
Восхождение мангаки, к черту любовь!
东京，都画漫画了，谁还谈恋爱啊
Молодой человек попадает в альтернативный Токио, где все рисуют мангу, и получает систему, которая помогает ему стать великим мангакой, но постоянно подкидывает романтические интриги. Вокруг него собираются странные, но талантливые ассистентки из разных вселенных.


Глава 1
В мире аниме одна новость взорвала соцсети.

Международно признанный аниме-продюсер, пять лет подряд удостаивавшийся звания лучшего режиссёра анимационных сериалов, господин Тада Синъя скончался прямо в своей студии!

— Чёрт! Я же говорил, чтобы он не перетруждён был! Врач ещё раньше предупреждал его всерьёз!

— Умер король трудоголиков? А что теперь будет с новым проектом?!

Пользователи сети не верили своим глазам. Онлайн-траур собрал более миллиона виртуальных цветов.

Однако один известный аниме-критик, напечатав на клавиатуре трогательные слова соболезнования, обернулся к жене и приказал:

— Сегодня вечером варим праздничную лапшу!

Знаменитый аниме-писатель, глядя на серебряный кубок второго места, закричал:

— Наконец-то этот трудоголик сам себя докатал! Теперь я точно стану первым!

Бывшая ассистентка господина Тада Синъя воскликнула:

— Наконец-то умер этот маньяк, который изощрённо издевался надо мной!

...

Параллельный мир. Токио, Япония.

В обветшалой квартире, примыкающей к железнодорожным путям.

— Так я и правда переродился… Бывший аниме-режиссёр теперь японский неудачник… — пробормотал молодой человек с небритым лицом и растрёпанной одеждой, глядя в потрескавшееся зеркало.

Это был Тада Синъя, переродившийся в новом теле и пытающийся привыкнуть к нему.

Воспоминания в голове присутствовали: его звали Ода Синго.

Студент Токийского университета искусств, но полгода назад его родители погибли в автокатастрофе.

Водитель тоже был бедняком, его осудили за вождение в пьяном виде, и компенсации ждать не приходилось.

Лишённый финансовой поддержки, прежний хозяин тела был вынужден взять академический отпуск.

К счастью, благодаря обучению в художественном вузе он устроился временным помощником в аниме-студию, рисуя фоновые декорации.

Однако после ссоры с мангакой его уволили…

Вчера вечером, получив небольшую зарплату за подработку, прежний хозяин вернулся в дешёвую квартиру.

Поздней ночью он скончался.

И тогда в это тело вошёл Тада Синъя.

— Ладно, приму новую реальность, — сказал Ода Синго, поднялся, размял тело и поправил одежду.

Нос уловил затхлый запах плесени, пропитавший всю комнату.

Он оглядел тесное, тускло освещённое помещение.

Повсюду валялся разный мусор.

На полу лежали пустые упаковки от рисовых шариков с нори. Постельное бельё на кровати пожелтело и было в беспорядке — непонятно, когда его в последний раз стирали.

Самым заметным предметом была старая ноутбука на кривоватом столе — настолько древняя, что даже имела встроенный оптический привод.

Привод всё ещё работал: рядом лежали диски, на обложках которых красовались девушки, точь-в-точь как те, что сейчас мелькали на экране ноутбука, соблазнительно извиваясь…

В углу валялись груды смятых бумажных салфеток.

— Неудивительно, что проснулся с расстёгнутой ширинкой… — Ода Синго закатил глаза.

Он провёл пальцем по клавиатуре.

Жирные следы покрывали клавиши с японскими иероглифами «та», «са», «ха», «ка» и другими.

Ода Синго выключил видео, извлёк диск и убрал его обратно в коробку.

Диски… Он не трогал их уже лет десять. В отличие от Хуася, где оптические носители давно вышли из употребления, в Японии рынок проката дисков по-прежнему процветал.

Брррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррррр......

За окном прокатился гул проезжающего грузовика, и старый пол слегка задрожал.

Ода Синго подошёл к окну и раздвинул занавеску с дырами.

Весна переходила в лето. Небо было пасмурным, и влажный ветерок предвещал скорый дождь.

Дешёвая квартира стояла вплотную к железнодорожным путям. Главное преимущество такой аренды — низкая цена — сопровождалось серьёзным недостатком: постоянным шумом.

Вдали чётко виднелись вывески и флаги магазинчиков: идзакайя, морепродуктовые донбуро, сэнто и Maidreamin — всё типично японское.

— Какой сейчас год? — Ода Синго взял потрескавшийся смартфон и нахмурился.

Прежний хозяин был настолько беден, что, несмотря на наличие смартфона, не мог позволить себе заменить треснувший экран.

По крайней мере, год совпадал — тоже 2024-й.

Проверив счёт, он убедился, что на счету семьдесят шесть тысяч иен — ровно столько, сколько заработал прежний хозяин подработками художника.

При уровне жизни токийского бедняка этих денег хватит на месяц.

— Не повезло мне, — Ода Синго пожал плечами.

Раньше он сам купил себе элитную квартиру упорным трудом. А теперь, после перерождения, всё вернулось к нулю…

Дзинь-динь! — раздался звук уведомления Line.

[Ода-кун, те тридцать тысяч иен, которые ты у меня занял в прошлый раз…]

Это сообщение прислала молодая коллега из аниме-студии, где работал прежний хозяин.

Line — популярное в Японии приложение для общения, аналог WeChat.

Глядя на экран, Ода Синго с удивлением заметил, что его пальцы инстинктивно потянулись заблокировать собеседницу.

Э-э… Воспользовавшись воспоминаниями, он быстро всё понял.

Прежний хозяин занимал деньги у многих друзей и коллег.

И, разумеется, «заработанные» им деньги он никогда не возвращал, да ещё и заблокировал немало кредиторов.

— Этот идиот… — Ода Синго закатил глаза на самого себя.

Он быстро и вежливо ответил на японском, начав с почтительной формы:

[Очень извиняюсь. Пожалуйста, дайте мне немного времени.]

Но, подумав, тут же набрал номер:

— А-а, простите, мне нужно немного времени, чтобы всё уладить. Хай, искренне извиняюсь…

Когда речь идёт о долге, лучше сразу позвонить и объяснить ситуацию лично. Холодное текстовое сообщение не передаст искреннего раскаяния.

Надеюсь, коллега временно успокоится.

Согласно своим принципам, Ода Синго не давал пустых обещаний.

Положив трубку, он нахмурился.

Японское общество крайне ценит коллективизм. Стоит допустить пару случаев недобросовестности — и слухи быстро разнесутся. Как только твоя репутация испортится среди знакомых, социальные связи рушатся.

— Похоже, мечтам о совместном старте с друзьями не суждено сбыться, — вздохнул Ода Синго.

Он начал думать, как заработать деньги.

Самый очевидный путь — вернуться к любимой профессии аниме-режиссёра.

Однако, просматривая воспоминания, Ода Синго понял одну важную деталь.

Это параллельный мир.

Многие известные бренды, такие как Sony и Toshiba, остались прежними.

Но многое изменилось. Например, имя премьер-министра Японии совершенно иное, чем в его прошлой жизни.

А знаменитые на Земле аниме вроде «Драконьих Бусин» или «Ван-Писа» здесь вообще не существуют.

Значит, у него есть огромные перспективы в индустрии аниме!

Правда, несмотря на иные произведения, общественные устои почти не отличаются от земных.

В Токио при трудоустройстве огромное значение имеют опыт и репутация. С таким образованием и резюме, как у прежнего хозяина, даже в группу постановки не возьмут, не говоря уже о должности режиссёра.

Стать аниме-режиссёром в ближайшие годы невозможно.

К тому же эта профессия требует времени — доказать свои способности нельзя за один день.

Ода Синго не собирался хоронить свой профессионализм.

Но чтобы стать режиссёром, нужно как минимум пять лет проработать ассистентом, а у него сейчас даже шансов на такую должность нет. Это было бы пустой тратой времени и таланта…

Поиск в интернете лишь подтвердил его опасения.

В голове роились идеи, как заработать на аниме, но как в него войти?

Размышляя, Ода Синго заметил на столе календарную карточку с пометкой прежнего хозяина.

Это был бесплатный календарь из супермаркета, на котором рукой было выведено:

[Стану мангакой!]

При виде этих слов в теле Ода Синго всплыло какое-то эмоциональное эхо.

Значит, мечтал стать мангакой? Он заглянул в воспоминания.

Да, прежний хозяин с детства обожал мангу, поэтому и поступил в Токийский университет искусств, и устроился ассистентом к мангаке.

Ага! Если нельзя стать продюсером из-за отсутствия опыта, почему бы не начать с мангаки? — вдруг осенило Ода Синго. Например, Юэ Юнчжэ с его чистой любовью, Ци Юаньчжи, заявивший о себе изобретением, Юань Тэн, мудрец, не двигающийся с места, Го Чанъюнь, мастер отечественного лука и старейшина Суйлун, а также Шира Ками, героически павшая в бою…

Эти пионеры разных эпох проложили множество достойных восхищения путей.

Но рисовать хентай — это не для хороших мальчиков!

Ода Синго серьёзно обдумал свой карьерный план.

* * *

【Динь-донг!】 — раздался звук в голове.

【Подарок за перерождение получен!】

— Ну конечно, без системы не обошлось, — спокойно отреагировал Ода Синго.

Он не был ни удивлён, ни взволнован. Его главным преимуществом считалась коллекция знаний об аниме с Земли. Наличие или отсутствие системы не имело значения — он и так находился в выигрышной позиции.

【Система «Любовные приключения в Токио»…】

— Не надо, — холодно отрезал Ода Синго.

Раз уж решил рисовать мангу, то кому нужны романы? Неудивительно, что кроме знаний об аниме дали ещё и «золотой палец» — но ведь он никак не связан с задуманной мангой.

Если уж не связан, зачем тогда тратить на это внимание?!

【Ошибка 404】

【……】

【……】

Система надолго замолчала.

На экране появилось изображение девушки с двумя хвостиками и белыми волосами, которая активно махала пальцами — временная заставка загрузки системы.

Спустя долгую паузу, сопровождаемую скрежетом и шипением, система наконец выдала новое сообщение:

【Исправлено. Система «Властелин аниме» к вашим услугам!】

У автора уже есть пятьдесят тысяч иероглифов черновика. Он завершил несколько произведений объёмом свыше миллиона знаков и получил высокие оценки. Так что, осмелитесь ли вы добавить в избранное и следить за обновлениями? Не заставляйте меня вставать на колени и умолять вас, фыр!

«В Токио все рисуют мангу — кому там до любовных романов!»

Обновления ежедневно в 7:30 утра и 20:00 вечера!

Следите за продолжением!

[Звучит музыкальное вступление следующей главы, слышен фоновый диалог]

Кто не любит персонажей с аурой?!

Выдан стартовый подарок!

Милочка, вы ведь не хотите, чтобы все узнали ваш секрет? Тогда идите сюда послушно…

Разве это не всё тот же мастер хентая?!

(Глава окончена)


Глава 2
«Великий повелитель индустрии» — так в Японии называют того, кто безраздельно господствует в своей области.

Японцы особенно трепетно относятся к титулу «Великий повелитель». Так называют любое могущественное существо, с которым невозможно бороться.

Например, Чжан Му Нин, знаменитый земной игрок в настольный теннис, в японском телевизионном эфире отображался как «шестиугольный воин» с полностью заполненной шкалой всех параметров.

Имя Оды Синго оказалось удивительно похожим на имя исторического японского полководца Оды Нобунаги.

А ведь именно Нобунагу японцы прозвали «Шестым Небесным Повелителем эпохи Сэнгоку».

Более того, в этом мире тоже существовал такой исторический персонаж. Различия между этим миром и Землёй начались лишь после инцидента в храме Хоннодзи, после чего история пошла по параллельному пути.

— Отлично, Великий повелитель, — сказал Ода Синго. Система казалась ему скорее украшением, но сам титул его заинтересовал.

Попадание в параллельный мир уже само по себе давало ему врождённое преимущество.

Будь система или нет — он всё равно шаг за шагом взойдёт на вершину!

Система лишь ускорит его путь к трону и добавит немного развлечения.

Ода Синго был уверен: однажды он обязательно станет королём!

[Динь-донг! Система «Властелин аниме» успешно загружена!]

В его сознании снова прозвучало уведомление.

Перед глазами возник полупрозрачный голубоватый интерфейс.

[Пожалуйста, выберите одну из трёх профессий в качестве начальной для хозяина.]

— Мне предлагают выбрать профессию? — удивился Ода Синго.

[Примечание: система наделит разные профессии вспомогательными способностями, усиливающими базовые параметры хозяина.]

[Усиление может быть увеличено за счёт наград за выполнение заданий.]

Так система усиливает собственные способности, понял Ода Синго.

Выбранная профессия определит, какую помощь он будет получать от системы в ближайшее время, поэтому решение нужно принимать обдуманно.

Он внимательно изучил экран системы.

[1. Великий иллюстратор (низкая сложность): мастерство рисования +50%, талант: продажи хентай-иллюстраций +200%]

[2. Анимационный эксперт (средняя сложность): технические навыки +50%, талант: вероятность ошибок при рендеринге и других технических операциях снижена на 90%]

[3. Мангака (высокая сложность): эффективность +50%, талант: улучшаемый групповой аура-эффект]

Система пояснила параметры: «мастерство рисования» — это художественный уровень, «технические навыки» — умение работать с компьютером и программами, «эффективность» — скорость выполнения задач.

Раньше японские мангаки обычно выпускали главы раз в месяц или раз в две недели, хотя были и те, кто выходил еженедельно. Лишь в последние годы, с развитием студийного производства манги, темпы обновления ускорились, но для большинства авторов еженедельные дедлайны — всё равно пытка.

Первая профессия — «Великий иллюстратор».

Усиление мастерства рисования сразу бросалось в глаза, позволяя творить с лёгкостью.

К тому же талант на продажи хентая выглядел очень выгодно — ведь сейчас он остро нуждался в деньгах.

Однако… «Великий иллюстратор»? Да ладно! Это же просто «Мастер хентая», честно говоря! — Ода Синго едва сдержался, чтобы не выругаться.

В голове снова начали всплывать образы известных персонажей.

Тони, который на самом деле не парикмахер; Идата, которого после выхода на берег снова сбросили в море; и даже земноводное существо Суйлунцзин…

Кхм-кхм, сосредоточься.

Вторая профессия — «Анимационный эксперт».

Неплохой, но средний вариант. Проблема в том, что технические специалисты в аниме-индустрии редко получают признание. Кто запомнит простого технаря?

А ведь сбой при рендеринге — кошмар каждого технического специалиста. Представьте: вы несколько дней рендерите проект, и вдруг выскакивает ошибка…

Третья профессия — «Мангака». Сразу было видно: её сильные стороны — высокая продуктивность и групповая аура.

Раз это «начальная профессия», значит, в будущем можно будет сменить её.

Но от выбора начальной профессии напрямую зависит, насколько легко или трудно пройдёт его старт в этом мире.

Профессия «Мангака» считалась сложной, потому что у главного героя крайне скромные финансовые возможности. В современных реалиях создание манги почти всегда требует помощников, а без команды это крайне затруднительно.

Сейчас индустрия аниме и манги невероятно конкурентна: только мангаки с командой могут одновременно поддерживать высокое качество и высокую скорость выпуска.

Ода Синго долго пристально смотрел на профессию «Мангака».

«Эффективность» означала, что если раньше он мог рисовать одну страницу в день, то теперь — полторы. То есть объём выпуска увеличивался.

А групповая аура… это было особенно заманчиво.

[Тик-так…] Система внезапно запустила обратный отсчёт. [Пожалуйста, сделайте выбор в течение тридцати секунд. Иначе…]

— Хм, система, ты думаешь, я нерешительный? — уголки губ Оды Синго дернулись в усмешке. — Выбираю профессию…

— Мангака высокой сложности!

Мне нравятся вызовы! Чем сложнее — тем интереснее!

Ода Синго уверенно улыбнулся.

Конечно, это решение было продиктовано не только азартом.

Даже не принимая во внимание мечту прежнего владельца тела стать мангакой, он и сам в прошлой жизни был аниме-директором, управлявшим сотней сотрудников, и прекрасно понимал преимущества командной работы.

Из трёх предложенных вариантов только «Мангака» обладал аурой!

Кто же не любит «аура-монстров»?!

В тот же миг, как Ода Синго принял решение, интерфейс распался на бесчисленные искры света, которые закружились и впитались в его тело.

[Профессия «Мангака» активирована!]

[Текущие параметры хозяина по стобалльной шкале: мастерство рисования — 50, технические навыки — 80, эффективность — 150 (с бонусом)]

Хм, система всё-таки соображает, подумал Ода Синго.

Он был более-менее доволен оценкой своих способностей.

Его эффективность получила базовую оценку в 100 баллов, а с бонусом в 50% система выдала «переполнение шкалы».

[Внимание! Самые простые ингредиенты часто… но мангаке нужна команда!]

[Талант хозяина не активирован из-за отсутствия команды.]

Ну что ж, честно, — кивнул Ода Синго, признавая справедливость замечания.

Не беда. Сначала проверю, насколько хорош мой уровень в создании манги.

Но перед этим необходимо создать нормальные условия для жизни и работы.

— Я могу смириться с бедностью, но не стану начинать путь в свинарнике, — сказал Ода Синго и принялся убирать комнату.

Рабочая обстановка напрямую влияет на продуктивность.

Он собрал несколько больших мешков с мусором и поставил их в угол, вытерев пот со лба.

Вся комната была вымыта до блеска, мусор аккуратно рассортирован по разным пакетам. Выбросить его сразу не получалось — таковы правила раздельного сбора в Японии.

В отличие от Китая, здесь разные виды мусора вывозят в разные дни недели, поэтому мешки временно пришлось оставить в углу.

Оглядев комнату заново, Ода Синго с удовлетворением отметил, что жилище преобразилось.

Даже это тесное дешёвое жильё будто засияло изнутри. Возможно, это просто игра воображения — настолько раньше всё было запущено.

Он расстелил чистый лист бумаги, запустил таймер на телефоне и взял карандаш.

Прежний владелец тела был студентом художественного факультета, поэтому в квартире, хоть и не было полноценных инструментов для манги, карандашей хватало.

— Что же нарисовать? — задумался он.

Перед тем как попасть сюда, самым популярным аниме был «Похороненная Фрирен».

Под влиянием перерождения образы из аниме в его памяти стали невероятно чёткими.

— Тогда нарисую Большого Спорошляпа, — решил он.

Вскоре на бумаге появились чёрно-белые контуры девушки Филлен.

Длинные волосы развеваются на ветру, в руках — посох мага, одета в мантию.

Ода Синго взглянул на часы.

Всего пять минут! Поразительная скорость!

Однако результат не впечатлял — даже на тройку не тянул.

По строгим меркам лицо получилось кривоватым, как у персонажей Тэцуя Тэдзуки, глаза слишком далеко друг от друга, как у ранних работ Фудзисимы, фон нарисован с ленцой, будто Фудзикацу Ёсихиро не захотел стараться, да и пропорции тела оставляли желать лучшего…

— Не зря мастерство рисования оценили в 50 баллов. Система объективна… — вздохнул Ода Синго.

С таким уровнем рисования в нынешнем перенасыщенном рынке манги он точно провалится. Конечно, есть и успешные авторы с посредственным рисунком, но его уровень явно не дотягивает даже до этого.

Как прежний владелец тела осмеливался устраивать истерики в мангастудии, где работал? Ему ещё повезло, что его взяли!

Но ведь есть ещё и сценарий, и раскадровка!

Обычный человек, увидев такой рисунок, сочёл бы себя бездарью. Но Ода Синго, имея богатый опыт прошлой жизни, взял новый лист и начал чертить раскадровку с помощью линейки.

На этот раз он работал над кадрированием сцен.

Это заняло больше времени, но результат почти идеально воссоздал раскадровку из «Похороненной Фрирен».

— Одна раскадровка меньше чем за пятнадцать минут! — обрадовался Ода Синго. — Получается, способности прежнего тела и мои навыки сложились.

Он действительно получил огромное преимущество от перерождения. Образы из аниме в памяти были настолько ясны, что он будто копировал их прямо из головы.

Плюс его собственный опыт в скорости производства и бонус системы — вот почему эффективность оказалась такой высокой.

Значит, его сильная сторона — раскадровка и скорость, а слабая — рисунок. Если он захочет рисовать нечто вроде «Человека-невидимки» или «Похороненной Фрирен», его художественный уровень просто не потянет.

— Нужно срочно собирать команду, особенно найти художника-основного, — твёрдо решил Ода Синго.

Правда, с капиталом в несколько десятков тысяч иен это будет непросто.

Но ведь мне нравятся вызовы!

Ода Синго начал обдумывать, как завербовать себе помощников. Нет, не «затащить в море», а именно завербовать.

[Выдан стартовый подарок.] Система вовремя подала сигнал.

[Стартовый подарок открыт: поздравляем! Получено три подсказки для привлечения членов команды.]

[Когда рядом появится подходящий кандидат с потенциалом стать союзником, система предупредит вас и окажет помощь в его вербовке.]

— А? — обрадовался Ода Синго.

Голодному подают хлеб — видимо, у него и правда судьба главного героя.

В его сознании развернулась карта, на которой была отмечена одна точка.

[Первая рекомендация для присоединения к команде!]

[Место: книжный магазин (магазин хентая).]

А? — Ода Синго опешил.

[Функция вербовки активирована. Одно место — одна фраза, и член команды у вас в кармане.]

[Ключевая фраза для вербовки: «Мисс, вы ведь не хотите, чтобы ваш секрет узнали все? Тогда послушно идите со мной…»]

Услышав такую подсказку от системы, Ода Синго остолбенел.

Я же выбрал профессию «Мангака»?! Эй-эй-эй! (╯°Д°)╯︵┻━┻

Это же опять «Мастер хентая» получается?!

(Глава окончена)


Глава 3
Система указала место и ключевую фразу.

Правда, такая принуждающая формулировка невольно наводит на странные мысли…

Но зато как возбуждает!

Уголки губ Оды Синго слегка приподнялись — он решил обязательно последовать подсказке системы.

Не потому, что полагается на неё, а просто из любопытства: каким окажется рекомендованный системой товарищ? Какого он уровня?

Разве кто-то из нас не любопытный ребёнок?

К тому же ему нужна команда для совместного создания манги. Как бывший арт-директор в прошлой жизни, он прекрасно понимал важность коллективной работы над комиксами.

Значит, пора отправляться в магазин хентая!

— Ах да, это же именно тот магазин… — вдруг вспомнил Ода Синго: именно там он брал в аренду диски, лежащие сейчас у него на столе.

Отличный повод вернуть залог.

В этот момент в его сознании появился обратный отсчёт до указанного места: 【–635, –634…】

Секундный отсчёт?

Ода Синго быстро сообразил: система предупреждает, что товарищ скоро покинет это место.

Хоть всё и напоминало игру, Синго решил пересмотреть своё отношение к системе «Властелин аниме».

Неужели она предсказывает будущее? Или это расчёт? Или даже нечто более высокое — закон причинности?

Но сейчас не время размышлять об этом. Время не ждёт. Ода Синго схватил диски и направился к выходу.

Однако, слегка замешкавшись, он ещё взял пакет.

Японцы редко ходят по улице, держа вещи в руках — почти всегда всё упаковано в сумку. Многие даже считают, что носить что-то без пакета — если не признак дурного тона, то уж точно выглядит странно.

Магазин находился недалеко — чуть больше километра пути.

Ода Синго вспомнил, как на Земле из-за плохого здоровья умер внезапно, и прикинул, насколько сейчас восстановилось его новое тело после перерождения.

К счастью, благодаря переселению души тело уже чудесным образом вернулось в здоровое состояние.

— Пробегусь трусцой — полезно для здоровья, — решил он и побежал к магазину хентая.

Это была обычная книжная лавка средних размеров, где продавали книги категории R99 и сдавали в аренду диски.

В углу сидел старик-владелец, почти прижавшись лицом к экрану монитора, будто нюхал его.

Ода Синго протянул ему сумку:

— Хочу вернуть залог.

В отличие от Китая, где компакт-диски почти вышли из употребления, в Японии они по-прежнему пользовались спросом.

— Благодарю за визит. Аренда — 800 иен, всего семь раз, — пробормотал старик, не отрывая взгляда от экрана. Он ловко принял диски, сверился с бумажным журналом учёта и выдал Синго 4 400 иен.

Арендный бизнес здесь всё ещё традиционный — расчёты велись в основном наличными.

Экран, за которым наблюдал старик, выглядел довольно соблазнительно, но до уровня R99 не дотягивал — там шли лишь пограничные развлекательные шоу.

Старик буркнул:

— Парень, за три дня семь раз арендовал… Смотри, не подорви здоровье.

— … — Ода Синго промолчал. Это был грех прежнего владельца тела.

Про себя он подумал: «Ты сам, наверное, уже не в силах смотреть R99, раз сидишь перед таким слабым контентом, хотя у тебя и так целая сокровищница под рукой».

Старик добавил:

— У нас недавно поступила отличная новинка.

Он махнул рукой в сторону дальнего стеллажа, где висела узкая занавеска.

Ода Синго бегло взглянул туда.

Хм, все эти соблазнительницы явно хотят, чтобы я «восстановил силы»! Но…

Кто станет тратить энергию на этих роковых красоток, если надо рисовать мангу?

Он отвёл взгляд, будто рассматривая другие товары в аренду, но незаметно осматривал магазин.

Неподалёку в книжной зоне стоял полный мужчина средних лет.

А в дальнем углу, за стеллажами, маячила фигура девушки.

Та зона была отделена предупреждающей табличкой и лёгкой занавеской — явно там хранились самые «горячие» книги и диски.

Японские книжные магазины всегда относились к продаже хентая и дисков R99 с определённой сдержанностью. Занавеска была настолько прозрачной, что сквозь неё отлично просматривалось всё с обеих сторон. Впрочем, если бы не просматривалось — как тогда привлекать клиентов?

В сознании Синго всё ещё горел значок товарища, и обратный отсчёт не прекращался.

Раз система назвала её «госпожой», значит, та девушка в зоне R99 и есть она?

Интересно получается: женщина-товарищ — в отделе R99?

Ода Синго спрятал деньги, но не пошёл прямо к ней.

Он незаметно следил за девушкой, стараясь не попасться ей на глаза, и тихо перешагнул через предупредительную занавеску.

В голове мелькнули десятки классических сцен: обнажённая красавица, девушка, которая при нажатии на пульт кланяется…

Но как только он разглядел фигуру девушки, все эти фантазии тут же рассеялись.

Её осанка и манеры никак не соответствовали образу из хентая.

Девушка оказалась гораздо моложе — лет двадцати. У неё были стройные, длинные ноги, подчёркивающие высокий рост. Длинные волосы были аккуратно собраны и спрятаны под козырьком солнцезащитной шляпки. На лице — маска и тёмные очки.

Сегодня было пасмурно, но она явно не хотела, чтобы её узнали.

Тем не менее было понятно: она красива.

Особенно впечатляли ноги — пропорции тела просто идеальны.

Но почему-то она показалась знакомой. Ода Синго начал рыться в памяти.

Только бы не оказаться той самой девушкой, которую он когда-то сохранил на жёсткий диск.

Иначе получится история под названием: «Девушка, с которой я рисую мангу, давно хранится у меня на диске».

Ах, это же она! Вспомнил!

Хатакадзэ Юдзуру — его младшая курсистка из Токийского университета искусств, тоже из художественного факультета.

Он знал её, потому что она входила в университетский рейтинг самых красивых девушек.

Правда, в обычной жизни она была крайне замкнутой — типичная «литературная дева», носившая толстые очки.

— Неужели Хатакадзэ Юдзуру — болезненно-влюблённого типа? — однажды предположил кто-то из однокурсников.

Её личность действительно вызывала ощущение отчуждённости.

Не холодности, а скорее… мрачной отрешённости, с примесью странной, необъяснимой одиночности.

Подтвердить это было невозможно — у неё почти не было друзей.

Она даже превосходила прежнего владельца тела Синго в умении разрушать любую попытку завести знакомство.

Но её внешность сильно выручала: особенно длинные ноги, которые среди японских девушек встречались крайне редко. Несмотря на очки и «мрачный» имидж, она уверенно входила в десятку самых красивых студенток университета.

Сейчас в магазине Юдзуру была полностью замаскирована — маска, шляпка, очки. Даже знакомый вряд ли узнал бы её.

Но память Оды Синго была унаследована целиком — как данные с жёсткого диска — и он сразу вспомнил.

В каком-то смысле она и правда была «девушкой с его диска»…

【Динь-донг! Поздравляем, хозяин! Кандидат в товарищи найден!】

Сразу после звукового сигнала системы «Властелин аниме» рядом с фигурой Юдзуру появилась информационная табличка:

【Хатакадзэ Юдзуру. Уровень рисунка: 82】

Боже мой! — Ода Синго чуть не ахнул вслух.

Золотой уровень рисунка! Его чуть не ослепило от восторга.

Именно то, чего ему так не хватало! Это полностью компенсирует его слабость в рисовании!

Такого человека обязательно нужно включить в ко… кхм, в команду!

Ради создания величайшей манги — я должен работать с ней вместе!

Он продолжал незаметно наблюдать.

Видел, как Юдзуру несколько раз нерешительно прошлась по зоне R99, а потом вдруг решительно подошла к прилавку.

Что она ищет? — недоумевал Синго.

А, точно! Система же сказала, что она станет его товарищем.

Неужели она хочет научиться рисовать хентай? Это любопытно.

Его догадка оказалась наполовину верной.

Юдзуру пришла сюда ради рисования, но точнее — чтобы разобраться в одном вопросе.

— Это… это и есть легендарные бумажные книги категории R99… — прошептала она, дрожа от волнения, широко раскрыв глаза и не отрывая взгляда от полок.

Настолько погрузившись в свои мысли, она совершенно потеряла бдительность и не заметила, что за ней наблюдают.

Несколько месяцев она усердно рисовала мангу под названием «Потерянный рай для мальчиков».

Вчера, с трепетом и надеждой, она загрузила её на веб-сайт — и уже через несколько часов её раскритиковали так, будто превратили в губку!

Её работу превратили в решето — дырки повсюду.

В голове до сих пор звучали насмешливые комментарии читателей:

[Ха-ха-ха, автор, наверное, понятия не имеет!]

[Этот автор нарисовал банан?!]

[Автор, ты в курсе? Полный срыв — смертью пахнет…]

Даже китайские пользователи оставили комментарий иероглифами: [Хе-хе-хе-хе, автор точно девушка!]

Ничего не понимаю… — на лбу Юдзуру выступили знаки вопроса.

Хорошо ещё, что она публиковалась под ником Ююко — никто не знал её настоящего имени.

Но… разве я ошиблась?

Я же проходила уроки рисования — базовое строение мужского тела мне известно. Где я ошиблась? — обиженно думала она.

Может, то, что показывают на уроках, отличается от того, как это выглядит в хентаях?

Она предположила, что именно в этом и кроется проблема.

Юдзуру очень хотела, чтобы какой-нибудь парень объяснил ей, как правильно рисовать… эту часть.

Но ведь не спросишь же об этом вслух!

«Если бы у меня был парень…» — глубоко вздохнула она.

После долгих размышлений она решила прийти в книжный и изучить вопрос самостоятельно.

Она всегда предпочитала решать проблемы сама.

— Всё равно так неловко… — пробормотала она, заставляя себя пройтись по зоне, на которую раньше даже взглянуть боялась.

Но… почему здесь нет материалов про мужчин? Почему и в разделе рисунков, и в фото — только женские тела? Даже если редко появляется мужчина, его «банан» всё равно не видно… Ни в рисунках, ни в фотографиях — проблема не решается.

Поколебавшись долго, она поняла: остаётся только зона R99…

«Я… я должна купить хентай и изучить это!» — решительно сказала себе Юдзуру.

Она не смотрела онлайн-версии, потому что боялась оставить следы в истории просмотров или подписок. Её скрытное прошлое делало её крайне чувствительной к любым цифровым следам.

Хотя, честно говоря, она перестраховывалась: раз уж ты сама рисуешь хентай, зачем теперь бояться следов?

Но она была уверена: если замаскироваться, можно изучить всё, не оставив и следа.

Именно такой нестандартный образ мышления и объяснял, почему у такой красавицы до сих пор не было парня.

— А?

Когда Юдзуру направилась к кассе, её острое чутьё вдруг уловило… будто за ней кто-то наблюдает?

Это чутьё она развила с детства — отец часто её тренировал, ведь их семья была необычной.

Меня заметили! Хорошо, что я подготовилась заранее.

Тук-тук-тук — сердце её готово было выскочить из груди.

В панике она схватила несколько книг, опустила голову и быстро зашагала к кассе.

Оплатила, даже не глядя на сдачу, и уже собиралась уйти —

Бам! Юдзуру столкнулась с молодым мужчиной.

Это, конечно же, был Ода Синго.

От удара только что купленные ею хентай выпали на пол!


Глава 4
— Ах! Простите, простите меня! — поспешно поклонилась Хатакадзэ Юдзуру и, опустив голову, выскочила из магазина.

Столкнулась она, разумеется, с Ода Синго, который сделал вид, будто удивлён:

— А? Ты что-то уронила.

Юдзуру вздрогнула. Молодой человек уже нагнулся и поднял упавший предмет.

Обложка хентая была отчётливо видна: «Мужчина для настоящих мужчин»!

Всё кончено! Он увидел, что я покупаю хентай!

— Ах! — вскрикнула Хатакадзэ Юдзуру, зажала ладонями солнцезащитную шляпку и бросилась прочь из магазина.

Ода Синго немедленно побежал следом.

Но за ним ещё один мужчина — тот самый, что держал упавший хентай — тоже пустился в погоню.

Беда! Неужели попала в переделку?!

Юдзуру запаниковала и прибавила шагу.

«Человеком с неприятностями», разумеется, был Ода Синго.

Он нарочно столкнулся с растерянной Хатакадзэ Юдзуру, чтобы завязать разговор, но не ожидал, что она просто сбежит.

— Подожди! — крикнул ей вслед Ода Синго, держа в руках хентай.

Однако длинные ноги Юдзуру несли её куда быстрее, чем он предполагал! Он старался изо всех сил, но никак не мог её догнать.

Как это так — девушка бегает так быстро? Да ещё и напоминает скоростного ниндзя: руки назад, как крылья самолёта! Где уж тут привычная японская девичья походка с неуклюжими движениями?!

Расстояние между ними продолжало увеличиваться, и тогда Ода Синго громко окликнул:

— Юдзуру-сан, это я!

Бегущая впереди Хатакадзэ резко замерла и замедлила шаг.

Её узнал одногруппник?!

Плохо дело! Если разнесётся слух, что я покупаю хентай, как мне дальше жить в университете…

А вдруг узнают и то, что я сама рисую хентай? И тогда раскопают моё происхождение — тогда уж точно всё кончено…

Голова Юдзуру пошла кругом. Вернее, завертелась череда самых мрачных предположений.

Ода Синго, тяжело дыша, наконец настиг её и, упершись руками в колени, судорожно глотал воздух.

Юдзуру же лишь немного учащённо дышала и широко раскрытыми глазами рассматривала его:

— Вы… вы кто?

Лицо знакомое, кажется, одногруппник? Но они ведь никогда не общались.

— Третий курс, факультет изобразительных искусств, Ода Синго.

— А… — поняла Юдзуру. Вот почему показался знакомым.

Катастрофа! Одногруппник застал меня за покупкой хентая! — закрыла лицо ладонями Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго наконец перевёл дух и сразу перешёл к делу:

— Ты любишь рисовать мангу, верно, Хатакадзэ-кун?

В Японии женщин тоже могут называть суффиксом «-кун».

Всё пропало! Он знает, что я рисую хентай?! В голове Юдзуру начали всплывать самые ужасные картины.

Не только родители и весь род дома будут в ярости — даже в университете станет невозможно оставаться! Придётся бросать учёбу…

Ода Синго, впрочем, думал совсем о другом. Он пристально смотрел на Хатакадзэ Юдзуру… точнее, на сверкающую табличку рядом с ней.

[Хатакадзэ Юдзуру. Уровень мастерства: 82. Навык: ниндзюцу.]

Индекс мастерства 82 — это было слишком заманчиво!

Что там за «ниндзюцу» появилось дополнительно — неважно! Главное — обязательно завербовать её в команду!

— Ма… мангу? — робко переспросила Юдзуру, переводя взгляд с Оды Синго на хентай, который он держал в руках.

— Нет, я говорю совсем о другом, — Ода Синго помахал хентаем. — Я всё время наблюдал за тобой. Сначала ты смотрела учебники по анатомии, потом эти хентай-альбомы… Значит, ты, наверное…

— Ай!.. — тихо вскрикнула Юдзуру. Она поняла: он отлично знает, что она купила хентай.

Ода Синго продолжил:

— Ты хочешь лучше понять строение человеческого тела, верно? Мы могли бы вместе этим заняться и расти профессионально.

— А? — Юдзуру опешила.

Он… он предлагает мне вместе с ним изучать строение человеческого тела?!

Это… это же непристойно!

Лицо Юдзуру вспыхнуло.

Ода Синго тем временем серьёзно продолжал:

— Завтра как раз выходные, у тебя же нет пар? Заходи ко мне в студию…

Гул в голове у Юдзуру усилился.

Она думала только об одном:

Меня действительно шантажируют!

Он поймал меня на покупке хентая и требует, чтобы я завтра пришла к нему!

Голова Юдзуру гудела.

Поэтому последующие слова Оды Синго — вроде «Я хочу сказать, что пишу мангу и надеюсь найти соавтора», «Я хорошо придумываю сюжеты и раскадровку, поэтому мне нужен художник вроде тебя», «Сценарий почти готов, раскадровка скоро будет», «Надеюсь, ты согласишься работать со мной» — почти не доходили до сознания!

«Она мне не верит», — решил Ода Синго, глядя на её выражение лица.

И вправду, кто поверит в такое внезапное приглашение? Ода Синго быстро принял решение: нужно как можно скорее подготовить массу эскизов, чтобы завербовать её в команду.

— Давай завтра всё обсудим подробно. Я покажу тебе то, что тебя убедит, — сказал он, покачав телефоном и намекая обменяться контактами в Line.

Затем достал смартфон и показал QR-код для добавления в друзья.

Добавление друзей в Line работает аналогично WeChat.

Юдзуру, словно робот, механически вытащила свой телефон и добавила его.

— Отлично. Я отправлю тебе адрес. Завтра в это же время приходи туда, — подумав, сказал Ода Синго.

Ему нужно было больше времени на прорисовку раскадровки, чтобы усилить убедительность, поэтому он спонтанно решил встретиться вечером.

Он заставляет меня прийти к нему вечером! — сердце Юдзуру забилось чаще.

Ода Синго вручил ей хентай и слегка поклонился:

— В общем, надеюсь, мы станем единым целым!

«Единым целым» по-японски означает тесную связь, сплочённость и совместную работу.

Но в ушах Юдзуру это прозвучало иначе…

Голова снова загудела.

«Нет-нет, может, я неправильно поняла?» — подумала Юдзуру. Хотя она и была немного замкнутой, умом не обделена.

Боясь ошибиться в интерпретации, она поспешила окликнуть Оду Синго:

— Э-э… подождите!

Но Ода Синго сам всё неправильно понял.

«Вот оно! Японцы всегда вежливо отказывают, чтобы сохранить лицо. Она не хочет идти», — подумал он про себя.

Учитывая её высокий уровень мастерства — целых 82! — Ода Синго применил ключевую фразу из системного совета по вербовке союзников. Он произнёс твёрдо, чётко и медленно, слово за словом:

— Мисс, вы ведь не хотите, чтобы кто-то узнал вашу тайну? Тогда приходите послушно…

……

Юдзуру застыла на месте и оцепенело смотрела, как Ода Синго постепенно удаляется.

Она вернулась домой в полном упадке духа и бездумно опустилась на стул.

Пакет в её руках уже был весь смят.

Привычная обстановка постепенно вернула ей ясность мыслей.

Она подошла к зеркалу и посмотрела на своё отражение.

— Тебя шантажируют?

Хатакадзэ Юдзуру говорила сама с собой.

— Да, меня шантажируют.

Такой внутренний диалог и анализ ситуации были частью метода решения проблем, которому её обучили в роду с детства.

— Разве он может меня шантажировать?

— Ни за что!

— Но если я не пойду, он раскроет всем, что я покупаю хентай. Может, он уже давно подглядывал и даже снимал…

Всегда думай о худшем.

Такова была семейная мудрость, завещанная отцом: быть осторожным и предусмотрительным.

Да, всегда предполагай наихудший исход.

— Тогда, возможно, мне придётся уехать из города и вернуться в Коноха…

Прекрасные глаза Юдзуру постепенно стали холодными.

— Ода Синго, ты мерзавец, шантажирующий женщин!

Медленно она открыла чемодан и достала небольшой ларец.

Особым приёмом она открыла его.

Внутри лежали повязка с символом восьмилепесткового клевера и несколько сюрикэнов.

— Прежде чем я скроюсь из Конохи, отправлю тебя к Дзидзё!

* * *

[Пожалуйста, добавьте в избранное и продолжайте читать! Заранее благодарю!]


Глава 5
Позвольте представиться заново.

Хатакадзэ Юдзуру родилась в Конохе этого параллельного мира. Её отец — ниндзя.

Мать же была обычной женщиной, поэтому, хоть Юдзуру и получала традиционное воспитание ниндзя, она никогда не отрывалась от современной жизни.

Ведь времена меняются, и многие представители кланов давно уже привыкли к современному укладу.

Особенно с тех пор, как Юдзуру пошла в среднюю школу и стала жить отдельно от дома. Она всё больше привыкала к городской жизни и даже поступила на художественный факультет Токийского университета искусств.

Именно выбор между учёбой в Токио и семейными традициями вызвал жестокий конфликт между упрямым отцом и дочерью.

Тогда отец, ревя, бросил в дочь целый веер сюрикэнов:

— Какое там обучение?! Тебе пора замуж! И лучше — за того, кто согласится перейти в наш дом!

Дочь отразила сюрикэны куниаем и резко ответила:

— Старый хрыч, не лезь не в своё дело!

Они дрались с утра до самой ночи, пока все татами в доме не превратились в пыль. В изнеможении оба рухнули на пол, тяжело дыша.

Отец выдвинул ультиматум:

— Если осмелишься уехать в Токио — не смей возвращаться!

— Разве что с мужем, — мягко вмешалась мать, стараясь сгладить конфликт.

Отец изначально не собирался соглашаться, но, увидев счёт на ремонт дома, который мать положила перед ним, лишь криво усмехнулся и промолчал.

«В Токио, говорят, все влюбляются… А если она родит наследника — и вовсе неплохо!»

Когда Юдзуру покидала дом, мать вручила ей белый шёлковый платок.

На нём был вышит узор: в глубокой тьме расправляла сияющие белые крылья журавль.

— Ступай, Юдзуру, будто белый журавль из древних вака, чей зов разносится сквозь Девять Преисподних!

— Есть, мама!

— Но не забудь привезти мужчину.

— …

— Если он не захочет ехать с тобой, привези хотя бы с большим животом.

— Ма-ам!

— А если и тогда не захочет — привези его голову.

— Хай!

Во время учёбы Юдзуру, по натуре замкнутая и холодная, друзей не завела.

Поэтому, с детства любившая мангу, она начала рисовать собственные работы.

Правда, немного сбившись с пути — в стиле «Мужчина для настоящих мужчин»…

Всё потому, что её мама в юности была фудзёси. Правда, только в «общем возрасте», а Юдзуру рисовала хентай R99.

Случайно, из-за насмешек над её «банановой техникой» рисования, Юдзуру отправилась покупать хентай для обучения…

[Милая барышня, вы ведь не хотите, чтобы ваша тайна стала известна всем? Тогда послушно идите сюда…]

Эти слова ещё звенели в ушах.

Тот самый старшекурсник Ода Синго посмел шантажировать меня!

Хотя она и не видела содержимого, но даже типичные сцены шантажа в аниме были достаточны, чтобы Юдзуру остро отреагировала.

Теперь у неё возникло желание заставить его замолчать навсегда.

Но сначала…

— Ах да, хентай! — внезапно вспомнила Юдзуру. — Мой купленный хентай…

А-а-а!

Она только сейчас осознала: из-за чрезмерного нервного напряжения по дороге она так сильно сжала книжку, что та превратилась в нечто вроде комка — добавь воды, и получится бумажная кашица.

— Всё из-за странной силы, унаследованной от отца!

Юдзуру в отчаянии схватилась за голову.

«Я всего лишь хотела быть такой же благородной девушкой, как мама! Иногда рисовать хентай R99 для душевного утешения и всё!»

Некоторые «благородные девушки» совершенно не осознают своей природы…

Юдзуру, впервые за долгое время, надела ниндзя-одежду и поверх накинула плащ.

Сверившись с адресом в LINE на телефоне, она отправилась в путь!

Прыгая по крышам, Юдзуру бросала пронзительные взгляды вперёд.

«Ты виновен в трёх грехах: во-первых, сбил мои покупки и унизил меня перед людьми; во-вторых, пытался шантажировать и осквернить меня; в-третьих, заставил меня так разволноваться, что я испортила хентай!»

Юдзуру, словно героиня японской драмы, перечисляла преступления Оды Синго по дороге к его дому.

«Грешник Ода Синго! Я пришла, чтобы избавить всех женщин от твоего зла!»

— Это будет подобно инциденту в храме Хоннодзи! — прошептала она. — Тогда Акэдзи Митисигэ позволил Оде Нобунаге сбежать, но я сегодня не дам тебе уйти!

В её голове пронеслись образы великих героинь:

Томоэ Гоцэн из «Повести о доме Тайра».

Леди Тачибана Гинтиё, «белая слива из Тюгоку».

Кай-химэ, «первая праведница Востока».

«Да! Я накажу этого развратника!» — почувствовала Юдзуру, что каждая её ступня ступает по пути справедливости.

Однако мысль о том, чтобы причинить кому-то боль, не говоря уже об убийстве, вызывала у неё внутренний дискомфорт.

— Погода в Токио всегда такая унылая, — тихо пробормотала Юдзуру.

Она поправила чёлку и подняла глаза к небу.

Там, где садилось солнце, его сияние едва угадывалось, а тьма, казалось, готова была поглотить всё вокруг.

Хотя учёба в Токио дала ей определённую свободу, она всё равно чувствовала, что даже солнце здесь тусклое.

Яркого, солнечного света, похоже, в Токио не бывает вовсе…

Холодный ветер, мрачное небо — настроение Юдзуру было таким же.

Добравшись до квартиры у железнодорожных путей, Юдзуру с недоверием перепроверила адрес.

Неужели этот обшарпанный домишко — его жилище?

И… в комнате явно никого нет.

«Развратник ещё не вернулся. Лучше сначала разведать обстановку».

Юдзуру внимательно осмотрелась и достала железную иглу, чтобы взломать замок.

Она вставила тонкий жёсткий предмет в узкую щель, медленно поворачивая и нащупывая самый важный момент.

Щёлк — замок ослаб, дверь открылась.

Юдзуру удивилась.

— Я же почти ничего не делала… Почему так легко? — пробормотала она про себя и нажала пальцем на язычок замка.

Только что он был твёрдым, а теперь стал мягким и без малейшей упругости.

«Надо действовать быстро!» — мелькнуло в голове. Она поспешно вытащила иглу, лихорадочно пытаясь всё вернуть на место, и юркнула внутрь.

Юдзуру — типичный пример ниндзя, у которой все навыки прокачаны, но боевой опыт — первый уровень…

— Извините за вторжение, — тихо извинилась она перед пустой комнатой, ведь в такой ситуации переобуваться было некогда.

«А? Эта комната… на удивление аккуратная и чистая».

Из-за плохого освещения в сумерках стало совсем темно. Включать свет было рискованно, но Юдзуру с детства привыкла видеть в темноте, поэтому осмотр не составил труда.

Во многих манга комната мальчика — сплошной хаос.

Но в комнате этого развратника Оды Синго, несмотря на крайне простую обстановку — лишь старый шкаф и комплект компьютерного стола со стулом, даже без дивана, — всё было тщательно убрано.

— Не ожидала… Он не такой уж неопрятный…

Хотя в углу стояли несколько мешков с мусором, они были плотно завязаны и аккуратно расставлены.

Под старой кроватью тоже не оказалось ничего подозрительного… Юдзуру даже почувствовала лёгкое разочарование.

Она ведь думала, что под кроватью мальчика, как в манге, обязательно лежат хентайные книжки…

— Ага! В компьютере наверняка спрятаны его грязные тайны! — Юдзуру тут же направилась к компьютеру.

Конечно, включать его было нельзя, но она осмотрела дисковод — и тот оказался пуст.

Брови Юдзуру сошлись:

— Неужели… этот развратник вообще не смотрит всякую пошлость…

В душе почему-то стало пусто, даже немного жаль?

В этот момент Юдзуру резко насторожилась и мгновенно бросила взгляд на дверь.

Кто-то идёт!

«Чёрт! Окна наглухо закрыты! Я нарушила отцовское правило: никогда не входи в замкнутое пространство без пути отступления!» — сожалела она.

Щёлк —

Замок тихо щёлкнул. Юдзуру сразу поняла: Ода Синго вернулся!

Она молниеносно спряталась в шкаф.

Внутри висела лишь одна зимняя пуховка, в которой Юдзуру легко укрылась.

Старый шкаф имел несколько щелей и дыр, сквозь которые она могла наблюдать за комнатой.

Она не знала, что, согласно терминологии некоторых специализированных кругов, это называется знаменитой серией «peeping-hole»…

Действительно, вернулся развратник. Юдзуру прищурилась и машинально положила руку на сюрикэны у пояса.

Тихо наблюдая, она увидела, как Ода Синго с трудом заносит в комнату какие-то вещи, несколько раз выходя и возвращаясь.

Новый комплект стола и стульев, два больших мешка.

Юдзуру недоумённо смотрела, как он начал собирать мебель.

Старая мебель хоть и потрёпана, но ещё вполне пригодна. Зачем менять?

— Отлично! Когда Юдзуру придёт, пусть сядет вот сюда, — сказал Ода Синго, вытирая пот и с удовлетворением постукивая по стулу, проверяя прочность.

«Юдзуру?! Он прямо называет меня по имени!» — это её задело.

В японской культуре так обращаются только близкие друзья. В их возрасте — разве что детские друзья или возлюбленные.

Но что он имел в виду под «сядет вот сюда»?

Неужели этот комплект мебели он купил для меня?

В голове Юдзуру мгновенно возник кадр из манги: главная героиня привязана к стулу крупным планом.

А злодей похабно пялится на её длинные ноги и зловеще ухмыляется:

— Эти ножки…

Юдзуру стиснула зубы.

«Этот развратник действительно заслуживает смерти!»

(Глава окончена)


Глава 6
«Этот мерзавец что-то обо мне думает, глядя на стул!» — скрипнула зубами Хатакадзэ Юдзуру, спрятавшаяся в шкафу, и машинально потянулась к поясу, нащупав холодный сюрикэн.

Тем временем Ода Синго обошёл новую мебель и пробормотал себе под нос:

— Сиденье у стула слишком твёрдое. Девушке ведь будет неудобно сидеть долго?

Юдзуру замерла. Что-то здесь не так?

В этот момент Ода Синго снова вышел из комнаты.

Убедившись, что он далеко, Юдзуру тихо выбралась из шкафа и начала осматривать содержимое двух пакетов, которые он принёс.

— Неужели это какие-нибудь альбомы для отаку? В голове у этого типа наверняка одни пошлости крутятся.

Она осторожно перебирала вещи. Свет не выключили — всё было отлично видно.

Но к её удивлению внутри оказались художественные принадлежности и бумага.

— Неуже-ели… — широко распахнулись глаза Юдзуру.

В её воображении тут же возникла картина: она, поддавшись его угрозам, вынуждена позировать, а Ода Синго зловеще улыбается и раскрывает этюдник…

Он не фотографирует, а собирается рисовать!

Какой извращенец!

Юдзуру с глубоким презрением отвернулась в мыслях.

Но… что-то всё же не сходилось.

Почему большая часть этих художественных принадлежностей выглядела как подержанные? «Б/у» — то есть вещи с рук — стоят значительно дешевле. Юдзуру сама рисовала мангу и прекрасно знала, насколько дороги новые материалы. Бывшие в употреблении можно купить за двадцать процентов от первоначальной цены.

Но если он покупает подержанное, почему стол и стул — новые?

Юдзуру не могла понять.

Внезапно в голове мелькнула догадка, но не успела она как следует обдумать её — острый слух уже уловил шаги.

Ш-ш-ш! — и она снова нырнула в шкаф.

Спрятавшись внутри, Юдзуру наблюдала, как Ода Синго вернулся и принёс с собой совершенно новый мягкий чехол на сиденье и подушку для поясницы.

Он аккуратно положил оба предмета на новый стул:

— Теперь Хатакадзэ Юдзуру сможет спокойно рисовать мангу, не уставая.

— … — Юдзуру не могла вымолвить ни слова.

Ка-кажется… я что-то напутала? Он всё это купил для меня?

Далее она видела, как Ода Синго разложил художественные принадлежности по двум столам, новые инструменты положил на новый стол — явно готовился к работе.

А сам он уселся на старый, потрёпанный стул и начал рисовать за обшарпанным столом.

Юдзуру опешила.

Судя по движениям, он действительно увлечённо работал над мангой.

Теперь она начала припоминать детали.

Создание манги, совместная работа, главный художник, раскадровка…

Когда Ода Синго догнал её тогда, он действительно что-то говорил о создании манги, но она была так поглощена ужасом от того, что одноклассники увидели, как она покупает хентай, что не обратила внимания.

— Масака… — изумилась Юдзуру. Неужели он правда хотел пригласить меня в команду по созданию манги?

В этот момент она вновь почувствовала приближение кого-то ещё.

Скоро послышались тяжёлые шаги — грубые, размашистые, гулко отдававшиеся по ржавому железу пола дешёвой квартиры.

Затем раздался громкий стук в дверь и томный, соблазнительный женский голос:

— Эй-эй-эй, хороший товар доставлен прямо к тебе!

«Неужели этот мерзавец… э-э, может, не стоит так его называть… но, возможно, он действительно заказал доставку?» — гадала Юдзуру в шкафу.

Ода Синго отложил карандаш.

По голосу он узнал соседку — девушку в стиле самурай-панк.

Он не стал открывать дверь, а лишь подошёл к маленькому окошку-глазку и спросил сквозь него:

— Что вам нужно?

За дверью стояла женщина лет двадцати с лишним, одетая в экстравагантный самурай-панк, с тёмными кругами под глазами — от усталости или, возможно, от какой-то крайне вредной привычки.

Ода Синго знал её — соседка по этажу.

Девушка подмигнула ему и томно протянула:

— Малыш, у сестрёнки есть для тебя кое-что особенное. Хочешь купить?

В руке она держала какую-то одежду.

«Мошенница! Это не твоё!» — сразу понял Ода Синго, много лет проработавший режиссёром аниме и отлично разбиравшийся в анатомии человека.

Хлоп! — он резко захлопнул глазок.

— Нет денег!

Снаружи девушка в самурай-панке на миг замерла, потом снова попыталась соблазнить, но её проигнорировали. Тогда она завопила во всё горло:

— Ты, чёртов отаку!

— У тебя точно нет денег, чего прикидываться благородным!

— Жалкий ублюдок! Нищий! Я и сама тебя не хочу!

Поколотив ещё немного в дверь, она ушла.

Ода Синго внутри даже не дрогнул и сосредоточенно продолжил рисовать мангу при свете лампы.

«Хм, с женщинами пока не до этого. Сейчас в голове только дело!»

А в шкафу Юдзуру чувствовала, что сильно ошиблась насчёт него.

Он… действительно серьёзно относится к рисованию манги?

При свете лампы профиль этого юноши… казался даже немного симпатичным?

Едва эта мысль мелькнула, Юдзуру встряхнула головой.

«Э-э… сейчас надо думать, как выбраться отсюда…» — она чувствовала себя крайне неловко.

Оставалось только ждать, пока Ода Синго куда-нибудь выйдет — например, в туалет…

Время шло.

Гр-р-р… — заурчало в животе.

К счастью, в запасе оставалось несколько онгири. Она заметила их, когда убирала вещи.

— Онгири с солью? Хорошо, что просрочены только завтра, — сказал Ода Синго, взяв один и внимательно осмотрев.

Как бывший китаец, он не очень любил холодную еду. А уж тем более сухие рисовые шарики, приправленные лишь солью.

Микроволновки не было, поэтому он медленно ел холодный онгири.

Еда в холодном виде — японская традиция, будто бы сохраняющая «истинный вкус».

Пока ел, Ода Синго размышлял, как ему выйти на рынок.

— «Похороненная Фрирен» сейчас мне не подходит, — пришёл он к выводу.

На нынешнем рынке новичка отсекают, если он не проявит себя за три выпуска.

Эта манга слишком медленная для дебюта — редакторы и издательства не станут в неё верить.

Оригинал на Земле тоже набирал популярность лишь спустя несколько месяцев.

К тому же Ода Синго считал, что ни его финансы, ни его навыки пока не готовы к такому проекту.

Когда он добьётся первых успехов, тогда и возьмётся за «Похороненную Фрирен» — с лучшей командой, в идеальном состоянии и с достаточным бюджетом, чтобы сделать её по-настоящему великой.

А пока, как новичку, ему нужно быстро заявить о себе — лучше всего через громкий хайп.

Он улыбнулся — в голове уже выстраивался чёткий план.

Как бывший известный продюсер аниме, он обладал маркетинговыми навыками, которые для новичка-мангаки были просто «ударом из другого измерения».

Сначала набрать базовую аудиторию в веб-формате, затем с минимальным бюджетом, но максимальной эффективностью пробиться в еженедельную серию — вот оптимальный путь.

А значит, идеально подойдёт…

«Человек-невидимка»!

От этой мысли онгири вдруг показались вкуснее.

После еды Ода Синго, следуя привычке тела, вскипятил воду и заварил себе чашку горячего чая.

К счастью, хоть дешёвые пакетированные чаинки остались.

— Ху-у… — белый пар поднялся над чашкой. Он сделал глоток горячего чая и почувствовал, как постепенно привыкает к новой жизни.

Говорят, японцы едят холодное ещё и потому, что не хотят беспокоить других: горячая еда сильнее пахнет, поэтому большинство школьников едят бенто в обед холодными.

В этот момент послышались очень тихие шаги.

Звук деревянных гэтта по железной плите.

Так-так-так…

Шаги были почти неслышны, но всё равно отчётливо доносились сквозь тонкие стены — ещё одно свидетельство убогости квартиры.

Но по сравнению с предыдущей гостьей — это была настоящая грация.

Тук-тук-тук.

Лёгкий, вежливый стук: сначала один удар, затем два быстрых.

— Кто там? — Ода Синго, услышав столь учтивое обращение, ответил с готовностью.

За дверью раздался мягкий женский голос:

— Извините за беспокойство. Это я — Юкино Фукадзима.

Голос был спокойным, размеренным — казалось, будто перед глазами возникает образ благородной женщины, тихо открывающей алые губы.

Ода Синго вспомнил.

Это хозяйка дома, Юкино Фукадзима. Очевидно, пришла напомнить о квартплате.

И главное — у этой прекрасной хозяйки в имени есть иероглиф «снег», а муж её уже умер…


Глава 7
Услышав за дверью женский голос, Хатакадзэ Юдзуру, притаившаяся в шкафу, слегка опешила.

Неужели этот старшекурсник Ода Синго — настоящий магнит для женщин? Всего несколько минут она провела в шкафу, а уже две девушки пришли к нему!

Пока она удивлялась, Ода Синго чувствовал себя крайне неловко.

Услышав голос хозяйки, он машинально потрогал карман с телефоном. После покупки мебели и художественных принадлежностей на счету осталось всего двадцать шесть тысяч с небольшим иен. Его предшественник задолжал за три месяца аренды — семьдесят пять тысяч иен суммарно.

Хотя квартира стоила совсем недорого, этих денег не хватало даже на погашение долга. А оставшиеся средства необходимо было беречь на пропитание.

В Японии аренда почти всегда оформляется через агентства, выступающие гарантом платежей, так что собственники редко волнуются из-за просрочек. Прямая аренда без посредников и личное посещение арендодателем — явление крайне редкое.

Именно поэтому прежний жилец так долго не попал в чёрный список. Иначе ему бы даже не удалось устроиться на подработку в анимационную компанию.

Но независимо от жизненных обстоятельств или желания собрать команду для создания манги, Ода Синго быстро принял решение: платить долг сейчас нельзя ни в коем случае!

— Сейчас! — поднялся он, взглянул в потрёпанное зеркало, поправил внешний вид и только после этого открыл дверь.

Распахнув дверь, Ода Синго поклонился с японской вежливостью и улыбкой:

— Хозяйка дома, здравствуйте. Благодарю вас за заботу всё это время.

Поклон под тридцать градусов был выполнен с безупречной точностью.

Юкино Фукадзима, однако, удивилась.

До визита она продумала все возможные варианты развития событий — ведь это был не первый её приход за арендной платой. В прошлый раз он притворился больным, потом — будто его не было дома, а в третий раз вёл себя вызывающе грубо…

А теперь вдруг сам открыл дверь и встречает с улыбкой?

«Неужели это очередной трюк?» — подумала про себя Юкино Фукадзима.

— Здравствуйте, господин Ода, — ответила она, вежливо поклонившись. Они обменялись несколькими любезностями у порога.

Пока они говорили, хозяйка дома невольно засомневалась: не ошиблась ли она квартирой?

Перед ней стоял тот самый Ода Синго? Тот самый молодой человек с небритой щетиной и неряшливым видом?

Теперь же — аккуратная одежда, воспитанные манеры. Даже не то чтобы изменился внешний вид — изменилась вся его аура! Это же совершенно другой человек!

Юкино Фукадзима, отлично разбиравшаяся в людях, с интересом начала заново оценивать молодого человека перед собой.

— В эти дни такой ветер, а вы всё равно пришли лично. Мне очень неловко от этого, — продолжал Ода Синго, соблюдая формальности.

Если дело не горит, сначала полчаса вежливо беседуют, лишь потом переходят к сути — такова традиция в Японии, особенно в Токио. Говорят, в Киото ещё хуже: там могут весело болтать целых тридцать минут, а затем вдруг решить, что лучше убить друг друга со всем родом…

Сам Ода Синго тем временем внимательно рассматривал хозяйку дома.

В наше время редко встретишь женщину в кимоно.

Красивая женщина — нет, скорее, исключительно изысканная. Бледная кожа, хрупкая фигура, движения и речь выдавали воспитание в традиционной семье.

— Вы, вероятно, пришли по поводу арендной платы? — серьёзно спросил Ода Синго.

Он помнил: её покойный муж, кажется, был влиятельной фигурой в одном из старинных кланов…

Ода Синго не сомневался: стоит ей разозлиться — его выбросят на улицу в лучшем случае. В худшем — утопят в реке Мэгуро в Токио…

— Ах, раз вы сами заговорили об этом, давайте обсудим, — широко распахнула глаза Юкино Фукадзима. — Господин Ода, может быть, с квартирой что-то не так? Вам неудобно здесь жить?

На самом деле деньги ей были не нужны, но сбор арендной платы входил в её текущие обязанности.

Ода Синго понял, насколько вежливо она выразилась.

Девяносто девять процентов японцев, получив просрочку на три месяца, сразу бы забыли о вежливости и начали кричать, а то и вовсе выгнали бы жильца.

Японское общество внешне вежливо, но по сути более меркантильно, чем любое другое. Здесь почитают сильных и презирают слабых — это их закон выживания.

Тот, кто не платит за жильё, — лузер. Обычно такие арендаторы кланяются до земли (доцука), умоляя отсрочить платёж. А вот если хозяин выгоняет должника на улицу и разбрасывает его вещи — никто и слова не скажет.

— Условия квартиры вполне приемлемы и соответствуют моему уровню дохода, — выпрямился Ода Синго, серьёзно глядя в глаза. — Я не хочу искать оправданий, но…

Он следил за реакцией хозяйки.

Однако ожидаемого гнева не последовало. Юкино Фукадзима слегка приподняла подбородок, не проявляя ни малейшего желания ругаться, и внимательно слушала его дальше.

— Мне очень жаль, но я должен извиниться перед вами, — сказал Ода Синго твёрдо, несмотря на то, что другой на его месте, возможно, смутился бы под таким пристальным взглядом красивой женщины. — Я вынужден и дальше откладывать оплату аренды!

Юкино Фукадзима по-прежнему улыбалась. Через несколько секунд она спокойно произнесла:

— Раз вы так откровенны, господин Ода, мне нужна причина.

Сегодня она собиралась прийти в последний раз. Если бы он снова вёл себя как раньше, она передала бы дело своим людям… Но на этот раз господин Ода показался ей иным.

Ода Синго не спешил с ответом. Он быстро проанализировал одежду и манеры хозяйки.

На ней было кимоно ко-мон, подходящее для любого времени года, но материал явно дорогой, да и пошив — ручная работа высочайшего качества. Стоимость такого наряда легко превышала миллион иен.

Минимум украшений, лёгкий макияж, но помада и румяна — из премиум-линейки. Причёска идеально уложена, а тонкий аромат явно исходил от дорогого воска для волос.

Её осанка и интонации были безупречны — признак прекрасного воспитания.

Она точно не нуждалась в деньгах! Более того, можно было смело предположить: сбор аренды — просто хобби или часть её образа жизни.

— Хозяйка дома, если честно, я действительно немного заработал на подработке… — начал Ода Синго, продолжая наблюдать за её реакцией.

Юкино Фукадзима по-прежнему улыбалась и внимательно слушала.

Если бы она была подругой, она стала бы отличным собеседником в трудную минуту. Такое впечатление сложилось у Оды Синго.

Она — та самая «изысканная женщина», о которой он читал в одной статье в прошлой жизни. Такие женщины не обязательно обладают выдающейся красотой, но обладают особой притягательностью для мужчин.

Хотя в её случае и внешность, и фигура были на высоте. Если бы она покрасила волосы в белый цвет, то напоминала бы знаменитую снежную женщину из легенд.

— Я планирую начать создавать мангу и очень нуждаюсь в стартовом капитале, — продолжил он серьёзно. — Поэтому, простите, но пока не смогу вернуть долг за аренду.

Он поклонился под девяносто градусов — знак глубочайшего извинения.

— Аниме? — медленно спросила Юкино Фукадзима. — Что именно вы хотите делать?

— У меня есть замысел, я собираюсь отправить заявку в издательство, — пояснил Ода Синго.

— Рынок насыщен гаремами, а популярность «других миров» достигла пика. Индустрии не хватает свежих идей…

— Издатели торопятся получить прибыль, студии работают в спешке и не замечают, что читатели уже устали от однообразия…

Ода Синго использовал богатый опыт прошлой жизни и только что полученную информацию о состоянии аниме-индустрии в этом мире, чтобы проанализировать текущую ситуацию.

«Что он говорит…» — удивилась Юкино Фукадзима.

Она имела некоторое отношение к индустрии аниме, но никогда не анализировала рынок так глубоко. Слушая его, она поняла: этот молодой человек действительно серьёзно размышлял над ситуацией.

Она вновь оценивающе посмотрела на Оду Синго.

Скромная, дешёвая одежда, приятные, но несколько хрупкие черты лица — всё это вызывало у старших сестёр желание немного «поиздеваться» над ним. Но в его речи и поведении не было и следа юношеской несдержанности. Его осанка и взгляд выдавали человека, много лет проработавшего в профессиональной среде.

Какое странное ощущение…

За годы сбора аренды Юкино Фукадзима встречала самых разных людей, но никогда ещё не сталкивалась с молодым человеком, которого так трудно было понять.

— Поняла. Мне очень приятно, что вы поделились со мной своими мыслями, — прямо посмотрела она на Оду Синго и предложила: — Прежде чем принять решение по вашей просьбе, не могли бы вы показать мне вашу комнату?

Ода Синго на мгновение замер. В голове мелькнуло множество знакомых сюжетов из манги и дорам…

Например: сантехник на дом, репетитор-красавица, курьер, зашедший внутрь…

(Глава окончена)


Глава 8
Госпожа домовладелица хочет осмотреть мою комнату?

Неужели вы задумали что-то недоброе, госпожа?

В голове Оды Синго возник образ маленькой лошадки, тянущей огромную повозку — возможно, даже похоронную карету для вдовы…

— Я не собираюсь заходить внутрь, — в этот момент пояснила Юкино Фукадзима, сделав поклон под тридцать градусов. — Просто хочу составить представление о ваших жилищных и рабочих условиях.

А, вот оно что! Ода Синго с облегчением выдохнул.

Значит, не придётся тащить эту повозку.

Хм? Почему-то в глубине души мелькнуло смутное чувство сожаления.

Юкино Фукадзима сохраняла почтительную позу, не выпрямляясь:

— Ведь я не могу принимать поспешных решений, основываясь лишь на нескольких ваших словах. Умоляю вас!

У Оды Синго не было причин отказывать. Он тут же отступил от двери, размышляя про себя: почему мне немного жаль, что она не зайдёт? Неужели я жду какого-то сюжетного поворота, если она переступит порог?

Госпожа Юкино ещё раз поклонилась и бегло осмотрела комнату.

Какая редкость — у молодого человека такая опрятная комната! Внутренне она сравнила её с жилищами прежних жильцов.

К тому же на столе с художественными принадлежностями уже ощущалась атмосфера рабочего кабинета.

— Можно взглянуть на ваши рисунки? — вежливо спросила она, оставаясь у порога.

— Конечно, — ответил Ода Синго и поднёс эскизы.

За короткое время он уже успел сделать несколько раскадровок.

Юкино Фукадзима приняла листы двумя руками и внимательно изучила их.

Хотя она и не была профессионалом, но сразу поняла: несмотря на схематичность и простоту, эти изображения обладают силой!

— Это называется эскизами? — спросила она, листая рисунки.

— Это раскадровка, — пояснил Ода Синго. — Мои навыки рисования пока слабы; я специализируюсь на сценариях и раскадровке. Основную графику будет выполнять мой товарищ.

— Товарищ?

— Соратник по команде борьбы, — разумно объяснил Ода Синго, сохраняя доброжелательную улыбку. — Честно говоря, я только что пригласил её и пока не уверен, согласится ли она присоединиться.

— Её? — Юкино Фукадзима уловила местоимение.

— Да, одна младшая курсистка художественного факультета. Полагаю, у неё будет больше сомнений, чем у меня, но я постараюсь завоевать её своим трудолюбием и искренностью, — с решительным кивком сказал Ода Синго.

— Ах, как же завидую вашему молодому энтузиазму! — Юкино Фукадзима вернула рисунки двумя руками и слегка поклонилась. — Теперь я всё поняла. В ближайшее время снова навещу вас, чтобы поддержать! Но, скорее всего, через три месяца придётся потребовать полгода задолженности по аренде.

«Навестить» — значит проверить прогресс! Без проблем! — Ода Синго поклонился под девяносто градусов. — Госпожа Юкино, огромное спасибо!

— Если ваша работа уже будет публиковаться в журнале, я обязательно преподнесу подарок, — медленно и серьёзно произнесла Юкино Фукадзима.

— Ах, это будет очень неловко… Благодарю за вашу заботу, — учтиво ответил Ода Синго.

Юкино Фукадзима продолжила размеренно:

— Но если результатов не будет, долг будет начислен с пенями… и тогда я применю принудительные меры!

Оде Синго показалось, что во взгляде хозяйки на миг вспыхнул острый блеск, но тут же исчез без следа.

— Тогда до следующей встречи, — поклонилась она и, ступая с изысканной грацией высшего света, неспешно удалилась в деревянных гэта.

Пройдя несколько шагов, Юкино Фукадзима обернулась и улыбнулась:

— Кстати, в договоре аренды не запрещено совместное проживание. Не нужно ничего скрывать.

Хатакадзэ Юдзуру, сидевшая в шкафу, мгновенно почувствовала, как волоски на коже встали дыбом.

Ода Синго: «?»

— О? — Юкино Фукадзима заметила его растерянное выражение, слегка удивилась, и весёлые искорки в её миндалевидных глазах вспыхнули ещё ярче.

Больше ничего не сказав, она слегка поклонилась и ушла под тихий стук гэта.

Ода Синго остался у двери, глядя вслед вдове.

Изящная фигура в кимоно постепенно удалялась.

Что-то… хочется, чтобы она снова пришла требовать арендную плату…

Вернувшись в комнату, он сделал глоток воды.

Но всё равно чувствовал сухость во рту.

Надо признать: эта хозяйка привлекательна не только внешне, но и своим поведением, и аурой — легко растравляет мужское сердце.

Нет! Я должен рисовать мангу! Я стану королём аниме-индустрии!

— Искусительница! Как посмела колебать мою волю к Дао! — вдруг осознал Ода Синго, что поддался соблазну хозяйки.

Он подошёл к зеркалу в узкой ванной и уставился на своё отражение.

«Ода Синго, ты же не тронулся, когда перед тобой стояла высокая студентка с длинными ногами, предлагая хентай! И самурай-панк-девчонка, которая сама пришла к тебе, тоже не вызвала чувств! Почему же ты так взволнован вдовой? Какой же ты негодяй!»

Неужели в прошлой жизни я был из рода Цао?

Нельзя отвлекаться! Я стану великим повелителем мира манги!

— Студентка с длинными ногами — паучиха!

— Самурай-панк-девчонка — нефритовый кролик!

— Хозяйка — госпожа Белая Кость!

Все эти женщины! Их вовсе не любовь ко мне гложет — они просто жаждут моей первозданной ян-энергии Золотого Цикады!

Трижды выкрикнув это перед зеркалом, Ода Синго укрепил чистоту убеждений отаку и хлопнул себя по щекам.

Отлично! Моё Дао непоколебимо!

Он вернулся за стол и полностью погрузился в работу.

Совершенно не замечая, как в шкафу студентка с длинными ногами уже готова взорваться от ярости!

«Студентка с длинными ногами — это я?! Кого это ты назвал паучихой?!»

Хотя Хатакадзэ Юдзуру не сразу поняла, что означает «паучиха», но по тону сразу уловила: это не комплимент.

Она уже выхватила сюрикэн. Хорошо, что дверца шкафа помешала ей метнуть его.

К счастью, она была ниндзя.

[Терпение — основа Четырёх Благородных Истин. Мои добродетельные корни устойчивы и непоколебимы…] — мысленно повторяла она путь терпения.

Вскоре её разум успокоился.

«Ты, конечно, не тот злодей, каким я тебя считала, но и святым не назовёшь!»

«Однако, раз ты искренне хотел пригласить меня рисовать мангу, временно прощаю. Считаем, что мы квиты!»

Хатакадзэ Юдзуру решила дождаться, когда Ода Синго зайдёт в ванную или покинет комнату, чтобы незаметно сбежать.

Но…

Как так?! Почему ты не закрываешь дверь в ванную?!

Хатакадзэ Юдзуру в шкафу покраснела до корней волос.

Прошло ещё немало времени. Минута за минутой.

Она несколько раз принимала позу ниндзя для отдыха — особый способ, сочетающий бдительность и тихий сон.

В полудрёме ей вспомнились школьные дни, когда она рисовала мангу.

[Она хочет рисовать мангу?]

[Да ну, смешно! Деревенская девчонка собралась творить мангу!]

Насмешки одноклассников до сих пор звучали в памяти.

Поскольку тема была неприличной, она рисовала в укромных уголках библиотеки.

Едва кто-то приближался — сердце замирало, и она торопливо меняла рисунок.

Когда вдохновение накрывало, она работала всю ночь.

Но библиотека закрывалась, и тогда приходилось уходить в круглосуточно освещённый подземный переход.

Хорошо, что у неё были навыки — с любыми неприятностями удавалось справляться.

«Я создам мангу, от которой невозможно оторваться!» — сколько раз она крепко сжимала карандаш, повторяя это про себя.

Но каждый раз, загружая работу на веб-сайт и тревожно просматривая комментарии, она обнаруживала, что читателям неинтересен сюжет.

[Рисунок — огонь! Но автор вообще думает? Разве в хентаях не должно быть сюжета?!]

[Хорошо рисуешь, но твои истории — как детские игры!]

«Я же не рисую хентай! И выложила всё бесплатно! Мои прекрасные юноши просто искренне соприкасаются друг с другом…»

«Я хочу, чтобы люди увидели мою историю, но…»

Хвалили только рисунок.

Неужели у меня действительно нет таланта к созданию сюжетов?

Может, манга — это не моё?

Лучше вернуться в Коноху, честно сдать экзамен на джонина и, как все ниндзя до меня, выбрать себе сюзерена среди политиков…

Но так хочется увидеть мангу, нарисованную собственными руками…

В полузабытьи ей показалось, будто перед ней лежит томик манги — именно тот, что она нарисовала и напечатала…

Хатакадзэ Юдзуру протянула руку с восторгом, чтобы взять его…

Ах, нет! Я же всё ещё в шкафу!

Она резко очнулась.

Выглянув наружу, увидела, как Ода Синго усердно работает за столом.

Он так упорно рисует мангу?!

(Глава окончена)


Глава 9
Так и не найдя возможности выбраться, Хатакадзэ Юдзуру, сидевшая в шкафу, потрогала запястье.

Специальные часы школы ниндзя — без стеклянного циферблата и не светящиеся в темноте — напомнили ей, что уже два часа ночи.

Прошло ещё неизвестно сколько времени, когда за дверцей шкафа Ода Синго встал и размялся.

— Третья глава раскадрована! Действительно, чем больше привыкаешь, тем выше производительность! — удовлетворённо взглянув на часы, он порадовался собственной эффективности.

— Нужно создать нечто по-настоящему весомое, чтобы убедить Юдзуру присоединиться!

Он сделал глоток воды и снова погрузился в работу.

«Он так усердствует… ради того, чтобы я вошла в его команду?» — ошеломлённо подумала Хатакадзэ Юдзуру.

В её сознании всплыли воспоминания о попытке вступить в клуб манги.

Тогда она случайно услышала разговор нескольких членов руководства клуба:

[Такого мрачного человека нельзя допускать в клуб.]

[Подумай только — от её взгляда мурашки по коже!]

[Да и ноги у неё слишком длинные… кхм-кхм… В общем, я точно против!]

«Никто не хотел, чтобы я присоединилась, — решила тогда Хатакадзэ Юдзуру. — Значит, буду рисовать сама».

Небо начало светлеть.

— Двадцать восемь страниц, семнадцать, двадцать три… ммм, раскадровка трёх глав готова! — пробормотал себе под нос Ода Синго, всё ещё довольный собственной продуктивностью.

— Уже шесть утра… Надо беречь собачью жизнь. Ладно, ставлю будильник на полдень!

Он быстро умылся и тут же рухнул на кровать, мгновенно заснув.

Хатакадзэ Юдзуру терпеливо ждала ещё долго и лишь убедившись, что всё безопасно, осторожно выбралась из шкафа.

«Этот сумасшедший всю ночь рисовал!» — в бледных лучах рассвета она задумчиво смотрела на листы раскадровки на столе.

Менее чем за одну ночь он нарисовал раскадровку на шестьдесят восемь страниц?!

И всё это — ради того, чтобы я присоединилась?

«Человек-невидимка»?

Просмотрев несколько страниц, она обнаружила, что раскадровка доведена до исключительно высокой степени завершённости.

Даже диалоги уже прописаны — это невероятно помогает художнику глубже понять сюжет и передать нужные эмоции.

То есть главному художнику можно было бы сразу брать эти листы, класть их на копировальный стол и начинать рисовать!

Она думала, что это просто черновик для демонстрации, но оказалось — работа доведена до такого уровня детализации!

Хатакадзэ Юдзуру едва верилось.

Раскадровка была настолько качественной, что позволяла уже сейчас наслаждаться историей. Она продолжила листать.

Вскоре она полностью забыла о времени и просто переворачивала страницу за страницей.

Появление Монстра-вакцины… Главный герой — лысый?

Монстр-краб, ребёнок с подбородком, похожим на ягодицу?

Гигант-мускулистый — и тоже побеждён одним ударом?

Главный герой, неспособный убить комара, а подземные люди уже отступают? Хатакадзэ Юдзуру чуть не рассмеялась.

Неизвестно сколько прошло времени, прежде чем она осознала: она добралась до последней страницы.

«А ну-ка, вставай и рисуй дальше!»

Она обернулась и с раздражённым нетерпением посмотрела на циновку — Ода Синго всё ещё крепко спал, прикорнув лицом вниз.

«Хм, мужчины…»

В этот самый момент Ода Синго вдруг перевернулся на другой бок.

Хатакадзэ Юдзуру в ужасе метнулась обратно в шкаф.

Прошло немало времени, прежде чем она убедилась, что он ничего не заметил, и осторожно вышла снова.

Ей очень хотелось перечитать всё заново. С чувством незавершённости Хатакадзэ Юдзуру аккуратно собрала листы и на цыпочках вышла из комнаты.

Закрыв за собой дверь бесшумно, она немного пришла в себя.

«Меня отверг клуб манги… А кто-то хочет, чтобы я стала его главным художником?

Ода Синго хочет, чтобы я вместе с ним создавала мангу?

Создавали вот эту захватывающую историю?!»

Она невольно сделала несколько быстрых вдохов. У Хатакадзэ Юдзуру возникло ощущение, будто она очнулась после долгого сна.

По дороге домой она расправила руки, словно крылья, и стремительно прыгала с крыши на крышу.

Утренний ветер сегодня не приносил холода, а дарил лёгкое тепло.

Хатакадзэ Юдзуру поправила чёлку и медленно подняла взгляд к восходящему солнцу.

Золотые лучи легли на длинные ресницы, создавая мягкую дымку перед глазами.

За всё время, проведённое в Токио, она впервые заметила:

Солнечный свет может быть таким ярким и тёплым…

* * *

В полдень, когда зазвонил будильник, Ода Синго проснулся.

Японцы вообще хорошо переносят бессонницу, поэтому позднее пробуждение — вполне нормально.

Многие компании начинают рабочий день не раньше одиннадцати, особенно в индустрии развлечений. Если в полдень пожелать «доброго утра», никто не сочтёт это странным.

Без малейшего колебания Ода Синго сразу же умылся.

Слегка размявшись, он в качестве завтрака съел онгири.

— Пора проверить раскадровку, — проговорил он, одновременно просматривая свои листы.

Главная сложность черновой раскадровки — необходимость многократных правок.

Но Ода Синго был на уровне «читера».

Как переродившийся в этом мире человек, он помнил готовые работы из прежнего мира и мог просто взглянуть на них глазами профессионального аниматора, чтобы внести нужные коррективы.

Оригинал ONE отличался высоким качеством, а Мурата Юсукэ добавил собственное видение, поэтому раскадровка «Человека-невидимки» получилась на высоте. Правда, позже Мурата изменил сюжет ONE — и это стало серьёзной ошибкой.

Однако любая серийная работа неизбежно имеет недостатки из-за постоянной спешки и дедлайнов.

Ода Синго внёс несколько небольших правок и в целом остался доволен результатом.

— Когда же придёт главный художник? Уже не терпится, — подумал он о рекомендованном системой напарнике — Хатакадзэ Юдзуру.

Взглянув на систему, он заметил, что индикатор рекомендаций напарников показывает 2/3.

— Система, значит, можно запросить ещё двух напарников? — с радостью спросил он мысленно.

Ему было крайне интересно, какие ещё талантливые люди могут присоединиться к команде.

[У вас остаётся две возможности рекомендации.]

— Тогда дай мне ещё одного.

[Нет.]

— …

Отказ системы не разозлил Ода Синго, но почему-то показался знакомым.

Кажется, именно так он сам ответил системе, когда та представилась как система «Любовные приключения в Токио». То же самое холодное безразличие…

[На данный момент у вас недостаточно условий для получения подходящего напарника.]

— Ну ты умеешь говорить, — усмехнулся Ода Синго. — На самом деле просто много талантливых людей, но тех, кто и способен, и готов вступить в мою команду, пока нет, верно?

Система не ответила.

Он не знал, связано ли это с отсутствием у неё человеческих черт или просто молчаливым согласием.

«Возможно, эта штука и правда ИИ», — подумал Ода Синго, но не стал настаивать и задал несколько других вопросов.

Система игнорировала все.

— Не хочешь отвечать? — пожал он плечами.

Неважно. В этой жизни борьба — главное, а система всего лишь закуска перед основным блюдом.

Настоящая жизнь становится по-настоящему вкусной только благодаря собственным усилиям.

В прошлой жизни он добился множества наград в аниме-индустрии, но так и не достиг абсолютного господства.

Жаль, — мечтал Ода Синго о том, каково это — стоять на самой вершине.

К сожалению, в прошлой жизни он не успел этого осуществить и ушёл из жизни слишком рано.

Теперь, переродившись, пусть даже в теле с низким социальным статусом, где он даже не может официально работать аниматором, Ода Синго чувствовал живой интерес.

По сравнению с насыщенным и самобытным рынком манги Поднебесной, индустрия аниме Страны восходящего солнца представляла куда большую сложность и открывала уникальные возможности для реализации.

— Конечно, не в том смысле, чтобы продавать хентай… — усмехнулся он с лёгкой самоиронией.

Начав с самого низа, он будет выпускать одну за другой работы, от которых у профессионалов перехватит дыхание. И когда в мире аниме кто-нибудь услышит имя «Ода Синго», в его глазах появится тот же ужас, что и у обычного NPC, встретившегося лицом к лицу с повелителем тьмы!

В этом параллельном мире Ода Синго станет воплощением самого понятия «повелитель аниме»!

— Я непременно буду коронован королём!

Он засунул онгири в рот, энергично прожевал и снова погрузился в рисование.


Глава 10
В другом месте, в Токийском университете искусств.

Хатакадзэ Юдзуру на лекции была рассеянной.

Прошлой ночью Ода Синго оказался настолько одержим работой, что она не сомкнула глаз. Вернее, он так яростно рисовал раскадровку, что она не могла выбраться из шкафа.

Однако причина её тревожного состояния заключалась не в этом.

Профессор на занятии, словно читая мантру, вещал об истории этого мира:

— После того как Ода Нобунага избежал катастрофы в храме Хоннодзи, он нанёс Акэдзаки Митсухидэ сокрушительный ответный удар…

Хатакадзэ Юдзуру не воспринимала ни слова. В голове крутились только раскадровки Оды Синго.

Как будет развиваться сюжет дальше? Узнают ли другие, насколько силён этот лысый парень? Появятся ли какие-нибудь странные типы? И снова ли он будет решать всё одним ударом?

Но это ещё не всё. Юдзуру ловила себя на том, что постоянно думает, как лучше проработать детали этих кадров.

Перед её мысленным взором вновь и вновь возникал образ копировального стола: под стеклом лежат листы раскадровки, а она, вооружившись пером G-типа, с предельной тщательностью воплощает свои замыслы на бумаге…

Именно её рукой будут доведены до совершенства эти напряжённые, динамичные кадры!

Именно её рукой оживут яркие, запоминающиеся персонажи!

Сколько читателей будут захвачены этой историей и её героями, когда увидят комикс!

От одной только мысли об этом становилось горячо!

Хатакадзэ Юдзуру вскочила с места и уже потянулась за учебником, чтобы покинуть аудиторию.

— Эта студентка… — взгляд пожилого профессора упал на неё.

— А? — Юдзуру только сейчас осознала, что машинально встала, и поспешно снова села.

В японских университетах уход с занятия до окончания считается серьёзным нарушением — это мешает учебной атмосфере. В японской культуре всё, что может повлиять на других, воспринимается как крайне неприемлемое поведение.

Студенты зашептались.

— Это та самая Хатакадзэ Юдзуру?

— Да, выглядит неплохо, но какая-то странная.

— Точно, холодная, жутковатая.

— Говорят, в старших классах она сломала кому-то руку.

— А? Так опасна?

Раньше рядом с ней и так никто не сидел, но теперь ещё одна девушка, сидевшая поблизости, сама пересела подальше.

— … — Юдзуру, чувствуя на себе странные взгляды одногруппников, опустила голову и уткнулась в учебник, терпеливо дожидаясь конца пары.

Обед показался безвкусным.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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На занятии во второй половине дня как раз шёл разговор о манге.

— В мире комиксов есть поговорка: «Раскадровка задаёт кости, а художник добавляет плоть и кровь», — рассказывал преподаватель основы создания манги. — Раскадровка может выглядеть небрежной, но именно она — каркас всего комикса и решающий фактор его качества.

Хатакадзэ Юдзуру воспользовалась моментом для вопроса:

— Скажите, профессор, бывает ли так, что кто-то за одну ночь рисует десятки раскадровочных листов?

Многие студенты удивлённо посмотрели на неё — не потому, что она задала вопрос, а потому что Хатакадзэ Юдзуру, по их представлениям, всегда молчалива и замкнута.

В университете она уже успела прослыть эксцентричной красавицей: и внешность, и фигура у неё были выдающиеся. Многие давно обращали на неё внимание, но её особая аура внушала уважение и даже страх.

Особенно после того случая с травмой, который в устах злопыхателей превратился в зловещую легенду, ещё больше испортив её репутацию среди студентов. Любой смельчак, решившийся заговорить с ней, чувствовал себя неловко под её пристальным взглядом…

— Десятки раскадровок за ночь? — профессор поправил очки и усмехнулся. — Вы точно не ошиблись?

Некоторые студенты тихо захихикали.

«Э-э… На самом деле я ошиблась. Не десятки, а десятки», — подумала Юдзуру.

Тот Ода Синго за ночь сделал целых 68 листов раскадровки — и все высокого качества! Я сама не верю, поэтому и сказала «десятки», чтобы не звучало слишком нереально.

Профессор продолжил:

— Дорогие студенты, если бы такой план предложил профессиональный мангака, это было бы всё равно что «ину га хоси мирю».

Аудитория залилась смехом.

Это японская поговорка, означающая «собака смотрит на звёзды» — то есть человек без малейшего понимания своих возможностей.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру вспыхнуло.

— Те, кто мечтает стать мангаками, ни в коем случае не должны переоценивать себя, — серьёзно сказал преподаватель. — Если за день удаётся нарисовать десять листов раскадровки — это уже высокая продуктивность.

Кто-то из студентов с любопытством спросил:

— А есть ли сейчас знаменитые мангаки-трудяги?

— Если кто-то делает больше двадцати листов — это уже гений, — с мечтательным видом ответил профессор. — Сейчас в индустрии особенно известен молодой талант Кадзукацу Вадзима. Его называют самым быстрым художником — он рисует по 28 листов раскадровки в день.

Услышав это, Хатакадзэ Юдзуру не удержалась:

— А если ещё больше?

Преподаватель удивился:

— Вы имеете в виду просто каракули?

— Нет-нет! Я имею в виду, если за ночь нарисовать более шестидесяти листов раскадровки — и все высокого качества, — с воспоминанием о чуде, свидетелем которого она стала прошлой ночью.

Профессор махнул рукой и рассеянно бросил:

— Ха-ха, тогда это Великий Демон!

Студенты снова засмеялись.

Один из парней весело подхватил:

— Десятки листов за ночь? Конечно, это Великий Демон!

Его двусмысленный тон вызвал недовольное фырканье у девушек.

Но Хатакадзэ Юдзуру уже не чувствовала смущения.

Напротив, она сидела, словно в трансе…

Весь остаток дня тянулся бесконечно долго.

Когда занятия наконец закончились, Юдзуру, будто получив помилование, быстро побежала домой.

Там она переоделась в более строгую одежду.

Даже достала косметичку, которую купила, но почти никогда не использовала, и неуклюже нанесла немного макияжа, глядя в зеркало.

Она заметила, что в Токио это обычная привычка: женщины здесь обязательно красятся перед работой.

— Не привычно… — вздохнула она, глядя на своё отражение.

Если бы вчера она была накрашена, в комнате Оды Синго точно остались бы следы духов — это был бы серьёзный прокол. Как бывшая ниндзя, она всегда избегала любых посторонних запахов при себе.

С тревогой в сердце Хатакадзэ Юдзуру направилась к дому Оды Синго.

По дороге она тихо прошептала:

— Великий Демон?

Меня, которую все сторонятся и избегают…

Меня, которой даже не дают вступить в клуб манги…

Меня, чьи веб-комиксы насмешливо критикуют…

Разве у меня есть шанс стать главным художником у Великого Демона манги?

Юдзуру вглядывалась в дешёвую, обшарпанную квартиру, залитую закатными лучами, и нервно сглотнула.

Когда солнце уже клонилось к закату, Ода Синго услышал вежливый, тихий стук в дверь.

Он открыл — и увидел Хатакадзэ Юдзуру в строгом деловом костюме, стоящую прямо, как струна.

Он на мгновение опешил.

Изящные, но холодные черты лица. Стройные, длинные ноги. Девушка стояла в последнем луче заката — прекрасная и недосягаемая.

Эта красота была ему неведома в прошлой жизни.

Но лишь на миг он замер, а затем быстро пришёл в себя.

— Добро пожаловать, Хатакадзэ-кун. Ты пришла, — улыбнулся Ода Синго.

Он заметил, что она смотрит на него с каким-то… уважением?

— Старший по курсу Ода, Хатакадзэ Юдзуру пришла по вашему указанию, — чётко ответила она и глубоко поклонилась под девяносто градусов. — Пожалуйста, позвольте мне стать вашим главным художником! Умоляю!

(Конец главы)
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Эта девушка — настоящая находка.

Посмотрите-ка: я ещё ничего не сказал, а она сама вызвалась быть главным художником.

Наблюдая, как профессионально выглядит Хатакадзэ Юдзуру и как вежливо она говорит, Ода Синго мысленно поставил ей высокую оценку.

Конечно, нельзя исключать, что это просто японская привычка проявлять вежливость.

Он пригласил Хатакадзэ Юдзуру в дом, и как только она переобулась в домашние тапочки, начал знакомить её с рабочим местом:

— Если наш разговор пройдёт успешно, это место станет твоим полем битвы.

Хатакадзэ Юдзуру уже знала об этом с самого вчерашнего дня, но сейчас сделала вид, будто слышит впервые, и про себя подумала: «Старший товарищ очень прямолинеен».

По японским обычаям собеседники сначала должны были спокойно сесть, выпить чашку чая, поговорить о погоде, потом перейти к повседневной жизни, обсудить еду, одежду и жильё и лишь затем — очень осторожно и обходно — заговорить о работе и, в конце концов, упомянуть сотрудничество в создании манги.

Но оба оказались чрезвычайно прямыми: в голове у каждого была только манга. Оба хотели обойтись без всех этих вступительных ритуалов и немедленно приступить к делу.

— С тех пор как я начал создавать мангу, я понял: самое важное — эффективность во времени, — сказал Ода Синго. В глубине души он оставался практичным китайцем, особенно учитывая, что в прошлой жизни был продюсером, где всё строилось на эффективности. Однако, опираясь на остаточные воспоминания нынешнего тела, он вдруг осознал, что, возможно, слишком резко перешёл к сути.

— Вы совершенно правы, старший товарищ, — ответила Хатакадзэ Юдзуру, вспомнив слова своего учителя.

«Он завершил более шестидесяти страниц раскадровки за одну ночь! Да он же Великий Демон!» — подумала она, невольно глянув на стопку рисунков на рабочем столе и спросив:

— Можно воспользоваться твоим стулом?

— Конечно, конечно! Не церемонься, — поспешно пригласил её сесть Ода Синго.

Фраза звучала немного странно, но он знал: это типичная японская вежливость. В Японии, заходя в чужой дом, спрашивают: «Можно воспользоваться стулом?», «Можно выпить из этой чашки?», даже «Можно воспользоваться туалетом?».

«Можно воспользоваться твоим…?» — даже в самых интимных ситуациях, скорее всего, спросят именно так.

Потому что это возбуждает… нет, потому что это очень вежливо.

— Это мои последние дни работы, посмотри пока, — сказал Ода Синго, протягивая Хатакадзэ Юдзуру большую стопку раскадровок.

Он подал их двумя руками. Это была переработанная версия рисунков в стиле Мураты Юдзи, но выполненная собственной рукой Оды Синго.

— Ах, огромное спасибо! — Хатакадзэ Юдзуру тут же встала, приняла стопку и снова села, чтобы начать просматривать.

Про себя она воскликнула: «Не „последние дни“ — ты нарисовал это прошлой ночью! Я отлично всё видела. Ты слишком скромничаешь!»

Она ожидала увидеть уже знакомые рисунки, но, сделав вид, что внимательно изучает их, с удивлением обнаружила: по сравнению с тем, что видела прошлой ночью, работа была доработана!

Некоторые рамки были перерисованы — чтение стало гораздо плавнее.

Отдельные изображения исправлены и заменены на более удачные ракурсы.

Положение речевых пузырей скорректировано — теперь композиция выглядела куда логичнее.

Как за несколько часов дневного света он успел ещё раз переработать вчерашние рисунки? И при этом сделал их ещё лучше!

— Это… это… — Хатакадзэ Юдзуру подняла глаза и снова оценивающе взглянула на Оду Синго.

Та же самая симпатичная, но не выдающаяся внешность… но он действительно невероятен.

Вскоре она заметила: в её руках оказалось больше эскизов, чем вчера.

Уже не только третья глава — добавились ещё три!

Появился робот-мужчина Дженос!

И даже Комариная женщина!

Хатакадзэ Юдзуру снова подняла глаза на Оду Синго.

Его лицо теперь казалось ей не просто симпатичным — оно выглядело ещё более демоническим, чем у самого Великого Демона…

«Ну конечно, моя раскадровка тебя потрясла? Это же профессиональный уровень!» — подумал Ода Синго, наблюдая за тем, как Хатакадзэ Юдзуру не может скрыть своего изумления, и с уверенностью кивнул:

— Ну как? Интересно? Хочешь попробовать?

— По-попробовать что? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру, слегка заикаясь.

— Я тоже хочу посмотреть твоё.

— По-посмотреть моё? — Хатакадзэ Юдзуру покраснела от волнения.

Ода Синго включил подсветку копировального стола, положил оригинальный лист на световой блок, а сверху — чистый лист бумаги.

— Давай, попробуй порисовать поверх.

Хатакадзэ Юдзуру никогда не рисовала вместе с кем-то, но в одиночку это было для неё привычным делом.

Работа с копировальным столом давалась ей легко — годы самостоятельной практики не прошли даром.

Однако рисовать при постороннем всё же вызывало у неё лёгкое смущение и волнение.

Чтобы не показать слабину, она быстро схватила перо с G-наконечником — стандартный инструмент мангаки.

Ощущение было будто на экзамене. Нет, даже в десять раз напряжённее! Может, это и есть собеседование?

Да, точно — как будто крупная корпорация проверяет, стоит ли её брать на работу. Сердце Хатакадзэ Юдзуру забилось чаще.

— Что случилось? — заметил Ода Синго её напряжение. — Не торопись. Сделай глубокий вдох. Расслабься, иначе перо будет дрожать.

Он видел, как она чуть не сломала перо от чрезмерного напряжения.

Хрусь—

Рот нараспашку — и правда сломала.

Хатакадзэ Юдзуру, будучи ниндзя, обладала немалой силой.

«Это же мои иены! Мои драгоценные иены!» — сокрушался про себя Ода Синго.

«Я сам экономил на старом, купил тебе, Юдзуру, совершенно новое перо, чтобы произвести хорошее впечатление на партнёра!»

— Простите, простите! — Хатакадзэ Юдзуру была до глубины души смущена.

— Ничего страшного, — сказал Ода Синго и протянул ей своё старое перо с G-наконечником с потрёпанного стола.

Хатакадзэ Юдзуру глубоко вдохнула.

Ш-ш-ш—

Кончик пера скользнул по бумаге.

Как только ощущение рисования достигло её пальцев, выражение лица Хатакадзэ Юдзуру мгновенно стало сосредоточенным, дыхание — ровным и глубоким.

Её преданность манге, любовь к рисованию, стремление воплотить собственные идеи и уважение к качественной раскадровке позволили ей мгновенно войти в рабочий ритм.

Подсветка копировального стола чётко проецировала контуры эскиза на верхний лист.

Обычно при работе с раскадровкой художнику и автору приходится много согласовывать, чтобы добиться нужного визуального эффекта.

Но в данном случае эскиз был настолько детализирован и качествен, что Хатакадзэ Юдзуру рисовала с невероятной скоростью.

Ш-ш-ш—

На бумаге появился образ лысого героя.

— Отлично! — воскликнул Ода Синго, сжав кулак от восторга в тот самый момент, когда Хатакадзэ Юдзуру завершила последний штрих.

Не зря система рекомендовала союзника с показателем художественного мастерства 82! Всё абсолютно верно!

Более того, её стиль идеально соответствовал раскадровке — она почти полностью воссоздала оригинальный художественный стиль.

По сравнению с его собственными вчерашними попытками Ода Синго почувствовал лёгкое смущение.

«Маленькая речка рядом с великой рекой», — подумал он. Но ведь он и не претендовал на художественный талант, да и тело, доставшееся ему, тоже не отличалось особыми способностями. Ничего постыдного в этом нет.

«Брать её в команду — без вопросов!»

Пока он так думал, Хатакадзэ Юдзуру уже продолжила рисовать.

Как только она взяла перо в руки, остановиться было невозможно.

Какая потрясающая раскадровка!

Какой замечательный сюжет!

Она жаждала поскорее воплотить эту мангу в жизнь своими руками!

Глаза Хатакадзэ Юдзуру горели, перо летало по бумаге.

Ода Синго не стал её останавливать, а молча наблюдал со стороны.

Хатакадзэ Юдзуру рисовала с исключительной тонкостью, прекрасно владея G-наконечником, но при этом не любила менять насадки — особенно никогда не использовала D-наконечник.

Хотя многие художники предпочитают работать только одной насадкой, при рисовании фонов это всё же немного замедляло процесс и слегка снижало качество.

Но недостаток был незначительным. Ода Синго был чрезвычайно доволен уровнем, с которым девушка изображала персонажей.

Подожди-ка… её художественный стиль… почему-то кажется знакомым? — вдруг мелькнула у него мысль.

— Хатакадзэ-кун, попробуй нарисовать вот этого персонажа ещё раз, — сказал Ода Синго, выделив страницу с Комариной женщиной из пятой главы.

— Есть, учитель, — Хатакадзэ Юдзуру отложила перо, двумя руками приняла раскадровку.

Она невольно перешла на обращение «учитель», больше не называя его «старший товарищ».

Ода Синго слегка удивился такому «сансею», но быстро привык.

«Мы ведь не в отношениях ученика и наставника», — подумал он.

Хотя он понимал: в Японии такое обращение — обычная форма уважения, используемая и к врачам, и к юристам. В некоторых регионах Китая, например в Шанхае, тоже существовала подобная практика.

Когда Хатакадзэ Юдзуру быстро нарисовала образ Комариной женщины, Ода Синго наконец понял.

«Вот почему её стиль показался мне таким знакомым! Он очень близок к оригинальным рисункам Мураты Юдзи, но с добавлением изящества и девичьей грации… Кто же ещё это может быть?»

Он хлопнул себя по лбу и невольно вырвалось:

— Сэйтан!

(Глава окончена)
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— Так вот почему рисовка так похожа… Более плотная, мягкая — это же стиль Сэйтана.

Ода Синго не знал, смеяться ему или плакать.

«Всегда найдутся злодеи, желающие погубить императора!» — воскликнул он про себя. Система постоянно пытается заставить его рисовать хентай, а тут прямо в руки подсовывает мастера по хентаю.

Может, пусть она рисует хентай — так быстрее заработает?

— Сэйтан? — недоумённо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— А, ничего такого.

Ода Синго внимательно оглядел Хатакадзэ Юдзуру.

Кожа белоснежная, нежная, будто фарфор. Длинные ресницы изредка подрагивали, будто рассыпая вокруг отблески заката.

Ладно, такая чистая и невинная девушка… Не стоит её втягивать в это. Ода Синго отказался от лёгкого пути к богатству.

Он и не подозревал, что перед ним высокая стройная девушка, которая уже давно публиковала хентай в интернете.

Просто её рисунки постоянно высмеивали за кривые бананы…

Хатакадзэ Юдзуру продолжила рисовать.

— Ёси! Начну-ка я тоже работать над веб-версией, — сказал Ода Синго, не желая бездельничать, и вернулся к своему обшарпанному столу.

В отличие от новеньких инструментов для комиксов, которые он выдал Юдзуру, всё, чем он пользовался сам, было подержанным — дешёвым, но ещё пригодным для дела.

Это не имело значения. Каковы условия — таков и подход к расходам. Ода Синго совершенно не возражал и не считал, что старьё как-то помешает ему рисовать мангу.

Между ними не прозвучало ни лишнего слова, и они просто начали работать вместе.

Ода Синго даже не сказал ничего вроде:

«Ты принята на работу»

или

«Добро пожаловать в команду».

Они словно почувствовали друг друга и молча занялись своим делом.

Как только Ода Синго взялся за перо, в его голове раздался системный звук.

[Подтверждено присоединение напарника. Очков Повелителя Зла +100. Награда: флакон «Эликсира Переработки» ×1.]

[Функция «Аура Таланта» активирована.]

[Пробуждена родовая аура: «Аура Эффективности». Эффективность напарников получает такой же бонус, как у хозяина.]

[Другие ауры доступны для покупки в магазине за очки Повелителя Зла.]

Бонус эффективности распространяется и на напарника? Ода Синго пристально посмотрел на Хатакадзэ Юдзуру.

В поле зрения рядом с девушкой появилась системная табличка:

[Хатакадзэ Юдзуру. Навык рисования: 82. Эффективность: 150 (бафф от ауры). Умение: ниндзюцу.]

Значит, его эффективность действительно делится с командой. Ода Синго остался доволен.

Он обожал работать в команде, где все на ходу.

Он заглянул в системный магазин — всё ещё серый, недоступный. Видимо, уровень пока слишком низкий.

Что до награды — одного флакона «Эликсира Переработки» — система пояснила:

[На 24 часа повышает эффективность хозяина на 100%. Побочный эффект: в течение этого времени определённая часть тела остаётся постоянно напряжённой.]

Случайный побочный эффект? Ода Синго почувствовал подвох.

Что-то нечисто… Неприятное ощущение.

Ладно, пока не буду думать об этом. Всё равно сейчас не понадобится.

Оба молча рисовали.

Время шло, в комнате слышался лишь шелест карандашей.

Хатакадзэ Юдзуру склонилась над столом, сосредоточенно завершая одну раскадровку за другой.

Иногда в её голове мелькали странные мысли.

Как учителю Оде приходят в голову такие персонажи?

Она даже полистала назад, чтобы перепроверить.

«……» Заметив Комариную женщину, Хатакадзэ Юдзуру изумлённо раскрыла рот.

Вчера такой серьёзный учитель Ода… и вдруг нарисовал столь соблазнительного персонажа?

Пусть даже это злодейка, но позы, в которых она изображена, по-настоящему расширяют кругозор.

С раскадровкой в руках она подошла к Оде Синго за разъяснениями.

Ода Синго был полностью погружён в работу, когда рядом вдруг раздался ледяной голос:

— Учитель…

— Ааа! — вздрогнул он всем телом.

Дело не в том, что он слишком увлёкся, а в том, что он совершенно не почувствовал, как кто-то внезапно оказался рядом.

Ода Синго не знал, что это проявилась привычка Юдзуру как ниндзя.

Она привыкла двигаться бесшумно, да и голос у неё от природы немного холодноват.

— Ты меня напугала, — выдохнул Ода Синго.

— Простите, — подумала про себя Юдзуру. Учитель Ода полностью отдаётся работе! Мне стоит брать с него пример!

Она и не подумала, что проблема в ней самой.

Получив объяснение по поводу техники прорисовки позы, Юдзуру вернулась на место и снова погрузилась в рисование.

Чувство удовлетворения нарастало с каждой минутой. Ей казалось, что кисть сама летит по бумаге, а вдохновение бьёт ключом.

Раньше она могла сидеть за столом полдня и не нарисовать и половины эскиза, а теперь рука двигалась стремительно и уверенно.

«Вперёд, Юдзуру!» — кричала она про себя.

Прошло полчаса, и Юдзуру засомневалась в прорисовке бокового ракурса персонажа.

Это обычная разница в понимании между главным художником и автором раскадровки.

Она встала и подошла к Оде Синго, но не заговорила сразу.

Ведь в прошлый раз, кажется, сильно его напугала.

Поэтому она просто молча встала рядом и стала ждать, пока он сам её заметит.

Ода Синго увлечённо рисовал раскадровку и долго ничего не замечал.

Комната была небольшой, расстояние между ними — всего пара шагов, но проблема в том, что окружающие редко замечали её движения.

— Ааа! — вдруг вздрогнул он, почувствовав, как по коже пробежали мурашки.

Рядом кто-то пристально смотрел на него большими глазами.

— Ю-Юдзуру? Ты подошла ко мне… Почему молчишь? — Ода Синго слегка вспотел.

Ты что, в самом деле такая «призрачная»?

Юдзуру серьёзно моргнула своими огромными глазами:

— Я же боялась снова тебя напугать.

— …Ты так ещё больше пугаешь! — хотел сказать Ода Синго, но промолчал.

Наверное, я просто стал слишком чувствительным? Ладно, ладно. Всё-таки она теперь напарница.

После короткого обсуждения Хатакадзэ Юдзуру снова вернулась к работе.

Ода Синго незаметно взглянул на неё.

При втором взгляде он ещё больше убедился, что она очень симпатичная девушка.

Просто её аура явно холодная, даже немного зловещая.

Особенно из-за того, что она почти не разговаривает.

Но именно это качество идеально подходило для работы: общение только по необходимости. Таких коллег Ода Синго особенно ценил.

Его тайные взгляды совершенно не замечались Юдзуру.

В этот момент, даже без формального контракта, Хатакадзэ Юдзуру полностью отдала себя… раскадровкам учителя Оды.

Учитель Ода — мастер раскадровки!

Кадры такие чёткие, композиция — идеальная. Моей кисти легко следовать за ними, всё ложится на бумагу само собой.

Она рисовала всё быстрее и смелее, будто вдохновение прорвало плотину.

Вот оно — чувство потока!

Нужно удержать его! Не упустить!

Благодаря технике учителя Оды я достигну высот, о которых раньше и мечтать не смела!

Юдзуру не могла остановиться — ей казалось, что, прекрати она сейчас, это чувство исчезнет навсегда.

Только спустя час она вдруг осознала, что хочет в туалет, и с изумлением поняла, как долго уже рисует без перерыва.

— Ой, простите меня! — вскочив и взглянув на время в телефоне, воскликнула она. — Я самовольно нарисовала столько ваших раскадровок!

Едва эти слова сорвались с её губ, она замерла.

Ода Синго снова вздрогнул. Неужели она опять его напугала?

Но на этот раз Юдзуру уже не обратила внимания на такую мелочь.

Она с изумлением обнаружила на своём столе два готовых детальных рисунка!

Два! За час? Это я нарисовала?

Раньше ей на один рисунок уходило минимум четыре часа — и то только в моменты вдохновения. Обычно же она делала по одному эскизу в день.

Конечно, тогда она работала в одиночку: и сценарий, и раскадровка, и прорисовка — всё на ней. Естественно, было медленно.

А сейчас скорость прорисовки просто зашкаливает!

Неужели эти три рисунка действительно сделаны мной? — не верила своим глазам Юдзуру.

— Ничего страшного, не стоит извиняться. Никакого «самовольства» тут нет, — Ода Синго отложил перо и подошёл взять её рисунки. — Уровень завершённости очень высокий! Мне останется лишь немного подправить фон — и можно отправлять в печать как оригинальные иллюстрации!

Юдзуру всё ещё находилась в оцепенении.

Она не понимала, почему сегодня у неё так хорошо получается.

— Отдохни немного. Я доработаю эти два рисунка.


Глава 13
Хатакадзэ Юдзуру уже несколько часов работала у Оды Синго.

— А можно воспользоваться вашей ванной? — робко и смущённо спросила она.

— Конечно, не стесняйтесь, — ответил Ода Синго, даже не поднимая головы.

Хатакадзэ Юдзуру вошла в крошечную туалетную комнату и тщательно заперла дверь.

Такая теснота… даже хуже, чем у неё самой.

Из-за личных привычек — с детства она практиковала особое ниндзюцу, подражающее поведению летучих мышей, — Юдзуру не любила жить в компании других людей.

Легко кого-нибудь напугать…

Тем не менее он упорно создаёт мангу даже в таких условиях. Юдзуру невольно пересмотрела своё мнение об Оде Синго.

Это прямо как в тех историях, что отец рассказывал про великих героев, выросших в бедности.

Хм… может, его всё-таки стоит называть Великим Демоном? — вспомнила она мимолётное замечание своего учителя.

Юдзуру аккуратно проверила замок.

Видимо, он не очень надёжный? Она осторожно держалась за ручку, боясь, что кто-нибудь вдруг ворвётся внутрь.

Сначала спустить воду — тогда он ничего не услышит…

Юдзуру слегка покраснела.

Впервые в жизни она пользовалась чужой ванной и впервые зашла в дом мальчика.

Выйдя из туалета, она осторожно бросила взгляд на Оду Синго.

Тот по-прежнему увлечённо рисовал за столом и совершенно не обращал на неё внимания.

Юдзуру незаметно выдохнула и вернулась к работе.

На самом деле, она переживала зря: Ода Синго действительно ничего не заметил.

Будучи ниндзя по происхождению, Юдзуру бессознательно сохраняла профессиональные привычки скрытности — именно поэтому у неё было так мало друзей.

Если бы не её красота, её, скорее всего, давно бы проигнорировали или она стала бы невидимкой. Но даже когда люди всё же обращали на неё внимание, им казалось, что от неё исходит ледяной холод.

Ощущение человека, привыкшего двигаться во тьме и специализирующегося на самых мрачных делах.

Так они и сидели в тишине, каждый за своим рисунком.

Спустя долгое время Ода Синго вдруг поднял голову:

— А? Хатакадзэ-кун, вы уже сходили в ванную?

Юдзуру слегка смутилась:

— Да, я уже всё сделала.

— … — Ода Синго не знал, что сказать.

Он действительно ничего не заметил.

Ладно, продолжим рисовать.

Под светом лампы оба сосредоточенно работали, и единственным звуком в комнате был шелест карандашей.

Вдруг Оде Синго пришла в голову мысль: «Неужели Юдзуру — та самая легендарная напарница, которая приходит и уходит бесследно?»

Проверим.

— Хатакадзэ-кун? — тихо произнёс он.

Ш-ш-ш!

Юдзуру, сидевшая у стола, словно испарилась.

А мгновение спустя уже стояла за спиной Оды Синго.

Тот моментально покрылся потом!

«Угадал!»

Неужели в этом мире существуют сверхъестественные силы?

Хотя… его собственное перерождение и система — уже ярчайший пример сверхъестественного. Чего тут удивляться?

Впрочем, на самом деле это было просто ощущение.

Он оценил ситуацию: Юдзуру легка на ногах, очень быстра, да ещё и с длинными ногами — легко шагнула и оказалась у него за спиной.

Всё логично!

Ода Синго решил больше не задумываться об этом.

В конце концов, работы навалом, и ему не до изысков — лишь бы она согласилась помогать!

— А! — внезапно вскрикнул он около десяти вечера.

Юдзуру, полностью погружённая в рисование, вздрогнула.

— Простите! Я совсем забыл, что вы ещё не ели, — поспешно вскочил Ода Синго.

Раньше, будучи крупным продюсером в аниме-индустрии, он привык полагаться на ассистентов и часто игнорировал бытовые мелочи.

Теперь же, когда рядом оказалась девушка, он словно вернулся в прошлую жизнь — и снова забыл про еду.

— Я… я не голодна, — поспешила заверить его Юдзуру.

— Нет-нет, я что-нибудь приготовлю, — сказал Ода Синго и начал рыться в запасах.

Но в такой маленькой квартире вряд ли найдётся много съестного.

К счастью, обнаружились две коробки лапши быстрого приготовления и один онгири — всё остальное уже съели.

— Э-э… — почесал он затылок.

— А я вскипячу воду! — тут же вызвалась помочь Юдзуру.

Это было в её крови — с детства воспитанная в традициях Востока, она инстинктивно чувствовала, что в такой момент нужно помогать.

Оде Синго это показалось немного странным. В прошлой жизни он серьёзно не встречался с девушками, но всё же чувствовал, что в его прежнем кругу общения таких девушек не бывает.

Пока вода закипала, оба продолжали рисовать.

Как только свисток чайника зазвенел, Юдзуру сразу встала и стала готовить лапшу.

Лапша заварилась… и оба снова забыли про еду.

— Когда наша манга станет хитом, я найму ассистента, — сказал Ода Синго полчаса спустя.

— Отличная идея, — пробормотала Юдзуру, жуя разваренную лапшу.

Кажется, это впервые в жизни она ест вместе с мальчиком?

Сколько раз она мечтала о первом свидании с любимым в роскошном французском ресторане…

А реальность оказалась вот такой. Юдзуру чуть заметно пожала плечами — в душе возникло лёгкое сожаление, но она не придала этому значения.

На вкус было даже неплохо.

— Кстати, реклама лапши Nissin всегда такая глуповатая, — улыбнулся Ода Синго.

Сразу после этого он пожалел о сказанном: хоть бренд и существовал в этом мире, стиль рекламы мог отличаться.

— Точно-точно! Я тоже так думаю! — с энтузиазмом поддержала Юдзуру.

Неужели угадал?

— Эта коробка, наверное, маловата? Вот ещё онгири, — Ода Синго разорвал салфетку и разломил единственный оставшийся онгири пополам.

Затем он протянул ей половинку.

Юдзуру растерянно смотрела на него.

— Может, добавим в лапшу? — предположил Ода Синго, видя, что она не берёт.

И даже сделал это сам.

В голове Юдзуру всплыла фраза из какой-то книги по жизненной философии:

[Мозги у мужчин устроены так же, как их нижняя часть тела — иногда просто дергаются.]

Тогда она совершенно не поняла этого высказывания.

Теперь, кажется, уловила смысл второй половины.

Хотя… надеюсь, никогда не пойму его полностью, — подумала она машинально.

Ода Синго бросил вторую половину онгири себе в миску и стал энергично разминать её пластиковой вилкой:

— Если добавить онгири в остатки бульона от лапши, рис впитает весь сок — это потрясающе вкусно! Я сам однажды случайно открыл этот способ.

Юдзуру с любопытством последовала его примеру.

Попробовав, она улыбнулась.

Ода Синго с тревогой наблюдал за её реакцией.

Если бы это была девушка из его прошлой жизни, она бы, наверное, сердито уставилась на него.

Ведь есть же поговорка: «Лучше плакать в „БМВ“, чем смеяться на заднем сиденье велосипеда»?

— Ну как? — осторожно спросил он.

Юдзуру открыла рот, чтобы ответить…

В этот момент за окном прогремел поезд.

Её голос утонул в грохоте.

Ода Синго лишь увидел, как при свете лампы молодая девушка улыбается.

Более того — она даже высунула розовый язычок и быстро слизала рисинку, застрявшую в уголке губ…

Он всё понял.

Спрашивать не нужно.

В его голове тоже всплыла цитата из книги «Записки золотой свадьбы»:

[Мужчины всегда похожи друг на друга. А женщины — разные бывают.]

* * *

Глава окончена.


Глава 14
— Тогда я откланяюсь, учитель Ода. Благодарю вас за заботу, — поклонилась Хатакадзэ Юдзуру.

В половине двенадцатого вечера, закончив десять детализированных эскизов, Хатакадзэ Юдзуру собралась уходить.

— Это я должен благодарить тебя за труд, Хатакадзэ-сан, — ответил Ода Синго.

Он уже привык к подобной вежливости, принятой на Востоке.

— Тогда до завтра, учитель Ода, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, уже направляясь к выходу.

— Ах, подожди! — вдруг остановил её Ода Синго и протянул бумажку, которую тайком написал заранее. — Это твоя сегодняшняя оплата.

Хатакадзэ Юдзуру удивилась.

Взяв бумажку, она увидела расписку на восемь тысяч иен.

— Мне очень жаль, но у меня сейчас нет достаточных средств, чтобы оплатить твой труд, — Ода Синго поклонился ей под прямым углом.

Любой другой редактор или мангака, услышав такое, наверняка фыркнул бы с презрением: «Наглец!»

Но Хатакадзэ Юдзуру поспешила замахать руками:

— Нет-нет, я могу работать и без оплаты…

Для неё это было скорее удовольствием, чем работой.

За один вечер она нарисовала десять детализированных эскизов — достижение, в которое трудно поверить.

Она чувствовала себя на взводе, будто побывала в неведомом доселе мире.

Просто наслаждалась процессом под пером (зачёркнуто) учителя Оды.

Раз она получила удовольствие, как можно ещё требовать деньги у мужчины? (Шутка!)

— Нет, Хатакадзэ-сан приложила усилия, и я обязан заплатить, — настаивал Ода Синго. — Если можно, завтра я подготовлю договор. Как тебе такое?

Обычно помощников оплачивают ежедневно или еженедельно, но Ода Синго хотел чётко обозначить их отношения.

Пусть система и называет их «союзниками», он понимал: чтобы команда работала эффективно, нужно установить иерархию. Он — лидер, остальные — наёмные сотрудники.

Многие молодые авторы, начав совместно создавать произведение, пока неизвестные, не спорят. Но стоит им стать популярными — и тут же начинаются разборки из-за авторских прав.

Однако Хатакадзэ Юдзуру оказалась не такой, как все. Она легко согласилась с условиями Оды Синго.

Она родом из ниндзяской семьи — не богатой, но и не нуждающейся. Деньги для неё не были главным.

К тому же, увидев эскизы Оды Синго, она загорелась глазами.

— Хорошо, учитель Ода. Тогда я принимаю оплату. И с нетерпением жду договора об ассистентстве, — торжественно спрятала она расписку.

Любой другой помощник, скорее всего, отказался бы от такой «оплаты» с кислой миной.

Ода Синго не учёл одного:

Хатакадзэ Юдзуру — редчайший экземпляр.

Именно такой «экземпляр» и подобрала для него система «Властелин аниме».

Потому что именно она подходила идеально — человек, который готов работать за расписку в текущей ситуации Оды Синго!

Тот самый редкий союзник, который будет трудиться за «белые»!

В полночь Хатакадзэ Юдзуру вернулась домой.

— Двенадцать! Я нарисовала двенадцать эскизов! — радостно закружилась она и посмотрела на свои пальцы. — Неужели я способна на такую скорость?

После короткого туалета она достала расписку от Оды Синго.

— Пхах! — не удержалась она от смеха.

Какой же забавный этот учитель Ода!

Аккуратно спрятав расписку, Хатакадзэ Юдзуру легла в постель.

Но долго не могла уснуть: в голове снова и снова всплывали образы рисования манги.

Шелест карандаша всё ещё звучал в ушах.

Сегодня я действительно начала сотрудничать с кем-то в создании манги!

Пусть даже в роли ассистентки, но то, что мы создали…

Просто великолепно!

— Жаль только, что имя ассистентки не указывают при публикации.

Хотя, честно говоря, почти всё — заслуга учителя Оды. Без него она никогда бы не смогла создать нечто подобное.

Необычная завлекалка, яркие персонажи, увлекательный сюжет — всё это крутилось у неё в голове.

Она даже начала представлять, как продолжает рисовать дальше и дальше.

Переворачиваясь с боку на бок, она наконец уснула лишь глубокой ночью.

Тем временем Ода Синго приступил ко второму этапу своего плана.

— Теперь, когда есть основные рисунки, можно готовиться к дебюту, — разглядывал он готовые эскизы.

Ещё немного доработки — и эскизы Хатакадзэ Юдзуру можно публиковать как оригинальные иллюстрации.

Однако, по воспоминаниям, он знал: дебютировать непросто.

Он осторожно проверил информацию в интернете, чтобы избежать ошибок из-за возможных неточностей памяти прежнего владельца тела.

Особенно учитывая, что он — перерождённая душа, легко мог спутать реалии индустрии аниме с Земли и этого мира.

Он долго анализировал веб-рейтинги манги —

точно так же, как на Земле сканируют рейтинги перед запуском проекта.

— Пройдусь по местным магазинам манги, — решил Ода Синго и отправился на улицу, чтобы изучить рынок.

— Всё нормально, мозги ещё работают, — убедившись в точности воспоминаний, подытожил он.

Стандартный путь дебюта — начать серию в ведущем журнале манги.

Самым популярным журналом на рынке был «Гунъин джамп» издательства «Гунъинся».

«Гунъинся» занимала лидирующие позиции в индустрии, за ней следовали «Энсэцу МЭГЭДЗИН» от «Энсэцуся» и «Гакусэй Сандэй» от «Гакусэйкан».

Но чтобы начать серию в главном журнале «Гунъин джамп», нужно пройти через жесточайший отбор!

Сначала необходимо получить звание «Отличная работа» на конкурсе «Премия Сюка», где всего пять мест. Только тогда мангу опубликуют в «Гунъин джамп».

На Земле эта премия носила имя Осаму Тэдзуки, но в этом мире её называли просто «Премия Сюка».

Однако даже публикация в журнале — ещё не серия. Чтобы начать серию, нужно трижды подряд занять высокие места в читательском голосовании!

— Неудивительно, что даже Сато Кэнъэцу в первых трёх главах давал «бонусы», а потом уже не мог остановиться на этом пути, — понял Ода Синго. Здесь всё было так же, если не хуже, чем на Земле.

Каждый год сотни новичков терпели крах на этом пути.

Иногда кто-то из них, не выдержав поражения, кончал жизнь самоубийством.

— Это поле боя, усеянное трупами! Жестокость здесь не уступает войне! — вздохнул Ода Синго.

Тщательно проанализировав рынок, он решил действовать по двум направлениям.

Во-первых, после завершения достаточного объёма он подаст работу на «Премию Сюка». Получив звание «Отличная работа», получит шанс на публикацию в журнале.

Во-вторых, заранее создаст ажиотаж вокруг будущей серии, запустив веб-версию «Человека-невидимки».

На Земле «Человек-невидимка» стал хитом именно благодаря веб-оригиналу.

Правда, стиль рисовки оригинала… мягко говоря, своеобразный — его невозможно спутать ни с чем!

Как опытный продюсер аниме, Ода Синго рассматривал это как часть своего бизнес-плана.

Он собирался идти и стандартным путём, и искать лазейки одновременно.

Обычному человеку такое не под силу, но он — не обычный.

— Проверю, с какой скоростью могу рисовать оригинал, — взялся он за карандаш.

Менее чем за десять минут он закончил один лист…

Оригинал «Человека-невидимки» отличался простыми линиями — главное там было в сюжете и раскадровке, поэтому рисовалось очень быстро.

Хотя он уже делал раскадровку «Человека-невидимки», оригинал всё равно нужно было перерисовывать заново.

Ведь, хоть они и «родные братья», внешне они сильно отличались.

— Нарисую первую главу, — решил Ода Синго.

Всего за чуть больше часа он завершил первую главу оригинальной версии.

Скорость была поразительной.

Не только благодаря бонусу от системы, но и потому, что он знал знаменитое произведение наизусть.

Пусть он и не копировальная машина, но сэкономленное время исчислялось в разы.

— Отлично! Посмотрим, какой счастливчик получит честь опубликовать оригинал «Человека-невидимки»? — начал он искать веб-сайты для публикации манги.

На Земле оригинал «Человека-невидимки» публиковался на личном сайте автора One, а потом Мурата Юдзи перерисовал его в профессиональном стиле.

Опытный в продвижении Ода Синго знал: рассчитывать на славу через личный сайт — всё равно что каплей море черпать. Лучше всего — публиковаться на веб-платформе с поддержкой капитала.

Проверив два-три сайта, он нахмурился.

Условия загрузки были слишком жёсткими: многие требовали начинать платную подписку уже с тридцатой главы.

Это совершенно не подходило для оригинала «Человека-невидимки».

Зато веб-сайт «Гунъинся» не ставил строгих условий и даже позволял автору самому решать, когда вводить платный доступ.

Ведь «Гунъинся» — гигант бумажных изданий, а их веб-платформа в глазах многих — сборище мелких рыбёшек.

— Раз я хочу премию «Сюка» от «Гунъинся», логично выбрать их сайт, — решил Ода Синго и начал регистрацию.

Псевдоним? Ода Синго! Он твёрдо решил использовать настоящее имя.

Для перерождённой души это, в некотором смысле, и был псевдоним…

Тип манги он без колебаний выбрал — полностью бесплатная.

Так авторские права останутся целиком за ним, и платформе не достанется ни копейки.

Правда, доход от рекламы на странице тоже будет не его.

— Чистейший «работаю за идею», — усмехнулся он.

Сначала — за идею, потом — за деньги: издания, мерч, лицензии.

Деньги — не стыдно брать.

Ведь даже «Пышность понедельника» Би Циши — яркий тому пример.

(Глава окончена)


Глава 15
Вэб-версия манги «Человек-невидимка» изначально не задумывалась Одой Синго как способ заработка.

Уровень рисунка, сравнимый с детскими каракулями, заранее исключал возможность монетизации через платную вэб-публикацию.

Конечно, если бы вэб-редактор увидел в ней большой потенциал, контракт всегда можно было бы пересмотреть. Но это не входило в планы Оды Синго.

Следуя подсказкам, он начал загружать мангу под названием «Человек-невидимка (вэб-версия)».

— Без ассистента совсем неудобно, — пробормотал он себе под нос.

Раньше, будучи признанным мастером, он уже давно отвык выполнять подобную технически примитивную работу.

Ода Синго лишь на миг вздохнул с сожалением, но продолжил загрузку с полной сосредоточенностью.

Он внимательно прочитал условия публикации на сайте, убедился, что онлайн-соглашение не содержит спорных положений об авторских правах, и только после этого начал загрузку.

Загрузив первую главу, он сразу же приступил к рисованию следующей.

Столица Японии, Токио. Главное здание издательства Гунъинся — лидера японской индустрии манги.

Старое офисное здание, фасад которого не ремонтировали уже более десяти лет.

Однако каждый месяц на его стене появлялся огромный рекламный баннер с персонажем самой популярной манги месяца.

На нижнем этаже, за устаревшим монитором с выпуклым экраном, сидел вэб-редактор — худощавый, с острыми чертами лица — и с трудом просматривал новые рукописи.

Камэфудзи Кэйдзи — недавно переведённый из главного журнала «Гунъин Джамп» в отдел вэб-публикаций.

— Чёрт возьми! Заставили нести чужую вину и сослали в такое место! — ворчал Камэфудзи Кэйдзи, кипя от обиды.

Одна из традиций Гунъинся — личное сопровождение автора редактором один на один. Но за последнее время Камэфудзи трижды подряд работал с авторами, чьи работы показали худшие результаты и были закрыты ещё на ранней стадии.

Из-за этого его перевели с передовой — из главного журнала «Гунъин Джамп» — сразу в третий эшелон: вэб-отдел. Между ними находился ещё и уровень приложения для публикации лауреатов Премии Сюка, так что это было фактическое понижение сразу на две ступени.

Камэфудзи Кэйдзи рассеянно просматривал заявки на публикацию новых манг:

— Да что там может быть хорошего на вэб-сайте третьего эшелона! Посмотрим-ка… Опять всё одно и то же! Сплошные провалы!

Хотя вэб-публикации уже нанесли традиционным журналам сокрушительный удар, такие издательства, как Гунъинся, по-прежнему делали ставку на печатные СМИ. Многие читатели всё ещё предпочитали бумажные журналы, и старые волки индустрии держались за привычное.

Но все прекрасно понимали: вес вэба с каждым днём растёт.

Пока же рынок по-прежнему принадлежал бумажной манге. Вэб-сайты, хоть и развивались, всё ещё считались второстепенными.

— «Человек-невидимка (вэб-версия)»? Да что это за рисунок?! — вдруг наткнулся Камэфудзи на заявку на публикацию новой вэб-манги. — Неужели теперь каждый желающий решил рисовать мангу и разбогатеть? Кто угодно осмеливается рисовать?! С таким уровнем лучше пойти свиданиями заняться!

Его раздражение подталкивало его отклонить заявку.

Но… не было оснований.

Отказ в публикации на вэб-сайте не мог быть обоснован «плохим качеством рисунка». К тому же, если он отклонит заявку, её ещё раз проверит начальник отдела. А если тот найдёт нарушение — это скажется на его KPI.

Камэфудзи Кэйдзи и так уже сильно потерял в доходах после перевода в вэб-отдел — ведь у него больше не было бонусов за сопровождение авторов. Если из-за такой ерунды он ещё и лишится части зарплаты, он точно не согласится.

Не стоило рисковать из-за такой манги. Всё равно её никто не будет читать.

На вэб-сайте Гунъинся ежемесячно публиковалось сотни и тысячи новых манг, и подавляющее большинство из них быстро исчезало в забвении.

— Ладно, повезло тебе, парень, — проворчал Камэфудзи Кэйдзи и неохотно нажал кнопку «Одобрить». — С таким рисунком у тебя точно нет будущего. Лицо главного героя нарисовано ужасно — кто вообще это будет читать?

Он был абсолютно уверен: благодаря своему редакторскому чутью, опыту и таланту он не ошибается!

Да никогда! Если эта манга вдруг станет хитом, я побрюсь наголо и попаду в горячие новости газет!

Это был лишь небольшой эпизод.

Вторая глава «Человека-невидимки (вэб-версия)» была вскоре завершена Одой Синго.

Загружая вторую главу, он заметил, что первая уже прошла модерацию, и сайт Гунъинся автоматически выделил ей немного трафика.

Новинки появлялись в списке обновлений, и некоторые пользователи начали заходить на страницу.

Появились первые комментарии:

[Рисунок режет глаза!]

[Теперь я уверен в своём художественном таланте!]

[Моя мечта стать мангакой снова ожила!]

[Сестрёнка потянула меня за рукав и сказала: «Они-тян, ты намного лучше него!» — и я, уже давно бросивший мангу, вновь обрёл надежду.]

[Как будто смотришь на канализацию Киото в сезон дождей!] — явно комментарий местного жителя.

Ода Синго улыбнулся, читая эти отзывы. Японцы умеют быть деликатными!

[После просмотра манги автора я случайно упал и получил травму. Уже подал в суд.]

Грамматика этого комментария выглядела странно… Неужели среди читателей есть кто-то из Хуа Ся?

[Мои глаза пострадали. Уже пожаловался.]

Ода Синго снова улыбнулся. Этот читатель тоже как будто из Хуа Ся.

Всего за час, даже без рекомендаций на главной странице, появилось несколько комментариев. Ода Синго был доволен «разрушительной силой» своей «Человека-невидимки (вэб-версия)».

На Земле оригинальная версия прошла через те же насмешки.

Ведь оригинальный стиль рисования был… душевным.

Наполненным эмоциями, но совершенно лишённым технического мастерства.

Однако один комментарий немного удивил Оду Синго.

Читательница по имени Оранж, с аватаркой девушки, написала: [Очень интересно! Добавила в избранное. Буду следить за развитием событий.]

Ода Синго заглянул в статистику.

Количество добавлений «Человека-невидимки (вэб-версия)» в избранное: 1.

Это был достойный момент — его первый настоящий фанат!

Он машинально подписался на неё в ответ.

Теперь и его аккаунт стал одним из её подписчиков.

А ещё он ответил на её комментарий:

[Поздравляю! Ты — первый, кто подписался на автора. Когда у меня будет десять тысяч читателей, ты будешь старожилом. Когда наберётся сто тысяч — станешь ветераном. А если читателей станет больше миллиона — ты будешь фанатом уровня Юаньши Тяньцзюня! Но пока что ты просто фанатка-энтузиастка.]

После этого он загрузил вторую главу и снова склонился над столом, продолжая рисовать.

Токио. Традиционный додзё в японском стиле.

«Японский стиль» означал традиционную архитектуру с садом. Здания обычно не выше трёх этажей, а хозяева почти всегда живут на первом. В спальне нет кровати — только татами и другая традиционная мебель.

— Очень интересно! Добавила в избранное. Буду следить за развитием событий, — весело проговорила девушка.

Её звали Фудодо Каори. На ней была классическая сине-чёрная школьная форма в стиле JK, а на запястьях — белые бинты, которые обычно носят боксёры.

Девушка была свежа и естественна, без макияжа, с хвостиком. Её чёрные волосы свободно лежали на плечах.

Она сидела на циновке в позе «утёнка», и её белые гольфы ярко выделялись на серых татами.

— Ах, где же тут «арбуз» поесть? Так скучно! — качала головой Фудодо Каори, щёлкая мышкой.

Прошла всего минута, как её ноутбук издал звук «динь-дон».

Она читала мангу онлайн и заметила всплывающее уведомление от сайта:

[Ваш комментарий получил ответ. Нажмите, чтобы посмотреть.]

— О? Кто ответил? — удивилась она.

Перейдя на страницу, она не смогла сдержать улыбки.

— Так я первая фанатка? Старожил? А кто такой Юаньши Тяньцзюнь?

Фудодо Каори смеялась, глядя на экран ноутбука. Похоже, будет весело.

В этот момент за её спиной бесшумно приблизился высокий мужчина средних лет — с густой бородой и лысиной, блестящей, как полированный шар…

(Глава окончена)


Глава 16
Мужчина средних лет подошёл к Фудодо Каори.

На нём был белый костюм для боевых искусств, лицо — широкое и квадратное, подбородок покрывала густая борода. Самое примечательное — лысина, блестевшая, будто отполированная до зеркального блеска.

Суровое, почти зловещее лицо с холодными глазами уставилось на девушку в форме японской старшеклассницы.

Подойдя ближе, он со всей силы ударил кулаком размером с мешок по татами — раздался глухой «бум!».

Пол задрожал, будто вот-вот проломится.

— Каори! Ты всё время сидишь за компьютером и не тренируешься в кэндо! Как ты потом унаследуешь школу Фудодо?!

— Ах, папа! — Фудодо Каори инстинктивно захлопнула ноутбук.

Мускулистый мужчина был её отцом, главой рода Фудодо, владевшим семейным додзё, передававшимся из поколения в поколение.

Из-за постепенного упадка интереса к боевым искусствам и вспыльчивого характера самого главы рода учеников почти не осталось, и семья держалась лишь за счёт доходов от сдачи в аренду части семейной недвижимости.

— До твоего совершеннолетия осталось всего несколько месяцев, а ты до сих пор не освоила технику школы Фудодо! Как ты можешь стать тринадцатым наследником?! — сурово произнёс глава рода.

— Папа, боевые искусства устарели. Не успеешь принять стойку — как тебя уже подстрелят, и всё, лежишь, — возразила Фудодо Каори, поворачиваясь к отцу.

— Садись правильно, когда разговариваешь!

Каори надула губы, но послушно выпрямилась, хотя на лице всё ещё читалось упрямство.

Вопреки грозному виду, отец заговорил мягко и увещевал:

— Каори, род Фудодо существует уже двенадцать поколений. Не дай ему оборваться на тебе.

— Папа, ты вообще в курсе? Тринадцатый апостол Иисуса был предателем, — парировала Каори и тут же запустила длинную тираду: — Знаешь, тринадцатый апостол...

— Дура! Мы — народ Ямато, мы поклоняемся восьмисот тысячам богов! Э-э-э... Подожди, Каори, что ты имеешь в виду? Ты хочешь стать предательницей?

— Папа, ты понял меня неправильно. Конечно, у меня таких мыслей нет, — вздохнула Каори. — Лучше бы ты почаще читал книги. А то как ты найдёшь себе новую жену, если ничего не понимаешь?

— Я никогда даже не думал об этом! — Отец вытащил из кармана фотографию и, обиженно глядя на неё, заговорил: — Дорогая, Каори просто болтает глупости. Не принимай близко к сердцу. Твой муж точно никогда не...

Фудодо Каори закатила глаза:

— Пап, хватит мне показывать вашу любовь!

— Тогда покажи свою! — Глава рода Фудодо сел прямо и серьёзно посмотрел на дочь. — Твоя учёба в старшей школе скоро закончится. После выпуска поскорее найди себе мужа!

В Японии многие девушки после окончания школы сразу вступают в брак, и средний возраст замужества здесь один из самых низких в мире.

Нередко девушки в школьной форме уже имеют женихов и даже планируют свадьбу сразу после выпуска.

Особенно в последние годы, когда уровень браков в стране падает, а достойных мужчин становится всё меньше, многие девушки стараются найти себе партнёра заранее, чтобы избежать жёсткой конкуренции после двадцати лет.

— Папа, опять несёшь чепуху! У меня даже парня нет! Ты так торопишься выдать дочь замуж? — возмутилась Каори.

— Конечно! Ты же сейчас только дома ешь и ничего не делаешь!

— Даже если выдавать замуж, то после сладкой или страстной любви! А не так, просто так!

— Меньше смотри мангу! Она тебя совсем испортила! — Отец стукнул кулаком по татами.

— А ты сам не думай, что не портил меня! Это ведь ты в детстве всячески отговаривал меня от девчачьих комиксов. В итоге у меня с одноклассницами вообще нет общих тем!

— Да ты сама виновата! Ради «следить за развитием событий» ты собираешь всякие школьные сплетни, и теперь о тебе дурная слава. Кто с тобой будет встречаться? Замуж выходить — вот это практично!

— Всё дело в том, что я владею боевыми искусствами! Случайно сломала три ребра главе клуба тхэквондо — вот и испортила репутацию! Поэтому у меня и нет парня! — Каори разозлилась при воспоминании. — И ещё, папа, я считаю, что боевые искусства больше не стоят того, чтобы ими заниматься!

— Каори! Ты оскверняешь славу предков! — взорвался глава рода.

— Папа, у тебя голова блестит от славы, но не обязательно же заставлять дочь так же блестеть? — Каори указала на ноутбук. — Вот тут новая манга вышла. Главный герой очень похож на тебя. Хочешь посмотреть?

Она не хотела продолжать спор и быстро сменила тему.

— Похож на меня? — Глава рода на секунду замер, ощупывая лысину, и постарался взять себя в руки ради дочери.

Разве не пишут в книгах, что нужно находить общий язык с дочерью? Я ведь даже начал читать мангу!

Он бросил взгляд на экран и удивлённо воскликнул:

— И правда, у главного героя такая же лысина?

Упоминание манги подняло Каори настроение, и она начала рассказывать:

— Смотри-смотри! Этот герой побеждает врагов одним ударом!

— О? Дай посмотреть, — заинтересовался отец. — Эта манга выглядит очень приятно. Гораздо чётче, чем те, что ты мне раньше показывала.

— Да-да! — энергично закивала Каори. — Не пойму, почему, хотя рисовка так себе, сюжет всё равно цепляет. Хотя многие читатели в комментариях ругаются.

— За что?

Каори объяснила и тут же начала уговаривать:

— Папа, где твой аккаунт? Быстрее заходи, давай вместе подогреем обсуждение!

— Настоящая дочь! Отличная идея! Давай-ка я помогу тебе разместить объявление о знакомстве!

— Не трогай мой компьютер! — Каори толкнула отца кулаком в сторону и сама принялась листать форум.

После ухода матери она давно привыкла тянуть отца за собой во все дела. Но теперь он начал «следить за развитием событий» уже в её жизни!

Не буду обращать внимания. Я буду настоящей «следящей за развитием событий»!

Быть элегантной «следящей» — об этом потом.

Фудодо Каори беззаботно начала писать на форуме.

[Мой друг начал публиковать «Человека-невидимку (вэб-версия)». Говорит, что получит Премию Сюка. Я не очень понимаю, посмотрите сами.]

[Ради создания «Человека-невидимки (вэб-версия)» жена моего друга ушла к другому. Мне кажется, у этого произведения нет будущего. А вы как думаете?]

[Беда! Автор «Человека-невидимки (вэб-версия)» попал в скандал! Оказывается, он в электричке...] — фраза обрывалась, заставляя читателей ломать голову.

Глава рода Фудодо, потирая ушибленное плечо, поднялся:

— Каори, этого автора от твоих постов точно инфаркт хватит!

— Папа, ты ничего не понимаешь. Это помогает раскрутить мангу. Я же люблю её, поэтому так делаю, — рассеянно ответила Каори, продолжая стучать по клавиатуре.

Правда в этом была лишь отчасти. Чаще всего она просто получала удовольствие от зрелища.

Третий разряд «следящих» — бежит туда, где пахнет скандалом.

Второй разряд — поливает и удобряет, чтобы цветы скандала расцвели.

Первый разряд — сам становится частью скандала.

Фудодо Каори пока держалась на втором уровне.

— Кстати, Каори, подумай выйти замуж за мангаку, — снова подсел отец. — Говорят, они все отаку. Идеально подходят в зятья. А ты скорее роди мне наследника, чтобы передать ему технику школы Фудодо...

— Папа! — Каори надула губки. — У тебя совсем нет требований к будущему зятю?!

Грубоватый глава рода громко рассмеялся:

— Главное, чтобы первый ребёнок носил фамилию Фудодо! Всё остальное — неважно! В придачу отдам додзё в качестве приданого!


Глава 17
— Папа, хватит уже, — сказала Фудодо Каори, устав от его навязчивых намёков на замужество. Её большие глаза превратились в два сердитых треугольника.

Разве такого человека можно найти по щелчку пальцев? Неужели он не знает, что перед свадьбой нужно сначала влюбиться? Ведь роман — обязательный этап на пути к тому, чтобы стать невестой!

Фудодо Каори вспомнила все те горькие и сладкие моменты любви, которые читала в манге.

Динь-динь—

Компьютер издал звук уведомления.

Фудодо Каори ткнула пальцем в экран:

— А? Опять обновление?! Этот мангака по имени Ода Синго работает так быстро?

Она читала мангу много лет и прекрасно знала, насколько трудоёмок процесс рисования. Если бы кто-то знаком с типичными «мальчишескими» сюжетами, он бы точно воскликнул: «Сколько лет этот автор провёл в одиночестве, раз рисует с такой скоростью?!»

На следующее утро, перед тем как идти в школу, Фудодо Каори бегло взглянула на свой ноутбук и удивилась, увидев сайт веб-манги «Гунъинся».

Её любимая манга «Человек-невидимка (вэб-версия)» уже выложила пять глав и даже заняла маленький уголок на главной странице.

«Человек-невидимка (вэб-версия)» попала в рейтинг самых обсуждаемых работ на мангасообществе — на самую последнюю строчку.

В разделе комментариев разгорелась настоящая буря.

Пусть место и было незаметным, но всё же — главная страница!

[Этот уровень рисовки напомнил мне одну награждённую работу… ту, за которую я получил приз в детском саду!]

Японцы всегда выражаются вежливо, даже когда критикуют — обязательно обойдут да зайдут с другого конца.

[Тот, кто выше, вообще смотрел эту мангу? Очень советую прочитать. Пока только три главы, но уже интересно.]

Это был искренний отзыв обычного читателя.

[Выше ошиблись! Уже пять глав, обновляется сверхбыстро!] — поправила их Фудодо Каори.

Другие пользователи активно обсуждали:

[Как только я увидел этого лысого, сразу понял, почему так много авторов остаются в безвестности.]

Ещё один представитель японской «вежливой» критики.

[Тому, кто выше, отвечаю со всей ответственностью: сюжет этой манги действительно стоит посмотреть!]

[Кто поставил высокий балл? Все ослепли?! Ставлю 1!]

Видимо, типичный прямолинейный житель Кансая.

[Судя по моему многолетнему опыту оценки манги, у этой есть потенциал. Если сумеет набрать обороты, может выстрелить по-крупному.]

Вероятно, парень из Йокогамы.

Система оценок только что открылась, и многие уже поставили 1 балл.

Но нашлись и те, кто поставил 8, а то и 10.

Конечно, немало из них делали это назло другим.

Именно в таких спорах и рождается популярность.

Всего за один день после публикации, при наличии лишь трёх глав, манга уже набрала 130 000 единиц популярности.

— Папа, тут настоящая жара! Столько хейтеров! — радостно воскликнула Фудодо Каори, размахивая кулачками. — Пускай спорят! Лучше бы до крови дошло!

— Вы, молодёжь, слишком горячие, — вздохнул глава рода Фудодо. — Автор, наверное, уже кровью изо рта плюётся от злости.

Отец и дочь с удовольствием наблюдали за разворачивающимся шоу.

В скромной квартире у железнодорожных путей

автор спорной манги Ода Синго смотрел на бесконечные комментарии на сайте и на всё новых и новых хейтеров, появляющихся один за другим…

— Превосходно! — воскликнул он, радостно сжав кулак.

Затем он закрыл несколько браузеров, в которых был залогинен под разными аккаунтами.

Под чужими именами он разжигал споры на форуме.

Он даже маскировался под собственного хейтера и специально спорил с другими…

— Я хочу, чтобы вы поссорились до крови! — заявил он и загрузил ещё две главы. В разделе «Слово автора» он чётко написал:

[Эта манга будет обновляться по две главы ежедневно в течение всего месяца!]

Обычные авторы выпускают по одной главе в неделю; если выходят две — читатели уже благодарят небеса.

А Ода Синго в первый день выложил три главы, на второй — ещё две. Ужасающая скорость!

Пусть рисовка и оставляла желать лучшего, но зато читать было что.

Разве на Земле не было случая, когда черновики одного любителя маджонга (шутка) заставляли отчаявшихся читателей молиться, лишь бы вышла новая глава?

Благодаря этому популярность продолжала расти!

И даже некоторые хейтеры начали чувствовать неладное!

Ведь сюжет «Человека-невидимки (вэб-версия)» постепенно раскрывался!

Чтобы критиковать конкретнее, многие хейтеры начали внимательно читать.

— Неужели… эта манга…

Многие просто любопытствующие тоже стали читать эту мангу с ужасной рисовкой!

— Похоже, эта манга… чертовски захватывает?

Споры в сообществе усилились!

Всё больше людей возмущались, считая, что такая рисовка даже не заслуживает внимания.

Но находились и те, кто возражал, утверждая: «Ты просто не читал!»

Когда спор разгорелся вовсю, запустился циклический эффект.

К вечеру второго дня публикации «Человек-невидимка (вэб-версия)» поднялась ещё на одну позицию в рейтинге популярности!

В скромной квартире у железнодорожных путей

Прошло уже три дня с момента загрузки «Человека-невидимки (вэб-версия)», и Ода Синго с удовлетворением наблюдал за постоянно растущей популярностью.

Всё шло по плану. Ему требовалось всего час-два в день, чтобы справиться с веб-обновлениями.

— Популярность на веб-платформе неплохая, — подумал Ода Синго и временно прекратил разжигать конфликты.

Он закрыл все браузеры. Аккаунты [Сейя], [Сирью], [Хёга], [Сюн] и [Икки] вышли из сети.

Использование фейковых аккаунтов и намеренное разжигание споров — важная часть его плана.

Для новичка популярность критически важна. Это был его профессиональный навык ещё из прошлой жизни.

Ода Синго также заметил пользователя с ником [Апельсин], чьи действия удивительно напоминали его собственные фейковые аккаунты. Тот тоже повсюду разжигал страсти и даже специально заходил на другие мангасайты, чтобы подстрекать читателей прийти посмотреть на «самую примитивную по рисовке, но крушущую всех подряд мангу „Человек-невидимка (вэб-версия)“».

Ода Синго зловеще захихикал:

— Этот фанат по имени Апельсин мне очень по душе. Хочется дать ему шанс назвать меня приёмным отцом.

Он отправил тому заявку в друзья.

Ода Синго не обратил внимания на пол пользователя с ником Апельсин.

Ему и в голову не приходило, что за этим ником скрывается прекрасная девушка.

Ведь в реальности не может же случиться так, что случайный онлайн-друг окажется красавицей?

Ода Синго взглянул на рейтинг популярности, подумал немного и через панель автора отправил личное сообщение редактору сайта:

[Уважаемый редактор, прошу рассмотреть „Человека-невидимку (вэб-версия)“ для рекомендованного слота.]

— Хотя… редактор, скорее всего, даже не прочтёт, — усмехнулся он после отправки. — Ну что ж, пусть будет хоть маленькая попытка новичка.

Благодаря огромному опыту прошлой жизни он знал: шансы на успех — один процент.

Через несколько часов

дежурный редактор сайта манги Камэфудзи Кэйдзи рассеянно пробежался глазами по панели управления. С привычной ловкостью он выделил десятки уведомлений и пометил их как прочитанные, проигнорировав сотни просьб о рекомендации.

Затем он открыл систему рейтинга популярности.

При разработке панели управления технический отдел внедрил автоматический список рекомендаций, где популярность служила важным критерием для отбора.

Камэфудзи Кэйдзи почесал нос и, увидев автоматическое уведомление о росте популярности, не удержался:

— Неужели новички теперь такие резвые?

«Человек-невидимка (вэб-версия)» попала в список рекомендаций благодаря популярности. Кроме того, процент дочитывания у неё был значительно выше среднего, поэтому в списке она стояла очень высоко.

Однако, внимательно изучив причину популярности — резкое расхождение мнений и преобладание низких оценок, — редактор Камэфудзи Кэйдзи фыркнул:

— Да не иначе как накручено!

Он запросил подробную статистику по этой работе, увидел, что волна популярности продолжает расти, и машинально снова открыл саму мангу.

— Это же та самая с безумной рисовкой, которую я видел раньше?

Взглянув на абстрактные кадры, он без колебаний вычеркнул «Человека-невидимку (вэб-версию)» из списка рекомендаций.

— Такая рисовка может стать популярной? Да главный герой выглядит как обезьяна, да ещё и лысый! Лучше поверить, что обезьяны с Хоккайдо начнут носить купальники!

Камэфудзи Кэйдзи был абсолютно уверен в своём вкусе.

Прошу вас, дорогие читатели, заходите каждый день и читайте! Это называется «следование» — система «Ци Дянь» учитывает такие данные при решении о продвижении. Умоляю вас, доцука!


Глава 18
Разжёгши интерес к проекту, Ода Синго снова погрузился в рисование манги.

Весь его фокус по-прежнему был прикован к переработанной версии «Человека-невидимки».

— Первую главу всё ещё нужно тщательно доработать, — пробормотал он, уже в третий раз улучшая черновик.

Оригинальная веб-версия служила лишь приманкой. Настоящий прорыв обеспечит именно эта качественно прорисованная версия.

Его главным козырем оставалось то, что после перерождения в этом мире он чудесным образом сохранил в памяти компоновку всех прочитанных им манг.

Он даже начал думать, что система «Властелин аниме» ему, по сути, и не нужна.

Хотя, конечно, Аура Эффективности — вещь полезная, да и бонус от напарника тоже весьма кстати.

Или… можно рассматривать систему как инструмент для знакомств… (зачёркнуто).

Лучше считать её инструментом для найма дешёвой женской рабочей силы.

Беспринципный работодатель Ода Синго проверил очередной детализированный эскиз и передал его Хатакадзэ Юдзуру за соседним столом:

— Хатакадзэ-кун, добавь здесь, у глаз персонажа, ещё несколько усилительных линий. Нужно, чтобы его выражение лица стало ярче!

— Хай! — Юдзуру двумя руками приняла лист.

Хатакадзэ Юдзуру уже третий день работала в студии. Помимо обязанностей главного художника, она ещё и готовила еду.

Настоящая дешёвая рабочая сила.

Вернее, бесплатная.

Бесстыдный Ода Синго выдал ей расписки вместо зарплаты уже на два дня вперёд.

Хотя, если честно, обязанность готовить она сама у него отвоевала.

Ведь по традиционным японским представлениям, если мужчине приходится готовить, это означает, что женщина недостаточно женственна.

Правда, Юдзуру никогда не проходила специальных курсов для невест и умела готовить лишь самые простые блюда из рациона ниндзя.

Эээ… грубо говоря, уровень онгири.

Вчера вечером она приготовила треугольные онгири.

Сегодня — онгири с нори.

Завтра она планировала сделать онгири с умэбоси.

А послезавтра — с солёными овощами.

Ведь когда ниндзя выполняет задание, даже простой онгири кажется деликатесом.

А рисовать мангу сложнее, чем выполнять задания ниндзя?

Конечно, гораздо сложнее!

Но разве только онгири? Если бы кто-то задал этот вопрос, Юдзуру очень серьёзно ответила бы: «Ещё есть мисо-суп!»

Правда, её мисо-суп был не тем современным вариантом с добавлением тайры, редьки и тофу.

Это был самый традиционный суп на основе ферментированных соевых бобов…

Во многих традиционных японских домах даже не допускали на стол модернизированный мисо-суп.

— Мисо-суп — уникальное блюдо, богатое белками, аминокислотами и пищевыми волокнами, — утешал себя Ода Синго, держа в руках миску с тёмно-коричневой жидкостью.

Физически он мог его проглотить, но психологически было нелегко.

Хорошо, что после первой гримасы, второй лёгкой морщинки на лбу, к третьему глотку он уже пил с совершенно нейтральным выражением лица.

Разве можно быть привередой, когда рисуешь мангу?! Главное — набить живот.

Хотя он всё же был умнее Юдзуру в вопросах рационального питания.

— Есть только онгири и пить мисо-суп — этого недостаточно для полноценного питания. Даже если мы рисуем мангу…

— Учитель Ода, что нам ещё купить?

— … — Ода Синго помял в руке только что написанную расписку и на мгновение замолчал.

После покупки художественных принадлежностей на счету осталось чуть больше десяти тысяч иен.

Глядя в большие глаза Юдзуру, Ода Синго, заглушив угрызения совести, с капиталистической прямотой заявил:

— Нам нужно купить витамины для поддержания здоровья!

Он встал и вышел за покупками.

Юдзуру удивилась.

Учитель Ода оставил её одну в комнате.

Эээ… Юдзуру поднялась со стула и огляделась.

Комната была скромной, но явно мужской…

Сердце заколотилось.

В прошлый раз она не особо присматривалась.

А сейчас, возможно, представился шанс?

Осторожно прислушавшись, не возвращается ли он, она наклонилась и заглянула под кровать…

Там не оказалось тех самых книжек, которые, по её представлениям, обычно прячут мальчишки.

Даже нижнего белья с «мальчишеским запахом» не было!

Как-то даже жаль стало…

Ах! О чём я думаю! — Юдзуру прикрыла лицо ладонями.

Спокойствие, спокойствие! Я здесь ради манги, да и лезть в чужие вещи — непорядочно.

Вернувшись на место, она заметила за окном вывешенное бельё.

Юдзуру снова удивилась.

Ладно, продолжу рисовать.

Тем временем Ода Синго зашёл в ближайший магазинчик.

Не все продавцы товаров повседневного спроса в Японии работают в супермаркетах — есть и маленькие окошечные лавки.

— Извините, бутылочку комплексных витаминов, — обратился он к хозяину.

— Четыре тысячи иен, — ответил тот, выставив товар.

— Мне нужны витамины дешевле тысячи иен. Лучше просроченные со скидкой.

Хозяин подумал и достал бутылку с повреждённой упаковкой:

— Эта — триста иен.

Японцы очень трепетно относятся к упаковке, и многие товары с повреждённой оболочкой продаются со значительной скидкой.

— Беру! — Ода Синго осмотрел бутылку — содержимое не пострадало — и потянулся за телефоном.

Но хозяин поморщился:

— Монетами, монетами! Триста иен — и ещё телефоном расплачиваться? Неужели не лень?

— Эээ… всё же телефоном, — ответил Ода Синго. Он знал, что в Японии мелкие суммы часто платят монетами, и многие девушки носят специальные кошельки для мелочи. Но у него не было такой привычки, и кошелька с собой не было.

В Японии существует десятки способов онлайн-оплаты. Хозяин уточнил способ перевода, а потом спросил прямо:

— Молодой человек, а чем ты занимаешься? Почему витамины покупаешь самые дешёвые?

Японцы обычно не лезут в чужие дела, но этот продавец был откровенно прямолинеен.

— Рисую мангу.

— Вот оно что, — кивнул хозяин, сразу всё поняв.

Ода Синго улыбнулся.

Ну а что? Раз рисуешь мангу, зачем тратиться на дорогие товары? Бери самое дешёвое!

Вернувшись в свою скромную квартирку у железнодорожных путей, он увидел, что Юдзуру всё ещё склонилась над рисунком.

Ему стало немного стыдно. Как же так — такая честная и усердная девушка работает без зарплаты и с такой отдачей!

«Осень сдувает облака, будто бы с чувством,

Не предавая Будду, не предавая тебя».

Когда я разбогатею, обязательно…

Обязательно верну ей зарплату! — мысленно пообещал себе беспринципный капиталист Ода Синго.

Он даже не думал о романтике.

Кто вообще будет влюбляться, когда рисуешь мангу?!

Увидев, что он вернулся, Юдзуру встала и слегка поклонилась:

— Учитель Ода, вы вернулись. Спасибо, что заботитесь о нашем питании.

Ода Синго величественно махнул рукой:

— Хатакадзэ-кун, нам, мангакам, нужно беречь здоровье! Ради сбалансированного питания некоторые траты просто необходимы!

— Хай! — Юдзуру энергично кивнула.

Эти двое прекрасно понимали друг друга.

Девятилетнее отсутствие опыта в романтических отношениях делало Оду Синго совершенно невосприимчивым к таким нюансам.

Юдзуру тоже считала всё абсолютно логичным и даже добавила:

— В районе Араваки много дикого бамбукового побега. По пути туда я могу выкопать немного.

Онгири + витамины + дикий бамбук — идеально.

Два чудака, полностью погружённых в работу, оказались вместе — и в этом была своя магия.

Это как с тюрьмой: если охрана такая строгая, как преступники туда попадают?

Просто находят лазейку в законах!

Во всяком случае, благодаря [системе «Любовные приключения в Токио»] (нет)…

Во всяком случае, благодаря [системе «Властелин аниме»] эти два чудака оказались под одной крышей.

— А? Учитель Ода, вы ещё и в веб-формате публикуете?

Юдзуру, лепившая онгири, удивилась, увидев на экране компьютера Оды Синго.

— Да, чтобы накопить читателей перед публикацией в журнале. Чтобы перейти от публикации к регулярной сериализации, очень важны голоса читателей, — объяснил Ода Синго правила издательства Гунъинся и других мангажурналов.

Теперь Юдзуру поняла:

— Вот почему в конце бумажных журналов так важны страницы для голосования.

Однако, глядя на веб-версию на экране, она с лёгким смущением уточнила:

— Учитель, я могу помочь вам детализировать и эти страницы.

Она думала, что Ода Синго выложил лишь черновые раскадровки. Но приглядевшись, поняла, что это не так.

— Нет-нет, твоя доработанная версия пойдёт только в печатное издание, — пояснил Ода Синго свой план.

Проще говоря, веб-версия нужна для создания шума и подготовки почвы для настоящей, качественной переработанной версии.

Ключевой момент в том, что «Человек-невидимка» — манга, вкус к которой приходит постепенно, и к тому же она обладает элементами ансамблевого повествования, требующего времени для накопления аудитории.

— Но мы ещё не отправляли заявку, — с сомнением заметила Юдзуру.

— По нашим темпам лучше подождать ещё три дня, — уверенно ответил Ода Синго. — Пусть веб-версия немного полетает, а потом на сцену выйдет наша серьёзно проработанная переработка.

(Глава окончена)


Глава 19
Через три дня.

Солнце скрылось за облаками, будто не желая быть свидетелем смущающей сцены.

В обветшалой квартире у трамвайных путей остались только Ода Синго и Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго выглядел предельно серьёзно:

— Я вставил.

— Х-хорошо… — дрожащим голосом ответила Хатакадзэ Юдзуру.

— Ты слишком нервничаешь. Расслабься. Вход очень узкий — а вдруг не пролезет?

Хатакадзэ Юдзуру с благоговейным выражением лица:

— Может… мне раскрыть ещё чуть-чуть…

— Отлично! Уже внутри, — кивнул Ода Синго. — Только слишком много — вылезет обратно.

— Первый раз отправляю рукопись, немного волнуюсь, — призналась Хатакадзэ Юдзуру, дрожащей рукой аккуратно запечатывая конверт клеем.

Белого клея она намазала чересчур много.

Плотные листы раздули конверт, сделав его круглым и пухлым.

Всё-таки это был её первый опыт отправки рукописи — волнение вполне понятно.

Запечатав конверт, Хатакадзэ Юдзуру торжественно двумя руками передала его Оде Синго.

Ода Синго бережно взял конверт с рукописью, в которую они вложили всю душу, и с величавой поступью направился к выходу.

Три главы манги «Человек-невидимка» официально отправлены на публикацию!

— Пойдём вместе! — громко воскликнул Ода Синго.

— Иду! — радостно откликнулась Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго повёл Хатакадзэ Юдзуру в место, куда они раньше никогда не ходили…

К почтовому ящику в трёх кварталах отсюда.

Дело в том, что Ода Синго прошёл совсем недалеко с конвертом в руке, как вдруг почувствовал на спине жгучий взгляд.

Он обернулся — и, как и ожидал, увидел Хатакадзэ Юдзуру, стоящую у двери с таким видом, будто брошенная возлюбленная, с тоской глядящую ему вслед.

Ей тоже хотелось лично отправить рукопись.

Это вполне объяснимо — всё-таки памятный момент первого раза.

Японские почтовые ящики бывают разных цветов, но преобладает оранжево-красный оттенок.

Перед ними стоял именно такой — сплошной оранжево-красный цилиндр с «крышкой-шляпой».

Ода Синго остановился перед ящиком и задумчиво произнёс:

— Кажется, это очень старомодная вещь. Сколько лет я не пользовался почтой…

Хатакадзэ Юдзуру тоже припомнила и кивнула — по крайней мере, больше года не приходилось.

Правда, когда она подавала документы на поступление в Токийский университет искусств, ей пришлось отправлять заявление из родного города. В этом Япония отличается от Китая.

Что до Оды Синго — хоть он и учился в том же университете, но не ощущал этого так остро.

— Ты сама опусти, — сказал Ода Синго, протягивая ей толстый конверт.

Глаза Хатакадзэ Юдзуру сверкали от волнения и предвкушения:

— Давайте вместе.

Они взялись за противоположные края конверта и медленно начали вставлять его в щель ящика.

— Ах! Подождите!

Внезапно Хатакадзэ Юдзуру вскрикнула.

— ? — Ода Синго недоумённо посмотрел на неё.

Хатакадзэ Юдзуру пристально уставилась на конверт:

— Мы точно ничего не забыли внутри?

— …Нет.

— Мы точно правильно указали обратный адрес?

— …Нет.

— Мы точно не перепутали адрес получателя?

— …Не волнуйся, — успокоил её Ода Синго. — Я всё тщательно проверил.

Хатакадзэ Юдзуру глубоко вдохнула, мысленно повторила ниндзюцу сосредоточения и быстро успокоилась:

— Простите… Это ведь мой первый раз, я немного нервничаю.

— Ничего страшного, я понимаю, — сказал Ода Синго, слегка надавив, чтобы вместе с ней протолкнуть конверт в ящик. — Эта работа словно наш ребёнок. Естественно, мы тревожимся и переживаем.

Хатакадзэ Юдзуру с нежностью смотрела, как пухлый конверт исчезает в отверстии:

— Да… словно наш…

Лёгкий шорох внутри ящика постепенно успокоил её.

«Словно наш ребёнок»… Очень точное сравнение.

Тихий щелчок — конверт полностью скрылся внутри.

Толстый пакет упал на дно почтового ящика.

— Ах! — снова вскрикнула Хатакадзэ Юдзуру.

— Что случилось? — не понял Ода Синго.

— Н-ничего, — пробормотала Хатакадзэ Юдзуру, быстро разворачиваясь и ускоряя шаг. Щёки её слегка порозовели.

— ?

Ода Синго пожал плечами и не стал расспрашивать.

Они шли друг за другом.

Шаги Хатакадзэ Юдзуру постепенно становились всё легче.

«Учитель Ода… Такой гений, как вы, наверное, не поймёте меня.

В детстве, кроме ниндзюцу, меня сопровождали только манга.

Когда я переехала в город учиться, мне не удавалось ладить с одноклассниками.

Снова со мной осталась только манга.

А теперь… манга, нарисованная моей собственной рукой, наконец отправлена на публикацию!

Это тревожное чувство… вы, вероятно, тоже не поймёте.

Чуть радостно, чуть взволнованно, немного с надеждой… но больше всего — напряжённо».

— Спасибо вам, учитель Ода. Вы исполнили моё детское желание, — Хатакадзэ Юдзуру оглянулась на Оду Синго и улыбнулась. — Просто такой гений, как вы, наверняка не может понять это чувство!

Ода Синго:

— ?

Хатакадзэ Юдзуру лишь улыбнулась, прикусив губу, и, не говоря больше ни слова, быстрым шагом пошла вперёд, заложив руки за спину.

Когда они переходили дорогу на зелёный свет, им навстречу шла девушка с портфелем.

— На форуме района уже всё взорвалось! Быстрее домой — надо следить за развитием событий! — говорила она, глядя в телефон. Девушка была одета в форму японской школьницы, её походка излучала лёгкую решимость, но чёрные волосы развевались на ветру, а черты лица были изысканно прекрасны — она привлекала внимание прохожих.

Хатакадзэ Юдзуру даже на миг обратила на неё внимание.

Это была Фудодо Каори из боксёрского зала.

Ода Синго, однако, даже не взглянул второй раз — в его сердце была только карьера, и в глазах не было места красоте.

[Система «Великий Демон манги» напоминает!]

В голове Оды Синго внезапно прозвучал системный голос.

Он на миг замер, и шаг его замедлился.

Но как только он попытался понять, что именно система хотела сказать, всё снова стихло.

[…]

«Эй-эй? Система, ты что затеваешь? Загадки разводишь?» — Ода Синго притворился, будто чешет голову, и продолжил переходить дорогу.

В этот момент Фудодо Каори как раз шла навстречу.

В миг, когда они поравнялись, она неожиданно повернула голову и посмотрела на Оду Синго.

Её вдруг охватило странное ощущение — она инстинктивно взглянула на молодого человека, прошедшего мимо.

Фудодо Каори заметила: ему чуть за двадцать. Он выглядел бодрым, глаза горели ясным огнём. Хотя нельзя было сказать, что он очень красив, но и неприятным он не казался.

Более того, по меркам некоторых девушек, он даже подходил под определение «миловидный».

Просто… будто что-то внутри подсказывало ей обратить на него внимание…

Длинные волосы девушки мягко коснулись плеча Оды Синго.

В тот миг Фудодо Каори показалось, что время замедлилось.

Она смотрела на юношу, который находился всего в шаге от неё.

Его фигура, движения, выражение лица — всё было необычайно чётким.

«Почему я раньше не замечала, что парни тоже могут быть красивыми?» — с изумлением подумала Фудодо Каори.

«Нет, подожди… Это мои собственные мысли? Я ведь обычно бью кулаком тех, кто передо мной выпендривается!»

«Хотя… он ведь ничего такого не делал».

«Тогда почему у меня такое странное чувство к нему?»

Фудодо Каори приоткрыла рот, но не издала ни звука.

Она остановилась и смотрела вслед Оде Синго, который уже удалялся.

(Конец главы)


Глава 20
Неужели мне теперь прямо на улице подходить и заговаривать? Да и… вряд ли это любовь с первого взгляда. В груди даже не забилось сердце, как у испуганного оленёнка.

Фудодо Каори слегка прикусила губу, пытаясь соотнести свои ощущения с типичными сценами из манги, и пришла к выводу:

— Да, точно… Просто показалось.

Убедившись в этом, она не стала больше думать об эпизоде и спокойно пошла своей дорогой.

— Я вернулась! — небрежно бросила она, проходя мимо отца, который в саду разминался боксёрскими ударами. Затем Каори открыла ноутбук и проверила обновления манги.

— Нет обновлений?! — возмутилась она. — Этот автор по имени Ода Синго совсем не держит слово!

Но почти сразу заметила несоответствие:

— А? Последняя глава — восьмая? Значит, обновление всё-таки вышло! Ага, просто уже стоит отметка «прочитано», поэтому не отображается.

Она осенила и крикнула в сад:

— Пап, ты тоже читаешь?

— Эта манга реально классная! — запыхавшись, ответил глава рода Фудодо, продолжая отрабатывать удары.

— Но рисунки же ужасные! Если бы художник умел рисовать, могло бы получиться что-то стоящее, — засмеялась Каори, глядя на картинки, но тут же снова погрузилась в чтение.

Через несколько минут она жалобно простонала:

— Ааа! Опять всё прочитала! Почему нельзя выпускать больше глав за раз? По две главы в день — это же издевательство!

Она перешла в комьюнити этой манги и сразу заметила значок с цифрами «999+».

— Столько людей? И столько обсуждений? — удивилась Каори.

Взгляд её скользнул по экрану — и она поняла: сообщество раскололось на два лагеря.

[Этот автор вообще в школе учился? Уроки рисования посещал хоть раз?]

[Выше — не несите чушь, это шедевр!]

[Чушь несу именно ты! Такие рисунки хуже, чем у собаки из Кансай!]

[Жители Кансай не обижались на вас! И ещё раз говорю: манга реально хорошая!]

[Почему нет кнопки для чаевых? А, так она бесплатная? Такую классную мангу бесплатно дают!]

[Ну а чего ждать? При таком качестве рисунков никто платить не станет!]

Многие просили автора выпускать больше глав.

[Житель Хоккайдо стоит вверх ногами на льду и умоляет обновить!]

[Житель Кюсю из Кагосимы потеет рекой и голышом умоляет добавить глав!]

Сообщество «Человека-невидимки (вэб-версия)» уже бурлило активностью.

Каори долго листала форум, то и дело весело хихикая, но вдруг ей пришла в голову мысль, и она напечатала:

[А вы замечали, что манга называется «вэб-версия»? Неужели есть ещё и печатная?]

Прошла всего минута — и посыпались ответы.

[Твой уровень шуток выше Фудзиямы!]

[Ты же подписан как давний фанат, но не замечаешь очевидного: при таком рисунке издание невозможно!]

[Согласен. Разве что какой-нибудь меценат решит переделать её целиком — но тогда нужно полностью перерисовывать.]

Каори задумалась: водяные братья правы.

Сюжет и персонажи у автора — отличные, но его рисунки… лучше об этом промолчать.

Как гласит старинное японское стихотворение: «Лик человека — как его почерк и картины». Наверное, сам автор выглядит так, будто весит двести кило…

Даже если я не умею рисовать мангу, любой студент художественного вуза справится лучше него!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 20

Жаль. Будь его техника чуть получше — он точно получил бы контракт на регулярную публикацию! Она с теплотой вспомнила сюжет и образы «Человека-невидимки».

Внезапно ей вспомнились слова отца о том, чтобы найти себе в мужья мангаку.

Если бы этот автор был хотя бы внешне нормальным человеком… нет, даже просто обычным — возможно, она бы всерьёз задумалась.

А тот парень, которого она недавно встретила на улице… Каори невольно вспомнила молодого человека, мимо которого прошла.

Похоже, он вполне ничего…

Щёки её слегка порозовели.

— Хватит мечтать! Это был просто прохожий, скорее всего, больше никогда не увижу, — решительно захлопнула она ноутбук и направилась принимать душ.

Как только она скрылась в ванной, её отец — глава рода Фудодо — с внушительной фигурой и подозрительно крадущейся походкой подкрался к ноутбуку.

Но не к душевой — а именно к компьютеру.

— Хе-хе-хе… Дочка, папа ведь делает это исключительно ради твоего блага! — пробормотал он, опубликовав пост и почёсывая свою густую бороду.

Он был воином, а в учёбе — весьма прямолинейным.

Через полчаса Каори вышла из душа. Высушивая феном длинные волосы и одновременно просматривая ноутбук, она вдруг услышала:

Тук-тук-тук —

В уведомлениях посыпались новые оповещения.

Их было гораздо больше обычного.

— Странно… Полчаса назад всё проверила. Что я такого написала, что вызвало такой ажиотаж?

Оповещения приходили из комьюнити «Человека-невидимки (вэб-версия)» — кто-то активно отвечал на её сообщение.

Она кликнула по уведомлению, но, как и положено на неудобных сайтах для манги, попала не на свой комментарий, а на основной пост.

Пост был создан всего несколько часов назад, но уже набрал свыше трёх тысяч комментариев и лайков и явно стремился в топ популярных тем.

Автор поста — пользователь с ником Сэйя — задал вопрос час назад:

[Скажите, у этого автора вообще есть поклонницы?]

Пользователь по имени Икки быстро ответил:

[Вряд ли. При таком рисунке — откуда им взяться?]

[Если найдётся хоть одна поклонница-девушка, я встану на голову и залезу на Фудзияму!] — добавил другой юзер, Сюн.

За этим последовали десятки комментариев.

Вскоре несколько девушек начали выкладывать свои фотографии.

— Хмф! Вот такие поклонницы? Лучше бы их вообще не было, — презрительно отреагировал Сэйя.

Хёга строго осудил:

— Ты объективизируешь женщин!

Толпа фанатов принялась подначивать друг друга.

— В таком огромном комьюнити, где манга уже собрала десятки тысяч закладок, неужели нет ни одной настоящей поклонницы?! — возмутился пользователь по имени Сирю. — Может, мне переодеться в девчачье и всех порадовать?

Обсуждение вспыхнуло с новой силой.

Каори не знала ни о «Пяти рыцарях», ни о том, что все эти ники принадлежат одному и тому же беззастенчивому типу.

Всё больше девушек стали публиковать фото, но многие оказались скопированными из других источников.

«Пять рыцарей» развлекались в комментариях, и сообщество становилось всё живее.

— Ха-ха-ха! Как интересно! Прямо бананчик! — Каори быстро листала страницу, но вдруг нахмурилась. — Странно… Я же в этом посте вообще не писала. Откуда тогда уведомления?

Она почувствовала неладное и начала торопливо пролистывать.

Тук… тук…

Уведомления продолжали приходить.

Вскоре она с изумлением обнаружила, что один из ответов на главный пост уже набрал более трёх тысяч лайков и породил целую ветку обсуждений.

И в этом самом популярном комментарии красовалась… её собственная фотография!

— Масака! Моё фото?! — воскликнула Каори.

Снимок был сделан отцом после Нового года в додзё: она в кимоно для тренировок, в поту, с размаху бьёт кулаком по японскому тренировочному столбу из бамбука!

Под фото значилось «её» сообщение:

[Девушка-фанатка ищет приют!]

[Кулаки большие, аппетит скромный — могу сторожить дом и ухаживать за стариками!]

[Грудь большая, проблем мало — много детей родить — всем хватит еды!]

(Глава окончена)


Глава 21
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Крик Фудодо Каори чуть не снёс крышу зала карате.

Глава рода Фудодо прижался к стене и пытался незаметно улизнуть.

— Ты посмел самовольно выложить мои фотографии! — закричала Фудодо Каори, размахивая кулаками и бросаясь в погоню.

Зазвенели удары, в воздухе замелькали тени кулаков.

Глава рода Фудодо, еле отбиваясь, крикнул между ударами:

— Каори, ты вполне можешь унаследовать додзё школы Фудодо!

— Ни за что! Я хочу быть обычной девчонкой, которая просто следит за развитием событий! Разве свадьба важнее, чем наблюдать за чужими делами?!

— После свадьбы твой животик станет таким же круглым, как арбуз!

— Это не свадьба, это беременность!

— А как можно забеременеть без свадьбы?

— Не ври мне! Ты думаешь, мне всё ещё восемь лет?

Отец и дочь продолжали переругиваться.

Наконец, получив синяки под глаза, отец всхлипнул:

— Раз тебе не нравится, просто удали этот пост!

— Ах да! Надо срочно удалить! — вдруг вспомнила Фудодо Каори и, тяжело дыша, бросилась к ноутбуку.

Там она впервые столкнулась с ужасами дизайна японских сайтов для манги.

Не хватало нужных функций, или кнопки просто не реагировали на нажатия…

Это классическая особенность японских сайтов, привязанных к бумажным изданиям.

— Не удаляется?! — Фудодо Каори перепробовала всё возможное, но так и не смогла удалить пост, опубликованный от её имени её отцом.

Глава рода Фудодо, мазаясь мазью от синяков, тыкал пальцем в экран:

— Что ты там смотришь? Жми сюда, сюда и ещё сюда!

— Не получается, ничего не происходит.

— Какая же ты нерасторопная! Жми туда, туда!

Полчаса они возились безрезультатно.

Популярность поста продолжала расти.

— А давай сделаем так! — предложил глава рода Фудодо, поглаживая свою густую бороду. — Каори, выложи ещё несколько фотографий, где больше открытых участков тела, и тогда…

— Больше открытых участков? И потом? — Фудодо Каори почувствовала, как её щёки залились румянцем.

— А потом аккаунт заблокируют, и предыдущие посты станут недоступны!

— … — Фудодо Каори на мгновение онемела.

— Ну как, отличный план, верно? Ха-ха-ха! Ай! Почему ты снова бьёшь папу? Неблагодарная дочь!

После долгих усилий Фудодо Каори связалась со службой поддержки Гунъинся и лишь к ночи смогла удалить пост.

Но до этого пост успел набрать популярность в семьдесят тысяч.

Это значит, что как минимум десятки тысяч людей уже успели прокомментировать его.

Особенно запомнились несколько знакомых ников: Сэйя, Сирю, Хёга, Сюн и Икки — они особенно рьяно подогревали обсуждение.

[Эта форма для боевых искусств вовсе не прозрачная, смотреть не на что.]

[Да уж, почти ничего не видно! Согласен, нужна прозрачная! Нам надо изучить, как меняются мышцы тела при занятиях экстремальными видами спорта!]

[Если автор выложит ещё десять глав, не захочет ли красотка Каори стать горничной?]

[Большие! Действительно большие! Эти кулаки так и слепят глаза!]

[Не ожидал, что девушки, занимающиеся кулачным боем, обладают такой широкой душой. Я думал, они все злобные и свирепые. Наверное, красотка Каори очень добрая?]

Проклятье! Всё это из-за папы!

Фудодо Каори злобно уставилась на отца, лицо которого уже сплошь покрылось синяками.

Нет, этого недостаточно. Нужно усилить наказание.

Она решила целый день завтра не разговаривать с папой…

В скромной квартире у железнодорожных путей.

— Интересненько, — улыбнулся Ода Синго, последовательно закрывая пять своих аккаунтов на форуме «Пять маленьких сильных».

Цель по повышению популярности была достигнута.

Многие фанаты уже пришли по слухам и привыкли обсуждать эту мангу в комментариях.

И что с того, что пост удалили?

Я, как настоящий джентльмен, уже сохранил фотографии.

Ода Синго снова взглянул на снимок Фудодо Каори.

Солнечная, полная энергии девушка-боксёрша — именно такой тип черноволосой красавицы с длинными прямыми волосами особенно нравится широкой публике…

— Хм, наверное, стоит её немного подразнить — и она тут же спрячется в додзё и заплачет? — Ода Синго сделал фотографию фоновым изображением рабочего стола и, отбросив мысли об этом, сосредоточился на рисовании.

А вот Хатакадзэ Юдзуру никак не могла успокоиться.

С самого момента отправки рукописи вчера она не находила себе места.

Вдруг с почтой что-то случилось?

Вдруг отклонят?

Вдруг редактор даже не станет читать и просто выбросит?

Ода Синго тоже заметил перемену в Хатакадзэ Юдзуру.

Всё было просто: раньше она словно растворялась в воздухе.

Даже когда она лежала над копировальным столом, создавалось ощущение её призрачности. Стоило окликнуть — и она внезапно появлялась, будто телепортировалась.

Особенно это проявлялось в скорости работы.

Уже в день отправки рукописи возникли проблемы, и Ода Синго попытался её успокоить. Но на следующий день ситуация не улучшилась.

Рассеянность Хатакадзэ Юдзуру серьёзно мешала рабочему процессу.

Какой же это рабочий фанатик, если терпит такое? Подумав, Ода Синго произнёс:

— Хатакадзэ-кун.

— А? Хай! Учитель Ода! — Хатакадзэ Юдзуру мгновенно вскочила на ноги.

За несколько дней она глубоко восхитилась способностями Оды Синго, почти до уровня поклонения.

Его раскадровки и сюжетные решения были настолько превосходны, что оставляли её собственные далеко позади — даже лучше, чем всё, что она видела в других манга!

Если искать хоть что-то сравнимое, то, пожалуй, только хитовые манги могли бы составить конкуренцию.

Поэтому Хатакадзэ Юдзуру уважала учителя Одэ безгранично — и душой, и телом…

Впрочем, последнее означало лишь то, что на каждое обращение она тут же вставала и кланялась.

— Хатакадзэ-кун, с тех пор как ты отправила рукопись вчера, ты постоянно рассеянна. Ты всё ещё переживаешь из-за подачи?

— …Да, — честно призналась Хатакадзэ Юдзуру, хоть и с лёгким смущением.

Ода Синго немного подумал, встал и подошёл к двери. Открыв её, он глубоко вдохнул, будто проветриваясь:

— Мы несколько дней подряд работали без перерыва. Пойдём прогуляемся, развеемся.

— ? — Хатакадзэ Юдзуру с любопытством последовала за ним.

На улице уже стемнело, но для японцев ночной образ жизни — норма, так что было ещё не поздно.

Однако, выйдя на улицу, Хатакадзэ Юдзуру вдруг почувствовала, как участилось сердцебиение.

Идти рядом с мужчиной под уличным фонарём…

Разве это не похоже на свидание?

Хатакадзэ Юдзуру краем глаза взглянула на руку Оды Синго.

Если это свидание, то, как в манге, они должны держаться за руки…

Но при одной только мысли об этом у неё заалели уши.

Как она может такое сделать? Стыдно же!

А если учитель Ода сам возьмёт меня за руку, что тогда…

Хатакадзэ Юдзуру почувствовала, что краснеет уже не только ушами.

Тем временем ночь была тихой и спокойной, как вода.

Ода Синго же держал руки в карманах и шёл вперёд, даже опережая Хатакадзэ Юдзуру на полшага — и совершенно не выглядел так, будто устраивает свидание.

Их тени, вытянутые фонарным светом, были длинными.

Но между ними словно пролегла невидимая преграда — они шли рядом, но не соприкасались.

Хатакадзэ Юдзуру немного пришла в себя, почувствовав, что ночной ветерок помог ей успокоиться…

Ода Синго прошёл ещё несколько шагов, вдруг остановился и обернулся.

Промах. Он потерял цель.

Когда Хатакадзэ Юдзуру успокаивалась, она легко возвращалась в своё «невидимое» состояние.

Убедившись, что Хатакадзэ Юдзуру всё ещё рядом, Ода Синго снова принял свой привычный, слегка отстранённый вид и продолжил идти.

Тук-тук-тук — его шаги в кожаных туфлях ритмично отдавались в тишине.

Хатакадзэ Юдзуру же, как обычно, шла бесшумно.

— Хатакадзэ-кун, мне очень приятно, что ты присоединилась к нашей команде, — произнёс Ода Синго голосом, напоминающим диктора ночных радиопередач.

— А… — Хатакадзэ Юдзуру на миг не поняла, что он имеет в виду под «командой», но быстро сообразила: речь шла о команде по созданию манги.

Ведь даже вдвоём они всё равно команда, верно?

— Раньше я часто сидел в одиночестве и размышлял ни о чём. Потому что… — Ода Синго вздохнул и серьёзно посмотрел на Хатакадзэ Юдзуру. — У меня очень мало друзей.

* * *

Прошу вас, не забывайте следить за развитием событий!

(Глава окончена)
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— Нет друзей, никто не играл со мной… пока я не открыл для себя мангу. Всё в ней было таким новым и увлекательным — это пробудило мечты юноши, — сказал Ода Синго, засунув руки в карманы и остановившись под фонарём.

— Тогда мне казалось: нет друзей — и ничего страшного, лишь бы была манга.

Он слегка запрокинул голову, так что его лицо осталось в тени, будто рассказывал о чём-то сокровенном, что не хотел раскрывать.

Я подняла подбородок на сорок пять градусов, чтобы слёзы не потекли…

Хатакадзэ Юдзуру удивлённо смотрела на него. Не ожидала, что он доверит ей такие сокровенные мысли.

Жаль только, что Хатакадзэ Юдзуру совершенно ничего не понимала.

На самом деле Ода Синго… просто несёт чушь!

В прошлой жизни он был закалённым трудоголиком индустрии, капиталистом мира манги и заклятым врагом коллег — разве такой человек не умеет обманывать бесплатных помощников?

Печальная история детства, ностальгия по ушедшим годам, порыв юношеского энтузиазма и лёгкое одурачивание наивной девушки — всё это стандартный набор приёмов.

Но сейчас его слова звучали невероятно искренне.

— У меня не было друзей, и все карманные деньги я тратил на мангу. В детстве родители запрещали отвлекаться от учёбы, поэтому я читал мангу ночью под уличным фонарём, пользуясь светом звёзд.

Даже голос Оды Синго, казалось, приобрёл особую бархатистую глубину.

У Хатакадзэ Юдзуру в груди что-то дрогнуло.

Неожиданно она поняла: его детство чем-то похоже на её собственное.

Вспомнилось, как в Конохе мангу достать было почти невозможно. Каждый раз, когда кто-то из рода привозил томик извне, она радостно засиживалась за чтением до самого утра.

Однажды, читая под одеялом при свете свечи, она случайно подпалила матрас…

— Мне было всё равно, что не ладилось с одноклассниками, не находилось общих тем и интересов! Главное — манга всегда была рядом. Без друзей — и ничего страшного! — продолжал Ода Синго, повествуя о своём пути. — Но потом я понял: я ошибался!

Он резко обернулся и посмотрел прямо на Хатакадзэ Юдзуру.

— Ошибался? — переспросила она, растерявшись.

— Да, ошибался! — энергично кивнул Ода Синго. — Как это «нет друзей»? У меня есть друг — это манга!

Хатакадзэ Юдзуру замерла, глядя на него.

Он сказал: манга — это друг…

Да ведь это правда!

С раннего детства проходя суровые тренировки ниндзя, она только сейчас осознала: и сама всегда считала мангу своим другом!

Со средней школы, через старшие классы и университет — никому не с кем поговорить, некому составить компанию… Только манга дарила ей истории и знакомила с героями.

Манга действительно была словно друг.

Нет, именно друг!

Сердце Хатакадзэ Юдзуру забилось быстрее, дыхание стало прерывистым.

Заметив, как она взволнована, Ода Синго сделал паузу и прошёлся взад-вперёд:

— Не знаю, поймёшь ли ты это чувство. Но этот друг подарил мне столько радости — не меньше, чем любой живой человек, а может, даже больше!

Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на него и решительно кивнула в знак согласия.

— Проведя так много времени с этим другом, я захотел сам создавать мангу, — продолжал Ода Синго, и его глаза, казалось, блестели в свете фонаря. — Черта за чертой — сделать так, чтобы как можно больше людей увидели мою мангу! Чтобы они узнали историю, которую я хочу рассказать! Чтобы почувствовали меня!

Хатакадзэ Юдзуру приоткрыла рот, изумлённо глядя на него.

Точно так же, как и она!

Его мысли, его стремления — полностью совпадают с её собственными.

Она рисует мангу потому, что любит её, хочет, чтобы другие увидели её работы и почувствовали то, что чувствует она!

Ведь именно такой автор создаёт для вас прекрасные истории в форме манги!

— У меня даже есть ещё более безумная мечта! — Ночной ветер был холоден, но Ода Синго будто вспотел — он резко расстегнул пуговицы на пиджаке и указал вдаль: — Хатакадзэ-кун, видишь то здание вдалеке?

— Это… — Хатакадзэ Юдзуру пригляделась и узнала офисное здание Гунъинся.

Оно выглядело старым и обшарпанным, но на фасаде висел огромный баннер.

Там был изображён главный герой лучшей манги прошлого года — пылкий юноша высоко поднимал над головой острый клинок.

Какое величие — видеть своего героя на этом здании! Хатакадзэ Юдзуру завистливо вздохнула.

— Представь, как здорово, если нашу мангу разместят на этой башне! — воскликнул Ода Синго, сжав кулак и повернувшись к ней.

Глаза Хатакадзэ Юдзуру загорелись, но тут же она смутилась.

Главный герой их манги — нелепый лысый супергерой в плаще. Если его повесят на здании, символизирующем высшую награду индустрии, разве это не будет ужасно неловко?

И не только для них — а Гунъинся не стыдно будет?

Ода Синго повторил вопрос:

— Ты разве не хочешь этого?

— Хочу! — чётко и твёрдо ответила Хатакадзэ Юдзуру и тоже сжала кулак, подражая ему.

Плевать на лысину или не лысину! Это главный герой, которого создали она и её товарищ! Это уникальный персонаж, рождённый её трудом и упорством!

Представить себе: портрет Лысого Супергероя на том самом здании! Разве это не захватывающе?!

Ода Синго, наблюдая за её реакцией, был приятно удивлён результатом.

Эта девчонка так легко поддаётся убеждению…

Он приготовил массу дополнительных аргументов, но, оказывается, и этого хватило, чтобы вызвать у неё эмоциональный отклик.

— Поэтому давай вместе приложим все усилия! Сделаем так, чтобы мечта осуществилась как можно скорее! — воскликнул Ода Синго, прижав оба кулака к груди. — Никакие трудности нас не остановят! Верно?

— Верно! — Хатакадзэ Юдзуру повторила его жест.

— Даже если нам откажут в публикации, мы будем править и снова отправлять материалы, пока не добьёмся сериализации! Пока не станем чемпионами года и не увидим нашего героя на том здании! Верно?

— Верно! — громко поддержала она.

— Тогда стоит ли тебе сегодня переживать? — Ода Синго перешёл к главному. — Ни отказ редактора, ни какие-либо неожиданности не поколеблют нашей веры в творчество!

— …Синго-сенсэй, вы правы! — Хатакадзэ Юдзуру не была человеком, склонным к сомнениям, и твёрдо укрепилась в своём решении.

— Тогда, Хатакадзэ-кун! Полностью сосредоточься на работе главного художника! Быстро заверши новый выпуск! Готовься к будущей сериализации! Мы обязательно победим!

— Победим!

— Разместим нашу мангу на самой вершине!

— На самой вершине! — легко поддавшись воодушевлению, Хатакадзэ Юдзуру радостно взмахнула рукой.

— Ну что, готовы? — Ода Синго поднял правую руку и громко выкрикнул боевой клич: — Эй-эй-а-а-а!

— Эй-эй-а-а-а! — подхватила она.

Их голоса эхом разнеслись по улице.

Но Хатакадзэ Юдзуру была так взволнована, что, размахивая рукой…

Хлоп! Раздался звук разбитой керамики. Она задела декоративный цветочный горшок у фонаря, и тот упал на землю.

В этот момент мимо проезжал полицейский на велосипеде и, услышав шум, направился к ним:

— Эй! Что вы там делаете?

— А?! — испугалась Хатакадзэ Юдзуру.

— Ха-ха, бежим! У нас нет денег на возмещение ущерба! — Ода Синго схватил её за рукав, предупредил и первым пустился наутёк.

Хатакадзэ Юдзуру прикусила тонкую алую губу и ещё раз оглянулась на огромный баннер с героем манги на здании Гунъинся.

Я буду создавать мангу вместе с сэнсэем Одой Синго!

Рано или поздно мы с сэнсэем разместим наше произведение в самом сердце мира манги!

Она побежала вслед за Одой Синго.

Они неслись друг за другом.

Хотя бежали очень быстро, для Хатакадзэ Юдзуру, обладающей выносливостью ниндзя, это было совсем несложно. Ей даже не пришлось разводить руки в стороны, как крылья самолёта, — настолько легко давался бег. Она даже успела взглянуть на свои тени на земле.

Под фонарями их силуэты то удлинялись, то сжимались, быстро сменяя друг друга.

Но теперь между ними уже не было чёткой границы — тени часто сливались воедино.

Даже тени их рук постоянно соединялись, будто они держались за руки, мчась вперёд…

Ночь была прозрачной, как вода, а две тени — словно одно сердце.

* * *

[Мама]: Ты покушала?
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Внутреннее совещание веб-отдела издательства Гунъинся.

Они находились в подвале здания издательства.

Отдельные сотрудники работали именно в подвале — в какой-то мере это являлось чертой японской корпоративной культуры.

Причиной могла быть нехватка офисных площадей или просто дешевизна аренды. Более того, по той же причине множество идол-групп проводили свои выступления именно в подвалах.

— В этом месяце общий объём трафика нашего отдела растёт медленнее, чем у конкурентов, — тяжело произнёс начальник отдела Мицука Мицуо.

Атмосфера среди подчинённых веб-отдела была подавленной.

Веб-отдел был единственным подразделением издательства Гунъинся, расположенным в подвале.

Гунъинся — старейшее манга-издательство, и все двенадцать этажей его здания давно были заняты. Веб-отдел, как новое подразделение, естественно оказался в подвале.

Первыми, кто спустился в подвал, были новички, только что пришедшие извне, поэтому они не жаловались.

Но со временем, по мере роста стажа и карьерных перестановок, люди начинали проявлять недовольство.

Разве мы хуже других?

Ладно, все понимали, что веб-отдел — третий по значимости в Гунъинся, наравне с ненавистным всеми отделом кадров и администрирования. Но у нас есть идеалы!

Почему мы должны работать в этом тёмном подвале?!

— Господа! Вы забыли тот огонь, что пылает в ваших сердцах?! — Мицука Мицуо стукнул кулаком по столу.

Ему было всего тридцать лет, но он уже занимал должность начальника отдела в традиционном, сильном манга-издательстве.

Конечно, на это повлияли семейные связи, но его профессиональные способности были вне сомнений.

Мицука Мицуо действовал решительно и стремился к великим свершениям, но, увы, возглавлял лишь третий по значимости отдел.

— Не забыли! — сотрудники веб-отдела дружно вскочили и тоже застучали по столу.

В японской корпоративной среде обязательно нужно отвечать начальнику. Если не отвечаешь — последствия могут быть серьёзными…

— Нам нужны хорошие манги! Нам нужны манги, которые привлекут подписчиков на нашем сайте! Нам нужны манги, которые получат признание в обществе и привлекут ещё больше читателей!

— У-у-у! Хорошие манги!

— Так скажите мне, был ли у нас в этом месяце хит?!

— …

— Почему нет?! Вы хоть задумывались об этом? — Мицука Мицуо оперся на стол и с глубоким чувством продолжил: — В древнем Китае есть поговорка: «Скакуны встречаются часто, а вот коннозаводчиков — редко!»

На самом деле, в Японии тоже есть подобная пословица, но её не принято произносить вслух: «Глубокие, тёмные колодцы встречаются часто, а вот посохов, способных достать до самого дна, — редко…»

Внезапно Мицука Мицуо громко крикнул:

— Ямада-кун! Ты настоял на публикации манги «Будучи читером в ином мире, я стал непобедимым и в реальности»! Объясни, что в ней хорошего?

Полненький редактор Ямада испуганно вскочил:

— Рисунок действительно отличный! Девушки очень нравятся читателям!

— Я понимаю, что цифры у неё неплохие! Но сюжет — полная дрянь! Манга — это не галгейм с красивыми иллюстрациями!

— Только хорошим рисунком читателя не завоюешь!

Начальник Мицука Мицуо по очереди раскритиковал нескольких редакторов.

Причина была одна — все слишком зациклились на качестве рисунка и игнорировали сюжет.

Редакторы про себя ворчали: где взять мангу с хорошим сюжетом? Да и вкусы у всех разные — порой даже редактору трудно определить, что сработает.

— Камэфудзи-кун, ты отклонил новую мангу с высокими показателями. Я хочу услышать твои доводы, — внезапно обратился Мицука Мицуо к Камэфудзи Кэйдзи.

Камэфудзи на мгновение растерялся, но быстро пришёл в себя и встал:

— Высокие показатели?

Он и не знал, что у него в подчинении была какая-то манга с высокими цифрами.

— «Человек-невидимка (вэб-версия)». Неужели ты её не помнишь? — лицо Мицуки потемнело.

Камэфудзи Кэйдзи только недавно был переведён в веб-отдел и не смел обижать нового начальника. Он слегка поклонился:

— Начальник Мицука, каждое моё решение имеет обоснование. Эта новая манга лишь популярна в сообществе, но рисунок в ней примитивный, даже можно сказать — не нарисованный как следует!

— О?

Камэфудзи поспешно наклонился и быстро перелистал свой старый блокнот, пока не нашёл то, что искал, и радостно воскликнул:

— Посмотрите на эти данные! За четыре дня автор выложил пятнадцать глав! Это разве серьёзно? Это просто смешно!

Мицука Мицуо взглянул на изображения и на пугающий график обновлений — брови его нахмурились.

Этот автор по имени Ода Синго, неужели он просто играет? Кто так публикует мангу? И рисунок — что-то непонятное!

До этого он смотрел только отчёты о популярности и впервые увидел сами иллюстрации.

В этот момент ассистент тихо напомнил о времени — впереди было ещё одно совещание.

Мицука кивнул и чётко перешёл к следующему пункту:

— Отправьте мне эту мангу и те, о которых мы говорили. Завтра на лекции по манге они послужат примерами. Ещё возьмите из главного офиса несколько отклонённых работ — они будут контрпримерами.

Камэфудзи Кэйдзи незаметно вытер пот со лба — он отделался.

Проклятая «Человек-невидимка (вэб-версия)!» — чуть не опозорил меня! Как ты вообще набираешь популярность, если рисуешь так плохо?!

Он твёрдо решил больше не выделять ей рекламные ресурсы!

* * *

Обветшалая квартира у железнодорожных путей.

— Ах да! Совсем забыл! — Ода Синго, студент, ещё не закончивший занятия, ещё не пришёл, а Ода Синго, увлечённо рисовавший, вдруг хлопнул себя по лбу.

Как можно забыть пообщаться — нет, не «пофлиртовать», а именно пообщаться — с хозяйкой в кимоно? Ведь он всё ещё задолжал ей за квартиру.

Он достал телефон и отправил хозяйке сообщение в Line:

[Госпожа Юкино, прошу прощения, что пока не могу вернуть арендную плату. На этот раз обращаюсь к вам, чтобы сообщить: упомянутая мной ранее моя скромная работа уже публикуется на сайте веб-отдела Гунъинся. Ссылка: … Конечно, это версия с несовершенной техникой рисования, за что заранее извиняюсь. Версия для официальной подачи в издательство уже частично готова. Благодарю вас за поддержку — именно она помогает мне продолжать работу до сих пор.]

Отправив сообщение, он сразу же отложил телефон и снова погрузился в работу.

Только за обедом Ода Синго вспомнил проверить телефон.

Но к его удивлению, хозяйка, госпожа Юкино Фукадзима, так и не ответила в Line!

— …

В душе появилось лёгкое разочарование.

Ода Синго покачал головой и сосредоточился на еде.

Я же рисую мангу — зачем столько думать?

— В десятой главе, в сцене подземной битвы с жуком-носорогом, одиночная страница с крупным планом шага Сайтамы не имеет плавного перехода. Хотя образ получился мощным, он выглядит слишком резким, — начал размышлять Ода Синго над раскадровкой. — Нужно добавить небольшой промежуточный кадр…

Незаметно наступило уже после четырёх часов дня, и Ода Синго полностью забыл о том, чтобы связаться с хозяйкой.

В этот момент в дверь постучали.

Но ритм стука явно не принадлежал Хатакадзэ Юдзуру.

— Иду, — Ода Синго сразу же встал и пошёл открывать.

В голове мелькнула мысль.

Неужели…

— Здравствуйте, извините за беспокойство. Вы господин Ода? Мы — полицейские из участка, Комаэгава и Сэнбон, — стояли две женщины-полицейских. — Проверка условий проживания. Благодарим за сотрудничество.

— … — Ода Синго молчал.

В груди стало пусто.

После проверки документов полицейские ушли. И тут Ода Синго заметил вдалеке женщину, стоящую спокойно и достойно.

Лёгкий стук гэта — хозяйка, госпожа Юкино Фукадзима, в светло-голубом снежно-белом кимоно, неторопливо приближалась к нему.

— Господин Ода, прошло уже несколько дней с нашей последней встречи, — улыбнулась госпожа Юкино.

Улыбка была вежливой и сдержанной.

Ода Синго почувствовал, будто на него повеяло тёплым весенним ветерком.

(Конец главы)


Глава 24
Хозяйка дома, госпожа Юкино Фукадзима, подошла ближе и вежливо поклонилась:

— Простите за вторжение, господин Ода. Мой визит, конечно, неожиданный — прошу прощения.

— Ничего подобного! Я только рад вас видеть, — поспешно ответил Ода Синго, отвечая поклоном.

— В прошлый раз я пришла по делу, а сегодня — исключительно как частное лицо, — сказала госпожа Юкино с изящной дипломатичностью: она умело обошла тему арендной платы, чётко обозначила цель визита и при этом даже не упомянула слово «друг».

Можно ли их считать друзьями?

Ода Синго на мгновение задумался и пришёл к выводу, что до дружбы им ещё очень далеко.

Положение госпожи Юкино было намного выше его собственного. Пусть она и считалась вдовой, но происходила из знатной, богатой семьи. А он — обычный бедняк, которому даже думать о дружбе с ней не следовало.

— Сообщение, которое вы прислали мне утром в Line, я получила, когда была в медитации, и не смогла ответить сразу. Прошу прощения, — произнесла госпожа Юкино медленно, но без малейшего намёка на суету. Её речь звучала мягко и плавно, источая уверенность и спокойствие. — Днём я заметила уведомление, но решила, что отвечать уже поздно, и позволила себе каприз — пришла лично извиниться и поздравить вас с началом работы над мангой.

Она вежливо двумя руками подала ему корзину с фруктами.

На солнце её руки сияли белизной, не уступая юной девушке. Ода Синго поспешил принять подарок, стараясь не смотреть слишком пристально:

— Огромное спасибо! Вы так добры. Да ведь это ещё не результат — просто выложил в сеть.

— Нет, это очень хорошо! Признаюсь честно — перед тем как прийти, я внимательно всё прочитала, — мягко кивнула госпожа Юкино. — Ваша работа великолепна, особенно последняя, пятнадцатая глава. Сцена, где Соник вращается вокруг Сайтамы… это просто…

Она говорила ровно и неторопливо, но здесь запнулась, будто не находя нужных слов.

Тогда она слегка улыбнулась и перевела разговор в иное русло:

— Когда ваша манга выйдет официально, я обязательно закажу все тома.

— Благодарю вас за поддержку! — Ода Синго глубоко поклонился. — Мои рисунки примитивны, и мне стыдно перед вами за такую неумелость.

Известно, что веб-версия выглядит довольно грубо при первом взгляде.

— Вы слишком скромны. По-моему, смена кадров и создание образов здесь гораздо лучше, чем во многих других манге, что я читала!

Ода Синго удивился: он не ожидал, что госпожа Юкино заметит именно это.

Да, рисунки в веб-версии были слабыми, но композиция, ритм и передача напряжения — на высочайшем уровне.

— Ах, простите! Как же я так невежлив — мы всё ещё стоим у двери! Прошу вас, заходите! — вдруг осознал Ода Синго. — Я переработал веб-версию, пригласил основного художника, но сам отвечаю за раскадровку и сюжет. Оригинал уже отправлен в редакцию, но у меня есть копия…

— Как вы и писали в Line, у вашей манги будет переработанная версия? Тогда я непременно хочу её увидеть, — с лёгкой радостью прикрыла ладонью рот госпожа Юкино, но тут же на её лице мелькнуло сожаление. — Однако вечером у меня назначена встреча, и, боюсь, не получится прочитать всё сразу. Это будет большой утратой.

— Ах…

— Что если так, господин Ода? — её белоснежные ладони мягко хлопнули друг о друга. — Я знакома с одним человеком из мира манги. Думаю, стоит вас познакомить. Давайте назначим встречу — посидим, поговорим?

— О, это слишком много чести!

— Ничего подобного. Уверена, переработанная версия не разочарует ни меня, ни моего друга, — с серьёзным видом сказала госпожа Юкино, но тут же мягко улыбнулась. — Правда, этот человек немного… особенный. Надеюсь, вы не обидитесь. Но уверяю: если она оценит вашу работу, это очень поможет с публикацией!

— Тогда я бесконечно благодарен! — Ода Синго искренне поклонился несколько раз подряд, явно растроганный до глубины души.

Госпожа Юкино простилась и ушла.

Летний ветерок пронёсся мимо, и несколько лепестков поздней вишни медленно опустились на землю, словно сама природа подчеркивала изящество уходящей женщины.

Стройная, но благородная фигура постепенно исчезала вдали, и Ода Синго снова задумался.

— Какая умная женщина… Если бы я родился лет на десять позже, наверняка влюбился бы в неё без памяти, — тихо пробормотал он, потирая подбородок.

Женщина, отлично умеющая держать дистанцию: будучи вдовой, она не стала заходить в комнату молодого мужчины, но при этом незаметно сменила тему и даже оказала ему покровительство, словно меценат.

К тому же она сумела разглядеть потенциал даже в веб-версии — это говорит о её проницательности. Чем больше думал Ода Синго, тем больше убеждался: эта женщина не из простых.

Он вдруг принюхался.

В воздухе у двери ещё витал лёгкий, изысканный аромат.

Вот она — красота, оставляющая за собой шлейф благоухания.

— Раз она оценила сюжет веб-версии, то, если моя переработка окажется неудачной, она, скорее всего, предложит своему другу перерисовать всё заново. В ней явно чувствуется расчётливость капиталистки, — пробормотал Ода Синго, возвращаясь в комнату и размышляя о скрытых мотивах хозяйки.

Он совершенно не вспомнил о собственном «капиталистическом» поступке — ведь он ведь выписал расписку Хатакадзэ Юдзуру, чтобы бесплатно использовать её труд…

«Посмотрим, что в корзине. Давно не ел фруктов».

Корзина была упакована по-японски — непрозрачно, так что содержимое не было видно.

Ода Синго открыл её и увидел традиционные японские нарезанные фрукты.

В отличие от китайских корзин, где фрукты подают целыми, в Японии дарят нарезанные дольки — и в небольшом количестве.

Чем дороже фруктовая корзина в Японии, тем строже требования к свежести: фрукты обычно нарезают прямо перед вручением. Даже арбуз или ананас подают маленькими аккуратными кусочками — и стоят они немыслимо дорого.

— А? Да тут ещё и сюрприз! — вдруг заметил Ода Синго маленький конверт, спрятанный в корзине.

Он вскрыл бледно-голубой конверт и обнаружил внутри карточку на белом лакированном фоне и тоненькую стопку банкнот по десять тысяч иен.

Ода Синго не обратил внимания на деньги, а сразу взял карточку.

На ней был написан от руки текст — изящный, мягкий, явно женский почерк.

Содержание — японская пословица:

«Летний сон — как ветер без пристанища: если не гнаться за ним изо всех сил, он мгновенно ускользнёт».

Ода Синго замер на несколько секунд.

«Она имеет в виду, что мне нужно всеми силами реализовать свою мечту…»

Он, конечно, понял смысл.

Но не скрывается ли за этим что-то ещё?

— Да что я себе голову морочу! — резко хлопнул он себя по лбу.

В Токио, где все рисуют мангу, кто вообще думает о любви!

Лучше забыть о мечтах вроде «любоваться цветами, луной и госпожой Юкино».

Её имя — Фукадзима, «глубокая зима»… Скорее всего, заморозит до состояния леденца — тронешь, и рассыплется на куски.

Да и она же вдова, а её покойный муж имел связи в высших кругах. Не сомневайся — если что, тебя порежут на семнадцать-восемнадцать кусков и закопают под вишнёвым деревом в парке Уэно — пойдёшь на удобрение для цветов!

Однако её социальные навыки просто зашкаливают!

Оценка Оды Синго хозяйке дома, госпоже Юкино Фукадзима, ещё немного повысилась.

В конце концов, она дала ему слишком много — и он был искренне благодарен, пересчитав купюры.

Пять банкнот — пятьдесят тысяч иен. Для обычного человека это немного, но для нищего Оды Синго — настоящая спасительная помощь!

Если гонорар задержится, он не знал, как проживёт следующие дни. А ведь ещё нужно платить Хатакадзэ Юдзуру!

Вспомнив о долге перед девушкой, Ода Синго быстро спрятал деньги.

Затем бережно положил карточку на стол — как напоминание себе, как девиз.

«Продолжать рисовать!» — он взял в руки перо и снова погрузился в работу.

Тук-тук-тук!!!

Прошло совсем немного времени, как он уже увлечённо рисовал, когда вдруг раздался резкий стук в дверь.

— Иду! — крикнул он, направляясь к входу.

За дверью стояла Хатакадзэ Юдзуру.

Странно — обычно она не стучала так настойчиво.

Её большие глаза были широко раскрыты, взгляд быстро скользил по комнате, а нос глубоко втянул воздух несколько раз.

Ода Синго:

— ?

— Господин Ода, я повешу плащ, — сказала она, снимая ветровку и стремительно направляясь к шкафу.

Её взгляд горел, как пламя.

Ода Синго:

— ???

(Глава окончена)


Глава 25
В тот день днём у Хатакадзэ Юдзуру не было занятий второго этапа, и она довольно рано помчалась к дому Оды.

На пустынных участках, где не было ни прохожих, ни камер наблюдения, она даже не пыталась сдерживаться — прыгала и перебегала улицы, стремясь как можно скорее вернуться к работе.

Добравшись до обветшалой квартирки у железнодорожных путей, она уже занесла руку, чтобы с радостным нетерпением постучать в дверь…

Но вдруг в ноздри ей вкрадчиво проник лёгкий, едва уловимый аромат.

Здесь была женщина!

Глаза Хатакадзэ Юдзуру мгновенно вспыхнули острым блеском.

— Ломай дверь! Быстро открывай!

Она ворвалась внутрь и стремительно огляделась. Никого постороннего не было — особенно никакой женщины!

Но… дверца шкафа закрыта!

— Господин Ода, я повешу плащ, — сказала она и резко распахнула шкаф.

Пусто.

Хатакадзэ Юдзуру ощутила разочарование.

Нет. Не разочарование. По крайней мере, не в господине Оде.

Она не могла объяснить почему, но внутри сразу стало гораздо спокойнее.

Притворяясь совершенно невозмутимой, она повесила плащ и будто между делом спросила:

— Господин Ода, вам кто-нибудь стучал в дверь?

— А, заходили две патрульные из районной службы — проверка общественного порядка, — ответил Ода Синго, усаживаясь за стол и продолжая рисовать.

— Женщины-полицейские… — улыбнулась Хатакадзэ Юдзуру, аккуратно повесив плащ.

Затем она нарочито положила вешалку поперёк.

Хм, шкаф полон — больше ничего не влезет.

Удовлетворённо улыбнувшись, она обернулась — и тут же заметила на столе корзину с фруктами.

— А? Сейчас полицейские при проверке ещё и фрукты дарят?

— О, это прислала хозяйка дома, — пояснил Ода Синго.

Из уголка глаза он вдруг уловил, будто Хатакадзэ Юдзуру взъерошилась.

Её волосы на мгновение резко взметнулись вверх.

Это мимолётное ощущение напомнило Оде Синго разъярённую курицу, чьё гнездо заняли чужаки: вся перья встала дыбом!

Однако, когда он повернулся и пригляделся, всё выглядело как обычно.

Хатакадзэ Юдзуру улыбалась, будто ничего не произошло. Её длинные волосы мягко струились по спине — всё в порядке.

«Наверное, показалось», — подумал Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру всё так же улыбаясь спросила:

— Господин Ода, вы же сказали, что стучали женщины-полицейские?

— Да, только они, — пожал плечами Ода Синго. — Хозяйка даже не стучала.

Хатакадзэ Юдзуру промолчала.

Ода Синго вдруг почувствовал лёгкий холодок — будто перед надвигающейся бурей налетел зловещий ветерок.

Но он ничего не заподозрил и, продолжая рисовать, добавил:

— Она просто выразила сочувствие, даже не заходила внутрь — стояла у двери и передала мне корзину.

Хатакадзэ Юдзуру издала неопределённое «о-о» и вернулась к столу.

Носом она глубоко вдохнула, будто проверяя что-то.

Ода Синго не обратил внимания:

— Фрукты, кажется, неплохие. Попробуй.

— Господин Ода, вы ещё не ели?

— Конечно, я ждал тебя, чтобы есть вместе, — небрежно ответил Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру снова промолчала.

«А? Неужели за тучами уже выглянула радуга?» — недоумённо поднял голову Ода Синго.

Наверняка показалось. Хатакадзэ Юдзуру стояла у стола, опустив глаза на корзину, — ничего особенного.

— Ешь скорее.

— Это хозяйка купила?

— Ага, ты её не видела. Очень красивая и благородная женщина, да ещё и такая заботливая… Фрукты уже нарезаны — если долго стоят, становятся невкусными.

— Не буду есть, — сказала Хатакадзэ Юдзуру и села за стол.

«Что я вообще делаю? Господин Ода ведь не мой парень! Зачем мне…»

— Какие прекрасные фрукты! Быстрее ешь, а то я сам съем, — Ода Синго отложил карандаш, решив сделать перерыв.

Хатакадзэ Юдзуру смотрела, как он берёт вилку и тянется к кусочку питайи.

Не знаю почему, но стало обидно!

Па-а-ах!

Она молниеносно схватила вторую вилку и вырвала кусок питайи прямо из-под носа.

Ода Синго не придал этому значения и потянулся к ананасу.

Свист! — кусок ананаса исчез и появился во рту Хатакадзэ Юдзуру.

Ладно, ешь, — пожал он плечами и перевёл взгляд на нарезанный арбуз.

Хатакадзэ Юдзуру тут же протянула и левую руку, схватила ещё одну вилку — и теперь уже двумя вилками атаковала корзину.

Свист! Свист! Свист!

В глазах Оды Синго всё превратилось в размытое мельтешение — и вот корзина уже пуста.

Хатакадзэ Юдзуру, набив рот до отказа, закатывала глаза, но упрямо проглатывала всё до крошки…

— Бедное дитя… В эти дни я перед тобой провинился, — вздохнул Ода Синго и встал, чтобы похлопать её по спине.

Однако он так и не достал кошелёк, чтобы компенсировать задолженность по гонорару главного автора, совершенно не осознавая своей ошибки.

Или, может быть, это и есть зрелость?

***

Центральный офис издательства Гунъинся.

— Опять куча мусора… кроме вот этого, — редактор держал в руках конверт с мангой «Человек-невидимка» и колебался.

Он был редактором-рецензентом премии Сюка, но не сопровождающим редактором.

Здесь есть нюанс.

Согласно традиции Гунъинся, сопровождающий редактор работает по принципу «один на один»: редактор, который выбирает мангу, сам заключает контракт, напрямую общается с автором, а все последующие консультации, публикации и доходы напрямую связаны с ним.

Некоторые редакторы, угадав с мангой, действительно могут обеспечить себе карьеру на всю жизнь.

Однако редактор-рецензент премии Сюка не имеет права на такое сопровождение и, соответственно, не получает прямой выгоды от успеха произведения.

Изначально это задумывалось для сохранения чистоты премии, но в реальном мире редакторам просто не хватает мотивации.

— Посмотрим автора, — редактор заглянул в анкету автора внутри конверта. — Ода Синго, обучается в Токийском университете искусств?

Хм! Не ожидал, что из этой ненавистной школы! — редактор тут же захлопнул конверт и швырнул его в сторону.

Я-то выпускник прославленного Киотского университета искусств — тебе, выходцу из Токийского университета искусств, и не снилось!

Киотский университет искусств стал первым в Японии, открывшим факультет аниме и манги, но является частным, а потому постоянно конкурирует с государственным Токийским университетом искусств.

Это отражается и на репутации в индустрии, и на профессиональных кругах. Даже среди «большой тройки» издательств существуют свои кланы.

Таковы японские социальные реалии, и токийская полиция, состоящая преимущественно из выпускников Токийского университета, одобряет это тройным лайком.

В руководстве Гунъинся доминирует кружок выпускников Токийского университета искусств, поэтому карьера выпускников Киотского университета неизбежно идёт не так гладко.

Этот редактор давно копил обиду, считая, что застрял на должности рецензента премий и не может войти в круг редакторов основных журналов именно из-за своего университета.

Теперь, увидев работу студента Токийского университета искусств, он без колебаний её отсеял.

Правда, рецензирование проходит в несколько этапов, и другие редакторы тоже могут вмешаться. Если кто-то другой заинтересуется…

Редактор нахмурился и косо взглянул на толстый конверт с «Человеком-невидимкой».

— Извините за беспокойство! Веб-отдел хочет взять несколько отсеянных работ в качестве учебных примеров. Не помешаю ли я, уважаемые старшие коллеги? — вошёл ассистент из веб-отдела издательства Гунъинся.

Редактор-выпускник Киотского университета за стёклами очков блеснул хитрой улыбкой.

— Вот сюда, вот сюда — все отсеянные работы, — он небрежно махнул рукой, слегка сместив направление, и наивный ассистент направился к неправильной стопке.

Редактор с удовлетворением наблюдал, как манга «Человек-невидимка» уходит в архив как отбракованный материал.

Аха! Старшие товарищи! Я внёс свой вклад в процветание Киотского университета искусств!

Прошу вас, не забывайте следовать за обновлениями! Искренне прошу — следуйте за обновлениями!


Глава 26
Ветхая квартирка у трамвайных путей.

— Господин Хатакадзэ, всё ещё не можете сосредоточиться? — Ода Синго сидел за столом, держа в руках несколько готовых глав, и вновь заметил, что Хатакадзэ Юдзуру работает слишком медленно.

Ведь вчера она уже пришла в себя — почему сегодня снова не в форме? Ода Синго мысленно вздохнул. Неужели японские девушки ещё более чувствительны и ранимы, чем китайские?

Хатакадзэ Юдзуру поправила прядь волос у виска и не осмеливалась взглянуть на Оду Синго.

Она уже поняла: её чувства к нему неправильные.

— И-извините, учитель Ода.

Хотя она и называла его «учителем», это уже не было тем уважением, какое питает начинающий художник к наставнику. Разница в возрасте между ними составляла всего год-два, но граница, похоже, была уже перейдена.

Она не глупа — по своей собственной реакции на появление хозяйки дома сразу поняла, что с ней что-то не так.

Но она растерялась.

Такого раньше никогда не случалось.

Сколько раз она мечтала о любви с первого взгляда или о чувствах, постепенно расцветающих со временем, — и ни один из этих сюжетов не сработал.

А ведь они провели вместе совсем немного времени — откуда такая ранимость?

Хатакадзэ Юдзуру глубоко вдохнула, пытаясь объяснить всё тем, что хозяйка дома — мастер боевых искусств.

Возможно, она просто чрезвычайно настороженно к ней относится? Всё-таки в прошлый раз та сумела почувствовать её, спрятавшуюся в шкафу, ещё за дверью. От этого ощущения у неё до сих пор мурашки по коже.

Ода Синго, однако, заметил, что у неё покраснели уши:

— Тебе нездоровится?

— …Да, наверное, — ответила Хатакадзэ Юдзуру невнятно.

— Понятно. Тогда сегодня хорошо отдохни, не рисуй допоздна — лучше иди домой.

— Нет-нет, я могу ещё поработать!

— Иди отдыхать. Завтра наверстаем. Кстати, завтра объём, наверное, будет ещё больше? — Ода Синго задумчиво наклонил голову.

«Учитель Ода, о чём вы вообще говорите?!» — Хатакадзэ Юдзуру покраснела ещё сильнее.

Под его уговорами она всё же поднялась:

— Тогда я пойду, учитель Ода. Завтра приду пораньше.

— Кстати, не зови меня учителем — просто Ода.

Хатакадзэ Юдзуру, уже у двери, обернулась и робко спросила:

— Ода-сама?

— Госпожа Хатакадзэ, зови меня просто Ода-кун!

— Ода-кун… — в её глазах мелькнуло разочарование.

Это было чисто деловое обращение.

На самом деле, Хатакадзэ Юдзуру очень надеялась, что Ода Синго будет звать её по имени, как в первый день их встречи.

Сколько времени прошло с тех пор, как она уехала из родного дома и её впервые назвали по имени? По крайней мере, он был первым, кто так к ней обратился.

— Я пойду, учитель Ода… то есть, Ода-кун, — поклонилась она и собралась уходить.

— Подожди, сегодняшнее вознаграждение, — вдруг Ода Синго достал что-то со стола и подошёл ближе.

Он двумя руками протянул ей маленький конверт:

— Спасибо за труд.

Жест был похож на тот, какой делают японские начальники, выдавая зарплату.

Хатакадзэ Юдзуру с любопытством приняла конверт. Он был тонкий, внутри, похоже, лежал один листок.

«Неужели… это… признание в любви…»

Нет, Ода-кун же сказал, что это вознаграждение?

Как раз в этот момент Ода Синго добавил:

— Купи себе что-нибудь вкусненькое. Я видел, как ты набросилась на фрукты. Я ещё многим тебе обязан, но пока не могу вернуть всё сразу — пока держись на этом.

Вспомнив, как она жадно ела фрукты, Хатакадзэ Юдзуру покраснела до корней волос и поскорее закрыла за собой дверь.

Пройдя совсем немного, она не выдержала и раскрыла конверт под фонарём.

Внутри оказалась банкнота в десять тысяч иен.

Разочарование было лёгким, но не неожиданным.

— Ах… — поняла она. Неудивительно, что жест так напоминал выдачу зарплаты.

«Но у Ода-куна есть деньги?» — подумала она.

«Наверное, он решил, что мне плохо, и выжал из себя десять тысяч иен?»

Хатакадзэ Юдзуру пожалела, что сболтнула про недомогание.

— На самом деле… мне и не нужно твоё вознаграждение… — прошептала она, аккуратно убирая деньги и конверт.

Вернуть — было бы неловко. Может, потратить эти деньги на него? Купить что-нибудь вкусное?

Или… оставить как память?

Она шла по улице, погружённая в свои мысли.

Мимо неё, сквозь решётку огромного особняка, хозяйка дома госпожа Юкино Фукадзима просматривала мангу на экране компьютера.

— Действительно интересно, — произнесла она, убирая белые пальцы с тачпада.

Как типичная представительница «богатых и красивых», она использовала MacBook.

Читать мангу на «яблочном» устройстве в Японии — довольно редкое явление. Но она всегда любила пробовать разные способы и не привязывалась к традициям.

Динь-динь-динь —

На телефон пришло сообщение через LINE.

«Госпожа, запрошенные вами сведения отправлены на почту», — писала её секретарь.

Юкино Фукадзима открыла почтовый ящик.

На экране появилось окно с письмом:

«Ода Синго, родился в 15-м году эры Хэйсэй (2003 г.), студент Токийского университета искусств, взял академический отпуск. Родители погибли в автокатастрофе…»

Госпожа Юкино безучастно смотрела на экран.

«…Покинул студию манги из-за творческих разногласий. В настоящее время не учится и не работает.»

«Предполагаемые активы — не более 30 000 иен.»

Тут госпожа Юкино слегка улыбнулась.

«Из-за меня данные об активах, наверное, уже неточны.»

Динь-динь —

Снова звук уведомления — на этот раз с другого телефона.

Очевидно, у госпожи Юкино было два мобильных устройства.

Новое сообщение содержало благодарность от Оды Синго за пятьдесят тысяч иен.

Госпожа Юкино не придала этому значения и быстро ответила:

«Просто прочитала вашу работу и очень ею восхищена. Заранее оплатила подписку. Не стоит благодарности, господин Ода.»

К ней подошла служанка в униформе:

— Госпожа, ванна готова.

Юкино Фукадзима встала и прошла по длинному коридору в ванную комнату.

Комнату можно было обойти за пятьдесят метров.

Под присмотром служанок она медленно вошла в душ.

Смыв дневную усталость, она погрузилась в огромную центральную ванну.

Вода колыхалась, её изящная фигура не выдавала ни малейшего признака старения.

Она одна в просторной ванне медленно закрыла глаза.

«Не похож он на человека, потерявшего обоих родителей и потерпевшего неудачу в карьере, этот Ода Синго.»

«Давно не встречала таких интересных людей…»

***

На следующий день.

День науки в старшей школе Аоно, Токио.

Это традиционное мероприятие школы Аоно: в этот день приглашают представителей разных профессий для проведения культурных лекций.

Бум-бум-бум!

— Эти парни совсем не соблюдают правила! — Фудодо Каори, на рукаве которой красовалась повязка члена комитета по дисциплине, сердито патрулировала школьный двор. — Всё равно через несколько месяцев я выпущусь — тогда и не буду вас контролировать!

За её спиной уже лежала груда из нескольких нарушителей, которых она избила и свалила в кучу.

Закатав рукава, она остановилась в лёгком ветерке.

Над головой проплывали розовые лепестки — поздние сакуры осыпались.

Ах да, сейчас ведь сезон влюблённых…

Жаль, что у неё нет подходящего кандидата.

Лучше бы сейчас почитать мангу.

В этот момент она вдруг заметила афишу лекции по комиксам.

— А? Гостевой спикер — Мицука Мицуо, руководитель веб-отдела издательства Гунъинся? — Фудодо Каори быстро заметила нечто странное в образцах манги.

— А?! Это же… веб-версия „Человека-невидимки“?!

Её любимое произведение последнего времени ярко выделялось среди прочих скриншотов.

Пожалуйста, поддержите автора подпиской!

(Глава окончена)


Глава 27
Изображение из «Человека-невидимки (вэб-версия)» поместили в правом нижнем углу рекламного плаката.

Слишком бросалось в глаза.

Как журавль среди кур.

Только у этого журавля перья облезли…

Особенно голова главного героя — именно такая и была.

В нынешнюю эпоху, когда всё больше ценится качество рисунка, подобный уровень абстракции неизбежно привлекал внимание.

— Голова Сайтамы уж слишком приметна, — смеялась Фудодо Каори, не в силах сдержать улыбку.

«Пойду-ка посмотрю, не станут ли его публично ругать? А если станут — стоит ли мне заступиться?» — размышляла она.

Комикс действительно цеплял, вот только автор явно не старался с рисунком.

Занятие уже началось, но Фудодо Каори, надев повязку дежурной по дисциплине, не привлекала к себе особого внимания.

Хотя несколько парней про себя подумали: «Какая красивая дежурная!»

Если бы не тот случай несколько лет назад, когда Фудодо Каори собственными кулаками уложила троих хулиганов из другой школы, наверняка кто-нибудь уже давно признался бы ей в чувствах.

Но сейчас в моде не девушки с железным кулаком, а мягкие и нежные. Особенно популярны милые типажи.

Девушки в Токио не просто прикрывают рот ладонью, когда смеются — даже увидев что-то понравившееся, они специально слащавым голоском произносят «каваии». Существуют даже стандарты: под каким углом держать руки, насколько прищуривать глаза и какой уровень «сахарности» в голосе должен быть.

Фудодо Каори явно не относилась к этому «каваии» типу.

Раз уж любимая манга оказалась здесь, может, и упомянут? Тогда стоит заглянуть внутрь.

Фудодо Каори уже собиралась войти в лекционный зал, как вдруг услышала голос одноклассницы:

— Эй, Фудодо! Я только что погадала тебе — сегодня ты встретишь свою судьбу!

— А? — Фудодо Каори остановилась и увидела знакомую.

Перед ней стояла девушка в мантии волшебницы — председатель кружка паранормальных явлений:

— Фудодо, сегодня твоя звезда находится в зодиаке, и тебя омывает вода Водолея. Выпала прямая карта «Влюблённых» в раскладе Таро, что означает мощный всплеск любовной удачи. Ещё у тебя розовеет переносица, а по расчёту пальцев — ты находишься рядом со звездой Тяньчун, что явно указывает на цветущую персиковую удачу в любви. Плюс ко всему, буддийский оракул Гуанхуэй подтверждает: тебя обвивает нить судьбы!

— Стоп-стоп-стоп! Да что это за белиберда? — Фудодо Каори прижала ладонь к лбу подруги. — Ты о чём вообще? Зодиак, Таро, даосизм или буддизм?

— Ну я же много учусь! — обиженно надулась председатель кружка.

— Но ты не можешь просто так нагадать мне всё подряд! — Фудодо Каори прижала кулак к капюшону мантии, помолчала секунду и неохотно спросила: — Так какой из этих методов самый точный? И вообще — работает ли хоть один?

Голос её стал тише.

Лицо председателя кружка сразу озарилось улыбкой:

— Все методы верны! Сегодня ты непременно встретишь того самого человека!

— …Пусть будет по-твоему, — неуверенно улыбнулась Фудодо Каори и направилась в зал.

— Если встретишь — угощаешь меня обедом!

— Окей! — Фудодо Каори машинально показала «окей» пальцами, произнеся это с китайским акцентом, от которого у местных волосы встали бы дыбом.

Но, сделав несколько шагов, она почувствовала, как сердце её заколотилось.

Неужели правда сегодня встретит свою судьбу? Она засомневалась.

Обернулась, чтобы расспросить подругу подробнее.

Но вдалеке уже увидела, как та, возбуждённо жестикулируя, остановила другую девочку:

— Дорогая, сегодня твоя звезда находится в зодиаке, и тебя омывает вода Водолея…

— … — Фудодо Каори вздохнула. — Эта мошенница опять за своё! Безнадёжна!

«Вот и познакомилась с неправильным человеком — просто жулик, который хочет бесплатно пообедать!»

«А я-то думала, что сегодня действительно встречу свою судьбу…»

Глядя на удаляющуюся спину подруги, Фудодо Каори лишь покачала головой и, надувшись от досады, снова направилась в лекционный зал.

Большой лекционный зал «Сакура-эн» был устроен как амфитеатр и вмещал до двухсот человек. Сейчас он был почти заполнен.

Манга в Японии пользуется глубокими корнями в обществе, поэтому даже в обычной школе, не специализирующейся на искусстве, множество учеников пришли послушать лекцию. Многие, конечно, просто из любопытства — всё-таки приехал сам руководитель веб-отдела профессионального издательства Гунъинся.

На кафедре выступал приглашённый преподаватель — Мицука Мицуо.

Ещё вчера на собрании отдела он поручил ассистенту собрать примеры манги специально для этой лекции.

Тридцатилетний руководитель вещал в микрофон, и его голос разносился по всему залу:

— В последние годы веб-сайт онлайн-манги издательства Гунъинся добился огромного развития: количество просмотров и чтений неуклонно растёт, а доход авторов от подписок постоянно увеличивается. Весь коллектив издательства активно поддерживает формат веб-публикаций и с радостью приветствует всё больше талантливых молодых мангак, готовых вместе с нами идти к своей мечте!

Он говорил уверенно и увлечённо.

Фудодо Каори поспешила занять место, но обычные ряды уже были заняты.

На задних рядах не оказалось ни одного свободного места, и она быстро присела на крайний стул у служебного стола.

«Ладно, воспользуюсь своим статусом дежурной по дисциплине», — мысленно оправдывала она себя.

Через одно место сидел молодой ассистент из издательства Гунъинся, рядом с ним лежала целая стопка рукописей манги.

Лекция продолжалась:

— Теперь я покажу вам недавние поступления и расскажу о типичных ошибках начинающих авторов.

На экране появилось изображение — отсканированная распечатка страницы веб-манги.

— Эта работа под названием «Я — повар первого класса, но в другом мире не хочу быть ловеласом» имеет чуть более тысячи добавлений в избранное. Её особенность — хороший рисунок, но банальный сюжет.

— Из-за этого читатели обращают внимание исключительно на женских персонажей, особенно на крупные планы, где те пробуют еду. Каждый раз, когда появляется новая героиня, резко растут просмотры и подписки.

— Такие работы вряд ли получат премию Сюка, не говоря уже о шансе на публикацию в основном журнале…

Мицука Мицуо поочерёдно разбирал достоинства и недостатки манги.

— В этой работе очень много крупных планов, и автор умеет подчеркнуть привлекательные черты персонажей. Однако эти планы слабо связаны с основной темой — они добавлены не ради сюжета, а просто для красоты, из-за чего у читателя складывается впечатление, будто он просматривает коллекцию компьютерной графики. Это вызывает раздражение.

Школьники внимательно слушали. Хотя многие пришли просто поглазеть, некоторые всерьёз мечтали о карьере мангаки.

— Хорошая манга почти всегда с первой главы чётко следует теме, а в идеале — завершает главу ярким финальным аккордом!

— Акцент на теме! Акцент на теме! Акцент на теме!

— Чтобы читатель добавил вашу мангу в избранное, самый простой, эффективный и яркий способ — завершить первую главу чётким акцентом на теме!

Затем Мицука Мицуо перешёл к последнему примеру — онлайн-манге с веб-сайта.

— Эта работа под названием «Человек-невидимка (вэб-версия)» имеет… более двадцати тысяч добавлений в избранное! — он запнулся, прочитав цифру.

«Это разве антипример?» — он поправил очки, убедившись, что не ошибся.

«Разве это не та самая манга, которую мы обсуждали на вчерашнем совещании?» — он заглянул в блокнот, который принёс с собой на кафедру, и перелистал данные.

Мицука Мицуо принадлежал к новому поколению профессионалов — он выступал без бумажных заметок, что в последние годы в Японии стало модной реакцией против засилья отчётов и презентаций в PowerPoint. Но сегодня он столкнулся с непредвиденной ситуацией.

«Чёрт! Этот Камэфудзи Кэйдзи! Почему он не сообщил мне об этих данных отдельно?!»

Хотя рисунок в этой работе был ужасен, не только число добавлений в избранное, но и общая популярность в сообществе просто взорвались!

Всё указывало на то, что перед ними — работа с огромным потенциалом!

На вчерашнем совещании цифры были куда скромнее — чуть было не проморгал из-за Камэфудзи Кэйдзи! — мысленно ругался Мицука Мицуо.

(Глава окончена)


Глава 28
Прежде чем думать о чём-то ещё, давайте сначала разберёмся по существу.

Как глава отдела крупного издательства манги, Мицука Мицуо умел держать эмоции под контролем. Он спокойно продолжил анализ:

— Все видят: графика этой работы просто невыносима. Это похоже на… рисунки ребёнка из детского сада!

В зале раздался смех.

— Конечно, журналы нашей компании «Гунъинся» всегда ставили во главу угла доступность для читателей, но продавать такую работу — значит нарушать профессиональную этику наших редакторов!

Он ненароком похвалил собственную этику, чтобы немного сгладить впечатление, и, убедившись, что всё ещё держит ситуацию под контролем, объективно продолжил:

— Сюжет и персонажи этой работы, несомненно, очень сильные, но графика подвела. Такая графика не годится для серьёзного издания.

Внутри него, однако, уже шевелилось любопытство, и он начал быстро пролистывать страницы.

Студенты в зале тоже смотрели вместе с ним.

Сначала внизу ещё слышался шум.

— Ха-ха-ха, эта графика хуже, чем у моего младшего брата!

— Главный герой лысый?

— Этот монстр нарисован так абстрактно.

— Даже фон не потрудился нарисовать? Автор совсем не старался.

— Наверное, автор просто рисовал для развлечения?

Фудодо Каори тем временем достала телефон и незаметно снимала реакцию аудитории.

«Хм-хм, подождите-ка, вам ещё неизвестно, насколько хороша эта манга! Вот увидите, как вас поставят на место!»

Особенно тех, кто громче всех смеялся, Фудодо Каори начала сверлить взглядом.

Один из парней, сидевших поближе, весело хмыкнул, и Фудодо Каори тут же бросила ему:

— Ты вообще внимательно смотришь? Это отличная работа!

Парень тут же прикусил язык.

Многие студенты заметили её отношение и перестали открыто насмехаться.

Но постепенно, по мере того как страницы переворачивались, в зале стало неожиданно тихо.

Люди начали замечать, что сюжет и персонажи, кажется… неплохи?!

Прошло немало времени, прежде чем кто-то нарушил тишину.

— Э-э? Эта манга, похоже…

— Не мешай, я как раз увлёкся!

Мицука Мицуо листал страницу за страницей.

Он даже забыл, что стоит на кафедре.

Так он просмотрел целых пять глав!

Хотя прошло немного времени, его взгляд уже изменился.

Вчера на совещании эту работу отклонил Камэфудзи Кэйдзи?

Рекомендацию перекрыли?

Из-за графики?

Камэфудзи Кэйдзи, тебе и правда заслуженно выгнали из журнала «Гунъин Джамп»!

Он на несколько секунд задумался, снова подавил эмоции и, убедившись, что внешне остаётся невозмутимым, продолжил:

— Хотя графика этой работы оставляет желать лучшего, сюжет и персонажи исключительно хороши. Я лично ставлю ей высокую оценку.

Некоторые студенты в зале рассеянно усмехнулись, но большинство уже доставали телефоны и искали эту мангу на веб-сайтах!

Им хотелось продолжить чтение и узнать, что будет дальше.

В завершение Мицука Мицуо дал высокую оценку:

— Судя по количеству добавлений в избранное, числу читателей, следящих за обновлениями, и популярности в сообществе, если эту работу переиздадут с новой графикой, я думаю, мы увидим, как на горизонте взойдёт новая звезда!

Его голос, усиленный микрофоном, разнёсся по аудитории.

— Как и в случае с работами, которые вы, возможно, однажды создадите, я с нетерпением буду ждать переиздания этой манги!

— Может быть, однажды я увижу переиздание «Человека-невидимки» с новой графикой, созданное кем-то из вас, сидящих здесь сегодня!

Обычно Мицука Мицуо говорил подобные вещи из вежливости, но сейчас в глубине души он действительно задумался о том, чтобы связаться с автором этой манги.

«После лекции сначала нагружу Камэфудзи Кэйдзи, а потом сразу свяжусь с автором и посмотрю, нельзя ли через меня организовать переиздание с новой графикой!» — уже прикидывал в уме глава отдела.

— Хорошо, теперь перейдём к рассмотрению некоторых отклонённых работ, присланных на премию Сюка и в основной журнал «Гунъин Джамп».

Ассистент на сцене быстро открыл верхний большой конверт из стопки манги и вынул оттуда пачку страниц.

Фудодо Каори сидела близко и мельком взглянула.

На конверте с присланной работой были указаны контактные данные автора и название произведения.

Ода Синго. «Человек-невидимка (переиздание)»!

Увидев знакомое название, Фудодо Каори широко раскрыла рот.

Скоро она поняла: это физическая копия манги, и это именно переиздание!

«Ого, здесь даже контактные данные автора! Надо срочно записать!»

Фудодо Каори, воспользовавшись удобным положением, незаметно сфотографировала контактную информацию.

Тем временем на большом экране начали проецировать страницы с помощью оверхед-проектора.

— Только что мы обсуждали «Человека-невидимку (вэб-версию)». Очень жаль, что у неё нет переиздания с новой графикой. Сюжет и персонажи исключительно сильные, а сценарий достигает уровня первого класса. Если бы её подали на премию Сюка, я лично считаю, что она хотя бы получила бы номинацию.

Голос из микрофона звучал уверенно и твёрдо, демонстрируя уверенность Мицука Мицуо в профессиональных вкусах издательства «Гунъинся».

В этот момент ассистент положил мангу на сканер, и изображение появилось на большом экране.

Мицука Мицуо сначала не смотрел на экран и продолжал говорить:

— Вы знаете, отклонённые работы обычно имеют разные недостатки. Давайте посмотрим на эту мангу…

Он не успел договорить, как заметил странные реакции в зале.

Многие широко раскрыли глаза, кто-то даже фыркнул от смеха, а один из преподавателей тихо пробормотал:

— Не перепутали ли листы?

«Неужели ассистент выложил победившую работу? Иначе откуда такой ажиотаж?» — по профессиональной привычке Мицука Мицуо первым делом посмотрел на помощника.

Но выражение лица ассистента тоже было странным. Он не выдержал и подошёл ближе, тихо сказав:

— Я не ошибся. Это и правда отклонённая работа из отдела премии Сюка.

В этот момент Мицука Мицуо уже взглянул на большой экран в аудитории — и тоже остолбенел.

На экране было название манги.

«Человек-невидимка»!

Под заголовком мелким шрифтом значилось: «Переиздание».

«Не может быть? Такое совпадение? Нет-нет, это же прямой удар по лицу! Я только что сказал, что если появится переиздание этой работы, она гарантированно получит номинацию на премию Сюка, а теперь оказывается, что это отклонённая работа?»

— Что происходит?! — воскликнул Мицука Мицуо и быстро нажал на электронную указку, чтобы перейти к следующей странице.

В этот момент он ещё надеялся, что, возможно, переиздание отклонили из-за проблем с графикой.

На экране появилась первая страница манги…

ONE PUNCH MAN! Под английским заголовком — крупный план лысого мужчины в плаще, размахивающего правым кулаком!

Глаза главного героя обозначены только контурами, без зрачков; его могучая фигура занимает центр композиции и занимает половину страницы;

огромный кулак, сопровождаемый размашистым движением руки и даже подчёркивающими линиями, создаёт мощное напряжение в кадре;

на заднем плане — пробитый насквозь монстр, нарисованный упрощённо, что ещё больше подчёркивает присутствие героя впереди.

Профессиональная раскадровка! Крутые образы персонажей! Отличная художественная техника!

Огромный экран в лекционном зале придал и без того впечатляющему изображению дополнительный эффект, сделав кадр особенно ярким и даже ошеломляющим!

— О-о-о!

В зале раздался возглас восхищения!

Это была по-настоящему потрясающая иллюстрация!

Зрачки Мицука Мицуо расширились.

Вот она — «Человек-невидимка»…

Переиздание с новой графикой!

(Глава окончена)


Глава 29
Мицука Мицуо, глава веб-отдела издательства «Гунъинся», вдруг оцепенел.

Что происходит?

Почему именно этот переизданный комикс, словно пощёчина, возник прямо здесь? Ведь я только что сказал, как жаль, что нет художника, способного сделать переиздание!

Это совпадение или кто-то специально подставил меня?

Мицука Мицуо перевёл взгляд на своего помощника.

Тот выглядел совершенно невиновным.

Мицука Мицуо глубоко вздохнул и заставил себя успокоиться. Его мысли метались с невероятной скоростью.

Нет, это просто совпадение. Никто не подставлял его специально. Помощник, конечно, не блещет компетентностью, но ему можно доверять.

— Кхм-кхм, давайте посмотрим внимательнее: этот комикс был отклонён премией Сюка. Во-первых, потому что на премию подаётся огромное количество высококачественных работ, а во-вторых — у этого комикса, очевидно, есть какой-то серьёзный недостаток, — Мицука Мицуо прочистил горло, пытаясь вернуть разговор в нужное русло.

Однако аудитория всё ещё находилась в оцепенении.

Любой, увидев первую страницу, не удержался бы от восхищения:

— Ого! Вот это мощно!

— Это… это отклонённый комикс?

— Не может быть! Наверняка ошибка!

Студенты уже начали выражать сомнения.

Фудодо Каори больше не хмурилась, как раньше. Она тоже была ошеломлена и растеряна.

Ошеломлена — потому что автор по-прежнему указан как Ода Синго из веб-версии. Как он мог нарисовать такие потрясающие кадры?!

Растеряна — потому что подозревала: неужели вышло переиздание с новым художником? Правда ли это? И почему именно сейчас, когда лектор как раз упомянул веб-версию, мне попалась эта работа?

И ещё: разве такое произведение могли отклонить на премии Сюка?

Её мысли совпадали с мыслями большинства присутствующих.

— Давайте внимательно разберём этот комикс, — сказал Мицука Мицуо и начал сам перелистывать страницы.

Ничего не поделаешь — придётся докончить лекцию, даже если придётся скрипеть зубами.

— Обычно восемьдесят процентов новичков совершают одну и ту же ошибку — начинают не с темы, — Мицука Мицуо, опираясь на богатый опыт отклонения работ, попытался приписать этой работе типичные ошибки начинающих авторов.

Вторая страница — крупный план кулака.

— Кхм-кхм, у этого комикса начало сразу же в тему — по крайней мере, это не ошибка новичка, — про себя отметил Мицука Мицуо: автор, хоть и рисует плохо в веб-версии, но переиздание получилось вполне приемлемым.

Все в зале уже забыли о прежней веб-версии — их внимание полностью захватило переиздание.

Этот взрыв — результат удара кулаком?

Каждый думал именно так, ведь предыдущие кадры с героем и крупными планами кулаков уже сформировали у зрителей чёткое ожидание.

Третья страница — крупный план взрыва.

Четвёртая — снова крупный план взрыва.

На пятой странице появляется монстр, выпускающий энергетический шар, и очередной квартал города превращается в руины.

В зале послышались лёгкие возгласы восхищения.

Изображения были ошеломляющими!

Мицука Мицуо на мгновение замер, затем достал комикс, который ранее использовал для демонстрации.

Он начал переключаться между ними, сравнивая.

Ранее он приводил в пример веб-комикс с множеством крупных планов. Но после появления «Человека-невидимки» тот казался жалкой игрушкой.

Нет, они даже не находились в одной весовой категории!

В одном случае взрыв был просто статичным кадром, а в «Человеке-невидимке» — серия кадров, передающая развитие действия, ощущение движения.

— Последовательная смена кадров создаёт эффект движения, будто смотришь аниме. В редакторской среде это называют: «комикс ожил»! — машинально прокомментировал Мицука Мицуо.

На странице — руины, в центре которых плачет маленькая девочка.

Рука монстра начинает чудовищно увеличиваться.

Огромная лапа заставляет читателя невольно вспомнить кулак героя размером с мешок для песка из самого начала.

Монстр тянется к девочке — и кажется, что в следующее мгновение последует кровавый взрыв.

Но появляется фигура.

Крупный план — спины, развевающегося плаща!

Десять страниц подряд почти без слов — только фоновые кадры новостной сводки.

Только изображения. Да, именно изображения — всё выражено исключительно через рисунок!

Теперь Мицука Мицуо молча продолжал показывать оригинальные страницы.

Главный герой Сайтама в самый последний момент спасает девочку.

Монстр удивлён. Монстр оборачивается. Монстр растерян.

— Кто ты такой? — наконец произносит первую фразу в комиксе антагонист.

Герой спокойно отвечает:

— Тот, кто стал героем ради интереса.

После серии кадров — сзади, с улыбкой, под углом — наконец появляется лицо героя.

Лысина!

После ошеломляющих, наполненных напряжением кадров взрыва и тонкой прорисовки рисунок вдруг резко меняется!

Стиль становится крайне упрощённым — и на переднем плане сияет лысая голова главного героя!

Все в зале, и на сцене, и в аудитории, почувствовали, как их эмоции внезапно обрушились.

Будто бы волна за волной поднимала настроение — и вдруг резко шлёпнула об землю.

— Тэсю… — тихо пробормотал Мицука Мицуо. Но микрофон передал эти слова всему залу.

Это была инстинктивная реакция человека, много лет прослужившего в редакции комиксов.

«Тэсю» — в сёги так называют ход, который ставит короля под удар. В мире комиксов же это означает кадр, мастерски нарисованный автором, чтобы цепко ухватить любопытство читателя.

Именно такой резкий контраст вызывал сильнейшее любопытство!

Этот парень — главный герой?!

В лекционном зале многие студенты переглянулись.

Все понимали: сейчас нельзя останавливаться! Нужно читать дальше! Комикс буквально вцепился в читателя и не отпускал!

Подожди-ка… Мы же знаем сюжет!

Некоторые студенты вдруг вспомнили. Даже Фудодо Каори невольно тихо ахнула.

Все осознали: их эмоции захватило переиздание «Человека-невидимки»! Они почти забыли уже знакомый сюжет!

Нет, не забыли! Просто сила изображений, их выразительность были настолько велики, что создавалось ощущение, будто читаешь впервые!

Неужели это тот же самый комикс?!

Да ладно тебе!

Ты дуришь нас?!

Ты дуришь японских ками?!

Ты дуришь восемь миллионов божеств Ямато?!

Никто в зале не мог поверить своим глазам.

Такая сила воздействия — и это всего лишь веб-версия? Уже в первой главе читатель полностью поглощён!

Затем монстр начал длинную тираду с самовосхвалением.

Казалось, это начинает раздражать…

И в тот самый момент, когда читатель уже готов устать от обилия текста, вдруг!

Весь комикс резко возвращается к повествованию через крупные планы! Потому что…

Главный герой наносит удар!

ONE PUNCH MAN!!!

И всё — резко обрывается!

Потрясающе!

Невероятно!

Тема раскрыта! Тема раскрыта! Тема раскрыта!

ОДНИМ УДАРОМ — ТЕМА РАСКРЫТА————!!!

Многие в зале вспомнили, как приглашённый лектор только что говорил о важности раскрытия темы.

Вот оно — переиздание «Человека-невидимки»!

Дыхание Фудодо Каори стало прерывистым. Она не отрывала взгляда от огромного экрана в лекционном зале и никак не могла прийти в себя.

Даже зная сюжет, даже зная его наизусть, она была потрясена!

Мицука Мицуо дрожащей рукой положил проектор и молча начал листать оригинальные страницы прямо на сцене.

— Продолжайте показывать!

— Хочу ещё!

Некоторые студенты уже начали волноваться.

Но Мицука Мицуо их не слышал. Он полностью погрузился в листание страниц, и на лбу у него выступили капли пота.

Качество… стабильно!

Раскадровка… безупречна!

Рисунок… превосходен!

Сюжет… захватывает!

Ритм… чёткий!

Мицука Мицуо глубоко вдохнул и ещё раз внимательно посмотрел на подпись.

Автор — Ода Синго…

Незнакомое имя.

Новичок?

Не может быть!

Нет! Нет! Нет! Нет! Нет! Нет! Нет! Нет! Нет! Нет!

Мицука Мицуо был молод, но уже более двадцати лет работал в индустрии комиксов! Как глава веб-отдела, его опыт не уступал опыту старших редакторов!

Простые зрители видят зрелище, профессионалы — суть!

Такой уровень — невозможен для новичка!

Кто же из великих мастеров прячется под псевдонимом?!

Он снял очки и вытер пот со лба платком.

— Прошу прощения, сделаю небольшой перерыв, — Мицука Мицуо внезапно выключил микрофон, сошёл со сцены и направился за кулисы.

В нём бурлила ярость.

Если бы не приглашение выступить с лекцией, сколько ещё времени пролежала бы эта работа без внимания?

Из-за решения подчинённого редактора шедевр чуть не упустили!

Почему отдел веб-комиксов так и не добился успеха?

Почему офис веб-отдела находится в подвале главного здания?!

Почему я, глава веб-отдела, всегда выступаю последним на общих собраниях?!

Дыхание Мицука Мицуо стало тяжёлым, шаги — твёрдыми и решительными.

К нему сразу подошёл преподаватель, чтобы помочь, но, увидев его мрачное лицо и то, как он достал телефон и ушёл за кулисы, понял — сейчас важный звонок.

Преподаватель вышел на сцену, чтобы временно занять аудиторию.

Студенты в зале оживлённо обсуждали увиденное, и ситуация начала выходить из-под контроля.

И в этот момент из-за кулис раздался громкий рёв!

Это Мицука Мицуо, не в силах сдержать гнев, кричал в телефон:

— Камэфудзи Кэйдзи! Бака яроку————!!!

Прошу следования и всех видов голосов!

(Глава окончена)


Глава 30
Камэфудзи Кэйдзи так испугался, что подскочил с кресла, весь дрожа.

В Японии редко кого-то называют полным именем. Многие слышат своё полное имя лишь раз — во время переклички — и больше никогда.

Поэтому, как только министр прямо назвал его по имени, Камэфудзи Кэйдзи сразу понял: дело плохо.

И действительно, следующие слова оказались крайне серьёзными.

Когда из холодного телефона раздался гневный рёв «Бака ярō!», Камэфудзи Кэйдзи на мгновение почувствовал, будто проваливается в бездну.

Он чуть не обмочился от страха.

«Бака ярō» — фраза, которую многие японцы не произнесут за всю жизнь. Это не просто ругательство, а крайне оскорбительное выражение, свидетельствующее о предельной ярости.

За этим последовал настоящий шквал брани от министра Мицуки.

Камэфудзи Кэйдзи весь покрылся потом и, хотя министр находился далеко, продолжал кланяться, разговаривая по телефону.

— Министр Мицука, позвольте объяснить…

Сожаление! Огромное сожаление!

Камэфудзи Кэйдзи жалел лишь о том, как его вообще могли поймать? Как министр узнал об этом деле?!

А вот то, что он не разглядел потенциал «Человека-невидимки (вэб-версия)», его совершенно не волновало.

— Мне не нужны объяснения! Ты уже объяснялся на вчерашнем совещании! — проревел по телефону министр Мицука Мицуо.

Наговорившись вдоволь, он твёрдо приказал:

— Немедленно обеспечь «Человеку-невидимке (вэб-версия)» рекламное место!

Камэфудзи Кэйдзи робко и неуверенно ответил:

— Ми-министр… все рекламные места уже распределены…

Мицука Мицуо был непреклонен, почти скрипя зубами в трубку:

— Камэфудзи Кэйдзи! Если технически не получается — обращайся в технический отдел! В любом случае включи его туда! Если он не появится на главной — ты сам оттуда уйдёшь!

Это был крайне серьёзный тон. За всё время работы в веб-отделе Камэфудзи Кэйдзи ни разу не видел, чтобы министр так выходил из себя.

Он тут же покрылся холодным потом и начал безостановочно выкрикивать «Хай! Хай!», после чего осторожно уточнил:

— Тогда я размещу его в разделе «Специальных рекомендаций».

— Специальных… Нет! Сначала поставь на вторую рекомендацию, а потом добавь ещё и третью! Остальное я сам улажу! — заявил министр Мицука Мицуо. Несмотря на молодость, он был хитёр, как старый лис.

Пусть произведение и превосходное, но все козыри сразу выкладывать нельзя!

«Специальная рекомендация» — это не только баннер на главной странице, но ещё и всплывающее окно в приложении, и SMS-рассылка по всему сайту. Пока ни один проект в веб-отделе не получал такой поддержки.

Министр Мицука собирался вести переговоры с Ода Синго, и всё это было частью его козырей.

В этот момент ассистент в панике ворвался в кабинет и поспешно сообщил:

— Министр! Плохо дело! Там, спереди, началась заварушка!

Мицука Мицуо понял, что лекция с приглашённым спикером пошла наперекосяк, и с досадой повесил трубку.

Он всё ещё злился и чувствовал, что недостаточно отругал Камэфудзи Кэйдзи, поэтому с раздражением бросил:

— Камэфудзи Кэйдзи… Ты просто тормозишь развитие веб-отдела!

Министр поспешил на сцену, чтобы попытаться спасти ситуацию, но было уже поздно.

Услышав крик министра, в лекционном зале сначала воцарилась мёртвая тишина, а затем начался настоящий гвалт.

— Что происходит?

— Лектор ругается?

— Не может быть! Ведь он же министр веб-отдела издательства Гунъинся!

— Похоже, он в ярости! Ругает какого-то редактора по имени Камэфудзи Кэйдзи!

Кто-то тут же полез в интернет.

— Такой есть! Действительно из Гунъинся, но он редактор основного журнала «Jump».

— Я тоже нашёл! Редактор основного издания Гунъинся.

Ученики немедленно начали строить догадки.

Все угадали почти без ошибок — ситуация была слишком очевидной.

Министр веб-отдела обнаружил отличную мангу, но её отвергли в основном журнале «Jump»?

Министр Мицука Мицуо в гневе покинул лекцию и тут же позвонил, чтобы отчитать редактора основного издания.

Хотя их предположение содержало одну ошибку — Камэфудзи Кэйдзи уже не был редактором основного издания. Однако из-за традиционной медлительности японских сайтов в обновлении кадровых данных и того, что подобные мелкие перестановки редко попадают в сеть, никто не знал, что его перевели на третью линию.

Но это ничуть не мешало всем с наслаждением следить за развитием событий!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 30

[Сенсация! Эксклюзив с места событий: министр веб-отдела Мицука Мицуо устроил скандал на академическом дне старшей школы Аоно в Токио, обрушившись на редактора основного журнала «Jump» Камэфудзи Кэйдзи!]

[«Бака ярō»?! Министр Гунъинся при всех выдал ругательство — всё из-за этой манги!]

[Женщины плачут, мужчины молчат! В Гунъинся царит хаос: внутренний конфликт достиг критической точки!]

Ученики тут же стали массово публиковать новости о скандале.

Многие даже зашли на сайт веб-манги Гунъинся, оставляя комментарии не только на странице «Человека-невидимки (вэб-версия)», но и повсюду.

На похоронах не бывает слишком много людей!

А главная сплетница события, Фудодо Каори, прыгала от восторга больше всех!

— Ребята, скорее пишите комментарии!

— Вы понимаете, что это значит? У нас в школе разворачивается настоящая сенсация!

— Такой шанс следить за скандалом — и вы не выложите это в свой статус (аналог ленты в Line?!

Она явно подстрекала одноклассников разжигать сетевой ажиотаж.

— Ага! — кто-то хлопнул себя по лбу.

— Точно! — другой ученик прозрел.

— Быстрее! Я первым опубликую! — третий лихорадочно набирал текст.

— О, у меня получилось! — радостно воскликнул четвёртый. — Ха-ха, я первый!

Учительница на сцене стучала по кафедре:

— Тишина! Тишина! Вы что, совсем с ума сошли?!

Но никто не обращал на неё внимания.

Ученики пришли со всех классов школы, а эта учительница никого из них напрямую не вела — кто её боится?

— Ты! — учительница резко заметила самую активную Фудодо Каори. — Ты же дежурная по дисциплине! Как ты ещё и подстрекаешь всех устраивать беспорядок?!

— Мы не устраиваем беспорядок, мы просто следим за развитием событий, — с полной серьёзностью заявила Фудодо Каори.

Она склонилась над телефоном, редактируя пост — ведь она успела записать на видео именно тот момент, когда раздался крик.

Учительница разъярилась:

— Ты хоть уважаешь свой значок дежурной по дисциплине?!

Фудодо Каори посмотрела на повязку, потом на большой экран на сцене, где всё ещё отображалась манга «Человек-невидимка».

И вдруг резко сорвала повязку дежурной по дисциплине!

— Если нельзя следить за скандалом… — Фудодо Каори встала и, размахивая повязкой перед всем залом, громко провозгласила: — …то этот пост мне не нужен!

Какой ещё дежурный по дисциплине, когда можно следить за скандалом! Всё равно я скоро выпускаюсь!

Фудодо Каори и не собиралась поступать в университет.

Ни в анкете выпускника, ни на собеседованиях она не скрывала: после школы она либо унаследует семейный додзё, либо выйдет замуж и передаст додзё в качестве приданого.

В Японии после окончания школы идти работать или выходить замуж — вполне обычное дело.

Увидев, как дежурная по дисциплине сама устроила бунт, ученики обрадовались возможности усугубить хаос:

— О-о-о! Следим за скандалом! Следим за скандалом! Следим за скандалом!

Кто-то даже громко закричал победный клич:

— Э-э-эй! Э-э-эй! А-а-а-а-а-а-а!

Учительница в ярости бросилась вперёд:

— Безумные! Безумные! Безумные! Безумные!

Фудодо Каори стояла на своём:

— Следим! Следим! Следим! Следим!

Весь лекционный зал превратился в хаос!


Глава 31
Прошло целых полчаса, прежде чем удалось усмирить аудиторию в Большом лекционном зале «Сакура-эн».

Раздача мелких сувениров уже не казалась чем-то особенным — даже нескольких самых шумных студентов пришлось выводить под гневные окрики нескольких преподавателей-мужчин.

Мицука Мицуо, весь в поту, сидел на кафедре.

— Министр, давайте задержимся ещё немного. Попробуем хоть как-то сдержать волну слухов среди студентов, чтобы всё это не вылилось в скандал! — явно нервничая, напомнил ассистент.

— … — Мицука Мицуо посмотрел на него так, будто перед ним стоял законченный идиот.

У тебя вообще есть эмоциональный интеллект? Ты, что ли, выпил его вместе с мисо-супом?

Как я вообще мог выбрать такого ассистента!

Нет, во всём виноват Камэфудзи Кэйдзи!

Мицука Мицуо быстро нашёл корень проблемы и профессионально сосредоточился на самом главном.

— Забудь про студентов! Сейчас самое важное — заполучить Оду Синго! — решительно заявил Мицука Мицуо. — Возвращаемся в издательство! Немедленно связываемся с автором! Ода Синго… это точно новый псевдоним какого-нибудь великого мастера!

Он был абсолютно уверен в этом.

Ассистент на секунду опешил, но наконец до него дошло.

Ага! Речь о создателе «Человека-невидимки»! Министр хочет заключить с ним контракт! Его работа имеет огромный потенциал и скоро станет лакомым кусочком для всех!

Надо быть осторожным — конкуренты из других издательств могут переманить автора. Борьба между тремя крупнейшими издательствами манги чрезвычайно жёсткая.

— Хай! — воскликнул ассистент и тут же начал собирать вещи.

Хм? Кажется, чего-то не хватает… Когда он упаковывал оригинальные рисунки к переизданию «Человека-невидимки», интуитивно почувствовал, что один важный элемент пропал, но времени разбираться не было.

Он быстро сгрёб всё в одну кучу.

— Осторожнее с оригиналами! Особенно с теми, что к переизданию «Человека-невидимки»! — заметив суматоху, предупредил Мицука Мицуо, но всё равно не успокоился и подошёл помочь лично.

Он сам аккуратно собрал рисунки к переизданию, бережно положил их обратно в конверт и машинально взглянул на почтовую этикетку.

Теперь нужно как можно скорее связаться с автором!

Заключить контракт на это произведение.

Нет, заключить контракт именно с автором Одой Синго.

Он должен стать моим человеком!

Так решил Мицука Мицуо.

Когда они выходили, преподаватели школы тут же поклонились им:

— Искренне извиняемся, министр Мицука! Наши студенты вели себя крайне неподобающе.

Мицука Мицуо и его ассистент немедленно ответили глубоким поклоном:

— Нет-нет, это мы виноваты!

Обе стороны обменялись вежливыми формальностями, следуя японским традициям, и дали понять друг другу: мы оба правы, а виноваты, конечно же, третьи лица.

Студенты, разумеется, права на возражение не имели.

Едва выйдя из лекционного зала, Мицука Мицуо вдруг оказался загорожен одной студенткой.

Это была Фудодо Каори. С милой улыбкой типичной школьницы она слегка поклонилась:

— Извините за беспокойство, министр Мицука. Это, случайно, не ваша вещь? Я нашла её в зале.

Она протянула лист бумаги.

На нём были контактные данные автора переиздания «Человека-невидимки».

Преподаватель рядом косо посмотрел на Фудодо Каори — ведь именно она только что громче всех выкрикивала в зале.

— Ах! Это то, что мы потеряли! — сразу вспомнил ассистент. Именно этого ему не хватало! Этот лист был приложен к оригинальным рисункам.

— Огромное спасибо! — поблагодарили в унисон Мицука Мицуо и его помощник.

Фудодо Каори вежливо улыбнулась и тут же добавила:

— Министр Мицука, если можно… могу я попросить у вас визитную карточку?

— Конечно! — Мицука Мицуо тут же достал визитницу и протянул ей карточку одной рукой. — Буду рад сотрудничеству.

Фудодо Каори тоже приняла её одной рукой.

Никто из них не воспользовался двумя руками — обычный знак уважения в японской культуре.

После краткого обмена любезностями Мицука Мицуо и ассистент быстро ушли.

— Отлично! Вспомогательный реквизит для наблюдения за развитием событий в моих руках! — Фудодо Каори, проводив их взглядом и посмотрев на карточку, торжествующе улыбнулась. — Ода Синго, сейчас проверю, не двухсоткилограммовый ли ты толстяк!

Сегодняшний повод для наблюдения особенно сочный. Надо хорошенько им насладиться.

Фудодо Каори ловко повертела карточку в пальцах и убрала её в карман.

Особенно ценно, что сегодня удалось записать и особый рёв.

Если использовать это видео и аудиозапись для небольшого шантажа, успех гарантирован! Хотя… он ведь не плохой человек, да и шантаж — это незаконно. Но в качестве контента для продвижения «Человека-невидимки» — почему бы и нет?

У Фудодо Каори был свой план.

Она уже успела сфотографировать контактную информацию и теперь могла в любой момент найти автора.

Конечно, она не собиралась выдавать себя за Мицука Мицуо. Просто заявиться к автору в качестве фанатки — он может и не принять. Но с визитной карточкой редактора будет гораздо проще наладить контакт.

Правда, тут Фудодо Каори немного упростила себе задачу, хотя и не слишком ошиблась.

В японской культуре визитные карточки имеют огромное значение. Когда редактор даёт карточку автору манги, это символ высокой оценки его таланта.

На Земле известны случаи, когда начинающие мангаки, ещё не добившиеся успеха, брали всего лишь одну визитку редактора и смело шли проситься в помощники к знаменитым мастерам.

Жаль только, что она не поняла: полученная ею карточка — это карточка вежливости, а не деловая.

Карточка вежливости — это та, что вручают из вежливости. На ней указаны имя и должность, но контактный номер — только офисный. А все звонки на офисный номер успешных людей принимают ассистенты.

Деловая же карточка — это когда человек лично дописывает на ней свой мобильный телефон. Такая карточка выражает настоящее уважение и заинтересованность.

Мицука Мицуо дал Фудодо Каори именно карточку вежливости. Проще говоря — почти бесполезную и ничего не значащую.

Однако Фудодо Каори, считая, что теперь полностью контролирует ситуацию, торжествующе достала телефон, пересмотрела только что сделанные снимки контактных данных и начала планировать встречу с Одой Синго.

Ха-ха-ха! Скоро я увижу этого автора! Как фанатке, мне даже волноваться начинает!

И у меня в руках есть живые отзывы о «Человеке-невидимке» прямо с места событий, особенно финальный рёв министра на подчинённого. Автору наверняка будет интересно посмотреть!

Ему тоже понравится этот сочный кусочек! Обязательно!

Я просто гений! Ха-ха-ха!

Фудодо Каори замахнулась, чтобы подбодрить себя, но от этого движения деревце у дороги, толщиной с чашку, издало жалобный хруст…

Ай! Бежим отсюда —!

Она вернулась в класс, решив, что сразу после окончания занятий отправится искать автора «Человека-невидимки» — Оду Синго.

Передав дела дежурной по дисциплине,

Да и к чёрту эту должность! Летом всё равно выпуск, а главное сейчас — следить за развитием событий!

Сидя в классе и дожидаясь звонка, Фудодо Каори впервые за долгое время почувствовала, как медленно тянется время.

Ей даже захотелось уйти пораньше.

В голове крутилось только одно имя — Ода Синго.

Хотя… Ода Синго? Хм, звучит как-то старомодно. Прямо как имя исторической личности из учебника.

А вдруг настоящий мангака Ода Синго — это двухсоткилограммовый толстяк с лысиной, сверкающей на солнце?

Было бы здорово, если бы он был похож на того парня, с которым я недавно столкнулась на переходе!

Фудодо Каори невольно фыркнула от смеха.

А? Чего я смеюсь?

Она потрогала щёку.

Ой! Неужели я заразилась от председателя клуба парапсихологии? «Сегодня встретишь судьбу»… Кто в это поверит, кроме влюблённых дурочек!

Фудодо Каори насмешливо тряхнула головой, оперлась подбородком на ладонь и задумчиво уставилась в окно.

Розовые лепестки поздней сакуры принесло шумным весенним ветром.

Лето уже на подходе — сезон влюблённых.

Но кто сказал, что в сезон влюблённых обязательно встретишь свою судьбу?

Не может быть такого совпадения!


Глава 32
Покинув старшую школу Аоно в Токио, ассистент вёл машину, а Мицука Мицуо в салоне просматривал эскизы манги.

Прежде чем связаться с Ода Синго, ему следовало чётко определить тон предстоящих переговоров о контракте.

Он вновь перелистал оригинальные рисунки переиздания «Человека-невидимки».

Да, это действительно отличная манга!

Мицука находился на подъёме карьеры — молодой, перспективный, ему не хватало лишь подходящего попутного ветра.

И сейчас, держа в руках эти эскизы, он ощутил сильное предчувствие: будто именно этот ветер он и нашёл!

Он открыл ноутбук и проверил историю обновлений веб-версии «Человека-невидимки» в админке сайта.

Обновления шли очень быстро — даже пугающе быстро! До семи глав в неделю!

Мицука был доволен.

Хотя это всего лишь веб-версия с низким качеством рисовки, такой темп означал, что автор — трудолюбивый человек.

А капиталистам именно такие работники и нравятся!

— Я сейчас позвоню, — предупредил он ассистента, — не мешай.

Затем, сверившись с контактным листом, он набрал номер.

Пока шёл гудок, в голове уже мелькала мысль:

«Неужели Ода Синго — кто-то из тех, кого я знаю? Может, один из великих мастеров?»

Звонок быстро соединился, и в трубке раздался молодой мужской голос:

— Мошимошимо?

Так молод? И действительно соответствует возрасту из анкеты. Мицука на мгновение опешил, но тут же вежливо спросил:

— А, здравствуйте! Это Мицука Мицуо, начальник веб-отдела издательства Гунъинся. Вы господин Ода Синго?

— Да, это я, Ода Синго. Здравствуйте, господин Мицука.

Голос звучал очень молодо, но при этом спокойно и уверенно. Мицука мысленно отметил это.

Он привык к тому, как молодые люди перед ним заискивают.

Те, кто стремился к успеху, при встрече с тем, кто мог им помочь, хоть и не падали до лизания обуви, но уж точно использовали уважительные формы вроде «сама» или «донно». А не называли его просто «господин Мицука» — как равного в профессиональной среде.

Мицука немедленно продолжил:

— Очень рад возможности напрямую поговорить с вами, господин Ода. Прочитав вашу работу, я убедился в её огромном потенциале. Если вам удобно, я хотел бы лично нанести визит. Прошу прощения за столь внезапное предложение.

Фраза прозвучала чрезвычайно вежливо и даже с оттенком уважения — что в условиях, когда редакторы и владельцы рынка диктуют свои условия, случалось крайне редко.

Любой другой редактор из «Jump» — да что там редактор, даже главный редактор журнала — не стал бы так учтив.

Конечно, это объяснялось и молодостью Мицуки, и его характером, и тем, что для его карьеры сейчас особенно остро требовались таланты.

Голос Ода Синго в ответ стал ещё приветливее:

— Господин начальник слишком любезны. Это мне следует прийти к вам. Если возможно, давайте назначим встречу в главном офисе Гунъинся.

— Я хотел лично приехать к вам, но раз вы так говорите, давайте договоримся о времени, — Мицука заглянул в своё расписание. — Как насчёт сегодня в пятнадцать часов?

— Ах, простите, но в это время у меня уже назначена встреча, — в голосе Ода прозвучало искреннее сожаление.

— Тогда предложу другое время. Завтра в десять утра?

В десять утра большинство японских компаний ещё не начинают рабочий день — и издательства манги не исключение. Но Мицука так стремился встретиться с автором «Человека-невидимки», что готов был пойти на это.

— Конечно, отлично! Я приеду к вам в указанное время.

— С нетерпением жду нашей встречи.

Обменявшись ещё несколькими вежливыми фразами, они повесили трубки.

Ассистент, продолжая вести машину, возмущённо пробурчал:

— Начальник, этот Ода Синго осмелился отказать вам в первоначально предложенное время!

Неизвестные авторы манги — по сути соискатели работы. Как он смеет так себя вести?

Обычно, стоит редактору назначить встречу — автор тут же мчится, как на крыльях.

— Авторы манги редко общаются с внешним миром, — заметил Мицука, слегка нахмурившись. — Если он говорит, что у него назначена встреча днём, скорее всего, он уже контактирует с кем-то из конкурентов.

Если Ода Синго действительно ведёт переговоры с другим издательством, придётся серьёзно пересмотреть наши условия.

А если он лишь создаёт видимость… Значит, у автора хватает хитрости. По крайней мере, он очень уверен в своём произведении и хочет продать его подороже.

Мицука Мицуо, занявший пост начальника отдела в тридцать с небольшим лет, был практиком и отлично умел оценивать обстановку.

Его догадка оказалась верной.

В своей обшарпанной квартире у железнодорожных путей Ода Синго положил трубку.

— Похоже, контракт скоро будет подписан, — пробормотал он, вставая.

Он взял водостойкий маркер и на белой доске, висевшей на стене, записал завтрашнюю встречу в десять утра.

На той же доске уже значилось другое напоминание:

Сегодня в пятнадцать часов — встреча с госпожой Юкино Фукадзима.

Ода Синго вернулся за стол, достал телефон и увидел недавнее сообщение в Line:

[Господин Ода, простите за дерзость, но если вам удобно в тринадцать часов, мой знакомый из мира манги хотел бы с вами встретиться. Место: …]

Отправитель: госпожа Юкино Фукадзима, его домовладелица.

Сначала съездить к госпоже Юкино Фукадзима… Ода Синго, опершись подбородком на ручку и склонив голову набок, редко позволил себе немного помечтать.

Он установил будильник на телефоне и снова погрузился в рисование.

Когда прозвучал сигнал, он отложил карандаш, подошёл к копировальному аппарату и сделал копию первых десяти глав переиздания «Человека-невидимки».

Многолетний опыт прошлой жизни приучил его к одному правилу: оригинал всегда нужно копировать немедленно.

Даже если копия уступает оригиналу во всём — и не годится для печати на станке — она всё равно лучше, чем утраченный оригинал.

— Этот замок пора починить, — заметил он, выходя из квартиры и чувствуя, как дверной замок шатается.

Он и не подозревал, что это — результат «чуда силы» Хатакадзэ Юдзуру.

Прикинув время, он решил, что успеет вернуться до прихода Юдзуру на работу.

Отлично! Пора идти к госпоже Юкино Фукадзима!

Ода Синго последовал указаниям из сообщения и прибыл в место встречи — закрытый бизнес-клуб с рестораном для членов.

У входа вежливый официант в безупречной форме уточнил его личность и направил внутрь, где его уже ждала горничная для сопровождения.

Переговорный кабинет был роскошно обставлен, а интерьер тщательно изолирован — идеальное место для деловых бесед.

— Господин Ода, добро пожаловать! — госпожа Юкино Фукадзима в светло-жёлтом кимоно уже ждала его и встала, слегка поклонившись.

Она по-прежнему была прекрасна и ослепительно красива. Её наряд в стиле ретро выглядел изысканно, но не перегружал. Ода Синго в очередной раз отметил, насколько эта вдова — истинная ценительница изящества.

— Благодарю вас за заботу, госпожа Юкино Фукадзима, — сказал он, усаживаясь.

Поскольку ресторан не был в традиционном японском стиле, снимать обувь не требовалось.

Они сели друг напротив друга.

Знакомый госпожи Юкино Фукадзима из мира манги ещё не появился.

В отличие от обычных японских заведений, где подают ледяную воду, здесь горничная принесла горячий зелёный чай.

— Давно не была здесь и совсем не знаю, какие появились новые блюда, — сказала домовладелица, взяв меню.

Конечно, в три часа дня обедать не принято, но десерты и лёгкие закуски заказать стоило.

Когда она подняла меню, из рукава кимоно на мгновение обнажилась её рука — белоснежная, гладкая, словно фарфор.

Сердце Оды Синго невольно забилось быстрее.

Поддержите автора: поставьте «следование» и инвестируйте, если можете!

(Глава окончена)


Глава 33
В бизнес-зале ресторана клуба в воздухе витал лёгкий аромат.

Ода Синго не мог понять, исходит ли он от зажжённых сандаловых палочек или от самой госпожи Юкино.

Некоторые женщины от природы источают тонкий запах. Особенно девушки — многие мужчины говорили, что их подруги пахнут приятно, но после замужества этот аромат обычно исчезает.

Однако госпожа Юкино, вероятно, не относится к таким?

Пока хозяйка изучала меню, Ода Синго воспользовался моментом и внимательно оглядел её.

Миндалевидные глаза, брови, изогнутые, как ивовые листья, прямой нос и маленькие губы, словно вишня — всё это идеально соответствовало классическим канонам красоты. Особенно в лёгком и изящном кимоно ко-мон, подчёркивающем её изысканную осанку и грацию.

Если бы его попросили описать впечатление от госпожи Юкино в этот момент, первое, что пришло бы на ум, — зимняя слива.

Это была та самая сдержанная, возвышенная чистота, исходящая из самой глубины души.

Ода Синго чувствовал, что просто любуется красотой, а не пялится на красивую женщину.

— …

Госпожа Юкино Фукадзима быстро заметила, что Ода Синго смотрит на неё, но не сделала вида, что ей неловко. Вместо этого она естественно подняла глаза и спросила:

— Господин Ода, вы, несомненно, думаете о том, что ещё один гость не пришёл?

— Вы имеете в виду того друга из мира манги, о котором упоминали ранее? — улыбнулся Ода Синго. — Я, пожалуй, не настолько глуп, чтобы ждать несуществующего человека.

— О? Господин Ода — человек весьма сообразительный, — тихо рассмеялась госпожа Юкино, но, как полагается, не показала зубов.

Раз она не появилась вместе с ним, значит, тот «друг» — она сама. Ода Синго теперь был абсолютно уверен.

Когда госпожа Юкино впервые заговорила о подруге, он сразу заподозрил это: она не хотела просматривать мангу в комнате Оды.

Ведь будучи вдовой, входить в комнату молодого мужчины — даже если это не вызовет слухов — всё равно лучше избегать.

Она нашла изящный предлог и выбрала идеальное место для деловой встречи. Ода Синго ещё больше убедился, что госпожа Фукадзима отлично умеет вести себя в обществе.

— С вами, господин Ода, очень легко вести переговоры.

— Это вы, госпожа Юкино, такая деловая и собранная.

Они обменивались вежливыми комплиментами, не называя вслух причину, по которой избегали встречи наедине. Ведь оба были умными людьми.

Из воспоминаний прежней жизни Оды Синго знал, что госпожа Юкино Фукадзима родом из знатной семьи, а её покойный супруг тоже был влиятельной фигурой. После получения наследства она стала настоящей «белой богатой красавицей» — представительницей высшего общества.

Существовало социологическое исследование, согласно которому значительная часть японских женщин якобы желает, чтобы их мужья поскорее умерли.

Это связано с особенностями наследственного законодательства Японии: по судебной практике, крупные долги умершего списываются, а наследство в основном переходит к жене.

К тому же традиционно низкий социальный статус женщин в Японии в сочетании с феминистскими движениями, приведшими к пассивности мужчин, породили этот странный парадокс.

Однако, думая о покойном муже, Ода Синго вдруг заметил, что госпожа Юкино сохранила девичью фамилию и не взяла фамилию супруга.

Такое возможно в трёх случаях: либо в современном мире женщины уже не обязаны менять фамилию; либо брак не был consummatus; либо муж был придан.

— Динь————

Лёгкий звон колокольчика прервал его размышления.

Когда госпожа Юкино позвала официанта, Ода Синго вовремя отвёл взгляд.

Они заказали несколько простых блюд, и хозяйка завела непринуждённую беседу о погоде в Токио и о нынешнем экономическом спаде.

Когда блюда подали, они немного поели.

— Господин Ода, не стоит так напрягаться, — неожиданно сказала госпожа Юкино лёгким тоном.

Она заметила, что движения Оды за столом выглядят нарочито выверенными и немного скованными.

— Ах, простите, просто я впервые пробую столь изысканные ингредиенты… — Ода Синго поспешно положил суши, которые держал палочками.

— Господин Ода, вы шутите. Не стоит так волноваться.

«Впервые пробуете изысканную еду?» — не поверила госпожа Юкино.

Да, его манеры за столом были сдержанными, но при этом безупречно вежливыми. Однако кое-что выдавало в нём иностранца.

Например, он брал суши палочками — чего японцы почти никогда не делают. Даже высокопоставленные чиновники обычно едят суши руками.

Кроме того, когда пил мисо-суп, он использовал ложку, а не палочки, как большинство японцев.

Но при этом с дорогими продуктами он обращался уверенно, явно не как студент из простой семьи.

Согласно полученным ранее сведениям, Ода Синго не должен был обладать подобными навыками.

Это вызывало противоречие, и госпожа Юкино задумалась.

Вскоре они закончили трапезу.

Последние дни Ода Синго питался лишь для выживания, так что сегодняшний ужин стал для него настоящим наслаждением.

Госпожа Юкино заказала немного — в соответствии с японской традицией бережливости, не желая тратить лишнее ради показной щедрости.

После еды официант принёс зелёный чай.

В Японии принято пить чай после еды.

Закрыв глаза, госпожа Юкино сделала глоток.

— Ах? Сиху Лунцзин? — удивился Ода Синго, глядя на чашку.

Госпожа Юкино была ещё больше поражена:

— Господин Ода хорошо разбирается в китайском чае?

— Немного понимаю. Китайская чайная культура слишком глубока, чтобы говорить о серьёзных знаниях, — Ода Синго покрутил в руках японскую чашку без ручки и слегка поморщился. — Но пить Сиху Лунцзин из такой чашки — это всё же обидно для его прозрачного цвета.

— О, вы действительно разбираетесь в чае. Непрозрачная фарфоровая чашка действительно скрывает изумительную прозрачность Лунцзина, — согласилась госпожа Юкино.

Они завели разговор о чае.

К её удивлению, Ода Синго действительно отлично разбирался в чайной теме — совсем не похоже на отчисленного студента из простой семьи, оставшегося без родителей.

Похоже, перед ней человек с небольшим секретом… — улыбнулась про себя госпожа Юкино.

На самом деле всё объяснялось просто: в прошлой жизни Ода Синго был успешным человеком. А какой китайский бизнесмен со средствами не разбирается в чае?

Хотя, будучи заядлым трудоголиком, он ещё лучше знал кофе.

Беседа о чайной церемонии прошла очень приятно. Ода Синго взглянул на время и наконец спросил:

— Позвольте уточнить: в каком издательстве манги вы являетесь акционером?

Прекрасные глаза госпожи Юкино слегка расширились, но тут же снова стали спокойными:

— Господин Ода, вы действительно не похожи на студента.

— Я отчисленный студент, — пожал плечами Ода Синго с самоиронией. — На самом деле всё просто: вы пришли ко мне домой за арендной платой, значит, вы не служащая. Но вы интересуетесь мангой и хотите вести переговоры — следовательно, скорее всего, вы крупный акционер.

— Верно. Тогда я буду откровенна, — кивнула госпожа Юкино, достала визитку и, встав, двумя руками подала её. — Позвольте представиться заново: Юкино Фукадзима, директор-распорядитель издательства «Харута Сётэн». Прошу вас, господин Ода, оказывать мне поддержку.

* * *

Тем временем у двери обветшалой квартиры рядом с железнодорожными путями…

— Вот и она, — Фудодо Каори с любопытством разглядывала обшарпанное здание, готовясь постучать и познакомиться со своим кумиром — автором манги.

А неподалёку, в крупном супермаркете, Хатакадзэ Юдзуру, закончив занятия раньше времени, закупала продукты и собиралась отправиться в квартиру Оды Синго.

Их встреча была не за горами…


Глава 34
— Вы слишком любезны, — поспешно поднялся Ода Синго, внимательно осмотрел визитную карточку и аккуратно убрал её.

Хозяйка дома оказалась членом совета директоров издательства Харута Сётэн. Хотя она и не обладала административными полномочиями, порекомендовать какой-нибудь манху ей было вполне по силам.

Харута Сётэн называло себя четвёртым по величине издательством аниме и манги в Японии. Однако остальные три издательства не признавали за ним такого статуса.

Согласно рыночному влиянию и объёмам продаж, безусловным лидером считалась Гунъинся, за ней в упорной борьбе шли Энсэцуся и Гакусэйкан, а Харута Сётэн всё ещё вела ожесточённую конкуренцию с другими журналами и едва ли могла претендовать на место в первой лиге.

Тираж журнала «CHAMPION», издаваемого этим издательством, занимал неопределённую позицию. Зато однотомники пользовались стабильным спросом благодаря хорошо налаженным каналам сбыта.

Если провести аналогию, то Харута Сётэн — это ребёнок с врождёнными недостатками, которому так и не удалось завоевать признания старших братьев и который лишь сам себя называет четвёртым по величине издателем манги.

Слабые всегда привлекают внимание и даже могут вызвать жалость у какой-нибудь доброй души.

Но станет ли Ода Синго рассматривать предложение Харута Сётэн?

Ха-ха, вся эта болтовня о помощи слабым — чистейшей воды чушь. Прежде всего нужно думать о развитии собственного дела.

— … — Ода Синго снова сел и больше ничего не сказал.

Он уже получил звонок от Гунъинся — пусть и от их веб-отдела, но для Харута Сётэн этого было явно недостаточно.

Что ещё важнее — Ода Синго знал наверняка: его произведение обязательно добьётся успеха. Ведь в другом мире это уже было доказано, а уж его собственная доработанная версия и подавно должна сработать.

Проще говоря, сотрудничество с Харута Сётэн — это чистой воды «курица не птица»…

— Ода-сан однажды поделился со мной своим пониманием рынка манги. Я тогда очень вдохновилась. Полагаю, вы прекрасно осведомлены о положении Харута Сётэн на рынке, — сказала Юкино Фукадзима, подняв чашку, но не поднеся её к своим алым губам, а лишь спокойно продолжая речь.

Ода Синго наблюдал за её движениями и заметил, что на тонких губах хозяйки не было ни капли цветной помады, но они всё равно были сочно-алыми и свежими. В сочетании с фарфоровой белизной кожи она напоминала красавицу с древней картины — настолько изящную, что невозможно отвести взгляд.

Вот она, врождённая красота, — подумал про себя Ода Синго.

— Ода-сан, не стоит чувствовать какое-либо давление. У меня нет никаких рычагов, чтобы претендовать на исключительные права на ваше произведение, — с улыбкой продолжала госпожа Юкино Фукадзима, всё ещё держа чашку в руках. — К тому же сегодня я здесь не как член совета директоров Харута Сётэн, а как читательница «Человека-невидимки (вэб-версии)».

Сказав это, она сделала глоток ароматного чая, прищурилась и стала ждать ответа.

— Раз вы так говорите, госпожа Юкино, моё тревожное сердце успокоилось. Всё-таки вы же мой домовладелец и кредитор, — легко улыбнулся Ода Синго.

В этот момент его телефон слегка вибрировал.

По частоте вибрации он понял, что это не сообщение в Line и не звонок, а обычное SMS.

Из вежливости он не стал сразу проверять телефон и продолжил беседу с госпожой Юкино.

Оба были умными людьми, поэтому Юкино Фукадзима сразу перешла к сути:

— Да, я слежу за переизданием «Человека-невидимки», но, упомянув свой статус в совете директоров, я вовсе не хочу просить вас отправить рукопись именно в Харута Сётэн. Я просто…

— Просто?

— Надеюсь, что в случае колебаний Ода-сан отдаст предпочтение Харута Сётэн.

— … — Ода Синго на мгновение задумался, затем кивнул. — Хорошо. Учитывая постоянную заботу со стороны хозяйки дома, такое скромное пожелание я, конечно, исполню.

Умная женщина. И очень расчётливая.

Ода Синго вспомнил, как несколько дней назад у двери своей квартиры она внимательно осмотрела его комнату, при этом тактично не заходя внутрь, и предложила отсрочку по оплате аренды.

А потом, убедившись, что он действительно усердно трудится, лично принесла корзину фруктов и даже добавила к ней денежный подарок.

На самом деле, он был перед ней в огромном долгу!

Если бы сегодня она прямо попросила прислать ей переиздание, Ода Синго почувствовал бы неловкость и, возможно, даже не смог бы отказать.

Хотя… неловкость — это одно, а карьера — совсем другое. Он твёрдо знал: ради лучшего будущего придётся научиться быть бесцеремонным.

— Я запомню ваше обещание, Ода-сан, — снова улыбнулась госпожа Юкино.

Её улыбка была прекрасна — это была особая красота ямато-надэсико, известная как «улыбка ямато-фудзико».

Однако Ода Синго чувствовал, что это всего лишь вежливая, социальная улыбка.

Вдруг ему захотелось увидеть её искреннюю, настоящую улыбку.

Кто же сможет заставить такую красавицу раскрыть своё сердце и засмеяться от души?

На мгновение Ода Синго вспомнил Бао Сы и даже немного понял Чжоу Юй-вана.

Разумеется, он понимал лишь его чувства. А вот затевать какие-то глупости вроде розыгрышей с вассалами — для этого надо быть настоящим отаку-мечтателем! Ода Синго презрительно фыркнул.

Если бы я был на его месте, то выбрал бы трон, а не красавицу.

В этот момент госпожа Юкино снова заговорила:

— Ода-сан, мы так долго беседовали… не могли бы я взглянуть на ваше переиздание?

— Госпожа Юкино слишком скромны. Разумеется, я с радостью покажу вам рукопись на ваше усмотрение, — ответил Ода Синго и достал из портфеля копии оригинальных рисунков переиздания «Человека-невидимки».

Однако, несмотря на то что он принёс первые десять глав, сейчас выложил лишь треть из них.

На самом деле, если бы Юкино Фукадзима не попросила, он бы вообще не стал их доставать.

Бесстыдный и расчётливый, как только он узнал, что Юкино Фукадзима — член совета директоров издательства второго эшелона, сразу решил не «выставлять напоказ своё богатство».

Зачем демонстрировать лучшее, если всё равно не собираешься выбирать их?

Юкино Фукадзима бегло взглянула на стопку и на мгновение задержала взгляд на довольно объёмном портфеле. Уголки её губ приподнялись — теперь улыбка стала ещё профессиональнее.

Интересный молодой человек.

Он не хочет, чтобы я видела слишком много? Так уверен в своём материале? Неужели этот юноша настолько самонадеян?

Она приняла рукопись двумя руками и тут же начала читать.

Сначала она собиралась лишь бегло просмотреть, но, заглянув на первую страницу, полностью погрузилась в чтение.

Вскоре она добралась до последней страницы.

Поскольку Ода Синго нарочно не взял много, материал обрывался посреди третьей главы — в момент, когда Кирилла неожиданно атаковали подземные жители.

Сюжет резко обрывался, явно не достигнув развязки.

Юкино Фукадзима подняла глаза, широко раскрыв свои миндалевидные очи:

— А дальше? Покажите мне дальше!

— Э-э… — подумал Ода Синго. — Неужели я что-то не так понял? Почему-то странное ощущение.

Юкино Фукадзима совершенно не осознавала двусмысленности своих слов и, не комментируя толщину портфеля, вновь одарила его профессиональной улыбкой ямато:

— Ода-сан, вы ведь не заставите своего первого живого читателя ждать впустую?

Ода Синго не осталось ничего другого, кроме как достать остальные страницы.

Юкино Фукадзима снова углубилась в чтение.

Только дочитав сцену с подземными жителями до конца, она ненадолго прервалась:

— Эта манга, Ода-сан, действительно великолепна.

Она потянулась за чашкой, будто собираясь сделать глоток чая, чтобы продолжить чтение.

Но, увлечённая сюжетом, забыла про чай и так и осталась в позе: взгляд прикован к страницам, левая рука переворачивает страницы, правая замерла в воздухе с чашкой.

В эти минуты хозяйка дома читала мангу, а Ода Синго смотрел на неё.

Насмотреться невозможно — это была красота, от которой захватывает дух.

Тут Ода Синго вспомнил о вибрации телефона и, воспользовавшись паузой, достал его, чтобы прочитать сообщение.

Несколько минут назад с неизвестного номера пришло SMS:

«Извините… Кажется, я сломала замок вашей двери…»

Кто это? Что за ерунда?

Ода Синго на мгновение не понял.

Глядя на хозяйку, погружённую в чтение манги за столом напротив, он на мгновение задумался, а затем, из соображений безопасности, всё же набрал указанный номер.

Но, несмотря на все попытки, никто не отвечал.

«Наверное, ошиблись номером? Или это спам? В общем, не моё дело», — решил Ода Синго и не придал этому значения.

Но он ошибался. Это имело к нему самое прямое отношение…

Прошу вас, не забывайте следовать за обновлениями! Для новой книги это чрезвычайно важно. Пожалуйста, каждый день в 7:30 утра и 20:00 вечера заходите и читайте до последней страницы. Только так книга сможет попасть в рекомендации. Заранее благодарю вас, кланяюсь до земли!


Глава 35
Ода Синго проигнорировал странное SMS-сообщение и продолжил ждать в закрытом деловом ресторане, пока госпожа Юкино Фукадзима дочитает мангу.

Однако он уже не ловил взгляда хозяйки дома. Нет, дело вовсе не в её теле — точнее, не в теле, а в «карьере». Хотя… нет, не в карьере, а в чём-то совсем ином.

Ведь госпожа Юкино Фукадзима была одета в кимоно, так что никакой «карьерной линии» не было видно — и смотреть, соответственно, не на что.

— Ха-а… Отличный чай, — произнёс Ода Синго, отхлёбывая высококачественный Сиху Лунцзин, и с досадой подумал, что японцы, судя по всему, даже не понимают, какую посуду следует подбирать под тот или иной сорт чая.

В то же время в его голове уже зрел план: что нужно подготовить завтра перед визитом в Гунъинся?

Не стоит обманываться вежливостью директора веб-отдела Мицуки Мицуо — стоит коснуться интересов, как крупное издательство непременно начнёт давить на клиента.

Гунъинся действительно был тем самым большим трамплином, который ему сейчас необходим. Лучше не доводить дело до открытого конфликта.

Каким же способом можно добиться максимальной выгоды, не вступая при этом в ссору?

Может, заставить Хатакадзэ Юдзуру сыграть второстепенную роль и разыграть перед ними целое представление?

Но та девушка — человек прямой и честный; боюсь, не сумеет сыграть убедительно. Ода Синго огорчался от нехватки подходящих людей в своём распоряжении.

— Действительно очень захватывающе! — наконец выдохнула Юкино Фукадзима, потратив на чтение манги добрых семь–восемь минут. Только тогда она вдруг осознала, что всё ещё держит в руке чашку.

— Ах, простите, господин Ода, — сказала она, ничуть не смущаясь своей погружённости, и мягко улыбнулась в стиле ямато-фудзико. — Господин Ода, я немного пожалела о своём решении. Могу ли я отозвать своё обещание не вмешиваться в вашу следующую главу?

— В Поднебесной есть поговорка… — начал Ода Синго с улыбкой, но осёкся на полуслове.

— Но вы не благородный муж, — сразу поняла его госпожа Юкино Фукадзима.

— Однако в моих глазах вы, госпожа Юкино, превосходите бесчисленных «благородных мужей».

Юкино Фукадзима чуть приподняла бровь, но больше не стала настаивать на этой теме. Вместо этого она аккуратно собрала рисунки:

— Благодарю вас, господин Ода, за возможность увидеть столь прекрасное произведение. Как читательница, с нетерпением жду продолжения.

Ода Синго серьёзно ответил:

— Если читательница выдвигает требования, которые стоит удовлетворить, я, разумеется, постараюсь изо всех сил.

— Кстати, у меня ещё одна просьба, — сказала госпожа Юкино Фукадзима, вытащив первую обложку. — Как преданная поклонница «Человека-невидимки», прошу вас оставить автограф для читательницы.

Ода Синго с радостью подписал своё имя.

А ещё специально над своей подписью написал:

«Желаю читательнице госпоже Юкино Фукадзима удачи во всём!»

Он слегка перестраховался — боялся, что его автограф могут использовать не по назначению.

Ведь в Поднебесной случались прецеденты: автографы кумиров превращали в расписки или обещания. Поэтому он и добавил эту фразу.

Хотя Ода Синго и проявил осторожность, он не мог не признать: общаться с хозяйкой дома было очень приятно.

Их встреча оставила у обоих ощущение тёплого весеннего ветерка.

По крайней мере, движение её руки, когда она расплачивалась картой, показалось Ода Синго по-настоящему прекрасным.

Покинув ресторан, Юкино Фукадзима попрощалась и села в весьма роскошный автомобиль.

— Увы, не удастся полюбоваться на удаляющуюся спину этой красавицы… — вздохнул Ода Синго, глядя вслед уезжающей машине, и вдруг почувствовал лёгкое сожаление.

Ладно, пора домой — Хатакадзэ Юдзуру, наверное, уже скоро придёт на подработку после занятий.

Пока Ода Синго возвращался, в их ветхой квартире уже давно начался настоящий переполох.

Примерно четверть часа назад.

— Должно быть, это оно, — Фудодо Каори сверилась с фотографией из контакта в телефоне и подошла к двери квартиры. — Жилище учителя Оды Синго оказалось скромнее, чем я представляла.

Как же удивительно, что учитель создаёт столь выдающуюся мангу в таких тесных условиях! Фудодо Каори решила, что перед ней человек по-настоящему стойкий и трудолюбивый.

Она подняла руку и аккуратно постучала.

В воображении она уже видела, как открывает дверь бородатый мужчина средних лет.

Хотя в анкете было указано, что он студент-отчисленец и, возможно, ещё молод, но в представлении Фудодо Каори авторы манги — это всегда неряшливые дядьки.

Постучав, она не получила ответа.

Постучала ещё несколько раз — снова тишина.

«Неужели мангака ещё не проснулся? Или, может, уже переехал?» — подумала Фудодо Каори и машинально взялась за дверную ручку.

Клац!

Замок издал чёткий щелчок. Повреждённый ранее посторонним ключом, механизм вдруг вышел из строя — язычок замка, растянутый до предела, сам собой втянулся внутрь.

Замок, измученный Хатакадзэ Юдзуру, уже давно не соответствовал оригинальному ключу Оды Синго.

— Ах! Гомэн насай! — Фудодо Каори подпрыгнула от испуга.

Всё из-за странной силы, унаследованной от отца! Как наследница школы Фудодо, она первой мыслью подумала, что сама сломала замок своей мощью.

Дверь медленно заскрипела и сама приоткрылась.

Она заглянула внутрь — в квартире никого не было.

Фудодо Каори растерянно заходила кругами у порога: уйти — непорядочно, а остаться — тоже неловко.

Э-э… Дверь открыта… Значит, мне, наверное, уже нельзя просто уйти?

Вдруг уйду, а замок-то сломан — вдруг воры залезут?

Фудодо Каори решила остаться у двери.

Ждать… ждать… и ждать дальше…

Она металась взад-вперёд.

Но учитель Ода Синго всё не возвращался.

Фудодо Каори не выдержала и заглянула внутрь.

Солнце ещё не село, и сквозь окно хорошо было видно: на столе лежали инструменты для рисования и, похоже, недоделанные страницы манги.

Ага! Значит, я точно не ошиблась — учитель не съехал, просто вышел куда-то!

Фудодо Каори удовлетворённо кивнула и снова встала у двери.

Прошло ещё много времени, и терпение начало подводить.

Не позвонить ли учителю? — подумала она.

Э-э…

Лучше отправлю сообщение.

[Э-э… Похоже, я сломала ваш замок…]

Фудодо Каори отправила SMS по номеру, но ответа долго не было.

Неужели учитель Ода Синго занят?

В этот момент мимо медленно прошла пожилая японская пара, держась за руки.

Оба были в традиционных старомодных кимоно — сразу было видно, что прожили долгую и счастливую жизнь вместе.

— Девушка, мы издалека видели, как ты туда-сюда ходишь. Почему не заходишь? — спросила бабушка.

Фудодо Каори смутилась:

— Э-э… Я жду, когда вернётся учитель.

— О-о! Значит, роман между учителем и ученицей, — вздохнул дедушка. — Но ведь в этой комнате живёт Ода Синго? Он же…

Бабушка, однако, обратила внимание на другое:

— Ты чего удивляешься насчёт романов? Разве у нас с тобой не так было? Ты, бывший учитель физкультуры, совсем несерьёзный.

— Ах, да брось уже! Хотя, если уж говорить о серьёзности… Если бы ты не загнала меня тогда в кладовку со спортивным инвентарём…

— Да что ты говоришь при девочке! Нехорошо!

Старички, перебивая друг друга, медленно удалились.

— … — Щёки Фудодо Каори слегка порозовели.

У этой парочки, наверное, в кладовке остались очень ценные воспоминания.

— Есть кто-нибудь? — стоять у двери было неловко, и Фудодо Каори осторожно шагнула внутрь. — Если никто не возражает, я войду?

Разумеется, никто не ответил.

Поскольку дверь сама открылась, она робко заглянула вглубь квартиры.

Хотя жильё и было ветхим, внутри всё было чисто и аккуратно. Стояли два рабочих стола, уставленных инструментами и оборудованием для манги.

— Это… это же оригинальные страницы манги?! — глаза Фудодо Каори загорелись.

Сегодняшний визит того стоил!

Если удастся увидеть оригинал, можно будет намекнуть на форуме… Нет-нет, лучше сделать вид, будто предсказал развитие сюжета, а потом наблюдать, как другие пользователи спорят и утверждают, что такого быть не может! Это будет так интересно!

Вау-вау, даже думать об этом — мурашки по коже! Наверняка наберётся куча комментариев!

— Но если не зайти внутрь, ничего толком не разглядеть!

Черновики Ода Синго уже забрал с собой, так что Фудодо Каори могла лишь смутно различить несколько разрозненных эскизов, да и то с большого расстояния.

Ага! Если это комната учителя Оды, может, под кроватью лежит легендарный журнал R99?

Фудодо Каори любопытно наклонилась и, стоя у порога, заглянула под кровать.

Похоже, нет… немного разочарована.

Ладно, возможно, учитель Ода Синго уже в возрасте и ему такие вещи больше не нужны.

Именно в тот момент, когда Фудодо Каори собиралась выпрямиться…

Свист! — мимо пронёсся стремительный силуэт, словно порыв ветра, и схватил её за воротник школьной формы JK.

Мощная сила вдруг обрушилась на шею — незнакомец попытался поднять Фудодо Каори в воздух, чтобы в следующее мгновение с размаху швырнуть на пол!

Пожалуйста, поддержите «следование»! Чем выше показатель «следования», тем больше шансов попасть в рекомендации, а значит — чаще выходить с новыми главами. Молю вас, заходите в книгу дважды в день, чтобы читать последние главы!

(Глава окончена)


Глава 36
Фудодо Каори вздрогнула. Многолетняя практика бокса позволила ей мгновенно среагировать.

— Ха! — левая рука резко отскочила назад, отбив захват, и одновременно она присела, нанося подсечку.

Однако ожидаемого результата не последовало — противница не упала. Её стремительная контратака была легко уклонена.

К тому же сопротивление при отбиве оказалось немалым: если бы не скользкая ткань школьной формы, вряд ли удалось бы вырваться.

В тот же миг нападавшая стремительно рубанула ладонью по шее Фудодо Каори.

— Пах!

Правый кулак Каори перехватил удар в воздухе.

— Сс… — обе скривились от боли.

В этот миг Фудодо Каори увидела, что нападает на неё… другая девушка.

— Ты ещё сопротивляешься, силачка! — прошипела нападавшая. Это была Хатакадзэ Юдзуру.

Вернувшись домой, она издалека заметила, что дверь приоткрыта. Юдзуру осторожно сложила покупки и бесшумно подкралась к двери своей комнаты. Благодаря мастерству скрытного передвижения, она осталась незамеченной вплоть до самого удара.

— Сама ты силачка! — вспыхнула Каори.

В Японии «силачка» — синоним «некрасивой» и «неласковой».

С детства каждого, кто так её называл, Каори избивала до тех пор, пока тот не замолкал. В средней и старшей школе в лицо уже не называли, но за спиной — сплошь и рядом.

И вот опять встретилась такая же врагиня!

Каори метнула прямой удар вперёд.

Юдзуру, блокируя, почувствовала, что её силы всё же чуть меньше.

«Редкость! Кто-то сильнее меня!» — насторожилась Юдзуру и тут же начала маневрировать, полагаясь на ловкость.

Но комната была тесной. Три подряд прямых удара Каори — пах-пах-пах! — заставили Юдзуру отступать, но из-за стоявших стульев уклониться было некуда. Один удар пришёлся точно в плечо.

Однако в тот же миг Юдзуру рубанула ладонью по локтю противницы.

— Сс… — Каори скривилась и поспешно отдернула онемевшую руку.

Всего за несколько обменов обе поняли: их силы равны.

— Бадзюцюн? — Юдзуру потёрла плечо и нахмурилась.

Бадзюцюн родом из Поднебесной, но в Японии его особенно почитают и практикуют повсеместно.

— Ниндзюцу? — спросила Каори. В момент удара она явственно ощутила, как противница вывернулась, сбросив большую часть силы.

А учитывая, что та подкралась совсем близко, прежде чем Каори заметила, скорее всего, это ниндзя, специализирующаяся на скрытном передвижении.

Хорошо ещё, что без оружия — иначе пришлось бы туго.

Разоблачённая как ниндзя, Юдзуру тоже вздрогнула.

Едва Каори чуть пошевелилась — Юдзуру тут же атаковала.

— Пах-пах-пах!

Снова последовал быстрый обмен ударами.

Каори действовала мощно и открыто, в духе жёсткого стиля; Юдзуру — стремительно и изворотливо, как убийца.

Тут в дверном проёме снова показалась та самая пожилая пара, медленно и осторожно проходя мимо, поддерживая друг друга.

— Ой, молодёжь подралась, — прищурилась старушка, с интересом глядя на происходящее.

Старик лишь махнул рукой:

— Да что тут удивительного? Две девчонки из-за парня дерутся.

— Ах, молодость… Он любит её, а она его — нет, зато другая вмешалась и влюбилась в него… — запела старушка, словно читая сценарий мелодрамы.

Старик покачал головой:

— Как только она забеременеет, всё само собой уладится.

— Как в твои молодые годы, старый развратник? — фыркнула старушка.

— Не путай меня с теми ублюдками! У меня в юности никто с тобой не дрался.

— Хм! Все мужчины мечтают быть ублюдками — просто не у всех есть «две длины».

— Две длины?

— Внешность и… ну, ты понял.

— Старуха, да ты самая непристойная!

Пара, поддерживая друг друга, медленно удалилась.

Эти старики, наверное, раньше выступали в мандзай? Их шутки так отвлекли девушек, что драться дальше уже не хотелось.

Мандзай — это японский дуэтный стендап.

Сольный номер называется ракуго.

Групповой — канпакуфу…

— Воровка! Залезла на мою территорию! — окинула взглядом Каори Хатакадзэ Юдзуру.

Как это у младшей в форме JK такая грудь? Хм!

— Я здесь легально! Не смей клеветать! — огрызнулась Каори, разглядывая Юдзуру.

У старшей в плаще такие длинные ноги — не от них ли такая ловкость? Хм!

С первой же встречи между ними пробежала искра неприязни.

— Кто тебя оклеветал? У тебя есть ключ? Ясно же, что ты взломала замок и прокралась внутрь!

— Я пришла — замок уже был сломан. Просто повернула ручку, и дверь сама открылась.

— Силачка сломала замок! — не заметив, что сама тоже приложила усилия, возмутилась Юдзуру.

— Замок просто хлипкий!

Девушки стояли в боевой стойке, переругиваясь, пока вдруг Каори не осенило:

— Постой… Это же дом семьи Ода… Неужели ты его дочь?

— Да что ты несёшь! — вспыхнула Юдзуру. — Господин Ода такой молодой, откуда у него дети?

— Ты знаешь Оду? Подожди… Возможно, всё недоразумение, — начала соображать Каори.

На самом деле обе действовали по инстинкту воина, да и характеры у них были такие — лучше драться, чем болтать. Будь хоть немного времени на объяснения — всё бы прояснилось.

— Не думай, что я расслаблюсь! — Юдзуру не опускала стойку.

В этот момент из-за угла коридора выглянула ещё одна девушка.

На ней был яркий самурай-панк-образ. Увидев у двери комнаты Оды Синго двух девушек, готовых вот-вот вцепиться друг другу в волосы, она расхохоталась:

— Ва-ха-ха-ха! Из-за того задрота целых две девчонки дерутся? Да лопни мои глаза от смеха!

Это та самая самурай-панк, что в прошлый раз пыталась соблазнить Оду Синго? — нахмурилась Юдзуру.

Лицо не запомнила, но голос — тот самый наглый. Именно она ломилась в дверь, предлагая нижнее бельё, и была грубо отвергнута Одой Синго.

— А ты кто такая? — нахмурилась Каори.

Откуда вокруг дома учителя Оды столько зевак?

Возможно, просто потому, что квартира рядом с железнодорожными путями — стоит чуть шуму поднять, и все слышат.

Странное ощущение: стоит связаться с Одой Синго — и тут же начинаешь «есть арбуз».

А Каори, будучи заядлой «арбузоедкой», почувствовала, что нашла слепую зону.

Хм… Почему вдруг внутри зашевелилось маленькое, возбуждённое предвкушение?

Юдзуру же к самурай-панку испытывала отвращение. Хмуро подойдя, она холодно бросила:

— Что ты несёшь?

Её природная надменность и привычная мрачная, скрытная аура ниндзя мгновенно заставили самурай-панк дрожать.

Но та упрямо выпятила подбородок:

— Ну и что? Я говорю про того… как его…

Имя Оды Синго она не вспомнила — всё-таки не знакома.

— Ещё раз скажешь плохо о господине Ода — получишь! — ледяным тоном предупредила Юдзуру.

— Пугаешь? Да я тебя не боюсь! — самурай-панк даже руку протянула, чтобы толкнуть Юдзуру, и при этом продолжала нецензурно бубнить: — Что за паршивец этот Ода-задрот? В прошлый раз ведь купил у меня нижнее бельё, наверняка нюхал его днями и…

Юдзуру прищурилась.

Она тогда была рядом и прекрасно помнила: Ода Синго отказался.

— Ты клевещешь на господина Ода! — Юдзуру молниеносно провела руками по телу противницы.

В следующую секунду руки самурай-панк резко обмякли, будто к ним привязали гири.

Затем подкосились ноги. Мышцы словно перестали слушаться, и девушка рухнула на пол.

Лишь оказавшись на полу, она почувствовала хруст в локтях и коленях — любое движение теперь отзывалось пронзительной болью.

— А-а-а! Что ты со мной сделала?! — завопила она в ужасе.

Хруст! Её челюсть тоже вывихнулась.

Юдзуру удивлённо обернулась — рядом стояла Фудодо Каори.

— Я фанатка учителя Оды Синго! — пояснила Каори и, схватив самурай-панк за волосы, потащила в кусты неподалёку от подъезда.

(Глава окончена)


Глава 37
Вскоре из кустов донёсся звонкий грохот, перемежаемый приглушёнными стонами девушки-самурай-панка.

— Настроение заметно улучшилось, — сказала Фудодо Каори, возвращаясь и хлопая в ладоши. — Я вправила ей челюсть, но она пока не в состоянии подняться. Как только придёт в себя, сама уйдёт.

Хатакадзэ Юдзуру пристально посмотрела на неё:

— Если она заявит в полицию, это создаст проблемы.

— Такие, как она, из среды самурай-панков, очень дорожат репутацией. Если после такого позора пойти в полицию, в их кругу уже не выжить, — сказала Фудодо Каори, которая частенько бывала в боксёрских залах и знала кое-что о местных правилах.

Хатакадзэ Юдзуру кивнула.

Значит, пока не нужно заставлять её исчезать.

— Меня зовут Фудодо Каори, очень рада с вами познакомиться, — улыбнулась девушка и протянула руку.

— …Хатакадзэ Юдзуру, — ответила та, не потрудившись пожать протянутую руку, лишь назвав своё имя.

Пусть у них и был общий враг, это вовсе не означало, что их отношения стали дружелюбнее. Просто временно прекратили огонь. И всё.

Она проигнорировала Фудодо Каори и начала выкладывать из сумки покупки.

Там были разные продукты, не требующие холодильника, и часть предметов первой необходимости. Настраение у Хатакадзэ Юдзуру было отвратительным: она купила кучу всего, но с досадой обнаружила, что Ода Синго дома нет. И даже не предупредил. Настроение портилось всё больше.

Фудодо Каори всё ещё пыталась завязать разговор, стоя у двери:

— Э-э… простите за бестактность, но Ода-сенсэй сейчас не дома?

Действительно неловко получалось: она — у порога, а Хатакадзэ Юдзуру — внутри квартиры.

— … — та не ответила на вопрос.

Ответ и не требовался.

Красивая Хатакадзэ Юдзуру не имела поклонников и друзей в университете неспроста.

Фудодо Каори почесала затылок и упрямо продолжила:

— Ещё раз прошу прощения за бестактность… а вы, простите, кто…?

— Ассистентка, — сказала Хатакадзэ Юдзуру и намеренно села за стол.

Это прозвучало почти как заявление прав.

— А! Так вы помощница Ода-сенсэя! Прошу прощения, простите меня!

Фудодо Каори поклонилась прямо в дверях:

— Я действовала инстинктивно. И когда пришла, замок действительно был сломан — дверь сама открылась. Я долго ждала, но сэнсэй так и не вернулся, и я не выдержала — заглянула внутрь…

Она серьёзно объяснила ситуацию.

— Я уже поняла, что вы не вор, — сказала Хатакадзэ Юдзуру равнодушно. — С вашим стилем бокса вы вполне могли бы быть грабителем и не стали бы возиться с замками.

— … — Фудодо Каори не знала, считать ли это комплиментом или оскорблением. — Да, заглядывать внутрь было не очень хорошо, но кому не любопытно? Тем более там были оригинальные эскизы…

Хатакадзэ Юдзуру уже просматривала раскадровку, пытаясь определить, когда примерно Ода Синго ушёл из дома.

Накопилось много страниц — значит, ушёл недавно.

— Позвольте начать всё сначала, — сказала Фудодо Каори и сама закрыла за собой дверь.

Хатакадзэ Юдзуру: «?»

Тук-тук-тук — дверь вежливо постучали.

Хатакадзэ Юдзуру: «…»

Она проигнорировала стук и уткнулась в рисунок.

Тук-тук-тук — дверь постучали снова.

Хатакадзэ Юдзуру продолжала молчать.

— Ах, ну пожалуйста! Откройте хоть кто-нибудь! — послышался снаружи жалобный голос Фудодо Каори.

— Никого нет, — ответила Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори: «…»

Стыдно стало до невозможности.

Фудодо Каори закатила глаза.

Кто-нибудь, спасите меня! Как я угодила к такой странной личности?

Да, замок сломан, дверь можно открыть самой, но ведь речь о вежливости! Неужели нельзя просто поиграть по правилам?

— Хатакадзэ-сэмпай, не соизволите ли открыть? — терпеливо обратилась Фудодо Каори. — Я знакома с веб-отделом издательства Гунъинся и очень люблю работы Ода-сенсэя, поэтому специально пришла навестить его.

Это объяснение было наполовину правдой, наполовину выдумкой.

На самом деле она просто была любопытна и хотела сначала представиться под благовидным предлогом, чтобы познакомиться с автором манги. Спросить, почему он создал лысого главного героя? Разве сейчас не в моде герои-красавчики? Или, может, сам автор — двухметровый двухсотпятидесятикилограммовый толстяк?

«Знакома с издательством?» — Хатакадзэ Юдзуру удивилась и встала, чтобы открыть дверь. Дело Ода-куна нельзя портить.

Но в этот момент у двери раздался знакомый мужской голос:

— Ассистентка? Присланная издательством Гунъинся?

Ода Синго уже вернулся и с любопытством смотрел на Фудодо Каори.

Неужели это школьница в форме от Гунъинся? Не может быть. У Ода Синго был большой опыт работы, и даже если бы он работал не в Японии, он всё равно знал: такого не бывает. К тому же её голос дрожал, она робко выглядывала — явно не привыкла врать.

— А! Это вы! — Фудодо Каори широко раскрыла глаза.

Разве это не тот самый парень, с которым она столкнулась на улице несколько дней назад? Она отлично его запомнила.

Внезапно она вспомнила пророчество своего бестолкового друга-президента клуба паранормальных явлений: «Сегодня ты встретишь свою судьбу».

Неужели правда такое совпадение?

Фудодо Каори начала внимательно разглядывать Ода Синго. Тот почувствовал себя неловко под её пристальным взглядом.

В этот момент дверь открылась, и на лице Хатакадзэ Юдзуру заиграла улыбка:

— Ода-кун, ты вернулся.

Она плавно забрала у него портфель.

— Э-э… да, я вернулся, — пробормотал Ода Синго, чувствуя странность.

С каких это пор Хатакадзэ Юдзуру так себя ведёт? Разве она не всегда была холодной и отстранённой? Да, он видел её улыбку, но точно не помнил, чтобы она встречала его с улыбкой у двери. И вообще, от её поведения создавалось ощущение, будто следующая фраза будет: «Ты хочешь сначала поесть, принять душ или…»

— Так это и есть Ода Синго?! — воскликнула Фудодо Каори.

Её глаза расширились ещё больше, и она стала разглядывать его ещё пристальнее.

Хатакадзэ Юдзуру холодно добавила:

— Верно. Это тот самый Ода-кун, о котором я говорила, и ваш Ода Синго-сенсэй.

Ода Синго почувствовал, будто ему показалось: как её настроение так резко изменилось? Но стоило ему пристальнее взглянуть на Хатакадзэ Юдзуру — и он снова почувствовал, что, возможно, ошибся. Ведь с ним она, кажется, и не была холодной. Однако как только он отводил взгляд, Хатакадзэ Юдзуру мгновенно переходила в режим защиты от внешней угрозы.

Её взгляд незаметно зафиксировался на Фудодо Каори.

Эта старшеклассница по имени Каори то и дело разглядывает Ода-куна — явно замышляет что-то!

Взгляд Хатакадзэ Юдзуру стал ледяным.

— Стоять у двери — невежливо. Проходите внутрь, — поспешил пригласить Ода Синго.

— Тогда позвольте побеспокоить, — сказала Фудодо Каори и уже собралась снять обувь…

Но обнаружила, что тапочек для гостей нет.

В Японии, заходя в дом, обязательно меняют обувь.

Хатакадзэ Юдзуру уже успела переобуться. А после того как Ода Синго надел свои тапочки, гостевых не осталось.

— Прошу прощения, я не очень разбираюсь в этикете, у меня мало друзей, — пояснил Ода Синго, одновременно заметив, что замок сломан, и пригласил Фудодо Каори заходить прямо в обуви.

— Нет-нет, это я неожиданно заявилась.

Ода Синго усадил её на стул.

Пока они вели вежливую беседу, Хатакадзэ Юдзуру принесла чай.

— Прошу прощения за недостаток гостеприимства, — сказала она Фудодо Каори совершенно без энтузиазма.

— А? Откуда у вас такие хорошие чашки и чай? — удивился Ода Синго.

— Я купила сегодня, — спокойно ответила Хатакадзэ Юдзуру. — Накупила много всего — хватит нам на долгое время.

— А… — Ода Синго машинально кивнул.

Так как стульев было всего два, Ода Синго и Фудодо Каори сели за стол, а Хатакадзэ Юдзуру совершенно естественно устроилась на кровати.

Совершенно естественно.

Их личная война не имела дыма и пламени, но в главном офисе издательства Гунъинся бушевал настоящий пожар.

— Бака! Камэфудзи Кэйдзи! Посмотри, какие результаты у «Человека-невидимки (вэб-версия)» после рекомендации!

Министр Мицука Мицуо чуть не швырнул ноутбук в голову редактору Камэфудзи.

Руки Камэфудзи Кэйдзи слегка дрожали.

По реакции начальника он уже понял, каковы результаты, но всё же взглянул на аналитику в админке.

С тех пор как Мицука Мицуо лично распорядился разместить «Человека-невидимку (вэб-версия)» в рекомендациях, прошло всего несколько часов.

Полный захват!

Произведение ворвалось во все рейтинги! Не только в списки новинок и топ по популярности в приложении, но и в рейтинги активности в сообществе, непрерывного чтения глав и количества подписчиков! А уж количество добавлений в избранное, лайков и репостов росло в геометрической прогрессии!

— Масака… неужели этот уродливый, немыслимо безобразный опус окажется… — Камэфудзи Кэйдзи не мог поверить своим глазам.

Мицука Мицуо скрипел зубами и с ненавистью процедил сквозь них два слова:

— Хит!

Поддержите, пожалуйста, подпиской! Следующая глава будет длиннее.

(Глава окончена)


Глава 38
В скромной квартире у трамвайных путей Хатакадзэ Юдзуру отлично справлялась с наблюдением.

Жаль только, что Фудодо Каори на это совершенно не обращала внимания.

Она и думать забыла обо всём, кроме Оды Синго, и, не отрывая взгляда, медленно произнесла:

— Не ожидала, что учитель Ода окажется таким молодым…

Под её горячим взглядом Оде Синго стало неловко:

— Кхм-кхм, ты только что упомянула Гунъинся?

Стараясь не смотреть на верхнюю часть её тела, он изо всех сил переключал внимание на что угодно, только не на неё.

— Ах, простите! Мне следовало представиться как следует. Меня зовут… — Фудодо Каори встала и официально представилась, после чего торжественно протянула визитку. — Я услышала о вас от начальника отдела Мицуки Мицуо и получила ваши контакты. Поэтому сразу же приехала.

Она ловко соврала правду: на первый взгляд казалось, будто её действительно прислал начальник.

Кроме того, она кратко рассказала, что видела переиздание «Человека-невидимки» на школьном фестивале культуры.

— … — Ода Синго взял визитку, бегло просмотрел её и задумался.

Неужели мошенница?

Это ведь визитка этикета, а не деловая карточка для установления партнёрских отношений.

И по времени, и по логике всё выглядело подозрительно: зачем Мицука Мицуо присылать ему помощницу? Завтра утром состоится переговоры — зачем заранее подсовывать ему школьницу?

Услуги? Судя по фигуре, вполне возможно. Говорят, японцы обожают школьниц — Сибуя и Акихабара просто кишат такими поклонниками.

Ода Синго усилием воли удерживал взгляд, чтобы тот не блуждал по фигуре Фудодо Каори.

— Учитель Ода, я обожаю ваши работы! — с воодушевлением воскликнула Фудодо Каори. — Я ваша преданная фанатка! В сообществе меня знают как [Апельсинку].

— …А! Это ты? — вспомнил Ода Синго.

Та самая фотография девушки в кимоно додзё… Это была она? Похоже, что да! Он был поражён.

Фудодо Каори, наблюдая за его выражением лица, осторожно спросила:

— Учитель Ода, если можно… не могли бы я…

— Нельзя.

Ответила не Ода Синго, а Хатакадзэ Юдзуру.

— Я ещё не договорила… — возмутилась Фудодо Каори.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру оставалось ледяным:

— Ничего нельзя.

— Почему?

— Ты несовершеннолетняя.

— Я совершеннолетняя! Просто ещё не окончила школу! Даже замуж выйти могу! — Фудодо Каори достала студенческий билет, где дата рождения действительно превышала возраст совершеннолетия в Японии.

Хатакадзэ Юдзуру опустила веки:

— Я сказала — несовершеннолетняя, значит, несовершеннолетняя.

— Ты, ты…

— Вы вообще о чём спорите? — Ода Синго, стоя рядом, прикрыл ладонью лоб. — Хатакадзэ-кун, позволь Фудодо-кун всё объяснить.

Только тогда Хатакадзэ Юдзуру замолчала.

Ода Синго продолжил:

— Ладно, Фудодо-кун, говори спокойно.

— … — Фудодо Каори посмотрела на Оду Синго, потом на Хатакадзэ Юдзуру и вдруг уголки её губ тронула лёгкая улыбка. Она чётко и размеренно произнесла: — Я хочу работать у вас! Хочу стать ассистенткой над мангой «Человек-невидимка»!

Раньше она просто хотела взять интервью у любимого автора как поклонница, но теперь заметила, что вокруг Оды Синго очень оживлённо, да и Хатакадзэ Юдзуру ведёт себя вызывающе…

Как можно отступать? Я тебя разозлю!

И я пойду наперекор мужчинам! А вдруг Ода Синго и правда мой судьбоносный мужчина?!

Эта ниндзя-старшая явно не хочет, чтобы я здесь оставалась? Ну так я останусь! Стану помощницей и буду каждый день рядом с учителем Одой, чтобы следить за развитием событий!

А главное… а вдруг председатель клуба сверхъестественного не ошиблась?

— Помощница? — удивилась Хатакадзэ Юдзуру.

— Моей помощницей? — растерялся Ода Синго.

[Динь——]

[Поздравляем, хозяин! Теперь ты даже умеешь отвечать без вопроса!]

[Обнаружен новый союзник! Количество слотов для рекомендаций системы союзников уменьшилось на 1. Осталось 1 из 3.]

[Фудодо Каори. Уровень рисования: 43. Технические навыки: 74. Специализация: выполнение мелких поручений.]

А? Технические навыки 74? Выполнение мелких поручений? Ода Синго ошарашенно уставился на всплывающее окно.

Оно парило над головой Хатакадзэ Юдзуру — маленькое окошко с характеристиками.

«Выполнение мелких поручений» — это вообще что? Неужели она и правда подходит на роль помощницы?

Хотя, если подумать, у многих мангака действительно есть личный ассистент, который занимается бытовыми мелочами.

Такие помощники — настоящие мастера по решению повседневных задач. Их обязанности включают (но не ограничиваются): напоминать о стрижке волос, менять нижнее бельё, подстригать ногти на руках и ногах, а иногда даже напоминать, что пора сходить в туалет…

Ну, может, не до такой степени детально. Но, например, женщины-мангака часто получают от помощниц напоминания о месячных — это вполне обычная практика.

Мангака живут в адских условиях и совершенно не следят за бытом. Бывало, известный автор сел на унитаз, забыв опустить сиденье, и застрял попой.

Сейчас требования к скорости выпуска манги растут: выход раз в две недели уже считается медленным, еженедельные главы — стандарт. Только самые великие могут себе позволить публиковаться раз в месяц, и их за это не ругают и не снимают с публикации.

Пока Ода Синго размышлял об этом, система продолжала выдавать уведомления:

[Внимание! Статус Фудодо Каори как союзника нестабилен. Функция привлечения союзников активирована повторно!]

[Для закрепления статуса союзника система рассчитала и, учитывая бонус за обнаружение, предоставляет хозяину особый сундук:]

[Пассивный навык: в течение трёх минут после получения удара вы становитесь мастером боевого искусства бадзицюань.]

Ода Синго: «???»

Что за чушь? На лбу у него выступили знаки вопроса.

Какое отношение бадзицюань имеет к рисованию манги?!

[Сейчас не знаешь — потом пригодится.]

— … — Ода Синго был в полном отчаянии от этой ненадёжной системы.

Получил удар — освоил бадзицюань? При чём тут это? Почему, привлекая школьницу в команду, я должен получать удары? Неужели опять этот старый как мир сюжет «герой спасает красавицу»?

— Учитель Ода? — Фудодо Каори, заметив, что он задумался, осторожно окликнула.

— А, хочешь быть помощницей? Тогда нужно хотя бы пройти собеседование, — подумав, сказал Ода Синго. — Первый вопрос: согласна ли ты получать зарплату распиской?

— А? — удивилась Фудодо Каори.

— В теории помощнице положена зарплата. Но мой доход сейчас нестабилен, и я точно не могу платить ежедневно, — объяснил он. — Без искренней любви к манге невозможно выдержать работу без оплаты.

Хатакадзэ Юдзуру, сидевшая у кровати, выпрямила спину.

— Согласна! — решительно ответила Фудодо Каори, сосредоточив взгляд.

Следить за развитием событий — лучшая награда! Да и очень хочется своими глазами увидеть, как рождается новая глава любимой манги.

Даже такое требование чёрствого работодателя она готова принять?! Ода Синго был удивлён.

Но, наверное, только такие, готовые работать бесплатно, и попадают в категорию «союзников» по мнению системы.

Однако этого было недостаточно, чтобы легко принять её в команду.

— Раз тебе нравится «Человек-невидимка», как зовут главного героя? — спросил Ода Синго.

— Сайтама.

— Напиши.

Фудодо Каори написала иероглифы «Сайтама». Постановка была изящной, и главное — без ошибок.

Многие путают написание и пишут «Сакитама» или «Сикитама».

Ода Синго задал ещё несколько вопросов по деталям — и все ответы оказались точными.

Даже Хатакадзэ Юдзуру по-другому взглянула на неё.

Ода Синго с интересом смотрел на Фудодо Каори.

Если раньше он верил лишь подсказкам системы, то теперь почувствовал, что у этой школьницы действительно есть талант.

Внимание к деталям в манге — это либо врождённый дар, либо своего рода навязчивая идея.

Возможно, система оценила именно эту черту как «технические навыки», ведь для профессии мангаки важны только рисунок, техника и скорость.

Он также проверил её знания цифровой графики и работы с оборудованием — и был приятно удивлён.

С точки зрения женщины, её технический уровень действительно неплох.

— Ты умеешь работать с компьютерной графикой?

Фудодо Каори пожала плечами:

— Раньше на форумах ради шуток специально делала фейки в Photoshop’е, чтобы подогреть обсуждения.

При этом движении некоторые части её тела, не соответствующие возрасту, слегка дрогнули.

Хатакадзэ Юдзуру наблюдала за этим с явным неодобрением.

— Ладно, собеседование ты прошла неплохо. Но скажи мне честно, — Ода Синго пристально посмотрел ей в глаза, — Фудодо Каори, ты правда присланная Мицука Мицуо?

— … — губы Фудодо Каори дрогнули. — Простите, учитель Ода. Я схитрила. Меня никто не направлял.

Она кратко объяснила, как получила визитку.

— Хорошо, — кивнул Ода Синго. — Ты не знаешь разницы между визиткой этикета и деловой визиткой.

Он объяснил разницу.

И Фудодо Каори, и Хатакадзэ Юдзуру были удивлены.

У вас, взрослых, столько хитростей?

Фудодо Каори стала ещё больше уважать Оду Синго. Неудивительно, что в таком юном возрасте он создаёт такие замечательные манги — он так много знает!

В этот момент Ода Синго задумался и вдруг решительно кивнул:

— Отлично! Тогда я дам тебе последнее испытание. Если успешно пройдёшь — добро пожаловать в мою студию.

— Отлично! Что за испытание?

— Завтра выходной в школе, верно? — спокойно сказал Ода Синго. — Пойдёшь со мной на переговоры в Гунъинся!

— О-о-о?! — Фудодо Каори широко раскрыла глаза от удивления.

— Однако твоя роль будет особенной… — Ода Синго начал внимательно оглядывать Фудодо Каори.

Если переодеть эту школьницу, она вполне сойдёт за секретаршу — особенно верхняя часть тела демонстрирует те самые «материнские» черты, которые так ценят многие успешные люди, испытывавшие недостаток материнской любви в детстве.

Фудодо Каори стало немного неловко под его взглядом.

К счастью, в его взгляде не было пошлости — скорее, он напоминал учителя, осматривающего ученицу с неподходящей формой одежды.

— Кхм-кхм! — Хатакадзэ Юдзуру дважды кашлянула рядом.

— Ты простудилась? — участливо спросил Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру: «…»

Ода Синго повернулся обратно и внимательно осмотрел Фудодо Каори:

— Решено! Фудодо Каори, завтра в Гунъинся ты будешь исполнять роль декоративной, но совершенно бесполезной помощницы!

Прошу поддержать следованием! Вчера вы отлично поддержали — поэтому сегодня глава удлинена! Спасибо!


Глава 39
На следующий день.

Главное здание издательства Гунъинся.

Мицука Мицуо пришёл на работу рано утром.

Его ассистент тоже знал, что встреча назначена на десять часов, и потому явился ещё раньше.

— Всё же не то ощущение… Перенесём встречу в конференц-зал на шестом этаже, — решил Мицука после прогулки по веб-отделению и сочёл подвал неподходящим местом.

Затем он тщательно разложил документы по порядку, проверив всё до мелочей, и приказал помощнику:

— С девяти тридцати жди у входа. Как только Ода Синго приедет, проводи его внутрь и незаметно отправь мне сообщение в Line с информацией о его прибытии.

— А? — ассистент не сразу понял.

Разве не будет очевидно, во сколько тот пришёл, если его уже привели?

— Твоя голова что, из тайры сделана?! Нужно видеть, не пришёл ли он заранее, не кружит ли у дверей!

— Хай! — теперь ассистент осознал: министр хочет использовать поведение собеседника как ориентир для переговоров.

Если тот явится слишком рано и будет нервничать у входа — значит, уверенность у него на нуле.

Впрочем, помощнику вдруг вспомнилось кое-что.

— Министр, вы помните ту девушку в школьной форме JK из старшей школы Аоно, которая просила вашу визитку? Не пыталась ли она наладить с нами связь?

Он всё ещё думал о той юной красавице в форме. Очень симпатичная девушка, с яркими чертами лица и даже какой-то воинственной решимостью во взгляде. Именно она вчера так активно прыгала в лекционном зале.

Неужели хотела привлечь наше внимание?

Ассистент пришёл к выводу: эта девчонка явно рассчитывала на попутный ветер от влиятельного министра.

Японская экономика уже тридцать лет не может оправиться, времена тяжёлые, и многие девушки ищут короткие пути. Подобных он видел не раз.

— Ты слишком много думаешь, — отмахнулся Мицука, не отрывая взгляда от оригинальных рисунков манги и договорных бумаг, лежащих у него на коленях.

— Я не слишком, просто министр обладает огромным обаянием! — поспешил льстить ассистент.

— Запомни раз и навсегда: с девушками в форме JK — никакого контакта! — резко оборвал его Мицука. — Мы занимаемся мангой, должны быть сосредоточены! Как можно целиком отдаваться созданию и продвижению манги, если связываешься с школьницами?!

Будь Ода Синго здесь, он бы полностью согласился с таким мнением.

Наверняка вспомнил бы того самого островного персонажа — типичного представителя любителей «большой груди» и катастрофических косплеерш…

— Хай! Благодарю за наставление! — ассистент немедленно стал серьёзным.

Жаль, конечно… та школьница была очень эффектной. Особенно то место, которое так упруго выпирало под формой… Выглядело очень… Ассистент вздохнул. Ладно, не для него это.

— Кстати, ты выяснил причину, по которой переиздание «Человека-невидимки» не прошло отбор на премию Сюка?

Ассистент тут же доложил результаты.

— Там недоразумение, но оно работает нам на руку! — Мицука взглянул на часы в конференц-зале, прикидывая, насколько сильно собеседник нуждается в сделке. — Встреча назначена на десять. Интересно, во сколько явится Ода Синго?

Они не знали, что Ода Синго уже давно находился поблизости от главного здания.

В старомодной кофейне.

Он заказал самый дешёвый кофе и, устроившись за столиком, начал изучать на ноутбуке рейтинги манги на веб-сайте.

— Наконец-то меня добавили в рекомендации, — отметил Ода Синго, оценив искренность предложения Мицуки.

После этого рейтинг «Человека-невидимки (вэб-версия)» его вполне устроил.

Он также внимательно проверил количество онлайн-пользователей на сайте издательства Гунъинся и сравнил с другими платформами.

Хотя Гунъинся запустило электронный журнал позже других, будучи старожилом индустрии, оно всё равно сохраняло численное преимущество.

Сотрудничество с этим веб-сайтом вполне возможно.

Затем Ода Синго проверил онлайн-платформу книжного магазина Харута. Результат оказался разочаровующим: число пользователей там было не просто вдвое меньше — скорее, в десять раз.

— Простите, госпожа Юкино, дело не в том, что я не хочу выбирать ваше издательство для выпуска сборников. Просто оно совершенно не тянет… — перед лицом выбора между долгом перед хозяйкой квартиры и карьерными интересами Ода Синго выбрал последнее.

Ведь сейчас ему жизненно необходима карьера. Сначала нужно обеспечить себе пропитание, а уж потом думать о возврате одолженного!

Однако сборники манги от книжного магазина Харута привлекли его внимание.

У Харуты были сильные каналы распространения. Хотя аудитория сборников значительно уступала онлайн-платформе, совокупный объём продаж оказался не хуже, чем у Гунъинся.

— Это стоит учесть… — пробормотал Ода Синго, почёсывая подбородок.

В этот момент к нему неуверенно подошла Фудодо Каори.

Они договорились встретиться здесь ещё вчера вечером.

Сегодняшний образ Фудодо Каори кардинально отличался от вчерашнего чёрно-сине-белого школьного: она надела светло-бирюзовое платье, отчего выглядела свежо и юно, привлекая восхищённые взгляды прохожих.

— На свидание? — к ней тут же подскочил раздавальщик рекламных листовок.

— У нас отель для пар: уютный, звукоизолированный! Даже если закричишь до хрипоты — соседи не постучат в стену!

— Посмотри наш товар: внешне целый, но внутри протекает! Одним выстрелом — и парень твой никуда не денется!

Какой бред! Фудодо Каори покраснела до корней волос.

Изначально она шла сюда в приподнятом настроении, но по дороге её сумочку забили всевозможными рекламными буклетами, и голова наполнилась всяческими постыдными мыслями.

Увидев Оду Синго, она ещё больше смутилась и медлила, не решаясь подойти ближе.

А вдруг он похвалит моё новое платье?

В манге мальчики всегда говорят, что девочкам идёт новая одежда.

Это платье я купила прошлой ночью, потратив целый месячный карманный бюджет!

Фудодо Каори никогда ещё не тратила столько и не чувствовала такой боли в кошельке.

Раньше она тратила деньги исключительно на лимитированные товары с аниме-выставок, а теперь поняла: девичья одежда — самое дорогое удовольствие.

Ода Синго заметил её первым:

— Фудодо-кун, ты пришла.

— Учитель Ода… — Фудодо Каори неловко подошла.

— Подвернула ногу? — спросил он, заметив её странную походку.

Девушка вспыхнула:

— Н-нет.

— Выучила текст, который я прислал тебе вчера вечером?

— В-выучила.

Она всё ещё нервничала.

Ей было немного обидно: учитель даже не заметил её нового платья.

— Хорошо, давай проверим, — сказал Ода Синго. Он знал, что система не подведёт и выбрала достойного напарника, но многолетний профессиональный опыт требовал осторожности: перед важным выступлением нужно проверить импровизацию.

Он задал несколько реплик на месте — результат его вполне устроил.

— Пусть и волнуешься немного, но в целом отлично справляешься, — улыбнулся он и указал на ноутбук. — Вот этот компьютер возьмёшь с собой. Твой текст прямо на экране — если забудешь слова, просто читай.

— А, теперь я спокойна! — Фудодо Каори взяла ноутбук.

Ей так хотелось, чтобы он хоть чуть-чуть обратил внимание на её специально подобранное платье.

Она опустила глаза и без энтузиазма приняла роль ассистентки.

Ода Синго встал:

— Пора идти. С этого момента ты — мой ассистент.

Надо торопиться, а то придётся покупать ещё один кофе.

— Хай.

Они вышли из кофейни. Ода Синго уверенно направился к зданию Гунъинся.

Фудодо Каори шла за ним, уныло опустив голову.

— Фудодо-кун, платье тебе очень идёт, — вдруг раздался голос Оды Синго спереди.

— А… — глаза девушки загорелись.

Маленькая радость.

— Ты ведь специально подготовилась? Спасибо, что так постаралась ради роли ассистентки! — Ода Синго обернулся и улыбнулся, приглашая её идти рядом. — У начинающего мангаки такая молодая и красивая помощница — другие художники с ума сойдут от зависти!

Лицо Фудодо Каори мгновенно вспыхнуло:

— Ах, учитель Ода, вы слишком…

Огромное счастье!

— Иди рядом, Фудодо-кун! Ты же самое яркое украшение рядом со мной — как можно плестись сзади!

— Хай!

Полный успех!

Фудодо Каори мгновенно преобразилась, полная энергии и решимости, и шагнула в ногу с Одой Синго.

Тот, глядя на её отражение в блестящем стекле входной двери, едва заметно усмехнулся.

Всего одно лёгкое словечко — и ты уже на седьмом небе.

Хм, юная дева.

Однако Ода Синго смутно почувствовал: где-то неподалёку тонкая фигурка мелькнула и исчезла…

Продолжайте следование!

(Глава окончена)


Глава 40
Немного обветшавшее здание издательства Гунъинся.

Ода Синго поднял голову, разглядывая это невысокое старое здание:

— Значит, это и есть главный офис Гунъинся.

На фасаде красовался огромный плакат — лучшая манга месяца, величественная и недосягаемая, заставляющая невольно задирать голову.

— От моего дома недалеко, но я сюда впервые, — с лёгким волнением сказала Фудодо Каори, широко раскрыв рот и запрокинув голову. — Какой огромный плакат манги! Быть напечатанным на целом здании — это же невероятная честь!

Ода Синго скривил губы:

— Моё творчество достойно занять это место!

Он решительно шагнул внутрь здания, за ним последовала Фудодо Каори.

Та тихо спросила:

— Учитель Ода, на первом этаже ведь та самая легендарная стена истории?

— Верно.

Фудодо Каори тихонько ахнула:

— Вау…

Она даже стала ходить осторожнее, боясь случайно проявить неуважение к святыне.

Все в индустрии манги знали о стене истории издательства Гунъинся. Это место считалось колыбелью мечты для художников манги, и сам Ода Синго с нетерпением хотел увидеть легендарную экспозицию.

Стена истории манги располагалась в холле первого этажа здания Гунъинся и представляла собой кольцевую галерею стендов, на которых рассказывалась история развития манги и славное прошлое самого издательства, а также демонстрировались фотографии и достижения знаменитых авторов. Здесь хранились ценные оригиналы и старинные снимки.

— Кто эти двое?.. — охранник у входа в холл на мгновение опешил, увидев, как они уверенно вошли, и даже не успел их остановить.

Откуда взялись такие важные персоны? Никто же не предупреждал!

Он хотел спросить, записаны ли они на приём, но почувствовал, что перед ним стоят отнюдь не застенчивые новички-мангаки.

— Добрый день, господин! Разрешите спросить… — охранник поспешил подойти и поклонился под тридцать градусов.

Обычно авторы манги входили в здание робко, оглядываясь по сторонам. Почти все они выглядели неряшливо, многие — даже растрёпанными и неопрятными. А перед ним стоял человек, полный энергии и уверенности, да ещё и в сопровождении такой очаровательной женщины-ассистентки!

Неужели какой-то гуру индустрии? Но среди молодых мастеров таких единицы, и я всех знаю в лицо.

Охранник сам стал нервничать, опасаясь случайно обидеть неизвестного, но явно влиятельного гостя.

На вопрос охранника Ода Синго лишь слегка кивнул:

— Минутку.

Он даже не стал отвечать, а сразу направился к началу стены истории и стал внимательно рассматривать каждый стенд по порядку.

До назначенного времени оставалось ещё достаточно.

С самого входа в здание начиналась выставка лучших работ прошлых лет, а также ценные исторические фотографии, запечатлевшие нелёгкий путь поколений мангак. Хотя сам Ода Синго не слишком хорошо знал персонажей на этих стендах, память прежнего владельца тела помогала ему разобраться.

Он стоял перед экспозицией истории манги издательства Гунъинся, и его обычно властная аура внезапно исчезла. В этот момент он искренне смирил гордыню, став скромным и почтительным, словно студент перед учителем.

Фудодо Каори широко раскрыла глаза:

— Учитель Ода, мне немного волнительно от этих стендов.

— Каждый, кто по-настоящему любит мангу, чувствует то же самое, — серьёзно ответил Ода Синго.

Он смотрел, как постепенно развивалась манга на стендах, и отдавал личную дань уважения каждому, чьё имя навсегда вошло в историю этого жанра.

Издательство Гунъинся было основано в 1926 году и вот-вот отметит своё столетие. За 98 лет своего существования оно прошло через трудности и достигло великих высот.

Первая серия с концепцией непрерывного повествования — «Тонкие зарисовки звероподобных персонажей», первая фотография печати манги на масляном валике, первая иллюстрация к дешёвой книжке манги, поступившей в продажу…

Каждая чёрно-белая страница была на самом деле самой яркой и красочной картиной! Она хранила в себе неугасимую юность всех, кто когда-либо любил мангу!

Ода Синго вспомнил своё детство.

Экономил на обедах, чтобы купить «Рыцарей Зодиака»…

Читал «Семь драконьих шаров» под уличным фонарём, тесно прижавшись к одноклассникам…

Мечтал повторить подвиги из «Храброго баскетболиста» на школьной площадке…

Плакал от трагедий в «X-летописях»…

Хохотал над пародиями в «Славной волшебнице Лине»…

Сокрушался из-за бесконечных задержек выпусков «Кеппера»…

В этом мире этих классических произведений не существовало, но история манги на стене всё равно тронула его до глубины души.

Ода Синго чувствовал, как исторический след великих мангак заставляет дрожать не только его тело, но и пыльные воспоминания, спрятанные в глубинах сознания.

Всё это стало возможным благодаря творчеству художников манги! Хотя это и другой мир, чувства, вложенные поколениями мангак, остались неизменными!

Пусть даже нынешняя бизнес-модель Гунъинся вызывает критику, пусть даже ради прибыли оно поступает порой недостойно — ничто не может умалить величия тех, кто создавал мангу на протяжении веков!

— Фудодо-кун, знаешь, почему я захотел сначала осмотреть историческую стену Гунъинся? — медленно произнёс Ода Синго.

Не дожидаясь ответа, он сам же продолжил:

— Каждое произведение здесь пропитано потом и трудом мангак.

— Каждое произведение здесь вызывало искренние чувства и эмоции у множества читателей!

— Каждое произведение здесь наполнено жаром, страстью и юностью бесчисленных людей!

— Почти столетняя история манги — это воплощение веры бесчисленных художников.

— Если кто-то скажет, что манга не имеет ничего общего с верой…

— Я отвечу: он прав. Потому что…

— Манга вне веры!

— Манга выше веры!

Фудодо Каори тоже взволновалась:

— Учитель Ода…

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Её прекрасные глаза то скользили по стендам, то незаметно останавливались на лице Оды Синго.

Вчера ей казалось, что он недоступен и холоден, но оказывается, у него есть такая трогательная, чувственная сторона…

Наконец они остановились перед пустой стеной.

Фудодо Каори вдруг озарило:

— Учитель Ода, во всём холле только эта стена пуста. Неужели это символ того, что новую историю пишут новые авторы манги?

— Нет.

— А?

— Она оставлена для нас, — с уверенностью сказал Ода Синго и сделал в воздухе над стеной движение, будто выводил кистью своё имя. — Просто сегодня я забыл принести кисть, иначе бы уже написал своё имя прямо здесь!

— Тогда отлично! В следующий раз я обязательно принесу вам кисть! — глаза Фудодо Каори загорелись.

Звучит вдохновляюще, правда? Любительница следить за событиями, Фудодо Каори, уже с нетерпением ждала этого момента.

Пройдя ещё раз по холлу и немного успокоившись, Ода Синго наконец обратился к охраннику:

— Я начинающий автор манги Ода Синго. У меня назначена встреча с начальником веб-отдела Мицука Мицуо.

Охранник всё понял:

— А-а… Значит, вы новичок, только начинаете карьеру.

Неудивительно, что так взволнованы — просто ещё не бывали в подобных местах!

— Я ещё не дебютировал, — уточнил Ода Синго, заметив выражение лица охранника.

Люблю таких охранников, что судят по внешнему виду — дают мне, главному герою, ощущение триумфа.

Дебютом считается публикация работы в печатном журнале. Даже если автор получил премию Сюка, но не попал на страницы таких журналов, как «Jump», «Magazine» или «Sunday», формально он всё ещё не дебютировал.

Хотя Ода Синго уже публиковался в веб-формате, до настоящего дебюта ему было ещё далеко.

— Ещё не дебютировали… — охранник выпрямился, но, взглянув на Оду Синго, невольно снова ссутулился.

Он ощущал в нём ауру человека, привыкшего к власти. За годы работы у входа у него выработалась профессиональная интуиция.

Нет, этого человека нельзя обижать!

— Нужно ли мне зарегистрироваться? — вежливо спросил Ода Синго.

От такого тонкого обращения охраннику стало ещё тревожнее.

Многолетний опыт подсказывал: чем громче и нахальнее новичок, тем менее он значим. А чем вежливее и спокойнее — тем выше его статус!

Имя «Ода» — точно настоящее! Охранник лихорадочно перебирал в памяти известные псевдонимы, боясь упустить, что перед ним скрывается великий мастер!

— А, господин Ода! — подбежал ассистент. — Я — Окита, помощник начальника веб-отдела Мицука. Начальник Мицука уже давно вас ожидает!

Охранник удивился.

Крайне редко случалось, чтобы сотрудники главного офиса встречали авторов манги прямо в холле.

Значит, это и вправду важная персона!

Он по-другому посмотрел на Оду Синго и тут же поклонился под девяносто градусов.

[Звучит музыкальное вступление к следующей главе и фоновый диалог]

— Начальник, разве вы не говорили, чтобы не трогать школьниц?.. Но Ода…

— Только бы этот старый лифт не сломался.

— Учитель Ода, ваша рука… пожалуйста, не кладите её на моё колено…

Не пропустите следующую главу: «Токио. Все рисуют мангу — кому сейчас нужны романы?»

Завтра в 7:30 по московскому времени!


Глава 41
Помощник Окита уже давно прибыл.

Сначала он не осмелился подойти — ведь не был уверен, что перед ним и вправду Ода Синго. К тому же тот так долго стоял у окна, разглядывая что-то, что совсем не походило на поведение человека, приглашённого на встречу с руководством.

Когда же он услышал, как стоявшая рядом с Одой прекрасная девушка назвала его «господин Ода», помощник даже опешил.

Он и так знал, что тот молод, но не ожидал, что настолько!

Да ещё и с женской ассистенткой! Та даже портфель за ним носит!

Подожди-ка! С каких это пор начинающие мангаки заводят себе женских помощниц?

Обычные авторы обычно сами, ссутулившись, зажимают портфель обеими руками и робко пробираются на встречу!

А эта ассистентка не только молода и красива, но и кажется знакомой. Окита долго ломал голову, но никак не мог вспомнить, где её видел.

Впрочем, в тот раз они столкнулись лишь мельком, да и школьная форма была заменена на модное платье — неудивительно, что он не узнал.

— Ах! Это же она?! — вдруг вспомнил помощник.

Та самая школьница, просившая у них визитки!

Ведь таких ярких девушек в последнее время он почти не встречал.

Стоп… Тут Окита вспомнил утренние слова своего начальника.

«Не связывайся со школьницами!» — именно так сказал ему Мицука утром!

А этот Ода Синго, хоть и не трогал школьниц, зато прямо взял её в ассистентки!

Как же это вызывает зависть и досаду! — подумал Окита с обидой.

Но работа есть работа. Он вежливо и услужливо провёл Оду Синго к лифту.

Старый лифт с хриплым скрежетом медленно пополз вверх, на шестой этаж.

«Только бы не сломался», — с тревогой подумал Ода Синго.

В Японии лифты славятся качеством, но в старых зданиях их часто не меняют десятилетиями. От этого звука мурашки бегали по коже.

Фудодо Каори и помощник Окита, напротив, выглядели совершенно спокойно — видимо, привыкли.

К счастью, чёрная метка в мыслях не сработала, и троица благополучно добралась до конференц-зала на шестом этаже.

— Пожалуйста, выпейте чаю, я сейчас позову Мицуку, — сказал Окита, заваривая чай, как только они вошли в зал.

Ода Синго с Фудодо Каори устроились за столом.

«Так и думал, — размышлял Ода Синго про себя. — Мицука не стал ждать здесь сам — явно держит марку.

Но раз уж выделил отдельный конференц-зал, значит, всё же возлагает большие надежды на „Человека-невидимку“.»

Он спокойно пил чай, терпеливо ожидая.

Фудодо Каори достала ноутбук и аккуратно положила на стол перед Одой папку с рукописями.

Это были черновики переиздания! Каори сухо защёлкала глазами — так хотелось немедленно заглянуть внутрь!

Однако Мицука Мицуо всё ещё не появлялся. Зато дверь распахнулась, и в зал вошёл пожилой полный мужчина с заметным животом.

— Хм? А вы кто такие? — спросил он, оглядывая Оду Синго.

Тот промолчал.

Фудодо Каори инстинктивно попыталась встать, но он незаметно прижал её ногу ладонью под столом.

«Мы явно не его гости. Отвечать не наше дело, нечего и вставать перед ним с почтением», — подумал Ода Синго.

В прошлой жизни он занимал слишком высокое положение, чтобы позволить кому-то так с собой обращаться.

Зато у Каори участился пульс.

Г-господин Ода… в-ваша рука…

Сегодня она надела платье, и сквозь тонкую ткань чётко ощущалось тепло его ладони на бедре.

— А, господин Хякки, — раздался голос Мицуки Мицуо, входившего в зал, — это мои почётные гости. Простите за беспокойство.

Он вежливо поклонился полному мужчине под тридцать градусов — с достоинством, но с уважением.

«Ага, так это и есть Мицука Мицуо, руководитель веб-отдела? А этот толстяк — Хякки, руководитель отдела основного журнала? Интересно, от какого именно подразделения?» — размышлял Ода Синго. Хотя он и не знал его, но по тому, как за ним следовал помощник Окита, сразу понял, кто к чему.

— Мицука-кун, — начал Хякки, прищурив и без того маленькие глазки и замедляя речь всё больше и больше, — веб-отдел ведь работает круглосуточно благодаря интернету. Так не мешайте же нам. Нашему отделу основного журнала остаётся только дневное время, и мы выкладываемся в несколько раз сильнее, чтобы успеть всё сделать.

Он использовал обращение «-кун», что в японской практике, особенно когда собеседник называет его «руководителем отдела», означало, что он считает себя старшим и снисходительно относится к младшему.

Особенно колючим было его замедленное завершение фразы — будто ножом колол.

— Вы совершенно правы, господин Хякки, — неожиданно смирился Мицука Мицуо. — В следующий раз обязательно учту и не стану занимать общий конференц-зал.

Ода Синго сидел на месте и с интересом наблюдал за этим театром двух руководителей издательства Гунъинся.

На Земле в одной известной компании тоже был подобный конфликт. Из-за противоречий между старыми и новыми каналами дистрибуции разгорелась настоящая война — особенно ожесточённой она была в борьбе за бюджет.

Там замешано было всё: противостояние выпускников Токийского университета искусств и Киотского университета искусств, борьба за доли бюджета между веб-публикациями, игровым отделом, отделом сборников и отделом основного журнала «Гунъин Джамп», а также столкновение между пришлым менеджментом издательской группы «Мост» и местной администрацией.

Короче говоря, хоть в Японии и принято кланяться и вежливо улыбаться, за спиной нож в спину вонзают с особым усердием.

Очевидно, что противоречия между Хякки, руководителем отдела основного журнала «Гунъин Джамп», и Мицука Мицуо из веб-отдела уже вышли на поверхность.

При этом Мицука явно играл роль защищающейся стороны.

«Интересно, — подумал Ода Синго, наблюдая за его безупречным поклоном под тридцать градусов. — Снаружи вежлив, а внутри, наверняка, кипит от злости и несогласия».

В этот момент Фудодо Каори рядом с ним слегка пошевелилась.

Точнее, чуть сместила ногу.

А?.. — Ода Синго почувствовал, как его ладонь осталась в пустоте, и на мгновение растерялся.

Ах да… Я так увлёкся размышлениями о внутренней борьбе в Гунъинся, что всё это время держал руку у неё на ноге?

……

Он слегка смутился, но, будучи человеком с толстой кожей, ни капли этого не показал.

Достав телефон, он стал искать информацию о Хякки.

А вот Фудодо Каори покраснела до ушей.

К счастью, никто из присутствующих не обратил внимания на эту парочку.

На экране появилось: «Хякки Сюнъо, руководитель отдела основного журнала издательства Гунъинся, главный редактор „Гунъин Джамп“».

«Неужели этот толстяк — одна из самых влиятельных фигур в Гунъинся?» — Ода Синго невольно пристальнее взглянул на него.

В издательстве, ориентированном на печатную продукцию, руководитель отдела основного журнала занимает позицию даже выше заместителя директора.

— Мицука-кун, в следующий раз будьте внимательнее! — проворчал Хякки и направился к выходу.

Перед уходом его взгляд мельком скользнул по Оде Синго, но задержался чуть дольше на Фудодо Каори.

— Эта ассистентка — новенькая в вашем веб-отделе? — спросил он, намеренно остановившись.

— Простите, вы ошибаетесь, — тут же ответил Мицука Мицуо. — Она внештатный сотрудник, приглашённый мной как гость.

Хякки ещё раз взглянул на Каори и медленно ушёл.

У Фудодо Каори от его взгляда по коже побежали мурашки отвращения.

Ода Синго проводил Хякки прищуренными глазами.

[Звучит фоновая музыка и диалог для анонса следующей главы]

— Ему правда чуть больше двадцати?

— Я против!

— Ты врезалась в меня с мячом…

— Моя ассистентка хороша во всём, кроме того, что слишком грозная!

(Конец главы)


Глава 42
Как только ушёл директор Хякки, атмосфера сразу смягчилась.

Мицука Мицуо расплылся в широкой улыбке и с искренним теплом направился к Оде Синго.

— Учитель Ода, я Мицука Мицуо, руководитель веб-отдела издательства Гунъинся. Очень благодарен, что вы уделили нам столь драгоценное время, — сказал он, крайне почтительно пожимая руку Оды Синго.

Он обращался к нему как «учитель Ода», а не «Ода-кун».

На самом деле многие редакторы при разговоре с обычными авторами манги просто называют их по фамилии, даже частицу «-кун» не утруждаются добавлять. А он, будучи руководителем отдела, проявлял исключительную вежливость.

Оба сели.

Мицука достал визитку и, усевшись, очень аккуратно дописал на ней свой номер телефона.

Затем оба вновь поднялись и учтиво обменялись визитками.

Ну… у Оды Синго визиток не было — он просто добавил Мицуку в LINE.

Когда у тебя уже есть определённый статус, визитки не нужны. Он отлично считал деньги: ведь в ближайшее время его круг общения не будет слишком широким, так зачем тратиться на печать?

В Японии сама печать визиток стоит недорого, но вот дизайн — совсем другое дело. Если у тебя нет готового шаблона, придётся заплатить минимум пять тысяч иен.

— Ода-кун, вам было удобно добираться? — начал Мицука Мицуо, переходя к стандартному деловому диалогу.

Жители Токио, когда ведут переговоры, сначала любят долго и непринуждённо болтать обо всём на свете, обходя главную тему кругами, прежде чем перейти к сути.

Если бы они встретились в полуночном баре, вполне могло случиться, что они напились бы до беспамятства, сняли одежду и даже пустились в пляс с веерами — и так ни разу и не упомянули бы о делах.

Ода Синго тоже без лишней скованности вступил с ним в разговор.

Они весело беседовали минут пятнадцать — от географии и культуры Токио до родных городов друг друга, ни разу не коснувшись «Человека-невидимки».

Недаром этот парень так молод и уже возглавляет отдел в Гунъинся! И ведь только что подстроил небольшую интрижку… Ода Синго смотрел на Мицуку с ласковой улыбкой.

Выражение лица Оды Синго было таким, будто он встретил давнего духовного единомышленника.

А выражение лица Мицуки — будто он случайно наткнулся на родного брата, хоть и от разных матерей и отцов.

Неужели этому Оде Синго действительно чуть больше двадцати? — с тревогой подумал Мицука. Этого юношу нельзя недооценивать!

Он говорил так долго — и не просто «воду лил», а демонстрировал высший уровень диалога: умел и отступать, и наступать. Иногда Мицука даже не успевал уследить за ходом его мыслей!

Обычные молодые мангаки передо мной либо дрожат, как напуганные перепела, либо выглядят как птенцы с ещё не распустившимися крыльями.

А этот Ода Синго производит впечатление журавля с уже расправленными крыльями, готового к великим свершениям!

— Ода-кун, ваша «Человек-невидимка (вэб-версия)» — работа с огромным потенциалом! — наконец не выдержал Мицука и перешёл к главной теме.

— Я уже заметил поддержку со стороны Мицука-сана вчера, — Ода Синго бросил взгляд на Фудодо Каори, всё это время молча игравшую роль живописного фона. — Расскажи текущие цифры.

— Хай! — Фудодо Каори переключилась в админку сайта автора. — На данный момент у нас более 36 тысяч закладок, а по активности в сообществе мы занимаем пятое место.

Произнося эти цифры, она сама почувствовала, как участился пульс.

Как так быстро?! Вчера было всего 20 тысяч, а сегодня уже такой скачок?!

— Результаты закладок учителя Оды действительно впечатляют, — сказал Мицука, которому, конечно, всё было известно: ведь всего несколько минут назад он сам смотрел эти данные на экране.

Но даже его поразил такой успех.

Это же не просто какая-то работа — по качеству рисунка она, по сравнению с другими новинками, выглядела просто как куча дерьма!

Если бы такую мангу выпустили тридцать лет назад, её бы сочли ужасно нарисованной!

И всё же даже при таком качестве она набирает такие высокие показатели!

— Для меня большая честь получить возможность публиковаться на сайте веб-отдела Гунъинся!

— Да что вы! Это ваша работа настолько выдающаяся, что и привела к такому стремительному росту.

Они обменивались вежливыми комплиментами, и атмосфера оставалась прекрасной.

Мицука аккуратно собирался перейти к главному — подписанию контракта:

— Тогда, учитель Ода, скажите, много ли вы знаете о выкупе прав на произведение…

— Ой? Я, честно говоря, совсем не разбираюсь… — Ода Синго выглядел наивно и искренне.

В этот момент в разговор вмешался несогласный женский голос.

— Учитель Ода, наш стремительный рост в вэб-версии объясняется тем, что нас раньше просто игнорировали и не давали рекомендаций! Я как давняя читательница отлично это понимаю, — заявила Фудодо Каори с упрямым видом, будто пыталась напомнить своему «своему» человеку очевидные вещи.

Вот и началось! Это же отрепетированный сценарий. Фудодо Каори мысленно ликовала: «Ну как, неплохо играю?»

— … — услышав слова своей ассистентки, Мицука едва заметно напрягся.

— Что за чепуху ты несёшь! — резко одёрнул её Ода Синго.

— Но это правда! — Фудодо Каори, следуя заранее утверждённому сценарию, идеально исполнила роль вредной помощницы. — Если мы подпишем договор о выкупе, а Гунъинся потом не даст нам рекомендаций и результаты окажутся ниже оговорённых в контракте, мы понесём огромные убытки!

— Полный бред! — Ода Синго сверкнул глазами.

— Я говорю правду! Учитель Ода, я много раз видела на разных сайтах, как редакторы обманом заставляют новичков подписывать договоры о выкупе. Если проект провалится — мангу закроют. Если взлетит — автор получит лишь копейки, нет, даже меньше, чем заработает на чистом энтузиазме!

Лицо Мицуки изменилось.

Ты что, раскрываешь мои козыри?! Как я теперь могу предлагать выкуп?!

Договор о выкупе — для неудачливых авторов это манна небесная. Но для успешных — настоящий яд от капиталистов!

— Мицука-сан меня не обманет! Да и я сам ничего не понимаю в выкупе. Если подписывать, то только договор о разделе доходов, иначе боюсь, меня надуют, — с заботой в голосе посоветовал Ода Синго своей ассистентке.

— Кхм-кхм, учитель Ода, позвольте пояснить, — поспешил Мицука сменить тему. — Ранее вашу работу действительно неправильно оценили, но мы уже исправили эту ошибку.

— Благодаря поддержке Мицука-сана. Я сразу это заметил: с того самого момента, как вы вчера позвонили и начали заботиться об этой манге, я ощутил вашу искреннюю заинтересованность.

— Ахаха, если учитель Ода почувствовал мою искренность, это прекрасно! — Мицука сиял, как цветок.

— Конечно, конечно, ха-ха-ха, — смеялся Ода Синго ещё шире.

— Так вот… — Мицука попытался снова заговорить о выкупе, но почувствовал, что тема зашла в тупик. Лучше оставить это. — Думаю, нам нужно тщательно спланировать и вэб-версию, и переиздание!

— Да-да, благодарю Мицука-сана за то, что выслушали мои мысли, — кивнул Ода Синго. — Я думаю, вэб-версию стоит оставить бесплатной, чтобы привлекать аудиторию к переизданию, а переиздание должно публиковаться в основном журнале «Jump»!

— … — Мицука мысленно ахнул: вот оно, главное!

Главная цель сегодняшней встречи — выкупить все права на «Человека-невидимку»!

Раз его уловку с выкупом раскусили и дальше настаивать бессмысленно, то хотя бы нужно удержать «Человека-невидимку» внутри веб-отдела!

Бесплатная вэб-версия как трафик-магнит — Мицука полностью поддерживал.

Но переиздание он хотел видеть исключительно на сайте веб-отдела — в формате платной электронной публикации!

— Ода-кун, сейчас развитие сайтов становится всё более популярным, да и приложения — главный выбор молодёжи. Наш веб-отдел развивается и на сайте, и в приложении, и многие авторы получают от этого ощутимую прибыль! — Мицука говорил, как лучший продавец. — Не рассмотрели ли вы возможность публиковать переиздание только в нашем веб-отделе? У нас очень щедрая поддержка для авторов!

— Только в вашем отделе? — глаза Оды Синго, казалось, вспыхнули.

И в тот самый момент, когда Мицука, увидев его реакцию, уже обрадовался…

— Я против! — снова раздался голос ассистентки.

Фудодо Каори резко подняла руку, перебивая их диалог.

Ода Синго, сидевший рядом с ней, незаметно отодвинулся, особенно убрав локоть подальше.

«Моя ассистентка хороша во всём, кроме того, что слишком „агрессивна“!»

Мицука Мицуо просто возненавидел таких помощниц!

Он редко терял самообладание, но сейчас едва сдерживал раздражение и бросил на Оду Синго выразительный взгляд.

Смысл был ясен: «Прикуси-ка свою ассистентку!»

— Фудодо-кун! С каких пор тебе позволено вмешиваться?! На каком основании ты вообще говоришь?! — не дожидаясь просьбы, Ода Синго сам начал отчитывать Фудодо Каори.

— Я же за тебя заступаюсь! Думаешь, мне самой нравится лезть не в своё дело? Просто боюсь, чтобы ты не пострадал! — играла свою роль Фудодо Каори.

Хотя её выражение лица было немного неестественным, это не мешало общему эффекту.

Правда, когда такие слова произносит девушка с таким «свирепым» видом, они почему-то звучат иначе…

В этот момент помощник Окита вдруг вскрикнул:

— А?!

— Что случилось? — недовольно спросил Мицука.

— Там… за окном, кажется, кто-то был… — Окита широко раскрыл глаза, глядя в окно.

— Окита-кун, ты, наверное, слишком устал на работе? — Мицука не придал этому значения. — Это же шестой этаж! Кто может быть за окном?!

Ода Синго: «…»

Пока ты не говоришь абсолютную истину, всегда есть шанс ошибиться.

Тем временем Фудодо Каори продолжала произносить заранее подготовленные реплики:

— Учитель Ода, «Jump» — это цель всех мангак, святыня, где рождаются великие мастера! Как вы можете ради мелкой выгоды от вэб-сайта отказаться от такого шанса? — упрямо возразила она, и в её больших глазах даже заблестели слёзы обиды. — Тем более, вэб-сайт даже не назвал вам конкретных условий!

Пусть актёрская игра и была немного корявой, но эта фраза была ключевой.

Услышав её, Мицука даже телом напрягся.

«Неужели ассистентка сама додумалась до этого?» — начал он размышлять.

— Мицука-сан, простите мою ассистентку, она слишком импульсивна, — Ода Синго изобразил раскаяние. — Если бы не её выдающиеся способности и огромный потенциал, я бы никогда не держал рядом такого несдержанного человека.

«Выдающиеся способности, огромный потенциал…» — на словах он хвалил, но в душе думал совсем иное.

«Играй, играй!» — Мицука, проработавший в индустрии столько лет, уже понял: ассистентка — просто рупор.

Этот Ода Синго вовсе не похож на двадцатилетнего юношу — скорее на закалённого офисного волка!

— Кстати, учитель Ода, вы же не из Токио, а из Киото, верно? — как бы в шутку спросил Мицука.

Он наклонился вперёд, положив руки на стол.

Ода Синго заметил этот жест. «Хм, похоже, настало время переходить к сути переговоров».

— Нет-нет, как я могу быть из Киото? — скромно ответил Ода Синго. — По крайней мере, я совершенно не умею привлекать врагов, чтобы те помогали мне.

— … — Мицука на мгновение потерял дар речи, и его улыбка замерла.

Ода Синго продолжал медленно, но чётко:

— Только что директор Хякки появился здесь потому, что вы намеренно его сюда направили, верно? Вы так старались, чтобы я публиковался исключительно в веб-отделе.

Его слова прозвучали, как удар молота по наковальне.

Мицука почувствовал, как сердце сжалось: его уловку раскрыли.

Он даже машинально глянул в окно.

Никого.

Отлично. Всё в порядке. Да, я совершенно не нервничаю…

[Звучит музыкальная заставка следующей главы и фоновый диалог]

Ах! За окном кто-то есть!

Это я нервничаю!

Мицука-сан, вы ведь не хотите оказаться внизу?

Учитель Ода, прошу, не смотрите…

(Глава окончена)


Глава 43
Раскусили!

У Мицуки Мицуо даже сердце ёкнуло от тревоги.

«Я всё же недооценил Оду Синго! Не ожидал, что он додумается до этого!»

— Да что вы! Я бы никогда не стал делать ничего настолько ненадёжного, — поспешил он категорически отрицать.

— Вы могли остановить его прямо в коридоре. Но вы, прекрасно знающий его характер, возможно, давно тайно наблюдали за мной и моим помощником и просто воспользовались моментом, чтобы усилить моё желание присоединиться исключительно к веб-отделу.

— А ещё мой помощник, госпожа Фудодо, очень красива. Вы, Мицука, конечно, джентльмен, но ведь начальник Хякки — совсем другое дело! Это легко могло вызвать конфликт между ним и мной, а ваш веб-отдел получил бы выгоду без всяких усилий.

Вот оно как! Фудодо Каори постепенно осознала происходящее.

Она тогда вообще ничего не заподозрила, а учитель Ода сразу всё понял!

Выходит, этот Мицука Мицуо с его фальшивой улыбкой нарочно подталкивал других к конфликту! Он точно знал, что начальник Хякки вспыльчив и скорее всего устроит скандал!

Фудодо Каори посмотрела то на Оду Синго, сохраняющего спокойную улыбку, то на начальника Мицука с его профессиональной маской на лице.

«Вы, взрослые, так здорово умеете играть в эти игры! Мастера манипуляций! Мне бы сейчас в школу вернуться…»

— Нет-нет, я совсем не такой расчётливый, учитель Ода, вы слишком много думаете, — махнул рукой начальник Мицука, будто говоря: «Вы всё усложняете».

— Да-да, это я сам себе нагородил всякой ерунды, ха-ха-ха, — рассмеялся Ода Синго, но тут же понизил голос: — Все мы лисы-девятихвостки, давайте не будем ходить вокруг да около.

Ода Синго пристально посмотрел Мицуке Мицуо в глаза.

Мицука Мицуо стал серьёзным и тихо сказал:

— Окита, подготовь, пожалуйста, материалы на сегодняшнее расписание.

— Хай! — помощник Окита вышел.

Когда он добрался до двери и, слегка поклонившись, собрался уходить…

— Ах!

…он снова вскрикнул, глядя в окно.

Остальные удивлённо посмотрели на него, затем проследили за его взглядом — но за окном ничего не было.

— Простите, я нервничаю, — извинился помощник Окита и вышел.

Когда дверь тихо закрылась за его спиной, Мицука Мицуо бросил взгляд на спутницу Оды Синго.

— Она — свои, — улыбнулся Ода Синго.

Фудодо Каори тут же выпрямилась, гордо подняв грудь.

Если бы рядом не было посторонних, она, возможно, от радости схватила бы Оду Синго за руку.

В душе она восхищалась: «Учитель Ода — гений! Он заранее предвидел всё, что скажет Мицука Мицуо!»

Когда она вмешалась в разговор, это были реплики, которые он прислал ей ещё вчера вечером и велел выучить! Всё было тщательно спланировано заранее!

Боже! Как можно быть таким прозорливым?! Фудодо Каори подумала, что если бы Ода Синго отрастил бороду, сел в деревянную коляску и начал размахивать веером из гусиного пера, это бы даже не выглядело странно.

«Чёрт! Он ещё и флиртует со своей помощницей!» — почувствовал себя проигравшим Мицука Мицуо.

Он вдруг осознал, что никогда ещё не чувствовал себя так неловко. Переговоры с Одой Синго словно свели его на нет — будто тот был его личным антиподом.

Внутри возникло ощущение, будто их статусы поменялись местами. Казалось, именно Ода Синго — влиятельный магнат, а он сам — всего лишь новичок-мангака, ещё не дебютировавший в индустрии.

Но прежде чем он успел обдумать это дальше, у окна мелькнула тень…

— Ах! — Мицука Мицуо невольно вскрикнул.

Ода Синго и Фудодо Каори посмотрели на него.

— Кхм-кхм, от нервов бывают галлюцинации, — успокоил себя Мицука.

Он напомнил себе не отвлекаться на молодую помощницу и прямо сказал:

— Ода Синго, давайте серьёзно поговорим. Я высоко оцениваю ваше переиздание!

— Насколько высоко?

— Публикуйтесь только на моём веб-сайте! Не выходите в печатном журнале «Jump»! И, честно говоря, премия Сюка уже исключила вас из числа претендентов! — Мицука сыграл своим козырем. — Ваш оригинальный манускрипт, который я «одолжил» во время гостевой лекции, уже отсеян. Только отсеянные работы можно использовать таким образом.

Он уже поручил Оките сделать копию регистрационного листа, подтверждающего «заимствование» оригинала.

Ода Синго даже не взглянул на документ — это не мешало сотрудничеству с веб-отделом:

— Хорошо, в этом я могу вам доверять. Вот мои условия: я передаю вам права на публикацию только веб-версии и переиздания в сети. Права на сборники, печатные издания и адаптации — не продаю!

Теперь игра шла открыто, и скрывать от Мицуки Мицуо больше нечего.

«У меня есть ценное предложение — давайте торговаться».

— Да вы что! — глаза Мицуки Мицуо расширились.

Капитал никогда не жалеет наёмных работников! Что такое мангака? Издательства всегда держат авторские права в своих руках!

— Посмотрите следующие главы, — Ода Синго протянул руку в сторону.

Фудодо Каори тут же подала ему большую стопку листов.

Мицука Мицуо, оценив объём, сразу оживился.

Это как минимум десять эпизодов! Вместе с теми, что подавались на премию Сюка, получается двадцать! Сколько же он их копил?!

— Сейчас я рисую по главе в день!

— По главе в день?! Невозможно!

— Просто посмотрите. Я найду способ доказать свою продуктивность.

Мицука Мицуо немедленно взял стопку обеими руками, готовый проверить, не ухудшилось ли качество.

Но его лицо вытянулось.

— А? «Уютная точка отдыха для парочек»? «Гарантированная любовная ловушка, которую он не заметит»? «Победа решится одним выстрелом»… — Мицука Мицуо растерялся.

Какие ещё рекламные объявления до публикации?!

— Ах! — Фудодо Каори вскочила и вырвала у него верхние листы. — Извините-извините! Перепутала!

Это были рекламные листовки, которые она получила по дороге.

В Японии редко встречаются урны, поэтому она привыкла складывать всё в сумку. Хотя листовки и не лежали вместе с оригиналом, в спешке она схватила их вместе с манускриптом.

Ода Синго посмотрел на неё.

Лицо Фудодо Каори покраснело до корней волос.

«Учитель Ода, только не смотри…» — мысленно умоляла она.

Она так сильно смяла рекламные листки, что они чуть не задымились.

Раньше я отлично справлялась с репликами, а тут угораздило ошибиться! — корила она себя.

Ей так было стыдно, что хотелось спрятаться под стол.

Но она не подумала, что для молодой помощницы, прячущейся под столом, это может выглядеть ещё хуже…

Пока Мицука Мицуо внимательно читал манускрипт, Ода Синго взял у Фудодо Каори блокнот и продолжил следить за активностью в своём веб-сообществе.

После того как веб-версия попала в рекомендации, число закладок резко выросло, а сообщество взорвалось.

Те, кто сразу заявил, что рисовка ужасна, и те, кто, прочитав внимательно, был глубоко очарован, устроили жаркие споры.

Именно этого и хотел Ода Синго. Он был доволен.

Но вскоре он заметил несколько взорвавшихся вчера постов в сообществе «Человек-невидимка».

За одну ночь каждый из них набрал более тысячи репостов и десятки тысяч комментариев.

«Какое произведение заставило тысячи людей спорить до красноты?»

«Какое произведение заставило начальника Гунъинся прилюдно обругать подчинённого за отсутствие вкуса?»

«Шок! После просмотра „Человека-невидимки“ высокопоставленный менеджер Гунъинся при всех закричал!»

К тому же в постах был приложен видеоролик — тот самый эпизод, где Мицука Мицуо на лекции в школе ругал Камэфудзи Кэйдзи. Качество видео было ужасным, но звук — чётким.

Ода Синго заметил, что все посты опубликованы пользователем [Оранжевый].

Он сразу понял, кто это, и обернулся к Фудодо Каори.

— Ах, учитель Ода, я… — Фудодо Каори смутилась, будто её поймал директор за проделками.

«Он наверняка сильно отругает меня!» — представляла она его реакцию.

Но в следующее мгновение она увидела поднятый вверх большой палец.

«Отлично!» — улыбнулся ей Ода Синго.

Без популярности нет трафика — отличный ход! Для неопытного «бота» Фудодо Каори проделала великолепную работу!

От такой похвалы Фудодо Каори не могла перестать улыбаться.

— Значит… я прошла испытание? Теперь точно могу быть вашим помощником? — тихо спросила она, подойдя ближе и хихикая.

— Не просто прошла, — покачал головой Ода Синго. — А блестяще!

— Ура! — Фудодо Каори обрадовалась и, раскинув руки, собралась прыгать от счастья.

Ода Синго быстро остановил её.

«Учитель Ода, ваша рука…»

Бум!

За окном раздался громкий звук.

Все трое в конференц-зале вздрогнули.

Они посмотрели туда — и увидели не призрачную тень, а голубя, который бился крыльями о стекло.

Похоже, он случайно врезался в окно.

Голубь не погиб, но качал головой, растерянно кудахча:

«Кто я? Где я? Почему я врезался в это стекло?»

Несчастный голубь… Ода Синго быстро убрал руку и сложил ладони, чтобы помолиться за птицу.

— Какой глупый голубь, бедняжка, — Фудодо Каори хотела подойти и открыть окно, чтобы помочь.

— Кхм, не подходи, — мягко остановил её Ода Синго.

(Он не осмелился физически помешать…)

— А… — Фудодо Каори послушно отошла, подумав, что гостю не пристало самовольно трогать окно.

Голубь на стекле, похоже, совсем оглушился.

Да, его основательно приложило.

Целых десять секунд он приходил в себя, а потом, жалко хлопая крыльями, улетел.

На подоконнике остались лишь несколько светло-серых перьев, болтающихся в щели окна.

— Ха-ха-ха, наше здание старое, иногда голуби залетают — вполне возможно, — натянуто объяснил Мицука Мицуо.

Странное происшествие лучше оставить в покое — сейчас важнее главное.

Мицука Мицуо продолжил читать манускрипт и действительно увлёкся произведением.

Многолетняя интуиция и опыт подсказывали: манга «Человек-невидимка» — редкое шедевральное произведение последних лет!

— Учитель Ода, нет… господин Ода, давайте серьёзно обсудим детали.

— Я всё это время был серьёзен. Нужно повторять?

Они продолжали перетягивать друг друга словами.

В итоге психологическое преимущество оказалось на стороне Оды Синго.

— Начальник Мицука, вы обязательно согласитесь.

— …

— Потому что вы чего-то хотите.

— …

— А тот, кто чего-то хочет, должен подписать контракт.

— … Ода Синго, вы, должно быть, тысячелетняя девятихвостая лиса в обличье юноши?

Ода Синго тихо рассмеялся:

— Мы просто обмениваемся выгодами. Я говорю, чего хочу я, и выполняю то, что нужно вам.

И добавил:

— Моей сериализацией ваш веб-отдел взойдёт на вершину славы!

Если перевести это на простой язык:

«О, ничтожный начальник Мицука!

Царь дарует тебе милость!

Перед троном Его!

Простелется длинный алый ковёр!»

[Анонс следующей главы: расцвела САКУРА, родной город Мицука усыпан лепестками]

Ода Синго поднял брюки и ушёл…

Начальник Мицука остался, словно рыдающая обиженная жена…

Контракт подписан!

Лифт… что-то не так…

Учитель Ода, мы что… застряли?

(Глава окончена)


Глава 44
— Министр Мицука, разве вам не надоело постоянно находиться под пятой у главного журнала «Jump»?

— Неужели вы хотите вечно оставаться жалким отделом, который только и умеет, что ныть?

— Разве у вас нет мечты победить главный журнал?

— Неужели вы не мечтаете, чтобы министр Хякки Сюнъо больше не мог надменно задирать нос перед вами?

— Чтобы ваше место на совещаниях в головном офисе стало выше, чем сейчас!

Ода Синго бросал одну дерзкую фразу за другой, разжигая амбиции Мицука Мицуо!

Тот начал колебаться.

Как представитель молодого поколения, он столько раз унижался на заседаниях головного офиса! Бесчисленные тщательно проработанные планы отклонялись без малейшего обоснования!

Мицука отлично помнил фразу, которую ему постоянно кидали в лицо:

— Отдел веб-изданий даже одного успешного проекта предъявить не может — и ещё смеет говорить о стратегии развития!

Он до сих пор отчётливо помнил выражение лица министра Хякки, когда тот это произнёс, и даже ритм, с которым дрожали его щёчные складки!

Мицука Мицуо наклонился вперёд и пристально посмотрел Оде Синго в глаза.

— Ода-кун, ваше предложение означает, что мне придётся пойти на огромный риск! Ведь такие условия контракта — беспрецедентны!

Ода Синго без тени страха тоже подался вперёд, и теперь они смотрели друг на друга, как два петуха перед дракой.

— Министр Мицука, разве вы, как глава веб-отдела, не обладаете даже такой властью?

— Ода, вы просто провоцируете меня!

— Мицука, я просто пробуждаю вашу жажду власти!

Оба уже перестали использовать вежливую форму речи.

Мицука всё ещё не решался сбросить маску:

— У меня нет таких безумных амбиций.

Ода Синго медленно и чётко проговорил:

— Нет! Есть! Ваши амбиции в десять, в сто раз больше! Вы хотите растоптать всю верхушку Гунъинся и заставить весь издательский дом зависеть от вашего дыхания!

Мицука Мицуо вытаращил глаза, на шее вздулись жилы.

— Вы так прямо говорите обо мне… Тогда, Ода, осмелитесь ли вы назвать свою мечту?!

— Великий Демон! Я стану Великим Демоном этой эпохи! Моё творение будет недосягаемым! Имя Ода навсегда свяжут с отчаянием! — лицо Оды исказилось зловещей гримасой. — Те, кто поклоняется мне, получат милость — право громко воспевать моё святое имя! А те, кто клевещет на меня, будут вынуждены есть пыль с моей подошвы!

Мицука Мицуо смотрел на него и долго не мог вымолвить ни слова.

Наконец, опершись на стол, он тихо произнёс:

— Ода Синго… ты слишком дерзок…

— Дерзок? У меня есть на это право! — Ода Синго хмыкнул. — Другие рисуют одну главу целую неделю и всё равно жалуются, что выдохлись. А мне и дня не нужно!

Он резко ударил ладонью по стопке рисунков — все десять глав — и те глухо шлёпнулись на стол.

— Эти десять глав! Я нарисовал за четыре дня!

Что?! Мицука Мицуо раскрыл рот от изумления.

Он прекрасно знал, что нынешний стандарт «одна глава в неделю» уже довёл до изнеможения бесчисленных мангак, и качество многих работ неизбежно падает.

Неужели это правда? Но спокойная, уверенная манера Оды Синго сильно повышала доверие к его словам.

Мицука Мицуо медленно опустился на стул и долго молчал. Потом посмотрел на Оду Синго, как на монстра.

— Я знаю, что мои условия контракта беспрецедентны, — сказал Ода Синго, подойдя ближе, слегка постучал пальцем по рисункам и прошептал ему на ухо.

Его голос в этот момент прозвучал, как шёпот демона:

— Разве министр Хякки откажет мне, если я хоть немного снизойду до него? А вы… когда ещё получите такой шанс?

Через час…

Контракт был подписан!

— Сегодня было очень приятно, — Ода Синго поправил воротник и бросил на стол несколько листов. — Просто впишите в пустые графы нужные вам цифры.

Он развёл руками, не оставив и следа, и ушёл.

Фудодо Каори поспешила собрать вещи и последовала за ним, недоумевая про себя: странно, почему эта сцена кажется мне знакомой?

Она машинально оглянулась и с сочувствием посмотрела на Мицука Мицуо.

«Почему у меня такое ощущение, будто министр Мицука сейчас укутается в одеяло и будет тихо рыдать?» — подумала она, нахмурившись.

В огромной конференц-зале остался только Мицука Мицуо, сидящий в кресле и смотрящий на пустые строки, куда нужно вписывать сумму. Это была неустойка автора в случае, если работа не достигнет заявленных показателей.

Он чувствовал себя обманутым.

Даже вежливости проводить гостей он не стал — просто рухнул в кресло, и пот струился по его лицу.

«Я сошёл с ума. Наверняка сошёл с ума».

Мицука Мицуо жалел.

Как он вообще подписал контракт с Одой Синго в таком состоянии? И почти согласился на все его требования, хотя тот лишь слегка пошёл на уступки.

Но теперь Мицука Мицуо подозревал, что эти уступки были заранее рассчитаны Одой Синго!

— Этот контракт… мой первый… — прошептал он, глядя на документ, — …в котором я подписал, возможно, унизительные условия!

Больше всего он жалел о том, что права на издание томиков, адаптации и интеллектуальная собственность на мерч остались у Оды Синго.

Какой позор! Когда это капитал уступал автору в вопросах авторских прав? Такие условия обычно могут выторговать только признанные мастера!

Раньше все манга-томики издавались напрямую издательством и мангака-сообществом, а автору лишь милостиво выделяли определённый процент от прибыли.

Но в случае с «Человеком-невидимкой» все права на томики принадлежат самому автору!

Правда, Ода Синго включил в договор условие, что «Человек-невидимка» будет публиковаться исключительно на веб-сайте Гунъинся и в течение трёх лет не будет выходить в печатной версии (кроме томиков).

Это условие больше всего устраивало Мицука Мицуо.

Ещё одно положение дало ему смелость подписать документ: Ода Синго гарантировал, что среднее количество VIP-подписчиков на «Человека-невидимку» превысит десять тысяч! В противном случае Гунъинся получит права на томики, адаптации и мерч.

Десять тысяч подписчиков в среднем?! Да ладно! Сейчас на всём веб-сайте максимальный показатель — три тысячи, и этого автора уже считают богом, которого нужно почитать!

Мицука Мицуо думал, что Ода Синго формально получил права, но на деле они всё равно останутся у издательства.

Ведь его собственные ожидания от «Человека-невидимки» сводились к тому, чтобы хоть как-то преодолеть планку в три тысячи подписчиков. Если получится — это уже будет отлично.

А если удастся достичь пяти тысяч — можно будет вносить в отчёт головного офиса как успех!

От одной мысли об этом Мицука Мицуо становилось радостно. Когда в последний раз веб-отдел получал такую похвалу?

А если вдруг действительно наберётся десять тысяч…

Тогда неважно, какие там ещё права! Я готов лизать ему сапоги!

— Эй, ты! Окита! Немедленно поставь веб-версию «Человека-невидимки» на первую рекомендацию! — крикнул Мицука Мицуо помощнику Окита, который как раз входил в зал.

— Хай!

Когда помощник Окита ушёл, Мицука Мицуо снова рухнул в кресло.

«Ну что ж, остаётся только ждать результатов запуска переиздания „Человека-невидимки“!»

И ещё: действительно ли темп обновлений Оды Синго таков, как он продемонстрировал?

Чтобы проверить, не хвастается ли тот, Мицука заставил его на месте нарисовать один кадр раскадровки.

Результат поразил его.

Композиция, рамки, акценты, облачка диалогов, позы персонажей — всё было на высочайшем уровне.

Но ещё страшнее была скорость!

Он справился чуть больше чем за десять минут!

«Сердце чуть не выпрыгнуло от страха».

Вспоминая это, Мицука Мицуо чувствовал, что перед ним — монстр мангакского мира.

— А?

В этот момент Мицука Мицуо мельком увидел за окном движущуюся тень.

«Галлюцинация! Всё это галлюцинации! Меня не проведёшь!»

Он спокойно сделал глоток чая.

— Всё из-за Оды Синго… Я слишком нервничаю.

*

*

*

Ода Синго покинул конференц-зал.

Как же приятно! Чувство полного контроля над ситуацией.

Давно он не играл в подобные игры с талантливыми менеджерами!

Вспоминая Мицука Мицуо, Ода Синго мысленно оценил его так: «Молод, перспективен… и очень вкусен».

В прошлой жизни, став великим в мире аниме и манги, он сколько раз ломал директоров и продюсеров. Такого, как Мицука, взять было делом пустяковым.

— Учитель Ода, вы просто великолепны! Я впервые встречаю человека с таким талантом! — вошла Фудодо Каори в лифт, нажала кнопку первого этажа и радостно заговорила. — Ваши прогнозы оказались точны на сто процентов! Вы заранее подготовили ответы на все его возражения! Он даже рта не мог открыть, ха-ха-ха!

— И это ещё не всё, — на фоне скрипучего шума старого лифта лицо Оды Синго оставалось невозмутимым.

Хвали дальше, не останавливайся.

— Да! И не только это! Вы словно соблазнительный инкуб, заманивающий юношу в ад…

Ода Синго поспешно перебил:

— Кхм-кхм! Не надо таких слов…

В этот самый момент вокруг них резко потемнело!

Свет в лифте погас!

Кабина дёрнулась и остановилась, шум мотора прекратился!

— Поломка?! — Ода Синго тут же осмотрел панель управления.

Но панель была тёмной — даже подсветки не было.

Тут он почувствовал, как чьи-то руки крепко вцепились ему в руку.

Это была Фудодо Каори — в темноте она испуганно схватилась за него.

Боится темноты? Или просто растерялась от неожиданности? Вполне нормально — многие девушки так реагируют.

— Учитель Ода… с лифтом что-то не так… — дрожащим голосом прошептала Фудодо Каори.

— Похоже, отключили электричество… Ай-ай-ай… — Ода Синго почувствовал, как она почти выкручивает ему локоть.

«Больно, больно…»

Он быстро достал телефон и включил экран — появился слабый свет.

Хватка Фудодо Каори сразу ослабла.

— Учитель Ода… мы что, заперты?

Она всё ещё нервничала и прижалась к нему.

— Не волнуйся, это временно. Надо найти аварийную кнопку или телефон, — Ода Синго начал искать экстренные инструкции.

Увы, в старом лифте таких подсказок не было.

— А нас спасут? Как мы выберемся?

— Не бойся, я здесь. В лифтах всегда есть аварийный телефон. Ищем.

На этой стене его не было…

А вот здесь!

Ода Синго сразу набрал указанный номер.

Но телефон не ловил сигнал и вскоре выдал ошибку.

Типичная проблема старых лифтов!

Фудодо Каори тоже достала свой телефон.

Тоже без сигнала.

Ода Синго горько усмехнулся:

— Мы оба с «фруктовыми» телефонами, оказывается.

— Т-тогда что делать?

— Не паникуй. Скоро нас найдут. — Ода Синго начал стучать телефоном по стене лифта, издавая ритмичные звуки, чтобы их скорее заметили.

Всё равно его телефон и так старый — не жалко поцарапать корпус.

Вентилятор в лифте уже не работал, и в тишине Ода Синго почувствовал лёгкий аромат, исходящий от девушки.

Парфюм? Пудра? Или, может быть, легендарный естественный аромат тела?

Говорят, даже среди девственниц лишь немногие обладают таким даром.

В полумраке, освещённом лишь экраном телефона, запах становился особенно отчётливым.

А ещё Фудодо Каори, дрожа от страха, стояла совсем близко, крепко держась за его руку…

Ода Синго почувствовал сухость во рту…


Глава 45
Джентльмен не обманывает даже в полной темноте.

Ода Синго безостановочно твердил это про себя.

Пусть рядом и молодая, красивая, стройная — а может, и весьма способная ассистентка, — всё равно нельзя вести себя неподобающе, верно?

Ведь раз уж рисуешь мангу, кто станет обманывать в темноте?

Лучше уж самому нарисовать хентай.

— Ода-сенсэй, скажи хоть что-нибудь… — неожиданно произнесла Фудодо Каори.

В лифте, освещённом лишь слабым светом экрана телефона, было так тихо, что слышалось даже биение сердец.

Ода Синго слышал своё собственное и сердце Фудодо Каори.

Оба не смели пошевелиться — и стеснялись даже шевельнуться.

Любой лёгкий скрип металлических деталей лифта звучал здесь неожиданно громко.

Фудодо Каори первой решилась заговорить, чтобы разрядить неловкую тишину.

Только вот в её голове тоже начали всплывать всякие непристойные мысли:

«Тёмная кабина», «Летняя жара: заперты в лифте», «Фантазии в замкнутом пространстве»…

Хорошо ещё, что Ода-сенсэй человек порядочный.

Фудодо Каори незаметно выдохнула с облегчением.

Ода Синго, как она и просила, наконец заговорил:

— О чём же мне сказать?

— Ода-сенсэй, не пугай меня. Давай сначала плохие новости…

— Этот лифт очень старый. Его построили до введения нормы о двойном источнике питания, поэтому резервной системы питания здесь нет. Посмотри сама — нет даже внутреннего телефона, не говоря уже о видеосвязи.

— А хорошие новости?

— Конструкция лифта не герметична. Мы не задохнёмся.

— …Ладно, это хоть что-то.

— Ты знаешь о тех случаях, когда люди умирали в лифтах от удушья? Состояние трупов было ужасающим — недержание мочи и кала…

— …Ода-сенсэй, тебе хоть раз говорили, что ты прекрасно умеешь поддерживать беседу? — с досадой вздохнула Фудодо Каори. У неё и так мочевой пузырь на пределе, а он ещё и такие подробности приводит…

Но по натуре она была весельчаком, и вскоре фыркнула от смеха.

Ода-сенсэй, оказывается, не такой уж гениальный, как казался — иногда даже немного глуповат…

Ода Синго тоже понял, что ляпнул не то:

— Кхм-кхм, прости, просто увлёкся рассказом.

Фудодо Каори тут же подхватила тему:

— Такой старый лифт… Почему Гунъинся до сих пор не отремонтировали?

— Разве японцы не считают, что старые вещи — самые лучшие?

— Ода-сенсэй, ну что ты говоришь! Ты сам-то разве не японец?

— Ладно, на самом деле бюджет администрации Гунъинся крайне ограничен. Они обсуждают замену лифта уже больше десяти лет, но так и не включили это в расходы.

Ода Синго вспомнил анекдот про одну мангака-компанию на Земле — там тоже десятилетиями не могли решиться на замену лифта.

В этот момент экран его телефона внезапно погас.

Автоматическое отключение через минуту.

В лифте снова воцарилась кромешная тьма.

— …

Фудодо Каори резко сильнее сжала руку Оды Синго.

Девушка, у тебя что — стальные пальцы?! Ода Синго мысленно скривился от боли.

Он поскорее включил экран — боль в руке немного утихла.

— Простите… Я… я немного боюсь темноты, — дрожащим голосом сказала Фудодо Каори.

Девушка, да ты не «немного» боишься! — подумал Ода Синго. У тебя, наверное, серьёзная клаустрофобия! От твоих пальцев у меня на руке точно останутся синяки.

— Через сколько нас выпустят? — снова спросила Фудодо Каори.

Ода Синго подумал:

— По правилам управления лифтами Токио, если спасатели не придут в течение часа, обслуживающую компанию штрафуют на 300 000 иен. За каждый последующий час — ещё по 200 000.

— З-значит… нам, возможно, придётся ждать ещё десятки минут? Это… это… — в голосе Фудодо Каори явно слышалась тревога и нетерпение.

— Тебе срочно?

— …

Фудодо Каори промолчала.

Ода Синго уточнил:

— Хочешь в туалет?

— …

Фудодо Каори помолчала несколько секунд, потом запинаясь ответила:

— Ода-сенсэй, пожалуйста, не спрашивай об этом…

Понял. Я спрашиваю потому, что сам в такой же ситуации…

Мне тоже хочется в туалет!

Обычно с этим проблем не возникало — почувствовал — и пошёл. Но сегодня, чтобы держать лицо, он весь день препирался со словами с Мицука Мицуо в переговорной и выпил кучу чая, так и не сходив в туалет.

А ведь перед этим ещё и кофе выпил — а он же мочегонный…

Ода Синго чувствовал себя несчастным.

Стоя в тишине лифта, они постепенно начали слышать друг друга даже в дыхании.

Это напоминало легенды о том, как в тесном, тихом пространстве остаются только два дыхания — друг напротив друга. Виноваты не мы, а гормоны…

Ситуация становилась чересчур интимной. Ода Синго почувствовал неловкость и решил срочно завести разговор.

— Фудодо Каори, ты знаешь, почему я не заказал тебе кофе в том кафе перед встречей?

— Н-не знаю, — ответила Фудодо Каори. Она явно нервничала не только из-за темноты и подняла голову, глядя на Оду Синго.

При тусклом свете экрана её щёки пылали румянцем, словно спелое яблоко, которое так и хочется укусить.

Она покраснела до такой степени… Неужели думает о том же, о чём и я? — мысленно воскликнул Ода Синго. Эта девчонка — настоящий развратник!

Кхм-кхм, не стоит судить о других по себе, — быстро поправил он свои мысли и продолжил объяснять:

— Я не стал заказывать кофе, чтобы ты не нервничала ещё больше. Ведь это твой первый раз… на переговорах.

Последние слова он выдавил в спешке, заметив двусмысленность фразы.

— Спасибо, Ода-сенсэй. Как вы думаете, неплохо ли я справилась?

Разговор явно помог Фудодо Каори немного расслабиться.

— Ты была великолепна!

— Это всё благодаря вашей прозорливости, Ода-сенсэй.

Они обменялись вежливыми комплиментами, и давление в мочевом пузыре, казалось, немного уменьшилось.

— Давай побольше разговаривать, — с самоиронией сказал Ода Синго. — Похоже, я смогу продержаться ещё чуть дольше.

Да, разговаривать — хорошо, подумала Фудодо Каори. Только не надо об этом упоминать — будет ещё хуже!

Ода Синго подыскал новую тему:

— Ладно, Фудодо. Сегодня ты работаешь у меня в комнате. Угадай, чем я угощаю своих помощников на ужин?

— Сашими из морского огурца с Хоккайдо? Темпура из арктических креветок? — мечтательно предположила Фудодо Каори.

— …Мечтать не вредно, — закатил глаза Ода Синго, демонстрируя истинное лицо капиталиста. — На самом деле только самое необходимое, чтобы не умереть с голоду.

— А?

— Ты же уже была в моей комнате, — пожал плечами Ода Синго. — У такого бедняка, как я, откуда взяться чему-то вкусному?

— Ах да, точно, — рассмеялась Фудодо Каори. — Я заметила, что одна ножка твоей кровати сломана.

— …Как ты это заметила?

Фудодо Каори лишь улыбнулась. Хотела заглянуть под кровать — нет ли там мальчишеских журналов, но помешала Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго перевёл экран телефона в режим постоянного свечения:

— Кстати, я же говорил, что у меня нет денег на зарплату. Будучи моей ассистенткой, ты, как и Хатакадзэ Юдзуру, будешь получать расписки.

— Но разве вы с Мицука Мицуо не договорились о задатке в 300 000 иен при подписании контракта?

— Гунъинся не переведёт деньги так быстро. Хотя, конечно, многое зависит от доброй воли Мицука Мицуо.

— Ладно, тогда до тех пор, пока у тебя не появятся деньги, я каждый день буду брать с тебя расписку, — засмеялась Фудодо Каори. — Буду считать это внеклассной деятельностью после школы — так психологически легче.

— Тогда я вообще никогда не буду тебе платить, — пошутил Ода Синго.

— Тогда я каждый день буду требовать зарплату! И каждый день буду приставать к тебе! — выпалила Фудодо Каори без обиняков.

Но, сказав это, она вновь покраснела до корней волос.

На мгновение между ними снова воцарилось молчание.

— Когда же нас наконец спасут? — Фудодо Каори снова почувствовала, что не выдержит ещё долго.

— Мне тоже не терпится, — сказал Ода Синго и снова начал стучать телефоном по стенке лифта.

И, словно услышав их мольбы, откуда-то издалека донёсся мужской голос:

— Я ремонтник. Очень извиняюсь, но на починку уйдёт ещё около сорока пяти минут.

Сорок пять минут?! Ода Синго и Фудодо Каори остолбенели.

В таком замкнутом пространстве двое молодых людей не смогут сохранять рассудок так долго!

Нет, точнее — не удержатся!

Ещё точнее — не выдержат!

[Анонс следующей главы]

Система, это ты подстроила?!

Ода-сенсэй, не останавливайся, продолжай…

Запертые в лифте… он и она…

(Глава окончена)
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— Я сейчас распахну дверь! У меня очень много сил! — Фудодо Каори не могла больше терпеть сорок пять минут.

Ода Синго вздохнул:

— Это старая односторонняя дверь, её не открыть. Да и даже если получится — выбираться наружу опасно. Лучше подождём внутри кабины.

— Надо хотя бы попробовать! Я не могу ждать!

Фудодо Каори попросила Оду Синго подсветить ей фонариком на телефоне и несколько раз потянула за щель между дверями.

Действительно, не получалось.

Каори в отчаянии снова ухватилась за руку Оды Синго.

Так хотелось в туалет… Но надо терпеть. Просто терпеть.

— Ты ещё держишься? — спросил Ода Синго.

Каори скорбно скривилась, к счастью, в полумраке это было почти незаметно:

— Учитель Ода, я ведь сегодня утром почти ничего не пила.

— Так всё-таки, выдержишь или нет? До прибытия спасателей ещё три четверти часа.

— Я действительно мало пила, но мне всё равно очень срочно…

— Что ты ела утром?

— Мисо-суп, который сварил папа, и онгири с салатом, которые приготовила я. У папы всегда получается слишком много супа, а я купила лишнего салата…

— …Прошу тебя, и мисо-суп, и салат — это же вода! А по дороге хоть что-нибудь пила?

— Почти ничего. Просто помогла одной бабушке из соседнего дома спасти кота с дерева, и она угостила меня арбузом с солью.

— … — Ода Синго онемел. Японцы действительно едят арбуз с солью — это было выше его сил. — Нет-нет, не в этом дело! Ты что, съела арбуз? Утром?!

— Но бабушка так настаивала, а времени ещё было в обрез. Зато арбуз был невероятно сладкий… — Каори мечтательно улыбнулась, будто заново переживая тот момент.

— И тебе не стыдно? Выдержишь или нет?

— … — Каори слегка задрожала всем телом.

Ода Синго заметил, что она уже чуть сгорбилась:

— Тебе не всё равно, если ты выйдешь из лифта с мокрой юбкой?

— Учитель Ода, не насмехайтесь надо мной! Я не хочу переезжать в другой мир…

— Ладно, понял.

Услышав это, Ода Синго почувствовал лёгкое щемление в груди.

Разве эта ситуация не напоминает эпизод из манги «Мангака и его ассистентка»? Только там главному герою не нужно было срочно в туалет.

Нет, неужели столько совпадений? Или…

«Система! Выходи немедленно!» — мысленно закричал Ода Синго.

【……】

Система «Властелин аниме» молчала.

«Эй! Система! Признавайся честно: это ты устроила нам эту ловушку в лифте?!»

【……】

«Скажи хоть что-нибудь! Даже если просто обвинишь меня в клевете!»

【404error】

«Чёрт!» — Ода Синго мысленно послал системе неприличный жест.

【Система недоступна】 — наконец появилось сообщение, словно из последних сил.

«Да ты что, у какого-то бездарного литературного сайта научилась так отвечать?!»

Ода Синго был вне себя от злости.

Но в глубине души он ощущал: с тех пор, как появилась система, его жизнь с девушками наполнилась бесконечными совпадениями.

Казалось, всё происходящее — лишь повторение знаменитых сцен из романтических аниме, где он сам — главный герой!

А ведь эти сцены действительно прекрасны.

Когда-то, лёжа под одеялом, он сам извивался от восторга, глядя на такие моменты!

Но теперь он сам — в лифте, сжав ноги…

«Эй, система! В следующий раз, когда захочешь устроить такое, посоветуйся со мной заранее!»

В этот момент Фудодо Каори дрожащим голосом произнесла:

— Учитель Ода… пожалуйста… пожалуйста… не переставайте… продолжайте…

Её слегка дрожащий голос эхом разнёсся по тесной кабине лифта, где были только они двое.

— Не говори глупостей! — Ода Синго почувствовал мурашки.

— Продолжайте со мной разговаривать… — выдохнула Каори, тяжело дыша.

«Не надо такими интонациями! Сначала отдышись, потом говори!» — Ода Синго подумал, что если эту фразу записать на диктофон, ему грозит серьёзная беда.

Подожди-ка… Каори ведь уже совершеннолетняя.

В Японии совершеннолетие наступает раньше, чем в Китае.

Значит, если вдруг случится что-то…

Нет! Я же порядочный человек!

И я должен сосредоточиться на рисовании манги! Кому вообще нужны романы?

— Каори, — вдруг серьёзно произнёс Ода Синго, — скажи, почему ты так боишься темноты?

— … — Рука Каори, сжимавшая его руку, слегка дрогнула.

Прошло несколько секунд, но Ода Синго не стал настаивать:

— Ладно. Может, просто решим проблему прямо здесь?

— Какую проблему?

— Насущную, — тихо сказал Ода Синго. — Ты ведь уже не выдержишь?

— … — Каори молчала.

— Ты ещё можешь терпеть?

— …Нет! Я не стану этого делать! — решительно покачала головой Каори. — Никогда не смогу! Писать в кабине лифта — это ужасно!

Да и при Оде Синго?! От одной мысли об этом Каори готова была умереть от стыда.

— Но если мы не выдержим, нас ждёт куда более позорная ситуация.

— Но… если двери откроются, все всё поймут… — Каори покраснела до корней волос и начала скрючиваться, как креветка. — Учитель Ода… я… я правда больше не могу.

Ода Синго лихорадочно искал выход.

Бутылки нет. Бумажных полотенец — тоже. В лифте вообще ничего подходящего.

Внезапно всплыл один малоизвестный физиологический факт.

— Знаешь, нервные окончания в верхней части мочевого пузыря расположены редко. Если лечь горизонтально, терпеть становится легче, — объяснил он.

— А?

— Ляг на пол — возможно, сразу станет легче. Хотя бы давление уменьшится.

— Лечь на пол?

— Боишься, что холодно? Я подстелю пиджак?

— Нет-нет… — Каори представила, как лежит на полу, а рядом стоит Ода Синго…

Девушка лежит, а мужчина над ней — выглядело странно.

А в полной темноте, при свете лишь одного телефона…

Это смахивало на зловещий ритуал жертвоприношения!

Ода Синго тоже понял, что это плохая идея.

Если Каори ляжет, его собственное состояние станет очевидным — и это будет крайне неловко.

Любой мужчина, хоть раз переживший подобное, знает: когда пьёшь много и не можешь найти туалет, приходится идти, сгорбившись.

Потому что если кое-что не согнуть, оно само выпрямится.

Так-так.

Внезапно сверху раздался лёгкий щелчок — будто что-то упало на крышу лифта. Звук был тихим, возможно, это показалось.

— Кто там? Есть кто? — сразу спросил Ода Синго.

Ответа не последовало.

Они ещё несколько раз окликнули — тишина.

— Подожди! У старых лифтов есть особенность! — вдохновлённый звуком, Ода Синго вдруг вспомнил. — Крышка кабины открывается!

— А?

— Мы можем выбраться через верх! Я подниму тебя, ты сможешь залезть!

— Правда? Может, получится! — голос Каори оживился, в нём зазвучала надежда.

Обычные девушки не справились бы, но я же занимаюсь боксом! Наверняка смогу залезть!

(Хотя на самом деле при поломке лифта самый разумный способ — ждать спасателей. То, что делали Ода Синго и Каори, было крайне опасно и не должно служить примером для подражания.)

Ода Синго включил фонарик на телефоне и действительно увидел над собой металлические перекладины для открытия люка.

— Это аварийный люк. Я подниму тебя.

— А потом я вытяну вас?

— Я ещё потерплю. Сначала ты.

— Э-э… — Каори колебалась.

В её голове уже промелькнуло множество вариантов развития событий, и каждый заставлял её краснеть всё сильнее…

(Конец главы)
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По мере того как объём жидкости в теле увеличивался, Фудодо Каори чувствовала, как её разум стремительно теряет ясность.

Ведь то место, где скапливалось давление, находилось слишком близко к… другим местам.

Ах, Каори уже начинает становиться странной…

Чем больше усилий она прилагала, тем сильнее нарастало странное ощущение.

Ода Синго продолжал подгонять:

— Быстрее, используй моё тело, чтобы залезть наверх!

Мне что, предстоит карабкаться вверх по телу учителя Оды Синго?

Фудодо Каори подняла голову и уставилась вверх. В её голове одна за другой всплывали самые причудливые мысли.

Не те, где «последующая волна падает на труп предыдущей», чтобы немедленно «воспользоваться моментом».

Нет, перед её мысленным взором возникали классические сцены из аниме и манги.

— Вот оно — бесконечное множество веток «если бы»… — невольно пробормотала Фудодо Каори, произнося слова, непонятные для Оды Синго.

Вариант первый: подойти сзади.

Я начну карабкаться у него за спиной. Интересно, знает ли он, что такое «подушка безопасности»? С тех пор как в начальной школе у меня началось развитие, одноклассники только и делали, что смеялись надо мной…

Хотя потом, конечно, стали завидовать. Но в такой ситуации эта обуза наверняка вызовет насмешки у учителя Оды!

Вариант второй: подойти спереди.

Если я полезу спереди, «подушка безопасности» всё равно, скорее всего, проявит себя.

Конечно, я могу пригнуться и сгорбиться, но тогда наши лица окажутся слишком близко, и мой первый поцелуй может случайно…

Нет-нет, нельзя! Если первый поцелуй будет таким поспешным и неловким — это будет настоящая потеря!

Даже если я и собираюсь отдать свой первый поцелуй, то только в романтической обстановке: пусть учитель Ода обнимет меня за талию и шепчет на ухо такие слова, от которых лицо пылает румянцем…

А вот вариант третий: я подхожу спереди, а он — сзади.

Хм-хм, это даже неплохой план.

Он двумя руками подхватывает меня сзади. Но если моих сил не хватит или он ослабнет, его руки, держащие меня за талию, могут соскользнуть прямо под подол верхней одежды…

Ой, такого не должно случиться…

Нет-нет, я же в платье, у меня нет отдельного подола!

Но если соскользну — упаду прямо к нему в объятия!

Если это учитель Ода… если мы вообще рассматриваем возможность брака…

Хм… наверное, это ещё можно стерпеть.

Но я не должна показывать, что принимаю такой исход. Я же скромная девушка…

— Эй-эй! Фудодо Каори, разве ты не собиралась лопнуть? Зачем ты так извиваешься? — внезапно прервал её фантазии голос Оды Синго.

Ах!

Неужели я машинально задвигалась? Фудодо Каори резко замерла и тут же закрыла лицо руками.

— Давай быстрее, думаю, ты уже на пределе, — сказал Ода Синго, присев на корточки и слегка приподняв руки к своим плечам. — Ступай мне на плечи.

— … — Фудодо Каори на несколько секунд опешила.

Какие у меня грязные мысли! Я совершенно напрасно подозревала учителя Оду…

Она поспешно протянула ногу, готовясь ступить ему на плечо.

Но ей было неловко.

Лучше снять обувь…

Однако она замялась.

А вдруг от ног пахнет?

Правда, дома она всегда переобувается, но там обувь далеко от его носа. А тут — совсем рядом!

— Давай же!

— Х-хорошо… — Фудодо Каори быстро сняла туфли и ступила на плечи Оды Синго.

Движения её были скованными — она боялась резких движений, ведь всё ещё сдерживалась изо всех сил.

— Можно было и не снимать обувь, — заметил Ода Синго, бережно обхватив её лодыжки и медленно поднимаясь.

Сначала Фудодо Каори стояла на корточках, и обоим пришлось приложить усилия, чтобы сохранить равновесие.

Обычная девушка вряд ли справилась бы. Но Фудодо Каори, благодаря боксу, отлично развивала координацию и чувство баланса.

Пусть она и уступала акробатам или танцорам, но подобную «пирамиду» осилить могла.

— Учитель Ода, я… я тяжёлая?

— Нет, — машинально ответил Ода Синго, про себя удивляясь: как можно в такой момент думать о весе?

Фудодо Каори с облегчением подумала: «Хорошо, что он не стал меня за это осуждать».

— Медленно выпрямляйся, — напомнил Ода Синго.

— Хорошо, — сказала Фудодо Каори, стоя на его плечах, и осторожно выпрямилась.

Освещала всё это её собственная включённая мобильная подсветка.

Без лишних слов они нашли наилучшее взаимодействие.

— Слишком высоко, я не могу приложить усилия, — заметила Фудодо Каори, увидев, что потолок старого лифта расположен невысоко.

Высота, на которой она стояла, оказалась избыточной.

— А, тогда медленно присядь и сядь верхом на мои плечи.

— Хорошо, — послушно кивнула Фудодо Каори, дрожащей походкой согнулась и перешла в положение «верхом».

Ода Синго пробормотал:

— Платье… я ничего не вижу…

— Ах! — Фудодо Каори в ужасе поняла, что её платье полностью накрыло ему голову.

Она поспешно оттянула подол, а Ода Синго в это время энергично мотнул головой.

— Ууу… учитель Ода, не… не двигайся… я… я не выдержу…

— ? — Ода Синго, ничего не понимая, ещё раз качнул головой.

— Не… не шевелись! От этого такое странное чувство… — дрожащим голосом прошептала Фудодо Каори.

Ода Синго почувствовал лёгкое тепло на задней части шеи.

Хорошо хоть, что не «потоп».

К тому же её руки вовсе не скользили вверх — она крепко держала его за голову и не отпускала.

В этот момент свет от телефона Фудодо Каори погас.

Всё погрузилось во тьму.

В носу Оды Синго остался лишь тонкий аромат девушки, а Фудодо Каори тихо застонала — звук вышел странный, мягкий, будто она вот-вот растает.

Клац-клац-клац-клац — БАМ!!!

Раздался громкий металлический удар.

Аварийный люк в потолке старого лифта распахнулся.

Ода Синго тут же поднял глаза и увидел в проёме, освещённом светом чужого телефона, ледяное лицо.

Это была Хатакадзэ Юдзуру.

— Ода-кун, ты, видимо, застрял? — холодно произнесла она, прищурившись и заглядывая внутрь лифта.

Там было темно, но слабого света хватало, чтобы разглядеть картину.

В глаза Хатакадзэ Юдзуру бросилось зрелище: внутри кабины девушка сидела верхом на мужчине.

Хорошо хоть, что не в горизонтальном положении, а в вертикальном…

Фудодо Каори восседала на плечах Оды Синго, крепко держа его голову обеими руками и сжимая шею ногами.

Проблема была в том, что её голос звучал слишком томно и мягко:

— Ууу… учитель Ода, ты… ты слишком сильно двигаешься… не… не шевелись… мне совсем плохо стало…

Ода Синго:

— Э-э… Хатакадзэ-сан, послушай, я объясню…

Но объяснения не последовало — в следующее мгновение Хатакадзэ Юдзуру, словно паук, влезла внутрь, схватила Фудодо Каори за воротник и, как хищник, уносящий добычу, вытащила её наружу через люк…

— Э-э… Хатакадзэ-сан? А меня?! — Ода Синго протянул руку.

БАМ.

Металлический люк с грохотом захлопнулся.

Ода Синго:

— …

Ладно, потерплю.

Но даже голос ремонтника лифта не слышно уже слишком долго.

— Эй-эй, кто-нибудь! Помогите! Я всё ещё заперт в кабине! — безнадёжно крикнул он несколько раз.

В одиночестве, в темноте, время тянулось бесконечно.

Вокруг всё ещё витал лёгкий аромат девушки.

Точнее, особенно сильно — вокруг шеи…

Пожалуйста, проголосуйте за главу и подпишитесь на обновления! Всё, что угодно!

Объявляю награду: если число подписчиков превысит тысячу — выйдет дополнительная глава!

Ура!

(Глава окончена)


Глава 48
Женский туалет на третьем этаже издательства Гунъинся.

Электричество ещё не подали, и в помещении царила полумгла — лишь слабый свет проникал через окно.

— Ещё не готова? — Хатакадзэ Юдзуру скрестила руки на груди и прислонилась спиной к стене.

Из соседней кабинки донёсся долгий вздох Фудодо Каори.

— А, готова… — Она застегнула молнию на сумочке и поправила одежду.

После звука смыва Фудодо Каори вышла из кабинки.

— Ах, спасибо тебе огромное! Ты просто спасла мне жизнь! — выдохнула она, будто вся её энергия ушла, и медленно вытолкнула дверь.

Нужно будет как-нибудь переодеться — нижнее бельё требовало замены. Случилось нечто, чего раньше никогда не бывало.

Лицо Каори вспыхнуло, когда она вспомнила, как зажала голову Оды Синго между ног. Сердце заколотилось ещё быстрее.

Что он там вертелся?! Из-за него всё так странно и мурашками по коже защекотало!

А то, что появилось внизу… Может, это и есть то самое, о чём ходят легенды…

Нет-нет! Я же девушка без парня — откуда мне знать, что это такое!

Каори энергично затрясла головой, будто пытаясь вытрясти из неё всякие непристойные мысли.

— А? А где сэнсэй Хатакадзэ? — выйдя из кабинки, она огляделась, но не увидела Юдзуру.

Холодный голос прозвучал сбоку и чуть позади:

— Я здесь.

— Вааа! — Каори подпрыгнула на месте от неожиданности.

Если бы Ода Синго был рядом, он точно разделил бы её чувства. Иногда Хатакадзэ Юдзуру словно исчезала, а потом внезапно подавала голос или шевелилась — и пугала до дрожи.

— Сэнсэй Хатакадзэ, я теперь перед тобой в огромном долгу! Хочешь чего-нибудь съесть? Угощаю! — Каори, по своей прямолинейной натуре, потянулась, чтобы похлопать Юдзуру по плечу.

Но едва протянув руку, она почувствовала ледяную ауру, исходящую от сэнсэй.

Ууу… Почему так ощущается, будто ко мне нельзя приближаться?

Юдзуру сохраняла свою крутую позу, прислонившись спиной к стене:

— Спасла тебе жизнь? Нет. Я просто хотела спасти заблудшего юношу, одурманенного лисьей чародейкой.

— Но учитель Ода — не юноша же?

— … — Юдзуру на мгновение запнулась, а потом выпалила: — Мужчина всю жизнь остаётся юношей!

— А кто тогда лисица-обольстительница?

— Догадайся.

— … Раз сэнсэй спасла меня, я не стану с тобой спорить, — надула губы Каори. — Но признаю: твои навыки ниндзя потрясающие! Кто бы мог подумать, что ты сможешь вытащить меня из лифта, вися вниз головой!

— Ты ещё многого не видела.

— А вообще, сэнсэй, зачем ты сюда пришла?

Юдзуру помолчала несколько секунд.

Каори хитро прищурилась и подошла ближе, подмигивая — её «душа королевы сплетен» снова проснулась:

— Неужели сэнсэй пришла из-за учителя Оды…

— Верно! Именно из-за работ Оды-куна, — Юдзуру вдруг нашла подходящее объяснение. — Ты ещё молода и, конечно, не знаешь, насколько жёсткая конкуренция в крупных издательствах манги и какие там происходят интриги. Раз у меня есть ниндзюцу, я пришла разведать обстановку.

— О? Боишься, что его подпишут на невыгодных условиях?

— Кхм, именно так.

— Точно не следишь за ним лично?

— Зачем мне за ним следить?

Каори лукаво улыбнулась:

— Может, боишься, что его уведут?

— У него же голова, забитая только работой, да ещё и бедный, и упрямый до безумия. Как он вообще может отвлекаться на женщин? — ледяным тоном произнесла Юдзуру.

— Похоже… это правда, — задумалась Каори, вспомнив ситуацию в лифте, и тяжело вздохнула. — Ах… Я ведь думала, что случится нечто особенное…

Юдзуру фыркнула:

— Что именно? Неужели мечтала, что, когда он поднимал тебя, ты случайно соскользнёшь, и его рука скользнёт тебе под одежду…

— … — Каори широко распахнула глаза.

Она не ответила, но по выражению лица было ясно — попали в точку.

Юдзуру продолжила ледяным тоном:

— Или мечтала, что если бы ты карабкалась вверх лицом к нему, ваши губы могли бы случайно соприкоснуться…

— …!

— А если бы откинулась назад — упала бы прямо ему на грудь в самой романтичной позе…

— Откуда ты всё это знаешь?! — не выдержала Каори. — Неужели твоё ниндзюцу позволяет читать мысли?

— Нет. Просто все лисицы-обольстительницы думают одинаково, — Юдзуру бросила на неё презрительный взгляд, оттолкнулась от стены и направилась к выходу.

— Эй-эй, сэнсэй Хатакадзэ, куда ты? Спасать учителя Оду?

— Конечно. Кто-то ведь всё ещё заперт внутри.

— Ой-ой, может, подождать ещё немного? Вдруг случится что-нибудь интересное…

— Ты сама не поняла, что с тобой только что случилось?

— Э-э… Лучше пойдём скорее его спасать!

В этот самый момент в туалете вдруг включился свет.

Очевидно, электроснабжение восстановили.

Когда девушки направились к лифту, техник уже выровнял кабину и открывал двери. Прямо в этот момент Ода Синго вышел наружу — его спасли раньше, чем ожидали.

— Простите-простите! Заставили вас ждать! — техник не переставал извиняться перед Одой.

— Ладно-ладно, хватит извиняться! — Ода прикрывал перед собой брюки пиджаком и быстро выбежал из лифта.

За углом коридора он столкнулся с Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

— А, в сторону, в сторону! Мне очень срочно! — Ода, держа пиджак перед поясом, торопливо пробежал мимо.

Юдзуру бесстрастно отступила в сторону и указала пальцем в направлении туалета.

— Спасибо-спасибо! — Ода, запыхавшись, побежал дальше.

Каори, будучи истинной «королевой сплетен», не могла не заинтересоваться, почему он так странно прикрывается пиджаком. В тот миг, когда Ода пробегал мимо, она молниеносно приподняла край пиджака.

Теперь, когда в коридоре горел свет, всё было отлично видно.

И она чётко увидела причину, по которой Ода так стыдливо прикрывался.

Это было не от влаги…

Лицо Каори мгновенно вспыхнуло.

Юдзуру, с её острым зрением, тоже всё прекрасно разглядела — и её щёки залились румянцем.

Стараясь не показать смущения, Ода ещё быстрее влетел в мужской туалет.

Почти ошибся дверью.

Обратно в их ветхую квартирку у железнодорожных путей все трое шли молча.

Молчание сохранялось вплоть до самого дома.

— За работу! — провозгласил Ода Синго, стоя у двери и подняв руку, как на поле боя.

— Ё-о-о! — Юдзуру и Каори дружно подняли руки в ответ.

Он открыл дверь и достал два ключа.

— Вот ключи от квартиры. По одному каждому. Если я уйду, вы сможете войти сами.

Он говорил совершенно естественно.

В комнате всё равно нечего воровать, а их безопасность гарантирована системой — можно доверять.

Получив ключи, глаза обеих девушек заблестели.

Ключ от квартиры мальчика!

Сколько раз они мечтали о том, как получат ключ от дома своего парня… Это важная часть юношеской мечты каждой девушки!

Пусть Ода Синго пока и не парень, но ключ от квартиры юноши — это впервые в их жизни!

Для девушки это не менее значимо, чем отправить первое любовное письмо!

А уж тем более, если писем никогда не отправляли.

В этот момент обе думали абсолютно об одном и том же.

— Ах да, Фудодо-кун, я купил тебе новые тапочки. Посмотри, подойдут ли по размеру? — Ода достал с простой обувной полки пару новых тапочек.

Японцы всегда переобуваются, заходя в дом, и в прошлый раз ей было неловко без своей обуви.

Это были тапочки с рисунком апельсинов.

«Учитель Ода думает обо мне!» — Каори быстро переобулась.

Затем она бросила взгляд на Юдзуру.

Юдзуру уже надела тапочки.

Простые белые универсальные тапки.

— Прошу прощения, я войду! — Каори гордо подняла подбородок, её новые тапочки громко стучали по полу, и она вошла в комнату, не в силах скрыть довольную улыбку…

Пожалуйста, не забудьте подписаться и следить за обновлениями! Если наберётся тысяча подписчиков, обязательно добавлю главу! Заходите каждый день дважды, чтобы не пропустить новую главу!

(Глава окончена)


Глава 49
Обветшалая квартирка у железнодорожных путей.

— Э-э… господин Ода, начнём? — спросила Фудодо Каори.

— Да. Сегодня задача серьёзная, будьте готовы к сверхурочной работе, — мрачно произнёс Ода Синго. — Нам предстоит опубликовать переиздание «Человека-невидимки» на веб-сайте издательства Гунъинся!

— Хай! — воскликнула Фудодо Каори. — Пожалуйста, распоряжайтесь мной как угодно! Я готова на всё!

— Господин Ода, а мне что делать? — внезапно вмешалась Хатакадзэ Юдзуру.

— А!

— А!

Ода Синго и Фудодо Каори снова подскочили от неожиданности, будто перед ними внезапно материализовался монстр из игры…

— Фудодо-кун, займитесь оцифровкой оригинальных рисунков.

— Хай!

— Хатакадзэ Юдзуру, продолжайте рисовать новую главу по уже подготовленным раскадровкам, но я могу в любой момент попросить вас добавить или переделать кадры.

— Хай!

Распределив задания, Ода Синго приступил к помощи Фудодо Каори в подготовке оригиналов к загрузке.

Задача казалась простой, но обработка сканов всё равно требовала ручного вмешательства.

Особенно учитывая, что сканер у Оды Синго был старый, купленный за копейки на вторичном рынке, и многие линии требовали дополнительной доработки в графическом редакторе.

— Доверьте мне! — Фудодо Каори засучила рукава и сразу же приступила к делу.

В красивом платье она так ловко и быстро работала за компьютером, будто была заядлым отаку-технарём, что Ода Синго только изумлённо моргал.

При этом её действия были практически безупречны — она отлично справлялась с усилением линий на экране и вполне могла быть ассистентом по цифровой обработке.

Система «Великий Демон манги» действительно не подвела — выбранные напарники оказались на высоте! Ода Синго остался доволен.

Затем он переключился на помощь Хатакадзэ Юдзуру в основном рисовании.

К удивлению, между ними установилось отличное взаимопонимание, и все трое ушли с головой в работу.

Они даже не заметили, как пропустили обед и ужин — настолько сильно хотели увидеть, как переиздание выйдет в эфир.

За короткую передышку Ода Синго заглянул в сообщество «Человека-невидимки (вэб-версия)».

Согласно контракту, реклама анонса переиздания уже появилась на сайте.

Новость о том, что за примитивной веб-версией последует переиздание, мгновенно взбудоражила фанатов.

Пользователи начали оставлять комментарии.

И это несмотря на то, что ещё не наступил пик активности в сети — уже набралось более четырёх тысяч сообщений о переиздании.

[Неужели правда выйдет переиздание?]

[Эй, тот самый Сирю! Ты же сам говорил, что рисовка безнадёжна! И ещё клялся, что если выйдет переиздание, то разорвёшь рубашку и выколешь себе глаза!]

[Да-да, Сэйя был прав!]

[А помните того, кто под ником «Ихуэй»? Он тоже ошибся. Надо его тегнуть — он обещал, что если переиздание выйдет в течение полутора недель, то займётся фехтованием со своим младшим братом!]

[По правде говоря, хоть рисовка в веб-версии и убогая, сюжет просто великолепен. Только бы переиздание не испортило оригинал!]

[Фу! Зная Гунъинся, я не жду от переиздания ничего хорошего!]

[Точно! Наверняка опять какого-нибудь неудачливого мангаку привлекли, чтобы кое-как перерисовать. Я не верю в успех!]

Отзывы были разные, но очевидно, что большинство крайне скептически относилось к, казалось бы, поспешно выпущенному переизданию!

Однако это всё равно стало горячей темой для обсуждения.

Сообщество «Человека-невидимки» уверенно заняло второе место в общем рейтинге популярности на сайте — и даже обогнало третью позицию почти на половину!

Лидером рейтинга оставалась анонс-дискуссия о новом проекте популярного молодого мангаки Кадзукацу Вадзимы.

Всё-таки у него огромная читательская аудитория.

Популярность «Человека-невидимки» в значительной степени подогрела [Апельсинка].

Особенно после вчерашней утечки, где глава отдела Гунъинся прилюдно отчитывал подчинённых — этот слух разлетелся по всему сайту и принёс колоссальный трафик.

— Фудодо-кун, у вашего аккаунта высокая вовлечённость. Помогите подогреть обсуждение — это ваша сильная сторона, — поощрил Ода Синго.

— Хорошо, учитель! Я как раз заканчиваю усиление линий на сканах переиздания. Пока вы будете проверять, я сразу же опубликую пост и подниму шумиху.

— Отлично!.. Ага! — Ода Синго вдруг заметил участок, который можно улучшить. — Хатакадзэ-кун, можно здесь кое-что изменить?

— В чём дело, господин Ода?

— Эту половину страницы нужно перерисовать. Я сделаю черновой набросок композиции со спиной Сайтамы — не могли бы вы перерисовать заново?

— Хай! — Хатакадзэ Юдзуру без единого слова недовольства тут же начала готовиться к повторной работе.

Фудодо Каори вызвалась помочь технически:

— Я обработаю верхнюю часть, вам останется только нарисовать нижнюю!

— О-нэ-га-и-си-ма-су!

Все трое погрузились в лихорадочную подготовку.

Ведь сегодня переиздание «Человека-невидимки» должно выйти в эфир, пока интерес горяч!

— Учитель Ода, первые три главы с усиленной прорисовкой готовы!

— Дальше я сам!

Ода Синго начал финальную проверку, чтобы гарантировать безупречное качество публикации.

— Сейчас вы увидите, насколько широки мои связи! — заявила Фудодо Каори и начала массово тегать своих подписчиков — сплошь завсегдатаев скандалов и мемов.

Слух о том, как «Человек-невидимка» буквально вывел из себя главу отдела Гунъинся, заставив его прилюдно ругать подчинённых за «слепоту», распространился ещё шире.

Это был обоюдоострый меч.

Ода Синго прекрасно это понимал.

Разве Мицука Мицуо, глава веб-отдела издательства Гунъинся, не знал, что происходит пиар-кампания? Конечно, знал!

Если переиздание «Человека-невидимки» действительно добьётся успеха, Мицука Мицуо предстанет перед публикой как дальновидный и мудрый руководитель.

А если провалится — станет посмешищем!

То, что техническая служба не заблокировала аккаунт [Апельсинка], уже само по себе было знаком поддержки со стороны Мицуки Мицуо — и немалой услугой!

Вскоре переиздание «Человека-невидимки» было готово к запуску!

Но Ода Синго вдруг осознал, что на улице давно стемнело.

Как так получилось?

Прошло уже почти восемь часов?

Подготовка к запуску была настолько напряжённой, что они совершенно не заметили, как летело время.

— Загрузка изображений завершена! Осталось только нажать кнопку публикации! — доложила Фудодо Каори с интонацией оператора, готовящегося запустить ракету.

На веб-форуме тем временем множились посты с требованием скорее выложить главы.

— Сначала предупрежу Мицуку Мицуо, — сказал Ода Синго и набрал номер руководителя, чтобы сообщить о готовности к публикации.

Важные шаги всегда сопровождаются вежливым уведомлением ключевых лиц — это элемент этикета.

— Я всё это время следил за вами, учитель Ода, — спокойно ответил Мицука Мицуо. — Публикуйте! Я верю в качество вашей работы, и каким бы ни был результат, я твёрдо вас поддерживаю!

Это была вежливая формальность, и Ода Синго знал, что собеседник — умный человек и именно так и должен был ответить.

Но он также понимал: условия контракта, подписанные Мицуко Мицуо, были крайне рискованными, и внутри компании тот, несомненно, испытывал давление.

— Аригато!

Особенно учитывая, что ради пиара Мицука Мицуо фактически ввязался в игру лично.

— Оставьте это мне, глава Мицука! — Ода Синго положил трубку, подошёл к компьютеру и положил палец на левую кнопку мыши.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори тоже встали, напряжённо затаив дыхание.

— Хатакадзэ-кун, Фудодо-кун, мои товарищи по оружию… В этом произведении — ваш труд и ваша душа. Поэтому… — Ода Синго улыбнулся. — Давайте нажмём кнопку публикации вместе!

Хатакадзэ Юдзуру молча кивнула, подошла и положила ладонь поверх руки Оды Синго.

Он почувствовал, что её ладонь влажная и горячая.

— Я… я сегодня впервые пришла на работу… — смущённо пробормотала Фудодо Каори.

— Без вас мы бы никогда не успели опубликовать так быстро, — подбодрил её Ода Синго. — Давайте! Вы — мой товарищ!

— …Хорошо! — Фудодо Каори тоже подошла и положила руку поверх их рук.

Ода Синго начал отсчёт:

— Три… два… один… Публикация!

В тесной обветшалой квартирке трое почти прижались друг к другу.

Им было не до смущения — всё внимание было приковано к кнопке запуска.

После последнего слова они одновременно затаили дыхание и нажали.

«Человек-невидимка» — переиздание!

Три главы сразу!

Под волнением творческого трио, в тревожном ожидании главы Мицуки Мицуо и при скептическом взгляде читателей…

В эфире —!!!


Глава 50
Публикация завершена!

— Ода-кун… — рука Хатакадзэ Юдзуру по-прежнему лежала поверх его ладони и не убиралась.

— Учитель Ода… — Фудодо Каори только что отвела свою руку, но, взглянув на Хатакадзэ, снова положила её обратно.

А вот сам Ода Синго решительно выдернул свою ладонь.

— Хатакадзэ-кун, Фудодо-кун, сегодня мы сделали первый шаг! Это маленький шаг для меня лично, но гигантский скачок для всего нашего коллектива! — с воодушевлением провозгласил он. — Впервые наша команда загрузила произведение. Впереди нас ждут ещё более суровые испытания.

— Хай!

— Хай!

— Обычные люди после публикации постоянно обновляют страницу в надежде увидеть результаты. Но мы так поступать не будем, — заявил Ода Синго, уже продумавший план. — Я, Ода Синго, гарантирую: это произведение обязательно станет хитом! Мы будем лишь изредка заглядывать на сайт, а всё остальное время — усердно рисовать мангу! А теперь — распоряжения!

Хатакадзэ Юдзуру вытянулась по стойке «смирно»:

— Ода-кун, приказывайте!

Фудодо Каори сложила руки на груди:

— Учитель Ода, говорите! Я готова сделать всё, что угодно!

Ода Синго мысленно вздохнул.

Неужели девушки теперь так прямо выражаются? Это называется «открытость характера» или всё-таки «не хватает одного винтика»?

— Хатакадзэ-кун, продолжай прорабатывать детальные эскизы от руки, — сказал он, прикрывая лоб ладонью. — А тебе, Фудодо-кун, сначала нужно изменить твои привычные обороты речи.

Фудодо Каори: «?»

— Фразы вроде «я готова сделать всё, что угодно» заставляют порядочных людей думать совсем не о том.

— А? Почему порядочные думают не о том? А непорядочные?

— Непорядочные и без того думают не о том, — серьёзно ответил Ода Синго. — Твои задачи следующие. Во-первых, помоги мне оцифровать оригинальные рисунки «Человека-невидимки» за ближайшие три дня и загрузить их на сайт издательства Гунъинся.

— Хай!

— Во-вторых, если я особо не попрошу, ты должна быть онлайн. Стань королевой «следящих за развитием событий» на форуме «Человека-невидимки», подогревай популярность в сообществе. И следи за хулиганами — таких сразу бань! — начал обучать он Фудодо Каори азам модераторства.

Каори внимательно слушала, время от времени делая записи.

Вот это и есть проявление высокого технического уровня, подумал Ода Синго. Похоже, система иногда выставляет неплохие оценки.

— В-третьих, ты отвечаешь за наш ужин. Умеешь готовить?

— Умею!

— Тебе не нужно дома готовить?

— Просто отправлю папе сообщение в Line — он будет только рад, что я не приду домой ужинать, а лучше вообще… кхе-кхе-кхе-кхе.

— Почему?

— Хи-хи, секрет, — улыбнулась Фудодо Каори, и её глаза превратились в изогнутые полумесяцы.

Когда молодая девушка улыбается, это довольно мило, мысленно отметил Ода Синго.

Невольно он вспомнил тот самый момент в замкнутом пространстве, когда в ноздрях ещё витал лёгкий аромат.

Сердце его дрогнуло.

Нет-нет! Нужно сосредоточиться!

Все, кто меня соблазняет, — ведьмы! Фудодо Каори — Апельсинка-демон! Да-да! — мысленно поправил себя Ода Синго.

Он на мгновение замолчал. Фудодо Каори подождала, но, видя, что он не говорит, тоже начала отвлекаться.

Её взгляд невольно опустился на его брюки.

Хотя «шатра» больше не было, лицо её вновь вспыхнуло краской.

Ода Синго это заметил.

Неужели девушки целыми днями не могут думать ни о чём серьёзном?

— Кхе-кхе, Фудодо Каори, ты меня слушаешь?

— Д-да! Конечно, учитель Ода!

Ода Синго мысленно выразил презрение. Не зря многие «ледяные факты» утверждают, что женщины куда эротичнее мужчин.

Внезапно он понял одну вещь: оказывается, даже исподтишка брошенный взгляд всё равно замечают.

Хм… Значит, мне нужно тщательнее следить за направлением своего взгляда. Я ведь порядочный человек и не хочу, чтобы меня неправильно поняли.

Странно, но первым делом ему вспомнилась та самая красавица в кимоно.

Ничего страшного. Она всегда носит кимоно — там не будет никаких неприличных ситуаций. Мой взгляд точно не вызовет недоразумений.

— Учитель Ода, двадцать третья глава готова! Прошу проверить, — Хатакадзэ Юдзуру подошла сдать задание.

— Отлично, спасибо за труд, — Ода Синго взял её рисунки и с удовлетворением их просмотрел.

Как бы то ни было, наша команда работает нормально, эффективно и мирно!

Внезапно он вспомнил:

— Ах да! Фудодо Каори, сначала приготовь ужин!

— Хай!

— Простите, я совсем забыл про еду — вы, наверное, голодны. В следующий раз напоминайте мне вовремя, я действительно могу забыть.

— Без проблем, — кивнула Хатакадзэ Юдзуру.

— Обязательно сделаю, — Фудодо Каори тоже встала и подтвердила.

Подойдя к «хранилищу» — то есть к старому картонному ящику, — Каори начала выбирать продукты для ужина.

К счастью, как и Хатакадзэ Юдзуру, она не из тех, кто придирчив к бытовым условиям.

Разумеется, если бы она была иной, система не рекомендовала бы её Оде Синго в качестве напарницы.

— Приготовить на ужин карри с рисом? — спросила Фудодо Каори.

Ода Синго пожал плечами:

— Мне всё равно. В следующий раз спрашивай у Хатакадзэ Юдзуру.

— Мне тоже всё равно, — Хатакадзэ Юдзуру холодно посмотрела на Фудодо Каори.

Я пришла первой.

Продукты тоже купила я.

Почему задание готовить ужин для Оды Синго досталось именно тебе?

От этого взгляда Фудодо Каори стало немного не по себе.

Ах да, эти продукты она принесла вчера после прогулки.

— Спасибо, сэнпай Хатакадзэ, за продовольственную поддержку! — весело улыбнулась Каори.

— … — Хатакадзэ Юдзуру отвела взгляд.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Пока варился рис и таял блок карри, Фудодо Каори отправила папе сообщение в Line:

[Пап, сегодня вернусь позже.]

Ответ пришёл почти мгновенно:

[Если он заполнит вот эти два документа, можешь не возвращаться домой.]

В сообщении от главы рода Фудодо прикреплялись два файла.

Фудодо Каори любопытно открыла их.

[Заявление о браке…]

[Клятва о том, что первый ребёнок обязательно будет носить фамилию Фудодо…]

— Пап, ты что… — Фудодо Каори замялась у электроплиты.

Ещё слишком рано! Мы с учителем Ода знакомы всего один день. Хотя он очень милый, но…

Даже неизвестно, хочет ли он вообще строить отношения с целью брака!

Только она подумала об этом, как тут же пришло новое сообщение от главы рода Фудодо:

[Если утром ты вернёшься без этих двух документов, я принесу изуродованное тело некоего мужчины в храм и устрою ему посмертное поклонение.]

— … — Фудодо Каори тоже прикрыла ладонью лоб от головной боли.

Она вполне верила: если бы она вдруг прибежала домой и расплакалась, что какой-то мерзавец её обманул, папа вбил бы того мужчину в стену и превратил бы в живую фреску.

Разумеется, такого не случится.

Фудодо Каори была уверена в себе.

Потому что я первой сделаю из него фреску!

— Только не превращайся в фреску, хм-хм-хм∮, — бросила она взгляд на Оду Синго, напевая мелодию, и весело продолжила готовить.

Хатакадзэ Юдзуру с мрачным лицом: «…»

Хотя она и не понимала, что происходит, её интуиция подсказывала: дело серьёзное.

Ода Синго с недоумённым лицом: «???»

Как бы то ни было, наша команда работает эффективно и мирно!

— Учитель Ода, завтра куплю фартук, — вдруг сказала Фудодо Каори. — Какой тебе нравится?

— А? — В голове Оды Синго мгновенно возник образ фартука «любящей жены»…

Пожалуйста, следите за обновлениями! Большое спасибо всем! Завтра наступает важный рубеж следующей рекомендации — очень прошу вас обязательно зайти и посмотреть на эту книгу! Огромное спасибо, завтра я тоже постараюсь выложить больше глав в знак благодарности!

(Глава окончена)
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На кухне, залитой утренним светом, девушка в фартуке любимой жены:

«Дорогой, я готовлю завтрак — не шали!»

Такая картина возникла в голове у Оды Синго.

«Безумные мысли — прочь!» — встряхнул он головой, изгоняя всякий бред.

Что это Фудодо Каори так разволновалась из-за фартука!

— Я заметила, — хихикая, сказала она, — что ты специально, с особой заботой и вниманием подобрал мне тапочки!

Она весело переступала с ноги на ногу, словно исполняя какой-то боевой танец, и явно готова была запрыгать от радости, если бы умела танцевать.

Хатакадзэ Юдзуру уже повернулась к ней и обратила внимание на апельсиновый рисунок на её тапочках, после чего опустила взгляд на свои собственные.

«……»

Вокруг Хатакадзэ Юдзуру резко похолодало.

— Мне очень нравятся эти апельсиновые тапочки, — продолжала Фудодо Каори, — поэтому я сейчас тебя изобью… то есть, конечно же, отблагодарю! Куплю фартук, как ты и хотел.

Ода Синго отвернулся и не стал отвечать.

— Ах, так ты думал именно про тот самый фартук? — хитро улыбнулась Фудодо Каори. — Тот, что часто показывают в манге, когда под ним ничего нет…

— Помни, что ты на работе! — резко оборвал её Ода Синго. — Такие шутки прибереги для тех моментов, когда будешь взрывать местное сообщество!

— Простите-простите! — немедленно извинилась Фудодо Каори.

Ода Синго ощутил, что температура вокруг, кажется, вернулась в норму.

Хорошо. Иначе постоянно чувствуешь угрозу собственной жизни.

Он собрался с мыслями и снова погрузился в работу над мангой.

Этот кадр нужно выделить — можно немного усилить.

Этот диалог пока недостаточно мощный.

Да, предыдущую часть тоже стоит подправить, чтобы лучше подготовить атмосферу.

Ода Синго чуть ли не зарылся в черновики.

— Пора есть~ — раздался тихий шёпот у самого уха.

Он инстинктивно втянул шею, а уши заалели.

И снова этот привычный лёгкий аромат коснулся его ноздрей.

Он обернулся и увидел улыбающуюся Фудодо Каори.

Оказалось, она подкралась совсем близко и тихонько напомнила ему о еде.

— Эй-эй, просто скажи громче, что пора обедать, — проворчал он.

Рядом Хатакадзэ Юдзуру смотрела на них с глазами, сведёнными в треугольники.

— Я звала! Ты просто не слышал! — возразила Фудодо Каори. — Ты так увлёкся раскадровкой, что даже не заметил, как я фотографировала тебя рядом.

Она нарочито бросила взгляд в сторону Хатакадзэ Юдзуру.

Он сразу всё понял. Она делает это специально.

Ранее Хатакадзэ Юдзуру с ней спорила, и теперь Фудодо Каори намеренно её провоцирует.

Пусть эти две девчонки с незрелым характером сами разбираются. Устанут — успокоятся.

Ода Синго решил не вмешиваться:

— Еда, еда! Хатакадзэ-кун, давай передохнём.

Он аккуратно переложил черновики с письменного стола на кровать.

Нужно купить специальный чертёжный стол и стеллаж для работ — места здесь совершенно нет.

В этой и без того тесной квартирке трое пользуются двумя столами, причём девушки сидят друг напротив друга — настоящая эксплуатация трудящихся.

Освободив место, Фудодо Каори принесла три порции карри с рисом.

— Как вкусно пахнет! — удивился Ода Синго.

Хотя карри было обычным дешёвым полуфабрикатом, а рис — самым простым кансайским, после приготовления Фудодо Каори аромат превзошёл все ожидания.

— Благодарю за комплимент! — расцвела Фудодо Каори, но осеклась на полуслове.

— Чего не ожидаешь?

— Хе-хе… — лишь улыбнулась она, не желая отвечать.

«Не думала, что так быстро начну готовить для парня», — подумала она про себя.

С юных лет, в бесчисленных мечтах, первым, кому она приготовит, должен быть её возлюбленный…

А сегодня этим счастливчиком стал учитель Ода.

Но почему-то внутри не было ни капли сожаления. Фудодо Каори улыбалась во весь рот и протянула Оде Синго палочки.

— Спасибо тебе, — сказал он, принимая их, и повернулся к Хатакадзэ Юдзуру, которая тихо доставала себе палочки: — Хатакадзэ-кун, и тебе огромное спасибо.

— А? — моргнула та большими глазами.

— Палочки, тарелки, миски — всё это ты купила вчера. Я невнимательно отнёсся к таким мелочам, а ты проявила заботу. Очень благодарен.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру засияло:

— Да что вы! Это моя обязанность.

— Нет-нет, ты ведь потратила те немногочисленные деньги, что получила вчера. Я ценю твою внимательность.

Хатакадзэ Юдзуру, держа свою порцию карри, вдруг почувствовала, что еда стала ещё вкуснее.

За обедом Ода Синго то и дело проверял телефон, отслеживая онлайн-статистику веб-публикации «Человека-невидимки».

Девушки последовали его примеру и тоже достали телефоны, чтобы посмотреть популярность.

Он только что загрузил сразу три главы, и, судя по времени, многие уже должны были их прочитать.

— Количество закладок — 4783! Учитель Ода! — взвизгнула Фудодо Каори. — Прошло меньше двух часов с момента публикации!

Глаза Хатакадзэ Юдзуру тоже загорелись:

— И комментариев очень много! Почти все положительные!

— Не радуйтесь раньше времени. Четыре тысячи закладок — это ещё не повод для восторгов. Будет гораздо больше! — уверенно заявил Ода Синго.

Он пробежался по отзывам читателей — всё было именно так, как он и ожидал.

[Не могу поверить! У оригинала, где рисовка была никудышной, появилась такая шикарная ремейк-версия?!]

[Галлюцинация! Обязательно галлюцинация! Не верю, что скупая Гунъинся решилась поддержать такого классного художника!]

[Да плевать на художника! Смотрите на раскадровку! Она просто огонь!]

[Точно! Поддерживаю предыдущего! Многие кадры такие крутые и стильные! Целые серии кадров создают ощущение аниме!]

[Оригинальная раскадровка и так была на высоте, а ремейк вывел её на новый уровень! Это шедевр!]

[Ставлю 12 баллов! Жаль, что такой опции нет. Так что — 10 из 10!]

Но, как водится, нашлись и те, кто думает иначе.

[Фу! И это всё? Рисовка хорошая — и сразу хвалят? Поверхностно!]

[Это произведение просто подстраивается под низменные вкусы! Где здесь размышления о жизни? О мире? О расовой дискриминации? Ничего! Совершенно без содержания!]

[Главный герой лысый — просто цирк для привлечения внимания!]

— Учитель Ода, я сама им отвечу! — Фудодо Каори схватила его за руку и поднесла телефон к его лицу. — Посмотри, какие они больные! Я покажу им, насколько остр мой язык, королева арбузов!

«Я уже ощутил, насколько ты “развита”…» — Ода Синго незаметно выдернул руку и отодвинулся:

— Не надо отвечать. Просто удаляй, бань и заблокируй. Пусть задохнутся. Ни капли жалости! Они просто хотят выделиться и продемонстрировать свою жалкую крупицу мозгов!

— А? — Фудодо Каори растерялась. — Но разве не нужно привлекать больше читателей?

Хатакадзэ Юдзуру тоже с интересом посмотрела на него.

— В интернете действуют три основных принципа, — объяснил Ода Синго, даже не желая тратить силы на таких троллей. — Уважай биоразнообразие в комментариях, уважай личный выбор в острых темах и уважай естественный отбор при несчастных случаях.

— Три принципа? — девушки задумались.

— А пытаться переманить этих троллей? — Ода Синго презрительно сплюнул. — Да они не стоят этого!

— Подпишутся ли они? Нет! Они просто хотят халявы!

— Автору не нужно угождать этой горстке странных типов. Главное — радовать самую широкую аудиторию!

— Те, кто любит и поддерживает меня, могут называть меня отцом!

— А те, кто меня оскорбляет и принижает, получат тройной удар: удаление, бан и чёрный список. И прощайте навсегда!

Девушки, обладавшие живым умом, почувствовали: в его словах есть глубокая истина!

— Сосредоточимся! Сейчас наша главная задача — … — начал Ода Синго, собираясь сказать «работать», но, взглянув на карри на столе, рассмеялся: — усердно есть!

— Ура! — хором воскликнули девушки и принялись за еду.

Пока они уплетали обед, в веб-отделе издательства Гунъинся Мицука Мицуо смотрел в экран, не отрываясь уже давно.

Его мучило сильное нервное напряжение!

«Прошу вас, подписывайтесь и следите за обновлениями! Это ради того, чтобы книга получила рекомендацию и развивалась дальше! Количество подписчиков уже почти достигло тысячи! Пожалуйста, сегодня кликайте по ней чаще — позвольте мне сегодня устроить эпическую публикацию!»


Глава 52
Главный офис издательства Гунъинся.

Кабинет директора веб-отдела, расположенный в подвальном этаже.

— Директор Мицука, вы в последнее время слишком много пьёте BOSS, — осторожно убрал с рабочего стола пластиковую бутылку помощник Окита и поставил вместо неё стакан чистой воды.

BOSS от компании Сантори — один из самых распространённых напитков для сверхурочной работы в японских компаниях.

Но пить его вечером слишком вредно для здоровья. Все прекрасно это понимают, однако значительная часть сотрудников всё равно продолжает так делать. В девяти случаях из десяти причина кроется в высоком профессиональном стрессе.

— Спасибо тебе, Окита-кун, — не стал возражать Мицука Мицуо.

Помощник Окита нельзя назвать особенно талантливым: иногда он даже портит дела. Однако Мицука Мицуо до сих пор не менял своего ассистента.

Во-первых, он уже привык к нему. А во-вторых — и это гораздо важнее — парень был по-настоящему честным.

Искренний, добросовестный, тот, кто всегда делает на полную, никогда не срезая углы. Такие люди редко показывают внезапные всплески гениальности, но зато их «нижний предел» надёжен.

В верности ему не было сомнений, забота об начальнике исходила от чистого сердца. Даже если Мицука Мицуо упорно цеплялся за вредные привычки, помощник каждый раз настойчиво пытался переубедить его.

— Директор Мицука, — снова напомнил помощник, — завтра утром в отчёте оценка манги «Человек-невидимка» — A-уровень.

— Хм, будь скромнее. Не стоит говорить слишком громко.

Решение о том, когда раскрывать весь потенциал, принимал сам Мицука Мицуо. Он отлично знал, в чём силы его помощника. Но именно этот надёжный ассистент следил за тем, чтобы хотя бы базовые рамки — здоровье, режим работы и прочее — не нарушались.

С женской помощницей ему было бы некомфортно.

«Как Ода Синго вообще выбрал себе такую ассистентку? Надеюсь, это не помешает ему рисовать!» — мелькнуло в голове у Мицуки.

— Директор, может, всё же стоит повысить оценку в завтрашнем отчёте? Например, до S-уровня? — снова настаивал помощник. — «Человек-невидимка» показывает отличные результаты! Всего за три часа новую мангу добавили в избранное более одной пятой части читателей веб-версии!

— Я знаю. Но куда важнее — показатель завершённого чтения! Только спустя три часа можно будет точно определить, на каком он уровне! — Мицука махнул рукой. — Даже если завершённое чтение первых трёх глав превысит 50%, я всё равно буду держаться скромно. А то ведь могут и нож в спину всадить.

При запуске новой манги, особенно если она сопровождается масштабной рекламной кампанией, обычно сразу публикуют несколько глав. Чаще всего — три подряд. Это соответствует подходу при запуске новых аниме или сериалов.

Для веб-манги в бесплатный период число добавлений в избранное, конечно, важно, но решающим остаётся именно показатель завершённого чтения!

Только если читатель листает страницу за страницей, не перескакивая и проводя адекватное время на каждой, это считается полноценным чтением.

Новые манги обычно выходят сразу тремя главами.

Если за бесплатный период показатель завершённого чтения окажется ниже 30%, то, согласно опыту, такая работа считается провалом, и подписка после платного перехода тоже будет низкой.

Проходной минимум — 45%. От 55% — уже хороший результат. А выше 60% — настоящий хит!

Ведь при веб-чтении многие легко отвлекаются: то одно, то другое… Многие просто не доходят до конца.

Японцы по традиции всё ещё отдают предпочтение бумажным журналам. Онлайн-мангу часто читают «между делом», и это одна из главных причин низкого показателя завершённого чтения даже в бесплатный период.

По опыту, через три часа после публикации можно получить достаточно точные данные по завершённому чтению.

А средний показатель по новым работам на платформе Гунъинся едва достигает жалких 36% — и то лишь за первые несколько глав!

— Должно быть больше 60%! Нет, как минимум 55%! — прошептал Мицука Мицуо, сложив ладони и закрыв глаза, пока помощник вышел из кабинета.

Обычно такой молодой и перспективный Мицука Мицуо почти никогда не проявлял подобного волнения.

Он слишком долго этого ждал.

Сколько времени прошло с тех пор, как он в последний раз встречал произведение, вызвавшее такой огромный интерес? Настолько большой, что условия контракта были доведены до невероятных высот!

Даже после подписания соглашения Мицука Мицуо чувствовал, будто Ода Синго его разыграл.

Более того, он даже восхищался риторикой собеседника.

А уж способность делегировать выступление своей ассистентке, не выражая лично своей позиции… Это просто поразило Мицуку.

«Передо мной настоящий профессионал! Неужели это просто студент Токийского университета искусств, взявший академический отпуск?!»

— Это отличное произведение!

— Завершённое чтение обязательно превысит 50%!

— Нет, возможно, даже достигнет 55%!

Мицука Мицуо шептал себе эти слова, стараясь убедить себя в правильности своего решения.

Но тревога была сильнее. Ведь на этот раз он сам оказался втянут в ситуацию.

Во-первых, в компании уже ходили слухи: якобы он при всех устроил скандал из-за безымянного новичка и даже прикрикнул на редактора. Видео даже попало в сеть!

Во-вторых, условия контракта могли стать поводом для насмешек внутри компании. А если проект провалится, Мицука Мицуо окончательно потеряет влияние на совете директоров!

Да, влияние веб-отдела и так стремительно падало!

Не хватало нескольких стабильных хитов со средней подпиской выше трёх тысяч. Особенно не было яркого представительного проекта!

[«Онлайн-аудитория больше 300 тысяч — и что с того? Где подписка? Если даже несколько тысяч не набирается стабильно, веб-отделу лучше помолчать!»]

Насмешливый голос директора Хякки всё ещё звенел в ушах после последнего совещания.

Ходили даже слухи, что совет директоров недоволен результатами веб-отдела!

«Чёрт! Неужели молодость обязательно должна быть подавлена? Неужели из-за того, что я не выпускник Киотского университета искусств, меня так отстраняют?!»

Мицука Мицуо не собирался сдаваться!

Переиздание «Человека-невидимки» обязано стать успешным!

Он стиснул зубы и не отрывал взгляда от экрана, ожидая обновления данных по завершённому чтению за три часа.

Когда время приближалось к одиннадцати часам и до появления цифр оставалось совсем немного, в кабинет ворвался помощник Окита.

— Директор! Автор «Человека-невидимки» опубликовал онлайн-объявление: в течение месяца, начиная с завтрашнего дня, манга будет выходить три раза в неделю!

Лицо помощника выражало панику.

— Чёрт! Молодой человек поторопился! — воскликнул Мицука Мицуо.

Дело было не в том, сможет ли автор успевать выпускать главы. Просто это казалось дурным знаком!

Обещание увеличить частоту обновлений означало либо чрезмерную уверенность автора, желающего ещё больше подогреть интерес, либо — что гораздо вероятнее — отсутствие уверенности!

Автор, скорее всего, почувствовал, что результаты не дотягивают до ожидаемых, и решил привлечь больше читателей обещанием частых обновлений!

Это же яд вместо воды! Ведь он всего лишь новичок!

Мицука Мицуо схватил телефон и начал набирать номер.

Пока шёл гудок, он нервно расхаживал по кабинету, нетерпеливо постукивая носком туфля.

— Ода-кун, ты ведь сам сказал, что можешь выпускать три главы в неделю, но публично давать такие обещания — это уже не так просто отменить… — вежливо начал он после соединения, но тут же перешёл к сути: — Ода-кун, в Кансай есть поговорка: «Как ни широк клюв пеликана, он не проглотит водяного угря целиком».

— Успокойтесь, директор Мицука. Настоящий мужчина должен сохранять хладнокровие, — спокойно ответил Ода Синго.

— Да уж, похоже, ты действительно расслаблен… — пробормотал Мицука, но тут из трубки донёсся мягкий женский голос:

— Ай! Учитель Ода, не двигайтесь так резко… Мне стало щекотно… Ой…

Мицука Мицуо: «……»

В её голосе звучала игривая укоризна, особенно в этом «ой» — томное, чуть дрожащее… И тут же в воображении Мицуки возникла картина: неужели Ода Синго сейчас тоже… шевелится?

«Да уж, расслаблен, ничего не скажешь… Но веди себя серьёзнее! Ты же начинающий автор с открытой сериализацией!»

В трубке тут же раздалось оправдание Оды:

— У меня здесь очень тесно, случайно задел ассистентку.

Затем последовал строгий выговор:

— Фудодо-кун… Нет, Фудодо Каори! Я ведь всего лишь случайно коснулся точки на локтевом нерве! Веди себя сдержаннее! И не издавай странных звуков во время телефонных разговоров!

Ода Синго тут же вернулся к Мицуке:

— Я всегда буду держать в запасе двадцать готовых глав. Вы можете проверить в любой момент!

— Э-э… следи за движениями… То есть… надеюсь, ты не будешь давать читателям слишком много обещаний, — запнулся Мицука.

— Директор Мицука, если мы сами не верим в успех, как тогда внушить уверенность подчинённым? А враги у нас обязательно появятся, если манга станет популярной. Пусть они дрожат перед нашей мощью!

«Молодой да удалой, как и положено новичку», — подумал Мицука.

Он был человеком опытным: раз автор так уверенно дал гарантии, критиковать его дальше было бы глупо.

— Ода-кун, ты меня приятно удивил! Я верю, что твоё произведение добьётся выдающихся результатов!

Положив трубку, Мицука Мицуо заметил, что на экране как раз в этот момент мелькнули цифры завершённого чтения за три часа.

«Обязательно больше 50%! Только бы перевалить за 50%! Тогда завтра на утреннем совещании я смогу хоть что-то доложить!» — мысленно взывал он, пристально вглядываясь в экран.

Приверженность онлайн-читателей слишком низка, да и качественных работ для веб-сериализации не хватает — лучшие сразу забирает печатный журнал «Jump»!

Сколько же времени веб-отдел не видел показателя завершённого чтения выше 50%? Три месяца? Полгода? Нет… Целый год!

Но переиздание «Человека-невидимки» действительно выдающееся. Может, даже получится достичь 60%?

В сердце Мицуки Мицуо тихо зародилась слабая, почти нереальная надежда…

Он вгляделся в экран — и в тот момент, когда прочитал цифры, его тело на миг окаменело.

Через несколько секунд он снял дорогие очки от компании Канэко из префектуры Фукуи, перевёл дух и медленно надел их снова, чтобы перепроверить.

— Директор Мицука! — ворвался в кабинет помощник Окита и закричал: — Показатель завершённого чтения вышел! Вы видели?!

— Успокойся, Окита-кун. Настоящий мужчина должен сохранять хладнокровие, — невозмутимо произнёс Мицука Мицуо, словно ничего особенного не произошло. — Как можно так шуметь из-за мелочи? Посмотри, до чего ты себя довёл!

— Хай! — помощник поклонился и уже собрался уходить.

— Погоди-ка, Окита-кун, — остановил его Мицука. — Измени завтрашний отчёт по переизданию «Человека-невидимки».

Помощник осторожно спросил:

— Повысить оценку с A до S-уровня?

— … — Мицука Мицуо медленно поднялся с кресла, указал на экран и заорал громче, чем только что помощник: — Какой на фиг S-уровень?! Завершённое чтение — 92%! Это разве S-уровень?!!!

— Ах… простите, я ошибся… — помощник машинально поклонился. В японском офисе так принято: независимо от того, чья вина, подчинённый всегда берёт вину на себя.

— 92% завершённого чтения! Ты вообще понимаешь, какой это вес?! — эхо крика Мицуки Мицуо разнеслось по всему подвалу веб-отдела. — Сделай оценку S+++! Плюсы, плюсы, плюсы! Заполни всю строку плюсами!

Спасибо! Количество читателей, следящих за обновлениями, превысило тысячу! Вот вам спецобновление! Пожалуйста, продолжайте каждый день открывать эту книгу! Сегодня вечером будет ещё одна глава! Люблю вас~

(Глава окончена)


Глава 53
— Показатель завершённого чтения — 92%! Действительно 92%! — воскликнул Мицука Мицуо, совершенно не в силах усидеть на месте.

Он одним глотком осушил стакан воды, принесённый помощником Окита, но всё равно чувствовал сухость во рту. Расстегнув ворот рубашки, он так резко дёрнул его, что пуговица отлетела, и лишь тогда жар в груди немного утих.

Мицука Мицуо снова сел за стол.

Ещё раз перепроверил цифры.

Заглянул на форум.

[Круто!]

[Это переиздание просто переполнено старанием!]

[Главный герой — его удар просто супер!]

[Настоящий «Человек-невидимка»! За этой мангой я слежу!]

Затем посмотрел на оценки…

9,4!

Причём оценки «10» составляли подавляющее большинство, «9» встречались крайне редко, «1» тоже были, но промежуточные оценки почти отсутствовали.

Все и так знали: те, кто ставил «1», были самодовольными типами вроде Ямамото Таро.

— Очень популярно у читателей. Показатель завершённого чтения — настоящее доказательство привлекательности! — кивнул Мицука Мицуо и вошёл в редакторскую панель, чтобы проверить загрузки Оды Синго.

Действительно, следующие двадцать глав уже были загружены в систему, как он и обещал. Согласно временным меткам, работа шла последовательно: началась несколько часов назад и завершилась буквально за несколько минут до этого.

— Похоже, вернувшись домой, он действительно ничего не делал с женской помощницей, — улыбнулся Мицука Мицуо.

Разве что он обладал скорострельностью артиллерии.

Он сел перед компьютером и внимательно перечитал следующие главы.

— Да тут ещё и улучшения есть?! — удивился Мицука Мицуо, заметив, что некоторые кадры были подправлены.

И качество этих правок было даже лучше, чем в первоначальной версии, которую он видел ранее!

Потратив ещё час, редактор Мицука просмотрел все загруженные главы с 4-й по 23-ю.

— И всё? — только что он дочитал до сцены с Королём Глубин.

Проколотый Рыцарь пал, Молния Макс не сумела спастись, а Эластичный Заключённый уже вёл за собой Соника…

И на этом всё? Эй-эй-эй, я хочу увидеть лысого!

В душе Мицука Мицуо завопил от разочарования.

А? Подожди… Что со мной?

Он замер, поднялся с кресла и поправил воротник.

Только теперь заметил, что пуговица на воротнике оторвалась, когда он взволновался.

Хочется ещё! Очень хочется продолжить читать!

[Ода-кун, если у вас есть готовые главы, загружайте их в систему пораньше. У нас есть специалист, который поможет с проверкой и предотвратит жалобы.] Мицука Мицуо отправил сообщение в Line, пользуясь служебным положением в личных целях.

Отправив сообщение, он взял подготовленный помощником отчёт.

Там было написано, что «Человек-невидимка» — особая рекомендация этого периода с рейтингом S+++.

Он собственноручно дописал оценку «9,4» и пометку «20 глав уже загружено в систему».

— Завтрашнее утреннее совещание руководства будет по-настоящему интересным!

—

Было уже поздно. Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори вышли из дома Оды Синго.

Его объяснение было простым:

— Поздно. Девушкам опасно возвращаться домой.

Девушки переглянулись. Что он вообще несёт?

С их уровнем силы им нечего бояться каких-то преступников.

— Если работа действительно потребует, я организую вам ночёвку, но не сегодня, — серьёзно пояснил Ода Синго и протянул два конверта. — Это ваше вознаграждение за сегодняшний труд.

Хатакадзэ Юдзуру молча взяла конверт и аккуратно спрятала его в сумочку у себя под одеждой.

— Это точно расписка? — засмеялась Фудодо Каори, распечатала конверт прямо на месте и удивилась. — А? Да тут деньги! Тысяча иен! И ещё расписка?

Это было приятным сюрпризом. Ей заранее сказали, что из-за финансовых трудностей зарплату выдадут в виде расписки.

— Работник, не выставляй свою зарплату напоказ и не спрашивай у коллег, — улыбнулся Ода Синго.

— Отлично! Я как раз куплю фартук, — Фудодо Каори помахала пальцами. — Какой цвет тебе нравится?

— Кхм-кхм! Завтра выходной, приходи пораньше на работу!

— Хайииии~ — Фудодо Каори радостно спрятала конверт.

По дороге домой некоторое время они шли вместе.

Но ни одна не сказала ни слова, молча шагая рядом.

Пройдя довольно далеко, Хатакадзэ Юдзуру вдруг произнесла:

— До свидания.

— Вау! — Фудодо Каори, увлечённо смотревшая в телефон, подпрыгнула на месте от неожиданности.

— …

Фудодо Каори наконец осознала особенность Юдзуру:

— Ты всё ещё здесь? Я даже не заметила! Ты всегда как будто становишься невидимой.

Хатакадзэ Юдзуру не ответила и направилась в свою однокомнатную квартиру при университете.

Додзё Фудодо.

— Я вернулась! — весело крикнула Фудодо Каори, входя в зал для тренировок.

Её отец, глава рода Фудодо, был легко узнаваем.

Его лысина светилась, словно ночной маяк.

На татами глава рода всё ещё усердно тренировался, но, услышав голос дочери, тут же подскочил:

— Так поздно вернулась? Была на свидании?

— На работе! На работе! — Фудодо Каори прошла мимо зеркала и даже сделала полоборота перед ним.

Он же любит это платье! Надо постирать, погладить и надевать только в особые дни.

Глава рода удивился:

— Работа? В этом платье?

— Да! Я теперь ассистентка мангаки!

Глаза отца загорелись:

— Мангака?! Отлично! Он подходящего возраста? Здоров? Все мангаки такие хилые, стоит только намекнуть — и он сразу согласится, чтобы первый ребёнок носил фамилию Фудодо!

— Папа! Ты что несёшь! Я просто работаю там!

— Точно работа? Не свидание?

— Точно работа.

— Ну ладно, — разочарованно вздохнул глава рода. — Раз не свидание, бери тряпку и вымой додзё!

— Папа! Можно я передумаю? Я была на свидании!

— Поздно! Слово не воробей! — глава рода засмеялся, поглаживая бороду. — В додзё не держат бездельников! Пока не выйдешь замуж или не приведёшь мужа в дом, уборка — твоя обязанность!

— Папа!

Тем временем Хатакадзэ Юдзуру вернулась в свою однокомнатную квартиру.

Из-за трудностей в общении со сверстниками и своей ледяной аурой она предпочла жить отдельно.

К тому же совместное проживание мешало бы тренировкам по ниндзюцу.

После короткого туалета она переоделась в пижаму.

— Работа опубликована! Хотя имя стоит Оды Синго, я всё же внесла свой вклад, — сказала она, радостно похлопав себя по щеке перед маленьким зеркалом.

Из пальцев вылетели две тонкие, как шелковинки, нити и закрепились по углам комнаты.

Лёгким движением она перевернулась в воздухе и, словно перышко, опустилась на натянутые нити. Тело её лежало так, будто на кровати, и она могла свободно переворачиваться.

Это была её давняя привычка — техника «Перо». Даже если бы её повесили на верёвке за шею, она бы не задохнулась.

Увидь это Ода Синго, он бы наверняка воскликнул: «Да это же как „Сердце Нефритовой Девы“ из „Пары соколиных клинков“!»

Как Сяолунню из «Пары соколиных клинков», она могла спать всю ночь на нитях.

Лёжа на нитях, она достала телефон.

Даже если имя автора не её, всё равно нужно посмотреть.

Хотя в доме Оды она уже видела популярность в комментариях, саму мангу посмотреть не успела.

— Это моя собственная работа… — волнение охватило её, когда на экране появились знакомые страницы.

Особенно тронуло множество комментариев — значит, мангу прочитало очень много людей.

Хатакадзэ Юдзуру с облегчением подумала:

— Мою работу наконец…

Даже если её имя не указано, достаточно того, что столько людей увидели мангу, которую она рисовала.

Без него эта работа никогда бы не появилась. Она лишь внесла свой вклад в рисунки, но в одиночку создать такую мангу не смогла бы.

Перед её мысленным взором возник серьёзный образ Оды Синго.

Она совершенно не сожалела, что её имя не значится в авторах.

Но тут она заметила область авторства на обложке — в автоматически сгенерированной системой информации…

[Автор: Ода Синго. Команда: Юдзуру, Каори]

Меня указали!

Хатакадзэ Юдзуру резко села, и её тело даже подпрыгнуло на нитях пару раз.

Ты ведь сам говорил, что не укажешь моё имя! А вот и написал!

Она не отрывала взгляда от надписи, снова и снова перечитывая её. Вдруг подняла два пальца и прикрыла часть букв.

[Автор: Ода… Юдзуру…]

Средняя и конечная части были частично закрыты.

Уголки её губ невольно дрогнули в улыбке:

— Теперь выглядит гораздо лучше…

Щёки её вспыхнули, она смущённо прикрыла лицо ладонями и резко перевернулась в воздухе.

— Ай!

Она упала…

* * *

Рекомендуем «Святая секта и земледелие: Мать Чёрной Козы всё ещё прекрасна». Герой упорно возделывает поля под давлением извращённой эльфийки-мазохистки, павшей святой и больной барышни. Произведение уже достаточно объёмное и готово к «забою».

(Глава окончена)


Глава 54
Фудодо Каори рано утром весело выскочила из дома:

— Пап, я пошла!

«Рано утром» в её понимании означало десять часов утра — именно так японцы обычно называют раннее утро.

Она подумала, что Ода Синго, вероятно, ещё отдыхает, и приходить слишком рано было бы неуместно.

Из додзё выглянула лысая, начищенная до блеска голова главы рода Фудодо:

— Ты что, на свидание собралась?

— Нет… то есть да! На свидание! — поспешно поправилась Фудодо Каори.

Она заметила, что в руках у отца была швабра для уборки додзё.

Места вроде залов боевых искусств каждый день требовали тщательной уборки, чтобы циновки татами оставались чистыми, без пятен пота и жира от тренировок.

— Погоди, Каори, ты хоть завтрак приготовила?! — крикнул он.

— Я на свидание! Пап, сам что-нибудь съешь! — и Фудодо Каори пулей вылетела за дверь.

По дороге она зашла и купила несколько онгири с собой.

Сев на рельсовый электропоезд, Фудодо Каори вскоре добралась до обшарпанной квартирки Оды Синго.

А? Никого нет? Она постучала, но ответа не последовало.

Или я слишком тихо стучала?

— Неужели учитель Ода ещё не проснулся? — размышляла она.

Хотя если он ещё спит, то, зайдя внутрь, я смогу увидеть его спящим! Ха-ха-ха!

С тех пор как в восемь лет она перестала спать в одной комнате с отцом, она уже и не помнила, как выглядит спящий мужчина. Смутно припоминалось лишь нечто вроде раскинутых в разные стороны рук и ног и причудливых поз…

А вот сама она каждую ночь в своей комнате зажигала ночник и, в полумраке, строго следуя наставлениям матери, спала, как положено принцессе — скромно и аккуратно.

Как же спит Ода Синго? Будучи королевой сплетен, она была чрезвычайно любопытна и поспешно достала ключ, полученный прошлой ночью.

Но, когда ключ уже был вставлен в замочную скважину, она вдруг подумала: а не будет ли это выглядеть слишком двусмысленно?

Ведь мальчик лежит в постели… А вдруг произойдёт что-то вроде утренней сцены из манги?

Фудодо Каори вспомнила тот день, когда сломался лифт…

— Только бы не так! Было бы ужасно неловко… — прошептала она.

Дверь тихо скрипнула и открылась.

И правда никого.

Она даже немного расстроилась.

Но, надев оранжевые тапочки, сразу же повеселела.

— Хм-хм-хм∮! Всё равно! Помогу-ка я учителю Ода прибраться в комнате! — сказала она, поставила пакет с онгири и приготовилась к генеральной уборке.

А?

Где тут вообще убирать?

Фудодо Каори с удивлением обнаружила, что посуда от вчерашнего ужина уже вымыта и аккуратно расставлена у окна, чтобы просохнуть на солнце.

Разбросанные черновики и обрывки бумаги с пола тоже давно были собраны.

Комната выглядела безупречно чистой.

— Не может быть! Говорят же, что комната типичного парня — это поле боя после сражения! — Фудодо Каори обошла всё вокруг.

Комната и правда была небольшой, и сразу было ясно: убирать здесь нечего.

— Неужели он даже грязное бельё уже постирал?! — Она наклонилась и заглянула под кровать.

Ничего.

А в шкафу? Она открыла дверцу и увидела несколько комплектов сменной одежды.

— Ну, раз я его ассистентка, придётся проверить, — пробормотала Фудодо Каори и вытащила вещи, внимательно их осмотрев.

Было совершенно непонятно, надевал ли он их.

Значит, оставался только один способ проверить…

Лицо Фудодо Каори покраснело.

Она оглянулась на дверь, убедилась, что никого нет, и осторожно поднесла трусы к своему носу…

Клац—

В замке двери раздался лёгкий щелчок.

Аааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа......

В одно мгновение Фудодо Каори превратилась в взъерошенного котёнка: вздрогнула, молниеносно засунула трусы обратно в шкаф и прыгнула к раковине, делая вид, что моет руки.

— Охаё, Ода-кун, — вошла Хатакадзэ Юдзуру и тут же увидела Фудодо Каори. — Это ты?

Она бросила взгляд в ванную — дверь была открыта, и там явно никого не было.

Шкаф… Вряд ли Ода Синго спрятался в шкафу.

— Эй-эй, а ты разве не стучишься, когда входишь? — Фудодо Каори вытирала руки и подошла ближе, слегка обиженно.

— А нужно? — Хатакадзэ Юдзуру склонила голову, будто размышляя. — Учитывая наши с Ода-куном отношения, не думаю.

— … — Фудодо Каори сделала вид, что ничего не услышала, подошла к пакету с онгири, раскрыла его и села за стол есть.

Проглотив пару кусочков, она наконец спросила:

— А это завтрак для меня и учителя Ода. Хочешь тоже?

— Нет, спасибо. Я тоже ему принесла, — Хатакадзэ Юдзуру села за стол и открыла свой пакет.

Тоже онгири.

Правда, у Фудодо Каори были онгири с волокнистой свининой — популярный выбор среди молодёжи.

А у Хатакадзэ Юдзуру — с вакамэ, очень традиционный вариант.

— Ты не знаешь, куда делся учитель Ода? — спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— Не знаю, — честно ответила Фудодо Каори.

Девушки больше не разговаривали и, забыв о всяких правилах приличия, каждая одной рукой держала онгири, а другой листала телефон.

Обе смотрели сообщество «Человека-невидимки».

— Как ты смеешь так плохо говорить об учителе Ода! Все пишут, что это шедевр, а тебе всё не так! — Фудодо Каори отложила телефон и взялась за мышку.

Хатакадзэ Юдзуру лишь мельком глянула на шум в комментариях, а потом сосредоточилась на самой манге, размышляя, можно ли ещё что-то улучшить:

— То, что Ода-кун здесь изменил, просто великолепно. Теперь смотришь — и восхищаешься до глубины души.

Незаметно онгири один за другим исчезали.

Девушки не останавливались, словно соревнуясь, кто больше съест.

Они даже не подумали оставить что-нибудь Оде Синго — просто смотрели друг на друга и упорно жевали.

Здесь наступило спокойное утро.

Слышался лишь лёгкий хруст онгири.

— Пятый! — запыхавшись, Фудодо Каори с трудом выговорила, держа последний онгири во рту.

Хатакадзэ Юдзуру тоже тяжело дышала, но могла лишь с завистью смотреть на неё.

Она только что съела четвёртый онгири и не ожидала, что у соперницы окажется ещё один.

Фудодо Каори с сомнением посмотрела на последний онгири, но, заметив, что Хатакадзэ Юдзуру не сводит с неё глаз, решительно откусила огромный кусок и, вытянув шею, с трудом проглотила.

— Уф-ф-ф! Ха-ха-ха! — сделав большой глоток воды, Фудодо Каори перевела дух. — Вкусно! Онгири такие вкусные! Онгири со свининой — просто бомба!

Хатакадзэ Юдзуру закатила глаза и взялась за карандаш.

Фудодо Каори незаметно потёрла живот, немного отдохнула и тоже начала работать.

Тук, тук-тук—

Послышался очень вежливый стук в дверь.

Фудодо Каори вспомнила, как мать в детстве училась правильному ритму вежливого стука.

Сердце Хатакадзэ Юдзуру дрогнуло.

Неужели это она?

Хатакадзэ Юдзуру на секунду замерла, не решаясь встать.

— Хай, сейчас! — Фудодо Каори, напротив, с любопытством пошла открывать.

За дверью стояла элегантная молодая женщина в светло-голубом кимоно — хозяйка квартиры, госпожа Юкино Фукадзима.

Фудодо Каори её не знала и машинально начала разглядывать гостью с ног до головы.

Ух… Черты лица — безупречные, ни единого изъяна. И хоть выглядит старше меня, но ни единой морщинки!

Ух… Ростом чуть ниже меня, но почему-то кажется милее? Говорят же, мальчикам нравятся миниатюрные девушки.

Ух… Грудь, конечно, не очень заметна, но это из-за кимоно! Наверняка не уступает моей!

Ух… Ног не видно, но голени в белых носочках и гэта выглядят соблазнительно стройными и нежными.

Ух… И эта проклятая кожа! Как она может быть такой белой? Да ещё и в солнечных лучах будто сияет, как снег!

Фудодо Каори не могла отвести глаз и от досады уже не хотела ничего говорить.

Но последствия переедания онгири настигли её…

Когда женщина в кимоно вежливо слегка поклонилась, Фудодо Каори поспешила ответить тем же.

— Ик—

И в этот момент, при наклоне, она невольно икнула!

И даже сама почувствовала запах свинины…


Глава 55
Аромат свиной пастромы тонкой вуалью разлился по воздуху после того, как Фудодо Каори икнула.

Она застыла на месте.

— Извините за беспокойство, — сказала хозяйка дома Юкино Фукадзима, не изменившись в лице и сохранив дружелюбную улыбку.

Но самой Фудодо Каори было невыносимо!

В годы жёсткой экономии икнуть при выходе на улицу — признак уверенности в себе.

Как, например, в конце Цинской династии: некоторые обедневшие потомки знамённых войск перед выходом намазывали губы кусочком свиного сала, чтобы показать, что ели мясо.

Однако в наши дни, встретившись с человеком, сразу икнуть…

Ладно, пусть даже так — можно улыбнуться и забыть.

Но запах свиной пастромы? Это же просто ужасно неловко!

— Ааа! — закричала Фудодо Каори, зажав лицо руками, и бросилась прятаться в туалет.

Ещё обиднее было то, что квартира слишком маленькая — даже если делать вид, будто моешь руки, всё равно видно. Пришлось захлопнуть дверь.

Так она и заперлась в туалете.

Но стыдно-то как быть? Каори придумала оправдание и громко крикнула изнутри:

— Всё вина Оды-сэнсэя! Вчера он так сильно дёрнул меня, что до сих пор чувствую онемение!

У Хатакадзэ Юдзуру на лбу выступили три чёрные полосы.

Эта дурочка готова была взорваться, словно арбузная бомба!

Когда Ода-кун станет знаменитым, надо будет беречься её болтливости — ещё наделает сплетен.

Хозяйка Юкино заинтересованно моргнула, но ничего не стала расспрашивать.

— Не слушайте её чепуху. Просто вчера Ода Синго случайно задел у неё локоть в том самом месте, где проходит онемевающий нерв, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, поднимаясь и неторопливо подходя к двери. — Добро пожаловать. Скажите, пожалуйста, кто вы?

Говорила она размеренно, как домохозяйка, принимающая гостей.

И притом с лёгким превосходством.

Ростом Юдзуру почти на полголовы выше хозяйки, а длинные ноги особенно заметны на фоне традиционного кимоно той.

— Я — хозяйка дома, Юкино Фукадзима. Буду рада вашему сотрудничеству, — слегка поклонилась хозяйка.

Юдзуру ответила лёгким поклоном:

— Вы пришли по делу к моему Оде Синго?

Спрятавшаяся в туалете Фудодо Каори услышала это и чуть не поперхнулась.

«Послушай-ка на своё обращение! „Мой Ода“? Да ты хоть немного обманываешь незнакомку? Чей вообще дом?» — подумала она.

— Я — хозяйка дома Юкино Фукадзима. Простите, что пришла без предупреждения, — сказала та.

— Здравствуйте, я Хатакадзэ Юдзуру, живу здесь.

Хозяйка Юкино задумчиво прищурилась:

— Хатакадзэ? Очень редкая фамилия. Уже так давно… так давно не встречала никого из рода Хатакадзэ из Конохи…

— Вы знали моего отца? — удивилась Юдзуру.

— …Нет, — улыбка Юкино сменилась на многозначительную. — Но теперь, думаю, я поняла, кто был тем человеком в тот день.

Юдзуру не осмелилась отвечать.

Про тот случай с шкафом лучше помалкивать.

Юкино протянула пакет:

— Сегодня я пришла в выходной день за арендной платой, но одна пожилая жилица подарила мне немного маринованных овощей. Мне они не очень по вкусу, поэтому решила отдать Оде-сану.

— О, от лица моего Оды Синго благодарю вас за внимание, — сказала Юдзуру, принимая пакет.

— Передайте ему, пожалуйста, что переиздание манги получилось великолепным. Я перешла из разряда обычных читателей в число его преданных поклонниц, — улыбнулась Юкино, прикрывая ладонью рот.

Юдзуру внимательно посмотрела на неё.

Эта госпожа обладала элегантной, величавой красотой — одинокой и недоступной.

Её улыбка была мягкой и располагающей, но в самой сути чувствовалась отстранённость, будто горный пик, покрытый чистейшим снегом.

Ни одна душа не могла осквернить эту первозданную белизну.

Юдзуру вспомнила сказку, которую рассказывала ей мама в детстве.

Снежная женщина.

Загадочное существо, кожа которого белее снега, а появление подобно инею.

Обладающее несказанной красотой и чарующей притягательностью.

Если она влюбляется в человека, то каждый день обнимает его, не отпуская, пока не заморозит насмерть, превратив в лёд. Затем уносит его в самые глубины гор, где они навеки остаются в вечном объятии — двумя ледяными статуями.

— Тогда не буду больше задерживать. До свидания, — слегка поклонилась Юкино Фукадзима.

— Благодарю за труды. Прошу прощения, что не провожу, — ответила Юдзуру.

Даже формального приглашения «зайдите, присядьте» не последовало, но вежливость соблюли.

Хозяйка ушла.

Фудодо Каори уже вышла из туалета и стояла у двери:

— Хм, в общем-то, ничего особенного.

Юдзуру взглянула на неё и спокойно произнесла:

— Побеждённая собака.

Каори поперхнулась.

— Эй-эй-эй! Сейчас мы же союзники, верно? — попыталась она завербовать подругу.

Перед этой хозяйкой она чувствовала… что явно проигрывает.

— Тебе не хватает уверенности, — тихо вздохнула Юдзуру, глядя вслед уходящей женщине.

«Мне тоже не хватает», — мысленно добавила она.

— Конечно, у меня нет уверенности! Посмотри на её черты лица, улыбку, осанку, кожу… Разве это не страшно? — перечисляла Каори, загибая пальцы.

— Чего страшного?

— Я едва верю, что она замужем! Говорят, после замужества женская красота снижается на двадцать процентов. Так насколько же она была прекрасна до замужества?

— …Откуда ты знаешь, что она замужем?

— А? Её причёска разве не для замужних?

— По одежде и причёске нельзя судить точно. Меня в семье учили распознавать девиц, маскирующихся под замужних. Хотя и я сама не совсем понимаю эту хозяйку.

— У вас, ниндзя, всегда какие-то странные навыки.

Юдзуру закатила глаза:

— …Никто не говорил тебе, что даже хорошие слова в твоём исполнении звучат плохо?

Каори почесала затылок:

— Ха-ха-ха!

— До этого Ода-кун стоял у двери и долго смотрел ей вслед.

— О? Они знакомы давно? Дольше, чем ты?

Юдзуру тут же возразила:

— Я раньше!

— Так громко кричишь, — зажала уши Каори.

Юдзуру ещё несколько секунд смотрела на удаляющуюся фигуру хозяйки и тихо сказала:

— Ода Синго ей не пара.

— А? Какое странное сравнение!

— Ничего особенного.

— Хотя по внешности… да, есть в этом смысл. Она чересчур красива.

— Тогда почему ты меня опровергаешь?

— Да нет же.

Они ещё немного постояли вместе, пока фигура хозяйки окончательно не исчезла из виду.

— Это, наверное, и есть очарование классической красавицы?

— Да.

Обе девушки вздохнули и вернулись в квартиру, чтобы продолжить работу.

Странно, но ссориться больше не стали.

Каждая молча занималась своим делом.

— Эй, сколько уже добавили в избранное?

— Пятнадцать тысяч.

Юдзуру одобрительно подняла большой палец:

— Ода-сэнсэй молодец!

— Мы все молодцы!

— Нет, он самый лучший. Я это хорошо знаю.

Глаза Каори вдруг заблестели:

— Расскажи подробнее, что значит «хорошо зна…»

Щёлк —

В замок глубоко вошёл ключ, и дверь быстро открылась.

Ода Синго вошёл, нагруженный пакетами.

— А? Вы уже так рано пришли? — обрадовался он, увидев двух девушек за работой.

Юдзуру подошла, чтобы принять вещи:

— Добро пожаловать домой.

Одной рукой она легко взяла крупную посылку.

— Эй-эй, опять говоришь так, будто это твой дом! Не забывай, я пришла первой, — поправила её Каори, тоже легко забирая остальные пакеты.

Ода Синго моргнул:

— Сейчас девчонки такие сильные.

— Просто сегодня ты пришёл чуть раньше. Завтра обязательно опоздаешь по сравнению со мной, — спокойно сказала Юдзуру.

Ода Синго распаковал большую коробку — внутри оказались детали стола.

— Ух ты! Мой новый стол? — обрадовалась Каори.

— И вот это тоже для тебя, — сказал Ода Синго, доставая светло-жёлтый фартук с множеством апельсиновых узоров.

— Ааа, я… я… — вдруг вспомнила Каори.

Ведь вчера она ещё спрашивала, какой фартук ему нравится, но вернулась поздно, а утром сразу пришла сюда — и совсем забыла.

А он всё помнил!

Каори распаковала новый фартук и прижала его к лицу, будто проверяя, нет ли запаха синтетики, но специально оставила глаза открытыми.

Тайком посмотрела на Оду Синго, который собирал новый стол.

Этот парень, конечно, не пара той женщине в кимоно…

Но всё же…

немного миловиден!
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Фудодо Каори счастливо наблюдала за происходящим.

Ода Синго собрал новый стол и поставил его сбоку от Хатакадзэ Юдзуру.

— Ода-сенсэй, думаю, мне лучше сесть вот здесь, — предложила Фудодо Каори, — иначе нам будет неудобно общаться. Да и рядом с кроватью получается слишком тесно и некрасиво.

Действительно, стол стоял вплотную к кровати — комната была слишком маленькой.

— Я освобожу тебе побольше места, — сказала Хатакадзэ Юдзуру и встала, чтобы поднять стол обеими руками.

— Нет-нет, я сама! — Фудодо Каори одной рукой легко подняла новый стол и уверенно перенесла его к левой стороне Оды Синго.

Так образовалась следующая расстановка: Ода Синго посередине, слева — Фудодо Каори, справа — Хатакадзэ Юдзуру.

— Ты бы раньше сказала, что такая сильная! Я бы тогда взял тебя с собой в магазин, — с удивлением и лёгким сожалением произнёс Ода Синго.

Чтобы сэкономить, он сам тащил коробку с деталями стола и изрядно вымотался по дороге домой.

— Ах, в следующий раз обязательно скажу! Я с радостью пойду с тобой. Ведь мы же добавились друг к другу в Line? Зови меня в любое время! — Фудодо Каори принялась расставлять вещи на новом столе.

Пока на нём почти ничего не было, кроме купленных Одой Синго инструментов для рисования манги, поэтому она положила туда вчерашнюю расписку.

Она даже задумалась о том, чтобы принести сюда свои любимые домашние безделушки.

Хатакадзэ Юдзуру прищурилась, наблюдая, как Фудодо Каори придвинула новый стул к левой стороне Оды Синго.

Когда Фудодо Каори села, она увидела, что Ода Синго всё ещё достаёт что-то из пакета.

— Кофе BOSS. Если почувствуете усталость, пейте скорее, — сказал он. — Только учтите: срок годности почти вышел. Обязательно выпейте до конца месяца.

Жадный капиталист в полной мере проявил свою скупую натуру.

Он продолжал вытаскивать вещи из пакета:

— Ещё немного бумажных салфеток и полотенец для рук. Предыдущие были мужскими — грубые, как я понял, вам, девочкам, они не нравятся. Ах да, тоже почти просроченные, но до осени точно хватит, успеем использовать.

— И ещё… Ой, забыл купить солёные овощи! — хлопнул себя по лбу Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру подошла и протянула ему пакет:

— Только что заходила хозяйка дома. Это она прислала маринованные овощи.

— А, мы разминулись? Жаль, жаль, — сказал Ода Синго.

А?.. Похоже, он не слишком расстроен? Обе девушки удивились.

Ода Синго взял пакет и подошёл к примитивной подставке для готовки, где аккуратно поставил банку с маринованными овощами.

— Не ожидал, что такая богатая женщина ещё и маринует овощи.

— Она не сама делала. Это одна из пожилых жилиц приготовила, — пояснила Хатакадзэ Юдзуру и добавила: — Она также сказала, что переиздание манги получилось очень удачным. Теперь она перешла из числа обычных читателей в разряд твоих преданных поклонниц.

Голос её звучал спокойно, но прекрасные глаза внимательно следили за реакцией Оды Синго.

— А, значит, наша манга действительно пользуется популярностью, — улыбнулся он. — Э-э… А не подкинула ли она нам чаевых?

Фудодо Каори тут же проверила веб-панель и вскрикнула:

— Ода-сенсэй! Читательница прислала пять миллионов монет! Она на первом месте по сумме чаевых!

Поскольку сто монет равняются одной иене, это составляло пятьдесят тысяч иен.

Обе девушки сочли это огромной суммой.

— Это наш старший брат! Какой у неё ID? — спокойно спросил Ода Синго, явно привыкший к подобным ситуациям.

Фудодо Каори кликнула по профилю читательницы:

— ID: [Бэньнянь цзинъин дэ сюэ]. Девушка? Посмотрю… Да, точно, хотя бы по указанному полу — женский.

Это имя… звучит немного наивно и самодовольно, подумал Ода Синго, но, конечно, не сказал этого вслух.

Ведь все, кто жертвует авторам, — хорошие люди. Ода Синго мысленно желал каждому донатеру-мужчине девушку-красавицу, а каждой донатерше-девушке — парня-красавца!

Был такой анекдот: в автокатастрофе погибло пять человек.

Четверо попали в рай.

Причины были таковы: один жертвовал автору, второй голосовал за него, третий подписался на «следование», четвёртый поддерживал легальные подписки.

Пятый отправился в ад.

Потому что он был автором вэб-новелл…

Ода Синго отправил хозяйке дома сообщение в Line, поблагодарив за маринованные овощи и за щедрый донат.

[Бэньнянь цзинъин дэ сюэ] — действительно она. По вежливому ответу Ода Синго убедился, что щедрая донатерша — и есть хозяйка дома.

Трое снова погрузились в работу над мангой «Человек-невидимка».

Рисование детализированной раскадровки требовало огромной концентрации, а её оцифровка — тонкой точности. Обе девушки трудились с невероятной тщательностью, чем очень порадовали Оду Синго.

«Система, если ты меня слышишь, хочу сказать тебе спасибо», — мысленно обратился он.

Но система не подала никаких признаков жизни.

«Ну и ладно, не слишком умная. Главное, что работает».

Он отказался от попыток установить контакт.

Прошёл день.

Девушки работали до позднего вечера.

Ода Синго снова начал их выгонять.

— А, уже пора уходить? Может, я чуть задержусь?

— Ода-кун, я живу одна, могу вернуться позже.

Обе были в прекрасном настроении: работа продвигалась отлично, эффективность радовала.

Особенно потому, что создание манги — это то, что им по-настоящему нравилось.

Если бы не Ода Синго, ни одна из них не захотела бы уходить.

— Берегите силы! В любой момент может понадобиться сверхурочная работа! — особенно строго посмотрел он на Фудодо Каори. — Старшеклассницам после десяти вечера запрещено работать! Хочешь, чтобы меня вызвали в Инспекцию по надзору за трудовыми нормами на чай?

Фудодо Каори хихикнула:

— Зато бесплатно же!

— Дура! За это штрафуют! — Ода Синго вытолкнул упирающуюся девушку за дверь.

Хотя, если честно, Ода Синго и правда был жадным боссом.

Он по-прежнему не выплатил полную зарплату — в конверте снова лежала расписка.

На следующий день был понедельник.

Примерно в половине первого дня Ода Синго получил уведомление на телефон.

На счёт поступило триста тысяч иен.

Гонорар за подписание контракта поступил! Ода Синго от радости подпрыгнул на месте.

— Мицука Мицуо — неплохой человек.

Раз деньги пришли так быстро, значит, он лично проследил за переводом.

Ода Синго отправил ему благодарственное сообщение в Line.

Ответа не последовало — скорее всего, тот был на совещании.

Но, в любом случае, такой жест нужно запомнить.

Хотя своевременная оплата по контракту — это обязанность, на деле многие тянут с выплатами.

Особенно в крупных издательствах вроде Гунъинся: там задержки платежей на десять–пятнадцать дней — норма, а премию Сюка однажды задерживали больше года.

На Земле в другом мире немало известных аниме-студий разорилось именно из-за несвоевременных выплат по проектам.

Бывали случаи, когда владельцы убегали с деньгами, а сотрудники акционерных обществ продолжали работать «за идею».

В прошлой жизни Ода Синго был богат, но в этой бедность действительно стесняла его по рукам и ногам.

Он тут же начал обдумывать, как распорядиться деньгами.

— Прошу прощения за долгое ожидание. Действительно, простите меня, — сказал он, доставая записку с долгами, которую сделал, чтобы не забыть.

За каждым именем стояла небольшая сумма, но почти всех этих людей прежний хозяин тела занёс в чёрный список…

Ода Синго встал и отправился лично возвращать долги.

Если адрес известен — иди и верни деньги лично, добавь проценты, принеси подарок и извинись. Это базовый принцип порядочного человека.

Кроме того, нужно было забрать заказанную вчера в маленькой уличной лавке вещь.

Только Ода Синго не ожидал, что при возврате долгов его ждёт неожиданность…

(Глава окончена)
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Всё утро Ода Синго ходил по долгам.

Поскольку в японских университетах занятия начинаются утром, а на предприятиях рабочий день стартует ближе к полудню, он решил сначала рассчитаться с однокурсниками.

Токийский университет искусств.

Он уже обошёл всех студентов, у кого занимал деньги, и даже навестил научного руководителя. Многие удивились, что он вообще способен вернуть долги, и большинство по-прежнему сомневались в его порядочности.

Однако отказывать пришедшему с извинениями и подарками было не по-японски. Тем более Ода Синго принёс коробки с фруктами и другие скромные презенты.

Поэтому везде прошло довольно гладко.

— Мне невероятно стыдно. Очень благодарен вам за то, что тогда одолжили мне денег.

— Прошу прощения за моё прежнее поведение. Надеюсь, вы простите меня.

— Большое спасибо. Простите за задержку с возвратом. Я был глуп и доставил вам неудобства.

Он не переставал кланяться, выражая искреннее раскаяние.

Если должника не оказалось дома, Ода Синго звонил лично, извинялся по телефону, оставлял подарок и переводил деньги онлайн.

Конечно, некоторые заблокировали его номер. В таких случаях он просил передать через третьих лиц.

Все эти долги были накоплены прежним хозяином тела, и теперь он считал своим долгом погасить их — как часть компенсации за то, что занял это тело.

— Ода-кун, я рад, что ты смог вернуть долги, — сказал ему научный руководитель. — Жду твоего возвращения в университет!

— Благодарю вас за заботу, — ответил Ода Синго, стоя прямо и медленно поклонившись на девяносто градусов. — Скоро! Думаю, через несколько месяцев я вернусь на курсы повышения квалификации. И снова буду докучать вам!

Он давно всё обдумал.

Его художественные навыки требовали серьёзного улучшения — другими словами, потолок для роста был просто безграничным.

Нельзя полагаться только на Хатакадзэ Юдзуру, да и она, в конце концов, его младшая курсница. Чем выше его уровень, тем лучше будут его работы.

Система оценила мастерство Юдзуру в 82 балла. Если бы удалось поднять его до 90 и выше, смог бы он создать нечто вроде «Фиолетового вечного сада»? Мысль эта вселяла надежду.

Наставник вдруг хлопнул себя по лбу:

— Кстати, о странном совпадении… К тебе интересовалась одна первокурсница. Очень красивая.

— Первокурсница?

— Услышав, что ты задолжал одногруппникам, она даже хотела сама заплатить за тебя. Я её отговорил.

— Спасибо вам. Эта девушка… у неё очень длинные ноги и немного холодноватый характер?

— Именно! Ноги — что надо. А вот насчёт холодности… Когда я упомянул твоё имя, она слегка покраснела.

— Благодарю.

Наставник многозначительно улыбнулся и махнул рукой:

— Береги себя — только без жертв!

— …

Следующим пунктом назначения была студия манги, где он раньше подрабатывал.

Главным автором там был Готэн Такэси.

Его серия уже подходила к концу в основном издании «Гунъин Джамп».

Ода Синго присоединился к команде на этапе завершения работы над финалом.

Дзинь-донь — он нажал на звонок.

— Алло? — почти сразу раздался женский голос. Это была та самая ассистентка, которая когда-то одолжила ему денег.

Ода Синго встал прямо у двери:

— Извините за беспокойство. Это я, Ода Синго.

Хотя, конечно, через видеодомофон она и так его видела.

— А? Это ты? — удивилась ассистентка.

Из динамика послышался мужской голос:

— А? Ода Синго? Неужели правда он? Какое совпадение!

Это был второй помощник, Кофу.

Ода Синго припомнил: прежний хозяин тела просил у него денег, но тот лишь отругал и не помог.

Нечего было и обижаться: не отец родной, чтобы обязан был давать взаймы, особенно человеку, которого знал всего несколько недель.

Но почему Кофу сказал «совпадение»? В его словах чувствовалась какая-то скрытая причина.

Дверь быстро открылась.

Ассистентка Рэйко встретила его у порога:

— А, Ода-кун! Что привело?

— Сегодня я пришёл навестить бывших коллег, — вежливо протянул он корзину с фруктами.

Он покупал такие корзины каждый раз — дорогое удовольствие в Токио, где фрукты стоят недёшево. Размер подарка зависел от суммы долга и срока просрочки.

— А? Ода Синго, опять хочешь занять? — Рэйко даже не потянулась за корзиной.

Он сразу понял.

Часто случается так: должник приходит с подарками, а потом либо просит продлить срок, либо вообще берёт ещё больше. Похоже, он оставил после себя крайне плохое впечатление.

— Нет-нет, сегодня я пришёл вернуть долг, — Ода Синго временно поставил корзину рядом и вынул конверт. — Вот тридцать тысяч иен, которые я должен вам, плюс тысяча иен процентов.

Он всё время говорил, слегка поклонившись, — ведь перед ним стоял настоящий человек: малознакомая коллега одолжила прежнему владельцу тела тридцать тысяч иен и даже не ругалась, когда тот затянул с возвратом. Таких людей стоит уважать.

— Ой, вы слишком любезны! — Рэйко на секунду замерла, затем быстро взяла конверт и увидела внутри три новых банкноты по десять тысяч иен. Она тут же вытащила лишнюю тысячу. — Коллеги же! Как можно брать проценты…

— Нет-нет, обязательно. Это моя благодарность. В трудную минуту вы протянули мне руку — я бесконечно признателен, — Ода Синго поклонился на все девяносто градусов.

Каждому, кто когда-либо одолжил ему деньги, он кланялся именно так — с глубочайшим уважением.

Люди, готовые давать в долг, — настоящие добряки. Хотя долг и накопил прежний хозяин тела, этот человек заслуживал его почтения.

— Эй-эй! Да это же тот самый тип, что живёт за счёт коллег?! — из глубины студии вышел Кофу, говоря с сильным хоккайдским акцентом. — Рэйко, ни в коем случае не давай ему больше денег! Это стандартная афёра: в следующий раз попросит ещё больше и точно не вернёт!

Он продолжал сыпать упрёками:

— Ты, ничтожество, ещё и смеешь сюда заявиться?

— Сколько вернул на этот раз? Хочешь произвести хорошее впечатление, чтобы снова занять?

— Откуда у тебя деньги? Наверное, воруешь у одних, чтобы отдать другим!

Рэйко потянула Кофу за рукав.

Ода Синго сделал вид, что ничего не слышит, и двумя руками подал корзину:

— Большое спасибо за вашу поддержку в прошлом. Прошу прощения за все неудобства.

— Ты чего затеял? — удивился Кофу.

— Просто хочу выразить благодарность. Я человек простой и не умею иначе. Разрешите откланяться, — Ода Синго снова поклонился.

Кофу скрестил руки на груди и ехидно заметил:

— Ага, разоблачили мошенника — и сразу бежать?

Рэйко приняла корзину, приоткрыла рот, будто хотела предложить присесть, но вспомнила, как неловко всё это выглядит: ведь Ода Синго был уволен после ссоры с главным автором студии, Готэном Такэси.

— Ты… вернул долги, значит, нашёл новую работу? — осторожно спросила Рэйко.

— Да. Спасибо за беспокойство. Теперь у меня стабильный доход, — кивнул Ода Синго.

Другой на его месте, возможно, стал бы хвастаться: мол, история долгая, это аванс за веб-мангу, у меня уже есть своя команда…

Но не в его характере.

Он поклонился и ушёл.

Когда он уже открывал дверь, из глубины студии раздался густой голос:

— Ода Синго… Это имя я только что услышал. Не ожидал, что это окажется тот самый неудачник, которого я видел раньше!

Тяжёлые шаги в тапочках приближались. Из коридора вышел средних лет плотный мужчина.

Это был владелец студии — Готэн Такэси.

— Готэн-сан, — оба ассистента, Рэйко и Кофу, отступили в сторону.

Готэн Такэси подошёл к прихожей и сверху вниз посмотрел на Ода Синго с явным презрением.

Тот невозмутимо смотрел на него. При таком тоне и отношении кланяться не стоило.

«Только что услышал»? Что это значит?

По воспоминаниям прежнего хозяина тела, их конфликт возник из-за разногласий по поводу развития персонажа в новом сюжете. С профессиональной точки зрения сложно сказать, кто был прав.

Однако с точки зрения корпоративной этики и иерархии рабочий, оспаривающий решения главного художника, безусловно, был неправ.

— …Моя новая книга выйдет на том же поле боя, что и твоя, — проговорил Готэн Такэси, пристально глядя на Ода Синго поверх очков. — Ты узнаешь, на что способен автор основного издания!

С этими словами он медленно развернулся и ушёл обратно вглубь студии.

Ода Синго слегка нахмурился и достал телефон.

После получения аванса он сразу отправил Мицуке Мицуо благодарственное сообщение.

Но тот до сих пор не ответил.

В этот самый момент пришло сообщение в Line:

«Ода-кун, свободен ли ты сегодня в десять вечера? Хотелось бы скромно отметить дебют твоего произведения».

Ода Синго немедленно ответил «да».

Но он уже понял: в «Гунъинся» что-то происходит…

(Глава окончена)
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Когда Ода Синго прощался, он заметил, что помощница Рэйко колеблется — будто хочет что-то сказать.

— Ранее я получил от вас неоценимую поддержку, за что бесконечно благодарен. Если в будущем понадобится моя помощь — не стесняйтесь обратиться. Пусть мои силы и скромны, я приложу все усилия, — сказал он, не пытаясь выведать подробности, специально поклонился Рэйко и вышел, не оглядываясь.

На самом деле, по опыту Оды Синго, стоило бы применить пару излюбленных трюков, отточенных за годы в аниме-индустрии, и секреты помощницы Рэйко не устояли бы перед ним ни секунды.

Но он считал подобное ниже своего достоинства.

Почему Готэн Такэси вдруг начал воспринимать его как соперника?

Ода Синго пытался разгадать загадку. Ведь он до сих пор не публиковался в основном журнале «Jump», так с чего бы веб-автору вроде него конкурировать с кем-то?

Если между ними нет конкуренции, откуда тогда фраза: «Ты почувствуешь мощь настоящего автора „Jump“»?

— Ладно, пока не буду об этом думать, — решил он. Вечером, когда встретится с Мицука Мицуо, всё прояснится.

Мицука-бучо так долго не отвечал на SMS, а потом вдруг предложил встретиться — наверняка есть что-то важное для обсуждения.

Японцы часто не любят решать серьёзные вопросы на рабочем месте.

Особенно когда речь идёт о душевных разговорах и искренних признаниях — такие беседы обязательно должны происходить в идзакайе.

Именно в одном из идзакай в переулке Омоидэ-Ёкочо Мицука Мицуо и назначил встречу Оде Синго.

— Омоидэ-Ёкочо… Я давно знал, что это исторический гастрономический переулок в районе Синдзюку, Токио, — размышлял Ода Синго, шагая по улице. — Наконец-то у меня появилась возможность лично побывать там.

Подожди-ка… Омоидэ-Ёкочо ведь совсем рядом с Кабуки-тё! Туда можно дойти пешком, даже не садясь на поезд.

С учётом некоторых обычаев делового гостеприимства легко можно свернуть туда…

Пока Ода Синго предавался размышлениям, он уже миновал местный рынок.

— Извините за беспокойство, хозяин. Вы закончили ту поделку на заказ, которую я оставил вчера? — спросил он, заходя в старую мастерскую ручной работы.

«Ручная работа» обычно подразумевает шитьё, вышивку или другие ремёсла, но часто это понятие расширяется и включает глиняные фигурки, тряпичные куклы и прочие изделия.

— А, ты пришёл, молодой человек, — сказала пожилая женщина в старомодном кимоно, медленно подойдя к нему, сгорбившись. — Твоя поделка уже готова.

Она выглядела как типичная японская бабушка: маленькая, с осторожной походкой, в чистом, но простом кимоно из грубой ткани.

Старушка принесла пару белых тапочек.

— Спасибо большое, бабушка, — сказал Ода Синго, с удовлетворением расплатившись.

Только в таких старых домах ещё сохранились подлинные традиционные техники вышивки.

Взяв тапочки, Ода Синго собрался возвращаться.

— Ода? Это ты? Ода Синго! — раздался мужской голос позади, когда он дошёл до конца узкого переулка.

Он обернулся:

— О! Сато-кун!

Это оказался его университетский однокурсник Сато Рёта, которому он когда-то задолжал.

Недавно Ода Синго заходил к нему в университет, но из-за нерегулярного расписания занятий Сато как раз отсутствовал. Тогда он передал долг с процентами преподавателю при двух соседях по комнате Сато.

Прежний хозяин этого тела годами уклонялся от выплат, выдумывал отговорки, а после отчисления и вовсе скрывался. В итоге Сато пришёл в ярость и просто заблокировал его.

Ода Синго сразу заметил, что выражение лица Сато изменилось, и поспешил закричать:

— Подожди, послушай меня…

— Сволочь! — заорал Сато Рёта и бросился вперёд, врезав Оду Синго в стену.

Бум!

Старая кирпичная стена громко застонала от удара. Спина Оды Синго заныла от боли, а сумка с тапочками упала на землю.

[Активировано пассивное умение «Настоящий мужчина может три минуты»!]

[После получения удара в течение трёх минут вы получаете полное владение бадзицюанем!]

В голове Оды Синго внезапно прозвучало системное уведомление. Это был бонус из сундука, полученного при вступлении Фудодо Каори в команду.

Мгновенно по всему телу разлилась тёплая волна, будто его наполнила невероятная сила.

В суставах раздался едва слышный хруст.

Он сразу понял: бадзицюань — это боевое искусство, основанное на взрывной силе. Хотя техника требует высокого мастерства, она также предъявляет строгие требования к мышечной базе. Система дала ему полное владение — значит, тело тоже должно было измениться.

Но подожди… Неужели мне придётся драться с кредитором? Ода Синго чувствовал себя виноватым и торопился объясниться, не желая вступать в драку.

— Кхе-кхе, я уже вернул деньги!

— Ты ещё смеешь показываться передо мной! — заорал Сато Рёта, схватив Оду Синго за воротник и обдав его брызгами слюны.

— Правда! Я только что пришёл отдать тебе долг! Тебя не было, я передал…

— Врёшь! Я больше не верю ни одному твоему слову! — Сато Рёта сжал кулак.

— Я говорю правду! Спроси у соседей по комнате! Я только что оттуда! — Ода Синго не пытался вырваться, а спокойно пытался всё объяснить.

Он понимал: прежний хозяин тела натворил слишком много, и злость Сато вполне оправдана.

Долговой мошенник — это то, от чего у всех зубы сводит.

— Я тебе верю? Лучше поверю, что монахи на горе Коё не любят женщин! — Сато Рёта вытаращил глаза и замахнулся кулаком прямо в лицо Оды Синго.

И правда замахнулся! Как сказал бы один дедушка: «кулак размером с казан»…

Другой на его месте, возможно, стиснул бы зубы и позволил бы ударить. Ведь должник и правда виноват!

Особенно те беспомощные герои из иных миров, которые, кхм-кхм, умеют флиртовать, но не умеют отстаивать себя… Нет-нет, имеются в виду те, у кого огромная сила, но характер — полная жижа. Они находят кучу оправданий, чтобы сознательно получить удар.

А потом с искренним видом объясняют ситуацию, а сами стоят, как жалкие жертвы, чтобы вызвать сочувствие у проходящих мимо девушек: «Инн-инн… Инн-инн…»

Но Ода Синго был совсем не таким!

— Не смей бить в лицо! — резко поднял он руку и отбил удар Сато Рёты.

Па!

— Ты ещё и сопротивляешься?! — глаза Сато расширились ещё больше, и он снова замахнулся правой.

Па.

На этот раз Ода Синго действовал ещё легче: локоть мягко упёрся в локтевой сгиб Сато, и тот полностью потерял направление. Кулак стал вялым и неточным.

Ода Синго отступил от стены и спокойно посмотрел на Сато Рёту:

— Я говорю правду. Долг погашен. Позвони преподавателю или однокурсникам. Если не веришь, посмотри в моём телефоне…

Он достал смартфон, пытаясь доказать:

— Вот подтверждения онлайн-платежей от других студентов. Они тоже не могли прийти лично, а ты…

— Ты даже врать стараешься правдоподобно! — Сато Рёта снова бросился вперёд.

Ода Синго лишь презрительно скривил губы и остался на месте.

Па-па-па-па!

Это не игра в карты — его руки полностью блокировали каждую атаку противника.

«Хм… неплохо», — подумал про себя Ода Синго. Благодаря системе он чувствовал себя так, будто занимался бадзицюанем лет пятнадцать.

Мастер бадзицюаня против обычного человека без боевых навыков — это абсолютное превосходство в защите.

И всё это время он продолжал объяснять.

Вокруг начали собираться прохожие.

Никто не пытался разнять драку, никто не указывал пальцем. Большинство просто стояли в стороне и смотрели, а немногие говорившие шептались между собой.

Это сильно удивило Оду Синго.

Ни одного человека, чтобы остановить драку? И Япония называется страной вежливости? Неудивительно, что ходят слухи: большинство японцев внешне дружелюбны, но внутри — холодны.

Но Сато Рёта явно вышел из себя и не слушал ни слова. Он завывал, как зверь, и снова бросился вперёд:

— Ты, сволочь!

Ода Синго вздохнул. Ты сам хочешь, чтобы я тебя избил? Ладно, раз так…

Я что, должен это терпеть? Я же только что выучил бадзицюань!

Он применил приём «дин, бао, дань, ти, куа, чань, шуай».

Плюх!

Сато Рёта рухнул лицом вниз.

Ода Синго упёр колено в его лопатку и заломил руку локтём.

— А-а-а-ай! — завопил Сато Рёта от боли.

— Теперь ты готов меня выслушать? — повторил Ода Синго то же самое. — Понял?

Благодаря системе он чувствовал в себе невероятную силу — усмирить Сато было так же легко, как поймать цыплёнка.

Действительно, если словами не доходит — приходится использовать физические методы.

— П-понял… — наконец прошептал Сато Рёта, став послушным.

Только тогда Ода Синго его отпустил.

Разъяснив всё, он встал, поклонился лежащему на земле Сато Рёте и сказал:

— Я долго не возвращал долг и причинил тебе массу неудобств. Искренне извиняюсь. И долг, и проценты полностью погашены. Спасибо тебе за то, что когда-то одолжил мне деньги.

Лишь после этого он помог Сато подняться.

Под взглядом того, полного изумления и страха, Ода Синго поднял свою сумку и пошёл дальше.

Но не успел он выйти из переулка, как перед ним возникла тень, похожая на полгоры.

Это был крепкий мужчина средних лет с лысиной, густой бородой и в белой тренировочной одежде додзё. Он загородил путь Оде Синго.

— Эй, парень, неплохой у тебя бадзицюань! — прогремел грубый голос.
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Ода Синго взглянул на противника и сразу понял: перед ним мастер боевых искусств из тренировочного зала.

Всего за несколько движений тот распознал бадзицюань и преградил путь — у него отличное чутьё.

Японская версия бадзицюаня странно не унаследовала классический путь китайского оригинала. Самым известным приёмом здесь считался «Железная гора», а не «Восемь великих приёмов».

Говорят, что когда-то Китай направил в Японию мастера для передачи бадзицюаня, и тот оказался самым скрытным из всех — никогда не раскрывал своих лучших техник. Возможно, именно поэтому в Японии так и не освоили «Восемь великих приёмов».

— Прошу прощения, я двенадцатый наследник школы Фудодо, глава рода Фудодо, — представился лысый мужчина средних лет, держа руки строго по швам и кланяясь под углом тридцать градусов.

Движение было медленным, но наполненным силой — вся его фигура излучала дух настоящего воина.

Это был, конечно же, отец Фудодо Каори — глава рода Фудодо. Он зашёл на улочку за покупками и случайно стал свидетелем ссоры Оды Синго.

Сначала он собрался просто подхватить обоих за шиворот и развести, но заметил, что один из них явно знает толк в боевых искусствах.

Продолжая наблюдать, он с удивлением обнаружил, что этот довольно симпатичный парень владеет весьма серьёзной техникой.

— Я заметил, как вы объясняли, но всё время сдерживались. Только когда противник бросился на вас, вы вынужденно повалили его, да и то так, чтобы не причинить вреда. Такое отношение к боевому искусству редко встретишь у молодёжи! — искренне похвалил глава Фудодо.

— Ага, здравствуйте. Спасибо за комплимент, мне пора, — сказал Ода Синго, пытаясь обойти его. Боевые искусства его не особенно интересовали, не говоря уже о спарринге.

Но глава Фудодо сделал полшага вбок и снова преградил путь:

— Если не возражаете, загляните в наш додзё — потренируемся.

— Я просто рисую мангу, мне домой нужно, — ответил Ода Синго и попытался обойти с другой стороны.

— Рисуете мангу? — глаза главы Фудодо загорелись ещё ярче, и он полностью загородил проход. — Тогда нам точно стоит хорошенько пообщаться!

К счастью, многолетнее воспитание дочери несколько сдерживало его — иначе он бы уже наверняка выпалил что-нибудь вроде: «У меня есть дочь!»

Ода Синго не хотел тратить время и резко оттолкнулся от земли, проскользнув мимо. В голове мелькнуло: до окончания действия способности бадзицюаня осталось меньше двадцати секунд.

— Эй-эй, я же без злого умысла! — воскликнул глава Фудодо, не ожидая, что тот убежит. Из-за разницы в комплекции он даже не успел среагировать.

А парень уже мчался прочь.

Догонять? Кажется, это было бы неуместно.

Глава Фудодо подошёл к Сато Рёте, наклонился и спросил:

— Эй, ты, горячий парень, ведь знаешь того симпатичного юношу, верно?

У Сато Рёты и так всё внутри кипело, а тут ещё и это — он раздражённо бросил:

— Не знаю! Откуда мне знать!

— Подумай хорошенько. Очень постарайся, — сказал глава Фудодо, поднеся два кулака размером с глиняные горшки к обеим сторонам его головы.

Хруст! Кулаки сжались с лёгким треском.

И правда — кулаки были размером с глиняные горшки.

Сато Рёта:

— Кажется… я вспомнил…

Глава Фудодо получил нужный контакт.

Хотя Сато Рёта и заблокировал Оду Синго, номер телефона восстановить было нетрудно.

— Ода Синго? Где-то я уже слышал это имя… — почесал глава Фудодо свою лысину.

Сато Рёта поднял с земли свой пакет и собрался уходить.

— А?! О нет! Ода Синго перепутал наши сумки! — вдруг воскликнул он, вытащив из пакета пару тапочек и недовольно потряс их.

Обе сумки упали на землю, выглядели почти одинаково — и Ода Синго, уходя, взял чужую.

— Жаль подарок для девушки… Ладно, всего-то несколько тысяч иен. Надеюсь, он действительно вернёт деньги… — пробурчал Сато Рёта, собираясь выбросить тапочки.

— Не смей выбрасывать чужие вещи! — глава Фудодо резко выхватил их у него.

Это был отличный повод найти того парня.

Он вернётся домой и передаст сумку своей дочери — пусть она сама отнесёт вещи и познакомится с ним поближе. Может, всё сложится удачно.

Первый ребёнок будет носить фамилию Фудодо! — мечтательно подумал глава Фудодо и, насвистывая весёлую мелодию, зашагал прочь.

Тем временем, в старой квартире у железнодорожных путей.

— Ладно, продолжаем работать, — вернулся домой Ода Синго и снова погрузился в рисование манги.

Сначала проверил веб-сайт.

Рекомендации и трафик шли отлично, количество закладок снова резко выросло — настоящий прорыв.

Ода Синго был уверен, что это только начало. Его цель — достичь хотя бы половины трафика сайта издательства Гунъинся.

Оригинал когда-то достиг такого уровня, а он, учитывая множество последующих отзывов и добавив собственное понимание, должен добиться ещё лучших результатов.

Примерно в три часа дня пришла первая Хатакадзэ Юдзуру.

Студентам гораздо свободнее, чем старшеклассникам, поэтому она всегда приходила раньше.

— Я вернулась, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, заходя и переобуваясь.

— Хатакадзэ-кун, я купил тебе кое-что. В сумке у двери, — не отрываясь от рисования, проговорил Ода Синго.

— А, спасибо за заботу, — уголки губ Хатакадзэ Юдзуру приподнялись, и она быстро подняла сумку у входа.

Сумка была обычной, с шнурком. Она осторожно потрогала содержимое, пытаясь угадать, что внутри.

Лёгкое, мягкое… похоже на одежду.

— Сделано на заказ. Надеюсь, понравится. Примерь, пожалуйста. Универсальный размер, но не уверен, подойдёт ли, — сказал Ода Синго, не оборачиваясь.

Хатакадзэ Юдзуру закрыла дверь и, стоя у порога, раскрыла шнурок сумки, заглянув внутрь.

Сначала ничего не поняла. Вытащила немного ткани…

Розовая, очень тонкая и почти прозрачная ткань…

В одном месте — кружево с вышитой надписью «Юдзуру». И ещё есть мягкий разрез, который, кажется, при растягивании открывает некую важную зону…

Хатакадзэ Юдзуру долго смотрела, потом тихо ахнула и чуть не выронила вещь.

Её лицо мгновенно залилось краской!

— О-Ода-кун, эта… изящная вещь — это…

— Я заказал в мастерской. Примерь? — Ода Синго недоумевал, почему она всё ещё стоит у двери. Надень тапочки и заходи!

— Примерить… — у Хатакадзэ Юдзуру горели даже уши.

Нет, нет, ни за что!

Даже если Ода-кун хочет посмотреть — всё равно нельзя!

По крайней мере, только после того, как он приедет в её родные края и официально представится родителям…

— О-Ода-кун, спасибо тебе, но… — начала она отказываться.

При этом в голове даже не мелькнуло сомнение: неужели Ода-кун плохой человек?

Щёлк.

Дверь тихо щёлкнула — ключ повернулся в замке.

Хатакадзэ Юдзуру вздрогнула и в панике смяла сумку вместе с этим… деликатным предметом в комок и засунула в свою сумочку.

Хотя молния еле застёгивалась, а внутри всё было набито до предела, она всё же успела спрятать вещь до того, как дверь открылась.

— Я пришла, — вошла Фудодо Каори. — О, какая удача! Хатакадзэ Юдзуру, ты только что вернулась? А почему лицо такое красное?

— Я… я поперхнулась слюной.

— А? Ты же не пила воду. Где твой стакан?

— Ну… это не вода, а слюна! Вот и поперхнулась слюной!

— Понятно… Но я не слышала, чтобы ты кашляла?

— …Просто внутренне поперхнулась!

— ?

Как бы то ни было, послеобеденная работа началась в обычном режиме.

Правда, за обедом Хатакадзэ Юдзуру вела себя как воришка — всё время смотрела в тарелку и ни разу не взглянула на Оду Синго.

— ? — тот не понимал, в чём дело.

Он заметил, что Хатакадзэ Юдзуру не переобулась, но решил, что ей просто не нравятся новые тапочки или она боится их испачкать, ведь они выглядели как ручная работа.

Когда вечером работа закончилась, Ода Синго понял: сегодня Хатакадзэ Юдзуру работала явно медленнее обычного.

Он также заметил:

Когда она уходила, вдруг обернулась и посмотрела на него.

Этот взгляд был… странным…

(Конец главы)


Глава 60
Улицы Синдзюку в Токио под покровом ночи напоминали мир, не знающий сна.

Переулок Омоидэ-Ёкочо, знаменитый своими гастрономическими лавками, сверкал разноцветными огнями и неоновыми вывесками, наполняя весь район яркой, праздничной атмосферой.

По оживлённым улицам непрерывно сновали прохожие, среди которых встречались владельцы лавок и уличные торговцы. Ароматы блюд с прилавков щекотали ноздри и пробуждали аппетит.

— В воздухе так и витает запах сакуры, — заметил Ода Синго, шагая по улице.

Традиционные японские угощения — жареные рыбные шашлычки, такояки, суши — выставлялись в изобилии. Пиво, сакэ и коктейли всевозможных вкусов удовлетворяли любые гастрономические желания.

Особенно странными казались японские коктейли. Их можно было найти не только в барах, но и прямо на уличных прилавках: многие парни, закатав рукава кимоно, тут же готовы были смешать для вас что-нибудь необычное.

Самое удивительное — в эти коктейли, казалось, можно добавить всё что угодно. Если в Поднебесной предпочитали сладкие газированные напитки, то в Японии явно отдавали предпочтение кислинке.

Идя мимо одного из прилавков, Ода Синго увидел, как молодой японец готовил для мужчины средних лет светло-жёлтый коктейль.

— Попробуйте мой новый авторский вкус! — с воодушевлением воскликнул юноша.

Обычный недорогой бурбон «Black Label», смешанный с тридцатью процентами яблочного уксуса, десятью процентами клюквенного сока и посыпанный сверху мелко нарезанной сушёной цедрой апельсина.

Один лишь взгляд на это вызывал у Оды Синго мурашки по коже.

— Ёси! Ёси! Ёси! Это же воспоминание о первой любви! Как называется этот коктейль? — воскликнул лысеющий мужчина, выпив напиток залпом и хлопнув себя по волосатым бёдрам.

— «Издалека заметил: одноклассница купила презервативы».

...

Ода Синго подумал, что название подобрано весьма точно.

— Отличное название! — согласился мужчина и, резко мотнув головой, вернул упавшую на нос длинную чёлку обратно, закрутив её на макушке, будто снова стал моложе.

Вино — яд, ближе к сердцу мужчины, чем женщина.

Ода Синго взглянул на часы: время почти подходило к назначенному.

Он ускорил шаг.

Вдалеке уже виднелась вывеска «Квартальный сакэ-бар», а прямо перед ним располагалось небольшое угловое идзакая.

Ода Синго направился по указанному адресу.

Небольшое традиционное идзакая находилось в довольно уединённом месте.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Вот уж не думал, что выберет именно это место, — пробормотал он, поглаживая подбородок и размышляя о тактике опытного бизнесмена.

Очевидно, Мицука Мицуо хотел воспользоваться уединённой обстановкой, чтобы поговорить по душам.

Значит, в главном офисе Гунъинся дела пошли совсем плохо.

— Ирассаймасэ! — радостно приветствовала его официантка, едва он переступил порог заведения.

Ода Синго отметил про себя: кухня расположена на северо-западе, а по традиционным японским представлениям фэн-шуй это указывает на то, что владелица — женщина.

— О-о! Синго! Сюда! — раздался голос Мицуки Мицуо из-за занавески глубокого синего цвета, отделявшей частную комнату. Он выглянул и замахал рукой.

Ода Синго ответил и направился к нему.

Внутри было немного посетителей. Сняв обувь в коридоре, он вошёл в маленькую комнату.

Помещение было крошечным — меньше десяти квадратных метров, с очень низким потолком: стоя, можно было дотянуться до него рукой.

Помощника Окита не было — только сам директор Мицука.

— Синго, я рад, что ты пришёл.

— Для меня большая честь получить ваше приглашение.

За маленьким столиком они сели друг напротив друга.

В Китае такое скромное помещение для приёма гостей могли бы сочти чересчур скупым.

Но в Японии это имело особый смысл.

Особенно когда встречаются вдвоём — обычно это означает желание сблизиться. В корпоративной среде такие встречи почти всегда сигнализируют: «Я считаю тебя своим человеком».

Мицука Мицуо без лишних церемоний заказал:

— Принесите сначала пива «Саппоро»! Синго, надеюсь, ты не закажешь имбирный лимонад?

В отличие от дневной привычки начинать трапезу со льда, вечером японцы всегда начинают с пива. Причём, в отличие от китайцев, предпочитающих лёгкие сорта, здесь ценят плотную текстуру и обильную пену.

— То же, что и у тебя, — улыбнулся Ода Синго.

Он не использовал почтительных форм речи.

Потому что заметил: Мицука Мицуо трижды назвал его по имени.

В японской культуре, когда старший по званию обращается к младшему не по фамилии, а по имени — это не случайность.

Похоже, сегодняшний разговор будет ещё откровеннее, чем ожидалось.

Ода Синго занимал особое положение в веб-отделе: у него не было редактора, и он напрямую подчинялся директору Мицука.

Более того, даже в системе управления контентом его редактором значился сам Мицука Мицуо.

Хотя условия их контракта во многом были равноправными, с точки зрения традиционного издательства манги Гунъинся между ними явно существовали отношения начальника и подчинённого.

— Приятного аппетита, — сказала официантка, принеся огромный кувшин пива и бесплатную закуску от заведения. Налив пиво, она не спешила уходить.

То, что она лично налила пиво и осталась рядом, явно говорило о близком знакомстве с Мицука и знании его привычек.

Что до закуски — отоси, или закуска перед едой: её обязательно подают в идзакая, если заказаны напитки.

Интересно, что эта закуска часто становится самым трудоёмким блюдом для хозяина заведения и нередко обладает уникальным фирменным вкусом.

Многие постоянные клиенты приходят именно ради неё.

— Больше всего люблю маринованный редис в этом месте! Кисло-сладкий вкус с морскими водорослями — просто неповторим! — Мицука Мицуо разложил закуску по тарелкам и продолжил рассказывать об идзакая.

— Это моё любимое место для вечернего сакэ.

— Хозяйка — моя однокурсница, в своё время считалась настоящей красавицей в университете! — хихикнул он.

Подобные темы легко вызывают мужскую солидарность и мгновенно стирают границы.

Ода Синго понимающе улыбнулся с лёгкой хитринкой:

— Не ожидал, что сегодня директор приведёт меня полюбоваться красоткой.

— Не зови меня директором! Сегодня здесь только Синго и Мицуо! — Мицука поднял бокал пива. — Синго, поздравляю! «Человек-невидимка» успешно запущен, и результаты поразительны!

Они чокнулись.

Ода Синго намеренно опустил свой бокал чуть ниже, чем у Мицуки.

Но тот вздохнул и нарочно выровнял свои бокалы на одном уровне перед тем, как ударить их друг о друга.

— Кампай!

— Кампай!

«Дело серьёзнее, чем я думал!» — подумал Ода Синго, осушив бокал за один глоток и ощущая насыщенный солодовый аромат и лёгкую шероховатость пива «Саппоро».

По традиции, после чокания японцы выпивают содержимое полностью. Лишь молодёжь в последнее время начала пренебрегать этим правилом.

Ода Синго взял кувшин и налил Мицуке новую порцию пива.

Тот тем временем раскрыл меню и начал заказывать блюда, попутно комментируя их. Причём говорил он всё более вольно, и Ода Синго начал сомневаться, тот ли это самый строгий директор Мицука.

— Обязательно закажи холодный тофу — такой мягкий и упругий, что каждый раз напоминает мне о школьной первой любви!

— Шашлычки — must have! Этот слегка подгоревший вкус, будто язык обжигает... Чёрт, именно так пахла девушка, с которой я расстался в университете!

— Кстати, мы ведь оба из Токийского университета искусств — настоящие однокурсники!

— Что до сакэ, закажем гиндзё? Надеюсь, твоя поясница ещё не выжата женщинами досуха?

Ода Синго кивнул:

— Заказывай без опасений.

Они пили, ели и беседовали в идзакая до самого рассвета.

Прошла полночь, пьянящее настроение достигло пика, но Мицука Мицуо так и не перешёл к делу.

«Видимо, вся эта нерешённая проблема на девяносто девять процентов ляжет на мои плечи», — подумал Ода Синго.

Зато он узнал массу интересных подробностей: где в Токийском университете искусств самые укромные рощицы, какие двери в спортивном инвентаре чаще всего ломаются, и за какими книжными стеллажами в библиотеке легче всего остаться незамеченным...

* * *

Тем временем в однокомнатной квартире, которую снимала Хатакадзэ Юдзуру.

— Ода-кун... ну что за человек... — пробормотала она, пряча полученный «интимный подарок» (большой намёк) в самый низ своего чемодана.

Она уныло оперлась подбородком на ладонь:

— В манхуа всегда пишут, что мужчины торопливы... Похоже, это правда. Неужели нельзя двигаться медленнее...

* * *

А в додзё Фудодо.

— Пап, ну и находки у тебя... — Фудодо Каори с досадой смотрела на тапочки в пакете.

Сначала она не поверила, когда отец упомянул Оду Синго.

Но когда он показал вещь — всё стало ясно: на тапочках была вышита журавль, идеально сочетающаяся с её апельсином.

Кому именно предназначались эти тапочки, не оставалось никаких сомнений.

Губки Фудодо Каори так и тянулись в сторону, будто вот-вот достанут до ушей.


Глава 61
В уютной комнате японского пивного бара при тусклом свете.

— Хо-о-о… Только дайгиндзё обладает настоящим вкусом! — Сабуро Трио поставил свой маленький стеклянный бокал и, запрокинув голову, выдохнул ароматный парок сакэ.

Бокал он опустил в масу.

Масу — небольшая деревянная коробочка, служащая подставкой под стеклянный бокал для сакэ.

Японцы часто наливают сакэ с переливом, и излишки попадают в масу. Некоторые приверженцы старых традиций в конце поднимают масу и выпивают остатки, собравшиеся в ней.

Ведь японцы любят наливать сакэ так, чтобы он переполнял бокал.

— Сакэ, которое нравится тебе, Сабуро, действительно оставляет приятное послевкусие.

Они пили «Бон» — сакэ, произведённое в префектуре Фукуи методом низкотемпературного брожения.

Это всего лишь шестнадцатиградусный напиток, но почему Сабуро пьёт его так, будто это крепкая водка? Ода Синго тоже сделал глоток.

Для него такой слабоалкогольный напиток годился разве что для лёгкого возлияния.

Сабуро Трио распластал ладони по столу и медленно начал тереть их друг о друга, имитируя процесс шлифовки риса:

— Синго, ты когда-нибудь видел, как делают рисовое вино?

— С удовольствием послушаю, — ответил Ода Синго, понимая, что у собеседника сейчас вошло вдохновение.

Сабуро Трио сейчас напоминал болтливого японского старика: он размахивал руками и с жаром объяснял:

— Свежесобранный рис из префектуры Хёго тщательно отбирают и просеивают, после чего непрерывно шлифуют, пока не останется лишь 38 % самого ядра зерна.

— Это словно жизненные испытания: всё лишнее отсеивается, остаётся только самое лучшее!

— Затем следует низкотемпературное брожение, длящееся от года до двух, подобно тому, как человеку приходится долгое время прятаться в тени.

— И вот наступает момент… и тогда… тогда…

Сабуро Трио на мгновение запнулся, не найдя нужных слов.

— «Великий Пэн в один прекрасный день воспарит вместе с ветром и взлетит на девяносто тысяч ли!» — подхватил Ода Синго.

Он не хотел использовать японские вака или другие местные формы поэзии — только стихи Поднебесной могли передать эту возвышенную мощь.

Сабуро Трио радостно захлопал в ладоши:

— О да! Именно так! В такой момент нужны именно китайские слова! Только язык древней цивилизации способен выразить такое величие!

— Это строки Ли Бо, — пояснил Ода Синго.

— Ах да, да! Учили в школе. Особенно мне нравится: «Придёт час — разорвёшь волны и поплывёшь; поднимешь парус и пересечёшь морские просторы!»

Языки Китая и Японии, конечно, различны, но сила, заключённая в словах, ничуть не уменьшилась. Любой японец с образованием хоть немного изучал и восхищался стихами Ли Бо.

— Синго, давай пить и читать стихи! — вдруг воодушевился Сабуро Трио. — Твои знания китайской поэзии точно уступают моим! Позволь мне, выпускнику Токийского университета искусств, показать, как усердно учился твой старший товарищ, окончивший на десять лет раньше!

— …Ты сам напросился, не обижайся потом, — про себя усмехнулся Сабуро Трио.

Ещё важнее то, что я уже столько времени с тобой провёл, а ты всё не рассказываешь, в чём дело. Напою до одури — тогда заговоришь!

Сабуро Трио начал:

— «За городом Гусу, у храма Ханьшань…»

Ода Синго тут же ответил:

— «В полночь колокольный звон доходит до лодки путника».

— Ах, Синго, твоё произношение китайских иероглифов впечатляет. Ещё один: «В пустыне одинокий дым поднимается прямо…»

— «Над длинной рекой закат кругл, как монета».

…

Сабуро Трио оказался в беде.

Бокал за бокалом — пусть сакэ и слабое, но столько не осилить.

Он проиграл с разгромным счётом.

С самого начала поэтического состязания Ода Синго только ел закуски и ни разу не притронулся к сакэ.

— «Если мир меня клевещет, унижает, оскорбляет, насмехается, презирает, гнушается, ненавидит, обманывает — как мне поступать?..»

— «Просто терпи его, уступай ему, оставляй его, избегай его, сносить должен, уважать — и не обращай внимания. Подожди немного — и сам увидишь, чем всё кончится», — улыбнулся Ода Синго. — Сабуро, это изречение, а не стихотворение.

— А-ха-ха! Просто ты слишком хорош! — Сабуро Трио икнул, глядя на почти опустевшую бутылку дайгиндзё.

Огромная бутылка на 1,8 литра была почти пуста. Девяносто девять процентов содержимого влилось в желудок Сабуро Трио.

Хотя крепость напитка и невелика, язык у него уже заплетался.

Ода Синго наполнил его бокал до краёв и налил себе столько же.

Люди не говорят правду потому, что пьяны. Они пьют, потому что хотят сказать правду.

— Сабуро, говори.

— … — Сабуро Трио опустил голову и молчал.

— Что случилось в Гунъинся?

— … — Сабуро Трио по-прежнему молчал, не поднимая глаз.

Ода Синго взглянул на часы: почти час ночи.

— Если не скажешь, я уйду, — спокойно произнёс он.

Каково же давление в японском обществе? Чтобы выговориться, приходится назначать встречу, а даже министр, выпив столько, всё равно не решается открыть душу.

Это привычная защитная реакция офисных работников.

Всему миру известно, что японцы вечером любят выпить.

Здесь и деловые связи, и укрепление отношений, но чаще всего — жалобы на трудности.

И в отличие от китайской застольной культуры, где застолье обычно заканчивается, в Японии пьют без конца: сначала здесь, потом переходят в другое место, после караоке снова идут в пивной бар и продолжают.

Не собирается ли Сабуро Трио после выпивки потащить меня в развлекательное заведение? От такого отказаться трудно… Нет, извини, но я не пойду!

— Уйдёшь? Не хочешь узнать, что произошло? — тихо спросил Сабуро.

Ода Синго покачал бокалом, наблюдая, как прозрачная жидкость мерцает в тусклом свете:

— Что бы ни случилось, я могу лишь создавать хорошие манги и встречать любые вызовы.

— Тогда есть ли разница, скажу я или нет?

— Перед лицом величайших трудностей одни отступают, другие ищут помощи, а третьи… — Ода Синго сделал паузу. — …становятся ещё более возбуждёнными и сокрушают всех врагов своей несокрушимой мощью!

— … — Глаза министра Трио сузились.

Он медленно потянулся и прибавил свет в комнате.

— Синго, я знаю, ты умный человек. Так что не стану больше скрывать.

Ода Синго увидел блестящий от помады лоб, идеально уложенные волосы, морщины, седые пряди у висков и глаза, покрасневшие от недосыпа.

Это было не от алкоголя — тёмные круги под глазами выдавали сильнейшее нервное истощение.

— Изменения в акционерной структуре корпорации Ихаси привели к кадровым перестановкам. В руководство издательства Гунъинся был внедрён новый исполнительный директор.

— Новый директор стремится к реформам, но не доверяет молодому поколению. Стратегия развития веб-отдела подверглась критике: за все годы работы так и не было достигнуто заметных результатов.

Сабуро Трио замедлил речь:

— Поэтому новый исполнительный директор внедрил новую программу развития! Хякки Сюнъо назначен консультантом веб-отдела!

Ода Синго с изумлением посмотрел на Сабуро Трио.

Неужели министра Трио отстранили от власти?

Нет, лишь частично лишили полномочий. Должность министра за ним сохранилась, и реальная власть всё ещё в его руках.

Но положение крайне шаткое — стоит дать малейший повод, и его тут же заменят ставленником новой группировки.

Сабуро Трио ещё не закончил. Он потер виски, где уже пробивалась седина, и продолжил:

— Хякки Сюнъо поручил одному из наименее популярных авторов журнала «Jump» начать новую мангу на веб-сайте!

— Цель — наглядно сравнить результаты: чтобы разница между эффективностью печатного журнала и веб-платформы стала очевидной для всех!

Сабуро Трио поднял бокал и залпом осушил его.

Ода Синго понял:

— То есть самого слабого автора из «Jump» спускают в веб-отдел, и если он легко уничтожит самых сильных веб-авторов по рейтингам, это докажет провал многолетнего управления веб-отделом. Верно?

— Именно! — Сабуро Трио сжал бокал так, что Ода Синго испугался, не разобьёт ли он стекло.

Было ясно: министр Трио годами развивал веб-отдел и не допустит, чтобы его труды оскорбили.

Спускать автора из главного журнала в веб-отдел?

Ода Синго усмехнулся:

— Автор, которого спустили из «Jump», — это Готэн Такэси, верно?


Глава 62
— Господин Готэн, прошу ознакомиться с эскизами персонажей для новой манги, — почтительно подал листы помощник Кофу.

Было уже далеко за полночь, но студия Такэси Готэна всё ещё не закрывалась.

Помощница Рэйко склонилась над столом, неустанно дорабатывая эскизы костюмов персонажей.

Усталость на её лице была видна невооружённым глазом.

— Спасибо за труд, — сказал Такэси Готэн, принимая эскизы и приступая к проверке.

Для начала работы над мангой требуются многочисленные дизайн-листы персонажей и сюжетных линий. Иначе при прорисовке детальных раскадровок главному художнику легко допустить ошибку — например, изобразить одного и того же героя в разных главах в несогласованных одежде или причёске, что вызовет у читателей лишь насмешки.

Это занятие требует колоссальной концентрации и сил.

Однако они не знали, что в мире существуют такие люди, как Синго Ода. Его дизайн-листы будто выгравированы в памяти. Будучи аниме-директором, он до своего перерождения просмотрел почти все артбуки к известным произведениям.

А у Такэси Готэна из-за необходимости уложиться в сроки и выпустить новую главу на этой неделе сверхурочные стали нормой.

Проблема, однако, заключалась в другом… Всего в студии трудилось пять человек — три основных сотрудника и два совместителя, — и у всех совершенно упала мораль!

Их «понизили»!

Ранее публиковавшийся в основном журнале «Jump» мангака вдруг получил указание выпускать новую мангу на веб-платформе издательства Гунъинся.

Все сразу же связали это с результатами недавнего рейтинга популярности.

В каждом номере основного журнала «Jump» издательства Гунъинся проводится голосование читателей. Победитель получает двойную цветную вкладку, а те, кто оказывается в хвосте рейтинга, рискуют быть «обезглавленными» — серия прекращается.

Старая серия Такэси Готэна заняла третье место с конца.

Хотя работа и так была объявлена завершённой, такое место неизбежно рождало слухи:

Его точно понизили из-за низких показателей!

— Хякки-бутё… — невольно пробормотал Такэси Готэн.

Ему снова и снова вспоминалось толстое лицо Хякки, главы отдела основного журнала, с его фальшивой улыбкой и напыщенными словами:

«Господин Готэн, Мицука Мицуо, глава веб-отдела, на заседании восторженно хвалил новую серию Синго Оды — „Человек-невидимка“!

Они даже посмели усомниться в авторитете основного журнала „Jump“ и усомнились в ваших способностях как автора!

Поэтому я настоял на том, чтобы стать консультантом веб-отдела и дать вашей новой работе шанс засиять на веб-платформе!

Я получу право на S-ранговую рекомендацию, равную той, что получает „Человек-невидимка“, и обеспечу вам максимальную рекламную поддержку!

Прошу вас, господин Готэн, разгромите „Человека-невидимку“, которого так расхваливает веб-отдел!

Сокрушите их флагманский проект и докажите силу авторов основного журнала!»

Как же трогательно звучит эта просьба, полная надежды!

Да ну тебя! Ты, жирный ублюдок — хотя я тоже не худой, — просто используешь меня как катану!

Но главным виновником всего этого оказался сам Синго Ода — этот наивный юнец!

Сначала посмел грубить мне, а теперь из-за него меня вообще перевели в веб-отдел!

Эту обиду я отомщу сполна в своей новой веб-манге!

— Синго Ода, ты погоди! — скрипел зубами Такэси Готэн.

Ночная Япония всегда полна соблазнов — словно огромный тёмный сосуд, в котором замачивают каждого наёмного работника.

Индустрия манги, хоть и изобилует возможностями, настолько конкурентна, что каждый мангака выкладывается до предела, лишь бы выкроить себе клочок выживания.

Японский пивной бар в районе Омоидэ-Ёкочо, Синдзюку.

После того как Мицука Мицуо, глава веб-отдела, раскрыл истинную причину перемен, в голове Синго Оды возник образ того самого толстяка, который сегодня утром так странно на него покосился.

Такэси Готэн тогда явно проявлял враждебность и даже сказал: «Моя новая книга выйдет на той же площадке, что и твоя», и «Ты узнаешь, насколько силен мангака с основного журнала».

А второй толстяк — это Хякки, глава отдела основного журнала, который несколько дней назад вёл себя крайне грубо.

За всем этим, конечно, стояла его тёмная рука. Правда, с ним лично Синго Ода пока не собирался сражаться.

Теперь понятно, почему Такэси Готэн так странно себя вёл, и почему Кофу упомянул об этом. Его действительно перевели в веб-отдел.

Под контролем Хякки Такэси Готэн собирается выпустить новую мангу и «раздавить» меня по подпискам на веб-платформе?

— Вы знали? — удивился Мицука, услышав от Синго Оды имя Такэси Готэна.

— Может, совпадение. А может, и нет.

Его «Человек-невидимка» в переиздании сейчас — самый обсуждаемый проект на веб-сайте, получивший S-ранговую рекомендацию. Им наверняка дали понять, что нужно бороться именно с ним.

Если в период одновременного запуска они превзойдут «Человека-невидимку» по подпискам, отдел основного журнала одержит победу.

Это будет означать провал текущей стратегии веб-отдела.

Значит, Мицука и я теперь в одной лодке.

Неудивительно, что он сегодня так нервничал и испытывал такой стресс.

Ха-ха… Дело становится интересным.

— Я работал у Такэси Готэна, — махнул рукой Синго Ода. — Похоже, основной журнал что-то пронюхал и решил пустить учителя против ученика.

Почти наверняка новая манга Такэси Готэна будет сражаться с моим «Человеком-невидимкой» на веб-платформе.

Результаты подписок покажут: проблема ли в самой веб-платформе или в недостаточной поддержке веб-отдела со стороны Гунъинся!

Хотя на самом деле Такэси Готэн вовсе не мой учитель. Скоро вы узнаете, кто из нас сильнее.

— Синго, Такэси Готэн, хоть и находится в хвосте рейтинга основного журнала «Jump», но у него есть многолетняя читательская база, высокая лояльность аудитории и устойчивая привычка платить за контент! — Мицука стукнул стеклянным бокалом по столу.

Синго Ода спокойно спросил:

— Какой прогноз по первоначальным подпискам?

— Хотя многие читатели по привычке могут не перейти на веб-подписку, но, по нашим оценкам, первоначальные продажи будут не ниже семи тысяч! Возможно, даже приблизятся к десяти тысячам! — Мицука с красными от усталости глазами пристально смотрел на Синго Оду.

Он ожидал увидеть в глазах молодого автора лёгкую панику, которую тот не сможет скрыть.

Но ошибся.

В пропитанном запахом сакэ пивном баре юноша не проявил и тени страха — наоборот, он выглядел воодушевлённым.

Мицука даже засомневался: почему этот парень так радуется?

— Всего-то? — не сдержал улыбки Синго Ода.

Он наполнил бокал Мицуки дайгиндзё.

— Синго, не стоит недооценивать авторов основного журнала! — предупредил Мицука. — Лучший результат веб-отдела по первоначальным подпискам — чуть меньше пяти тысяч.

На самом деле было всего три с небольшим тысячи… но по крайней мере это доказывало, что Мицука ещё не напился.

Синго Ода покачал пальцем:

— Спустить мангаку в веб и попытаться задавить меня подписками? Это значит — война!

Сколько мангак уже смирились с жестокой реальностью:

«Без публикации — ни иены в кармане!»

«Чтобы победить другие работы, нужно побороть даже собственную усталость и болезни!»

Ночная Япония не верит в слёзы.

Война между мангаками не имеет дыма, но полна крови и слёз.

Сражаться?

Так сражаться!

Синго Ода словно прошептал себе:

— Раз уж мы только что процитировали китайские стихи, позвольте и мне сейчас сказать одну фразу.

— Что именно?

— Вы полагаете, что у этого «пониженного» автора основного журнала будет почти десять тысяч первоначальных подписок? Ха-ха… Если только это… — Синго Ода выпрямился, оперся ладонями о стол и с гордостью произнёс:

— Я смотрю на Такэси Готэна, как на человека с табличкой «Продаю голову»!

Рекомендуем прочитать фанфик по «Наруто» без системы, с оригинальной сюжетной линией — стоит вашего внимания!

(Глава окончена)
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На следующий день Ода Синго проснулся и получил сообщение в Line от Мицука Мицуо.

[Новая манга Готэна Такэси «Пока я строю гарем, я тренирую стальной кулак» выходит в превью. Благодаря консультации со стороны руководителя Хякки эта работа получает S-ранговую рекомендацию — такую же, как и у тебя.]

[Понял. Оставьте мне,] — лаконично ответил Ода Синго.

Он зашёл на сайт издательства Гунъинся и сразу увидел мангу Готэна Такэси «Пока я строю гарем, я тренирую стальной кулак».

Рисовка неплохая, девушки миловидные — работа явно делает ставку на гарем. По названию понятно содержание, по началу — конец.

Типичный сюжет: главный герой — парень, решивший посвятить себя боевым искусствам, сталкивается в процессе тренировок «стального кулака» с разными событиями и постепенно собирает вокруг себя гарем.

— Вот и всё? — хмыкнул он с усмешкой.

«Гарем и стальной кулак»?

Работу нельзя назвать плохой, но лишь посредственной.

Однако предварительное сообщество фанатов у «Гарема и стального кулака» оказалось довольно оживлённым: число предзаказов уже приближалось к десяти тысячам.

Будучи мангакой, много лет публиковавшимся в «Jump», Готэн Такэси обладал широкой читательской базой. Многие читатели узнали о новой манге из его личного аккаунта и последовали за ним на веб-платформу.

Когда в следующем выпуске «Jump» официально объявят о переходе его работы в онлайн-формат, ожидается ещё один всплеск интереса. Конечно, часть трафика обеспечивает и сам сайт.

— Отлично, так даже интереснее будет дать по морде, — подумал Ода Синго. Ему совсем не хотелось, чтобы соперник оказался слишком слабым.

Зайдя в личный кабинет своей манги, он проверил статистику.

Более 40 000 добавлений в избранное — весьма впечатляющий результат, к тому же ежедневный прирост оставался высоким.

Безусловно, этому способствовала неустанная поддержка Мицука Мицуо: лучшие рекламные позиции и баннеры.

«Неужели это считается воткнутым флагом? Преимущество на моей стороне», — задумался Ода Синго.

Однако расслабляться было рано. Он начал тщательно вычитывать готовящийся к публикации материал, стремясь к совершенству.

【Динь-донг — возможность присоединения напарника! Третья рекомендация!】

【3/3 рекомендации использованы. Пропущенная возможность больше не повторится.】

А? Система снова выскочила? — удивился Ода Синго.

Система «Властелин аниме»… Я уж было тебя забыл…

Напарник? Конечно, нужен! Дарёному коню в зубы не смотрят, да ещё и последняя рекомендация!

К тому же сейчас он почти не платил зарплаты, но система всё равно предлагала кандидата — значит, тот соответствовал требованиям: либо работал бесплатно, либо за минимальную плату.

Какой злой капиталист не мечтает о таком работнике?!

Ода Синго убедился: именно такой человек ему и нужен.

【Место: кинотеатр Kadokawa, филиал Синдзюку】

【Условие 1: Посмотреть фильм «Когда дядя Дзя заболел депрессией» на сеансе в 15:00.】

【Условие 2: Для события присоединения напарника необходимо иметь в кармане банку колы.】

【Условие 3: Ключевая фраза для вступления в команду: «Я думаю, я не очень хороший мужчина…»】

А?! — Ода Синго буквально остолбенел, прочитав условия системы.

Почему такие странные требования?

На мысленной карте Синдзюку над кинотеатром загорелся жёлтый восклицательный знак. Одновременно запустился обратный отсчёт.

Ода Синго уже дважды проходил события с напарниками и знал: если не успеть — шанс будет упущен навсегда.

Отсюда до кинотеатра Kadokawa в Синдзюку, да ещё и с покупкой билета — времени в обрез!

— Надо торопиться! — воскликнул он и бросился бегом.

Проходя мимо небольшого супермаркета, он зашёл купить банку колы в алюминиевой банке.

На всякий случай он ещё раз сверился с интерфейсом системы: да, одно из условий — «в кармане должна быть банка колы».

Ладно, значит, не держать в руках, а именно носить в кармане. Тогда лучше взять узкую мини-банку — обычная просто не влезет. В карман брюк точно не пролезет, если она широкая.

«Pepsi или Coca-Cola?» — задумался Ода Синго. В этом мире тоже существовали оба бренда.

Ему было всё равно, какой именно бренд выбрать, но по цвету он отдавал предпочтение синему. Красный казался слишком ярким — ассоциировался с жаром, взрывами, что не соответствовало его характеру.

Он любил сдержанную, спокойную глубину синего. Если бы Coca-Cola была не тёмно-красной, а «традиционно-красной», он бы её выбрал.

Но сегодня он искал нового напарника — пусть будет веселее! Значит, красная Coca-Cola.

— Извините, дайте, пожалуйста, комнатной температуры, — попросил он продавца, специально попросив достать банку из складского запаса.

Всё равно пить не будет, иначе взял бы охлаждённую. А? Почему-то появилось дурное предчувствие? — недоумевал Ода Синго, наклонив голову. Неужели Coca-Cola комнатной температуры проклята? Да ну, не верю! Разве может взорваться?

Ему казалось странным, почему в Японии так трудно найти колу не охлаждённой. Если положить холодную банку в карман — будет неприятно прохладно.

Засунув узкую банку Coca-Cola комнатной температуры в карман, он сел в метро до Синдзюку.

Это направление было популярным, и хотя пиковая загруженность уже прошла, вагон был полон. Мест не было. Держась за поручень одной рукой, он второй отправил сообщения в Line Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, предупредив, что, возможно, опоздает, и попросив начать работать без него.

«Пусть злой капиталист отсутствует — вы, работники, всё равно старайтесь!»

Он прикинул, сможет ли выплатить им полную зарплату. Ответ был отрицательным.

После погашения долгов предыдущего владельца тела из тридцати тысяч подписного аванса почти ничего не осталось. Но по сравнению с прошлым разом, когда он отдал расписку и тысячу иен, теперь он мог заплатить немного больше.

Пока он размышлял об этом, мимо него прошла женщина лет тридцати пяти.

Пройдя мимо, она вдруг нахмурилась, опустила взгляд на область ниже пояса — туда, где они только что соприкоснулись, — и повернулась к Ода Синго с недовольным выражением лица.

— ? — недоумевал он.

Однако, внимательно его разглядев, женщина вдруг смягчилась и даже подмигнула ему.

Ода Синго почувствовал неладное и быстро отошёл в сторону.

Он слишком много слышал о японских инцидентах в метро — и уж тем более видел в хентаях. Только бы не попасть в такую ситуацию!

Говорят, множество мужчин оказывались ложно обвинёнными, и это привело к крайним мерам: некоторые мужчины, заметив, что женщина приближается к ним в поезде, сразу же начинали бить её свёрнутой газетой или журналом. Лучше уж быть осуждённым за драку, чем за непристойное поведение — последствия второго куда серьёзнее.

Увидев, как молодой человек сам отошёл, женщина выглядела разочарованной.

— Время не щадит никого… уже не потяну такого красивого парня, — прошептала она так тихо, что слышала только сама. — Жаль, такой симпатичный, с лёгкой хулиганской жилкой… и там явно крепкий…

Ода Синго благополучно «сбежал с места преступления», так и не поняв, что вызвало у женщины столь странную реакцию.

Сойдя с метро, он поспешил в кинотеатр.

Ровно три часа!

Хотя сеанс уже начался, ещё можно войти! Обратный отсчёт системы ещё не завершился — значит, успевает!

Ода Синго быстро купил билет.

Система «Властелин аниме» действительно не ошибается: на экране автомата чётко отображался сеанс фильма «Когда дядя Дзя заболел депрессией» в зале №4 на 15:00.

[Выберите место.] — подсказывал автомат.

Свободных мест было много: фильм не пользовался популярностью, да и время сеанса не самое людное.

Последний ряд! — решил Ода Синго. Он хотел оставаться незаметным и легче было искать напарника, поэтому выбрал самое дальнее, незанятое место.

Он оказался единственным на последнем ряду. На предпоследнем тоже сидел лишь один человек — вероятно, такой же любитель уединения.

Неважно. Главное — выполнено!

Получив билет из автомата, Ода Синго с облегчением выдохнул и направился в зал.

— Сеанс уже начался, пожалуйста, входите сзади, — сказал сотрудник, проверив билет и временно открыв дверь.

Идеально: Ода Синго как раз выбрал место в самом конце. Он прошёл сзади и быстро сел на своё место.

Только устроившись, он заметил на предпоследнем ряду женщину, которая показалась ему знакомой.

Хотя в зале было темно, и он смотрел сзади, по характерной причёске и воротнику кимоно он сразу узнал её…

Хозяйка дома Юкино Фукадзима?!

Просьба следовать за обновлениями! Просто каждый день заходите и читайте новую главу!

Понедельник — день битвы за следование! В прошлый раз мы одержали блестящую победу — перешагнули тысячу читателей! Умоляю, продолжайте!

Завтрашняя глава будет захватывающей! Хозяйка дома!

—— Превью следующей главы ——

【В полумраке кинотеатра】

【Хозяйка дома, кажется, плачет?】

【«Я… я не очень хороший мужчина…» — говорит Ода Синго】

(Глава окончена)


Глава 64
Кинотеатр Kadokawa, филиал Синдзюку, представлял собой многоэтапно возведённый комплекс с разнообразными залами. Билеты здесь стоили недёшево, зато регулярно проводились лотереи, а репертуар охватывал самые разные жанры, удовлетворяя запросы зрителей всех возрастов и социальных слоёв.

Внутри располагались тематические зоны: сектор с 3D-визуальными эффектами, ретро-зона «Ямато», зона городского романтизма, крупноформатный сектор MAX и другие. Наибольшей популярностью пользовалась секция, посвящённая аниме.

Фильм, который выбрал Ода Синго, — «Когда дядя Дзя заболел депрессией» — шёл именно в зоне городского романтизма.

Едва он устроился на месте, как заметил, что прямо перед ним сидит сама госпожа-домовладелица.

«Неужели?.. Система! Неужели госпожа Юкино Фукадзима может стать моим напарником? Может ли она присоединиться к моей команде по созданию манги?»

Он задал вопрос системе мысленно.

Система не отреагировала на его слова, лишь безразлично убрала обратный отсчёт и вывела уведомление:

【Динь-донг — поздравляем, хозяин! Кандидат в напарники обнаружен!】

Вслед за звуковым сигналом системы «Властелин аниме» перед его глазами возникла информационная табличка, зависшая рядом с силуэтом Юкино Фукадзимы:

【Юкино Фукадзима. Управление проектами: 91. Навыки: денежная сила, X (неизвестно)】

«А?! Какой высокий показатель!» — округлил глаза Ода Синго.

Он впервые видел параметр «Управление проектами», но примерно понимал его значение. Однако способность выше 90 — это вообще нечто невиданное.

Это всё равно что в детстве играть в «Роман троецарствия»: персонажи с показателями свыше 90 — уже знаменитые полководцы и советники, которых игрок-повелитель стремится привлечь в свою дружину любой ценой.

Особенно интриговал навык «денежная сила». Следовало ли понимать это буквально — как наличие денег, или же как исключительную способность их зарабатывать?

Но что такое «X (неизвестно)»? Ода Синго никак не мог этого угадать.

Два предыдущих напарника обладали навыками «ниндзюцу» и «бокс». Неужели у неё есть второй навык — скажем, карате или стрельба из лука?

Его воображение бурлило догадками.

Он был человеком вполне порядочным и, в отличие от некоторых типов с «характером Цао Цао», ни в какие пошлости не лез: не думал о всяких там «глубинах», «бабочках» или «лотосах»…

А стоит ли ей поприветствовать?

Ода Синго колебался.

Если просто поздороваться, а потом каждый будет смотреть свой фильм — получится неловко.

Но подсесть к ней — ещё хуже.

На огромном экране крутились рекламные ролики и PV, основной фильм ещё не начинался.

Интерьер этого зала в филиале Синдзюку был выдержан в урбанистическом стиле. Кресла — простые, европейские, ориентированные на молодёжь. Проекция не дотягивала до премиального уровня, зато акустика и эхо работали отлично.

В большом зале №4 собралось всего два десятка зрителей. Большинство заняло «золотые места» — центральные ряды спереди. Говорили, что именно отсюда оптимально сочетаются угол обзора и качество звука.

— «Когда дядя Дзя заболел депрессией» — говорят, неплохой фильм.

— Говорят, очень трогательный.

— Я пришла ради дяди Дзя.

— У него отличная актёрская игра, должно быть интересно.

Парочки прижимались друг к другу, тихо перешёптываясь, обсуждая любовные моменты будущего фильма. На их билетах красовалась надпись «места для влюблённых», а сами кресла были соединены попарно без перегородки.

Это была особенность зоны городского романтизма.

Однако места Оды Синго и госпожи Юкино Фукадзимы находились в самом конце — в первом и втором рядах последней секции, и явно не относились к специальным местам для пар.

В нос ударил едва уловимый аромат.

Ода Синго сразу понял: он исходит от госпожи Юкино Фукадзимы.

Это был не парфюм и не тот запах, что он ощутил в лифте от Фудодо Каори. Это был соблазн, воздушный и далёкий, словно вершина заснеженной горы.

Глядя на такую вершину, хочется взобраться на неё.

Но если добраться до неё — ощущаешь лишь ледяной холод, отталкивающий любого.

«Смогу ли я действительно завербовать такого напарника?» — с сомнением подумал Ода Синго о системе.

Начался показ «Когда дядя Дзя заболел депрессией». По залу разлилась нежная музыка.

Ода Синго не придал этому значения.

Как человек, участвовавший в нескольких сценарных проектах, он давно перестал реагировать на стандартные приёмы драматизации. Он просто хотел просмотреть сюжет — вдруг позже придётся обсуждать его с госпожой Юкино.

Муж, Такано Микио, был осторожным, замкнутым и честным человеком. Он подбирал галстук по календарю и каждое утро готовил себе ланч-бенто.

Жена, Кохару, была малоизвестной мангакой. Ленивая и безынициативная, она целыми днями сидела дома, рисуя мангу и спя, полностью полагаясь на зарплату мужа.

Большим украшением фильма стала их домашняя ящерица Игу. Каждый день Игу бесстрастно ползал по дому, молча наблюдая за их обыденной жизнью.

Муж ежедневно ютился в набитом до отказа поезде, повторял одно и то же в работе с клиентами и терпел жалобы с критикой.

Постепенно у него начались необъяснимые боли, снижение либидо, упадок сил. Накопившееся напряжение наконец прорвалось.

Он ничего не мог делать. В какой-то момент он схватил кухонный нож, чтобы покончить с собой. В итоге, измученный страданиями, он попал в больницу и получил диагноз «депрессия».

Жена, узнав об этом, изучила массу материалов и помогла ему взять симптомы под контроль. Болезнь постоянно возвращалась, и муж боролся с огромной болью. Жена всё это время оставалась рядом, заботясь о нём по-своему и даря тепло.

Зрители молча сидели в креслах, глядя на экран.

[Только что… мне показалось, будто ты далеко-далеко], — плакал муж в фильме, обращаясь к жене.

[…]

[Но я всё равно продолжал тебя беспокоить… Мне так противен сам себя…]

Ода Синго почувствовал, как внутри дрогнула какая-то струна.

[«Поезд такой набитый… Как ты всё это время терпел? С завтрашнего дня больше не надо!»] — утешала жена.

[«Ты правда так думаешь?»]

[«Честно! Ты проделал огромную работу. Молодец, дорогой!»]

[Муж с депрессией, рыдающий в переполненном поезде…]

До этого момента Ода Синго почувствовал, будто чья-то рука сжала его сердце.

Нет — сердце настоящего мужчины.

Случай в метро сегодня был единичным. Но представить тысячи и тысячи таких поездок в знаменитых токийских давках…

Мужчине тяжело.

Этот фильм и этот зал стали эмоциональным клапаном для зрителей. У каждого в душе родилось своё, личное переживание.

Многие тихо вытирали уголки глаз, глубоко погрузившись в чувства, рождённые фильмом.

Между теми, кто молча слушал и прижимался друг к другу, возникло новое, тёплое чувство — возможно, оно останется с ними на всю жизнь.

Кто-то нахмурился, размышляя над проблемами, поднятыми в картине.

А эта холоднокровная ящерица, молча наблюдающая за чужой болью и горем… Кого она высмеивает? Может, самого себя?

Ода Синго тоже был тронут.

Фильм не пытался вызвать слёзы намеренно, без излишней театральности. Он просто внимательно показывал каплю за каплей повседневную жизнь.

Это был особый вкус.

Вкус жизни, который хочется медленно смаковать.

Как хорошая книга: сюжет может быть неторопливым, но в нём много мест, достойных перечитывания. Иногда замечаешь какой-то эпизод — и невольно улыбаешься.

Финал, разумеется, не требует описания.

Муж выступает на встрече людей с депрессией, делится своей болью и радостью.

Супруги поднимают руки вместе, встречая новую жизнь.

[Самая тёмная ночь всегда сменяется рассветом. Даже если ясное небо внезапно затянет тучами — оно всё равно светлее ночи.]

[Каждый человек в любое время может гордиться собой — тем, кто он есть на самом деле!]

Ода Синго заметил, что его тело слегка дрожит.

Он также увидел, как фигура госпожи Юкино Фукадзимы впереди чуть вздрогнула.

В полумраке она достала платок и аккуратно промокнула уголки глаз.

Затем быстро пришла в себя.

«Неужели она растрогалась?» — не мог поверить Ода Синго. За все их встречи госпожа-домовладелица всегда производила впечатление зрелой, сдержанной и элегантной женщины. Неужели у неё есть такая скрытая сторона?

«Хотелось бы взглянуть на её лицо сбоку прямо сейчас!» — с трудом подавил он это желание.

Но до самого конца фильма он так и не увидел больше ни одного проявления её эмоций.

Когда началась титровка, зал осветился наполовину, и на сцену вышли сотрудники кинотеатра с лотерейным барабаном.

Зрители тут же оживились — почти никто не уходил.

Некоторые знали: это новая фишка кинотеатра Kadokawa — розыгрыш призов после просмотра.

Как только титры закончились, в зале включили полный свет.

Госпожа Юкино Фукадзима поправила складки кимоно и, казалось, собиралась уходить.

Ода Синго поспешно окликнул:

— Эй, это вы, госпожа Юкино? Какое совпадение!

Юкино Фукадзима остановилась и обернулась. Её глаза расширились от удивления:

— Господин Ода?

Её поворот головы заставил сердце Оды Синго дрогнуть. «Взгляд через плечо рождает сотню чар» — и при этом она даже не улыбнулась…

Юкино Фукадзима внимательно посмотрела на лицо Оды Синго и затем одарила его уверенной, будто всё знающей улыбкой.

Только теперь он заметил, что у него самого глаза немного влажные, и поспешно вытер их рукой.

Рука Юкино Фукадзимы слегка дрогнула — будто она хотела достать платок и протянуть ему, но вовремя остановилась.

В этот момент сотрудник кинотеатра на сцене взял микрофон и громко объявил, вежливо поклонившись:

— Благодарим всех за просмотр! Сейчас начнём розыгрыш билетов на новую 4D-сессию стоимостью 20 000 иен!

Под аплодисменты и возгласы зрителей барабан закрутился и выдал выигрышные номера.

— Ряд 29, место 01!

— Ряд 30, место 01!

Ода Синго и госпожа Юкино Фукадзима одновременно замерли.

Это были их номера билетов.

Пожалуйста, не забывайте ежедневно следить за обновлениями книги!

【—— Звучит BGM анонса новой главы ——】

【4D-просмотр? Ах, слишком резкое движение!】

【Плохо! Что-то случилось!】

【Простите, госпожа, я не хотел…】

P.S. Рекомендую книгу одного из авторов нашей группы — можете заглянуть:

(Глава окончена)


Глава 65
— Давайте поздравим этих двух счастливчиков! — сотрудник кинотеатра первым захлопал в ладоши.

Зрители поддержали аплодисментами, после чего начали понемногу расходиться.

— Какая удача! Жаль, что не нам досталось.

— Да уж, говорят, это новые билеты на 4D-сеанс. Очень дорогие и всегда раскупаются мгновенно.

Многие с завистью посмотрели на Оду Синго и госпожу Юкино Фукадзиму.

Сотрудник вручил им по билету:

— Благодарим за визит в наш кинотеатр! Вы невероятно удачливы — это ваш приз!

— Большое спасибо, — вежливо поблагодарили Ода Синго и госпожа Юкино Фукадзима, приняв билеты.

Это был розовый билет формата B6 с изысканной полиграфией, выглядевший очень солидно.

На нём чётко указывалось время сеанса: 17:15.

Госпожа Юкино Фукадзима тоже склонилась над билетом, разглядывая его при свете лампы.

Мягкий жёлтоватый свет ложился на её лицо, придавая ему нежное, почти волшебное сияние.

Ода Синго мысленно отметил: не зря древние говорили, что красота женщины раскрывается именно при свете лампы.

Госпожа Юкино Фукадзима пальцами перебирала билет:

— Сеанс как раз следующий.

Ода Синго улыбнулся:

— У вас нет времени? Тогда будто бы и не выиграли.

Прежде чем госпожа Юкино Фукадзима успела ответить, к ним подошла молодая пара.

Парень с грубым кансайским акцентом громко воскликнул:

— Эй-эй! Если вам не нужны эти билеты, отдайте их нам!

Его голос был настолько громким, что вызвал раздражение.

Девушка перевела взгляд на госпожу Юкино Фукадзиму и явно показала зависть.

— Если назовёте цену, возможно, мы подумаем, — спокойно и вежливо сказал Ода Синго.

— Эй-эй! Вы же бесплатно выиграли билеты! Сколько ещё хотите за них взять?

Ода Синго нарочно промолчал и посмотрел на госпожу Юкино Фукадзиму.

Их взгляды встретились — и оба, словно по договорённости, поняли друг друга.

— Сто тысяч иен, — спокойно произнесла госпожа Юкино Фукадзима, мягко и даже ласково улыбаясь.

Затем они вместе улыбнулись, наблюдая, как молодая пара возмущённо завопила:

— Так дорого?! Вы с ума сошли?

— Это же даром досталось! Почему бы просто не отдать?!

Вскоре они перестали обращать внимание на эту грубую парочку и направились к выходу из зала.

В коридоре кинотеатра Ода Синго заговорил первым:

— Какая неожиданная встреча, госпожа Юкино! Не думал, что увижу вас здесь.

— И правда удивительно. Я специально приехала подальше от дома, чтобы избежать встреч с знакомыми, — медленно и размеренно сказала госпожа Юкино Фукадзима, неспешно ступая по коридору.

Быть может, из-за её приятного голоса или просто из-за её ослепительной красоты, Ода Синго вовсе не чувствовал, что идти медленно — это скучно. Напротив, ему хотелось, чтобы этот коридор тянулся вечно.

— К счастью, вы специально пришли сюда. Иначе я бы боялся, что вы заподозрите меня в преследовании, — сказал Ода Синго. — Кстати, объясню: я зашёл позже вас, сразу заметил вас, но не решался подойти, чтобы не показаться навязчивым…

— Понимаю. На вашем месте я бы тоже не стала первой здороваться, — кивнула госпожа Юкино Фукадзима.

Вскоре они добрались до выхода из кинотеатра.

— Госпожа Юкино, вы не будете использовать этот билет? — с любопытством спросил Ода Синго.

— …Пожалуй, это не входило в мои планы, — мягко улыбнулась госпожа Юкино Фукадзима, слегка поклонилась и вежливо попрощалась, направляясь к двери.

Даже отказ её был настолько прекрасен, что невозможно было разозлиться.

Её слова порой были по-настоящему особенными, и Ода Синго невольно почувствовал восхищение.

Ни Хатакадзэ Юдзуру, ни Фудодо Каори не ответили бы так.

Глядя ей вслед, Ода Синго вспомнил, что и в прошлые разы он тоже смотрел, как она уходит.

Как будто наблюдает за цветком снежной лотосы на вершине величественной горы — недосягаемой и чистой…

Действительно, такую благородную красавицу очень трудно сделать союзницей.

Даже если на помощь приходит система…

Ху-у-у… Шшш-ш-ш-ш————

Когда госпожа Юкино Фукадзима уже подходила к выходу, внезапно налетел шквальный ветер, и ливень хлынул как из ведра.

— Ах! Откуда такой ливень?!

— В прогнозе же было лишь местами небольшой дождик!

Многие прохожие в панике бросились обратно в кинотеатр, недовольно ворча.

Япония — страна дождей, и многие привыкли брать зонт с собой. Но такой ливень с сильным ветром делал зонты совершенно бесполезными.

Те, кто собирался уходить, тоже вынуждены были задержаться.

У Оды Синго в душе мелькнула надежда.

Но госпожа Юкино Фукадзима достала телефон и набрала номер:

— Подъезжайте прямо к главному входу кинотеатра.

Ода Синго уже сделал шаг вперёд, чтобы заговорить с ней, но сердце снова упало.

Скорее всего, она звонит водителю. У госпожи Юкино Фукадзимы немалое состояние — естественно, что за ней присылают машину с шофёром.

Как только машина подъедет, водитель наверняка будет с зонтом, и уехать под дождём не составит труда.

— Огромнейшие извинения, госпожа! Машина сломалась! Сейчас срочно ремонтируем, но, похоже, неполадку не удастся устранить быстро! Простите нас!

Ода Синго уже подошёл достаточно близко и отчётливо услышал голос женщины из динамика телефона госпожи Юкино Фукадзимы.

Машина сломалась?

Ода Синго на мгновение опешил.

Выиграл билет на сеанс, внезапный ливень, поломка автомобиля…

[Система, это твоих рук дело?]

[…]

Вопрос, заданный мысленно, так и остался без ответа.

Но в голове Оды Синго всё равно возник образ системы, зловеще хихикающей: «Госпожа, вы всё равно не уйдёте… Хе-хе-хе…»

Если это действительно её работа, то он серьёзно недооценивал эту систему.

Госпожа Юкино Фукадзима положила трубку и, заметив приближающегося Оду Синго, вежливо кивнула.

— Ливни обычно недолгие. Давайте немного подождём, — предложил Ода Синго. — По крайней мере позвольте угостить вас кофе — как шанс отблагодарить мою первую в рейтинге даму.

— Первую в рейтинге даму? — не поняла госпожа Юкино Фукадзима.

— Вы — мой самый щедрый донатер в комиксе. В Китае такого человека называют «первым в рейтинге», но раз вы женщина, то, конечно, «первая в рейтинге дама».

— Любопытное выражение. Я давно восхищаюсь культурой Китая. Что ж, раз я «первая в рейтинге дама», приму ваше приглашение, — госпожа Юкино Фукадзима прикрыла ладонью рот, слегка рассмеявшись.

Такое движение — прикрыть рот при смехе — госпожа Юкино Фукадзима делала крайне редко. Ода Синго заметил: ей явно нравятся необычные выражения и новые понятия.

Подойдя к столику в зоне отдыха, Ода Синго принёс два стаканчика горячего кофе.

— Кофе «Блю Маунтин»? Вы угадали мой вкус, — с лёгким удивлением сказала госпожа Юкино Фукадзима.

Она нарочно не упоминала, какой сорт предпочитает.

— Просто почувствовал, — ответил Ода Синго, отхлёбнув из своего стаканчика. — Жаль, что в этой кофейне «Блю Маунтин» имитируют. На вкус гладкий и похожий, но тот самый фруктовый послевкусие так и не передать.

— Не ожидала, что господин Ода разбирается и в этом. Трудно поверить, что передо мной всего лишь студент, — сказала госпожа Юкино Фукадзима, слегка замедляя речь в последних словах.

Её прекрасные глаза смотрели на него с каким-то особым смыслом.

Ода Синго почувствовал себя неловко и отвёл взгляд.

— Ах! Простите, что мешаю! — к ним подбежал сотрудник кинотеатра, поклонился и пояснил: — Сегодня в нашем 4D-кинозале запускается совершенно новый проект с огромными вложениями и потрясающими эффектами! Не могли бы вы, как сегодняшние счастливчики, протестировать его?

Госпожа Юкино Фукадзима ничего не ответила, опустив длинные ресницы и будто бы полностью погрузившись в свой кофе.

Сотрудник добавил:

— Вы же сегодняшние победители розыгрыша! Нам очень хотелось бы, чтобы ваша удача принесла успех нашему новому проекту!

— Что за проект? — спросил Ода Синго.

— Новейший 4D-аттракцион — «Легенда о Снежной женщине»!

Аааа, сюжет так и не дошёл до анонсированного места!

Это потому, что Хайди — слишком слаб!

Но, конечно, я хотел передать именно ту тёплую, нежную и затягивающую атмосферу общения между главным героем и госпожой Юкино Фукадзимой!

Завоевать сердце госпожи — дело очень и очень трудное~

P.S. Многие читатели уже заметили: «госпожа» — это не обязательно жена в буквальном смысле. Но если так, то любителям потока Цао Цзэй, возможно, это не понравится…

Я буду стараться! Сто раз повторю себе: «Ганбадэ!» («Усердствуй!»)

P.P.S. Рекомендую книгу однокурсника — современное даосское задворье с гаремом, уже более ста тысяч иероглифов, сейчас в разгаре любовного треугольника.


Глава 66
Когда сотрудник объявил, что 4D-аттракцион называется «Снежная женщина», длинные ресницы госпожи Юкино Фукадзима слегка дрогнули, и она медленно подняла взгляд на него.

Есть зацепка! — решил Ода Синго. — Значит, она действительно интересуется чем-то новым и необычным.

— Уважаемые, если вы не возражаете, дайте мне две минуты, чтобы проверить 4D-проект. Решать, проходить ли вам его, будете сами. Очень вас прошу, — сказал сотрудник с искренностью и тактом.

— Давайте посмотрим, — поддержал Ода Синго.

Госпожа Юкино Фукадзима, однако, мягко покачала головой и пошутила:

— Я не хочу тратить впустую кофе первой в рейтинге дамы.

— Верно, — кивнул Ода Синго и пояснил сотруднику, что они выпьют кофе и сразу подойдут.

Он даже представить не мог, как хозяйка квартиры ходит с кофейной чашкой в руках.

Сотрудник поспешил заверить, что будет ждать.

Кофе выпили быстро, и они встали.

— В следующий раз я угощу вас настоящим блю-маунт, — подумал Ода Синго, уже строя планы.

Это могло стать поводом пригласить девушку.

Но госпожа Юкино Фукадзима не подхватила тему и лишь улыбнулась по-ямато-фудзико:

— Сегодня я уже получила знак внимания от первой в рейтинге дамы.

Чёрт, я поторопился, — мысленно ругнул себя Ода Синго за ошибку в тактике.

Может, ему и вправду не стоит питать непозволительных надежд, а сосредоточиться на выполнении условий системы?

Он вновь перебрал в уме три требования системы и почувствовал, что, хоть они и выполнены, уверенности всё равно нет.

Особенно потому, что он так и не успел произнести ключевую фразу: «Я думаю, я — нехороший мужчина…»

Фудодо Каори всё ещё в нестабильном состоянии, а новая рекомендованная хозяйка квартиры оказывается такой же труднодоступной?

Пока они шли к 4D-залу, Ода Синго размышлял об этом.

Но если подумать внимательнее — хозяйку квартиры он видел много раз ещё до рекомендации, и система ни разу не подавала сигнал.

Значит, сегодняшняя рекомендация — не случайность! Где-то появилась возможность для прохождения!

Не надо падать духом и не стоит торопиться. Нужно идти своим путём, спокойно и естественно.

И главное — не зацикливаться на её красоте! Надо воспринимать её исключительно как союзника и сосредоточиться на этом! — твёрдо решил Ода Синго.

В 4D-зале действительно царило ощущение высоких технологий.

Интерьер был пропитан футуристическим стилем: стены со всех сторон покрывала 360-градусная LED-панель, от которой при входе рябило в глазах от световых эффектов. Здесь и там удачно размещались механические манипуляторы — внешне просто декорации, но на деле, вероятно, скрывающие специальные эффекты: вибрацию, дождь, туман, ветер и даже распылители ароматов.

Посередине зала в воздухе висели несколько почти прозрачных капсул — именно в них и сидели участники аттракциона.

— Во время просмотра обязательно пристегните ремни безопасности, так как возможны толчки и колебания, — объяснил сотрудник и даже поинтересовался, нет ли у гостей аллергии на какие-либо вещества.

Ода Синго и госпожа Юкино Фукадзима заняли места в капсуле, следуя инструкциям.

Парные места?! — Ода Синго смутился.

В одной капсуле было два сиденья без перегородки между ними.

Увидев его замешательство, госпожа Юкино Фукадзима улыбнулась и первой села справа.

Ода Синго, конечно, не мог медлить и поспешно уселся рядом с ней.

Он даже аккуратно подтянул пиджак, чтобы случайно не задеть её кимоно.

— Здесь больше никого нет? — неожиданно спросила госпожа Юкино Фукадзима.

— Ах, сегодня как раз мало посетителей, — пояснил сотрудник. — К тому же другие победители лотереи на этот сеанс внезапно отменили участие из-за неотложных дел.

Ода Синго сидел прямо, делая вид, что это его не касается.

Впрочем, и правда не касается. Если что-то и произойдёт, виновата система, — мысленно уже определил он виновного.

Ремни безопасности крепились только на талии и были простыми. Сотрудник проверил их, повторил инструкции и, убрав подъёмную площадку, закрыл капсулу.

Теперь Ода Синго и госпожа Юкино Фукадзима находились внутри капсулы, которую механическая рука подняла и удерживала в полувисячем состоянии.

Когда дверца закрылась, они с любопытством осмотрелись.

В замкнутом пространстве Ода Синго вновь уловил уже знакомый лёгкий аромат её духов.

Хорошо, что вокруг царила научно-фантастическая атмосфера — иначе его воображение могло бы понести его далеко.

Сотрудник вышел из зала. Менее чем через минуту LED-освещение перестало мигать хаотично и начало формировать изображение, превратившись в огромное полотно.

Сначала на экране была лишь чёрная пустота, будто весь мир погрузился во мрак.

Прозрачные стенки капсулы постепенно окрасились, ограничив обзор и создав эффект салона автомобиля.

Будто они сидели в машине, едущей по снегу.

Машина слегка закачалась, а вокруг засияли огни тоннеля — казалось, они едут по подземному тоннелю.

Вдали замаячило слабое сияние.

Температура в капсуле начала стремительно падать. Со всех сторон повеяло ледяным ветром, несущим холодную свежесть снежных просторов.

Ода Синго бросил взгляд на хозяйку квартиры и заметил, как она пристально смотрит вдаль, с выражением ожидания на лице.

Ей и правда нравится такое?

Свет вдалеке становился всё ярче. Внезапно раздался автомобильный гудок, и перед ними открылся захватывающий вид заснеженного пейзажа.

Машина выехала из тоннеля и оказалась посреди ледяной пустыни.

Густой снег под колёсами хрустел и скрипел, а в воздухе распространился характерный аромат зимы и холода.

— Вау… будто вернулась домой! — не сдержалась госпожа Юкино Фукадзима, и в её голосе зазвучала искренняя радость.

Ода Синго снова посмотрел на неё. По его впечатлению, хозяйка квартиры с её улыбкой ямато-фудзико никогда бы не выдала таких эмоций вслух.

И разве её родина — не север? Хоккайдо?

Вот почему она так легко согласилась на 4D-аттракцион — ведь Снежная женщина связана с её родными местами?

Теперь им казалось, что они едут на снегоходе по заснеженным горам Хоккайдо.

Вокруг простиралась бескрайняя белизна, а за окном кружили снежинки.

В этот момент раздался голос за кадром:

«Легенда о Снежной женщине распространяется в Японии уже более пятисот лет…»

«Снежная женщина — широко известный в народе ёкай…»

«Говорят, она обладает прекрасной внешностью, белоснежной кожей и нежным характером. Если Снежная женщина выходит замуж за человека, она становится образцовой, добродетельной женой…»

«Но если мужчина нарушит клятву, она убьёт его…»

Ода Синго незаметно следил за госпожой Юкино Фукадзима и заметил, как её выражение лица изменилось.

Радостное удивление исчезло, уступив место зрелой, сдержанной улыбке ямато-фудзико.

Если бы Снежная женщина была так же прекрасна, как госпожа Юкино, то даже риск быть убитым за нарушение клятвы стоил бы того… — подумал Ода Синго.

Голос за кадром продолжал:

«Снежные женщины всегда одеты в белое. Они дуют на мужчин холодным дыханием, отчего те замерзают насмерть. Или высасывают жизненную энергию, убивая жертву. Они прекрасны и ужасны одновременно…»

В снежном пейзаже возник призрачный образ женщины в белом. Она двигалась стремительно и неуловимо, словно призрак.

Ода Синго заметил, как госпожа Юкино Фукадзима чуть прищурилась — будто ей что-то не понравилось.

«Пальцы Снежной женщины обладают способностью замораживать.»

На экране появилась сцена, где Снежная женщина протягивает палец и превращает человека в ледяную глыбу.

«Тех, кого она заморозит, уже нельзя вернуть к жизни. Они навсегда остаются ледяными статуями, спрятанными в глубинах неизвестных гор…»

— Кто сказал, что нельзя вернуть? Это всего лишь лёгкое наказание. Их можно восстановить в любой момент по желанию… — тихо пробормотала хозяйка квартиры.

Голос был настолько тихим, что даже сидя вплотную, Ода Синго не разобрал слов.

«Почти все учёные считают, что Снежная женщина не существует.»

«Это лишь фантазия одиноких людей, которые в шуме метели, стучащей в дверь, воображают, будто пришёл тот, кого они ждали, и мечтают о счастливой жизни вместе. Но всё это так же непрочно, как сам снег…»

Ода Синго заметил, что выражение лица хозяйки квартиры стало серьёзнее.

В этот момент госпожа Юкино Фукадзима неожиданно спросила:

— Господин Ода, эффекты 4D очень хороши, не находите?

Ода Синго поспешно отвёл взгляд.

Значит, она заметила, что он всё это время смотрел на неё.

Кар-р-р-р-р-р-р-р!!!

Внезапно с потолка раздался громкий треск — будто что-то надломилось.

Сразу за этим снегоход резко дёрнулся и начал падать, словно с обрыва!

Бум!

Капсула с грохотом ударилась о пол, и обоих сильно тряхнуло.

К счастью, высота была небольшой, иначе можно было бы и пострадать.

Но в этот момент ремень безопасности Оды Синго лопнул!

От резкого толчка он подскочил вверх.

Голова стукнулась о потолок капсулы — к счастью, несильно.

Он потёр ушибленное место и, согнувшись, встал внутри капсулы.

В тот же миг с потолка раздался ещё один треск, и несколько металлических штанг с грохотом обрушились вниз.

— Опасно! — крикнул Ода Синго и мгновенно пригнулся, заслоняя собой всё ещё сидящую госпожу Юкино Фукадзима.

В тесноте невозможно было встать прямо, поэтому он инстинктивно упёрся спиной в прозрачную оболочку капсулы и схватился за подлокотники её сиденья, пытаясь усилить конструкцию.

На самом деле всё произошло слишком быстро, чтобы думать — он просто действовал на автомате.

В тот миг он увидел, как на её прекрасном лице появилось выражение искреннего изумления.

Сегодня я увидел столько её редких эмоций… Не зря…

Бум! Бум! Бум!

Тяжёлые металлические штанги, вместе с обломками потолка, с грохотом вдавили капсулу!

Среди звона разбитого стекла и экранов Ода Синго не выдержал нагрузки и рухнул вниз.

Хотя серьёзных травм не было, он всем телом придавил госпожу Юкино Фукадзима…

Ощущая под собой мягкое тело и вдыхая знакомый аромат сквозь поднятую пыль, Ода Синго в отчаянии мысленно закричал:

Система! Ты меня подставила!

Подвиг, жертвенность и близкий контакт? С женщиной вроде госпожи Юкино это точно не сработает!

В голове мелькнула одна лишь мысль:

Всё кончено!

Теперь госпожа Юкино Фукадзима меня возненавидит!


Глава 67
— Авария!

— Быстро отключите электропитание и спасайте людей!

Персонал кинотеатра бросился в разные стороны.

В таких современных помещениях, где задействовано множество новых электроприборов, при аварии первым делом отключают подачу тока — чтобы предотвратить утечку, пожар или поражение током.

— Обрушилась конструкция! Немедленно вызывайте пожарных! Нам понадобится подъёмная техника и оборудование для спасения под завалами!

В 4D-зале кинотеатра Kadokawa в Синдзюку пристройка, выполненная в основном из стальных конструкций, по неизвестной причине обрушилась.

Одни сотрудники организованно выводили посетителей, другие мчались к месту происшествия, чтобы обесточить зал.

План действий при чрезвычайной ситуации сработал почти безупречно — почти все сразу же пришли в движение.

Однако в самом 4D-кинозале двое оказались зажатыми внутри кресел-капсул и не могли пошевелиться.

Металлические опоры и соединительные колонны рухнули прямо на купол капсулы, деформировав её из сферической формы в овальную.

Скри-и-ип… Хрусь-хрусь-хрусь…

Бесчисленные трещины и осколки панелей капсулы давили на спину Оды Синго, продолжая издавать жуткий, скрежещущий звук.

А он, в свою очередь, всем телом придавил госпожу Юкино Фукадзиму.

Ремень безопасности Юкино Фукадзимы так и не был расстёгнут — она всё ещё сидела в кресле. Только вот само кресло уже искорёжило: спинка отломилась и откинулась назад, так что девушка оказалась почти в горизонтальном положении.

По вертикали они лежали друг на друге — один сверху, другой снизу.

Если смотреть вбок, то Ода Синго находился чуть выше, а лицо Юкино Фукадзимы упиралось ему прямо в шею.

— Ты… ты в порядке? — осторожно спросил Ода Синго, стараясь заглянуть вниз и едва различая лицо госпожи Юкино.

Голос его дрожал и прерывался на вдохе — от тяжести, давящей сверху, и выброса адреналина.

— Я не ранена… — ответила Юкино Фукадзима. Её лицо было серьёзным, лишённым обычной улыбки ямато-фудзико.

Она попыталась пошевелиться, но поняла, что тело Оды Синго плотно прижимает её к месту — пошевелиться было невозможно.

Если бы она попыталась сильнее оттолкнуть его, металлические обломки на его спине снова захрустели бы, и это могло вызвать новое обрушение.

Вокруг царила почти полная темнота — светились лишь аварийные лампы.

Юкино Фукадзима вдруг напряглась и слегка отвела лицо в сторону, будто её уши слегка покраснели:

— Ты… ты слишком тяжело дышишь…

Только теперь Ода Синго осознал, что, наклоняясь, он дышит прямо над её ухом — его выдох шевелил мелкие пряди у основания её причёски.

Ему даже показалось, что маленькое ухо девушки покраснело…

Но в полумраке он не мог быть уверен в этом.

Зато её собственное дыхание, лёгкое и ровное, касалось его шеи.

И странно — оно не было тёплым, а скорее прохладным.

— Не смотри на меня, — сказала госпожа Юкино, явно недовольная, и чуть приподняла голову, устремив на него острый, пронзительный взгляд.

— А, прости! Я просто переживал, не ранена ли ты.

Голос госпожи Юкино прозвучал холодно:

— Значит, всё это… не преднамеренно?

«Плохо дело», — мелькнуло у Оды Синго. Он сразу понял: хозяйка квартиры, скорее всего, подумала о нём худшее!

Он внезапно появился сзади, несколько раз приглашал её составить компанию… Конечно, она заподозрила в нём нечистые намерения!

— Нет-нет, тут недоразумение! — поспешно начал он объяснять.

Но стоило ему чуть пошевелиться, как в области поясницы что-то твёрдое и продолговатое уткнулось прямо в мягкий изгиб нижней части её кимоно…

Ах да — банка «Кока-Колы»! Ода Синго мгновенно вспомнил.

Вот почему та девушка в метро так странно себя повела, когда проходила мимо!

Это недоразумение! Огромное недоразумение! Самое что ни на есть буквальное!

— Послушай… там не то, что ты думаешь… — торопливо начал он.

Но брови госпожи Юкино уже нахмурились, и в её глазах мелькнул ледяной, голубоватый оттенок убийственного намерения.

Ода Синго почувствовал, как вокруг стало холоднее.

Правая рука Юкино Фукадзимы слегка двинулась, указательный палец метнулся к тому месту на брюках Оды Синго, где что-то твёрдое упиралось в неё, и кончиком пальца молниеносно коснулся цели.

Щёлк!

Внутри брюк раздался ответный хруст.

Это была банка с колой!

Звук напоминал треск льда, когда вода в банке мгновенно замерзает.

Ш-ш-ш… Вскоре из банки послышался странный шипящий гул — смесь газа и льда.

БА-БАХ!!!!!!!!

Прямо в кармане брюк у Оды Синго раздался взрыв.

Банка с газировкой взорвалась!

Ода Синго почувствовал резкую боль в бедре — будто ледяным лезвием полоснули по коже.

[Через три минуты активируется мастерство бадзицюаня!] — в голове всплыло уведомление системы о пассивном навыке после получения урона.

Он удивился: система оказалась довольно снисходительной — взрыв тоже считался «получением удара».

Хотя на самом деле урон нанесла не сама авария, а именно заморозка банки, устроенная госпожой Юкино. Ранее, когда на него падали обломки, система не срабатывала.

— Чёрт, банка с колой взорвалась! — быстро сказал он госпоже Юкино.

— К-кола? Взорвалась? — на лице Юкино Фукадзимы впервые появилось выражение испуга и замешательства. — Неужели это не твой…

Она ошиблась.

Твёрдая продолговатая банка прижалась к ней, даже сдвинув край кимоно, и она инстинктивно решила наказать человека за непристойное поведение.

Она просто хотела немного заморозить «ту часть тела», чтобы он получил урок.

Позже она бы отогрела — вреда бы не было. Это отличалось от того, что говорилось в инструкции к 4D-фильму; тогда она даже возразила.

Но она не ожидала, что замораживание банки с газировкой приведёт к выделению большого количества газа и расширению объёма, из-за чего банка и взорвалась!

— Мне, кажется, осколками банки порезало бедро! — Ода Синго чувствовал, как по ноге растекается жидкость — часть холодная (газировка), часть тёплая (кровь).

Только бы не задело артерию! Иначе шансов почти нет!

Благодаря мастерству бадзицюаня он отлично контролировал мышцы и чётко ощущал, как из раны сочится кровь.

Он хотел осмотреть ногу, но не мог пошевелиться — даже руки были зажаты. Единственное, что он мог сделать, — опереться ладонями на плечи Юкино Фукадзимы.

— Кажется… правда идёт кровь! — Юкино Фукадзима провела рукой по его бедру и сразу нащупала не только холодную газировку, но и липкую, слегка тёплую жидкость.

— Госпожа, пожалуйста, расстегните мой ремень…

— … — Юкино Фукадзима замерла, потом на её лице проступило раздражение.

— Вытащи ремень и перевяжи мне бедро как можно ниже! — пояснил Ода Синго. — Я могу потерять много крови — нужно туго затянуть!

— … — Она молчала, явно колеблясь.

— Времени мало, прошу тебя, помоги, — сказал он, чувствуя, что кровотечение не остановить. — И хочу кое-что пояснить. Моё поведение было рефлекторным.

— Что? — не поняла она.

— Я не нарочно на тебя упал. Я пытался упереться в потолок капсулы, чтобы он не рухнул на тебя… Но оказалось слишком тяжело, и меня придавило. — Силы уходили с пугающей скоростью.

Юкино Фукадзима тихо спросила:

— Ты правда… не специально?

— Не специально! Правда-правда! Спаси меня, пожалуйста! Я истекаю кровью — перевяжи ногу! — Ода Синго чувствовал, как перед глазами всё темнеет, и из последних сил прошептал:

— Моя жизнь… в твоих руках, госпожа Юкино…

Сознание начало меркнуть. Его голова стала тяжёлой, лицо бессильно прижалось к её уху.

Тело госпожи Юкино было таким мягким… и таким холодным. Только её ухо казалось горячим…

А ещё в нос ударил знакомый, тонкий аромат снега — последнее, что он почувствовал перед тем, как всё исчезло…

Особое примечание: в этой книге нет демонов, духов, богов или мифических существ. «Снежная женщина» — просто образ персонажа. Основной сюжет — городская повседневность, любовная история (зачёркнуто) — комикс.

* * *

P.S. Рекомендую книгу: любителям фанфиков по «Гарри Поттеру» стоит заглянуть — там очень смелые сцены.
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Как холодно.

Снег и лёд северных земель, хоть и необычайно прекрасны, безжалостны и жестоки.

Ода Синго шёл по заснеженным просторам Хоккайдо в специальном зимнем костюме.

Вокруг выли ледяные ветры, острые, как клинки. Густые хлопья снега хлестали по лицу — так больно, что невозможно было открыть глаза.

Казалось, кто-то тихо ворчал у самого уха:

— Эй-эй-эй, Ода Синго, неужели ты прямо сейчас отключился?

Наверняка галлюцинация.

Как в таком ледяном аду может кто-то стоять рядом и ворчать?

Глубокий снег требовал огромных усилий при каждом шаге.

Хруст… Толстый слой снега под ногами издавал свой особый звук.

Ода Синго крепко обхватил себя за плечи и с трудом продвигался вперёд, то и дело проваливаясь в сугробы.

Метель усиливалась, и вокруг уже ничего не было видно.

Всё пространство заполнил лишь снег и лёд.

Среди падающих снежинок вдруг возник призрачный белый силуэт.

Невероятно прекрасная женщина медленно приближалась сквозь метель.

Её кожа была белее снега, а губы — краснее крови.

Она будто не подходила ближе, но её голос доносился издалека — то звучал совсем рядом, то терялся вдали, словно шёпот на ветру:

— Снежная женщина спасает в жизни лишь одного человека.

— Но раз всё случилось из-за моего недоразумения… если я позволю тебе умереть, мне будет очень неловко…

Ху—

Снег снова закружился в бешеном вихре.

Ода Синго почувствовал, как по пояснице растекается тёплый поток — будто маленький змей, он начал извиваться вдоль ног.

Ощущение холода постепенно отступало…

…

Когда Ода Синго снова пришёл в себя, глаза не сразу подчинились ему.

Сквозь мутную дымку он ощутил, как его на каталке торопливо везут в операционную.

— Доктор! Если он умрёт, я вобью тебя в стену и сделаю живой фреской! — раздался звонкий, громкий женский голос. Фудодо Каори, похоже, держала врача за воротник.

— Доктор, если с ним что-нибудь случится, будьте готовы к последствиям… — прозвучал зловещий, ледяной голос. Без сомнения, это была Хатакадзэ Юдзуру.

Они тоже здесь? Неужели я долго был без сознания? Неужели в кинотеатре так медленно оказывают помощь?

Ода Синго пытался открыть глаза, но получалось лишь приподнять веки на щель. Перед ним мелькали потолочные панели больничного коридора.

Он хотел повернуть голову, чтобы посмотреть по сторонам, но сил не было. Лишь размытые полосы дневного света проносились над ним.

Но вскоре над ним нависли два встревоженных лица — по обе стороны. Черты были неясны, но по голосам он сразу узнал Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

— Эй-эй-эй, учитель Ода, вы очнулись? — Фудодо Каори хлопала его по щекам.

Хатакадзэ Юдзуру в ярости резко отвела её руку:

— Не трогай господина Оду! Он тяжело ранен, ему нельзя такое!

— Папа говорил: если человек в полусне, его надо шлёпнуть по щеке — тогда быстрее придёт в себя…

Спор их уходил всё дальше. Ода Синго снова не выдержал и закрыл глаза.

— Эй! Не закрывай глаза! Умрёшь ведь!

— Господин Ода, держитесь!

Три девчонки… — мелькнуло в голове у него. — В первый и пятнадцатый день каждого месяца не забудьте поставить за меня палочку благовоний…

И ещё… столько манги не дорисовано… как же жаль…

Пока сознание ускользало, он едва различил громкий, развязный женский голос:

— Все в сторону! Не мешайте экстренной помощи!

Грубый кансайский акцент — сразу ясно: прямолинейная, почти парень по характеру.

— Мы как раз и кричим учителю Оде, чтобы он не засыпал!

— Господин Ода только что открыл глаза!

Женщина продолжала орать:

— Мне плевать, что вы там делаете! Я — лечащий врач, и я главная! Все слушаются меня и немедленно убираются с дороги!

Отлично… с таким решительным врачом, возможно, меня ещё можно спасти…

Это была последняя мысль Оды Синго перед тем, как он снова потерял сознание.

Каталку быстро вкатили в реанимацию.

— А тут вообще врачи компетентные? — Фудодо Каори прильнула носом к стеклу двери, пытаясь заглянуть внутрь.

Но внутри были задернуты шторы — ничего не разглядеть.

Хатакадзэ Юдзуру, слегка наклонившись, прижала ухо к двери и напряжённо вслушивалась.

Госпожа Юкино Фукадзима тем временем беседовала с представителями полиции, пожарной охраны и кинотеатра.

Полиция и пожарные оформляли протокол, выясняя обстоятельства происшествия.

Кинотеатр прислал двух представителей, которые без устали кланялись и заверяли, что администрация возьмёт всю ответственность на себя.

— Ну что, слышишь что-нибудь? — Фудодо Каори, наклонившись, спросила у Хатакадзэ Юдзуру.

Та нахмурилась и показала знак «тише».

Фудодо Каори сразу замолчала.

— Жизни ничто не угрожает! — вдруг облегчённо произнесла Хатакадзэ Юдзуру, выпрямляясь. — Врач ещё что-то сказал про то, что у него слишком длинное… и лучше отрезать… Но деревянная дверь толстая — плохо слышно.

— Что слишком длинное? Отрезать? — Фудодо Каори почесала затылок, не понимая.

Но почти сразу обе девушки одновременно всё поняли. Щёки их вспыхнули, и они, заложив руки за спину, сделали вид, что ничего не подумали, и отошли в разные стороны.

Хатакадзэ Юдзуру перевела тему:

— Кхм-кхм… а уровень медицины здесь хороший?

— Лучший в Синдзюку! Это же университетская больница Токийского медицинского университета! Где ещё найдёшь? — как местная жительница Токио, Фудодо Каори знала это наверняка.

— Почему здесь так мало людей? У нас дома говорят, что токийские больницы всегда переполнены.

— Забыла? В машине скорой помощи госпожа Юкино позвонила. — Фудодо Каори помахала пальцем. — Это Новый исследовательский центр при Токийском медицинском университете. Сюда приезжают только богатые на платной основе! Даже простую простуду тут лечат так дорого, что умрёшь от шока!

Хатакадзэ Юдзуру кивнула и бросила взгляд на госпожу-хозяйку, которая как раз заканчивала давать показания. На лице у неё мелькнуло редкое для неё выражение одобрения.

Вскоре дверь реанимации открылась.

На пороге появилась та самая развязная женщина-врач.

— Доктор! — Хатакадзэ Юдзуру одним движением, будто телепортировавшись, оказалась перед ней, напугав врача до дрожи.

— Доктор! Как учитель Ода?! — Фудодо Каори одним прыжком подскочила и схватила врача за воротник, подняв её с пола.

То, что они подслушали, не могло считаться надёжным — нужно было услышать лично.

— Кхе-кхе, опусти меня! — средних лет женщина-врач отбивалась, и даже её кансайский акцент дрожал.

Фудодо Каори осознала свою оплошность и тут же отпустила её:

— Простите, мы очень переживаем.

Тем временем госпожа Юкино Фукадзима быстро закончила оформление документов и подошла ближе.

— Не волнуйтесь так, девочки! Кто вообще сказал, что ему угрожает опасность? — проворчала врач, поправляя очки и уже спокойнее добавила: — Кто из вас родственники? Кто его жена?

Все трое на мгновение замерли, чувствуя неловкость.

Женщина-врач, говоря по-кансайски прямо и откровенно, серьёзно пояснила:

— Мне нужно сначала поговорить с его женой. Речь идёт о личных и важных вопросах. Так кто из вас?
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— Важное дело? Обязательно нужно поговорить с женой?

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори переглянулись и на мгновение обе смутились.

Госпожа Юкино Фукадзима слегка сменила тему:

— Скажите, доктор, если жизни ничто не угрожает, почему господин Ода всё ещё без сознания?

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори тут же подхватили:

— Да, ведь Ода-кун в отключке!

— И правда, учителя Оду не разбудить.

Женщина-врач спокойно пояснила:

— Из-за удара тяжёлым предметом произошло лёгкое сотрясение мозга на фоне недостаточного кровоснабжения шейного отдела позвоночника. По результатам обследования повреждений нервов и костей нет — он скоро придёт в себя.

— Но он потерял много крови, — тихо заметила госпожа Юкино, слегка приподняв край кимоно.

На ткани всё ещё виднелись большие пятна крови, часть из которых уже потемнела.

Хатакадзэ Юдзуру обратила внимание, что госпожа Юкино, образец благородной осанки и достоинства, до сих пор не сменила одежду.

— Давление стабильно, пульс в норме. У молодых людей хорошая физическая форма — даже переливание крови не потребовалось, — с одобрением сказала врач средних лет. — Повреждена поверхностная вена бедра, но ремень плотно перетянул рану, так что серьёзного кровотечения не было.

Значит, её первая помощь действительно помогла. Лицо госпожи Юкино немного прояснилось.

Однако она вспомнила тот неловкий момент, когда сама расстёгивала ему ремень и туго перевязывала ногу у самого корня, и невольно прикусила губу от смущения.

Врач продолжила:

— Но вы перетянули слишком сильно и надолго. Сейчас основная проблема — недостаток кровоснабжения. Мы уже приступили к восстановлению циркуляции, чтобы гарантировать полноценное восстановление функций ноги.

— А?.. — тихо удивилась госпожа Юкино, прикрыв рот ладонью.

Неужели она всё-таки допустила ошибку?

Врач посмотрела на неё:

— Вообще-то вы перетянули не то место. Так много крови вытекло именно потому, что повредился верхний слой кожи.

— … — госпожа Юкино опустила голову и лёгкими движениями коснулась пальцами виска.

— Поэтому послеоперационная реабилитация крайне важна. Обязательно следуйте нашим рекомендациям, — серьёзно предупредила врач. — Иначе в будущем ему будет сложно выполнять многие позы… э-э… в постели. И тогда он точно обвинит вас… э-э…

Она запнулась, не зная, кого именно имеет в виду.

Три женщины тут же отвернулись, делая вид, что ничего не слышали.

— Вот почему я и пришла согласовать с родственниками план операций, — продолжила врач. — Нам нужно провести две процедуры. Первая — хирургическая обработка раны: на ноге остались загрязнения, в том числе от колы и прочего мусора.

— А вторая — осколки банки порезали внутреннюю сторону бедра, хотя и лишь поверхностно. Кстати, там у него немного длинновато, так что заодно рекомендуем сделать обрезание.

Девушки моргнули, не сразу поняв смысл слов.

Юкино Фукадзима первой сообразила и почти незаметно кивнула, после чего с досадой взглянула на пятна крови на своём кимоно…

Будь Ода Синго уже в сознании, она бы непременно переоделась.

Врач вытащила клипборд:

— Нужно согласие на операцию и подпись родственника. Кто будет оформлять?

Девушки замолчали.

— Вы его сестра? — спросила врач, глядя на Фудодо Каори, которая только что хватала её за воротник.

— Да, — быстро ответила Хатакадзэ Юдзуру.

Обе они — и врач, и Юдзуру — вели себя довольно коварно…

— Нет! — возмутилась Фудодо Каори. — Почему из нас троих именно я должна быть сестрой?

— Потому что вы не похожи на его жену.

— А почему не похожа? Разве он стал бы выбирать жену, не начав с меня? — возмутилась Каори, выпятив грудь.

Ладно, возможно, я ошиблась… — врач почувствовала, как её уверенность куда-то испарилась.

— А, госпожа Юкино! Простите, что не поприветствовали сразу! — раздался голос издалека.

К ним приближалась группа врачей в форме с бейджами — явно руководство больницы.

— Директор Имаи, — тихо поздоровалась женщина-врач. То, что заместитель главврача лично пришёл встречаться с семьёй пациента, говорило о высоком статусе госпожи Юкино.

— Пострадавший — мой хороший друг Ода Синго. Прошу вас уделить ему особое внимание, — вежливо сказала госпожа Юкино, обращаясь к заместителю директора.

— Не волнуйтесь! Как только поступил звонок, мы сразу собрали лучшую команду врачей! — заверил он, похвалив женщину-врача с особым кансайским акцентом.

Он уточнил детали, просмотрел заключение и подтвердил госпоже Юкино, что предложенный план действительно необходим.

Госпожа Юкино естественным образом поставила подпись.

После ухода руководства больницы она поклонилась врачу:

— Тогда прошу вас позаботиться о нём.

— Обязательно, — ответила врач, тоже кланяясь, и направилась организовывать операционную.

— Правда сделают обрезание? — Фудодо Каори уже успела найти информацию в телефоне и шепнула Хатакадзэ Юдзуру: — Эй-эй, это же мужская операция?

— Я тоже не очень разбираюсь, — призналась Юдзуру, внимательно изучив экран телефона подруги.

Похоже, после этого ему будет даже лучше… Обе девушки слегка покраснели.

— Ах! Нам же надо сообщить начальнику Мицуке из Гунъинся! — вдруг вспомнила Фудодо Каори, осознав, что жизнь Оды вне опасности, и вспомнив о своих обязанностях помощника.

Хатакадзэ Юдзуру кивнула:

— Надо обязательно сказать!

А госпожа Юкино, завершив все формальности, незаметно ушла.

Менее чем через полчаса в больницу вбежали Мицука Мицуо и помощник Окита.

— Учитель Ода! Мы опоздали! — лицо помощника Окита было искажено скорбью, будто он спешил на похороны.

— Господин Ода уже в операционной. Врачи сказали, что жизни ничего не угрожает, просто заодно проведут небольшую процедуру, — кратко объяснила Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Мицуо сохранял спокойствие, но брови его были так плотно сведены, что казалось, вот-вот потекут слёзы.

Все собравшиеся — включая работников кинотеатра — толпились у дверей операционной, тревожно ожидая.

Молчание постепенно давило на всех.

Хатакадзэ Юдзуру мрачно молчала, ни с кем не разговаривая.

Фудодо Каори тоже сердито молчала.

Мицука Мицуо отошёл в сторону и закурил одну сигарету за другой.

Помощник Окита сохранял скорбное выражение лица и время от времени шептал рядом с начальником:

— Что делать? Его обгонят…

За это он получил два пинка от начальника, после чего уселся в углу и продолжил хмуриться, но уже в одиночестве.

Операция прошла быстро, и Оду Синго вывезли из операционной.

— Всё прошло успешно. Мы использовали местную анестезию, а бессознательное состояние — последствие сотрясения, — уверенно заявила женщина-врач с кансайским акцентом.

Все окружили каталку и проводили его в палату.

Когда Ода Синго начал медленно приходить в себя, он увидел вокруг себя целый круг людей.

Все с радостью смотрели на него.

— Благодаря влиянию госпожи Юкино вам сразу предоставили лучшую медицинскую команду и немедленно провели операцию. Иначе с вашей-то «тяжёлой» травмой сейчас бы ещё стояли в очереди на обработку раны, — продолжала врач с кансайским простодушием.

Только в Кансае могли так прямо говорить.

— Анестезия ещё действует, поэтому боли вы пока не чувствуете. Но как только пройдёт — между ног станет гораздо больнее. Если не выдержите, можно попросить обезболивающее, ведь это ваша самая уязвимая зона…

Ода Синго полусонно слушал, но вдруг широко распахнул глаза:

— Что?! Отрезали?! Вы мне отрезали?!

Он ощущал лёгкую боль с внешней стороны бедра, но главное — странное чувство между ног. Хотя болевой сигнал ещё не дошёл, он ясно понимал: случилось нечто серьёзное.

— Конечно! Благодаря госпоже Юкино я выполнила идеальный разрез! — врач провела рукой в воздухе. — Идеальная дуга! Такой случай обязательно войдёт в учебники!

— Погодите-погодите! Такое важное решение — и никто даже не посоветовался со мной?! Я всего лишь пошёл в кино — и всё?!

Его крик был слабым — он только что очнулся, — но выражение лица ясно передавало шок и гнев.

— Да ладно вам! Если бы не госпожа Юкино, я бы даже пригласила студентов на демонстрацию! Теперь вы будете и чище, и дольше служить. Все ваши подружки будут довольны.

— А?.. — Ода Синго почувствовал, что здесь какая-то путаница.

Хатакадзэ Юдзуру быстро наклонилась к его уху и, краснея, что-то прошептала.

— … — Ода Синго онемел.

Он оглядел стоявших вокруг.

Все сдерживали смех, особенно Фудодо Каори — её щёчки пылали, но она весело колотила кулачками по изголовью кровати.

— Нечего стесняться, — продолжала врач, всё так же откровенно и с кансайским акцентом. — Честно говоря, я даже хотела транслировать вашу операцию в прямом эфире, но, к счастью, вспомнила о госпоже Юкино…

— Ладно-ладно, я понял, только, пожалуйста, больше ничего не говорите… Благодаря госпоже Юкино я теперь чист и долговечен… — пробормотал Ода Синго, мечтая провалиться сквозь пол.

Хорошо хоть, что госпожи Юкино здесь нет, — с облегчением подумал он.

P.S. Рекомендую книгу: если весь мир застыл, а двигаться может только он один…

«Тогда я чуть-чуть стану всемогущим. Это ведь не запрещено?»

(Глава окончена)


Глава 70
После того как врач объяснил диагноз, Ода Синго всё понял.

Выходит, в чём-то мне даже повезло? Взрыв банки колы повредил бедро и слегка порезал кожу?

И теперь я получаю бесплатную небольшую операцию?

Однако, убедившись, что с ним всё в порядке, Ода Синго поблагодарил всех за заботу и снова полностью погрузился в работу.

Он посмотрел на Мицука Мицуо:

— Мицука-бухочо, вы как раз вовремя! Давайте обсудим вопрос еженедельной публикации манги.

Мицука Мицуо поправил очки и решительно заявил:

— Забудь пока про мангу и спокойно отдыхай. У тебя ведь уже загружено столько глав, что хватит на полтора месяца вперёд.

Ода Синго мысленно отметил: по крайней мере, в отношении ко мне Мицука Мицуо остаётся порядочным человеком.

Но по его уставшему виду и покрасневшим глазам было ясно — он испытывает огромное давление.

— Нет, — уверенно возразил Ода Синго, — лёжа в больничной койке, я всё равно могу сражаться с Готэном Такэси. И мы обязательно должны сообщить всем о моей госпитализации.

— О-о-о! Поняла! — хлопнула в ладоши Фудодо Каори. — «Троецарствие»! Чжоу Юй фальшиво объявил о своей смерти, чтобы обмануть Цао Жэня!

— Да ты сама объявишь о своём похороне! — Ода Синго щёлкнул её по лбу согнутым указательным пальцем. — Не говори глупостей! Вычту из зарплаты!

— Ты вообще хоть раз платил мне полную зарплату?! — возмутилась Фудодо Каори и отошла в сторону.

Ода Синго поблагодарил всех, собравшихся у его кровати:

— Большое спасибо вам! Из-за такой мелочи вы все пришли…

Мицука Мицуо и остальные учтиво ответили на благодарность, а представители кинотеатра также подошли, чтобы извиниться.

— Главное, что вы готовы покрыть расходы, — доброжелательно сказал Ода Синго кинотеатральной администрации. — Я не стану требовать компенсацию морального вреда или чего-то подобного.

Два представителя кинотеатра были до слёз тронуты.

Когда ещё встречали такого разумного пострадавшего?!

Затем появились высокопоставленные сотрудники больницы — очевидно, хозяйка дома, где жил Ода Синго, имела связи на самом высоком уровне, раз даже известная клиника так серьёзно отнеслась к делу.

— Повреждение второстепенных меридианов требует семи дней покоя, циркумцизия — трёх дней. В совокупности строго запрещено вставать и ходить первые три дня, — произнесла женщина-врач с акцентом Кансай.

После этого всех выгнали из палаты.

— Пусть пациент нормально отдохнёт! Он хоть и крепкий, но после потери крови нужен покой!

Мицука Мицуо, представители кинотеатра и прочие вежливо распрощались.

Хатакадзэ Юдзуру оглядывалась на каждом шагу, а Фудодо Каори просто и открыто сказала:

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 70

— Увидимся завтра!

— Все домой! Сегодня мы отдыхаем, — громко напомнил Ода Синго. — Но завтра не забудьте принести инструменты для рисования манги!

Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на него, но ничего не сказала.

Фудодо Каори решительно отказалась:

— Учитель Ода, вы просто лежите и отдыхайте! И не приставайте к медсёстрам вечером! Вы же мангака, не создавайте себе скандальную репутацию!

Обе девушки ушли.

В Японии, в отличие от Китая, нет традиции ночного дежурства у постели больного — обычно просто навещают, немного поговорят и уходят.

Ода Синго считал это вполне правильным, да и уход в больнице был на удивление хорошим.

Разве что перевязки вызывали некоторое смущение…

Вечером, во время смены повязки, он специально спросил:

— Скажите, медсестра, на каком мы этаже?

— На двенадцатом, — ответила молодая медсестра, ловко заменив пропитанную кровью повязку и подробно объяснив дальнейшие рекомендации.

Во время процедуры Ода Синго чувствовал себя крайне неловко.

А вот медсестра сохраняла полное спокойствие — будто занималась чем-то таким же обыденным, как изготовление русской копчёной колбасы.

Ода Синго резко посмотрел в окно.

Но ничего не увидел.

Тем не менее, ему показалось, что за окном что-то мелькнуло.

— Можно немного обезболивающего? Начинает болеть, — скривился он.

Вскоре медсестра принесла несколько таблеток обезболивающего, выписанных врачом.

Приняв лекарство, Ода Синго снова уставился в окно.

Галлюцинация… наверняка галлюцинация. Ведь это двенадцатый этаж — Хатакадзэ Юдзуру сюда не заберётся.

Он принял таблетку и снова начал думать о работе.

Постепенно он уснул.

За окном, словно паук, вниз головой висела Хатакадзэ Юдзуру. Она незаметно намотала на ладонь тонкие нити.

Вернувшись на крышу и устойчиво встав на ноги, она коснулась раскалённых щёк.

Оказывается, я тогда ошиблась в рисунке… Ладно, ладно, не буду об этом думать. Мне нужно рисовать мангу вместе с Ода-куном, а свою часть можно отложить.

В этот момент её телефон слегка вибрировал.

Достав его, она увидела сообщение от Ода Синго в Line:

[Хатакадзэ-кун, ты же самая разумная! Завтра принеси, пожалуйста, мои инструменты для рисования. Очень прошу.]

Пальцы Хатакадзэ Юдзуру дрогнули. Она набрала [Нет], но, помедлив, стёрла сообщение.

Спрятав руки за спину, она медленно спустилась с крыши по лестнице и только тогда снова достала телефон:

[Хорошо, но только завтра вечером.]

[Спасибо], — почти сразу ответил Ода Синго, добавив популярный эмодзи с надписью «Люблю тебя!».

Глядя на этот маленький розовый значок, Хатакадзэ Юдзуру весело подпрыгивая, побежала вниз по лестнице.

Телефон снова вибрировал.

Ода Синго отозвал то сообщение.

Ещё раз пришло лишь [Спасибо] — без эмодзи.

Хатакадзэ Юдзуру замерла, перечитала сообщение и убедилась, что не ошиблась.

— Хм! Кто принесёт тебе инструменты для рисования, тот и щенок из префектуры Акита! — фыркнула она и быстро зашагала вниз.

Был уже вечер, но Хатакадзэ Юдзуру не вернулась домой, а направилась в обветшалую квартиру Ода Синго.

— А? — у двери она заметила свет в комнате.

Открыв дверь, она увидела Фудодо Каори, уже сидящую за столом и работающую за компьютером:

— Разве Ода-кун не велел тебе идти домой?

— Раз уж я ассистентка, то когда мангака отсутствует, я должна особенно усердно трудиться! — Фудодо Каори указала на экран. — Враги уже атакуют! Мне нужно активизировать фанатскую армию и поддерживать шумиху!

— Как обстоят дела? — Хатакадзэ Юдзуру подошла ближе.

— Готэн Такэси наносит мощные удары. Они договорились с множеством других мангака, которые массово публикуют сообщения и привлекают читателей к предварительным заказам, — нахмурила красивые брови Фудодо Каори. — И буквально несколько минут назад они объявили о досрочной публикации!

— …Воспользовались бедой?! — нахмурилась Хатакадзэ Юдзуру.

— Именно! Эти бесстыжие подлецы! — сжала кулаки Фудодо Каори. — Новость о происшествии в кинотеатре уже в трендах. Это принесло нам немного трафика, но и Готэн Такэси всё узнал.

— Пока лучше не рассказывать об этом Ода-куну, — задумавшись, сказала Хатакадзэ Юдзуру. — Ты ведь ему ничего не сказала?

— Нет. Пусть учитель Ода хорошо отдохнёт.

Хатакадзэ Юдзуру мягко похлопала Фудодо Каори по плечу:

— Молодец. Что хочешь поесть?

— А?

— Ужин. Ты ведь ещё не ела? Сегодня я приготовлю, — Хатакадзэ Юдзуру подошла к электроплите.

— А разве не мне готовить?

— Ты пришла раньше меня, поэтому логично, что готовлю я, — сказала Хатакадзэ Юдзуру и приготовила ужин для Фудодо Каори.

После еды Фудодо Каори вела себя как-то странно, будто хотела что-то сказать.

Хатакадзэ Юдзуру этого не заметила.

— Спасибо за помощь! Я пойду домой, — в обычное время возвращения Фудодо Каори встала. — Кстати, вот эта вещь — мой отец нашёл. Похоже, учитель Ода перепутал сумки. Всё это должно быть тебе.

Из своего пухлого рюкзака она достала смятый пакет с мягкими тапочками внутри.

— После того как я съела твой ужин, я больше ничем не обязана.

Только когда Фудодо Каори закрыла за собой дверь, Хатакадзэ Юдзуру осознала.

— Ах! Неужели это… — глядя на пакет на столе, она вдруг вспомнила, что Ода Синго когда-то давал ей нечто похожее.

Внутри оказались белые пушистые тапочки.

— Это… это…

Хатакадзэ Юдзуру взяла их в руки и внимательно рассмотрела.

По краю каждой тапочки была вышита летящая журавль.

[Специально заказал. Надеюсь, тебе понравится.]

[Я сделал это вручную в мастерской. Примерь, пожалуйста?]

Слова Ода Синго звучали в её памяти, будто он говорил их только что.

Тогда он просил меня надеть не ту самую «игрушку», которую я перепутала, а именно эти тапочки?!

Хатакадзэ Юдзуру плотно сжала губы и долго сидела за столом.

Стало уже поздно.

Прибравшись, она собралась уходить, но, помедлив, положила инструменты и бумагу для рисования Ода Синго в отдельную сумку.

Вдруг она вспомнила свои недавние слова:

[Хм! Кто принесёт тебе инструменты для рисования, тот и щенок из префектуры Акита!]

«…»

Тем не менее, она всё же подняла сумку и выключила свет.

Перед тем как закрыть дверь и уйти, Хатакадзэ Юдзуру повернулась к тёмной комнате и тихо произнесла:

— Гав-гав!

(Глава окончена)


Глава 71
— Спасибо, госпожа медсестра, — широко улыбнулся Ода Синго.

Медсестра подмигнула ему и весело вышла.

Как только за ней закрылась дверь, улыбка мгновенно сошла с лица Оды Синго. Он взял телефон и открыл сайт издательства Гунъинся, самодовольно пробормотав:

— Хм, мой дар красноречия поистине непревзойдён.

Изначально телефон уже был разряжен, да и после переодевания в больничную рубашку его положили в тумбочку у кровати.

Пока медсестра меняла повязку, Ода Синго всячески заигрывал с ней и без труда вернул себе телефон. Более того, медсестра принесла ему внешний аккумулятор и даже сообщила пароль от больничного Wi-Fi.

Конечно, это имело мало общего с тем, насколько он сладко говорил. Просто он был немного симпатичен и мог позволить себе одноместную палату.

Это ведь новейший медицинский центр Университетской больницы Токийского медицинского университета — учреждение, входящее в десятку самых дорогих больниц Японии. Обычные люди здесь не то что операцию — даже лекарства не станут покупать. А одноместная палата? Такое доступно лишь очень богатым или влиятельным особам.

Выходя, медсестра нарочито подтянула подол юбки, чтобы ягодицы выглядели ещё более округлыми, и затем с идеальной амплитудой покачнула бёдрами. «Ну-ну, надеюсь, этот наряд в стиле „медицинская соблазнительница“ заставит того симпатичного парня вспыхнуть от страсти».

Ах да… сейчас он точно не способен на такое.

Медсестра вдруг вспомнила: раз уж ему сделали операцию именно там, то он, конечно же, принимает препарат, подавляющий возбуждение. Никакого «расширения» быть не может.

И правда — взгляд Оды Синго вовсе не следовал за медсестрой.

С того самого момента, как он получил телефон, всё его внимание было приковано к сайту манги.

Хотя «Человек-невидимка» — поистине выдающееся произведение, он понимал: ничто не абсолютно. Нужно заранее устранить любую возможность провала.

Зайдя на сайт, он с изумлением обнаружил, что новость о его госпитализации уже вызвала переполох.

[Беда! Автор Ода Синго попал в больницу!]

[В кинотеатре Синдзюку рухнул 4D-зал, и пострадавший — это он!]

[Всё кончено! Как минимум месяц перерыва!]

[Думаю, раз автор так часто обновлял, у него наверняка есть запас глав?]

[Ты что, глупый? Чем чаще обновляет — тем меньше запаса! Рисует и сразу выкладывает!]

[А вы знаете, какую операцию ему сделали?]

[Небо рухнуло! Земля провалилась! Автор сварил лапшу и ушёл в нирвану!]

[Перерыв неизбежен! Точно будет перерыв!]

На форуме фанатов «Человека-невидимки» все обсуждали госпитализацию автора и возможную приостановку выпуска.

Ода Синго также заметил, что аккаунт [Апельсинка], назначенный администратором, активно гасил слухи, разъясняя недоразумения и удаляя злонамеренные комментарии.

Согласно записям в системе управления, вскоре после ухода из больницы Фудодо Каори вернулась к работе.

— Работает сверхурочно… такой сотрудник мне нравится, — одобрительно отметил работодатель Ода Синго.

Он взглянул на рекламные баннеры на главной странице.

[В честь трёхтысячной отметки предварительных заказов на мангу «Я строю гарем и качаю стальные кулаки»!]

[В знак благодарности нашим читателям «Стальные кулаки гарема» начнут выходить завтра (в среду) досрочно!]

— Хо! Досрочный старт? — вместо тревоги Ода Синго рассмеялся.

Именно таких соперников он и любил!

Узнали, что я болен, и решили добить, пока я прикован к постели?

Давайте! Я буду драться с вами прямо с кровати!

Он потер руки в предвкушении, проверил журнал загрузок и прикинул график.

«Человек-невидимка» вышел на неделю раньше срока. Лучше теперь немного замедлиться — специально выпускать чуть реже.

Пускай «Стальные кулаки гарема» и «Человек-невидимка» стартуют в один день и сразятся на одной арене! Вот это будет интересно!

Он отправил сообщение в Line Мицука Мицуо и связался с ним по видеосвязи, чтобы обсудить тактику.

— Ты правда хочешь запустить в тот же день? — Мицука Мицуо глубоко вдохнул.

— Если уж решил ударить — выбирай лучший момент и бей с максимальной силой! — подзадорил его Ода Синго. — Ты же знаешь, что происходит с запуском «Стальных кулаков гарема». Глава Хякки буквально танцует синтоистский танец кагура у тебя над головой!

— С его комплекцией кагуру не станцует, да и вообще это танцуют мико, — усмехнулся Мицука Мицуо. — Ладно! Синго, я прочитал твою работу и полностью тебя поддерживаю. С нетерпением жду этого дня!

Получив одобрение руководителя, Ода Синго завершил видеозвонок и скорректировал время публикации побочных глав.

История о том, как Сайтама стал героем, как раз подойдёт для раннего выпуска — так можно чётко синхронизировать основной сюжетный релиз.

Затем он снова погрузился в форум, изучая реакцию читателей.

Внезапно раздалась лёгкая, приятная мелодия, и из интеркома у изголовья кровати послышался голос:

— Господин Ода, к вам пришёл посетитель. Разрешите войти?

Ода Синго взглянул на часы — уже половина десятого вечера! Кто бы это мог быть?

— Потрудитесь спросить у медсестры, кто именно ко мне пришёл?

— Госпожа Юкино.

— Ах! Прошу немедленно впустить её. Большое спасибо.

Ода Синго поспешно отложил телефон и попытался пригладить волосы, устраиваясь поудобнее на кровати.

Но едва он пошевелился, как между ног вспыхнула острая боль!

Честное слово — невозможно пошевелиться! Ода Синго сдался и остался лежать, готовясь встретить хозяйку дома.

Медсестра открыла дверь. Госпожа Юкино поблагодарила её за труд и вошла в одноместную палату.

За дверью мелькнула ещё одна фигура — видимо, кто-то сопровождал её.

— Господин Ода, вам уже лучше? — В отличие от наряда в кинотеатре, госпожа Юкино сменила кимоно на новое.

Её красота проявлялась не только в чертах лица, но и в гармонии с классическим кимоно. Тонкие детали бело-голубого узора подчёркивали её нежность и мягкость.

— Из-за такой мелкой операции потревожить вас, да ещё и лично навестить… мне невероятно неловко становится.

Госпожа Юкино медленно приближалась, и её спокойная, почти волшебная красота приковывала взгляд Оды Синго.

Но больше всего он скучал по лёгкому аромату холода, исходящему от неё.

Ледяной, будто отстраняющий всех на расстояние, но в то же время завораживающий.

«Ах! Колдунья! Как ты смеешь колебать моё сердце?!»

Ода Синго мысленно вздохнул с облегчением: хорошо, что сейчас его тело совершенно послушно — благодаря лекарству никакого притока крови не будет.

«Хе-хе-хе, у меня есть талисман-успокоительное!»

Пока он бессвязно размышлял, госпожа Юкино, обменявшись несколькими вежливыми фразами, не стала подходить ближе и лишь поставила небольшой подарок на столик у двери.

— Увидев, что с вами всё в порядке, я успокоилась, — мягко объяснила она, оставаясь у входа. — Раньше здесь было слишком много людей, а я предпочитаю тишину, поэтому не осталась рядом. Надеюсь, вы меня простите, господин Ода.

— Да ничего страшного, всего лишь мелкая операция, — рассеянно ответил он.

Поздний час — она, конечно, избегает лишних разговоров, чтобы не порочить репутацию. Это вполне понятно.

— Если рядом никого нет, кто мог бы ухаживать за вами, вам, вероятно, будет неудобно. Хотя можно позвать медсестру, но с посторонним человеком трудно говорить откровенно, — сказала госпожа Юкино Фукадзима, оставаясь у двери. — Поэтому я наняла двух медсестёр для круглосуточного ухода за вами.

Ода Синго на мгновение опешил.

Наняла медсестёр? Целых двух? Это… не совсем уместно… Но отказаться от такого внимания хозяйки невозможно!
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— Ах! Как же неловко получается… Я ещё должен поблагодарить вас, госпожа Юкино, за то, что договорились с больницей. Сам я бы точно не нашёл такую прекрасную одноместную палату.

Ода Синго поспешил выразить вежливость.

— Это пустяки. К тому же отчасти вы пострадали из-за меня… — Госпожа Юкино едва заметно скользнула взглядом по промежности Оды Синго.

Однако внешне она лишь грациозно протянула руку и, указав белым пальцем к двери, слегка поманила кого-то внутрь.

В палату вошла женщина ростом не ниже метра восьмидесяти, чьи шаги гулко отдавались по полу. Ей было за тридцать.

Из-за внушительных габаритов ей пришлось чуть повернуться боком, чтобы пройти в дверной проём…

Ода Синго присвистнул. Странно… Разве их не двое? Где вторая?

Приглядевшись, он увидел рядом с этой амазонкой старушку, чья макушка едва доставала той до пояса!

Ей было явно за шестьдесят — скорее даже за семьдесят. Вся кожа уже обвисла и покрылась морщинами, а фигура настолько иссохла, что казалась в несколько раз меньше её спутницы.

Обе были одеты в белые медсестринские халаты и носили шапочки, но вместо обычных больничных бейджей на груди у них красовалась надпись: [Частный уход].

Войдя, они одновременно улыбнулись Оде Синго — и всё их тело задрожало!

У одной — от избытка силы, у другой — от крайней немощи…

Амазонка, хоть и была женщиной, заговорила громовым голосом:

— Туфэй Юаньцзы.

Старушка, беззубая и сдавленная, проскрипела хриплым голосом:

— Нагано Дзюко.

— !!! — Глаза Оды Синго вылезли на лоб.

— Одна обладает шестидесятилетним богатым опытом ухода, другая — невероятным чувством безопасности, — с улыбкой представила их госпожа Юкино. — Они постоянно находятся при мне. В ближайшие дни будут ухаживать за вами.

«Да вы издеваетесь?!» — мысленно завопил Ода Синго, дергая уголком глаза.

Он внимательно оглядел парочку, стоявшую рядом с хозяйкой дома…

Госпожа Юкино, вы что, жена главы Секты Божественного Дракона?

Стоя рядом с вами, они словно Пан Тоуто и Шоу Тоуто из «Легенды о героях южных морей»!

Ода Синго поспешно отказался:

— Э-э… На самом деле я вполне доволен больничным уходом…

Они будут менять мне повязки? Не дай бог! Старушка и так не разглядит, куда мазать мазь, а эта здоровячка одним неосторожным движением может вырвать моё самое дорогое!

— Они также выполняют функции моих телохранителей. Им можно полностью доверять.

— …Те-те-телохранители? — перекосилось лицо Оды Синго.

Женщины-воины-телохранители, сокращённо — медсёстры, верно?!

Хозяйка дома слегка поклонилась:

— Прошу хорошенько отдохнуть. Тогда Юкино откланяется.

— Эй-эй-эй! Заберите с собой ваших телохранителей!

— Телохранителей?

— Ладно, ладно… медсестёр! Прошу забрать ваших медсестёр! Очень вас прошу!

— Правда?

— Правда!

— Хорошо, не стану настаивать, — госпожа Юкино помахала рукой, и две могучие медсестры вышли из комнаты.

Ода Синго глубоко выдохнул с облегчением.

— Прошу хорошенько отдохнуть, — перед уходом госпожа Юкино Фукадзима слегка поклонилась.

Ода Синго машинально захотел сказать ещё пару слов:

— Э-э…

— Да?

— Ничего… Спасибо вам за хлопоты, госпожа Юкино, — попрощался он, помахав рукой.

Госпожа Юкино несколько секунд смотрела на него, затем медленно произнесла:

— Увидимся в другой раз.

В этот миг её улыбка была ослепительно прекрасна.

Когда дверь палаты закрылась, Ода Синго, в отличие от прежних дней, наконец не стал провожать её взглядом, уставившись в спину.

Но чувство тревоги и неопределённости всё ещё долго не покидало его сердце.

— Эй-эй, Ода Синго! Ты ведь собираешься стать императором индустрии манги! — хлопнул он себя по щекам.

Карьера превыше всего! Женщины лишь помешают мне взойти на трон!

Он снова взял в руки телефон и начал внимательно анализировать ситуацию с конкурентами.

Борьба между веб-отделом и отделом печатных изданий Гунъинся сосредоточилась на подписной войне вокруг новых манг Оды Синго и Готэна Такэси.

Готэн Такэси — мангака с многолетней аудиторией.

Его работа «Я строю гарем и качаю стальные кулаки» будет выходить значительно медленнее, если только не перейдёт на VIP-платную модель заранее.

Судя по его прежним привычкам, выпускать больше одной главы в неделю для него предел возможного.

Но раз начальник отдела Хякки отправил его именно для того, чтобы раздавить Оду Синго, значит, был уверен в успехе на девяносто девять процентов — и даже выделил поддержку.

Главное преимущество противника — широкая популярность и стабильное качество ветерана.

А у самого Оды Синго — высочайшая продуктивность и запас качественного материала.

— Значит, нужно использовать это преимущество до конца, — пробормотал он себе под нос. — Буду накапливать главы и выпускать обновления без перерыва, пока не вымотаю тебя!

Благодаря воспоминаниям прежнего владельца тела, Ода Синго знал некоторые особенности своего соперника.

Готэн Такэси часто терялся в сюжете — или, говоря прямо, был слаб в написании сценариев.

Как только он застревал на сюжетном тупике, давление дедлайнов заставляло его допускать ляпы или насильно «варить» сюжетные куски вместе.

Что до собственного «запаса качества» — конечно, речь шла лишь о доработке графики.

Сюжет же строго следовал оригиналу великого One-сана. Нельзя повторять ошибок Мураты Юдзи!

Сейчас в системе загрузки манги «Человек-невидимка» уже был материал до эпизода с Королём Глубин, и Мицука Мицуо, используя служебное положение, успел его просмотреть. Но обычные читатели пока видели лишь момент, где Соник Скорости получил тяжёлое повреждение в уязвимом месте.

— Первый пик напряжения ещё не достигнут, — кивнул Ода Синго, но тут же покачал головой.

На экране телефона, который он пролистывал, уязвимое место Соника Скорости столкнулось с кулаком Сайтамы…

[Ха-ха-ха! Умираю от смеха!]

[Одинокий «высокий» ниндзя!]

[Внимание, «высокая» энергия впереди!]

[Соник-петух!]

[Лёгкая грусть…]

[У Соника черты лица как у девушки… Не станет ли он героиней?]

Комментарии взорвались: тысячи сообщений самых разных оттенков заполнили экран.

— Хе-хе… Соник Скорости, ты наверняка ненавидишь Сайтаму, — довольно пробормотал Ода Синго.

Затем покачал головой:

— Мужчина силен… но и хрупок тоже…

Убедившись, что с мангой всё в порядке, Ода Синго собрался отдохнуть.

Медсестра снова пришла переодеть повязку, но теперь это уже была не та молодая и красивая девушка.

Сменилась смена? Ода Синго не придал этому значения.

Он выключил свет — в палате стало почти совсем темно. Лишь ночник под кроватью мягко освещал одиночную палату.

Боль усиливалась, и уснуть никак не получалось.

Ода Синго лежал на спине, хмурясь.

Он не мог сам перевернуться, и со временем это становилось невыносимо. Оставалось лишь надеяться, что удастся заснуть.

В голове снова и снова возникал образ хозяйки дома.

Она всё ещё не стала его союзницей.

Система не устанавливала жёстких временных рамок, но ключевая фраза для приглашения в команду так и не нашла применения.

Только он подумал об этом, как интерфейс системы автоматически всплыл перед ним, будто напоминая.

Условия «Просмотр фильма» и «Банка колы» уже были отмечены золотыми галочками как выполненные.

Лишь [Условие 3: Ключевая фраза для приглашения в команду: «Я думаю, я не очень хороший мужчина…»] оставалось белым, требуя внимания.

Как же использовать эту фразу? Ода Синго долго размышлял, но так и не понял — и постепенно уснул.

Во сне снова появилась та самая красавица из снежной бури.

Казалось, они становились всё ближе и ближе, вот-вот должно было случиться нечто…

Но Ода Синго снова проснулся от боли…

— Соник Скорости, теперь я отлично понимаю, почему ты ненавидишь Сайтаму…

В полудрёме он дожил до следующего дня.

После завтрака Ода Синго продолжил изучать ситуацию на веб-сайте.

Но вскоре снова появились гости.

И снова это была госпожа Юкино Фукадзима!

— Доброе утро, — сказала она, на этот раз облачённая в другое кимоно и держа в руке маленькую сумочку.

Это кимоно было тёмно-синим с белой окантовкой, что придавало ей особенно холодный и благородный вид.

— Ваши медсёстры не пришли? — спросил Ода Синго, всё ещё дрожа от вчерашнего.

Он заметил: хотя она пришла одна, дверь палаты она так и не закрыла.

— Вы шутите, господин Ода, — улыбнулась госпожа Юкино по-японски и аккуратно подвинула к кровати стул для посетителей.

Её белая рука скользнула по внешнему краю бедра под тканью кимоно, и она грациозно опустилась на стул, слегка повернувшись.

Плавная округлость её фигуры была отчётливо видна и приятна глазу.

Сердце Оды Синго заколотилось.

«О нет!» — вдруг осознал он. — После завтрака я ещё не принял лекарство!

Рана снова заболела…
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Плавная изогнутая линия дарила предельную эстетику.

Но для кое-кого это означало острую боль — с правой стороны левой ноги и с левой стороны правой.

Стиснув зубы от боли, Ода Синго вспомнил «Похороненную Фрирен» — ту самую сцену из аниме, где Филлин исполняет свой знаменитый «божественный присед».

Вот она, женщина с глубоким внутренним шармом: даже непринуждённое движение способно заставить мужчину трепетать.

Анимационная команда точно разбирается в этом.

Если когда-нибудь у меня будет шанс снять свою версию «Похороненной Фрирен», обязательно воспроизведу этот кадр максимально точно…

— Господин Ода? — Госпожа Юкино Фукадзима, похоже, не могла понять мужской боли и заметила, что он будто отвлёкся.

— Н-нет, ничего такого! Просто подумал, что госпожа Юкино — человек с очень глубоким смыслом в своих поступках, — улыбнулся Ода Синго, прислонившись к изголовью кровати.

— О? — улыбнулась в ответ госпожа Юкино Фукадзима. — Что вы имеете в виду?

— Вы приходили ночью, а сегодня утром снова первой появились. Я пытаюсь понять, какой в этом скрытый смысл.

— Да никакого особого смысла нет. Просто зашла послушать отчёт об аварии.

Ода Синго насторожился:

— И что там сказали?

— Слишком много совпадений. Авария, которая вообще не должна была произойти, всё же случилась — и при этом выглядит совершенно логичной. — Госпожа Юкино Фукадзима вздохнула. — Вчера даже моя машина сломалась. Поломка тоже произошла совершенно случайно.

— Ха-ха-ха! А мне кажется, что восемь миллионов kami решили, будто я слишком много должен госпоже Юкино Фукадзима, и нарочно устроили эту аварию, чтобы я хоть немного отплатил.

— У восьми миллионов kami вряд ли найдётся единое мнение, — слегка приподняла брови госпожа Юкино Фукадзима. — Эх, но почему-то мне кажется, что ваши слова звучат странно… Неужели вы хотите воспользоваться тем, что получили травму из-за меня, чтобы я вас опекала?

Но, не дожидаясь ответа Оды Синго, она покачала головой:

— Людей, за которыми я ухаживала, уже нет в живых…

Её взгляд вдруг стал глубоким, словно спокойное озеро, отражающее далёкие события прошлого.

Ода Синго на мгновение растерялся.

Неужели она намекает на свой статус «большой шишки» и даёт понять, что её лучше не трогать?

Ладно, считаем её неприкасаемой. В конце концов, мой план — просто собрать команду.

Ода Синго легко переключился на другую тему:

— Кстати, в тот день мы смотрели 4D-фильм, где упоминалась Снежная женщина. Она действительно существует?

— Как вы думаете? — спросила госпожа Юкино Фукадзима, глядя ему прямо в глаза.

— Хотя я верю в науку, это не мешает мне верить и в существование Снежной женщины.

Улыбка на губах госпожи Юкино Фукадзима чуть изменилась — исчезла шаблонная улыбка ямато-надэсико:

— Господин Ода, вы верите тому, что показывают в кино?

— Нет. Думаю, большинство легенд о Снежной женщине — просто выдумки, передаваемые из уст в уста.

— Верно. Все распространённые легенды о Снежной женщине — ложь, — сказала госпожа Юкино Фукадзима, слегка сменив позу и подняв сумочку. — Господин Ода, помните тот фильм?

— Конечно помню! Он был потрясающий! — решительно ответил Ода Синго.

В его воображении снова возник образ хозяйки дома в полумраке и лёгкий аромат холода и снега.

Про себя он добавил: «И ещё очень приятный запах…»

— Мне тоже очень понравилось, поэтому я купила оригинальный роман, — сказала госпожа Юкино Фукадзима, доставая из сумочки не слишком толстую книгу.

«Когда дядя Дзя заболел депрессией» — так называлось издание оригинального романа.

Госпожа Юкино Фукадзима уселась в кресло и раскрыла книгу.

Она читала первую страницу.

Ода Синго нарочито кашлянул:

— Э-э… госпожа…

— Ах да! Я купила и вам экземпляр, — лёгкая улыбка тронула её губы, и она достала из сумки вторую книгу, протянув её Оде Синго.

Он принял её.

В этот момент он снова заметил: пальцы госпожи Юкино невероятно белые — такие же, как у Снежной женщины из снов.

И ни капли лака на ногтях. Это ему очень понравилось.

Дело не в том, правильно ли красить ногти или нет, просто лично ему нравилось именно так.

Однажды на вечеринке с командой сценаристов кто-то рассказал анекдот: мужчина вернулся домой после делового ужина, и жена заподозрила измену — всё из-за следов лака для ногтей в интимном месте…

Ода Синго едва сдержал смех, но не стал делиться этой историей с госпожой Юкино.

Он боялся, что на следующий день окажется не в одиночной палате больницы, а аккуратно закопанным где-нибудь на склоне горы Фудзи.

Он открыл книгу и пробежал глазами несколько строк.

Роман «Когда дядя Дзя заболел депрессией» немного отличался от фильма, но стиль повествования и акценты были те же.

После того как муж заболел депрессией, супруги поддерживают друг друга, вместе преодолевают трудности и продолжают жить с надеждой.

Ода Синго бросил взгляд на госпожу Юкино и не смог сразу отвести глаз.

Золотистые солнечные лучи мягко проникали в комнату через окно,

освещая женщину в кимоно ко-мон, словно окутывая её священным сиянием.

Её длинные волосы аккуратно рассыпались по спине, белоснежные пальцы поддерживали корешок книги, а прекрасные глаза были полностью погружены в чтение.

Она просто сидела и читала.

Она читала внимательно.

Внезапно Ода Синго, человек по натуре очень чувствительный, осенило:

Госпожа Юкино пришла сегодня утром, чтобы выразить… «дружба благородных людей прозрачна, как вода».

Как бы ни завораживал вчерашний 4D-спектакль, ничто не сравнится с этим спокойным, умиротворённым моментом — когда двое друзей безмолвно читают одну и ту же книгу.

Значит, я не должен осквернять эту чистую дружбу.

Он тоже начал внимательно читать роман вместе с госпожой Юкино.

Хотя сначала он анализировал текст профессионально — ритм повествования, закладку завязок, нарастание эмоций, детали быта…

Но постепенно он сам погрузился в историю.

Даже зная сюжет и финал, даже помня наперёд самые яркие реплики героев, он всё равно растрогался до слёз.

Они молча читали.

Пока облака не закрыли солнце и комната не погрузилась в полумрак.

Тишина, царившая в палате, не терпела ни малейшего вмешательства извне.

Прочитав последнюю страницу, Ода Синго глубоко вздохнул.

Осторожно закрыв книгу, он закрыл глаза, наслаждаясь теплом, оставшимся в сердце.

С закрытыми глазами он искренне сказал:

— Быть свидетелем такой трогательной истории и такой прекрасной любви — настоящее счастье.

— Господин Ода, вы очень чувствительный человек, — раздался голос госпожи Юкино с края кровати.

Ода Синго быстро открыл глаза. Оказалось, госпожа Юкино давно закончила читать и, похоже, долго смотрела на него в тишине.

«Ой! Я так увлёкся книгой, что даже не заметил!» — мысленно упрекнул себя Ода Синго.

В её голосе прозвучала лёгкая насмешка:

— У вас в уголке глаза блестит слеза, как в кинотеатре.

— Ах… ну… извините, неловко получилось.

— Ничего страшного. Мне это даже нравится, — улыбнулась госпожа Юкино своей шаблонной улыбкой ямато-надэсико.

Увидев эту стандартную улыбку, Ода Синго понял: она просто вежливо отвечает. Но вдруг вспомнил системное уведомление и быстро сказал:

— Нет, мне правда неловко стало.

Госпожа Юкино мягко произнесла:

— Думаю, плакать от трогательных чувств — не зазорно.

— Нет, госпожа. Так же, как у женщин есть своя внутренняя сила, у мужчин — своя гордость.

— … — Госпожа Юкино замерла, внимательно слушая.

— Хороший мужчина не позволит женщине увидеть свои слёзы. Поэтому…

Ода Синго говорил медленно,

его голос звучал глубоко и задумчиво.

— Я думаю… я не слишком хороший мужчина…


Глава 74
— Хороший мужчина не даст женщине увидеть свои слёзы. Поэтому я думаю… я не хороший мужчина…

Когда он это произнёс, Ода Синго заметил, как улыбка на лице госпожи Юкино Фукадзима замерла на несколько секунд.

Она будто опешила и просто смотрела на него, не выражая никаких эмоций.

Ни удивления, ни лёгкого гнева, ни смущения — лишь взгляд, словно она заново оценивала человека перед собой.

Оба долго молчали.

Ода Синго только что разыграл целую сцену и теперь не знал, как заговорить первым. Пришлось ждать реакции госпожи Юкино.

Динь-донг —

В самый нужный момент зазвонил коммуникатор у кровати.

— Господин Ода, простите за беспокойство, — раздался в нём женский голос с хоккайдским акцентом. — Я только что заступила на смену. Возможно, чтобы не мешать вам отдыхать или принимать гостей, время смены повязки и приёма лекарств немного задержалось. Сейчас я зайду, чтобы всё заменить.

— А, подождите секунду!

— Извините, но я должна зайти прямо сейчас! Приём антибиотиков должен происходить строго по расписанию!

Связь оборвалась.

— Э-э… — Ода Синго смущённо посмотрел на госпожу Юкино.

— Я пойду, — поспешно поднялась та.

В этот момент в дверь постучали, и, не дожидаясь ответа, в палату ворвалась медсестра лет тридцати.

Ода Синго сразу понял: раньше он её не видел. Видимо, сегодня новая смена.

Медсестра одной рукой катила маленькую тележку с медикаментами и инструментами, а другой прижимала к себе медицинскую карту пациента. Зайдя в палату и увидев госпожу Юкино, она немедленно выпалила:

— Вы госпожа Юкино Фукадзима? Родственница пациента?

— Да, это я, но… — начала было объяснять Юкино Фукадзима.

Однако медсестра, похоже, была в спешке. Она ловко придвинула тележку к кровати, быстро сверила данные пациента и бросила взгляд на капельницу:

— Родственники! Капельница уже закончилась! Почему не нажали на звонок вызова персонала?

— Это моя вина, — тут же вмешался Ода Синго. — Я говорил и забыл.

Он догадывался: медсестра новенькая, вчера её не было, и она не знает, что госпожа Юкино — не родственница, а особый гость, за которым следит руководство клиники.

На самом деле в журнале подписей действительно стояло имя Юкино Фукадзима — ведь именно она, как хозяйка дома, подписывала документы при поступлении.

— Простите, я действительно упустила из виду, — вежливо встала и поклонилась госпожа Юкино.

— Да что вы! Это совсем не ваша вина… — торопливо возразил Ода Синго.

— Ай-ай-ай! Не надо из-за красивой жены отказываться от справедливых упрёков! Если жена ошиблась, муж не должен её постоянно баловать! — медсестра, судя по всему, отличалась бойким характером. Её руки мелькали, как молнии: она уже сменила капельницу и поставила перед Ода Синго стакан тёплой воды.

— Медсестра, тут небольшое недоразумение… — попытался объяснить он.

Пах!

Медсестра одним движением запихнула ему в рот таблетки, не дав договорить, и скомандовала:

— Пейте! Выпейте весь стакан до дна!

Ода Синго послушно сделал глоток за глотком…

Проглотив лекарство, он вздохнул:

— Уф… Медсестра, вы так быстро всё делаете! У вас что, столько работы? Нужно ли так торопиться?

— Хм! Я с детства привыкла. Знаете про крабов на отливе летом на Хоккайдо? — медсестра продолжала возиться с тележкой, затем резко захлопнула дверь палаты и даже заперла её на замок, не переставая болтать: — Если опоздаешь — крабы уползут! А если к вечеру не поймаешь хотя бы пятьдесят штук, дома получишь ремня!

— Вы тоже с Хоккайдо? Значит, мы землячки, — улыбнулась Юкино Фукадзима, нарочито добавив в речь местный акцент.

— Ой, и вы с Хоккайдо, госпожа? Какое совпадение! Хотя по вашей мягкой манере и не скажешь. Вы познакомились с мужем в университете?

Медсестра не переставала работать, лишь мельком обернулась на госпожу Юкино и снова углубилась в дела.

— Эй-эй! Мы же не… а-а-а-а-а-а! — закричал Ода Синго.

Медсестра без предупреждения резко сдернула одеяло и принялась менять повязку!

Под ним, кроме специального впитывающего листа, почти ничего не было — повязка пропиталась кровью.

От боли Ода Синго завыл и тут же прикрыл лицо руками.

Стыдно! Ужасно стыдно! Ведь рядом госпожа Юкино!

Но…

Стоило подумать,

что госпожа Юкино

рядом,

и в душе стало…

А-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!!!

Ещё больнее — а-а-а-а!!!

Ода Синго не выдержал. Те, кто не испытывал подобного, не поймут эту степень мучений!

Он даже не знал, какое выражение лица сейчас у госпожи Юкино.

Зато услышал её тихий, мягкий голос:

— Хороший мужчина не даст женщине увидеть свои слёзы…

Госпожа Юкино! Вы сейчас цитируете мои же слова?! — Ода Синго чуть не захотел удариться головой о стену!

Жаль, что вторая его голова уже в чужих руках…

— Ваш муж просто не слушает врачей! — сердито проворчала медсестра. — Посмотрите! Лекарство не подействовало! Он сам растянул рану до такой степени, что она снова разошлась! Теперь врачу достанется!

— Принял… принял… — сквозь зубы пробормотал Ода Синго, чувствуя себя виноватым.

Медсестра не прекращала манипуляции:

— Даже крабы с Хоккайдо не поверят в ваши сказки! Родственница, то есть, госпожа, ваш муж, наверное, боится, что препараты подавят его способности и испортят качество вашей будущей жизни вдвоём. Но на самом деле этого не случится! Просто вы такая красивая! Он не хочет рисковать. Эх, завидую!

Ода Синго так страдал от боли, что не осмеливался взглянуть на выражение лица Юкино Фукадзима.

Кажется, она даже не подошла ближе…

Наконец повязку и мазь заменили.

Когда эта энергичная, стремительная, как ураган, медсестра ушла, Ода Синго долго приходил в себя.

— Э-э… — он не знал, с чего начать.

— Простите, я не помогла вам во время перевязки, — спокойно сказала Юкино Фукадзима. — Я же говорила, что не умею ухаживать за больными.

— …Хорошо, — пробормотал Ода Синго, не понимая, радоваться ему или сожалеть…

Наступило короткое молчание.

— Отдыхайте. Я пойду, — госпожа Юкино вновь надела маску ямато-надэсико, элегантно собрала свой романчик и направилась к выходу.

Глядя, как она закрывает за собой дверь, Ода Синго подумал: «Всё-таки она уже была замужем — держится уверенно».

Наверное… она ничего не видела…

Но почему тогда у неё такие красные уши?

В тот самый момент, когда силуэт Юкино исчез за дверью, Ода Синго заметил эту деталь.

И тут же вспомнил сцену в 4D-кинотеатре, когда он, теряя сознание, придавил её своим телом.

Тогда всё тело её было прохладным.

Только уши горели…

Бип-бип —

Зазвонил LINE.

«Можно поговорить?» — написал Мицука Мицуо.

Ода Синго тут же набрал номер.

— Синго, этот Хякки — наглец последний! — разъярённый голос Мицуо доносился через наушник.

Ода Синго всё ещё чувствовал ноющую боль в бедре, но старался говорить ровно:

— Он использовал личные связи, чтобы мобилизовать коллег и поддержать Готэна Такэси в привлечении читателей?

— Точно! Почти все авторы основного издания выложили поздравительные посты в поддержку «Стальных кулаков гарема», но и это ещё не всё! — скрипел зубами Мицуо. — Он ещё отправил четырёх старших ассистентов помочь Готэну! Каждый из них способен работать самостоятельно!

— Ну что ж, я этого и ожидал, — спокойно ответил Ода Синго.

— Синго, я верю в твой талант и мастерство, но хочу показать и свою поддержку! — в голосе Мицуо зазвучала решимость. — У меня есть сестра — она тоже опытный иллюстратор, ей как раз нужно место для практики! Сейчас же свяжусь с ней и отправлю к тебе!

— Отлично… Э? Нет! — Ода Синго сначала хотел согласиться, ведь помощь бесплатная, но тут вспомнил фамилию начальника отдела и почувствовал, как боль в паху усилилась. — Не посылайте её! Я умру!
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Какие знаменитости приходят на ум при упоминании фамилии Мицука?

Джентльмены, конечно же, всегда стремятся к изяществу.

Однако даже джентльмены могут на несколько лет погрузиться в «Книгу песен», воспевая бескрайность небес и земли, и, восхищаясь красотой Ясинаки, чья прелесть превосходит даже лотос, называть её Юя.

Хотя Ода Синго и уважал земных знаменитостей, он опасался, что в этом параллельном мире красавицы окажутся такими же. Ему совсем не хотелось снова рвать старые раны.

— Эй-эй? Синго, почему ты так остро реагируешь? Да я просто так сказал — моя сестра, скорее всего, и не захочет, — не понял Мицука Мицуо.

— Господин Мицука, вам правда не нужно за меня хлопотать. Просто сделайте для меня одну вещь — пришлите что-нибудь для удалённой работы.

— Считай, сделано! Сейчас же отправлю Окиту!

Повесив трубку, Ода Синго снова открыл сообщество комиксов. Ему нужно было лучше понять психологию читателей. Хотя в комикс-сообществе проявлялось всё многообразие человеческих взглядов, многие мнения всё же заслуживали внимания.

Один читатель написал: [Почему бы не сделать Соника-Скоростника девушкой? Он же получил такую тяжёлую травму! Если не лечится — просто отрежьте и превратите в Наньляна!]

— Э-э… Вот это и есть разнообразие человеческих типов. Просто проигнорирую и сделаю вид, что не видел, — скривился Ода Синго, стараясь держаться подальше от подобных комментариев.

Ещё один читатель оставил запись: [Мне нравится этот лысый в обтягивающем костюме! Давайте ещё! Ещё больше!]

— Э-э… Видимо, разнообразие сексуальных предпочтений тоже существует, — Ода Синго только горько усмехнулся.

Один комментарий набрал более десяти тысяч лайков и три тысячи ответов: [Комариная женщина! Комариная женщина, как же ты ужасно погибла! Верните нам Комариную женщину! Автор, верни нам Комариную женщину!]

Этот отзыв ему понравился. Ода Синго подумал: основной сюжет комикса менять не будет, но сам он тоже неравнодушен к Комариной женщине. Иногда можно дать ей камео — например, на постерах на стене или в рекламных материалах. Или даже в побочной истории — ведь такие бонусы для читателей лучше не вмешивать в основную линию.

[В этом комиксе вообще есть главная героиня? Пусть появится скорее! Мне нравится Сайтама, хочу, чтобы какая-нибудь девушка его полюбила!]

На этом комментарии Ода Синго задержался дольше всего и внимательно прочитал все ответы под ним. Действительно, последующие комментарии были гораздо серьёзнее. Почти все надеялись, что у главного героя появится девушка.

— Извините, прямо сейчас выполнить вашу просьбу не получится. Но как раз планируется побочная история, так что появление главной героини гарантировано — и даже не одной, а сразу двух! — Ода Синго тщательно всё обдумал.

В оригинале именно в побочной истории впервые появлялась главная героиня. В сюжете с вентиляторным монстром появились Фубуки — с её огненной фигурой — и Рицука, экономящая столько топлива, что хватило бы на целый авиалайнер. Хотя, надо признать, фигура последней тоже весьма недурна.

Ода Синго внимательно перечитал побочную историю, сверился с основной линией и, убедившись, что всё в порядке, решил представить Фубуки и Рицуку именно в том порядке, что и в оригинальной побочке от Оне.

Однако здесь всё же нужно усилить эффект!

При третьей проверке этой части комикса Ода Синго заметил небольшой недочёт в уже загруженных материалах. В сюжете с вентиляторным монстром Фубуки появлялась не как главная героиня, а лишь как завязка для появления Рицуки.

На Земле фанаты тоже разделились на два лагеря: «Фубуки» и «Рицука». Обе стороны пользовались огромной популярностью и имели своих преданных поклонников. Были, конечно, и те, кто считал настоящей любовью робота-ученика Дженоса…

Ода Синго даже подумал, что сам Оне и Мурата Юдзи, вероятно, не ожидали, что Фубуки окажется настолько популярной.

— Видимо, фигура — лучший катализатор для восприятия черт лица, — отметил Ода Синго в системе и начал готовить изменения в этих кадрах.

Ведь в оригинальной раскадровке Фубуки была показана как обычный второстепенный персонаж. Хотя и был крупный план на половину кадра, по сравнению с её будущей яркостью этого явно не хватало.

В том мире фигурки Фубуки выходили раньше, чем Рицуки — по крайней мере, на рынке GK-статуэток. Там уже выпустили пять вариантов «Адской Фубуки», а у Рицуки до сих пор только дешёвые статуэтки за пару сотен иен… Вот вам и сила фигуры. Хотя в GK-статуэтках Фубуки не экономили ни на материалах, ни на сложной проработке обтягивающего костюма, спрос всё равно был колоссальным. Любая статуэтка Фубуки с нормальным лицом и правильной позой сразу раскупалась полностью.

— Чтобы в будущем не прогадать на мерче, сейчас стоит провести небольшой тест, — решил Ода Синго и начал думать, как усилить сцену появления Фубуки ради будущих иен.

Динь-донь —

Медсестра сообщила, что пришёл посетитель.

Это был Окита.

Его честный помощник примчался в больницу почти на предельной скорости.

— Спасибо, спасибо! Ты приехал слишком быстро — не нужно было так торопиться, — Ода Синго взглянул на часы. Прошло всего двадцать с лишним минут с момента звонка, а тот уже добрался от главного офиса издательства Гунъинся до больницы?

Помощник Окита даже не стал вытирать пот и сразу начал доставать из сумки ноутбук и другое оборудование:

— Ха-ха… Нельзя задерживать работу господина Оды! Вы даже с больничной койки требуете работать — как я могу не стараться изо всех сил!

Он привёз не только портативный сканер, но и совершенно новый ноутбук иностранного бренда — очень модный и современный.

Японские офисные ноутбуки в последнее время отличались особым консерватизмом: они упрямо сохраняли оптические приводы, не боялись веса и толщины, а иногда даже оставляли внешние разъёмы для дискет! Из-за этого японские корпоративные ноутбуки, в то время как весь мир переходил на ультратонкие модели, оставались такими толстыми, что их можно было использовать вместо кирпича…

— Отличный ноутбук! Именно такой мне и нужен, — обрадовался Ода Синго.

Устройство оказалось даже не активированным — после небольшой настройки его можно было сразу использовать.

Окита тем временем жадно пил воду — видимо, бежал с самого паркинга.

Пока Ода Синго настраивал систему, он спросил:

— Как там настроения в Гунъинся?

— Честно говоря, очень напряжённые! Некоторые новички из веб-отдела уже начинают нервничать! — честно доложил помощник Окита.

Он подробно рассказал о давлении со стороны руководства, интригах среднего звена и нестабильности среди рядовых сотрудников.

«Я бы никогда не взял себе такого помощника, но это не мешает мне уважать его как человека», — подумал Ода Синго, глядя на Окиту. Тот напомнил ему Лу Су из старого сериала «Троецарствие».

Хорошо, что хоть немного соображает: ни слова не сказал о любых контрмерах Мицука Мицуо. Хотя, скорее всего, сам Мицука знал его характер и намеренно ничего ему не рассказывал.

Ода Синго вспомнил, что в тот вечер, когда они пили с Мицука, Окиты рядом не было. И даже при подписании контракта его тоже попросили удалиться.

Господин Мицука прекрасно понимал, что помощник Окита — человек честный, не слишком хитрый, но при этом умеет быть полезным. В этом определённо стоило поучиться.

Ода Синго задумался и понял, что сам в этом плане слишком прямолинеен: если кто-то ему не нравится, он сразу отказывается от сотрудничества. Если бы не рекомендации системы, вряд ли он вообще смог бы найти подходящих товарищей.

— Господин Ода… — помощник Окита, сидевший у кровати, вдруг оперся руками на колени, выпрямился и серьёзно произнёс: — Я хотел бы кое о чём вас попросить.

— А? Что случилось?

— Пожалуйста, помогите господину Мицука победить команду Такэси Готэна под началом начальника отдела Хякки! Очень вас прошу!

Помощник Окита глубоко поклонился, прося об этом с полной искренностью.

Ода Синго уверенно ответил:

— Господин Окита, даже без вашей просьбы я это сделаю. Это мой дебютный комикс — как можно позволить другим украсть у меня славу?

— Нет, дело не только в карьере… Это моя личная, сердечная просьба! — глаза помощника Окиты горели, хотя пот на рубашке ещё не высох. — Господин Мицука — настоящий хороший человек! И очень усердный!

* * *

P.S. Рекомендую книгу: друзьям, любящим необычные сюжеты, стоит заглянуть.


Глава 76
Услышав столь искреннюю просьбу помощника Окита, Ода Синго тоже стал серьёзным.

Он как раз завершил первоначальную настройку ноутбука, быстро набрал несколько строк и незаметно для помощника Окита выполнил ещё пару операций. Затем он поднял на него взгляд:

— Говори, почему, несмотря на моё чёткое заявление о намерении полностью разгромить врага, ты всё равно так настойчиво просишь помочь ему?

— Не знаю, странно ли это звучит или слишком откровенно для наших отношений, — помощник Окита налил себе ещё стакан воды, снова сел и нахмурился. — До того как я попал в веб-отдел, я работал в административном отделе и совсем не преуспевал. Меня постоянно посылали туда-сюда, и мне часто доставалось от начальства.

Ода Синго молча лежал на кровати, скрещённые руки покоились на закрытом ноутбуке.

— Я был тем самым человеком на обочине, абсолютно лишним. Вы ведь знаете, господин Ода, сейчас бумажные СМИ в упадке. Стоит начаться волне увольнений — и окажешься жалким типом с картонной коробкой под мышкой…

— …

— Именно директор Микуми, когда создавал веб-отдел, выбрал меня среди множества людей и уже через месяц назначил своим помощником. Это спасло меня от увольнения. Так что он действительно оказал мне великую услугу.

Ода Синго открыл ноутбук и показал его помощнику Окита.

Тот опешил: на экране свежего устройства чётко светилась строка:

[Директор Микуми спас меня, ничтожного, от увольнения.]

— Ах, господин Ода, я говорю правду! — помощник Окита сразу понял, что имел в виду Ода Синго, и поспешил оправдаться.

Ода заранее написал эти слова, и они полностью совпали с тем, что только что сказал помощник Окита, — в этом чувствовалась горькая ирония.

— В то время я действительно не мог быть уволен. Моя жена тяжело болела. Хотя операцию мы оплатили из сбережений, реабилитация затянулась надолго и требовала дорогих лекарств, — помощник Окита торопливо пояснил детали, боясь, что Ода ему не поверит.

Ода Синго провёл пальцем по тачпаду.

На экране появилась новая страница с надписью:

[Близкий человек тяжело болел. Великодушный директор Микуми вытащил его из беды.]

— …Господин Ода, пожалуйста, не насмехайтесь надо мной. Я понимаю, что это звучит как история из манги, но директор Микуми действительно помог мне, — с грустью в голосе сказал помощник Окита, поправляя очки на переносице. — Он не дал мне денег напрямую, но повысил в должности и увеличил зарплату. По моим способностям я точно не заслуживал должности помощника.

— Ладно. А как же он сам боролся?

В этот момент раздался звуковой сигнал.

[Господин Ода, к вам хочет пройти госпожа Хатакадзэ Юдзуру.]

— А, это мой ассистент. Попросите её войти, спасибо.

Хатакадзэ Юдзуру вошла в палату с большим пакетом в руках. Увидев в комнате постороннего, она слегка замерла:

— Помощник Окита?

— А, здравствуйте, — помощник Окита встал и поклонился. По возрасту и статусу он вполне мог этого не делать, но его искренняя скромность взяла верх.

Хатакадзэ Юдзуру тут же перешла на уважительную форму речи и ответила поклоном:

— О, благодарю вас за то, что навестили господина Оду.

— Хатакадзэ-кун, ты принесла инструменты для рисования?

— …Принесла, — Хатакадзэ Юдзуру начала вынимать вещи из пакета и раскладывать их на тумбочке, чтобы Ода Синго мог дотянуться.

Пакет не был полностью открыт — внутри оставалось ещё кое-что, что не предназначалось для глаз помощника Окита.

— Спасибо за труд, Хатакадзэ-кун, — Ода Синго попросил её пока посидеть у окна и снова обратился к помощнику Окита. — Мы говорили о том, как боролся директор Микуми? Если не возражаете, продолжайте.

— Конечно. Лет семь-восемь назад бумажные СМИ уже пришли в упадок, но продажи печатных манга всё ещё держались. Однако директор Микуми заранее предупреждал, что старая модель распространения манга не удовлетворит требования нового времени.

— Хм, директор Микуми действительно дальновиден.

Помощник Окита хлопнул себя по колену:

— Но тогда не только руководство издательства и отдел печатных выпусков, но даже рекламный и операционный отделы, да и административный тоже — все были крайне консервативны. Директор Микуми выдвигал множество предложений по адаптации к новой эпохе, но все они отклонялись по разным причинам.

— Лишь пять лет назад он предложил создать веб-отдел по примеру Гакусэйкана и даже добровольно отказался от должности главы рекламного отдела, чтобы лично заняться формированием нового подразделения!

— Вступил в игру сам, надеясь выиграть хотя бы на полхода, — заметил Ода Синго, хотя на лице его не дрогнул ни один мускул.

— Я лишь приблизительно понял вашу фразу на китайском. Господин Ода, вы поистине эрудированы, — пояснил помощник Окита и продолжил: — В начале создания веб-отдела трудностей было невероятное множество.

— …

— Нам не только везде отказывали в финансировании, но даже рабочее место не выделили. Когда же арендовали помещение, нас упрекали в чрезмерных расходах. В итоге два года подряд отдел так и не смог полноценно заработать.

— Как же директор Микуми решил эту проблему?

— Он пошёл на пари с отделом печатных выпусков и рекламным отделом! Заявил: если выделите бюджет на веб-операции, он откажется от арендной платы и будет работать с командой в подвале!

Слушавшая в сторонке Хатакадзэ Юдзуру невольно раскрыла глаза.

Она впервые слышала, чтобы официальный отдел крупной компании базировался в подвале. Разве что в очень старых фирмах иногда административные или выездные отделы ютились в таких условиях.

— В подвале? — Ода Синго вспомнил, что встречался с ними на верхнем этаже, но на табличке у входа действительно значилось, что веб-отдел находится в подвале.

— Если результаты веб-отдела превзойдут показатели рекламного и печатного отделов, те сами спустятся вниз! А если нет — веб-отдел навсегда останется в подвале!

— …Они согласились?

— Да. После долгих переговоров противная сторона согласилась на это пари. Руководству это тоже понравилось: так можно было сэкономить огромные суммы на аренде.

— И… результат, наверное, не нужно объяснять? — Ода Синго даже думать не стал — исход был очевиден.

Ведь веб-отдел создали несколько лет назад, но до сих пор работает в подвале. Успехи директора Микуми говорили сами за себя.

Хатакадзэ Юдзуру рядом понимающе кивнула.

— Простите за нескромность, — смущённо почесал затылок помощник Окита. — Но это пари до сих пор в силе! Я и многие старые сотрудники веб-отдела поклялись бороться вместе с директором Микуми! Мы будем подниматься этаж за этажом — из подвала наверх!

— Весь ваш отдел действительно готов бороться вместе с директором?

Помощник Окита сжал кулак:

— Готовы! Новички, может, и не знают, какой он человек, но все остальные идут за ним без колебаний!

— …

Ода Синго закрыл ноутбук и задумчиво склонил голову.

Если бы он был директором Микуми, как бы управлял веб-отделом?

Вспомнив, как он сам тогда вымогал у директора выгодные условия контракта и как тот жалобно съёжился, едва не заплакав… похоже, можно было бы ещё немного потрепать беднягу Микуми!

— Как я уже сказал, прошу вас в новой манге одержать победу над Готэном Такэси, по крайней мере не уступать им! — помощник Окита встал со стула и, совершив традиционный японский поклон доцука, с глубокой искренностью попросил: — Прошу вас! Господин Ода!

— …

Ода Синго посмотрел на крайне серьёзного помощника Окита, немного помолчал и спокойно произнёс:

— Я ничего тебе не обещаю.

Помощник Окита удивлённо поднял голову:

— Господин Ода…

Ода Синго махнул рукой:

— Я устал. Если у тебя больше нет дел, можешь идти.

Хатакадзэ Юдзуру рядом замерла, не зная, стоит ли вмешиваться.

Ей показалось странным: почему господин Ода сегодня такой холодный? Ведь согласиться на просьбу помощника — это же естественно, разве не так?

— Ах, простите, что побеспокоил вас после операции, господин Ода, — помощник Окита поспешил извиниться, кивнул Хатакадзэ Юдзуру и собрался уходить.

У двери он ещё раз поклонился:

— Господин Ода, если понадоблюсь — зовите в любое время! Хорошо отдыхайте и вместе с нами побеждайте врагов! Прошу вас!

Ода Синго больше не сказал ни слова, лишь проводил взглядом этого честного человека.

Хатакадзэ Юдзуру закрыла дверь, и в палате снова воцарилась тишина. Ода Синго открыл ноутбук и, подключив графический планшет, приступил к работе.

— Господин Ода… вы не хотите соглашаться с просьбой помощника Окита? Мне… мне кажется, он очень искренне просил, — осторожно спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго поднял кисть в воздух, не отрывая взгляда от планшета, лежащего у него на животе, и спокойно ответил:

— Я побеждаю врагов не ради других, а потому что…

— Больше всех на свете жажду победы я сам!

Пожалуйста, поддержите, если вам нравится! Спасибо!

(Глава окончена)


Глава 77
Самым жаждущим победы, пожалуй, был сам господин Ода?

Хатакадзэ Юдзуру смотрела на Оду Синго, уже погрузившегося в рисование, и невольно задумалась.

Она вспомнила тот вечер, когда он стоял посреди улицы и объявил, что они вместе создадут мангу и завоюют первое место, чтобы занять рекламное место на фасаде здания Гунъинся!

— Верно! Господин Ода! Вы — самый жаждущий победы! — воскликнула Хатакадзэ Юдзуру и добавила: — Но не забывайте, я тоже страстно желаю победы! Вместе с вами мы разместим нашу мангу на самой высокой крыше штаб-квартиры Гунъинся!

— Отлично! Госпожа Хатакадзэ! Давайте вместе достигнем вершины! — подхватил Ода Синго.

— Да, мы вместе поднимемся на самую высокую вершину! — Хатакадзэ Юдзуру уже готова была закричать «эй-эй-ао!», но вдруг громко предупредила: — Я начинаю…

Динь-донь —

Зазвонил интерком.

[Кхм-кхм… Э-э… господин Ода, пожалуйста, следите, чтобы рана не раскрылась.]

— А? — Ода Синго на мгновение не понял.

Хатакадзэ Юдзуру тоже не сразу сообразила, но вскоре осознала: они слишком громко кричали, и, похоже, дежурная медсестра всё услышала.

[Господин Ода, вне зависимости от семейных обязательств или правил больницы, вам нельзя устраивать беспорядки в палате,] — с многозначительным тоном произнесла в интерком та самая прямолинейная медсестра. — [Ведь ваша супруга только что ушла… Нехорошо же устраивать шалости прямо в палате…]

— Вы всё неправильно поняли! — Ода Синго хлопнул себя по лбу.

Хатакадзэ Юдзуру лишь недоумённо нахмурилась.

Оба снова погрузились в работу.

— Госпожа Хатакадзэ, здесь я хочу переделать. Усилю раскадровку и сделаю появление «Адской Фубуки» ещё более эффектным. Посмотри на этот новый вариант — подойдёт ли он для твоей работы?

— Ага! Значит, будем делать крупный план героини?

— Поняла, перерисую!

— Тогда Рицука «Страха» больше не будет главной героиней?

— Две главные героини!

— …Поняла! Господин Ода, а как насчёт разворота на две страницы?

— Разворот… Нет, лучше единая горизонтальная панель на всю страницу. Сделаем крупный план, где Фубуки снимает кожаную куртку. Подожди немного, я сейчас подправлю.

Они продолжали обсуждать и усиливать величие и эстетику появления Фубуки.

В земной версии Фубуки в побочном эпизоде появлялась лишь мельком — чуть ярче обычных прохожих.

Теперь же, благодаря целенаправленному усилению Одды Синго, каждый кадр — от мехового пальто до облегающего платья — был проработан особенно тщательно.

Однако после нескольких правок Ода Синго всё ещё оставался недоволен:

— Нет, всё же чего-то не хватает. В этом облегающем платье с узкой талией… не хватает нужного оттенка.

Хатакадзэ Юдзуру снова перерисовала, но Ода Синго по-прежнему чувствовал недостаток динамики и величия.

Ему нужно было не просто передать лёгкость и прыгучесть фигуры, но и идеально совместить в образе одновременно девичью свежесть и шарм зрелой женщины.

— Привет! Я пришла! — раздался звонкий девичий голос за дверью палаты.

Зазвонил интерком — медсестра сообщила, что пришла Фудодо Каори.

Сегодня Фудодо Каори пришла не в школьной форме, а в том самом платье, что уже носила раньше — в том, в котором выступала в качестве временного ассистента в главном офисе Гунъинся.

— Ага! Вот именно это чувство! — Ода Синго хлопнул в ладоши. — Фудодо Каори, стань нашей моделью! Госпожа Хатакадзэ, рисуй, ориентируясь не столько на внешность, сколько на ощущение — на ту самую прыгучесть фигуры!

— А? Какой моделью? — удивилась Фудодо Каори.

Узнав, что ей предстоит стать прообразом одной из главных героинь, она самодовольно подняла большой палец:

— Учитель Ода — настоящий знаток!

С радостью она встала в позу, как указано в раскадровке Одды Синго, изображая, как Фубуки снимает меховое пальто.

Её фигура действительно будто прыгала!

Ода Синго почувствовал, как снова заныла рана.

«Ух… Как больно! — подумал он про себя. — Так я превратился в живой индикатор привлекательности! Оказывается, привлекательность можно измерить вот так».

Хатакадзэ Юдзуру молча водила кистью, но уголки её рта уже искривились.

— Ну как, учитель Ода? Мой образ юной свежести — просто идеален, верно? — Фудодо Каори кокетливо поправила длинные волосы и приняла позу.

— Нет, не то! Талия слишком толстая! Найди верёвку и затяни её потуже! — скривившись от боли, скомандовал Ода Синго.

Пхах! — Хатакадзэ Юдзуру не выдержала и рассмеялась.

— Ах! Учитель Ода! Вы — враг всех девушек!

Благодаря бесконечному стремлению к совершенству, сцена первого появления «Адской Фубуки» наконец была завершена.

Ода Синго нарисовал ещё один лист раскадровки:

— Теперь очередь «Страха» Рицуки. Её образ… Ты отлично нарисовала раньше, но давай ещё усугубим её ауру.

— Вот так? — Фудодо Каори попыталась повторить позу из раскадровки.

— Это не к тебе, — Ода Синго махнул рукой и посмотрел на Хатакадзэ Юдзуру. — Надень моё больничное одеяло и попробуй.

— А? Я? — Хатакадзэ Юдзуру неуверенно поднялась.

Ода Синго взял телефон:

— Делай движения по моей раскадровке. Я всё сфотографирую. Потом ты нарисуешь, опираясь на собственную ауру.

— Мою… ауру? — Хатакадзэ Юдзуру медленно накинула больничное одеяло и в странном наряде встала у кровати.

— Именно! Я думаю, твоя отстранённость и холодность, если передать их в манге, будут выглядеть потрясающе! — воодушевил её Ода Синго. — Давай, накинь одеяло на плечи и представь, будто снимаешь меховую накидку.

И вот Хатакадзэ Юдзуру, совершенно растерянная, начала выполнять его указания: с высокомерным жестом сбросила с плеч больничное одеяло, будто это роскошная меховая мантия.

— Да-да, именно так! Повтори ещё раз! — Ода Синго, прислонившись к подушкам, не переставал щёлкать камерой.

Под вспышки фотоаппарата Фудодо Каори надула губы:

— И что это значит? Почему моя аура не подходит?

Ода Синго почувствовал её недовольство и бросил утешительную фразу:

— Твоя аура — сладкая и милая, но Фубуки — это холодная, величественная женщина.

— Хм-хм, ну хоть ты понимаешь, — Фудодо Каори, словно поглаженная кошка, быстро успокоилась.

А вот Хатакадзэ Юдзуру, напротив, чувствовала себя скованно.

— Госпожа Хатакадзэ, действуй по своему ощущению. Как бы ты сама сняла меховую накидку? — Ода Синго пытался помочь ей найти собственный путь в актёрской игре.

Он не чувствовал боли в ране. Что это означало?

Недостаточно привлекательности!

Хатакадзэ Юдзуру, всё ещё в больничном одеяле, снова взяла раскадровку и старалась уловить дух Фубуки.

— «Я — королева! Уверенность сияет во мне!» — запел Ода Синго в стиле королевского гимна и даже специально переключился на другой язык, чтобы помочь ей войти в роль.

Хатакадзэ Юдзуру немного подумала, затем медленно отошла подальше от кровати.

Она закрыла глаза, сосредоточилась, а затем резко распахнула их — из взгляда словно вырвались острые клинки.

Следом она резко дёрнула рукой и сбросила одеяло с плеч.

Весь жест был исполнен благородной грациозности и силы.

— Отлично! Ух…! — Ода Синго, сжимая телефон, скорчился от боли.

Но кадр был сделан.

Опираясь на эту позу, Хатакадзэ Юдзуру точно уловила нужное настроение, и всё пошло гладко.

Правда, вечером, когда пришла медсестра менять повязку, та снова заворчала:

— Я же говорила — не устраивайте в больнице шалостей! Неужели ваши пальцы совсем не могут усидеть спокойно? Рана снова разошлась! Вы что, хотите продлить срок госпитализации?

Ода Синго лишь закрыл лицо руками…

(Глава окончена)


Глава 78
Улица в районе, где располагалась студия манги Готэна Такэси.

— Вы проделали большую работу! — Готэн Такэси вместе с четырьмя ассистентами поклонился до пояса перед автомобилем.

— Готэн-кун, на этот раз я выделил тебе столько ресурсов — не расточай их зря! — сидя на заднем сиденье роскошного автомобиля, Глава Хякки говорил через опущенное окно.

Он не только отобрал у веб-отдела половину рекомендаций ранга S, но и прислал двух талантливых помощников — действительно, проявил немалую заботу.

Готэн Такэси ещё раз поклонился:

— Хай! Получить такое внимание от Главы отдела — для меня огромная честь! Я сделаю всё возможное!

— Хорошо. Сегодня вечером публикуйте мангу!

— Есть! Мы уже всё подготовили!

Глава Хякки на мгновение задумался, затем серьёзно произнёс:

— Через три дня состоится рейтинг женских персонажей. Хотя он организован лишь веб-отделом, я не хочу видеть на первом месте никого, кроме вашей героини!

— Не ожидал, что Глава Хякки так заботится о нас! Я бесконечно благодарен! Обещаю, что главная героиня моей новой манги «Стальные кулаки гарема» займёт первое место в голосовании!

— Жду хороших новостей! — Глава Хякки поднял окно.

Готэн Такэси и его команда продолжили кланяться уезжающему автомобилю.

— Ого, это же Глава отдела печатных выпусков журнала «Jump»! — тихо восхитилась ассистентка Рэйко.

Только что учитель Готэн внезапно велел всем выйти встречать важного гостя, и никто не знал, что происходит.

А теперь выяснилось: машина Главы Хякки проезжала мимо и заехала специально, чтобы поддержать Готэна Такэси.

Мужской ассистент Кофу тут же добавил лести:

— Это всё потому, что наш учитель Готэн такой талантливый! Только он может заслужить доверие Главы отдела печатных выпусков!

Два новых помощника тоже кивнули в знак согласия.

Готэн Такэси медленно выпрямился — его полное тело не выдерживало долгого поклона. Он придержал поясницу и твёрдо сказал:

— Вернёмся и ещё раз проверим черновики! Особенно крупный план главной героини… Перерисовать!

— А?! — четверо ассистентов были ошеломлены.

Ведь публикация назначена на вечер! Сейчас переделывать главную героиню?!

Придётся перерабатывать кучу последующих страниц! Это же смерть!

— Что за лица у вас? Просто сделайте одежду героини чуть менее закрытой!

— Хай! — Кофу тут же взял инициативу и первым принял приказ.

Опираясь на Кофу, Готэн Такэси, тяжело переваливаясь, вернулся в студию.

— Увеличьте на один размер!

— Сделайте вырез глубже!

— Подчеркните ноги сильнее!

— Что можно исправить прямо — правьте, что нельзя — перерисовывайте!

Готэн Такэси непрерывно отдавал указания по правке.

Ассистенты метались в панике.

Два новых помощника, пользуясь паузой, переглянулись — в глазах друг друга они прочли тревогу.

Переделывать сейчас? Да ещё и внешность героини… Не слишком ли это…

По крайней мере, психологически это выглядело как чрезмерная требовательность или неуверенность в себе.

— Учитель Готэн… — робко начала Рэйко. — Может, её оригинальный наряд и так уже хорош…

— Ты чего понимаешь? Женщины не знают мужчин! — Готэн Такэси даже не поднял головы, продолжая рисовать. — Для них первое, на что обращают внимание мужчины, — это грудь! Если грудь не впечатляет, её не замечает никто! По исследованиям, взгляд задерживается на лице лишь половину того времени, что на груди!

Рэйко машинально посмотрела вниз на себя, после чего опустила веки и замолчала.

К вечеру Готэн Такэси просматривал обновлённую версию и громко рассмеялся:

— Сексуальность и миловидность в одном флаконе! Именно такую героиню я и хотел! Заменяйте черновик на финальный и загружайте!

— Какая там «Человек-невидимка»! Моя «Стальные кулаки гарема» разнесёт её одним ударом!

— Веб-отдел станет моим царством!

Его смех эхом разнёсся по студии.

Вскоре женщина-ассистентка приняла звонок:

— Да, это мы. Заносите внутрь.

В студию внесли ящики энергетиков «Либаоцзянь» и напитка «Доктор Пеппер».

— Вперёд, друзья! Победа в бою неизбежна! — Готэн Такэси, выпятив свой огромный живот, заревел, как на поле битвы.

Четверо ассистентов молча смотрели на него.

— Пусть весь веб-отдел дрожит от нашей мощи! Покажем им, на что способна манга из основного выпуска! — он схватил бутылку «Либаоцзянь», резко открыл и выпил залпом. — Публикуем «Я строю гарем и качаю стальные кулаки»!

— Хай! — хором ответили ассистенты.

Лицо Готэна Такэси исказилось злобной гримасой:

— Ода Синго! Наверняка ты сейчас, как и я, корпишь над работой до изнеможения! Через три дня встретимся на рейтинге женских персонажей и посмотрим, кто кого!

Только вот…

Тот самый Ода Синго, которого он считал изнуряющим себя работой, в этот момент осторожно щупал пульс у девушки.

— Бокфу-кун, ваш пульс ровный, усталости нет. Значит, завтра можете взять отгул и прийти на работу, — сказал Ода Синго, отпуская запястье Хатакадзэ Юдзуру.

Юдзуру кивнула.

Только что она и Фудодо Каори договорились завтра прогулять школу и прийти на сверхурочную работу.

Ода Синго протянул руку к запястью Фудодо Каори:

— А вот у тебя пульс почему-то учащённый. Наверняка сильно устала. Не разрешаю брать отгул!

— Эй-эй! Я не устала!

— Не устала? А пульс такой частый! Не обманешь меня! — Ода Синго сразу отказал.

— Кто угодно засмущается, если его держит за руку парень! — возмутилась Каори.

— Юдзуру не смущается.

Каори посмотрела на Юдзуру, хотела что-то сказать, но промолчала — ведь та была ниндзя.

На самом деле, Юдзуру и правда не волновалась: благодаря ниндзюцу она могла контролировать сердцебиение.

— Давайте я проверю, — Юдзуру потрогала пульс Каори и через несколько секунд сказала: — Всё в порядке. Пульс ровный, усталости нет.

— Вот! Я же говорила!

Ода Синго кивнул:

— Ладно, тогда завтра приходите. Но учтите: сверхурочные без оплаты. Не хочу быть жадным работодателем.

— Да бросьте вы! Когда уже выплатите задолженность по зарплате? — презрительно фыркнула Каори.

— Как только появится подписка, будут деньги. По крайней мере, можно будет выдать аванс. Тогда не только зарплату верну, но и угощу всех! — Ода Синго получил уведомление на телефон.

Это было напоминание о предзаказе новой манги. Он зашёл на сайт:

— «Стальные кулаки гарема» уже вышли. Надо ускориться! Давайте сделаем так, чтобы даже за первую неделю после релиза у нас был готов контент — не говоря уже о бесплатном периоде!

Юдзуру нахмурила изящные брови:

— Ода-кун, вы же ещё в больнице. Вам нужно хорошенько отдохнуть.

— Не волнуйтесь! Мои руки целы и невредимы, — Ода Синго показал ладони. — Кстати, теперь пора доработать Рицуку! Ведь она одна из двух главных героинь!

— Рицуку? Я точно не смогу её сыграть, — пожала плечами Каори, отчего грудь стала ещё заметнее.

Юдзуру закатила глаза.

— Ни одна из вас не подходит. Но мне кажется, что её характер очень похож на твой, Юдзуру.

— Эй-эй? — возмутилась Каори. — Ода-сэнсэй, вы что имеете в виду? У меня разве нет харизмы?

Ода Синго, конечно, не хотел сеять раздор в команде, и тут же пояснил:

— Нет, я имею в виду, что «Адская Фубуки» и Рицука в чём-то похожи по характеру. Просто одна чуть более уравновешенная, а другая — цундэре.

После этого он начал обсуждать с Юдзуру, как усилить эффектное появление Рицуки.

Юдзуру поручили обработать новые правки: перевести в цифровой формат и загрузить в систему.

Всё шло чётко и организованно, как вдруг раздался звук сообщения.

[Синго! Они опубликовали «Стальные кулаки гарема»!]

Ода Синго усмехнулся — это была тревожная сводка от Мицука Мицуо. Он небрежно ответил.

Но почти сразу пришло ещё одно сообщение в Line.

Он подумал, что снова Мицука, но оказалось, что это хозяйка квартиры.

Госпожа Юкино Фукадзима прислала всего одну фразу:

[Мох три года, на-ми восемь лет]

Это японская поговорка: чтобы нарисовать мох, нужно три года, а чтобы изобразить волну — восемь. Она означает, что только кропотливая работа рождает шедевр.

Ода Синго понял: хозяйка заметила публикацию «Стальных кулаков гарема».

Она, искусная в делах, наверняка сразу увидела, что начинается конкуренция между «Стальными кулаками гарема» и «Человеком-невидимкой». Ведь обе манги получили по половине рекомендаций ранга S — это было очевидно.

Ода Синго тут же ответил госпоже Юкино сообщением в Line:

[Хочу на лёгком коне гнать врага — снег до краёв покрывает лук и меч].

(Глава окончена)


Глава 79
Центральный офис издательства Гунъинся.

— «Стальные кулаки гарема» вышли! — воскликнул помощник Окита, не отрывая взгляда от экрана. Увидев уведомление в админке, он тут же вскочил с места.

Несколько коллег из отдела немедленно подбежали: с одной стороны — чтобы услышать указания начальника, с другой — и даже в большей степени — чтобы понять, в каком он настроении.

Был уже восьмой час вечера, и по логике вещей все давно должны были разойтись по домам.

Однако весь веб-отдел добровольно задержался на работе. Все прекрасно понимали: сегодняшний день стал позорной датой для веб-отдела — именно в этот день на их площадке выходит комикс конкурента!

Словно на арендованной территории — в веб-отделе публикуются работы авторов из отдела печатных выпусков! Более того, стороны даже поспорили, чей комикс наберёт больше просмотров!

Это вопрос чести веб-отдела! Кто же осмелится покинуть свой пост в такой момент?!

Когда сотрудники хлынули к двери кабинета начальника, они обнаружили, что та уже распахнута.

Министр Микуми откинулся на спинку кресла и сидел, казалось бы, совершенно спокойно.

Его очки отсвечивали резким блеском, скрывая от всех взглядов его глаза.

Под пристальными взглядами подчинённых министр Микуми медленно достал телефон и неторопливо отправил Ода Синго сообщение в Line:

[Синго! Они выпустили «Стальные кулаки гарема»!]

Вскоре пришёл ответ:

[Чего паниковать? Мы давно этого ждали.]

Министр Микуми положил телефон и спокойно произнёс, обращаясь ко всем в отделе:

— Чего паниковать? Мы давно этого ждали.

Никто не ожидал такой невозмутимости от начальника — он даже не глянул на экран компьютера!

Коллега, отвечающий за модерацию комиксов на сайте, решил пошутить:

— Начальник! Давайте я проверю «Стальные кулаки гарема» на соответствие правилам? Хе-хе-хе!

Коллега, отвечающий за техническую поддержку сайта, тут же подхватил:

— Начальник! Я могу искусственно замедлить загрузку «Стальных кулаков гарема»! Хи-хи-хи!

А сотрудник, отвечающий за бэкенд, хлопнул себя по лбу:

— А я пойду и пожалуюсь в Ассоциацию авторов комиксов! Хиа-хиа-хиа!

Министр Микуми поправил очки и встал:

— Бака! С каких пор веб-отдел стал прибегать к таким низким методам?!

Все сотрудники немедленно разбежались по своим рабочим местам.

— Окита, заходи со своим ноутбуком и закрой за собой дверь, — распорядился министр Микуми.

— Хай! — помощник Окита тут же выполнил приказ.

Он и без напоминаний знал, что делать: подтащил стул к столу, открыл ноутбук и начал зачитывать начальнику данные из админки.

— Через пять минут после публикации из 40 000 зарезервировавших уведомления 7 000 человек уже зашли на сайт.

«Зарезервировавшие уведомления» — это читатели, которые заранее подписались на оповещение о выходе новой главы. Как только комикс выходит, им приходит уведомление, и если они сразу заходят прочитать — это и называется «пришли».

Министр Микуми нахмурился. Всего пять минут — а уже 17,5 % пришли! Это очень высокий показатель.

Значит, у автора сильная читательская база! Хотя окончательные результаты ещё предстоит увидеть, но старт, несомненно, удачный.

Министр Микуми открыл веб-страницу и начал просматривать комикс с позиции обычного читателя.

Его профессиональный взгляд сразу определил: «Стальные кулаки гарема» — это история, где боевые искусства лишь внешняя оболочка, а суть — романтический гарем.

— Отличная прорисовка! Образы девушек яркие и запоминающиеся! Эти фигуры и наряды — прямое попадание в XP молодёжи! — нахмурился министр Микуми.

Он вспомнил «Человека-невидимку»: кроме Комариной женщины, там вообще не было ни одной выдающейся героини.

А здесь — полное удовлетворение запроса рынка на женских персонажей. Ода Синго… с таким противником ты справишься? — с сомнением подумал министр Микуми.

Ты наверняка сейчас лихорадочно рисуешь, даже если лежишь в больнице!

Он не знал, что в этот самый момент Ода Синго…

только что взял за руку одну из девушек и теперь читал стихи, чтобы соблазнить хозяйку дома!

Госпожа Юкино Фукадзима в своём роскошном особняке спокойно наблюдала за комиксом на экране компьютера.

Хотя она и не знала о пари между веб-отделом и отделом печатных выпусков, но сразу поняла: «Стальные кулаки гарема» явно затеяны как вызов «Человеку-невидимке».

— Господин Ода, конечно, поймёт, что я имею в виду… Но как он ответит? — Юкино Фукадзима смотрела на только что отправленное сообщение в Line и пыталась представить возможный ответ.

Если он напишет: [Я постараюсь! Спасибо за поддержку], — это будет самый вероятный вариант.

Может, ответит: [Твои слова вдохновляют меня больше, чем любая награда!] — но маловероятно, ведь он не из тех, кто любит намёки.

Уголки губ Юкино Фукадзимы тронула улыбка.

Если он ответит именно так — я буду разочарована.

Она встала и подошла к окну, глядя на огни тысяч домов вдалеке.

Юкино Фукадзима игнорировала ухаживания бесчисленных мужчин — обычные люди даже не попадали в поле её зрения.

Динь—

Раздался звук уведомления Line.

Юкино Фукадзима вернулась к столу и, беря в руки телефон, тихо произнесла:

— Надеюсь, ты не из числа посредственных.

На экране отобразилась строка на китайском языке.

Не всякий смог бы её прочесть. Но в Японии знание китайского всегда считалось признаком высокого статуса, а Юкино Фукадзима была одной из лучших в этом деле.

— «Хочу на лёгком коне гнать врага — снег до краёв покрывает лук и меч»… Не ожидала, что ты, студент художественного факультета, достигнешь таких высот в китайском, — изящно приподняв бровь, Юкино Фукадзима поняла, что имел в виду автор.

Она не стала отвечать на сообщение, а вместо этого села за стол и открыла комикс «Человек-невидимка».

— Ну что ж, посмотрим, как ты справишься с вызовом. Достаточно ли твоего мастерства, чтобы победить врага в снежной буре?

Однако вскоре она обнаружила, что «Человек-невидимка» набирает огромную популярность — и её место в рейтинге донатеров уже занято!

Пользователь с ником [Юдзи — великан] перегнал её по сумме донатов и с 60 000 иен возглавил список.

— Прости, но место первой в рейтинге дамы я забираю себе. Не собираюсь быть второй, — с улыбкой Юкино Фукадзима отправила ещё 50 000 иен и вновь заняла первое место.

Она перечитала уже опубликованные главы «Человека-невидимки» и быстро заметила, что некоторые кадры изменились.

По сравнению с версией, которую она видела ранее у Ода Синго, рисунок стал ещё лучше.

На экране всплыло маленькое окно — авторское благодарственное сообщение:

[Спасибо первой в рейтинге даме за донат!]

Обычно авторы благодарят топ-донатеров с юмором: «18 см», «36F» и тому подобное. Но Ода Синго ограничился сухой фразой без намёка на флирт и даже без смайлика «люблю».

Юкино Фукадзима не ответила на это сообщение, но с улыбкой отправила ещё 10 000 иен.

— Удачи тебе, Ода Синго.

В это же время Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори как раз прощались с Ода Синго и покидали больницу, чтобы отдохнуть.

— До завтра, господин Ода!

— До завтра, учитель Ода!

Ода Синго вдруг вспомнил что-то и спросил:

— А, Хатакадзэ-кун, у тебя есть что-нибудь вроде кожаной куртки или обтягивающего костюма?

Хатакадзэ Юдзуру на секунду замерла, потом поколебалась несколько секунд и покачала головой.

Хотя костюм ниндзя и обтягивающий, но явно не подходит для таких целей. Она пока не хотела раскрывать Ода Синго своё настоящее происхождение.

— У меня есть! У меня точно есть! — Фудодо Каори радостно подпрыгнула и подняла руку. — Завтра принесу и покажу!

Она сразу поняла: Ода Синго снова хочет усилить визуальный образ героинь.

Но Ода Синго совершенно спокойно покачал головой:

— Ты будешь носить? Нет, просто принеси — пусть Хатакадзэ-кун примерит.

— Учитель Ода… — Фудодо Каори уставилась на него на несколько секунд, резко развернулась и бросилась бежать. — Я тебя больше всех ненавижу—!

В последующие три дня Ода Синго и Готэн Такэси начали настоящую битву обновлений.

Оба комикса выходили ежедневно.

Читатели были в восторге и повсеместно перешли в режим «следить за развитием событий».

Благодаря целенаправленной кампании администрации, внимание десятков тысяч читателей сайта Гунъинся сосредоточилось на субботнем голосовании за самую популярную героиню месяца.

[Суббота — день голосования за лучшую героиню месяца!]

(Глава окончена)


Глава 80
Пятница. Завтра наступит день великого противостояния — битвы рейтингов женских персонажей между «Человеком-невидимкой» и «Стальными кулаками гарема».

Палата нового корпуса университетской больницы Токийского медицинского университета.

Когда днём пришла Хатакадзэ Юдзуру, её острый слух позволил услышать разговор ещё за дверью:

— Господин Ода, так нельзя! Не надо больше сжимать… — томно произнесла Фудодо Каори.

Голос Оды Синго был тихим, будто шёпот демона:

— Нет-нет, ещё не готово!

— Не-не! Нельзя! Просто съешьте уже, я больше не выдержу! — голос Фудодо Каори дрожал от мучений.

— Фудодо Каори! Что вы тут вытворяете?! — закричала Хатакадзэ Юдзуру.

Наверняка она первой соблазнила господина Оду! Неужели совсем не думает о его ране? Она же может разойтись!

Юдзуру ворвалась в палату, даже не дожидаясь, пока медсестра нажмёт кнопку связи.

И увидела перед собой Фудодо Каори, сидящую у кровати, и господина Оду…

Каждый из них сжимал в руке какой-то странный комок.

Взгляд Юдзуру, острый как молния, мгновенно всё оценил.

Одежда Каори была совершенно целомудренна, господин Ода по-прежнему сидел, прислонившись к изголовью.

Расстояние между ними выглядело безопасным — рука Оды даже не дотянулась бы до девушки.

И на пальцах у него не было ни малейшего следа того, что он только что вытаскивал их из её одежды…

— Кхе-кхе-кхе… — Юдзуру смущённо прокашлялась.

— А? Что с тобой? — удивлённо спросила Каори.

Юдзуру поспешила сменить тему:

— Вы… что это у вас в руках?

Приглядевшись, она увидела, что оба держат нечто похожее на луковицу и непрерывно мнут это в пальцах.

Медсестра, закрыв за ней дверь, легко бросила вслед:

— Мисс Хатакадзэ, вы, наверное, неправильно поняли их разговор. Мне тоже показалось, будто что-то не то… «Не надо сжимать», «не выдерживаю»… Молодёжь сегодня такая изобретательная!

Лицо Юдзуру вспыхнуло. Она поспешно поставила на пол большой пакет, который принесла с собой.

— Это Каори принесла инжир, — жалобно сказал Ода Синго. — Я пока не могу вставать, а она решила купить мне фрукты, которые ускоряют заживление ран.

После небольшой операции Ода должен был начать реабилитацию уже через два дня.

Но прошло уже больше трёх, а он всё ещё не решался пошевелиться — малейшее движение вызывало боль, не говоря уж о том, чтобы встать с постели.

И дело вовсе не в лени или боязни боли — рана постоянно расходилась…

Лечащий врач и медсёстры при обходе смотрели на него с откровенным презрением.

Одна из сестёр даже прямо заявила:

— Господин Ода, может, вам стоит подумать, не слишком ли вы… активны?

«Слишком активен? Да вы что!» — возмутился про себя Ода. «Я же ем инжир! Разве это признак распущенности?» Его возмутило подобное оскорбление его репутации.

— Инжир… Да-да, инжир действительно помогает ранам заживать. Отец мне об этом рассказывал, — вспомнила Юдзуру. — Когда я в детстве тренировалась в ниндзюцу, он упоминал разные дикие продукты, которые можно использовать вместо лекарств.

Кроме сухофруктов и ягод, в их число входили ноги многоножек, брюшко пауков, сердцевина куколок цикад и листья с яйцами богомолов…

— Господин Ода настаивает, что инжир слишком кислый и станет сладким, только если хорошенько помять, — сказала Каори, склонив голову набок и усиленно сжимая плод в руке.

Хрусь!

Слишком сильно надавила — и раздавила его.

— Я серьёзно! Проверьте сами — поищите в «Байду»… Хотя нет, в «Yahoo!»! — вспомнил Ода, что в Японии основной поисковик — именно «Yahoo!».

Действительно странно: «Yahoo!», потерпевший полный крах в Китае, в Японии процветает.

— Господин Ода, ваша рана заживает медленно. Нельзя полагаться только на питание — это ненаучно, — заявила Юдзуру, гордо махнув рукой и заставив Каори отойти в сторону.

— Что ты купила? — спросила Каори, любопытно глядя на большой пакет.

— Неужели ты раздобыла какой-то народный рецепт? Или китайские травы? Или, может, редкие снадобья из глубинных лесов Хоккайдо? — с интересом добавил Ода.

— С моими вещами рана господина Оды точно быстро заживёт! — уверенно заявила Юдзуру и начала вытаскивать содержимое пакета.

— Это ваджра Вэйто из горы Коё!

— Это магатама из храма Тэмман-гу в Осаке!

— Это четки из главного храма Ситэнно-дзи!

— Это оберег из храма Семи Божеств Счастья в Нара!

С каждым новым предметом она тут же вешала его на Оду, пока тот не стал похож на туриста-новоиспечённого миллионера, увешанного сувенирами.

— Ах да! Вот это, пожалуй, самое загадочное! — воскликнула Юдзуру. — Из древней цивилизации Хуа Ся, с горы Чанбайшань на северо-востоке! Говорят, это шарф из девятого хвоста девятихвостой лисы!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 80

Так Ода Синго, несмотря на летнюю жару, оказался в жёлтом лисьем шарфе.

— Пф-ф-ф! — Каори сначала растерялась, но потом не выдержала и расхохоталась, уронив раздавленный инжир на пол.

— Юдзуру, я понимаю твои добрые намерения, но… — Ода растерянно улыбнулся.

— Это всё от моей семьи! Обязательно что-нибудь сработает! — настаивала Юдзуру.

— Ладно, я верю в твою искренность. Но разве не ты только что призывала верить науке? — Ода посмотрел на себя, увешанного амулетами. — И потом, этот оберег из храма Семи Божеств… Ты вообще знаешь, за что он отвечает? За рождение здоровых детей!

Храм Семи Божеств Счастья в Нара славился тем же, чем в Китае храм Богини Милосердия, дарующей детей.

— Пф-ха-ха-ха-ха! — Каори хохотала так, что стучала кулаками по кровати.

Лицо Юдзуру покраснело ещё сильнее, но, увидев, как над ней смеются, она упрямо заявила:

— Господин Ода, если ваша рана заживёт, разве это не будет «рождением здоровых детей»?

Сказав это, она покраснела ещё больше.

— Ладно, пожалуй, в этом есть логика, — согласился Ода, не снимая амулетов. Он разломил инжир и оторвал большой кусок для Юдзуру: — Хочешь? Кажется, уже достаточно помял.

Юдзуру наклонилась, чтобы откусить прямо из его руки, но, заметив взгляд Каори, передумала, взяла кусок и только потом начала есть.

— Ну как? Стал сладким? — спросил Ода.

— Мм, сладкий, — ответила Юдзуру, жуя и отводя взгляд к окну.

Каори любопытно оторвала большой кусок инжира у него из рук, положила в рот и тут же скривилась:

— Фу! Кислый! Совсем кислый! Сладости-то ещё нет!

В этот момент раздался звук интеркома:

— Господин Ода, к вам пришла госпожа Юкино.

— А? Она так рано? — удивился Ода.

Юдзуру и Каори переглянулись и быстро начали приводить в порядок постель, фрукты и даже художественные принадлежности.

— А… доброе утро, — сказала госпожа Юкино, войдя в палату. Она на мгновение замялась, прежде чем подойти и поздороваться с Одой и девушками.

«Странно… Обычно она такая спокойная и уверенная, а сегодня — словно не в себе», — подумал Ода, но вежливо ответил: — Вы снова навещаете меня? Мне неловко становится.

Девушки не стали отвечать, лишь пристально смотрели на неё.

«Опять сменила кимоно… И явно очень дорогое. Уж точно не экономит!» — подумали они.

Сегодня на госпоже Юкино было светло-зелёное кимоно ко-мон, идеально сочетающееся с её мягкой, изысканной внешностью.

Однако с самого порога её лицо выглядело как-то неестественно…

(Конец главы)
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— Госпожа Юкино, с вами всё в порядке? — спросил Ода Синго, заметив, что она выглядела немного странно.

— Ничего особенного, — ответила Юкино Фукадзима, взглянув на Оду Синго и прикрывая ладонью улыбку. — Господин Ода побывал в каком-нибудь туристическом месте и награбастал сувениров?

На Оде Синго действительно висело множество амулетов, чёток и прочих безделушек — точь-в-точь как у типичного туриста, набравшегося всякой ерунды.

— Ха-ха, всё это мне подарила Хатакадзэ Юдзуру, чтобы я скорее выздоровел.

«А? Может, мне показалось?» — подумал Ода Синго, внимательнее присмотревшись к Юкино Фукадзиме. Та сохраняла своё обычное нежное и благородное выражение лица — казалось, с ней и впрямь ничего не случилось.

Разве что её взгляд на мгновение задержался чуть дольше обычного на чётках и прочем хламе.

— Господин учитель Ода, вы, наверное, мечтаете, чтобы госпожа Юкино почувствовала себя плохо, чтобы вы могли за ней ухаживать? — хихикнула Фудодо Каори, сидевшая рядом. — Но сначала вам самому нужно полностью выздороветь, а то ещё неизвестно, кто кого будет лечить… А?

Хатакадзэ Юдзуру толкнула Фудодо Каори, не давая ей продолжать.

Юкино Фукадзима сидела на гостевом стуле у кровати, Фудодо Каори развалилась на рабочем кресле, характерном для одноместных палат, а Хатакадзэ Юдзуру устроилась прямо на краю кровати.

— Вчера лечащий врач сказал мне, что ваше выздоровление идёт медленнее обычного, господин Ода, и вы пока не можете вставать с постели, — с улыбкой ямато-фудзико произнесла Юкино Фукадзима. — Теперь, побывав в палате, я поняла, почему так происходит.

«Ну конечно, ведь операция была обширной… У богатых людей восстановление всегда дольше», — мысленно оправдывался Ода Синго, но вслух, разумеется, такого не сказал. Он лишь неловко улыбнулся и перевёл тему:

— Госпожа Юкино, вы читали последние главы «Человека-невидимки»?

— Читала. Особенно меня заинтересовали два женских персонажа во внешних эпизодах. Именно по этому поводу я сегодня и пришла, — улыбка ямато-фудзико постепенно сменилась уверенной деловой ухмылкой.

— Госпожа Юкино хочет обсудить деловое предложение?

— Верно. У меня есть акции в компании «Дзюя», и иногда я могу вмешиваться в её коммерческие решения.

— «Дзюя»? — удивился Ода Синго.

Компания «Дзюя» — японский производитель пластиковых и фигурных моделей, наиболее известный среди фанатов аниме своими коллекционными фигурками.

Её положение на рынке довольно двусмысленное: её часто называют «привратником первой лиги» фигурок. Как только какая-нибудь студия начинает набирать популярность, фанаты сразу спрашивают: «А превзошла ли она „Дзюя“?»

Считается, что если студия обошла «Дзюя» — она уже в первой лиге, а если нет — остаётся во второй. Очень удобный критерий.

Впрочем, продукция «Дзюя» действительно редко бывает испорчена, но и настоящих шедевров там тоже мало — типичный случай «ни рыба ни мясо».

Но если платят — всегда можно договориться. Ода Синго не имел ничего против «Дзюя», но не спешил проявлять излишний энтузиазм. Сначала надо было немного покружить вокруг да около, как это делают осакские торговцы, чтобы потом легче было торговаться.

«У неё и правда масса источников дохода, — подумал он про себя. — Не зря же она первая в рейтинге дама „Человека-невидимки“. Настоящая богачка!»

— Первое место в рейтинге — не так уж и надёжно, — сказала Юкино Фукадзима, доставая телефон и несколько раз коснувшись экрана. — С вчерашнего дня какой-то аккаунт упорно пытается занять верхнюю строчку.

— О? — удивился Ода Синго.

Кто же осмелился бросить вызов богачке?

Юкино Фукадзима наблюдала за его реакцией:

— А? Не ваш аккаунт? Это интересно. Я даже подумала, не вы ли или веб-отдел специально это устроили.

— Нет, — ответил Ода Синго, доставая свой телефон и проверяя список донатов.

Аккаунт под ником [Юдзи — великан] почти сравнялся с её аккаунтом [Столетний хрустальный снег].

Пока они смотрели, [Юдзи — великан] снова вырвался на первое место, потратив 130 000 иен и сместив [Столетний хрустальный снег] на вторую позицию.

— У вас читатели — настоящие скрытые таланты! — лёгкая улыбка тронула губы госпожи Юкино. Она пару раз коснулась экрана.

Ода Синго с изумлением наблюдал, как [Столетний хрустальный снег] отправил 10 000 иен и снова возглавил список.

— Э-э… Госпожа Юкино, вы просто красавица! То есть… Вы слишком добры. Не стоит из-за одного аккаунта так упорно соревноваться. Я и так очень ценю вашу поддержку, — поспешил он урезонить её.

— Это не имеет к вам никакого отношения, — улыбнулась госпожа Юкино и убрала телефон.

«Погодите-ка! Как это „не имеет ко мне отношения“?! Ведь именно мою книгу вы обе донатите!» — мысленно возмутился Ода Синго.

Он был уверен: через пару минут она снова достанет телефон, увидит, что соперница снова вырвалась вперёд, и немедленно добавит ещё.

Он кликнул на профиль [Юдзи — великан] и обнаружил, что владелец — тоже женщина.

Женская конкурентность порой непостижима.

В любом случае, спасибо тебе, сестра-благодетельница.

— Ладно, давайте перейдём к делу, — сказала госпожа Юкино, сегодня гораздо более нетерпеливая, чем обычно. — В ваших внешних эпизодах появляются две героини — «Адская Фубуки» и Рицука «Страха». Они станут главными героинями в будущем?

— Да, госпожа Юкино отлично разбираетесь в этом.

— Тогда я хотела бы обсудить вопрос авторизации на выпуск мерча этих персонажей.

Ода Синго слегка удивился:

— Для меня большая честь. Но я не ожидал, что госпожа Юкино задумается о фигурках, пока книга ещё не стала хитом.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори переглянулись в изумлении.

«Неужели нашу мангу уже можно продавать в виде фигурок?»

— Господин Ода, я хотела бы уточнить, кому принадлежат права на вашу мангу?

— Права на онлайн-публикацию и соответствующую прибыль я делю с веб-отделом издательства Гунъинся. Всё остальное остаётся полностью за мной.

— Не ожидала, что господин Ода смог заключить такой выгодный контракт, — искренне удивилась Юкино Фукадзима.

— А я, в свою очередь, доверяю качеству своей работы, — с лёгкой гордостью ответил Ода Синго. — Но вот ваша готовность инвестировать так рано действительно удивила меня.

— Когда ты полностью веришь в проект, чем раньше инвестируешь — тем выше прибыль. К тому же я думаю, что у манги хорошие шансы на аниме-адаптацию, а значит, сроки выпуска мерча будут идеальными, — кратко объяснила госпожа Юкино, рассказав о канале сбыта «Дзюя».

Ода Синго терпеливо выслушал её до конца:

— Мне было бы приятно сотрудничать с «Дзюя». Уверен, госпожа Юкино предложит достойную сумму за авторские права.

На лице госпожи Юкино появилась откровенно деловая улыбка:

— Не сочтите за грубость, но ваша манга пока не стала хитом, поэтому… я готова заплатить один миллион иен за полные права на выпуск мерча двух персонажей! Не только фигурки, а вообще весь мерч.

Ода Синго, однако, заметил, как на её лбу выступили мелкие капельки пота. Поскольку они сидели близко, он видел это отчётливо.

— Сорок процентов от розничной цены!

— Господин Ода, не шутите. Когда это вдруг авторские права стали считать только по процентам? — лёгкий смешок, прикрытый ладонью.

Но Ода Синго также заметил, что сегодняшняя прическа госпожи Юкино слегка дрожала — её заколка постоянно подрагивала.

— Госпожа Юкино, вам нехорошо? — обеспокоенно спросил он.

— Нет, просто немного нервничаю, — медленно покачала головой Юкино Фукадзима, но вдруг, будто торопясь, выпалила: — Десять процентов от продаж!

Она показала рукой знак «десять» по-японски, но в этот момент её тело слегка качнулось, и она, словно потеряв контроль, начала падать вперёд.

— Госпожа Юкино! — Ода Синго мгновенно протянул руку, чтобы подхватить её.

Его ладонь оказалась под её предплечьем, и он почувствовал тепло. По сравнению с холодной, почти нефритовой прохладой, которую он ощутил в кинотеатре, сейчас хозяйка квартиры казалась тёплым нефритом.

Несколько прядей её волос коснулись его лба, а лёгкий, едва уловимый аромат вызвал у него внезапное замешательство и тревогу.

«Опять… опять больно… и довольно сильно…»

К счастью, Хатакадзэ Юдзуру уже подскочила и помогла удержать госпожу Юкино, иначе Ода Синго, возможно, не устоял бы, и они оба свалились бы на пол.

— Госпожа Юкино, что с вами? — встревоженно воскликнула Хатакадзэ Юдзуру.

— Медсестра! — Фудодо Каори уже выбежала в коридор звать помощь.

Медсестра и врач быстро прибежали и увезли госпожу Юкино.

— Ничего страшного… просто старая проблема с головокружением… — слабо пробормотала Юкино Фукадзима, уходя.

— Побольше отдыхайте, — напомнил Ода Синго врачам и медсестре, чтобы тщательно её обследовали.

Разумеется, учитывая, насколько больница ценит госпожу Юкино, они не позволят упустить ни малейшего симптома.

Тем временем Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори переглянулись и тихо зашептались:

— Ей явно нехорошо.

— Мы, женщины, и правда нелегко живём.

— Говорят, у некоторых бывает так плохо, что не могут встать с постели.

— При господине Ода она, конечно, стеснялась показывать слабость.

Обе девушки презрительно глянули на Оду Синго.

Тот, получивший удар невесть откуда, оглядел себя, потрогал все эти амулеты и чётки и задумался…

Неужели его ледяные галлюцинации в кинотеатре были не просто плодом воображения…
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Что всё-таки случилось с госпожой Юкино?

Ода Синго долго размышлял, но не хотел делать поспешных выводов насчёт Снежной женщины.

На самом деле он легко верил в сверхъестественное — ведь сам оказался здесь благодаря перерождению души.

Но разве в реальном мире может существовать Снежная женщина, не боящаяся солнца?

Если предположить, что госпоже Юкино стало плохо из-за этих оберегов, зачем тогда она заходила к нему обсуждать права на мерч?

Пока он так думал, перед глазами что-то замелькало.

Фудодо Каори убрала руку — именно она махала перед лицом Оды Синго:

— Я же говорила, что после ухода госпожи Юкино он стал будто без души, верно?

— … — Хатакадзэ Юдзуру молча смотрела на Оду Синго, не зная, что сказать.

«Мужчины всегда тянутся к красивым женщинам. Тебе придётся следить за ним в будущем», — эхом прозвучали в памяти слова матери. «А твой отец? Хе-хе-хе… В своё время маме пришлось одолеть немало прекрасных соперниц, прежде чем уложить его в постель… А нет, нет, нет! Он сам за мной ухаживал…»

Ладно, хоть мама и болтала порой всякую чушь, слушать её стоило лишь наполовину, но первая часть, похоже, была правдой.

Хатакадзэ Юдзуру решила чаще навещать его, чтобы занять как можно больше его времени.

— А, я просто думал о манге, — ответил Ода Синго, не желая объясняться: ведь заподозрить кого-то в том, что она Снежная женщина, — звучит нелепо и может обидеть.

— Думаешь о манге? Как это связано с госпожой Юкино? Неужели хочешь пригласить её в модельки? — с любопытством спросила Фудодо Каори.

— Какие модельки! Речь же о правах на мерч! — возразил Ода Синго, но в голове невольно начал представлять, в каком образе лучше всего смотрелась бы госпожа Юкино.

Первым делом ему вспомнилась Сайкс — сверхразумная стратегиня Ассоциации монстров.

С самого первого появления, лениво и соблазнительно раскинувшись на диване, Сайкс никого не разочаровала!

Холодная, уверенная в себе красавица с ярко выраженной «агрессивной» энергетикой стала ещё мощнее после слияния с останками Дайдзя — и теперь её образ вряд ли пройдёт цензуру.

О, как же хочется поскорее добраться до этой сцены! — мечтал Ода Синго, воображая госпожу Юкино в образе Сайкс.

— Хотя у неё нет этой «агрессивной» харизмы… Наоборот, она вся в идеальной защите с отражением урона, — пробормотал он себе под нос.

— Что ты там бормочешь? — Фудодо Каори встала, уперев руки в бока.

В этот момент в палату вошёл дежурный врач вместе с медсестрой.

— С госпожой Юкино всё в порядке, просто временный приступ гипогликемии, — успокоил врач всех присутствующих.

В то время как Хатакадзэ и Фудодо с беспокойством задали по паре вопросов, Ода Синго не стал ничего уточнять.

Он всё ещё не мог до конца поверить.

— Пора менять повязку, — сказала медсестра после ухода лечащего врача и начала настаивать на сотрудничестве.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори отошли к окну, стоя спиной к кровати, будто бы разговаривая между собой, а Ода Синго смущённо позволил медсестре заняться перевязкой.

— Что это за безобразие?! — возмутилась медсестра, снимая с шеи Оды Синго кучу подвесок и оберегов. — Вдруг там завелись какие-нибудь микробы или насекомые? Это же может усугубить состояние!

Хатакадзэ Юдзуру быстро собрала всё обратно:

— Простите, это всё привезено мной из родных мест — просто хотела ему удачи пожелать.

Она аккуратно убрала обереги в чемодан Оды Синго.

— Твои родители сильно верят в такое? — пробурчал он.

— Да это всё подарки от друзей… — отмахнулась Хатакадзэ Юдзуру.

Ни он, ни она не подозревали, что все эти амулеты — настоящие реликвии, собранные отцом Хатакадзэ. Ведь будучи старейшим ниндзя Конохи, он общался со множеством влиятельных особ и раздобыл немало ценных артефактов из сферы защиты от злых духов. Каждый из них стоил целое состояние.

Юкино Фукадзима почувствовала их влияние сразу, но решила, что справится, недооценив совокупную силу всех артефактов вместе.

Ода Синго не придал этому значения, но, взглянув на медсестру, вспомнил её привычку и поспешил заранее предостеречь:

— Медсестра, пожалуйста, не говорите лишнего.

Он знал: эта медсестра — воплощение прямолинейности и болтливости.

Однако та, продолжая возиться с повязкой, не унималась:

— А ты ещё и винишь меня? Посмотри-ка! Рана снова открылась! Молодой человек, и лицом пригож, и всё же не может вести себя прилично!

— … — Ода Синго закрыл лицо руками.

Закончив его отчитывать, медсестра повернулась к девушкам у окна:

— А вы двое? Вы что, каждый день приходите мешать ему заживать?

Хатакадзэ Юдзуру смутилась, а Фудодо Каори тут же возразила:

— Это не мы виноваты! Всё из-за госпожи Юкино!

— Кстати, простите, что приняла её за вашу жену, — честно призналась медсестра Оде Синго.

— Н-ничего страшного, — сквозь боль вежливо ответил он.

Фудодо Каори тут же подхватила:

— Хм! Он, наверное, внутри радуется! Ему бы только этого добиться!

Хатакадзэ Юдзуру рядом едва заметно кивнула.

Так или иначе, рана Оды Синго медленно, но верно заживала.

Работа над мангой от этого почти не пострадала.

Более того, он превратил палату в мини-студию, и это стало известно по всему корпусу.

Многие медсестры больницы превратились в его фанаток.

На веб-сайте Гунъинся разгоралась всё более ожесточённая борьба между фанатами «Человека-невидимки» и «Стальных кулаков гарема».

Все читатели видели: эти две манги — как огонь и вода.

Обе публикуются на одном сайте, но в анкетах авторов — ни слова друг о друге, будто бы и не знают о существовании соперника.

Постепенно в сеть начали просачиваться слухи.

И читатели взорвались. Любители «последить за развитием событий» вовсю праздновали.

[Что?! Готэн Такэси специально направлен «Jump» из основного издания на веб-сайт?]

[Что?! Его цель — доказать, насколько слабы веб-мангаки?]

[Что?! Веб-отдел и отдел печатных выпусков заключили пари?]

[Что?! Между Готэном Такэси и Одой Синго давняя вражда?]

Постепенно из недр Гунъинся начали просачиваться подробности, но…

…чем дальше, тем больше всё искажалось.

[Что?! Победитель получает право пользоваться девушкой проигравшего?]

[Что?! Не девушкой, а сам автор должен извиниться в связке «черепаха»?]

[Что?! Не в связке, а в женском наряде! Вот это уже по моему вкусу!]

[Что?! Из Нагасаки уже отправили специальный крем от геморроя?]

[Что?! Мыло из Канагавы готово поддержать в любой момент?]

Слухи разлетелись повсюду.

Хотя почти все понимали: такого не бывает, но кто устоит перед соблазном «последить за развитием событий»?

Японские улицы часто пугающе тихи.

Это внешнее спокойствие — странная атмосфера, где все подавляют свои импульсы.

И когда такое долго сдерживаемое желание наконец вырывается в сеть, оно становится ещё яростнее, чем в Китае!

[Завтра начинается голосование за самую популярную героиню на веб-сайте Гунъинся!]

[Без сомнений, выбор падёт либо на «Стальные кулаки гарема», либо на «Человека-невидимку» — это же самые горячие манги последнего времени!]

[Я голосую за главную героиню «Стальных кулаков гарема»!]

[Я за «Адскую Фубуки» из «Человека-невидимки»!]

[Ха-ха-ха! Вы что, не в курсе? Главная героиня «Человека-невидимки» — Комариная женщина!]

[Вы не следите за обновлениями? В последнем спин-оффе у «Человека-невидимки» сразу две новые героини!]

[Все в сторону! Настоящая буря начинается! Рицука-фанатка ворвалась!]

[Рицука — лучшая! Ууууу — буря Рицуки!]

[Ууууу — мы все — буря Рицуки!]

С момента выхода спин-оффа вчера на веб-сайте Гунъинся началась настоящая «рицукомания»!


Глава 83
«Не ожидал, что на сайте Гунъинся сразу две манги окажутся стоящими!» — написал Данъу Сяо, поделившись впечатлениями на форуме «Небесная башня отаку».

«Небесная башня отаку» — место сбора бесчисленных японских отаку. Они не стеснялись своего пристрастия, считая его просто условным обозначением.

Данъу Сяо и сам был отаку. Правда, его семья была достаточно состоятельной, чтобы позволить ему такую жизнь: даже при ежемесячных тратах в несколько сотен тысяч иен он всё ещё мог спокойно себя содержать. Более семидесяти процентов этих денег уходило на покупку манги и аниме.

Он отлично понимал, насколько терпимы к его увлечениям родители, и знал эту грань лучше всех.

«Две? На сайте Гунъинся появилась хорошая манга? Да ещё и сразу две?» — тут же откликнулся один из друзей в комментариях.

«Да! Честно-честно! „Человек-невидимка“ и „Стальные кулаки гарема“!»

«А, это та самая „Стальные кулаки гарема“, верно? Я видел анонс в журнале Jump от Гунъинся!»

«Это же работа Готэна Такэси — того самого, кто так здорово рисует „Мишку“ и „Поросёнка“?»

«Точно! Жаль, что сюжет всё ещё скучный. Я сохраняю только ради „Мишки“ и „Поросёнка“.»

«Братан, я тоже!»

Отаку оживлённо обсуждали, чувствуя взаимопонимание и солидарность.

«ТС, ты за Фубуки или за Рицуку?»

«А? Что?»

«Я про голосование за самую популярную героиню на сайте.»

«Ах да! Я совсем забыл! Голосую за Ру Кайнако — главную героиню „Стальных кулаков гарема“!»

«Предатель! Да как ты можешь так говорить, если сам хвалишь „Человека-невидимку“!»

Данъу Сяо не понял, за что его так резко осудили.

В следующий момент под постом начали появляться новые комментарии от его друзей-отаку:

«ТС, ты не дочитал до самого свежего спин-оффа!»

«Верхний комментарий всё объяснил! Он точно не смотрел.»

«Скорее читай! Там Рицука „Страха“ и „Адская Фубуки“ — просто огонь! Красота неописуемая! Шик невероятный!»

Данъу Сяо действительно не успел дочитать до последнего спин-оффа — он собирался накопить несколько глав и прочитать всё разом.

— Самый свежий спин-офф… — пробормотал он, открывая браузер и начав поиски.

Однако спин-офф находился ещё немного впереди от того места, где он остановился, и перескакивать через главы ему не хотелось.

Пока он колебался, в браузере вдруг всплыло небольшое всплывающее окно — уведомление о новом обновлении «Стальных кулаков гарема».

— Сначала гляну на Ру Кайнако! Ах, всё-таки самые пышные формы — самые привлекательные! — воскликнул Данъу Сяо, кликнув на уведомление и сразу перейдя на страницу новой главы от Готэна Такэси.

Поскольку стартовал тройной дебют, а также из-за борьбы за первое место в рейтинге, «Стальные кулаки гарема» уже за неделю вышли до девятой главы, и последняя глава всё ещё была бесплатной. По традиции популярных манг, обычно после десятка-другого глав начинается платный доступ.

— Пока не стали платными, надо успеть на халяву! — радовался Данъу Сяо.

На экране появились тщательно прорисованные кадры с изящными девушками, фигуры которых были восхитительно соблазнительны. Особенно выделялись крупные планы «Мишки» и «Поросёнка» — невероятно детализированные и эстетичные.

Ру Кайнако, главная героиня «Стальных кулаков гарема», всегда носила крайне простую одежду и без всякой стеснительности позировала читателям. Её юбка напоминала две занавески, и именно боковые ракурсы пользовались наибольшей популярностью — вернее, страницы с этими ракурсами всегда собирали больше всего комментариев.

— Красота! Просто глаз не отвести! — восхищался Данъу Сяо, уставившись в монитор сквозь свои очки с диоптриями на восемьсот.

Он схватил стоявшую рядом бутылку колы и сделал большой глоток. Пролистав ещё несколько страниц, снова сделал глоток. Это была его привычка — пить что-нибудь сладкое, когда видишь нечто прекрасное.

Однако «Мишка» и «Поросёнок» давали лишь мимолётное удовольствие, и вскоре Данъу Сяо начал скучать, читая «Стальные кулаки гарема». Не дочитав до последней главы, он переключился на «Человека-невидимку».

— По сюжету „Человек-невидимка“ всё-таки интереснее! — вздыхал он, читая дальше.

История с монстром-ламинарией его просто покорила. Сайтама сварил монстра-ламинарию… Это был чёрный юмор, но невероятно смешной — не до слёз и не до судорог, а именно та разновидность смеха, где каждый понимает: „Ты понял, я понял, все поняли“.

Как давно он не видел такой естественной комедии! Сюжет тоже затягивал — очень хотелось узнать, что ждёт лысого героя дальше.

Следующая глава — спин-офф, опубликованный два дня назад. Перед тем как открыть её, Данъу Сяо замер: у этой главы уже более 40 000 лайков и свыше 20 000 комментариев!

Что за волшебная глава?! Он не мог дождаться, чтобы прочитать.

— „Спин-офф: Новый ветер“? — удивился Данъу Сяо, увидев название. Он сразу понял — это та самая глава, о которой говорили на «Небесной башне отаку».

Две героини? Посмотрим, у кого формы пышнее, чем у Ру Кайнако, или, может, чьи-то ещё более подтянутые? Данъу Сяо не верил, что героини «Человека-невидимки» могут превзойти тех, что рисует Готэн Такэси.

На сцене появился обычный, ничем не примечательный герой. Автор подробно описал его бытовые трудности, зависть к знаменитостям и внутренние переживания: беспомощность, растерянность, вынужденные компромиссы, борьбу.

И тут появился монстр-вентилятор уровня „Онни“!

— Мисс Фубуки ещё не пришла?! — отчаянно кричали чёрные костюмы из отряда Фубуки, уже не выдерживая натиска.

Вжжжжж! — ветер урагана, созданный монстром-вентилятором, начал разрушать окрестные здания.

Тук-тук-тук! — чёткий стук каблуков раздался по асфальту.

На странице манги появилась стройная ножка в чёрных чулках, изящная талия — и силуэт прекрасной женщины, приближающейся к месту битвы.

Следующий кадр: она в роскошной норковой шубе, спокойно идёт прямо к монстру.

Героиня, стоя лицом к лицу с бушующим ветром, с развевающимися волосами и уверенной улыбкой, повелительно бросает своим подчинённым:

— Не мешайте. Я сама разберусь. Можете уходить…

Автор щедро дал крупные планы: пышная грудь, упругая форма, дрожащее тело — всё это создавало дико соблазнительную картину.

— О-о-о! Да это же кайф! — вскричал Данъу Сяо, схватив бутылку колы обеими руками и начав жадно пить.

Глоток за глотком, он вытер рот и продолжил восторженно смотреть на героиню, стоящую против ветра. Не хотелось листать дальше!

Хотя ни один «белый» кадр не был показан, момент, когда она резко сбросила норковую шубу и предстала в обтягивающем чёрном костюме, мог привлечь взгляд любого мужчины!

Данъу Сяо невольно сравнил «Адскую Фубуки» с Ру Кайнако от Готэна Такэси…

— О! Победа! Фубуки выигрывает! За такой шик я голосую за неё!

Он вышел из главы и перешёл на главную страницу сайта Гунъинся. Найдя рейтинг самых популярных героинь, без колебаний отдал свой голос за Фубуки.

Но едва он нажал кнопку, как с изумлением обнаружил: над «Адской Фубуки» значился ещё один результат — Рицука «Страха»!

— Фубуки — вторая, а Рицука — первая? Неужели у Рицуки ещё больше? У Фубуки же, кажется, 34G?! — не мог поверить Данъу Сяо.

Японские размеры обычно завышены: то, что в международной системе соответствует 34E или 34F, в Японии часто обозначают как 34G.

Но когда Данъу Сяо торопливо вернулся к манге и открыл следующую страницу, он изумлённо воскликнул:

— А?! Не может быть!

«Адская Фубуки» была прижата монстром к стене и никак не могла выбраться! Героиня проиграла! И автор даже усилил этот момент, сделав особо драматичный кадр поражения!

Затем Данъу Сяо увидел новую героиню — женщину 28 лет с фигурой 14-летней девочки… Рицука «Страха» с острыми треугольными глазами и плоской, почти детской фигурой появилась на сцене как абсолютный чемпион!

Да, уровень развития именно такой — невероятно экономичный в плане ткани и топлива для самолётов. Вот она, Рицука «Страха»!

— Н-нет! Этого не может быть! — не верил своим глазам Данъу Сяо.

Но когда он открыл комментарии и динамические субтитры, весь экран заполнили сообщения:

[Рицука — лучшая!]

[Секта Медведя — зло!]

[Я вечно люблю Рицуку!]

[Я — собачка Рицуки!]

Пока Данъу Сяо сидел перед компьютером в полном шоке, в университетской больнице Токийского университета Ода Синго тоже оказался под пристальным взглядом двух красавиц.

У его койки стояли Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, только что проверившие рейтинг героинь, и тоже не могли поверить в такой результат. Рицука, у которой на груди можно играть в жонглёрские шарики, — первая в рейтинге?!

— Почему рисуют несовершеннолетнюю, и это ещё популярно?! — возмущённо спросила Фудодо Каори, уставившись на Оду Синго. — Ты, наверное, очень [наказуемый] тип!

— Я невиновен! — закричал Ода Синго. — Не говори так! Я совсем не хочу [наказания]! Рицуке уже 28 лет — она совершеннолетняя! И вообще, это не я рисовал, это Хатакадзэ Юдзуру!

Хатакадзэ Юдзуру не стала возражать, а лишь странно покосилась на него:

— Ода-кун… Не думала, что тебе нравится такой типаж…

— Я невиновен вдвойне!

В этот момент в телефоне Оды Синго зазвенел Line.

Сообщение от Мицука Мицуо:

[Синго! Поздравляю с первым местом в рейтинге героинь! Ты реально крут! Знаешь толк в жизни, умеешь играть — молодец!]

Глава выйдет в субботу рано утром, поэтому в выходные будет массовое обновление! Не забудьте поддержать нас в этот момент!

В знак благодарности автор совершит доцука и умоляюще попросит вас оформить первую подписку!

(Глава окончена)


Глава 84
Мицука Мицуо, находясь в главном офисе издательства Гунъинся, поздравил Оду Синго, после чего медленно опустил телефон и откинулся на спинку кресла.

Он незаметно бросил взгляд в сторону Окиты.

Начальник Микуми знал: тот вот-вот пойдёт по тому же пути, что и он сам минуту назад.

Он только что прочитал новое побочное приключение «Человека-невидимки», где Фубуки и Рицука «Страха» полностью завоевали симпатии читателей.

Первого числа можно пережить, но пятнадцатого не избежать. В «Человеке-невидимке» любой обычный мужчина рано или поздно натыкается на свою собственную XP.

— Совершенно иной подход по сравнению с «Стальными кулаками гарема», где всё удовольствие подаётся читателю прямо в рот, — Мицука Мицуо поправил очки и оценил работу с профессиональной точки зрения. — Ода Синго в «Человеке-невидимке» просто рассказывает историю.

— Но в процессе повествования он мастерски использует приёмы и акцентированные крупные планы, чтобы максимально ярко раскрыть характеры персонажей!

Мицука заметил, как его помощник Окита, заинтригованный тем, почему именно Рицука возглавила рейтинг самых популярных женских персонажей, читает свежее побочное приключение «Человека-невидимки» под названием «Новый ветер».

Уже с первых страниц Окита почувствовал сопереживание рядовому герою, выступающему в роли рассказчика от третьего лица.

Мужчина в очках и костюме — типичный образ японского офисного работника из низших слоёв общества. Да и судьба этого заурядного героя была знаковой для многих: он загнан в тупик жизненными трудностями, не видит перспектив, его презирают в коллективе, а результаты его упорного труда присваивают другие…

— Это чувство… будто я уже его испытывал… — Окита вспомнил свои первые неудачи после выхода в общество, почесал затылок и продолжил читать.

Монстр-вентилятор положил всех подручных Фубуки из группы B-ранга, и члены группы умоляли о спасении.

Эмоции читателя впервые оказались на взводе!

И тут, словно спасительница, появилась госпожа Фубуки.

Её величественное появление было показано с низкого ракурса — глазами униженного героя в костюме и очках.

Ода Синго считал, что Фубуки — словно королева бизнеса в костюме от Prada.

Её приказ отступить звучал так же властно, как распоряжение настоящей женщины-босса.

У людей всегда есть склонность к сопротивлению.

Хотя фигура этой королевы действительно идеальна, в тот момент, когда она театрально выкрикнула «Адская Фубуки!», в душе Окиты вдруг мелькнуло лёгкое чувство бунтарства…

— А если госпожа Фубуки тоже окажется бессильна… разве это не будет чертовски захватывающе? — пробормотал Окита себе под нос, глядя в экран компьютера.

И тут же на следующем кадре королева Фубуки действительно была сбита монстром-вентилятором! Автор удовлетворил скрытое желание читателя!

Причём её прижало к стене так, что она не могла пошевелиться, а обтягивающий костюм натянулся до предела.

Жена хуже наложницы, наложница хуже тайной связи, а тайная связь хуже невозможной мечты…

Полное обнажение хуже полуобнажения, полуобнажение хуже полного прикрытия, а полное прикрытие хуже обтягивающего костюма, где каждый изгиб тела проступает без прикрас!

Даже несмотря на то, что кожа почти не обнажена, поза Фубуки, прижатой к стене, с ярко выраженным рельефом тела, вызывала у читателя прилив крови к голове!

Художнику — куриное бедро в награду! — подумал про себя помощник Окита. И, наблюдая, как королева получает по заслугам, почувствовал лёгкое возбуждение.

Пусть у него и есть жена, и он её очень любит, но в этом нет противоречия. Разве у каждого хорошего мужа не найдётся парочка возлюбленных из мира аниме?

«Адская Фубуки» прошептала: «Даже… я… не…» — и, не договорив, рухнула на землю.

Герой в костюме и очках впал в отчаяние! Эмоции читателя снова оказались на взводе!

Бум —!

Стена снаружи разлетелась в щепки, и появилась Рицука «Страха»!

Тоже в обтягивающем ципао, но без намёка на брюки под юбкой, с прищуренными глазами и плоской фигурой — и при этом невероятно властная!

Окита широко распахнул глаза: в его сердце ворвалось совершенно новое, никогда ранее не испытанное чувство.

После того как великолепная Фубуки была повержена, почему эта плоская Рицука вдруг стала казаться такой притягательной?!

Неужели это эффект «перекорма»?

Когда после обильного застолья с мясом, рыбой и тортами вдруг попробуешь простые солёные овощи — и они покажутся изысканным деликатесом…

— Бака! Как можно сравнивать Рицуку с солёными овощами?! — Окита машинально отругал самого себя.

Неподалёку Мицука Мицуо едва сдержал смех. Вот и этот парень тоже попался на крючок Оды Синго и превратился в настоящего фаната Рицуки!

Окита продолжил читать.

Рицука небрежно подняла руку — и монстр-вентилятор был уничтожен. Отчитав героя в костюме, она увела с собой младшую сестру.

Следующий кадр — крупный план восхищённого взгляда героя в костюме.

Только спина, удаляющаяся ввысь: Рицука, используя свои сверхспособности, поднялась в небо, унося ещё без сознания Фубуки.

Окита открыл рот.

Этот образ девушки…

Невероятно дерзкий! Непоколебимо гордый! Огромная властность!

Неудивительно, что она заняла первое место! В каком ещё современном манге женский персонаж достигает подобного уровня?

Окита переключился на «Стальные кулаки гарема» — как раз вышла новая глава, где главная героиня Ру Кайнако, покраснев, подносила торт ко рту главного героя.

Подносила ли она торт? Нет! Её грудь, ещё больше выступающая вперёд из-за наклона тела, была настоящим «подношением»!

Конечно, это был бонус для читателей — подарок от автора!

Но разве это можно сравнить с Рицукой? Нет! Да и с Фубуки тоже не сравнить!

Ведь один лишь жест «Адской Фубуки», когда она небрежно отбрасывает норковую шубу, уничтожает весь этот образ Ру Кайнако!

Окита с презрением закрыл вкладку «Стальных кулаков гарема» и вернулся к «Человеку-невидимке».

Монстр-вентилятор воскрес, и на сцену вышел главный герой Сайтама.

Герой в костюме читает Сайтаме нотацию о неудачах?!

Отчаянные рыдания? Эмоции читателя в третий раз оказались на взводе!

И тут монстр-вентилятор снова проявил силу!

— От этого ветра так холодно! — раздражённо бросил Сайтама и ударил кулаком!

Один удар! Ещё один удар! Завершающий удар главного героя, идеально завершивший сюжет!

Вау! Превосходно! Помощник Окита почувствовал, как его собственные эмоции разрядились вместе с этим ударом.

А финальный кадр — бег героя в костюме на фоне заката — оставил долгое послевкусие…

Окита с удовлетворением поставил лайк, но этого ему показалось мало: он перевёл немного денег из своей «копилки» на поддержку «Человека-невидимки», а затем, хлопнув себя по лбу, вернулся на главную страницу веб-сайта.

— Ху-ху-ху-ху — я ураган! — с полной серьёзностью он отдал свой голос за Рицуку в рейтинге самых популярных женских персонажей!

Затем, совершенно не подозревая об этом, под улыбчивым взглядом Мицуки Мицуо вдалеке, он сделал скриншот крупного плана Рицуки и установил его в качестве обоев рабочего стола.

Посмотрел — хе-хе-хе.

Ещё раз посмотрел — хе-хе-хе.

Госпожа Рицука, с сегодняшнего дня я ваш верный пёс!

— Учитель Ода, всё кончено! Я больше не выдержу!

В палате для одного пациента в больнице раздался стон Фудодо Каори.

Ода Синго скрутил рукопись в трубку и лёгким ударом стукнул ею Фудодо Каори по голове:

— Хватит кричать такие фразы, которые легко можно понять превратно!

Вот уж действительно! Эта вспыльчивая девчонка… неизвестно, какой несчастный мужчина в будущем будет отлупливать тебя палкой! Ода Синго чувствовал, что его репутация вот-вот пострадает — и начнётся всё именно с неё.

Фудодо Каори потёрла ушибленное место и обиженно пожаловалась:

— Ода Синго, моё первое место в топе сообщества украли!

Она указала на экран ноутбука.

Ода Синго, не отрываясь от кровати, вытянул шею и увидел популярный пост на форуме:

[Рицука «Страха» на сцене! (косплей: Юдзи — великан)]

Пост набрал более десяти тысяч лайков и восьми тысяч комментариев всего за час после публикации.

На фото — плоская девочка-лоли в образе Рицуки «Страха»!

(Глава окончена)


Глава 85
На экране компьютера девочка-подросток в косплее Рицуки «Страха» из «Человека-невидимки» выглядела… потрясающе! Прямо как сошедшая со страниц манги!

Хатакадзэ Юдзуру подошла поближе и пригляделась:

— Кажется… будто сама героиня комикса выскочила на экран!

Как ведущий художник, она прекрасно знала образ Рицуки.

Перед ними стояла девушка ростом меньше полутора метров, с фигурой, только начинающей распускаться, в обтягивающем чёрном ципао и с длинными кудрями, окрашенными в зелёный.

Черты лица у неё были изысканные, но выражение — точь-в-точь как у Рицуки из манги: большие глаза злобно сузились до треугольников, маленький нос задрался вверх, а рот скривился, будто она крайне недовольна.

И форма, и дух — полное совпадение! Настоящая живая Рицука!

Ода Синго указал на экран и с любопытством спросил:

— А кто эта косплеерша?

— Не знаю, раньше никогда не видела, — ответила Фудодо Каори. Она часто бывала на форумах и отлично разбиралась в мире косплея. — Хотя жаль… популярность, скорее всего, мимолётная. Парни на форумах всё равно предпочитают пышные формы и округлые ягодицы.

Ода Синго решительно не согласился и покачал головой:

— Не стоит недооценивать мужской вкус! Он далеко не так однообразен.

— А? Правда? — Фудодо Каори не поверила.

Хатакадзэ Юдзуру тоже удивлённо посмотрела на Оду Синго.

— В привлекательности женского персонажа дело не в объёмах груди и ягодиц! — Ода Синго встал, уперев руки в бока, будто провозглашая декларацию. — Самое сияющее очарование девушки — это не то, сколько она обнажает тела, а тот самый момент, когда в идеальной обстановке и атмосфере она произносит самые трогательные слова своему возлюбленному!

Хатакадзэ Юдзуру оцепенела, глядя на него.

Но Фудодо Каори быстро пришла в себя и фыркнула с недоверием:

— Так это поэтому ты и рисуешь своих плоских девчонок в обтягивающих костюмах? Ты вообще безнадёжен!

— …Ага! — Хатакадзэ Юдзуру кивнула, её взгляд из растерянного превратился в презрительный.

Ода Синго в отчаянии завопил:

— Несправедливо! Это полнейшая несправедливость! Ужаснейшая клевета!

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру уже не слушали его.

— Надо быть осторожнее, чтобы он не приближался к младшеклассницам!

— Ага! Верно! А то попадёт под арест — стыдно будет за всю жизнь.

Ода Синго: «……»

*

*

*

Тем временем в студии манги Готэна Такэси.

Над помощниками витало угнетающее настроение, будто над всей студией нависла невидимая туча.

Они проиграли. Первый бой окончился поражением.

Два приглашённых на помощь ассистента чувствовали вину перед начальником Хякки за то, что не оправдали его доверия.

Местные помощники — девушка Рэйко и юноша Кофу — и вовсе ощутили ледяной холод в душе.

Правда, у Готэна Такэси давно наметился спад популярности в журнале «Jump». Лишь благодаря акценту на пышных формах и округлых ягодицах ему удавалось несколько раз удержаться на грани отмены сериализации.

Но теперь учитель Готэн проиграл именно в рейтинге женских персонажей!

И причём занял третье место! А первые две строчки достались героиням с уровнем обнажённости менее 20 % — и обе созданы недавно уволенным упрямым помощником Одой Синго!

Вера рухнула.

— А-а-ай! Да что с вами со всеми? Почему такие унылые?! — вышел Готэн Такэси и, обращаясь к своим ассистентам, издал характерный японский возглас. — Ну проиграли один рейтинг — и что? Они опубликовали главу на неделю раньше, поэтому и накопили больше популярности. Всё абсолютно нормально!

Слова звучали разумно, но помощники прекрасно понимали истину.

Ведь сразу два женских персонажа взлетели вверх — и оба из свежего фан-тома, выпущенного совсем недавно!

Заметьте: фан-том! То есть эта глава не входит в основную линию сюжета. Автор соперника специально вывел этих героинь заранее, чтобы сразиться с ними!

И эти две девушки с уровнем обнажённости менее 20 % от наших показателей просто стёрли нас в пыль!

Помощники молча опустили головы.

— С сегодняшнего дня мы будем выпускать по главе ежедневно! А в следующие выходные запустим продажу VIP-глав! — неожиданно объявил Готэн Такэси важную новость.

— Что?!

— По главе в день?

— Уже в следующие выходные VIP-продажи?

— Не может быть!

Четверо помощников в ужасе переглянулись.

Хотя к этой манге они готовились основательно, за две недели не успеют ли накопить достаточно читателей?

И где взять силы на ежедневные выпуски? Как такое возможно сделать?

— Друзья! Я обожаю массовые обновления! Ха-ха-ха-ха! — Готэн Такэси громко рассмеялся с уверенностью. — Но не волнуйтесь! У отдела печатных выпусков отличные связи! Сегодня вечером к нам придут новые помощники!

Помощники переглянулись, но никто не проронил ни слова.

Ещё помощники? Но их переизбыток — не всегда благо. Без сильного ведущего художника толпа людей будет лишь рисовать фон и выполнять прочую мелочь, что мало поможет повысить эффективность работы.

— Как только подкрепление прибудет, всё наладится! — Готэн Такэси, закончив подбадривать команду, почувствовал неловкость и вернулся в свою комнату, плотно закрыв за собой дверь.

Он достал из потайного места на книжной полке маленькую тряпичную куклу. На ней было написано: «Ода Синго».

— Я проткну тебя! Проткну насмерть! Особенно в самое уязвимое место! — Готэн Такэси яростно тыкал ручкой между ног куклы.

Бедная игрушка уже была изодрана в этом месте, и оттуда торчали комки ваты…

— Ода Синго! Ты победил лишь в разведке! Главное сражение — битва за подписки! Жди! Через неделю заплачешь ты! — Готэн Такэси с искажённым лицом продолжал жестоко колоть куклу.

В этот момент раздался звонок в дверь.

Рэйко поспешила к входу.

— Это резиденция господина Готэна? — раздался голос через видеодомофон.

Открыв дверь, она увидела четверых молодых людей в одежде мангак.

Они явно не были обычными помощниками — за спинами у всех висели планшеты и футляры для инструментов.

Обычно оборудование для помощников предоставляет нанимающий мангака.

Готэн Такэси радостно выбежал к двери:

— Синъхо, Котай, Котэй, Котё! Вы четверо пришли помочь — я невероятно рад!

Он обратился к ним по именам, что прозвучало очень тепло и расположило молодых людей.

— Господин Готэн, будьте добры принять нас! — все четверо поклонились, демонстрируя почтение как младшие коллеги.

Рэйко ещё не сообразила, но Кофу вдруг воскликнул:

— Неужели это те самые четверо молодых мангак, номинированные на премию Сюка?!

— Ах, нам очень неловко становится, — скромно ответили все четверо.

Их работы получили номинацию на премию Сюка, но без победы. Это означало, что у них нет шансов попасть в основной журнал и получить право на сериализацию.

Они пока не дебютировали официально — лишь заявили о себе в индустрии.

На самом деле разрыв между лауреатами и номинантами премии Сюка невелик.

В данный момент им, возможно, важнее не совершенствование мастерства, а знакомства и связи…

— Так вы все пришли помогать господину Готэну? — Рэйко наконец поняла.

Это же голый обмен интересами!

Никто добровольно не стал бы работать помощником у Готэна Такэси.

Но если за этим стоит начальник Хякки Сюнъо из отдела печатных выпусков журнала «Jump» — кому придёт в голову отказываться? Многие мечтали бы о таком шансе!

Это прекрасная возможность приблизиться к нужным людям!

Теперь команда «Стальных кулаков гарема» состоит из одного главного мангаки, четырёх заместителей и четырёх помощников! Прямо крупная студия!

Неужели начальник Хякки так сильно поддерживает господина Готэна? — Рэйко была поражена.

Готэн Такэси в прекрасном настроении немного поболтал с новыми помощниками, а затем сразу распределил рабочие места.

Молодые люди немедленно приступили к делу — без лишних слов!

Они прекрасно понимали своё положение: сейчас они просто «продают» лояльность и услуги. Не до денег — начальник Хякки всё компенсирует в будущем!

— Ха-ха-ха! Ода Синго, жди! Мои «Стальные кулаки гарема» полностью уничтожат подписные показатели «Человека-невидимки»! — зарычал Готэн Такэси.


Глава 86
В понедельник в издательстве «Гунъинся» состоялось очередное собрание.

Хотя понедельник и считался первым рабочим днём недели, для многих редакторов журналов понятие «выходной» давно утратило смысл.

Тишина.

Собрание проходило в полной тишине.

Директор временно отсутствовал — он уехал на совещание в головной офис конгломерата. Вместо него заседание вёл заместитель директора Коёси Норитака.

— Объёмы продаж текущего выпуска «Jump» на этой неделе показали замедление падения: за неделю было продано свыше миллиона экземпляров. Однако нам следует задаться вопросом: почему чистая прибыль всё ещё отрицательная? — произнёс один из членов совета директоров с укоризненным тоном.

Он говорил и одновременно постукивал пальцами по столу.

Так-так-так… Татататак… Так-так-так-так…

Ритм этого постукивания менялся вместе с интонацией его речи — то ускорялся, то замедлялся, то становился тише, то громче, будто специально заставляя сердце собеседника биться в том же ритме.

По крайней мере, это вызывало сильное волнение.

Ещё один член совета тоже стучал по столу, издавая резкое «так-так», и строго произнёс:

— Какие ещё статьи расходов можно сократить? Чай? Кофе? Горячая вода? Какой именно отдел расточительно тратит бюджет?!

Несколько взглядов устремились на Мицуку Мицуо из веб-отдела.

Мицука давно привык к подобному обращению. Он лишь поправил очки и сделал глоток чая из своей чашки.

В глубине души он чувствовал: после того как привык к давлению Оды Синго, эти старые пердуны кажутся ему просто безобидными!

— Мицука-кун! Я уверен, что веб-отдел прилагает огромные усилия и работает изо всех сил! — с пафосом произнёс другой член совета. — Но каковы результаты? Я знаю, что отдел печатных выпусков сохранил свои доходы, а как насчёт вас? Может, стоит ещё немного увеличить бюджет? Иногда одного рывка не хватает, чтобы резко выйти в прибыль.

При этом он тоже постукивал пальцами по столу, издавая звук, похожий на требование отречься от престола.

«Да ну тебя, старый хрыч! Ты же просто гнилой!» — молча смотрел Мицука на его театральное представление.

Старое акционерное общество, разумеется, расколото на кланы. Мицука принадлежал к лагерю директора, тогда как Хякки из отдела печатных выпусков — к лагерю заместителя директора.

Проще говоря, директор считался «местным», а заместитель — «назначенцем из центрального офиса».

К тому же внутри компании существовали ещё и фракции выпускников Токийского университета искусств и Киотского университета искусств, из-за чего обстановка становилась ещё запутаннее.

Но одно было ясно точно: из-за давления со стороны головного офиса позиции директора шатались, и некоторые члены совета уже начали склоняться к заместителю.

Возможно, борьба за власть вот-вот вспыхнет.

Достаточно лишь провала веб-отдела — проекта, в который директор вложил все свои надежды, — чтобы начался полный крах.

Ещё один исполнительный директор произнёс:

— Мицука-бутё, я всё время сомневаюсь: действительно ли такие огромные ежегодные бюджетные вливания в веб-отдел оправданы? Какая от них реальная отдача?

— Хай! — ответил Мицука. — Текущие доходы веб-отдела полностью соответствуют плану пятилетнего этапа развития…

Он снова достал уже многократно использовавшийся отчёт об исполнении плана.

Ведь создание веб-отдела изначально задумывалось как долгосрочная инвестиция. С момента его основания три года назад всегда подчёркивалось, что потребуется пять лет.

— Нет! Мне неинтересны ваши пять лет! Мне нужны результаты! Видимые невооружённым глазом результаты! — взорвался член совета и хлопнул ладонью по столу.

Мицука-бутё прекратил зачитывать отчёт и безэмоционально уставился на него.

Пока директор не вернётся, я не стану вступать с тобой в конфликт.

Даже несмотря на первые успехи «Человека-невидимки», он не собирался упоминать об этом сейчас.

Мицука прекрасно понимал: этот человек специально ищет повод для ссоры и не даст ему возможности спокойно всё объяснить.

— Ладно, ладно, мы же на совещании, — вмешался заместитель директора Коёси Норитака и заставил вспыльчивого члена совета сесть. — Пусть теперь отделы по очереди доложат о своей текущей работе!

Под видом примирительных действий заместителя совещание продолжилось.

Вся встреча прошла в напряжённой обстановке, будто перед дуэлью.

Совещание закончилось.

Члены совета по одному покинули зал.

Руководители отделов тоже стали расходиться.

— Мицука, Хякки, в следующие выходные, в субботу, устроим небольшой винный вечерок! Японский пивной бар выберу сам, — сказал заместитель директора Коёси Норитака, остановив Мицуку Мицуо и Хякки Сокото после окончания собрания, и добродушно улыбнулся им.

— Пригласите по нескольку друзей, будем вместе следить за подписками и дружески общаться.

— Благодарю за ваше внимание! — поклонился Мицука.

— Я приглашу Готэна Такэси и нескольких его ассистентов! — на лице Хякки задрожали массивные щёки, и он бросил на Мицуку многозначительный взгляд.

Мицука внутренне убедился: Хякки-бутё точно знал об этой затее заранее.

— Кстати, в следующую субботу как раз выйдут первые заказы двух ваших работ, на которые вы поспорили, верно? — будто только что вспомнив, хлопнул себя по лбу заместитель директора Коёси Норитака и весело добавил: — Тогда, Мицука-кун, приведи с собой автора «Человека-невидимки»! Сколько у него помощников? Пусть все приходят!

Мицука несколько секунд молчал, внимательно обдумывая ситуацию, и лишь потом ответил:

— Господин Коёси, наше пари, должно быть, кажется вам смешным. Но разве вы собираетесь объявить победителя прямо на месте, по итогам первых заказов?

Заместитель директора Коёси Норитака кивнул:

— Договорились на восемь вечера. Как только начнём пить, обе работы одновременно поступят в продажу!

Хякки-бутё согласился:

— Отлично! Все вместе посмотрим, будет повод для общения. Только нужно чётко определить временные рамки.

Заместитель задумался:

— До двух часов ночи. Хм, немного рано, но пусть будет так! Шесть часов — и решим, кто победил!

Мицука наблюдал за их дуэтом и постоянно напоминал себе: будь осторожен.

Если бы он действовал по своему прежнему характеру, то, несомненно, согласился бы. Но теперь у него был друг, с которым стоило посоветоваться.

— Господин Коёси, я пока не знаю, будет ли свободен художник Ода Синго. К тому же это напрямую касается его манги. Позвольте мне на минутку выйти, — сказал он, изображая растерянность, и вышел из зала с телефоном в руке.

Хякки-бутё крикнул ему вслед, явно пытаясь спровоцировать:

— Эй-эй! Мицука, ты что, испугался? Проиграл — и всё, останешься в подвале, да ещё и бюджет немного урежут. Чего ты так сжался?

«Легко сказать», — фыркнул про себя Мицука.

Если веб-отдел выиграет, они переедут из подвала и займут офис на третьем этаже здания вместо отдела печатных выпусков.

Но если проиграют, их не только оставят в подвале, но и серьёзно сократят бюджет! Возможно, отдел и вовсе превратится в никому не нужную рухлядь без финансирования!

Мицука не стал отвечать и вышел звонить Оде Синго.

В зале Хякки-бутё раздражённо бросил:

— Этот Мицука Мицуо — всё тянет резину!

Заместитель директора Коёси Норитака смотрел на дверь и мрачно произнёс:

— Если он умён, он отступит.

Но прошла всего минута, и Мицука вернулся.

— Огромное спасибо за приглашение, господин Коёси! — глубоко поклонился он.

Брови заместителя нахмурились.

Неужели он откажется?

Хякки-бутё громко заорал:

— Мицука Мицуо! С каких это пор ты стал таким трусом? Боишься даже выпить?

— Хякки-бутё, с каких это пор я стал трусом? — Мицука выпрямился, и на его лице застыл ледяной холод.

Он включил громкую связь на телефоне:

— Это Ода Синго напрямую общается с вами обоими. Прошу прощения за дерзость, господин Коёси.

Из телефона тут же раздался голос Оды Синго:

— Это господин Коёси и бутё Хякки? Не имея возможности лично выразить уважение, прошу простить мою дерзость.

Хотя разговор по телефону считался крайне невежливым, с учётом их позиций он звучал достаточно вежливо.

Заместитель директора Коёси Норитака, человек высокого положения, сохранял учтивость даже в разговоре по телефону:

— А, это Ода Синго? Очень приятно! Издательство «Гунъинся» счастливо обладать таким молодым талантом!

Хякки-бутё фыркнул: по его мнению, этот новичок-мангака вообще не стоил внимания, не говоря уже о том, чтобы разговаривать с ним по телефону.

— Благодарю за вашу заботу, господин Коёси. Что до бутё Хякки и его мангаки Готэна Такэси, у меня тоже есть к ним слова… — голос Оды Синго, чётко звучавший из динамика, вдруг стал твёрдым и решительным.

— В следующую субботу! Не явиться нельзя!

— Люди устраивают винный вечерок — манга выходит в продажу!

— Партия решит всё — трусы пусть идут домой!

Манга выйдет в продажу в субботу в полночь! Дорогие читатели, не забудьте поддержать! Люблю вас всех (づ￣3￣)づ╭～
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Когда Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру пришли в палату на работу, Ода Синго рассказал им о пари на приёме.

Особенно с гордостью он повторил слова, с которыми решительно объявил войну по телефону.

Глаза Фудодо Каори засияли звёздочками:

— Ода-сан, вы так величественно сказали!

— Настоящий мужчина должен обладать смелостью броситься в бой, едва услышав зов! — Хатакадзэ Юдзуру одобрительно подняла большой палец в сторону Оды Синго.

— Ха-ха-ха! На самом деле я поступил так потому, что у меня нет абсолютно никаких рисков, — с уверенностью пояснил Ода Синго.

— Как это? — не поняли девушки.

— Партия между веб-отделом и отделом печатных выпусков основана на подписках на моё произведение и работу Готэна Такэси. Но даже если мы проиграем, что я потеряю?

Девушки задумались.

Действительно, в случае поражения пострадает лишь репутация — и то незначительно, а основной урон понесёт веб-отдел: сократится бюджет, что повлияет на рекламный трафик «Человека-невидимки», но прямых потерь для Оды Синго не будет. А если выиграем — можно неплохо заработать.

— … — Хатакадзэ Юдзуру на мгновение замерла, затем хлопнула себя по лбу: — Ага! Это же то самое «дело без вложений», о котором говорил папа!

— Именно! Я очень уважаю твоего отца — он словно мой единомышленник! — рассмеялся Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру тоже улыбнулась, но вдруг будто вспомнила что-то, слегка покраснела и замерла.

— О чём ты задумалась? — Фудодо Каори, будучи практикующей воинской дисциплины, чувствовала себя неловко. — Получается, ты теперь в выигрышной позиции?

— Конечно! Когда ты не можешь проиграть, можно объявлять войну ещё увереннее, — самодовольно заявил Ода Синго.

Фудодо Каори поморщилась, глядя на его самодовольную рожицу:

— Если бы ты был потомком Демона Оды, он бы стыдился тебя.

— Ладно, пора подумать, как сделать победу в этом пари ещё приятнее, — Ода Синго почесал подбородок, задумавшись.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру зашептались:

— Почему в такие моменты Ода-сан похож на старого лиса, который хочет тайком украсть курицу?

— Нет, скорее на холостяка из моей деревни, который всё время поглядывает на вдову с соседнего двора.

Ода Синго написал помощнику Окита в LINE, попросив добавить на веб-страницу рекомендации от других читателей, и, положив телефон, услышал их разговор. Он чуть не перевернул кровать от злости:

— Эй-эй! Вы двое! Хватит болтать! Быстрее за работу!

— Хай! — хором протянули девушки.

В работе они действительно никогда не ленились.

Ода Синго открыл ноутбук и снова уставился на фото девочки, переодетой в Рицуку.

Ей, судя по всему, было около четырнадцати лет, фигура почти плоская, но пронзительные треугольные глаза и поза, в которую она выгила тело, чтобы выглядеть властно, очень впечатлили Оду Синго.

— Огромный потенциал для развития! — подумал он и отправил личное сообщение аккаунту [Юдзи — великан].

[Здравствуйте, я автор «Человека-невидимки» Ода Синго. Не могли бы вы связаться со мной по телефону? Мой номер: 0909527XXXX]

Затем Ода Синго углубился в настройки админки сайта комиксов.

Он особенно сосредоточился на системе «значений фанатов».

— Эй, Фудодо-кун, можно ли настроить так, чтобы посты были доступны только тем, у кого есть определённое количество фанатских очков?

— Конечно можно! — Фудодо Каори подошла и начала объяснять.

Ух… Стало жарко. Когда она наклонилась, тонкое платье слегка колыхнулось у горловины, и мелькнуло что-то белое и блестящее…

Ода Синго поспешно собрался с мыслями и отвёл взгляд.

Но лёгкий аромат, уже знакомый ему с лифта, продолжал щекотать ноздри.

И… и снова боль…

— Ладно-ладно, я понял! — поспешно сказал он.

Он взглянул на экран — нет, не на белое сияние, а именно на интерфейс — и быстро разобрался.

— Ты быстро учишься, — удивилась Фудодо Каори.

Быстро учиться приходится, иначе боль не уйдёт, — мысленно ответил Ода Синго и вслух бросил: — Я же не старик.

— Ах, иногда забываешь и думаешь, что Ода-сан — старомодный дедушка, — Фудодо Каори приложила палец к губам и склонила голову набок, размышляя.

В этот момент на экране ноутбука появилось уведомление.

[Юдзи — великан] ответила личным сообщением: [Принято. Сейчас позвоню.]

Динь-дон-дон-дон —

Вскоре зазвонил телефон Оды Синго.

— Мошимошимо, — поднял он трубку.

Секунду на другом конце было тихо, затем раздался сладкий девичий голосок:

— Это… это Ода-сан?

Голос был таким милым и послушным, что перед глазами Оды Синго тут же возник образ воспитанной и скромной девочки.

Фудодо Каори почти незаметно, шурша одеждой, подкралась к кровати.

Ода Синго не стал обращать на них внимания и быстро сказал в трубку:

— Да, это Ода Синго. Вы [Юдзи — великан]?

— А-а, да! Меня можно звать Юдзи, — пропела девочка.

Голос был такой мягкий, будто от одного прикосновения из него потечёт вода.

— А, Юдзи, здравствуйте. Извините за беспокойство, но ваш косплей просто великолепен! Вы так точно передали образ Рицуки, будто она сама выскочила из комикса… — Ода Синго вежливо похвалил её, особенно подчеркнув качество косплея.

Фудодо Каори рядом корчила гримасы, будто говоря: «Фу, как противно он заигрывает!»

Девушка ответила очень вежливо:

— Спасибо за комплимент, Ода-сан. Мне очень приятно получить одобрение от самого автора.

Странно, подумал Ода Синго. На фотографиях совсем не чувствуется эта нежная, розовая девичья прелесть — там скорее ощущается маленькая властная королева, как сама Рицука.

После ещё нескольких вежливых фраз он прямо перешёл к делу:

— Позвольте предложить: не хотите ли разместить ваши фото в разделе «только для фанатов»?

— Э-э… — девушка подробно уточнила, что доступ не будет платным, и вдруг вздохнула: — Ах… не будет взиматься плата?

— А? — Ода Синго удивился.

— Я думала, можно будет хоть немного заработать вам денег… Ведь ваше произведение только начинает выходить, пусть и популярно, но доход, наверное, пока невелик?

Ода Синго рассмеялся:

— Доступ по количеству фанатских очков — это как раз то, что нужно. Это косвенно стимулирует подписки.

Он вкратце описал требования.

Юдзи согласилась:

— Хорошо. Пришлите, пожалуйста, ваш email через админку. Я сделаю ещё несколько фотографий в образе Рицуки и пришлю их.

Её голос звучал очень приятно, с той самой японской мягкостью. Но в отличие от типичной ямато-фудзико, как его домовладелица, в нём чувствовалась скорее изысканная вежливость настоящей принцессы.

Ода Синго положил трубку и весело хмыкнул.

— Старый лис добился своего. Маленькая курочка попалась на крючок, — с презрением бросила Фудодо Каори.

— Ха-ха! Фудодо Каори, займись обработкой её новых косплейных фото! Загрузи их как посты с доступом по фанатским очкам — это станет важным козырем для привлечения подписчиков! — распорядился Ода Синго. — А теперь подумаю, как разведать обстановку у врага!

— Разведка?

Ода Синго упёр руки в бока и задумчиво склонил голову:

— Как в настоящей войне: нужно понять, какие приготовления делает Готэн Такэси. Как бы нам добыть разведданные? Возможно, помощница Рэйко — слабое звено, но она не похожа на человека, который предаст работодателя…

— Хотите узнать планы врага? — неожиданно вмешалась Хатакадзэ Юдзуру, стоявшая у кровати. — Возможно, я смогу это устроить.

— Вау! Я даже не заметил, что ты здесь! — вздрогнул Ода Синго.

— Ода-кун, скажи, чего хочешь — и я принесу тебе это, — тихо, почти шёпотом произнесла Хатакадзэ Юдзуру, стоя у кровати. — Даже голову врага…

— Кхе-кхе-кхе-кхе-кхе…

Так началась подготовка Оды Синго к битве.

Роскошный особняк домовладелицы.

— «Человек-невидимка» Оды Синго выходит в следующие выходные? — госпожа Юкино Фукадзима увидела анонс на сайте. — Похоже, мой план по эксклюзивным мерч-правам нужно ускорить…

Студия комиксов Готэна.

— Битва! Битва! Битва! Десять рисунков за неделю! — Готэн Такэси, стоя перед горой банок энергетика Либаоцзянь, размахивал толстыми руками и орал.

Штаб-квартира Гунъинся.

Минуя табличку с указанием этажей, глава Хякки остановился и злобно усмехнулся:

— Не мечтайте вырваться, веб-отдел! Оставайтесь в подвале!

Подвал.

Сотрудники веб-отдела ревели:

— Мы обязательно победим!

— На третий этаж!

— Подвал — не наш дом!

— Веб-отдел никогда не будет рабом!

— Дни в подвале скоро закончатся! Светлый третий этаж ждёт нас! Великий веб-отдел одержит победу… — Мицука Мицуо с силой ударил кулаком по столу: — Низшие победят высших!

Все готовятся к битве!

Пари на приёме вот-вот вспыхнет!

А дальше — приветственное слово к запуску!

(Глава окончена)


Глава 88
Вау! Уже настал день выхода в продажу? Значит, пора устроить взрывное обновление!

Книга вышла недавно и сразу попала под шквал релизов от гуру жанра — меня просто колотили направо и налево. Но тут пришли читатели, словно спасательный отряд! Огромное спасибо вам за такую поддержку!

Мне особенно близки два жанра: западное фэнтези с другим миром и истории, действие которых происходит в Токио. Писать эту книгу в токийском сеттинге было невероятно приятно — мне очень дорога та особая японская атмосфера, которую я старался передать. Правда, иногда я уносился в облака и забывал про ритм повествования… Но те, кто дочитал до этого места, проявили ко мне великое терпение. Дайсин! Аригато!

Обещаю:

— Не брошу книгу!

— Расскажу историю до конца!

— Буду писать быстрее!

Давайте вместе упрямо ползти по этой дороге, превратившись в червячков!

Благодаря вам, самым замечательным читателям! Благодаря друзьям, с которыми я познакомился в процессе написания!

Когда я дописал до 30 тысяч знаков, у книги было всего несколько сотен закладок. Тогда я сильно засомневался в себе: не разучился ли я писать за время перерыва? К счастью, редактор Цзян Ча подбодрил меня и посоветовал терпеливо ждать алгоритмических рекомендаций.

Особая благодарность легендарному автору трансформационных историй Сяо Яну под Луной, который оказал мне огромную помощь. Также хочу поблагодарить участников его чата за поддержку и добрые слова: весёлого Сюнь Чжачжа, Цзо Лу Минлина, Ча-Ча-Ча-Ча-Ча и многих других. Без них я вряд ли смог бы дойти до сегодняшнего дня.

—

Теперь — слова благодарности читателям за донаты!

Благодарю:

Юй Шуань Цзянь Лун Син,

Си Гуа Мэй Мо Шуй,

Хуань Ши Гуан Хуэй,

Э Лэ Чи Да Гуа,

Бу Чжэн Бу Цянь Чжун Гуй Куй,

Лян Чэнь А Чжи Шуй,

Бу Жу Дао,

читателя20240509170958086,

Ху Мэнь Син,

Вэнь Пэн Чжань Чжи,

«читатель удалён»,

Дянь Дянь,

читателя20210301104148888954,

Ху Мэнь Син,

читателя20230330223716116,

великого Сяо Ма И,

Арию Смерти,

Бу Чжэн Бу Цянь Чжун Гуй Куй.

—

По традиции, к моменту выхода в продажу — список рекомендаций от друзей-авторов:

«Коноха: мой отец — Учиха Мадара» — фанфик по «Наруто» без системы, с оригинальной сюжетной линией, обязательно к прочтению!

«Её Преосвященство не покорится демону» — юная избранница проваливает испытание святости и попадает в руки демона. Сможет ли воспитанная демоном святая стать Папой?

«Посев и жатва во славу Святой Церкви: а ведь у Чёрной Козы ещё столько шарма!» — история о том, как герой упорно занимается сельским хозяйством под давлением извращённого эльфа-мазохиста, павшей святой и больной барышни.

«Быстро! Жена из игры стала настоящей!» — современное даосское приключение от Ни Луаньлай, с огромным гаремом, невероятно сладкими отношениями и глубоким, всемогущим главным героем. Тем, кому интересно — загляните!

«Ты говоришь, что после свадьбы твоё настоящее имя — Фудзие?» — любовная история в духе токийских ужасов с элементами обратного NTR. Автор специализируется именно на этом жанре, обновления гарантированы. Советую посмотреть!

«Хогвартс: руководство по обучению ведьм» — для поклонников фанфиков по «Гарри Поттеру». Автор здесь «разгоняется» по полной.

«Я, Лу Минфэй, никогда не опущу голову!» — страстная гаремная история, где все герои слушают главного героя исключительно ради его «логики». Гарантированное удовольствие!

—

И в завершение — огромное спасибо всем читателям за поддержку! Надеюсь, вы продолжите её и в VIP-главах. Особенно важны первые заказы — они критически значимы для автора. Люблю вас всех! (づ￣3￣)づ╭～

Завтрашний план обновлений:

— Глава в полночь;

— В дневное время — взрывные обновления: каждые 500 первых заказов = +1 глава.

Первые заказы в полночь————! Умоляю вас!


Глава 89
Роскошный особняк госпожи Юкино Фукадзима, хозяйки дома.

Внутри особняка раскинулся просторный бассейн, выложенный аккуратной белой мозаичной плиткой. Слова «уют» и «чистота» оказались слишком скромными — лишь «роскошь» и «великолепие» могли передать его суть.

Хотя за окном был день, плотные шторы не пропускали света, и освещение обеспечивали бронзовые светильники на стенах.

Блестящая светло-голубая вода в бассейне переливалась. В центре бурлил небольшой волновой фонтанчик, выбрасывая невысокий водяной столб. Брызги расходились кругами по воде, омывая белоснежные плечи Юкино Фукадзима.

Уже два дня подряд она проводила в этом бассейне немало времени.

За сто лет она давно преодолела свою боязнь горячей воды. Теперь ей даже не требовался лёд или снег — она могла использовать саму воду как средство для восстановления тела.

— Так много лет без угроз… и я упустила из виду опасность, — тихо пробормотала госпожа Юкино Фукадзима, не открывая глаз.

Она полагала, что благодаря своей мощной силе культивации не станет воспринимать обереги всерьёз. Но кто бы мог подумать, что Ода Синго носит сразу столько, да ещё и все — высшего качества!

Последствия оказались серьёзными: она получила повреждения. Хотя восстановилась полностью уже через два дня, это всё равно послужило ей напоминанием.

Она легко накинула на себя халат и вышла из бассейна.

Её нежные ступни мягко ступали по светлой плитке, издавая лёгкий влажный шелест. Белизна её кожи затмевала даже блеск фарфора.

Лёгким щелчком пальцев она вызвала порыв холодного ветра, который мгновенно унёс с неё всю влагу.

Юкино Фукадзима встряхнула длинными волосами, села за столик у края бассейна и открыла ноутбук, чтобы просмотреть страницы манги от издательства Гунъинся.

— «Стальные кулаки гарема» ускорили обновления… Ода Синго, как ты собираешься реагировать?

Когда госпожа Юкино увидела, что сегодняшнее обновление от Оды Синго ещё не вышло и серия продолжается в прежнем размеренном темпе, её улыбка не дрогнула.

— Умный человек не сбивается с ритма из-за раздражительности противника, — решила Юкино Фукадзима и открыла вчерашнюю главу «Человека-невидимки».

Сюжет уже дошёл до эпизода с метеоритом. Город Z стоял перед лицом грозной угрозы — ожидаемое падение метеорита должно было уничтожить всё, и жители в панике бежали врассыпную.

На крыше высотки механический человек Металлического Рыцаря первым начал атаковать метеорит. Свыше ста мощнейших ракет ударили в стремительно падающий объект — эффект был ошеломляющим.

Но метеорит всё ещё падал!

Искусственный человек Дженос решительно вступил в бой.

Ужасающая ударная пушка!

И всё равно — безрезультатно!

— Неужели здесь будет моя могила? — вслух прочитала Юкино Фукадзима мысли Дженоса.

Бангу, мастер кулачного боя, не мог ничего поделать с метеоритом и лишь наблюдал со стороны.

Казалось, городу Z не избежать гибели.

Юкино Фукадзима перевернула страницу.

— Осталось девять секунд. Бегите, господин Бангу, — Дженос уже смирился с неизбежным.

Послышался глуповатый стук геройских ботинок по земле.

— Дедушка, этим займётесь вы, — говорилось в диалоговом окне, закрывавшем спину прибывшего.

Но не закрывавшем банальный плащ.

Правда, в этой атмосфере отчаяния плащ почему-то выглядел чертовски круто.

— Ты… кто ты такой?

Крупный план! Целых две страницы крупного плана!

— Просто герой.

Сайтама вышел вперёд.

Далее следовали словно застывшие кадры —

самые яркие моменты, сжатые в считанные секунды.

Изумлённое лицо Дженоса! Сайтама, пружинящий перед прыжком! Пыль и дым от удара ноги о землю!

— Учитель?

Сайтама высоко подпрыгнул, своим огромным лысым черепом устремляясь навстречу метеориту!

— Головой об стенку, — не удержалась Юкино Фукадзима.

Но её белоснежные пальцы уже быстро щёлкнули мышкой, перелистывая страницу, даже не замечая, как халат слегка распахнулся.

Крупный план Сайтамы! Крупный план удара кулаком по метеориту!

— Не смей падать! В мой город! Где я живу!

Один удар!

Ещё один оглушительный удар!

Удар, разнесший метеорит на тысячи осколков!

Бум————

Целых две страницы крупного плана — небо, усеянное дождём осколков.

Дженос и Бангу на фоне этого зрелища казались невероятно малы.

— Ода Синго, ты, гад, умеешь делать крупные планы… — Юкино Фукадзима глубоко выдохнула, только теперь осознав, что с самого начала была настолько поглощена напряжённостью кадров, что, кажется, даже забыла дышать.

На странице Сайтама приземлился на землю.

Осколки метеорита всё же нанесли городу Z огромный ущерб.

Но Сайтама, стоя спиной к взрывам и грохоту, с лицом, нарисованным будто детской каракулькой, легко произнёс:

— Всё решено.

Настоящий мужчина никогда не оглядывается на взрывы!

Его яйцеобразная голова на фоне хаоса выглядела особенно комично.

Пф-ф! Юкино Фукадзима вдруг поняла, что не может сдержать смех, и быстро прикрыла рот ладонью.

— Ода Синго, ты, гад, умеешь развлекать…

Глава закончилась. Больше ничего не было.

Она подтянула халат, чтобы глубокий вырез больше не обнажал шрамы на груди, и подавила в себе порыв —

желание позвонить Оде Синго и потребовать немедленного обновления.

Убедившись, что Ода Синго ничего не выложил, Юкино Фукадзима перешла на страницу «Стальных кулаков гарема».

«Глава 9: Над стальным кулаком нет места для небесных метеоритов!»

— Неужели тоже сюжет про метеорит?! — удивилась Юкино Фукадзима.

Она кликнула и начала читать.

Главный герой «Стальных кулаков» вместе с отборочной комиссией гарема столкнулся с угрозой метеорита.

Сначала герой размахнулся и ударил в пустоту, после чего потерял сознание.

Под ободрением привлекательной героини — а особенно благодаря двойному бургеру с сыром от Ру Кайнако — он вспомнил наставления деда, пришёл в себя и нанёс в небо «удар, разрушающий метеориты».

Метеорит был уничтожен, но осколки всё равно нанесли ущерб.

Юкино Фукадзима нахмурилась.

«Человек-невидимка» и «Стальные кулаки гарема» — обе истории использовали сюжет с метеоритом, но делали это по-разному.

С первого взгляда трудно было сказать, что лучше, но при внимательном чтении чувствовалось, что вторая история чего-то недодала.

Далее герой «Стальных кулаков» подвергся упрёкам со стороны жителей деревни.

Многие не только не благодарили его за спасение, но и винили в том, что осколки повредили поля и разрушили дома.

Герой не стал спорить. Он молча поклонился в извинение и помог пострадавшим восстановить жилища. В итоге его искренняя доброта и забота о других вернули ему уважение даже тех, кто ругал его.

— … — Юкино Фукадзима снова нахмурилась.

В этот момент на экране всплыло уведомление об обновлении.

— «Человек-невидимка» обновился? Какая удача! — с лёгкой улыбкой Юкино Фукадзима вернулась на нужную страницу.

Город Z был разрушен. Осколки метеорита, разнесённого Сайтамой, принесли множество бедствий.

Сайтаму на улице начали злобно оклеветать — герои по прозвищам [Чёрная дыра в майке] и [Тигр в майке] распускали слухи направо и налево.

Даже многих обычных людей подстрекнули, и они дружно обвиняли Сайтаму в безрассудстве, из-за которого пострадало столько людей.

— Брось быть героем!

— Сдайся!

— Вали отсюда!

— Исчезни!

Юкино Фукадзима, словно сторонний наблюдатель, молча листала страницы.

Что же сделает Сайтама?

Станет ли он оправдываться? Или, как герой «Стальных кулаков», докажет своим долгим служением, что достоин звания героя?

— Заткнитесь! Замолчите! — таков был ответ Сайтамы. — Скажите это метеориту! Идиоты!

— Я не ради ваших похвал стал героем! Я стал им потому, что захотел!

— Мне плевать на ваши потери! Хотите ненавидеть — ненавидьте!

Яйцеобразная голова Сайтамы пылала гневом, и он переругивался с теми, кто его клеветал!

Юкино Фукадзима моргнула. Её длинные ресницы дрогнули. Она замерла на мгновение… и снова фыркнула от смеха.

— Ода Синго, это ты и есть.

Она снова переключилась на «Стальные кулаки гарема», потом вернулась к «Человеку-невидимке», чтобы перечувствовать момент.

Поразмыслив, Юкино Фукадзима достала телефон и набрала номер Оды Синго.

— Слушай, Ода Синго, я хочу все права на мерч «Человека-невидимки»! Тридцать процентов отчислений! — заявила она повелительным тоном. — Быстро решай, пока я ещё под впечатлением от твоей манги. Через минуту передумаю!

Ода Синго, услышав такие слова от своей хозяйки, подумал всего секунду и тут же дал окончательный ответ:

— Договорились!

Положив трубку, Ода Синго хлопнул себя по лбу.

Да он просто поймал удачу за хвост!

Тридцать процентов отчислений!

Ага!.. Подожди-ка! — вдруг вспомнил Ода Синго. — Система, когда ты рекомендовала Юкино Фукадзима в качестве напарника и говорила про «управление», ты имела в виду вот это?

* * *

(Глава окончена)
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В Токио в мае поздние сакуры постепенно отцветали, и опавшие лепестки безжалостно устилали землю.

Температура в конце весны была невысокой, время от времени шли дожди — точно так же, как настроение офисных работников.

Но кое-где уже тихо зацвела лаванда.

Когда розовые лепестки увядали, фиолетовая мечта, казалось, готовилась выйти на сцену.

Лаванда означает не только «ожидание любви». У неё есть и другое значение:

«Если дышать изо всех сил, можно творить чудеса!»

— Нисходящее восстание!

— Нисходящее восстание!

Эти слова, словно пароль, стали сленгом веб-отдела за последние несколько дней.

Когда сотрудники веб-отдела случайно встречались лицом к лицу, они хором выкрикивали эту фразу — и оба тут же наполнялись боевым духом!

Сейчас помощник Окита стоял у таблички у лифта на первом этаже.

На ней сверху вниз чётко и ясно было напечатано:

…

Третий этаж: отдел печатных выпусков.

Второй этаж: административный отдел, рекламный отдел, отдел операционного управления.

Первый этаж: выставочный зал, приёмная.

Подвал: веб-отдел.

Надпись «веб-отдел» не была напечатана. Вместо неё на месте подвала висела дощечка с надписью от руки.

Если бы её резко сорвать, под ней, вероятно, обнаружились бы выцветшие остатки прежней надписи: «Склад. Место для мусора!»

Склад! Место для мусора!

Окита вспоминал, как три года назад здесь красовалась именно такая надпись.

Его рука слегка дрожала — будто он в любой момент мог сорвать эту дощечку!

В ушах ещё звучал тихий детский голос.

Это было два года назад. Его сын, учившийся в начальной школе, попросил посетить офис отца:

— Папа, учитель велел нам сходить на работу к папе и записать, в каких условиях он трудится и чем занимается.

[…] Тогда помощник Окита просто не смог дать согласие.

Разве можно вести ребёнка и показывать, что отец работает в подвале?!

Это могло стать поводом для насмешек в школе! А может, даже для травли!

Прямо в надпись «подвал» он впился взглядом и незаметно сжал кулаки.

Но всё изменилось с тех пор, как Ода Синго начал публиковать свою мангу!

— О, это же помощник Окита из веб-отдела? — раздался голос начальника Хякки.

Помощник Окита тут же собрался и почтительно отступил в сторону, слегка поклонившись.

Таковы офисные порядки.

Как бы ни были велики противоречия между отделами, соблюдение иерархии крайне важно.

Начальник Хякки, выпятив живот, подошёл вместе со своей ассистенткой Коикэ — женщиной, чья красота уже увядала, но дух оставался крепким.

Они подошли к лифту и даже не удостоили помощника Окиту лёгкого поклона, задрав подбородки, будто скупясь на взгляд в его сторону.

Окита промолчал и спокойно ждал лифт.

— Ой-ой! Ой-ой! — вдруг воскликнул начальник Хякки. — Коикэ, что ты наделала? Зачем нажала кнопку «вниз»? Не трать зря электричество, немедленно отмени вызов!

— Ах, начальник, вы же знаете, некоторые люди ужасно ленивы, — язвительно произнесла ассистентка Коикэ и дважды быстро нажала на кнопку вызова лифта вниз, чтобы отменить её.

Хотя лифт был старым, японские инженеры предусмотрели удобную функцию отмены вызова — весьма продуманное решение.

Но когда продуманное решение используют с подлым умыслом, оно теряет всякий вкус.

Отменить вызов лифта вниз прямо при Оките — явное издевательство, не дававшее ему спуститься в подвал.

— … — Окита стиснул зубы, но промолчал.

— Окита! Что за бездействие? Почему не нажимаешь «вниз»? — раздался голос Мицуки Мицуо.

Мицука как раз подошёл и издалека услышал громкие реплики начальника Хякки и ассистентки Коикэ.

Пока Окита ещё не пришёл в себя, Мицука уже решительно шагнул вперёд.

Бах! Он с силой нажал кнопку вызова лифта вниз.

Затем повернулся к начальнику Хякки и холодно уставился на него.

Атмосфера накалилась — оставалось лишь в упор уставиться друг на друга и начать перепалку.

Даже старый охранник вдалеке сделал вид, что занят чем-то другим, и незаметно отошёл в сторону, чтобы не пострадать от чужой ссоры.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Мицука-кун, — многозначительно произнёс начальник Хякки, — если слишком торопиться, можно сесть не в тот лифт.

Мицука понял намёк на президента компании, но не отступил ни на шаг:

— Если не торопиться, можно опоздать на лифт!

— Молодым людям лучше не быть такими резкими!

— Придёт ли лифт? Правильный ли это лифт? Без нажатия кнопки вызова никто не узнает!

— Кто говорит, что не узнает? Иногда всё уже ясно из показаний панели, — начальник Хякки толстым пальцем указал на дисплей состояния лифта над головой.

Кабина спускалась вниз.

Динь! — прозвучал сигнал.

Лифт как раз прибыл.

Щёлк — двери мягко открылись.

Кнопка вызова погасла, на дисплее загорелась стрелка вниз.

— Похоже, я выбрал правильный лифт! — Мицука вошёл в кабину вместе с помощником Окитой и даже чиркнул пальцем по лбу в жесте прощания. — Хотя… мне кажется, в будущем нам будет неправильно ездить в лифте вот так!

— А? — не понял начальник Хякки.

— В будущем нам, из веб-отдела, нужно будет нажимать кнопку «вверх» — на третий этаж! — Мицука хлопнул по кнопке B1 и уверенно улыбнулся.

Двери лифта медленно закрылись.

В последний момент изнутри донёсся сдержанный, но взволнованный голос помощника Окиты:

— Начальник, с Ода Синго мы обязательно переедем на третий этаж! Да! Нисходящее восстание!

Двери захлопнулись, и сквозь них глухо прозвучал ответ Мицуки:

— Нисходящее восстание!

Снаружи ассистентка Коикэ не осмеливалась говорить.

Она видела, как мышцы на лице начальника Хякки, покрытом складками жира, слегка подёргивались.

— Эй! Готэн Такэси! — начальник Хякки вытащил телефон и набрал номер. Тот сразу ответил.

— Начальник Хякки! Это я.

— Победа обязательна! Поражение недопустимо! Иначе ты больше ни разу не напечатаешь ни одной своей работы в JUMP!

— …Хай! — Готэн Такэси, неожиданно получивший удар, мог лишь покорно согласиться.

И хотя сегодня был всего лишь понедельник, Готэн Такэси немедленно начал сражение двух манг.

— Господа! Я люблю войну!..

Готэн Такэси снова стоял посреди гостиной своей студии и с пеной у рта выступал перед восемью подчинёнными.

— С сегодняшнего дня мы выпускаем по главе ежедневно! Делаем запас на одну главу! А в субботу, когда выйдет выпуск, сразу публикуем семь глав подряд!

— …Жестоко разобьём череп Ода Синго и набьём его черепушку отслужившими рисунками!

Четверо новичков-мангак, только что пришедших в команду, горели энтузиазмом.

Четверо старых ассистентов спокойно смотрели на Готэна и с лёгким презрением взглянули на новичков.

Вы, четверо, понятия не имеете, насколько безумно крутится тот парень напротив…

А? Сегодня почему-то прохладно? У них вдруг возникло странное ощущение.

В тот же вечер Ода Синго, держа в руках стопку донесений от Хатакадзэ Юдзуру, задумчиво смотрел вдаль.

— «Господа! Я люблю войну?» — пробормотал он. — У этого Готэна Такэси явно запущенная форма болезни второго детства!

Хатакадзэ Юдзуру кивнула:

— Именно так он и сказал. А потом вернулся в свой кабинет и принялся колоть куклу.

— Куклу? Какую куклу?

— Твою.

— Мою? Я — кукла?

Хатакадзэ Юдзуру спокойно пояснила:

— Нет, я имею в виду вуду-куклу. Он острым G-наконечником так проколол деревянную фигурку с твоим именем, что продырявил даже промежность.

— Ах, что ты не прикончила его на месте — настоящее чудо.

— Настоящий ниндзя, — Хатакадзэ Юдзуру всё ещё не хотела раскрывать своё истинное происхождение и выдавала себя за любительницу ниндзя-техник, — никогда не совмещает разведку с личной местью.

Ода Синго смотрел на неё с полным доверием, будто верил каждому её слову.

— Ладно, ладно, любительница ниндзя-техник, ты отлично поработала! — Ода Синго быстро пробежал глазами донесения, особенно впечатлившись историей с куклой, и с благодарностью похлопал Хатакадзэ Юдзуру по плечу. — Но в следующий раз, если снова столкнёшься с таким типом, подсыпь ему слабительное в стакан с водой! Сильно подсыпь! Главное — чтобы не умер от поноса! Не щади моих чувств!
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Вторник — день стабильности после понедельной суеты.

Ода Синго уже мог ходить по палате.

— Хатакадзэ-кун, твой оберег оказался весьма действенным! — поблагодарил Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру кивнула и стояла рядом, готовая подхватить его, если вдруг упадёт.

Фудодо Каори задумчиво произнесла:

— Возможно, всё случилось из-за того, что Готэн Такэси колол иголками куклу-оберег, и именно поэтому вы, учитель Ода, получили травму.

— Наверное… — уклончиво ответил Ода Синго.

Он-то знал, что взрыв произошёл из-за бутылки колы, которую он сам принёс. В конечном счёте, виновата была система, подставившая его.

Правда, Ода Синго и не подозревал, что на самом деле госпожа Юкино Фукадзима ошибочно приняла его «напряжённое состояние» за вызов и попыталась проучить его ледяным уколом, из-за чего и случился этот небольшой инцидент.

— А давайте в субботу, когда встретимся с ним, хорошенько отделаем Готэна Такэси? — Фудодо Каори закатала рукава.

Ода Синго фыркнул:

— Мы же цивилизованные люди! Гораздо приятнее победить его по оценкам, чем кулаками!

В этот момент в палату вошла медсестра на обход.

После осмотра лечащая врач сделала новый вывод:

— Через некоторое время можно будет оформлять выписку.

— Отлично! — Ода Синго радостно взмахнул рукой.

— Если бы мы ещё дольше вас не выписывали, вы превратили бы нашу палату в свою мастерскую, — с досадой сказала врач и напомнила: — И помните: старайтесь сохранять спокойствие и воздержание, по возможности не пейте алкоголь и в течение трёх месяцев воздержитесь от интимной близости.

Сказав это, она бросила взгляд на Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

Обе явно были студентками, но специально брали отгулы, чтобы приходить в палату. Любой мог понять, что их отношения с Ода Синго не простые.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру покраснело, а Фудодо Каори, чувствуя себя совершенно невиновной, весело сказала Ода Синго:

— Слышал? Врач строго наказала: нельзя пить!

— Ах, чёрт! — вдруг вспомнил Ода Синго про договорённость на вечеринке. — В субботу мне обязательно нужно выпить!

Врач нахмурилась:

— Отложите это мероприятие.

— Нет-нет, это очень важно! — настаивал Ода Синго.

— Хотя к субботе пройдёт уже больше семи дней после операции, всё равно нельзя пить много. И следите, чтобы не было рецидивов, — врач посмотрела на девушек. — Присматривайте за ним. Отёк спал, шов зажил, но алкоголь всё равно вреден в период восстановления. Обратите внимание, не будет ли у него боли после выпивки. Если появится кровь — немедленно возвращайте его к нам.

Фудодо Каори склонила голову набок, будто размышляя, как вообще определить такой случай.

Хатакадзэ Юдзуру же спросила Ода Синго:

— Я выпью за вас?

— Нет! Тебе ещё нельзя пить по возрасту! — запретил Ода Синго.

«А сам-то ты только недавно достиг возраста…» — подумала Хатакадзэ Юдзуру, но не стала возражать и кивнула в знак согласия.

— Ещё не переутомляйтесь и не ешьте ничего, что может раздражать кожу… — добавила врач ещё несколько наставлений и, наконец, выписала направление на выписку.

Ода Синго радостно кивал, соглашаясь со всем подряд.

Ему не терпелось вернуться к работе.

Надо сообщить об этом хозяйке квартиры и хорошей новостью порадовать Мицука Мицуо.

Он отправил сообщения в Line. Юкино Фукадзима быстро ответила вежливым поздравлением и выразила желание назначить встречу для обсуждения контракта на права на мерч.

А Мицука Мицуо ответил явно воодушевлённо:

«Отлично! Я сразу пришлю машину за вами!»

— Не стоит, я сам вернусь, да и две девушки помогут мне, — набирая это сообщение, Ода Синго даже немного гордился собой.

Конечно, он вежливо отказался:

— Как же так? Вы слишком любезны!

— Ода-кун, я приготовил для вас подарок на выписку! — Мицука Мицуо позвонил и, радостно поболтав немного, таинственно намекнул.

Ода Синго удивился:

— Подарок?

— Узнаете вовремя! — Мицука Мицуо явно хотел сохранить интригу.

Ода Синго положил трубку, чувствуя, что энтузиазм Мицука Мицуо превзошёл все ожидания.

Он повернулся к Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори:

— А если ваш офис окажется в подвале, вы не против?

— А? Да нормально, — Хатакадзэ Юдзуру пожала плечами.

— Главное, чтобы воздух не был слишком плохим, — добавила Фудодо Каори.

Конечно, ведь они были тщательно отобраны системой «Властелин аниме» — только те, кто не будет возражать против подобных условий, попадали в рекомендации. Оценка Ода Синго системе снова повысилась.

— Отлично! Перед оформлением выписки займёмся делом! — Ода Синго достал черновики, над которыми работал прошлой ночью в одиночестве.

— Ода-кун, это… — Хатакадзэ Юдзуру удивилась.

Перед ней лежали несколько крупных планов Рицуки и Фубуки.

— Ага, это для обложки VIP-подписки, — хитро ухмыльнулся Ода Синго.

На самом деле эти рисунки были заимствованы из работ Сэйтана из другого мира.

Если хочешь, чтобы люди платили за подписку, без вложений не обойтись!

Вскоре пришёл помощник Окита и помог Ода Синго оформить выписку.

— Господин Ода, некая госпожа Юкино уже оплатила за вас все расходы, — с удивлением сообщил помощник Окита.

— Ах, чёрт, теперь я ещё больше в долгу перед ней, — почесал затылок Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори собрали вещи, и пока Ода Синго, опершись на помощника Окиту, медленно шёл к машине, к ним поспешно подошли две девушки.

Обе были очень молоды, довольно привлекательны и с выразительными фигурами. Одежда — простая и практичная, как у ассистенток манги.

— Вы господин Ода? Мы присланы директором Микуми, чтобы помочь вам с рисованием манги! — обе вежливо поклонились.

Когда они глубоко наклонились, помощник Окита джентльменски отвёл взгляд.

— Большое спасибо директору Микуми, но это совершенно не нужно! Возвращайтесь, пожалуйста! — Ода Синго медленно отступил на несколько шагов и, горько усмехнувшись, набрал номер: — Алло, директор Микуми, вы слишком любезны! Ваш подарок уже здесь, но я не смею его принять!

«Ах, я же хочу помочь вам ускорить выпуск! Если „Хякки“ присылает людей Готэну Такэси, разве я не должен как-то ответить?»

Ода Синго почувствовал за спиной ледяной холод от Хатакадзэ Юдзуру и пронзительный взгляд Фудодо Каори:

— Директор Микуми, вы ведь знаете, что эти ассистентки очень хотят расти в профессии?

Мицука Мицуо на другом конце провода удивился:

«А? Да, они действительно раньше работали художницами в веб-отделе, но их серию закрыли.»

Видимо, из-за экономического спада даже художницы начали «усиливать» свои методы, — вздохнул про себя Ода Синго.

В индустрии действительно бывали случаи, когда ассистентки вступали в сомнительные отношения с мангаками, а потом из-за несогласия в расчётах или просто из-за возраста всплывали скандалы. Но Ода Синго не хотел ввязываться в подобные истории.

— Искренне благодарю, но я гарантирую, что уложусь в сроки, — с трудом вежливо отказался Ода Синго.

Сам директор Мицука Мицуо, конечно, и не знал, что эти безработные художницы так эффектно оденутся…

Откуда берутся богомолы? Из яиц богомолов.

Откуда берутся змеи? Из змеиных яиц.

А откуда берутся куры? Из жизненных обстоятельств!

Ода Синго извинился перед двумя безработными художницами. Когда те, полные разочарования, ушли, помощник Окита тихо, с сожалением произнёс:

— Простите, учитель Ода, возможно, это моя вина. Раньше они спрашивали у меня о вас.

— А? И что ты им сказал?

— Всё как есть.

— Как именно «всё как есть»?

— Я сказал, что учитель Ода очень красив, рядом с ним уже две молодые и симпатичные ассистентки, он самый перспективный мангака нового поколения, получает огромные гонорары, сирота и холост!

— … — Ода Синго закатил глаза. «Ты что, свахой прикинулся?»


Глава 92
Обветшалая квартирка у трамвайных путей.

— Домой. Наконец-то домой! — стоя посреди комнаты, Ода Синго ощутил странное чувство, будто прошла целая вечность.

Всё казалось ненастоящим — точно так же, как в первые минуты после того, как он очутился в этом мире.

— Я приготовлю ужин! — Фудодо Каори засучила рукава и направилась к плите.

— Останься поесть вместе с нами, — тепло пригласил Ода Синго помощника Окиту.

Тот, человек простой и прямодушный, слегка поклонился:

— Тогда я не откажусь.

Пока он с любопытством осматривался, ему стало ясно, чем они питаются. По инструментам для рисования — часть из них лежала в больничной сумке, другая осталась в багаже — можно было представить, как проходит их обычный рабочий день.

А готовят они, выходит, прямо здесь? Условия и правда тяжёлые!

В этой обветшалой квартирке, разумеется, не было отдельной кухни. Всё готовили на электроплите в единственной комнате, а маленькая рисоварка отвечала за варку риса.

С рисом не церемонились, но в качестве гарнира подавали самые дешёвые морские водоросли, натто и…

— Я вернулась, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, которая сразу после того, как поставила багаж, выбежала наружу и уже вернулась с охапкой грязных бамбуковых побегов, а в другой руке держала что-то ещё.

— О! Это же голубиные яйца? — радостно воскликнул Ода Синго.

— Да! Ода-кун.

Фудодо Каори подошла и приняла у неё находку:

— Отлично! Будет добавка!

— …

Помощник Окита вытаращился и не мог вымолвить ни слова.

Едва переступив порог этой скромной комнаты, он с трудом поверил, что перед ним жилище мангаки, возглавляющего веб-рейтинг.

Но увидев, насколько проста их еда, он почувствовал, будто попал в лагерь беженцев.

Разве что в больничной столовой кормят хуже?

Может, всё-таки вернуться на несколько дней в Университетскую больницу Токийского медицинского университета?

Пока помощник Окита был погружён в размышления, Ода Синго уже распаковал багаж и принялся за работу.

— Эй, Окита, как раз посмотри: у меня два варианта раскадровки — какой из них выглядит мощнее? — Ода Синго тут же потянул его за рукав.

— А, хорошо! — Помощник Окита, человек ответственный и исполнительный, немедленно включился в процесс.

Будучи много лет в манга-редакции, он обладал неплохим вкусом. Ода Синго остался доволен его мнением, выбрал лучший вариант раскадровки и сразу же передал его Хатакадзэ Юдзуру для детальной прорисовки.

— Ода-кун, что ты хочешь выразить вот здесь? — время от времени спрашивала Хатакадзэ Юдзуру, наклоняясь к нему.

Их головы оказывались очень близко, но, казалось, ни один из них этого не замечал — они просто продолжали обсуждать работу.

Помощник Окита смотрел на них и невольно улыбался.

Это напоминало ему парочку, шепчущуюся на лекции.

Он вспомнил свою юность: тогда он тоже с девушкой тихонько обсуждал на занятиях, какая манга лучше, и как бы они сами её нарисовали.

Конечно, та девушка теперь чужая жена. А его собственная супруга — была подругой той самой девушки.

Но это не мешало ему с теплотой вспоминать те времена, когда он мечтал стать мангакой и всеми силами стремился к тому, чтобы как можно больше людей увидели его рисунки.

Это была ушедшая юность…

— Ужин готов! — раздался голос Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру встала и проворно убрала со стола инструменты для рисования, освободив место под импровизированный обеденный стол, а затем расставила три стула по краям.

Ода Синго, всё ещё находясь на восстановлении, старался не двигаться лишний раз.

На четверых не хватало одного стула.

Но Хатакадзэ Юдзуру, даже не дожидаясь указаний Оды Синго, сложила два ящика для хранения друг на друга.

— Я посижу здесь, — сказал помощник Окита, сам подойдя к ящикам. Он чувствовал себя посторонним в этом скромном жилище.

— Не церемонься, — махнул рукой Ода Синго и медленно опустился на другой стул.

Хатакадзэ Юдзуру, закончив возиться с ящиками, совершенно естественно уселась на них.

— Как неловко получается… И правда, побеспокоил вас, — вежливо проговорил помощник Окита.

Ода Синго усмехнулся:

— Не парься. Этот ящик, боюсь, под тобой и не устоит, а вот Юдзуру — не раздавит.

— Эй-эй, я тоже не тяжёлая! — возмутилась Фудодо Каори, ставя на стол еду.

Девушки, как известно, особенно чувствительны к вопросам веса.

Простая трапеза напомнила помощнику Окита его собственные студенческие годы, когда он, только начав карьеру мангаки, жил в похожей нищете.

Именно тогда его университетская подруга ушла от него, став частью прошлого.

Зато её подруга осталась рядом и помогала ему преодолеть самые трудные времена.

Это была ушедшая юность…

«Спасибо тебе, жена, за то, что тогда так много на себя взяла».

Помощник Окита откусил от бесплатного бамбукового побега, выкопанного в городской зелёной зоне, и в горле у него застрял комок.

После ужина он ещё немного помог с окончательной редактурой и лишь затем собрался уходить.

Ода Синго не стал его удерживать — у каждого своя работа, и то, что тот нашёл время помочь, уже много значило.

Когда Ода Синго медленно поднялся и вышел проводить гостя, помощник Окита тихо сказал ему:

— Ода-сан, эти девушки — настоящие чудеса.

— А? Ах, конечно. Обе красивые и трудолюбивые.

— Нет, я имею в виду, что в таких тяжёлых условиях они остаются с тобой и трудятся вместе — они, должно быть, тебя очень любят, — с глубоким чувством произнёс помощник Окита. — Я мало что знаю о Китае, но запомнил одну фразу: «жена, делившая с мужем бобы и отруби, не подлежит разводу…»

— … — Ода Синго почувствовал, как по лбу потекли чёрные полосы раздражения.

«Жена, делившая с мужем бобы и отруби, не подлежит разводу!»

— Обе девушки — замечательные люди. Но с кем из них строить будущее — подумай хорошенько, — похлопал его по плечу помощник Окита. — Я очень одобрил, что сегодня ты отказался от предложения личной ассистентки главы Микуми. Ты ведь учёл их чувства, верно?

— …Если скажу, что нет, ты поверишь? — смутился Ода Синго. Перед таким честным человеком, как помощник Окита, он не хотел лгать.

— А?

— Просто у меня и так достаточно помощников, да и условия… ты сам видишь, насколько всё тяжело. А ещё есть то, о чём ты не знаешь: я почти всегда выдаю им расписки вместо зарплаты… — коротко объяснил Ода Синго.

— …!!! — Помощник Окита широко распахнул глаза, не веря, что в наше время такое возможно.

Две девушки работают в таких условиях без зарплаты, рискуя здоровьем ради манги?!

Он просто не мог поверить, что перед ним такой бездушный капиталист, как Ода Синго.

А ведь когда-то и он сам, в самые тяжёлые времена, рисуя мангу, жил за счёт жены, которая подрабатывала, чтобы свести концы с концами.

Тогда он был слишком молод, чтобы по-настоящему ценить её заботу.

Это была ушедшая юность…

— Они — святые! И я ошибся, сказав, что они тебя очень любят… — помощник Окита снова крепко хлопнул Оду Синго по плечу. — Они тебя любят до мозга костей!

— До костей? Нет, не совсем в этом смысле… — пожал плечами Ода Синго.

— Ладно, твоя харизма просто зашкаливает. В любом случае — держись! Я постараюсь помочь тебе и в редакции! До встречи! — решительно кивнул помощник Окита и ушёл.

«Помочь?» — Ода Синго на мгновение не понял, что тот имел в виду.

Помощник Окита вернулся в редакцию и направился прямо в кабинет Мицука Мицуо.

Глава Микуми поднял голову из-за груды документов:

— А, Окита-кун! Ты вернулся! Как всё прошло с выпиской Оды Синго?

— Глава! Пожалуйста, как можно скорее рассчитайтесь с Одой Синго за гонорар! Даже если подписка ещё не открыта, хотя бы за донаты можно рассчитаться заранее! — с серьёзным лицом обратился помощник Окита.

Глава Микуми, естественно, не сразу сообразил — это же нарушало все правила.

— А? Почему?

— Ради ушедшей юности!

— А?..


Глава 93
Двухэтажное отдельно стоящее здание мастерской.

«Ежедневное обновление!» — огромная надпись, приклеенная к стене студии.

Это была недавняя цель студии манги Такэси Готэна.

Более того, Такэси поставил себе задачу: к дню запуска VIP-продаж выпустить сразу три главы!

— Ха-ха! У меня восемь ассистентов — разве я не справлюсь?

Он с гордостью похлопал по своему стратегическому запасу — у стены аккуратной шеренгой стояли банки Либаоцзянь, кофе BOSS и другие тонизирующие напитки.

Новый ассистент задал вопрос:

— Мастер Готэн, может, в этой раскадровке героине лучше повернуться?

— Нет! Если она повернётся, как я нарисую Тонтон? До сих пор одни «медвежата» — пора сменить вкус!

— Мастер Готэн, а в этом эпизоде главный герой не слишком ли добрый? — спросил другой помощник.

Такэси Готэн отказался вносить правки:

— А разве девушки полюбят героя, если он не будет добрым?

— Мастер Готэн…

— Рисуйте! Хватит болтать ерунду! — почти стуча кулаком по столу, подгонял он команду.

Новичок испугался и даже дышать боялся.

В конце концов, его прислали сюда помогать с рисованием — это была услуга от директора Хякки, чтобы в будущем получить шанс на публикацию собственной манги в журнале. Если после этого Такэси скажет что-то нехорошее, вся работа пойдёт насмарку!

Но у четверых новых помощников мучил один и тот же вопрос, словно кость в горле.

О зарплате ведь даже не договорились! Как считать оплату за работу? Не пойдёшь же к директору Хякки с таким вопросом! Все четверо считали себя вполне самостоятельными художниками — пусть и не готовыми к собственному дебюту, но всё же наполовину уже вышедшими в свет мангаками.

Неужели придётся работать бесплатно? От этой мысли у них сразу пропало половина энтузиазма.

— Ах…

Ассистентка Рэйко молча наблюдала и вздыхала про себя.

Мастер Готэн часто жертвовал тщательной проработкой сюжета ради скорости и увлекался рисованием «бонусных» сцен.

Ещё хуже то, что он не терпел возражений.

Это проявилось ещё раньше: Ода Синго был уволен именно из-за того, что пытался указывать, как рисовать.

Но кто бы мог подумать, что Ода Синго станет теперь соперником! Рэйко вспомнила, как он пришёл вернуть долг.

Она уже махнула рукой на эти деньги, но тот не только вернул их добровольно, но и добавил проценты с небольшим подарком — неожиданно и приятно.

Но ещё больше поразило то, как изменился Ода Синго. Он уже не тот несмышлёный юнец из мастерской.

Видимо, успех с мангой придал ему уверенности, — с завистью подумала Рэйко.

И, кстати, парень стал даже немного симпатичным… Ах, но у ассистентов мангаки разве бывает время на любовь? — сетовала она.

— Начиная с сегодняшнего дня! Все работают без выходных! Полная готовность к субботнему винному пари! — прогремел голос Такэси по студии.

— Хай!.. — вяло отозвались восемь ассистентов без всякого энтузиазма.

Такэси время от времени откладывал карандаш и смотрел на экран, сравнивая количество закладок двух манг.

Цифры были почти равны: благодаря активной поддержке веб-платформы обе манги набрали около 120 000 закладок.

К субботе, скорее всего, достигнут 150 000.

— Как этот тип набрал столько рекомендаций от других мангак и всё ещё не отстаёт?! — с досадой сжал он карандаш. — Неужели все эти рекомендации на платформе — просто формальность?

Эти люди, раз уж их собственная победа или поражение не на кону, конечно, не придают этому значения!

Такэси скрипел зубами от злости.

*

*

*

Обветшалая квартира у железнодорожных путей.

— Хатакадзэ-кун, вот ваша задолженность по зарплате! Огромное извинение и благодарность! Вы проделали большую работу!

— Фудодо-кун, вот ваша задолженность по зарплате! Огромное извинение и благодарность! Вы проделали большую работу!

Ода Синго получил от издательства Гунъинся быстрый перевод гонорара.

Это были в основном чаевые от читателей и крошечная доля от рекламных просмотров.

Он понимал: после возвращения помощник Окита за него заступился, а директор Мицука Мицуо точно использовал свои полномочия.

Иначе гонорар не пришёл бы так быстро.

— Отлично! Спасибо, босс! — Фудодо Каори радостно подпрыгнула, уже мечтая похвастаться отцу, что заработала деньги.

Хатакадзэ Юдзуру вернула расписку Ода Синго, но оставила 10 000 иен и одну расписку себе.

— А? — удивился Ода Синго.

— На память, — спокойно сказала Хатакадзэ Юдзуру, хотя уши её слегка покраснели.

Ода Синго кивнул и тут же перешёл к делу:

— Хатакадзэ-кун, Фудодо-кун, на этой неделе вам придётся ежедневно задерживаться на работе. Очень извиняюсь!

Сначала деньги — потом просьбы. Такой подход всегда эффективен.

Хатакадзэ Юдзуру легко ответила:

— Мои кредиты уже полностью набраны по плану — хватит для выпуска. Остальные курсы, если поставят «неуд», я просто отменю.

В то же время она уже прикидывала: если поставят «неуд» за пропуски, тайком проникну в кабинет преподавателей и подправлю оценки.

В университете столько студентов — никто и не вспомнит такие детали.

— Эх, тебе всё равно стоит учиться как следует. Кстати, если знаешь хорошего преподавателя по манге, сходи послушай. И я сам хочу найти время и поучиться.

— Ты же был в академическом отпуске? Неужели хочешь вернуться? — удивилась Хатакадзэ Юдзуру.

— Пока не решил. Хочу улучшить рисовку, но времени, боюсь, не хватит, — Ода Синго повернулся к Фудодо Каори. — А у тебя всё в порядке? Мой график обновлений будет жёстким.

— У меня нет проблем! Я почти на выпуске, баллы за посещаемость уже учтены, и я уже предупредила преподавателя.

— О? Твой преподаватель такой сговорчивый?

Фудодо Каори пожала плечами:

— После того как мой отец пришёл в университет, он со мной стал очень вежливым.

— … — Ода Синго с любопытством представил, как выглядит её отец.

Неужели он из высшего общества? Может, имеет связи и влияние?

Он и представить не мог, что из гигантского лысого мужчины с густой бородой могла родиться девушка с такой безупречной фигурой, как Фудодо Каори.

Ода Синго махнул рукой:

— Отлично! Тогда продолжаем работать! Кстати, сначала примите витамины — здоровье важнее всего. Меньше пейте этих баночек с тониками.

— Ода-кун, в этой раскадровке, после отбора помощником Окита, я заметила возможный баг с поворотом.

— А? Дай-ка взгляну… Да, точно, я ошибся — здесь должно быть видно разбросанные обломки на полу…

— Ода-сенсэй, после оцифровки сетка в этом фрагменте будет плохо читаться. Лучше взгляните — может, стоит переделать?

— Да… Нужно переделывать! Переделаем, иначе это испортит восприятие кадра!

Ода Синго активно обсуждал детали с двумя ассистентками, чтобы обеспечить высокое качество «Человека-невидимки».

Скромная мастерская уже вошла в рабочую колею. По крайней мере, это уже не та ситуация, когда жадный босс заставляет работать в чёрную, кормит бамбуковыми побегами и не платит зарплату.

В четверг к Ода Синго пришла госпожа Юкино Фукадзима — хозяйка дома — и обсудила с ним детали передачи авторских прав.

Ода Синго почти согласовал условия, но отметил, что остаётся ещё одна формальность — нужно немного подождать.

— Я попрошу директора Микуми взглянуть, — серьёзно сказал он.

— Но разве у Гунъинся нет права на передачу авторских прав? — удивилась Юкино Фукадзима.

Ода Синго пожал плечами:

— Я немного обязан ему. Кроме того, я воспринимаю его не просто как директора манга-издательства, а скорее как партнёра.

— Ты тоже обязан мне, но при обсуждении контракта даже не делаешь мне поблажек, — с профессиональной улыбкой сказала она.

Ода Синго уклончиво засмеялся:

— Это совсем другое дело, совсем другое!

*

*

*

В субботу вечером.

— Отлично! В восемь часов начинается винное пари! Пора выдвигаться! — Ода Синго завершил план обновления VIP-страницы «Человека-невидимки» и собрался вести обеих девушек на мероприятие.

— Ода-сенсэй, подождите нас снаружи, — хихикнула Фудодо Каори и вытолкнула его за дверь.

Ода Синго вышел, недоумевая.

И вот, когда Мицука Мицуо, стоя у условленного японского пивного бара, увидел вдалеке Ода Синго, он с удивлением заметил, что тот неловко идёт, зажатый между двумя девушками.

Обе ассистентки были в деловых костюмах.

Хатакадзэ Юдзуру — в чёрных чулках и тёмной юбке-карандаш, Фудодо Каори — в белых чулках и светлой юбке-карандаш. Каждая держала Ода Синго за руку.

— Я видел такое в больнице, но они правда не получали зарплату? — изумился Мицука Мицуо. — В таком виде они могли бы хоть на косплей-мероприятиях зарабатывать!

Помощник Окита энергично кивнул:

— Я же говорил — это настоящая любовь!
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В ночи красные фонари японского пивного бара светили так ярко, что всё вокруг было залито светом.

Старинные деревянные двери, черепичные стены и традиционные японские фонари сразу создавали особую атмосферу.

Этот пивной бар был гораздо просторнее того, в который в прошлый раз пригласил Мицука Мицуо.

Тихая японская музыка играла в фоне, а изнутри доносился лёгкий аромат свиного бульона.

Говорят, во многих традиционных идзакаях всегда кипит один и тот же котёл со свиным бульоном — его никогда не выключают.

— Синго, сегодня ты прямо гуляешь напоказ! — усмехнулся Мицука Мицуо.

Ода Синго лишь с трудом попытался сменить тему:

— Э-э… Они не пьют алкоголь, но всё равно захотели прийти.

Как же можно пропустить момент, когда врагу прямо в лицо дают по зубам, без поддержки товарищей?

Мицука Мицуо поддразнил:

— Но другим-то в это вряд ли поверят. С такими двумя очаровательными помощницами как у тебя — как «Человек-невидимка» вообще успевает выходить так часто?

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори слегка смутились.

Ода Синго вдруг заметил, что помощник Окита держит в руках продолговатый предмет:

— Эй, а это что такое? Похоже на доску?

Помощник Окита оживился:

— Я знал, ты обязательно спросишь! Посмотри!

Он с видом человека, демонстрирующего сокровище, торжественно начал разворачивать старую газету.

Но нарочно не раскрыл её до конца — лишь приоткрыл уголок, из-под которого проглядывало свежее металлическое покрытие и немного красной ткани, похожей на ленту.

— Это… табличка с указанием этажа? — недоумевал Ода Синго.

Глаза помощника Окита загорелись:

— Хе-хе, очень полезная штука! Уверен, веб-отдел скоро начнёт её использовать!

Пока они разговаривали у входа в идзакая, вдалеке показалась целая толпа людей.

Судьба ли это или просто совпадение, но это были Готэн Такэси и его команда.

Две прежние помощницы, две подкрепления и четверо новых полудебютантов-мангак — выглядело так, будто какой-то важный босс вышел на прогулку.

— Хм! Вон в том тёмно-синем костюме — Ода Синго. Нам нужно идти с достоинством! — заявил Готэн Такэси, выпятив живот и важно ступая вперёд.

Остальные помощники тут же последовали за ним. К счастью, никто не был одет в чёрные костюмы — иначе они бы выглядели как люди с каким-то особым статусом.

Готэн Такэси шёл впереди всех, явно ощущая себя наравне с самим солнцем. Остальные восемь человек семенили следом, молча и послушно.

Однако, когда Готэн Такэси приблизился, его величие мгновенно испарилось.

Он и вся его свита заметили двух молодых красавиц по обе стороны от Оды Синго — одну в чёрных чулках, другую в белых.

Разумеется, раз они пришли на этот вечерний сбор, то были помощницами.

Но почему это так вызывает зависть? У той, что в чёрных чулках, стройные длинные ноги — прям критический удар. А у той, что в белых, идеальная фигура и гордая осанка — белые чулки словно дают постоянный бафф к скорости атаки.

Помощница Рэйко незаметно взглянула на свои туфли на каблуках… и тихо замедлила шаг, незаметно спрятавшись за спиной новой помощницы.

— Готэн-сэнсэй! — первым поздоровался Ода Синго.

— А, и ты здесь, — произнёс Готэн Такэси, подходя ближе. На лице ни тени улыбки.

Вроде бы ещё не дошло до открытой вражды, но почему-то уже чувствовалось, что первая стычка проиграна.

Готэн Такэси недовольно взглянул на двух помощниц Оды Синго.

Сначала его пробрал ледяной взгляд Хатакадзэ Юдзуру, а затем он почувствовал, как его буквально пригвоздил к месту властный взор Фудодо Каори.

Откуда Ода Синго набрал таких странных помощниц?! Готэн Такэси, обладавший многолетним опытом, сразу понял: с ними лучше не связываться.

Не оставив и тени недобрых мыслей, он вежливо поздоровался с Мицука Мицуо и другими и вошёл внутрь.

— Прошу следовать за мной, — сказала служанка, изящно ступая вперёд в традиционной манере.

Пройдя сквозь небольшой садик с соснами, бамбуком и сливовыми деревьями, они вошли в самый большой частный зал идзакая.

— О! Вы все сразу пришли? Прекрасно, прекрасно! — заместитель главы Гунъинся Коёси Норитака уже ждал внутри и тут же пригласил всех входить.

— О! Все собрались! — рядом с ним сидел начальник отдела Хякки и внешне довольно вежливо приветствовал гостей.

Сняв обувь, все поднялись на татами.

Столы были расставлены кольцом — маленькие, по одному на человека, с пустым пространством посередине.

Такая расстановка идеально подходила для больших корпоративных вечеринок: те, кто хорошо знаком, могли сдвинуть столы и сидеть вместе.

Когда разгорячённые алкоголем гости заводились, кто-нибудь обязательно выходил в центр, хриплым голосом орал песню или пускался в пляс.

В зале сразу собралось больше десяти человек, и стало шумно.

На самом деле — почти тихо.

Лишь помощник Окита, словно устанавливая вывеску, поставил свою табличку в угол у стены. Но она была завёрнута, так что никто не мог разглядеть, что это.

Ода Синго сел рядом с Мицука Мицуо.

Хатакадзэ Юдзуру быстро заняла место с другой стороны от Оды Синго, с безупречной осанкой.

Фудодо Каори попыталась опередить её, но не успела. Увидев вокруг одних незнакомцев, она обиженно уселась рядом с Хатакадзэ Юдзуру.

Правда, усаживалась она с трудом, постоянно ёрзая то влево, то вправо.

— Тебе что, чешется? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— Юбка-карандаш слишком тесная. У тебя ноги тонкие — тебе легко, — проворчала Фудодо Каори, незаметно ослабив резинку на боку до максимума и наконец устроившись поудобнее.

Хатакадзэ Юдзуру закатила глаза:

— Просто у тебя слишком большая задница.

— Ты!.. Хм! Завидуешь, да?

Ода Синго строго посмотрел на обеих — и те немедленно замолчали.

Помощник Окита, устроив свою вещь, сел на место, отделявшее его от Фудодо Каори одним стулом.

А вот помощнице Готэна Такэси Рэйко, из-за того что она замедлила шаг, в итоге досталось место рядом с Фудодо Каори.

Рэйко незаметно взглянула в сторону — ох, центральный обзор сильно закрыт.

Почему всё именно так, чего боялась? Ей захотелось провалиться сквозь пол…

— Ну-ну, начнём с пива! — заместитель главы Коёси пригласил служанку, обменялся парой вежливых фраз и обратился ко всем: — Давайте для начала представимся!

Он кратко представился сам и, сидя прямо, вежливо поклонился.

Все тут же ответили тем же.

Затем представились начальник отдела Хякки, начальник отдела Микуми, Готэн Такэси и Ода Синго.

Японцы очень трепетно относятся к ритуалу самопредставления. Кто говорит первым — всегда строго регламентировано.

Далее очередь пошла по кругу.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, будучи новичками, ничуть не стеснялись и представились просто и чётко.

Помощники Готэна Такэси, напротив, нервничали так, что у них потели ладони.

После Рэйко настала очередь четверых почти-дебютантов-мангак: Синъхо, Котай, Котэй и Котё.

— …Прошу называть меня Синъхо. Буду рад вашей поддержке, — слегка запинаясь от волнения, сказал первый, но в целом представился неплохо.

— Мм, молодые таланты, — одобрительно кивнул заместитель главы Коёси.

Раз уж это пари, всё слишком мирно. И начальник отдела Хякки, и Коёси Норитака делают вид, будто нормальные люди, хотя на самом деле — хитрые старики. Ода Синго решил подлить немного масла в огонь.

— А! Вы ведь новый автор под псевдонимом Итидзё Синъхо? — неожиданно спросил Ода Синго.

Все повернулись к нему.

Он знает? Но что он может знать?

(Конец главы)
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Ещё мгновение назад царила слишком уж мирная атмосфера: заместитель директора Кояма вёл себя как заботливый старший брат и подбадривал всех по очереди представляться.

Взгляд Мицука Мицуо то и дело сталкивался со взглядом директора Хякки. Многолетняя вражда между ними делала совместное распитие напитков под одной крышей крайне неловким.

Особенно раздражало Мицука, как заместитель директора притворялся, будто с живым интересом слушает молодых авторов. От этого у него внутри всё кипело — так и хотелось дать ему пощёчину.

«Притворяешься! Когда ты вообще обращал внимание на новичков?!»

Но Мицука не мог выдать своего раздражения и лишь молча ждал восьми часов вечера — времени запуска продаж.

Все пришли заранее, и до нужного момента ещё оставалось время.

Неожиданное вмешательство Оды Синго — полупрофессионального новичка-мангаки — удивило Мицука.

Почему он вдруг вставил реплику? Обычно такие слова уместны лишь от кого-то на уровне директора. Хотя сегодня Ода Синго действительно был одной из двух главных фигур.

Ода Синго, однако, вёл себя так, будто ничего не заметил, и продолжил разговор с Синъхо:

— Я читал твои работы! Ты был номинирован на премию Сюка!

— А! Да, это я, — поспешно ответил Синъхо.

Ода Синго, казалось, искренне обрадовался:

— Твоя история «Кит и далёкие берега» невероятно трогательна! Особенно когда девочка боролась в шторм, а потом её спас кит… У меня даже мурашки по коже пошли!

— О! Мне невероятно лестно, что вы помните мою скромную работу! — поспешил поблагодарить Синъхо.

Про себя он сжал кулаки.

Учитель Ода Синго, хоть и молод, но очень отзывчив! Он специально упомянул мою работу, чтобы произвести впечатление на заместителя директора. Просто великолепно!

Для молодых авторов самое главное — чтобы их заметили высокопоставленные люди.

Затем настала очередь Котая представиться.

— А! Вы ведь новый автор под псевдонимом Уэсуги Котай? — снова Ода Синго начал рассказывать о работах собеседника.

Котай тоже был в восторге.

То же самое повторилось с Котэем и Котё.

Ода Синго умел назвать каждому его произведение и даже упомянуть ту часть, которой автор особенно гордился.

Мицука Мицуо с изумлением смотрел на Оду Синго: «Ты что, всё это читал?!»

Сам же Ода Синго оставался невозмутимым и после своих слов снова принял спокойное, безмятежное выражение лица.

Хатакадзэ Юдзуру, сидевшая рядом, прекрасно понимала: всю эту информацию он получил благодаря её разведке несколько дней назад. Но она не ожидала, что Ода Синго так ловко использует имена, чтобы продемонстрировать знание манги каждого из них.

«Он действительно читал мои работы! И высоко их оценивает! Неужели нашёл родственную душу?»

Все четверо молодых авторов думали одно и то же.

Долгое время их таланты оставались незамеченными. Номинация на премию Сюка — всего лишь формальность, и этого недостаточно для публикации в основном журнале. А в отделе Готэна Такэси их гоняли как бесплатную рабочую силу.

И вот наконец встретился настоящий ценитель — Ода Синго! Он не только оценил их творчество, но и представил их работы заместителю директора!

Лицо Готэна Такэси стало твёрдым, как железная плита.

Он смотрел, как его четверо новых подчинённых один за другим сияют от радости, будто нашли своего Ма Болэя, и от злости чуть не лопнул.

«Разве это не прямой подрыв моего авторитета?»

Ему стало обидно до странного чувства унижения…

«Этот молодой человек чересчур коварен! Прямо как жёлтоволосый злодей из аниме!»

К этому моменту все четверо уже закончили свои представления.

Ода Синго, словно подводя итог, добавил с изящной завершающей фразой:

— Как же завидую! Если бы у меня в подчинении было четверо таких талантливых молодых людей, я бы смело удвоил темпы выпуска манги!

Пхх!

Мицука Мицуо едва сдержал смех.

Как приятно! Слова звучат будто бы между делом, но на самом деле это почти пощёчина в лицо.

На главных местах сидевшие директор Хякки и заместитель директора Кояма переглянулись. В глазах друг друга, закалённых годами интриг, они прочли одно и то же:

«Этот парень сейчас всех поносит!»

Затем оба перевели взгляд на Готэна Такэси.

«Ты это понял, Такэси?»

Можно сказать, Ода Синго чуть ли не тыкал пальцем в нос Готэну Такэси и прямо заявлял:

— Ты что, нанимаешь четырёх полудебютантов на подмогу? Не стыдно ли тебе?!

Под их пристальными взглядами Готэн Такэси наконец осознал подтекст.

Но он не знал, что ответить, и после нескольких секунд молчания выдавил лишь:

— Эти четверо пришли ко мне на стажировку. Не уверен, научились ли они чему-нибудь. Мне даже страшно становится — вдруг мой уровень оказался слишком низким и я задержал их развитие!

То есть, мол, они не помогали ему, а он сам отвлекался, чтобы их обучать.

Услышав это, четверо, сидевшие на татами, мысленно выругались: «Синъхо, толстый дядька, ты тоже умеешь коварно врать!»

— Конечно, научились! — подхватил Ода Синго. — «Медвежонок и Поросёнок» господина Готэна — это же шедевр! Когда я у него работал, я изо всех сил пытался этому научиться… Долго учился, а угадайте, что? Так и не смог!

Пхх! Мицука Мицуо дрожал от смеха, но сдерживался изо всех сил.

Ясно как день: ничего не научились, просто бесплатно работали! А ты ещё врёшь, будто обучал!

Ода Синго — настоящий гений словесных поединков! Прямо документальный фильм «Как публично опустить оппонента» в эфире!

Но не перегибай, дружище. Готэна Такэси можно и поносить, директора Хякки — слегка поддразнить, но лицо заместителя директора трогать нельзя.

Мицука Мицуо бросил на Оду Синго предостерегающий взгляд, призывая его немного сбавить пыл.

На самом деле, в прошлой жизни Ода Синго видел куда более масштабные события и прекрасно контролировал ситуацию.

Зато Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, сидевшие рядом, с восхищением смотрели на него. Юдзуру сохраняла холодность, но Каори, казалось, мечтала, чтобы Ода Синго устроил настоящий хаос.

Раньше таких женщин называли роковыми красавицами, способными погубить государство.

Готэн Такэси был оглушён репликой Оды Синго и в ярости выпалил:

— Поэтому я тебя и уволил!

«Уволил» — звучит неприятно. Обычно так поступают, только если человек совершил проступок.

— Да, к счастью, господин Готэн уволил меня! Иначе у нас не было бы возможности сидеть здесь вместе сегодня! — Ода Синго едва сдерживал торжествующую ухмылку.

Лицо Готэна Такэси покраснело от злости.

Его неумение держать себя бросало тень и на репутацию директора Хякки.

Но что поделаешь? Большинство мангак — интроверты, многие даже страдают социофобией.

«Как же приятно!» — глаза Мицука Мицуо засияли.

Его помощники за столом чувствовали нарастающее напряжение и так испугались, что не смели не только говорить, но даже пошевелиться.

Заместитель директора Кояма и директор Хякки снова переглянулись.

Оба были удивлены: этот юноша не проявлял ни капли робости и умело давил на Готэна Такэси, заставляя его молчать.

Разве это похоже на двадцатиоднолетнего студента-отчисленца, только что дебютировавшего в индустрии?

— Эй! Пиво ещё не принесли? — Кояма, будучи ветераном, тут же попытался сгладить напряжение.

— Принесли! Простите за задержку! — несколько служанок принесли бочки пива и налили каждому в стеклянные кружки.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, не достигшие возраста для употребления алкоголя, попросили сок.

— Сейчас, когда пьют пиво, почему-то все используют пивные кружки… Совсем нет духа прежних времён, — с ностальгией заметил заместитель директора Кояма.

Директор Хякки поддержал:

— Да, раньше пиво было насыщенным и крепким. А нынешняя молодёжь предпочитает лёгкое… Непонятно, право.

«Времена изменились, старые ворчуны», — хотелось крикнуть Оде Синго, но он понимал: напрямую конфликтовать с заместителем директора — значит создавать проблемы Мицука Мицуо.

— Ну что, выпьем за успех! — предложил кто-то.

Все сидевшие за столом подняли бокалы.

Хатакадзэ Юдзуру тихо прошептала Оде Синго:

— Пей поменьше.

Он кивнул.

Кояма заказал закуски и, когда служанки ушли, взглянул на запястье, где красовались ретро-часы Grand Seiko от Seiko:

— Будем есть и ждать результатов ставок. Ёси! Уже восемь часов — ставки, наверное, открыты?

Директор Хякки пристально посмотрел на Мицука Мицуо:

— Очень жду итогов пари. Уверен, бюджет веб-отдела пора серьёзно сократить!

Борьба за бюджет между отделами — это прямой конфликт интересов.

Каждый, кто работал в акционерном обществе, знает: отнять чужой бюджет — всё равно что убить родителей!


Глава 96
— Да, господин Кояма организовал эту пари-вечеринку именно ради сравнения подписок на две работы, — сказал директор Микуми, взглянув на экран телефона. — «Стальные кулаки гарема» и «Человек-невидимка» уже должны быть выложены в продажу, но пока нельзя сказать, кто лидирует.

Директор Хякки тоже проверял веб-статистику:

— У «Стальных кулаков гарема» более 160 тысяч добавлений в избранное, а у «Человека-невидимки» — почти 150 тысяч!

Готэн Такэси самодовольно взглянул на Ода Синго:

— Похоже, я уже впереди?

— Добавления в избранное не гарантируют высоких подписок. Посмотрим, что выберут читатели, — спокойно ответил Ода Синго.

Атмосфера в зале начала накаляться. Все достали телефоны. Только у помощника Окита был ноутбук, на котором можно было увидеть точные данные о подписках в реальном времени.

Это пари касалось каждого присутствующего.

«Мы пришли сюда помочь, и господин Готэн Такэси ни в коем случае не должен проиграть! Иначе директор Хякки точно останется недоволен!» — так думали обе группы ассистентов, пришедших поддержать Готэна, и нервничали всерьёз.

В японском пивном баре начали подавать изысканные блюда, и все стали есть и болтать за столом.

Заместитель директора Кояма чувствовал себя наиболее раскованно и то и дело подталкивал соседей попробовать то одно, то другое.

— Хякки-кун, всё готово? — тихо спросил он, приблизившись к собеседнику.

— Не волнуйтесь. Десять лет руковожу отделом печатных выпусков — связи у меня в порядке, — уверенно ответил директор Хякки.

Он не только попросил нескольких мангак направить трафик на «Стальные кулаки гарема», но и договорился, чтобы сегодня в восемь часов вечера они одновременно опубликовали сетевые анонсы с призывом поддержать новую мангу.

Хотя многие читатели игнорировали такие призывы, у авторов всегда находились преданные фанаты, которые слепо следовали указаниям. Такой ход гарантированно принёс не меньше трёх тысяч подписок.

«У меня больше добавлений, выше база подписчиков, и вся индустрия на моей стороне — как ты со мной соревнуешься?!»

Директор Хякки самодовольно взглянул на Мицука Мицуо и Ода Синго.

Мицука выглядел обеспокоенным, но Ода Синго, казалось, вовсе не переживал — он весело угощал двух девушек.

— Угорь дорогой! Обязательно ешьте! — Ода Синго подтолкнул Хатакадзэ Юдзуру взять себе порцию.

Затем, перегнувшись через её стул, он крикнул Фудодо Каори:

— Не клади палочки! Бери самое дорогое! Не трогай водоросли и онгири! Бери темпуру!

«Хм! Деревенщина!» — мысленно фыркнули директор Хякки и заместитель директора Кояма. — «Всего лишь обычные закуски, а ведёт себя так, будто впервые в жизни видит».

Зато помощник Окита и директор Микуми смотрели на эту сцену с навернувшимися слезами.

Директор Микуми бросил многозначительный взгляд: «Окита-кун, что ж, правильно мы решили заранее выплатить Ода Синго гонорар!»

Помощник Окита энергично кивнул в ответ: «Директор, вы ещё не видели, как они выкапывали бамбуковые побеги из городских клумб, чтобы использовать их как гарнир!»

Мангакам и правда нелегко живётся!

Ассистенты Готэна Такэси вели себя сдержаннее — все боялись произвести плохое впечатление.

А вот Ода Синго, зная, что угощает заместитель директора Кояма, целенаправленно выбирал самые дорогие блюда.

— Ты только что оправился от травмы, не объедайся, — единственная Юдзуру предупредила его.

Пока ели и болтали, заместитель директора Кояма вдруг спросил:

— Окита-кун, уже десять минут восьмого. Какие подписки показывает твой мониторинг?

Лицо помощника Окита стало мрачным.

Он помедлил, затем тяжело произнёс:

— У «Стальных кулаков гарема» около 2300 подписок, у «Человека-невидимки» — примерно 1900.

Обе манги были хитами для веб-отдела, но вторая отставала.

— О! — директор Хякки радостно хлопнул Готэна по плечу. — Отличная работа!

Готэн Такэси глуповато захихикал, бросая вызов Ода Синго.

Мицука Мицуо тревожно посмотрел на Ода Синго. Юдзуру и Каори тоже перестали есть.

— Эй, чего застыли? Ешьте дальше! — Ода Синго пригласил всех за столом. — Не волнуйтесь, пусть подписки ещё немного полетают.

Он заранее знал, на что способны несколько полупрофессиональных мангак, а потому прекрасно понимал, что директор Хякки собрал известных авторов, чтобы искусственно поднять трафик.

Естественно, что на старте его соперник будет впереди.

К тому же Ода Синго уже внимательно изучил «Стальные кулаки гарема» и был совершенно уверен в себе.

Директор Хякки с заботой спросил:

— Уже десять минут восьмого. По традиции, вторая VIP-глава после публикации должна быть уже выложена, верно?

Готэн Такэси немедленно ответил:

— Да, мы подготовили сразу три обновления!

— Отлично! Очень энергично! — директор Хякки был доволен.

За неделю Готэн Такэси сумел сохранить график «одна глава в неделю», а теперь ещё и три VIP-главы за раз — этого вполне достаточно, чтобы считать результат удовлетворительным.

«Не зря я вложил столько ресурсов!»

Помощник Окита насторожился, проверил заранее загруженные данные Ода Синго в системе и заметно повеселел.

Все продолжили есть, изредка поднимая тосты.

Ода Синго вёл себя уверенно и вежливо, ничуть не выказывая юношеского смущения, что ещё больше удивило заместителя директора и других гостей.

Когда наступило двадцать минут восьмого, директор Хякки внезапно начал провоцировать:

— Ода-кун, у тебя всего два ассистента, да и раньше ты публиковался ежедневно. Должно быть, очень устал?

Ода Синго, жуя еду, молча кивнул, словно говоря: «Да ладно, я в порядке».

Но для директора Хякки это выглядело как признак неуверенности.

— Хе-хе-хе, интересно, сколько глав ты подготовил? — продолжал он давить.

Ода Синго продолжал жевать, положил правую палочку и поднял указательный палец.

— А, всего одна глава? Ну, это понятно: мало людей, мало опыта… Э-э-э? — насмешливые слова директора Хякки застряли в горле.

Он с изумлением наблюдал, как Ода Синго, начав с одного пальца, медленно развернул всю правую ладонь.

Тот показал ему раскрытую пятерню!

Неужели… пять обновлений?! Все, кроме команды Ода Синго, включая заместителя директора Кояма, не могли поверить своим ушам.

Все здесь были профессионалами и знали: выпуск одной главы требует огромных усилий, и сделать это быстро почти невозможно. Как он умудрился выпустить пять глав всего с двумя помощниками?

Но пока их рты ещё не закрылись от изумления, Ода Синго поднял и левую руку, тоже раскрыв все пять пальцев, и приложил её к правой.

Десять пальцев — в Японии так показывают число «десять»!

(В Японии жесты для цифр от одного до пяти совпадают с китайскими, но для шести–десяти используют обе руки.)

— Выпустил всё разом, — улыбнулся Ода Синго, добавив шутку.

— Десять… десять обновлений?! Невозможно! — Готэн Такэси чуть не вскочил со стула.

Директор Хякки остановил его знаком глаз.

Да, конечно, если изо всех сил гнать выпуск, десять глав можно сделать. Но тогда сюжет, раскадровка и рисунок точно развалятся.

— Пьёшь яд, чтобы утолить жажду! Молодость… Саморазрушительное взрывное обновление приведёт лишь к обвалу подписок! — снисходительно произнёс Готэн Такэси и сел обратно, довольный своей мудростью.

Директор Хякки рассмеялся, а на лице заместителя директора Кояма появилась улыбка.

Готэн Такэси снова спросил:

— Окита-кун, не могли бы вы ещё раз проверить подписки в системе?

«Подписки рухнут! Они обрушатся лавиной!» — был уверен Готэн Такэси.

Помощник Окита открыл панель управления и, внимательно посмотрев на цифры, перепроверил их дважды — не веря глазам. На его лице появилось странное выражение.

— Что случилось? — не выдержал директор Микуми, сидевший подальше.

— Похоже… он догоняет.

— Сколько подписок? — глаза Мицука Мицуо загорелись.

Остальные невольно потянулись вперёд.

— У «Стальных кулаков гарема» три главы: около 3100, 2700 и 1600 подписок соответственно. У «Человека-невидимки»: 3000, 2900, 2900, 2900, 2800, 3200, 3300, 3000, 2900, 2900!

Подписки на последующие главы «Человека-невидимки» даже превысили первую — некоторые читатели пропускали начало и оформляли подписку только на пике сюжета.

Но все цифры были очень близки, что свидетельствовало о высокой вовлечённости аудитории! Десять глав подряд — и ни малейшего обвала качества!

От этих цифр у всех буквально челюсти отвисли. Готэн Такэси будто поперхнулся — широко раскрытый рот, задыхается, глаза вылезают, уставившись на соперника.

Только Ода Синго хрустел кальмаровыми щупальцами и бормотал сквозь жевание:

— Я молодой, пью яд, чтобы утолить жажду… Всё равно пью яд, чтобы утолить жажду!


Глава 97
Результаты ЕГЭ Сугая Наготоси оказались не слишком удачными.

После того как его отсеяли ещё на обычном вступительном экзамене, он стал ещё больше увлекаться мангой.

В выходные, сидя дома без дела, он вдруг подскочил с татами при звонком и приятном звуке уведомления на телефоне.

— О! Настало время выхода манги, рекомендованной учителем Кадзукацу Вадзимой!

Наготоси включил компьютер и зашёл на сайт издательства Гунъинся — обычно он предпочитал бумажные книги и редко читал мангу онлайн.

— Манга, рекомендованная учителем Вадзимой, и ещё несколькими художниками… Как же она называлась? Кажется, «Мой гарем?» или «Гарем и бокс?»

Он быстро её нашёл. На странице красовались два огромных рекламных баннера, и один из них как раз рекламировал «Я строю гарем и качаю стальные кулаки».

На второй рекомендованный проект он лишь мельком взглянул.

— Хех, да у главного героя лысина! Как-то странно, — подумал он, чувствуя отсутствие связи с персонажем: у него-то волосы ещё густые.

Хотя кое-где уже пробивались седые пряди, но это, конечно же, следствие слишком частых свиданий с его скромной и милой инкубом-спутницей — не стоит беспокоиться.

Зайдя на страницу «Стальных кулаков гарема», он сразу увидел яркую надпись: «Более 160 000 добавили в избранное!»

— Ха-ха-ха! Не зря учитель Вадзима рекомендовал эту мангу — столько людей добавили в избранное, значит, точно стоит почитать! — Он сразу перешёл на платную страницу и купил VIP-главу, которая должна была выйти ровно в восемь.

Завершив онлайн-оплату, он вернулся к первой главе и начал читать.

Сюжет оказался совершенно стандартным и идеально подходящим для отаку. Главный герой — застенчивый парень, которого в школе постоянно задирают одноклассники.

Но попав в другой мир и получив читерские способности, он начинает тренировать стальные кулаки, а затем героически спасает девушек… которые продолжают его задирать.

Да, именно так: даже накачав стальные кулаки, герой всё равно страдает от своего гарема — вот это настоящий мужчина! Наготоси почувствовал, что манга идеально отвечает его вкусам.

Ещё больше ему понравилось то, что «Медвежонок и Поросёнок» выглядят чертовски сексуально! Автор, похоже, отлично понимает мужчин: кадры с «килл-ме-плз»-уровнем откровенности заставляли читателя восторженно ахать!

Он даже почувствовал, что вот-вот снова назначит свидание своей милой инкубке!

Сугая Наготоси быстро листал страницы, но его скорость с каждым разом возрастала.

Менее чем за десять минут он дочитал бесплатную часть.

Однако в душе уже поднималось ощущение почти философской пустоты.

Наготоси понял: он листал страницы лишь ради того, чтобы поскорее увидеть новые откровенные кадры с «Медвежонком и Поросёнком».

Главные героини, конечно, очень красивы, но даже самую вкусную еду из сине-белой миски надоест есть каждый день…

В 20:10 на экране всплыло уведомление: [Вышла новая глава манги, на которую вы подписаны]. Наготоси на мгновение замер и не стал переходить по ссылке.

— А? Что это?

Вместо этого он заметил рекламную полосу внизу страницы.

[Читатели этой манги также смотрели «Человека-невидимку»], — значилось там, рядом с ярким значком «хит».

Похоже, это та самая манга с лысым главным героем?

«Чёрт, неужели сейчас в моде уродливые, толстые и неуклюжие главные герои, как в тех самых видеокассетах? Это точно не по мне!»

К тому же, раз она размещена в том же крупном рекламном баннере, что и «Стальные кулаки гарема», значит, это конкурент.

— Пойду-ка я её раскритикую! — хихикнул Наготоси и кликнул по ссылке.

Ладно, начнём искать недостатки!

Он наугад открыл первую главу…

8:10…

8:15…

8:20…

8:30…

8:40…

8:50!

Когда он добрался до самой последней VIP-главы, Наготоси всё ещё сидел перед компьютером, не отрывая глаз от «Человека-невидимки»!

На экране огромный осьминог-монстр, размахивая присосками, выползал из моря к краю города.

[Люди! Отдайте нам, морскому народу, сушу!]

Бесплатная часть манги обрывалась именно здесь. Только когда на экране появилось напоминание об оплате, он очнулся и издал удивлённое:

— А? Оплата? Оплата!

Наготоси без колебаний нажал на ссылку оплаты и потянулся за телефоном.

Тут он вдруг почувствовал, что рука, которой он подпирал щёку, онемела.

— Что за…? — Он не мог понять, сколько же времени читал, и, чтобы убедиться, снова посмотрел на часы…

Неужели я уже сорок минут читаю? Не может быть!

Я же обычно читаю так медленно? Ведь «Стальные кулаки гарема» я просмотрел за десять минут!

Оплата завершена!

Сайт сообщил: «Подписка на VIP-главы манги «Человек-невидимка» оформлена. Авторы Ода Синго, Цуру и Тачибарадзин благодарят вас за поддержку!»

Пока страница загружалась, Наготоси нетерпеливо постукивал пальцами по мышке.

— Ну почему так медленно!

Как только страница открылась, он прильнул к монитору и продолжил читать.

Монстр уже взбирался на курортный приморский город.

Девушка в бикини с ужасом смотрела на чудовище.

На этом кадре читатели оставляли комментарии:

[Бонус к первой платной главе! Автор вложил всю душу!]

[Кстати, девушки в этой манге все такие классные!]

[Художнику — куриные ножки в подарок!]

[Я готов!]

Ух! Очень возбуждает!

Наготоси вдруг понял: этот кадр гораздо интереснее, чем всё, что он видел в «Стальных кулаках гарема».

Почему? Ведь уровень откровенности ниже, и черты лица героини не так изысканны, но всё равно — очень возбуждает!

Он смутно ощущал: дело в сюжете. Он настолько хорош!

Теперь, когда он читал ради сюжета, случайные «бонусные» кадры доставляли ему настоящее удовольствие.

А в «Стальных кулаках гарема» откровенные сцены были с самого начала и на каждом шагу — они стали нормой, и читатель уже не реагировал на них!

Это как на пляже: увидишь сексуальную девушку в бикини — максимум мысленно похвалишь: «О, какая красотка!»

Но если в обычном метро вдруг появится девушка с пышными формами в бикини — вот это будет шок!

Наготоси почувствовал пробуждение в определённой части тела, но вместе с тем проснулось и его сознание законопослушного читателя.

— Такое произведение обязательно нужно поддерживать! — Без колебаний он нажал кнопку подписки.

Полная подписка!

Затем он вернулся на главную и поделился ссылкой!

Он отправил её в MSN и LINE с комментарием: [Нашёл мангу — и популярную, и приличную!]

Скоро пришёл ответ от друга: «Да ладно, у тебя есть приличные манги?»

— Ха-ха-ха! На этот раз я рекомендую мангу, которую можно смело делиться публично! — рассмеялся Наготоси, а затем снова вернулся на сайт Гунъинся и продолжил читать.

Почти такая же история повторялась у множества других фанатов манги.

Многие из тех, кого привлекли к «Стальным кулакам гарема» рекомендациями известных художников, в итоге стали подписчиками «Человека-невидимки».

В отдельной комнате японского пивного бара.

Ода Синго с уверенностью победителя продолжал есть.

Бесплатную еду кто не ест? А если угощает враг — тем более надо есть, есть и есть!

А за соседними столиками помощники Готэна Такэси уже с любопытством открывали на телефонах страницу «Человека-невидимки».

«Я же начала читать с середины, а меня уже цепляет?!» — удивилась ассистентка Рэйко.

Она начала с VIP-главы про вторжение морской расы, ничего не зная о предыдущих отношениях персонажей, но сюжет уже затянул её.

То же самое происходило и с другими помощниками…

(Глава окончена)
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Действительно захватывает! Сюжет просто великолепен! Надо начать читать с самого начала!

Именно такая мысль возникла у Рэйко и нескольких других ассистентов, когда они смотрели на телефонах комикс.

Но в тот момент им почему-то не хотелось отрываться от текущей сцены с Королём Глубин.

Герой, убивший подряд более десятка морских ядовитых шипов, был сбит с ног одним ударом Короля Глубин. Даже Молния Max получала сплошные побои от него.

Сексуальный Заключённый, герой ранга S, даже приняв ангельский облик, всё равно был повержен.

Соник, обладающий сверхвысокой скоростью, после того как Король Глубин вернул себе полную силу под дождём, не смог пробить его защиту и отправился раздетым искать снаряжение.

Читатели комикса всё больше затаивали дыхание от напряжения.

К слову, в кадрах, где Соник уворачивается от атак Короля Глубин, фанаты активно писали субтитры:

[Это же талия главной героини!]

[Такая талия! Я в порядке!]

[Что? Так Сонико — мужчина?]

[Можно ли считать Соника мужчиной в женском образе?]

[Ого! Теперь ещё интереснее!]

Конечно, это были лишь намёки. Весь сюжет цеплял внимание так сильно, что оторваться было невозможно.

Неудивительно, что уровень подписки такой высокий! Ассистенты интуитивно чувствовали справедливость этого вывода.

Один из помощников незаметно поднял глаза и увидел, что заместитель директора Кояма, директор Хякки и Готэн Такэси уже достали телефоны и тоже начали читать.

Качество комикса напрямую влияло на исход этого приёма, не говоря уже о том, что ранее предоставленные помощником Окита данные выглядели просто фантастическими.

Заместитель директора Кояма даже надел очки для чтения и начал внимательно изучать, в чём же секрет этого комикса.

Лицо Готэна Такэси становилось всё мрачнее. В последнее время он был полностью погружён в работу над собственным выпуском и сегодня пришёл сюда совершенно измотанным, не найдя времени изучить конкурентов.

Теперь же, внимательно прочитав, он всё больше понимал, что что-то здесь не так, несмотря на первоначальное пренебрежение к сопернику.

— Раз все изучают комикс, нам тоже стоит хорошенько посмотреть, — с облегчением сказал полудебютант Синъхо.

Ассистенты молча кивнули друг другу и ещё крепче вцепились в свои телефоны.

В комиксе Сайтама и Дженос разлучились и столкнулись с Безлицензионным Рыцарем.

Тот, оказавшись на пустынной улице, всё равно подчинялся сигналам светофора.

Профессионалы понимали: это деталь, добавленная автором, чтобы показать, что герой — обычный человек, такой же, как и сами читатели.

«Этот парень немного похож на меня», — подумал Синъхо, вспомнив, что сам когда-то так поступал.

Тихое чувство сопричастности зародилось в его сердце. Даже глубокой ночью, на безлюдной улице без камер, он всегда переходил дорогу только на зелёный свет.

Он невольно стал пристальнее следить за этим второстепенным персонажем.

Король Глубин одним ударом разрушил стену убежища.

Посреди криков испуганных граждан один из героев, спрятавшихся вместе с толпой, подумал о капитуляции.

Но Король Глубин жестоко заявил, что собирается убить всех.

— Отчаяние наступает, и даже малейшая надежда на милость рушится… — нахмурился Синъхо, думая, что на их месте он бы предпочёл смерть позору.

Два героя ранга C, один ранга B и один ранга A всё же решились выйти вперёд!

Хотя один из них уже обмочился от страха.

В этот момент Безлицензионный Рыцарь снова потерял Сайтаму из виду.

Сайтама поднял упавший телефон Рыцаря, узнал, что монстр, победивший героя ранга S, находится в убежище, и решительно посмотрел в нужном направлении.

Это был крупный план: взгляд Сайтамы стал острым, как клинок.

Комментарии фанатов на этой странице взорвались:

[Круто!]

[Офигенно!]

[Красавчик, кто ты? Неужели это всё ещё Плащ с яичной головой?]

— Боже мой! Автор гениален! Просто гениален! — Синъхо чуть не стукнул кулаком по столу от восторга.

Он бросил взгляд на Ода Синго, но тот увлечённо поглощал еду…

Ну ладно, любовь к еде и профессионализм — разные вещи, — объективно оценил Синъхо.

Он продолжил читать. Два героя ранга C, один ранга B и один ранга A были мгновенно уничтожены Королём Глубин!

Отчаяние вернулось!

Когда граждане дрожали от страха, с небес спустился Дженос!

Его мощный удар пришёлся прямо в челюсть Короля Глубин и отбросил того на несколько кварталов!

Толпа ликовала!

Но в следующее мгновение Дженос, проявив неосторожность, был атакован. Однако, когда ядовитая жидкость полетела в сторону маленькой девочки, он бросился ей на защиту!

Это уже второй раз, когда герой жертвует собой ради простых людей.

— Увы, надежды это не принесло. Отчаяние пришло в третий раз, — почувствовал Синъхо, как его сердце сжалось.

Король Глубин направился к Дженосу, готовясь нанести последний удар!

«Ну же, Сайтама, скорее!» — внутренне взмолился он, чувствуя, как напряжение достигает предела.

[Удар Справедливости!] — Безлицензионный Рыцарь беспомощно врезался в противника на своём велосипеде.

«Неужели ты, герой ранга C, сейчас выходишь вперёд?» — широко раскрыл глаза Синъхо.

Король Глубин: [Мне это надоело.]

Он швырнул Рыцаря, будто тряпичную куклу, легко раскрутил и отбросил в сторону.

Безлицензионный Рыцарь тяжело рухнул на землю.

Все решили, что для этого ничем не примечательного персонажа эпизод окончен. Но когда Король Глубин двинулся к Дженосу, а затем к толпе…

[Сп-справедливость… Об-объятия!] — запинаясь, произнёс Безлицензионный Рыцарь, поднимаясь всем телом в синяках и царапинах, и сзади обхватил Короля Глубин, пытаясь остановить его.

[Я знаю, что вы ничего от меня не ждёте…]

Король Глубин одним движением руки отшвырнул его.

Под проливным дождём он скользнул по мокрому асфальту, оставляя за собой белую водяную полосу, но всё ещё пытался говорить:

[C-классный герой бесполезен в таких ситуациях — это я знаю лучше всех!]

[Я лучше всех знаю, насколько я слаб!]

[Я лучше всех знаю, что не могу тебя победить…!!]

Дождь хлестал по лицу, он дрожал, но с трудом поднялся на ноги.

[Но даже так… я обязан сражаться с тобой!]

Из носа и рта Безлицензионного Рыцаря текла кровь.

[Это не вопрос победы или поражения!]

Он зарычал, выпустив крик слабого, но непокорённого!

[А в том, что я обязан выступить здесь и сейчас!]

Упрямый, почти глупый голос разнёсся по убежищу и вокруг него.

Постепенно граждане начали подбадривать его:

[Убей его! Ты наша последняя надежда!]

[Осторожно, он может плеваться ядом!]

[Я за тебя! Только не умирай!]

Люди чувствовали: он действительно стал их последней надеждой!

Дочитав до этого места, Синъхо вдруг заметил, что экран стал расплывчатым. Он дрожащими руками снял очки и понял, что глаза его полны слёз.

Он не хотел, чтобы окружающие заметили, поэтому быстро встал и сделал вид, что идёт в туалет.

По пути туда он всё больше ощущал, что Безлицензионный Рыцарь — это он сам, бессильный и упрямый.

С детства он обожал комиксы, но родился в обычной семье, рисовал посредственно и никогда не имел наставника. Его работы так и не получали признания.

Но ведь он правда любил комиксы! Хотел, чтобы его работы печатали! Готов был отдать этому всю жизнь!

Уже более десяти лет Синъхо хранил эту веру.

Однако…

[Синъхо, поддержка родителей закончится, как только ты окончишь университет], — сказали ему родители, не одобрявшие его выбор.

[Синъхо, может, тебе стоит перевестись на факультет кинематографического дизайна?] — посоветовал преподаватель, просмотрев его рисунки.

[Синъхо, сколько раз я тебе говорила: из миллиона мечтающих стать мангакой лишь один добивается успеха! Это ремесло бедное и тяжёлое! Если ты настаиваешь, давай расстанемся…] — его девушка ушла, даже не обернувшись.

Синъхо наконец добрался до туалета, сразу навалился на раковину и включил кран. Вода зашумела.

Теперь можно будет сделать вид, будто только что умылся.

Никто не заметит, что он плакал…

Он уже получил номинацию на премию Сюка. Хотя до регулярной публикации ещё далеко, это лучшее достижение за последние пятнадцать лет.

Недавно он смирился и бесплатно работает в студии Готэна Такэси, лишь бы приблизиться к дебюту.

Он ведь уже делал всё возможное ради своей мечты стать мангакой, верно?

Синъхо, ты уже сделал всё, что мог.

Он пытался утешить себя.

Но никто никогда не говорил ему таких слов…

Прошло немало времени. Он глубоко вздохнул, вытер руки бумажным полотенцем и снова открыл телефон, листая дальше.

В комиксе, в тот самый момент, когда Безлицензионного Рыцаря должно было сокрушить окончательно, появился Сайтама и подхватил его.

[Ты отлично справился! Молодец!]

Синъхо оцепенело смотрел на экран, где Сайтама говорил эти слова Безлицензионному Рыцарю.

Казалось, будто эти слова обращены именно к нему — к тому, кто глупо, упрямо и одиноко шёл своим путём все эти годы…

Сердце его растаяло.

И тут — удар! Тучи рассеялись, дождь прекратился!

Будто весь гнёт, весь гнев и унижение, накопленные в душе Синъхо, были разнесены одним этим ударом!

Да, ты отлично справился!

Синъхо! Ты отлично справился!

В глазах снова стало горячо…

Через несколько секунд, сквозь слёзы, он медленно поднял голову, успокаивая дыхание.

Только тогда он заметил в зеркале над раковиной отражение другого человека.

Их взгляды встретились — и каждый понял, что на лице соседа стекает не просто вода, а слёзы…


Глава 99
Синъхо только сейчас заметил, что у раковины рядом с ним кто-то стоит.

И, как и он сам, этот человек был весь в слезах.

Но стоило ему чуть лучше разглядеть соседа — тот вдруг резко подскочил.

Синъхо тоже испуганно отшатнулся: перед ним оказалась его коллега, ассистентка Готэна Такэси… но ведь она женщина!

Ассистентка Рэйко вскрикнула:

— Ах! Простите меня великодушно! Я так невежлива!

Она в ужасе осознала, что у раковины стоит мужчина — Синъхо, — и тут же бросилась прочь, нырнув в противоположную туалетную комнату.

Синъхо глубоко выдохнул и потянулся за бумажным полотенцем на стене, чтобы вытереть лицо…

А? Что-то не так! Почему здесь нет писсуаров?!

— Ааа! — теперь уже Синъхо подскочил.

Он едва ли не прыжками выскочил наружу.

К счастью, никого поблизости не было. Он остановился посреди коридора между мужским и женским туалетами, вытер лицо и обтёр пот со лба бумажным полотенцем…

— Синъхо? — раздался голос. Готэн Такэси, переваливаясь с ноги на ногу, медленно приближался.

В этот момент из мужского туалета мелькнула тень — кто-то, казалось, собирался выйти.

Но когда Синъхо обернулся, там уже никого не было.

У него не было времени разбираться. Он поспешно поклонился подошедшему:

— Учитель Готэн!

— Хм, — кивнул Готэн Такэси и прошёл мимо, направляясь в мужской туалет. Через мгновение оттуда донёсся его недовольный гогот:

— Ода? Хм! Ты же спрашивал, можно ли забрать еду с собой? Знал бы, что ты здесь, я бы и не пришёл!

В его словах явно чувствовалась злоба.

«Учитель Ода внутри?» — подумал Синъхо, даже не посмев взглянуть в ту сторону, и поспешил обратно в свой кабинет.

Дело в том, что едва Готэн Такэси переступил порог мужского туалета, как сразу увидел Оду Синго стоящим у двери одной из кабинок.

Ода Синго, заметив вошедшего Готэна, тут же встал напротив него, вызывающе глядя прямо в глаза.

Лишь на миг его лицо дрогнуло — но почти сразу сменилось победной, насмешливой улыбкой.

— Хм! Чего ухмыляешься?! — фыркнул Готэн Такэси, с трудом сдерживая раздражение.

Пусть он и понимал, что работа Оды объективно лучше, но мысль о том, что он проигрывает собственному младшему коллеге, была для его гордости невыносима. Да ещё и репутация перед заместителем директора Коямой и начальником Хякки пострадает! Как тут удержать гнев?

— Ничего особенного, — улыбнулся Ода Синго. — Просто у меня привычка встречать людей с улыбкой.

— Хм! — Готэн Такэси подошёл к писсуару, но через секунду неловко обернулся: — Ты же не в туалет пришёл — чего торчишь тут?

— …Хех, боюсь, моё достоинство ранит твою самооценку! — презрительно скривил губы Ода Синго.

Мышцы на лице Готэна дёрнулись, и он инстинктивно отступил ещё дальше в сторону.

Закончив дело, Готэн вдруг вспомнил что-то и воскликнул:

— Ах да! Ты же недавно делал операцию! Боишься, что я посмеюсь над тобой? Ха-ха-ха!

— …Гавканье побеждённой собаки! — холодно бросил Ода Синго.

— Подлец! Ты!.. — Готэн бросился вперёд.

Ода Синго лишь усмехнулся:

— Уверен, что сможешь меня одолеть?

Толстое тело Готэна резко затормозило в полушаге от Оды. Он колебался, но так и не осмелился ударить.

Зато язык не давал проиграть:

— Слушай сюда, Ода Синго! Ты победил лишь случайно!

— Ага-ага, конечно, случайно, — насмешливо кивнул Ода. — Восемь ассистентов случайно помогли мне выиграть.

Готэн упрямо выпятил подбородок:

— Какие восемь ассистентов! Они… они просто никудышные! Всё из-за них! Из-за них я проиграл!

— Восемь ассистентов — и ты всё ещё ищешь оправдания? — ледяным тоном спросил Ода Синго.

Готэн стиснул зубы:

— Это не оправдания! Кофу рисует контуры ужасно — совершенно не может помочь мне в работе! У Рэйко фон плоский, сетка без объёма! Два поддержки — базовые навыки на нуле! Последние четверо вообще каждый делает по-своему, думают только о своих методах и никак не воплощают мои замыслы! Это сборище бездарностей, полный хаос…

— Враньё!

Резкий окрик Оды заставил Готэна замолчать.

— Ты можешь обмануть других, но не меня! — Ода Синго начал перечислять, и глаза его становились всё шире:

— У Кофу живые, выразительные контуры! Фоны Рэйко детализированы, её сетка идеально передаёт цвет и глубину, усиливая общую атмосферу! Синъхо мастерски строит кульминации сюжета, персонажи Котая полны жизни, диалоги Котэя точно отражают характер героев…

— Ты… откуда ты всё это знаешь?.. — Готэн Такэси с изумлением смотрел на него.

— Знай врага, знай себя — и победишь в сотне сражений, — Ода Синго, казалось, даже рассмеялся от злости. — А ты… тебе даже смешно становится! Ты не то что обо мне — ты даже о сильных сторонах собственных помощников ничего не знаешь!

— Ты… ты… — Готэн Такэси онемел.

— Ты — глава студии манги! На тебе лежит доверие и надежды всех сотрудников! Разве ты не понимаешь, что должен делать?! — Ода Синго вдруг шагнул вперёд, схватил Готэна за воротник и загремел, как гром:

— Твоя задача — не перечислять чужие недостатки, а объединять их сильные стороны!

— Ты должен чётко задавать направление, чтобы доверие и ожидания команды не сбились с курса!

— Ты обязан сплотить их в единое целое, чтобы все работали на одну цель с максимальной эффективностью!

— Вот что должен думать, говорить и делать настоящий глава студии!

Голос Оды звучал мощно, почти подавляя.

— Ты… ты… — Готэн машинально отступил. Ода с презрением отпустил его воротник. Тот судорожно вдохнул — и почувствовал, как давление со стороны Оды стало тяжёлым, как гора, заставляя его согнуться.

— И не говори уж о том, чтобы быть моим соперником… Ты, Готэн Такэси, в своей студии манги… просто не достоин быть главой! — Ода Синго слегка приподнял подбородок и свысока посмотрел на Готэна. — Убирайся! Не маячь у меня перед глазами!

— Ода Синго, ты…

— Свои жалкие оправдания неси заместителю директора Кояме и начальнику Хякки! Мне не хочется, чтобы хоть одно такое слово долетело до моих ушей — даже если мы сейчас в грязном туалете!

— Ты… ты, юнец, не понимаешь, где твоё место… Погоди… — Готэн Такэси, не найдя ответа, отступил к выходу.

Ода Синго прищурился:

— Я подожду.

— Да, Ода Синго! Посмотрим, хватит ли у тебя духу и дальше быть таким дерзким! — Готэн Такэси огляделся у двери, убедился, что никого нет, и злобно бросил:

— Заместитель директора Кояма и начальник Хякки — оба на моей стороне!

— Капитал преподаст тебе урок!!

— Каким бы талантливым, дерзким или популярным среди читателей ни был мангака — он никогда не победит силу капитала!

Готэн Такэси ушёл, опустив голову.

Ода Синго медленно вернулся к писсуару. Оглядевшись, он быстро вернулся в туалет и тихонько постучал в дверь отдельной кабинки:

— Выходи, никого больше нет.

Дверца тут же щёлкнула.

Из кабинки стремительно выскочила Рэйко — ассистентка Готэна Такэси — и почти бегом направилась к выходу.

Ранее она, растрогавшись комиксом до слёз, пришла умыться. Подняв голову, увидела Синъхо и решила, что ошиблась дверью. В панике она метнулась в противоположный — мужской — туалет, как раз в тот момент, когда туда входил Ода Синго.

Она уже собиралась выйти, но услышала голоса Синъхо и Готэна Такэси — поняла, что выйдет прямо на них.

Если бы в мужском туалете никого не было — ещё куда ни шло. Но там оказался не кто-нибудь, а заклятый враг её босса — Ода Синго! Это не просто «социальная смерть» — это невозможно объяснить даже начальству!

В отчаянии Рэйко быстро показала Оде знак «прошу, помоги», рванула дверцу ближайшей кабинки и спряталась внутри…

Теперь, когда появилась возможность выйти, её лицо пылало.

Но, выйдя из кабинки, она не могла отвести взгляд от Оды Синго.

— Ода-кун, огромное вам спасибо! — сказала она, остановившись посреди коридора между двумя туалетами и сделав глубокий поклон.

Она уже собралась уходить, но замедлила шаг и тихо добавила:

— Капитал страшен… будьте осторожны…

— Не волнуйся, — Ода Синго улыбнулся и махнул рукой. — Я знаю: маленький мангака, бросающий вызов капиталу, — всё равно что крошечный рыцарь, вызывающий на бой дракона.

Увидев, что он всё понимает, Рэйко снова поклонилась и поспешила прочь.

Только тогда Ода Синго вернулся к писсуару, расстёгивая ремень, и пробормотал:

— Но если это… Король Манги? Или… Король Манги, ставший самим драконом!

Через мгновение он вздрогнул.

— Чёрт… Сколько дней прошло, а всё ещё болит…

(Глава окончена)


Глава 100
Ода Синго вернулся в частную комнату.

Первым делом он увидел «тройку великих»: заместителя директора Кояма, начальника отдела Хякки и начальника отдела Микуми. Те отодвинули свой столик в сторону и устроили отдельный кружок для распития напитков.

Такое действительно случалось, особенно когда в компании собиралось много людей: некоторые старшие руководители предпочитали обсуждать определённые темы в узком кругу.

Остальные молодые сотрудники, разумеется, не мешали им и сидели небольшими группами, каждый со своим угощением.

Заместитель директора Кояма заказал столько еды, что для неё даже привезли отдельную тележку — чтобы все могли брать, когда захотят.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори отодвинули пустой столик в сторону и создали свой трёхместный уголок.

— Эй-эй, иди сюда! Чего стоишь, как деревянный? — сразу окликнула Оду Синго Фудодо Каори.

Он кивнул и направился к ним, попутно оглядывая новую рассадку.

Готэн Такэси и его помощник Кофу сидели ближе друг к другу — их двое составляли отдельную пару.

Рэйко одиноко сидела на своём месте и задумчиво смотрела вдаль.

Помощник Окита уже положил аккуратно завёрнутую табличку с указаниями на край стола. Левой рукой он держал мышку, правой — бокал вина, а глаза не отрывал от экрана компьютера, всё время глупо улыбаясь.

Что до двух внештатных помощников Готэна Такэси, Синъхо и ещё трёх полупрофессиональных мангак — всего шесть человек — они тоже собрались в свой кружок. Но, заметив входящего Оду Синго, все как один слегка кивнули ему в знак уважения.

Ода Синго вежливо ответил на приветствие и сел рядом с Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

Однако сейчас возникла небольшая проблема: его собственный столик переместили прямо между двумя девушками. Кто именно это сделал — догадаться нетрудно.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру было мрачным, возможно, именно по этой причине.

— Не смотри на выражение лица Юдзуру-кун, — тихо прошептала Фудодо Каори Оде Синго на ухо. — Это не из-за меня, а из-за начальника отдела Хякки. Пока тебя не было, он прямо заговорил с нами.

— Ага? И что сказал? — удивился Ода Синго.

— Предложил выпить, заявил, что владелец ресторана из уважения к нему закроет глаза, да и местное управление общественной безопасности он тоже может «урегулировать».

Ода Синго холодно усмехнулся:

— Лиса Новый год встречает.

— А? Что это значит?

— Это китайская поговорка. Представь: на Новый год лиса приходит к курице и говорит: «С наступающим! Пойдём вместе в храм помолимся за удачу». Какие у лисы намерения — разве не ясно?

— Ха-ха-ха! Да это же идеальное сравнение! — Фудодо Каори лёгким ударом стукнула его по руке.

Хатакадзэ Юдзуру тоже улыбнулась.

— А вы как ему ответили? — спросил Ода Синго.

Фудодо Каори взяла с его тарелки раковину эби-гай, вынула мясо, а затем несколькими пальцами сжала толстую раковину и улыбнулась Оде Синго.

Хрум-хрум-хрум-хрум…

Крепчайшая раковина эби-гай внезапно рассыпалась у неё в руках, издавая звук дальнейшего дробления.

— Не порежься! Раковина ведь очень острая! — быстро остановил её Ода Синго.

Фудодо Каори стряхнула остатки с ладони и беззаботно собрала осколки в кучку:

— Всё в порядке, я знаю, как правильно давить. С десяти лет отец заставлял меня так тренироваться.

«Ты точно родная?» — хотел спросить Ода Синго, но промолчал. Он заметил, что на её тарелке уже лежала горстка раздавленных раковин в маленькой пиале.

— А Юдзуру-кун… — Ода Синго повернулся к другой девушке.

Ему показалось, что на её столе остались два маленьких следа от проколов?

Хатакадзэ Юдзуру ничего не объяснила, просто взяла инструмент для извлечения мяса из улиток — двуногий пинцет.

И одним чётким движением воткнула его в деревянную поверхность стола.

Бах — раздался лёгкий щелчок.

Пинцет вошёл в древесину почти полностью, торчал лишь самый кончик металлического V-образного хвостика.

Затем она взяла палочку для еды, просунула её в образовавшееся отверстие между V-образной частью и столом и легко поддев вверх —

Вытащить пинцет, казалось бы, должно быть сложно, но она сделала это с такой лёгкостью, будто поднимала перышко.

Теперь на столе было уже четыре отметины вместо двух…

«Надеюсь, хозяева не заставят нас платить за ущерб… Наверное, не заметят. А если что — пусть ищут заместителя директора Кояма», — подумал Ода Синго.

— …Я поднимаю бокал за вас, две дамы-воительницы, — сказал он, взяв со стола кружку пива.

Неудивительно, что начальник отдела Хякки больше даже не смотрел в их сторону. Кто осмелится дразнить таких?

И ещё… Лучше мне никогда не задерживать им зарплату…

Увидев, что Ода Синго хочет выпить за них, Фудодо Каори прищурилась и игриво улыбнулась:

— Хочешь нас напоить?

— Ни в коем случае! Пейте сок! — натянуто улыбнулся он.

— Трус! — засмеялась Фудодо Каори.

— В нашем возрасте и положено пить сок, — серьёзно добавила Хатакадзэ Юдзуру.

Она строго следовала отцовскому наставлению: алкоголь ведёт к ошибкам.

Фудодо Каори сделала большой глоток сока и радостно воскликнула:

— Мастер Ода, ваша работа просто потрясающая!

— Наша работа, — поправил он. — Неужели не видишь авторов: Ода Синго, Юдзуру, Каори?

— Ха-ха! Верно, верно! Вот это братство! — Фудодо Каори подсела ближе, обняла его за плечи и чокнулась кружкой.

«Эта девушка — настоящая опасность», — подумал Ода Синго, чувствуя прикосновение её руки.

В это же время Хатакадзэ Юдзуру протянула свою кружку.

Её лицо слегка покраснело, губы дрогнули, но слов не последовало.

Впервые в чужом городе она собиралась выпить за кого-то, но совершенно не знала, что сказать.

— Спасибо за труд, Юдзуру-кун, — мягко сказал Ода Синго и чокнулся с ней.

Щёки Хатакадзэ Юдзуру стали ещё краснее.

Оба сделали глоток.

— Кхе… кхе-кхе! — вдруг закашлялась она, явно нервничая, и быстро отвернулась, чтобы скрыть смущение.

Ода Синго машинально потянулся, чтобы погладить её по спине.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 100

Тело Хатакадзэ Юдзуру резко напряглось, будто испуганный котёнок при первом прикосновении хозяина — шерсть встала дыбом, но убегать она не стала…

— Эй-эй! Надави посильнее! Ты что, кота гладишь? — упрекнула его Фудодо Каори.

— А? Ага… — Ода Синго усилил нажим.

Под пальцами ощущалась невероятная гладкость и мягкость. Хотя он касался её через рубашку, изгибы спины были настолько гармоничными, что сердце его на миг дрогнуло.

И снова… снова немного больно стало…

Но в этот момент он, кажется, слишком сильно надавил — и почувствовал, как под тканью что-то щёлкнуло.

Клац — почти неслышный звук, будто сработал миниатюрный замок.

Тело Хатакадзэ Юдзуру мгновенно окаменело, и она тут же плотно прижала руки к бокам…

Движение Оды Синго тоже замерло, будто время остановилось.

— Эй-эй? Вы что, в замедленной съёмке? — удивилась Фудодо Каори.

Ода Синго неловко убрал руку.

— Я… я схожу в туалет! — Хатакадзэ Юдзуру вскочила и буквально вылетела из комнаты, словно вихрь.

Все, кроме Оды Синго и Фудодо Каори, недоумённо переглянулись — казалось, произошло что-то важное, но никто не мог понять что.

— Ты что-нибудь там потихоньку потрогал? — Фудодо Каори прижала его запястье.

— Да ты что! — возмутился он. — Ты же рядом была, да и вокруг полно народу! Я бы такое осмелился?

Глаза Фудодо Каори заблестели:

— Ага? Значит, если бы меня не было и вокруг никого…

— Хватит сплетничать! Тебе бы не ассистенткой манги работать, а репортёром на задворках шоу-бизнеса!

Фудодо Каори серьёзно кивнула:

— Думала об этом. Но всё же люблю мангу больше. Шоу-бизнес слишком грязный, да и отец, пожалуй, убил бы меня.

«Точно не родная», — закатил глаза Ода Синго.

В этот момент он вдруг заметил:

Мицука Мицуо, разговаривая с заместителем директора Кояма, нервно ёрзал на стуле, а на лбу у него выступили капли холодного пота…


Глава 101
Всё пошло наперекосяк! Ода Синго сразу понял по реакции Мицука Мицуо, что веб-отдел наверняка угодил в переделку.

Он знал: Мицука — человек надёжный и сдержанный. Пусть и не в его собственном масштабе, но в обычной ситуации он никогда бы не выглядел так встревоженным.

«Ненавижу этих интриганов», — подумал Ода Синго, хрустя во рту очередным кусочком темпуры.

Если не получается победить честно — пытаешься отыграться другими способами, превращая пари на подписки в нечто постыдное.

«Отвратительная капиталистическая физиономия», — с отвращением глянул он на заместителя директора Кояму и начальника Хякки.

— Что случилось? — спросила Фудодо Каори, заметив, как у него испортилось настроение.

— Похоже, веб-отделу не удастся переехать на третий этаж. Я заметил, что с Мицука Мицуо что-то не так, — тихо ответил Ода Синго.

Фудодо Каори, наклонившись ближе, широко раскрыла глаза:

— Они хотят сжульничать?

— Почти. Видишь, уже давят на начальника Микуми, угрожают и соблазняют. Не смотри так пристально — выдадим себя.

Хатакадзэ Юдзуру, впрочем, напоминать не требовалось: когда она смотрела на тебя, это было совершенно незаметно, если не обращать особого внимания.

Ода Синго даже подозревал, что, переодеваясь или заходя в туалет, он может не заметить, как Хатакадзэ Юдзуру тихо сидит рядом. Например, сейчас она уже вернулась — наверняка привела себя в порядок — но он и не заметил, когда именно это произошло…

«Опасно! Надо быть осторожнее, а то ещё воспользуется моментом», — криво усмехнулся он.

На самом деле, он зря переживал: Хатакадзэ Юдзуру, скрывавшаяся с самого начала, уже всё видела. Правда, версию без одежды она ещё не наблюдала… Хотя хозяйка дома была наполовину знакомой.

— Впрочем, без сомнений, с веб-отделом что-то не так, — тихо сказал Ода Синго двум девушкам. — Возможно, это затронет и нас.

— Да ладно! В крайнем случае просто не будем публиковаться у них, — беспечно улыбнулась Фудодо Каори. — Мне с тобой, учитель Ода, работается с таким энтузиазмом! Куда скажешь — туда и пойду, продолжу с тобой работать.

Ода Синго моргнул и некоторое время молчал. Слова её были приятны, но почему-то он почувствовал, что в них что-то не так…

Хатакадзэ Юдзуру неожиданно заговорила:

— У меня хороший слух. Я кое-что услышала.

— О? Любители ниндзюцу — вы просто молодцы! — Ода Синго незаметно показал большой палец и сделал вид, что готов внимать.

— Просто я немного чувствительна… — скромно ответила Хатакадзэ Юдзуру, слегка приблизившись. — Поскольку начальник Микуми всё не давал ответа, они повторяли свои уговоры, и мне удалось уловить ключевые фразы.

— И я хочу послушать! — тоже наклонилась Фудодо Каори.

— Не лезь так близко — ты слишком заметна! И не болтай обо всём на свете, если услышишь что-то важное. А если вдруг удивишься — постарайся не выдать себя криком.

— Хм! Если ты выдержишь, то и я выдержу.

Трое почти прижались друг к другу, перешёптываясь.

Хатакадзэ Юдзуру продолжила:

— В общем, заместитель директора Кояма рано или поздно получит власть. Тогда операционный отдел могут передать Мицука Мицуо. А если сотрудничество пойдёт гладко, то через год-два даже отдел печатных выпусков начальника Хякки может перейти к нему. Но при одном условии…

Ода Синго нахмурился:

— Неужели условие такое…

— Чтобы успех «Человека-невидимки» не продолжал расти! Лучше всего — снять с публикации, или хотя бы прекратить развитие! Либо перевести в бесплатный доступ!

Ода Синго мрачно произнёс:

— Вот оно как…

— Не может быть! Разве издательство не хочет, чтобы его авторы добивались больших успехов? — Фудодо Каори не могла понять.

Хатакадзэ Юдзуру тоже не до конца понимала, но смотрела на Ода Синго, ожидая ответа.

Он давно обсуждал ситуацию с Мицука Мицуо и знал, какие внутренние разборки творились в консервативном и устаревшем Гунъинся. Подобные издательства часто сталкивались с корпоративными конфликтами: споры из-за акций, доносы, назначения «сверху», фракционные правила и прочие скандалы.

— Веб-отдел создавался лично старым директором, — тихо объяснил он. — На него выделили огромный бюджет и составили пятилетний инвестиционный план.

— Но в последние годы бумажные СМИ всё больше теряют позиции, и господство Гунъинся уже под угрозой.

— Многие внутри компании используют это как повод для критики: мол, из-за несбалансированного бюджета веб-отдела пострадало всё стратегическое развитие издательства, и теперь оно проигрывает на рынке.

— В штаб-квартире конгломерата давно недовольны. А влияние фракции старого директора в совете директоров сильно ослабло из-за снижения доли акций.

— Поэтому чем дольше веб-отдел не покажет результатов, тем шаткее положение старого директора. И, соответственно, тем хуже дела у самого Мицука Мицуо!

Фудодо Каори недоумённо спросила:

— А если старого директора сменят, начальник Микуми просто продолжит работать. Пусть даже будут сложности — чего бояться?

«Наивная девчонка, мало что в жизни повидала», — подумал Ода Синго, даже не желая объяснять.

Хатакадзэ Юдзуру пояснила:

— Веб-отдел зависит от оборудования и технологий, а расходы на них огромны. Если перекроют бюджет — работать будет невозможно.

Фудодо Каори наконец кое-что поняла и кивнула:

— Тогда что самое разумное для Мицука Мицуо?

Ода Синго быстро просчитал логику ситуации:

— Если старый директор действительно теряет власть, самый разумный шаг для него… Именно поэтому он так нервничает и потеет.

— То есть он нас бросит? Хм! — надула губы Фудодо Каори.

— Это пока лишь предположение. Он ещё ничего не решил, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру, но машинально взяла вилку, будто готовясь в любой момент с силой воткнуть её, как уже делала ранее.

— Всё зависит от его характера, — улыбнулся Ода Синго. Он с нетерпением ждал развязки.

Пока трое шептались в своём уголке, со стороны это выглядело весьма занимательно.

Ассистенты и полупрофессиональные мангаки, включая Синъхо, уже начали завидовать.

Котай, холостяк, вздохнул:

— Как же завидую!

— Завидуешь? Ведь у авторов и их ассистенток часто бывают тёплые отношения — это же в индустрии норма, — объективно заметил Котэй.

Синъхо полностью согласился:

— Манга учителя Оды действительно великолепна! И всего за час набрала больше двух тысяч подписок. Среднее количество подписчиков у хита точно перевалит за десять тысяч, а то и двадцать–тридцать! Доход от подписок, мерча и рекламы — минимум сто тысяч иен в месяц! Если бы моя бывшая девушка познакомилась с ним…

Он не договорил, но мысленно был уверен: она бы никогда не заговорила о расставании.

— Это правда. Если бы это случилось с моей сестрой, она бы сама за ним бегала, — предположил один из помощников, поддерживающих начальника Хякки.

Другой кивнул:

— Абсолютно точно. Потому что учитель Ода Синго — настоящий мастер!

Котё задумался о другом:

— Но у нашего учителя Готэна Такэси его ассистентка Рэйко ведёт себя совсем иначе.

— …

Все шестеро замолчали.

Никто не решался произнести вслух то, что думали все: по сравнению с учителем Ода Синго, учитель Готэн Такэси — это просто…

Эти шестеро обсуждали всякие глупости, а тем временем ассистентка Рэйко, сидевшая в одиночестве, думала о чём-то ещё более неприличном.

У неё слух был чуть острее обычного, но далеко не такой, как у ниндзя.

Поскольку в туалете с ней произошёл инцидент, она с тех пор внимательно следила за тем, что происходит у Ода Синго.

Увидев, как трое — двое девушек и один парень — сгрудились в тесном кружке, она невольно насторожила уши.

И, улавливая обрывки фраз, услышала:

— …это настоящее блаженство…

— …такой энтузиазм…

— …куда скажешь… пойду с тобой…

— …ты слишком резка… не кричи…

— …если ты выдержишь, то и я выдержу…

«Боже!» — лицо Рэйко залилось жаром.

Ода Синго, оказывается, ты такой непристойный?

Эта глава была принудительно опубликована системой — например, заголовок пока изменить нельзя. Если вы заметите, что в заголовке или где-то ещё не хватает контента, не вините Хайди.

(Глава окончена)


Глава 102
В отдельной комнате японского пивного бара.

Ода Синго непринуждённо беседовал с двумя женщинами.

Заместитель директора Кояма всё ещё уговаривала Мицука Мицуо, стараясь склонить его на свою сторону. Вопросы расстановки сил требовали обходных формулировок и занимали уйму времени.

К тому же Мицука Мицуо оказался удивительно упрямым — часто молчал по полчаса, не выдав ни слова.

Ранее Ода Синго уже обманул его, и теперь тот обладал неплохим иммунитетом к сладким речам и угрозам.

Или, как говорится: «Кто видал море, тому реки не в диво». Ведь форма Мицука уже была полностью вылеплена Одой Синго — повторно перекроить её будет нелегко.

Остальные присутствующие тоже были погружены в собственные мысли…

И тут помощник Окита вдруг вскрикнул и хлопнул себя по бедру:

— Ого! Прошло меньше трёх часов с момента публикации, а подписка на «Человека-невидимку» уже превысила шесть тысяч! Средняя подписка больше пяти тысяч? Не может быть!

Ода Синго выглядел крайне удивлённым.

— Ура! — Фудодо Каори радостно шлёпнула ладонью по ладони Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Мицуо немедленно повернул голову и широко распахнул глаза.

Готэн Такэси побледнел, его помощники остолбенели.

Лицо начальника отдела Хякки потемнело.

Улыбчивое лицо заместителя директора Кояма на миг застыло, а затем стало серьёзным:

— Помощник Окита, не распространяй ложные сведения!

Начальник отдела Микуми тоже пришёл в себя и торопливо крикнул:

— Окита! Немедленно проверь данные!

Обычно пик подписок приходится на первый час после публикации, а потом рост замедляется. Особенно для манги, вышедшей в субботу в восемь вечера — ведь это золотое время отдыха. Как правило, не бывает второго всплеска спустя менее трёх часов.

Помощник Окита тут же схватил телефон и набрал номер дежурного коллеги.

Спустя несколько секунд он радостно закричал:

— Подтверждено! Всё верно! Данные абсолютно достоверны, без малейших искажений!

— Может, техник ошибся?!

— Весь наш веб-отдел сегодня работает сверхурочно! Там даже бухгалтер, отвечающая за сетевые расчёты, подтвердила — всё в порядке!

Теперь все поняли: цифры подписок не фальшивые.

Готэн Такэси приоткрыл рот, но так и не произнёс ни слова.

— А как насчёт «Стальных кулаков гарема»? — громко спросил начальник отдела Хякки, про себя уже проклиная Готэна Такэси за бесполезность.

Помощник Окита быстро проверил и доложил честно: показатели почти не изменились, явный спад.

Услышав это, Готэн Такэси сразу сник. Начальник отдела Хякки вновь мысленно обозвал его никчёмным.

Сам помощник Окита недоумевал, глядя в свой ноутбук:

— Почему платная подписка на «Человека-невидимку» растёт так стремительно?

Остальные переглянулись.

— Не могло ли это случиться из-за вмешательства опытного обозревателя манги, чьи отзывы внезапно вызвали всплеск популярности? — неожиданно предположил Ода Синго.

— Я проверю форум! — быстрее всех среагировала Фудодо Каори.

Уже через десяток секунд она нашла ключевую информацию и радостно воскликнула:

— Многие читатели пишут комментарии вроде: «Отзыв господина Ханбэя, как всегда, правдив»!

— Ханбэй! — лицо начальника отдела Хякки потемнело ещё сильнее. Он не раз сталкивался с этим человеком.

Проклятый негодяй!

Непробиваемый глупец!

Обозреватель манги, осмелившийся бросить вызов капиталу!

Начальник отдела Хякки со злостью ударил кулаком по столу и, не в силах сдержать эмоций, процедил сквозь зубы:

— Чёрт возьми! Почему именно Ханбэй наткнулся на Оду Синго?!

*

*

*

Час назад.

В неприметной квартире в районе Сакё, Киото.

Ханбэю, тридцатилетнему мужчине, уже давно было имя в мире манговых рецензий.

Его YouTube-канал с обзорами манги собрал более шестисот тысяч подписчиков. Его отличала объективность: он никогда не принимал оплату за положительные отзывы и пользовался безупречной репутацией, будучи одним из самых авторитетных критиков.

Недавно он заметил, что множество мангак намеренно направляют трафик к одному автору, перешедшему на веб-публикации, — Готэну Такэси.

«Опять какой-то капитал концентрирует внимание на нём?» — тогда Ханбэй лишь усмехнулся и не придал значения.

Сегодня вечером он снова наткнулся на упоминания этого проекта и случайно кликнул — попал на страницу «Стальных кулаков гарема» на сайте издательства Гунъинся.

Он невольно рассмеялся:

— Сила капитала так велика, что даже я сам нажал, не задумываясь.

Люди такие. Репутация такая. Общественное мнение такое. Всё это легко поддаётся манипуляциям.

Достаточно направить поток — и весь вектор мнений искажается до неузнаваемости!

Но при этом создаётся страшный эффект толпы, перед которым трепещут. Любой, кто осмелится противостоять господствующему мнению и сказать правду, будет оскорблён, очернён и даже стёрт с лица земли!

Ханбэй это прекрасно знал!!!

Как обозреватель, твёрдо стоящий на своих принципах и не желающий подчиняться капиталу, он не раз становился жертвой навязанного общественного мнения.

Из-за этого его даже физически избивали разъярённые толпы.

Взгляните на следы клея на оконном стекле — так помнятся последствия нападения, когда разбили окна его дома.

На затылке до сих пор остался шрам.

Семейный бюджет еле-еле сводился за счёт просмотров на сайте с рецензиями.

— Ханбэй, хватит упрямиться! Сотрудничай с нами — получишь гораздо больше! — давили на него враги.

— Ты всего лишь глупец, который воображает себя мудрецом и всегда идёт против течения! — оскорбляли его поклонники манги, ослеплённые пропагандой.

— Перестань быть одиноким просветителем среди спящих. Лучше выбери то, что выгодно тебе самому. Береги себя, заботься о себе, добивайся максимальной выгоды — вот что действительно важно! — уговаривали друзья.

— Зачем тебе защищать справедливость? Зачем помогать тем мангакам, которых несправедливо оклеветали? Зачем пытаться спасти те произведения, которые уже насильно втоптали в грязь? — повторяли родные, пока, не выдержав постоянных угроз и насилия, не ушли от него!

На всё это Ханбэй каждый раз отвечал одно и то же:

— Кто-то должен встать и заговорить!

Теперь он открыл сайт, рекомендованный капиталом, чтобы дать объективную оценку их новому проекту — «Стальным кулакам гарема».

— Эти мангаки так тепло и дружески рекомендуют его. Если окажется, что хвалят без причины, я не стану церемониться! — Ханбэй, как всегда, внимательно смотрел на экран.

Он также заметил соседнюю мангу — «Человека-невидимку». Особенно запомнилась большая, как у утки, голова главного героя.

— Сначала посмотрю, что хочет показать нам капитал, а потом дам свою оценку, — улыбнулся Ханбэй.

Подобное он видел не раз. Он не раз играл роль «тролля», но и хорошие работы всегда хвалил без скупости.

Открыв «Стальные кулаки гарема», он сразу увидел типичные «килл-ме-плз»-сцены, рассчитанные на мужскую аудиторию.

Рисунок был красив, работа проделана тщательно.

Однако спустя некоторое время он нахмурился, с трудом досмотрел до VIP-главы, затем развернул кресло и перешёл к своему ноутбуку — тому, за которым обычно писал рецензии.

[«Стальные кулаки гарема» — посредственная работа с красивым рисунком, но пустым содержанием!]

[Очевидно, делали наспех перед публикацией!]

[У меня есть деньги, но я не стану платить за эту мангу!]

[Вот и всё. Любые дополнительные слова — пустая трата моего и вашего времени!]

Ханбэй, горя глазами, быстро и уверенно набрал свой отзыв и одним щелчком отправил его на свой YouTube-канал.

Затем он встал и налил себе стакан воды.

Вернувшись к столу, он заметил всплывающую рекламу.

Страница долго простаивала без активности, и сайт автоматически показал рекомендацию другой манги.

«Человек-невидимка»?

А, это та самая манга с утиной головой.

Запомнилась.

— Видимо, тоже рекомендация капитала, хотя и гораздо слабее, — улыбнулся Ханбэй, усаживаясь и кликая на неё. — Давайте-ка, я раскритикую ещё одну!


Глава 103
— Ода Синго… чей же это новый псевдоним? — размышлял Ханбэй, усиленно перебирая в голове известных авторов.

Стоило ему начать читать «Человека-невидимку», как он забыл обо всём: остроумный тон, захватывающий сюжет — время пролетело незаметно. Лишь увидев уведомление о VIP-главах, он вдруг осознал, что прошло уже больше получаса.

Потрясающая раскадровка, зрелые диалоги, рисовка, хоть и наивная, но тщательная и живая. Он долго перебирал в уме всех возможных мастеров, но так и не смог определить, чьё это творение.

Стиль рисунка был ему совершенно незнаком, а скорость обновлений, похоже, даже превосходила темпы молодого гения Кадзукацу Вадзимы!

Ханбэй повернул кресло, собираясь подойти к ноутбуку и немедленно написать рецензию на «Человека-невидимку».

— Нет, я должен дочитать VIP-главы! — покачал он головой и вернулся к монитору стационарного компьютера.

Более того, он понял: хочет он читать дальше не ради оценки качества VIP-контента, а потому что ему не терпится узнать, что будет дальше!

— Поистине великие произведения обладают невероятной силой притяжения! — воскликнул он и нажал кнопку подписки.

Он продолжил читать. Сцена с Королём Глубин вызвала у него восторг.

Особенно фраза «Кто-то же должен встать на защиту!» чуть не заставила его расплакаться!

Ведь и он сам, несмотря на неоднократные попытки капитала подкупить или запугать, оставался верен именно этому принципу!

Это — история о герое!

Безлицензионный Рыцарь — настоящий герой!

И я — такой же! — с гордостью подумал Ханбэй.

— Этот сюжет, полный поворотов, продуман просто великолепно! — восхищался он, одновременно пытаясь найти хоть какие-то недостатки.

Ведь рецензия не может быть идеальной, верно?

Но в чём же изъян? Ага! Отсутствие социальной сатиры и критики общества — вот универсальный недостаток!

Эта мысль мелькнула у него в голове.

Однако он не решался приписать автору такой грех: ведь на просторах веба столь качественная манга встречалась крайне редко.

Но чем дальше он читал, тем больше эта мысль рассеивалась!

На странице манги — бум!

Сайтама одним ударом кулака пробивает огромную дыру в животе Короля Глубин, чьё могущество до этого казалось безграничным, и тот медленно падает на землю.

Дождь прекратился, но люди заволновались.

Поползли слухи:

«Проигравший герой оказался слишком слабым?»

«Сколько героев получили тяжёлые ранения! Можно ли им теперь доверять?»

«Мы же сами собираем средства для Ассоциации героев! За свои деньги мы имеем право на защиту!»

«Этот лысый всё решил в одиночку, а остальные герои просто зря погибли.»

На фоне множества раненых и павших героев такие холодные слова находили отклик даже среди части населения.

— Ах…

— Вы все отравлены, — с горечью подумал Ханбэй и тяжело вздохнул.

— Всегда найдутся те, кто будет клеветать! Таков уж ветер общественного мнения! Подстрекать толпу, переворачивая чёрное в белое… Это же верх наглости! Автор Ода Синго, ты отлично это понимаешь!

На следующей странице Сайтама стоял спиной к толпе и слышал все эти обвинения.

Снова пошёл дождь.

Не хуже того, что лил во время битвы с монстром — ливень хлестал нещадно.

— Если герой сейчас начнёт увещевать их, убеждать в чём-то, сюжет скатится до уровня «Стальных кулаков гарема». Настоящий мужчина должен схватить болтунов за шиворот и как следует проучить! А потом плюнуть им в лицо: «Пожалуйтесь на меня!» — предполагал Ханбэй.

Однако в манге герой, стоя спиной к людям, произнёс неожиданные слова:

— Ха-ха-ха-ха-ха! Как же мне повезло!

Он раскинул руки, будто всё происходящее его полностью устраивало.

— Если бы другие герои не измотали монстра, я бы не смог так легко его одолеть!

Сайтама стоял под проливным дождём, весь мокрый, совершенно один, произнося эти несправедливые и лживые слова.

Люди, укрывшиеся в безопасном месте, жались друг к другу, обогреваясь, и дружно обрушивали на него потоки праведного гнева.

Дождь лил.

Ещё сильнее, чем казалось глазу.

Ханбэй замер, уставившись в экран, и долго не трогал мышь.

Он знал, каково стоять одному под дождём — насколько это холодно.

Но он понимал: настоящий холод исходит не от дождя, а из глубин сердца.

— Ах… Автор Ода Синго, ты злодей! — снова вздохнул он. — Начиная с этого момента, Сайтаме уже не сохранить чистое сердце героя.

Он продолжил читать.

Репутация Сайтамы была окончательно испорчена — его стали называть мошенником в плаще героя.

Люди убеждали себя, что он почти ничего не умеет и просто крадёт заслуги других, добиваясь славы.

В его почтовый ящик для героев посыпались угрозы и оскорбления.

Вместе с Дженосом Сайтама распечатал одно из писем:

«Подлый жулик! Убирайся! Никто тебя не поддерживает!»

«Позор! Ты не достоин быть героем!»

«Бросай это дело! Не трать наши пожертвования!»

— Видишь? Всё именно так, как я и думал! Злися, Сайтама! Даже боги злятся! Если ты не разозлишься — ты не герой! — говорил Ханбэй, ожидая, что герой вот-вот вспыхнет гневом.

Но на следующей странице Сайтама, с его яйцеобразной головой, спокойно произнёс:

— У этих людей, правда, много свободного времени.

Ханбэй на несколько секунд замер.

Он молча смотрел на комментарии читателей под этой страницей:

«Разве динозавр обращает внимание на клевету муравьёв?»

«Мне так жаль Сайтаму… Я плачу T-T»

«Сила Сайтамы — не только в кулаках, но и в сердце.»

Ханбэй глубоко вдохнул и медленно щёлкнул мышью, переходя на следующую страницу.

Письмо.

«Герою Сайтаме: спасибо!»

Позже Сайтама встретился с Безлицензионным Рыцарем у уличной закусочной.

Безлицензионный Рыцарь выразил свою благодарность за спасение — скромную, но искреннюю.

«Давай я тебя чем-нибудь угощу.»

«Хозяин, дайте ему порцию лучшего морского мха!»

— Ах…

Ханбэй в третий раз глубоко вздохнул, но вскоре на его лице появилась улыбка.

— Спасибо тебе, автор Ода Синго. Это — прекрасная благодарность герою, — удовлетворённо сказал он и отошёл от компьютера к своему ноутбуку.

«Рекомендую всем одну мангу о герое.»

«Как давно я не видел ничего стоящего в журналах и на сайтах?»

«Неужели „Медвежонок“ или „Поросёнок“ заслонили мне глаза?»

«Сегодня слишком много суеты, слишком много блёсток, слишком много „Медвежонков“ и „Поросёнков“.»

«Давно мне не попадалась манга, которую так приятно читать.»

«„Человек-невидимка“ — я без колебаний оформил полную VIP-подписку!»

Читатели быстро заметили, что Ханбэй неожиданно опубликовал вторую запись в своём новостном разделе на YouTube.

Его подписчики тут же начали активно комментировать под постом.

— Не может быть! Он же вообще не делает рекомендаций!

— По его же словам, сколько времени прошло с его последней рекомендации?

— Наверное, «Медвежонок» и «Поросёнок» действительно заслонили нам глаза.

— Мне всё равно, если они заслоняют, но я хочу видеть хорошую мангу! Пойду посмотрю «Человека-невидимку» и отпишусь!

— Я уже читал — очень круто!

— Ты, наверное, платный! Я подожду отчёта от разведчика. Эй, а почему те, кто пошёл смотреть, до сих пор не вернулись?!

— Я вернулся! Остальные не возвращаются, потому что читают! А я — потому что вайфай отвалился, пришёл сообщить: реально классно!

Благодаря его посту всё больше и больше читателей заходили на сайт Гунъинся и сразу переходили к «Человеку-невидимке».

В японском пивном баре Ода Синго и его коллеги наконец поняли причину внезапного всплеска трафика.

Настроение Мицука Мицуо значительно улучшилось.

Его колеблющаяся решимость наконец укрепилась.

Он действительно испугался угроз заместителя директора Коямы.

Тот сообщил ему, что старый директор вот-вот не выдержит давления из головного офиса и будет вынужден уйти в отставку!

Самое мрачное предположение Оды Синго сбылось!

Пока Мицука Мицуо пребывал в смятении, заместитель директора Кояма вдруг помахал Оде Синго издалека:

— Эй-эй, Ода-кун, иди-ка сюда, выпьем по стаканчику!

«Плохо дело! Этот старый лис решил ударить по моему главному козырю!» — сердце Мицука Мицуо подскочило к горлу.

Ода Синго сейчас был его самой уязвимой точкой!

(Глава окончена)
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— Меня? — удивился Ода Синго, но тут же всё понял.

Ведь Мицука Мицуо, похоже, так и не объявил прямо о предательстве старого директора?

Если бы он согласился перейти на сторону заместителя директора Кояма, согласие самого Оды уже не имело бы значения — Кояма фактически контролировал бы веб-отдел, а значит, все его ресурсы оказались бы в его распоряжении.

В таком случае, если бы веб-отдел отказался от «Человека-невидимки», а печатный выпуск взял мангу к себе, это сразу стало бы доказательством провала инвестиций веб-отдела и послужило бы поводом для высшего руководства атаковать старого директора.

— Эй-эй, зачем старый лис тебя позвал? — с любопытством спросила Фудодо Каори.

Ода Синго усмехнулся:

— Он с тобой хоть раз говорил? А ты уже называешь его старым лисом?

— Папа говорит: тот, кто заставляет подчинённых делать всю грязную работу, а сам прикидывается добряком, — настоящий старый лис, — с полной серьёзностью изложила своё суждение Фудодо Каори. — Только что его подручные, старик Хякки и жирный Тохата Такэо, злобно сверкали глазами, а он всё улыбался и играл роль хорошего парня. Это же самый главный из всех старых лисов!

— Точно подмечено, — одобрительно кивнул Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру, стоявшая рядом, успокоила его:

— Если пойдёшь, я буду наблюдать. Как только он задумает что-то недоброе — мигнёшь мне, и я немедленно тебя вытащу.

Ода Синго рассмеялся ещё громче:

— Отлично! Теперь я совсем спокоен. Прямо как Лю Хуаншу, которого вёз на свидание Чжао Юнь!

Он не стал перетаскивать стол, а просто взял пустой бокал и направился туда.

Увидев, что он подходит именно так, начальник отдела Хякки нахмурился:

— Эй-эй, Ода Синго! Заместитель директора Кояма просит тебя подойти — значит, нужно перенести и свой маленький столик сюда.

— Ничего страшного, ничего страшного! Садись рядом со мной, — приветливо пригласил заместитель директора Кояма, указывая место у себя.

Однако Ода Синго уселся рядом с Мицука Мицуо, но ближе к заместителю директора Кояма:

— Не смею, не смею! Я лучше потеснюсь с начальником отдела Мицука.

— Что за церемонии! Здесь нет никакого заместителя директора, только старый дедушка из мира манги, — сказал заместитель директора Кояма и протянул руку за бутылкой дайгиндзё.

Начальник отдела Хякки тут же перехватил её и сам налил Оде Синго.

Крепость дайгиндзё намного выше, чем у пива. Хатакадзэ Юдзуру, наблюдавшая издалека, едва сдерживалась, чтобы не подскочить и не утащить Оду обратно.

Мицука Мицуо сразу всё понял, взглянув на Оду Синго.

Любой другой мангака наверняка радостно перетащил бы свой столик и уселся бы рядом с заместителем директора Кояма, угодливо улыбаясь, словно преданный пёс.

Но Ода Синго пришёл с пустым бокалом, будто просто хотел выпить вина, и небрежно сел рядом с Мицука — тем самым ясно дав понять, что его позиция не изменится.

Умным людям и объяснять много не надо.

Это видел и Мицука Мицуо, и начальник отдела Хякки, и хитрый как лис заместитель директора Кояма.

Однако последний даже не выказал раздражения. Наоборот, он дружелюбно выпил немного сакэ с Одой Синго и поинтересовался его текущей работой.

— А? Ты всё ещё живёшь в арендованной квартире? При твоих успехах пора открывать собственную студию! Я знаком с несколькими агентами — найду тебе очень удобное и недорогое помещение, — заместитель директора Кояма уже доставал телефон, чтобы тут же оказать услугу.

«Прости, другое искушение ещё сработало бы, — мысленно усмехнулся Ода Синго, не отвечая вслух. — Но переезжать? Да никогда! Хозяйка дома слишком очаровательна!»

— Твои две помощницы просто великолепны! За такое короткое время обновить столько глав — они явно очень стараются и отлично с тобой взаимодействуют! Ода-кун, ты отлично выбираешь ассистентов! Кстати, если понадобятся ещё помощники — у меня есть несколько рекомендаций, — снова предложил заместитель директора Кояма.

Но Ода Синго вдруг сказал:

— Похоже, начальник отдела Хякки поссорился с моими двумя помощницами. Они очень расстроены!

Начальник отдела Хякки рядом тут же сверкнул глазами.

Заместитель директора Кояма повернулся к нему:

— А, да, я это заметил. Хякки, ты сейчас был не прав!

Начальник отдела Хякки понял намёк, мысленно закатил глаза, но всё же налил себе вина и поднял бокал, собираясь выпить за здоровье Оды Синго.

Тот, однако, слегка отвернулся.

— Ода-кун очень дорожит своими двумя помощницами, — многозначительно произнёс заместитель директора Кояма.

Начальник отдела Хякки уловил смысл и поднял бокал уже в сторону Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру:

— Две помощницы мастера Оды Синго! Ранее я позволил себе грубость и невежливость. Прошу прощения!

На самом деле, после того как он увидел силу обеих девушек, он понял, что они — мастера боевых искусств, и лучше с ними не связываться. Мысль о конфликте он уже давно отбросил. Сейчас же он лишь вынужденно поднял бокал из-за давления заместителя директора Кояма.

Не дожидаясь ответа от девушек, он сам осушил бокал.

Поскольку те не пили, его поступок хотя и был грубоват, но всё же допустим.

Только после этого Ода Синго вернул своё тело в прежнее положение.

Все вокруг теперь внимательно наблюдали за происходящим.

— Вот это да! Начальник отдела Хякки сдался? — поразился Синъхо вместе с несколькими подчинёнными.

Это же начальник отдела главного печатного издания «Jump»! Извинился перед помощницами мангаки?

А две ассистентки Оды Синго, особенно Фудодо Каори, прямо сияли от гордости. Хатакадзэ Юдзуру, хоть и не выражала эмоции так открыто, но явно была в прекрасном настроении.

— Давайте пить и есть! Эй, все, угощайтесь! Я закажу ещё немного! — пригласил всех заместитель директора Кояма.

Вскоре официант принёс новые блюда.

Ода Синго воспользовался моментом и посмотрел на Мицука Мицуо:

— Помнишь, как мы договаривались о контракте? Теперь я твой ассистент. Ну как?

Мицука Мицуо на миг опешил, но тут же вспомнил — тогда Фудодо Каори немало вставляла реплик и возражала.

Понял! — дошло до него. Ода Синго берёт на себя то, что я не могу сказать напрямую. Ведь он — мой подписанный мангака, ему проще говорить дерзкие вещи!

Он почти незаметно кивнул.

Ода Синго тоже кивнул в ответ — сигнал получен.

— Ода-кун… — заместитель директора Кояма поболтал ещё немного о постороннем, а затем вдруг понизил голос.

Мицука Мицуо насторожился.

Лицо начальника отдела Хякки тоже стало серьёзным.

Заместитель директора Кояма медленно, чётко проговорил:

— «Человек-невидимка» достоин публиковаться в основном печатном выпуске «Jump»! Разумеется, одновременная публикация в печати и онлайн невозможна.

Сказав это, он улыбнулся и стал ждать реакции Оды Синго. Начальник отдела Хякки рядом тоже важничал.

По их представлениям, молодой человек, получивший столько благодеяний, должен был либо пасть ниц и назвать его приёмным отцом, либо растроганно воскликнуть «Господин!»

Но Ода Синго не только не сделал никакого движения — на его лице даже тени эмоций не появилось.

Заместитель директора Кояма посмотрел на него: «Неужели парень оглох от счастья? Получить возможность публиковаться в первом японском журнале манги — мечта сбылась! Может, у него от радости мозги заклинило?»

Лицо начальника отдела Хякки тоже сменилось с высокомерного на недоумённое.

Даже Мицука Мицуо слегка опешил.

— А? Вы ждёте моего ответа? — удивился Ода Синго, пожав плечами. — Я думал, вы просто констатируете факт!

«Наглец!» — мысленно выругался заместитель директора Кояма, но в душе отметил: «Чёрт, в нём чувствуется мой юношеский задор!»

Ода Синго сделал паузу:

— Я с огромным удовольствием опубликую «Человека-невидимку» в основном выпуске «Jump» издательства Гунъинся… при условии…

— При каком условии? — заместитель директора Кояма впервые почувствовал раздражение. Молодой человек ещё и условия ставит? Да он наглей меня в юности!

Ода Синго улыбнулся:

— При условии, что начальником печатного отдела — Мицука Мицуо!

Его взгляд, полный вызова, устремился на начальника отдела Хякки.

Тот тут же стиснул зубы и сверкнул глазами.

Ода Синго снова повернулся к заместителю директора Кояма:

— Я осмеливаюсь так говорить, потому что один я могу сделать веб-отдел сияющим!

С этими словами он встал, подошёл к Оките, схватил табличку и резко сорвал с неё обёртку.

БА-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А……

Табличка с грохотом вонзилась прямо перед начальником отдела Хякки!

[3-й этаж: веб-отдел…… Подвал: отдел печатных выпусков]!

— А ты, начальник отдела Хякки! Не забудь про наше пари! Не думай отвертеться!

— Подвал ждёт отдел печатных выпусков!

— У тебя три дня!

— Собирай вещи и убирайся отсюда!!!

(Глава окончена)
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— У тебя три дня! Перебирайся немедленно!!!

Едва эти слова прозвучали, как атмосфера на вроде бы мирном фуршете мгновенно накалилась.

Ух ты! Учитель Ода просто великолепен! Фудодо Каори чуть с места не подпрыгнула от восторга.

Если бы не боялась своим визгом нарушить обстановку, она бы непременно выскочила и начала осыпать Оду Синго цветами.

Хатакадзэ Юдзуру тоже сияла глазами, не в силах отвести взгляд от решительного и уверенного Оды Синго.

Он ведь даже не обладает боевой мощью, но такой напор и уверенность… Даже мой отец, наверное, не уступает ему! — подумала Хатакадзэ Юдзуру, вспомнив родного отца.

Девушки по природе своей чаще всего сравнивают мужчин с собственным отцом — это врождённая особенность.

Что до Синъхо, Рэйко и прочих помощников — все они замерли, не смея пошевелиться.

Скандал! Настоящий скандал! И причём без всяких церемоний — прямо в лицо!

Какой же смельчак этот учитель Ода Синго! То, о чём Мицука Мицуо не осмеливался даже заикнуться, он выдал прямо здесь, да ещё и с такой жёсткостью!

Но… чертовски круто! Многие помощники мысленно подняли большой палец.

Руководство комикс-клуба давно уже вызывало недовольство у рядовых авторов. Особенно ярко это проявилось, когда когда начальник Хякки в одностороннем порядке отправил полупрофессиональных художников бесплатно работать на Готэна Такэси.

— Молодец! Я уже давно ждал, когда же кто-нибудь заговорит об этом пари! — тихо сказал помощник Котай окружающим.

Котэй и Котё шепотом возразили:

— Но ведь ещё не победили? Зачем так спешить?

— До двух часов ночи ещё далеко.

Синъхо, однако, твёрдо заявил:

— Зачем ждать? Проигрыш очевиден! Готэн Такэси обречён! Даже если мы все объединимся, нам не сравниться с учителем Одой Синго!

Тихий гул разногласий стоял вокруг, но все взгляды были устремлены на начальника Хякки.

Его лицо стало не просто тёмным — оно уже граничило с искажением.

— Ода Синго, не перегибай палку… — процедил начальник Хякки сквозь зубы.

— А? Что? Повтори-ка? — Ода Синго приложил ладонь к уху, наклонил голову и нарочито повысил голос.

Бах! Начальник Хякки ударил кулаком по столу:

— Не перегибай палку!

БАХ!

Ода Синго тут же громче хлопнул по столу, заставив начальника Хякки вздрогнуть.

И тут же его слова посыпались, как град:

— Я перегибаю? Серьёзно? Ты ведь только что сам громогласно заявлял, что всё это ради блага веб-отдела, но на деле просто хотел уйти от выполнения условий пари! Верно?

— А ты хоть раз задумывался, как веб-отдел два с лишним года ютился в подвале?!

— Ты вообще думал об этом? Ах да, тебе, начальнику, достаточно сидеть наверху и быть хорошим начальником. А тем, кто внизу, приходится думать, планировать, заботиться и решать массу проблем!

— Если Мицука Мицуо, будучи начальником, проигнорирует чувства подчинённых и самолично откажется от возможности переехать на третий этаж, как он потом поведёт за собой команду?!

— Потерял кошелёк — деньги можно заработать заново! А если команда потеряет доверие — её уже не соберёшь!

— И после всего этого ты ещё говоришь мне «не перегибай»? Тебе не стыдно?!

Ода Синго смотрел так, будто вот-вот укажет пальцем прямо в нос начальнику Хякки, и выражение его лица было полным обиды и возмущения.

Лицо начальника Хякки побелело, будто у него вот-вот случится сердечный приступ.

Даже лицо заместителя директора Коямы стало таким мрачным, будто его мать вышла замуж во второй раз.

Мицука Мицуо ошеломлённо смотрел, как его коллега так громко отчитывает противника, и постепенно ощутил ни с чем не сравнимое облегчение — будто в пустыне сделал глоток ледяного напитка!

Вот это да! Просто великолепно! Я сам давно мечтал так их отругать!

Ода Синго, молодец! Ты отлично справился!

Но я не должен смеяться. Даже рта не должен открывать — а то точно громко рассмеюсь!

Мицука Мицуо изо всех сил щипал себя за бедро, чтобы сохранить нейтральное выражение лица.

Боль в бедре была сильной, но того стоила!

— Мицука Мицуо! Контролируй своего подчинённого! Посмотри, как он разрушает отношения между веб-отделом и отделом печатных выпусков! — начальник Хякки, не найдя ответа, обратился к Мицука Мицуо, надеясь на поддержку заместителя директора.

— … — Мицука Мицуо упорно сохранял нейтральное выражение лица, будто всё ещё не оправился от шока.

— Ты… ладно! Делай вид, что ничего не понимаешь! — начальник Хякки, тяжело дыша, ткнул пальцем в свою пухлую голову.

Как давно его не посылали так нагло в лицо?

С тех пор как он стал начальником… Нет, даже с тех пор как стал главным редактором — никто не осмеливался так грубо указывать ему на ошибки!

— Делать вид? Нет-нет, именно ты притворяешься, начальник Хякки! — не унимался Ода Синго. — Так когда же переезд? Быстрее решай! Три дня — это максимум. Сам назови срок!

— Ты, ты…

Заместитель директора Кояма наконец не выдержал:

— Кхм-кхм, Ода-кун, спасибо тебе за столь смелую защиту интересов веб-отдела. Что до переезда… все и так всё понимают.

— … Раз уж господин Кояма дал своё слово, от имени веб-отдела благодарю вас! — Ода Синго почтительно поклонился, сидя прямо.

— А? Что? Какое слово? — заместитель директора Кояма опешил.

Ода Синго тоже сделал вид, что удивлён:

— А? Разве вы, господин Кояма, сказав «все и так всё понимают», не имели в виду гарантию?

— Нет!

— Не может быть! Есть другой вариант? Неужели?.. — Ода Синго вскочил на ноги. — Веб-отдел сегодня все до единого задержался на работе! Весь отдел печатных выпусков точно онлайн! Да и во всём издательстве Гунъинся кто не знает об этом пари?

— Это… — заместитель директора Кояма замер.

Он осознал: дело действительно вышло из-под контроля!

Если он не заставит отдел печатных выпусков переехать, что скажут остальные в Гунъинся? Что он покрывает отдел печатных выпусков! Что он на стороне, и веб-отдел ему безразличен!

А в будущем — любое сокращение бюджета веб-отдела, отклонение их проектов или кадровых назначений — всё это будут связывать с ним!

Чёрт! Не ожидал, что проиграем! — мысленно стукнул себя по бедру заместитель директора Кояма.

Этот болван! — он бросил злобный взгляд на Готэна Такэси, который уже сжался в комок, как испуганный перепёлок, и не смел издать ни звука.

Затем заместитель директора Кояма закрыл глаза.

Помолчав несколько секунд, он резко встал:

— Стал стар, тело устало. Продолжайте без меня, позвольте откланяться.

Начальник Хякки тут же вскочил:

— Ах, господин Кояма, я провожу вас!

Но заместитель директора Кояма покачал головой:

— Хякки, готовься. У редакторов отдела печатных выпусков наверняка куча хлама. За три дня будет непросто.

— !!! — глаза начальника Хякки распахнулись.

Смысл этих слов был предельно ясен: заместитель директора требовал признать поражение и выполнить условия пари!

Все встали и поклонились. Заместитель директора Кояма ушёл.

У самой двери он вдруг остановился и обернулся к Оде Синго:

— Молодой человек, с нетерпением жду твою следующую мангу в печатном выпуске «Jump»! С удовольствием напишу для неё вступительное слово!

— О-о-о! — Синъхо и другие молодые будущие мангаки тихо ахнули, переполненные завистью.

Ода Синго же прищурился и бросил на заместителя директора Кояму такой взгляд, будто их глаза столкнулись в воздухе, высекая искры!

Остальные этого не поняли, но Ода Синго мысленно фыркнул: «Старый лис! Хочешь меня запугать?!»

(Глава окончена)
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Заместитель директора Кояма ушёл раньше времени!

— Он даже не взял отгул. За ранний уход положено снимать баллы, — презрительно скривил губы Ода Синго и налил «дайгиндзё» себе и Мицука Мицуо из бутылки, стоявшей на столе. — Держи, Мицуо. Помню, ты же обожаешь «дайгиндзё», верно? То самое, которое сильно стонет…

— Кхе-кхе, твои две помощницы ещё здесь, — напомнил Мицука Мицуо.

— Ах! Точно! — Ода Синго вдруг хлопнул себя по бедру, будто что-то вспомнив.

Он вскочил и, глядя в сторону удаляющейся спины заместителя директора Кояма, приложил ладони ко рту:

— Официант! Господин Кояма оплачивает счёт!

Фигура заместителя директора Кояма явно пошатнулась — он чуть не врезался в стену.

— Пф-пф-пф-пф-пф!

Мицука Мицуо наконец не выдержал и, зажав рот ладонью, рассмеялся — он уже давно сдерживался.

Так вот почему боялся, что Кояма сбежит, не заплатив!

— Ты смеёшься, как будто пустил ветры, — весело заметил Ода Синго.

Мицука Мицуо не обиделся:

— Я же не могу смеяться слишком громко.

— Хм! Вы ещё пожалеете! — в это время поднялся и направился к выходу отдел Хякки.

Ода Синго постучал по стоявшей рядом табличке с указанием этажей, издавая громкий «ганг-ганг»:

— Не забудьте подготовиться к переезду. Ах да, твои редакторы из отдела печатных выпусков, наверное, уже всё поняли — даже напоминать не надо.

— Хм! — отдел Хякки, переваливаясь, двинулся к двери.

К нему тут же подскочила ещё одна грузная фигура — Готэн Такэси:

— Глава отдела, я пойду вместе с вами.

— Исчезни у меня с глаз! — отдел Хякки оттолкнул его и, тяжело дыша, ушёл.

Готэн Такэси не поднял головы и медленно последовал за ним. Мужской помощник Кофу тут же побежал следом.

Остальные помощники тоже быстро встали, вежливо поклонились всем присутствующим и начали расходиться.

Синъхо, однако, поклонился Ода Синго:

— Учитель Ода, ваши манхвы вызывают глубокие чувства. Благодарю за наставления!

— Да не за что. Если представится возможность, могли бы и сотрудничать, — улыбнулся Ода Синго. — Особенно если у тебя не будет сценариев или текстов — я могу предоставить тебе их.

Такому скромному и жаждущему знаний молодому человеку я могу передать немало сюжетных линий.

— Ах! Это было бы замечательно! — Синъхо ещё раз поклонился.

Помощница Рэйко, уходя, бросила на Ода Синго несколько долгих взглядов, будто хотела что-то сказать и искала подходящий момент.

Ода Синго сделал вид, что не заметил.

Ведь к нему уже подошли Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори и окружили его с двух сторон.

Фудодо Каори, обхватив Ода Синго сбоку за шею, прижала его к себе:

— Только что та Рэйко вошла вместе с тобой, и вы оба вели себя странно. Признавайся, между вами что-то есть?

В её голосе не было ревнивого тона законной жены, допрашивающей любовницу, — скорее, она просто хотела поглазеть на чужую драму.

Ода Синго закатил глаза:

— С такой широкой натурой, как у тебя, зачем мне искать приключений на стороне?

— Ты ещё скажи, что у меня широкая грудь! Умри, мерзавец! — Фудодо Каори, уловив двусмысленность, ущипнула его за лоб.

Хатакадзэ Юдзуру не стала заводить эту тему, лишь тихо сказала:

— Ты всех обидел, конечно, выглядишь внушительно… но теперь жди, когда придётся убирать последствия.

— Да, противник может пойти на подлости. Хатакадзэ-кун, рассчитываю на тебя.

— … — Хатакадзэ-кун не ответила.

Ода Синго обернулся, чтобы посмотреть на неё… но её уже не было.

Отлично! Очень бодро!

Если ещё немного пообщаюсь с Хатакадзэ Юдзуру, тоже стану таким же бодрым… психом!

Ода Синго усмехнулся про себя, затем поднял бокал и громко позвал:

— Окита! Чего застыл? Давай выпьем!

— О-о-о! Иду! — Окита, давно метавшийся, как муравей на раскалённой сковороде, сразу схватил бокал и бросился к нему.

Мицука Мицуо взял бутылку «дайгиндзё» и налил Оките:

— Окита, ты сегодня здорово потрудился!

— Глава отдела, как же так! Мне неловко становится!

— Нет, сегодня здесь только Мицука Мицуо, никакого главы отдела! — Мицука Мицуо поднял бокал в сторону Ода Синго. — Синго, я очень на тебя рассчитываю! Огромное спасибо!

— Учитель Ода, большое спасибо! — подхватил Окита.

Три бокала звонко столкнулись, и все выпили до дна.

Фудодо Каори молча посмотрела на свой бокал с соком.

— Следующий бокал — от имени веб-отдела! — Мицука Мицуо снова налил всем по бокалу и выпил за здоровье.

А сразу за ним последовал даже третий!

— За наше будущее сотрудничество! Вперёд!

После трёх бокалов все трое молчали, словно по уговору.

— Синго, ты действительно уверен?

— Ты имеешь в виду, что «Человек-невидимка» покажет ещё лучшие результаты?

— Именно!

— Не волнуйся, уже приходили обсуждать мерч!

— О?

— Книжный магазин Харута уже заходил — хотят выкупить полные права на мерч!

Мицука Мицуо на мгновение замер, лицо его озарила радость, но тут же стало мрачным.

Он вспомнил: права на мерч «Человека-невидимки» принадлежат не веб-отделу, а самому автору.

Мицука Мицуо поднял большой палец:

— Поздравляю! Как договоришься, дай знать — Окита оформит все документы. И пусть он проверит контракт при подписании, чтобы ты не пострадал.

Не зря я думал о тебе, — улыбнулся Ода Синго. — Я передам веб-отделу десять процентов отчислений. Если захотят выпускать томики — тоже отдам десять процентов.

Жадность — начало вражды в команде. Ода Синго давно понял: чтобы создать союз интересов, нужно делиться выгодой.

Такая привязка выгоды не даст веб-отделу отказаться от него и позволит объединиться против отдела печатных выпусков.

Благодаря управлению книжным магазином Харута госпожой Юкино, Ода Синго может не обходить «Jump» и отдел печатных выпусков, но ему всё ещё нужен трафик с сайта Гунъинся. Этого магазин Харута дать не может.

С этими отчислениями, если отдел печатных выпусков начнёт чинить препятствия «Человеку-невидимке», веб-отдел обязательно вступится за него.

Ведь теперь успех «Человека-невидимки» станет показателем эффективности веб-отдела!

С момента запуска веб-отдел не имел ни одного проекта с тиражом свыше десяти тысяч, не говоря уже о продаже мерча и выпуске томиков.

Если бы Ода Синго не согласился делиться прибылью с веб-отделом, это не только лишило бы их дохода, но и показало бы, что этот успех не принадлежит веб-отделу! Тогда Мицука Мицуо не смог бы использовать его для демонстрации эффективности своей работы.

Поэтому решение Ода Синго было взвешенным и продуманным — именно так поступил бы зрелый бизнесмен. Ни один молодой или корыстный предприниматель не пошёл бы на такое.

— !!! — Мицука Мицуо был поражён. Это была чистая жертва из доброй воли — ведь если бы Ода Синго ничего не дал, он бы ничего не смог сделать: договор уже подписан.

Кто мог подумать, что первый мангака, вышедший в веб-отделе, сразу получит контракт на томики и мерч!

Хотя такой поступок обеспечит лояльность и общие интересы с веб-отделом, он всё равно означал добровольный отказ от части прибыли, которую можно было бы забрать целиком!

— Я хочу, чтобы мы были партнёрами и друзьями, а не просто сторонами контракта, — на лице Ода Синго сияла уверенность успешного человека. — Я понял это, когда увидел, как долго ты спорил с заместителем директора Кояма. Ты отказался снижать условия для «Человека-невидимки» — это вызывает уважение.

Мицука Мицуо на мгновение замер, но медленно кивнул.

Действительно, заместитель директора Кояма требовал снизить рейтинги «Человека-невидимки», уменьшить рекомендации и даже намекал на подтасовку данных. Он отказался.

— И твоя реакция, когда услышал про передачу прав на мерч, особенно тронула, — Ода Синго покачал головой с видом лёгкого сожаления. — С таким другом нельзя не подружиться.

Мицука Мицуо смотрел на Ода Синго, будто пытался разгадать этого молодого человека, и долго молчал.

Наконец его брови разгладились, и он кивнул:

— Хорошо! Этот бокал — за дружбу!

Ода Синго:

— За дружбу!

Помощник Окита взволнованно закричал:

— За дружбу!

Все продолжили есть.

Помощник Окита вдруг вздохнул:

— До понедельника ещё ждать, чтобы досадить отделу печатных выпусков… Я уже не выдерживаю.

— Я придумаю вам кое-что интересное, — зловеще ухмыльнулся Ода Синго.

В этот момент подошла официантка, чтобы убрать несколько тарелок, и пояснила:

— Вся сегодняшняя сумма будет списана со счёта заместителя директора Кояма. Не переживайте — у него здесь есть клубный аккаунт.

Это явно было ответом на недавний возглас Ода Синго, что он боится, как бы Кояма не сбежал, не заплатив.

Глаза Ода Синго загорелись:

— Ах! Отлично! Скажите, я могу заказать ещё блюда и упаковать их с собой?

— Конечно.

— Я хочу упаковать! У вас есть контейнеры для выноса? Самые большие! Дайте десять… нет, двадцать!
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В японском пивном баре компания во главе с Ода Синго засиделась до полуночи.

Когда пришло время расплачиваться, Ода Синго специально уточнил сумму. Ведь когда знаешь, сколько потратил, радоваться становится ещё приятнее, верно?

— Эта сумма будет списана со счёта заместителя директора Коямы. Итого… 217 300 иен!

— Ох, похоже, мы немного перебрали… — Ода Синго потёр слегка округлившийся живот. — Упакуйте ещё пять больших наборов темпуры!

— Хорошо! — весело отозвался официант.

— Ты уж совсем без стыда! — проворчала Фудодо Каори, но руки её уже ловко принимали пакеты с едой.

Ода Синго хихикнул.

Рядом Мицука Мицуо тоже хитро усмехался.

«Наш начальник изменился», — подумал помощник Окита, наблюдая за ним. Обычно Мицука не позволял себе такой зловещей ухмылки.

«Неужели всё из-за Ода Синго? Он разбудил в нашем начальнике ту самую скрытую злобную жилку?» — размышлял помощник Окита и сам невольно улыбнулся.

Он взглянул в зеркало у кассы и обнаружил, что его собственная улыбка выглядит не менее коварно.

Конечно, заместитель директора Кояма, возможно, и не обратит внимания на такие траты, но ведь так приятно тратить деньги врага!

Счастье рождается в сравнении. Когда видишь, что другим живётся хуже, чем тебе, — это и есть счастье.

А если этот «другой» — твой враг, то счастье просто переполняет.

Помощник Окита связался с коллегами: поблизости уже дежурил служебный минивэн.

Пока ждали машину, все стояли у входа в пивной бар и смотрели на ночное небо с лёгкой грустью.

— Мы победили! Мы реально выиграли битву! — энтузиазм помощника Окиты ещё не угас.

— Да, но позиции отдела печатных выпусков пока не пошатнуть.

— Не стоит торопиться, — улыбнулся Ода Синго.

Он оглядел улицу, утопающую в неоновых огнях, и вдруг осознал, что уже полностью влился в японское общество.

Жизнь здесь больше не вызывала дискомфорта. Он целиком и полностью посвятил себя работе над мангой, чётко определив свои цели.

Да, сначала нужно укрепить карьеру мангаки. А насчёт романов…

Ода Синго заметил, что Фудодо Каори всю ночь тайком на него поглядывала и даже слегка краснела.

Но он твёрдо решил делать вид, будто ничего не замечает. Женщины только мешают скорости рисования!

Ведь если ты рисуешь мангу, кому вообще нужны отношения?!

Ночной ветерок пробудил в Мицуке Мицуо опьянение, и он заговорил заплетающимся языком:

— А давайте подождём твою ассистентку Хатакадзэ Юдзуру? Она же в туалет пошла и до сих пор не вернулась?

На самом деле Юдзуру отправилась на разведку и тихо договорилась с Ода Синго, так что остальные понятия не имели, куда она делась.

— Я здесь, — внезапно раздался её голос.

Все обернулись и только сейчас заметили, что она уже стояла рядом.

Ода Синго привычно улыбнулся.

Зато Мицука Мицуо и помощник Окита, не ожидавшие такого, подскочили на месте и тихонько вскрикнули: «Уа!»

Подъехал минивэн. Пока Мицука и помощник Окита, пошатываясь, забирались внутрь, Ода Синго успел спросить у Юдзуру:

— Тяжело было? Как обстановка?

— Ничего особенного. Просто решили не давать тебе шансов ни с журналом, ни с танкобонами.

— И это всё, на что они способны? — фыркнул Ода Синго и сел в машину.

В салоне помощник Окита уже раскрыл ноутбук и радостно воскликнул:

— Семнадцать тысяч в избранном и более семи тысяч подписчиков!

Молодой водитель из веб-отдела тут же поднял кулак:

— Эй—эй—ао————!

И резко нажал на газ.

— Смотри в дорогу! — шлёпнул его Мицука Мицуо.

Сначала машину завели к додзё, чтобы высадить Фудодо Каори.

— До свидания, учитель Ода! — она вытащила руку из горы пакетов и радостно помахала. — Жаль, уже так поздно, а то бы я тебя папе представила!

— В другой раз, в другой раз, — улыбнулся Ода Синго.

«Какое огромное додзё!» — подумал он про себя. Машина долго объезжала его. Неудивительно, что эта девчонка не парится насчёт зарплаты — её семья явно владеет кучей недвижимости. Хотя, конечно, не «посессорша», а дочка «посессора».

Когда автомобиль вырулил на переулок, молодой водитель вдруг закричал:

— Сзади грабители!

Все обернулись.

Под тусклым светом фонаря к машине с рёвом неслась здоровенная громила, в каждой руке сжимая по кирпичу.

Его ярость была такова, будто он собирался перевернуть минивэн голыми руками!

— Газуй! — заорал Мицука Мицуо.

Это же откровенный преступник!

— Вау—! — водитель рванул с места, и машина с рёвом устремилась вперёд.

— А Каори в безопасности? — вдруг вспомнил Ода Синго и немедленно набрал ей номер.

Телефон быстро ответил:

— Мошимо? Учитель Ода, что случилось? Я как раз собиралась в душ. Хорошо, что ты не видеозвонок сделал, а то это уже домогательство несовершеннолетней школьницы…

Все в салоне вытерли испарину со лба.

— Ты уже дома?

— Конечно!

— А… тогда ладно. Спасибо за сегодняшний труд, — сказал Ода Синго и положил трубку.

— Похоже, мы отогнали того грабителя! — радостно сообщил водитель.

Ода Синго нахмурился. Что-то в том силуэте показалось ему знакомым, но при тусклом свете фонаря разглядеть лицо было невозможно.

Затем машину подвели к школе, где училась Юдзуру.

— Учитель Ода, это ведь тоже твоя alma mater, — сказала она, выходя из автомобиля.

Ода Синго высунулся из двери:

— Скоро вернусь сюда на курсы повышения квалификации. Мои навыки рисования тоже нуждаются в улучшении.

— А… — Юдзуру замялась, тревога мелькнула в её глазах.

Ода Синго лёгонько хлопнул её по голове:

— О чём задумалась? Даже если я стану лучшим художником в мире, мне всё равно понадобятся такие помощники, как ты. Разве что ты сама захочешь уйти в сольную карьеру и стать самостоятельной мангакой. Есть такие амбиции?

Юдзуру энергично замотала головой, глядя на него с полной серьёзностью:

— Нет-нет! Я хочу всегда-всегда быть твоей ассистенткой!

— О-о-о! — подначил помощник Окита с заднего сиденья.

— Кхе-кхе-кхе, мы же все здесь! — закашлял Мицука Мицуо.

Лицо Юдзуру вспыхнуло, и она, схватив пакеты, стремглав бросилась прочь.

— Эй, учитель Ода — настоящий мастер! Так взять и покорить сердце! — молодой коллега за рулём поднял руку: — Эй—эй—ао————!

Мицука Мицуо тут же дал ему по затылку:

— Эй тебя налево! Смотри в дорогу!

Минивэн подъехал к обшарпанной квартирке у железнодорожных путей.

Мицука Мицуо вышел и крепко пожал руку Ода Синго:

— Учитель Ода, мне многое хочется сказать, но… Короче, огромное тебе спасибо!

Помощник Окита тоже вылез из машины, и даже водитель добровольно покинул своё место, чтобы встать рядом с начальником.

— Впереди «Человек-невидимка» достигнет ещё больших высот! Я тоже буду совершенствовать своё мастерство и запущу новую, ещё более крутую мангу!

— Верю в тебя! Веб-отдел окажет полную поддержку! Мы добьёмся ещё лучших результатов!

Мицука Мицуо решительно поднял кулак:

— Эй—эй—ао————!

Помощник Окита поддержал его крик:

— Эй—эй—ао————!

Водитель тоже поднял кулак, но промолчал…

Мицука Мицуо снова шлёпнул его:

— Дурак! Сейчас как раз надо кричать!

В воскресенье Ода Синго, как обычно, продолжил рисовать мангу.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори стабильно помогали ему.

— Кстати, после того как мы тебя высадили у додзё, за машиной кто-то стал гнаться, — рассказал Ода Синго Каори, упомянув про того здоровяка-грабителя среди ночи.

— …Пф—ха-ха-ха! — Каори сначала опешила, а потом расхохоталась так, что начала стучать кулаками по столу.

Ода Синго недоумённо воззрился на неё:

— ?
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Наступила новая неделя, и Ода Синго значительно ускорил работу над «Человеком-невидимкой».

Во-первых, его взаимодействие с Хатакадзэ Юдзуру стало ещё более слаженным; во-вторых, Фудодо Каори заметно поднаторела в выполнении вспомогательных задач — прорисовке фонов, диалоговых рамок и прочего.

К тому же, благодаря ускоряющему эффекту системы и собственному опыту в построении раскадровок, прогресс в работе над мангой ускорялся с каждым днём.

— Отлично! Пора подумать о том, чтобы вернуться на учёбу! — решил Ода Синго после оценки текущих темпов и сразу же связался с академическим наставником, надеясь возобновить обучение.

Он лично навестил бывшего преподавателя и получил положительный ответ.

Наставник оказался именно таким, каким запомнился Оде Синго: хлопнув себя по груди, он заверил, что обязательно поможет оформить все документы:

— Прекрасно, Ода Синго! Ты действительно вернулся! Я очень рад, что ты осознал важность учёбы!

Разумеется, Ода Синго не явился с пустыми руками — он проявил всю свою искренность.

— Большое спасибо! Прошу вас! — поклонился он.

— Однако продолжать обучение в прежней группе тебе уже не получится. Я постараюсь устроить тебя на другую.

— Да, наставник. На самом деле меня не особо волнуют зачётные единицы или диплом. Главное — получить знания. Работая над мангой, я понял, насколько ещё многому мне нужно научиться в рисовании.

— Ах да, да! Твой «Человек-невидимка», кажется, отлично продаётся. Теперь ты полностью самодостаточен, верно?

— Именно так. В будущем я хочу сосредоточиться на изучении более жёсткого и детализированного стиля рисунка.

— Хм… тогда я поинтересуюсь, нет ли среди преподавателей кого-то, кто особенно силён именно в этом направлении.

Ода Синго тут же поблагодарил:

— Благодарю вас! Если потребуются какие-либо расходы, пожалуйста, сообщите мне прямо.

Покинув дом наставника, Ода Синго получил сообщение в Line от госпожи Юкино:

[Из-за инцидента в кинотеатре мы с вами требуем по 6 миллионов иен каждому в качестве компенсации морального вреда. Компенсация за физический ущерб и медицинские расходы — целиком ваша, предварительная сумма составляет около 3,5 миллиона иен. Мой адвокат свяжется с вами.]

Ода Синго даже присвистнул от неожиданности.

Такая огромная сумма!

Он немедленно отправил госпоже Юкино благодарность.

Вскоре раздался звонок из юридической фирмы.

Это был адвокат, уполномоченный госпожой Юкино Фукадзима:

— Господин Ода, предварительное соглашение о компенсации за инцидент в кинотеатре Синдзюку уже согласовано. Госпожа Юкино поручила нам связаться с вами и назначить встречу для обсуждения деталей.

— Если госпожа Юкино согласна, то и я в целом согласен. Пришлите документы на мой почтовый ящик, — сообщил Ода Синго свой адрес электронной почты.

Ознакомившись с соглашением, он остался доволен и вскоре подписал его.

Судя по судебной практике Японии последних лет, размер компенсации за моральный вред для обычных граждан постоянно снижается. Получить 6 миллионов иен удалось только потому, что имел место реальный риск для жизни, да ещё и благодаря влиянию госпожи Юкино — благодаря её адвокату удалось добиться такой внушительной суммы.

К тому же Ода Синго чувствовал внутреннюю вину: ведь авария произошла из-за вмешательства системы.

Таким образом, по условиям соглашения Ода Синго получил почти десять миллионов иен.

У него даже возникло ощущение, будто он специально «подставил» кинотеатр Kadokawa в Синдзюку...

«Система, может, забросим мангу и займёмся сбором компенсаций?» — мелькнуло у него в голове.

Однако система, как обычно, не подала никаких признаков жизни — будто окончательно впала в спячку.

Пожав плечами, Ода Синго решил не обращать на это внимания.

Эти внезапные деньги лучше не трогать — иначе легко расслабиться. Он решил пока делать вид, что ничего не произошло, и полностью сосредоточиться на рисовании манги.

Вернувшись в квартиру к обеду, Ода Синго получил сообщение от Мицука Мицуо в Line:

[На утреннем совещании отдел печатных выпусков отклонил предложение о выпуске танкобонов «Человека-невидимки»!]

Ода Синго лишь усмехнулся:

— Отлично, начальник Хякки! Так ты действительно решил меня прижать? Подожди немного. Когда мои навыки рисования улучшатся, вы столкнётесь уже не только с «Человеком-невидимкой»! — Он не собирался прощать начальнику Хякки и намеревался всесторонне его превзойти.

[Значит, пойду своим путём,] — ответил он начальнику Микуми.

Мицука Мицуо быстро ответил в Line:

[Поддерживаю! Но не забудь прислать мне копию соглашения — мне нужно доложить старому директору издательства.]

[Без проблем!] — заверил его Ода Синго, мысленно отметив, что Мицука Мицуо стал начальником не случайно — у того голова на плечах есть.

Хотя старый директор и утратил большую часть влияния, выпуск веб-манги ведущего автора веб-отдела в другом издательстве — событие, которое обязательно должно быть ему доложено.

Переход к другому издателю для выпуска танкобонов — не редкость. Бывали случаи, когда одна и та же манга издавалась разными издательствами в разных форматах. Например, различные версии «Рыцарей Зодиака» принадлежали по правам журналу «Jump», но танкобоны выпускались издательством Акита.

Значит, можно переходить к практической стадии заключения договора на танкобоны!

Ода Синго связался по видеосвязи с госпожой Юкино и обсудил детали издания танкобонов.

Договор на танкобоны имеет приоритет перед мерчандайзингом.

Поскольку «Человек-невидимка» пока только набирает популярность, важно укрепить позиции за счёт печатных изданий.

Издательство Харута Сётэн обладает сильными сторонами в выпуске танкобонов: у них налажены связи с ключевыми поставщиками, и их каналы распространения даже превосходят возможности издательства Гунъинся. Именно поэтому Ода Синго с удовольствием вёл переговоры именно с госпожой Юкино.

— Эй, а сегодня ты какой-то слишком уступчивый? — с лёгким удивлением спросила госпожа Юкино по видеосвязи.

На экране она сидела в саду, попивая чай, и выглядела ослепительно, словно настоящая звезда.

— Да ладно вам! Кто-то только что подарил мне почти десять миллионов иен и даже не стал вычитать ранее оплаченные медицинские расходы. Разве я не должен пойти навстречу? — улыбнулся Ода Синго. — Вы что, думаете, у меня совсем нет совести?

— А я как раз думала, что нет, — усмехнулась госпожа Юкино.

Соглашение было быстро согласовано. Ода Синго получал 25 % отчислений, а веб-отдел издательства Гунъинся — 5 %.

Обычно для новичков стандарт таков: родное издательство (в данном случае веб-отдел Гунъинся) получает 25 %, а автор — около 10 %. Но поскольку права на мангу принадлежали полностью Оде Синго, расстановка сил кардинально изменилась.

Веб-отдел Гунъинся в этом соглашении выступал лишь как пассивный выгодоприобретатель без каких-либо полномочий.

По сути, их 5 % были чистым подарком — другой автор, возможно, даже не стал бы с ними делиться.

[Я достиг предварительной договорённости с издательством Харута Сётэн,] — отправил Ода Синго черновик соглашения Мицука Мицуо.

Вскоре пришёл ответ от начальника Микуми в Line:

[Старый директор одобрил!!!]

По трём восклицательным знакам Ода Синго понял, что Мицука Мицуо подробно объяснил ситуацию, и старый директор был рад первому успеху веб-отдела с веб-мангой.

Для веб-отдела Гунъинся даже «комариная ножка — тоже мясо»! Они и мечтать не смели, что веб-мангу вообще когда-нибудь издают в танкобонах!

[Кстати, ваш веб-отдел уже начал действовать, как я просил?] — вспомнил Ода Синго о своём «весёлом» поручении.

Мицука Мицуо без лишних слов прислал несколько фотографий.

На снимках был показан третий этаж офиса издательства Гунъинся.

Веб-отдел вынес всю мебель, материалы и оборудование прямо в коридор третьего этажа!

Они полностью освободили подвал и перенесли всё имущество наверх — прямо в коридор!

Более того, сотрудники веб-отдела сидели там же, раскинувшись, и пили пиво.

Выглядело так, будто они просто ждут, когда отдел печатных выпусков освободит помещения, чтобы можно было нормально работать!
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Весь веб-отдел издательства «Гунъинся» сегодня расположился прямо в коридоре на третьем этаже. Там же сидели и начальник Микуми, и помощник Окита — все работали на месте, прямо в проходе.

А что с подвалом?

Он опустел!

Почему? Да потому что мы переезжаем! Чтобы не мешать отделу печатных выпусков, мы сами всё освободили — делайте теперь что хотите.

Редакторы отдела печатных выпусков остолбенели. Им было крайне неловко работать в офисе на третьем этаже.

— Они вот так сидят в коридоре? И правда не уходят?

— Да, очень неловко получается. Неужели нам и правда придётся переехать?

— Пока они не смущаются, смущаемся мы! Кто виноват, что Тан Ганъу из нашего отдела проиграл?

— Да уж! Как начальник мог положиться на того бездарного художника? Проиграть даже в веб-публикациях — позор!

— Ты разве не читал «Человека-невидимку»? Это же работа уровня топ-трёх среди всех серийных публикаций отдела!

— А? Не может быть! Почему тогда он не прислал её нам?

— Говорят, его отвергли на премии Сюка.

Редакторы отдела печатных выпусков на третьем этаже шумели и обсуждали всё это, совершенно забыв о работе.

Даже некоторые художники, пришедшие обсудить контракты и прочие дела, застывали в нерешительности, едва открыв двери лифта на третьем этаже.

Что происходит в отделе печатных выпусков? Почему столько народу собралось снаружи?

Некоторые посетители даже узнавали:

— Это же начальник Микуми из веб-отдела? Почему он работает в коридоре?

— Мне не неловко, — невозмутимо отвечал начальник Микуми гостям. — Неловко тому, кто в долгу.

Он даже сам подходил к людям и пожимал им руки.

— Ах, стыдно, конечно… Веб-отдел заключил пари, выиграл — и теперь вынужден переехать. Просто отдел печатных выпусков — большой и богатый, им долго собираться. А мы в веб-отделе решили всё заранее освободить и ждать их.

— А? Вы не в курсе, что произошло? Тогда начну с того, как «Человек-невидимка» из веб-отдела достиг средней подписки в десять тысяч экземпляров.

На третий день VIP-периода средняя подписка «Человека-невидимки» уже превысила десять тысяч — такого результата веб-отдел не видел с момента своего основания.

Не только в «Гунъинся» такого не было. Помощник Окита проверил: ни одно другое издательство комиксов не достигало подобных цифр в онлайн-подписке! Даже близко никто не подбирался!

Теперь помощник Окита отвечал на все звонки в одном и том же духе:

— Мошимошимо! Вы тоже слышали, что «Человек-невидимка» из веб-отдела набрал десять тысяч подписчиков? А, кредит предлагаете…

— Мошимошимо! Вы тоже слышали, что «Человек-невидимка» из веб-отдела набрал десять тысяч подписчиков? А, дорогая, я как раз собираюсь переезжать.

— Мошимошимо! Вы тоже слышали, что «Человек-невидимка» из веб-отдела набрал десять тысяч подписчиков? А?! Мне выписали штраф за парковку?! Чёрт!

Короче говоря, весь веб-отдел сейчас пребывал в праздничном настроении.

— Чёрт возьми! — начальник Хякки прятался в кабинете и уже разнёс всё внутри в клочья. Теперь его кабинет напоминал поле боя.

Его помощник не смел и пикнуть, притворялся мёртвым и ни за что не заходил внутрь.

Но он не мог заглушить шум из коридора. Сотрудники веб-отдела громогласно, будто на свадьбе, трубили о своей удаче:

— Извините, сегодня не работаем — переезжаем! Да, на третий этаж! А отдел печатных выпусков? Они уже в подвале!

— Эй-эй-эй! Вы что, бумагу привезли? Нет-нет, мы переезжаем — на третий этаж! Да, именно на третий!

— Ах да! Вы ведь знаете, что мы выиграли пари? Нет? Тогда позвольте рассказать вам всё по порядку…

БАМ!

начальник Хякки резко распахнул дверь, тяжело дыша, и выскочил в коридор, остановившись прямо перед начальником Микуми.

начальник Микуми неторопливо поднялся и спокойно встретил его взгляд.

Сотрудники обоих отделов замерли по разные стороны, атмосфера накалилась.

Мышцы на лице начальника Хякки слегка дрожали:

— Микуми-кун, не стоит слишком зазнаваться. Подписка на «Человека-невидимку» — всего лишь дань вкусам интернет-толпы.

На лице начальника Микуми играла улыбка:

— Хорошая ли «Человек-невидимка» или нет — каждый знает сам.

— Влияние веб-комиксов всё ещё далеко до влияния печатных изданий!

— Времена меняются, начальник Хякки. Я и весь веб-отдел докажем, что веб-комиксы ничуть не уступают печатным!

Пока они спорили, двери лифта с лёгким щелчком открылись.

— А, на этот раз лифт работает. В прошлый раз он меня порядком подвёл, — раздался голос Ода Синго.

Из лифта вышли Ода Синго и мужчина в строгом костюме.

— Учитель Ода! — начальник Микуми и помощник Окита тут же бросились навстречу.

А, так это и есть Ода Синго?!

Все сотрудники веб-отдела разом подскочили и засыпали его сладкими приветствиями «Учитель Ода!».

начальник Хякки смотрел на них, будто на заклятых врагов.

Но редакторы за его спиной широко раскрытыми глазами разглядывали Ода Синго.

— Не может быть! Он же такой молодой? — недоумевали многие.

Одна из редакторш-девушек тихо прошептала:

— Да он даже немного симпатичный…

— начальник Микуми, вы ещё не закончили переезд? — нарочито громко спросил Ода Синго. — Я привёл господина Хатано из «Харута Сётэн», чтобы обсудить выпуск танкобонов.

— Танкобоны? — сотрудники веб-отдела мгновенно оживились.

«Человек-невидимка» из веб-отдела получит выпуск в танкобонах? Ведь утром же отказали! Ах да, «Харута Сётэн» сам пришёл с предложением сотрудничества!

Мужчина, пришедший с Ода Синго, поклонился:

— Хатано Таро, менеджер «Харута Сётэн» по Большому Токио. Буду рад сотрудничеству.

— Добро пожаловать! — начальник Микуми ответил поклоном и тут же обменялся с ним визитками.

Помощник Окита на секунду задумался, глядя на небольшую конференц-комнату на третьем этаже.

Это всё ещё комната отдела печатных выпусков.

начальник Микуми, весь сияя, прямо спросил начальника Хякки:

— Хякки-кун, можно занять конференц-зал на третьем этаже? Надеюсь, вы не возражаете?

Мышцы на лице начальника Хякки задрожали ещё сильнее, и он несколько секунд не мог вымолвить ни слова.

Раз не отказал — не буду церемониться. начальник Микуми с улыбкой пригласил менеджера Хатано в комнату.

— Хм… — из груди начальника Хякки вырвался глухой, болезненный стон.

Его помощник понял: гнев достиг предела.

— Ах, в зале закончилась вода, — высунулся из конференц-комнаты помощник Окита. — Эй, вы там! Принесите, пожалуйста, немного воды.

— Горячая вода не работает! — сквозь зубы процедил начальник Хякки.

Помощник Окита растерялся.

Но из комнаты выглянул Ода Синго:

— О, вода не нужна. Мы отлично поладили. Договор, скорее всего, подпишем очень быстро.

— Не может быть! — пошатнулся начальник Хякки.

По его опыту, договор на танкобоны нельзя заключить меньше чем за день-два.

Но прошло не больше трёх минут, и начальник Микуми с менеджером Хатано вышли из комнаты, дружески обнявшись за плечи, с довольными улыбками на лицах.

начальник Микуми торжественно поднял над головой лист договора и громко объявил собравшимся:

— Первый в истории веб-отдела договор на выпуск танкобонов — подписан!

Десяток сотрудников веб-отдела дружно подняли кулаки и закричали:

— Эй-эй-ааааааааа!

Ода Синго и менеджер Хатано зашли в лифт.

— Ах да, начальник Хякки, — Ода Синго придержал дверь лифта и помахал ему договором, — спасибо, что отклонили внутренний проект «Гунъинся» на выпуск танкобонов. Благодаря вам я смог заключить сделку с «Харута Сётэн»!

— Я заработаю гораздо больше! Большое спасибо, начальник Хякки, вы настоящий добрый человек!!! — Ода Синго изобразил искреннюю благодарность, хотя выглядело это настолько фальшиво, насколько только возможно.

— Ты… вы… — начальник Хякки почувствовал, как в груди сдавило.

Они… они всё спланировали заранее!

Подписание договора на месте — это невозможно! Чёрт! Они нарочно пришли, чтобы вывести меня из себя — прямо у меня на лбу оперу поют!

начальник Хякки почувствовал, как в горле застрял ком, и его тело неконтролируемо начало оседать назад.

— начальник!

— начальник Хякки!

— начальник потерял сознание! Быстро вызывайте скорую!


Глава 110
После прибытия медиков они осмотрели главу Хякки и пришли к выводу, что с ним всё в порядке.

— Человек полный, давление высокое, да ещё и завтрак пропустил, — ответственно пояснил санитар, сопровождавший бригаду. В этом плане Япония сильно отличалась от Китая: там скорая помощь почти что такси — не ставит диагнозов на месте. Здесь же всё устроено как у пожарных: в машине едет медработник, который даёт рекомендации — если нужно в больницу, поедем; если не нужно, даст совет и не будет тратить ресурсы понапрасну.

Проще говоря, главу Хякки просто разозлили до обморока.

— Мне очень плохо, возможно, потребуется дополнительное обследование, — настаивал глава Хякки, чтобы его увезли в больницу.

Сотрудники отдела печатных выпусков молча наблюдали, как медики уносят его на носилках.

— Продолжайте работать, я сопровожу главу на дополнительную проверку здоровья, — быстро сказал его ассистент и побежал за носилками вниз по лестнице.

Как только машина выехала из здания издательства «Гунъинся», глава Хякки вытащил из кармана несколько десятитысячных банкнот, сунул их медикам и прыгнул с носилок прямо на тротуар.

— Прошу не мешать нашей работе! — недовольно буркнул врач, но молниеносно спрятал деньги в карман.

— Ты возвращайся, — велел глава Хякки своему ассистенту, — а я сам разберусь.

Он запрыгнул в свой частный автомобиль, припаркованный у обочины, и набрал номер заместителя директора Коямы.

Тот ответил почти сразу.

— Кояма-сан, веб-отдел совсем обнаглел! — завыл глава Хякки сквозь слёзы и сопли.

Заместитель директора Кояма говорил медленно и спокойно:

— Хякки, разве можно что-то поделать с пари, заключённым публично?

— Но я не могу стерпеть этого унижения! Как мне теперь в глаза людям смотреть? Помогите мне!

— Я уже помог: отклонил их заявку на выпуск танкобонов. Это для них самая ощутимая потеря. А ты просто переехал с третьего этажа в подвал. В следующий раз найдёшь подходящий момент — и вернёшься обратно.

— …Вы хотите, чтобы я терпел?

— В Китае есть пословица: «Кто не умеет терпеть мелочей, тот сорвёт великое дело». Всего лишь манга — разве она способна вызвать бурю? Как только в руководстве издательства произойдут перемены, ты сможешь сидеть где угодно — и решать, кому быть главным.

— …Я понял! — Глава Хякки повесил трубку и долго тяжело дышал.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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В этот момент он заметил, что мимо его машины проходит Ода Синго.

Тот как раз проводил менеджера Хатояма до дороги и теперь возвращался в «Гунъинся».

— Эй! Ода Синго! — закричал глава Хякки, вне себя от ярости.

Раньше, при всех, он не мог высказать всё, что думает.

Ода Синго улыбнулся:

— О? Добрейший глава Хякки! Вы что, умеете телепортоваться? Как вы снова здесь оказались?

— Молодой человек, не думай, будто рисовать мангу — это уже величайшее достижение! Ты скоро узнаешь, что гениев в этом мире больше одного! — Глава Хякки припомнил своего звёздного автора. — Кадзукацу Вадзима выпускает танкобон в конце месяца, почти одновременно с твоим! Посмотрим тогда, чья работа окажется лучше!

— Отлично! С удовольствием! — Ода Синго загорелся интересом.

— Не думай, что сейчас ты можешь хвастаться! Потом пожалеешь, что стал моим врагом! — фыркнул глава Хякки.

— Жалеть будете вы, глава Хякки, — возразил Ода Синго, — что не сделали меня своим другом!

С этими словами он нарочито перешёл на правую сторону относительно входной двери здания.

— ? — Глава Хякки не понял, что происходит.

— Принцип дуэли с Хао: слева обязательно проигрываешь.

— ??? Да ты псих! Посмотрим, кто кого!

— Посмотрим.

Они разошлись в раздражении. Глава Хякки снова залез в машину и принялся звонить своему помощнику.

Тот сидел в офисе в полной прострации. Все сотрудники отдела печатных выпусков выглядели подавленными.

Когда зазвонил телефон, все мгновенно уставились на помощника.

Это звонил глава Хякки… Помощник не посмел сказать вслух, отошёл в угол и тихо ответил:

— Хай! Хай!

Все слышали, как он отвечает в трубку.

Вскоре помощник положил трубку, начал собирать вещи и громко, будто сам себе, проговорил:

— Мужчина держит слово. Раз проиграли пари — пора собираться и переезжать! Делайте что хотите.

Через несколько секунд растерянности более двадцати редакторов отдела печатных выпусков молча начали упаковывать свои вещи.

Обида, унижение, даже слёзы — всё это было на лицах.

Но все понимали: таково желание главы Хякки.

Глава уже сдался. Что ещё можно было сделать?

— О! Они начинают собираться!

Сотрудники веб-отдела в коридоре ликовали.

В этот момент Ода Синго как раз поднимался на лифте.

— Синго! Иди сюда, сфотографируемся! — Мицука Мицуо потянул его вниз. — Все на первый этаж — фото на память!

Веб-отдел вместе с Ода Синго спустился в холл.

Мицука Мицуо и Ода Синго взяли по краю новую табличку с указанием этажей и заменили старую.

Затем попросили дядюшку-охранника сделать фото: все встали по обе стороны таблички и показали знак победы.

Щёлк! — Снимок, полный исторического смысла, был сделан.

— Сегодня — по-настоящему знаменательный день! — воскликнул Мицука Мицуо.

Ода Синго же смотрел на выставочный коридор первого этажа, где висели портреты великих мангак, и с вызовом произнёс:

— Этот снимок обязательно заслужит место на стене истории!

На следующий день Ода Синго начал делать эскизы — отдельные обложку и оборот для танкобона.

Хатакадзэ Юдзуру с огромной тщательностью нарисовала крупные портреты Рицуки и Фубуки.

— Отлично! Сделаем эту иллюстрацию цветной — как специальный бонус к первому тиражу! — Ода Синго был очень доволен мастерством Хатакадзэ Юдзуру.

[Хатакадзэ Юдзуру, мастерство рисования 83, навык: ниндзюцу.]

Взглянув через систему, он с удивлением обнаружил, что её уровень рисования вырос до 83 — прибавилось целое очко.

А у него самого — всего 50.

Ода Синго онемел. Неужели у него нет таланта к рисованию? Похоже, просьба к наставнику найти лучшего преподавателя по технике рисования была действительно необходима.

Затем Ода Синго оформил компенсацию от кинотеатра — и вскоре на его счёт поступило более девяти миллионов иен.

Звучит много, но по курсу это всего лишь около 400 тысяч юаней. Для Ода Синго, который в прошлой жизни уже знал, что такое богатство, эта сумма не имела особого значения.

Он потратил деньги всего на три вещи: оборудование, погашение долгов и улучшение питания.

На следующий день, когда Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори вошли одна за другой в офис, они увидели следующее:

— А? Ода-кун, это что…? — Хатакадзэ Юдзуру обнаружила, что её графический планшет и кисти заменены на топовые модели.

Фудодо Каори тоже потрогала новый ноутбук, сканер и другое оборудование:

— Ух ты! Ода-сенсэй, вы разбогатели? Может, прицепились к какой богатой даме? Неужели это та самая госпожа Юкино?

— Это частично благодаря её помощи, — объяснил Ода Синго, рассказав про компенсацию от кинотеатра и помощь адвоката госпожи Юкино.

Затем он торжественно достал два толстых конверта.

— Хатакадзэ-кун, вот ваша полная зарплата с небольшими процентами. Спасибо за труд!

— Фудодо-кун, это ваше. Спасибо за работу!

Он вернул остаток долгов, которые ранее выплатил лишь частично.

Фудодо Каори радостно улыбнулась, достала долговую расписку из кошелька и сказала, что сегодня угощает отца дома.

Но тут же хлопнула себя по лбу:

— Ой! Это же деньги, заработанные тобой ценой серьёзной травмы! Я обязательно буду беречь их!

— Не говори таких странных вещей! — закричал Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру вернула почти все расписки, но первую тайком оставила себе и спрятала в кошелёк — между фотографиями.

Ода Синго внимательно пересчитал документы и заметил нехватку:

— Ага, одна расписка пропала.

— Ах… Я сейчас не могу её найти, — покраснела Хатакадзэ Юдзуру и быстро написала новую квитанцию о получении.

Ода Синго не придал этому значения, но Хатакадзэ Юдзуру долго сидела с красными щеками, держа конверт.

«Пока просто сохраню у себя», — подумала она.

«Если вдруг вернусь домой, и родители спросят, есть ли у него сбережения — эти деньги хотя бы немного помогут…»

От этой мысли она покраснела ещё сильнее.


Глава 111
После поступления «компенсации за ущерб жизненно важным органам» работа Оды Синго над мангой наконец вошла в колею.

Аппаратное обеспечение обновили, питание команды стало сбалансированнее, и общая боеспособность заметно выросла.

И без того пугающая скорость обновлений достигла нового уровня — хотя Ода Синго даже придерживал главы про запас. Иначе читателям пришлось бы совсем несладко.

В «Человеке-невидимке» началось вторжение инопланетного флота: космический могущественный воин Борос напал на Землю!

Фанаты на сайте издательства Гунъинся взволнованно закричали, а затем принялись праздновать:

— Ужас! Автор обещает выходить раз в два дня в течение ближайших двух недель?!

— Неужели бывают такие трудолюбивые мангаки?

— Великий Ода — настоящий гений!

— Быть читателем «Человека-невидимки» — настоящее счастье!

Особенно радовались те, чьи любимые персонажи снова появились на страницах.

— Вы уже читали последнюю главу? Рицука снова в деле!

— Что?! Моя Рицука вернулась? Бегу читать!

— Я хотел немного отложить, но раз она уже здесь — больше не буду ждать!

Количество онлайн-читателей постоянно росло.

Пик одновременного просмотра достиг трёх тысяч человек — особенно много комментариев посыпалось под новую главу с инопланетянами: экран буквально заволокло надписями.

В манге контактное лицо Ассоциации героев с мрачным видом объявило:

[С Землёй всё плохо].

Это предсказание бабушки Сибабава добавило мрачности совещанию всех героев ранга S.

Напал Король Небес!

Читатели почувствовали, что снова столкнулись с противником уровня Короля Глубин!

Парящий в небе клан Короля Небес выглядел дерзким и непобедимым.

— Опять подземные люди, Король Глубин, теперь ещё и Король Небес… Неужели у автора кончились идеи? — недовольно проворчал кто-то из фанатов.

Действительно, многие испытали подобное ощущение.

Но в следующее мгновение клан Короля Небес был полностью уничтожен!

Над странным на вид новым боссом навис гигантский инопланетный корабль, закрывший собой всё небо, и завис прямо над штаб-квартирой Ассоциации героев.

— Вау! Этот крупный план корабля просто огонь!

— Ощущение подавляющей мощи!

— Да Король Небес — это вообще кто?! Теперь-то сюжет стал интересным!

Те самые читатели, которые только что ругали автора за небрежность, внезапно почувствовали, как их эмоции вспыхнули!

Появился новый герой!

Его меч мелькал быстрее молнии!

Читатели с восторгом погрузились в чтение.

Количество онлайн-читателей «Человека-невидимки» продолжало расти.

Некоторые СМИ уже начали замечать этот популярный веб-комикс на сайте Гунъинся.

Имя Оды Синго постепенно стало упоминаться в профессиональных кругах.

В последующие дни Ода Синго, с одной стороны, продолжал накапливать главы для веб-версии «Человека-невидимки», а с другой — тщательно прорабатывал спецификации первого тома танкобона.

Подготовка танкобона — дело непростое и вовсе не сводится к простому сбору веб-глав в один файл.

Фудодо Каори, его ассистентка, в последнее время сосредоточилась на сборе отзывов читателей.

— Учитель Ода, вот собранные отзывы. Особенно много споров вызвали страница 12 второй главы и страница 7 пятой главы, — быстро передала она сводку.

— А тебе самой не кажется, что в этих сценах что-то не так с выразительностью? — Ода Синго достал черновики, внимательно их проверил и стал обсуждать правки с Хатакадзэ Юдзуру.

Хатакадзэ Юдзуру серьёзно высказала свои предложения, и они вдвоём стали обсуждать, как улучшить материал.

Это была первоочередная задача при подготовке танкобона: повторная проверка контента и доработка тех фрагментов, которые вызывали сомнения или требовали усиления.

Кроме того, необходимо было отредактировать диалоги и скорректировать расположение речевых пузырей.

Затем следовали послесловие и побочные главы.

С побочными главами проблем не было, а вот над послесловием Ода Синго долго размышлял.

Что же написать? Ага! Пожалуюсь на бедность!

— Бамбуковые побеги… Юдзуру-кун, ты сегодня копала бамбуковые побеги? — вдруг вспомнил Ода Синго.

В последние дни питание улучшилось, и они перестали их собирать.

— Я уже высушала побеги и повесила их за окном, — ответила Хатакадзэ Юдзуру, вставая, чтобы принести их.

— Какая замечательная девушка… — Ода Синго не знал, что сказать.

Вот что значит хозяйка! Вот что значит мудрая спутница жизни!.. Кхм-кхм… О чём это я? Лучше сосредоточиться на рисовании манги!

Прямо писать, что живут на бамбуковых побегах, — вряд ли кто поверит. Ода Синго решил подать это в авторском комментарии как лёгкую шутку о повседневной экономии.

Благодаря своей эффективности Ода Синго завершил подготовку первого тома танкобона менее чем за день. Электронный макет он сразу отправил менеджеру Хатояме.

Для издательского дома крупный региональный менеджер обычно совмещает обязанности главного редактора.

Вскоре зазвонил телефон:

— Ода-кун, госпожа Юкино упомянула по телефону, что вы окажетесь крайне неприхотливым мангакой, но я тогда не до конца понял. Теперь всё ясно! Ваша работа просто великолепна!

— Вы слишком добры. Я лишь делаю всё возможное.

Голос редактора Хатоямы по телефону звучал взволнованно:

[Я впервые получаю макет танкобона от автора так быстро, да ещё и такого высокого качества! Если бы я не видел вас лично, точно подумал бы, что вы — опытный мастер под псевдонимом!]

На самом деле так и есть, подумал про себя Ода Синго.

Редактор Хатояма также обсудил с Одой Синго сроки выхода книги. Внезапно Ода вспомнил:

[В Гунъинся есть Кадзукацу Вадзима — он, кажется, выпускает мангу в конце месяца?]

[Да, помню. В конце месяца. Название, кажется, «Меч богини».]

— …Такое короткое и старомодное название? — Ода Синго был ошеломлён.

В последние годы в Японии названия лайт-новел превратились в целые абзацы, а названия аниме и манги тоже становились всё длиннее. Такие классические формулировки вроде «Меча богини» действительно выглядели устаревшими.

Редактор Хатояма мысленно отметил, что «Человек-невидимка» тоже не особо длинное название, но, конечно, вслух этого не сказал и спокойно объяснил ситуацию:

— Его манга, конечно, не производит сильного впечатления, но она надёжна и стабильна, отлично подходит для старой аудитории. Плюс Гунъинся активно её продвигает: реклама везде, сильная читательская база. Так что результат будет неплохой.

— Отлично! Мне как раз нравятся такие соперники. Редактор Хатояма, а как вы оцениваете…

[О! Ода-кун, вы получили номинацию на премию «Лучший дебют»!] — вдруг радостно вскричала Хатояма по телефону.

— А?

[Премия «Лучший дебют» от Японской ассоциацией мангак. В следующем месяце состоится церемония, и ваше имя в списке новичков.]

— У них неплохое чутьё. А кто ещё в списке?

[Остальные не стоят внимания, но среди них — тот самый Кадзукацу Вадзима, о котором вы только что спрашивали!]

— Он ещё считается новичком?

[Он начал публиковаться во второй половине прошлого года. Слава у него уже есть, но в наградах он ещё не участвовал — формально он новичок.]

— Получается, выпуск танкобона в этом месяце может напрямую решить исход этой премии?

Редактор Хатояма был в восторге:

[Именно так! На обложке танкобона мы можем написать: «Автор — номинант на премию “Лучший дебют 2024”»!]

Он чувствовал, что сильно выиграл: номинация на премию новичков наверняка повысит продажи танкобона. Если бы список объявили ещё вчера, процент отчислений по контракту, возможно, изменился бы.

— Отлично! Я люблю такие вызовы! — задумался Ода Синго. — Добавлю в танкобон несколько цветных страниц.

Когда не знаешь, что делать — дари бонусы!

Специальный дуэт-сет «Рицука “Страха” и “Адская Фубуки”» — в эпическом цветном дебюте!

(Глава окончена)


Глава 112
Привлекательные женские персонажи — всегда самое мощное оружие.

Ода Синго начал полномасштабную подготовку к выпуску танкобонов.

Он специально разработал разворот с крупным планом сестёр, который планировалось печатать в полноцветном формате. И даже одной страницы оказалось недостаточно — к изданию добавили вкладной постер.

Хотя Ода Синго и презирал «медвежью атаку» Готэна Такэси, это вовсе не означало, что классический сине-белый рисунок в миске окончательно устарел. Всё зависело от того, навязчиво ли в него впихивали рис или он действительно был вкусным.

Читатели, увидев такие танкобоны с щедрыми полноцветными вкладышами и постерами, несомненно, воскликнут:

— Вкусно! Эх, чертовски вкусно!

Одновременно, чтобы усилить эффект от танкобонов, Ода Синго активизировал публикации в онлайн-версии манги.

Рицука и Фубуки получили множество крупных планов на обложках отдельных глав. Это компенсировало пропуски сюжетных линий Фубуки в оригинале, при этом объём был тщательно сбалансирован — не переборщили, но и не скупились. В самый раз для фанатского удовольствия.

— Ода-сенсэй, у вас в университете наверняка полно подружек, — с лёгкой кислинкой сказала Фудодо Каори, просматривая свежую главу. — Иначе откуда вы так хорошо разбираетесь в женской одежде?

Она считала, что фигура Фубуки просто нечестна: верхняя часть тела напоминала её собственную, а нижняя — достоинства Хатакадзэ Юдзуру.

— Это отклик широкой аудитории манги, — серьёзно ответил Ода Синго. — Их желания отражаются в моём творческом вдохновении.

Фудодо Каори презрительно фыркнула:

— Да ладно вам! Все мужчины таковы, просто прикрываются искусством.

Фигура и внешность главной героини Готэна Такэси, Ру Кайнако, явно намекали, что за неё придётся изрядно раскошелиться.

Но фигуры и наряды Рицуки и Фубуки были совершенно иными — с первого взгляда ясно: за таких нужно рисковать жизнью, а не деньгами.

Создавалось ощущение, будто они из разных эпох. Ру Кайнако, возможно, ещё можно встретить в реальности, но этих сестёр, даже если повезёт увидеть лично, вряд ли удастся «осилить».

На сайте Гунъинся голосование за лучшую женскую роль уже не вызывало сомнений.

Рицука уверенно лидировала с огромным отрывом — почти на 30 % больше голосов, чем у занявшей второе место Фубуки, и прочно удерживала трон первой женской роли.

Особенно запомнился кадр на странице голосования: она с вызовом выставила грудь размером «самолётного класса» и надула губки. Этот образ тысячи раз сохранили в скриншотах.

В сообществе «Человека-невидимки» ситуация была схожей: фанаты выкладывали массу фан-артов. Качество их, может, и не всегда впечатляло, но любовь к персонажам чувствовалась отчётливо.

Самым популярным косплеером Рицуки стала девушка под ником [Юдзи — великан].

Её пост с классическим образом Рицуки собрал более 150 000 лайков.

Тонкая талия, стройная фигура, ярко-зелёные волосы, большие глаза.

Но главное — она не просто внешне похожа, а невероятно точно передаёт суть персонажа!

Высокомерие, властность, капризность, аристократизм — всё это собралось в ней.

Даже сам Ода Синго, увидев её, сказал бы: «Да это же реинкарнация Рицуки!»

Правда, ник [Юдзи — великан] звучал странно, и откуда взялось такое вдохновение — непонятно. Но пояснение к фото всё расставляло по местам: «Я немного низкого роста, но в ваших глазах я — великан!»

Великан или не великан — это вопрос психологии. А вот медведь или не медведь — уже физиология. Как шутили некоторые фанаты Рицуки: «Маленькие — тоже милые (*▽*)…»

Более эффектные работы, например с добавлением спецэффектов урагана, размещали в фан-зоне.

Полные фото косплея могли увидеть только те, кто оформил подписку на VIP-главы.

Так договорились ранее Ода Синго и Юдзи.

[Ах! Хочу увидеть её косплей! Даже я, вечный халявщик, оформлю подписку!]

[Чтобы поддержать богиню Рицуку, я тоже подписался!]

И вот так, благодаря одному лишь требованию «значений фанатов» для просмотра косплея, сайт получил тысячи, а то и десятки тысяч новых подписок.

В сообществе также активно обсуждали две темы.

Первая: автор Ода Синго номинирован на премию «Лучший дебют»! Есть шанс претендовать на звание лучшего новичка года!

В этой теме все поздравляли, но почти никто не выражал особых надежд, ведь большинство объективно замечали: пока есть Кадзукацу Вадзима, лучше лечь спать…

Ведь репутация Кадзукацу Вадзимы основана на публикациях в основном журнале «Jump» — это общепризнанный статус новичка. Да и его манга действительно популярна, не раз занимала топ-3 в рейтинге «Jump».

Вторая тема — скорый выпуск танкобонов «Человека-невидимки»!

— Это же явно Харута Сётэн распустил слух, — сразу понял Ода Синго, взглянув на дату публикации поста.

Это вполне объяснимо — разогрев аудитории перед выходом сборника.

Некоторые даже уверенно заявляли, что в первом тираже будет вкладной постер.

Несмотря на то что сейчас 2024 год, полноцветные вкладыши в манге всё ещё редкость.

Основная причина — стоимость.

Японская манга исторически ориентирована на минимальные затраты на бумагу: ведь изначально она задумывалась как дешёвый буклет.

Уроки прошлого слишком суровы. «Magazine SPECIAL» в начале своего пути прославился цветными страницами — и быстрее всех обанкротился. «YOUNG ANIMAL Арасси» тоже трижды пытался возродиться с цветными вкладышами — и окончательно погиб.

Взгляните на толщину чёрно-белых выпусков «Jump», «Magazine» и «Sunday» — и станет ясно: принцип издателей — «много и дёшево».

Если тираж не превышает 50 000 экземпляров, о цветных страницах даже не думают. При тираже свыше 100 000 могут добавить цветной разворот или внутренние цветные страницы.

А вот вкладные постеры появляются только при тираже от 300 000 экземпляров.

[Вау! Веб-мангу выпустят в танкобонах? Впервые слышу!]

[«Человек-невидимка» получит сборник? Жду! Хочу держать Рицуку в руках!]

[Очень жду! Нужны цветные страницы! Нужен постер! Хочу видеть Рицуку и Фубуки в цвете!]

Читатели начали горячо обсуждать.

Появился онлайн-опрос: «Купите ли вы танкобоны „Человека-невидимки“?»

41 % ответили «да», 23 % — «нет», остальные — нейтрально.

Ода Синго спросил у помощника Окита: 41 % — это гораздо выше обычного уровня ожиданий от танкобонов.

Он внимательно изучил форум, а затем специально зашёл на форум конкурента — Кадзукацу Вадзимы.

На форуме «Меча богини» почти все обсуждали сюжет, а новость о предстоящем выпуске сборника вызвала лишь сдержанную реакцию.

Ведь Кадзукацу Вадзима — звезда Гунъинся, его манга популярна, и выпуск танкобонов — абсолютно ожидаемое событие.

Ода Синго, однако, внимательно проанализировал комментарии и заметил ключевое отличие от своего форума: читатели обсуждали сюжет, спорили, кто сильнее, но почти не проявляли особой привязанности к персонажам.

Вот в этом и кроется точка прорыва!

Ода Синго ещё больше укрепился в правильности выбранной стратегии.

В этот момент он вдруг увидел в закреплённом посте на форуме «Меча богини» твит Кадзукацу Вадзимы:

[Ода Синго? Номинант на премию вместе со мной? Не знаю такого! Ну, по крайней мере, его имя и работы пока не достигли уровня, достойного моего внимания! Ха-ха-ха!]

Под постом тысячи фанатов оставили комментарии, в основном просто «ха-ха-ха».

Ода Синго тоже усмехнулся.

Ладно, сейчас я тебя познакомлю поближе.


Глава 113
— Учитель Ода, на форуме кто-то процитировал твит Кадзукацу Вадзимы! — вовремя доложила Фудодо Каори.

Ода Синго невозмутимо ответил:

— Я уже видел.

— Он очень грубо высказался, — продолжала Фудодо Каори, поглядывая на его лицо, — да и его фанаты ещё больше подливают масла в огонь, а он даже не пытается направить обсуждение в другое русло. Учитель Ода, вам всё равно? Ах, какая благородная широта души!

На эти слова Ода Синго вдруг нахмурился:

— Кто тут благороден? Ты что, сомневаешься во мне? Это уже клевета!

— ???

— Подожди-ка, сейчас напишу в колонке авторов.

Фудодо Каори заглянула ему через плечо и тут же оживилась:

— …Ты что, собираешься затеять с ним спор и перещеголять продажами танкобонов?

Она увидела, как Ода Синго опубликовал в авторской колонке:

[Кадзукацу Вадзима! Слушай сюда: ныне Ода Синго ведёт за собой миллионную армию и тысячи полководцев. Желаю встретиться с тобой в Токио и вместе поймать добычу в виде высоких продаж танкобонов, чтобы навеки скрепить наш союз. Надеюсь, ты последуешь воле Небес и склонишь голову, дабы не погубить себя!]

— А как иначе? Сдадимся? — приподнял бровь Ода Синго.

Не успела Фудодо Каори ответить, как рядом раздался голос Хатакадзэ Юдзуру:

— Ни за что! Я с тобой разнесу его в пух и прах!

Ода Синго вздрогнул от неожиданного появления, но быстро пришёл в себя:

— Так, Хатакадзэ Юдзуру, и ты тоже уверена?

— Не волнуйся, Ода-кун! Я могу заранее отрубить ему руки и ноги и выкинуть в глухую горную чащу. Тогда победа у нас в кармане!

— …Давай обойдёмся без насилия. Победим его честно — по результатам продаж манги! Я ещё хочу лично получить премию «Лучший дебют» у него на глазах!

Хатакадзэ Юдзуру уверенно заявила:

— Без проблем! Я уж точно сумею незаметно принести домой статуэтку этой премии.

На лбу у Оды Синго выступила чёрная жилка:

— …Ладно, могу сказать одно: обрести Хатакадзэ Юдзуру — всё равно что рыбе обрести воду.

Про себя он подумал: «Ну конечно, у фанатов ниндзюцу всегда такой боевой настрой».

— А я? А я? А я? — закричала Фудодо Каори, тыча пальцем в себя. — Если они осмелятся вручить эту премию какому-то там Кадзукацу Вадзиме, я сама украду статуэтку!

Она замахнулась кулаком.

Ода Синго вздохнул:

— Вы обе — Волон и Фэнчжу.

— Вот это уже ближе к истине, — обе девушки выглядели крайне довольными.

Вскоре после публикации Одой Синго своего заявления в авторской колонке фанаты «Человека-невидимки» на форуме пришли в возбуждение.

— У них действительно будет танкобон!

— В ответ на провокацию Кадзукацу Вадзимы…

— Учитель Ода Синго объявил войну!

— Друзья, это начало войны!

Однако некоторые мангаки неожиданно выступили с иным мнением.

— Ладно, скажу прямо: я — шпион из армии богини! «Меч богини» — высшая истина!

— И я больше не притворяюсь: тоже фанат «Меча богини», пришёл сюда на разведку!

Тут же раздались возгласы фанатов «Человека-невидимки»:

— Ловите этих предателей с верхних этажей!

— Какая ещё армия богини? Настоящая сила — в армии Повелителя Тьмы!

Фанаты двух лагерей начали переругиваться.

Некоторые же читатели заявили, что читают обе манги:

— Спорьте себе на здоровье, а я тут спокойно следить за развитием событий буду.

— Друзья, деритесь от души! Я жду, когда тут начнётся настоящая бойня.

Один из читателей «Меча богини», Нандзё Гэндзю, выразил своё мнение:

— В «Мече богини» боевые приёмы показаны просто великолепно! Посмотрите на сцены сражений — они в разы круче, чем у «Человека-невидимки»!

— Врешь! У нас в «Человеке-невидимке» моментальные победы выглядят гораздо эффектнее! Неважно, насколько силён монстр — одним ударом его уничтожают!

— Ха! И что в этом интересного? Раз — и враг мёртв. Где тут зрелищность?

— Ты вообще смотрел или нет? Ты хоть понимаешь, в чём кайф от одного удара?

— По названию уже ясно, что это ерунда. Кто вообще это читает?

— Держу пари на 50 иен: как только посмотришь — сразу скажешь, что классно!

Нандзё Гэндзю, прочитав ответ, даже рассмеялся:

— Пятьдесят иен? Ты кого думаешь обмануть? Ладно, посмотрю, что там такого интересного.

Он открыл веб-страницу и сразу перешёл к VIP-разделу.

Более того, он прямо в теме написал:

[«Человек-невидимка» прославился благодаря высокой веб-подписке, значит, VIP-часть наверняка самого высокого качества. Начну именно с неё. Если это действительно отличная манга, вы ведь не будете возражать, если я начну с середины и скажу, что она мне не зашла?]

Вскоре один из фанатов «Человека-невидимки» ответил:

— Смотри, смотри! Сейчас семь тридцать вечера — гарантирую, через полчаса ты не вернёшься!

«Посмотрим!» — подумал Нандзё Гэндзю, оформил подписку и начал читать с эпизода вторжения инопланетян.

Огромный космический корабль. Несколько страниц подряд занимали детализированные крупные планы, настолько проработанные, что дух захватывало.

«Неужели в «Человеке-невидимке» такие масштабные сцены?» — подумал Нандзё Гэндзю, сравнивая с «Мечом богини», где основное внимание уделялось технике фехтования. Когда там были подобные грандиозные постановки?

Но это ещё не главное. Большие сцены — дело времени и усилий. Сейчас главное — как показаны боевые приёмы!

Целое племя Небесных Королей было уничтожено мгновенно.

«Хм, как и ожидалось — слабовато, — скривился Нандзё Гэндзю, мысленно презирая автора. — В «Человеке-невидимке» даже не показали, как враг атаковал».

Но тут же появился пятеголовый инопланетянин Мерузагарудо, парящий в воздухе. Крупный план его рук, превратившихся в молоты, мгновенно создал ощущение угрозы!

«…» — Нандзё Гэндзю моргнул.

Такого ощущения он не испытывал даже в «Мече богини».

Затем появился Кюгати Тэцу, герой ранга А-2.

Когда герой Кюгати Тэцу, поражённый гигантским кораблём в небе, перевернул страницу…

Монстр Мерузагарудо внезапно возник у него за спиной! Пять голов, чёрные бездонные зрачки, невероятно быстрые лапы, оставляющие следы в воздухе, уже тянулись к его голове…

Целая страница — один крупный план!

Давление было невероятным!

Нандзё Гэндзю почувствовал, как на мгновение перестал дышать, и машинально щёлкнул мышью, чтобы перейти к следующей странице.

Хлоп! К счастью, разлетелся только шлем.

Кюгати Тэцу нанёс удар — полстраницы занимала эффектная поза иай-катаны.

«Круто!» — невольно восхитился Нандзё Гэндзю, но вслух ничего не сказал.

«Нельзя хвалить! Ведь я же поспорил!» — сдержался он.

Далее сцена сменилась.

Высшее руководство Ассоциации героев в панике кричало:

— Пророчество сбылось так быстро? Город разрушен!

Две страницы занимал крупный план корабля — мощь врага была очевидна.

А затем Лысый Плащ пронзил непробиваемую защитную стену и взмыл в небо.

Вж-ж-жжж…

Космический корабль выпустил гигантский снаряд, который с оглушительным рёвом понёсся вниз!

Это был двухстраничный разворот!

Но Сайтама, Лысый Плащ, в своей крошечной фигуре перед колоссальным снарядом резко пнул его ногой.

— Вали обратно! На свою планету!

Снаряд мгновенно остановился, будто врезался в самую непробиваемую вещь во Вселенной, и начал деформироваться с оглушительным треском!

Затем он был отброшен обратно в корабль с оглушительным БУМ!

Идеальная, смелая и мощная раскадровка в полной мере передала мгновенный взрыв силы главного героя!

— Да это же потрясающе! Как же круто! — не выдержал Нандзё Гэндзю.

Этот преданный читатель «Меча богини» теперь с широко раскрытыми глазами осознал: «Человек-невидимка», похоже, действительно нечто особенное!

(Глава окончена)


Глава 114
Форум по манге «Человек-невидимка» вновь возглавил рейтинг популярности на сайте издательства Гунъинся!

Всё дело в том, что там собралось столько народу, что обсуждения давно переросли в настоящие споры.

Художник Вадзима Кадзукацу публиковался только в печатном формате и не имел официального форума для своей манги, поэтому его фанаты были разбросаны по разным площадкам и не могли объединиться.

Однако после того как множество поклонников увидели его твиты, они массово хлынули на форум манги на сайте Гунъинся — особенно в раздел «Человек-невидимка», где начали ожесточённо спорить с местными фанатами, пытаясь доказать превосходство одной манги над другой.

[Боевые сцены у Вадзимы Кадзукацу — непревзойдённые!]

[Чушь! Ничего не понимаешь! Тебе просто не доводилось читать «Человека-невидимку»!]

[Сама идея «одного удара» делает невозможным создание захватывающих боёв в этой манге!]

[Сразу видно, что автор предыдущего комментария не читал «Человека-невидимку» — даже глаза не открыв, уже лезет спорить!]

[Вадзима Кадзукацу — бог! Кто такой Ода Синго? Их даже рядом ставить нельзя!]

[Ерунда! Автор, сумевший создать Рицуку «Страха» и «Адскую Фубуки», — мой кумир на всю жизнь! Я без ума от своих двух жён!]

[Точно-точно! Надеюсь, учитель Ода нарисует крупный план ступней Рицуки или Фубуки! Им даже не нужно мыть ноги по вечерам — я всё равно вылизал бы их до блеска!]

[Ты, с верхнего этажа, оскорбил моих жён! Вынимай меч!]

Основные точки столкновения в спорах сводились к двум аспектам: качеству боевых сцен и прорисовке женских персонажей.

Даже Фудодо Каори, увидев ситуацию на форуме, воодушевилась:

— Учитель Ода, фанаты устроили битву!

Ода Синго взглянул и сказал:

— Это разве битва? Пока споры не переходят в личные оскорбления и кибербуллинг, небольшая стычка между фан-лагерями даже полезна. Следи за этим, но если кто-то начнёт слишком агрессивно — сразу выдавай бан.

— Хорошо-хорошо! Я обожаю следить за развитием событий и наблюдать, как фанаты ругаются, — ответила Фудодо Каори, внезапно проявив беспрецедентную трудовую активность.

Ода Синго тоже стал внимательнее. Он знал, что фанатская энергия — это меч обоюдоострый.

При правильном управлении сообщество читателей действительно усиливает вовлечённость и взаимодействие. Но если кто-то злоупотребит этим, необходимо немедленно вмешаться, особенно если есть риск перехода в кибербуллинг.

К счастью, поклонники манги в целом более сдержанны, и пока их споры ограничивались исключительно вопросом: какая из двух серий лучше?

По мере разгорания конфликта всё больше людей подключались к дискуссии, и трафик на «Человека-невидимку» начал стремительно расти.

Многие читатели «Меча богини», движимые любопытством, кликнули на «Человека-невидимку» — и с тех пор уже не могли оторваться от приключений лысого героя в плаще…

В этом и заключается преимущество интернет-медиа: где есть обсуждение — там и трафик.

Именно этого и добивался Ода Синго. Споры с Вадзимой Кадзукацу в сети на самом деле способствовали росту популярности «Человека-невидимки».

Большинству читателей непросто купить печатный выпуск «Меча богини», но зайти на сайт и открыть веб-версию «Человека-невидимки» — дело пары секунд!

Нандзё Гэндзю тоже оказался среди новых фанатов.

После пари на форуме он не мог оторваться от «Человека-невидимки».

Круто! Этот пинок Сайтамы, отправивший ракету в полёт, просто огонь!

«Этот лысый в плаще, наверное, и есть главный герой?» — подумал Нандзё Гэндзю, не читавший первую главу. Он провёл рукой по лицу, пытаясь понять, но сюжет настолько увлёк его, что возвращаться к началу было жаль.

«Буду читать дальше!» — решил он.

Иайтэцу выхватил меч со скоростью ветра и нанёс Мелзагарудо множество ран.

Но раны противника мгновенно заживали. Медленно и неспешно мышцы его запястья начали извиваться, постепенно формируя молотообразное оружие.

Вж-ж-жжж… В следующее мгновение молот ударил в воздух.

Ударная волна пробила сквозь несколько перегородок, оставив после себя ужасающие дыры.

Левая рука Иайтэцу была раздроблена!

Затем Мелзагарудо разделился на пять тел и начал действовать раздельно.

В сердце Иайтэцу зародилось чувство отчаяния.

Ссс… — Нандзё Гэндзю почувствовал, как у него сжалась грудь.

Он всегда любил вживаться в персонажей и чувствовать то же, что и герои манги.

Сейчас его левое плечо будто обвисло от боли, и он машинально задавался вопросом: «А как бы я победил, будь я героем Иайтэцу?»

«Всё пропало! С ним невозможно справиться! У него же регенерация, он бессмертен, да ещё и атакует быстро и жестоко — как с ним сражаться?»

Он быстро щёлкнул мышью.

Горизонтальный удар! Появился учитель Иайтэцу — Атомный Самурай.

Сразу за ним пришли на помощь Металлическая Бита, Эластичный Заключённый и Серебряный Клык.

— Я отомщу за всех убитых мужчин! — серьёзно произнёс Эластичный Заключённый и применил свой фирменный приём «Тёмный ангел».

Четыре героя ранга S начали атаковать бессмертного инопланетянина Мелзагарудо.

— Потрясающе! Не могу остановиться! Так вот что такое «Человек-невидимка»? Неудивительно, что у неё такой высокий уровень подписок, — воскликнул он и с нетерпением перешёл к следующей странице.

Как же зовут автора? Ах да, Ода Синго, — подумал Нандзё Гэндзю, пересматривая своё отношение к художнику.

Действительно достоин быть рядом с Вадзимой Кадзукацу…

Но сюжет резко сменился: теперь показывали, как сильнейший мужчина на Земле, Кинг, не может атаковать цели в воздухе.

Рицука, как всегда одетая в обтягивающее ципао с глубоким разрезом, нахмурилась и, изображённая в стиле минималистичного рисунка с выражением силы, заявила:

— Я сама разберусь с ними!

«Кто это такая?» — заинтересовался Нандзё Гэндзю, глядя на неё. — «Какой скудный, но в то же время соблазнительный силуэт…»

Эти два слова — «скудный» и «соблазнительный» — словно специально были созданы для Рицуки.

И при этом они удивительно гармонично сочетались, создавая уникальную эстетику!

Нандзё Гэндзю открыл комментарии под мангой, чтобы понять, кто эта женщина.

И тут экран заполнился тысячами надписей!

[Жена!]

[Жена снова на сцене!]

[Простите мою супругу — у неё сегодня вспыльчивый характер.]

[Прошу прощения за мою жену — ципао я сам выстирал прошлой ночью.]

[Под ципао Рицуки действительно ничего нет — всё это у меня! Сейчас наслаждаюсь ароматом, ха-ха-ха! Завидуйте, смертные!]

«Что за чертовщина? Откуда столько людей?» — растерялся Нандзё Гэндзю.

«Наверное, у этого персонажа впереди очень яркие сцены», — предположил он.

Но всё равно не смог удержаться и продолжил читать, не возвращаясь к первой главе.

Далее последовала битва Мелзагарудо с героями. Эта часть была великолепна: динамичные ракурсы, захватывающая подача боевых сцен.

Однако наибольшее впечатление на Нандзё Гэндзю произвёл момент, когда главный герой Сайтама проник на космический корабль пришельцев!

Да, лысый герой в плаще совершил обратное вторжение — прямо в лагерь захватчиков!

— Остановите его!

— Все бойцы! Любой ценой остановите этого лысого землянина!

— Что делает Мелзагарудо? Быстро возвращайся на оборону! Из бойцов первого уровня остались только ты и я!

Телекинетический осьминог-командир Галугансип отчаянно кричал внутри космического корабля.

Сайтама носился по лабиринтам корабля, и всего за четыре минуты уровень повреждений достиг 23%.

— Эй! Открывайте! К вам гости! — серьёзно кричал Сайтама, тряся запертую дверь отсека.

Бах! Хрясь-хрясь-хрясь…

Он вырвал дверь вместе со стеной…

«……» — Галугансип смотрел на экран, не в силах вымолвить ни слова.

Читатель-мангака Нандзё Гэндзю улыбнулся.

Внедрение таких комедийных моментов в напряжённый сюжет делает мангу по-настоящему увлекательной.

Вспомнив «Меч богини», где от начала до конца шли лишь войны и сражения, он подумал, что это, пожалуй, слишком однообразно.

— Похоже, номинация на премию новичков от Ассоциации манги была не случайной, — тихо вздохнул Нандзё Гэндзю. — Автор «Человека-невидимки», Ода Синго, действительно мастерски умеет разжигать ажиотаж…

(Глава окончена)


Глава 115
Ранним утром, в десять часов, Ода Синго всё ещё лежал под одеялом.

«Завтра в 14:00 свободна? Есть квартира в аренду — если интересно, можешь посмотреть», — пришло сообщение в Line от госпожи Юкино.

Ода Синго лежал на кровати, склонив голову набок и задумавшись.

Нужно было признать: он вовсе не собирался менять жильё. Если бы и пошёл, то лишь из-за приглашения самой хозяйки.

По крайней мере, шатёр под одеялом красноречиво свидетельствовал об этом. Он вспомнил, как в кинотеатре прижал госпожу Юкино к креслу.

К счастью, уже не болело.

Однако женщины лишь замедляют скорость работы над рисунками, да и карьера только начинается — не время гнаться за комфортными условиями для жизни и творчества.

Он подсчитал: при текущем уровне гонорара в 5 000 иен за страницу, без учёта процентов от продаж танкобонов, остаток от гонорара будет невелик.

— Искусство слишком дорого обходится, — вздохнул Ода Синго. Впрочем, сейчас обе девушки ещё не пришли.

Расходы были проблемой — ведь он нанял двух ассистенток.

На рынке студий манги самая дорогая статья — это оплата труда. Даже начинающий помощник художника стоит как минимум 10 000 иен в день.

Ода Синго знал: учитывая уровень Хатакадзэ Юдзуру, 10 000 иен в день — даже дёшево.

Девушка действительно работала с невероятной самоотдачей — если бы не он, она, вероятно, сидела бы до поздней ночи и не уходила домой.

Фудодо Каори, хоть и новичок, быстро прогрессировала и уже полностью справлялась со своими задачами.

Последние дни она очень грамотно управляла обсуждениями на форуме, чем полностью устроила Ода Синго — теперь ему не нужно было тратить на это ни сил, ни времени.

— По крайней мере, выглядят они весьма приятно, — размышлял он.

Одна стремится к высоким целям, другая — к великим свершениям. В самом деле, неплохо.

— «Приятно»? — внезапно раздался голос Хатакадзэ Юдзуру.

Боже! Ода Синго резко вскочил с кровати, будто пружина.

— Ты… когда пришла?! — вытаращил он глаза и крепко стянул одеяло вокруг себя.

Только теперь он заметил, что Хатакадзэ Юдзуру уже сидит за столом.

Верно, он дал обеим девушкам ключи — значит, они могли входить без преград.

— Сегодня суббота, я пришла немного раньше обычного, — совершенно спокойно сказала она. — Зашла, увидела, что ты ещё спишь, и сразу начала работать.

Она указала на коробку с едой, стоявшую на столе для мелочей.

Это был онгири, который она захватила по дороге из университетской столовой.

Ода Синго начал серьёзно задумываться: может, и правда стоит сменить жильё?

Спать без приватности — это одно. А Хатакадзэ Юдзуру — существо, которое, стоит замереть, становится совершенно незаметным.

Хорошо ещё, что он не играл в шахматы и не делал «ход конём» или «пушечный удар»… Иначе моментально умер бы от стыда на месте.

— Я что-нибудь говорил во сне? — неловко спросил он, хватая брюки и натягивая их под одеялом.

Хатакадзэ Юдзуру совершенно естественно отошла в угол комнаты, чтобы привести в порядок черновики, давая ему время и возможность одеться.

Погоди-ка… Почему ты так спокойна, Юдзуру? А я, словно девица, застигнутая врасплох, должен корчиться от смущения, пока одеваюсь и умываюсь?

Ода Синго с горечью думал об этом.

Но, видя, как Юдзуру невозмутимо ведёт себя, будто всё совершенно нормально, он не решался задать вопрос вслух.

Вечером, когда Фудодо Каори начала готовить ужин, Ода Синго окончательно убедился в необходимости переезда.

— Кхе-кхе-кхе! Фудодо, что ты там делаешь? Какой ужасный дым! — Он отложил карандаш и огляделся: вокруг уже клубился дым.

Это что, учения пожарных?

— Прости! Готовлю гэнгисхан! — пояснила Фудодо Каори. Ода Синго выделял неплохие деньги на еду, так что теперь можно было позволить себе много мяса.

Она сама тихонько кашляла.

Это, наоборот, вызвало у Ода Синго чувство вины. Квартира слишком маленькая и не оборудована вытяжкой. В итоге девушка готовила гэнгисхан на электроплите, обжаривая мясо в масле. Но ведь этот способ требует обильного масла и сильного огня — так что скромная квартирка превратилась в полигон пожарной тревоги.

Хотя, похоже, гэнгисхан — довольно популярное блюдо в Японии. Ода Синго с этим не соглашался. Как может японский гриль сравниться с величием китайского уличного шашлыка?

Он решил при случае продемонстрировать технику цзыбошского барбекю и легко затмить всю японскую кухню.

На следующий день днём Ода Синго вовремя прибыл в место, указанное Юкино Фукадзима.

— Госпожа Юкино, благодарю вас за хлопоты, — сказал он при встрече.

Она ведь богата и влиятельна — раз пришла сама ради простого арендатора, значит, действительно заинтересована.

Юкино Фукадзима улыбнулась:

— Просто не хочу, чтобы жильё простаивало без дела.

Сегодня на ней было тёмно-синее кимоно — строгое, элегантное, а сама она, как всегда, сияла ослепительной красотой.

Перед ними стоял старинный двухэтажный домик, напоминающий дом Дорыэмонов из мультфильма.

На первом этаже, сразу за прихожей, располагались просторная гостиная и спальня. Перегородка между ними была подвижной — её можно было убрать и превратить всё пространство в большую мастерскую.

Сбоку находились столовая и кладовая — идеально подходящие для размещения оборудования студии.

Когда они осматривали зал, госпожа Юкино Фукадзима вдруг указала на стол:

— Кстати, посмотри, что это?

Там лежала аккуратно упакованная книга, завёрнутая в подарочную бумагу и перевязанная красной лентой.

— Это… это… — сердце Ода Синго забилось быстрее. Он взглянул на Юкино Фукадзима.

Улыбка на лице госпожи Юкино была нежной, как весенний ветерок.

Ода Синго осторожно распустил ленту, снял обёртку и увидел обложку с Сайтамой, Рицука и Фубуки.

Танкобон!

Это был готовый пробный экземпляр первого тома!

Сердце его заколотилось. Дрожащими руками он поднял книгу и сначала осторожно принюхался.

От неё исходил лёгкий аромат бумаги и чернил, а также едва уловимый холодный, особенный запах.

— Ну что ты нюхаешь? Просто посмотри, — мягко упрекнула его госпожа Юкино, слегка покраснев у корней ушей, будто книга недавно лежала у неё на груди, и теперь кто-то её обнюхивает.

Ода Синго не обратил внимания на её смущение — он осторожно снял обложку-футляр и открыл книгу.

Высококачественная верстка, чёткая печать, роскошная бумага, тщательная полиграфия — безупречный уровень издания танкобона!

Он был взволнован. Это был первый реальный, напечатанный результат его упорного труда после перерождения в этом мире.

— Огромное, огромное спасибо, госпожа Юкино!

— Не за что. Пробный экземпляр вышел сегодня утром. Подумала, тебе будет интересно, и сразу привезла.

— Я могу оставить его себе?

— Конечно. Тебе нравится этот пробник?

— Нравится! Очень нравится! — Ода Синго сиял от радости.

Он аккуратно убрал пробный экземпляр и продолжил осматривать дом вместе с госпожой Юкино.

Поднимаясь по лестнице, он шёл следом за ней, и его взгляд невольно поднялся выше…

Полнота и округлость… Ода Синго, сгорбившись, поднялся на второй этаж.

Там находились четыре спальни, а также общая прачечная, ванная и туалет.

Чем дольше он осматривал дом, тем больше убеждался: это идеальное место для студии манги.

Правда, четыре спальни на втором этаже — многовато.

Если бы госпожа Юкино тоже переехала сюда, было бы просто идеально…

(Глава окончена)


Глава 116
Лучше не строить глупых иллюзий: как может госпожа Юкино переехать сюда? У Оды Синго мелькнула такая мысль, но он тут же отогнал её.

Впрочем, мужчине всё же позволительно мечтать — особенно когда речь идёт о такой красавице, как госпожа Юкино. Ода Синго прекрасно понимал свои чувства, но при этом оставался трезвым и рассудительным.

Госпожа Юкино рассказывала об устройстве дома и снисходительно добавила:

— Если посчитаешь, что что-то ещё нужно изменить, можешь внести соответствующие коррективы.

— Благодарю вас. Условия здесь действительно превосходные. Я лишь переживаю, хватит ли у меня средств на аренду такого жилья, — признался Ода Синго, сомневаясь, что его нынешние доходы позволят оплачивать столь роскошное помещение.

Расположение немного дальше от Гунъинся, зато гораздо ближе к Харута Сётэн.

Ода Синго уловил в этом намёк на некую скрытую мотивацию хозяйки дома.

К счастью, расстояние до квартир Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори практически не изменилось.

— Я просто не хочу управлять этой недвижимостью — она простаивает, — с улыбкой пояснила госпожа Юкино Фукадзима. — Но недавно в округе появились воры, и я вдруг вспомнила, что неплохо бы приставить кого-то к дому. Поэтому аренда будет помесячной — 150 000 иен в месяц.

Ода Синго на мгновение опешил.

Он готов был услышать сумму вроде «3 миллиона иен в год», но никак не ожидал, что платить придётся всего 150 000 иен в месяц!

Это, конечно, не даром, но уж точно цена для тайного поклонника!

Ода Синго невольно взглянул на выражение лица госпожи Юкино, надеясь уловить хоть намёк на особое отношение к себе.

Увы, на её лице по-прежнему сияла нежная улыбка ямато-надэсико.

— Госпожа Юкино, ваш дом — просто идеальное место для студии мангаки! Да ещё и по такой арендной плате… — Ода Синго растерялся, не зная, как выразить свою благодарность.

Почему-то в душе у него закралось ощущение, будто его взяла на содержание богатая покровительница.

— Если хочешь выразить признательность, сделай скидку по лицензированию мерча «Человека-невидимки».

Ода Синго хлопнул себя по груди:

— Конечно, без проблем! В следующий раз при обсуждении условий я готов уступить ещё десять процентов!

— Это ты сказал, так что не жалей потом, — улыбка госпожи Юкино стала шире, придав её и без того прекрасным губам особое очарование.

Ода Синго мысленно уже сожалел, но, глядя на то, как её маленькая хитрость удалась, не мог рассердиться.

Теперь я понимаю, почему влюблённые императоры сами идут на гибель…

Вообще-то по аренде она уже компенсировала многое, да и раньше он был ей немало должен.

Госпожа Юкино достала телефон и сделала звонок:

— Принесите договоры.

Вскоре её женщина-водитель принесла два пакета документов и небольшую коробочку, содержимое которой оставалось загадкой.

Первый пакет содержал договор аренды и документы, подтверждающие право собственности; второй — контракт на выпуск мерча «Человека-невидимки».

Госпожа Юкино взяла ручку и поставила подпись на первом договоре. На втором контракте печать и подпись уже стояли.

— Госпожа Юкино, вы меня полностью переиграли. Шаблонный договор — вы явно знали, что я подпишу без колебаний, — пробормотал Ода Синго, мысленно ругая себя за то, что позволил чувствам взять верх над разумом, но всё же взял ручку.

Юкино Фукадзима чуть прищурилась:

— Потому что я уверена: господин Ода — человек, умеющий быть благодарным и доверяющий друзьям.

Увидев её улыбку, Ода Синго без раздумий поставил подпись.

Я герой, и мне трудно устоять перед красотой — в чём тут стыдиться?

Госпожа Юкино Фукадзима добавила:

— Недавно я увеличила свою долю контрольного пакета акций Харута Сётэн и теперь смогу оказывать твоим работам ещё более активную поддержку. Если танкобоны будут хорошо продаваться, а мерч станет популярным, возможно, стоит задуматься и об аниме-адаптации.

То есть хозяйка дома собиралась использовать своё влияние, чтобы помочь «Человеку-невидимке» зарабатывать?

В тот самый момент, как Ода Синго поставил подпись, в его сознании раздалось системное уведомление:

[Третий союзник Юкино Фукадзима подтверждает вступление в команду.]

А? Ода Синго удивился.

Система, долго молчавшая, вдруг подала голос именно сейчас.

И притом — о той самой хозяйке, которую он так старался привлечь, но безуспешно.

Но в чём тут успех? Неужели управление танкобонами или аренда студии уже считается её вкладом в команду?

Ода Синго задумался… Похоже, в этом есть смысл!

Такой состоятельной даме, как Юкино Фукадзима, члену совета директоров крупного издательства вроде Харута Сётэн, вряд ли подобает напрямую вступать в команду мангаки.

Если она готова помочь с продвижением — это уже высшая степень расположения.

[Награда за задание союзника выдана: капсула ускоренного освоения навыков. При приёме в течение месяца ускоряет обучение новым умениям. Эффект усиливается при наличии наставника или талантливого товарища.]

Ода Синго широко распахнул глаза.

Как раз вовремя! Он как раз думал о том, как улучшить своё мастерство рисования, и вот — готовое решение. Система действительно на высоте!

[Команда получает новый аура-эффект: если в рабочем помещении одновременно находятся более трёх незамужних женщин, производительность повышается на 25%. Эффект суммируется с другими бонусами.]

А?! Ода Синго обрадовался — это же божественный навык! Ускорение рисования плюс совместимость с предыдущими бонусами — скорость создания манги станет просто фантастической!

Но как набрать трёх незамужних женщин? Ода Синго засомневался.

Даже если госпожа Юкино Фукадзима будет рядом, она ведь замужем.

— Похоже, господин Ода уже представляет, как будет работать… вместе с женскими помощницами, — заметила госпожа Юкино, увидев, что он задумался, и с лёгкой иронией поддразнила его.

«Вместе»? Она сказала «работать», но подтекст был более чем ясен.

— Нет, я пока не стану их сюда поселять, — поспешно отмахнулся Ода Синго. — Фудодо Каори ещё несовершеннолетняя. А если Хатакадзэ Юдзуру переедет, она точно начнёт капризничать.

— …Ты удивительно заботлив, — на мгновение опешила госпожа Юкино, а затем не удержалась от улыбки.

Госпожа Юкино уехала на машине, оставив ключи от дома.

Ода Синго помахал ей вслед и, глядя на удаляющийся автомобиль, с восхищением подумал: «Ключей целых три комплекта! Госпожа Юкино действительно очень внимательна».

— Эй-эй, хватит глазеть, а то вылезут! — раздался сзади голос Фудодо Каори.

— Господину Оде следовало уехать вместе с ней, чтобы сердце не рвалось на части здесь, — тихо добавила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго обернулся и увидел, что обе девушки уже стоят за его спиной.

— А, вы уже здесь! Держите, по одному ключу каждая, — не вдаваясь в объяснения, он протянул им ключи.

Фудодо Каори удивилась:

— А? Зачем нам ключи? Разве госпожа Юкино не берёт тебя на содержание?

Хатакадзэ Юдзуру тоже с любопытством посмотрела на Оду Синго.

Они подошли, но не слышали разговора. Хатакадзэ Юдзуру, помня о проницательности госпожи Юкино, не осмеливалась приближаться слишком близко.

— Меня на содержание? В следующий раз, когда будет такая удача, обязательно позову вас, — махнул рукой Ода Синго. — Быстрее заходите, надо подготовить новую студию для рисования манги. Кстати, вышел пробный вариант танкобонов!

— Пробный вариант танкобонов?! — в один голос воскликнули девушки и радостно последовали за Одой Синго в новый дом.

Лучшие условия для работы, повышение эффективности рисования и поддержка богатой покровительницы в продвижении.

Стоя в прихожей нового дома, Ода Синго едва сдерживал желание громко рассмеяться от радости.

— Мечта о восшествии на трон короля манги стала ещё на шаг ближе!


Глава 117
Ветхая квартирка у трамвайных путей.

Пока Ода Синго вместе с двумя девушками упаковывал вещи, ему позвонил Мицука Мицуо.

— Синго, отличные новости! Поздравляю! Средняя подписка на «Человека-невидимку» превысила десять тысяч!

Голос Мицуки Мицуо переполняла радость, которую он не мог скрыть.

Этот успех был не только личным триумфом автора, но и огромной победой для веб-отдела.

«Восемь миллионов kami! Наконец-то веб-отдел выбрался из тени!»

Теперь он чувствовал себя куда увереннее, сидя на третьем этаже!

Был и неожиданный бонус: благодаря высоким показателям подписки на «Человека-невидимку» сразу множество авторов веб-манги решили перейти на платформу издательства Гунъинся.

За одну неделю количество новых манхуа на сайте веб-отдела выросло на 260 % по сравнению с аналогичным периодом прошлого года. Причём среди новичков оказалось немало зрелых, состоявшихся авторов, покинувших другие издательства!

— Спасибо тебе, Синго. Именно благодаря тебе веб-отдел вошёл в добрую спираль развития, — искренне поблагодарил Оду Синго Мицука Мицуо.

Раньше Мицука каждый понедельник шёл на планёрку с тяжёлым сердцем.

Но сегодня ещё суббота, а он уже с нетерпением ждёт понедельника! Он даже верит, что прибежит на собрание, прыгая, как оленёнок!

— Да ладно, не за что. Кстати, я как раз собираюсь переезжать.

— Сию минуту пришлю грузовик на помощь!

— Не надо, не надо, вещей совсем немного.

Ода Синго хотел отказаться, но Мицука настоял, и от такой настойчивой доброты было невозможно отбиться.

Помощник Окита даже нанял фургон и лично приехал, да ещё и привёл с собой двух парней, которые с готовностью помогли вынести стулья.

Что до постельного белья — Ода Синго просто выбросил его.

Одеяла и простыни прежнего владельца квартиры были настолько изношены, что местами уже невозможно было определить их первоначальный цвет…

Когда фургон помощника Окиты, нагруженный мебелью и шкафами, уехал, Ода Синго только собрался упаковать мелочи.

— Ода-кун, мы уже всё подготовили.

Хатакадзэ Юдзуру стояла за его спиной с рюкзаком, который был больше неё самой.

Ода Синго изумился:

— Вы так быстро справились?

— Учитель Ода, мы взяли всё, кроме ваших одеял, — сказала Фудодо Каори. Она не стала использовать рюкзак, а вместо этого сообразительно применила полиэтиленовые пакеты, обвязав ими всю посуду и приладив прямо на себе.

На левом плече болталась антипригарная сковорода, на правом — рисоварка, за спиной — индукционная плита, у левого бока — скалка для теста, а на правом бедре — держатель для палочек, из которого торчал целый пучок палочек…

Ода Синго еле сдержался, чтобы не сказать:

— …Тысяча чертей? Вы откуда здесь?

Особенно забавно смотрелись два огромных суповых чаши, надетые у неё на груди. Ода Синго даже засомневался: не останется ли после этого вкус сливок в лапше и супе?

Но, в любом случае, обе девушки явно умели вести хозяйство. Ода Синго бросил взгляд на квартиру — кроме постельного белья, они, пожалуй, унесли даже тараканов…

— Ода-кун, тебе тоже немного грустно? — с лёгкой ностальгией спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго улыбнулся:

— Я вообще человек сентиментальный.

— Мама говорила, что сентиментальные люди — всегда хорошие люди, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру.

— Раз уж зашла речь… Мне тоже немного жаль эту старую квартиру. Ведь здесь я впервые… начал подрабатывать!

Ода Синго вздохнул:

— Фудодо Каори, мы тут душу греем, а ты не могла бы говорить без пафоса?

В этот момент мимо прошла пожилая пара, держась за руки.

— Ах, не могли бы вы сделать для нас фото? — тут же подскочила Фудодо Каори.

Оказалось, что это знакомые — ещё тогда, когда она общалась с самурай-панком, они уже встречались с этой парой.

— Ой, вы переезжаете? — спросил старик.

— Да! Учитель Ода теперь зарабатывает, и мы переезжаем в новую квартиру! — без стеснения похвасталась Фудодо Каори, сияя от счастья.

Старик кивнул:

— Отлично! Новая квартира — к свадьбе, верно?

Бабушка добавила:

— Я же говорила, что это роман между учителем и ученицей!

Хатакадзэ Юдзуру тоже вспомнила — у этой пары всегда были такие многозначительные реплики, что запомнились надолго.

Щёлк! — фото было готово.

Ода Синго получил от Фудодо Каори пересланное изображение и сразу смутился.

Он стоял по центру, по бокам — девушки, каждая с кучей вещей за спиной.

Выглядело так, будто он наслаждается жизнью в окружении двух покорных красавиц, которые усердно несут за ним все его пожитки…

Так или иначе, старая жизнь осталась позади. Начиналась новая эпоха — профессиональная студия!

— Йош! Сегодня тоже не будем лениться! Дай-ка мне рюкзак, пошли скорее в новую квартиру! — Ода Синго протянул руку за рюкзаком Хатакадзэ Юдзуру.

И тут же рухнул на пол, болтая ногами в воздухе.

Как же он тяжёл…

Фудодо Каори одной рукой помогла ему подняться.

— Девушки рядом со мной — все сплошь таланты, — смирился Ода Синго.

В новом жилье девушки сразу же принялись обустраивать пространство.

Одна — сельская девушка из деревни ниндзя, холодная и сдержанная, другая — воспитанница грубоватого отца, выросшая без матери, — обе совершенно не обращали внимания на уровень комфорта.

Экономные, без малейшего намёка на роскошь, они практично распределили всё по двум этажам нового дома.

— Учитель Ода, а комнаты на втором этаже… — Фудодо Каори покраснела.

— Пустуют. Никто, кроме меня, там не живёт.

— Ах! Какая же это расточительность!

— Когда тебе исполнится восемнадцать, тогда и поговорим! — твёрдо сказал Ода Синго.

— Фууу! Так вот ты о чём всё это время думал, учитель Ода! Ждёшь, когда я повзрослею, чтобы… — Фудодо Каори прикрыла лицо ладонями, залившись краской.

Её тут же утащила в сторону Хатакадзэ Юдзуру.

Новая рабочая обстановка вновь подняла темп творчества команды Оды Синго на новый уровень.

Более тихая атмосфера, рациональное расположение оборудования и спокойная обстановка — всё это позволило ещё больше повысить эффективность рисования.

В боевых искусствах мира существует лишь один путь к победе — скорость!

Спустя несколько дней запас глав «Человека-невидимки» достиг поразительной отметки — 30 эпизодов!

Это означало, что при текущем графике публикации (три главы в неделю) Ода Синго мог спокойно отдыхать целых два месяца!

— Госпожа Юкино, если можно, у меня есть небольшое честолюбивое желание, — позвонил Ода Синго своей хозяйке.

Из динамика телефона раздался насмешливый голос госпожи Юкино Фукадзима:

— Ты живёшь в моём доме. Если там произойдёт инцидент с участием несовершеннолетней девушки, я лично с тобой рассчитаюсь. Предпочитаешь нырять в Токийский залив или исследовать гору Фудзи?

— Эй-эй, госпожа Юкино, с каких пор вы стали такой остроумной? — горько усмехнулся Ода Синго. — Я хочу немного поработать над танкобоном «Человека-невидимки». Поддержите меня?

— Расскажи подробнее, — заинтересовалась госпожа Юкино Фукадзима.

Гунъинся, главный офис.

Рёв Хякки разносился по подвалу:

— Почему до сих пор нет результатов ежемесячного голосования читателей?!

Редакторы отдела печатных выпусков затаили дыхание.

Все знали: с тех пор как начальник отдела спустился в подвал, он жаждет найти повод, чтобы кого-нибудь разорвать!

— Уже есть, только что получили! — дрожащим голосом доложил ассистент, протягивая документ.

Это были итоги еженедельного рейтинга популярности из журнала «Jump».

— Ха-ха-ха! «Меч богини» на третьем месте! — громко засмеялся Хякки, полный уверенности. — Ода Синго, твой танкобон никогда не сможет победить мою козырную карту!


Глава 118
Чтобы обеспечить успешный выпуск танкобонов, Ода Синго сознательно замедлил развитие сюжета и остановил его именно на моменте, когда Фубуки только начинает проявлять активность.

Использовать популярных женских персонажей как приманку ради прибыли — ничуть не зазорно.

Веб-версия «Человека-невидимки» уже подошла к эпизоду масштабной битвы между Сайтамой и одним из трёх инопланетных героев — осьминогом-телекинетиком.

Этот этап знаменует начало стабильного периода для «Человека-невидимки»: читатели уже привыкли к характерам персонажей и замыслу автора, а значит, могут делать собственные обоснованные выводы о развитии сюжета.

На форумах начали появляться всё новые темы: сравнения уровней силы, аналитические посты, дискуссии.

Насколько весомо второе место Рицуки среди героев ранга S? Действительно ли Фубуки так слаба, раз занимает лишь ранг B, или она скрывает свои истинные возможности?

Каково соотношение сил между героями ранга S и монстрами ранга «Дракон»? А между Сайтамой и комариным монстром? Сможет ли Комариная женщина спокойно выжить и открыть своё заведение?

Форумы бурлили от жарких обсуждений.

Разумеется, свежие главы всегда оставались в центре внимания.

Благодаря особому духу «Человека-невидимки» атмосфера на форумах была по-настоящему радостной и лёгкой.

[Ха-ха-ха! Этот осьминог-инопланетянин просто великолепен!]

[Я чуть не умер со смеху! Сайтама говорит, что заблудился и хочет уйти, а осьминог показывает ему дорогу — и Сайтама тут же идёт в противоположную сторону! Ха-ха-ха!]

[Да-да! Кто бы мог подумать, что кто-то попадётся на уловку Сайтамы!]

[Милый и наивный инопланетянин, но если он даже не может понять мыслей противника, то достоин ли он называться телекинетиком?]

Форумы наполнились весёлыми голосами и смехом.

И в этом немалая заслуга Фудодо Каори: благодаря её умелому управлению форум функционировал чётко и организованно.

Многолетний опыт дежурной по дисциплине и любительницы следить за остросюжетными событиями помогал ей легко отличать злостных троллей от обычных фанатов, которые случайно могли обидеть автора.

Вдруг один из читателей задумчиво написал:

[К концу месяца выйдет наш танкобон «Человека-невидимки». Сможем ли мы победить «Меч богини»?]

[Не знаю.]

[Я верю!]

[Сомневаюсь. Ведь «Меч богини» публикуется в официальном журнале «Jump»! У нас, конечно, есть десять тысяч подписчиков, но тираж «Jump» — более трёх миллионов экземпляров за выпуск!]

[Уточню: по последним данным, тираж снизился до двух миллионов с лишним.]

[Но и это огромная разница! Наша база слишком мала.]

Сами фанаты «Человека-невидимки» тоже в большинстве своём не питали особых надежд.

— Ода-сан, — сказала Фудодо Каори, глядя на форум, — некоторые читатели сообщают, что множество мангак сейчас активно продвигают танкобон «Меча богини».

Ода Синго кивнул:

— Да, наверняка это рук дело Хякки. Но у нас тоже есть собственная маркетинговая стратегия.

— Я слышала, как ты только что разговаривал по телефону… Госпожа Юкино поможет?

— Именно так. Сила капитала — и нам она тоже доступна, — невозмутимо ответил Ода Синго.

Если противник владеет каким-то приёмом, а мы — тоже, значит, это уже не преимущество врага.

Теперь главное — подготовиться к прямому столкновению. А для этого необходимо досконально изучить своего соперника.

Он уже поручил помощнику Окита принести несколько свежих выпусков «Jump», чтобы лично ознакомиться с «Мечом богини».

— Действительно качественная манга, безусловно, уровня T1, — сказал Ода Синго после того, как прочитал несколько выпусков подряд и догнал «Меч богини» до самой свежей главы. Его оценка была объективной и взвешенной.

— Ода-кун, ты разочарован? — Хатакадзэ Юдзуру отложила карандаш и повернулась к нему.

— Что ты! Наоборот — побеждать такого соперника куда интереснее. В прошлый раз я мгновенно расправился с Готэном Такэси, и это было не слишком захватывающе.

Юдзуру задумалась:

— Значит, у этого нового мангаки, как его… Ёдзюки, что ли?.. Его манга, как и у Готэна Такэси, имеет серьёзные недостатки?

— Нет, практически без изъянов, — покачал головой Ода Синго.

Юдзуру удивилась:

— Манга почти без недостатков? Тогда сможем ли мы победить его танкобоном? Может, мне стоит… устранить его?

Её взгляд стал ледяным.

«Если проблема в человеке — убираем человека», — подумал Ода Синго и поспешил мягко улыбнуться:

— Главное не в этом. Главное — чтобы наша манга была интереснее его!

Юдзуру кивнула:

— Да, логично!

И снова погрузилась в рисование.

— Эй-эй, ты слишком легко убедилась! — возмутилась Фудодо Каори. — Одно слово Оды-сана — и ты уже не волнуешься?

Но и сама она вскоре вернулась к своей работе.

Ода Синго закрыл журнал «Jump» и начал вспоминать, какие именно эпизоды «Меча богини» произвели на него наибольшее впечатление и вызвали самые сильные эмоции.

Затем он открыл соответствующие страницы и внимательно проанализировал, как именно автор готовил эмоциональный фон и строил раскадровку.

— Блестящий контратакующий выпад Злого Меча! Всё работает благодаря тщательной проработке воспоминаний антагониста и идеальной эмоциональной подготовке.

— И правда, флэшбеки — отличный способ вызвать сильные чувства у читателя. Пусть их и критикуют, эффект всё равно мощный.

Так он провёл полдня, систематизируя сильные стороны конкурента.

А на следующий день начал перерабатывать уже готовые страницы «Человека-невидимки»!

Он внедрил в свою работу новые приёмы и идеи, почерпнутые из «Меча богини», чтобы усилить выразительность своей манги.

— Эй, Ода-сан, над чем ты работаешь? — спросила Фудодо Каори, вставая, чтобы приготовить обед. Она заметила, что Ода Синго рисует не по раскадровке, а быстро набрасывает что-то на черновике.

Он не прекращал движения карандаша и пояснил:

— Я пытаюсь представить, как будут выглядеть непрерывные анимационные движения, чтобы улучшить раскадровку.

Да, Ода Синго вспоминал лучшие сцены из аниме-адаптации «Человека-невидимки».

Первый сезон аниме содержал множество потрясающих кадров, причём часть боевых сцен была даже оригинальной, не имевшей аналогов в манге.

Второй сезон, хоть и получил больше критики, всё же имел отдельные удачные моменты.

Ода Синго широко использовал эти находки, стремясь органично вплести их в свою мангу.

В итоге он неоднократно пересматривал переработанные страницы, обсуждал их с Хатакадзэ Юдзуру, а также отправлял на оценку Мицука Мицуо и помощнику Окита.

Так усиленная версия легендарной битвы между Сайтамой и Боросом появилась в манге «Человек-невидимка».

После выхода новой VIP-главы всё больше читателей начали выражать восторг.

[Эй, вы заметили? Стало ещё интереснее!]

[Да! Я понял, что мастерство автора в повествовании гораздо выше, чем я думал!]

Правда, нашлись и те, кто скептически отнёсся к изменениям.

[«Человек-невидимка» знаменит тем, что побеждает одним ударом! А этот Борос заставил Сайтаму промахнуться — всё, сюжет испорчен, неинтересно!]

Однако подавляющее большинство читателей были очарованы историей.

[Ты вообще видишь, насколько взрывные эти кадры?!]

[Что ж, один удар не сработал — нормально! Ведь Борос — пират первого класса во вселенной!]

Между тем Нандзё Гэндзю, недавно ставший фанатом «Человека-невидимки», начал рекламировать «Человека-невидимку» на неофициальных форумах «Меча богини».

Естественно, его встретили шквалом оскорблений.

[Предатель!]

[Сожгите его! Утопите! Кастрируйте! Не прощайте!]

[Не удаляйте этот пост — повесьте его на растяжке и бейте!]

Тем не менее, движимые любопытством, многие фанаты всё же заглянули в «Человека-невидимку».

[Вышеупомянутые, похоже, у «Человека-невидимки» есть своя изюминка.]

[Я посмотрел… но молчу.]

Постепенно и сам мангака Ёдзюки Косукэ начал замечать эту тенденцию.

— Подлый Ода Синго! Он наверняка использует грязные методы! Нанял ботов, чтобы переманивать моих читателей! — возмущённо позвонил он начальнику Хякки, обвиняя Оду Синго в нанятых троллях.

«Я сам собирался применить этот приём! Как он посмел опередить меня?! Быстро найми ботов для контратаки!» — кипел Ёдзюки Косукэ.

— Такой коварный тип, как Ода Синго, абсолютно способен на подобное! — с жаром подогревал ситуацию начальник Хякки. — Знаешь ли, Ёдзюки-кун, однажды на банкете Сайтама съел на 210 000 иен! Представляешь?!

Ёдзюки Косукэ даже физически почувствовал боль:

— Этот мерзавец! Начальник Хякки, мы обязаны разгромить его!

— Не волнуйся! Я уже договорился с отделом маркетинга. Прямые магазины издательства Гунъинся получат небольшие «технические корректировки» в распределении тиража и выкладке «Человека-невидимки» на прилавках. Ха-ха-ха! Даже если «Харута Сётэн» будет всеми силами поддерживать Оду, без сети магазинов Гунъинся его продажи всё равно потеряют огромную долю рынка. Как он тогда сможет с тобой конкурировать!

— Отлично! Пора показать ему, на что мы способны! — удовлетворённо сказал Ёдзюки Косукэ, а затем добавил: — Есть ещё что-то, где можно надавить? Прошу, начальник Хякки, сделай всё возможное!

— Без проблем! В этом деле у меня большой опыт! — зловеще захихикал начальник Хякки.

— Уверен, Ода Синго получит по заслугам, как и те новички до него, осмелившиеся бросить нам вызов! Хи-хи-хи-хи…

Оба услышали в трубке зловещий смех друг друга.

(Глава окончена)


Глава 119
В новой рабочей обстановке Ода Синго чувствовал, что его продуктивность значительно возросла — но вместе с тем и потребление калорий стало гораздо выше.

— Учитель Ода, кухня теперь оснащена вытяжкой — это просто чудо! — даже Фудодо Каори была в восторге и начала готовить жареные блюда.

Ода Синго с сомнением пробормотал про себя:

— Я, наверное, поправлюсь?

— Это комплимент моему кулинарному мастерству? — улыбаясь, спросила Фудодо Каори, лепя из муки темпуру.

Ода Синго серьёзно ответил:

— Нет. Просто жареная еда не очень подходит мангаке. У тех, кто постоянно сидит за столом, из-за недостатка движения жир начинает откладываться.

Фудодо Каори надула губки:

— Учитель Ода, ну нельзя же так! Хотя бы раз похвалите меня!

Кисть в руке Оды Синго не останавливалась:

— Я никогда никого не хвалю. Единственный способ выразить восхищение — съесть всё, что ты приготовишь.

— Ну вот, это уже лучше, — глаза Фудодо Каори превратились в лунные серпы.

Она протянула руку, испачканную крахмалом, чтобы надавить ему на лоб.

В этот момент подошла Хатакадзэ Юдзуру и мягко отстранила Фудодо Каори:

— Ода-кун, эти правки… неужели…

— Ага, именно так, как ты думаешь. Я собрал весь сюжет до вторжения космического воина Бороса в отдельные танкобоны!

— А?! Учитель Ода, вы имеете в виду, что танкобонов будет не один, а два?

— Нет, сразу три! — твёрдо заявил Ода Синго.

— Три?! — Фудодо Каори была ошеломлена.

Раньше бывали случаи, когда мангу выпускали двумя томами одновременно, но три тома за раз — такого ещё не случалось.

Подобное возможно только для культовых, невероятно популярных серий, где сразу выпускают несколько томов в специальном коллекционном издании с уникальными обложками и переплётами — идеально подходящими для коллекционеров.

В Хуа Ся подобные коллекционные издания часто выходят сразу десятками томов. Это связано с особенностями рынка: подобные издания выпускаются с опозданием и рассчитаны исключительно на самых преданных фанатов, готовых поддерживать любимую мангу «из любви к искусству».

Ода Синго пояснил:

— Чтобы идти в ногу с веб-публикацией, нужно подогревать интерес VIP-читателей. А три тома подряд дадут совершенно иное ощущение при чтении бумажной версии.

Дзинь-дзинь-дзинь…

Ода Синго заметил, что обе девушки, кажется, поняли его логику, как вдруг зазвонил телефон.

— Мосимоси, Синго-кун, у меня плохие новости, — раздался в трубке приглушённый голос Мицука Мицуо.

— Это Хякки опять прибег к каким-то подлым уловкам? — спросил Ода Синго.

Голос Мицука Мицуо звучал подавленно и напряжённо — явно, дело серьёзное:

— Да. У меня есть знакомый в книжном магазине Гунъинся. Он сообщил мне тревожную новость: Хякки использует связи, чтобы задержать поставку танкобонов.

Ода Синго мысленно кивнул — так и думал, что противник не дремлет:

— Задержать поставку — это значит сорвать срок выхода в продажу?

Он также понял, что Мицука Мицуо — не простой человек: в отделе печатных выпусков у него уже давно сидят свои люди.

Поэтому недавние неудачи отдела печатных выпусков — это не только заслуга его манги. Веб-отдел как новая сила уже обладал определённым влиянием. Особенно учитывая, что Мицука Мицуо рискнул создать веб-отдел и три года удерживал его на плаву, несмотря на отсутствие ярких результатов. Без сомнения, он тоже талант.

— А?! Ты и в этом разбираешься? — Мицука Мицуо удивился, что Ода Синго понимает тонкости задержки поставок. — Обычно танкобоны поступают в продажу по субботам, но доставка в магазины происходит в пятницу после 23:00.

— То есть начальник отдела Хякки приказал транспортному отделу намеренно найти предлог, чтобы задержать доставку наших танкобонов?

— Именно! Из-за этого магазины не успеют занять лучшие места на полках, и желание покупателей резко упадёт.

Самое заметное место в японском книжном магазине — центральная полка напротив входа, где заранее и тщательно расставляют хиты продаж. Это стандартная практика: первое, что видит покупатель, войдя в магазин.

Владельцы книжных — представители старшего поколения, у них устоявшиеся привычки. Если поставка опаздывает, том обычно ставят на второстепенные полки и не переставляют на главные.

— Начальник отдела Хякки может влиять только на поставки в магазины, подконтрольные Гунъинся? Каналы Харута Сётэн не пострадают, верно?

— Верно. Его рука не дотянется так далеко. Но «Человек-невидимка» — веб-манга Гунъинся, и читатели в первую очередь пойдут именно в их магазины.

Ода Синго прикинул возможные потери:

— Понятно. А насколько это повлияет?

— Я думаю, твои продажи упадут больше чем на 10%, но меньше чем на 20%. Не стоит недооценивать эти 15% — борьба между тобой и Кадзукацу Вадзимой может решиться именно на этом.

После небольшой паузы Мицука Мицуо добавил:

— Если за первые три дня продажи тома окажутся низкими, магазины прекратят заказывать дополнительные экземпляры. Это запустит порочный круг и приведёт к полному провалу тиража! Кстати, в прошлом году один талантливый новичок не смог преодолеть порог в 10 000 копий именно из-за подобной старой уловки — задержки выхода в продажу.

— Выходит, Хякки Сокото не впервые этим занимается… Я подумаю, что можно сделать, — Ода Синго пока не видел решения, но решил сначала обсудить выпуск трёх томов подряд. — Я уже решил: поскольку «Человек-невидимка» публикуется онлайн и содержит много бесплатных глав, один том в печати будет продаваться хуже. Поэтому три тома сразу позволят идти в ногу с веб-публикацией и максимально простимулируют VIP-читателей к покупке коллекционного издания.

— А?! Сразу три тома?! Харута Сётэн согласны? — Мицука Мицуо удивился, но не стал возражать: всё-таки изданием занималась Харута Сётэн, а веб-отдел лишь немного приобщался к выгоде.

— Уже уладил, — с лёгкой гордостью ответил Ода Синго.

Ощущение, будто тебя «содержит богатая покровительница», было по-настоящему приятным. Доверие хозяйки квартиры бесценно. Не зря система рекомендовала её в качестве третьего партнёра — в операционных вопросах она просто незаменима.

— Харута Сётэн тебе очень доверяет. У меня даже лёгкое чувство тревоги появилось, — пошутил Мицука Мицуо.

Первый проект с тиражом в 10 000 экземпляров — это уже гений среди новичков в мире манги.

Ода Синго не стал поддерживать шутку и серьёзно сказал:

— Я ещё подумаю, как противостоять уловке начальника отдела Хякки с задержкой поставок.

— Это я должен думать. Ты просто сосредоточься на рисовании.

Поблагодарив, Ода Синго повесил трубку.

«Мицука Мицуо будет думать? Да ладно… Только наивный человек поверит в это», — подумал Ода Синго. Старый волк знал: если тот сообщил плохую новость, значит, решений у него нет.

Он долго думал, но ничего умного в голову не приходило.

Внутренние дела решай сам, внешние — спрашивай богатую покровительницу.

Он позвонил своей хозяйке, госпоже Юкино, и подробно рассказал о ситуации.

Выслушав, госпожа Юкино спокойно произнесла:

— Начальник отдела печатных выпусков Гунъинся — Хякки Сокото? Этот тип, неужели осмелился перекрыть мне путь к прибыли?

— Госпожа Юкино, вы ведь не собираетесь утопить начальника Хякки в Токийском заливе? — осторожно спросил Ода Синго.

«Было бы идеально…» — подумал он про себя. Проблема решилась бы вместе с её источником.

Госпожа Юкино в телефонной трубке говорила неторопливо и размеренно:

— Господин Ода, вам стоит сосредоточиться исключительно на рисовании. Подобные вопросы я могу решить множеством способов. Но, благодаря вам, я только что прочитала свежую главу «Человека-невидимки» и в прекрасном настроении, так что не стану делать ничего, что могло бы добавить каддису в рацион.

— Тогда…

— Раз он использует старомодные методы, чтобы вредить новичкам, пусть не обижается, если я отвечу ему средствами нового времени, — в трубке раздался лёгкий, но ледяной смех госпожи Юкино.

Этот смех был далёк от образа ямато-фудзико.

Ода Синго даже через телефон почувствовал, как воздух с другой стороны, кажется, замерз.

Повесив трубку, госпожа Юкино начала звонить старым знакомым по каналам сбыта.

— Хироси, помоги мне кое-что выяснить. Знаешь Хякки Сокото из Гунъинся? Недавно он начал тайно манипулировать поставками в книжные магазины.

— Мотидзуки, мне нужна публикация в «Майнити симбун» в конце месяца. Не обязательно первая полоса — третьей хватит.

(Глава окончена)


Глава 120
Когда всё было улажено, госпожа Юкино вновь позвонила Оде Синго.

— Я уже подготовила частного детектива и прессу. Специалисты напишут разоблачительную статью и опубликуют её в «Майнити симбун», чтобы публично выставить Хякки Сокото, — сказала она легко и непринуждённо, будто классный руководитель поручает ученику написать покаянное письмо.

— «Майнити симбун»? Это же… — Ода Синго прекрасно понимал серьёзность ситуации: речь шла о публичном разоблачении в СМИ!

— А? Ты считаешь, что «Майнити симбун» недостаточно общенациональная? Да, в последние годы её тираж немного снизился. Может, лучше обратиться в «Асахи симбун»?

— Нет-нет! Госпожа Юкино, «Майнити симбун» — более чем достаточно! — мысленно вздрогнул Ода Синго: влияние «Асахи симбун» слишком велико, не стоит устраивать такой ужас.

— Я выбрала третью полосу «Майнити симбун». Перенести на первую?

— …Не надо, — вытер пот со лба Ода Синго.

Какого чёрта за власть у госпожи Юкино, если она может заставить СМИ публиковать всё, что захочет?

И ещё эта бездействующая, притворяющаяся мёртвой система «Властелин аниме»… Ты вовсе не золотой палец удачи — настоящим золотым пальцем является именно госпожа Юкино, верно?

— Господин Ода, не волнуйтесь. Раньше я постоянно имела дело с автопроизводителями — Тойотой, Хондой, Маздой и Сузуки. С Хякки Сокото разобраться — всё равно что играть, — произнесла госпожа Юкино совершенно спокойно.

Ода Синго на мгновение замер.

В его памяти всплыли некоторые события.

— Так значит, те скандалы с автопроизводителями несколько лет назад, когда СМИ разоблачили подделку сертификационных данных, и компании были вынуждены публично извиняться и кланяться… Это всё ваша работа? — воскликнул он с изумлением.

Госпожа Юкино слегка задумалась:

— Они слишком разошлись ради прибыли. Всё это меня не касалось бы, но фальсификация данных привела к аварии, в которой пострадала моя подруга. Такое я не могла оставить без внимания! К счастью, в молодости я много добрых дел совершала, и у меня до сих пор много старых знакомых в разных отраслях — все готовы помочь.

— Тогда позвольте поблагодарить вас, — вежливо сказал Ода Синго, а затем предложил: — Но у меня есть небольшое замечание. Публикация в СМИ сама по себе нам мало поможет. Если возможно…

— О? Как это? — заинтересовалась госпожа Юкино.

Ода Синго хитро захихикал:

— Нужно запустить армию троллей! Связать воедино переезд веб-отдела и отдела печатных выпусков, мою номинацию на премию «Лучший дебют» вместе с Кадзукацу Вадзимой и конкуренцию наших танкобонов. Сплести всё это в единую теорию заговора и написать эссе!

Большое дело из маленького эссе, атака общественного мнения силами интернет-сообщества — это может создать благоприятный информационный фон для продаж моего танкобона «Человек-невидимка».

Он даже с воодушевлением начал описывать, как именно следует писать это эссе:

— Сначала — горький рассказ о трагической судьбе: сирота, снимающий за бесценок обшарпанную квартирку у железнодорожных путей; помощник, работающий бесплатно из любви к делу; отказ подписать рабский контракт с отделом печатных выпусков; жестокий отказ в публикации… К счастью, веб-отдел проявил проницательность и дал мне последний шанс…

Ода Синго болтал без умолку.

— Забавно! Я всё устрою! — голос госпожи Юкино даже повысился от азарта, и в завершение она дала высокую оценку: — Ода, кто бы мог подумать, что за твоей обычной честной внешностью скрывается столько коварства!

— Вы слишком добры… — смутился Ода Синго.

Он заметил, что даже обращение госпожи Юкино к нему изменилось.

Юкино Фукадзима, образец ямато-надэсико, никогда бы не допустила ошибки в обращении. Значит, это произошло естественно, под влиянием эмоций.

Видимо, чтобы сблизиться с кем-то, лучше вместе совершить одно небольшое «зло», чем тысячу добрых дел…

Обсудив ещё несколько деталей, они наконец завершили разговор.

— Э-э… Зачем вы так пристально на меня смотрите?

Положив телефон, Ода Синго только теперь заметил четыре пронзительных взгляда, устремлённых на него.

— Ты только сейчас заметил? Ага, наверное, слишком увлёкся разговором, — Фудодо Каори с силой хлопнула онгири ладонью, превратив его в лепёшку.

Хатакадзэ Юдзуру смотрела на него узкими глазами и молчала.

— Эй-эй, вы же всё слышали! Я просто обсуждал с госпожой Юкино, как противостоять заговору.

— Ода-кун, госпожа Юкино очень занята, — серьёзно сказала Хатакадзэ Юдзуру, глядя на него.

— Учитель Ода, мужчине не стоит постоянно зависеть от чужой поддержки, — с отвращением произнесла Фудодо Каори.

Ода Синго поспешил оправдаться:

— Не будьте такими строгими! Я всего лишь студент в академическом отпуске — какие у меня могут быть ресурсы для борьбы? Разве что парочка коварных идей.

Произнося это, он чувствовал лёгкое смущение.

— Как это «какие»? Мы же рядом! Мы тоже можем помочь! — нахмурилась Фудодо Каори. — Разве не ясно, что начальник отдела Хякки играет грязно? Мы тоже умеем!

Она закатала рукава, обнажив белоснежные предплечья.

— Что ты собираешься делать? Неужели собираешься применить силу к подчинённым начальника отдела Хякки, чтобы вырвать у них признания? — забеспокоился Ода Синго.

— У меня в интернете полно единомышленников! Да и в университете немало однокурсников мне должны. Могу попросить их помочь! Может, даже получится раздобыть показания водителей, которые возят мангу, — с уверенностью заявила Фудодо Каори.

— Не надо так драматизировать. Подожди, сколько же однокурсников тебе должны?

— Хе-хе, не стоит недооценивать связи бывшей дежурной по дисциплине! — Фудодо Каори самодовольно начала загибать пальцы, на которых прилипли зёрнышки риса.

— Например, я не стала ловить парочку, целовавшуюся на крыше.

— Например, не конфисковала у парней их коллекции фотокарточек идолов, а лишь взяла «налог на чтение».

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Не усилила перила на лестнице, чтобы те, кто падает, могли упасть прямо кому-то на колени.

— Обеспечивала удобства в библиотеке для прекрасной девушки, которая любит перекусывать.

— Не обращала внимания на беспорядок в лаборатории, где одна студентка пыталась превратить своего брата в девушку.

Ода Синго прикрыл ладонью лоб:

— Ладно-ладно, твоя работа дежурной по дисциплине была чересчур коррумпированной.

Он обернулся — и обнаружил, что Хатакадзэ Юдзуру исчезла.

Незаметно ускользнув, она оставила на столе записку: «Скоро вернусь».

Ода Синго достал телефон и отправил сообщение в Line:

[Не забудь вернуться к ужину! Будь осторожна и не попадай в неприятности!]

Затем он позвонил Мицука Мицуо. Не упомянув о плане госпожи Юкино, он лишь заверил, что сам справится с заговором начальника отдела Хякки.

День за днём.

Подготовка и печать танкобона «Человек-невидимка» Оды Синго шли гладко.

Конец месяца приближался, а среднее количество подписчиков онлайн уже достигло 15 000.

Однако Ода Синго знал: этот показатель мало влияет на продажи танкобона. Гораздо важнее — число добавлений в «избранное».

Пользователи, добавляющие мангу в избранное на веб-сайте, хоть и составляют лишь около 3 % от общего числа читателей (большинство читает бесплатные главы), всё же являются потенциальными покупателями танкобона.

На данный момент «Человек-невидимка» насчитывал более 300 000 добавлений в избранное.

Но это вовсе не гарантирует высокой конверсии в продажи.

— Настало время решать всё врукопашную, — Ода Синго пристально смотрел на карту национального дистрибуционного канала танкобонов.

В конце месяца начиналась битва между танкобонами «Человек-невидимка» и «Меч богини»!

Все взгляды были прикованы к одному вопросу:

Какая манга первой «съест»… 100 000 экземпляров, распределённых по магазинам?

(Глава окончена)


Глава 121
Тиражи манги в Японии значительно превосходят тиражи в Хуа Ся. Ведь именно здесь, на родине манги, сформировалась мощная потребительская база.

Что касается танкобонов, то по каналам поставок издательства Харута Сётэн они поступают примерно в десятки тысяч книжных магазинов, и общий объём первоначальной поставки составляет около 100 000 экземпляров. Такой объём называют «объёмом первоначальной поставки».

Обычно тираж одного тома составляет 130 000 экземпляров, не превышая 150 000. В зависимости от реакции рынка проводится своевременное пополнение запасов, а при высоком спросе — дополнительный тираж.

Разумеется, для популярных манг первоначальный тираж может составлять сотни тысяч, а то и миллионы экземпляров. Например, на Земле финальный том «Демон Slayer» достиг объёма поставок почти в 4 миллиона копий.

Национальные хиты, накапливаясь по нескольким томам, могут достичь десятков миллионов, а то и сотен миллионов экземпляров.

Однако подобные гигантские интеллектуальные активы появляются в среднем раз в три года.

Студия Оды.

Ода Синго взял только что доставленный официальный выпуск манги и начал анализировать ситуацию вместе с двумя помощницами.

— «Человек-невидимка» напечатан тиражом в 150 000 экземпляров, и сразу три тома — значит, 150 000 комплектов. Согласно информации от Мицука Мицуо, Гунъинся напечатал «Меч богини» тиражом 200 000 экземпляров, но первоначальная поставка тоже составляет 100 000.

Он знал, что благодаря репутации Кадзукацу Вадзимы как яркого дебютанта отдел печатных выпусков Гунъинся уверен в том, что дополнительные 100 000 экземпляров «Меча богини» будут постепенно распроданы.

Судя по опыту, исход соревнования между томами решится в том, чья первоначальная поставка в 100 000 экземпляров распродастся быстрее!

— Вот она, наша «Человек-невидимка»! — Фудодо Каори бережно гладила официальный выпуск манги.

Стратегия Оды Синго заключалась в одновременном выпуске трёх томов. На обложке первого тома был Сайтама в центре, а по бокам — сёстры Рицука и Фубуки.

Не подумайте ничего лишнего: они просто стояли рядом в позах для обложки, а не демонстрировали какой-то особый «сестринский донбури».

На обложках второго и третьего томов были крупные портреты Рицуки и Фубуки соответственно.

Кроме того, каждый том содержал цветные разворотные постеры и полноцветные страницы.

— Фудодо-кун, — напомнил Ода Синго, — тебе нужно активнее продвигать кампанию на форумах, чтобы поклонники объединились и купили танкобоны.

Фудодо Каори показала жест «окей» и произнесла с характерным для японцев «лондонским» акцентом:

— Оукей, ноу проблемо!

«Как странно звучит английский у японцев», — мысленно закатил глаза Ода Синго.

— Не ожидала, что в печати получится так красиво, — Фудодо Юдзуру нежно перебирала пальцами цветные страницы, испытывая трепет. Печатная версия казалась ей гораздо лучше, чем оригинальные рисунки.

Она даже не верила, что эти персонажи созданы её собственной рукой.

Разумеется, чёрные чулки и обтягивающий костюм Фубуки с выразительными формами были предложены самим Одой Синго. Тогда ей было неловко слушать его указания, особенно когда он прямо запретил рисовать нижнюю часть одежды для Рицуки…

Но теперь она поняла: всё было не зря! Не только интернет-аудитория в восторге, но и в печатном виде костюмы персонажей выглядят особенно эффектно.

Хотя… увлечения Оды-куна, похоже, довольно мужские… — Фудодо Юдзуру слегка покраснела.

Она снова взглянула на титры команды — там по-прежнему значились имена Оды Синго и Юдзуру.

— Надо аккуратно сохранить, — решила Фудодо Юдзуру, уже планируя отправить комплект родителям домой.

— Мицука Мицуо только что звонил, — сообщил Ода Синго, — сказал, что в субботу в конце месяца у нас будет мероприятие по продаже на месте. Пойдёте?

— Продажа на месте? Там будет много людей? — спросила Фудодо Юдзуру.

Фудодо Каори слегка занервничала:

— Наверное, очень много…

Несмотря на её обычную развязность, в незнакомой обстановке с большим количеством людей она становилась застенчивой. Только в школьной среде она чувствовала себя королевой.

— Учитывая, что вы обе очень красивы, вам действительно не стоит сидеть на месте для автографов, — задумавшись, сказал Ода Синго. — Вас могут окружить толпы незнакомцев.

— Отлично, тогда я буду помогать тебе за кулисами, а не на сцене, — улыбнулась Фудодо Юдзуру.

Фудодо Каори, услышав комплимент, весело поддразнила:

— Ты просто боишься, что нас уведут поклонники, потому что мы такие красивые? Ода-сан, у тебя совсем нет уверенности в себе!

— Нет, просто не хочу, чтобы думали, будто я целыми днями собираю красивых помощниц вместо того, чтобы рисовать мангу.

— …Ладно, это хоть и звучит как комплимент, — Фудодо Каори напевая, аккуратно убрала том, собираясь вечером похвастаться им отцу.

Днём трое продолжили сосредоточенно работать над «Человеком-невидимкой».

Уже после девяти вечера, когда Фудодо Юдзуру и Фудодо Каори собирались уходить, Ода Синго вдруг остановил их.

— Эй, вы ведь уже взяли по комплекту? Дайте мне их на минутку.

Фудодо Юдзуру без колебаний сразу же протянула свой экземпляр.

Фудодо Каори, доставая свой, пробормотала с любопытством:

— Ода-сан, неужели ты передумал и не хочешь, чтобы мы оставили себе по комплекту?

— Вы, конечно, покажете их родителям. Я просто подпишу. — Ода Синго сел за стол и очень старательно написал на титульных листах:

[Благодарю Фудодо Юдзуру за огромную помощь. Без её поддержки я не смог бы завершить эту книгу в одиночку — Ода Синго]

[Благодарю Фудодо Каори за ассистентскую работу. Без неё мой рабочий процесс никогда не был бы таким удобным и беззаботным — Ода Синго]

Затем он вернул книги девушкам и вынул два плотных конверта.

— Это премия за выпуск танкобонов. По восемьдесят тысяч иен каждому. Немного, но от души. Может, купите родителям что-нибудь приятное.

Фудодо Юдзуру и Фудодо Каори взяли книги и конверты, внимательно посмотрели на него.

Щёчки обеих слегка порозовели.

Похоже, их босс стал ещё немного привлекательнее…

Конец месяца.

Накануне субботы.

Решающий день битвы танкобонов настал.

[Ура! За честь богини!]

[Я уже готов купить танкобон ради богини!]

[«Человек-невидимка» — ересь! Настоящий путь — это битвы в «Мече богини»!]

[Сокрушим «Человека-невидимку»!]

На многих манговых форумах сторонники «Меча богини» скандировали лозунги.

А на веб-платформе Гунъинся фанаты «Человека-невидимки» вели себя аналогично.

[Я видел анонс танкобонов от Харута Сётэн! На обложке сёстры Рицука и Фубуки вместе!]

[В анонсе сразу три тома!]

[Ого? Три тома сразу? Значит, догнали веб-сериал?]

[Да, как раз хочу собрать коллекцию!]

[Я собираю ради коллекции моей жены Рицуки! prprprpr — я покажу ей, насколько мой язык умел!]

Фанаты обеих сторон готовились к битве.

Как и в прошлый раз, когда Готэн Такэси выпускал свою веб-мангу, многие авторы манги опубликовали посты в блогах, призывая поддержать танкобон Кадзукацу Вадзимы.

Некоторые нейтральные мангаки наблюдали за ситуацией со стороны, упоминая при этом и «Человека-невидимку».

А известный мангокритик Ханбэй заранее выразил свою позицию:

[Гарантирую, что «Человек-невидимка» Оды Синго по общему качеству превосходит «Меч богини»! К сожалению, в нынешних рыночных условиях танкобон первой манги, несомненно, уступит второй.]

Это мнение разделяло почти всё сообщество — все ожидали именно такого исхода.


Глава 122
Суббота, раннее утро.

— Почему сегодня доставка так опоздала? Впервые вижу, чтобы комиксы привезли позже газет, — сказал владелец магазина комиксов, мужчина средних лет, водителю доставки издательства Гунъинся.

Магазины, находившиеся под прямым управлением Гунъинся, принадлежали головному офису конгломерата и располагались преимущественно в крупнейших городах — Токио, Киото, Осаке. Всего их насчитывалось почти тысяча.

Это уже после сокращения масштабов печатной продукции в последние годы. В 1999 году, в период расцвета, таких магазинов было более двух тысяч.

— Мне сами поставщики передали товар с опозданием, — ответил водитель, протягивая владельцу накладную.

Тот взял документ, но, не успев взглянуть, вдруг странно хмыкнул:

— Эй, сегодня по графику должна была прийти тройная танкобонная серия «Человека-невидимки», верно?

— Да-да, но… — водитель замялся.

— Ты сейчас скажешь… — усмехнулся владелец, — что, мол, неизвестно, где произошёл сбой, и эта партия танкобонов, которая должна была прийти до рассвета, пока не доставлена — ждём дополнительную доставку во второй половине дня. Так?

— …А? — водитель опешил.

Владелец приподнял бровь и заговорил ещё более загадочно:

— Ты хочешь спросить: «Откуда ты это знаешь?» — верно?

— А??? — водитель окончательно растерялся.

— В третьем разделе «Майнити симбун» уже вышла специальная публикация! Читайте, как вам весело живётся! — бросил владелец, наконец начав просматривать накладную.

И правда — напротив пункта «Человек-невидимка» стояла пометка: «Доставка отложена».

Водитель, хоть и спешил по графику, не удержался и бросил взгляд на газету, лежащую на полке бестселлеров.

Заголовок гласил: «Ради подавления молодого автора комиксов отдел печатных выпусков Гунъинся пошёл на такое!» Подзаголовок: «Женщины-художницы плачут, мужчины-художники молчат».

Пробежав глазами текст, водитель понял суть: глава отдела печатных выпусков Хякки Сокото, чтобы отомстить новичку из веб-отдела, который его унизил, поручил Готэну Такэси выступить с конкурентным проектом. Провалившись, он затем тайно вмешался в каналы распространения танкобонов «Человека-невидимки», намеренно задержав их поступление в магазины, чтобы новый комикс не попал на полки бестселлеров вовремя.

— Так вот какие тёмные делишки творятся! — воскликнул водитель.

— Эти типы давно чёрнее ночи! — подхватил владелец.

— Ццц, как интересно! — водитель, хоть и не собирался ввязываться в чужие дела, взглянул на часы и поспешил дальше по маршруту.

Однако, проезжая мимо каждого магазина, он, независимо от того, знал ли владелец о происшествии, с восторгом делился новостью:

— Эй, сегодня танкобоны «Человека-невидимки» опаздывают! Почему? Не знаешь? Ха-ха, читай третий раздел «Майнити симбун»!

Так поступали не только он — во многих районах магазинам звонили с аналогичными предупреждениями.

Один читатель даже ночью позвонил в книжный магазин в Синдзюку:

— Моси-моси, это книжный? Сегодня должна была выйти «Человек-невидимка» — неужели задержали? А! Так и есть! Подлость какая! Откуда я знаю? На форумах уже взрыв!

Множество звонков поступало в магазины, и большинство звонивших были завсегдатаями.

— Правда задержали?

— Отдел печатных выпусков Гунъинся действительно замешан?

— Подлый Хякки Сокото!

— Новичкам в индустрии комиксов так непросто!

Такие возгласы раздавались даже от людей, далёких от мира манги.

Правда, несмотря на активную ночную жизнь в Японии, немногие интересовались подобными новостями среди ночи.

Поэтому этот скандал требовал времени, чтобы набрать обороты.

Суббота, десять часов утра.

Перед крупнейшим магазином Гунъинся на небольшой площади уже установили палатку для автограф-сессии.

Мицука Мицуо и помощник Окита приехали на место вместе с тремя членами студии Оды Синго.

В такое субботнее утро у книжного магазина, кроме влюблённых парочек, почти никого не было — идеальное время для подготовки.

На площадке стояли два стенда для продвижения танкобонов.

Слева — «Меч богини», справа — «Человек-невидимка».

На афишах «Меча богини» был изображён главный герой, истекающий кровью, с мечом в руке, готовый к последней битве.

На афишах «Человека-невидимки» — главный герой Сайтама, его напарник Дженос и женские персонажи Фубуки и Рицука.

— Вау! Место небольшое, но атмосфера потрясающая! — радостно воскликнула Фудодо Каори.

Ода Синго, однако, смотрел на левый стенд.

Там сидел его сегодняшний соперник — знаменитый молодой художник Кадзукацу Вадзима.

Тот прибыл заранее и уже расположился на месте. Рядом с ним стояли двое фанатов и о чём-то с ним беседовали.

— Господин Вадзима? Здравствуйте, — сказал Ода Синго, прикрепив бейдж, и впервые увидел своего оппонента.

Перед ним стоял человек на несколько лет старше его самого — слегка полноватый, немного неряшливо одетый, словно олицетворение типичного мангаки.

Однако за стёклами очков читалось презрение, а тон, с которым он произнёс: «А, Ода Синго?» — был ледяным.

Ода Синго, услышав такой приём, не стал отвечать и просто сел за свой стол для автографов.

— Господин Микуми, здравствуйте! — Кадзукацу Вадзима быстро заметил Мицука Мицуо и сам подошёл к нему, протягивая руку.

Глава Хякки отсутствовал, поэтому он проявлял уважение к высшему руководству Гунъинся.

Мицука Мицуо едва заметно кивнул, не поддерживая разговор, и тоже устроился за рабочим столом в углу.

Ода Синго специально обернулся и кивнул ему в ответ. Само присутствие Мицуо здесь уже было мощной поддержкой.

Сотрудники начали распаковывать комиксы.

— Хорошо, что «Человека-невидимку» сначала привезли сюда, иначе бы точно опоздали, — пробормотал один из них, не зная всей подоплёки.

— Поменьше болтай, — толкнул его более пожилой коллега.

Ода Синго лишь улыбнулся и ничего не ответил, молча снимая плёнку с части книг, чтобы потом писать автографы на титульных листах.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, как просил Ода Синго, надели самую скромную одежду. Однако сидели они не рядом с ним, а за рабочим столом в дальнем углу.

— Хм, он знает, что мы красивы, боится, что цветение сакуры на горе Фудзи станет слишком ослепительным, — тихо сказала Фудодо Каори.

Она процитировала токийскую поговорку.

В Токио считают, что, хотя гора Фудзи прекрасна, на самой вершине нет сакуры — она растёт только у подножия. Говорят, гора настолько великолепна, что даже сакура не может украсить её ещё больше.

— У Оды-куна, кажется, совсем пусто, — заметила Хатакадзэ Юдзуру, не отрывая взгляда от Оды Синго.

— Ещё только начало! Просто совпадение, — беспечно отмахнулась Фудодо Каори.

Однако разница была очевидна: слева толпились фанаты, направляясь прямо к стенду «Меча богини», чтобы поговорить с Кадзукацу Вадзимой, а некоторые девушки даже просили сделать совместное фото.

У стенда Оды Синго побывал лишь один мужчина средних лет, который лишь бросил: «Я читал вашу веб-версию», — и ушёл.

Конечно, официальное начало мероприятия назначено на час дня.

Но это был не лучший знак…

(Глава окончена)


Глава 123
С наступлением официально объявленного времени на маленькой площади постепенно стало собираться всё больше людей.

— Спасибо за покупку «Человека-невидимки»! Благодарю за поддержку, — с широкой улыбкой встречал своих фанатов Ода Синго.

Фанаты подавали ему томики манги на подпись и с восхищением говорили:

— Ах, учитель Ода, никак не ожидал, что вы так молоды!

Тем временем у соседнего столика Ходзимы Кадзукацу уже выстроилась очередь.

А у Оды Синго перед столом собралось всего двое-трое фанатов — явно меньше, чем у Ходзимы.

Ода Синго не спешил. Он неторопливо общался с каждым покупателем, совершенно не выказывая тревоги. При подписи он писал медленно и даже добавлял какие-то дополнительные пометки.

Благодаря такому подходу у его стола постоянно кто-то находился, и атмосфера не становилась неловкой.

Иногда он даже записывал предложения фанатов в свой блокнот, отчего те, чьи идеи он фиксировал, приходили в восторг.

Ходзима Кадзукацу всё это время краем глаза следил за Одой Синго.

Их столики стояли всего в двух-трёх шагах друг от друга, разделяемые лишь двумя верёвками для поддержания порядка.

Наконец Ходзима не выдержал и, воспользовавшись паузой, окликнул:

— Ода-кун, как продвигается автограф-сессия?

Любой, у кого глаза на месте, мог понять, как обстоят дела. Да и в его голосе звучала не просто самоуверенность, а откровенная насмешка.

— Ах, мне далеко до вас, сэнсэй, — скромно и вежливо ответил Ода Синго.

Хотя Ходзима был моложе по возрасту, Ода Синго давно считался «старожилом» индустрии манги. Он прекрасно знал, какое поведение уместно на публике.

Ходзима продолжил язвить:

— Хе-хе-хе… Если бы ты не пригласил двух таких красивых помощниц, возможно, и у тебя очередь выстроилась бы.

Ода Синго нахмурился и медленно, чётко проговорил:

— Мои помощницы незаменимы. Без них «Человек-невидимка» никогда бы не выходил так гладко!

Услышав столь серьёзный тон, Ходзима на мгновение опешил.

Позади Оды Синго будто материализовалась убийственная аура.

Высокая помощница с длинными ногами пристально и холодно смотрела на Ходзиму, будто в любой момент могла провести лезвием по его горлу.

Вторая помощница, с пышной грудью, хрустела пальцами так, будто готова была одним ударом отправить кого-то в небеса.

Ходзима, хоть и был парнем отважным, но умел вовремя остановиться. Он тут же отвернулся и замолчал.

Про себя он подумал: «Погоди, завтра выйдут данные о продажах танкобонов — тогда и посмотрим, кто будет смеяться последним!»

Автограф-сессия продолжалась. У стола Оды Синго собралось чуть больше людей, но до соседнего стола всё ещё было далеко.

— Этот мангака Ода Синго очень располагает к себе, — заметил владелец книжного магазина, пожилой мужчина, который уже давно наблюдал за происходящим. — Сколько лет прошло с тех пор, как я видел мангаку, так искренне общающегося с читателями!

Молодой охранник рядом откликнулся:

— О? Уж так давно?

Словно открыв шлюзы, старик начал вспоминать золотые времена рынка манги эпохи Сёва.

— Да, это воспоминания эпохи Сёва. Тогдашние работы вовсе не гнались за рынком, как сейчас!

— Тогдашние фанаты не выбирали мангу так придирчиво, как сегодня.

— Они с радостью принимали разные жанры, искали в манге искру. В эпоху Сёва внимание читателей было приковано к самой сути, к увлекательности сюжета, а не к поиску недостатков, как сейчас.

— А мангаки того времени вовсе не думали только о том, чтобы угождать читателям!

— На автограф-сессиях эпохи Сёва мангаки искренне общались с читателями. Им было приятно слышать мнения, они радовались ожиданиям фанатов и серьёзно записывали их идеи.

Молодой охранник с завистью сказал:

— Должно быть, это была прекрасная эпоха для манги.

— Да, этот Ода Синго — настоящий человек эпохи Сёва! — с теплотой произнёс старик и даже сделал несколько фотографий на телефон, чтобы выложить их в сеть.

Молодой охранник последовал его примеру: записал короткое видео, где Ода Синго терпеливо общается с читателями, и отправил его своим любимым блогерам на YouTube.

Вспомнив о былом величии эпохи Сёва, старик задумчиво пробормотал:

— Жаль, что с началом эпохи Хэйсэй в 1989 году всё постепенно изменилось. Люди стали нетерпеливыми, начали предпочитать мангу без глубины, ориентированную лишь на сенсации. Всё реже стали появляться произведения, после прочтения которых остаётся долгое послевкусие.

— А как насчёт эпохи Рэйва, начавшейся в 2019 году?

— Вот это уже хуже всего! Капитал захватил рынок, повсюду интриги и манипуляции. Вся индустрия манги превратилась в помойку! Всё труднее найти по-настоящему хорошую мангу! — Старик говорил с негодованием, даже стиснув зубы от злости. — Капитал думает только о прибыли, а топ-менеджеры акционерных обществ проталкивают своих любимчиков. Из-за этого талантливым мангакам, которые хотят просто рисовать качественные истории, почти невозможно пробиться!

— Да, обычно мангаки, сосредоточенные на своём творчестве, не нравятся капиталистам и даже становятся мишенью для преследований, — согласился охранник.

— Вот именно! Взять хотя бы этого Оду Синго: его манга отличная, и сам он прекрасный человек, но его основательно подставили!

— А?

Старик взглянул на скудную группу фанатов у стола Оды Синго и вздохнул:

— Ты ведь не в курсе? Посмотри третью полосу «Майнити симбун»…

Охранник огляделся — работа позволяла немного отвлечься — и последовал совету, взяв газету.

— …Подлецы! Так вот в чём дело?! Глава отдела печатных выпусков издательства Гунъинся Хякки Сокото подставил новичка?! — возмутился он, прочитав статью.

Старик энергично кивнул:

— Именно так! Эта газета пришла ещё прошлой ночью, и в ней прямо предсказывалось, что танкобоны «Человека-невидимки» поступят в продажу с опозданием! И действительно — их выпуск задержали ровно на самый важный момент!

Старику, конечно, было интересно лишь как зрителю — он просто наслаждался сплетнями. Но охранник тоже был фанатом манги, и, хотя он ещё не читал «Человека-невидимку», правда так разозлила его, что он не удержался.

Он тут же отправил электронную версию газеты нескольким блогерам.

На самом деле, не только он — по всей стране происходило нечто подобное.

В тысячах книжных магазинов фанаты «Человека-невидимки», заметив заговор, немедленно делились информацией с друзьями и блогерами.

Со временем даже у Ходзимы Кадзукацу появилось странное предчувствие.

Он заметил, что начальник отдела Хякки так и не появился.

Ни звонков, ни сообщений в Line — ничего. Это уже было подозрительно.

А примерно в час дня Ода Синго на минутку достал телефон и отправил сообщение в Line госпоже Юкино Фукадзима:

[Можно начинать!]

Продажи танкобонов незаметно рождали перемены.

Ответ госпожи Юкино Фукадзима пришёл почти мгновенно:

[Пусть Хякки ощутит силу нашего удара!]

(Глава окончена)


Глава 124
Подписи под томами манги «Человек-невидимка» и «Меч богини» продолжались.

С наступлением послеобеденного пикового времени площадь наполнилась всё большим количеством людей.

Однако у стенда Оды Синго по-прежнему собиралось меньше фанатов, чем у стенда Кадзукацу Вадзимы.

На задних рабочих местах помощник Окита тихо спросил Мицука Мицуо:

— Начальник, не нанять ли нам пару человек для антуража?

— Ах, я уже говорил с господином Одой, но он наотрез отказался, — вздохнул Мицука Мицуо, чувствуя себя бессильным.

Он знал: хоть Ода Синго обычно выглядел добродушным, в определённых вопросах он был невероятно упрям. Если сделать то, что он запретил, это гарантированно приведёт к крупному скандалу.

— Зато у господина Оды прекрасное душевное равновесие, и он отлично держит аудиторию, — восхищённо заметил помощник Окита.

Мицука Мицуо лишь безнадёжно развёл руками:

— Пусть действует так, как считает нужным. Сейчас мы можем только молча поддерживать его. Надеюсь, даже после этого удара он сохранит своё рвение и жажду борьбы.

Фудодо Каори, наблюдавшая за происходящим сзади, уже не могла усидеть на месте:

— Так нельзя! Господин Ода совсем один! Может, пойдём поможем ему?

Она обернулась к стоявшей рядом Хатакадзэ Юдзуру.

А? Куда она делась?

Фудодо Каори быстро огляделась и увидела, что Хатакадзэ Юдзуру уже держит в руках стакан воды и направляется к Оде Синго.

Она поставила стакан на правую сторону стола, где тот не мешал, и, воспользовавшись моментом, придвинула стул и уселась прямо за спиной автора.

— Эта цапля умеет ловить момент, — проворчала Фудодо Каори, надув губы, после чего тоже взяла стакан воды и поставила его слева от Оды Синго.

— А, спасибо, — сказал Ода Синго, глядя на два стакана по обе стороны от себя и немного растерявшись.

— Она налила горячую воду. Если ты сейчас очень хочешь пить, разве сможешь её выпить? — совершенно естественно пояснила Фудодо Каори. — Поэтому я принесла тебе ледяную.

Действительно, многие японцы предпочитают пить холодную воду.

Ода Синго поблагодарил, но про себя подумал: «Вот тебе и ад холода и жары сразу!»

Фанаты рассмеялись:

— Господин Ода, ваши помощницы так о вас заботятся!

К счастью, среди присутствующих были только зрелые поклонники. Будь здесь молодёжь, они бы уже завыли от зависти, увидев такую «живую демонстрацию любви» прямо на глазах.

Теперь обе помощницы Оды Синго сидели позади него, оказывая моральную поддержку и энергично подбадривая его.

Фудодо Каори тихо спросила:

— Господин Ода, разве вы с хозяйкой дома не задумали какой-то хитрый план? Почему он ещё не сработал?

— Какой ещё план? — возразил Ода Синго шёпотом. — Мы просто начали легитимную информационную кампанию.

Фудодо Каори напомнила:

— Вы же в своей авторской колонке писали, что встретитесь с Кадзукацу Вадзимой в Цзяндуне, словно два полководца. А сейчас получается, что вас самого окружила армия Цао Цао в миллион воинов!

Ода Синго уверенно ответил:

— Не волнуйся. Чжугэ Лян тоже долго молился и строил алтари, прежде чем вызвал восточный ветер. Дай общественному мнению немного настояться — восточный ветер обязательно придёт!

Пока он тихо переговаривался со своими помощницами, Кадзукацу Вадзима рядом чувствовал себя всё хуже и хуже.

«Проклятье! Этот Ода Синго просто режет глаза!»

У него и так мало поклонниц, да и те никак не сравнятся с помощницами Оды Синго.

Хуже всего то, что сам Ода Синго — типичный красавчик-повеса, от одного вида которого становится тошно! Наверняка он околдовал своих помощниц сладкими речами!

И тогда Кадзукацу Вадзима начал насмешливо поддразнивать Оду Синго при каждой возможности.

— Ода-кун, давайте сделаем перерыв? У меня слишком много фанатов. А вы не отдыхаете?

— Ода-кун, уже вышли данные по продажам танкобонов? Кажется, отчёт должен был появиться около двух часов дня. Хотя он и не полный, но книжные магазины уже используют его для дополнительных заказов — всё же есть некоторая ценность.

— Ода-кун, вы…

Когда он в третий раз попытался уколоть Оду Синго, Фудодо Каори резко вскочила и подошла к нему.

Сегодня на ней была простая ветровка, но её решительная походка лишь подчёркивала прекрасную фигуру.

«Откуда у этого Оды Синго такие замечательные помощницы? — внутренне завопил Кадзукацу Вадзима. — Он ведь выпускает по две-три главы в неделю! Не верю, что с такими девушками рядом можно вообще сосредоточиться на рисовании манги!»

Фудодо Каори подошла вплотную к Кадзукацу Вадзиме и помахала перед его лицом двумя кулачками.

Её нежные, белоснежные кулачки выглядели не слишком угрожающе, но взгляд девушки был весьма свиреп.

Однако как только она схватила сбоку деревянный стул, вся насмешливость исчезла.

— Ха! Ха! Ха! — Фудодо Каори с грохотом разнесла стул на куски прямо перед Кадзукацу Вадзимой.

Тот даже успел заметить, как под ударом её кулачков деревянные ножки стула изогнулись, а затем с хрустом сломались — от этого зрелища у него мурашки побежали по спине.

«Как такое возможно?! Откуда у этой девчонки такая мужская сила?!»

Кадзукацу Вадзима больше не осмелился произнести ни слова.

— Хм-хм! — Фудодо Каори отряхнула руки и весело помахала ошеломлённым фанатам. — Надоело долго стоять в очереди? Я сейчас покажу вам, как рубить деревянные стулья голыми руками, чтобы вам было веселее!

Затем она, напевая девичью песенку, вернулась на место за спиной Оды Синго и села, будто ничего и не случилось.

Ода Синго улыбнулся, достал из кошелька тысячу иен и протянул их охраннику:

— Это компенсация за стул.

Потом он повернулся к Хатакадзэ Юдзуру и тихо сказал:

— Тебе не нужно ничего показывать.

Хатакадзэ Юдзуру на миг замерла, но тут же прошептала:

— Я… я уже действовала…

— ? — Ода Синго нахмурился. Он ничего не заметил.

Хрусь!

— Ай! — Кадзукацу Вадзима вдруг накренился и рухнул налево назад.

Оказалось, одна из ножек его стула внезапно сломалась, и он тяжело растянулся на полу.

Ода Синго: «……»

Хотя он и не видел, когда именно Хатакадзэ Юдзуру нанесла удар, скорее всего, она использовала сюрикэн или кунаи, чтобы незаметно подточить ножку стула.

«Похоже, в будущем ни в коем случае нельзя злить Хатакадзэ Юдзуру и уж тем более пытаться что-то у неё украсть. Иначе мне не только больно будет — я могу внезапно очнуться кастратом, даже не поняв, что произошло».

У стенда «Меча богини» началась суматоха. Работники поспешили поднять Кадзукацу Вадзиму и обеспокоенно проверили, не повредил ли он себе что-то.

К счастью, у Кадзукацу Вадзимы было достаточно «подушек безопасности», поэтому, хоть падение и вышло болезненным, серьёзных травм он не получил. Через некоторое время он пришёл в себя.

Но в какой-то момент ситуация на площади начала меняться.

— Господин Ода, я за вас! — один из фанатов сделал ему знак «вперёд».

— Господин Ода, манга не должна кланяться капиталу! — специально пришёл на автограф-сессию пожилой поклонник лет пятидесяти–шестидесяти.

— Господин Ода, я специально приехал из префектуры Канагава, чтобы поддержать начинающего мангаку справедливостью! — рыжеволосый юноша крепко пожал ему руку.

— Господин Ода, можно сфотографироваться? Я чувствую, вы обязательно станете величайшим мангакой в истории! — девушка с пухлыми губами сама потянулась к нему для совместного фото.

Очередь к стенду «Человека-невидимка» начала стремительно расти!

Ода Синго обернулся к изумлённым Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори и победно улыбнулся:

— Восточный ветер пришёл.

(Глава окончена)


Глава 125
На месте автограф-сессии поток людей становился всё заметнее.

— Отлично! — с облегчением сказала Хатакадзэ Юдзуру, глядя, как очередь к стенду «Человека-невидимки» всё удлиняется.

— Хе-хе-хе, не ожидала, что у господина Оды так много поклонников! — радостно засмеялась Фудодо Каори и, ухватив Оду Синго за руку сзади, начала энергично её трясти.

— Эй-эй, я же ещё подписываю! — скривился Ода Синго: девушка оказалась неожиданно сильной.

Он очень серьёзно общался с читателями и никогда не ставил автографы наспех.

Особенно восторженным фанатам Ода Синго даже писал строки из классических китайских стихотворений:

«Придёт час — разорвёшь волны и поплывёшь; поднимешь парус и пересечёшь морские просторы!»

«Великий Пэн в один прекрасный день воспарит вместе с ветром и взлетит на девяносто тысяч ли!»

«В горах знаний тропа одна — упорный труд!»

«Море учёбы безбрежно — терпенье твой челн!»

«Кто в сердце хранит Писания — тот дышит благородством!»

«Читаешь — и не замечаешь, как наступила весна!»

«Древние мудрецы в учёбе не жалели сил!»

Каждая выведенная строка иероглифами заставляла фанатов манги широко раскрывать глаза.

— Ого! Господин Ода, вы умеете писать такие сложные иероглифы?

— Господин Ода, напишите и мне!

— Оказывается, господин Ода невероятно эрудирован!

В японском сознании те, кто знает много иероглифов, считаются высокообразованными. Никто и представить не мог, что мангака способен вывести столько иероглифов — да ещё и с таким изяществом.

Некоторые достали телефоны, чтобы проверить, и с изумлением обнаружили, что это строки из китайской поэзии. Восторженные возгласы разнеслись по всему залу.

Глаза Хатакадзэ Юдзуру заблестели.

Фудодо Каори тоже была в восторге:

— Господин Ода пишет иероглифы просто великолепно! Даже лучше, чем наш учитель японского языка!

Умение писать иероглифы уже само по себе удивляло, но ещё больше поражало качество почерка. В глазах японцев Ода Синго писал иероглифы исключительно красиво…

Перед стендом «Человека-невидимки» очередь уже свернула в несколько кругов под руководством охраны!

Людей в очереди стало больше ста!

— Неужели? Сейчас ведь 2024 год! Как такое возможно — стоять в очереди за сборником манги? — старый владелец книжного магазина не мог поверить своим глазам и даже почувствовал, будто вернулся в эпоху Сёва.

Раньше он просто стоял и наблюдал за происходящим, но теперь и сам засуетился.

Покупателей «Человека-невидимки» становилось всё больше, и из пятисот привезённых экземпляров уже осталась лишь половина. По всем расчётам, запасов явно не хватит!

И это при том, что на автограф-сессию завезли гораздо больше, чем обычно. В обычных магазинах привозят по пять–десять экземпляров.

— Быстро звони на распределительный склад! Перебросьте сюда весь ближайший товар! Только не перепутайте — не «Меч богини», а «Человек-невидимка»! — торопил он продавца.

— Не получается дозвониться! — почти сразу крикнул тот в ответ.

— Звони по резервному номеру! Там же три телефона!

— Все заняты!

— Чёрт возьми, дай-ка мне. — Владелец, проработавший в торговле десятилетиями, знал нужных людей и немедленно набрал номер знакомого склада издательства Гунъинся.

— Мошимошимо… — произнёс он дважды в трубку, а затем изумлённо воскликнул: — Что?! «Человека-невидимку» требуют повсюду?! Вы уверены? Нет, я тоже не понимаю!

Как давно такого не случалось! Последний раз подобная автограф-сессия с такой толпой, кажется, была ещё в прошлом веке, во времена Сёва.

И почему сначала людей было мало, а теперь вдруг появилось столько фанатов?

Присмотревшись, владелец начал понимать причину.

Некоторые фанаты подняли плакаты прямо в очереди, выражая поддержку Оде Синго.

На них было написано:

«Поддерживаем автора, не идущего на компромиссы с капиталом! Ты — мангака в духе эпохи Сёва!»

После экономического кризиса эпохи Хэйсэй Япония вступила в эпоху Рэйва, полную тревоги и нестабильности, из-за чего многие начали идеализировать времена Сёва.

Любой нонконформист, гордый и непокорный художник теперь автоматически воспринимался как носитель благородного и прекрасного «духа эпохи Сёва».

Старый владелец сделал вывод:

— Наверняка слухи разожгли эмоции фанатов, и они сами пришли поддержать начинающего мангаку, которого якобы притесняют!

Он был прав. Под натиском армии накручивающих комментарии, запущенной госпожой Юкино Фукадзима, слухи о том, что «Человека-невидимку» подавляют капиталисты, а автора мстительно преследует редактор, заполонили интернет!

Многие мангаки, чьи работы ранее отклоняли или вытесняли из издательства Гунъинся, начали активно распространять эту информацию.

За столько лет глава отдела печатных выпусков Хякки успел обидеть огромное количество авторов.

Об этом слухе узнали даже те, кто не был фанатом манги, и даже те, кто никогда не читал веб-мангу, теперь обратили внимание на выход сборника «Человека-невидимки» и на то, как его «мстительно подавляют».

Всё больше пользователей сети делились постами, и тема начала выходить за пределы обычной аудитории!

«Отдел печатных выпусков Гунъинся, пользуясь своим первым местом на рынке, снова занимается подлостями!»

«„Jump“ давно перестал быть чистым журналом манги! Я правильно бросил его много лет назад!»

«Нет, я пойду и куплю „Человека-невидимку“!»

«Я уже читаю веб-версию, но теперь куплю сборник на коллекцию! Это мой принцип!»

«Точно! Я тоже пойду покупать. Веб-мангу не читал, но поддержу автора!»

«Менее двух тысяч иен — чистая поддержка начинающего мангаки!»

«А я куплю десять комплектов ради моей Рицуки! Один — домой, один — под кровать, один — швеям, один — в запечатанном виде, остальные — друзьям!»

Всё больше фанатов, охваченных эмоциями, устремились в книжные магазины.

А там они начали рассказывать окружающим об этом скандале.

Вирусное распространение, эмоциональный триггер и ностальгия по духу Сёва — все эти факторы вместе вывели выпуск сборника «Человека-невидимки» за рамки обычной аудитории.

Многие медиааккаунты начали выпускать короткие видео:

«Талантливый автор отстаивает свои принципы и жестоко подавляется капиталом!»

«Сегодня в тренде: скучаешь по духу Сёва? Послушай историю „Человека-невидимки“!»

«Отдел печатных выпусков „Jump“ окончательно разложился: такой шедевр манги намеренно блокируют техническими ошибками!»

На самом деле Ода Синго и дух эпохи Сёва не имели ничего общего.

Но многие фанаты с автограф-сессии выкладывали в сеть фотографии его подписей с китайскими стихами, и это придало автору ореол избранности.

«Пишет столько иероглифов — настоящий молодой автор в духе Сёва!»

— Что происходит? — Кадзукацу Вадзима, наблюдая за происходящим, начал чувствовать тревогу.

Фанатов у стенда Оды Синго становилось всё больше — уже в три–четыре раза больше, чем у него!

И многие из них держали плакаты, а некоторые даже с недоброжелательным взглядом смотрели в его сторону.

Он сделал вид, что идёт в туалет, прошёл в коридор отдыха соседнего ТЦ и достал телефон, чтобы позвонить редактору Хякки Сокото.

[Гудок… Гудок…]

Но телефон звонил долго, никто не отвечал.

Тревожное предчувствие Кадзукацу Вадзимы усиливалось с каждой секундой.

Пот выступил на лбу.

Он вытер лицо — дело явно шло не так!

Он не знал, что редактор Хякки Сокото сейчас потел ещё сильнее!


Глава 126
Гунъинся.

Кабинет заместителя директора.

— Байгуй-кун, ты ведь понимаешь, зачем я тебя вызвал? — холодно произнёс заместитель директора Кояма.

— Хай! Очень извиняюсь! — Глава отдела Байгуй уже знал о разоблачении в «Майнити симбун».

В конце концов, «Майнити симбун» — газета первой величины. Даже если он сам её не увидел, семья наверняка прочитала и сразу сообщила ему.

Когда Байгуй Сокото увидел публикацию, его пробрал ледяной холод от макушки до пят — кровь словно застыла!

Как так?! Почему именно «Майнити симбун» об этом написала?!

Использовать баг с размещением карточек — обычное дело в манга-издательствах. Он знал, что другие топ-менеджеры издательств тоже этим грешили.

Но почему именно его действия вышли наружу?! С каких пор «Майнити симбун» вмешивается в такие пустяки?

Теперь Байгуй Сокото увидел, что на столе заместителя директора Коямы раскрыта третья полоса «Майнити симбун», и сразу понял: у него серьёзные неприятности!

В лучшем случае это выглядело как личная месть. В худшем — как злоупотребление властью со стороны руководства Гунъинся, что наносило колоссальный урон репутации всего издательства!

— Господин Кояма, прошу простить меня за это… — Байгуй, держа руки по швам, глубоко поклонился заместителю директора — образцовый поклон извинения.

— Противник действовал хитрее, чем ты ожидал. Ты недооценил его, подумав, что студент-отчисленник не может представлять серьёзной угрозы, верно? — Заместитель директора Кояма положил локти на стол, сложил пальцы в замок и оперся подбородком на руки.

Если бы Ода Синго был здесь, он бы непременно воскликнул: «Это же поза из „Евангелиона“!»

— Хай! Я недооценил Оду Синго! Очень извиняюсь! Не ожидал, что он сумеет привлечь газету на свою сторону! — Байгуй снова глубоко поклонился.

Его полному телу было нелегко выполнять такие движения.

Заместитель директора Кояма медленно произнёс:

— Этот молодой человек, Ода Синго, ещё на той вечеринке с азартными играми проявил свои качества. Я смотрел на него и будто видел старого волка конторы — того, кто ради выгоды готов пожертвовать любой гордостью и немедленно жестоко отомстит, если его задеть!

— Господин Кояма, он действительно так силён?

— Ты вообще в курсе, что творится в сети? — Заместитель директора развернул ноутбук и придвинул его к Байгую.

Глава отдела с тревогой подошёл ближе и, просматривая экран, всё больше покрывался потом.

Сначала фанаты манги, прочитав статью, начали массово поддерживать покупку танкобонов «Человека-невидимки».

Шумиха была огромной — множество форумов о манге заполнились призывами к бойкоту.

Но дело не ограничилось этим. Под влиянием истории о притеснении новичка Оды Синго в сети начали всплывать всё новые и новые скандалы.

Некоторые авторы манги открыто рассказывали о том, как Гунъинся отклоняла их работы за кулисами.

Молодые мангаки последних лет намекали, что, возможно, их тоже «заблокировали» из-за отказа давать взятки отделу печатных выпусков.

Большинство таких историй, конечно, были выдумкой — просто их манга плохо продавалась и не находила отклика у аудитории. Но в такой момент всем казалось: а вдруг это правда?

Появилась даже анонимная девушка, заявившая, что ушла из Гунъинся именно из-за домогательств со стороны главы отдела Байгую.

Бесконечные обвинения, странные слухи о коррупции в отделе печатных выпусков — Байгуй смотрел и не верил своим глазам.

— К-как так? Он полностью контролирует информационное поле? — Глава отдела даже заикался от шока.

Заместитель директора Кояма пристально посмотрел на него и чётко произнёс:

— Как ты собираешься это урегулировать?

— Э-это… — Байгуй весь покрылся испариной.

Он понял: его должность главы отдела, возможно, уже не спасти!

Байгуй Сокото уже представлял, как Гунъинся проводит официальную пресс-конференцию с извинениями, а он сам кланяется и уходит в отставку.

— Ах… Ты ведь со мной так давно. Неужели я брошу тебя в такой момент? — вздохнул заместитель директора Кояма.

— Ах! Господин Кояма! Благодарю вас от всего сердца! — Байгуй чуть не расплакался и едва сдержался, чтобы не упасть на колени и не назвать его приёмным отцом.

Заместитель директора махнул рукой:

— Я возьму это на себя. Байгуй Сокото, тебе стоит взять небольшой отпуск.

— Хай! Полностью полагаюсь на ваше решение! — Байгуй понял: его временно отстраняют от должности.

Это было вполне приемлемо! Главное — не потерять пост. Возможностей вернуться будет ещё немало!

После множества благодарностей заместитель директора Кояма кивнул:

— Наберись терпения. Как только в головном офисе решат вопрос, мы разберёмся с веб-отделом и Одой Синго!

— Хай! Благодарю за вашу заботу! — В глазах Байгую вспыхнуло нетерпеливое ожидание.

—

Место автограф-сессии.

Наступила ночь. Стенд для подписи «Меча богини» уже убрали.

— Не знаю, как в других местах, но здесь точно установлен рекорд посещаемости! — Старый владелец магазина с удовлетворением смотрел на фанатов, не желавших расходиться.

Под уличным фонарём Ода Синго упорно расписывался для поклонников.

К счастью, владелец протянул дополнительное освещение из магазина — иначе бы даже страницы не было видно.

Все пятьсот экземпляров распроданы! Ещё около ста фанатов не смогли купить книгу, но стояли в очереди, надеясь получить автограф прямо на постере у входа.

Мицука Мицуо уехал раньше из-за рабочих обязательств вместе с помощником Окитой.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори спокойно сидели позади Оды Синго, сопровождая его.

— Ты ведь ещё не ел. Хочешь печенья? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— После того как закончу подписывать, — ответил он, попросив лишь соки и напитки для поддержания сил.

Фудодо Каори, однако, выглядела нервной. Она то и дело бросала взгляд в сторону.

В очереди уже стоял лысый великан.

— Ты боишься, что он устроит беспорядок? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

На вид этот крепкий мужчина средних лет излучал зловещую ауру. Густая борода контрастировала с совершенно лысой головой, особенно заметной под фонарём.

— …Да, — вздохнула Фудодо Каори.

— Он явно не из добрых. Может, сначала ударим первыми? — Хатакадзэ Юдзуру уже прикидывала, каким скрытым оружием лучше воспользоваться.

Судя по комплекции, парень явно был бойцом. В открытую драться с ним было бы долго и рискованно. Лучше уж нанести внезапный удар — так безопаснее для обстановки.

— Н-не надо… Я… я его знаю… — Фудодо Каори покраснела.

— ? — Хатакадзэ Юдзуру удивилась.

Фудодо Каори надула губы, не зная, что сказать.

Ода Синго сосредоточенно расписывался для каждого фаната, иногда добавляя строчку из китайской поэзии.

Наконец настала очередь этого лысого мужчины средних лет.

Его массивная фигура загородила почти весь стол, ещё больше затемнив и без того тусклый свет.

Лысый великан сверху вниз долго пристально смотрел на Оду Синго.

— … — Сидевший Ода Синго поднял голову. Лицо показалось знакомым, но вспомнить не получалось.

Лысый громогласно произнёс:

— Так вот ты какой, Ода Синго! Теперь я спокоен! Моя дочь в надёжных руках — молодой мангака, отлично владеющий бадзицюанем и обладающий прекрасными моральными качествами!

Он крепко пожал руку Оды Синго, даже не стал брать автограф и сразу ушёл.

Но, сделав пару шагов, обернулся и бросил Оде Синго улыбку, похожую скорее на гримасу боли:

— Фамилия первого ребёнка должна быть по материнской линии!

Ода Синго: «???»

(Глава окончена)


Глава 127
— Кто это такой? Какая ещё дочь? — растерялся Ода Синго.

Он смутно вспомнил, что сталкивался с этим человеком, когда разбирался со своими личными долгами.

Тогда этот здоровяк попытался его прижать, но Ода улучил момент и улизнул.

Кто же станет с ним драться? Да у того вид — как у медведя! А уж тем более он сам — всего лишь «трёхминутный мужчина».

И вообще, дочь? Даже если бы дочь такого телосложения была красавицей, она всё равно выглядела бы как Линь Дайюй, способная вырвать с корнем иву!

Хатакадзэ Юдзуру, однако, заметила странное выражение лица Фудодо Каори и тихо спросила:

— Ты знакома с тем мужчиной средних лет?

— Тс-с! — Фудодо Каори быстро сделала ей знак помолчать.

Хатакадзэ Юдзуру больше не задавала вопросов, хотя уже примерно догадывалась, но считала это маловероятным.

Этот могучий лысый громила и Фудодо Каори… Ну совершенно не похожи на родных, честное слово…

Это был лишь небольшой эпизод.

Далее Ода Синго сосредоточенно продолжил автограф-сессию.

В отличие от предыдущих разов, когда он лишь изредка писал что-то дополнительно, теперь каждому фанату, дождавшемуся своей очереди, он оставлял на странице китайское стихотворение. Ведь те, кто до сих пор терпеливо стояли в очереди, действительно проявляли огромное уважение к мангаке.

Вскоре на форуме «Человека-невидимки» начали появляться фотографии Оды Синго.

[Ого, учитель Ода довольно симпатичный!]

[Поправка: не «довольно», а «немного». Откуда ты знаешь, насколько он «довольно»?]

[От лица учителя Оды: не клеветайте на меня!]

[Разве вам не кажется, что учитель Ода — милый и аккуратный парень, очень привлекательный для девушек?]

[Да-да! Сестричка прямо так и хочет его немного потискать!]

На форуме обсуждали активно, и на месте проведения автограф-сессии тоже нашлись поклонницы, заинтересованные в самом Оде Синго.

В очереди стояла одна поклонница в вызывающе соблазнительной одежде.

Ещё не дойдя до него, она уже начала непрерывно обращаться к Оде Синго:

— Учитель Ода, вы умеете писать иероглифы?

— Учитель Ода, можно попросить сделать совместное фото?

Подавая том манги, эта фанатка наклонилась через стол и пристально посмотрела на него.

Похоже, её совершенно не заботило, что декольте широко распахнуто, и она томным голоском произнесла:

— Учитель Ода, вы ведь ещё не ужинали? У меня рядом небольшое идзакая…

— Учитель Ода, подскажите, какой у вас аккаунт в LINE? Можно добавиться?

Ода Синго лишь вежливо улыбнулся, взял мангу, повернулся и спросил Хатакадзэ Юдзуру:

— Я уже забронировал место на сегодня вечером. Небольшой ужин в Студии Оды.

Казалось, он просто не услышал слов этой поклонницы, но на самом деле это было вежливым отказом.

Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на него и энергично кивнула.

Тем временем Ода Синго, сохраняя поворот корпуса, лишь опустил взгляд на книгу, чтобы подписать её, не глядя в сторону этой поклонницы.

Закончив подпись, он не стал добавлять стихотворение, а сразу повернулся обратно и с улыбкой протянул книгу поклоннице:

— Благодарю за поддержку.

Говоря это, он смотрел не на неё — ведь та всё ещё склонялась над столом, — а в сторону Фудодо Каори.

Поклонница выпрямилась, забрала книгу и собралась уходить.

Но вспыльчивая Фудодо Каори не собиралась так просто её отпускать.

Как так? Пришла, будто хвастаясь, навалилась на стол и теперь просто уйдёт? Учитель Ода добрый и не придаёт значения, но мы-то не для того здесь стоим!

Фудодо Каори резко обхватила руку Оды Синго и прижалась к нему:

— Учитель Ода, вы слишком вежливы. Обязательно угостите нас хорошим ужином! Ассистентам ведь очень нелегко работается.

Рука Оды Синго оказалась зажата с двух сторон, будто поглощённая ужасным исполинским существом.

Увидев эту картину, напоминающую зыбучие пески, поклонница изменилась в лице, фыркнула и ускорила шаг, чтобы уйти.

Из толпы фанатов раздался свист.

Кто-то тихо рассмеялся:

— Как учителю Оде удаётся рисовать такие замечательные манги в окружении таких помощниц?

Более сообразительный нарочно покачал головой:

— Нет-нет, теперь я понял, почему Хякки Сокото так давит учителя Оду. На чьём бы месте ни был, тоже разозлился бы!

Вокруг раздался дружный смех. Похоже, все стали гораздо снисходительнее к учителю Оде.

Фудодо Каори покраснела и поспешно отпустила его руку.

Ода Синго же сделал вид, что ничего не произошло, спокойно вернул руку и продолжил раздавать автографы.

Лишь около девяти вечера фанаты начали постепенно расходиться.

— Большое спасибо за внимание! Вы все молодцы!

— Искренне благодарю! Сегодня вы проделали большую работу!

Ода Синго вместе с двумя помощницами поблагодарил сотрудников книжного магазина и издательства Гунъинся.

Хотя мангу печатало издательство Харута Сётэн, мероприятие организовало именно Гунъинся, и сам магазин находился под его прямым управлением.

В японском манговом рынке такое встречается постоянно: права на выпуск книг часто запутаны, но деньги делят все.

Владелец магазина, пожилой человек, очень серьёзно подошёл и пожал руку Оде Синго:

— Учитель Ода, я восхищаюсь вами. Продолжайте в том же духе и вплетайте дух эпохи Сёва в свои манги!

Он был намного старше Оды Синго, но всё равно называл его «учителем» — не только из уважения к мангаке, но и по искреннему почтению.

— Дух эпохи Сёва? Ах, это слишком высокая похвала, — скромно ответил Ода Синго.

— Нет-нет! Уже много лет я не встречал мангаки, который так объединяет сердца фанатов, как вы! — владелец магазина провёл Оду Синго внутрь и указал на фотографию на стене.

— Это… — Ода Синго внимательно всмотрелся.

На увеличенной старой фотографии, выцветшей и явно принадлежащей другому времени, группа людей окружала молодого человека в очках. Тот смущённо улыбался в камеру, держа в руках нечто вроде наградного диплома.

— Это мой племянник, — пояснил владелец. — В 1994 году он получил премию «Лучший дебют». Тогда он был совсем юн и полон сил.

Ода Синго посмотрел на старика и заметил, как тот слегка дрожит губами.

— После двух серий его популярность пошла на спад. Он никак не мог создать ни то, что удовлетворило бы его самого, ни то, что понравилось бы рынку. Он отчаянно пытался нарисовать великолепную мангу… и в итоге умер от переутомления!

Лицо Оды Синго стало серьёзным.

Он сам в прошлой жизни умер от переутомления. Хотя сейчас такой угрозы нет, это всё равно прозвучало как предостережение.

— Учитель Ода, я заметил, что вы выпускаете главы очень быстро, но всё же берегите здоровье, — с теплотой напомнил владелец магазина.

Ода Синго поклонился:

— Я понимаю. Очень благодарен за ваше напоминание.

Старик бросил взгляд на двух помощниц в отдалении и, понизив голос, добавил:

— И ещё берегите себя… Раз вы любите китайскую поэзию, наверняка знаете: «вино — яд для кишок, плотские утехи — нож для костей».

Эти строки не были стихами, но Ода Синго не стал возражать — ведь намерения у старика были добрые. Он лишь тихо ответил:

— Благодарю за заботу.

Но старик не унимался:

— Особенно опасны те, у кого большая грудь. Это самое губительное! У меня с молодости поясница болит — всё из-за жены, у неё тоже грудь огромная…

Ода Синго слегка кашлянул и поспешно распрощался.

Старик всё ещё бормотал ему вслед:

— У меня тут, хоть и книжный магазин, но есть немного окономи. Подарить вам? Берегите здоровье, используйте понемногу…

Ода Синго ускорил шаг и поскорее скрылся из виду.

(Глава окончена)


Глава 128
Мероприятие по автографам завершилось, и Ода Синго повёл Хатакадзэ Юдзуру с Фудодо Каори обедать.

По дороге он позвонил Мицука Мицуо.

Начальник отдела Микуми специально приезжал поддержать его — пусть и уехал по рабочим делам, но причина была уважительной, а доброе отношение осталось прежним. По окончании мероприятия следовало выразить благодарность.

— Всё прошло гладко? Отлично! Ты молодец, Синго. У Кадзукацу Вадзимы за год накопилось много поклонников, поэтому на мероприятии, конечно, было шумнее. Не принимай это близко к сердцу. То, чего ты уже достиг, — очень неплохо. Сколько новичков могут похвастаться выпуском танкобонов всего за три месяца?

Мицука уехал рано и не знал, как развивались события позже, поэтому пытался утешить.

Ода Синго поблагодарил с улыбкой, не углубляясь в подробности того, что случилось после.

Мицука добавил:

— Кстати, Синго, к четырём часам дня уже есть данные по продажам танкобонов. Согласно отчётам из «Харута Сётэн», «Гунъинся» и связанных книжных магазинов, твои танкобоны «Человек-невидимка» уже разошлись тиражом более чем в 7200 комплектов!

— О? Неплохо?

Ода Синго оставался невозмутимым.

— Конечно, неплохо! И это всего за полдня! Такой результат — настоящий хит!

— А как насчёт «Меча богини»?

— Ну… Это же танкобон главного журнала, да ещё и с небольшими уловками — естественно, результат лучше.

— Мицуо, всё в порядке, не переживай.

Мицука осторожно произнёс:

— «Меч богини» к четырём часам продался тиражом свыше 15 000 экземпляров.

Ода Синго рассмеялся:

— Хо! Ну и парень!

— Главное, чтобы ты не упал духом, — сказал Мицука, услышав, что тот, кажется, был готов к такому, и немного успокоился.

— Да с чего бы мне унывать? У «Человека-невидимки» огромный задел! Подожду официальных итогов к десяти вечера.

В десять часов вечера подводились окончательные итоги продаж комиксов за субботу — самый полный и авторитетный отчёт за день. Обычно именно на него ориентировались при дальнейшем распределении тиражей, а также определяли, стал ли комикс настоящим хитом.

Поговорив ещё немного, Ода Синго положил трубку.

— Ага! Мы пришли! — указал он на небольшую лапшевую.

Фудодо Каори улыбнулась:

— Учитель Ода, ну вы даёте! Я-то думала, нас ждёт итальянский ресторан или французская кухня.

Хотя она так и сказала, шага не замедлила — напротив, весело первой вошла внутрь.

Хатакадзэ Юдзуру тоже не возражала.

Ода Синго смотрел на этих девушек и чувствовал себя счастливчиком.

Сколько женщин, разбогатев или побывав на крупных мероприятиях, уже не могут вернуться к скромной жизни? Девушки, которые не гнушаются простотой, — словно драгоценные камни.

Внезапно ему в голову пришла мысль.

«Эй, система, спасибо тебе! Благодаря твоим рекомендациям я и нашёл таких редких девушек, верно?»

【It's my pleasure!】 — неожиданно прозвучало в сознании.

«Эй-эй-эй! Так ты всё это время тайком наблюдала?! Молчишь себе, а тут вдруг вылезаешь!»

Ода Синго попытался продолжить диалог в уме, но ответа не последовало.

«Ладно, забудем про эту безжизненную систему».

Лапшевая была небольшой, посетителей почти не было. Они заняли один столик втроём.

Девушки уселись по обе стороны от Оды Синго — слева и справа, так что стало немного тесновато.

К счастью, в заведении стояли традиционные длинные столы, и всем хватило места.

Ода Синго начал делать заказ:

— Не стесняйтесь, выбирайте, что хотите.

Впрочем, в обычной лапшевой особо не разгуляешься — сумма выйдет невелика.

— Вы такой щедрый, учитель Ода! Тогда я возьму рамэн с бульоном из свиных костей! — весело заявила Фудодо Каори.

Он понял, что она шутит, и громко крикнул хозяину:

— Эй, хозяин! Эта красавица заказывает рамэн с бульоном из свиных костей. И удвойте порцию костей!

Он изображал из себя выскочку.

Фудодо Каори удивилась:

— Ага? Откуда ты знаешь, что я люблю двойную порцию тонкоцу?

— …Тебе совсем не жирно? — только и смог сказать Ода Синго.

Фудодо Каори гордо хлопнула себя по груди:

— Я с детства ем рамэн только с двойной порцией тонкоцу!

Хатакадзэ Юдзуру взглянула на меню. Она собиралась заказать соляной рамэн, но вдруг вспомнила, как на мероприятии кто-то применил тактику двойного обхода и обратил врага в бегство…

Её взгляд скользнул по раскованной груди Фудодо Каори…

— Я тоже возьму рамэн с тонкоцу… э-э… с двойной порцией… — пробормотала она.

Ода Синго удивлённо посмотрел на неё:

— Ты тоже можешь есть такое жирное?

— …

Хатакадзэ Юдзуру смущённо покачалась из стороны в сторону, опустив глаза, будто рассматривала что-то у себя под ногами.

«Ещё видно половину стопы… Нет, так нельзя…» — подумала она про себя.

Ода Синго решил заказать и себе:

— Мне тоже рамэн с тонкоцу, но без удвоения.

— Ещё добавьте гарнир и закуски.

— Да, ониро тамаго, чжижу, солёные грибы уши, нори, камабоко и чашу…

— Кстати, хозяин, у вас есть байси?

Он вдруг вспомнил и громко спросил.

Байси — это свиное сало; не в каждой лапшевой его найдёшь, но в рамэне оно придаёт насыщенный аромат.

— Ого! Ты даже знаешь, что я люблю байси?! — воскликнула Фудодо Каори.

— …Совпадение. Поверишь? — вздохнул Ода Синго.

Хозяин кивнул и принялся за работу.

Пока ждали, Фудодо Каори, не слишком соблюдая приличия, постукивала палочками и вдруг вспомнила давно волновавший её вопрос:

— Кстати, учитель Ода, я заметила, как начальник отдела Микуми к вам обращается — он же прямо «Синго» говорит?

— Да. В тот раз мы порядком перебрали, и с тех пор так и зовёт.

Фудодо Каори отвела взгляд, будто между делом спросила:

— А помощница… может тоже привыкнуть…

При тусклом свете лапшевой на её щеках проступил лёгкий румянец.

Ода Синго беззаботно кивнул:

— Конечно! Зови меня просто боссом.

Фудодо Каори:

— …

Когда принесли рамэн, все трое с аппетитом захлюпали лапшой.

Шум при еде рамэна — знак того, что блюдо вкусное.

В этот момент зазвонил телефон Оды Синго.

— Звонок от Мицука Мицуо? Похоже, продажи танкобонов превзошли все ожидания, — улыбнулся он, кладя палочки.

Как и ожидалось, в трубке раздался взволнованный голос начальника отдела:

— Синго! Полный переворот!

Ода Синго спокойно ответил:

— Назови одну цифру.

— 53 000 комплектов! — Мицука не мог сдержать возбуждения, слова сыпались, как из пулемёта.

— Восемь миллионов kami! Продажи взлетели с менее чем десяти тысяч до более чем пятидесяти тысяч!

— Работники пунктов распределения в шоке! Телефоны разрываются от звонков с просьбами прислать книги — просто не справляются!

— Везде требуют твои книги! Только предзаказов в магазинах уже больше 200 000!

— Ни «Харута Сётэн», ни даже «Гунъинся» никогда не видели такого спроса на танкобоны с первоначальным тиражом в сто тысяч!

Первоначальный тираж в сто тысяч экземпляров — стандарт для большинства комиксов. По сравнению с национальными хитами, где первый тираж исчисляется сотнями тысяч или даже миллионами, это всего лишь тонкая струйка.

Но на этот раз из тонкой струйки получился мощный водяной столб!

Просто зашкаливает!
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Ода Синго не знал, что в этот самый момент все телефоны пунктов распределения книг и журналов издательств «Гунъинся» и «Харута Сётэн» разрываются от звонков!

— «Человек-невидимка» ещё есть? Пятьсот комплектов! Нет, тысячу!

— Если завтра утром ты не привезёшь мне «Человека-невидимку», наша дружба, длившаяся десятилетия, оборвётся!

— Дело не во мне — мои читатели стоят у дверей! Многие готовы платить заранее, лишь бы получить книгу!

— Мне всё равно! Если не выделишь мне хотя бы несколько сотен экземпляров «Человека-невидимки», я расскажу твоей жене, какие книги ты любишь читать — особенно из жанра интрижек!

Все эти угрозы и соблазны довели сотрудников распределительного центра до полного изнеможения.

Особенно нервничали в «Гунъинся» — ведь запасов больше не было!

«Харута Сётэн» прислал всего около тридцати тысяч комплектов и даже не считал магазины под эгидой «Гунъинся» основными точками сбыта. К тому же заранее предупредили, что поставку задержат.

А в итоге «Человек-невидимка» стал хитом продаж!

Фанаты манги, размахивая деньгами, требовали поддержать начинающего автора, призывали бойкотировать капиталистическую коррупцию в мире комиксов и даже вышли на улицы с плакатами, требуя от министра Хякки Сокото публичных извинений.

[Мы здесь сегодня ради трёх вещей!]

[Поддержать свободное творчество начинающих авторов манги!]

[Пусть жадные до денег капиталисты отправятся к чёрту!]

[Верните нам чистоту и красоту манги!]

Эта мощная волна общественного мнения в интернете выплеснула наружу многолетнее накопленное недовольство поклонников жанра.

Ода Синго стал типичным примером угнетаемого автора в духе эпохи Сёва — именно такие, как Хякки Сокото, редакторы мусорных журналов, тормозят развитие манги, душат ростки инноваций и превращают весь рынок в вонючую похлёбку из протухшей рыбы!

Все беды и упадок рынка манги за последние годы свалились на голову Хякки Сокото.

Перед тем как позвонить Оде Синго, Мицука Мицуо тщательно изучил всю ситуацию.

Теперь он восхищённо говорил по телефону:

— Ода-кун, я ломал голову, как выбраться из этой передряги, а ты уже всё предусмотрел!

— Этот контрудар получился просто великолепно!

— Кстати, статья в «Майнити симбун»… Ладно, об этом я молчу. Полагаю, тебе пришлось вложить даже компенсацию, полученную в кинотеатре? Хорошо хоть, что всё написанное — правда, иначе этих денег не хватило бы даже на публикацию. Но оно того стоило!

— Хе-хе, — усмехнулся Ода Синго, не желая ничего пояснять.

«Ты ведь не знаешь, что я пригрелся у богатой покровительницы? Думаешь, я сам заплатил за публикацию в газете».

После разговора Ода Синго продолжил есть рамэн вместе с Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

— Ах! Какое блаженство! Вкусно до невозможности! — Фудодо Каори влила дополнительный жир в бульон, энергично размешала его большим деревянным черпаком, любуясь, как жёлтое маслянистое пятно расходится по поверхности белого бульона, а затем с наслаждением сделала глоток.

Хатакадзэ Юдзуру, вытянув шею через Оду Синго, смотрела на неё и чуть ли не скривилась.

Она всё же преодолела отвращение и последовала примеру подруги, но ей показалось это невыносимо жирным.

— Уже хорошо, что смогла съесть два кусочка свиной косточки, — улыбнулся Ода Синго.

— Да, да? — Хатакадзэ Юдзуру покраснела, чувствуя, что в его словах скрыт какой-то подтекст.

«Неужели он намекает на мой размер?»

От таких мыслей она взяла кусочек свиной косточки и, откусив, вдруг перестала ощущать жирность.

— Вы провели со мной весь день, даже не поужинав, — продолжал Ода Синго, добавляя им в тарелки дополнительные начинки. — Ешьте побольше! Здесь отличные добавки — очень нежные и мягкие.

«Ах?! Он сказал, что размер отличный, и ещё про мягкость…» В голове Хатакадзэ Юдзуру замельтешили самые разные мысли.

Пока она предавалась фантазиям, Ода Синго вдруг вспомнил что-то важное и серьёзно произнёс:

— Кстати, когда у нас накопится двести глав «Человека-невидимки», я вернусь в университет и возобновлю учёбу. Правда, придётся перейти на курс ниже.

Фудодо Каори подняла лицо, почти утонувшее в миске:

— А? Ода-сенсэй, вы хотите вернуться в университет?

— Правда? — обрадовалась Хатакадзэ Юдзуру. Значит, они будут в одном классе?

— На самом деле мне безразличны зачётные единицы, — пояснил Ода Синго. — Я хочу лишь отточить своё художественное мастерство, поэтому культурные дисциплины выбирать не стану. Как только моя манга завоюет достаточную известность, Токийский университет искусств точно не станет цепляться за мои зачёты.

Хатакадзэ Юдзуру припомнила, что видела нечто подобное в историческом павильоне университета:

— Кажется, там действительно бывают почётные выпускники.

Фудодо Каори нахмурилась и молча достала телефон, чтобы проверить условия приёма в Токийский университет искусств.

Чем дальше она читала, тем больше разглаживались её брови.

Есть надежда!

После ужина троица отправилась домой.

Хатакадзэ Юдзуру вернулась в свою маленькую арендную комнату, и в голове у неё крутилась только одна мысль: размер. 30B+… Наверное, ему вполне подходит?

Фудодо Каори, вернувшись в додзё, сразу увидела сидящего посреди зала отца, который ещё не лёг спать.

— А? Пап?

Глава рода Фудодо, лысина которого ярко блестела под лампой, потирая густую бороду, недовольно воскликнул:

— …Каори! Почему ты так рано вернулась?!

— Разве это не обычное время?

— Если бы с тобой был Ода Синго, я разрешил бы тебе вернуться только на рассвете!

Фудодо Каори промолчала.

— Каори, он идеально тебе подходит! В юном возрасте уже выпускает танкобоны и может обеспечивать семью. Его студию манги можно разместить прямо здесь, в додзё, чтобы экономить на аренде. А ты займёшься детьми — рожай, а я буду их воспитывать!

Фудодо Каори закатила глаза и, не отвечая, направилась умываться и ложиться спать.

— Парень выглядит вполне прилично, не слишком красивый, чтобы соблазнять женщин — согласись, он миловидный, правда?!

— Он добродушный, точно согласится давать детям фамилию Фудодо!

— Да ещё и владеет бадзицюанем, причём отлично! Наверняка передаст отличные гены, чтобы в будущем родился достойный наследник школы Фудодо!

Фудодо Каори слышала крики отца даже сквозь дверь ванной и совершенно не обращала на них внимания:

— Хмф, как будто тот парень умеет бадзицюань? Не верю ни капли.

На следующий день.

Несмотря на то что воскресенье было выходным, «Гунъинся» всё же опубликовало официальное заявление: [Хякки Сокото временно отстранён от должности].

Больше ничего не сообщалось, кроме того, что детали находятся на стадии расследования.

Это явно означало, что его решили пока прикрыть, а когда шум утихнет, дело закроют без особого резонанса. Интернет быстро забывает, и со временем всё вернётся в прежнее русло.

Узнав о таком решении издательства, Мицука Мицуо сначала вздохнул, но вскоре нахмурился.

— Плохо дело… Похоже, положение старого президента издательства теперь под угрозой…

Такое решение могло быть принято только с его одобрения.

Старый президент, который всегда был врагом заместителя и его клана, на этот раз не воспользовался случаем, чтобы усилить удар по Хякки Сокото, а наоборот — смягчил наказание. Это многое значило.

Ода Синго, однако, уже не интересовался этими интригами.

На следующий день, поблагодарив госпожу Юкино Фукадзима, свою хозяйку, он занялся важным делом: вернулся в университет для усиленного изучения изобразительного искусства.

Но его способная ассистентка Фудодо Каори прислала ему ссылку на новый обзор популярного блогера с синей галочкой:

«Манга вычурна, но бессодержательна: оценка уровня новичка-номинанта Оды Синго»

(Глава окончена)
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— Учитель Ода, этот человек публично заявил, что в ваших манхвах нет глубины! У статьи очень высокая читаемость, и немало читателей упомянули её на форуме — только поэтому я обратила внимание.

Фудодо Каори, всегда начеку, пожаловалась Оде Синго на влиятельного блогера.

«Манхва пышна, но лишена смысла: анализ уровня новичка-номинанта Оды Синго».

Статья выглядела объективной: начиная с вторжения инопланетянина Бороса, автор разбирал сильные и слабые стороны манхвы.

[Борос — гений боя уровня повелителя Вселенной!]

[Он преодолел несметные расстояния, пересёк световые годы, лишь чтобы встретиться с предсказанным соперником, достойным его!]

[Потрясающе! У Бороса есть трансформация! Каждая форма круче предыдущей!]

[Сайтаму отправили на Луну! Это реально захватывает!]

[Серьёзный Обычный Удар! Разве это не наоборот — невероятно круто?]

До этого момента текст казался беспристрастным, даже с лёгким оттенком похвалы.

Но затем автор резко сменил тон и начал прямую атаку.

[Однако, друзья! После прочтения этой манхвы у меня возникло ощущение, будто я только что… ну вы поняли.]

[Ребята, вы меня понимаете? После всего этого кайфа ничего не остаётся. Просто кайф — и ни одной мысли в голове.]

[Кто-то говорит, что это дух эпохи Сёва? Да бросьте! Не позорьте дух эпохи Сёва!]

[Манхва в духе Сёва должна опираться не на рисунок или рынок, а на захватывающий сюжет, способный прорваться сквозь любые преграды, и на богатую глубину, которая заставляет возвращаться к ней снова и снова!]

[«Человек-невидимка» никак нельзя назвать произведением эпохи Сёва! Это пышная оболочка без содержания!]

После публикации этой колонки немало фанатов «Человека-невидимки» оставили под ней возмущённые комментарии, считая, что автор-блогер просто стремится привлечь внимание.

Тем не менее, многие другие читатели, желая продемонстрировать свою проницательность и нестандартное мышление, тут же заявили, что «Человек-невидимка» действительно пуст и показен.

В разделе комментариев разгорелась настоящая баталия.

Даже на официальном форуме веб-сайта «Человека-невидимки» появились многочисленные обсуждения.

Подписки и тиражи танкобонов «Человека-невидимки» были настолько высоки, что их невозможно было оспорить.

Значит, оппонентам оставалось лишь атаковать самого автора, верно?

Вопрос уже перешёл в сомнения относительно профессионализма автора.

Что сейчас самое известное в Оде Синго? Его связь с духом эпохи Сёва!

В сети его называли новичком-мангакой, несущим дух эпохи Сёва.

Это была похвала, но такая похвала легко превращается в ловушку.

Если кто-то одним ударом сбросит его с пьедестала, это может вызвать у фанатов протестное чувство: они решат, что он не соответствует своей славе, и начнут отвергать и его творчество.

— Сто процентов это статья, купленная силами Хякки Сокото, — сделал вывод Ода Синго после прочтения.

Он подумал немного, проверил, сколько глав «Человека-невидимки» у него уже готово, и сел за ноутбук печатать ответ.

[Пышная оболочка? Отсутствие глубины? Просто потому, что «Человек-невидимка» достигает своей цели — доставлять удовольствие! И в этом уже огромное мастерство!]

[Тем, кто сомневается в моём уровне, — подождите месяц.]

[В начале августа выйдет моя вторая манга. Тогда всё и прояснится!]

Опубликовав запись в колонке автора, Ода Синго поручил Фудодо Каори следить за развитием событий и решил больше не вмешиваться в дискуссии, если они не выйдут за рамки приличий. Всё своё внимание он направил на учёбу.

Его сообщение мгновенно стало подобием волшебного гвоздя, удерживающего морские волны.

Ведь теперь у всех появилось новое ожидание — все переключили внимание на то, что случится через месяц.

Вы говорите, что Ода Синго не заслуживает номинации? Что в нём нет духа эпохи Сёва?

А он заявил, что его следующее произведение поразит всех!

Обсуждение клеветнической статьи блогера тут же сошло на нет, и её популярность стремительно упала.

— Ода Синго действительно крут! Одним ударом положил конец всем спорам! — Мицука Мицуо и помощник Окита, мучаясь над своими проектами, заметили его действия и невольно подняли большие пальцы.

Однако помощник Окита выглядел обеспокоенным:

— Но разве можно за месяц создать новую мангу? Ведь «Человек-невидимка» сейчас в пике популярности и продолжает выходить!

Мицука Мицуо тоже засомневался.

Многие фанаты «Человека-невидимки» тоже волновались.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Правда, стабильное обновление три раза в неделю — темп, убивающий всех остальных мангак наповал — немного успокоило их.

Хотя вскоре они снова засомневались: как он умудряется так часто выпускать главы и одновременно готовить новую мангу?

На самом деле, все думали в неправильном направлении.

Ода Синго уже полностью освободился от оков регулярных обновлений и полностью погрузился в процесс самосовершенствования.

С понедельника Ода Синго вернулся в Токийский университет искусств, чтобы учиться.

Токийский университет искусств — один из ведущих вузов по обучению манга-техникам, здесь немало преподавателей воспитали выдающихся мангак.

Благодаря деньгам, славе и небольшой помощи Мицуки Мицуо, Оде Синго легко восстановил студенческий статус.

Его научный руководитель оказался доброжелательным человеком и порекомендовал ему нескольких преподавателей, у которых можно посещать занятия. Хотя за это не начислялись кредиты, зато все они были признанными мастерами рисовальной техники в манге.

Ода Синго также использовал капсулу ускоренного освоения навыков и на занятиях впитывал знания, словно высохшая губка, жадно впитывающая воду.

Имея за плечами опыт прошлой жизни, богатую практику в настоящем и усиленный эффект ускоренного обучения, он прогрессировал с невероятной скоростью.

К тому же он совершенно не заботился о кредитах и дипломе — его единственной целью было находить как можно больше курсов по технике манги и учиться без остановки.

— А?! Хатакадзэ Юдзуру? — вдруг вздрогнул Ода Синго, заметив, что Хатакадзэ Юдзуру сидит прямо за ним и тоже учится.

— Ода-кун… нет, старший товарищ Ода, — слегка смутилась она.

— С каких пор ты за мной следуешь?

— С самого утра.

Ода Синго покраснел от смущения. Уже почти полдень, а я только сейчас заметил…

— Ты, несомненно, любительница ниндзюцу, — похвалил он, хотя в целом ему было всё равно, следует она за ним или нет.

— Я тоже хочу изучать технику манги, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру, опустив голову.

— Без проблем, — Ода Синго тут же отодвинулся, освобождая место, и жестом пригласил её сесть рядом.

Хатакадзэ Юдзуру радостно устроилась рядом с ним.

— А почему ты в очках?

— В университете я всегда ношу очки. Хотя они без диоптрий, — смущённо ответила она.

— Мне кажется, без очков ты выглядишь лучше, — небрежно заметил Ода Синго.

— Правда? Тогда я их сниму, — Хатакадзэ Юдзуру сняла толстые очки в чёрной оправе.

Они сидели рядом и усердно изучали основы манги.

Правда, Ода Синго был полностью погружён в учёбу, а Хатакадзэ Юдзуру время от времени задумчиво смотрела на него и слегка краснела…

Когда пара закончилась, Ода Синго вдруг вспомнил:

— Ты постоянно со мной учишься — это не мешает твоим собственным занятиям?

— Нет, — серьёзно ответила Хатакадзэ Юдзуру. — Мне всё равно, получу я диплом или нет.

— Ха! Не ожидал, что у нас одинаковые взгляды, — усмехнулся Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру про себя добавила: «Мама говорила, что в университете важнее найти хорошего мужа, чем закончить учёбу. Муж будет с тобой всю жизнь, а диплом — всего лишь бумага. Второй брак уже не считается первым, а второе образование — это просто углублённая учёба…»

Они вместе пообедали, а после обеда снова учились бок о бок.

Поэтому некоторые студенты, знавшие Хатакадзэ Юдзуру, начали замечать странности.

— Эй, ты видел? Та холодная и загадочная девушка теперь с парнем!

— А? Не может быть!

— Честно-честно! И он даже немного симпатичный!

Несколько местных хулиганок попытались пристать к Оде Синго.

Но прежде чем они успели подойти, Хатакадзэ Юдзуру, почувствовав их злой умысел, первой нанесла удар.

Она взяла на себя роль ниндзя-телохранителя и проявила все свои навыки.

Жертвы даже не успели моргнуть: мелькнула тень — и их рты были зажаты, конечности вывихнуты, а сами они оказались брошенными в кустах, так и не поняв, кто на них напал.

Ода Синго даже не заметил, что произошло.

(Конец главы)


Глава 131
Возвращение Оды Синго в Токийский университет искусств прошло гладко.

По крайней мере, так ему казалось.

Зато слухов о Хатакадзэ Юдзуру стало гораздо больше.

Проклятая ледяная девушка.

Больная женщина, которая сходит с ума от любви к любому мужчине, оказавшемуся рядом.

А сам Ода Синго в этих слухах превратился в жертву.

Бедняга, запертый в клетке.

Несчастный красавчик, чьё тело рано или поздно найдут брошенным где-нибудь в глуши.

Синго изредка ловил обрывки таких разговоров и замечал странные взгляды, которыми его и Юдзуру провожали однокурсники.

Но он совершенно не обращал на это внимания.

Да что за ерунда! Как говорится: «Кто стремится к великому, тот не цепляется за мелочи».

Как настоящий фанат аниме и манги, Ода Синго полностью сосредоточился на учёбе.

Днём он занимался в университете, вечером возвращался в мастерскую и повторял пройденное, а иногда даже вносил мелкие правки в уже завершённую работу — «Человека-невидимку».

Менее чем за полмесяца преподаватель на практическом занятии по рисованию с изумлением обнаружил, что навыки Синго взлетели до небес — казалось, будто перед ним совсем другой человек!

— Ода Синго, это ты нарисовал? — воскликнул учитель, качая головой от удивления.

Это был эффект учебного баффа от системы, но сказать об этом вслух было нельзя. Поэтому Синго придумал отговорку:

— У меня был некоторый опыт раньше, просто не мог сосредоточиться. А теперь понял, что комиксы можно продавать и зарабатывать деньги, так что начал серьёзно заниматься.

Преподаватель внимательно изучил рисунок и почувствовал, что работа ученика почти сравнялась с его собственной. Его сердце забилось быстрее:

— Твой наставник сказал, что ты просто пришёл на курс как вольнослушатель? Почему бы не перевестись ко мне в группу и не поучиться ещё несколько лет?

Такой талантливый студент — грех не развивать!

— Учитель, я очень беден и должен заработать на дом и жену, — нашёлся Синго.

— Жаль, очень жаль, — сказал учитель, не настаивая.

Он знал, что у Синго уже есть определённые успехи в создании манги, и сейчас тот вряд ли сможет полностью посвятить себя учёбе. То, что он вообще вернулся в университет, уже делало его молодым человеком, стремящимся к знаниям и прогрессу.

Учитель бросил взгляд на Хатакадзэ Юдзуру, сидевшую рядом с Синго, и многозначительно кивнул:

— А, теперь всё понятно.

В глазах преподавателя красивая девушка рядом с ним явно была его невестой.

— ? — подумал Синго. Что именно он понял?

— В твоей семье к тебе предъявляют очень строгие требования? — спросил учитель Юдзуру.

— … — Юдзуру не любила разговаривать с незнакомцами, поэтому просто кивнула.

Она подумала, что в её семье с детства требовали усердно тренировать ниндзюцу, так что это правда.

— И, наверное, у вас высокие ожидания насчёт твоего будущего? Особенно в выборе жениха? Наверняка требования немалые?

— … — Юдзуру снова кивнула.

Мама сказала: нужно найти хорошего мужчину. А если кто осмелится обмануть её — она лично принесёт его голову обратно в деревню.

Жизнь драгоценна, так что требования, конечно, высоки.

— Вот оно что! Опять родители, скованные мирскими заботами и деньгами, не дают детям свободно расправить крылья! — вздохнул учитель с глубокой скорбью. — Поэтому Ода-кун вынужден изо всех сил рисовать мангу, чтобы заработать денег.

Ода Синго:

— ?

Хатакадзэ Юдзуру:

— ??

Учитель:

— Ничего страшного. Даже если ты не будешь ходить на мои занятия, приходи в любое время со своими вопросами по рисованию. Я даже помогу найти специалистов, если понадобится.

Ода Синго:

— Большое спасибо, учитель!

— Только будь осторожен в университете. Не убей кого-нибудь случайно.

— …

В любом случае каждый получил тот ответ, которого хотел.

Синго учился в университете, а Юдзуру сопровождала его.

Пусть они и не жили вместе, но Юдзуру каждый день приходила в кампус и без труда находила Синго.

На самом деле, она не использовала никаких особых техник ниндзюцу — просто у неё был его распорядок занятий, а его график был крайне регулярным.

Юдзуру чувствовала себя счастливой каждый день.

Начиная с третьей недели, даже надоедливая Фудодо Каори перестала появляться — она лишь звонила Синго утром и вечером на несколько минут.

Пока Каори не появлялась лично, Юдзуру была довольна. Почему та вдруг исчезла, она услышала мимоходом, но не придала этому значения.

Теперь рядом с Синго была только она.

Тихо наблюдая, как он увлечённо учится, глядя на его сосредоточенный профиль, она ощущала лёгкое, но стойкое счастье, которое не рассеивалось долгое время.

Кроме того, что они не спали под одной крышей, их повседневная жизнь уже напоминала пару, неразлучную, как тень и тело.

Разве что иногда появлявшаяся хозяйка дома сильно раздражала…

Но в субботу после окончания третьей недели, в мастерской Оды Синго,

БАМ! — дверь распахнулась.

Из неё выскочила Фудодо Каори, радостно закричав:

— Ха-ха-ха-ха! Учитель Ода, старшая сестра Хатакадзэ, вы не ожидали? Меня приняли в Токийский университет искусств!

Она энергично размахивала в руке официальным документом — уведомлением о допуске.

— Поздравляю! — Синго взял бумагу и посмотрел.

[Уведомление о допуске]

На обложке золотыми буквами было написано: [Священные врата открыты].

Внутри содержались личные данные Каори, информация о зачислении и некоторые примечания.

Многие японские университеты любят украшать свои уведомления о зачислении оригинальными фразами.

Например, Токийский университет часто пишет: «Цветут сакуры».

Однако Синго заметил, что это именно «уведомление о допуске», а не стандартное «уведомление о зачислении».

«Уведомление о допуске» обычно выдают для зачисления по программам дополнительного образования, а также стипендиатам, направленным студентам и участникам обмена. А обычное «уведомление о зачислении» получают те, кто прошёл стандартные вступительные экзамены.

Синго удивился:

— Э? Разве приём не проходит только в марте и сентябре? Сейчас же июль!

— Хе-хе! В Токийском университете искусств никогда не было победителей на национальных соревнованиях по спорту! Папа помог мне найти рекомендацию, и я участвовала в Национальном женском турнире боевых искусств! Когда он узнал, что я хочу учиться вместе с учителем Ода, он особенно поддержал меня и даже связался со старыми друзьями, чтобы устроить всё как надо!

Юдзуру вдруг поняла:

— Вот почему ты брала неделю отпуска.

Каори кивнула:

— Нужно же подготовиться перед соревнованием! А ещё у меня и так были отличные результаты по школьным экзаменам, так что меня зачислили вне конкурса.

Синго перебил:

— Подожди-ка! Не будем пока говорить о зачислении… Ты участвовала в соревнованиях?

— Я избила национальную чемпионку!

— Избила?!

— Да! Победила до окончания первого раунда! — Каори показала мощную позу и добавила: — Чтобы учиться в одном университете с учителем Ода Синго, я очень серьёзно отнеслась к бою.

Синго вытер пот со лба:

— …Ты хотя бы не упоминала моё имя публично? Боюсь, чемпионка потом придёт ко мне с претензиями.

— Хе-хе, конечно нет! — Каори достала газету.

Это была статья о Национальном женском турнире боевых искусств.

Заголовок гласил: «Чемпионка влюблена: „Ради любви я избивала её до смерти!“»

На фото Каори одной рукой держала кубок победителя, а в другой — комикс.

И этим комиксом была ни много ни мало «Человек-невидимка»!

Синго положил газету и пошёл в умывальную комнату умыться.

«Надо успокоиться… Может, стоит пока не выходить из дома?»

Но он переживал зря.

С понедельника на него не обрушилось никаких серьёзных проблем.

Правда, количество людей, которые смотрели на него издалека и шептались между собой, заметно возросло.

Ведь теперь Хатакадзэ Юдзуру не отходила от него ни на шаг, а с другой стороны появилась ещё и Фудодо Каори!


Глава 132
Дальнейшая учёба и повседневная жизнь уже не будут напоминать безмятежное существование влюблённой парочки.

— Ты же поступаешь только в сентябре?

Ода Синго оказался зажат между двумя девушками и чувствовал себя крайне неловко.

— Я же новичок! Совершенно нормально заранее освоиться в обстановке и подготовиться к занятиям!

— Каори, не вцепляйся в руку Оды-куна!

— Юдзуру-сэмпай, а ты тоже не вцепляйся в его руку!

— Эй-эй, хватит уже дурачиться! Я хочу заниматься…

Поняв, что с ними не договоришься, Ода Синго решил принять стойкую позицию «и Будде не угожу, и тебе не отвечу» и полностью погрузился в учёбу, игнорируя их.

Однако во время своих бесконечных «вписок» в разные классы его постоянно жаловались другие студенты.

— Опять этот тип явился!

— Убивайте холостяков!

— Чёрт возьми! Да как он вообще так раскрутился? Просто мальчик для утех!

— Ты разве не знаешь? Он автор «Человека-невидимки»! Сейчас и подписки в сети, и танкобоны продаются как горячие пирожки — наверняка уже кучу денег заработал!

— Что?! И что с того, что он богат? Деньги дают право держать слева высокую стройную девушку, а справа — пышную красавицу?

Упоминание денег мгновенно сплотило всех студентов против него.

Даже местные хулиганы начали нарочно подкарауливать его на улице.

Однако тех, кто действовал из тени, уже разобрала Хатакадзэ Юдзуру, а тех, кто лез напрямую, — выбросила за шкирку Фудодо Каори…

Менее чем за три дня вокруг Оды Синго воцарилась тишина.

Разве что теперь на него смотрели с немым, но яростным негодованием — но ему было совершенно всё равно.

Между девушками, помимо дружелюбия, постепенно начало проскальзывать лёгкое соперничество.

Однако атмосфера ревности так и не успела окончательно оформиться — и обе девушки мгновенно объединились против внешней угрозы.

Под конец июля визит госпожи Юкино нарушил их идиллию.

— Сегодня воскресенье, давайте утром уберёмся! — объявил Ода Синго ещё с утра.

— А? Как необычно! — удивилась Фудодо Каори. — Ода-сэнсэй вдруг стал заботиться о чистоте? Может, теперь и моё бельё стирать будешь?

— Кхм-кхм, бельё я стираю сам. Просто сегодня днём приедет госпожа Юкино, — вспомнил Ода Синго утренний сон, где они с госпожой Юкино сидели в кинотеатре, а потом оказались на бескрайних просторах степи, где он лихо мчался верхом…

Ни в коем случае нельзя позволять девушкам стирать его вещи. Не пора ли купить сейф? Чтобы они не пришли «помочь» без спроса…

Но он не успел как следует обдумать этот вопрос — в гостиной резко похолодало.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру обе уставились на него с выражением «треугольных глаз».

— Вы чего? Она же не инспектор, который проверяет работу. Просто привезёт мерч, да и вообще — она наша домовладелица! Совершенно нормально, что заглядывает посмотреть за домом. Неужели вы хотите, чтобы она подумала, будто мы не можем даже уборку сделать в съёмной квартире?

Девушки переглянулись.

— Верно!

— Нельзя позволить ей нас недооценивать!

Они тут же засучили рукава и бросились в бой.

Это была война!

Их боевой дух был на высоте!

Ода Синго с изумлением наблюдал, как за полчаса весь двухэтажный дом преобразился до неузнаваемости.

А затем он достал первую и вторую главы своей новой манги, над которыми тайно работал по ночам, пока девушки уходили!

Это были ещё далеко не финальные версии, но черновики уже выглядели вполне прилично. Даже с бонусом к эффективности он не смог бы сделать столько за такое короткое время в одиночку.

Теперь он начал открыто дорабатывать свою новую мангу.

Фудодо Каори, уставшая после уборки и слегка вспотевшая, быстро сбегала в душ, а потом, суша волосы феном, уселась рядом с Одой Синго.

Во время уборки обе девушки, словно сговорившись, незаметно подвинули свои рабочие кресла на полшага ближе к нему.

Теперь, после душа, Каори надела футболку с глубоким V-вырезом и, судя по всему, заменила бюстгальтер на бескаркасный — от малейшего движения грудь мягко колыхалась, будто волны на озере.

Ода Синго делал вид, что ничего не замечает, хотя его тело уже начало выражать уважение.

«Ей ещё полмесяца до совершеннолетия! Не дай бог меня посадят!» — мысленно напомнил он себе. Но как же так получилось, что у неё уже такие формы?

Вскоре рядом устроилась и Хатакадзэ Юдзуру.

Она переоделась в ультракороткую юбку и чулки в сетку.

От непривычки, пока шла сюда, даже немного переваливалась с ноги на ногу.

Ода Синго мог только смотреть прямо перед собой, не сворачивая ни вправо, ни влево.

Каори выключила фен и, распустив волосы, придвинулась ещё ближе:

— А? Ода-сэнсэй, а что ты рисуешь?

Из-за близкого расстояния Ода Синго краем глаза увидел бездну.

Несколько её прядей незаметно прилипли к его руке, заставляя кожу чесаться так же, как и сердце.

А Хатакадзэ Юдзуру, изогнувшись, как демоница, повернула бедро и тоже наклонилась посмотреть, чем он занят.

Две соблазнительницы! Вы явно охотитесь на мою первозданную янскую силу!

Ода Синго изо всех сил сдерживался и, стараясь сохранить спокойствие, пояснил:

— Я работаю над новой мангой. Ведь мы же договорились, что в начале следующего месяца она выйдет?

Его навык рисования достиг 76-го уровня. Хотя он всё ещё уступал Хатакадзэ Юдзуру, в жёсткой, слегка упрощённой реалистичной манере у него уже появился собственный стиль.

— Как называется новая манга? — наклонила голову Каори, наблюдая за его кистью. — Рисунок какой-то странный.

Хатакадзэ Юдзуру попыталась заглянуть в черновик, но Ода Синго нарочно его прикрыл.

Девушки видели только страницы, но не обложку — и до сих пор не знали названия новой работы.

— Эй-эй? И секретничать вздумал? — Каори протянула руку, явно намереваясь устроить беспорядок, если он не покажет.

Ода Синго поспешил объяснить:

— Я уже сделал копии. Подождём госпожу Юкино, тогда все вместе посмотрим.

— …

— …

Девушки на секунду замолчали, а затем почти хором воскликнули:

— Нет! Покажи нам сейчас!

Ода Синго машинально отпрянул — ему показалось, что на него одновременно зарычали две тигрицы.

— Ладно, но сначала знайте: я делаю это, чтобы противостоять той платной колонке известного блогера, — сдался он. — Мне нужно создать произведение, которое обладало бы определённой художественной глубиной, но при этом не теряло бы коммерческой привлекательности. И второе даже важнее первого. Поэтому я решил изобразить…

Хатакадзэ Юдзуру с изумлением смотрела на него.

А Фудодо Каори первой сообразила и вскрикнула:

— Ода-сэнсэй! Ты что, начал рисовать хентай?!

— Нет, нет!

— А, тогда это молодёжная манга?! Там же много всего обнажённого бывает? — по её словам было ясно, что она хорошо разбирается в жанре.

— Нет! — поспешил уточнить Ода Синго. — Я имел в виду художественную глубину идей, а не анатомическую художественность тел!

— Фух… Понятно. Я уж испугалась. На секунду подумала, что Ода-сэнсэй в будущем захочет, чтобы я позировала ему! — Каори облегчённо похлопала себя по груди.

V-вырез футболки стал ещё заметнее…

Ода Синго торопливо повернулся к Хатакадзэ Юдзуру:

— Ты ведь не думаешь то же самое? Это же оскорбление моего характера!

— … — Юдзуру не ответила, лишь слегка покраснела.

Ода Синго безмолвно вздохнул.

— В этой новой манге мне нужен очень цепляющий старт, — продолжил он, доставая черновик. — Должны быть инопланетные существа, элементы ужаса, сцены крови и жестоких драк — все коммерческие атрибуты на месте. И хорошо бы добавить пару завязок для будущих сюжетных линий…

Обложка действительно хватала за душу: крупный план молодого мужчины с жутко искажённым лицом.

«Паразиты»!

(Глава окончена)


Глава 133
Когда пришла госпожа Юкино Фукадзима, дверь ей открыла Хатакадзэ Юдзуру.

— Добро пожаловать, госпожа Юкино. Извините за скромную обстановку, — сказала Хатакадзэ Юдзуру тоном настоящей хозяйки дома.

Госпожа Юкино Фукадзима не обратила внимания на скромность жилища, однако удивилась, что Ода Синго не вышел встречать её сам.

— Аккуратнее, аккуратнее! Оторвёшь ещё! — донёсся из гостиной голос Ода Синго.

Разумеется, гостиная этого двухэтажного домика одновременно служила и студией для рисования манги.

— Ого, я давно заметила, что у тебя голова немаленькая, но почему-то на ощупь она такая странная? — раздался голос Фудодо Каори.

В голове госпожи Юкино мелькнул какой-то невообразимый образ, но на лице её не дрогнул ни один мускул.

Сняв обувь и войдя внутрь, она увидела, как Фудодо Каори двумя руками держит голову Ода Синго и то и дело вертит её, будто изучая нечто невероятное.

Фудодо Каори смотрела на него с таким выражением лица, будто разглядывала редчайший артефакт:

— Правда странно. Голова-то у тебя самая обыкновенная, но как в ней рождаются такие необычные идеи для манги?

— Да просто в голову пришло, и всё, — пояснил Ода Синго.

Незадолго до этого обе девушки настояли на том, чтобы сначала посмотреть «Паразитов». Получив черновик, они буквально остолбенели: давно им не попадалась манга подобного рода — чужеродная угроза, кровавое и жестокое начало, цепляющее читателя с первых страниц.

Вот они и начали в шутку «исследовать» голову Ода Синго.

Госпожа Юкино отлично заметила, как голова Ода Синго то и дело терлась о грудь Фудодо Каори.

Было ли это намеренным кокетством со стороны Фудодо Каори — каждый решит сам.

— Ах, простите, госпожа Юкино! — Ода Синго поспешно вскочил на ноги.

Хруст! В шее раздался резкий звук.

— Ах! Ничего серьёзного? — Фудодо Каори тут же отпустила его.

— Если не умер — уже повезло… — подумал про себя Ода Синго. Ощущения от прикосновений, конечно, были мягкие и приятные, но казалось, будто он рискует жизнью.

Он попытался повернуть голову и почувствовал лёгкое растяжение мышц шеи.

Госпожа Юкино улыбнулась с лёгкой иронией:

— Неужели ваша помощница хочет вашу голову на блюдечке?

— Нет-нет, просто я показал им черновик новой манги, и они захотели изучить мою голову, — пояснил Ода Синго и поспешил предложить гостье место.

Студия, хоть и была устроена в гостиной, не имела ни диванов, ни другой мебели для гостей — всё пространство занимали бумаги, книги, инструменты и прочие материалы, связанные с рисованием манги.

Госпожа Юкино не стала возражать и, поправив кимоно, спокойно села на пол.

К сожалению, теперь Ода Синго не мог разглядеть её сбоку или сзади, что вызвало в нём лёгкое сожаление. Он до сих пор помнил то божественное сидение госпожи Юкино в больнице.

— Новая манга? Та самая, о которой вы упомянули в колонке автора? — спросила госпожа Юкино.

В это время Фудодо Каори уже пошла заваривать чай.

Хатакадзэ Юдзуру совершенно естественно встала за спиной Ода Синго и начала мягко массировать ему шею.

Ода Синго чуть не лишился дара речи.

Так приятно… Нежные и гладкие пальчики легко касались шеи, то и дело слегка надавливая — и боль в напряжённых мышцах постепенно уходила.

Если бы эти руки прикасались не к шее, а к чему-то другому, было бы ещё приятнее, верно?

Ай? Почему я вдруг поддался соблазну красоты? Да ещё и при госпоже Юкино? Ода Синго резко собрался и серьёзно произнёс:

— Да, я сделал черновик. Если у вас будет время, не могли бы вы взглянуть и дать совет?

— С удовольствием. Но сначала давайте займёмся делом. Я пришла, потому что уже готовы образцы мерча, — сказала госпожа Юкино и достала из старинной маленькой сумочки две вещицы.

Три фигурки уровня призового мерча.

Одна — лысый герой в плаще, конечно же, Сайтама; вторая — крепкая кудрявая девочка в обтягивающем ципао, без намёка на нижнюю одежду, Рицука «Страха»; третья — роскошная женщина с пышными формами и длинными ногами в том же обтягивающем ципао, «Адская Фубуки».

Госпожа Юкино нарочито поставила фигурки двух девушек по обе стороны от Сайтамы и с лукавой улыбкой посмотрела на Ода Синго.

— Ах, мерч уже готовят к выпуску? — Ода Синго сделал вид, что не замечает насмешки хозяйки дома, и поспешно взял фигурки в руки.

— Очень детализировано сделано, — даже Хатакадзэ Юдзуру не удержалась, прекратила массаж и взяла фигурку Фубуки, чтобы рассмотреть поближе.

Ведь она считала, что образ Фубуки во многом основан на её собственной фигуре. Хотя… нет, точнее сказать — в значительной степени взят с неё, но в ещё большей — с Фудодо Каори.

— Это всего лишь призовой мерч, но, по-моему, качество неплохое, — с лёгкой гордостью сказала госпожа Юкино.

В конце концов, мерч изготавливали по её личному распоряжению как состоятельной покровительницы, и даже для недорогих фигурок сотрудники книжного магазина «Харута Сётэн» соблюдали высокие стандарты.

В этот момент Фудодо Каори вернулась с чаем.

Она глубоко наклонилась перед госпожой Юкино и поставила чашку на журнальный столик:

— Прошу вас, отведайте чай.

Глубокий V-образный вырез был настолько откровенным, что госпожа Юкино могла сквозь него увидеть ноги Ода Синго…

— У Ода-сан дела явно идут в гору: теперь у вас даже появился чай для гостей. Да ещё и подаёт его юная красавица. Действительно, три дня не виделись — и уже смотришь по-новому, — улыбнулась госпожа Юкино.

— Ой, меня назвали юной красавицей! Мне даже неловко стало, — притворно обрадовалась Фудодо Каори, хотя в её голосе не было и капли искренности.

Ода Синго почувствовал неловкость. Он тоже заметил, что, наклоняясь, Фудодо Каори оголила часть поясницы.

Это было почти как дань уважения.

Кажется, мой взгляд задержался на ней на секунду-другую… Надеюсь, госпожа Юкино этого не заметила?

Он поспешно отвёл глаза и сделал вид, что снова изучает фигурки.

Но Фудодо Каори продолжала дразнить госпожу Юкино:

— Наш учитель Ода такой бережливый — никогда не включает кондиционер. От жары приходится одеваться очень легко… Неужели он делает это специально?

Она потрясла одеждой, будто пытаясь проветриться.

Зрелище было ослепительное.

— Кхм-кхм… — Ода Синго бросил на неё укоризненный взгляд и поспешно перехватил инициативу, начав обсуждать детали мерча и распределение доходов от лицензирования.

Стороны обменялись мнениями, и Ода Синго даже пошёл на дополнительные уступки по правам на мерч.

— Ода-сан, вы действительно человек прямой и щедрый. Неудивительно, что вы так нравитесь девушкам, — с улыбкой сказала госпожа Юкино.

— Вы преувеличиваете, — ответил Ода Синго, хотя ему показалось, что её улыбка слишком похожа на типичную ямато-фудзико. Гораздо больше ему нравилась её улыбка в кинотеатре, когда они обсуждали фильмы.

Госпожа Юкино быстро перевела разговор:

— Вы упомянули новую мангу. Я очень хочу посмотреть — насколько глубокой и коммерчески успешной может быть манга в духе эпохи Сёва?

Ода Синго протянул ей черновик «Паразитов».

— Действительно, очень похоже на дух эпохи Сёва, — сказала госпожа Юкино, едва взяв мангу в руки.

Фудодо Каори хитро прищурилась и нарочито удивлённо воскликнула:

— О, так вы много читали мангу эпохи Сёва?

Госпожа Юкино бросила на неё ледяной взгляд и спокойно ответила:

— Я даже немного знакома с живописью эпохи Тайсё. Правда, тогда ещё не было манги — только отдельные картины.

Фудодо Каори тут же выпалила:

— Вот это да! Неудивительно, что вы такая… ммм…

Ода Синго зажал ей рот ладонью.

Она собиралась сказать: «Неудивительно, что вы такая опытная старшая сестрёнка…»

Фудодо Каори оттолкнула его руку:

— При посторонних не надо так вольничать.

— … — Ода Синго закатил глаза.

Госпожа Юкино не обратила внимания на эту мелочь и погрузилась в чтение «Паразитов».


Глава 134
Черновик «Паразитов» Оды Синго состоял всего из одной главы. Уровень в целом вырос, но рисунок всё ещё казался немного грубоватым.

Однако в случае с такой необычной темой, как «Паразиты», этот недостаток почти идеально маскировался.

Ведь «Паразитам» и не требовался выдающийся рисунок! Главное — чтобы всё было чётко и ясно изображено.

Самое важное в этом комиксе — передача мускулатуры и контуров человеческого тела.

А в этом у Оды Синго, как у студента художественного факультета, базовых навыков не было. Его сдержанная манера рисунка была скорее осознанным решением, продиктованным рыночными соображениями.

— Твой рисунок сразу бросается в глаза духом эпохи Сёва, — сказала госпожа Юкино, просмотрев первые две страницы.

В комиксах эпохи Сёва главное внимание уделялось не технике рисунка, а именно повествованию.

Госпожа Юкино, взяв черновик, сразу ощутила знакомую атмосферу.

Да, этот стиль действительно пропитан духом эпохи Сёва!

Для большинства художников такая оценка прозвучала бы как критика. Но для Оды Синго в данный момент это была безусловная похвала.

Именно такой отзыв ему и был нужен!

Он собирался противопоставить дух эпохи Сёва нападкам интернет-троллей!

— Благодарю за комплимент, — весело улыбнулся Ода Синго.

— Да ладно тебе, тебя же не хвалили, — тихо прошептала Фудодо Каори ему на ухо.

Ода Синго слегка пригнул голову. Тёплое дыхание и лёгкий, присущий только ей аромат девушки заставили его сердце забиться быстрее.

Госпожа Юкино медленно перелистывала страницы рукописи.

Выражение лица ямато-фудзико постепенно менялось.

Иногда её изящные брови даже вздрагивали, нахмурившись, а потом медленно разглаживались.

На фоне её прекрасных черт эти перемены вызывали сочувствие.

«Не зря говорят, что даже герои не устоят перед красотой», — подумал про себя Ода Синго. Те, кто хвастается, будто легко проходит «испытание красавицей», наверняка просто не встречали женщину подобного уровня.

Дойдя до последней страницы, госпожа Юкино, казалось, не поверила, что это уже конец, и машинально перевернула лист, заглянув на обратную сторону.

— А дальше? Дайте посмотреть, — снова сказала она ту самую фразу, которая звучала так знакомо и могла легко ввести в заблуждение.

Ода Синго слегка кашлянул:

— Дальше ещё не готово.

Изящные брови госпожи Юкино слегка нахмурились — редкий случай, когда она в обычном состоянии выглядела недовольной:

— Господин Ода, вы настоящий мучитель.

— Именно тебя! Настоящий мучитель! — снова прошептала Фудодо Каори ему на ухо.

На этот раз Оде Синго даже не пришлось пригибать голову — Хатакадзэ Юдзуру, стоявшая рядом, резко дёрнула Фудодо Каори за руку и отвела в сторону.

Госпожа Юкино вздохнула:

— В следующий раз, если у вас будет мало материала, я правда не осмелюсь читать. Так хочется узнать, что будет дальше! Это чувство «повиснуть в воздухе» невыносимо.

— Судя по вашей реакции, я теперь спокоен за новый комикс, — улыбнулся Ода Синго.

Это была скромность.

«Паразиты» — один из трёх великих «гастрономических» комиксов — в другом мире появились на Земле в 1988 году. С самого начала сериализации манга пользовалась огромной популярностью и получила престижнейшую премию издательства Коданся в 1993 году (17-я церемония) и премию «Нэбьюла» в 1996 году (27-я церемония) — обе награды были по-настоящему весомыми!

На основе этого произведения было создано множество аниме и фильмов, которые также неоднократно получали награды. Адаптация в виде сериала продолжалась вплоть до 2024 года, что ясно свидетельствует о мощном IP-эффекте. Лишь произведения божественного уровня обладают подобной долговечностью и способностью выходить за рамки своей аудитории.

Теперь же, благодаря перу Оды Синго, это произведение возродилось в этом мире.

Используя свой опыт, Ода Синго внёс небольшие изменения в отдельные детали. Он устранил некоторые мелкие недочёты оригинальной сериализации, в первую очередь усилев выразительность визуального ряда.

Благодаря опыту, накопленному в прошлой жизни, и знаниям, полученным при работе над «Человеком-невидимкой», композиция кадров стала ещё более плавной, а визуальные акценты — ещё ярче.

Вскоре госпожа Юкино попрощалась и ушла.

Перед уходом Юкино Фукадзима остановилась у двери и многозначительно сказала Оде Синго:

— Господин Ода, в следующий раз, когда вы придёте, не знаю, не поселятся ли уже здесь ваши две помощницы.

— Вы шутите, — серьёзно ответил Ода Синго. — Между нами исключительно рабочие отношения.

— Да, я тоже думаю, что вы так считаете, — улыбнулась Юкино Фукадзима и специально взглянула на двух девушек за его спиной.

Её удаляющаяся фигура постепенно исчезала вдали, но Ода Синго долго не мог отвести взгляд.

Спина госпожи по-прежнему так прекрасна.

— Смотри, смотри! Лучше прикрепи глаза к двери! — фыркнула Фудодо Каори и ушла в дом.

Затем Хатакадзэ Юдзуру ничего не сказала, просто закрыла за собой дверь, оставив Оду Синго снаружи…

— Надо поставить замок с отпечатком пальца, — пробормотал Ода Синго, с трудом добившись, чтобы его впустили обратно. Он позвонил Мицука Мицуо и рассказал о текущей обстановке, особенно подробно описав начало работы над новым комиксом.

— А? Уже новый комикс? Не рассказывай пока детали — пришли, я сам посмотрю!

Ода Синго отправил зашифрованное письмо.

Менее чем через пять минут Мицука Мицуо перезвонил.

— Синго! Превосходно! Готовься загружать! Уровень завершённости твоего черновика так высок — когда сможешь подготовить финальную версию?

— Слышать это от вас — большая радость, — продолжил скромничать Ода Синго. — Далее я и Хатакадзэ Юдзуру объединим усилия: каждый будет использовать свои сильные стороны.

В последующие несколько дней Ода Синго действительно сосредоточился именно на этом.

В итоге основным художником «Паразитов» стал Ода Синго, Хатакадзэ Юдзуру отвечала за прорисовку контуров и мелкие детали, а Фудодо Каори — за фон и тонирование.

Хотя уровень рисунка у Хатакадзэ Юдзуру оценивался выше, её манера была слишком изысканной и подходила скорее для красивых, идеализированных персонажей, что не соответствовало стилю «Паразитов».

Ода Синго также воспользовался оставшимся временем действия бонуса от системных пилюль и целенаправленно обращался к преподавателям в университете за консультациями по «Паразитам», особенно по технике прорисовки мускулатуры и контуров человеческого тела.

В эти дни на сайте издательства Гунъинся появился баннер, начавший рекламную кампанию нового комикса Оды Синго.

Поклонники манги были ошеломлены.

[Ва-ха-ха-ха! Похоже, комментарии того интернет-знаменитости-хейтера действительно разозлили учителя Оду Синго!]

[Неужели правда? Выходит, новый комикс уже готов? Только бы не повлияло на сериализацию «Человека-невидимки»!]

[Учитель Ода Синго — бог обновлений! Разве можно ему не доверять?]

[Учитель Ода докажет всем, что он настоящий художник в духе эпохи Сёва!]

[Братцы, не будем спорить — я буду ждать новую работу учителя Оды в режиме онлайн!]

Нашлось также немало хейтеров, пришедших насмехаться.

[Кто он вообще такой? Сможет ли одновременно рисовать два комикса?]

[Он совсем обезумел! Достаточно пары слов — и он уже скачет, как ошпаренный! Смешно до слёз!]

Интернет-критик Ханбэй выразил свою позицию:

[Я в восторге! Учитель Ода, вперёд! Пусть снова увидят, что такое дух эпохи Сёва!]

Многие художники также высказали своё мнение.

Особенно громко кричали Готэн Такэси и Кадзукацу Вадзима:

[Ода Синго — всего лишь случайно поймавший вдохновение новичок-выскочка! Его уровень не потянет второй комикс!]

[«Человек-невидимка» — это посредственное произведение, прославившееся лишь благодаря шумихе! Гарантирую: второй комикс обязательно провалится!]

Под пристальным вниманием всей публики новый комикс Оды Синго начал свою сериализацию на сайте издательства Гунъинся в начале августа.

Десятки тысяч фанатов поочерёдно зашли на сайт и открыли страницу.

Они увидели название комикса:

«Паразиты»!

[С момента появления человека скорость вымирания видов возросла как минимум в 35 раз. Некоторые учёные считают, что на самом деле — в тысячу раз!]

Комикс начинается с крупного плана и сопровождающего его закадрового голоса.

Люди постоянно разрушают окружающую среду, выливая в океан огромные объёмы токсичных отходов.

Множество живых существ погибают — и даже исчезают навсегда!

Экологические катастрофы происходят всё чаще!

[Возможно, кому-то приходило в голову: если бы численность людей сократилась, то и объём производимых ими ядов тоже уменьшился бы?]

[Неужели ради спасения подавляющего большинства живых существ следует… уничтожить человечество?]

(Глава окончена)


Глава 135
Подвал здания издательства «Гунъинся».

Отдел печатных выпусков журнала «Jump».

Хякки Сокото приоткрыл жалюзи и бросил взгляд на рабочее место ассистента у двери.

Он только что окликнул помощника — но тот не отозвался. Лишь тогда Хякки заметил, что ассистент уже давно сидит перед монитором, погружённый в задумчивость.

— Неужели этот парень смотрит какую-нибудь красотку из токусацу? — пробормотал Хякки, подходя ближе и скручивая в рулон отчётную таблицу, готовясь обрушить на голову ассистента грозный удар.

Хотя он по-прежнему контролировал отдел, формально его временно отстранили от должности, и теперь начальник Хякки стал куда раздражительнее. Ему крайне не нравилось, что даже ассистент перестал откликаться на его зов.

Он тихо подкрался и заглянул через плечо — ассистент читал веб-мангу.

В левом верхнем углу экрана светилось название: «Паразиты». В правом — имя автора: Ода Синго.

«Чёрт! Ты разведываешь информацию или просто читаешь мангу врага?» — взбесился начальник Хякки.

Он медленно поднял рулон бумаги, готовясь обрушить его с силой, но вдруг застыл: сцена на экране оказалась чертовски захватывающей.

После монолога о разрушении человеком окружающей среды началась сцена ночного города.

С неба медленно опускались бесчисленные неопознанные сферы.

Размером почти с теннисный мяч, они напоминали морских ежей — покрытые острыми иглами.

Камера последовала за одним таким «ежом», который упал на землю и раскрылся.

Изнутри медленно выползло нечто вроде червя — мягкое, извивающееся существо.

Оно нащупало путь в жилой дом и проникло в ухо спящего мужчины средних лет…

Тот резко распахнул глаза, но, словно потеряв контроль над телом, издал странные звуки — «гу-гу», «а-а-а» — и вскоре снова уснул.

Жена, сквозь сон взглянув на него, решила, что мужу приснился кошмар, и не придала этому значения.

В это же время другой червь проник в другую квартиру. Там на кровати лежал молодой парень, слушавший музыку в наушниках. Червь не смог проникнуть через ухо и заполз в нос. Парень почувствовал зуд и машинально вытащил его.

Испугавшись, он тут же схватил что-то под руку, чтобы раздавить тварь. Но та внезапно впилась в ладонь и, извиваясь под кожей, начала ползти по руке вверх — прямо к голове.

Парень быстро среагировал: обмотал руку проводом от наушников, словно пытаясь остановить распространение змеиного яда. Его правая рука быстро изменила цвет — внутри явно происходило нечто странное.

— Синдзи? — в комнату вбежали родные, но ничего не заметили. Всё выглядело как галлюцинация, и на ладони даже не было следов раны.

Однако, уснув, Синдзи услышал в голове чей-то голос:

— Провал… Как жаль.

…

На следующий день мужчина, в чьё ухо проник червь, стоял перед зеркалом и совершал странные движения, будто изучая самого себя.

Когда жена поторопила его завтракать, он схватил её за плечи.

— Ты просишь меня позавтракать…

Хлоп!

Его рот внезапно покрылся трещинами. Голова медленно раскрылась, словно хищный цветок, разделившись на несколько лепестков с острыми клыками. На внутренней стороне каждого «лепестка» открылись глаза.

Хрум!

Раскрытая пасть мгновенно откусила жене голову!

Кровь брызнула во все стороны!

Тем временем Синдзи проснулся и почувствовал, что с его правой рукой что-то не так.

В школе странности усилились: рука сама ловила мел, брошенный учителем, извивалась, как резина, чтобы дотронуться до других учеников, а в один миг превратилась в нечто вроде боевого молота и повалила нескольких хулиганов.

Синдзи молча вернулся домой и даже не ответил на вопросы матери.

Он решил провести над своей правой рукой жёсткий эксперимент!

Зайдя в комнату и плотно закрыв дверь, Синдзи решительно уставился вперёд.

Он положил правую руку на стол, взял в левую фруктовый нож и занёс его над запястьем…

Чувствительность в правой руке исчезла…

И вдруг она странно раскрылась!

Ладонь начала извиваться, из неё выросли рот и два глаза, и раздался чёткий, почти человеческий голос:

— Жаль… правую руку…

Синдзи замер:

— Моя правая рука?

— Я… съел её…

Странная рука ловко схватила нож и легко сломала лезвие.

Её скорость, точность и сила явно превосходили человеческие.

— Я ещё плохо говорю, Синдзи… Научи меня…

Сцена сменилась.

В другой квартире по телевизору выступал красивый диктор, передавая новости.

Но в комнате стоял именно он — в одежде, залитой кровью, и повторял те же слова:

— Я вернулся.

У двери раздался голос возвращающихся домой родных:

— Мы дома!

Лицо диктора за несколько секунд преобразилось, и он вновь стал обычным мужчиной средних лет.

— Уже вернулись? — спросил он, направляясь к двери.

Его шаги оставляли на ковре две кровавые полосы.

У обеденного стола лежало изуродованное тело жены — полностью съеденное…

…

Следующая страница содержала информацию об авторских правах, просьбу оставить отзыв и напоминание об ожидании обновления.

— А? Вот и всё? — ассистент почесал затылок и недовольно пробурчал: — Так интересно, а я ещё не наигрался!

Он кликнул мышкой и перешёл на форум манги.

Форум, посвящённый «Паразитам», уже заполнился множеством комментариев.

Ассистент отсортировал посты по времени — начиная с восьми часов вечера, когда манга вышла.

Сначала были лишь общие замечания о выходе новой манги:

[Действительно вышла!]

[«Паразиты»? Звучит как хоррор про мутантов?]

[Неужели это про безумного врача? Чтобы показать злобу человеческой натуры?]

Это были первые комментарии, но отвечали немногие — большинство фанатов уже ушли читать первую главу.

Затем появились редкие восторженные реплики:

[Вау! Новая манга от учителя Оды просто огонь!] — написал один фанат и тут же вернулся к чтению.

[Круто! Очень цепляет!] — добавил другой.

Большинство читали первую главу подряд и не отрывались, чтобы писать комментарии — только широко раскрывали глаза и листали дальше.

Через семь–восемь минут комментарии превратились в шквал просьб об обновлении:

[Класс! Очень классно! Хочу продолжение прямо сейчас!]

[А?! Это тот самый учитель Ода, что рисовал «Человека-невидимку»? Стиль совсем другой, да и манера рассказа — будто другой человек!]

[Какой жёсткий и кровавый хоррор! Обожаю! Умоляю, обновляйте!]

[Сюжет так цепляет! Я уже боюсь за человечество!]

[Я посмотрел в зеркало и теперь боюсь, что моя голова расколется! Быстрее обновляйте, учитель Ода, а то я встану на колени!]

В этот момент ассистент вдруг заметил в отражении экрана округлый живот.

Он резко обернулся — и замер.

Начальник Хякки стоял за его спиной, держа рулон бумаги, готовый в любой момент ударить.

— А! Начальник! — вскочил ассистент.

Хякки Сокото только сейчас почувствовал, как затекла рука, и медленно опустил рулон.

— Во время работы читаешь чью-то мангу?! — спросил он, делая вид, что не знает ответа, лишь чтобы скрыть собственное смущение.

«Как так вышло, что я сам зачитался и стоял сзади всё это время?!»

— Простите! Искренне извиняюсь! — ассистент поклонился на девяносто градусов.

Хякки посмотрел на склонённую голову помощника и машинально захотел снова ударить рулоном.

Но вдруг почувствовал непонятный страх.

Ему показалось, что эта голова вот-вот расколется на лепестки с острыми зубами…

(Глава окончена)


Глава 136
Третий этаж издательства Гунъинся, веб-отдел.

Уже девять часов вечера. Новая манга вышла час назад.

— Господа! Новая манга Оды Синго «Паразиты» взорвала чарты! Всего одна глава, а за час её добавили в избранное более трёх тысяч раз! Показатель завершённого чтения — 96%, популярность на форуме превысила сто тысяч!

Помощник Окита радостно объявил об этом всему большому офису.

— О-о-о! — раздался восторженный возглас от сотрудников веб-отдела, задержавшихся на работе.

На самом деле все сегодня остались допоздна, полностью сосредоточившись на «Паразитах», и уже знали об этом успехе. Но когда кто-то вслух озвучил хорошие новости, эмоции стали ещё сильнее.

Три тысячи добавлений в избранное за час — результат и уже существующей читательской базы Оды Синго, и того, что манга действительно пришлась по душе фанатам.

— Учитель Ода, как всегда, гениален!

— Рисунок чёткий и мощный, диалоги лаконичные и точные — читается легко и приятно.

— Главное — сюжет просто цепляет!

— Да уж, я теперь невольно поглядываю на головы людей, боюсь, вдруг они треснут.

Эта фраза вызвала смех у многих — все чувствовали то же самое.

Мицука Мицуо наблюдал за радостными сотрудниками и сам не мог сдержать волнения.

Манга стартовала с настоящего взрыва! Хотя вышла всего одна глава, зато сверхдлинная, и показатель завершённого чтения в 96% — это просто астрономическая цифра!

У многих манг первая глава не набирает и 20% завершённого чтения!

Всё дело в тематике «Паразитов». На фоне нынешнего рынка, заполненного романтическими гаремами, изнуряющими сюжетами про иные миры и стандартными боевиками, такая манга — редкость.

Хотя ужасов много, первая глава «Паразитов» собрала в себе массу захватывающих элементов.

Кровь, напряжение, опасность, ужас — всё это всегда входит в первую десятку самых привлекательных для читателей элементов.

И «Паразиты» довели это ощущение до совершенства!

— Синго отлично чувствует рынок, — вздохнул Мицука Мицуо и снова кликнул на экране компьютера, вернувшись к сцене, где паразит впервые пожирает человека.

Первые две страницы — мастерски выстроенная автором завязка.

Среднего возраста мужчина перед зеркалом совершает странные движения. Читатель сразу чувствует: с ним что-то не так.

Затем он с подозрительным интересом смотрит на телевизор, будто видит его впервые.

Когда жена зовёт его обедать, он странно подходит к ней, пристально вглядываясь ей в лицо, будто собирается что-то сделать.

Далее — три горизонтальные крупные панели подряд: лицо мужчины раскрывается, словно цветок, обнажая острые зубы. И не просто зубы — внутри пасти ещё и глаза! Это многократно усиливает ужас.

Когда читатель переворачивает страницу, создаётся ощущение, будто прошла всего секунда, — автор сразу показывает результат: огромную пасть с лепестками зубов.

Головы жены больше нет. Из шеи бьёт фонтан крови.

Пасть уже закрыта, но голова мужчины всё ещё раскрыта, и внутри явно что-то шевелится.

— Потрясающе! Просто великолепно нарисовано! — Мицука Мицуо ударил ладонью по столу, не в силах скрыть восхищения.

Ода Синго — настоящий гений!

Другой художник, скорее всего, нарисовал бы, как мужчина кусает жену за шею, а более опытный — добавил бы ощущение жевания.

Но Ода Синго выбрал монтажный приём: он показал финальный кадр после временного скачка!

Голова проглочена целиком!

Жестоко, кроваво и без обиняков!

Ужас чистый, резкий и лаконичный!

Тысячи комментариев читателей на этой странице подтверждали общее впечатление.

[Ужаснулся до смерти!]

[Вау! Откусил голову одним укусом?]

[Невероятно! Это существо ужасает!]

[Это что, ассимиляция человеческого тела?]

[Круто! Прям кайф! Вот это простота и жестокость — именно так и должна выглядеть манга про инопланетных существ!]

[Какой прямой удар по нервам! Когда я перевернул эту страницу, у меня мурашки по коже пошли!]

Многие фанаты также отметили, что такая манга — настоящая редкость на современном рынке.

[Ха-ха-ха! Я уже задолбался от этих «игрушечных» сюжетов про иные миры! Наконец-то что-то новенькое!]

[Как старый фанат манги, я словно вернулся на тридцать лет назад — это дух эпохи Сёва!]

[Да-да! Именно это я и искал! Я начал читать мангу Оды Синго именно потому, что увидел упоминание о «духе эпохи Сёва» в его авторском профиле. И не разочаровался!]

Мицука Мицуо позвонил Оде Синго.

После обычных поздравлений и вежливых слов Ода Синго сам спросил:

— Слушай, как продажи танкобонов «Человека-невидимки» по сравнению с «Мечом богини»?

Прошёл уже месяц — пора подводить итоги.

— Завтра или послезавтра придёт отчёт по продажам. Как только получу, сразу пришлю, — ответил Мицука Мицуо, немного удивлённый. — Тебе срочно нужны деньги?

— Нет-нет, просто интересно, насколько я обогнал Кадзукацу Вадзиму.

Мицука Мицуо сразу всё понял:

— Синго, ты метишь на премию «Лучший дебют» по итогам месяца?

— Именно так! — засмеялся Ода Синго, совершенно не скрывая своих амбиций.

Это ведь может стать первой наградой в его новой жизни в этом мире — как тут не волноваться?

К тому же победа резко повысит узнаваемость, и на обложке танкобонов можно будет написать: «Лауреат премии „Лучший дебют“», — а такой статус Оде Синго был бы только в радость.

На следующий день днём в мастерской Оды Синго шла обычная работа.

— Учитель Ода, я не совсем поняла этот момент. Диалог здесь точно верный? — Фудодо Каори указала на одну из страниц манги.

Сцена была о том, как Синдзи знакомится с паразитом, поселившимся в его правой руке. Постепенно они привыкают друг к другу, и паразит, которого зовут «Сяо Юй», проявляет любопытство ко многим вещам.

Однажды, в туалете, пока Синдзи занимался своими делами, паразит внезапно предложил ему... ну, сделать кое-что...

По сравнению с оригиналом с Земли, Ода Синго сделал сцену более завуалированной. Даже сцену в классе, где правая рука превращается в... ну, вы поняли... — он немного смягчил.

— Кхм-кхм-кхм! Мужские читатели поймут и так. Тебе пока не обязательно это понимать, — уклончиво ответил Ода Синго.

Фудодо Каори моргнула, потом, слегка смутившись, отвернулась и перевела тему:

— Хм! Заставляешь меня рисовать фон мужского туалета... Откуда я знаю, как он выглядит!

— Ах да, точно, — усмехнулся Ода Синго и тут же немного дорисовал недостающие детали на черновике.

В этот момент пришло сообщение от Мицука Мицуо с итогами продаж танкобонов.

«Меч богини» — 160 000 копий за месяц. «Человек-невидимка» — ошеломляющие 340 000!

Это результат срочной допечатки, и Ода Синго мог рассчитывать на дополнительный гонорар.

Судя по рыночной реакции, спрос по-прежнему высок — уже готовится вторая допечатка.

— Отлично, с такими результатами можно быть спокойным, — удовлетворённо кивнул Ода Синго и отправил Мицука Мицуо сообщение в Line: «Можно ли запустить „Паразитов“ в основной журнал „Jump“ на постоянной основе?»

Ведь именно основной журнал — главная движущая сила рынка. Такой успех «Человека-невидимки» в танкобонах во многом обязан именно популярности, набранной в журнале.

Мицука Мицуо ответил:

— На понедельничном совещании этот вопрос обсудят. Жди моих новостей. Вернулся старый директор, он тоже будет присутствовать.

Ода Синго задумался.

Какое отношение к нему будет у этого старого директора, чьё положение в издательстве Гунъинся давно шатается?

(Глава окончена)


Глава 137
— Господин Ода, ваша «Паразиты» — комикс, какого я раньше не встречала, — неожиданно сказала Хатакадзэ Юдзуру, прорабатывая детали шестой главы.

В её взгляде, устремлённом на Оду Синго, уже начали мерцать звёздочки восхищения.

— А? Только сейчас заметила? — самоуверенно усмехнулся Ода Синго.

Фудодо Каори тоже подошла сбоку и всё ближе прижималась к его руке:

— Учитель Ода, вы просто невероятны! Я не в силах сдержать восхищения. Сейчас моё тело словно река Янцзы — бурлит без остановки, будто разлившаяся Хуанхэ, которую уже не остановить!

Ода Синго чувствовал себя зажатым с двух сторон и начал ощущать жар, но разум ещё оставался ясным — и ему показалось это странным:

— Э-э? Откуда ты это взяла? Почему ты знаешь…

— Господин Ода, я безмерно восхищаюсь вами…

— Учитель Ода, я тоже…

Девушки приближались всё ближе — одна слева, другая справа.

Ода Синго почувствовал, как внизу тела стало горячо.

И тут за спиной раздался знакомый нежный женский голос:

— Хочешь почувствовать свежесть снежной вершины Фудзи?

Госпожа Юкино Фукадзима подкралась сзади, склонившись над ним с кресла, и приблизила алые губы к его уху.

Холодный воздух, словно дуновение из заснеженных гор, начал кружить вокруг, и тело Оды Синго постепенно покрывалось ледяной коркой.

— Господин Ода, кого же ты выберешь?

— Учитель Ода, неужели ты собираешься одновременно встречаться с тремя? У тебя ведь всего две ноги.

— Мерзавец!

Тело становилось всё холоднее, будто его бросили в ледяную пещеру. Ода Синго хотел что-то сказать, но язык не слушался.

Даже если бы он захотел объяснить, что сейчас сосредоточен на карьере и не собирается вступать в отношения, зубы стучали так сильно, что он не мог выдавить ни звука.

Будто сама госпожа Фукадзима превратилась в Снежную женщину и медленно замораживала его.

Дзинь-нь-нь! Дзинь-нь-нь!

Обычный звонок телефона внезапно раздался в тишине.

Ода Синго резко вздрогнул и сел на кровати.

Он находился в спальне на втором этаже студии. Это был всего лишь сон.

«Слава богу, а то уж подумал, что Снежная женщина меня заморозит насмерть», — подумал он, протягивая руку, чтобы вытереть пот со лба, но обнаружил, что весь дрожит от холода.

Неужели это не сон? Так реально!

Он поднял голову и увидел, что кондиционер, включённый им вчера наобум, направлен прямо на него.

— Нет ли у него функции автоматического обхода людей? — пробурчал Ода Синго.

Взглянув на телефон, который всё ещё звонил, он решил пока не отвечать: верхняя часть тела была сухой, а нижняя — мокрой.

Он быстро переоделся и только потом перезвонил.

Нажимая на экран, он всё ещё рассеянно думал о сне.

«Если бы все три девушки действительно меня полюбили… кого бы я выбрал?»

— Синго! Прости, что беспокою в десять утра, но у меня важная новость! — голос Мицука Мицуо звучал взволнованно.

Ода Синго удивился:

— Что случилось?

— На следующей неделе состоится плановое собрание руководства Гунъинся, и старый директор хочет, чтобы ты пришёл!

— А?

— Он сказал, что тебе нужно выступить перед всем руководством и обосновать, почему «Паразиты» достойны попасть в основной выпуск! Как тебе такое? — спросил Мицука Мицуо, заранее оценивая реакцию Оды Синго.

Хотя он знал, что Ода Синго отлично ладит в профессиональной среде, но при этом не любит лишнего социального взаимодействия вне работы.

Ода Синго задумчиво помолчал, не давая ответа, и вместо этого спросил:

— …А каково нынешнее положение старого директора?

Мицука Мицуо на секунду замялся, но честно ответил:

— …С другими я бы, может, и не стал говорить, но тебе скажу прямо: самое позднее к концу года всё изменится.

— Понял. Передай старому директору мою искреннюю благодарность за доверие. Я обязательно приду! — решительно ответил Ода Синго.

— Отлично! Я знал, что ты поймёшь его замысел, — обрадовался Мицука Мицуо. Он понимал, что старый директор хочет протолкнуть Оду Синго в основной выпуск «Jump».

Основной выпуск «Jump» всегда ориентировался на аудиторию всех возрастов. Комиксы вроде «Персик с вишнёвой верхушкой» там почти не встречались. В другом мире, на Земле, лишь немногие работы — такие как «Кинодевушка» или «To Love-Ru» — получали особое разрешение.

Что до произведений с насилием и кровью, то они и вовсе почти не допускались в основной выпуск. Темы якудза, жестокость и инопланетные ужасы считались неприемлемыми для основного издания. Такие работы, как «GANTZ» или «Огненный кулак», даже не мечтали о публикации в основном журнале — им отводилось место только в приложениях.

Поэтому, хоть старый директор и оставался формальным главой, если заместитель директора и отдел основного выпуска решительно выступят против, поддержанные остальными руководителями, у «Паразитов» действительно мало шансов попасть в основной выпуск.

— …В общем, вот на что стоит обратить внимание. Удачи, Синго! — закончил Мицука Мицуо и повесил трубку.

Ода Синго сразу же начал готовиться.

Он составил список необходимых рыночных данных, определил художественную концепцию «Паразитов» и оформил всё в виде презентации.

Разумеется, ключевые сюжетные повороты он не включил — чтобы избежать утечки информации.

К полудню пришла Фудодо Каори, и Ода Синго тут же поручил ей заняться сбором и систематизацией материалов.

— Хай! Обязательно выполню задание босса! — энергично ответила она, показав жест «ок».

Хатакадзэ Юдзуру тоже вошла, но сразу поднялась наверх убирать.

На самом деле, уборка студии входила в обязанности ассистентки — то есть Фудодо Каори. Однако Хатакадзэ Юдзуру настаивала, что лично будет управлять комнатой Оды Синго.

Из-за этого между ними даже случилась драка. Хатакадзэ Юдзуру одержала победу благодаря небольшому преимуществу — сюрикэну. Правда, Фудодо Каори утверждала, что проиграла только потому, что та воспользовалась оружием.

— А? Господин Ода? На этих трусах пятно от клея? — Хатакадзэ Юдзуру спустилась вниз, держа в руках мятые, влажные трусы.

Ода Синго чуть не свалился со стула и одним прыжком вырвал их из её рук:

— Моё бельё я сам стираю!

Работу над мангой нужно ускорить ещё больше.

«Паразиты» получили восторженные отзывы: за неделю число закладок достигло семи тысяч. На аниме-форумах начали появляться рекомендации, а на YouTube уже запустились фанатские ремиксы.

Хатакадзэ Юдзуру подготовила подробный рыночный анализ. Ода Синго взглянул на календарь, где обвёл понедельник, и почувствовал прилив уверенности.

Понедельник. Штаб-квартира Гунъинся.

Ода Синго пришёл пешком. С ним была его ассистентка Фудодо Каори в элегантном приталенном плаще, подчёркнуто затянутом ремнём, который выгодно подчёркивал её стройную фигуру.

— А, учитель Ода! — охранник уже ждал у входа и приветствовал его с необычайной теплотой.

Его отношение резко изменилось по сравнению с предыдущими визитами.

— Надеюсь, лифт сегодня не сломается? У меня от этого осталась психологическая травма, — пошутил Ода Синго.

Лицо Фудодо Каори слегка покраснело.

— Вы шутите, — ответил охранник, но заметил мимолётную румяну на лице ассистентки и тут же в душе завопил от любопытства:

«Так и есть! Слухи правдивы — в прошлый раз, когда они застряли в лифте, между ними точно что-то произошло!»

«Ох уж эти объёмные формы красивой ассистентки, которая день и ночь рядом… А он всё равно рисует такую жёсткую мангу! Как это оценить?»

«Только одно можно сказать: учитель Ода — настоящий мужчина!»

«На его месте я бы уже выдохся и рисовал только милые картинки…»
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Когда Ода Синго и Фудодо Каори собирались подняться по лестнице, из лифта как раз вышел помощник Окита:

— Ах, господин Ода! Совещание уже началось. Пожалуйста, следуйте за мной.

На самом деле встреча была назначена на половину двенадцатого, но Ода Синго пришёл заранее.

Сидя за пределами конференц-зала, он снова расспросил помощника Окиту о старом директоре.

Тот в общих чертах рассказал, что старый директор — человек довольно простой в общении, постепенно прошёл путь от рядового сотрудника до высокого поста и так далее. Ода задал ещё несколько вопросов о его предпочтениях и табу — всё совпадало с тем, что ранее говорил Мицука Мицуо.

— Ассистентка старого директора… женщина? — внезапно спросил Ода Синго.

Помощник Окита на миг опешил, но быстро покачал головой:

— А? А, нет.

Ода Синго кивнул, дав понять, что всё ясно, и больше не стал расспрашивать.

— После возвращения из штаб-квартиры конгломерата директор явно сильно постарел, — с грустью произнёс помощник Окита.

«Как будто человек, добравшийся до поста директора, мог быть не одержим властью», — подумал про себя Ода Синго. «Осознавая, что его положение шатко, он, конечно, получил удар».

Вскоре из зала вышла одна из ассистенток:

— Вы господин Ода Синго? Прошу сюда.

— Я зайду один, — тихо сказал Ода Синго Фудодо Каори.

Фудодо Каори не хотела ждать снаружи:

— Я тоже хочу войти.

— Молодец, оставайся здесь и не двигайся, — Ода Синго ласково провёл рукой по её лбу и последовал за ассистенткой в конференц-зал.

Старый директор Фукада Дзэндзэн был почти восьмидесятилетним старцем. Его чисто белая борода ниспадала до груди, а брови — такие же белые и длинные — почти закрывали глаза за очками для дальнозоркости.

Он сидел в центре дальнего конца длинного стола. Увидев вошедшего докладчика, он снял очки:

— А, Ода Синго? Простите, что специально вызвали вас сегодня. Большое вам спасибо за труд.

Говорил он медленно и размеренно, голос звучал слабо, но каждое слово было удивительно чётким.

— Ода Синго. Очень рад, — ответил тот, выполнив стандартный деловой поклон. Его речь была краткой, уверенной и лишённой излишнего подобострастия.

Старый директор, сохраняя контроль над ходом совещания, неторопливо произнёс:

— Господин Ода, вы ведь знаете? Мы хотели бы услышать, как вы замыслили своё новое произведение — «Паразиты».

— Хай, — ответил Ода Синго, подойдя к экрану у дальнего конца стола. Он передал флешку ассистентке и приготовился начать презентацию коммерческих перспектив манги «Паразиты».

Одновременно он боковым зрением окинул весь зал.

Заместитель директора Кояма сидел рядом со старым директором — вторым по значимости. Трое членов совета располагались по порядку. Среди руководителей отделов Мицука Мицуо из веб-отдела занимал третье место, опережая отделы администрирования и кадров, финансов и юридический.

За местом отдела печатных выпусков сидел не Хякки Сокото. Очевидно, несмотря на то что реальная власть осталась у него, временная отставка делала невозможным участие в регулярных собраниях.

— Какой молодой! Не ожидал, что автор первой работы со средней подпиской свыше десяти тысяч окажется таким юным, — заметил один из старших менеджеров.

Мицука Мицуо немедленно подхватил:

— Да уж! Я сам сначала не поверил. Кроме того, среднее количество подписчиков у «Человека-невидимки» уже превысило двадцать тысяч и может скоро преодолеть отметку в тридцать!

Ода Синго незаметно наблюдал за реакцией остальных. Лишь несколько руководителей отделов кивнули с улыбкой, но никто больше не поддержал разговор. Что до трёх членов совета — их лица даже не потрудились изобразить вежливый интерес; все молча смотрели в пол.

Похоже, положение старого менеджера и Мицуки Мицуо в компании крайне шатко.

«Нужно продумать больше вариантов на будущее!» — мелькнула мысль у Оды Синго. «Не стоит вешаться на одно дерево. Переезд к хозяйке квартиры вполне может стать запасным выходом».

«Однако „Гунъинся“ — крупное судно. Его всё равно стоит использовать: ведь они лидеры рынка! Даже мёртвая многоножка не теряет своей силы — пусть послужит мне целебным средством».

Началась презентация. Ода Синго слегка поклонился и приступил к анализу рынка для «Паразитов».

Хотя его вызвали лишь для обсуждения «Паразитов», глупо было бы говорить только о них.

— Перед тем как замыслить новую мангу, я провёл небольшое статистическое исследование рынка…

Ода Синго начал с так называемого «утверждения проекта» для «Паразитов». Конечно, на самом деле он просто отобрал нужные воспоминания — настолько детально он тогда не размышлял.

— За последние десять лет нишевые жанры вроде инопланетной фантастики и кровавых боевиков всегда занимали свою долю рынка и имели преданных фанатов. Отдельные хиты доказывают огромный коммерческий потенциал этого направления…

Он объяснил, почему выбрал именно эти элементы в качестве основного тона «Паразитов».

— Однако я заметил: простые инопланетные или кровавые боевики не способны долго удерживать интерес читателей. В качестве примера возьмём «Тайсё: великий клинок» — популярность этой манги неуклонно падает.

— По моему анализу, причина в том, что в ней слабо проработаны гуманистические мотивы, семейные отношения и человеческие связи. Чрезмерная концентрация на насилии и крови быстро вызывает пресыщение у аудитории…

«Выступление — это когда ложь нужно подавать как правду. Если сам поверишь — поверьт и другие», — думал Ода Синго.

Он продолжал анализировать рыночные тренды, выступая будто бы с позиции человека, который знает будущее. Многие его выводы и идеи были заимствованы из другого мира, хотя и адаптированы под собственное понимание.

— Рынку нужны не просто крупные планы «Медвежонка и Поросёнка», а сцены, где девушка с выражением отвращения на лице неохотно, с колебаниями…

— После того как тема насилия и крови привлекает внимание, необходимо плавно перейти к возвышенным идеям — именно так я и строил концепцию своего произведения…

Сначала среднее и высшее руководство «Гунъинся» слушало его без особого интереса, воспринимая как очередную формальность. Но постепенно взгляды, которыми они награждали Оду Синго, изменились.

Его аналитический уровень не уступал годовому отчёту отдела маркетинга!

«Неужели двадцатилетний парень способен так глубоко проникнуть в суть рынка? И не просто понять, а системно применить это в замысле новой манги? Да ещё и добиться такого успеха с самого старта?!»

Разобрав рыночные особенности, Ода Синго перешёл к раскрытию тематики «Паразитов».

— На поверхности — история о паразитах, но по сути — размышление о человеческой природе… о смысле жизни, законах природы, о том, как рождаются и исчезают добро и зло…

Все начали внимательно слушать. Постепенно складывалось впечатление, что «Паразиты» — это тщательно продуманное произведение, точно попадающее в запросы рынка и обладающее высокой коммерческой ценностью!

— Ох… — Мицука Мицуо незаметно потёр себе руку.

У него мурашки по коже пошли. Неужели Ода Синго действительно так много думал, создавая новую мангу?

Мицука Мицуо бросил взгляд на старого директора.

Тот опирался локтями на стол, белая борода свисала с подбородка, который он подпирал рукой.

Он сохранял эту позу уже довольно долго.

Мицука знал привычки своего бывшего шефа: такое поведение означало глубокий интерес. Старый директор, несомненно, высоко оценивал Оду Синго!

— На этом завершаю презентацию плана манги «Паразиты». Благодарю за внимание, — Ода Синго слегка поклонился.

Голос старого директора вдруг окреп, стал звучным и выразительным:

— Спасибо за труд, господин Ода. Есть ли у кого-нибудь возражения против публикации этой манги в основном выпуске журнала «Jump»?

Присутствующие менеджеры были ошеломлены.

«Что происходит? Это же нарушает протокол! Ода Синго ещё не вышел, а старый директор уже требует публичного голосования?!»

Ода Синго едва заметно усмехнулся про себя.

«Видимо, старый директор действительно держит меня в высоком почёте — настолько, что готов публично выразить поддержку».

«Недаром он стал главой компании. Такой человек прошёл через все испытания».

«Это открытая игра!»

«Он не просто оказывает мне услугу — он полностью перекрывает мне путь к лагерю заместителя директора Коямы!»
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Ода Синго, закалённый годами работы в прошлой жизни, сразу раскусил открытую игру старого директора.

Большинство присутствующих тоже взглянули на него с одобрением: «Ну конечно — старый лис!»

Не отпуская молодого мангаку, старый директор фактически заставлял его занять чью-то сторону.

Тот прекрасно поймёт: если директор рекомендует его на основной выпуск «Jump», а кто-то выскажет возражения — он обязательно запомнит это.

Первым, кто должен был выразить несогласие, естественно, был заместитель директора.

— Кхм, — лёгкий кашель раздался у заместителя директора Коямы, но он промолчал.

По логике вещей, его прямой подчинённый Хякки Сокото был временно отстранён именно из-за конфликта с Ода Синго. Значит, заместитель обязан был заступиться за своего человека и выразить возражение.

Но это немедленно поставило бы Ода Синго в оппозицию к нему и почти навсегда перекрыло бы путь к примирению.

— Позвольте мне высказаться, — один из членов совета директоров уловил намёк Коямы. Тот не мог говорить прямо — следовало оставить пространство для манёвра.

Член совета взглянул на Ода Синго, немного подумал и медленно произнёс:

— Основной выпуск «Jump» всегда ориентирован на аудиторию всех возрастов. Если начать публиковать «Паразиты», это неизбежно вызовет критику со стороны комитета по образованию и ассоциации родителей и учителей.

— Да-да, вполне логично, — многие кивнули в знак согласия.

Ода Синго молча наблюдал и понимал: положение старого директора на самом деле крайне шатко.

Подобная ситуация уже происходила в другом мире. В одной известной издательской компании после смены руководства и перераспределения акций внутри головного конгломерата прежнего директора фактически отстранили от власти.

И это случалось не раз — даже в двух из трёх гигантов индустрии! Хотя одному из директоров удалось вовремя подавить недовольных, подобные игры капитала были, увы, обычным делом.

Теперь и в Гунъинся наметились похожие признаки.

Изменения в капитале всегда были самой прямой причиной смены власти в крупных акционерных обществах. Владельцы акций не желали, чтобы реальная операционная власть оставалась в руках прежней группы акционеров.

И он, Ода Синго, как раз попал в этот период смены эпох и стал ключевой фигурой в борьбе сторон.

Он даже представил себе: если бы отдел печатных выпусков тогда принял мангу «Человек-невидимка», возможно, он сейчас стоял бы на стороне Хякки Сокото.

В таких делах нет места справедливости — речь идёт исключительно о выгодах. Те, кто говорит: «Хорошие люди станут твоими партнёрами», — просто дети.

— Я считаю, что «Паразиты» — это выдающееся произведение. Об этом свидетельствуют показатели на веб-платформе, — вмешался Мицука Мицуо, приведя данные по количеству сохранений и показателю завершённого чтения.

Поразительные цифры ясно говорили: это гарантированный хит.

Мицука Мицуо воспользовался моментом:

— Уже больше года в Гунъинся не выходило ни одного хита! Неужели вы готовы мириться с этим…

— Эй! Что ты имеешь в виду?! — внезапно перебил его начальник отдела операционного управления. — Ты что, намекаешь, что другие отделы бездействуют?!

Сразу же Мицука Мицуо оказался под словесным обстрелом.

Началась перепалка.

Хотя старый директор и Мицука Мицуо находились в меньшинстве, окончательного решения всё ещё не было.

Но тут старый директор произнёс одну фразу — и в зале воцарилась тишина.

— Заместитель директора Кояма, если у «Паразитов» действительно есть риск выхода за рамки допустимого, то… что если назначить надёжного человека, который будет контролировать процесс?

Обмен выгодами!

Умные люди в зале сразу поняли замысел старого директора!

«Надёжный человек» — это, конечно же, временно отстранённый глава отдела печатных выпусков Хякки Сокото.

Старый директор предлагал разрешить публикацию «Паразитов» в обмен на восстановление Хякки Сокото в должности!

Многие едва заметно кивнули — сделка выглядела взаимовыгодной.

Ведь публикация «Паразитов» в печатном издании вовсе не была неприемлемой. Главное — получить достаточную компенсацию, например, завершить дело Хякки Сокото и вернуть его на пост.

Даже заместитель директора Кояма, услышав это, мгновенно оживился и посмотрел на старого директора.

Их взгляды встретились и долго не расходились.

Наконец Кояма многозначительно произнёс:

— Директор Фукада, вы действительно мыслите далеко вперёд.

Очевидно, предложение его очень вдохновило.

В японских корпорациях после отстранения сотрудника крайне трудно вернуть его на прежнюю должность, особенно если дело касается скандала.

Старый директор, конечно, вряд ли мог просто уволить Хякки Сокото, но перевести его в другой отдел — это было бы абсолютно логично.

Даже при активных усилиях Коямы восстановление Хякки Сокото в должности заняло бы как минимум полгода — такова стандартная практика урегулирования подобных скандалов в Японии.

Некоторые члены совета даже переглянулись.

Предложение старого директора обмена выгодами понравилось даже Мицука Мицуо — он с воодушевлением энергично кивнул Ода Синго.

Можно согласиться!

Однако Ода Синго прищурился.

Сделка?

Моё произведение — всего лишь разменная монета в их играх?

Он окинул взглядом весь зал.

Лица руководителей и менеджеров среднего звена уже смягчились — никаких следов недавней яростной ссоры.

Все были довольны — казалось, вот-вот состоится взаимовыгодная сделка!

Сделка, в которой труд мангаки кладётся на весы капитала!

И никто даже не спросил самого автора — согласен ли он!

Ода Синго даже представил, как после этого:

Старый директор с серьёзным видом скажет ему: «Это вынужденный компромисс. Игра капитала — это всегда выбор и обмен выгодами».

А Мицука Мицуо с восторгом воскликнет: «Это директор лично добился для тебя драгоценной возможности публикации! Стремись изо всех сил и цени этот шанс!»

В его воображении мелькнули образы Хатакадзэ Юдзуру, склонившейся над листами, и Фудодо Каори, устало работающей за компьютером.

Сколько мангак становились пешками в подобных сделках между топ-менеджерами издательств? Сколько из них просто использовали и растоптали?!

Мангака — всего лишь наёмный работник, у которого в глазах капитала нет права голоса?

Разве такую сделку можно принять?

И даже не спросили меня — самого заинтересованного лица, того, кто день и ночь рисует эти страницы?

— Подождите! — внезапно громко произнёс Ода Синго.

Его чёткие, звонкие слова прервали все готовые кивки и одобрительные жесты.

Все в изумлении повернулись к нему.

— Простите, но я хотел бы кое-что спросить, — Ода Синго не поклонился, лишь слегка склонил голову.

— Вы всё это время обсуждали публикацию «Паразитов» в основном выпуске: сначала спорили, не соглашаясь друг с другом…

— потом появилось конструктивное предложение, и все решили, что это прекрасный компромисс, выгодный обеим сторонам…

— и, скорее всего, через несколько секунд вы уже пожмёте друг другу руки и радостно объявите о согласии…

Видя, как Ода Синго без остановки сыплет словами, Мицука Мицуо внутренне сжался. Он знал вспыльчивый характер Синго и начал усиленно подавать ему знаки глазами.

Но Ода Синго будто не замечал этого и, медленно, но твёрдо, спросил:

— Вы так оживлённо обсуждали… но почему никто не спросил — согласен ли я?!

(Глава окончена)
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Как так… никто даже не спросил, согласен ли я?!

Слова Оды Синго эхом прокатились по большому конференц-залу.

Все присутствующие широко раскрыли глаза и молча уставились на него.

Неужели бывают такие люди?

В наше время ещё встречаются столь самонадеянные глупцы?

Ты всего лишь рисовальщик комиксов — и вдруг требуешь, чтобы редакция и руководство издательства спрашивали твоего мнения?

— Кхм, господин Ода, извините за грубость, — мягко кашлянул старый директор и неторопливо добавил, давая Оде Синго возможность отступить с достоинством: — Я как раз собирался спросить ваше мнение, но нас увело в сторону. Пожалуйста, расскажите, мне очень интересно узнать вашу точку зрения.

Мицука Мицуо незаметно выдохнул с облегчением. Возможно, именно его недавние восторженные рассказы о Синго перед старым директором вызвали в нём жалость к таланту — иначе тот не дал бы ему такой шанс.

Любой другой руководитель, скорее всего, просто выгнал бы его.

Мицука Мицуо знал: большинство топ-менеджеров корпораций никогда не предоставят подчинённому возможности так откровенно высказаться.

Они привыкли смотреть свысока и им безразлично, что там скажет кто-то снизу.

Для них авторы манги — всего лишь писаки с карандашами, не лучше волов или лошадей, что тянут повозку!

Мицука Мицуо незаметно подмигнул Оде Синго, надеясь, что тот одумается и сбавит пыл.

Но Синго даже не взглянул на него и, воспользовавшись словами старого директора, громко заявил:

— Что касается публикации «Паразитов» в основном выпуске «Jump», у меня, как автора манги, есть одно непреложное условие!

Условие?

Автор манги выдвигает условия?

Разве такое позволяют себе только признанные гуру индустрии — и то после долгих размышлений и с величайшей вежливостью?

Присутствующие замерли.

Да вы что! Это же Гунъинся — крупнейший игрок на рынке манги!

С каких пор новичок вроде тебя смеет ставить условия в этом зале?

Лицо Мицука Мицуо побледнело. Он тревожно смотрел на Синго и незаметно махал рукой из стороны в сторону, пытаясь дать знак.

Но Ода Синго будто не замечал этого. Он слегка приподнял подбородок, выпрямился во весь рост и громко произнёс:

— Как вы договоритесь между собой — это не моё дело. Но неважно, кто будет редактором, главным редактором или даже начальником отдела печатных выпусков…

Его взгляд остро, без тени колебаний уставился на руководство Гунъинся.

— Мои рукописи «Паразитов» ни в коем случае нельзя изменять!

Нельзя изменять?

Кто-то фыркнул от смеха.

— Хе-хе.

— Хе-хе-хе-хе-хе.

— Он говорит, что нельзя изменять? А зачем тогда нужны редакторы и проверка?

— Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха!

Смех усиливался.

Старый директор Фукада Дзэндзэн откинулся на спинку кресла и промолчал.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Господин Ода, вы, кажется, намекаете на что-то? — уголки губ заместителя директора Коямы изогнулись в усмешке, а взгляд стал насмешливым.

— Нет, я не намекаю. Я говорю прямо, — подбородок Синго снова поднялся, и на его губах тоже заиграла ухмылка. — Даже если бывший начальник отдела Хякки Сокото не вернётся на пост, я всё равно уверен: «Паразиты» будут подвергаться всевозможным придиркам в отделе печатных выпусков!

Его слова прозвучали чётко и громко, а особенно выделенное «бывший начальник» выставило на всеобщее обозрение то, о чём все молчали, но прекрасно понимали.

Большинство среднего и высшего звена вышли из редакторов и прекрасно знали, сколько способов есть у отдела основного выпуска, чтобы заставить автора переделывать работу.

Ты сдаёшь материал? Ха-ха, сейчас покажем тебе, кто тут «заказчик-папочка»!

Семь–восемь переделок — это ещё мало. Десять, двадцать! Пока не сойдёшь с ума!

Написал изящную фразу? Нет, переделай! Пока не останется ни слова в оправдание!

Нарисовал эффектный крупный план? Нет, переделай! Пока не высохнет источник вдохновения!

Почти все присутствующие понимали: именно так и будет поступать отдел печатных выпусков под контролем Хякки Сокото с Одой Синго.

Но Синго стоял насмерть:

— Поэтому я с огромной честью соглашусь на публикацию в основном выпуске «Jump»! Но то, что я отправлю, должно быть напечатано без единого изменения!

Что, как? Я знаю, что вы будете придираться к моей работе! Но я требую: не смейте ничего менять! Хотите печатать — так не трогайте оригинал!

Заместитель директора Кояма усмехнулся:

— О? Вы намекаете, что отдел печатных выпусков будет вас притеснять?

Ода Синго фыркнул:

— Учитывая ваш опыт, господин Кояма, и ваше знание бывшего начальника Хякки, вам правда нужно, чтобы я отвечал?

В зале воцарилась тишина. Все смотрели на Оду Синго.

Ответ был очевиден.

Но никто не собирался заступаться за новичка.

Мицука Мицуо сжал кулаки так, что ногти впились в ладони. Ему хотелось схватить Синго за шиворот и вытащить отсюда.

Он чувствовал: Синго сам рушит свою карьеру автора!

Опытный волк Кояма не стал отвечать на выпад, а мгновенно сменил тему:

— Вы хотите сказать, что если отдел печатных выпусков найдёт недостатки в ваших материалах, вы откажетесь от публикации?

Но Синго тоже не был новичком в таких играх и сразу уловил ловушку в словах собеседника:

— Прошу не вводить в заблуждение, господин заместитель директора. Я с радостью выслушаю доброжелательные замечания, но насильственных изменений не приму.

Это означало одно: если заставите переделывать — не опубликую!

Все это прекрасно поняли: Ода Синго твёрдо заявил — либо печатайте как есть, либо я уйду в другое издание!

Но такие слова — табу. Здравомыслящий человек никогда не скажет их вслух. Достаточно, чтобы все уловили смысл.

Долго молчавший старый директор вдруг наклонился вперёд и произнёс:

— Господин Ода, ваше требование, возможно, и выполнимо. Но всякий, кто ставит условия, должен обладать соответствующей уверенностью.

Он имел в виду: каких результатов ты добьёшься, если твоя манга выйдет в основном выпуске?

Заместитель директора Кояма удивлённо взглянул на старого директора.

Давно ли тот последний раз так прямо выражал поддержку кому-то?

Обычно он ловко сглаживал внутренние противоречия, не занимая чью-либо сторону. Похоже, впервые за долгое время он открыто встал на чью-то сторону.

На вопрос старого директора Ода Синго не ответил сразу. Он посмотрел на Мицука Мицуо — тот метался, как на иголках, и явно нервничал.

— Господин директор Фукада, сколько страниц максимум вы можете выделить мне на выпуск?

Глаза старого директора вспыхнули:

— Тридцать!

Присутствующие удивились. Тридцать страниц?

Большинство авторов манги рисуют по пятнадцать–двадцать страниц за выпуск!

Но Синго махнул рукой:

— Мне нужно сорок! И за два месяца публикации я войду в тройку самых популярных среди читателей!

Сорок страниц? Да ты с ума сошёл? Кто может рисовать сорок страниц в неделю?!

И ещё тройка? Да ладно тебе! При таком объёме какая уж тут гарантия качества?

— Даже не будем говорить о рейтинге, — не верил своим ушам старый директор. — «Jump» требует еженедельного обновления. Ты реально сможешь рисовать сорок страниц?

Он уже слышал от Мицука Мицуо, что Синго работает очень быстро, но не ожидал таких скоростей.

— Другие не могут — я могу!

Многие в зале скривились: парень явно перегибал палку.

— Отлично! Молодец! Такого талантливого юношу, как ты, стоит поддержать! — вдруг громко рассмеялся заместитель директора. — Я добавлю тебе ещё десять страниц! Получай пятьдесят на выпуск!

Все взгляды переместились с заместителя директора на старого директора, а затем устремились на Оду Синго.

Синго, хоть и казался хвастуном, на самом деле уже всё просчитал и на мгновение задумался.

Лицо Коямы исказилось злобной усмешкой:

— Что, добавил десять страниц — и уже не съешь?

— Боюсь, я нарисую так много, что тебе не хватит средств заплатить! — рявкнул Синго. — Пятьдесят страниц! И за два месяца я войду в тройку лидеров по популярности!

С ума сошёл! Этот новичок совсем с ума сошёл! Он не понимает, где находится!

Почти все в зале готовы были хлопнуть себя по лбу от изумления!

Пятьдесят страниц в неделю?!

Лицо заместителя директора Коямы стало зловещим:

— А если ты не уложишься в объём или не войдёшь в рейтинг?

— А если уложусь? — Синго выпятил подбородок.

Кояма бросил взгляд на дешёвые туфли Синго и небрежно бросил:

— Проигравший публично чистит обувь победителю!

— Договорились! — глаза Синго сверкнули.

— Договорились! — фыркнул Кояма.

Сказав это, Ода Синго даже не поклонился. Он лишь слегка кивнул в сторону старого директора и Мицука Мицуо.

Затем он развернулся и с достоинством вышел, оставив за собой лишь одно броское замечание:

— Я оставлю тебе чаевые!

* * *

(Глава окончена)
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Ода Синго вышел из конференц-зала под изумлённые взгляды окружающих.

Едва он открыл дверь, как увидел в коридоре Фудодо Каори, которая тут же выпрямила спину.

— Раз запретили заходить, стоишь и подслушиваешь? Пошли обратно, — бросил он на неё строгий взгляд.

— Ах, как же я жалею! — заскулила Фудодо Каори, шагая за ним к лифту. — Надо было сразу идти с вами внутрь! Сердце так и чешется узнать, что там происходило. Упустила момент, когда вы поставили на место этого Кояму… Так жаль! Вы наверняка были невероятно круты!

— Ода-сан, разговор прошёл неудачно? — навстречу им быстро шёл помощник Окита.

Нахмурившись, этот честный малый не осмелился прижаться ухом к двери и даже отошёл подальше, соблюдая приличия, но всё равно чувствовал: дело плохо.

— Наоборот, договорились. Думаю, нас возьмут на постоянную публикацию. Правда, теперь мне нужно выпускать по пятьдесят страниц в неделю.

— Пятьдесят страниц?! — вырвалось у помощника Окита, после чего он тут же прикрыл рот ладонью.

— Сам в пылу гнева наговорил лишнего, — вздохнул Ода Синго, наблюдая, как к ним поднимается лифт. — Теперь придётся изрядно потрудиться.

— Синго! — раздался голос Мицука Мицуо из боковой двери конференц-зала.

Ода Синго сложил ладони и поклонился ему в знак извинения:

— Прости, что заставил переживать. Я очень благодарен тебе за напоминания, но характер мой — не унять.

— Эх… Хотя заместитель директора Кояма и согласился на публикацию в основном выпуске «Jump», как ты вообще справишься с пятьюдесятью страницами в неделю?

Ода Синго лишь уверенно улыбнулся:

— У меня уже есть черновик больше чем на сто страниц. Если правильно распределить время, проблем быть не должно.

Он, конечно, не хотел идти на уступки, но, бросая вызов, заранее просчитал все риски.

Мицука Мицуо всё ещё беспокоился:

— Я пришлю тебе несколько ассистентов.

— Если понадобятся, без стеснения попрошу, — махнул рукой Ода Синго. — Сейчас я сразу вернусь и начну работать. Готовые страницы отдам тебе. Пусть их напрямую передаст доверенное лицо старого директора в типографию.

Мицука Мицуо кивнул:

— Без проблем! В отделах вёрстки и печати у нас свои люди.

— Беги скорее обратно на совещание. Спасибо тебе! — Ода Синго зашёл в лифт вместе с Фудодо Каори.

Выйдя из здания издательства «Гунъинся» и оказавшись на улице, Ода Синго широко раскинул руки и глубоко вдохнул:

— Ах! Мы наконец-то добились публикации в основном выпуске «Jump»!

Фудодо Каори обняла его за руку:

— При нашем сотрудничестве это было лишь вопросом времени.

Тук. Лёгкий звук позади — будто что-то упало.

— Нам троим предстоит много работать, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, тоже повиснув на руке Оды Синго с другой стороны.

Эта любительница ниндзюцу, конечно, давно пряталась где-то поблизости и всё видела и слышала.

Ода Синго прекрасно понимал и то, что между девушками есть разница в параметрах, хотя у Хатакадзэ Юдзуру, казалось, была своя особая эластичность. Он готов был поспорить, что она тоже перешла на бюстгальтеры без косточек.

— Эй-эй-эй! Не вешайтесь по обе стороны — я ходить не могу! — Ода Синго отстранил обеих и пустился бегом вперёд.

Девушки весело смеялись, следуя за ним.

Вернувшись в студию, трое немедленно погрузились в работу.

Ода Синго составил подробный план по количеству реплик и сцен, постоянно сверяясь с оригинальным произведением в памяти, чтобы вырезать лишнее из сериализации и сохранить самое ценное.

Вскоре он понял: многие сцены «Паразитов» убрать невозможно. Автор Ясуки Ясуми по праву считается мастером — почти каждая деталь в его работе имеет значение.

К вечеру Ода Синго снова связался по телефону с Мицука Мицуо.

Прежде всего он уточнил, действительно ли процесс вёрстки и печати находится под их прямым контролем и ни в коем случае не должен передаваться отделу печатных выпусков.

Затем они сверили расчёт количества страниц.

В конце Мицука Мицуо серьёзно сказал:

— Синго, старый директор изначально хотел лично поговорить с тобой, но побоялся отнимать время. Поэтому он просит передать тебе кое-что.

— О? Что именно?

Мицука Мицуо замедлил речь, подражая манере старого директора:

— Он сказал: «Отличная работа! Но будет нелегко — если понадобится помощь, скажи».

Ода Синго помолчал несколько секунд и ответил:

— …Будь добр, передай старику мою искреннюю благодарность за заботу и поддержку.

Положив трубку, он снова уткнулся в рисунки.

К девяти вечера, когда обычно Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори заканчивали рабочий день, обе девушки остались.

— Эй, пора домой! Я ведь не плачу вам за сверхурочные, — подтолкнул их Ода Синго.

— А ты вообще когда-нибудь платил? — парировала Фудодо Каори.

— Я арендую у тебя комнату, — заявила Хатакадзэ Юдзуру.

— А?! — Фудодо Каори перевела взгляд на неё. Если ты так говоришь, то мне теперь неловко отвечать!

Ода Синго понял их замысел: живя здесь, можно сэкономить время на дорогу и больше работать.

Но он покачал головой:

— Я рассчитал темп работы — даже без проживания здесь вы успеете всё нарисовать. Да и родители не разрешат: молодым девушкам нельзя просто так ночевать вне дома.

А учитывая их настрой, его собственная репутация окажется под угрозой.

Хатакадзэ Юдзуру настаивала:

— Пятьдесят страниц в неделю — это огромная нагрузка. Мы хотим помочь, насколько сможем.

— Именно! — подхватила Фудодо Каори, слегка покраснев. — Мой отец вообще мечтает, чтобы я жила у тебя.

Ода Синго помолчал, потом снова покачал головой:

— Арендная плата слишком высока. Вам не потянуть.

— Скупец! Я и не собиралась снимать твою комнату! — Фудодо Каори надулась и встала, но у двери обернулась: — Я ещё вернусь!

— Я тоже не стану арендовать у тебя комнату, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, тоже вставая и направляясь к выходу. — Но я тоже вернусь!

— Как бы вы ни повторяли эти классические фразы, я не хочу слухов о совместном проживании, — пожал плечами Ода Синго, словно объясняя очевидное.

Когда девушки вышли, он добавил вслед:

— И правда не смейте здесь ночевать! Даже не думайте об этом.

Он уже не упоминал арендную плату — это было своего рода послабление.

Но обе ответили удивительно синхронно:

— Ночевать у тебя? Да кто захочет!

— Ни арендовать, ни останавливаться бесплатно — никогда!

Ода Синго хмыкнул:

— Посмотрим, сможете ли вы сдержать слово!

— Обязательно сдержим! — Фудодо Каори показала ему язык.

— Слово — не воробей! — Хатакадзэ Юдзуру продемонстрировала жест «ОК».

Когда девушки ушли, Ода Синго спокойно вернулся к рисованию.

У него уже накоплено достаточно материалов для «Человека-невидимки», чтобы хватило на три месяца, так что пока волноваться не о чем.

Но с «Паразитами» придётся изрядно потрудиться: объём огромный, а он — главный художник. Придётся сократить сон до шести часов в сутки.

Скоро выйдет вторая глава, где два паразита впервые встречаются друг с другом. Её нужно проработать особенно тщательно — сделать ещё лучше, чем в оригинале!

Он засиживался допоздна, усердно рисуя, и не знал, что поздней ночью за двухэтажным домом действительно появились двое.

Хатакадзэ Юдзуру несла за спиной большой мешок.

Фудодо Каори тащила чемодан.

Девушки почти одновременно вернулись к задней части двухэтажного дома…

Они собирались жить здесь бесплатно.

Если тихо заселиться, это ведь не аренда и не гостевой заезд, верно?

Слово — не воробей.


Глава 142
Час ночи. По современным японским меркам — время, когда многие ещё полны сил и бодрствуют.

— О! Вышла вторая глава «Паразитов»! Быстрее читать!

На сайте всплыло уведомление об обновлении, и Данъу Сяо тут же перешёл по ссылке.

Раньше Данъу Сяо был фанатом Готэна Такэси, но после прочтения сериализации «Человека-невидимки» превратился в преданного поклонника Оды Синго.

Только что вышедшую мангу «Паразиты» он прочитал онлайн одним из первых, активно проголосовал за неё, отправил донаты и поделился ссылкой на все знакомые ему форумы аниме и манги.

— Вторая глава, по идее, должна быть спокойной, переходной, — рассуждал Данъу Сяо, опираясь на привычный стиль манги Готэна Такэси.

Во многих классических и даже в некоторых манхва из мира иных измерений вторая глава обычно посвящена раскрытию мира произведения, и сюжет там действительно менее насыщенный.

Хотя он и знал, что сюжет вряд ли окажется захватывающим, Данъу Сяо всё равно начал читать.

Однако уже на стартовой странице чтения появилось всплывающее уведомление:

[Более 1000 комментариев вот-вот обрушатся!]

«А? Прошло совсем немного времени с момента публикации. Неужели столько людей ждали одновременно?»

Он отключил комментарии, но мельком успел увидеть несколько строк:

[Боже мой, Тэндзё-дайсин! Сюжет учителя Оды невозможно предугадать!]

[Слишком круто! Пожалуйста, скорее выкладывайте следующую главу!]

[Собака! Собака! Собака!]

— ? — Данъу Сяо нахмурился, но, будучи опытным читателем манги, прекрасно знал: чтобы сохранить себе нервы, комментарии лучше отключать.

Среди тех, кто оставляет комментарии, часто попадаются завуалированные тролли. Они не только вводят в заблуждение и спойлерят, но и могут распространять ложные слухи об авторе. Их ни в коем случае нельзя воспринимать всерьёз.

Данъу Сяо вспомнил множество случаев, когда совершенно нормальные манги оказывались замусорены комментариями вроде «тут измена», «зелёный флаг», «стерва» и прочим, из-за чего он сам упускал хорошие произведения.

Вторая глава началась с того, что Малыш Правый, паразит, поселившийся на руке главного героя Синдзи, проявил невероятное любопытство и жажду знаний. Из-за этого Синдзи постоянно попадал в неловкие ситуации, вплоть до полного социального краха.

— Всё верно, вторая глава — спокойная, переходная. Автор создаёт повседневную атмосферу, чтобы заложить основу для всего сюжета, — снисходительно подумал Данъу Сяо, опираясь на свой непрофессиональный опыт.

Однако атмосфера постепенно начала меняться.

Пьяный мужчина в переулке наткнулся на изуродованные останки человека.

Одна тётушка обнаружила на соседской верёвке для белья разорванные человеческие части тела.

Когда Синдзи шёл по улице, Малыш Правый предупредил его:

[Синдзи, здесь наши сородичи!]

Они подошли поближе — и увидели собаку с пастью, разорванной до самого черепа!

— Собака! Действительно собака! — изумился Данъу Сяо.

По его рукам пробежали мурашки — это было возбуждение от встречи с чем-то чуждым и необычным!

Неужели «Паразиты» можно так обыгрывать?!

Первое чудовище, с которым столкнулся главный герой, оказалось заражённой собакой?!

И эта собака ела… другую собаку?!

Разве она не должна есть людей? Данъу Сяо почувствовал, что за этим скрывается нечто большее.

[Ты недоволен телом, в которое я вселился?] — агрессивно спросил паразит в собаке, обращаясь к Малышу Правому.

Между ними почти не было слов — Малыш Правый тут же потащил Синдзи бежать:

[Беги! У него убийственные намерения!]

Стоявшая на месте собака разделила свою голову надвое.

Это был боевой режим убийцы! Данъу Сяо быстро сообразил это, вспомнив первую главу.

Он широко раскрыл глаза и не отрывал взгляда от экрана, где паразитическая собака с расколотой головой и торчащими глазами выглядела ужасающе.

Рука Данъу Сяо дрожала, когда он щёлкал мышью.

Его всего пробирало холодом.

Но это было возбуждение!

Учитель Ода Синго действительно знает, как удивить в жанре паразитических монстров!

*

*

*

Тем временем в двухэтажной студии Оды Синго.

В тени задней стороны здания появились две девушки, вернувшиеся с вещами и намеревавшиеся поселиться здесь без спроса.

— О, какая неожиданность! Ты тоже вернулась, — поздоровалась Фудодо Каори.

Выражение лица Хатакадзэ Юдзуру не изменилось — будто она заранее всё предвидела:

— Похоже, у нас одинаковые мысли.

Обе сбегали домой за личными вещами и теперь возвращались, не собираясь предупреждать об этом Оду Синго.

В полной тишине они подошли к задней стороне двухэтажного домика.

— Когда я убиралась, оставила одно окно приоткрытым — через него можно залезть внутрь. Умно, правда? — с гордостью сказала Фудодо Каори.

— Да, неплохо, — кивнула Хатакадзэ Юдзуру.

Однако она умолчала о своей собственной подготовке: отвечая за уборку комнаты Оды Синго, она тоже оставила небольшой «запасной вход» у окна, чтобы в любой момент тайком проникнуть внутрь.

В то время как Фудодо Каори оставила лаз в гостевой спальне, Хатакадзэ Юдзуру поступила куда решительнее — она фактически устроила себе прямой доступ в самое сердце дома.

Девушки молча и слаженно поднялись по пожарной лестнице с задней стороны здания.

Обычному человеку было бы непросто туда забраться, но для них это не составляло труда — наоборот, они даже помогали друг другу.

— Тс-с! Я зайду первой и открою тебе дверь в другую комнату, — прошептала Фудодо Каори, открыв окно и тихо пролезая внутрь со своим чемоданом.

Хатакадзэ Юдзуру, держась за цветочную решётку у окна, висела в воздухе наполовину тела и ничего не ответила.

— Теперь это моя комната, — Фудодо Каори поставила чемодан и с довольным видом повернулась вокруг своей оси.

Затем она осторожно открыла дверь, но не направилась в соседнюю комнату, а на цыпочках подкралась к лестнице в конце коридора второго этажа и тайком заглянула вниз, в гостиную-студию, где работал Ода Синго.

Увидев, что он всё ещё склонился над рисунками, она прикрыла рот ладонью и тихонько улыбнулась. Потом вернулась в коридор и прикинула:

— Эта комната рядом с лестницей — моя. Посередине — главная спальня. Значит, из двух оставшихся комнат я отдам ей ту, что дальше от учителя Оды.

Она осторожно прошла мимо спальни Оды Синго и вошла в комнату через одну дверь.

Фудодо Каори быстро подошла к окну и выглянула наружу — но никого не увидела.

— Куда она делась?

Вскоре она заметила, что окно в гостевой комнате рядом со спальней Оды Синго открыто — именно ту, которую она пропустила.

— Хм, раз ты сама смогла залезть, так и сказала бы сразу, — поняла Фудодо Каори, что её хитрость провалилась.

Обе девушки тихо расположились на втором этаже.

А Ода Синго всё ещё работал внизу.

Дела шли отлично — он чувствовал, что рисует очень быстро.

Лишь в час ночи он наконец отправился спать.

— … — Он стоял у двери своей спальни, держась за ручку, и чувствовал, что что-то не так.

Но не мог понять что. Резко распахнул дверь — внутри всё выглядело нормально.

— Наверное, не стоило так поздно бодрствовать. Начинаю галлюцинировать, — напомнил себе Ода Синго.

Он зашёл в ванную на втором этаже и начал умываться.

— Тихая ночь… Только бы девчонки не поселились здесь. На втором этаже всего одна ванная — представьте, если мы случайно столкнёмся у туалета или зайдём не в ту комнату! Было бы ужасно неловко, — потянулся он и вернулся в спальню.

Посреди ночи кто-то тихонько открыл дверь.

Шатаясь, вошёл в комнату и лёг рядом с ним на кровать.

Потом потянул одеяло на себя.

В нос ударил лёгкий, знакомый аромат.

Сон показался слишком реалистичным. Ода Синго перевернулся на другой бок и снова уснул.

Кажется, кто-то ещё вошёл, что-то забрал с кровати и снова вышел.

За дверью послышался приглушённый голос Хатакадзэ Юдзуру:

— Если ночью идёшь в туалет, не заходи не в ту комнату!

— Ур-р… хр-р…

Ода Синго был очень уставшим днём и теперь, в полусне, воспринимал всё как бессвязный сон.

Обе девушки уехали домой — они не могли быть здесь.

Ночь вновь погрузилась в тишину.

(Глава окончена)


Глава 143
— Не ожидал, что первая битва окажется со собакой, заражённой «Паразитом»! — быстро набрал Данъу Сяо свои мысли на клавиатуре.

Это было то, что он просто обязан был выразить. Давно уже его не удивлял сюжет настолько сильно.

Все те манхвы, где с первой страницы понятен финал, в этот момент показались ему скучными до невозможности. Действительно, манга учителя Оды — самая захватывающая!

Он отправил комментарий и даже не стал смотреть, что пишут другие, а сразу перешёл к следующим страницам.

Малыш Правый, паразитирующий на правой руке, насильно тащил главного героя Синдзи в бегство.

А голова собаки медленно начала раскалываться…

«Погонится и попытается укусить Синдзи до смерти?» — предположил Данъу Сяо.

Но следующий кадр манги заставил его широко раскрыть глаза.

Он был уверен: если бы Синдзи стоял рядом — нет, даже если бы это был кто угодно другой — реакция была бы точно такой же.

Голова собаки превратилась в огромные мясистые крылья, похожие на крылья летучей мыши, и та взмыла в небо, устремившись в погоню за Малышом Правым и Синдзи.

Спрятавшийся в углу у стены Синдзи поднял глаза и увидел в небе собаку, парящую, словно летучая мышь. Он тут же воскликнул:

— Ну это уж слишком! Как такое вообще возможно?!

— Ну это уж слишком! — воскликнул и Данъу Сяо.

Воображение автора поражало.

Но следующий кадр ошеломил его ещё больше.

Малыш Правый вдруг вытянулся, словно лапша, и устремился вверх!

Только кончик этой «лапши» оказался острым когтем, который вонзился в брюхо собаки прямо в воздухе и вырвал оттуда сердце!

Кровь брызнула в небе и посыпалась дождём!

Малыш Правый вернулся к Синдзи. Вырванное сердце собаки всё ещё билось у него в руке.

Паразитированная собака рухнула на землю, судорожно дёргаясь, и быстро начала угасать.

Синдзи долго стоял в оцепенении.

А Малыш Правый, только что убивший своего сородича, не проявлял ни капли печали…

Кадр замер на том, как Синдзи моет руки у пруда, и лишь тогда Данъу Сяо глубоко выдохнул.

Он тут же снова навалился на монитор и начал лихорадочно щёлкать мышью, пытаясь найти ещё страницы.

— Больше нет? Давай ещё! Этого мало, мало! Хочу ещё!

Его случайные клики открыли чат с комментариями.

В ту же секунду весь экран заполнили сообщения вроде [мало], [ещё хочу], [а дальше?], [скорее обновляй!] и [автор, ты слишком короткий!].

Данъу Сяо полностью разделял эти чувства!

— Скорее обновляй! Большой брат-мангака! — пробормотал он себе под нос, продолжая стучать по клавиатуре.

Он оставил комментарий подряд несколько раз: «Прошу, обнови!»

Поставил лайк и написал ещё раз: «Обнови, аригато!»

Сделал донат и добавил ещё один комментарий: «Учитель Ода Синго, не спи! Скорее обновляй!»

*

*

*

Студия Оды Синго.

Ода Синго всё ещё спал.

Прошло неизвестно сколько времени, когда он снова смутно услышал голоса за дверью.

— Он ещё не встал?

— Пусть Ода-кун ещё поспит. Он работал до часу ночи.

— Ого, откуда ты знаешь?

— Тс-с-с…

«Опять сон?» — подумал Ода Синго.

Когда в семь утра зазвонил будильник, он с трудом открыл уставшие глаза.

— Вставай! — Он резко вскочил с кровати.

После умывания, спускаясь вниз в расслабленном настроении, он с удивлением обнаружил сцену на первом этаже.

Обе девушки уже сидели за работой.

Он тут же вернулся наверх, переоделся из пижамы в нормальную одежду и спустился снова:

— А? Вы так рано пришли?

Фудодо Каори радостно помахала рукой:

— Завтрак готов! Сейчас подогрею тебе.

Но Хатакадзэ Юдзуру остановила её и, подняв голову к Оде Синго на лестнице, сказала:

— Всего семь утра. Ода-кун, поспи ещё немного. У тебя красные глаза — шести часов сна явно недостаточно для восстановления сил.

Ода Синго почесал затылок.

Что-то не так.

Он сразу же отправился по коридору второго этажа и заглянул в каждую комнату.

Первая дверь открылась — и оттуда хлынул лёгкий девичий аромат.

Комната уже пахла приятно.

А прямо перед дверью в воздухе висел брелок.

На нём — записка от руки и официальный бланк.

[Хочешь войти в мою комнату — сначала подпиши это!] Рядом нарисована упрощённая рожица девочки и кулачок…

Без слов было ясно, чья это комната.

А на официальном бланке чётко напечатано: [заявление о браке]!

Это документ, который жених и невеста подписывают при подаче заявления на брак в Японии.

Ода Синго: «…»

Затем он очень точно пошёл проверить комнату напротив — ту, что рядом с его собственной.

И там тоже кто-то поселился.

Разница лишь в том, что запаха почти не было — комната выглядела просто и аккуратно, как у типичной девушки.

Ода Синго закатил глаза и вернулся вниз.

— Если будете вечером принимать душ, не забудьте запереть дверь. И перед сном — не перепутайте комнаты, — безэмоционально предупредил он.

Девушки переглянулись. Он так быстро всё понял.

Но не прогнал — ну, хоть это радует.

— Хи-хи, учитель Ода, а почему ты не сказал нам запереть двери с твоей стороны? Неужели… — Фудодо Каори хитро приблизилась к нему.

Ода Синго ткнул пальцем ей в лоб и оттолкнул:

— Когда придут чувства, я буду дорожить ими. Но пока их нет, я хочу спокойно зарабатывать деньги.

Работа продолжилась.

С точки зрения рисовки «Паразиты» продвигались быстрее, чем «Человек-невидимка».

Особенно учитывая его знания анатомии мышц и костей. Ода Синго рисовал очень быстро — в этой области он специально углублённо учился и теперь применял всё на практике.

Готовые образцы из прошлой жизни давали огромный бонус к скорости создания раскадровки, а система дополнительно повышала эффективность. Благодаря этому он мог делать до пятнадцати эскизов в день.

Но готовые оригиналы шли медленнее.

— Учитель Ода, ваши раскадровки выходят очень быстро, но потом вы многое правите. Есть причина? — заметила Хатакадзэ Юдзуру, увидев, что темп работы изменился.

Раньше он всегда был быстр. Почему последние два дня — медленнее?

— Стремлюсь к совершенству. Не хочу делать работу на отвали. Конечно, по плану достаточно выпускать по пятьдесят страниц в неделю, — объяснил Ода Синго.

Действительно, он отставал от графика, потому что предъявлял к себе высокие требования.

Как главный герой, перенесённый в другой мир, он мог использовать чужие идеи, но не мог копировать всё дословно. Это был его принцип.

Сохраняя дух и суть оригинала, он добавлял собственное понимание и интерпретацию. Таков был его путь.

Он стремился сделать «Паразитов» — мангу, которую в оригинале пришлось выпускать в спешке и которая не достигла своего идеала, — максимально близкой к совершенству.

Манга не связана с верой, но манга выше веры!

Пока Фудодо Каори отлучилась в туалет, Хатакадзэ Юдзуру снова проявила заботу:

— Ода-кун, хотя сейчас темп позволяет выпускать по пятьдесят страниц в неделю, я боюсь, что вдруг у тебя закончится вдохновение…

— Не волнуйся, моё вдохновение не так-то просто иссякнет, — уверенно ответил Ода Синго.

И действительно, у кого угодно могло кончиться вдохновение, только не у него.

Но Хатакадзэ Юдзуру с тревогой посмотрела на него.

«Неужели мы с Фудодо Каори, самовольно поселившись здесь, его расстроили? Да, мы вели себя эгоистично… Но если бы я не поселилась, Фудодо Каори всё равно бы въехала. А с её глупой головой, возможно, однажды вечером она забыла бы запереть дверь в ванную или надела бы пижаму неправильно… Как вчера ночью — растерявшись во сне, она даже в туалет пошла не в ту дверь».

Хатакадзэ Юдзуру подумала об этом, но всё же тихо сказала Оде Синго:

— Прости, что мы самовольно поселились у тебя.

— А, ничего страшного. Вы же ради работы.

— Я… я буду платить за проживание! — решительно заявила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго на секунду опешил, но потом усмехнулся:

— Да ладно тебе. Твои деньги — разве не мои деньги?

Он подумал: разве не я тебе зарплату выдаю? Если хочешь платить за жильё, я просто вычту из зарплаты — зачем отдавать обратно?

Но Хатакадзэ Юдзуру поняла его слова совсем иначе.

Он сказал: мои деньги — его деньги.

— …Хм! — глаза Хатакадзэ Юдзуру превратились в лунные серпы, а её сила духа достиг максимума!
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На внеочередном итоговом собрании, созванном в середине месяца, более сорока сотрудников издательства Гунъинся — от среднего до высшего звена — молча сидели в зале.

Разумеется, высокопоставленные располагались просторно, тогда как те, чей статус ниже, ютились в тесной кучке.

На небольшой трибуне Мицука Мицуо выступал с докладом, и его голос разносился по залу через усилитель.

— Вот несколько комментариев, оставленных вчера, — начал он. — Причём не на нашем веб-сайте с мангой, а на сторонних форумах, где фанаты сами оставляли отзывы. Я выбрал некоторые из них и зачитаю вам.

[Вы уже смотрели «Паразитов»?]

[«Паразиты» — просто супер! Обязательно посмотрите!]

[Настоятельно рекомендую «Паразитов»! Ни одна манга раньше не удерживала меня так крепко всего за две главы! Даже «Человек-невидимка» не смог!]

— Бесчисленные подобные посты начали распространяться в сети, и множество фанатов приходят по рекомендациям.

— Трафик нашего веб-сайта с мангой вырос на 60%! Причём подавляющее большинство — благодаря «Человеку-невидимке» и «Паразитам»! — чётко обозначил Мицука Мицуо вклад Оды Синго в сайт веб-отдела издательства Гунъинся.

Количество закладок на «Паразитов» достигло 80 000. Всего за неделю! Просто невероятно.

К тому же, согласно данным с сервера, показатель завершённого чтения составил поразительные 96%!

Хотя это значение основано лишь на двух опубликованных главах, такой высокий процент говорит о том, что сюжет невероятно захватывает читателя.

Особенно впечатляет 24-часовой показатель следования — целых 66%! Это почти вдвое больше, чем у второй работы, и вчетверо больше, чем у третьей!

Ах да, второе место тоже занял Ода Синго.

На самом деле, 24-часовой показатель следования у «Человека-невидимки» — 35% — сам по себе уже поразителен.

— …В итоге мы можем сделать вывод: Ода Синго — гений манги, рождённый раз в столетие! Я рекомендую издательству поддержать его всеми возможными ресурсами! — Мицука Мицуо не скупился на похвалу.

Он прилагал все усилия, чтобы на собрании Гунъинся заручиться максимальной поддержкой для Оды Синго.

Начальник отдела приложений пошутил:

— О, Мицука-кун, если бы я не знал твоего возраста, подумал бы, что ты фанат!

Он принадлежал к группировке заместителя директора Оямы и давно стремился к продвижению.

В зале раздался смех.

Но Мицука Мицуо не обиделся, лишь улыбнулся:

— Если бы он согласился публиковаться в твоём журнале, ты бы хвалил его так же, как и я.

Сказав это, он сам на мгновение опешил.

С чего это вдруг изменился его характер? Раньше он бы сдержался.

Может, это влияние Оды Синго? Та вспыльчивость действительно освежает!

Фраза начальника отдела Мицуки прозвучала мягко, но на самом деле была ядовито-насмешливой.

Лицо начальника отдела приложений сразу потемнело, будто дно котла.

«Jump+» был приложением к основному журналу «Jump» издательства Гунъинся и постоянно жил в его тени.

Когда речь заходила об издательстве Гунъинся, все в первую очередь думали о «Jump», а не о «Jump+».

Это было словно дитя мачехи: и бюджет на маркетинг, и средства на операционные расходы были намного ниже, чем у основного журнала. Даже убыточный веб-отдел получал больше — и это было вечной болью отдела приложений.

Начальник отдела приложений с трудом сдержал раздражение и перешёл в атаку:

— Жаль только, что даже такой выдающийся талант не может вывести ваш отдел из убытков!

Это уже было откровенной атакой внутри издательства, особенно на официальном ежемесячном отчёте.

Признаки скорой перестановки кадров в Гунъинся уже чувствовались в воздухе.

Однако Мицука Мицуо лишь широко ухмыльнулся:

— Благодарю за заботу. Две манги Оды Синго принесли сайту огромную популярность, и мы уже подписали несколько рекламных контрактов. В следующем месячном отчёте, возможно, я наконец улыбнусь.

При этих словах многие сотрудники из других отделов удивлённо переглянулись.

— Неужели веб-отдел, который три года работал в убыток, наконец выходит в плюс? — тихо воскликнул кто-то.

— Не может быть? Ода Синго — наш спаситель?

Хотя сейчас и наступил цифровой век, бумажные СМИ сильно пострадали, но онлайн-подписки на мангу всё ещё не приносят прибыли.

Многие понимают, что веб-подписка, возможно, и есть будущее, но когда именно она станет прибыльной — никто не знает.

Другие издательства, такие как Энсэцуся и Гакусэйкан, тоже запустили веб-сайты. За исключением тех, что делают ставку на фирменный стиль, традиционные издатели всё ещё...

Но кто бы мог подумать, что именно новичок-мангака подарит веб-отделу Гунъинся надежду?

Некоторые совсем зелёные новички тихо обсуждали:

— «Паразиты» и правда отличные, думаю, станут хитом.

— Да не просто хитом — может, даже продадут права на экранизацию!

— Да ладно тебе, мечтать-то не вредно!

Помощник Окита, сидевший рядом, радостно сжал кулак и прошептал:

— Я верю, что у работ учителя Оды Синго всё это вполне реально!

После собрания многие редакторы тайком открыли внутреннюю электронную версию готовящегося к печати «Jump» и начали читать «Паразитов».

Согласно давней традиции двойного дебюта, Ода Синго впервые публиковался в основном журнале сразу четырьмя главами!

Многих это сильно удивило: ведь ему уже выделили целых 50 страниц, а традицию двойного дебюта всё равно соблюли.

Самые сообразительные редакторы заглянули в журнал электронных согласований и обнаружили, что решение принял сам старый начальник отдела.

— Видимо, очень высоко ценит его. Или, может, это последнее желание старого директора перед уходом? — шептались за спинами.

Редакторы читали «Паразитов» и быстро приходили в изумление.

Один пожилой редактор был особенно ошеломлён. Неужели такую работу мог нарисовать новичок, дебютировавший всего три месяца назад?

Хотя рисовка не вызывала восторга, она отлично подходила под сюжет, а анатомия, мышцы и позы персонажей не содержали ошибок — читатель не выбивался из погружения.

Но самое страшное — это сюжет и ритм!

Не в смысле ужасного содержания, а в плане божественного умения цеплять внимание и безупречного повествовательного темпа. Особенно в сочетании друг с другом — это порождало у фанатов колоссальное ожидание!

Во второй главе, после того как главный герой убил паразитическую собаку, буквально «атаковав грудь с воздуха» (?), его психика изменилась.

Синдзи начал меняться: от страха перед паразитами к смелому стремлению стать героем и даже тайно расправиться с убийцами-паразитами!

«Прекрасно! Такой эмоциональный переход просто великолепен!» — кивал про себя пожилой редактор. — Главный герой — старшеклассник, и такие переживания ему очень к лицу, они легко вызывают отклик у читателей.

Иначе многие фанаты задались бы вопросом: раз Синдзи знает о существовании паразитов, почему позволяет им убивать?

Далее в сюжете герой встречает паразита в человеческом обличье.

Молодой крепкий парень, голова которого заражена паразитом.

Поскольку Синдзи проигнорировал предупреждение Малыша Правого об опасности, он сам оказался в смертельной угрозе!

Синдзи покрывался потом.

[Убей этого человека и переселись ко мне!] — молодой паразит отрубил себе правую руку и, подняв окровавленный обрубок, уговаривал Малыша Правого переселиться в его тело.

Синдзи обливался потом.

[Если мы будем управлять телом, сможем прожить как минимум 140 лет!] — продолжал соблазнять паразит.

Синдзи в ужасе смотрел на правую руку.

Малыш Правый, казалось, размышлял о плюсах и минусах и пока молчал, не двигаясь.

Синдзи дрожал от страха!

Он знал, что Малыш Правый холоден и безжалостен!

Он знал, что в следующую секунду может произойти нечто ужасающее!

[Я больше не могу ждать. Если я убью его, ты, наверное, отреагируешь.] — молодой паразит выдвинул ультиматум.

Острое лезвие рванулось к шее Синдзи!

— Ха-ха-ха… — пожилой редактор судорожно выдохнул и не стал нажимать дальше.

Сколько лет такого не случалось?

Его самого, опытного редактора, полностью захватила манга?

Ода Синго… этот новичок чертовски хорош!

(Глава окончена)
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Старый редактор был в восторге.

Если бы этот новичок работал под его началом, он, пожалуй, прыгал бы от радости.

Но парень-то — из веб-отдела, который не просто конкурирует с отделом печатных выпусков, а даже заключил с ним пари!

Более того, во многом именно из-за него отдел печатных выпусков сейчас ютится в подвале!

Старому редактору скрежетало на зубах, но признать талантливость новичка он всё же был вынужден.

— Эй, ты заметил? «Паразиты» — это же просто бомба! — молодой редактор, сидевший впереди, развернул кресло и, наклонившись, тихо произнёс.

— Что? Я не читал, — ответил старый редактор, закуривая сигарету.

Молодой редактор фыркнул:

— Да брось притворяться! Сейчас все читают «Паразиты» и гадают, что это за манга такая.

Старый редактор глубоко затянулся и медленно выпустил дым:

— Я бегло просмотрел… Вижу в ней задатки.

— Опять не говоришь правду, — усмехнулся молодой редактор.

— Ладно, признаюсь. Парень рисует отлично, сюжет цепляет, а атмосфера ужаса от инопланетных тварей — просто на высоте. На сегодняшнем рынке, особенно в нашем «Jump», это настоящая находка.

— Наконец-то честно сказал! Я тоже так думаю. Если дать ему ещё несколько выпусков, он вполне может выйти на первое место по популярности!

Старый редактор, услышав это, лишь усмехнулся:

— Ты ещё слишком молод. Заместитель директора Кояма осмелился заключить с ним пари о чистке обуви только потому, что знает: у таких горячих новичков всегда есть один серьёзный недостаток!

— Какой недостаток? — поспешно спросил молодой редактор.

Старый редактор откинулся на спинку кресла и медленно произнёс:

— Не умеет остановиться!

Молодой редактор недоумевал.

— Эта манга «Паразиты» начинается с шокирующего, необычного сюжета и завлекает зрителя кровавыми сценами. Молодой автор пойдёт по этому пути до конца. Если он вовремя не изменит направление и не наполнит произведение глубиной, то не только не заслужит звания «духа эпохи Сёва», но и быстро надоест читателям — популярность рухнет!

— А-а, теперь понятно! Но ведь Мицука Мицуо его наставит, верно?

— Наставит? Если бы всё было так просто, разве его называли бы новичком? Откуда у молодого человека взяться богатому жизненному опыту, чтобы оживить персонажей? Где взять мудрость, чтобы вложить её в мангу?

— Значит…

— Именно. Поэтому заместитель директора Кояма совершенно не боится этого пари. Он не может утверждать многое, но точно знает: когда новичок рисует подобную жестокую мангу, уже к пятому–шестому выпуску она начинает идти под откос! Либо он, не имея чёткой темы, насильно попытается добавить «глубины» — и получится лишь жалкое подражание, как у Дунши, которая копировала Си Ши.

Старый редактор говорил с полной уверенностью.

Тот, кто мог употребить выражение «жалкое подражание, как у Дунши», явно обладал культурной эрудицией.

Молодой редактор промолчал, не зная, верить ли ему.

На самом деле некоторые аналитики манги давно высказывали подобные мысли и даже приводили исторические примеры. Например, старая манга «Кейп» в начале привлекала внимание превращениями в зверей, отлично продавалась, но уже в середине явно иссякла.

Автор «Кейпа» в итоге прекратил выпуск, став легендой, о которой до сих пор вспоминают старожилы индустрии, — и причина не только в том, что он разбогател.

Похожая судьба постигла и такие работы, как «Пламенный кулак» и «Diablo: Тьма». По мнению критиков, авторы этих манг к середине уже впали в замешательство…

«Да что же вы вообще рисуете?!» — возмущались многие художники, называя такие произведения пустыми, надуманными, вымученными без всякой нужды.

Старый редактор, уж начав говорить, уже не мог остановиться:

— В общем, можешь запомнить так: «Паразиты» пусть и стартовали отлично, но самое главное — впереди.

— Если автор будет гнаться только за кровавыми эффектами, его работа окажется далеко от уровня «духа эпохи Сёва», не говоря уже о первом месте по популярности.

— Как только фанаты привыкнут к насилию инопланетных тварей… его ждёт неминуемая отмена!

Молодой редактор задумался:

— Но разве не найдутся критики или другие редакторы, которые подскажут ему, как исправиться?

— Успеет ли он переделать? Ему нужно выпускать по пятьдесят страниц каждую неделю — где взять время на продумывание сюжета? Ему остаётся только рисовать всё больше жестоких крупных планов, чтобы уложиться в срок! — старый редактор хихикнул. — Заместитель директора Кояма держит всё под контролем. Настоящая лиса…

Последние слова он произнёс так тихо, что сам едва слышал.

Молодой редактор, задумавшись, медленно повернулся обратно к своему монитору.

Старый редактор продолжил читать «Паразиты» на экране.

Он уже не мог сосредоточиться на других манге — всё казалось ему несравнимым по уровню.

Даже новые заявки на публикацию не вызывали интереса, не говоря уже о работах некоторых опытных авторов.

— Хотя «Паразиты» и начинаются с кровавых сцен, они действительно цепляют, — пробормотал он, продолжая следить за кризисом главного героя.

Паразит, отрубивший себе правую руку и пригласивший Малыша Правого подойти, превратил голову в острый клинок и обрушил его на Синдзи.

В тот миг, когда Синдзи уже потерял надежду, Малыш Правый внезапно вмешался.

Он перерубил лезвие паразита и одновременно вырвал само тело паразита из шеи человека.

— Ты сошёл с ума?! — недоверчиво воскликнул паразит, пытаясь дотянуться до останков. — Моё тело… моё тело…

Паразит с трудом извивался, будто пытался вернуться в разорванное тело, но вскоре начал увядать и умер.

Синдзи, всё ещё дрожа от пережитого ужаса, прошептал:

— Малыш Правый, прости… я не ожидал…

Малыш Правый спокойно ответил:

— Я не уверен в способности перемещать тело… Я думал только о собственной жизни.

Синдзи вернулся домой и лёг на кровать.

В голове всё ещё звучал шёпот умирающего паразита:

[Моё тело… моё тело…]

Разве это было твоё тело? У человека, поглощённого и ассимилированного паразитом, в последний момент тоже возникает подобное сознание?

Синдзи вышел на улицу с одноклассницей и увидел, как несколько молодых людей издевались над кошкой.

Кошка жалобно мяукала, беспомощно глядя на мучителей. Её тело было засыпано песком, торчала лишь голова.

Голова кошки стала мишенью для камней, которые бросали юноши.

Только они не знали, что голова у некоторых живых существ уже не принадлежит им самим…

Чьё же это тело?

Когда одноклассница не выдержала зрелища и потянула Синдзи уйти, он вдруг шагнул вперёд и спас кошку.

[Они тоже живые! Такие же, как и вы!]

В ответ на его окрик юноши лишь бросили в него камни.

Но правая рука Синдзи легко поймала их.

Он посмотрел на камни в ладони, и в его глазах мелькнула леденящая душу тьма.

Хочется убить вас…

В итоге он и одноклассница шли по улице, держась за руки.

Но Синдзи нарочно взял её другой рукой.

[Ты… Синдзи Идзуми?]

[А?.. Конечно.]

Третья серия на этом закончилась.

Старый редактор долго сидел перед монитором, словно в трансе.

В третьей серии талантливый новичок оставил фанатам не очередной сюжетный крючок с напряжённым кризисом,

а странное, неуловимое чувство, которое долго не отпускало…

Тело… Жизнь… Чьи они?

Ай! Окурок обжёг палец! Старый редактор резко дёрнул рукой.

Он провёл ладонью по подбородку и вдруг вздохнул:

— Этот Ода Синго… Заместитель директора Кояма, возможно, действительно проиграет пари!

На сайте Гунъинся веб-отдела «Паразиты» вышли лишь до второй серии.

Но уже появился новый рекламный баннер:

[«Паразиты» начнут печатную публикацию во вторую неделю августа в журнале «Jump»! Первый выпуск — серии 1–4 сразу!]

* * *

(Глава окончена)


Глава 146
Когда фанаты увидели, что «Паразиты» запустили публикацию в журнале «Jump» сразу четырьмя главами, форумы комиксоманов мгновенно взорвались активностью!

Комментарии хлынули потоком, будто котёл закипел.

[«Jump» наконец-то собирается снять ограничения на кровавые сцены? Раньше такие работы не печатали в основном издании.]

[Рынок бумажных журналов сжимается, и, похоже, Гунъинся решила рискнуть!]

[Всё дело в том, что мастер Ода — настоящий бог! Хорошие вещи должны выходить именно здесь!]

[Сразу четыре главы за раз — такого раньше не бывало! Это исторический прецедент!]

[Неужели толщина «Jump» скоро превзойдёт гамбургер?]

Журналы с публикацией глав комиксов печатают на гораздо более дешёвой бумаге, чем танкобоны, — качество сильно уступает. Главное, чтобы только что вышедший выпуск не был пожелтевшим и не имел загнутых уголков — тогда он считается приемлемым. Именно так издательства экономят.

К тому же при одинаковых затратах на печать увеличение толщины бумаги почти ничего не добавляет к стоимости, зато читателям создаётся ощущение объёма и ценности. Поэтому все издатели стремятся делать журналы как можно толще.

Толще! Ещё толще! Некоторые выпуски становились толщиной с кирпич, и многие дети уже не могли уверенно удержать их двумя руками.

Некоторые журналы даже шутили: «Гамбургеры McDonald’s и KFC становятся всё скупее — им стоило бы поучиться у комикс-журналов, как правильно увеличивать толщину!»

На форумах читатели, следящие за выпусками, быстро заметили:

[Подождите-ка, если сразу четыре главы, значит, они не параллельные?]

[Ой! Теперь, когда ты сказал, я задумался — мне покупать бумажный «Jump» или подписываться онлайн?]

[Я возьму то, что быстрее — сайт или печатную версию!]

[Ха-ха, а вот ты, школьник с верхнего этажа, слабак! Я возьму оба!]

Обсуждение публикации стремительно набрало более тысячи комментариев.

Ода Синго, просматривая эти обсуждения, невольно улыбнулся.

Всё складывалось отлично.

Благодаря интенсивному обучению техникам рисования качество графики «Паразитов» было на высоте. Память из прошлой жизни и поддержка системы позволяли легко выполнять норму страниц для регулярной публикации.

Заместитель директора Кояма, жди — скоро будешь чистить мне туфли!

— Кстати, сделай для меня одну вещь, — обратился Ода Синго к Фудодо Каори. — Рядом есть банк? Мне нужны мелкие деньги.

— А?

— Как же заместитель директора будет чистить мои туфли, если я не заплачу ему за услугу? — пожал плечами Ода Синго. — Давать много — жалко, найди мне побольше мелочи!

— Ты такой злой… — засмеялась Фудодо Каори, захихикав.

Хатакадзэ Юдзуру, выходя из туалета, мгновенно прищурилась: её глаза превратились в треугольники и начали сканировать пространство, словно прожекторы. Особенно долго она задержала взгляд на руках Оды Синго.

Она подозревала, не натворил ли он чего-то недоброго в её отсутствие?

— Кстати, Хатакадзэ-кун, ты не знаешь, где продают старые туфли?

Едва произнеся это, Ода Синго тут же пожалел о своих словах.

Выражение «старые туфли» может иметь двусмысленное значение. На самом деле он хотел просто купить потрёпанную обувь, надеть её после победы и заставить заместителя директора Кояма отполировать — какое наслаждение! А потом ещё бросить ему несколько монеток — полный комплект унижения!

— Кстати, наши фигурки «Человека-невидимки» уже поступили в продажу! — напомнила Фудодо Каори.

— Некогда идти в магазин, давайте просто посмотрим онлайн-продажи, — вздохнул Ода Синго. — Кстати, хозяйка квартиры должна принести готовые экземпляры, верно?

Фудодо Каори тут же вскрикнула:

— Не надо, чтобы она привозила! Я уже заказала онлайн!

Хатакадзэ Юдзуру тут же вставила:

— Я тоже уже купила.

Их одновременный ответ и уклончивые взгляды заставили Оду Синго заподозрить, что девушки что-то скрывают.

Онлайн-публикация «Человека-невидимки» шла стабильно, а продажи танкобонов, хоть и не побили рекордов, были весьма впечатляющими.

Теперь основное внимание нужно было сосредоточить на «Паразитах», и Ода Синго начал внимательно следить за отзывами в сети.

Фудодо Каори собрала немало данных: подавляющее большинство отзывов были положительными. Читатели хвалили динамичный сюжет, нестандартность, увлекательность и особенно — эффектные крупные планы и динамичные ракурсы.

Начали появляться и первые рецензии критиков.

Сетевой редактор портала «Токийские комиксы онлайн» опубликовал профессиональный разбор:

«Инопланетный паразит проникает в голову, щупальца режут людей, как бамбук! Очевидно, что автор-новичок этого года — сила, с которой нельзя не считаться!»

[Это новое произведение Оды Синго — важнейший козырь, который поможет ему уверенно двигаться к победе в номинации «Лучший дебют».]

[С момента, когда на страницах комикса голова персонажа раскалывается пополам, и до того, как его тело разрезается, словно острым клинком, — зритель погружается в визуальный спектакль, напоминающий демонстрацию самурая, рубящего бамбук катаной. Это вызывает у читателей ощущение угрозы собственной жизни.]

[Да, человеческая жизнь под угрозой, но мы наслаждаемся этим чувством и даже влюбляемся в него.]

[Если вам нравятся кровь и адреналин — этот комикс обязательно к прочтению в этом году!]

Многие популярные блогеры также высказались в своих записях:

[Кайф! Просто кайф!]

[Нельзя отрицать, что у меня есть склонность к апокалипсису человечества. Видя, как инопланетный паразит захватывает мозг и убивает людей, я испытываю настоящее возбуждение!]

[Не отпирайтесь — в глубине души каждый из нас хочет уничтожить общество! Хоть капельку!]

[Давайте погрузимся в мир «Паразитов»! Люди и правда заслуживают уничтожения! А-а-а-а-а!!!]

Большинство подобных комментариев типичны для интернет-аудитории.

Ханбэй, тот самый прямолинейный рецензент, который так помог «Человеку-невидимке», пока не высказался — что вполне соответствует его характеру.

Однако нашлись и осторожные комментаторы.

Журнал «Манга-маркет ТОП» не поставил «Паразитам» высокую оценку, а лишь отметил их как «тёмную лошадку» — категория для работ, которые уже проявили себя, но требуют времени для окончательной оценки.

[Нельзя отрицать, что «Паразиты» — очень заметное явление на сегодняшнем рынке. Однако у редакции остаются определённые сомнения.]

[Основанием служит то, что в «Человеке-невидимке» мастер Ода Синго не продемонстрировал глубокого социального содержания.]

[Если вы скажете, что сюжет Безлицензионного Рыцаря полон аллюзий — тогда я ошибся. Но, по нашему мнению, этого недостаточно.]

[Успех «Человека-невидимки» показывает, что Ода Синго отлично умеет использовать рыночный дефицит и играет на читательском чувстве редкости и уникальности.]

[Верно, достаточно вспомнить, как лысый герой невозмутимо нокаутирует врагов — это яркий пример антиклише.]

[«Паразиты» тоже привлекают кровавыми и шокирующими сценами. Ключевой вопрос — сможет ли сюжет сохранить высокое качество и углубиться в философские размышления о жизни. Только это определит, станет ли работа по-настоящему выдающейся!]

Не зря говорят, что опыт в любой сфере имеет огромное значение. Мнение этого журнального редактора полностью совпало с оценкой старшего редактора из Гунъинся.

На некоторых форумах также появились подобные голоса:

[Знаете, мне тоже кажется, что «Паразиты» слишком поверхностны.]

[Точно! Теперь, когда ты сказал, я тоже это почувствовал.]

[«Паразиты» — пустышка, абсолютно пустая работа! Это как голливудский блокбастер с кучей спецэффектов и без души!]

[Кстати, разве дух эпохи Сёва должен быть таким?]

Постепенно многих фанатов будто осенило, и они начали задумываться о глубине «Паразитов».

Однако, как только в «Jump» вышли сразу четыре главы подряд, бесчисленные комиксоманы начали решительно опровергать эти сомнения!

Лев!

Всё дело в льве!

Потому что четвёртая глава «Паразитов» начинается с изображения льва!

(Глава окончена)


Глава 147
Высокоожидаемая, но вызывающая немало споров манга «Паразиты» стартовала во втором августовском выпуске журнала «Jump».

Несмотря на критику рецензентов и при поддержке множества поклонников, серия началась сразу с четырёх глав.

Печатный выпуск поступил в продажу утром, тогда как веб-версия обновилась лишь вечером. Из-за этого многие фанаты отправились прямо в книжные магазины.

— Босс, в этом недельнике «Jump» новая серия «Паразитов» действительно выходит сразу четырьмя главами? Если да — дайте экземпляр!

— Мне плевать, что там пишут критики, «Паразиты» просто шикарны! Раз печатная версия вышла первой — покупаю «Jump»!

Владелец магазина с удивлением наблюдал за несколькими парнями, которые с самого утра ждали открытия:

— А? Сегодня уже четвёртый спрашивает про «Паразитов»… Что происходит? Ведь отдельного тома ещё нет.

— Да я же сказал: это новая серия!

— Откуда вы вообще узнали? — медленно расставляя журналы на полках, поинтересовался хозяин. Он был уже в возрасте и не особо следил за новостями. Хотя знал, что танкобоны «Человека-невидимки» продаются неплохо, он не обратил внимания, что в этом выпуске «Jump» выходит новая работа того же автора.

— Да ладно вам болтать! Дайте глянуть! — один из фанатов, загородивший вход, выхватил свежий номер «Jump» и начал его разглядывать.

Толстые страницы, характерные для журналов вроде «Jump», шершавая на ощупь бумага и дешёвая обложка — всё это вызывало ностальгию по изданиям двадцати–тридцатилетней давности.

На обложке крупными буквами красовалась рекламная надпись: [Новая серия от популярного автора Оды Синго — «Паразиты»! Четыре главы сразу!]

Даже само оформление обложки представляло собой крупный портрет главного героя — Синдзи Идзуцу.

Синдзи стоял вполоборота: левая рука сжата в кулак, а правая странно изогнута, превратившись в нечто чуждое и пугающее. Ярко выделялись два серповидных клинка и пара огромных выпученных глаз — такой образ не мог не привлечь внимание.

— О! Действительно четыре главы! Босс, одну копию!

— И мне! Работы мастера Оды Синго нужно читать в первую очередь!

Эти двое, судя по всему, были знакомы и охотно перебрасывались репликами.

Обычные фанаты, скорее всего, просто купили бы журнал и молча ушли, не желая лишний раз светиться.

— Мастер Ода — бог! Быстро рисует, сюжет отличный, да ещё и девушки радуют глаз!

— Не неси чушь! В «Паразитах» мастер Ода рисует очень серьёзно, никаких «радостей для глаз» там нет.

В этот момент рядом раздался восторженный возглас молодого фаната:

— Ого! Это же фигурка из «Человека-невидимки»!

— Где? Где?

Они быстро заметили на прилавке с мерчем действительно стоявшую фигурку «Человека-невидимки».

Официальные магазины обычно не продают фигурки, но небольшие частные книжные часто торгуют чем угодно: от брелоков и папок до аренды видеокассет и CD-дисков, а иногда даже и различными хлопушками для весёлых компаний.

В магазинах, специализирующихся на манге, фигурки тоже часто выставляют на прилавки с сопутствующими товарами. Правда, обычно это не дорогие коллекционные экземпляры, а дешёвые призовые изделия — так называемые «кэйхин».

— Всего 1800 иен? Значит, кэйхин? Жаль!

— Но зато не выглядит дешёвкой!

— Любую фигурку с Рицукой или Фубуки я готов целовать!

Несколько фанатов «Паразитов» тут же достали кошельки и купили фигурки.

Когда они обернулись, то заметили, что один из поклонников уже уселся на ступеньках у входа в магазин и углубился в чтение «Jump».

Подойдя поближе, они увидели — тот читает именно «Паразитов».

Фанаты переглянулись и, не сговариваясь, уселись рядом, выстроившись в ряд.

Четверо молча и сосредоточенно погрузились в чтение.

В интернете мнения разделились: одни ожидали продолжения кровавых сцен и жестокости, другие критиковали автора Оду Синго за излишнюю зависимость от зрелищных приёмов.

Эти ребята часто лазили в сеть и тоже слегка поддались влиянию критики.

Хотя все они были преданными фанатами Оды Синго, в душе шевелилось сомнение: не окажется ли «Паразиты» очередной попкорновой голливудской картинкой без глубины?

Четвёртая глава начиналась с льва, неспешно прогуливающегося по городской площади.

На страницах изображалось, как этот самец, сбежавший из зоопарка, без всякой причины нападает на людей.

Он не голоден — ему просто хочется убивать.

Он проверяет в деле свои клыки и когти.

Люди в панике разбегаются.

Тех, кто застыл от страха, лев тут же валит на землю и перекусывает горло.

[Люди настолько хрупки…]

[Раньше я позволял себе быть под властью таких существ?]

[Я — высшее существо!]

Лев обретает уверенность в собственном превосходстве.

Даже забравшихся на деревья он сбивает и убивает.

Но тут он встречает человека, который совершенно не боится его.

Тот странно смотрит на льва и спокойно произносит:

— Выпустили из зоопарка? Сбежал?

Инстинкт льва подаёт тревожный сигнал: это не человек! Это другое существо! И оно сильнее меня!

Однако чувство вседозволенности, только что испытанное в процессе лёгких убийств, заставляет льва проигнорировать интуицию.

Он оскаливается и с рыком бросается в прыжке на «человека»!

В следующий миг голова того раскалывается, закручиваясь в стремительный клинок!

Голова льва взрывается, а его тело падает в лужу крови…

В школе главный герой Синдзи играет в баскетбол. Благодаря тайной помощи Малыша Правого он демонстрирует невероятную игру и выигрывает матч.

Один одноклассник, которому Синдзи не нравится, после игры начинает придираться и даже бьёт его.

— Прекрати! — Синдзи пытается остановить агрессора.

В этот самый момент у парня по спине пробегает холодок — ему кажется, будто на него смотрит настоящий хищник, выбирающий добычу!

Малыш Правый мгновенно вмешивается и валит нападавшего на землю.

— А-а! — Очнувшись, тот в ужасе убегает.

— Он тебя видел? — Синдзи подозревает, что Малыш Правый раскрылся.

— Нет, — отвечает тот вполне логично. — Просто боится, что ты снова его изобьёшь!

Глава завершилась.

Хочется ещё.

Кажется, в этой главе скрыто гораздо больше, чем кажется на первый взгляд.

Отношение сильного, безнаказанно уничтожающего слабого… страх слабого перед сильным…

Слабые люди, сильные люди, лев… и, наконец, паразит!

Это словно игра в «Звериный турнир», где все участники строго ранжированы по физической силе — от самого слабого к самому мощному.

Но это лишь то, что видно на поверхности.

Кажется… здесь есть и нечто большее.

Никто из них не обращал внимания ни на других читателей, ни на прохожих — каждый перечитывал главу заново.

При втором прочтении открылось нечто новое.

Интуиция льва: «Это не человек. Он сильнее меня!»

Интуиция задиры: «Этот худощавый парень — словно хищник, выслеживающий добычу!»

Случайность? Или намеренный приём, задуманный автором Одой Синго для создания контраста?

Может, некоторые люди не так уж и слабы, как кажутся?

А те, кто выглядит сильным, возможно, вовсе не таковы на самом деле?

Чем больше размышляешь над этой новой главой «Паразитов», тем глубже она кажется!

Неужели мастер Ода Синго сумел так тонко и искусно вплести смысл в саму структуру манги?!

Ведь большинство комиксов будто пытаются расколоть тебе череп и впихнуть туда готовые моральные установки!

А здесь нужно самому поразмыслить, чтобы постичь суть — и это восхитительно!

Разница в мастерстве очевидна!

— Кто сказал, что «Паразиты» — это просто голливудская попкорновая зрелищность?

— Да это критики сами гонятся за хайпом! Какое им дело до глубины работ мастера Оды?!

— Мастер Ода Синго — просто великолепен!

(Глава окончена)


Глава 148
Публикация глав манги «Паразиты» в целом следовала оригиналу с Земли, но в деталях Ода Синго внёс значительные улучшения.

В оригинале, выходившем на страницах журнала «Месячник AFTERNOON», главы публиковались по две в месяц. Мастер Ян Мин унаследовал от своего учителя Шан Цунь Ифу не только убеждение, что сюжет важнее рисунка, но и старомодную привычку не создавать собственную студию. Из-за этого даже при таком графике — раз в две недели — мастеру Ян Мину было чрезвычайно трудно выпускать новые главы. А уж о его другом шедевре, «Глаз истории», и говорить нечего: его обновления напоминали ежегодные запоры.

Конечно, много времени уходило на тщательную проработку сюжета. Но именно поэтому многие рецензенты писали: «Раскадровка в „Паразитах“ в целом удовлетворительна, часто встречаются яркие моменты, однако во многих местах визуальный эффект явно недостаточен».

Сейчас же Ода Синго тратил на сам процесс рисования «Паразитов» сравнительно немного времени — даже можно сказать, что у него оставался изрядный запас. Основное внимание он уделял именно усилению выразительности кадров и визуального воздействия. Поэтому версия «Паразитов» от Оды Синго обладала ещё большей художественной силой, даря поклонникам более насыщенное визуальное удовольствие и более глубокое философское звучание.

У входа в книжный магазин сидели четверо фанатов манги и уже давно никто не шевелился.

Хозяин сначала подумал, не случилось ли чего. Выглянув внимательнее, он был поражён: едва получив журнал, они тут же присели прямо у двери и уткнулись в чтение. Когда в последний раз такое виделось?

«Ага? Кажется, недавно в одном обзоре как раз упоминали „дух эпохи Сёва“?» — подумал он.

Пробежавшись взглядом по полкам, хозяин случайно и вправду наткнулся на ту самую статью:

«Дух эпохи Сёва? Уникальная визитная карточка мангаки Оды Синго!»

Ода Синго? Знакомо… Кажется, именно это имя упоминали только что те самые фанаты.

Хозяин взял свежий выпуск «Jump» и увидел — новая серия действительно принадлежала перу Оды Синго.

— Неужели этот автор и правда возродил дух Сёвы?

Он снова посмотрел на фанатов у двери, почесал затылок и никак не мог понять, какой такой мангака способен вернуть время в ту эпоху.

— Неужели этот Ода Синго настолько хорош?

Однако…

Хозяин, проработавший в книжном деле много лет, хоть и видел в этом некую ностальгическую красоту, всё же не спешил соглашаться.

Только что они слишком шумели! В эпоху Сёва настоящие читатели манги никогда не болтали так громко. Он отлично помнил: в те времена фанаты, сидевшие у книжных лавок, после прочтения аккуратно закрывали журнал и тихо, опустив головы, уходили прочь. А не вели себя, как эти четверо, которые только что громко переговаривались между собой.

— Смысл манги — это личное откровение читателя, его сокровище, спрятанное в глубине души! — с важным видом пробормотал хозяин себе под нос.

Так он успокоил себя и решил, что поведение этих четверых вовсе не означает возвращения духа Сёва.

Но когда все четверо дочитали четвёртую главу «Паразитов», они на мгновение замерли на месте. Затем, не обменявшись ни словом, один за другим молча ушли.

— Ага? Похоже, это и правда дух Сёва… — удивлённо проводил их взглядом хозяин.

Неужели в этой манге действительно есть что-то особенное?

Он тоже взял «Jump» и начал читать «Паразитов».

И таким образом число поклонников Оды Синго увеличилось на одного.

Только что четверо фанатов сидели у двери, склонив головы над журналами, — словно живая реклама.

— Что за дела? В наше время кто-то ещё читает мангу прямо у книжного?

Прохожие с любопытством поглядывали в их сторону. Даже модные девушки стали выкладывать фото этой сцены в сеть. Это вызвало новую волну обсуждений, и в итоге все разговоры сошлись на новой серии «Jump». Так Ода Синго получил дополнительный приток внимания к своей новой работе.

На самом деле, подобное происходило не только в этом магазине — по всей стране наблюдались схожие картины. Правда, не все сидели у дверей: многие читали мангу в поездах и метро. Некоторые пользователи сети вспомнили о выходе «Паразитов» лишь после постов в соцсетях или на форумах.

— Всё-таки когда держишь журнал в руках, ощущение настоящей манги куда сильнее… — сказал один фанат, выходя из дома и направляясь в книжный, в который не заходил годами.

Нельзя отрицать: именно «Паразиты» заставили многих фанатов задерживаться в магазинах подольше. Главное — всё больше покупателей прямо спрашивали у хозяев: «Вышла ли новая глава „Паразитов“?» Это сделало имя Оды Синго известным среди книготорговцев.

У владельцев книжных магазинов были свои круги общения — например, информационные группы в Line, — и многие уже упоминали, что «Человек-невидимка» и «Паразиты» создаются одним и тем же новичком — Одой Синго.

— Вот это да! Новичок одновременно ведёт две серии? За всё время, что я работаю в книжном, такое видел разве что в эпоху Сёва!

— Да ладно, наверняка выдумка.

— Честно! Я спрашивал у нескольких покупателей!

— В этом выпуске «Jump» продажи выросли не сильно, но почти все покупатели пришли именно за «Паразитами». И лица почти все новые — не те, кто обычно приходит.

— У меня «Человек-невидимка» просто разлетается! В прошлом месяце закончился весь тираж, и люди до сих пор заказывают.

— Говорят, этого новичка притесняют в Гунъинся.

— Да не „говорят“ — об этом даже в новостях писали! Вот она, зависть к таланту!

— Погодите, давайте не о книгах. У кого-нибудь остались кэйхины от «Человека-невидимки»? Скиньте мне немного. Даже поставщики говорят, что нет в наличии.

— А у меня тоже всё раскупили.

С выходом нового номера «Jump» имя Оды Синго не сходило с языков.

— Апчхи! — чихнул Ода Синго.

— Кто-то о тебе вспоминает, — поддразнила Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру взглянула на Оду Синго и протянула ему коробку с бумажными салфетками.

«Странное ощущение… Почему девушка подаёт мне коробку, будто это священный артефакт?» — подумал Ода Синго и поблагодарил.

Фудодо Каори, выполняя его поручение, собирала информацию из сети и теперь сообщила:

— Мастер Ода, интернет-знаменитости всё ещё критикуют ваши работы за отсутствие глубины. Нужно ли мне организовать фанатов на ответную атаку?

— Не надо. Талант подобен беременности — рано или поздно станет заметен. Глубина «Паразитов» со временем проявится сама.

Фудодо Каори хихикнула:

— Мастер Ода, на людях так нельзя говорить! А то ещё обвинят в сексуальных домогательствах.

С этими словами она подмигнула, будто намекая: «Это мы с вами так, наедине».

Ода Синго вдруг осознал, что она права, и мысленно напомнил себе быть осторожнее. Каждый день он ел и спал вместе с этими двумя девушками… Ну, спал, конечно, в отдельной комнате на втором этаже, но всё же — от такой близости стал слишком раскованным в речи.

— Апчхи! — внезапно чихнул он снова.

— Ага? Неужели о тебе вспоминает не один человек? — удивилась Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру бросила на неё короткий взгляд.

— О, похоже, всё в порядке, — тут же поправилась Фудодо Каори с самоироничной улыбкой.

Во время дальнейшей работы Ода Синго продолжал чихать.

— Мастер Ода, вы точно станете знаменитостью! — воскликнула Фудодо Каори.

— Заткнись. Апчхи! Апчхи!

Однако эти чихи были не на шутку. Ода Синго простудился. И простуда оказалась серьёзной.


Глава 149
Когда профессиональный мангака заболевает, график публикации глав летит к чертям.

Обычному человеку при простуде резко падают спортивные результаты. А мангака — это те, кого называют «рисующими собственным телом».

— Апчхи! — Ода Синго весь задрожал.

Его рука дрогнула, и карандаш оставил на раскадровке линии, которые теперь точно придётся стирать.

Обычно от чиха он не дрожал так сильно, но сейчас всё тело ломило, а при чихе он едва удержал равновесие.

— Синго-сенсей, с вами всё в порядке? — обеспокоенно спросила Фудодо Каори.

Ода Синго поспешил найти отговорку:

— Ничего страшного, наверное, просто аллергия на духи или что-то в этом роде.

— Ни я, ни Хатакадзэ Юдзуру не пользуемся духами. Вы, скорее всего, простудились, — возразила Фудодо Каори.

— Не двигайтесь. Дайте мне потрогать, — сказала Хатакадзэ Юдзуру и прямо направилась к Оде Синго.

— ? — Ода Синго, увидев её серьёзное лицо, на миг растерялся.

Если бы она подошла с выражением лица типичной юмористки, он бы знал, как реагировать — просто остаться беспристрастным. Но Юдзуру никогда не вела себя подобным образом и не давала ему повода для таких мыслей.

Она давно заметила, как он чихает, и теперь, не слушая его объяснений, встала и приложила ладонь ко лбу Оды Синго.

На лбу ощутилась прохладная и гладкая ладонь.

Было приятно — ему даже захотелось закрыть глаза.

Разумеется, это было лишь из-за сильной усталости, а не потому, что его гладили, как кота.

— Синго-кун, у вас жар, — быстро сделала вывод Хатакадзэ Юдзуру и медленно убрала руку.

Фудодо Каори моргнула и тоже вскочила:

— Его голова очень горячая? Кажется, вполне нормальная… тёплая, как грелка зимой.

Она обхватила виски Оды Синго двумя руками и начала вертеть его голову из стороны в сторону.

Как единственная дочь, выросшая с отцом-одиночкой, она, конечно, не знала, как правильно ухаживать за больными.

— Прекрати трясти мою голову! Боюсь, как бы она не отвалилась! — Ода Синго поспешно отвёл её руки и снова взялся за карандаш. — Ладно, я просто выпью побольше горячей воды.

«Руки у Каори, кажется, чуть мясистее, чем у Юдзуру», — мельком подумал он.

— «Пей больше горячей воды» — это фраза, которую говорят только безнадёжно прямолинейные парни, чтобы утешить девушек, — Хатакадзэ Юдзуру проигнорировала его слова, бросила взгляд на запас готовых страниц и сказала: — Раскадровок хватит до следующего выпуска. Я сама сделаю детализированный эскиз. Идите отдыхать в свою комнату.

Она взялась за спинку его стула и потащила его вверх по лестнице.

— Эй-эй! Позвольте мне работать!

Фудодо Каори, следуя сзади, пригрозила:

— Юдзуру права. Просто спокойно поднимайтесь наверх и ложитесь. Если сами не пойдёте, не хотите, чтобы я забрала вас на руках, по-принцессски?

— … — Ода Синго мысленно представил эту картину.

С учётом силы Каори это было вполне реально. Но, учитывая её широкую грудь, если он окажется в её объятиях в такой позе, это станет для него социальной смертью.

Хотя… если подумать, это даже звучит неплохо…

К счастью, Ода Синго был настоящим трудоголиком. Он встряхнул головой и сам поднялся наверх, чтобы отдохнуть в своей комнате.

— Лучше бы найти термометр, — почувствовал он сильное головокружение и общую слабость.

Оглянувшись, он обнаружил, что обе девушки исчезли.

Отлично. Только не надо вертеться рядом.

Он запер дверь, налил огромный стакан горячей воды, выпил залпом и рухнул на кровать.

В полусне кто-то осторожно толкнул его:

— Ваш термометр?

Ода Синго с трудом открыл глаза и увидел обеспокоенное лицо Хатакадзэ Юдзуру у кровати.

Оказывается, она просто ушла за нужными вещами.

В одной руке она держала грушевидный термометр, в другой — листок бумаги.

Убедившись, что он в сознании, Юдзуру заглянула в инструкцию, разобралась в схеме и сказала:

— Повернитесь и поднимите попку.

— ??? — Ода Синго опешил.

— В инструкции именно так написано.

— Это… это… — Он пригляделся к термометру, сверился с инструкцией и смущённо пробормотал: — Это ректальный термометр.

— Да, — кивнула Хатакадзэ Юдзуру.

— … Можно ли выбрать другой тип?

Лицо Юдзуру тоже немного покраснело. Она положила прохладное полотенце ему на лоб и снова вышла из комнаты.

Ода Синго хотел попросить её купить лекарство от простуды, но сил просить уже не было.

«Она поймёт сама. Женщины ведь более внимательны к таким вещам, как снижение температуры».

А потом его осенило:

«Э-э… Разве я не запер дверь?»

«Ну и ладно. Для любительницы ниндзюцу замок, наверное, ничего не значит».

Он снова провалился в дремоту.

Но вскоре раздался голос Фудодо Каори:

— Эй-эй-эй, не спи! Синго-сенсей, у вас жар! Я специально купила суперэффективное средство для снижения температуры!

Мягкая ладонь похлопала его по щеке с такой силой, будто вот-вот даст пощёчину.

Ода Синго понял: пришла заботиться о нём чемпионка по боевым искусствам Фудодо Каори, которая совершенно не умеет контролировать силу.

Тому, кто станет её парнем, придётся быть готовым стать «кроликом» — неизвестно, то ли морковка будет вырвана целиком, то ли просто откусана кусочек…

— А… принять лекарство? — Ода Синго попытался приподняться, но его полуприкрытые глаза вдруг широко распахнулись.

Перед ним Фудодо Каори размахивала огромной дайконовой редькой длиной с руку:

— Давайте, воткнём это сзади — и температура сразу спадёт!

— Не-не шути так!

— Быстрее! Мама рассказывала: когда они только поженились, папа сильно простудился, и она именно так ему помогла сбить жар! — уговаривала Каори.

— Кто вообще выдержит такое?! Да и вообще, нельзя же совать туда что-то подобное! — Ода Синго чуть не заплакал от ужаса.

Почему японцы так обожают всё делать через задний проход? В аптеках больше всего продают ректальные термометры, а в старинных рецептах против жара особенно знаменита «посадка лука во дворе»…

Говорят, во время пандемии цены на лук в Японии выросли в десятки раз — не из-за дефицита, а потому что все массово скупали его для снижения температуры!

Из воспоминаний прежнего владельца тела Оды Синго он знал: во многих японских клиниках жаропонижающие чаще всего дают в виде суппозиториев для ректального применения.

Ода Синго категорически отказался. Но Фудодо Каори попыталась применить силу.

— Эй-эй! Не смей! — закричал он.

— Чего стесняться? В больнице медсёстры всё равно уже видели! Я потерплю — пусть мои глаза будут «осквернены»! — заявила Каори, хотя в её голосе чувствовалось возбуждение.

Ода Синго продолжал упираться.

Но сила Каори была слишком велика, а он к тому же ослаб от болезни.

И самое обидное — пассивный навык бадзицюаня, который обычно активировался при ударах, сейчас почему-то не сработал.

В тот момент, когда он попытался вызвать систему, он заметил в углу зрения значок навыка в состоянии блокировки…

«Чёрт, система, ты что, меня подставляешь?!»

— Ты осмелилась без меня так обращаться с Синго-куном? — внезапно раздался голос Хатакадзэ Юдзуру.

Для Оды Синго это прозвучало как спасение с небес.

(Глава окончена)
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— Нет, подожди, Фудодо Каори! Сначала спаси меня! — воскликнул Ода Синго, заметив, что девушка просто стоит у двери и, похоже, не торопится подходить.

«Хочешь полюбоваться представлением?» — серьёзно заподозрил он.

— Фудодо Каори, скорее помоги мне перевернуть учителя Оду! — крикнула Фудодо Каори, пытаясь перевернуть Оду Синго.

— Не слушай её!

К счастью, увидев, что рядом кто-то есть, Фудодо Каори перестала прилагать усилия, и Ода Синго избежал участи молодого дарования, пострадавшего от собственных учеников.

— А, так это же зелёный лук! — поняла Хатакадзэ Юдзуру. Длина лука была достаточной, чтобы её сразу заметили, поэтому она не стала спорить с Фудодо Каори.

— Вы что, тоже засовывали себе в нос лук при простуде?! Разве это не ужасно?! — редко для себя Ода Синго закричал во весь голос.

— У меня бывала простуда, но я никогда не повышала температуру, — серьёзно ответила Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори наклонила голову и задумалась:

— Я вообще никогда не болела простудой.

— Только дурак не болеет простудой! — обвинил их Ода Синго.

Однако Хатакадзэ Юдзуру совершенно серьёзно поправила его:

— На самом деле эта фраза означает, что дурак даже не замечает, что простужен.

— Похоже, что так и есть. С самого детства меня всегда водил с собой папа, — улыбнулась Фудодо Каори, смущённо почесав затылок.

— Ты чего ржёшь?! — возмутился Ода Синго, решительно отказываясь подчиняться, и раздражённо приказал им прекратить: — У вас что, совсем нет нормальных, научно обоснованных способов сбить жар?!

Хатакадзэ Юдзуру села ровно на край кровати:

— Есть. Мама меня учила.

Фудодо Каори тоже села рядом, вытянувшись, как струна:

— Папа тоже учил.

— Ладно, рассказывайте по очереди. Только нормальные и научные методы.

Хатакадзэ Юдзуру:

— Мама говорит, что лучше всего сбивает жар рассказывание страшных историй.

— …Фудодо Каори, твоя очередь.

— Папа говорит, что нужно набрать холодной воды из старого колодца и облить человека — это ритуал «Суйгоули», самый эффективный способ снизить температуру!

— …Вы хоть понимаете, что после такого сразу можно заказывать похороны?! — Ода Синго был настолько ошеломлён, что даже не знал, как на это реагировать.

Как же странно устроены эти две девушки.

Но, подумав немного, он понял: разве не логично, что система рекомендовала именно их в качестве напарниц?

Те, кто не гонится за деньгами и готовы вместе с бедным отчисленным студентом рисовать мангу и строить карьеру с нуля, — такие девушки в обществе встречаются крайне редко. Их воспитание, несомненно, отличалось от обычного. Если бы они были такими же, как все, они бы просто растворились в серой массе.

И что он, в сущности, может требовать от таких необычных девушек?

Подумав об этом, Ода Синго почувствовал, как его раздражение мгновенно улетучилось.

— Спасибо, что переживаете за моё здоровье и даже принесли что-то, чтобы помочь, — мягко и вежливо сказал он. — Не могли бы вы приготовить мне что-нибудь поесть? Мне кажется, что лечебная диета — самый надёжный способ.

Девушки удивились его внезапной перемене тона, но обрадовались и с радостным «да!» помчались вниз по лестнице.

Ода Синго снова лёг на кровать.

Дзинь-линь!

Зазвонил телефон.

Звонила сама госпожа Юкино.

— Ты сегодня днём в студии? Я приеду, чтобы передать обратную связь по кэйхин-фигуркам.

Её голос по телефону звучал настолько приятно, что Ода Синго почувствовал, будто всё его тело мгновенно стало легче.

— Продажи пошли хорошо? — догадался он.

Госпожа Юкино была явно довольна:

— За неделю весь тираж раскупили.

Ода Синго тоже обрадовался: «Хорошо, когда можно сразу получить гонорар. С такими надёжными людьми, как хозяйка дома, приятно иметь дело».

— Твой голос звучит неправильно, — засомневалась госпожа Юкино.

— Мелочь. Просто простудился.

— Дыхание у тебя слабое. Похоже, всё серьёзнее, чем ты говоришь. Тогда скоро увидимся, — сказала госпожа Юкино и повесила трубку.

Ага, неужели госпожа Юкино приедет навестить меня? Ода Синго потрогал нос.

Простуда развивалась стремительно — уже появилась хрипота, и её сразу услышали.

На самом деле ему было очень плохо: не только не хватало сил, но и всё тело ломило, особенно в области вестибулярного аппарата — голова гудела, будто в ней кипел котёл.

— Я купила подмышечный термометр, — внезапно раздался голос Хатакадзэ Юдзуру.

— Ааа! — снова вздрогнул Ода Синго. — Ты когда вернулась?

Тон Хатакадзэ Юдзуру был недовольным:

— С того самого момента, как ты положил трубку после разговора с хозяйкой дома и начал глупо ухмыляться, растянув губы до ушей.

Ода Синго:

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— …

«Я что, правда ухмылялся?» — машинально потрогал он уголки рта.

Хатакадзэ Юдзуру спокойно заметила:

— Я просто так сказала, а ты сразу засомневался и стал проверять. Значит, смеялся ты или нет — уже неважно. Считай, что смеялся.

Она быстро просмотрела инструкцию, схватила его руку, подняла и засунула под мышку термометр.

С такой силой, будто воткнула нож…

К счастью, термометр не сломался.

— Кстати, а где Фудодо Каори? — Ода Синго, чтобы скрыть смущение, стал оглядываться по сторонам и заодно оценил, не нужно ли прибраться в комнате.

Комната выглядела аккуратно — он всегда следил за чистотой. А ещё за порядком здесь присматривала Хатакадзэ Юдзуру.

Убедившись, что стыдиться нечего, Ода Синго закрыл глаза и стал отдыхать.

— Она пошла покупать ингредиенты для снятия жара.

— … — Ода Синго усомнился, сможет ли Фудодо Каори вообще выбрать правильные продукты.

Хатакадзэ Юдзуру молча сидела рядом с кроватью и смотрела на него.

Через некоторое время она вынула термометр, долго сверялась с инструкцией и наконец уверенно сказала:

— Тридцать девять градусов. Нужно делать физическое охлаждение с помощью обтираний. Я посмотрела в интернете — знаю, как это делается.

Она встала, а вернувшись, несла таз с тёплой водой и полотенце.

Ода Синго был немного ошарашен.

Японский метод охлаждения… к нему совсем не привык.

В родных местах лучше просто укрыться толстым одеялом — по крайней мере, не так неловко.

Хотя… если за тобой ухаживает такая красавица, как Хатакадзэ Юдзуру, то, может быть…

* * *

Здание издательства Гунъинся.

Офис отдела печатных выпусков в подвале.

— Сейчас начнём составлять рейтинг, — сказал старший редактор, стоя перед экраном и ожидая одобрения.

На дисплее вертикально перечислены все манги из свежего выпуска журнала «Jump».

Формально отстранённый от должности Хякки Сокото сидел, опершись подбородком на ладонь, и вместе с десятком редакторов наблюдал за подсчётом голосов.

Из-за приостановки он должен был избегать публичных мероприятий, но внутреннее голосование, да ещё и связанное с пари, — это было обязательное присутствие.

— Начинайте ранжирование, — приказал Хякки Сокото.

Рейтинг популярности составлялся на основе карточек читательских голосов.

Обычно карточки представляли собой открытки, вложенные в журнал. Многие издательства сотрудничают с почтой, чтобы заранее оплатить пересылку — так читателям проще отправлять свои голоса.

Раньше подсчёт вели вручную: младший редактор называл имя, а старший добавлял один голос к соответствующему счёту на доске.

С развитием цифровых технологий ручной подсчёт стал слишком долгим. Теперь использовали автоматические сканеры, которые считывали данные с карточек по заданному формату.

Лишь немногие карточки, которые машина не могла распознать, обрабатывали вручную — но их было совсем немного.

— Данные машинного считывания карточек отдела печатных выпусков уже готовы, — сказал молодой редактор, начав последовательно выводить предварительные результаты на экран.

— «Notouch» — 7 537 голосов; «Меч богини» — 5 388 голосов; «Девушка-убийца» — 2 741 голос; «Красивое личико» — 6 134 голоса…

Пока подсчитывали только бумажные карточки. У читателей онлайн-подписки тоже есть право голоса, но обычно их слишком мало, чтобы повлиять на общий рейтинг.

Когда дошла очередь до «Паразитов», молодой редактор удивлённо приподнял брови.

Цифра быстро появилась на экране.

— «Паразиты» — 2 215 голосов.

На лице Хякки Сокото расплылась довольная улыбка.

«Ода Синго, ты ведь не знаешь, насколько велика инерция популярности печатных изданий. Готовься к крупному провалу!»

Не забудьте проголосовать за нас в начале месяца! Также благодарим читателей за донаты в прошлом месяце: «Шэньбань» — 1 500 монет (спасибо, босс!), «Вопросительная маска», «Qidian Reading», «41m», «Арбуз без чернил», «Конконконконвань» — по 500 монет, «Арбуз без чернил» — ещё 100 монет, «Господин Сяо Бай» — 2 монеты, «Гао Хай» — 4 монеты. Спасибо всем!
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«Паразиты» — 2215 голосов. Когда эти цифры появились на экране, десяток редакторов отдела печатных выпусков почти хором издали удивлённое шипение.

Но все понимали: это было не восхищение чьей-то пугающей мощью, а знак признания точности прогноза руководителя.

Все взгляды обратились к временно исполняющему обязанности главы отдела — Хякки Сокото.

«Временно исполняющим» он считался потому, что формально уже был отстранён от должности и больше не числился в штате.

Однако реальная власть по-прежнему оставалась в его руках — по крайней мере, в ближайшее время ничего не грозило измениться.

— Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха! — раздался довольный смех Хякки Сокото.

Никто не осмеливался его прерывать. Этот смех долго эхом разносился по подземному офису отдела печатных выпусков.

Как давно уже не слышали такого довольного хохота от руководителя?

Старшие редакторы знали: в последний раз он так смеялся, когда успешно подставил молодого мангаку, сорвав срок выхода его танкобонов.

Все новички, когда-либо обидевшие руководителя, неизбежно получали наказание — таков был многолетний негласный закон отдела. Причём даже не требовалось, чтобы сам руководитель что-то говорил: редакторы сами брали инициативу в свои руки.

А что до старожилов, обидевших руководителя… новички, обидевшие его, просто не имели шанса дожить до статуса старожилов.

Старший редактор начал официально анализировать рейтинг популярности:

— Кхм-кхм. Как вы все видите, согласно представленным данным, на последних двух местах находятся «Хроники наложницы Цзюйвань» и «Девушка-убийца». Что касается второй работы, редактору следует вынести автору предупреждение. Первая же уже второй раз подряд входит в двойку аутсайдеров. Если у кого-то нет возражений, пусть ответственный редактор сообщит автору, что серия должна завершиться в течение двух выпусков.

Один из молодых редакторов тяжело кивнул.

Когда мангу, за которую ты отвечаешь, рубят на корню, это больно не только для автора, но и для самого редактора.

Старший редактор поправил очки и продолжил:

— Далее идёт третья с конца работа — «Паразиты». Пусть редактор… э-э-э…

Он вдруг осознал, что эта серия поступает напрямую от веб-отдела и даже не имеет закреплённого редактора.

Хякки Сокото внезапно вмешался, в голосе его звучало торжество:

— Передайте веб-отделу! «Паразиты» получают официальное предупреждение о возможном закрытии!

— Хай! — старший редактор поклонился.

В этот момент Хякки Сокото получил звонок.

— Алло? Кадзукацу Вадзима? Ха-ха-ха! Рейтинг популярности вышел! Твои голоса более чем вдвое превышают результат Оды Синго! У него всего чуть больше двух тысяч, а у тебя — свыше пяти тысяч!

Хякки Сокото громко разговаривал по телефону, совершенно не стесняясь присутствия коллег в отделе.

Все молча слушали. Совещание временно приостановилось.

Его авторитет постоянно подтверждался: даже будучи формально лишённым должности, он не терпел ни малейшего вызова.

Из трубки доносился приглушённый смех Кадзукацу Вадзимы:

— Я же говорил — он просто воспользовался волной общественного мнения. По настоящему таланту тот парень — ничто!

— Конечно, конечно! Как он может сравниться с таким гением, как ты? — снова засмеялся Хякки Сокото. Кадзукацу Вадзима в ответ умело подыгрывал, раздавая комплименты по телефону.

Хякки Сокото с удовлетворением повесил трубку и напомнил одному из стажёров отдела:

— Сделай из этого рейтинга табличку и повесь её в лифте!

Один из редакторов тут же подхватил:

— Ваше решение — гениально!

Хякки Сокото снова раскатисто засмеялся.

— П-п-подождите… э-э… — неожиданно заговорил редактор, только что загрузивший данные.

Голос его дрожал, но выражение лица говорило, что он обязан что-то сказать.

Старший редактор спросил:

— Что случилось?

— Э-э… только что пришли данные по голосованию от веб-отдела…

Голоса от веб-подписчиков — это голоса читателей, оформивших электронную подписку на журнал «Jump». Поскольку они платят официальную плату, причём не за отдельную мангу, а за весь электронный выпуск журнала, их голоса имеют такой же вес, как и бумажные бюллетени.

Однако число веб-голосов обычно невелико и почти всегда совпадает с тенденцией бумажного голосования, поэтому их влияние на итоговый рейтинг минимально. Да и поскольку данные поступают не из отдела печатных выпусков, ими традиционно пренебрегали.

Старший редактор сказал:

— Ну и что? Там же пара сотен голосов. Неужели они перевернули ситуацию на последних двух местах?

— Э-э… не пара сотен.

— А?

— В прошлом выпуске их было меньше пятисот, но в этот раз — больше четырёх тысяч! Я подумал, что произошла ошибка, поэтому отправил запрос в веб-отдел на повторную проверку и не включил эти данные в первоначальный отчёт.

Что происходит? Почему количество веб-голосов выросло в десять раз?!

Старший редактор быстро спросил:

— И почему ты сейчас об этом заговорил?

Молодой редактор собрался с духом:

— Веб-отдел подтвердил корректность данных и прислал скриншоты из системы. Я проверил с техническим отделом — всё действительно в порядке. Поэтому и решил сообщить.

Старший редактор почувствовал, как по спине побежали мурашки. Он уже начал догадываться, к чему всё идёт.

— Ты… ты сейчас не скажешь, что все эти четыре тысячи с лишним…

В комнате воцарилась тишина.

Все редакторы, включая Хякки Сокото, широко раскрыли глаза.

Старший редактор сглотнул и продолжил дрожащим голосом:

— Неужели все они за «Паразиты»?

На этот раз молодой редактор заговорил увереннее и даже гордо поднял голову:

— Конечно, не все. Всего проголосовало 4798 человек, из них 4476 — за «Паразиты».

Ш-ш-ш…

Многие редакторы вновь издали знакомое шипение.

У «Паразитов» было всего 2215 бумажных голосов, но с учётом онлайн-голосования общее число достигло 6691!

Это выводило серию на второе место в рейтинге — сразу после «Notouch»!

Но «Notouch» — это работа Адаты Ютака, легенды издательства Гунъинся с многолетним стажем! Его манга годами держится на первом месте по популярности. И вот теперь кто-то осмелился приблизиться к нему вплотную?

Все взгляды снова обратились к Хякки Сокото.

— …

Хякки Сокото встал и подошёл к компьютеру молодого редактора. Тщательно проверив данные, он неожиданно усмехнулся:

— Не паникуйте. Просто этому парню повезло.

Он начал объяснять причину:

— В первый выпуск новой серии дают двойной бонус — четыре главы подряд. Этим воспользовался Ода Синго.

— Такая непрерывность чтения создаёт отличное впечатление, и многие фанаты решили проголосовать за него.

— Кроме того, после недавнего скандала в СМИ многие, считающие себя «борцами за справедливость», тоже поддержали его.

— И главное — Ода Синго начинал именно в интернете, поэтому у него огромная армия онлайн-фанатов, которые, естественно, голосуют через веб-форму.

— Так что в этот раз он просто воспользовался обстоятельствами. Ничего удивительного! Не стоит паниковать!

Хякки Сокото выглядел совершенно спокойным.

Редакторы закивали. Звучит вполне логично!

Однако в этот момент стажёр, которому поручили сделать табличку, спросил:

— Значит, на табличке будет полный рейтинг с учётом всех голосов?

— …

Многие редакторы сочувственно посмотрели на него.

Парень точно не пройдёт стажировку.

— Бака! — Хякки Сокото схватил со стола беспроводную мышь и швырнул её в стажёра.

Он сердито вернулся в свой кабинет.

Ода Синго! В этот раз тебе сильно повезло!

Однако в это самое время Ода Синго сам был занят кое-чем… весьма интимным.

Студия Оды Синго.

Спальня на втором этаже.

Девушка прилагала усилия, а юноша, казалось, испытывал одновременно боль и удовольствие.

— Как тебе такое трение? Не слишком ли сильно? Не больно? — слегка покраснев, спросила Хатакадзэ Юдзуру, протирая пот с обнажённого торса Оды Синго. — Это впервые, когда я кому-то помогаю, так что не очень умею контролировать силу.

(Конец главы)
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При лихорадке протирать тело тёплым влажным полотенцем — вполне научный физический способ охлаждения.

Только вот в аниме подобные сцены порождают слишком много двусмысленных моментов: бег во время жара, ночные «наезды» на больную девушку, история о том, как соседка детства вытирает пот с лба заболевшего друга, или «всё из-за тебя — теперь болезнь усугубилась».

И Ода Синго, и Хатакадзэ Юдзуру невольно вспоминали одни и те же заезженные сюжеты.

— Какой широкий у мальчишки стан, — думала Юдзуру, сидя у кровати и глядя на спину Оды Синго. Сердце её забилось быстрее.

Трение полотенца передавало текстуру кожи, и она ощущала, насколько его тело плотное и упругое.

— Спину вытерла, теперь грудь? — спросила она, переворачивая его.

Ода Синго, не раздумывая, лёг на спину и даже позволил себе суховатую шутку:

— Готово с «Б-стороной», переключаемся на «А-сторону»?

Всё-таки он до сих пор горел от жара и чувствовал сильную усталость.

Тонкое одеяло прикрывало его от живота до ступней, оставляя открытой лишь грудь.

— Впрочем, у мальчишек «А» и «Б» почти не отличаются, — решила про себя Юдзуру.

Раньше она лишь рисовала подобное, а теперь прикоснулась собственными руками.

Когда она закончила протирать ему грудь, Ода Синго, всё ещё с закрытыми глазами, собрался поблагодарить — но вдруг почувствовал, как уголок одеяла приподнялся.

Одеяло не сбросили полностью — просто полотенце проскользнуло внутрь.

— Ай… э-э… — Ода Синго торопливо открыл глаза и увидел пунцовую от смущения Хатакадзэ Юдзуру, которая тоже смотрела на него.

Ситуация стала крайне неловкой. Неясно было, делала ли она это умышленно или просто машинально продолжила процедуру…

В этот момент дверь тихо скрипнула.

Кто-то постучал в дверь спальни.

Это точно не Фудодо Каори — ритм постукивания был слишком вежливым и сдержанным.

— Это госпожа Юкино! — сразу узнал Ода Синго. Такой манерой стучать запомнилось надолго.

Хатакадзэ Юдзуру вскочила, будто её ужалили, и чуть не выронила полотенце.

Хорошо, что таз с водой стоял на тумбочке — иначе бы точно опрокинула.

— Куда мне спрятаться? — в панике огляделась она.

Но комната Оды Синго была слишком простой — укрыться можно было разве что в шкафу.

Однако тут же она вспомнила: ранее госпожа Юкино уже намекала, что знает о её присутствии в шкафу. Значит, туда прятаться нельзя.

— Госпожа Юкино ведь не пришла ловить нас с поличным, чего ты паникуешь? — быстро напомнил Ода Синго. — Мы же не любовники.

— А, да-да… — Юдзуру немного успокоилась.

Но почти сразу снова смутилась и тихо пробормотала:

— Хотя… я только что действительно…

Она осеклась на полуслове, лицо её вспыхнуло, и она тут же замолчала, поняв, что сболтнула лишнее.

— Кхм-кхм, садись спокойно на стул у окна, — посоветовал Ода Синго.

Как только Юдзуру поспешила занять место у окна, Ода Синго поправил одеяло и громко сказал:

— Дверь не заперта, заходите!

В комнату тихо вошла госпожа Юкино в светлом атласном кимоно и пояснила:

— Я постучала, но никто не ответил. Переживала, что тебе стало совсем плохо, поэтому вошла сама. Надеюсь, ты не обидишься.

Ода Синго прекрасно знал, что у неё есть ключ:

— Ничего страшного, я благодарен за вашу заботу.

Прекрасные глаза Юкино Фукадзимы быстро скользнули по комнате, задержавшись на тазу, полотенце и Хатакадзэ Юдзуру. Уголки её губ тронула лёгкая улыбка.

— Я, кажется, пришла не вовремя?

— Кхм… Простудился и лихорадка началась. Извините за беспорядок и неудобства, — Ода Синго пригласил её сесть на край кровати.

Госпожа Юкино мягко улыбнулась, подвинула стул от тумбочки и устроилась рядом с кроватью.

«Ах да, — вдруг осознал Ода Синго. — Её статус не позволяет сидеть так близко к постели. Или, может, просто дистанция между нами другая?»

Юкино Фукадзима поинтересовалась его самочувствием, а затем сообщила, что первые отчисления от продажи фигурок поступят на его банковскую карту уже в ближайшие дни, и они рассматривают возможность массового повторного тиража.

— Главное, что прибыль есть. От одной мысли о деньгах жар будто спал.

— О? — усмехнулась Юкино Фукадзима. — Твоя болезнь, похоже, не так уж мучительна? Многие мечтают о том, чтобы за ними ухаживала прекрасная девушка.

Хатакадзэ Юдзуру, сидевшая позади неё, снова покраснела.

— Да ладно, просто протёрла немного, чтобы жар сбить, — невозмутимо ответил Ода Синго. — Ты не знаешь, как у меня голова раскалывается! Температура серьёзная.

— Правда? — Юкино Фукадзима открыла старинную сумочку и достала несколько пакетиков с лекарством. — Как раз привезла немного снадобья. Посмотрим, сможешь ли ты проглотить горькое.

— Отвар чайху от простуды? Отлично! — обрадовался Ода Синго.

Он тут же попросил Юдзуру принести воды, чтобы развести порошок, и с удовольствием выпил.

Отвар чайху горький и многим не нравится, но Ода Синго с детства питал особую привязанность к китайской фитотерапии — для него это было вкусно, почти как лакомство.

— Ты умеешь меня радовать, — тихо рассмеялась Юкино Фукадзима, прикрывая ладонью рот.

Очевидно, ей понравилось, что он с таким удовольствием принял именно её лекарство.

«Да я и не льщу, — подумал про себя Ода Синго. — Просто предыдущие методы двух девушек были настолько странными, что наконец-то нормальное средство — настоящее спасение!»

Однако он быстро заметил, что Юдзуру, снова усевшаяся у окна, обиженно надула губы.

«Что делать? Потом утешу? Но только после того, как госпожа Юкино уйдёт, иначе опять начнётся…»

Он вдруг остановился.

«Постой… Почему я вообще об этом думаю?» — резко осознал Ода Синго, что его мысли пошли не туда.

«Ах эти девушки… Из-за них я не могу сосредоточиться!» — хотелось крикнуть им: «Уходите все, дайте мне отдохнуть и вернуться к рисованию!»

В этот момент зазвонил его телефон.

— Извините, возьму трубку, — сказал он и ответил на звонок.

В трубке раздался голос Мицука Мицуо:

— Синго! Поздравляю! Ты занял второе место в рейтинге популярности!

— А? Второе? Уже объявили?

— Обычно итоги за первые три дня после выхода журнала самые точные. Потом голоса идут редко и особого значения не имеют.

Возможно, из-за мужской рассеянности, а может, потому что госпожа Юкино была слишком погружена в свои мысли, Мицука Мицуо даже не заметил, что Синго болен.

Услышав хорошие новости, Ода Синго всё же остался рационален:

— Думаю, второе место — временный результат. В следующем выпуске, скорее всего, немного упаду. На этот раз большинство голосов отдали онлайн-фанаты, да и преимущество четвёртой главы сильно повлияло на результаты.

— Здорово, что ты так рассуждаешь! Я уже боялся, что ты будешь торопиться. Продолжай в том же духе и рассказывай историю «Паразитов» вдумчиво и основательно!

Ода Синго кивнул:

— Буду следить за сюжетом. Ведь «Паразиты» — это не просто про заразу, а про человеческую природу. Кстати, раз я второй, сколько голосов пришлось на бумажные издания?

— Ого! Ты проницателен! Действительно, бумажные голоса оказались слабыми. — Мицука Мицуо подробно объяснил ситуацию и добавил, что популярность печатного издания растёт со временем, торопиться не стоит.

— Понимаю, поэтому и спросил. Дайте мне немного времени — и я стану королём и в печати, и в сети!

После разговора Юкино Фукадзима спросила:

— У твоих «Паразитов» низкий рейтинг в бумажном издании?

— А, это нормально, — Ода Синго легко рассмеялся и не придал значения.

Госпожа Юкино лишь слегка кивнула и больше не стала расспрашивать.

Ода Синго посмотрел на неё и почувствовал: за этим спокойным богатством, возможно, скрывается какой-то замысел.

(Конец главы)


Глава 153
— Тебе, похоже, очень болит голова? Не можешь поднять её, — сказала госпожа Юкино, глядя на состояние Оды Синго, и потянулась, чтобы коснуться его лба.

— Тридцать девять, я уже измерила, — неожиданно произнесла Хатакадзэ Юдзуру.

— О, жар немалый.

— Да, только что говорил, что лобная область сильно болит, — ответил Ода Синго, приложив руку ко лбу.

Госпожа Юкино бросила взгляд на Хатакадзэ Юдзуру, уголки губ тронула лёгкая улыбка, но она ничего не сказала и лишь повернулась обратно к Оде Синго:

— У меня есть одно индийское масло. Хочешь попробовать?

— А? — Ода Синго опешил.

Индийское? Не то ли самое «божественное» масло? В моём нынешнем состоянии, пожалуй, не выдержу… Но если хозяйка настаивает, то, может, и стоит рассмотреть…

Пока Ода Синго предавался этим мыслям, госпожа Юкино открыла свою сумочку и достала небольшой коричневый флакон.

Флакон выглядел изящно, на нём были какие-то непонятные надписи.

— Закрой глаза, — сказала госпожа Юкино, откручивая крышку.

Из флакона распространился насыщенный аромат — не резкий, а глубокий и благородный.

— Говорят, индийские специи славятся с древности. Видимо, в этом есть своя мудрость, — медленно закрывая глаза, пробормотал Ода Синго.

В тот момент, когда он закрыл глаза, он заметил, что Хатакадзэ Юдзуру пристально смотрит на госпожу Юкино.

Лёжа на кровати с закрытыми глазами, Ода Синго почувствовал, как два пальца мягко коснулись его лба.

— В инструкции написано, что масло должно равномерно впитаться, чтобы подействовать, — сказала госпожа Юкино, увидев, что Ода Синго закрыл глаза, и бросила через плечо ещё один взгляд на Хатакадзэ Юдзуру, приподняв уголок брови.

Хатакадзэ Юдзуру, до этого широко раскрывшая глаза, при встрече взглядов почувствовала внезапный холод в груди.

Она осознала, что не смеет пошевелиться ни на йоту — будто за ней наблюдал грозный враг, и малейшее движение могло привести к неминуемой гибели.

Ода Синго совершенно не подозревал о невидимых клинках, скрещённых над ним.

Он лишь ощущал, как нежна рука госпожи Юкино — словно первый снег ранней зимы: трогательный и тёплый.

Маслянистые пальцы с насыщенным ароматом мягко массировали центр лба, равномерно распределяя масло.

Прикосновение было мягким и приятным, а индийский аромат дарил покой и умиротворение.

Однако даже этот богатый индийский запах не мог заглушить особый, ледяной и лёгкий аромат самой хозяйки.

Это было любопытное ощущение: среди густого благоухания индийского масла прохладный, сдержанный аромат казался особенно драгоценным. Ода Синго невольно начал часто вдыхать носом, пытаясь уловить его побольше.

— Нос тоже заложен? — тихо спросила госпожа Юкино. Она встала с кресла и села на край кровати, обеими руками легко провела по крыльям его носа.

Густое масло разливалось по переносице, но запах холода и снега стал ещё отчётливее.

Тело, до этого душное и горячее, быстро охладилось. Боль в лобной области исчезла, и даже нос задышал свободно.

В этом полузабытье Ода Синго просто уснул.

— Он уснул. Не хочу больше беспокоить. Я пойду, — сказала госпожа Юкино, вставая и вежливо поклонившись.

Хатакадзэ Юдзуру почувствовала, как напряжение спало с её тела. Она быстро поднялась и ответила на поклон.

С осторожностью и настороженностью она проводила госпожу Юкино вниз, до самой двери.

— Завтра снова загляну навестить его, — с улыбкой попрощалась госпожа Юкино, помахав рукой.

Хатакадзэ Юдзуру хотела сказать: «Может, просто позвоните? Лучше не приходите…» — но слова застряли в горле.

На этот раз уже Хатакадзэ Юдзуру долго смотрела вслед уходящей госпоже Юкино.

Когда та окончательно скрылась вдали, Хатакадзэ Юдзуру достала телефон, чтобы связаться с родителями.

Но, подумав, убрала его обратно.

В этот момент с другой стороны улицы подошла Фудодо Каори:

— Эй-эй, ты что, пришла встречать меня? Почему не сидишь с учителем Одой?

— Я провожала хозяйку, — ответила Хатакадзэ Юдзуру, забирая у неё сумку.

Она в полузабытье вернулась на кухню и начала готовить еду.

Фудодо Каори сначала поднялась наверх, взглянула на Оду Синго, а затем, удивлённая, спустилась и сообщила Хатакадзэ Юдзуру:

— Почему в его комнате такой сильный аромат? И что это за флакон?

— От хозяйки. Индийское чудо-масло. Ода-куну очень понравилось, — рассеянно ответила Хатакадзэ Юдзуру.

— Ого? Правда? Аромат такой насыщенный, но приятный, да? Наверное, поэтому он и уснул, — Фудодо Каори, лишь отчасти понимая происходящее, аккуратно убрала флакон.

Пока Ода Синго выздоравливал, к счастью, у него были заготовленные главы. Ни «Человек-невидимка», ни «Паразиты» не прервали публикацию.

Фанаты комиксов с большим интересом следили за новой мангой и начали активно продвигать её на множестве форумов.

Веб-отдел издательства Гунъинся также активно продвигал обе манги Оды Синго. Прибыль от мерча была небольшой, но всё же ценилась как дополнительный доход.

Больше всего сотрудников веб-отдела радовало, что рекламодатели начали массово обращаться к ним.

Ранее «Человек-невидимка» принёс лишь первую рекламу. Но с выходом «Паразитов» в печатном издании их влияние резко возросло.

Даже несмотря на то, что в сети было много хейтеров Оды Синго, чёрные фанаты — всё равно фанаты. Иногда они даже усиливали эффект от рекламы, и автор уже начал обретать известность.

Многие пользователи приходили посмотреть на шумиху, что напрямую привело к ежедневному росту посещаемости сайта Гунъинся.

Среди редакторов веб-отдела, как новых, так и старых, многие начали тайком читать мангу в рабочее время.

В новой главе Синдзи Идзуцу на школьной церемонии встретил учительницу Тамияму Рёко.

— О! В новой главе учителя Оды появился паразит-учитель! — обсуждал один редактор с коллегой.

— Новый конфликт задан — отлично! Очень хочется увидеть, что будет дальше.

— Такая красивая женщина — и вдруг паразит… Интересно, не заложил ли учитель Ода в это какой-то глубокий смысл?

В отличие от оригинала с Земли, Ода Синго поручил рисование женских персонажей Хатакадзэ Юдзуру.

В оригинале прохожий учитель как-то сказал, что Тамияма Рёко красива, и тогда фанаты недоумевали: «??? Неужели у меня неправильное представление о красоте?»

С художественным стилем автора оригинала Яманэ-сэнсэя нарисовать настоящую красавицу действительно было непросто…

Поэтому Ода Синго внес разумные изменения.

Конечно, он сознательно следил за стилистическим единством и не стал рисовать в манере «Человека-невидимки».

Из-за этого Хатакадзэ Юдзуру потратила немало времени, постоянно подстраивая технику рисования, и даже немного улучшила свою оценку по мастерству.

Благодаря этому образ Тамиямы Рёко из оригинала значительно преобразился.

Её внешность стала гораздо более изящной и привлекательной.

В момент появления Тамиямы Рёко она на расстоянии встретилась взглядом с Одой Синго.

В отличие от земного оригинала, фанаты увидели не просто мимолётное потрясение, а особое ощущение силы и красоты одновременно.

Это была зловещая, почти демоническая красота — чем дольше смотришь, тем больше затягивает.

Как и редакторы, после публикации новой главы множество фанатов, прочитавших «Jump», оставили комментарии на сайте:

[Как же жаль! Такая красивая девушка — и её съел паразит?]

[Ого! Такого паразитического учителя я готов принять!]

[Мне кажется, автор отлично продумал образ паразитической учительницы!]

[В Китае есть поговорка: «красота ядовита, как скорпион». Наверное, именно так и чувствуется!]

[Она не скорпион — она тот, кто с хрустом пережуёт твою голову!]

Многие фанаты после прочтения единодушно писали:

Зависаю! Действительно, зави-си-ваю!

(Глава окончена)


Глава 154
В последнее время министр Микуми из веб-отдела был необычайно доволен жизнью.

— Министр Микуми, нам нужно обновить серверы.

— Сейчас 43 % всего трафика приходится на комиксы господина Оды Синго.

— Три новых рекламодателя также просят размещать рекламу именно в комиксах господина Оды Синго!

Все сотрудники веб-отдела прекрасно понимали: Ода Синго стал не просто опорой отдела — он превратился в настоящую золотую жилу!

Раньше рекламодателей встречали как самых уважаемых клиентов, чуть ли не как родных дедушек. А теперь веб-отдел мог позволить себе выбирать, с кем сотрудничать! Даже не дожидаясь полной оплаты, отдел уже получал плотные графики авансовых платежей, заполняющих бухгалтерские отчёты.

— Превосходно! — радостно воскликнул Мицука Мицуо, не в силах сдержать улыбку.

Ещё не конец месяца, а веб-отдел уже мог официально объявить о прибыли!

Он собрал кучу подарков и поспешил к Оде Синго, чтобы лично поблагодарить его.

Зайдя в мастерскую, Мицука Мицуо с удивлением обнаружил, что их золотая жила… заболела!

Болен?

Мицука хлопнул себя по лбу и тут же задумался: а не прислать ли сюда свою сестру, чтобы она присмотрела за ним?

Поднявшись на второй этаж, он увидел, что Ода Синго действительно лежит в постели.

Да уж больно серьёзно, иначе этот трудоголик ни за что бы не прекратил работу. Мицука Мицуо знал его слишком хорошо.

— Мне невероятно неловко становится, что узнал об этом так поздно! — с искренним сожалением извинился Мицука перед Одой Синго.

Фудодо Каори, подававшая чай, еле сдерживала смех: если бы кто-то другой увидел его скорбное лицо, то, наверное, подумал бы, что золотая жила уже скончалась…

— Да ничего страшного, просто простуда. Не переживай, — успокоил его Ода Синго.

— У тебя и так мало помощников. Может, я представлю тебе свою сестру? Она твоя поклонница и учится в Токийском университете искусств, — подмигнул Мицука.

Он очень хорошо относился к Оде Синго и считал, что, если отдать сестру ему, можно быть совершенно спокойным!

— Нет, спасибо, — подумал Ода Синго про себя: «У меня и так всё вверх дном, только ещё одной головной боли не хватало».

— Она действительно отлично рисует! Ты даже не поверишь, что девушка способна создавать такой мощный и решительный стиль. Её персонажи всегда выглядят очень эффектно. А ещё у неё особенная внешность — многие парни без ума от неё, — настойчиво уговаривал Мицука.

«Да уж, сестрёнка из семьи Мицука… — подумал Ода Синго. — Лучше мне держаться подальше. Наверняка такая красотка умеет преподавать уроки любовной гимнастики».

Он решительно покачал головой, отказываясь.

Фудодо Каори, наблюдавшая за его категоричным отказом, радостно прищурилась, и её глаза превратились в две изогнутые лунки.

Поняв, что уговоры бесполезны, Мицука Мицуо сменил тему и перешёл к обсуждению комикса.

— Нам помочь с рецензированием следующих глав «Паразитов»?

— Да, я как раз собирался об этом попросить. Я отправил черновики — посмотрите, пожалуйста.

— Мы уже видели их. Старшие редакторы веб-отдела считают, что всё отлично и правок не требуется, поэтому и не сообщали тебе. Мы все уверены: при таком качестве успех более чем заслужен!

— Давайте не будем друг друга расхваливать.

— Проценты с мерча я уже начал получать. Личные выплаты, наверное, придут позже. Сотрудничество с Харута Сётэн идёт неплохо.

«Ну конечно, раз богатая покровительница рядом, всё идёт гладко», — подумал про себя Ода Синго.

Поговорив немного, Мицука принюхался:

— Кстати, у тебя в комнате какой-то необычный аромат…

Фудодо Каори тут же прямо ответила:

— Это запах индийского аромамасла!

Мицука Мицуо мгновенно отказался от идеи прислать сюда сестру. Посмотрев на Оду Синго, он многозначительно произнёс:

— Во время болезни… отдыхай побольше…

После ухода Мицуки Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори принесли ему по миске еды.

— В детстве я видела, как соседская девочка пила рисовую кашу с умэбоси, когда болела простудой, и мне было так завидно, — смущённо сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Она принесла классическое японское блюдо — рисовую кашу с множеством маринованных слив умэбоси.

— Нет-нет, при простуде самое лучшее — мёд с варёной редькой! Открывай рот, а-а-а! — Фудодо Каори без церемоний поднесла к его губам кусочек редьки, с которого капал прозрачно-золотистый мёд.

Это тоже традиционное японское средство от жара.

Ода Синго остолбенел. И вовсе не потому, что Фудодо Каори наклонилась над ним, распахнув ворот рубашки, а из-за того, что сочетание редьки и мёда оказалось…

…действительно эффективным! Голова мгновенно прояснилась! Шея у Оды Синго напряглась, будто в ней проснулась невероятная сила!

Но в следующую секунду ему уже засовывали в рот ложку каши с кислой умэбоси.

По спине пробежал холодный пот! Эффект был настолько сильным, что жар действительно начал спадать!

Пока Ода Синго попеременно глотал мёд с редькой и кашу с умэбоси, в интернете разгорелась настоящая буря.

[Серьёзно осуждаем автора Оду Синго! Персонаж Тамияма Рёко выглядит ужасающе!]

[Так и должно быть — она же паразитка!]

[Нет, просто нарисована слишком страшно!]

[Чушь! Наоборот, она потрясающе красива! Разве вы не замечаете, как от неё невозможно оторваться?]

[Оторваться-то можно, но становится жутковато. Это явно женщина, источающая опасность!]

[Я обожаю Тамияму Рёко! Её образ идеально попадает в мои XP! Но почему потом появляется этот господин А…? Осуждаю автора Оду Синго за то, что заставляет нас носить рога!]

[Вы ничего не поняли! Автор использует образ опасной красавицы, чтобы метко высмеять современные социальные явления!]

Обсуждения становились всё горячее.

Некоторые фанаты даже выкладывали изображения Тамиямы Рёко на других форумах, предлагая угадать, кто она такая.

Но ответы удивили даже самого автора поста.

Почти 90 % комментаторов писали одно и то же: «Красавица! Опасная красавица! Таинственная женщина с жалом в хвосте!»

Фанат вздохнул:

— Ладно, признаю: господин Ода Синго — гений. Этот персонаж действительно нарисован блестяще.

Один из популярных блогеров даже выложил крупный план Тамиямы Рёко рядом с портретами главных героинь других комиксов.

[Сравните! Кто производит большее впечатление?!]

По меньшей мере 60 % фанатов выбрали «Паразитов». Возможно, всё дело в необычном вкусе — всем нравится что-то особенное…

Как бы то ни было, эффектный дебют Тамиямы Рёко поднял популярность «Паразитов» на новый уровень!

Эти споры вышли за рамки первоначального замысла Оды Синго — получилось, что он срубил дерево, даже не целясь.

Далее сюжет перешёл к моменту, когда господин А и Малыш Правый встретились и сразу же возненавидели друг друга. Их напряжённое противостояние грозило в любой момент перерасти в смертельную схватку.

Однако небольшой эпизод в комиксе вновь поднял популярность Тамиямы Рёко до новых высот!

В сцене переговоров между Синдзи Идзуцу и Тамиямой Рёко она сказала:

— Не смей раскрывать мою личность.

При этом она взяла стальную ложку и положила её в рот.

— Если я разозлюсь, то за три секунды уничтожу весь класс!

Ложка вышла из её рта уже скрученной в спираль!

Тамияма Рёко открыто угрожала Синдзи Идзуцу.

Этот короткий эпизод взорвал фанатскую аудиторию!

На следующий день на сайте комиксов издательства Гунъинся в разделе онлайн-голосования «Популярность женских персонажей» Тамияма Рёко взлетела на третье место!

Она уступала лишь Рицуке и Фубуки!

(Глава окончена)


Глава 155
[Ода Синго — молодой, дерзкий и, как и следовало ожидать, допустил серьёзную ошибку. Ха-ха-ха!]

В небольшом чате LINE под названием «Синъё: Осадная сеть» несколько человек вели обсуждение.

Этот чат напоминал вичатовскую группу — здесь собирались близкие по духу люди с общими интересами.

В состав участников входили заместитель директора Кояма, начальник отдела Хякки Сокото, талантливый новичок-мангака Кадзукацу Вадзима и художник Готэн Такэси, специализирующийся на рисовании милых медвежат и поросят.

— Что случилось? Быстро рассказывай! — немедленно спросил начальник Хякки.

Готэн Такэси, прочитавший свежий выпуск, самодовольно написал:

— Тамияма Рёко… он её так забавно придумал! Как же она уродливо нарисована! И прежняя героиня тоже не особо красива. Наверное, он специально создал такую женскую роль, чтобы поднять популярность.

— Правда? Ха-ха-ха! Я же говорил, что этот парень рано или поздно огребёт за неопытность новичка! — громко рассмеялся Хякки Сокото.

Заместитель директора Кояма и Кадзукацу Вадзима, однако, молчали.

Первый — из-за своего положения, второй — потому что погрузился в размышления над мангой.

Дело, похоже, было не так просто… Как опытный мангака, Вадзима почувствовал: возможно, в этом образе скрывается нечто большее.

— Что происходит?! — воскликнул молодой техник из веб-отдела издательства Гунъинся, глядя на экран и не зная, что и сказать.

Данные показывали: всё в порядке, никто не накручивал рейтинги — просто фанаты сами голосовали онлайн.

Сам техник был преданным поклонником «Паразитов» и даже тайком следил за статистикой каждого выпуска. Но он никак не мог понять, почему именно эта паразитическая женщина по имени Тамияма Рёко так попала в XP фанатов.

Хотя, если подумать, в последние годы белоснежно-сладкие героини редко занимали первые места в рейтингах.

То ли это дерзкая «дикая подружка» с характером, то ли яркая эксцентричная «старшая сестра», то ли странные «еретические сёстры» с необычным поведением — все они регулярно становились королевами списков.

На самом деле и на Земле подобное случалось нередко.

Например, Ямада Анна, которая открыто проявляет свои желания (обожает сладости); убийца Йор Форджер, прозванная «Принцессой Терний»; девочка-аптекарь Маомао, не популярная в Китае, но везде востребованная; Сихоно Ай, чьи странные решения по поводу ребёнка и отношений вызывают восхищение…

— Идеальные героини без изъянов уже устарели, — пробормотал другой статистик. — Но разве тебе не кажется, что эта Тамияма Рёко на самом деле выглядит ужасно?

Техник энергично кивнул:

— Да, она действительно пугающая! Но чем дольше смотришь, тем больше кажется, что она красива… При этом ощущение жути только усиливается, но появляется странная эстетика.

— Вот именно — красота, от которой кружится голова… — пробормотал статистик. — На форумах обсуждение образа Тамиямы Рёко уже вышло из-под контроля.

Техник пожал плечами:

— Я давно это видел, но не понимаю тех, кто говорит, что она невероятно красива.

— Это как с любовью к острому перцу. Ты же знаешь? Острота — это боль, а любить перец — значит получать удовольствие от боли.

— Сока… В мире всегда найдётся 99 видов XP.

Это было лишь небольшое проявление обсуждения Тамиямы Рёко, но она стремительно стала главной темой на всех аниме-форумах.

По мере того как обсуждения распространялись стихийно, бесчисленные фанаты делились мнениями о скриншотах её образа, и всё больше людей начинали интересоваться мангой «Паразиты».

[Тамияма Рёко — опасная красота!]

[Мне всё равно, паразит она или нет — я готов!]

[Ты что, не боишься, что в самый ответственный момент её… ну, ты понял… будет как стальная ложка?]

[Ты не понимаешь, не понимаешь! Это любовь, преодолевающая расовые границы.]

[Удивительное сочетание XP: паразит-инопланетянин и человек.]

Бесчисленные посты распространялись по сети, словно вирусный маркетинг.

Вскоре имя «Тамияма Рёко» стало главной горячей темой на всех аниме-форумах!

Где бы ни открыли форум — в поиске или в списке трендов обязательно мелькало имя Тамиямы Рёко.

Мицука Мицуо позвонил Оде Синго, чтобы узнать о его здоровье, и не удержался — сильно похвалил его:

— Синго, отличный маркетинговый ход! Количество закладок на «Паразитах» резко взлетело!

Всего за два дня число закладок взорвалось и превысило 140 000!

— Э-э… хочу сказать, что это не я специально устроил… — неловко объяснил Ода Синго.

Мицука Мицуо ему не поверил:

— Ха-ха-ха! Какой скромный! Я в тебя верю!

— Правда…

— Отлично! Если журналисты спросят — отвечай именно так, будто это правда.

После звонка Ода Синго остался в полном недоумении.

Он посмотрел на свою домовладелицу и с досадой сказал:

— Прости, что при тебе такое… Новый персонаж, Тамияма Рёко, кажется, вызвал… э-э, не то чтобы одобрение, скорее огромный резонанс.

Госпожа Юкино Фукадзима сегодня снова навестила его и принесла корзину фруктов.

Сейчас она сидела у кровати, наблюдая, как Ода Синго работает над раскадровкой, и время от времени вступала с ним в непринуждённую беседу.

А Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори тоже находили разные предлоги, чтобы сидеть в спальне Оды Синго.

По сути, студия переместилась с первого этажа прямо в спальню…

— На самом деле мне очень нравится этот персонаж, — улыбнулась госпожа Юкино. — Я и не ухожу, потому что хочу увидеть в черновиках, какие отношения у неё будут с главным героем Синдзи Идзуцу.

— Э-э, но ведь она уже с мистером А… — начал было Ода Синго и осёкся.

Госпожа Юкино вдруг приподняла бровь и посмотрела на него:

— А если на самом деле этого не произошло?

— В моей задумке это случилось, и в дальнейшем у Тамиямы Рёко даже будет сюжетная линия с беременностью — и она крайне важна.

Госпожа Юкино на мгновение замолчала, затем тихо произнесла:

— Может быть, я говорю не о манге.

Но сразу после этих слов она снова углубилась в листы черновиков, будто ничего и не произошло.

— ? — Ода Синго на мгновение не понял.

Ладно, сейчас не до этого. Скоро дедлайн нового выпуска — надо срочно проверить оригинал.

Ода Синго сосредоточился на проверке и доработке черновиков.

Эта работа не требовала активного рисования, поэтому отлично подходила для работы в постели.

Однако вскоре он почувствовал, что прогресс идёт заметно быстрее, чем ожидалось. Намного быстрее.

Неужели присутствие домовладелицы так вдохновляет? Даже с простудой я полон энергии? — задумался Ода Синго.

Едва эта мысль пришла ему в голову, как в системном окне мелькнул слабый свет.

【Командное сияние 2: активно】

«Командное сияние 1» давало бонус к эффективности работы. А что даёт второе? Ода Синго вспомнил, что когда-то получил наградное сияние.

Он мысленно кликнул по нему — и тут же появилось пояснение:

【Если в рабочем пространстве находится более трёх незамужних женщин, эффективность работы повышается на 25%. Эффект суммируется с другими навыками.】

А? Ода Синго оглядел комнату — и без подсчёта на пальцах понял: три девушки здесь.

Но…

Он посмотрел на госпожу Юкино Фукадзима и задумался.

(Конец главы)


Глава 156
— Если будет свободное время, заходите почаще ко мне в гости. Ах, простите за бестактность — этот дом прекрасен, так что «скромное жилище» тут неуместно, — сказал Ода Синго, прощаясь с госпожой Юкино.

— О? Вы хотите, чтобы я чаще приходила? — стоя в дверях спальни, госпожа Юкино игриво улыбнулась.

Она нарочито бросила взгляд на Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, стоявших по обе стороны от неё почти как конвоиры.

— Кхм-кхм, вы двое, не будьте так грубы. Может, мне самому встать? — Ода Синго попытался сесть на кровать.

— Ты в этих цветастых трусах ещё и провожать собрался? — Фудодо Каори тут же нашла повод помешать ему.

Лучше держать Оду Синго подальше от хозяйки дома — а то они начнут переглядываться и строить друг другу глазки.

— О? Так ты даже знаешь, во что одет Ода-кун? Боюсь, если я буду часто наведываться, кто-то может обидеться, — с лёгким смешком прикрыла ладонью рот госпожа Юкино.

Ода Синго раздражённо фыркнул:

— Да не обращай ты внимания на этих двух детей.

Не успела Фудодо Каори возмутиться, как Хатакадзэ Юдзуру уже произнесла:

— Она вовсе не ребёнок.

Ода Синго закатил глаза. Вот именно этого он и ожидал.

После того как обе девушки проводили госпожу Юкино, Ода Синго убедился: «Аура-2» действительно перестала действовать.

Он попытался расспросить систему о причинах, но так и не понял, то ли это баг — система ошибочно посчитала хозяйку дома незамужней, то ли что-то ещё.

Система молчала, упорно делая вид, что её нет.

Когда девушки вернулись, Ода Синго объяснил:

— Я прошу госпожу Юкино чаще приходить исключительно из рабочих соображений.

— Такой неправдоподобный предлог! Давай ещё раз, хорошо? — Фудодо Каори с презрением посмотрела на него. Хатакадзэ Юдзуру выглядела примерно так же.

— Когда она рядом, я чувствую, что работаю гораздо эффективнее, — сказал Ода Синго, не решаясь объяснить существование системной ауры.

На этот раз обе промолчали, но их прищуренные глаза выдавали ещё большее презрение.

«Ладно, главное — эффект ауры работает», — подумал Ода Синго и снова отправил хозяйке дома вежливое приглашение через телефон.

— Если будет свободное время, — ответила она.

Ода Синго не мог понять её настроения, но надежда оставалась.

На следующий день госпожа Юкино действительно пришла.

Она просмотрела оригинальные эскизы и теперь сидела, делая пометки на копиях.

Ода Синго внимательно изучил её замечания и был поражён.

Многие указанные проблемы были чрезвычайно точны — некоторые из них он сам даже не замечал.

Более того, в ходе общения становилось всё очевиднее, что госпожа Юкино обладает высоким профессионализмом. После правок, предложенных ею, диалоги действительно стали выразительнее.

— Просто с детства читаю мангу, поэтому многое видела, — скромно улыбнулась госпожа Юкино.

Однако Ода Синго заметил, как она с довольным видом бросила взгляд на двух девушек.

Те мгновенно уловили этот едва заметный жест и тут же удвоили усилия, стремясь заслужить похвалу Оды Синго.

Благодаря ли эффекту «Ауры-2» или инстинкту защиты территории — кхм, скорее, соперничеству, — продуктивность в студии Оды Синго неожиданно резко возросла.

Скорость и качество выпуска эскизов даже превзошли уровень до его болезни!

Когда через неделю Ода Синго полностью оправился от сильной простуды, черновики «Паразитов» уже были готовы аж до тринадцатой главы!

— Ода-кун, ваш сюжет для «Паразитов» действительно великолепен, — искренне восхитилась госпожа Юкино.

Ей казалось, что эта история ещё увлекательнее, чем «Человек-невидимка», ведь совершенно невозможно предугадать, что произойдёт дальше.

«Фантазия без границ» — это не преувеличение. А скрытый смысл произведения становился всё глубже при каждом новом размышлении.

— Ещё многое нужно серьёзно переработать. Каждый кульминационный момент требует тщательной проработки, — Ода Синго усердно искал недочёты.

Простое копирование оригинала уже гарантировало бы успех, но Ода Синго этим не удовлетворялся. Он намеревался занять первое место в рейтинге популярности уже в следующем месяце!

После публикации «Паразитов» в основном выпуске журнала «Jump» появились результаты второго рейтинга популярности.

Количество онлайн-голосов заметно снизилось — чуть больше трёх тысяч.

Зато число бумажных бюллетеней выросло: с изначальных двух тысяч до почти трёх тысяч.

В рейтинге манга заняла третье место. Хотя она и опустилась на одну строчку, это было лишь небольшое колебание, и её позиции оставались очень прочными.

В группе LINE «Синъё: Осадная сеть» немедленно начали анализировать ситуацию.

— Неужели читатели основного выпуска начали его принимать? — с беспокойством спросил Кадзукацу Вадзима.

Готэн Такэси, уверенный в своём мастерстве создания женских персонажей, возразил:

— Невозможно! Абсолютно невозможно! С таким персонажем, как Тамияма Рёко, фанаты никогда его не поддержат!

— Отношение к Тамияме Рёко действительно полярное. Но именно из-за этой спорности он и получает бесплатную рекламу, — мысленно возмутился Кадзукацу Вадзима. — Твои взгляды устарели! Какое сейчас время? Кто ещё цепляется за традиционные женские образы? Да фанаты уже до смерти устали от них!

— Этот парень делает всё нарочно! Нарочно разжигает споры среди читателей! — мучительно стонал глава отдела Хякки Сокото.

Готэн Такэси отправил эмодзи в ярости:

— Чёрт возьми, как ему всегда удаётся выигрывать!

В своей студии он уже не знал, сколько кукол-оберегов изготовил. Помимо обычных иголок и ножей, он подвергал их ветру, дождю, вешал на верёвку, обезглавливал, а некоторые даже прятал в холодильник.

Возможно, в искусстве проклятий Готэн Такэси превосходил себя в рисовании манги…

Долго молчавший заместитель директора Кояма внезапно произнёс, и его слова стали решающими:

— Пока его сюжет не рухнет, всё это не имеет значения! Этот новичок одновременно выпускает две манги — именно в этом случае чаще всего происходит крах сюжета!

— Мудрое замечание, господин Кояма!

— Господин Кояма попал в самую суть!

— Именно так, как и сказал господин Кояма!

Трое подчинённых тут же принялись сыпать комплиментами.

Они с нетерпением ждали следующей главы, надеясь увидеть крах сюжета!

Новый выпуск «Jump» быстро поступил в продажу.

Чтобы защитить интересы печатного издания, онлайн-публикация «Паразитов» отставала от бумажной версии на полшага.

Поэтому у дверей книжного магазина снова собрались фанаты.

— «Jump» уже привезли?

— Да, только что!

На этот раз у магазина сидело не четверо, а шестеро поклонников.

Хозяин не прогонял их — такие покупатели служили живой рекламой. Главное, чтобы вход не был перекрыт полностью и проход оставался свободным.

— Почему вы сегодня так торопитесь? — с любопытством спросил продавец.

— «Паразиты» пришли в школу! Сейчас убьют Синдзи прямо при всех!

— Ах да! Тот самый господин А собирается убить Малыша Правого, — вспомнил владелец магазина. Он сам с нетерпением ждал этой сцены, но из-за ежедневной суеты совсем забыл.

Теперь, вспомнив сюжет, ему снова захотелось прочитать.

Он раскрыл «Jump», решив бегло просмотреть, пока присматривает за магазином, — просто узнать, чем всё закончилось.

Но, как только он открыл журнал, время перестало подчиняться ему.

Сюжет начался с Тамиямы Рёко.

— Глупцы! — воскликнула Тамияма Рёко, почувствовав в школе убийственное намерение господина А, и неожиданно прервала урок.

Она тут же оставила учеников заниматься самостоятельно и вышла из класса.

В это же время господин А был остановлен учителем-мужчиной прямо на территории школы.

Бедняга учитель…

(Глава окончена)


Глава 157
— Ах да, этого мужчину представила Тамияма Рёко — мистер А, один из «Паразитов», — вспомнил владелец магазина, глядя на персонажа.

Кажется, льва тоже убил он? В этом владелец уже не был уверен.

С его точки зрения, рисовка манги «Паразиты» выглядела немного странно: она совершенно не походила на изящный и детализированный стиль эпохи, а состояла из жёстких, почти костлявых линий, подчёркивающих мышцы и структуру тела.

Из-за этого многих персонажей было трудно различить без характерных примет.

Однако преимущество такого подхода заключалось в идеальном соответствии сюжету — кровавая, плотская агрессия «Паразитов» передавалась с потрясающей выразительностью.

Мистер А вступил в конфликт с несколькими преподавателями.

«Паразиты» использовали потенциал тела намного эффективнее обычных людей. Даже без превращения головы в боевую форму простые люди были для них не соперники.

Тем не менее мистер А совершенно не заботился о том, чтобы скрыть свою истинную природу.

Его голова внезапно деформировалась, превратившись в нечто вроде гибкой кувалды, и одним ударом пригнула голову одного из учителей к груди.

Другого учителя он впечатал в стену и со всей силы вмазал кулаком прямо в бетон.

Бах! — раздался глухой удар, сопровождаемый хрустом ломающихся костей. На стене возникли трещины в виде мишени.

Рука мистера А при этом согнулась и сломалась в неестественном направлении — последствие того, что он нанёс удар с чудовищной силой, совершенно не считаясь с прочностью собственного тела.

— Человеческая рука… настолько хрупка, что её нельзя использовать как оружие, — пробормотал он себе под нос.

— А-а-а! — закричал последний учитель и попытался убежать.

Но голова мистера А превратилась в длинный клинок и разрезала ему спину от плеча до поясницы.

Здесь Ода Синго сделал крупный план более выразительным, чем в оригинале: сквозь рану смутно просматривались кости и мышцы.

Однако детали были лишь намечены — читателю приходилось домысливать остальное самому, а не наблюдать всё во всех подробностях.

Он всё же учитывал многолетние стандарты журнала «Jump». Более того, даже специально проконсультировался с главой редакции Микуми и другими, чтобы уверенно балансировать на грани допустимого…

— Вот это да! — воскликнул владелец, широко раскрыв глаза от увиденного в манге.

Он уже не мог оторваться.

Как давно он не видел подобных сцен в «Jump»! Хотя многие другие манги тоже показывали насилие, ни одна из них не создавала такого давящего, почти физического напряжения, как «Паразиты».

Сейчас, наверное, начнётся битва главного героя Синдзи Идзуцу с «Паразитом»?

Владелец поспешно перевернул страницу.

Студентам объявили эвакуацию, и они начали спокойно покидать здание.

Спускаясь по лестнице в коридоре, Малыш Правый посоветовал Синдзи спрятаться среди толпы и использовать одноклассников как живой щит — это была бы самая выгодная тактика.

Но Синдзи решительно отказался и даже побежал против потока, удаляясь от группы.

Он не мог принять такой способ ведения боя, даже если разум подсказывал, что именно он даёт наибольшие шансы на выживание.

— Жертвовать жизнями других ради своего спасения — это инстинкт любого живого существа! — не понимал Малыш Правый поступка Синдзи.

Прочитав эту фразу, владелец на мгновение замер.

Похоже, это правда… возразить было нечего.

— Ты слишком мало знаешь о людях, — возразил Синдзи.

Увидев этот диалог, владелец удивился: и это тоже звучало верно.

Люди — тоже живые существа. Разве они не должны следовать биологическим инстинктам?

Но… действительно ли некоторые люди могут игнорировать эти самые инстинкты?

Что же хотел сказать автор? Владелец нахмурился, чувствуя, что уловил какую-то тонкую мысль.

Из памяти вдруг всплыла фраза, которую он когда-то слышал по телевизору:

— Этот автор, Ода Синго, рисует не только насилие, но и несёт в себе некую глубину, — пробормотал он.

Правда, он не любил углубляться в философские размышления, так что отложил эту мысль в сторону и продолжил читать.

Синдзи принёс несколько столов, чтобы использовать их как укрытие.

Малыш Правый отломил ножку стула, обнажив острый край, и вручил её Синдзи как оружие. Он объяснил, что сам по силам равен мистеру А, и исход боя зависит от того, сможет ли Синдзи тоже вступить в схватку.

Однако действия Синдзи — отказ от защиты толпой и попытка соорудить укрытие из столов — оказались совершенно бесполезны.

Мистер А просто перепрыгнул с нижнего этажа на верхний, лишив Синдзи всякой возможности укрыться.

Его голова разделилась на несколько щупалец, словно осьминог в воде, и с устрашающим видом прорычала:

— Хочешь меня остановить? Всё твоё тело — мусор! У тебя есть только правая рука!

Оставалось лишь сражаться.

«Нельзя проигрывать ему!» — подбадривал себя Синдзи.

Но скорость атак и защит щупалец мистера А и Малыша Правого была подобна молнии.

Хлоп-хлоп — и Синдзи даже не успевал различить их движений.

Следуя указаниям Малыша Правого, Синдзи медленно приблизился к мистеру А.

Внезапно! Левой рукой он вонзил обломок ножки стула в живот противника!

Этот момент занял целую страницу крупным планом!

Синдзи смотрел вниз на древко, воткнутое в человеческое тело, с выражением боли и неверия на лице.

Отвратительное ощущение передалось его левой руке…

На этом публикация главы оборвалась.

Владелец незаметно для себя уже держал толстый журнал «Jump» обеими руками, подняв его повыше.

Но, к сожалению, дальше ничего не было.

Следующей шла другая серийная манга — «Меч богини».

Он вздохнул и машинально пробежался глазами по паре страниц.

По сравнению с «Паразитами» всё остальное казалось пресным и безвкусным. Только «Паразиты» захватывали целиком.

Этот автор, Ода Синго, действительно пишет с глубиной.

В финале главы герой поразил мистера А — но повредил именно человеческую плоть…

И автор описал это как «отвратительное ощущение»…

Как метко!

Такая запись заставляет снова и снова задумываться над смыслом!

Владелец вдруг вспомнил: кажется, в последний раз он так погружался в чтение манги ещё в прошлом веке.

Только в ту эпоху, в духе Сёва, манга после прочтения оставляла в душе долгое размышление.

Сегодняшний рынок манги — это место, где правят фастфуд и полуфабрикаты капитализма. Искренние, настоящие произведения стали редкостью.

В этот момент — бах-бах-бах!

Владелец вздрогнул. Неужели это звуки боя «Паразитов»?

— Эй, хозяин! Платить пора! — нетерпеливо забарабанил кто-то по кассе.

— А?! Сейчас! — только теперь владелец заметил, что клиенты давно зовут его.

«Что со мной? — усмехнулся он про себя. — Не вышел ещё из манги?»

С сожалением отложив «Jump», он поспешил обслужить покупателя.

Тот, кстати, тоже купил «Jump».

— С вас 550 иен с учётом налога и скидки по карте участника, — сказал владелец, кладя журнал в бумажный пакет.

Большинство японских магазинов бесплатно предоставляют такие пакеты — возможно, из-за местной привычки не носить вещи в руках без упаковки.

— Можно я посижу и почитаю у входа? — вежливо спросил покупатель.

Владелец хмыкнул:

— Вы тоже читаете «Паразиты», верно?

— А? Вы знаете?

— Я только что дочитал! И теперь в ужасе!

— Почему?

— Следующий выпуск только через неделю… Мне очень тяжело это пережить.


Глава 158
[Вонзать острое оружие в человеческое тело — это действительно отвратительное ощущение?]

[Думаю, да. Надо спросить у парня.]

[Сестрёнка с верхнего поста, давай подружимся.]

[Хм! Братец с верхнего поста, даже если вы, отаку, увидите меня, слова не вымолвите.]

[Если серьёзно, то описание того, как Идзуцу Синдзи причиняет телесную боль, мне показалось очень глубоким!]

[Точно! Никаких «меня тошнит» или «всё внутри переворачивается» — это банально. Просто передаётся, что Синдзи испытывает отвращение. Вот это здорово!]

[Учитель Ода — бог!]

Новая глава «Паразитов» вновь вызвала волну обсуждений.

Каково же на самом деле ощущение, когда причиняешь боль другому?

[Я думаю, в природе взаимное причинение вреда между живыми существами — обычное дело. Но в человеческом обществе мы обязаны подняться на иной уровень! Ведь мы — люди, а не животные! Поэтому чувство, возникающее при нанесении физической боли, по-настоящему отвратительно!]

[Полностью согласен! Мы — не скотина, а разумные существа, венец творения! У нас есть разум и чувства!]

[Однако многие лишены и того и другого и получают удовольствие от причинения боли. Таких нужно осуждать — и даже привлекать к ответственности!]

Многие фанаты манги начали замечать, что их восприятие «Паразитов» изменилось.

Более того, они находили единомышленников и охотно вступали в дискуссии.

Иногда, впрочем, тема обсуждений незаметно смещалась.

[Когда я вонзаю острый предмет в чужое тело, мне становится очень приятно и возбуждённо!]

[Предлагаю забанить автора предыдущего поста. Мы здесь всерьёз обсуждаем, не надо тут девушек упоминать.]

[Я в прошлом месяце только вышел — получил пять лет, но за хорошее поведение вышел досрочно.]

[Прошу прощения, сударь с верхнего поста. Я неверно истолковал ваше высказывание.]

[Ну, не совсем… Когда та девушка тогда заявила в полицию, мне стало неприятно.]

[Отменяю свои слова! Лучше всё-таки забаньте его!]

Эти шутки были лишь лёгкой комедией на фоне того, как всё больше фанатов осознавали: манга «Паразиты» — не так проста, как кажется.

Обсуждения в сети всё чаще переходили от поверхностных впечатлений к анализу глубинного смысла произведения.

Идеи начали распространяться далеко за пределы узкого круга мангаков, охватывая всё более широкую интернет-аудиторию.

Из названия «Паразиты» даже возникло шуточное направление — «паразитология». Конечно, большинство пользователей просто веселились, считая, что это всего лишь манга и никакой особой глубины там нет.

Поэтому, когда в интернет-спорах кто-то начинал слишком усердствовать в рассуждениях или вёл себя неадекватно, другие часто говорили: «Этот парень уже „заражён“».

В группе Line «Сеть окружения Нобунаги» несколько старших редакторов по-прежнему бушевали от злости.

— Невыносимо! Этот Ода Синго испортил всю сетевую атмосферу! — как обычно первым завопил Готэн Такэси.

Кадзукацу Вадзима был спокойнее:

— За этим явно стоит чья-то раскрутка.

Его «Меч богини» постоянно оказывался в тени Оды Синго, и каждое новое обновление рейтинга популярности вызывало у него боль.

— Почему такой результат?! Этому типу просто повезло! — возмущался главный редактор Хякки Сокото, до сих пор не вернувшийся на свой пост.

Заместитель директора Кояма не раз намекал старому директору, чтобы тот вернул Хякки Сокото на должность, но тот делал вид, будто плохо слышит.

Иногда он просто брал журнал «Jump», долго всматривался в таблицу рейтинга популярности манги и молчал.

Его отношение было очевидно: ваш соперник в пари, Ода Синго, сейчас прыгает на втором месте рейтинга! Как вы ещё смеете просить вернуть на работу человека, который провинился? Да постыдитесь!

— Пока Ода Синго не потерпит поражения, тебе, Хякки Сокото, вряд ли удастся вернуться на пост! — прямо заявил заместитель директора Кояма.

Хякки Сокото задумался:

— А до какого места ему нужно опуститься?

— Хотя бы за пределы первой десятки! Чтобы все поняли: как новичок, он начал сдавать сюжет!

— Но сейчас он на втором месте… Если просто уменьшить его голоса, он может заподозрить неладное.

— Дурак! Если все остальные продвинутся вперёд, а он один — нет…

— Он один не продвинется… — Хякки Сокото почувствовал, что уловил некую идею, но пока не мог чётко её сформулировать.

— Мне тоже очень хочется прогрессировать! — закричал Готэн Такэси в группе Line.

Хякки Сокото хлопнул себя по бедру.

Верно! Раз они не могут сами прогрессировать — я помогу им!

Кояма больше ничего не сказал, лишь добавил:

— Я с нетерпением жду результатов голосования за популярность!

— Хай! — коротко и чётко ответил Хякки Сокото.

Его вдруг озарило. Он немедленно начал готовиться.

В последующие дни в журнале «Jump» вновь стартовало голосование за популярность манги.

Однако на этот раз статистики долго не передавали данные.

Проверяющие тоже медлили — результаты задержались почти на полдня.

Хякки Сокото улыбался уголками губ.

Он вложил немалые средства: лично организовал покупку тридцати тысяч экземпляров и равномерно распределил голоса между первыми девятью позициями.

Конечно, Ода Синго в этот список не входил.

— Ха-ха-ха! В этом выпуске все обязательно получат больше голосов, кроме Оды Синго!

Он примерно рассчитал распределение голосов на основе предыдущих данных.

Если увеличить голоса остальных пропорционально, а у Оды оставить без изменений, тот вряд ли сможет что-то возразить.

А дополнительные голоса?

Летние каникулы — студенты свободны и активно голосуют. К тому же в этом выпуске проводились летние розыгрыши, продажи выросли, голосов стало больше — разве в этом есть что-то странное?

Хотя покупка голосов случалась в истории журнала и раньше, обычно это делали для одного конкретного произведения, и издательству было легко это выявить!

Но сейчас все вместе прогрессируют! Если отдел печатных выпусков сам не станет проверять — кто ещё сможет найти нарушения?

Хякки Сокото очень тщательно распределил голоса по всем девяти позициям. Деньги прошли через счёт его родственников, а операции выполнила компания из другого региона.

— Голоса распределены равномерно, да ещё и отправлены из самых разных уголков страны. Без тщательной проверки никто не найдёт улик!

Сидя в своём кабинете, Хякки Сокото самодовольно закинул ногу на ногу и закурил дорогую сигару.

— От покупки и распределения голосов до подсчёта и отчёта — всё делают мои люди. Как ты со мной посмеешь соревноваться?!

Правда, техники и проверяющие могли заподозрить неладное. Это вполне возможно — ведь у них многолетний опыт.

Именно поэтому результаты и задержались на полдня.

Пусть себе медлят. Ему не стоило оказывать давление или давать намёки — чтобы не оставить следов.

Хякки Сокото был доволен.

— Результаты подсчёта готовы! — раздался голос за дверью офиса.

Хякки Сокото потушил сигару и, важно покачиваясь, вышел наружу.

Но, взглянув на большой экран в общем офисе, он чуть не вытаращил глаза.

Голоса всех десяти мангак в первой десятке резко выросли!

И у «Паразитов» тоже!

Рейтинг остался на втором месте! Более того — до первого места, занимаемого «Notouch», не хватало всего нескольких десятков голосов!

— Невозможно! Абсолютно невозможно! — Хякки Сокото в ярости топал ногами.

(Глава окончена)


Глава 159
— Почему у него вдруг столько голосов появилось?! — заорал Хякки Сокото на техника.

Техник, чувствуя на себе странные взгляды редакторов, робко пояснил:

— На самом деле не только у Оды Синго — у всех остальных тоже неожиданно прибавилось.

— Какое там «неожиданно»! Не несите чепуху! Просто у Оды Синго одного резко выросло! — Хякки Сокото поспешно заглушил разговор.

— Мы тщательно проверили данные и убедились, что каждый голос настоящий. Даже сетевые данные сверили с сервером, — техник оживился, заговорив о цифрах. — Гарантирую вам — никакого подлога! Но возможно, кто-то проголосовал несколько раз.

— Это же Ода Синго, верно? — Хякки Сокото намеренно направлял разговор в нужное русло.

— Поэтому мы целое утро пытались разобраться. Мы понимаем: если у Оды Синго есть подозрение в покупке голосов, мы обязаны это доказать!

— Так вы поймали его на чём-нибудь?! — с жаром спросил Хякки Сокото.

Остальные редакторы тоже уставились на техника.

— Трудно сказать… Похоже, все топовые авторы под подозрением. Мы проверили — кажется, все накручивали голоса… — техник выглядел совершенно растерянным.

Хякки Сокото на несколько секунд замер, лихорадочно обдумывая ситуацию, и в итоге вынужден был пойти на уступки:

— …Кхм-кхм! Если нет веских доказательств, мы не можем безосновательно обвинять авторов! Возможно, это просто преданные фанаты, которые специально покупают больше томов и голосуют за любимые работы. Пока данные не влияют на рейтинг — оставим всё как есть!

Чёрт возьми! Почему именно сейчас, когда я вложился, у Оды Синго тоже что-то происходит?

Если начнётся настоящая проверка, могут вскрыть и мои манипуляции с голосами. А это уже совсем невыгодно!

В итоге в этом выпуске рейтинг почти не изменился.

«Паразиты» Оды Синго по-прежнему уверенно держались на втором месте, угрожающе приближаясь к первой позиции — манге «Notouch».

Что до Хякки Сокото и заместителя директора Кояма, то они давно молчали в групповом чате LINE «Сеть против Оды».

Готэн Такэси, ничего не понимая, попытался задать пару вопросов, но Хякки Сокото резко его осадил, и тот, обиженно надувшись, замолчал.

На самом деле Хякки Сокото чувствовал себя ещё обиднее.

Он ведь вложил немало денег! Купил голоса у девяти авторов! Стоимость самих томов «Jump» была ещё терпимой, но оплата людям вышла немалой!

Кто же этот таинственный враг, действующий против меня?! Просто совпадение или кто-то изнутри слил информацию о моих манипуляциях?

Он начал видеть предателей повсюду и с подозрением смотрел на каждого.

А настоящий кукловод…

— А? Мои голоса, оказывается, почти ничего не дали? — госпожа Юкино Фукадзима, попивая чай, взглянула на свежий выпуск «Jump» с рейтингом популярности и слегка удивилась.

Но ладно.

Всего-то пара миллионов иен с учётом оплаты людям — сущие копейки. Не стоит тратить на это время.

Затем госпожа Юкино Фукадзима с лёгким упрёком перевернула страницу к главе «Паразитов»:

— Вот Ода Синго и не оправдал надежд. В следующий раз придётся его подстегнуть! Помогла — а он всё равно не выходит на первое место. Не проиграет ли он в итоге пари?

Новые главы продолжали раскрывать сюжетную линию насильственного инцидента в школе с участием господина А.

Тяжело раненый паразит господин А начал инстинктивно искать Тамияму Рёко, надеясь разделить с ней тело.

Лицо Тамиямы Рёко скрывалось в тени, и никто не знал, о чём она думает.

А затем, когда господин А открыл дверь одного из классов…

Бум!!!

Произошёл взрыв!

Господин А был разорван на куски.

Дело о школьном насилии закрыли как самоубийство преступника.

Тамияма Рёко, как ни в чём не бывало, продолжала вести уроки, будто ничего и не случилось.

Однако эксперимент, в котором она и господин А использовали тело для совместного существования, привёл к беременности.

Её живот постепенно стал округляться.

Когда администрация школы потребовала объяснений, Тамияма Рёко без колебаний отказалась что-либо пояснять и ушла в отставку.

В укромном уголке кампуса между Синдзи Идзуцу и Тамиямой Рёко состоялся разговор, в ходе которого впервые прозвучала тема «биологического приказа».

— Я думаю, что все живые существа на Земле получают некий приказ, — сказала Тамияма Рёко, будто речь шла о чём-то совершенно обыденном.

Синдзи Идзуцу не понял:

— Что ты имеешь в виду?

Малыш Правый молчал.

— Когда я захватывала человеческий мозг, я услышала приказ…

Тамияма Рёко слегка улыбнулась, но её выражение лица было жутко пугающим:

— Уничтожить этот вид!

Синдзи Идзуцу был потрясён.

Малыш Правый по-прежнему молчал.

— Что ты собираешься делать с ребёнком в своём чреве?

— Родить и посмотреть. Возможно, он пригодится для экспериментов, — ответила Тамияма Рёко совершенно бесчувственно.

Синдзи Идзуцу стиснул зубы:

— И это называется матерью?

Тамияма Рёко вознамерилась убить надоедливого Синдзи.

Однако в его глазах она заметила нечто странное — признаки слияния с паразитом.

Это были глаза, полные звериной ярости!

Тамияма Рёко остановилась и, развернувшись, ушла.

Когда она вернулась в квартиру, её встретила родная мать тела, которая почти сразу распознала подмену.

— Ты… кто ты такая?! — воскликнула мать Тамиямы Рёко в ужасе.

Пытаясь вызвать полицию, она была без колебаний убита Тамиямой Рёко.

— Почему она меня распознала? Лицо и голос полностью совпадали. Как она смогла понять так быстро? — недоумевала Тамияма Рёко.

Потому что она — мать.

Дойдя до этого места, госпожа Юкино Фукадзима на мгновение оторвалась от чтения и посмотрела в окно.

Пусть у неё самой и не было матери, но она видела слишком много человеческих материнских связей.

Люди — такие непостижимые существа.

Материнство — удивительное и загадочное явление.

Госпожа Юкино Фукадзима продолжила читать.

Тем временем родители Синдзи Идзуцу решили отправиться в путешествие. Синдзи, опасаясь нападения паразитов, поспорил с ними.

В разговоре отец вспомнил о шраме от ожога на руке матери.

Однако манга пока не стала подробно раскрывать эту тему.

Позже, после разговора с Малышом Правым, Синдзи немного успокоился и согласился отпустить родителей в поездку.

Но, глядя на расстроенную мать, особенно на её ожоговый шрам, он чувствовал тяжесть в душе.

Только перед самым отъездом манга объяснила происхождение этого шрама.

Когда Синдзи был маленьким, он залез высоко и упал, случайно сбив горячую сковороду.

Мать, чтобы защитить его, получила сильные ожоги на всей ладони и внутренней стороне руки.

Родители уехали. Синдзи долго смотрел на пустую дверь, не в силах пошевелиться.

— Сейчас что-то случится, — вздохнула госпожа Юкино Фукадзима.

Любой опытный читатель манги сразу почувствовал бы, что поездка родителей закончится трагедией.

Однако это тревожное предчувствие быстро рассеялось из-за следующего поворота сюжета, предложенного Одой Синго.

Слегка изменив ритм повествования, Ода Синго не стал обрывать историю на этом моменте, а плавно перешёл к новому конфликту.

Он ускорил темп развития сюжета.

Это решение было принято после обсуждения с Мицука Мицуо и другими редакторами и основано на их многочисленных замечаниях.

Были убраны многочисленные кадры, оставлены лишь ключевые сцены представления персонажей.


Глава 160
В оригинальной манге «Паразиты» на Земле слишком много внимания уделялось поездке родителей Синдзи, а затем — повседневной школьной жизни, из-за чего на эти сцены уходило целых пятьдесят страниц.

На рынке комиксов прошлого века это не считалось медленным темпом.

Но в 2024 году подобное уже вызывало возмущение.

Тогда Ода Синго прямо заявил:

— Шедевр остаётся классикой в любую эпоху. Но доработка шедевра нужна для того, чтобы он ещё ярче засиял!

Синдзи вмешался в драку одноклассников, чтобы доказать Малышу Правому, что люди — не сущности, движимые исключительно корыстью.

Девушка из другой школы по имени Кана, которая была с хулиганами, сочла юношу, добровольно лезущего под дубинку ради одноклассников, полным идиотом.

Однако, когда она с любопытством приблизилась, то заметила нечто странное в глазах Синдзи.

У этого, казалось бы, хрупкого юноши, только что избитого, в глазах мелькнуло нечто звериное и ужасающее!

Кана инстинктивно отступила на шаг, испугавшись его взгляда.

Её реакция кардинально отличалась от той, что проявила бы Тамияма Рёко. Но это было вполне естественно для обычного человека.

Тем временем один из паразитов, разыскивая жертву в общественном транспорте, попал в аварию.

Тяжело раненный, он отчаянно нуждался в теле женщины, чтобы выжить.

Именно в этот момент он наткнулся на родителей Синдзи Идзуцу, гулявших у моря.

Пока мать Синдзи, Нобуко, задумчиво произносила имя сына, наблюдая за закатом, щупальце паразита уже обрушилось на неё, словно лезвие!

На этом комикс резко обрывался!

— …Этот Ода Синго! — госпожа Юкино Фукадзима снова пролистала журнал «Jump» назад, убедилась, что продолжения действительно нет, и с редким для неё раздражением захлопнула журнал.

Она встала, выпила стакан воды, взяла телефон и приказала своей шофёрше:

— Готовь машину. Едем в студию Оды Синго.

Этот парень просто заставляет ждать с нетерпением!

По дороге госпожа Юкино Фукадзима зашла на официальный форум манги «Паразиты».

Как и следовало ожидать, форум заполонили просьбы о скорейшем обновлении — они полностью затмили прежние глубокие обсуждения сюжета.

[Требуем обновлять так же быстро, как «Человек-невидимка»! Две главы в неделю — это слишком мало!]

[Мать Синдзи, Нобуко, погибла или нет? Автор, дайте хоть какой-то ответ!]

[Как мать, заявляю: если эта замечательная жена и мать умрёт, я этого не переживу!]

[Если мать главного героя погибнет, он наверняка в бешенстве разорвёт того паразита на куски!]

[А может, Синдзи Идзуцу обвинит во всём Малыша Правого и отрежет ему голову!]

[Но мне Малыш Правый кажется милым.]

[Поддерживаю! Он не только милый, но и говорит очень мудро. Особенно фраза: «Самое близкое к слову „демон“ — это, пожалуй, человек!»]

— Видимо, я не одна так сильно переживаю, — закрыла веб-страницу госпожа Юкино Фукадзима и набрала номер Оды Синго. — Ода-кун, я к тебе загляну.

Из трубки донёсся голос Оды Синго:

— Добро пожаловать! Ты как раз вовремя — с тобой моя продуктивность точно повысится!

Он уже полностью выздоровел, и в его голосе больше не было насморка.

Госпожа Юкино Фукадзима:

— …?

— Ах, когда рядом хозяйка дома, у меня лично появляется больше мотивации. Ведь сразу вспоминаешь, что можно заработать на процентах! — нашёлся Ода Синго с оправданием.

Когда госпожа Юкино Фукадзима прибыла в студию Оды Синго, она по-прежнему элегантно постучала в дверь.

Изнутри раздался голос Оды Синго:

— Проходите! Это госпожа Юкино?

Он распахнул дверь и поспешно пригласил её внутрь.

— Я пришла. Принесла корзинку фруктов. Кстати, в следующий раз поставь замок с отпечатком пальца, — сказала госпожа Юкино, не церемонясь, сама переобулась в тапочки, будто вошла к себе домой.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори сидели за рабочим столом, лишь холодно взглянули на неё и снова погрузились в работу.

Ода Синго тоже быстро вернулся к столу и продолжил лихорадочно править рисунки.

— Госпожа Юкино, располагайтесь как дома. Мы сейчас рисуем кульминационную сцену.

Хатакадзэ Юдзуру постоянно перерабатывала портретные зарисовки, стремясь усилить выразительность.

Фудодо Каори занималась цифровым сканированием, помогала Оде Синго размещать диалоговые окна и накладывала фон с помощью компьютерных программ, имитируя бумагу с точечной растрировкой.

Все уже привыкли к визитам хозяйки дома.

— Вот теперь студия действительно похожа на студию комиксов, — улыбнулась госпожа Юкино, не обидевшись даже на то, что ей не предложили чай.

Она сама пошла на кухню, вскипятила воду, нашла чашки и заварила чай.

Затем она поднесла одну чашку Оде Синго.

— А! Спасибо, — кивнул он, не отрывая взгляда от бумаги.

Его рука не переставала двигаться, и карандаш шуршал по бумаге.

Госпожа Юкино Фукадзима не стала мешать, поставила свою чашку на журнальный столик и никому другому чай не предложила.

Затем она осторожно взяла несколько готовых страниц и устроилась на диване, чтобы спокойно их просмотреть.

Следующая часть сюжета вызвала у неё тягостное чувство.

Хотя рисунки ещё не были окончательно доработаны, их эмоциональная сила уже ощущалась.

Как и в прошлые разы, она просмотрела черновики, попросила у Оды Синго копии и, руководствуясь собственными ощущениями, пометила рекомендации.

Ода Синго в это время ощущал эффект Ауры Эффективности.

Ах, как же здорово работать под действием Ауры Эффективности! Скорость правки резко возросла.

— Кстати! — вдруг вспомнил он и повернулся к Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори. — Кто из вас разбирается в нотах? Умеете записывать мелодию на слух?

— А? — Хатакадзэ Юдзуру, хоть и была отличницей, на уроках музыки показывала лишь средние результаты и пела без фальши, но и только.

— Музыка? Я умею одним ударом кулака издавать звук «Мерцай, звёздочка»! — Фудодо Каори на музыке получала сплошные двойки.

Госпожа Юкино подняла глаза на Оду Синго:

— Немного разбираюсь.
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Ода Синго удивился:

— Ага? Насколько именно?

— Играю и на самисэне, и на сякухати, — с уверенностью улыбнулась госпожа Юкино.

— Это нам не поможет… — почесал затылок Ода Синго.

Внезапно он почувствовал, как по спине пробежал холодок.

Взгляд госпожи Юкино стал ледяным, и он задрожал.

— Кхм-кхм… Я спою песню. Госпожа Юкино, сможете ли вы записать мелодию на слух или сыграть её?

— О? Если песня окажется приятной, можно попробовать.

Ода Синго запел известную песню с Земли.

Госпожа Юкино задумалась и, словно с трудом, сказала:

— Записать или сыграть эту мелодию будет непросто…

— В чём трудность?

— Ты фальшивишь.

— … — Ода Синго закатил глаза.

Госпожа Юкино не удержалась и рассмеялась:

— Ладно, серьёзно: песня неплохая, просто в некоторых местах мелодия звучит неправильно.

— Я сам придумал, не профессиональный композитор, поэтому ошибки — нормально.

— Суть песни — в мелодии. Без слов, просто пропой мне её ещё раз, — сказала госпожа Юкино и достала телефон.

То, что она решила записать, означало: мелодия её заинтересовала.

Ода Синго немедленно, вспомнив прошлую жизнь, напевал мелодию.

— Хм. Мне нужно немного времени, чтобы адаптировать её для исполнения.

Услышав это, Ода Синго поспешно засмущался:

— Ага? Если это займёт слишком много времени, можно обратиться в музыкальную академию…

— Раз ты спел мне эту песню, не смей давать её кому-то ещё для записи! — строго посмотрела на него госпожа Юкино.

Ода Синго снова почувствовал ледяной холод.

— Кстати, как называется эта мелодия? — спросила госпожа Юкино.

— Кхм… Это саундтрек к сюжету комикса. Пока глава не опубликована, название остаётся в секрете.

В следующее мгновение Ода Синго почувствовал, будто его вот-вот заморозит льдом…

(Глава окончена)


Глава 161
Ода Синго притих.

Его изначальное намерение — просто подразнить госпожу Юкино — мгновенно испарилось.

С каких пор его интуиция стала такой острой?

По взгляду госпожи Юкино он понял: если не назовёт название мелодии в ближайшие несколько секунд, ему конец!

— «Настоящий летний ливень!» — поспешно выдал Ода Синго название композиции с Земли.

«Настоящий летний ливень» — возвращение Утады Хикару после четырёхлетнего молчания. В день релиза в 2016 году трек сразу занял второе место в цифровом чарте (золото досталось её же песне «Цветы для тебя»), а в годовом рейтинге iTunes оказался на четырнадцатой строчке.

— Так вот как она называется… Очень точно, — кивнула госпожа Юкино. — Мелодия, которую ты задумал, местами, конечно, неточна, но я, пожалуй, смогу воссоздать её.

Произнеся это, она склонилась над нотным станом и начала быстро записывать ноты.

— Спасибо вам за труд, госпожа Юкино, — сказал Ода Синго и вернулся на своё место.

И тут ощутил два пристальных взгляда — слева и справа.

— Ты что, сочинил для неё музыку?! — глаза Фудодо Каори уже готовы были выпалить его на месте.

— … — Хатакадзэ Юдзуру молчала, но в её взгляде тонула вся префектура Токио.

— Это же саундтрек к эпизоду комикса! К тому самому, над которым мы сейчас работаем! Сцена встречи Синдзи Идзуцу с матерью — первый настоящий кульминационный момент в «Паразитах»! — поспешил объяснить Ода Синго, и лишь тогда настроение обеих девушек немного улучшилось.

— Если говорить именно о матери, то композиция ещё сносная. Мелодия действительно очень грустная… — Хатакадзэ Юдзуру как раз рисовала сцену, где Синдзи Идзуцу сталкивается с матерью.

— Эта часть и так вызовет слёзы у читателей. А ты ещё и наносишь им дополнительный удар — добавляешь такую скорбную музыку! — заранее предупредила Фудодо Каори. — Если твои комментарии зальют потоками возмущённых читателей, не говори потом, что я не предупреждала!

Ода Синго лишь отмахнулся:

— Пусть злятся и грустят — это нормально! Именно этого я и хочу! Мне бы только страшно было, если бы у читателей вообще не было эмоций!

Он набрал номер Мицука Мицуо и рассказал о плане добавить музыкальное сопровождение к страницам комикса.

[Такого раньше не делали, но технически реализовать можно! Очень интересно посмотреть на результат — возможно, в будущем стоит внедрить это повсеместно!] — Мицука Мицуо сразу дал согласие.

Ода Синго также принял решение:

— Кстати, следующий выпуск «Паразитов» можно перевести в VIP-доступ с платной подпиской. Тогда мы сможем публиковать новые главы одновременно с журналом «Jump».

— Отлично! Я именно этого и ждал! Сейчас как раз идеальный момент для такого шага — фанаты онлайн-версии точно не удержатся! — Мицука Мицуо, как всегда, мыслил в первую очередь как бизнесмен, но всё же выразил опасение: — Хотя… платный доступ к онлайн-версии может негативно сказаться на рейтинге твоего творения в самом «Jump», разве нет?

— У меня есть уверенность, — улыбнулся Ода Синго.

Обсудив детали, Мицука Мицуо отправился поручать своим подчинённым начать техническую реализацию проекта.

— Эту мелодию тоже нужно зарегистрировать. Я займусь оформлением документов, — сказала госпожа Юкино и тут же достала телефон, чтобы связаться с патентным бюро.

На следующий день она отправила подготовленную партитуру в патентное агентство.

Благодаря привилегиям состоятельных людей, агентство немедленно использовало внутренние каналы для регистрации произведения в патентном ведомстве.

Уже на третий день Ода Синго получил официальный патент на музыкальное произведение.

Глядя на свидетельство — небольшое, без призов и наград, даже с небольшой платой за регистрацию — он всё равно почувствовал лёгкую гордость.

— Ты решил стать композитором? — спросила госпожа Юкино, которая в последние дни превратила студию Оды Синго в своё любимое место отдыха.

Он покачал головой:

— Нет, совсем не интересуюсь этим. Просто сделал музыку ради комикса.

В музыкальной индустрии он задерживаться не собирался. Лучше сосредоточиться на том, чтобы стать хорошим мангакой — этого более чем достаточно. Ода Синго не хотел распыляться.

— А если твоё произведение экранизируют?

Ода Синго усмехнулся:

— Тогда, конечно, всё иначе.

В интернете, после первоначального всплеска требований «скорее выпускайте новую главу!», фанаты снова начали обсуждать сюжет.

[Мать Сигэко точно умрёт.]

[Без вариантов. Иначе как же главный герой будет расти?]

[Жертвовать близких, чтобы вызвать у героя ярость и раскрыть его силу — классический приём в манге.]

[А может, самого главного героя убьёт паразит?]

[Ха-ха-ха! Тогда вся история закончится!]

[Я просто жду следующую главу! Хочу увидеть, как Синдзи Идзуцу разнесёт этого паразита в клочья!]

[Я тоже!]

Настал долгожданный день выхода нового номера журнала «Jump».

Две новые главы «Паразитов» появились одновременно и в сети, и в печатной версии!

Когда онлайн-читатели зашли на сайт, их встретило всплывающее окно:

[К этой главе «Паразитов» прилагается фоновая музыка.]

Многие удивились. Некоторые даже включили колонки и увеличили громкость, но ничего не услышали.

«Наверное, техники ошиблись», — подумали фанаты и поспешили читать новую главу.

Полночь.

— Папа? — Синдзи Идзуцу ответил на звонок.

В трубке послышался обессиленный голос отца:

— Завтра я не смогу вернуться домой… Твоя мама… Я обязательно должен сообщить в полицию… Это чудовище…

[Мать Синдзи Идзуцу действительно умерла!]

У всех читателей перед глазами мгновенно возник образ охотника.

Синдзи Идзуцу непременно разорвёт на куски того паразита, который убил его мать!

Фанаты почти не сомневались: сюжет пойдёт по знакомому шаблону, как во многих историях про другие миры.

Деревня сожжена, семья убита, возможно, сестру похитили.

Главный герой чудом выживает среди руин и отправляется мстить.

Вот и всё — обычная линия мести, только в другом сеттинге!

Неужели даже мастер Ода Синго не смог избежать клише? Многие опытные читатели уже представляли, что напишут критики:

«Старое вино в новых бутылках!»

«Полное отсутствие оригинальности!»

«Слава не оправдывает ожиданий!»

На страницах манги Синдзи Идзуцу корчился от кошмаров в собственном доме.

Мама не могла превратиться в монстра!

Мама!

Он был подавлен чувством вины — жалел, что не рассказал родителям правду.

Если бы они знали о существовании паразитов, никогда бы не вышли из дома.

— Рядом появился сородич. Приближается. Осталось двести метров, — предупредил Малыш Правый.

Синдзи всё ещё пребывал в растерянности и отчаянии. Лишь после настойчивых напоминаний Малыша Правого он направился на кухню и взял нож в левую руку.

Паразит-сородич подошёл к двери их дома.

Синдзи стоял в коридоре и услышал, как в замок вставляют ключ.

— Почему у этого ублюдка есть ключ от нашей двери?

Ему показалось это странным.

И в этот момент…

Из-за угла коридора медленно вышла фигура, до боли знакомая…

Рука её опиралась на стену, а на предплечье виднелся старый ожоговый шрам…

И тут из компьютерных колонок начал звучать нарастающий аккомпанемент.

Музыка была глубоко печальной, пронизанной скорбью.

До боли в сердце.

(Глава окончена)


Глава 162
Некоторые, разбирающиеся в музыке, сразу узнали инструмент.

В этой мелодии звучал сякухати — классический японский инструмент, пришедший из Китая в эпоху Тан и Сун. Его тембр — печальный и широкий, способный передать ощущение пустоты и умиротворённой тишины.

Но кто в тот момент обращал внимание на музыку? Она служила лишь фоном, подчёркивающим напряжённость происходящего.

Все фанаты манги были полностью поглощены картинками.

[Мама] появилась из-за угла.

Её взгляд был пустым, лишённым всяких эмоций:

— Тот мужчина… вернулся?

Синдзи Идзуцу не мог поверить своим ушам:

— Мама… это ты?

— Синдзи! Нет! Нет! — поспешно предупредил Малыш Правый.

— Что происходит? Почему паразит поселился в руке? — [Мама] смотрела на Малыша Правого без малейшего волнения, совершенно не проявляя человеческого изумления.

— Этот ублюдок захватил мозг твоей матери! — быстро сделал вывод Малыш Правый.

Синдзи покрылся холодным потом. Он не хотел слушать предупреждения Малыша Правого и лишь смотрел на маму:

— Я хотел как можно скорее рассказать тебе про правую руку… но боялся тебя напугать…

Он нервно оправдывался, но при этом прикрыл Малыша Правого ножом — явно боялся, что тот нападёт на мать. Более того, он даже развернулся боком к врагу, чтобы Малыш Правый не смотрел прямо на паразита.

— Синдзи, убери нож! — закричал Малыш Правый.

Он знал: перед ними — враг, готовый в любой момент атаковать, а вовсе не мама!

— Заткнись! Правая рука говорит… как странно… — Синдзи всё ещё пытался объясниться с мамой.

Но [Мама] произнесла то, чего знать не могла:

— Правая рука? Не повезло тебе! Раз не захватил мозг — будешь подчиняться человеку.

— Ууу… — Синдзи стиснул зубы. — Не шути со мной…

Малыш Правый громко закричал ему:

— Синдзи! Очнись же! Это монстр! Твоя мать уже…

— Замолчи! Замолчи! Сам-то разве не монстр?! — в ярости Синдзи провёл лезвием левой руки по собственному правому предплечью — решительно и жестоко. Кровь хлынула. — Если ещё раз заговоришь — отрежу руку!

Малыш Правый больше не осмеливался говорить.

Синдзи смотрел на правую руку [Мамы], прижатую к стене. Шрам на ней всё так же бросался в глаза.

В этот момент слёзы катились по его щекам.

— Мама… помнишь? Ожог на твоей руке…

— Каждый раз, как я вижу этот шрам, мне становится не по себе…

— Я обязательно должен извиниться перед тобой…

Но лицо [Мамы], на которое он смотрел сквозь слёзы, вдруг раскололось!

Паразит превратился в мускулистое лезвие и напал!

Мгновенно сердце Синдзи было пронзено.

Нож из левой руки выпал. Он рухнул в лужу крови, всё ещё плача.

[Мама] холодно бросила последнюю фразу и ушла:

— Человеческая часть скоро умрёт. У тебя осталось всего несколько минут.

Эти слова были адресованы её собрату — Малышу Правому.

……

Уф… Только дойдя до этого места, многие фанаты смогли наконец перевести дух.

Сюжет был невероятно напряжённым.

Пусть Синдзи и продолжал разговаривать с [Мамой], ритм тревоги ни на секунду не ослабевал.

[Мама] уже превратилась в монстра, но тело оставалось материнским.

— Синдзи так несчастен… — многие читательницы обнаружили, что их глаза заплыли от слёз.

Мужчины-фанаты держались лучше, но тоже чувствовали тяжесть в груди, словно боль, которую невозможно было отпустить.

Только теперь многие заметили, что вокруг звучит грустная музыка.

Когда читатели открывали веб-мангу «Паразиты» и доходили до страницы, где Синдзи встречался с [матерью], тихо начинала звучать эта пронзительная мелодия.

— Эта музыка…

Многие фанаты кликнули на всплывающее окно с информацией и увидели название композиции и её авторов:

【«Настоящий летний ливень», музыка: Ода Синго, исполнение: Столетний хрустальный снег】

А? Как же точно подобрана эта мелодия!

От одного её звучания в сердце поднималась глубокая печаль.

Многие фанаты не стали листать дальше, а вернулись на десятки страниц назад.

Под эту музыку они перечитали сцену воссоединения Синдзи с [матерью].

На этот раз переживания оказались совсем иными.

Один из фанатов потер глаза, не желая сдаваться слезам:

— Мастер Ода, как вы могли сами нарисовать такой трагичный эпизод и даже подобрать к нему такую пронзительную музыку!

— Да разве это «Настоящий летний ливень»?! Вы просто хотите, чтобы у нас слёзы рекой потекли!

— Мастер Ода Синго, вы просто злодей!

—

Во всех книжных магазинах страны срочно дозаказывали свежий выпуск «Jump».

Один из владельцев магазина заметил с досадой:

— Что за дела? Произведения Оды Синго постоянно требуют допечаток? И танкобоны, и даже кэйхин-фигурки — всё подметают с прилавков!

— Многие фанаты, кажется, приходят по совету друзей.

— И прямо спрашивают: есть ли в номере «Паразиты»?

Продажи нового выпуска «Jump» оказались впечатляющими — даже отдел печатных выпусков Гунъинся был потрясён.

— Продажи за день выросли на 17%! Такого не случалось с 2000 года!

— Общий недельный тираж предыдущего номера тоже впервые за несколько лет показал рост!

— Всё из-за «Паразитов»! Мы привлекли массу новых читателей.

В подвальном офисе редакторы тихо обсуждали ситуацию.

Они боялись, что их услышит Хякки Сокото.

— Уже с самого утра в магазинах дежурили фанаты, — сообщил один из маркетологов, отлично знавший ситуацию с продажами.

Хотя их было немного и до очередей дело не доходило, владельцы магазинов уже прекрасно понимали силу влияния работ Оды Синго.

Танкобон «Человек-невидимка» постоянно стоял на полке бестселлеров — прямо у входа, на самом видном месте. Рядом располагались фигурки кэйхина — лысого героя в плаще.

Почему только он? Потому что фигурки Фубуки и Рицуки уже давно раскупили.

Хотя на рынке мужские фигурки, за исключением нескольких хитов, обычно продаются плохо, фигурка Сайтамы тоже явно клонилась к полному раскупу.

Из-за огромного количества запросов даже повесили табличку: [Переиздание кэйхина «Человек-невидимка» находится в разработке. Сканируйте QR-код для предзаказа].

Редакторы отдела печатных выпусков, услышав такие новости, переглянулись.

— Неужели в этом выпуске «Jump» «Паразиты» займут первое место? — предположил один.

— Нет-нет, верь в мастера Адата Ютаку! «Notouch» как раз вошёл в захватывающую арку про турнир в Косиэн. Не может он проиграть «Паразитам»!

— Неужели руководитель Хякки до сих пор ничего не знает?

— Может, и так… Но, думаю, он следит за ситуацией внимательнее нас и уже всё понял…

Этот редактор оказался прав.

Хякки Сокото в своём кабинете уже изрезал стол ручкой до дыр.

Он смотрел на внутренние отчёты — данные по продажам работ Оды Синго в подконтрольных магазинах — и скрипел зубами от злости.

Откуда взялся этот непослушный выскочка?

Кто осмелился бросить вызов моему безоговорочному авторитету?

Как так получилось, что кто-то в таком возрасте уже стал одной из главных опор мира манги?

Этот Ода Синго!

Пока он здесь, в бессильной ярости, мечтал проткнуть иголкой куклу-оберег, ему позвонил Готэн Такэси.

(Глава окончена)


Глава 163
— Ода Синго злоупотребляет материнскими чувствами! Это преступление! Он пытается обманом выдавить слёзы у читателей манги! — ревел Готэн Такэси по телефону.

— Скажи, как ты собираешься его раскритиковать в интернете? У тебя есть продуманный план? — спросил Хякки Сокото, которому, разумеется, было приятно видеть, что кто-то намерен навредить Оде Синго.

Как и ранее намекал заместитель директора Кояма, было бы идеально, если бы Готэн Такэси придумал какой-нибудь гениальный способ уничтожить Оду Синго — подобно тому, как это сделал он сам.

— План? После всего, что он сотворил, мне достаточно просто заставить людей его ругать! — Готэн Такэси будто не понимал очевидного. — Он заставил монстра убить мать главного героя! Разве это не злодейство чистой воды? Просто хочет украсть слёзы фанатов!

Хякки Сокото закатил глаза.

Неужели все мои подчинённые такие дубины?

Теперь понятно, почему все наши попытки навредить Оде Синго проваливаются. С такими помощниками ничего не поделаешь!

— Давай перейдём в групповой чат LINE, — сказал он и повесил трубку.

Готэн Такэси даже не заметил раздражения собеседника и тут же отправил голосовое сообщение в групповой чат.

— И ещё! Главный герой теперь мёртв! Его сердце пробито насквозь — интересно, как он из этого выкрутится? Если его спасут те две одноклассницы, мы сможем от души насмехаться над ним! — с самодовольным видом излагал он свой «план». — Я найду нескольких мангак и объединю усилия.

— Сюжет Оды Синго, пожалуй, не так-то просто атаковать, — наконец не выдержал Кадзукацу Вадзима, который всё это время молча слушал.

— Нам и не нужно ничего сложного! Мы просто будем его ругать! Ведь его манга действительно нарисована с ошибками! — Готэн Такэси выглядел крайне уверенно.

Кадзукацу Вадзима помолчал немного и затем осторожно предложил:

— А… может, ты умеешь делать куклы для порчи? Научи нас их делать.

Он имел в виду: твои идеи настолько беспомощны, что лучше уж заняться колдовством — хоть какой-то эффект будет.

— А? Куклы для порчи? Да я в этом настоящий мастер! Не скрою — учился у монаха с горы Коясан. Говорят, тот даже ездил в Китай, в родные места Чжан Тяньши, чтобы постичь древние методы.

— Подожди, — удивился Кадзукацу Вадзима. — Чжан Тяньши из Китая — даосский мастер. Неужели монах с Коясан перепутал буддизм с даосизмом?

— Всё равно работает! — воскликнул Готэн Такэси и чуть не напечатал историю о том, как он подставлял других мангак, занимавших более высокие позиции в рейтингах. Благо вовремя сообразил и быстро стёр всё клавишей Backspace.

Куклы для порчи… Хякки Сокото задумался — идея показалась ему заманчивой.

Вдруг заместитель директора Кояма вставил:

— Посмотрите на официальный форум и Tokyo Broadcasting Music.

А? Все на мгновение замерли.

Они тут же открыли сайт издательства Гунъинся и обнаружили, что саундтрек к манге стал вирусным!

[Музыку написал сам Ода-сенсэй? Сам сочинил?]

[Да он гений! Мелодия такая печальная, особенно в сочетании со звуками сякухати — хочется плакать, даже не читая мангу!]

[Я никогда не встречал мангаку с музыкальным талантом! А Ода-сенсэй ещё и ведёт два проекта одновременно, причём без задержек выпусков. Это точно гений!]

[Эй, вы все только про музыку? А как же сюжет последних глав? Хотя трек «Настоящий летний ливень» действительно прекрасен!]

[«Настоящий летний ливень» заставил меня рыдать! Я вспомнил свою покойную маму!]

[Парень выше слишком сентиментален. Да, последние главы очень грустные и отлично написаны, но до слёз — это перебор.]

[А что такого? Мне можно быть немного сентиментальным! Мой парень тоже с трудом сдерживал слёзы.]

[Ой, извини! Я подумал, что ты девушка. Тогда я был неправ.]

[Э-э… Я не девушка.]

[…]

На Tokyo Broadcasting Music оказалось, что Ода Синго загрузил трек «Настоящий летний ливень».

Количество прослушиваний уже превысило 500 000, и композиция заняла девятое место в ежедневном рейтинге непрофессиональной музыки!

Многие фанаты писали:

[Наконец-то нашли!]

[У нашей манги теперь есть саундтрек!]

[Сайт Гунъинся совершил прорыв!]

[«Паразиты» — первая манга с официальной музыкой?]

Нашлись и те, кто не читал «Паразитов»:

[Это саундтрек к манге? Не обманывайте!]

[У манги может быть такая качественная музыка? Да ладно!]

[Ставлю 50 иен — эта песня попадёт в общий хит-парад!]

Но были и скептики:

[Что происходит? Эта мелодия хороша? Ну, так себе.]

[Не то чтобы плохая, просто обычная, каких полно.]

На самом деле оригинальная композиция на Земле вызывала неоднозначные отзывы, и за её популярностью явно стоял пиар. Однако это не мешало её успеху: она вошла в топ-20 годового рейтинга iTunes, что ясно демонстрировало её силу.

Ведь любую музыку кто-то любит, а кто-то нет — как говорят меломаны, «уши не в одной волне».

Увидев такую реакцию в сети, лидеры «Сети окружения Нобунаги» на несколько минут замолчали.

Первым снова выступил Готэн Такэси:

— Чёрт возьми! Ода Синго наверняка купил эту мелодию!

— Разве он раньше разбирался в музыке? — спросил Кадзукацу Вадзима, знавший, что они общались.

Готэн Такэси отправил эмодзи с презрительным фырканьем:

— Да он понимает в музыке столько же, сколько Фудзияма! Мы однажды ходили в караоке всей студией — он не только фальшивил, но даже не мог открыть рот перед микрофоном!

— Значит, он правда ничего не смыслит в музыке? — Хякки Сокото почувствовал проблеск надежды.

Готэн Такэси отправил эмодзи с поклоном:

— Конечно! Гарантирую!

Заместитель директора Кояма тут же написал:

— Отличная работа, Готэн Такэси! Ты придумал великолепную идею!

Готэн Такэси: «?»

Хякки Сокото подхватил:

— Да! Скорее всего, музыку ему купили те же люди, что и накручивали рейтинги. Но покупная музыка — это временно. Я займусь этим вопросом, хотя потребуется немного времени.

Пока они вели свои тайные манёвры, Ода Синго тем временем получал отклик от двух девушек, впечатлённых саундтреком.

Хатакадзэ Юдзуру уже израсходовала два бумажных платка:

— Ода-кун, когда я просматривала реакцию на публикацию, мне показалось, что музыка потрясающая! Она идеально сочетается с сюжетом — я была глубоко тронута.

— Нынешний сюжет ещё не способен заставить мужчин-фанатов плакать. Обычное всё. Нам нужно стараться больше, — ответил Ода Синго, планируя использовать подобные приёмы в следующем эмоциональном пике манги.

Фудодо Каори щёлкнула пальцем по его голове, разглядывая её с разных сторон:

— Откуда в этой башке вообще музыкальные клетки?

— Не шали. Дай-ка я посмотрю, как фанаты отреагировали на вторую новую главу, — сказал он и взял данные, собранные Фудодо Каори.

В манге описывалось, как Малыш Правый разделился на множество крошечных фрагментов, чтобы восстановить сердце Синдзи Идзуцу и спасти его жизнь.

С огромным шрамом на груди ослабевший Синдзи Идзуцу вспомнил мать и разрыдался в ванной.

[Как же он несчастен.]

[Он сам виноват! Стоило ли мешать Малышу Правому защищаться, если мать уже превратилась в монстра?]

[Заткнись, тварь! Именно в этот момент Синдзи Идзуцу показался мне настоящим человеком.]

[Именно! Он человек — поэтому и ошибся с матерью. Если бы он не совершил эту ошибку, я бы его возненавидел!]

[Да, раньше мне Синдзи Идзуцу был безразличен, а теперь он кажется таким милым и жалким.]

Фанаты снова разделились на два лагеря.

Однако нашлись и вполне трезвые комментаторы, которые прямо обвинили автора:

[Всё это — вина писателя! Ода Синго — величайший злодей!]

[Да, Ода-сенсэй — мерзавец! Намеренно ранил главного героя!]

[Автор-садист! Ода Синго!]

(Глава окончена)


Глава 164
У фанатов Оды Синго три священных долга.

Первый — смотреть «Человека-невидимку».

Второй — смотреть «Паразитов».

Третий — ругать самого Оду Синго.

[Обновления слишком медленные! Учитель Ода делает это нарочно!]

На самом деле обновление дважды в неделю уже оставляет далеко позади 99 % мангак. Но все делают вид, что не замечают — разве что сюжеты у него чертовски цепляющие?

[Учитель Ода Синго любит «втыкать ножи»!]

В «Человеке-невидимке» персонажи, конечно, гибнут, но это лишь незначительные второстепенные герои. Настоящий же «нож» — сцена из «Паразитов», где мать главного героя теряет голову, захваченную паразитом. Именно она осталась в памяти фанатов как самый жестокий удар.

[Учитель Ода втыкает ножи метко и безжалостно — да ещё и под саундтрек! Это просто дьявольщина! Моя девушка от этого плакала!]

Один из фанатов выразил решительный протест.

Ему тут же ответили другие:

[Ты тоже девушка, верно?]

[?]

Подобные комментарии множились в сети, и это слегка воодушевило нескольких участников «Сети против Оды».

— Давайте подкинем дровишек в костёр ненависти к Оде Синго!

Они немедленно начали раскручивать волну критики на других форумах.

Появлялись всё новые посты вроде: [Манга Оды Синго полна «ножей» — фанаты в ярости] или [Смерть матери в качестве хайпа? Ради просмотров готов пойти на всё!].

Однако лидерам «Сети» и в голову не приходило, что фанаты снаружи проявят удивительное единодушие и станут защищать своего автора с завидной стойкостью!

[Поймали тролля — все смеёмся!]

[Как ты смеешь плохо говорить об учителе Оде! Хочешь, чтобы тебя сбросили в Токийский залив?]

[«Ножи» учителя Оды — это шедевр! Ты, тролль, вообще ничего не понимаешь!]

Отношение фанатов к внешним нападкам напоминало поведение выпускников, защищающих свою альма-матер:

— Мы можем ругать его сколько угодно, но вы — ни в коем случае!

Лучше всего об этом говорили продажи работ Оды Синго.

— Учитель Ода снова побил рекорд!

— «Паразиты»! Последние две главы стали VIP-контентом на сайте — за 24 часа их подписалось уже больше 40 000 человек!

Влияние основного журнала издательства Гунъинся несравнимо с веб-отделом.

Подписки на «Человека-невидимку» давно перевалили за десятки тысяч — это и так всем известно.

А вот последние две главы «Паразитов» в VIP-формате сразу же сокрушили все рекорды веб-сайтов по первым заказам — 40 000 подписок!

Сотрудники веб-отдела теперь ходили, гордо раскачиваясь на каждом шагу.

Они не могли поверить, что за какие-то три месяца отдел добился таких ошеломительных результатов!

Один из сотрудников даже пошутил:

— Слушай, может, нам скоро переезжать на самый верхний этаж здания?

— Почему?

— Учитель Ода перевёл нас на третий этаж, а при таких результатах нам пора уже на крышу!

Теперь весь веб-отдел считал Оду Синго своим божеством — богом веб-отдела.

Некоторые даже предложили повесить на входной ширме слева изображение Аматэрасу, а справа — портрет Оды Синго.

Однажды помощник Окита пошутил с Одой Синго:

— В нашем отделе уже хотят поставить тебе маленькую памятную статуэтку.

Ода Синго заинтересовался:

— О? А в каком виде?

— Поскольку ты принёс нам столько трафика, решили сделать по образцу кота Мандзюцу.

Помощник Окита прислал видео с керамическим котом, машущим лапкой.

Ода Синго: «……»

В эти дни, после завершения первого драматического пика сюжета, начался этап сбора и анализа обратной связи.

Он внимательно изучал реакцию фанатов.

Времена изменились, и ему нужно было тщательно проверить, насколько удачными оказались его изменения по сравнению с оригиналом.

Ускорение темпа уже подтвердилось ростом количества подписок и показателей «следования».

А вот устарел ли сюжет — это зависело от отзывов на оригинальные задумки.

Например, в последних двух главах Идзуцу Синдзи был спасён Малышом Правым.

— Шедевр остаётся шедевром. Время не в силах стереть классику, — после анализа Ода Синго понимающе улыбнулся.

Реакция фанатов оказалась в целом положительной — многие одобрили нестандартный метод первой помощи, предложенный в «Паразитах».

Около 70 % фанатов писали: «Ага, вот как его лечат? Я думал, прибежит девушка и спасёт, а оказалось — Малыш Правый! Учитель Ода, как всегда, предлагает неожиданные решения!»

10 % заявили: «Фу, и это всё? Я давно уже так думал».

20 % возмущались: «Почему бы не убить главного героя? Пусть Тамияма Рёко станет главной!»

— Ладно, в мире всегда найдутся люди со всеми вкусами, — подумал Ода Синго.

Однако вскоре он заметил, что Фудодо Каори собрала подробный анализ от фанатов.

Многие считали, что Идзуцу Синдзи, потеряв мать и пережив смерть от руки паразита из-за привязанности к семье, обязательно повзрослеет.

Некоторые выражали опасения, не впадёт ли он впоследствии в уныние.

Фудодо Каори подвела итоги и сообщила:

— Учитель Ода, уровень удовлетворённости вашим сюжетом составляет 93 % — это намного выше среднего показателя в 67 % для большинства манг.

— Разве мои работы могут быть хуже? — самоуверенно фыркнул Ода Синго, невольно бросив взгляд на грудь Фудодо Каори.

Высоко. Действительно высоко.

Погода становилась всё жарче, девушки одевались всё проще, и Ода Синго чувствовал, как его тело начинает проявлять признаки нетерпения.

«Это всего лишь гормоны, — подавлял он в себе возбуждение. — Просто биологическая реакция».

Особенно по ночам, когда Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру по очереди шли умываться, Ода Синго не смел выходить из своей комнаты.

— Строго соблюдать раздельное время умывания! Обязательно! — постоянно напоминал он себе.

К тому же по ночам он всегда запирал дверь на замок.

Дверь в его спальню уже была заменена на электронную — открыть её снаружи можно было только по отпечатку пальца.

Идея пришла после подсказки госпожи Юкино.

По крайней мере, проверяя журнал электронного замка, Ода Синго обнаружил несколько попыток открыть дверь глубокой ночью…

«Хорош замок! Сохранил мою честь!» — однажды он даже одобрительно поднял большой палец.

Он как раз вспоминал эти повседневные моменты, как вдруг по плечу его лёгким хлопком ударили свёрнутой бумагой.

— О чём задумался? Быстрее работай! — раздался голос госпожи Юкино.

В последние дни госпожа Юкино приходила каждый день.

Официально — потому что, мол, будучи хозяйкой дома, ей нечем заняться, а здесь можно и кондиционер сэкономить, и заодно поесть.

Ода Синго, конечно, не верил.

Её снежно-белый кастомный Chevrolet Corvette за один нажатый газ мог «выжечь» трёхдневную стоимость кондиционера, не говоря уже о том, что у неё есть личный водитель-женщина…

Но факт оставался фактом: присутствие госпожи Юкино несомненно повышало его продуктивность.

Он уже привык к этой «Ауре Эффективности».

Новый выпуск оригинальной манги «Паразиты» был готов заранее!

Сюжет вступил в ту часть, где Идзуцу Синдзи, узнав, что его имя ошибочно написано как «Синго», решает защищать отца и готов в любой момент отомстить убийце своей матери!

(Глава окончена)


Глава 165
Девять часов утра.

Книжный магазин в префектуре Канагава, регион Канто.

— А, вы снова так рано пришли?

— Босс, машина с доставкой не задержалась? — несколько фанатов манги с надеждой и лёгким беспокойством посмотрели на владельца.

Эти парни, одержимые комиксами, такие милые, подумал продавец, глядя на их почти детские лица.

Он почесал затылок:

— Жара стоит, боитесь, что водитель опоздает с посылкой? Да вы прямо пророки!

— А-а-а… — раздался стон от мангистов.

Логистика в Канагаве славилась своей медлительностью: местные курьеры могли тянуть с доставкой целых три дня.

Ходили даже анекдоты про «черепах из Канагавы»: человек уезжает в командировку, покупает подарки для семьи и отправляет их домой экспресс-доставкой, а сам уже вернулся, а посылка всё ещё в пути.

Только такие крупные площадки, как Yahoo! Shopping или Amazon, имеющие собственные службы доставки, работали нормально.

Возможно, эта медлительность была связана с низкими тарифами на доставку и сильными профсоюзами: если нельзя объявить забастовку, они просто замедляли работу до предела, заставляя крупный бизнес идти на уступки.

Но так продолжалось уже несколько лет, и все давно привыкли к скорости канагавской доставки — даже сами курьеры освоили искусство бездельничать на рабочем месте.

Увидев обречённые взгляды фанатов, продавец громко рассмеялся и вытащил из-под прилавка свежий выпуск «Jump».

— Не волнуйтесь, привезли ещё утром!

— Ах! Босс, ты такой злой! — радостно закричали мангисты и тут же бросились расплачиваться.

— Наверное, даже злее, чем Ода Синго!

— Что? — удивился владелец. — Разве вы не фанаты автора Оды Синго?

— Босс, ты ничего не понимаешь!

Продавец с улыбкой наблюдал за их воодушевлением и вспомнил, как сам в юности покупал комиксы — тогда он тоже трепетал от нетерпения.

Раньше фанаты не могли уснуть перед выходом нового выпуска, спорили с друзьями о сюжете, а иногда даже дрались из-за того, как развивается история.

Похоже, те времена возвращаются.

Мангисты получили свежий «Jump» и сразу начали читать прямо в магазине.

Владелец любезно расставил стулья и заодно продал немного прохладительных напитков, заработав небольшую, но приятную прибыль.

Обычно эти временные места никто не занимал, но теперь, с каждым новым выпуском «Jump», магазин мгновенно заполнялся клиентами.

— Может, стоит сделать из Оды Синго кота Мандзюцу? — весело подумал продавец, глядя на украшение у входа.

Подобная идея приходила в голову многим.

Поскольку веб-версия публиковалась одновременно с печатной, пока шла продажа бумажного «Jump», на сайте издательства Гунъинся шли подписки на отдельные главы «Паразитов».

В новой главе Синдзи Идзуцу направлялся в больницу, где выздоравливал его отец.

По пути он случайно встретил молодую девушку Макико.

— Эй, похоже, эта девушка неравнодушна к Синдзи Идзуцу! — пробормотал один из фанатов, устроившись в кресле.

И тут же втянул голову в плечи.

Как неловко! Он ведь вслух это сказал? Фанат покраснел от стыда, чувствуя себя будто после социального коллапса.

Ведь сейчас 2024 год — кто вообще общается с незнакомцами? Даже лишний взгляд может показаться странным или грубым.

Но вдруг кто-то ответил:

— Я как раз дошёл до этого места. Эта девушка такая чистая, смотреть на неё приятно.

Первый фанат удивлённо обернулся и увидел справа от себя другого любителя манги, который тоже смотрел на него.

— Ты тоже фанат «Паразитов»?

— Конечно! Я стал поклонником мастера Оды Синго ещё с «Человека-невидимки».

— «Бог клинка» Ода Синго! Я тоже!

— Да мы же единомышленники! По голосу сразу слышно — свой человек!

Два фаната немедленно завели беседу.

Постепенно к ним подтянулись и другие.

Они мало говорили, но время от времени одобрительно кивали.

Владелец с изумлением наблюдал за происходящим.

Неужели все они экстраверты? Ведь современные отаку обычно молчаливы и замкнуты!

Наверное, именно общая страсть сближает их.

Если бы среди них оказалась хоть одна девушка, возможно, завязалась бы прекрасная романтическая история…

Но реальность редко бывает доброй.

«Мои единомышленники точно не девушки…»

В этот момент автоматическая дверь тихо звякнула, и в магазин вошла хрупкая девушка.

Её рост едва достигал полутора метров. На ней было обтягивающее китайское ципао, модифицированное под современный стиль: не откровенное, но плотно облегающее фигуру.

Любой сразу заметил бы, что девушка принадлежит к типу «бедная грудь — величайшее зло».

Зато её силуэт был невероятно изящным — скорее, худощавым, что делало её типичной стройной лоли.

Черты лица были тонкими, лицо красивым, но всё портили глаза.

Это были настоящие «мёртвые рыбьи глаза»…

— А? — почти хором удивились несколько фанатов.

Они заметили девушку.

— Похоже… на косплеера Рицуки?

— Да, очень похожа!

— Может, это и есть она — та самая, чей ник «Юдзи — великан»?

Остальные фанаты тоже незаметно кивнули.

Все они были поклонниками Оды Синго и, конечно, знали эту знаменитую косплеершу из сообщества.

Однако, несмотря на общее возбуждение, никто не осмелился заговорить с ней первым.

Девушка легко и быстро подошла к стенду с бестселлерами, взяла один экземпляр «Jump» и направилась к прилавку.

Не произнеся ни слова, она просто протянула толстый журнал владельцу.

Тот поспешно пробил покупку.

И девушка ушла.

За всё время она не сказала ни звука.

— Она правда похожа на Рицуку!

— Только без парика — в остальном точь-в-точь как на веб-странице!

— Да! Я на секунду подумал, что героиня вышла из манги в реальный мир!

— Такая мощная аура… я даже дышать боялся!

Фанаты тут же завели оживлённую дискуссию.

Даже те, кто раньше стеснялся говорить, теперь охотно вступали в разговор — ведь речь шла о девушке.

Вскоре они начали активно обмениваться мнениями и даже создали групповой чат в Line.

Владелец смотрел на них и начал подозревать, что попал в прошлое.

— Дух эпохи Сёва… Не зря Оду Синго называют художником, пробудившим дух Сёва!

А в это время самого Оду Синго атаковал звонками Мицука Мицуо.

— Умоляю, Синго! Моя сестра просто хочет немного поучиться у тебя!

— … — Ода Синго молчал.

«У меня и так три бомбы замедленного действия, а ты хочешь подкинуть ещё одну? Хочешь моей смерти?»

— Она ведь не гонится за тобой… кхм-кхм! И я уверен, тебе она тоже не интересна!

— … — На лбу у Оды Синго вздулась жилка, но он промолчал.

— Если переживаешь, что твои ассистентки будут против — не бойся! Я бы её и выбросить не пожалел, не то что отдать тебе. Ты её точно не заметишь, и твои помощницы не сочтут её угрозой!

— ?

— У неё ни груди, ни бёдер, да и кокетничать она не умеет.

Но Ода Синго категорически отказывался.

«Да ладно тебе, Мицука Мицуо! Ты всерьёз пытаешься втюхать мне свою родную сестру?

Девушка из рода Мицука без камеры? Это уже подозрительно. Вы что, считаете меня простым обывателем?»


Глава 166
Появление Рицуки стало лишь небольшим эпизодом, после которого читатели продолжили следить за сюжетом манги.

Синдзи познакомился с новым человеком, симбиотически связанным с паразитом.

Этот отрывок, хоть и вращался вокруг защиты отца и мести паразиту, убившему мать, на самом деле представлял собой типичную «буферную» сцену из оригинала — так называемую «водную повседневность».

Однако фанатам это не показалось слишком скучным.

Во-первых, Ода Синго значительно переработал сюжет, упростив изначально затянутую и вялую арку.

Во-вторых, новая героиня Макико оказалась довольно симпатичной.

Как уже заметил один из читателей, многие фанаты испытывали к ней тёплое чувство.

Некоторые даже надеялись, что между Макико и Синдзи Идзуцу что-нибудь да произойдёт — пусть даже просто возьмутся за руки или упадут друг на друга нечаянно, и он случайно прикоснётся к её груди.

— Почему нет таких намёков на романтику? — пробормотал один из фанатов в книжном магазине.

Его собеседник похлопал его по плечу:

— Да ладно тебе! Мне очень понравилось, как Макико, стоя за спиной и слегка покраснев, разговаривала с Синдзи. В тот момент она была невероятно привлекательна.

— Ага, точно! Это чувство куда соблазнительнее, чем просто упасть ему в объятия.

Такое мнение разделяли многие.

На Земле с 2000 года вкус любовных манга начал меняться.

Ранние классические романтические манга вроде «Новой любовной книги» или «Апельсиновой дороги», казалось, ушли в прошлое. Любой, кто осмеливался использовать подобные приёмы, сразу считался старомодным.

Кульминацией этой тенденции стала манга «Тайный агент любви». Несмотря на её неоспоримую популярность и статус классики, именно она открыла эпоху обильной «раздачи бонусов».

Главные героини стали появляться с готовыми «дарениями» — будто раздавали бесплатную капусту на каждом углу. Такие сцены превратились в основной мотив романтических сюжетов, и девушки вдруг начинали влюбляться в главного героя именно из-за этого.

Падения на ровном месте, неудачные спотыкания с приземлением прямо в объятия, случайные застёжки, расстёгивающиеся сами собой, или подолы, за которые кто-то нечаянно зацепился, — всё это стало выдаваться в промышленных масштабах.

Сначала фанатам это нравилось. Но за двадцать лет, к 2024 году, начало прорастать ностальгическое стремление к чему-то иному.

Всё больше читателей стали искать глубину. Лёгкие «бонусы» были ещё допустимы, но вот откровенно «дарёные» сцены уже не вызывали восторга.

История этого мира развивалась схожим образом. Пройдя этап безудержной «раздачи бонусов», фанаты начали испытывать внутреннюю жажду чего-то иного — часто даже не осознавая этого, но чувствуя на подсознательном уровне.

[Может ли какая-нибудь манга снова подарить мне это трепетное чувство?]

[Не надо жирных, пересоленных и переслащённых сцен. Хочется лишь лёгкой кислинки, намёка на сладость и ощущения чего-то прекрасного.]

[Вот это и есть настоящий вкус моей юности.]

Такие размышления одного известного блогера о прочитанной манге напоминали чувство одиночества, знакомое тем, кто, просматривая бесконечные новинки на «Ци Дянь», всё равно чувствует острую нехватку достойных произведений.

Именно в этот момент «Паразиты» и подарили такое ощущение.

После того как Синдзи Идзуцу несколько раз получил отказ при поиске жилья, Макико встала на его защиту.

Когда он одиноко охранял отца, она приходила узнать, как он себя чувствует, и даже слегка краснея, предлагала прогуляться с ней к морю.

Когда она думала, что он свернул не туда, она запыхавшись бежала за ним, чтобы сообщить: «Эта дорога никуда не ведёт!»

Особенно трогательно выглядело, как она, заметив, что он задумчиво сидит в одиночестве, медленно, то вправо, то влево, подкрадывалась к нему и, слегка покраснев, начинала разговор.

Множество мелких жестов и движений заставляли фанатов тайком замирать от волнения.

[Ты ведь не плачешь?..] — осторожно спрашивала она.

[А! Ты уже заметила?] — смущённо чесал он затылок под хвостиком.

[Тебе совсем нечего мне сказать?] — будто обиженно отворачивалась она.

[Я всё время за тобой наблюдаю…] — нервно надувала губки.

Эта деревенская девчонка — правда мила!

Один из фанатов почесал затылок:

— Странно… «Паразиты» ведь не романтическая манга, но почему появление Макико вызывает у меня такое трепетное чувство?

— Разве это не напоминает тебе ту девочку, в которую ты влюблялся в начальной школе?

Если бы это был другой мир, тут бы точно запела песня «Девушка у моста».

— О! Именно это! Ты прав! Учитель Ода — гений! Наверняка у него самим был такой опыт!

— Надеюсь, у неё с Синдзи что-нибудь да выйдет.

— Думаю, она вполне может стать главной героиней!

— А как же та одноклассница?

— Или Кана, которая чувствует электромагнитные импульсы паразитов?

В этот момент вмешался владелец магазина:

— Эй-эй, вы же сами любите гаремы!

— Ты ничего не понимаешь, босс!

— Это же не романтическая манга! Какой тут гарем?!

— Именно! Именно!

Несколько отаку махнули рукой, прогоняя продавца.

Тот, уходя, ворчал:

— Ладно, не понимаю вас, молодёжь. Вы сами требуете гаремы, сами требуете «бонусы», покупаете самые постыдные фигурки, от которых мама в шоке… А потом вдруг кричите: «Дайте нам чистую, нежную любовь!»

Один из фанатов скривился:

— Нам нравится искать чистую любовь в запрещённых манга и откровенные сцены — в серьёзных произведениях. Что тут не так? Ты ведь не из нашего мира, так что молчи!

Сюжет манги быстро перешёл к объяснению, почему тело Синдзи стало сильнее.

Малыш Правый пояснил, что во время экстренной операции на сердце часть клеток паразита проникла в его организм.

Затем позвонил Уда Мамору — паразит, контролирующий рот и шею, — и сообщил, что обнаружил подозреваемого паразита.

Они договорились заманить его на берег моря и уничтожить вместе.

— Ух ты! Синдзи теперь крут!

— Точно! Не зря он раньше так быстро бегал и легко перепрыгивал через стены!

— Чувствую, теперь он сам сможет убивать паразитов!

— В этот раз он точно не проявит милосердия!

— Паразит, убивший его мать, готовься умирать!

— Хотя… настройка, что Малыш Правый каждый день спит по четыре часа, может стать серьёзной ловушкой!

Читатели в книжном магазине оживлённо обсуждали сюжет, почти забыв обо всех барьерах между собой.

Единственным барьером оставалось одно — они перевернули страницу… и манга закончилась!

— А-а-а! Почему в каждом выпуске всего две главы?!

— Чёрт! Учитель Ода Синго — настоящий «собака-обрубщик глав»! (В японской манге выпуски традиционно измеряются в «главах».)

— Надо запереть учителя Ода и заставить его рисовать мангу круглосуточно — только есть, спать и в туалет!

— Говорят, у него все ассистенты — симпатичные девушки. Неужели он так увлекается с ними, что не может нормально работать?!

По всей стране тысячи фанатов издавали вопли отчаяния.

Оставалось лишь одно — покупать сборники, оформлять онлайн-подписку и голосовать за популярность! Больше способов «поторопить» автора не было.

Но самое неожиданное произошло на известном и авторитетном японском сайте Yahoo! Manga: в рейтинге романтических манга...

На седьмом месте внезапно оказалась: «Паразиты»!

Сколько бы ни было известных обозревателей и блогеров — у всех отвисли челюсти!

«Паразиты» — кровавая, жестокая манга! Какого чёрта ты оказался в топ-10 романтических манга?!


Глава 167
Впервые в жизни Ода Синго по-настоящему задумался.

Глядя на седьмое место «Паразитов» в рейтинге романтических манги, бесчисленные пользователи сети запустили режим беспощадной насмешки.

[Что вообще происходит? Новая Макико, по-моему, вполне неплоха, но как она попала в рейтинг романтики?]

[Есть ли ещё справедливость на свете? Есть ли ещё законы? Как так получилось, что кровавая манга попала в список романтических сериалов?]

[Yahoo! Manga окончательно сдохли — это позор, достойный войти в историю!]

[«Паразиты» просто слишком крутые или конкуренты слишком слабые?]

[До какого же дна докатился сегодняшний рынок романтической манги!]

Многие пользователи, радуясь хаосу, продолжали голосовать за «Паразитов», чтобы удержать их в рейтинге романтики.

Тем временем Ода Синго всё ещё сидел в мастерской и с грустью разглядывал бесчисленные отменённые наброски.

За несколько месяцев работы над мангой он сумел объединить опыт из прошлой жизни с качеством оригинального произведения и даже внес значительные правки с учётом текущих рыночных реалий.

«Паразиты» в этом мире, конечно, нельзя назвать идеальными, но он действительно довёл их до совершенства, существенно доработав сюжетные линии, которые в оригинале пострадали из-за спешки автора.

Хатакадзэ Юдзуру аккуратно собрала раскадровки и, слегка постучав ими по столу, с сожалением спросила:

— Синго-сан, вы правда собираетесь выбросить почти сто страниц раскадровки?

— Это необходимо для поддержания высокого темпа повествования. Конечно, их можно было бы опубликовать, но тогда ритм стал бы слишком вялым, — ответил Ода Синго, тоже чувствуя боль.

Изначально он нарисовал более ста страниц черновиков, следуя оригиналу, но потом решил, что эпизод в больнице получился слишком многословным — на самом деле для него достаточно двадцати страниц.

Он тщательно перепроверил эмоциональные дуги персонажей и убедился: сокращение не навредит целостности сюжета.

Скорее всего, в оригинале этот фрагмент получился таким «раздутым», потому что автору пока не было ясно, как поступить с «мамой-паразитом».

Поэтому господин Иваминэ использовал пару глав повседневных сцен, чтобы выиграть себе примерно полмесяца на размышления.

Ода Синго понимал: автору тогда действительно требовалась пауза. Но подобные бытовые эпизоды уже совершенно не соответствуют вкусам сегодняшних, всё более требовательных фанатов манги.

Хотя популярность «Паразитов» позволяла бы без проблем «разбавить» сюжет парой-тройкой таких глав — многие авторы так и делают, — Ода Синго не мог себе этого позволить.

— Ах… Есть ли на свете хоть кто-то, кто так же бездарно тратит раскадровки, как я? — простонал он, чувствуя себя на грани слёз.

Его мучило не только потраченное время, но и деньги. Гонорар от Гунъинся был высоким и рассчитывался постранично — эти десятки страниц стоили двадцать–тридцать тысяч иен.

К счастью, Ода Синго отказался от них ещё на стадии черновых раскадровок и не заставил Хатакадзэ Юдзуру зря рисовать.

Юдзуру всё это время внимательно следила за его выражением лица и теперь поняла: он всё ещё не может смириться с потерей.

— Синго-кун, эти страницы словно… — начала она, чуть не сказав: «словно наши дети», но вовремя осеклась. — Вам ведь тоже жаль их, верно? Может, опубликуем как побочную историю?

Она почувствовала неловкость и не стала продолжать. Ведь даже не касаясь деликатной темы «детей», эти наброски были исключительно его работой — она почти ничего не внесла.

— Ах! Отличная идея! — воскликнул Ода Синго и тут же отправил отменённые черновики в папку для побочных историй.

Если бы он знал, о чём она только что подумала, то, наверное, рассмеялся бы: «Ребёнок, за которого трудился только я, — это Цао Чун, а не Цао Пэй!»

В этот момент госпожа Юкино уже ознакомилась с рукописью следующего выпуска и, к своему удивлению, не нашла ни единого недочёта. Она не могла не восхититься:

— Синго-сан, первое место в рейтинге, которого вы так ждёте, возможно, придёт уже через выпуск-два!

— Да ладно вам, я человек скромный, не гонюсь за первым местом, — соврал Ода Синго, закатывая глаза и изображая «криворотого воина».

Госпожа Юкино лишь улыбнулась, не разоблачая его.

Тут Фудодо Каори вдруг указала на экран:

— О-о! Синго-сан, «Паразиты» попали в рейтинг романтики на Yahoo! Manga! Это не официальная оценка, а результат голосования пользователей!

— А? — удивился Ода Синго.

Он подошёл к экрану, куда показывала Каори.

Но стоило ему приблизиться — и яркая белизна ослепила его…

Лучше не смотреть. Он быстро вернулся на место.

«Эта девчонка… В кондиционированном помещении, где и так прохладно, зачем носить блузку с таким глубоким вырезом? Это же рабочее место!» — ворчал он про себя.

Вот госпожа Юкино — даже в самый жаркий летний день ходит в кимоно, будто вовсе не чувствует жары.

Он не знал, что Фудодо Каори так одевается только у него — как дома.

А госпожа Юкино, в свою очередь, была особенным случаем: из-за её физиологии в жару ей становилось ещё жарче, если надевала что-то лёгкое.

— Синго-кун, когда я читала этот эпизод, мне показалось, что вы отлично понимаете романтику, — неожиданно сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Каори тут же подхватила:

— Верно! Я тоже так почувствовала, когда рисовала фон. Синго-сан даже попросил меня не делать фон слишком чётким, чтобы не отвлекать внимание от героини. Оказывается, он в этом разбирается!

Госпожа Юкино, между тем, поднесла чашку к губам, сделала крошечный глоток и тихо произнесла:

— Он разбирается в любви… Да не может быть!

— … — Юдзуру и Каори одновременно уставились на Ода Синго.

А потом…

— Хм! — в один голос фыркнули обе девушки и резко отвернулись от него.

— ??? — Ода Синго был в полном недоумении.

«Что с вами не так? На что вы обиделись? Я разве не заплатил вам или чем-то обидел?»

Ему самому захотелось фыркнуть в ответ.

«Ладно, у женщин каждый месяц бывают дни, когда им не по себе», — утешал он себя и вернулся к работе над мангой.

Следующий эпизод не был кульминацией, но имел глубокое значение для главного героя.

Даже госпожа Юкино, читавшая как обычная фанатка, не нашла в нём недостатков, но Ода Синго всё равно тщательно шлифовал каждую деталь новой главы.

Однако теперь он застрял в тупике.

В адаптированном сюжете, готовом к публикации, Идзуцу Синдзи, используя сверхчеловеческие способности, полученные от паразита, решительно убивает того, кто убил его мать.

Чтобы быстрее добраться до этого момента, Ода Синго убрал множество сцен между главным героем и второстепенными персонажами.

Это отлично соответствовало современным рыночным требованиям к динамике, но опытный Синго всё равно чувствовал, что что-то не так!

Он снова и снова перечитывал рукопись. В чём же проблема?

Быстрый темп — это тренд современного рынка. Почему же, ускорив ритм и убрав множество бытовых сцен из оригинала, он вдруг почувствовал тревогу?

Он листал страницы, но не мог найти источник беспокойства.

— Госпожа Юкино, мне кажется, в этом фрагменте есть изъян. Вы ничего не чувствуете?

Госпожа Юкино удивилась:

— Изъян? Я ничего такого не заметила.

В новой версии действия главного героя выглядели естественно и даже чертовски круто.

Даже она не увидела проблемы.

— Неужели я слишком мнителен?

Госпожа Юкино молча наблюдала за его раздражением.

Потом она взглянула в окно.

Стемнело.

Она встала, убедилась, что обе девушки стоят спиной к ней, и показала Ода Синго цифру «девять» двумя руками. Затем подняла большой и мизинец, изображая телефон.

Ода Синго на мгновение замер.

Госпожа Юкино загадочно улыбнулась и вышла из комнаты.

* * *

(Глава окончена)


Глава 168
Шур-шур-шур-шур-шур…

Ода Синго быстро перелистывал эскизы, его взгляд скользил по страницам, словно луч сканера.

От момента, когда Синдзи Идзуцу отправился к морю, до сцены, где он смотрит на увядающего «Паразита» и останки матери, — именно в этой части что-то не так!

Это было скорее предчувствие, но он никак не мог обнаружить, где именно кроется проблема.

Просто странное ощущение: сюжет, хоть и захватывающий, всё равно вызывал дискомфорт.

Ода Синго отправил новые эскизы Мицука Мицуо и помощнику Окита.

Скоро пришёл ответ.

«Работы господина Оды всегда отличаются высоким качеством!» — написала помощник Окита, явно уже став его поклонницей.

Мицука Мицуо тоже чётко выразился:

«Синго, в этом выпуске ты, возможно, превзойдёшь прошлый рекорд „Notouch“, заняв первое место!»

Даже когда Ода Синго сказал, что чувствует в работе какую-то ошибку, оба всё равно сочли сюжет плавным, динамичным и совершенно без изъянов.

Несмотря на мнение опытных коллег, Ода Синго продолжал ощущать внутри какой-то комок тревоги.

С самого полудня и до восьми вечера он упирался именно в сцену, где главный герой Синдзи Идзуцу жестоко расправляется с убийцей-«Паразитом».

Чем больше он нервничал, тем меньше замечал несоответствий.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори тайком поглядывали на него.

Ода Синго в отчаянии схватился за волосы.

— Я же точно вижу, что в оригинале есть проблема… Но почему после адаптации всё равно остаётся это смутное чувство?

Он доверял своей интуиции.

Годы работы научили его одному: если интуиция подсказывает, что где-то ошибка — она там точно есть, просто пока скрыта чем-то невидимым.

Стемнело. После ухода госпожи Юкино Ода Синго начал терять терпение.

Тук.

Лёгкий звук чашки — это была Хатакадзэ Юдзуру.

— Выпейте арбузного сока, — сказала она, воспользовавшись короткой паузой, пока Фудодо Каори отлучилась в туалет, и открыла для Оды Синго бутылочку фруктового напитка. — Я слышала от отца: в Хуася арбуз называют „ханьгуа“ — „холодной дыней“. Говорят, он успокаивает разум и собирает мысли.

— А, спасибо, — поблагодарил Ода Синго. Он уловил в её словах уважение японцев к Хуася и почувствовал лёгкую гордость за свою родину.

— Я сегодня закончила работу над детализированным эскизом и тоже хочу взглянуть, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, усаживаясь рядом. — Ты всё пересматриваешь эту часть? Действительно ли там есть ошибка?

— Чувствую, что да, но не могу понять, где именно, — вздохнул Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру ничего не ответила и тоже перечитала эскизы.

Ода Синго молча пил сок, закрыв глаза и стараясь успокоиться.

Пересмотрев рукопись с учётом многолетнего опыта чтения манги, Хатакадзэ Юдзуру всё равно не нашла ничего странного.

Главный герой решителен и беспощаден. Совершив однажды ошибку и чуть не погибнув, он твёрдо защищает отца и мстит за мать — быстро, чётко, без колебаний. Всё это делает его типичным идеальным протагонистом.

Подумав, Хатакадзэ Юдзуру серьёзно произнесла:

— Я тоже не вижу проблемы. И рисунок, и характеры персонажей отлично проработаны. А ещё мне показалось очень круто, как он злится, когда его нового друга обижают.

В этот момент из ванной донёсся шум воды из крана, и Хатакадзэ Юдзуру тут же вернулась на своё место.

Ближе к девяти часам Ода Синго объявил, что на сегодня работа окончена.

Он поднялся и ушёл в свою комнату.

Ровно в девять он достал телефон и набрал госпожу Юкино.

Это было намёком с её стороны перед уходом.

— Господин Ода такой пунктуальный! Неужели считал минуты, чтобы позвонить мне? — раздался в трубке мягкий голос госпожи Юкино.

Ода Синго не стал отвечать на провокацию, лишь сказал:

— Зато вы очень быстро берёте трубку.

Госпожа Юкино тихонько хихикнула, тоже не объясняя, но потребовала:

— Сначала резко открой шторы и посмотри в окно — нет ли кого-нибудь на стене снаружи?

Ода Синго:

— ?

Он быстро понял, что она имеет в виду.

— Хатакадзэ Юдзуру нет рядом, — сообщил он в телефон, а затем сам подошёл к двери, осторожно приоткрыл её и убедился, что за дверью тоже никого нет. — И Фудодо Каори не подслушивает.

Значит, ни женщины-ниндзя, цепляющейся за окно, ни боевой подруги с чашкой у двери — не существует.

— Хехе, господин Ода быстро соображает, — весело сказала госпожа Юкино. — А сейчас ты в чём? В пижаме или всё ещё в дневной одежде, не переодевался?

— Эй-эй, госпожа Юкино, не томите! — воскликнул Ода Синго. — Вы ведь уже разобрались с моей дневной проблемой, верно?

— У тебя дедлайн послезавтра, чего волноваться? — медленно и томно протянула она.

Её голос и так был приятен, а теперь, произнесённый таким ласковым, почти кокетливым тоном, заставлял мурашки бежать по коже.

— Прошу вас, скажите скорее! Я человек нетерпеливый.

— А я — нет. Ладно, не буду дразнить. Но я не совсем уверена, поэтому дам лишь намёк, — госпожа Юкино умела держать нужную дистанцию и теперь говорила уже серьёзно. — Как заядлая поклонница манги, я не вижу проблемы, потому что, скорее всего, она связана с тем, в чём я не сильна.

— А? А в чём вы не сильны, госпожа Юкино?

— Много в чём. Но в контексте этой истории, вероятно… в человеческих чувствах.

— А?! — Ода Синго опешил.

Ведь в этой сцене же нет романтики?

— Это и есть мой намёк. Подумай сам, господин Ода. Я уже кладу трубку, — снова оживилась госпожа Юкино.

— Погодите! Это же не намёк! — Ода Синго принялся умолять.

Госпожа Юкино помолчала несколько секунд, потом неожиданно спросила:

— Господин Ода, слышал ли ты кансайскую пословицу? «На вопрос, который не могут понять умные люди, глупец обычно знает ответ».

— А?

— Мне пора в душ.

— Пейте больше тёплой воды… Нет, спокойной ночи, госпожа Юкино, — машинально ответил Ода Синго, повторив привычную фразу поклонника своей богине.

Положив трубку, он долго сидел в задумчивости.

«На вопрос, который не могут понять умные люди, глупец обычно знает ответ».

Госпожа Юкино, значит, считает себя умной… И меня тоже считает умным, размышлял Ода Синго.

Значит, глупец — это…

Он провёл рукой по подбородку, открыл дверь и посмотрел на дверь комнаты Фудодо Каори.

Нет, подожди. Госпожа Юкино только что предупредила меня — опасайся, что Хатакадзэ Юдзуру может подслушать.

Он тихонько закрыл дверь и набрал номер Фудодо Каори.

Та почти сразу ответила — явно сидела в телефоне:

— Моси-моси? Господин Ода, случился срочный PR-кризис? Я сейчас подключу десять тысяч ботов!

Голос у неё был громкий и звонкий.

Ода Синго, конечно, не мог прямо сказать, что хочет совета у «глупца»:

— Э-э… Ты свободна? Можно к тебе заглянуть и немного поговорить?

— … — на другом конце повисла внезапная тишина.

Но Ода Синго отчётливо слышал в трубке напряжённое дыхание.

Прошла целая вечность, прежде чем из телефона донёсся еле слышный, словно комариный писк, голосок:

— Только если ты заранее подпишешь заявление о браке…

Заявление о браке — официальный документ, который японские граждане подают в районную администрацию для регистрации брака.

Ода Синго:

— …

(Конец главы)


Глава 169
Я просто хотел спросить совета по манге — зачем тут подавать заявление о браке?!

Ода Синго был вне себя. Что за представление обо мне сложилось?

— Ты думаешь, я бездушный мангака, что обижает свою ассистентку? — поспешил он переспросить.

— …Нет, просто я думаю, ты будешь вести себя ответственно, — на мгновение замялась Фудодо Каори, и её голос всё ещё звучал немного робко.

Ода Синго вздохнул с досадой:

— Прошу тебя, говори увереннее! Верни себе обычную жизнерадостную Фудодо Каори!

Фудодо Каори помолчала, будто переваривая его слова, и вдруг поняла:

— Так ты пришёл ко мне в комнату не ради… того?

— Ради чего? Конечно, не ради «того»! — фыркнул Ода Синго. — Ладно, я уже не пойду. Давай просто по телефону спрошу.

— А?

— Я хочу узнать: тот ещё не опубликованный эпизод сегодняшнего дня, где Синдзи Идзуцу наконец убивает паразита, убившего его мать… тебе не кажется, что в нём есть проблема?

— Подожди… Вроде бы всё нормально.

— …Правда? И ты тоже ничего не замечаешь? — разочарованно протянул Ода Синго.

Возможно, он недооценивал Фудодо Каори — она вовсе не глупа.

— Мастер Ода, вы считаете, что в этом эпизоде есть недочёт?

— Да, у меня такое чувство, но я не могу понять, в чём именно дело.

— Поэтому вы так нервничаете?

— Ты заметила?

— Как не заметить? Вы уже волосы вырываете! Осторожно, а то станете как мой папа.

— А? — Ода Синго только сейчас осознал, что одной рукой держит телефон, а другой действительно тянет себя за волосы.

Фудодо Каори сразу поняла, что ляпнула лишнее, и поспешила исправиться — ни в коем случае нельзя было связывать Оду Синго с тем лысым здоровяком, который однажды сказал: «Дочку свою тебе поручаю!»

— Кхм-кхм! Я имела в виду, что в детстве, когда мне было грустно, я устраивала с папой драку, чтобы выпустить пар.

— А? — Ода Синго не сразу сообразил, откуда такой резкий поворот.

— Сейчас вы очень расстроены, верно? Вам нужно заняться чем-нибудь, что требует физических усилий, чтобы дышать тяжело и хрипло, но при этом приносит удовольствие и успокаивает тело с душой! После этого, возможно, всё прояснится само собой.

— … — Ода Синго промолчал. Неужели у современных девушек в голове только такие мысли? Её слова легко можно истолковать двусмысленно.

Фудодо Каори тут же осознала, что выразилась неудачно:

— А! Я имела в виду бокс! Не то другое, а именно бокс! В детстве, когда мне было плохо, я избивала папу! Он весело хихикал и, прикрывая голову, носился по всему дому.

— …Твоему отцу нелегко было тебя воспитывать.

— Теперь я повзрослела и так больше не делаю.

— А? — В голове Оды Синго вдруг мелькнула мысль, будто он ухватил что-то важное, но оно тут же ускользнуло. — Ты больше не дерёшься?

— Конечно! Я ведь выросла, — в трубке послышался её смех.

— Подожди! Расскажи подробнее, почему ты перестала так делать?

— Ну, мы начинали драку, но если он сознательно позволял мне бить его, я уже не могла продолжать.

Ода Синго тут же уточнил:

— Почему?

— Почему чего?

— Почему не могла ударить?

— Ну как же… Это же мой папа! Пусть он и выводил меня из себя, но всё-таки…

— А-А-А!!! — Ода Синго внезапно закричал.

— Мошимошимо? Мастер Ода, что случилось? — Фудодо Каори испугалась.

— Я понял! — радостно вскричал он, сжимая кулак, и быстро разложил черновики на тумбочке, лихорадочно перелистывая страницы. — Я знаю, в чём проблема!

— А?

Мысли Оды Синго метались с невероятной скоростью, и он наконец осознал причину своего странного дискомфорта:

— Спасибо тебе, Фудодо Каори! Ты — настоящий глупыш, который даёт самые точные ответы!

— Что? Что вы сказали? — Фудодо Каори усомнилась в своих ушах.

— Спасибо! — не стал он объяснять и сразу повесил трубку.

Затем он тут же отправил сообщение в Line госпоже Юкино:

«Спасибо! Действительно, ответ всегда у глупышей!»

Бам! — дверь внезапно распахнулась.

— Ода-кун, что происходит?! — Хатакадзэ Юдзуру ворвалась в комнату в панике.

Ода Синго вздрогнул.

Хорошо, что он не запер дверь — иначе Юдзуру бы её вышибла ногой.

— А, как раз собирался тебя позвать! — поспешно вскочил он с черновиками. — Вот здесь нужно переделать! В сюжете есть момент, который требует правки!

Однако, сделав несколько шагов, он заметил, что на Юдзуру надета обтягивающая пижама, а верхние пуговицы даже не застёгнуты — между грудями зияла соблазнительная долина.

Лицо Юдзуру покраснело, и она мгновенно скрылась обратно в своей комнате.

— Завтра переделаем! — крикнул ей вслед Ода Синго.

В этот момент в дверях снова появилась Фудодо Каори:

— Эй-эй? Мастер Ода, что это было? Почему Хатакадзэ Юдзуру выбежала из вашей комнаты, прикрывая грудь?!

— … — Ода Синго закатил глаза. — Ты слишком много воображаешь. Посмотри-ка на себя — ходишь в такой расстёгнутой пижаме и не уходишь в свою комнату!

Фудодо Каори опустила взгляд на свой ворот и, в отличие от Юдзуру, не стала прикрываться, лишь слегка покраснела и бросила ему презрительный взгляд:

— Хм! Трус!

Она фыркнула и ушла, ворча себе под нос.

— Эта малолетка, только что достигшая совершеннолетия, уже мечтает прицепиться к надёжному источнику дохода… Думаете, я попадусь на такую удочку? — презрительно фыркнул Ода Синго.

Этот небольшой инцидент — или, возможно, довольно крупный — всё же улегся.

Ода Синго возбуждённо расхаживал по комнате.

— Да, да! Я был слишком слепо уверен в рыночных трендах и забыл, что у великого мастера всегда есть свои глубокие замыслы!

— Ян Минцзюнь получил звание «великого мастера» неспроста! Даже его медленные, повседневные сцены служат подготовкой к стремительному и драматичному развитию мести в будущем!

Ода Синго лихорадочно структурировал свои мысли.

Проблема была найдена! Неудивительно, что его интуиция всё время подавала сигналы!

Ранее сюжет с паразитами развивался медленно, через повседневные эпизоды, но именно там незаметно закладывалась важнейшая эмоциональная предпосылка: главный герой размышлял, не становится ли он сам похожим на паразита — холодным и безжалостным.

Согласно стандартной логике боевиков, герой, один раз проявив милосердие к матери и чуть не погибнув из-за этого, должен был в следующий раз хладнокровно уничтожить паразита.

В других манга это было бы правильно и логично.

Но «Паразиты» — совсем не такая история!

Внешне «Паразиты» — это экологическая притча, но на самом деле их глубинная тема — человечность!

Именно человечность — центральный элемент всей манги!

Когда Малыш Правый узнал об истории эволюции человечества, он однажды возразил Синдзи Идзуцу, назвавшему паразитов демонами:

«Самым близким к слову “демон” существом, без сомнения, является человек».

Бездушная жестокость паразитов и алчная эксплуатация природы людьми — кто из них хуже?

«Паразиты» постоянно ставят перед читателями вопрос о природе человечности.

А человечность по своей сути — нечто неоднозначное, не поддающееся чёткому разделению на добро и зло.

— Один шаг влево — рай, один шаг вправо — ад! — воскликнул Ода Синго.

Главный герой Синдзи Идзуцу — фигура, стоящая прямо на границе света и тьмы!

Даже пережив однажды трагедию, сможет ли он на самом деле поднять руку на монстра, использующего тело его матери?

Это — дилемма человечности!

Если он всё-таки убьёт того, кто занимает тело его матери, останется ли Синдзи Идзуцу героем светлой стороны?

Где тогда окажется его человечность?

Дойдя до этой мысли, Ода Синго немедленно достал ранее отброшенные черновики.

Последний удар Синдзи Идзуцу по телу матери… был нанесён с колебанием!

— Мастер! Настоящий мастер! — восхищённо прошептал он, обращаясь к Ян Минцзюню.

Ода Синго словно прозрел.

Путь великого мастера внезапно открылся перед ним во всей ясности!

— Не зря же появился новый персонаж Уда Мамору, у которого паразит поселился в шее! Это гениальный ход Ян Минцзюня! Как я раньше этого не заметил?!

— Мастер Ян специально создал Уду Мамору с паразитом в шее, чтобы именно он совершил тот самый смертельный удар, который должен был нанести главный герой… по телу своей матери!

* * *

(Глава окончена)


Глава 170
Убедившись, что проблема найдена, Ода Синго начал заново упорядочивать рукопись.

Он не заметил, что госпожа Юкино так и не ответила на его сообщение в LINE с благодарностью.

В десять часов вечера телефон Оды Синго внезапно зазвонил.

— Знала, что ты ещё не спишь, — раздался в трубке лёгкий смешок. — У меня два повода позвонить. Во-первых, хочу услышать, в чём именно проблема? Я ведь сама ничего не увидела.

— Дело в главном герое, Синдзи Идзуцу. Он не должен был безжалостно уничтожать тело собственной матери, даже если оно уже было оккупировано паразитом. Это не вопрос хладнокровного расчёта, а вопрос человечности… — Ода Синго изложил госпоже Юкино суть сюжетной дуги.

— …

Госпожа Юкино помолчала, а затем воскликнула:

— Ах! Ты прав. Я действительно упустила из виду, что человечность человека должна проявляться именно так.

Оде Синго показалось, что её слова звучат странно — будто она судит людей с позиции другого существа, как Тамияма Рёко.

— Эй? А второй повод?

Голос госпожи Юкино вдруг стал мягче:

— На самом деле не два, а три.

— А?

— Второй — напомнить тебе: раз уж разобрался с сюжетом, скорее отдыхай. Не засиживайся допоздна.

— Хорошо, ты права, — согласился Ода Синго, вспомнив, что в прошлой жизни умер от переутомления. Лучше сохранить здоровье и лечь спать пораньше.

— Отлично. А третий повод… Попробуй угадать?

— …

Ода Синго на миг онемел. Ему всегда было неприятно, когда женщины задают такие загадки. Кто станет тратить силы на угадывание их мыслей? Это всё равно что пытаться найти конец числа пи.

— Ладно, шучу! Не заставлю тебя гадать. Просто подумала: разве такое маленькое поддразнивание не соответствует той самой «человечности», о которой ты только что говорил?

— При чём тут человечность?

— Женская капризность — тоже часть человечности.

— …
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Ода Синго закатил глаза.

«Хозяйка, я думал, вы человек серьёзный. А вы оказывается играете словами! Почему бы прямо не сказать, что имеете в виду? Было бы куда интереснее».

— Ладно, третий повод на самом деле для меня важнее двух первых…

Госпожа Юкино, похоже, перешла к настоящему разговору — её интонация замедлилась.

— Я хотела уточнить, Ода-кун…

Ода Синго:

— ?

В трубке снова прозвучал приятный смех:

— Я думала, может, у тебя не будет времени взять трубку. Но, судя по всему, всё в порядке.

С этими словами она положила трубку.

Ода Синго посмотрел на экран телефона, немного покачал головой, сверился со временем — и пошёл умываться перед сном.

Десять десять. Впервые лёг так рано.

На следующее утро он проснулся уже в шесть часов.

— Эй? Чувство после раннего отхода ко сну и раннего подъёма действительно отличное! — Он понял, что совет госпожи Юкино пошёл ему на пользу.

Благодаря этому у него будет больше энергии и ясности ума для работы. Такой режим стоит сохранить.

Он вновь погрузился в работу с удвоенной энергией.

Хатакадзэ Юдзуру тоже встала рано, хотя по лёгкой тени под глазами было видно, что ночью она отдохнула недостаточно.

Она проснулась, услышав, как Ода Синго спустился по лестнице.

Примерно в десять часов вниз наконец спустилась Фудодо Каори.

Она незаметно подкралась к Оде Синго, наклонилась и тихо прошептала ему на ухо:

— Учитель Ода, вы так и не решились прошлой ночью? Сегодня вечером можно подумать ещё раз…

Ода Синго закатил глаза:

— Прочь, прочь! Тебе сколько лет вообще? Не выдумывай глупостей!

— Кто тут маленькая?! — возмутилась Фудодо Каори и встряхнула волосами.

Конечно, главное было не в волосах, а в том, как при этом дрогнула её верхняя часть тела.

— Нужно авансом зарплату на нижнее бельё? — спросил Ода Синго, стараясь сохранять серьёзное выражение лица.

— Противный! — Фудодо Каори стукнула кулачком ему между лопаток.

После этого Ода Синго приступил к исправлению сюжета.

Осознав мастерство Ян Минцзюня, он перестал легко менять оригинальные сюжетные линии.

Даже в явно затянутых местах он теперь тщательно всё обдумывал, прежде чем вносить изменения.

В результате скорость рисования выросла более чем вдвое.

Ведь большую часть времени он теперь действовал как копировальный аппарат — гораздо быстрее, чем если бы каждый раз полностью перерабатывал страницы.

— Ты что, просветление обрёл? — удивлённо спросила госпожа Юкино, глядя на растущую стопку готовых раскадровок.

Теперь даже Хатакадзэ Юдзуру, специализирующаяся на детальной прорисовке женских персонажей, не успевала за ним. И уж тем более Фудодо Каори, рисующая фон.

— Я скоро стану бессмертным даосом с безграничной силой! — торжественно заявил Ода Синго.

Госпожа Юкино фыркнула:

— Сначала добейся первого места в рейтинге.

В прошлый раз она сама купила несколько тысяч голосов, но даже этого не хватило для победы — стыдно теперь об этом вспоминать. А он тут вдруг объявляет себя китайским бессмертным!

Иногда госпожа Юкино откладывала редактуру и поворачивалась, чтобы посмотреть, как Ода Синго склонился над столом.

Иногда взгляд её задерживался надолго.

Но Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори были слишком заняты, чтобы замечать такие детали. Они уже утонули в море рукописей.

Хатакадзэ Юдзуру ничего не говорила, но усталость читалась на её лице.

Фудодо Каори первой подала голос, разминая ноющие руки:

— Учитель Ода, я больше не могу! Вы требуете слишком много — наши тела не выдержат!

— Не говори так двусмысленно, — проворчал Ода Синго. Убедившись, что уже готовы четыре эпизода, он уверенно заявил: — Если мы закончим шесть эпизодов заранее и освободим три недели, я дам вам отпуск.

— Отпуск? Нет! Нам нужен отпуск с выездом! — воскликнула Фудодо Каори. — В заметках к манге я читала, что многие авторы берут ассистентов с собой в путешествие. Учитель Ода, вы тоже должны так нас побаловать!

— Отпуск с выездом? — Ода Синго, настоящий жадный капиталист, посчитал это пустой тратой времени.

Но он заметил, что Хатакадзэ Юдзуру, услышав слово «отпуск», впервые за всё время оторвалась от стола и посмотрела на него.

Её глаза заблестели.

Теперь Оде Синго стало трудно отказывать.

Хатакадзэ Юдзуру всегда была тихой и послушной, терпеливо выполняла любую работу. Такое проявление интереса — редкость. Как можно отказать?

— Хорошо! Если сдадим шесть эпизодов досрочно — едем в отпуск! Все расходы беру на себя! — кивнул Ода Синго.

— Ура! — Фудодо Каори подняла руки вверх, радостно вскрикнув.

Разумеется, вместе с руками радостно подпрыгнули и некоторые другие части тела.

Хатакадзэ Юдзуру тоже сжала кулаки от восторга.

Но госпожа Юкино тут же внесла поправку:

— Подождите. Завтра же новый срок сдачи. Если вы хотите уйти в отпуск заранее, это значит, что нужно сделать восемь эпизодов?

Она с лукавым видом посмотрела на Оду Синго:

— Вы нарочно не даёте им уехать?

— Если не сделаете — не будет и отпуска, — весело подумал Ода Синго.

В ту же секунду Фудодо Каори сзади обвила руками его шею…

Пока Ода Синго мучительно вырывался, в голове мелькала мысль: «Это называется „удушение через шею“ или „атака мягкими подушками сзади“?»

Наступил день нового выпуска.

— Наконец-то вышел новый номер «Jump»!

— Уа-ха-ха! Хочу увидеть, как «Паразиты» устроят кровавую баню!

— Главный герой обязан разорвать на куски того паразита, что убил его маму!

Фанаты нетерпеливо потирали руки, предвкушая сцену, где герой жестоко расправится с убийцей своей матери.


Глава 171
В новой главе рот и шею Уда Мамору захватил паразит. Его атаковал тот самый паразит, что убил мать Синдзи Идзуцу.

Когда Синдзи прибыл на место, Уда Мамору уже получил ранение в грудь и лежал неподвижно у подножия обрыва.

— Я ведь тогда не убил тебя? — удивился убийца матери, увидев Синдзи. — Я пробил тебе сердце насквозь. Ты должен был умереть.

Синдзи с трудом выдавил:

— Даже голос… точно такой же…

Точно как у матери… будто она всё ещё жива…

Стиснув зубы, Синдзи закатал рукава, чтобы правая рука, превратившаяся в клинок — Малыш Правый, — могла свободнее двигаться:

— Хотел бы я убить тебя за одну секунду!

Хотя Малыш Правый находился в спячке, Синдзи уже слился с клетками паразита и стал значительно сильнее!

Перед ним медленно раскрылось знакомое до боли лицо матери, и оно начало раздваиваться, превращаясь в цветок из острых лезвий.

Синдзи невольно зажмурился — он не мог смотреть, как мать превращается в чудовище.

Паразит нападал снова и снова, но Синдзи уклонялся от каждого удара.

Более того, он сам нанёс противнику глубокий порез в бок.

Однако, взглянув на рану, Синдзи почувствовал боль в сердце.

Это ведь тело его матери.

Голову… надо отрубить ей голову сверху!

Взгляд Синдзи стал острым, как клинок. Он рубил так быстро, что паразит отступал шаг за шагом.

В момент, когда последний удар должен был положить конец всему, убийца матери попытался защититься, подняв руку.

На полторы страницы — крупный план!

И в этот миг Синдзи увидел шрам на руке — тот самый, что мать получила, обжигаясь ради него…

На оставшейся половине страницы — яростное, свирепое выражение лица Синдзи!

Он собирался нанести решающий удар!

Затем — вертикальный крупный план.

Увидев шрам, Синдзи замер.

Многие читатели мгновенно затаили дыхание.

Как ты можешь колебаться именно сейчас?!

Понятно, конечно… но ведь это не твоя мама! Это паразит!

Если колебаться перед таким врагом, тебя убьют!

И действительно — паразит воспользовался заминкой и контратаковал!

Синдзи получил порез на голове и упал на землю.

— Умри! — радостно завопил убийца матери, увидев шанс на спасение.

Он не понимал, почему столь сильный противник вдруг замешкался, но это не мешало ему немедленно атаковать!

Пшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшш……

Целая страница — крупный план.

В глазах Синдзи паразит, убивший его мать, был перерезан насквозь острым клинком, внезапно вонзившимся ему в шею сзади!

Безголовое тело матери рухнуло в море…

Это был Уда Мамору с паразитом в шее — он притворился мёртвым и дождался момента для внезапной атаки.

— Конечно, это уже не твоя мать, — сказал Уда Мамору, глядя на Синдзи. — Но я знал: ты всё равно не сможешь ударить.

Синдзи, словно одурманенный, подошёл к краю обрыва и смотрел на воду, куда упала мать.

Уда Мамору смотрел на спину Синдзи, и слёзы сочувствия выступили у него на глазах.

Но Синдзи… не плакал.

Многие читатели почувствовали щемящую боль в груди.

[Так больно… Я чуть не заплакал, но почему Синдзи не плачет?]

[Он слишком холоден!]

[Синдзи вовсе не холоден! Он ведь не нанёс последний удар!]

[Именно! Он просто не смог решиться на последний удар, даже если перед ним лишь останки матери.]

[Я думаю, Ода Синго-сенсэй нарисовал это великолепно. Вот настоящий Синдзи!]

[Да! Раньше в сюжете говорилось, что он становится всё более безэмоциональным, почти как паразит. Но в глубине души он всё ещё человек — последний удар тому доказательство!]

[Раньше мне не нравился Синдзи, но теперь я в него влюбился!]

Форум комиксов мгновенно заполнился обсуждениями.

Многие зрелые и вдумчивые фанаты сразу попали в самую суть:

[Поднять клинок — это разум. Не нанести последний удар — это чувства. Без колебаний убить останки матери — это звериная жестокость. А не суметь ударить, видя перед собой мать, — вот что есть человечность!]

[Даже сливаясь с клетками паразита, главный герой остаётся человеком!]

[Он стал жестче, часть эмоций утеряна, но в самом сердце всё ещё теплится человечность!]

[Ода Синго-сенсэй — бог! Его Синдзи живой! Мне этот персонаж очень нравится!]

На сайте хлынул поток искренних отзывов.

Поступали чаевые, голоса, добровольные репосты и активные рекомендации. Даже те, кто обычно не голосует, специально вышли из дома, чтобы отправить карточки обратной связи за популярный комикс.

«Паразиты» впервые опередили «Человека-невидимку» на сайте Гунъинся и заняли первое место во всём рейтинге!

— Кстати, есть же ещё один список… — вдруг вспомнили некоторые фанаты и открыли страницу рейтинга Yahoo! Manga.

Голосуем!

Ещё раз голосуем!

Все рейтинги — только за «Паразитов»!

Если «Паразитов» нет в списке — пишем комментарии:

— Какой же это рейтинг, если в нём нет «Паразитов»!

—

— Реакция фанатов действительно впечатляет, — сказала Фудодо Каори, показывая Ода Синго таблицу с новыми статистическими данными.

Она наклонилась, чтобы взять ноутбук, и, будто объясняя цифры, продолжала стоять в таком положении, указывая пальцем на экран.

Ода Синго нарочито отводил взгляд от её декольте.

Эта девчонка была настоящей хулиганкой — постоянно ездила с «включёнными фарами», и две белоснежные полусферы так и мелькали перед глазами, вызывая головокружение.

— Мы немного торопились с правками, но проделанная работа получилась отличной, — похвалил Ода Синго двух девушек… точнее, теперь уже трёх.

Госпожа Юкино указала верное направление — найти одного глупца…

Хатакадзэ Юдзуру всё время переживала за Ода Синго. Хотя она и не помогала напрямую решать проблему, как только решение было найдено, она мгновенно принялась за работу и максимально ускорила выпуск главы.

Фудодо Каори была тем самым глупцом… то есть, скорее, глупцом, способным решить задачу. Она до сих пор не понимала, чем именно помогла, но это не мешало ей гордо считать себя героиней дня.

— Сэнсэй Ода, раз мы так хорошо справились с авралом, давайте съездим в отпуск? Как вам идея? — Фудодо Каори уже почти прилипла к Ода Синго.

Если бы не пронзительный, как лезвие, взгляд Хатакадзэ Юдзуру, она, возможно, снова втиснула бы его руку себе между грудей, применив знаменитую тактику «двустороннего зажима».

— Ещё осталась одна глава. Дорисуйте её, — спокойно ответил Ода Синго, отлично помня условия отпуска.

— А меня в отпуск возьмёте? — вдруг улыбнулась госпожа Юкино, глядя прямо на Ода Синго.

Не успел он ответить, как Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру почти хором выкрикнули:

— Нет.

— Да, — невозмутимо произнёс Ода Синго.

Хотя внешне его лицо не дрогнуло, на самом деле сердце бешено заколотилось.

Местом отдыха он выбрал либо Сэто, либо Окинаву — священные пляжи Японии.

И причина такого выбора была одна…

Госпожа Юкино, которая всегда носит кимоно!


Глава 172
Как профессиональный мастер мира аниме и манги, разве мог Ода Синго не унаследовать ту самую «маленькую радость» отечественного аниме?

Эта «маленькая радость» — словно зелёный лук в ролле: без него всё теряет смысл.

Мы, люди аниме-мира, любим искать пасхалки в серьёзных манге, новые главы — в JM Paradise, чистую любовь — в мире хорнитонов…

А уж если отправиться на пляжи Окинавы или в Внутреннее море Сэто — тогда уж точно не до сдержанности для госпожи Юкино!

Это всё равно что загрузить Иерусалим на ПК — тут уж не до выбора наряда.

«Хе-хе-хе, это ведь не я предложил поехать в отпуск. Просто так удачно сложились обстоятельства — и всё пошло мне на пользу», — самодовольно подумал Ода Синго.

Он просто не верил, что госпожа Юкино осмелится надеть кимоно в таком месте!

— Значит, я тоже в счёт? Отлично, — сказала госпожа Юкино, игнорируя отрицания обеих девушек и лишь улыбаясь Оде Синго.

У Хатакадзэ Юдзуру возникло желание выхватить кунаи и перерезать им линию взгляда между ними.

Фудодо Каори же была женщиной дела: она просто прошла между ними и, сменив направление, продолжила говорить о цифрах.

К слову, недавние показатели популярности «Паразитов» действительно оказались очень высокими.

Ода Синго внимательно изучил данные и почувствовал, что пари с Хякки Сокото, возможно, завершится уже в этом выпуске.

Фудодо Каори, заметив, как Ода Синго почёсывает подбородок, словно прочитав его мысли, сказала:

— Через пару дней выйдут результаты голосования за популярность. Неужели мы уже скоро заставим старика Хякки чистить нам обувь?

— Абсолютно возможно! — обрадовался Ода Синго.

— Тогда я обязательно сниму это на видео! — воодушевилась Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру задумалась, не найти ли ей подходящий ракурс за окном здания Гунъинся, чтобы сделать пару тайных кадров.

Хотя, конечно, теперь она могла свободно входить в офисы Гунъинся — никто бы её не остановил.

Ода Синго уже стал знаменитостью в издательстве Гунъинся. Как ассистент по рисовке крупного проекта, он имел полное право находиться в здании. Возможно, отдел печатных выпусков относился к нему настороженно, но веб-отдел буквально боготворил его.

— Ах, куда я положил свои монетки и обувную щётку? Совсем забыл… — почесал затылок Ода Синго, пытаясь вспомнить.

Вспомнив об этом пари, он почувствовал, будто прошло целая вечность.

Да, уже больше месяца прошло.

— В третьем ящике твоей тумбочки, — сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго на мгновение замолчал, робко бросив взгляд на госпожу Юкино.

Госпожа Юкино смотрела прямо на него, и в её глазах читалась лёгкая насмешка.

Ода Синго неловко прокашлялся:

— В следующий раз, когда будешь убирать комнату, не трогай содержимое ящиков.

— Но твоё нижнее бельё, которое ты давно не носил, может завестись молью, — совершенно серьёзно сказала Хатакадзэ Юдзуру.

— О? Расскажи подробнее, — приподняла бровь госпожа Юкино, явно заинтересовавшись, будто услышала очередную городскую легенду.

Лицо Оды Синго покраснело:

— Кхм-кхм… После последней госпитализации у меня немного изменились привычки в одежде. Хатакадзэ Юдзуру, не надо выдумывать! Ты понимаешь это не до конца.

— Ты стал более чувствительным? — хихикнула Фудодо Каори, приблизившись к самому уху Оды Синго. — Я читала в интернете: говорят, некоторое время после такого действительно бывает.

— Мелкая сорванец! Учись хорошему! — оттолкнул он её.

*

*

*

В интернете популярность «Паразитов» росла с каждым днём.

Благодаря аудитории журнала «Jump», работы Оды Синго начали привлекать всё больше внимания.

Месяц назад вспыхнувшая волна критики была вызвана исключительно личной неприязнью.

Но теперь началось нечто иное — маркетинг, управляемый капиталом и развлечениями.

Сначала YouTube-блогеры стали обсуждать мангу, за ними последовали многочисленные интернет-знаменитости, заявившие о своей симпатии к тем или иным женским персонажам. Затем специализированные журналы и сайты о манге начали публиковать обзоры и рейтинги «Человека-невидимки» и «Паразитов».

Как фанаты, так и хейтеры массово появились в сети. Все поняли: Ода Синго — автор, вокруг которого сейчас кипят страсти.

Даже небольшие сайты начали копаться в его личной жизни.

Появились фейковые статьи вроде «Одноклассники вспоминают первую любовь Оды Синго», «После неудачного ухаживания за учительницей Ода Синго решил стать мангакой» или «Ода Синго, которого дразнили за то, что он живёт только за счёт красивого лица, в гневе бросил учёбу».

Даже Токийское телевидение, известное своими аниме-трансляциями, упомянуло имя Оды Синго в эфире в прайм-тайм.

Ведущие, рассказывая о продажах в книжных магазинах — особенно танкобонов и журналов с мангой, — особо подчеркнули рыночное влияние Оды Синго.

Один из них прямо заявил, что сам является фанатом «учителя Оды».

Другой же сделал ещё более смелое предположение: вскоре произведения Оды Синго, вероятно, экранизируют.

Возможно, уже в следующем или через год Токийское телевидение запустит аниме-адаптацию «Человека-невидимки» или «Паразитов».

Подобные репортажи в СМИ, таких как Токийское телевидение, многократно усилили влияние работ Оды Синго.

Yahoo! Manga почувствовал неладное, когда увидел, что «Паразиты» снова появились в рейтингах!

Первое место в рейтинге сёнэн-манги!

Первое место в рейтинге манги про монстров!

Третье место в рейтинге городской манги!

И — что особенно странно — пятое место в рейтинге романтической манги!

Ранее манга уже появлялась в этом списке, но теперь она стремительно поднялась аж до пятой строчки!

— Как так?! Это же кровавая манга! Как она вообще попала в романтический рейтинг? — не мог поверить один из редакторов Yahoo!.

Он срочно опросил нескольких фанатов и получил ответ:

— Читайте последнюю главу «Паразитов»! Там сцена прощания!

— Это моя утраченная юность — горько-сладкая, с привкусом утраты.

— Это и есть расставание.

Редактор с любопытством открыл мангу и увидел сцену, где Синдзи Идзуцу убивает паразита, убившего его мать, и возвращается с пляжа.

Он возвращается в гостевой домик, где прощается с Макико.

Макико колеблется, потом тихо спрашивает:

— Придёшь… ещё?

— Нет. Я больше сюда не вернусь, — отвечает Синдзи, не желая возвращаться в это место боли.

— Не говори так… Пожалуйста, вернись…

Синдзи не смотрит на неё, лишь кивает:

— Мм.

Макико понимает ответ.

Она стоит, заложив руки за спину, и смотрит ему вслед, тихо произнося:

— Прощай…

Всего три страницы.

Ни крупных планов, ни внутренних монологов, ни поясняющих комментариев.

Просто спокойное течение сюжета и размеренная беседа героев — и всё. Ничего лишнего.

— Эта сцена… — редактор не знал, что сказать.

Где-то глубоко внутри что-то шевельнулось.

Это было ещё в средней школе… Он был таким молодым…

Однажды в маленьком магазинчике на окраине он случайно встретил свою «богиню».

Она была королевой класса.

Обычно он считал за счастье просто украдкой взглянуть на неё.

А тут — настоящая встреча! Он был счастлив и одновременно до ужаса напуган.

Он хотел небрежно завязать разговор, как будто случайно…

Но вдруг заметил —

Его богиня покупала презервативы.

Вот оно — расставание.

— Так вот почему «Паразиты» сейчас так популярны…

Всего три страницы после кровавой сцены — и человек вспоминает события тридцатилетней давности.

«С уважением — расставание!»

Редактор зашёл в свой аккаунт и поставил голос за «Паразитов» в рейтинге романтической манги.


Глава 173
В подвале здания издательства «Гунъинся», в небольшой конференц-зале отдела печатных выпусков журнала «Jump» собрались более двадцати редакторов и руководителей отделов, ожидая результатов голосования за популярность.

— Начинаем анализ данных по голосованию за популярные манги этого выпуска, — сказал старший редактор, стоя перед большим экраном и слегка нервничая.

По его стажу это должно было быть пустяковым делом — вовсе не повод для волнения. Но на этот раз результаты имели прямое отношение к пари между бывшим главой отдела Хякки Сокото и гением Ода Синго.

Ода Синго… теперь уже никто не оспаривал его гениальность. Он одновременно выпускал две работы, причём обе отличались исключительным качеством, а вторая даже вышла за пределы обычной аудитории!

Один из редакторов нервно оглянулся: прямо за его спиной находился кабинет Хякки Сокото.

Хякки Сокото не вышел к ним, но дверь его кабинета была открыта — он мог чётко видеть экран и слышать каждое оглашаемое число голосов.

Редакторы не осмеливались говорить и даже двигаться резко.

[Может, всё-таки что-то случится… «Паразиты» показывают слишком высокие результаты.] Один из редакторов тайно написал знакомому в мессенджере.

[Да уж. Сначала казалось совершенно невозможным занять место в тройке лидеров за два месяца, а теперь вдруг появилась надежда?]

Попасть в тройку самых популярных — это не просто оказаться в первой тройке какого-то одного выпуска. Это квартальный рейтинг журнала «Jump», аналогичный сезонному рейтингу аниме.

Итоги подводились на основе суммы баллов за тринадцать недель квартала. Только три манги с наивысшей совокупной суммой становились «тройкой популярности».

Манги, попавшие в тройку, получали особое освещение на специальной странице — как будто становились «чжуанъюанем», «банъянем» и «таньхуа» императорских экзаменов. Их авторов брали на эксклюзивные интервью и выделяли дополнительные страницы для спецглав.

Поскольку «Паразиты» были новой мангой и не имели прошлых накопленных баллов, чтобы войти в тройку, им нужно было с самого дебюта постоянно занимать второе место или выше.

В то время как «Notouch» неизменно держал первую позицию, остальные манги колебались в рейтинге, но «Паразиты» уверенно шли вверх.

Согласно расчётам за третий квартал, если «Паразиты» займут первое место хотя бы в одном выпуске, они с большой вероятностью войдут в квартальную тройку!

В отделе повисла напряжённая атмосфера.

Старший редактор сглотнул и начал загружать данные, предоставленные техником.

[Неужели правда окажется на первом месте? И всё решится всего за месяц?]

[Не факт. У «Notouch» сейчас кульминация сюжета про турнир в Косяэн.]

[Но «Паразиты» и правда наступают с невероятной силой.]

Редакторы переписывались в мессенджерах.

«Паразиты» вышли всего меньше чем на десяти главах!

Кто вообще видел такое, чтобы читатели толпились у дверей книжных магазинов, лишь бы купить свежий номер «Jump», а некоторые даже читали прямо в зале? Такого ажиотажа не было много лет.

Что до оценок профессионалов — почти все обозреватели манги и видеоблогеры уже сделали обзоры, не говоря уже о рейтингах на сайтах.

«Паразиты» вошли в рейтинги боевых манги, фантастических и даже романтических! Это явный признак того, что манга превращается в крупный IP-проект.

Песня «Настоящий летний ливень» до сих пор держится в музыкальных чартах. Ходят слухи, что её могут взять в качестве саундтрека для премьерного сериала в прайм-тайме — либо как вставную, либо как финальную композицию.

Кто бы мог подумать, что эту мелодию сочинил мангака?

На экране начали появляться данные.

Двадцать с лишним манг поочерёдно получили полосы прогресса — визуализация роста числа голосов.

Один из редакторов тихо выругался:

— Что за выкрутасы у техника! Ещё и прогрессбар показывает… Убьёт же от волнения!

— Да уж, мерзость какая!

Все с замиранием сердца следили за двумя стремительно растущими столбцами.

В своём кабинете Хякки Сокото, глядя на экран издалека, так сильно тер в руках дорогой фарфоровый бокал, что тот начал скрипеть, будто наждачная бумага.

Неужели Ода Синго и правда заберёт первое место раньше срока и выиграет наше пари?

Хякки Сокото уже начал смутно жалеть. Неужели место в тройке, которое обычно было труднее достать, чем взобраться на небеса, достанется этому непослушному новичку?

Неужели негласное правило, по которому в отделе могли легко манипулировать мангаками, окажется таким хрупким?

Хякки Сокото не хотел с этим мириться.

Три самые заметные манги в рейтинге — это «Меч богини», «Паразиты» и «Notouch».

Они представляли соответственно годового гения Кадзукацу Вадзима, неожиданного прорыва года Ода Синго и легендарного мастера Адата Ютаку.

— «Меч богини» перестал расти!

— Остались только «Паразиты» и «Notouch»! — редакторы забыли про переписку и вслух выразили удивление.

Из двадцати с лишним манг все уже замерли, кроме двух гигантов.

Два столбца — красный и синий — упрямо тянулись к правому краю экрана. Медленно, но настойчиво, и пока что было невозможно определить, кто лидирует.

Несколько редакторов уже мечтали придушить техника, а уж бывший глава отдела Хякки Сокото, наблюдавший издалека, наверняка мечтал немедленно уволить этого несчастного…

— О! Остановилось!

Старший редактор не сдержался и вскрикнул.

Красный столбец «Паразитов» и синий столбец «Notouch» перестали расти.

Чей длиннее?!

Все взгляды устремились к границе между синим и красным.

В этот момент никому и в голову не приходило думать, что «красный и синий — идеальная пара». Все жаждали увидеть результат.

Но длины двух столбцов оказались настолько близки, что невооружённым глазом было невозможно определить, чей всё-таки больше.

Когда редакторы уже готовы были сойти с ума от напряжения, справа от столбцов внезапно появились цифры.

У «Паразитов» — 9 143 голоса!

У «Notouch» — 9 178 голосов!

— Ух! — кто-то из редакторов невольно выдохнул.

— Ха-ха-ха! «Паразиты» не заняли первое место!

— Просто невероятно! Не заняли первого! Я чуть с ума не сошёл!

— Ты что несёшь? Просто мастер Адата Ютака чертовски силён! Даже такой напористый «Паразит» не смог его обойти!

Редакторы загудели, обсуждая результат.

Но вскоре их шум стих, и все повернулись к открытой двери кабинета главы отдела.

— Ну что ж, рейтинг этого выпуска прекрасно отражает истинное мастерство авторов! — Хякки Сокото вышел с широкой улыбкой, держа в руках изысканный фарфоровый бокал.

Под взглядами всех присутствующих он, казалось, совершенно не чувствовал внутреннего напряжения и с наслаждением сделал глоток чая.

Э-э… Хякки Сокото слегка смутился.

Он вдруг заметил, что в его бокале вообще нет чая — только несколько чаинок, едва увлажнённых на дне.

Он так нервничал из-за рейтинга, что выпил весь чай, даже не заметив этого…

Однако Хякки Сокото был великолепным актёром: он продолжал держать пустой бокал и с видом человека, наслаждающегося вкусом, сделал ещё один «глоток».

В этот момент новый техник выскочил вперёд и, явно желая похвастаться, спросил коллег:

— Ну как? Мой график роста в виде столбцов получился неплохо, да?

— …

Редакторы смотрели на него так, будто перед ними стоял полный идиот.

Некоторым уже хотелось врезать ему.

Лишь несколько сообразительных редакторов мысленно хихикнули: неужели каждый раз, когда Ода Синго рвётся в рейтинг, в отделе увольняют техника?

По крайней мере, этот парень точно не пройдёт испытательный срок…

Данные нового рейтинга популярности быстро распространили.

Мицука Мицуо получил их одним из первых и нахмурился.

Чёрт! Не ожидал, что работа мастера Адата Ютаки окажется настолько сильной — даже такой яростный натиск «Паразитов» она выдержала?

Для новичка это, наверное, будет ударом!

Он видел множество талантов: в удачные времена они сияли, но стоило столкнуться с неудачей — и они сразу сдавались.

Мицука Мицуо тут же набрал Ода Синго:

— Эй, Синго, есть одна грустная новость…

Он старался подобрать максимально мягкие слова, чтобы сообщить ему, что манга всё ещё на втором месте.

Но реакция Ода Синго его поразила.

— А, второе место? Ладно, понял. Тогда я с ассистентами поеду в отпуск!

В трубке звучал его совершенно беззаботный голос.

— Эй, Фудодо Каори, не души меня за шею! Я не… не могу… дышать…

Его голос будто задавили.

В то же время из динамика доносились радостные возгласы девушки.

(Конец главы)


Глава 174
Мицука Мицуо не мог поверить своим ушам.

— Эй-эй-эй? Синго, ты что несёшь? От-отпуск?!

— Ха-ха-ха, задушила! Фудодо Каори, ты что, решила убить босса? — Ода Синго судорожно втянул несколько глотков воздуха и только потом ответил Мицуке Мицуо: — Да, я им пообещал: как только накоплю шесть глав, сразу поедем отдыхать.

— Не-не может быть…

— Ладно, всё, я повешу трубку. Мне надо ещё раз перепроверить черновики, а потом срочно обсудить с ними, куда ехать. Похоже, они из-за этого уже чуть не подрались.

Ода Синго говорил торопливо и взволнованно.

В последние секунды до отключения из трубки отчётливо донеслись голоса нескольких женщин.

Разве у него не две ассистентки? Почему я слышу трёх?

Мицука Мицуо широко распахнул глаза и оцепенело уставился на экран телефона, где мигала надпись [Вызов завершён].

Ода Синго пропал!

Этот гений пал жертвой жизненных неудач!

Гений Ода Синго погублен женской красотой!

Такова была первая реакция Мицуки Мицуо на услышанное.

Он не слишком присматривался к двум ассистенткам Оды Синго, но помнил: одна — очень красива, другая — обладает соблазнительной фигурой.

Отлично. Оба качества в одном комплекте.

Неужели он сейчас смотрит на одну, а с другой…

Мицука Мицуо скривил губы.

Как может такой молодой гений мангака поддаться чарам красоты?

Но если попытаться его отговорить, он, скорее всего, обидится. Как опытный сотрудник, Мицука отлично понимал психологию людей.

Тем не менее, подумав ещё немного, он всё же набрал Оду Синго повторно.

— Мошимошимо, Синго, это ведь не провал. Я думаю…

Из трубки раздался звонкий, уверенный смех Оды Синго:

— Мицуо, ты боишься, что я расстроился? Не переживай, мне всё равно. Посмотри в бэкенд — я уже загрузил следующие шесть глав. Прочитаешь — и убедишься, что я ничуть не расслабился.

В его голосе звучала такая уверенность, что Мицука Мицуо невольно замер.

Но тут же в трубке прозвучал томный, кокетливый женский голос:

— Учитель Ода, ну скорее же! Я уже умираю от нетерпения…

Мицука Мицуо: «…»

Да ну тебя! Ты, гениальный мангака, неужели кормишь меня чужими объедками?!

— Фудодо Каори, веди себя прилично! Будешь так говорить — вычту из зарплаты! Неужели нельзя спокойно посмотреть рекомендации по отпуску? Чего так нервничать?! — прикрикнул Ода Синго на свою ассистентку.

— Учитель Ода, вы всё время грозитесь вычесть из зарплаты! Неужели думаете, что так можно делать всё, что захочется? Фу, мне так неловко становится!

— Ты совсем распустилась! — раздражённо бросил Ода Синго.

И снова кормит чужими объедками! Мицука Мицуо в ярости повесил трубку.

Но, немного успокоившись, он вспомнил: Ода Синго ещё ни разу не подводил.

Он тут же достал ноутбук и зашёл в бэкенд сайта.

И правда — в разделе VIP-предзагрузки уже лежали следующие шесть глав «Паразитов».

Каждая глава насчитывала десятки страниц, а даже по превью было видно: прорисовка детальная, обновление — полное и качественное.

Вот теперь Мицука Мицуо наконец выдохнул с облегчением.

Он сам был увлечён сюжетом «Паразитов» и теперь с удовольствием воспользовался привилегией раннего доступа.

Через полчаса Мицука Мицуо оцепенело смотрел на экран.

Он искренне вздохнул:

— Ода Синго… настоящий гений!

— Ах! Плохо дело! Учитель Ода собирается в отпуск! Только что прислал мне сообщение! — помощник Окита ворвался в кабинет и, задыхаясь, доложил начальнику.

— Твоя новость уже устарела. Я в курсе.

Увидев, что Мицука Мицуо сидит спокойно, помощник Окита взволнованно воскликнул:

— Начальник, вы разве не попытаетесь удержать его от разврата?

По мнению Окиты, Ода Синго находился на подъёме карьеры — как можно вдруг устраивать праздники и наслаждаться жизнью? Тем более что в последнем рейтинге он не занял первое место. Неужели из-за этой ничтожной разницы в голосах он решил бросить всё и плыть по течению? Это недопустимо!

Но Мицука Мицуо лишь покачал головой:

— Ты не понимаешь. Даже уехав в отпуск, он ничем не рискует. Потому что его уровень уже достиг того, чего не коснуться обычным людям.

— ? — помощник Окита ничего не понял. Он знал: начальник — человек ответственный и никогда не допустит, чтобы его подопечный гений скатился в бездну.

— Загляни в бэкенд предзагрузки.

Помощник Окита недоумённо вышел и вернулся к своему рабочему месту.

— Неужели уже загружено шесть глав?! — изумился он.

Прочитав их внимательно полчаса, он тоже бессильно откинулся на спинку кресла.

— Начальник прав. Есть люди, к которым нельзя применять обычные мерки. Их высота недоступна простым смертным…

А у Оды Синго тем временем разгорелся настоящий спор о том, куда ехать в отпуск.

В основном хозяйка дома и Фудодо Каори никак не могли договориться.

После получаса споров, от которых у Оды Синго закружилась голова, выбор сузился до двух вариантов: Хоккайдо или Окинава.

Глаза Фудодо Каори засияли звёздочками:

— Окинава — это же место мечты для каждой девушки! Сколько классических сюжетов манги родилось именно там!

Госпожа Юкино мягко покачала головой:

— Сейчас лето. На Хоккайдо поехать отдохнуть от жары — отличная идея.

— На Хоккайдо едут зимой, чтобы посмотреть на снег! — возразила Фудодо Каори, совершенно не осознавая, насколько её взгляды устарели.

Всё дело в воспитании: так её с детства учил отец.

Хатакадзэ Юдзуру пока молчала, лишь изредка бросала взгляд на Оду Синго и тут же краснела.

Про себя она думала: хорошо бы поехать в район Кансай — тогда можно будет заодно заглянуть с Одой Синго на его родину. Конечно, в первую очередь, чтобы родители могли его увидеть…

Госпожа Юкино неторопливо перечисляла, будто читала по списку:

— Лавандовые поля Фурано, подсолнухи в Хокурю, улица Хатимандзака в Хакодате и горячие источники озера Тоя — всё это стоит посетить.

— Хм, звучит впечатляюще… Но ведь это всё летом на Хоккайдо… Подожди-ка, Хатимандзака? — Фудодо Каори вдруг что-то вспомнила.

— Именно. Если ты смотришь аниме, то должна знать: это место — настоящая Мекка для съёмок. Там снимают не только дорамы, но и реальные локации для аниме.

— Ууу… — Фудодо Каори явно задумалась.

Даже взгляд Хатакадзэ Юдзуру стал другим.

Госпожа Юкино продолжила:

— А ещё горячие источники озера Тоя — они знамениты…

— Решающая битва в онсэне?! — вскрикнула Фудодо Каори.

Это же священное место, где в бесчисленных аниме герои случайно встречаются в онсэне и окончательно определяются в чувствах!

Правда, в основном — в хентай-аниме…

Но Фудодо Каори, отлично разбирающаяся в интернет-культуре, такого контента видела немало.

Даже Хатакадзэ Юдзуру загорелась интересом.

— Но… пляжи Окинавы… — Фудодо Каори переводила взгляд с Юдзуру на госпожу Юкино.

Она-то рассчитывала использовать своё главное преимущество и решить всё на пляже!

— Хе-хе, милая, твои мысли так легко читаются… — госпожа Юкино элегантно встала и неторопливо направилась в ванную. — Идите сюда, вы обе.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру поняли, что обращаются к ним, и любопытно последовали за ней.

Ода Синго не понимал, зачем госпожа Юкино увела их прочь от него, и лишь увидел, как три женщины зашли в ванную.

А потом оттуда раздался одновременный вскрик Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго: «?»

Через некоторое время обе девушки вышли и хором заявили:

— Мы едем на Хоккайдо!
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— А? — Ода Синго, услышав новое решение, усомнился, не ослышался ли он. — Так вы всё-таки едете в Окинаву или на Хоккайдо?

— На Хоккайдо, конечно! Кто вообще захочет ехать в Окинаву? — парировала Фудодо Каори.

Если бы Ода Синго не был так уверен в своей памяти, её серьёзное выражение лица непременно заставило бы его усомниться: не показалось ли ему только что что-то нереальное.

Хатакадзэ Юдзуру, напротив, слегка смутилась и отвела взгляд, не решаясь посмотреть на Оду Синго прямо в глаза.

— Ага! Так вот почему господин Ода хотел нас отправить в Окинаву — чтобы самому вдоволь насладиться зрелищем девушек в бикини, верно? — Фудодо Каори будто прозрела, скрестила руки на груди и презрительно закатила глаза на Одну Синго. — Хм, мужчины…

— Да скорее вам стоит сказать: «Какие же вы, женщины, непостоянны!» — буркнул Ода Синго.

В этот момент из дома вышла госпожа Юкино.

Ода Синго, обладавший острым глазом, сразу заметил: степень прилегания кимоно, кажется, немного изменилась.

Кхе-кхе… Совсем не потому, что он постоянно тайком разглядывал хозяйку дома, он так точно определял степень облегания кимоно. Это просто проявление глубокого интереса к традиционной японской одежде!

Он провёл рукой по подбородку и смутно догадался, что произошло несколько минут назад.

Но потом он снова взглянул на Фудодо Каори, а затем на госпожу Юкино и подумал: «Неужели это возможно?»

Неужели кимоно способно так искусно скрывать фигуру? И даже превосходить объёмы Фудодо Каори, чей размер груди — F? Хотя, если уж быть точным, японские размеры бюстгальтеров обычно завышены на один размер по международной шкале.

— Эй-эй, твои глаза так и бегают туда-сюда! Какие коварные замыслы у тебя в голове? — недовольно приблизилась Фудодо Каори и, наклонившись над сидящим Одой Синго, начала допрашивать его.

От такого движения давление объёмов стало ещё ощутимее.

— Тебе бы стоило надеть ещё один слой под одежду, — пробормотал Ода Синго себе под нос.

Он поспешно отвёл взгляд и случайно увидел госпожу Юкино, которая снова устроилась неподалёку.

Та, казалось, совершенно не обращала внимания на то, как Фудодо Каори давит на Оду Синго. Она спокойно просматривала свои рукописи, на лице играла уверенная, победоносная улыбка.

— Эй, хватит крутить головой во все стороны! — Фудодо Каори схватила Оду Синго за подбородок и повернула его лицо обратно, не позволяя смотреть на хозяйку дома.

Ода Синго быстро сменил тему:

— В общем, вы всё равно едете на Хоккайдо, верно? Давайте заранее забронируем билеты. Когда отправляемся?

— Давайте устроим путешествие без подготовки! Отправимся завтра… Нет, лучше сегодня вечером! — воскликнула Фудодо Каори.

— Не капризничай, как ребёнок. Отправимся завтра, — сказал Ода Синго, доставая телефон, чтобы проверить расписание поездов до Хоккайдо.

Если лететь в Саппоро, лучше всего выбрать авиарейс — других удобных вариантов транспорта нет. Но если ехать в Хакодате, то из Токио логичнее всего взять синкансэн: дорога займёт менее пяти часов.

— Поедем на синкансэне. Я сама забронирую билеты, — доброжелательно предложила госпожа Юкино. — У меня есть знакомые в транспортном департаменте, они оставят мне хорошие места.

— Отлично! Но все расходы беру на себя. Я оплачу билеты, — заявил Ода Синго.

Госпожа Юкино улыбнулась:

— Разве нам нужно так церемониться друг с другом?

— Нет-нет, надо считать всё чётко и по справедливости, — внезапно вмешалась Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори уже достала телефон и начала подсчитывать стоимость проезда на синкансэне из Токио до Хоккайдо:

— Посмотрим… Обычный вагон — восемнадцать тысяч иен. Значит, семьдесят четыре тысячи иен…

— Семьдесят две тысячи, — поправил её Ода Синго. — Ты вообще закончила школу?

— Сегодня как раз мой выпускной! — Фудодо Каори гордо вскинула подбородок.

— А?! И ты всё равно хочешь уехать сегодня вечером?

— Разве я не выходила ненадолго сегодня утром? Уже успела сделать выпускные фото! — Фудодо Каори начала листать альбом в телефоне.

Действительно, там была общая фотография класса и несколько снимков с подругами.

Хатакадзэ Юдзуру удивилась:

— Ты ведь отсутствовала всего чуть больше часа. Успела сфотографироваться и вернуться?

Фудодо Каори продолжала листать экран:

— Ну как, мне идёт? Я довольно фотогеничная, правда?

Но после нескольких свайпов выпускные фото закончились, и она случайно переключилась на снимок мужчины.

Ода Синго опешил.

На фото он спал, положив голову на стол, рядом лежали карандаши и эскизы. Он даже не знал, когда она это сделала.

Лицо Фудодо Каори мгновенно покраснело. Она поспешно спрятала телефон и, чтобы сменить тему, ответила Хатакадзэ Юдзуру:

— Церемонию я точно не стану терпеть. Мои школьные подруги и так ждут только окончания речи директора, чтобы броситься за второй пуговицей с рубашек парней своего выпуска. А мне совсем не хочется выслушивать бесконечную болтовню старого директора.

Она говорила легко и непринуждённо, но вдруг словно вспомнила что-то и уставилась на грудь Оды Синго.

Согласно легенде, вторая пуговица — ближе всего к сердцу юноши. Говорят, тот, кто получит эту пуговицу, почти наверняка завоюет его сердце.

Этот клише встречается во множестве романтических драм и десятилетиями остаётся популярным в японских школах. Даже те девушки, которые называют эту традицию глупой, всё равно в день выпускного пытаются вырвать вторую пуговицу у самого симпатичного парня.

Каждый выпускной сезон по всей Японии повторяются одни и те же сцены: девушки дерутся из-за пуговицы…

Местные газеты даже выделяют в это время специальную рубрику, где рассказывают, в какой школе и как именно разгорелась битва за пуговицу. А молодёжные развлекательные журналы посвящают целые страницы этой традиции.

— Что случилось? — Ода Синго почувствовал, как взгляд Фудодо Каори становится всё более жарким, и инстинктивно захотел прикрыть грудь руками.

Но госпожа Юкино была рядом — такое поведение было бы слишком неловким.

— Ничего, — ответила Фудодо Каори и отвела глаза.

Тем временем госпожа Юкино уже сделала звонок и сообщила Оде Синго:

— Я договорилась со своими знакомыми в транспортном департаменте. Билеты забронированы, но поезд отправляется послезавтра. Я также заранее забронировала отели по маршруту.

Фудодо Каори энергично кивнула:

— Отлично! Значит, господин Ода должен тебе семьдесят четыре тысячи иен за билеты.

Хатакадзэ Юдзуру уточнила:

— Семьдесят две тысячи. А за отели мы потом вместе с ним рассчитаемся.

Госпожа Юкино лишь мягко улыбнулась.

А Ода Синго задумался.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, видимо, никогда не жили в достатке — они, конечно, выбирали обычный вагон третьего класса.

Но как насчёт госпожи Юкино? Сможет ли она вынести поездку в таком вагоне? Её высокомерное величие, казалось, совершенно не сочетается с обстановкой третьего класса.

Он бросил на неё взгляд.

Госпожа Юкино, однако, сразу поняла его мысли и приложила палец к губам, давая знак молчать.

Ода Синго промолчал.

Они окончательно согласовали план и сообщили редактору издательства Гунъинся о своих планах на отпуск.

Ранее материалы для веб-отдела уже были загружены, но печать основного номера журнала «Jump» требовала дополнительных действий, поэтому всё нужно было организовать заранее.

Вскоре слух о том, что Ода Синго уезжает в отпуск, начал распространяться.

Об этом даже узнал Хякки Сокото.

Хякки Сокото ударил кулаком по столу в ярости и немедленно сообщил заместителю директора Ояме:

— Ода Синго издевается над нашим пари! Этот самоуверенный нахал просто игнорирует правила!

— В отпуск? Ха-ха! Если он осмелится уехать, мы сами за него это прорекламируем. Разве это не идеальный повод, чтобы его уличить?

Заместитель директора Ояма зловеще усмехнулся.
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— Эй-эй, слышал новость из мира манги?

— Ты про то, что Ода Синго уехал в отпуск?

Ода Синго уехал в отпуск!

Об этом знали даже редакторы отдела печатных выпусков издательства Гунъинся, не говоря уже о веб-отделе.

— Да-да, ведь ему не хватило буквально чуть-чуть голосов, чтобы обогнать Адата Ютаку! И вдруг — отпуск? Неужели он сдался?

— Может, он уже доволен? В конце концов, Адата Ютака — живая легенда, за тридцать с лишним лет у него накопилась огромная армия поклонников.

— Это верно. Но я за всю свою карьеру, длившуюся десятилетия, ни разу не встречал молодого мангаку, который бы уезжал в отпуск спустя менее двух месяцев после начала публикации глав!

— Да уж, другие мангаки до сих пор вырывают себе волосы, пытаясь выдавить хоть страничку… Как он вообще успевает отдыхать?

— Красотки губят! У него же две такие красивые ассистентки!

Для начинающего мангаки попасть с серией в журнал «Jump» — это достижение уровня «осуществлённой детской мечты».

Любой другой новичок на его месте работал бы до изнеможения, рисовал бы, пока кровь из глаз не пойдёт.

Поэтому редакторы просто не понимали его.

Даже читатели были в шоке.

[Что вы думаете по поводу отпуска Оды-сэнсэя?]

[Главное — не сорвать выпуск новых глав.]

[Невозможно! Абсолютно невозможно! Ода-сэнсэй так усердно обновляется, как он может уехать в отпуск?]

[Мне кажется, это немыслимо! Кто вообще осмелится уехать в отпуск сразу после дебюта в «Jump»?!]

[Куда он поехал? Есть утечки?]

[Нет.]

[Даже думать не надо — либо Окинава, либо залив Сэто! В это время года только туда и едут! Любой двадцатилетний парень обязательно выберет одно из этих мест!]

[Ах да! Я даже забыл: Ода-сэнсэй ведь ещё совсем юн!]

Фанаты пришли в ещё большее возбуждение.

Все только сейчас осознали, что Ода-сэнсэй — всего лишь двадцатилетний парень в самом расцвете сил.

Кто-то даже пошутил:

[Он ведь ещё ребёнок!]

Пока фанаты обсуждали это, в сети поднялась скрытая волна.

Это были тролли, подготовившие чёрные статьи ещё ночью.

【Ода Синго не обладает профессиональной этикой!】

【Едва добившись первых успехов, Ода Синго уже скатился!】

【Ода Синго — антипример для молодёжи!】

【Ода Синго, довольный собой, расточает свой жалкий талант! Его непременно догонят более трудолюбивые мангаки!】

【Какой там дух эпохи Сёва! Художник, не умеющий трудиться, — плохой мангака!】

Толпы троллей хлынули на все форумы, и даже многие известные блогеры на YouTube и других платформах опубликовали критические статьи в том же духе.

Хякки Сокото потратил на это немало денег.

Сначала их аргументы действительно нашли отклик у части фанатов — многим показалось, что такое поведение действительно неправильно.

Однако большинство маньяков молчало: все ждали, насколько хорошей окажется новая глава «Паразитов».

Но одна YouTube-блогерша, косплейщица по имени [Юдзи — великан], задала вопрос, который заставил многих очнуться:

«Почему разумный отдых трудящегося человека стал преступлением, достойным осуждения?»

В своей статье она подробно описала невероятные страдания мангак, привела десятки примеров художников, умерших от переутомления или серьёзно заболевших за последние десятилетия, и спросила:

Разве мангаки — не трудящиеся?

Разве отдых и расслабление — не право каждого работника?

С каких пор трудящиеся обязаны работать круглосуточно без перерыва?

Неужели теперь считается ленивым тот, кто работает меньше шестнадцати часов в сутки?

Ах да… Это всё капитализм.

Боссы мечтают, чтобы мы работали как волы, не имея ни минуты личного времени, отдавая каждую секунду на заработок для них!

Это высказывание быстро набрало популярность.

[Прямо в точку!]

[Да! Нам сейчас так тяжело! В Китае даже «996» уже устарело — мой начальник хочет, чтобы я работал по 16 часов в день!]

[И правда! Вчера в четыре часа утра мой менеджер позвонил и спросил, почему я так рано сплю?!]

[Отлично сказано! Ода-сэнсэй всегда обновлялся исправно и усердно — почему он не может немного отдохнуть?!]

[Сюжеты «Паразитов» и «Человека-невидимки» ни разу не провалились — каждая серия отличная! У Ода-сэнсэя полное право на отпуск!]

Голоса фанатов становились всё громче, разгорелась целая дискуссия о праве на отдых.

Всего за два дня шум достиг Министерства здравоохранения, труда и социального обеспечения Японии.

Ведомство даже опубликовало статью под названием «О защите трудовых прав, начиная с отпуска мангаки».

В ней, с позиции интересов широких масс трудящихся, подчёркивалось, что профессия мангаки — одна из самых изнурительных, и отпуск для таких работников не только допустим, но и необходим. Авторы статьи резко осудили тех, кто игнорирует права трудящихся, и вновь заявили, что право на отдых священно и нерушимо, а распространённое в японском обществе оправдание бесконечных переработок — абсурдно.

Поддержка со стороны официальных властей придала фанатам ещё больше уверенности.

На форуме издательства Гунъинся начали появляться странные, но всё более частые посты:

[Вот именно! У Ода-сэнсэя есть полное право отдыхать! Какие мерзкие рожи у этих троллей!]

[Те, кто сомневается в правомерности отпуска Ода-сэнсэя, явно хотят, чтобы он умер от переутомления!]

[Отпуск по приказу! Ода Синго становится первым в истории манги!]

Каждый новый выпад троллей теперь встречался градом оскорблений.

Один из известных блогеров, получивший деньги за очернение, был вынужден закрыть комментарии под своим видео — их полностью затопили возмущённые фанаты.

Самое ужасное — его подписчики упали с 3,59 миллиона до 2,71 миллиона, потеряв почти треть аудитории за один день!

Блогер плакал всю ночь.

Тем не менее, клевета троллей всё же возымела некоторый эффект.

Ведь факт остаётся фактом: Ода Синго действительно уехал в отпуск. Хотя все понимали, что разумный отдых необходим, если качество работы пострадает — тогда уже не до оправданий!

Все взгляды обратились к предстоящему выпуску.

Если новая глава окажется неудовлетворительной, значит, отпуск Оды Синго был ошибкой!

Если качество упадёт — это будет доказательством его упадка, и все обвинения вроде «красотки губят», «слепая самоуверенность» или «сдался после неудачи» окажутся правдой.

Тысячи глаз ждали выхода нового номера «Jump».

А сам Ода Синго, центр всей этой бури, лишь в самом начале получил напоминание от Фудодо Каори, а потом вообще перестал следить за происходящим.

Пока он ничего не успел осознать, вся история уже закончилась.

В этот самый момент Ода Синго сидел в поезде, направлявшемся в Хоккайдо.

Его лицо было увешано бумажными полосками…

— Вы… как вы вообще так хорошо играете в карты?!

Полоски слегка колыхались от каждого его движения. Ода Синго широко раскрыл глаза, не веря тому, что видел перед собой: Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори и госпожа Юкино.

В просторном вагоне скоростного «Синкансэна» находились только они четверо.

Да, изначально они планировали ехать в вагоне третьего класса, но когда госпожа Юкино повела их на посадку, оказалось, что это купе первого класса…

Первой мыслью Оды Синго было: «Сколько же это стоит?»

А второй, уже с лёгкой надеждой, мелькнувшей в голове:

«Неужели меня завёл богатый спонсор?!»

(Глава окончена)


Глава 177
— Это же просто игра в «маленького чёртика»! Как вы все так здорово играете? — не верил своим ушам Ода Синго.

И тут последнюю нормальную карту вытянула Хатакадзэ Юдзуру, оставив ему в руках самого «маленького чёртика».

Опять проиграл.

— Вы… — Ода Синго был вне слов.

Он никак не мог понять, почему эти три девушки будто читают его мысли и ни разу не тянут ту самую карту, что у него в руке.

— У Ода-куна, похоже, нет особых талантов в карточных играх, — с победоносной улыбкой произнесла госпожа Юкино, будто всё происходящее было заранее предопределено.

Хатакадзэ Юдзуру сложила две свои карты и положила их обратно в колоду, стряхнув пылинки с ладоней:

— В картах он выдаёт себя каждым своим движением. Даже мельчайшие детали выдают его.

Р-р-раз! Фудодо Каори снова оторвала длинную полоску газеты:

— Похоже, учитель Ода и правда не умеет играть в карты. Неужели у него с интеллектом какие-то проблемы?

Лучше бы это сказал кто угодно, только не Фудодо Каори. Ода Синго, недовольно скривившись, всё же подошёл к ней, готовый наклеить себе бумажную полоску на лицо.

Однако Фудодо Каори, похоже, устала макать пальцы в стакан с водой. Она просто прикоснулась язычком к губам, слегка смочила кончик полоски и приклеила её прямо на левую щеку Ода Синго.

Глаза Хатакадзэ Юдзуру тут же превратились в треугольники.

Она уже решила, что в следующий раз будет клеить бумажки сама.

— А вы умеете играть в «Дурака»? — не сдавался Ода Синго.

Ему казалось, что проблема именно в правилах игры.

— А это как? — заинтересовалась Фудодо Каори.

— Это карточная игра, пришедшая из Хуа Ся, когда-то очень популярная, — начал объяснять Ода Синго.

Правила действительно были простыми. Он вкратце всё объяснил, и все три девушки, похоже, поняли.

— Похоже на игру в «Ханефуда», — кивнула госпожа Юкино, давая понять, что готова начать в любой момент.

Хатакадзэ Юдзуру задумалась:

— Очень напоминает «Большого бедняка».

Даже Фудодо Каори великодушно заявила:

— Кажется, легко освоить. Давайте попробуем! Сыграем сначала три партии!

У Ода Синго появилось дурное предчувствие.

Оно оказалось пророческим.

В первых трёх партиях девушки ещё играли как новички. Но начиная с четвёртой Ода Синго был полностью разгромлен!

— Может, пока хватит? — Хатакадзэ Юдзуру даже немного пожалела его.

В последней партии Ода Синго, стремясь отыграться, сразу же объявил ставку в три очка.

Карты у него действительно были неплохие, но, к несчастью, оказались идеально подавлены комбинациями трёх женщин…

В итоге на его лице прибавилось ещё три бумажные полоски.

— Ода-кун, тебя уже прямо как… — госпожа Юкино на мгновение запнулась, подбирая подходящее слово.

Фудодо Каори, указывая на него, захихикала:

— Хи-хи! Учитель Ода Синго похож на монстра-щупальца!

Сама ты монстр-щупалец! И вся твоя семья тоже! Ода Синго с трудом выглядел из-под бумажек и бросил на неё гневный взгляд.

— Кхм-кхм, какой ещё монстр-щупалец? Я ничего не понимаю… Просто мне кажется, он скорее похож на… — Хатакадзэ Юдзуру сделала вид, что не в курсе, но, перехватив разговор, запнулась и быстро придумала: — …на подвешенный гриб эноки!

— Э-эноки?! Пф-ф-ф! Ха-ха-ха! — Фудодо Каори хохотала так, что начала стучать кулаками по столу.

От её ударов карты посыпались на пол.

Ода Синго тут же воспользовался моментом и заявил, что больше играть не будет.

Госпожа Юкино Фукадзима нажала кнопку вызова.

Вскоре появился проводник, выслушал указания и ушёл.

Через несколько минут принесли свежезаваренный горячий чай.

Ода Синго смотрел на всё это с изумлением. По его воспоминаниям, в обычном синкансэне чай разливают самостоятельно.

Но сейчас вагон будто превратился в частный салон, а проводник — в официанта.

Он огляделся.

Весь вагон по-прежнему занимали только четверо из его студии. Поезд уже два с лишним часа в пути, но ни одного нового пассажира не появилось — и вряд ли появится до конца маршрута.

— Спасибо вам, госпожа Юкино, что специально забронировали целый вагон для нас. Наверное, пришлось немало потрудиться, — тихо проговорил Ода Синго, снимая бумажные полоски.

Поскольку это были места первого класса, кожаные кресла можно было развернуть спинкой вперёд.

Сейчас они сидели друг против друга: двое лицом к лицу, двое спиной к спине.

Госпожа Юкино сидела прямо напротив Ода Синго.

— Я просто купила четыре билета. Кто мог подумать, что окажется свободный целый вагон? — скромно ответила госпожа Юкино.

Однако сидела она достаточно близко, чтобы Ода Синго заметил, как её прекрасные глаза слегка прищурились.

Эта деталь ясно говорила: она тихо ликовала.

Но настоящее удивление ждало Ода Синго уже после выхода из синкансэна.

В Хакодатэ на Хоккайдо, по идее, нужно было ждать автобус или трансфер.

Вдалеке у станции уже собралась очередь из пассажиров.

Однако едва только Ода Синго и компания сошли с поезда, как их тут же встретил персонал и провёл к электромобилю, специально выделенному станцией для их перевозки.

— Эй-эй, госпожа Юкино, вот почему вы на день отложили поездку! Но вы уж слишком сильно используете своё влияние… Или просто не пожалели денег? — тихо шепнул ей на ухо Ода Синго.

Госпожа Юкино пожала плечами:

— В Хуа Ся есть пословица: «Беден дома — богат в пути».

Ода Синго промолчал.

Электромобиль вывез их четверых через служебный выход станции, минуя обычные контрольные пункты, и прямо с задней платформы, где почти не было машин, пересадил в отельный шаттл.

В шаттле тоже никого не было.

Как только они сели — машина тронулась.

Персональный транспорт…

— Вау! Какой удобный транспорт в Хакодатэ! — восхитилась Фудодо Каори.

Ода Синго посмотрел на неё, как на полную дурочку.

В отеле их ждал особняк в стиле традиционного японского дома.

У входа в два ряда выстроились горничные в униформе, почтительно кланяясь каждому гостю.

«Люди Хоккайдо…»

Ода Синго окончательно убедился: его явно содержат.

Тем временем на сайте издательства Гунъинся и в журнале «Jump» стартовал выпуск нового номера.

После того как Ода Синго уехал в отпуск, «Человек-невидимка» и «Паразиты» стали главными темами обсуждения среди всех мангаков.

Сюжетная арка про Кинга в «Человеке-невидимке» только что завершилась, и многие читатели остались довольны.

[История Кинга — просто шедевр юмора!]

[Не ожидал, что в «Человеке-невидимке» появится такой яркий мужской персонаж второго плана!]

[Отлично! Мне Дженос никогда не нравился, а вот Кинг — прямо в сердце!]

[Гарантирую: в Европе и США обязательно начнут косплеить этого Кинга! Шрам и характер — просто огонь!]

Затем повествование перешло к арке группы Фубуки.

Обложка целиком была посвящена Фубуки.

Редкое томное выражение глаз, царственная гордость, обтягивающий костюм в вертикальную полоску — всё это привело фанатов в восторг.

[«Адская Фубуки» — вечная богиня фигуры!]

[Представляю вам мою супругу. Прошу любить и жаловать!]

[Учитель Ода отдыхает — и нам даёт отдохнуть! Какой подарок! Ставлю лайк!]

[Моё пожелание: учитель Ода, пожалуйста, берите отпуск почаще!]

Можно сказать, веб-публикация «Человека-невидимки» идёт стабильно, как часы, а подписка фанатов неуклонно растёт.

Теперь всё внимание переключилось на «Паразиты».

В день одновременного выхода нового выпуска «Jump» и обновления сайта множество популярных блогеров и мангокритиков заранее собрались в ожидании!


Глава 178
Новая глава манги «Паразиты» вышла онлайн — и менее чем за минуту число подписчиков VIP-доступа превысило пять тысяч.

В последующие несколько минут количество подписок продолжало стремительно расти.

Техник из веб-отдела, глядя на взлетающие цифры, чуть не расплылся в улыбке.

Это просто невероятно! Хорошо ещё, что заранее заменили серверы — иначе они бы точно не выдержали такой мгновенной нагрузки.

Раньше считалось большим успехом для веб-сайта, если манга набирала пять тысяч подписок за неделю. Сейчас же «Паразиты» полностью побили все прежние рекорды.

Вскоре техник сам тихонько присоединился к армии читателей «Паразитов».

Отношения между Синдзи Идзуцу и Сатоми Римой стали натянутыми.

Возможно, это побочный эффект слияния с паразитом, а может, он до сих пор не оправился от шока после смерти матери. Но Синдзи стал другим по отношению к Риме.

Тот добрый, застенчивый юноша, который то и дело краснел, теперь гораздо увереннее в себе, но при этом заметно холоднее.

Это не раз заставляло Риму задумываться: «Неужели Синдзи всё ещё тот самый Синдзи?»

Однажды на дороге машина сбила маленькую собаку.

— Мне очень жаль, но я не могу тебя спасти.

Синдзи сидел в сквере, держа на руках раненое животное, и давал ему последнее утешение.

— Синдзи…

Рима тихо подошла к нему.

«Да, это всё тот же Синдзи, которого я знаю», — подумала она, наблюдая, как он осторожно гладит умирающую собачку. Её взгляд стал теплее.

Как и раньше, Рима села рядом с ним.

— Наверное, я слишком чувствительна… ведь ты всё так же добрый…

Но в этот момент собака испустила дух.

— Она умерла. Сердце перестало биться, — спокойно констатировал Синдзи жестокий факт.

Его дальнейшие действия ещё больше потрясли Риму.

Он выбросил тело собачки в мусорный контейнер.

Рима широко раскрыла глаза:

— Не верится… Ты… ты действительно…

— Уборщикам будет трудно? — Синдзи даже не понял, из-за чего она злится.

— Я не об этом! Просто… собачка была такой несчастной…

— Но она уже мертва, — бесстрастно ответил Синдзи. — Мёртвая собака — это уже не собака, а просто кусок мяса в форме собаки.

В глазах Римы блеснули слёзы:

— Ты действительно изменился… Совсем не такой, как раньше…

Она ушла, глубоко расстроенная.

Синдзи долго сидел в задумчивости.

— Малыш Правый, я был неправ?

— С моей точки зрения, ты абсолютно прав, — ответил паразит, обитающий в его правой руке. — Хотя фраза «кусок мяса в форме собаки» напоминает мне мои старые высказывания.

Синдзи:

— !

Он достал собачку из мусорки и закопал под деревом.

«Если бы я сразу так поступил, она, наверное, не возненавидела бы меня…»

Синдзи лежал на кровати, коря себя.

Он вспомнил, как останки его матери падали в море — и он тогда не пролил ни слезы.

— Кажется, в моём сердце образовалась дыра, — прошептал он.

Малыш Правый, однако, объективно возразил:

— Рана в сердце полностью зажила ещё в прошлый раз. Теперь твоя сердечная мышца стала даже крепче.

Но дыра в сердце всё ещё оставалась…

Читатели манги размышляли каждый по-своему.

Внимание всех фанатов было приковано к этой «дыре в сердце» главного героя.

[Давно не читал мангу, которая заставляет так долго размышлять после прочтения. «Паразиты» снова и снова вызывают у меня именно такие чувства.]

[Я понимаю замешательство Синдзи. Он, наверное, чувствует, что всё дальше уходит от человечества?]

[У него теперь мышление, как у паразита — рациональное, но бездушное.]

[Но ведь он всё-таки закопал собачку! Это и есть человечность! В нём ещё живы настоящие человеческие чувства!]

[Верно. Люди могут хладнокровно развязывать войны, но способны и осознавать ошибки, чтобы их исправить. В этом и состоит сила человечества!]

[Синдзи получился таким живым! Давно не встречал главного героя, который не выглядит шаблонным!]

[Да, в последние годы все герои будто клонированы по одному шаблону. А Синдзи — словно настоящий человек!]

В новой главе «Паразитов» не было ни сражений, ни крови — визуально она вообще ничем не выделялась.

И всё же фанаты обсуждали её гораздо активнее, чем обычно.

[Пропали! Опять можно пропасть!]

Многие фанаты шутили в комментариях.

«Пропали» — это популярный интернет-мем, появившийся благодаря «Паразитам» и их философскому подходу.

Чем чаще пользователи употребляли этот мем, тем яснее становилось: манга набирает всё большую популярность.

В следующих главах появляется новый паразит по имени Симада, который под видом человека поступает в школу.

Синдзи Идзуцу неоднократно вступает с ним в конфликты, пытаясь защитить одноклассников и главную героиню, и несколько раз оказывается на грани драки.

Однако в повседневной школьной жизни одна безымянная девочка замечает странности в поведении Симады.

В кабинете изобразительного искусства, будучи совершенно лишённой такта, она прямо говорит ему, что раскрыла его тайну.

Когда Симада уже готовится убить её, чтобы сохранить секрет, девушка оказывается предусмотрительной.

Кислотный раствор попадает в тело паразита Симады — и тот начинает устраивать резню прямо в школе!

Это напрямую угрожает обычной школьной жизни главного героя и ставит под угрозу жизнь главной героини!

На этом сюжет резко обрывается…

[Забираю свои слова обратно! Ода Синго, вернись скорее!]

[Ого! Собака-обрубщик глав! Не ожидал от тебя такого, учитель Ода!]

[Отпуск? Какой ещё отпуск?! У капиталистов всегда есть причины быть жадными! Поддерживаю переход Оды Синго на режим «996», нет — на шестнадцатичасовой рабочий день!]

[Кто-нибудь поедет на Окинаву и привяжет Оду Синго, чтобы он наконец обновил главу?!]

Ходили слухи, что Ода Синго уехал отдыхать на Окинаву.

Никто и не подозревал, что художник вместе с ассистенткой-девушкой отправился летом в Хоккайдо!

По дороге в виллу-отель госпожа Юкино и Ода Синго обсуждали выпуск танкобонов «Паразитов».

Как и в случае с «Человеком-невидимкой», права на издание сборников «Паразитов» принадлежали лично Оде Синго, поскольку он подписал не стандартный договор.

Теперь он уже не был обычным мангакой и мог самостоятельно устанавливать условия контракта.

— Господин Ода, вам стоит немного уступить по авторским отчислениям, — с лёгким подъёмом брови сказала госпожа Юкино.

— Да я уже уступил целых десять процентов по сравнению с прошлым разом! Это же огромная уступка с моей стороны.

— Но я надеюсь, что вы уступите ещё двадцать.

— Мне же ещё молодому нужно копить на старость! — нашёлся Ода Синго с оправданием.

Прошлый опыт крупного бизнесмена заставил его крайне внимательно относиться к любым коммерческим условиям и не соглашаться легко, даже несмотря на то, что в этом отпуске он во многом зависел от заботы госпожи Юкино.

Однако он уже уступил на десять процентов — просить ещё было бы неуместно.

Поэтому они долго торговались, словно вели настоящие деловые переговоры.

— … — постепенно лицо госпожи Юкино снова озарила улыбка.

Ода Синго заподозрил, что она обижена, и поспешил добавить:

— Э-э… впрочем, это, конечно, можно обсудить.

Увидев, что он смягчился, госпожа Юкино вдруг рассмеялась:

— Ты решил, что я злюсь, да?

— …Да, — ответил Ода Синго, глядя ей в глаза.

Госпожа Юкино без тени страха встретила его взгляд и мягко произнесла:

— Я действительно злюсь… Поэтому в отпуске немного отомщу тебе.

— А? — Ода Синго опешил.

Её тихий голос, произносящий угрозу мести, звучал почти как кокетливая шалость влюблённых.

Даже Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, которые до этого с интересом смотрели в окно, любуясь уличными пейзажами, настороженно обернулись к ним.

Он хотел уточнить, что она имеет в виду, но госпожа Юкино уже отвела взгляд и больше не смотрела на него.

«Она собирается отомстить мне во время отпуска?»

Сердце Оды Синго забилось чуть быстрее.


Глава 179
Отель, в котором они поселились, располагался на склоне горы Хакодатэ.

Вокруг простирались живописные природные зоны, а внизу, у подножия горы, виднелись улицы Хакодатэ с их характерной планировкой в форме иероглифа «гун» — всё это открывалось взору целиком. Местоположение было поистине уникальным.

Сам отель занимал не такую уж большую территорию, но, к удивлению, имел собственные термальные бассейны и площадку для активного отдыха — то есть был оснащён всем необходимым.

Интерьеры виллы отличались роскошью, достойной съёмочной площадки для сериала вроде «Богатый детектив».

Если бы Ода Синго в прошлой жизни не испытывал подобный уровень комфорта, он, вероятно, оцепенел бы от изумления.

Насколько же богата госпожа Юкино? Ведь одно дело — позволить себе остановиться в такой вилле-отеле, а совсем другое — снять её целиком за считанные часы. Для этого одного лишь богатства недостаточно.

Ода Синго недоумевал.

Это даже расходилось с теми слухами, что она вышла замуж за влиятельного человека из Токио. Вспомнив, что она может контролировать акции книжного магазина Харута и даже влиять на систему бронирования билетов, он понял: она явно не просто жена местного якудзы.

А вот Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру оказались настоящими провинциалками. Хотя они и чувствовали, что место неплохое, масштабы роскоши им были неведомы.

— Ух ты! Не думала, что на Хоккайдо есть такие классные отели! — радостно закричала Фудодо Каори и побежала по вилле, словно ребёнок.

За ней громко стучали колёсики чемодана.

Хорошо, что других гостей не было — иначе бы точно привлекла внимание.

Вскоре её взгляд упал на попугая какаду в холле, и она тут же принялась его дразнить.

— Добро пожаловать! — повторил попугай.

— Эта фраза скучная. Повторяй за мной: «Учитель Ода — самый лучший!»

— Добро пожаловать.

— Учитель Ода — самый лучший!

— Добро пожаловать.

Фудодо Каори стояла и с упорством учила птицу говорить.

Между тем Ода Синго незаметно наблюдал за тем, как персонал относится к госпоже Юкино.

Обслуживающий персонал проявлял к ней исключительное почтение. Хотя здесь и не было стойки регистрации, никаких формальностей не требовалось — ни имени, ни номера телефона никто не спросил.

Очевидно, персонал либо знал госпожу Юкино лично, либо получил заранее все указания.

При этом госпожа Юкино не давала себе воли — даже в кимоно она сама тащила свой чемодан и специально попросила не следовать за ней, чтобы все вели себя свободно.

«Свободно? Вот это уже серьёзно!» — подумал Ода Синго.

Он начал подозревать, что эта вилла-отель, возможно, и вовсе принадлежит ей лично…

Стоимость подобной недвижимости в таком месте без сотен миллиардов иен даже не обсуждается.

— Ода-кун, до свадьбы всё же стоит экономить. Сколько стоит одна ночь здесь? — обеспокоенно спросила Хатакадзэ Юдзуру.

В её глазах читалась обида, будто она подозревала, что он тратит деньги с приданого… Приданое? Да с чего вдруг! Кто сказал, что они вообще дошли до этого?! — мысленно возмутился Ода Синго.

Ответить он не мог и лишь умоляюще посмотрел на госпожу Юкино.

Лучше не упоминать сумму — а то Юдзуру расстроится.

Госпожа Юкино бросила на него мимолётный взгляд, затем перевела глаза на Юдзуру:

— У вас двоих есть план сбережений? Какие-нибудь долгосрочные цели?

— Мы… — Юдзуру поняла, что за этим вопросом скрывается намёк, и сразу покраснела, больше не решаясь говорить.

— Ладно, не буду вас поддразнивать. За проживание с питанием и напитками — по пятьдесят тысяч иен с человека в сутки, — улыбнулась госпожа Юкино.

«Не может быть!» — подумал Ода Синго. Ведь если умножить эту сумму хотя бы на сто человек, получится цена аренды всей виллы!

— Как дорого… — округлила глаза Юдзуру.

— Разве это Ода-кун не оплачивает? Чего ты волнуешься? Я с ним сама рассчитаюсь, — сказала госпожа Юкино.

— … — Юдзуру хотела возразить, что тратить его деньги — почти то же самое.

Тем временем Фудодо Каори, услышав разговор, подбежала:

— А? По пятьдесят тысяч с человека за ночь? Получается, двести тысяч в день! Это же мой бюджет на месяц!

Она подкатила чемодан к Оде Синго и шепнула:

— Учитель Ода, может, не будем здесь останавливаться?

Юдзуру тоже кивнула:

— Очень дорого. Мы можем сами построить хижину на полпути в гору…

— Вы молодцы, что хотите экономить, но раз уж приехали… — горько усмехнулся Ода Синго.

— Надо уметь жить по средствам! — почти хором заявили Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, обличая его.

— Ода-кун, хоть мы и заработали немного на публикации манги, но не стоит так бездумно тратить!

— Именно! Учитель Ода, не думайте, что теперь, когда вы стали популярны, можно тратить деньги направо и налево!

Ода Синго выслушал от них обеих целую лекцию.

Юдзуру даже предложила:

— Может, разделим поровну? Так вы хоть немного сэкономите…

Госпожа Юкино стояла в сторонке и весело наблюдала, как Ода Синго краснеет от неловкости.

— Эй-эй, помоги мне выбить скидку, — шепнул он ей.

Госпожа Юкино игриво подмигнула ему своими красивыми миндалевидными глазами:

— А? Это тот самый человек, который буквально сегодня торговался со мной из-за процентов с танкобонов?

— Ладно, подписываю всё, как ты хочешь! — воскликнул Ода Синго, чувствуя, что уже задолжал ей слишком много.

Одних только расходов на проживание хватило бы, чтобы накопить огромную благодарность.

— Вот теперь правильно, — улыбнулась госпожа Юкино, и её глаза превратились в весёлые лунные серпы. — Не волнуйтесь, пятьдесят тысяч — это цена без скидки. Я использовала купон.

— А, есть купон! Тогда всё в порядке. А сколько скидка? — совершенно искренне спросила Фудодо Каори.

— … — Госпожа Юкино явно замешкалась и смущённо ответила: — Э-э… кажется… двадцать или тридцать процентов…

Было очевидно, что она понятия не имеет, как работают скидки в отелях.

— Приличная скидка! Значит, летом на Хоккайдо действительно выгодно ехать! — обрадовалась Фудодо Каори, явно считая, что они здорово сэкономили. — Где вы взяли такой купон, госпожа Юкино? Я тоже хочу!

Лицо госпожи Юкино снова замерло в замешательстве.

«Да ладно вам, разве богатые женщины знают, где брать купоны на скидки!» — подумал Ода Синго и уже собрался вмешаться, чтобы сгладить неловкость.

Но госпожа Юкино лишь взглянула на него и, похлопав Фудодо Каори по плечу, с хитринкой сказала:

— Ага? Неужели хочешь взять купон и поехать сюда со своим учителем Одой…

Лицо Фудодо Каори мгновенно стало пунцовым:

— Не говорите глупостей! Конечно, нет!

Госпожа Юкино весело рассмеялась.

Однако следующая фраза Каори прозвучала неожиданно:

— Он… он ведь ещё не подал заявление о браке!

— ??? — Теперь уже госпожа Юкино моргнула, не понимая, о чём речь.

Ода Синго закрыл лицо руками и, не в силах больше оставаться на месте, быстро ушёл, увозя за собой чемодан.

Пока они заселялись в отель, в сети обсуждение «Паразитов» вступило в новую фазу.

[Ода Синго — плагиатор!]

[Шок! «Настоящий летний ливень» на самом деле написан покойным композитором!]

[Ученик 88-летнего музыканта обнародовал правду: песня Оды Синго «Летний ливень» — неопубликованное наследие учителя!]

Всё больше людей утверждали, что музыкальное сопровождение к сцене, где Идзуцу Синдзи встречает мать-паразита, — это украденное произведение покойного композитора!


Глава 180
Что до обвинений в плагиате музыкальных произведений в адрес Оды Синго, фанаты манги, конечно же, не верили в это.

[Учитель Ода — плагиатор музыки?]

[Да ладно вам, мы же в Японии, а не в той большой стране на западе.]

[Тот, кто выше, — у нас в Японии тоже полно случаев плагиата, нельзя отрицать, что подобное здесь невозможно. Но что учитель Ода украл чужую мелодию — я в это не верю.]

Однако всё больше и больше пользователей сети начали распространять это обвинение, и даже кто-то всерьёз выложил фото старой рукописной партитуры — от этого многие начали сомневаться.

Многие фанаты заявили, что будут молча наблюдать за развитием событий.

Но нашлись и те, кто давно уже был его хейтерами:

[Композиторам очень нелегко — по несколько месяцев сидят, чтобы создать одну мелодию. А мангака и так завален работой, откуда у него время сочинять музыку? Не верю!]

Вскоре показался истинный мотив.

[Требуем немедленно снять с продажи все работы Оды Синго в журнале «Jump»!]

Этот инцидент, конечно, не мог не повлиять на Оду Синго.

Например, в голосовании за популярность манги некоторые нейтральные или колеблющиеся фанаты больше не стали голосовать за «Паразитов».

Когда вышли результаты нового раунда голосования, «Паразиты» заняли третье место с 6300 голосами, отставая от лидера — «Notouch» — более чем на 2000!

— Синго! Возникла проблема! Кто-то обвиняет тебя в плагиате! — позвонил Мицука Мицуо Оде Синго, даже несмотря на то, что тот находился в отпуске.

Он подробно описал ситуацию в сети и прислал фотографию рукописной партитуры.

Если бы Фудодо Каори не была в отпуске, она тоже быстро заметила бы этот информационный всплеск.

В этот самый момент Ода Синго как раз заходил в свой номер виллы-отеля — он только что поднялся на второй этаж.

«Неужели они опять запустили такую кампанию? Этот приём мне знаком…»

Ода Синго сначала посмотрел на фото, присланное в Line, подумал немного и ответил Мицука Мицуо:

— Не волнуйся, я абсолютно спокоен по этому поводу.

«Неужели у злодеев только три приёма?

Первый — обвинить в недостатке способностей, второй — в отсутствии опыта, третий — в плагиате и жульничестве?

Как отличный трансмигрант, разве можно сомневаться в себе? То, что с Земли — моё!

И самое главное — как опровергнуть обвинения в плагиате? Для трансмигранта это просто обязательный навык!

Обвиняете меня в плагиате? Вы заслуживаете смерти! Я просто буду яростно отвечать, не открывая глаз!»

Ода Синго без малейшего колебания спросил Мицука Мицуо:

— Я быстро разберусь с этим вопросом, можешь быть спокоен.

— А? Ты сам справишься? Может, я займусь PR-реакцией? — сказал Мицука Мицуо.

Он совершенно не сомневался в Оде Синго. За всё время их общения серьёзный и дотошный характер Синго внушал ему полное доверие.

— Только коллеги испытывают по-настоящему острую ненависть. Кто стоит за этим — разве не очевидно? — усмехнулся Ода Синго. — Не переживай.

После того как он положил трубку, Ода Синго повернулся к госпоже Юкино:

— Вы знакомы с частными детективами? И с юридическими фирмами, которые хорошо ведут судебные дела? Помогите мне всё это организовать.

— О? Раз ты просишь меня, значит, ты действительно рассердился, — сказала госпожа Юкино, прекрасно зная, что Ода Синго не из тех, кто легко просит о помощи.

— У вас, госпожа, широкие связи и огромные возможности. Я заплачу — просто найдите мне надёжных людей. Я собираюсь дать им по заслугам, но не просто публично опозорить — я хочу собрать доказательства и подать в суд. Нельзя позволять лжецам распространять слухи безнаказанно! Они должны понести юридическую ответственность! — объяснил Ода Синго ситуацию.

Улыбка на лице госпожи Юкино исчезла — она редко, но серьёзно произнесла:

— Ту мелодию переписывала я. Если они обвиняют тебя, значит, обвиняют и меня.

— Тогда всё в ваших руках!

— Ты платишь, я предоставляю людей.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Прекрасно!

Стороны быстро пришли к соглашению.

Фудодо Каори всё это время молча слушала и теперь с лёгкой ревностью наблюдала, как эти двое так легко нашли общий язык. Она тихонько шепнула Хатакадзэ Юдзуру:

— Эй, тебе не кажется, что между ними что-то не так?

— ?

— Учитель Ода платит, а госпожа Юкино предоставляет людей… Разве это не похоже на…

— … — Хатакадзэ Юдзуру прищурилась и стукнула Фудодо Каори по голове. — Мы работаем на господина Оду, используя свои тела, а он платит нам. Разве это звучит приятно?

— Раньше он постоянно давал расписки! Это же чистой воды «бесплатный секс»!

— Заткнись! — Хатакадзэ Юдзуру чуть не расколола ей череп.

Госпожа Юкино сделала звонок, и четверо начали обсуждать, как будут размещаться в отеле.

Теперь весь отель был фактически арендован ими, и распределение комнат зависело только от них.

Хотя сейчас был низкий сезон, такие виллы с отличным расположением и условиями всегда в дефиците!

Поскольку здание представляло собой виллу, комнаты на втором этаже были не гостиничными номерами, а полноценными спальнями.

Конечно, на дверях стояли электронные замки, и гости сами решали, ставить ли пароль.

— Распределимся, как в студии, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, глядя на длинный коридор. — Столько комнат — зачем они вообще нужны?

Она уже изучила план этажа.

Только на втором этаже было шесть спален, плюс йога-зал, солярий, кинозал и прочие роскошные помещения, от которых захватывало дух.

Ода Синго занял комнату посередине, а Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори — по обе стороны.

А госпожа Юкино Фукадзима, таинственно улыбнувшись, прямо перед глазами Оды Синго занесла свой багаж в комнату напротив его.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори переглянулись.

«Нет! Строго запрещено тайком сближаться!»

— Надо поставить пароль на замок! — хитро блеснула глазами Фудодо Каори.

Она потянула госпожу Юкино к двери, чтобы установить пароль.

Госпожа Юкино не отказалась и с улыбкой сказала:

— О? Тогда установим пароль на дату моего рождения.

— Ай! Не говорите вслух! — поспешно остановила её Фудодо Каори.

Ода Синго закатил глаза:

— Вы что там с паролем возитесь? Если кому-то захочется зайти, разве нельзя просто постучать?

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори задумались… И правда!

Какой бы надёжной ни была система паролей, она не спасёт от тех, кто уже договорился между собой!

— Давайте мы трое поспим вместе, — улыбнулась госпожа Юкино.

— Отличная идея!

— Да-да!

В итоге госпожу Юкино утащили в комнату Фудодо Каори, и Хатакадзэ Юдзуру тоже туда переехала.

Поставив багаж, Ода Синго открыл автоматические шторы.

Яркий полуденный свет хлынул внутрь. Ода Синго вышел на смотровой балкон и потянулся:

— Ах…

— Отпуск начался! — раздался неожиданно близкий голос Фудодо Каори.

Ода Синго в изумлении обернулся и увидел её на соседнем балконе.

— Э-э… Так близко? Тут ведь можно просто перелезть! — удивилась Фудодо Каори, глядя на почти отсутствующую перегородку между балконами.

Это же вилла, и постояльцы здесь — либо очень богатые, либо очень влиятельные. Угрозы вроде «ночных гостей» практически исключены, поэтому такие перегородки делают скорее для видимости, чем для реальной защиты.

В этот момент на балкон вышла и госпожа Юкино. Похоже, она заранее знала, что перегородка низкая, и не проявила ни малейшего удивления.

Она скрестила руки на груди и, слегка повернувшись к Оде Синго, с лёгкой улыбкой посмотрела на него.

Её глаза, словно глубокое озеро, сияли тёплым, томным светом.

На солнце её изящные черты лица казались особенно яркими, а белоснежная кожа ослепительно сияла.

Летний ветерок играл прядями её чёрных волос, развевая их по краю светлого кимоно.

В сердце Оды Синго вдруг возникло странное ощущение.

Это было слово, которое он раньше не мог понять, но теперь вдруг почувствовал всей душой:

Яньсюэ.
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На левом балконе одновременно стояли госпожа Юкино и Фудодо Каори.

Однако Ода Синго видел только госпожу Юкино.

Пусть её кимоно и не подчёркивало фигуру, а рядом Фудодо Каори сияла ярко и притягивала взгляды — он будто вовсе не замечал пышных форм девушки.

Всё потому, что от госпожи Юкино исходило ощущение зрелой, почти осязаемой полноты бытия, отчего у Оды Синго определённые части тела начинали вести себя крайне беспокойно.

Кхм-кхм… Нет, точнее сказать — её спокойная, мягкая и по-настоящему зрелая аура вызывала у мужчин искреннее восхищение.

Как бы то ни было, Ода Синго положил руки на перила и незаметно слегка наклонился вперёд.

— Эй-эй, учитель Ода Синго, у вас глаза вылезли! — воскликнула Фудодо Каори.

Ода Синго приподнял веки, изображая, будто ему в глаз попала мошка.

— По моей интуиции, этот тип уже задумал что-то недоброе, — фыркнула Фудодо Каори и пошла в комнату искать Хатакадзэ Юдзуру.

— Разве я такой человек? — тихо кашлянул Ода Синго.

— Думаю, нет? — улыбнулась госпожа Юкино, но протянула слова необычно долго и добавила: — Однако я подозреваю, что обе девочки могут ночью пробраться к вам в комнату.

— Кхм-кхм, чепуха какая!

— Вы ведь прекрасно знаете их отношение к вам.

— … — Ода Синго опустил голову и промолчал.

Почему госпожа Юкино именно сейчас решила говорить прямо?

— Ода-кун, разве вы не хотите чётко обозначить свою позицию? Ведь двадцать с небольшим — самый прекрасный возраст для любви.

— Я пока хочу сосредоточиться на рисовании манги, — ответил Ода Синго, и его взгляд действительно стал немного рассеянным.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори — обе девушки были замечательны. Если бы ему самому нужно было выбрать девушку, он чувствовал, что обе вполне могли бы его устроить.

Но это было до того, как он встретил госпожу Юкино…

Кто виноват, что госпожа Юкино пришла собирать арендную плату?

Можно сказать, с первого взгляда на неё он потерял голову от любви.

После знакомства с ней другие девушки уже не казались такими…

Он не мог подобрать слов, но вдруг вспомнил древнее стихотворение, которое идеально передавало его чувства, и вздохнул:

— Видев безбрежное море, трудно восхищаться прочими водами; кроме облаков над горой Ушань, всё прочее — не облака.

Только произнеся эти слова, он тут же пожалел!

Неужели слишком прямо?! Разве это не означает, что после встречи с госпожой Юкино он больше не смотрит на других девушек?

А вдруг она не примет этого? Или решит, что он преследует какие-то скрытые цели? Неужели всё испорчено? Особенно теперь, когда стало совершенно ясно, что госпожа Юкино — богатая женщина. Не подумает ли она, что он охотится за её деньгами?

Хотя на самом деле всё гораздо проще — ему просто очень хочется быть рядом с ней…

Ода Синго смущённо опустил голову, надеясь, что она не поняла этого китайского стихотворения.

Но госпожа Юкино изучала культуру Хуася и тихо, чуть грустно произнесла:

— Проходя сквозь сад цветов, не оборачиваюсь назад; наполовину — ради Дао, наполовину — из-за тебя.

Произношение было далеко от идеального, но Ода Синго прекрасно понял смысл.

Он изумлённо посмотрел на госпожу Юкино.

Неужели она намекает ему?! От радости у него едва сердце не выпрыгнуло из груди.

— Если уж заговорили о поэзии, давайте обсудим это за вечерним вином. Тот, кто не сможет подобрать нужные строки, должен будет выпить штрафную чашу, — сказала госпожа Юкино, всё так же улыбаясь, без малейшего намёка на смущение, будто речь шла о чём-то совершенно обыденном. — Правда, я обычно не пью вино в присутствии мужчин, а девочки ещё не достигли возраста, когда можно пить, так что в эту игру нам не сыграть.

— … — Ода Синго некоторое время молча смотрел на неё, потом кивнул и вернулся в комнату.

По дороге он тщательно запер дверь на балкон.

Парню, живущему вдали от дома, нужно обязательно беречь себя. А то вдруг девчонки правда устроят ночную атаку.

Одно неверное движение — и придётся отвечать за последствия.

К тому же ему стало неловко от одной мысли о том, что он снова увидит госпожу Юкино.

Ода Синго лёг на кровать и уставился в потолок.

В груди разлилась горечь разочарования.

Госпожа Юкино словно снежный лотос на вершине заснеженной горы — недосягаемый и священный.

— Цель — карьера! Раз уж рисуешь мангу, не надо лишнего! — хлопнул себя по щекам Ода Синго.

Он достал из чемодана ноутбук, вышел в интернет и начал усиленно изучать музыкальную теорию.

Вдруг его спросят — если даже на самые простые вопросы не сумеет ответить, сразу раскроют обман.

Он даже попытался попросить помощи у системы, но эта мерзкая система по-прежнему «лежала пластом».

Придётся полагаться только на себя. Ода Синго погрузился в учёбу, будто готовящийся к государственным экзаменам студент.

Но, как водится, всяких дев-обольстительниц всегда тянет к талантливым юношам.

Вскоре Фудодо Каори постучала в дверь, зовя Оду Синго обедать, и сказала нечто такое, от чего он чуть не подавился:

— После обеда пойдём в горы или играть в мадзян?

— А? Мадзян?

Фудодо Каори подмигнула:

— Только если проиграешь, придётся играть в особый мадзян — без одежды!

— … — Ода Синго широко распахнул глаза и, помолчав несколько секунд, сказал: — Мелкая соплячка, какое тебе «без одежды»?! Иди-ка лучше в горы, и никаких глупостей!

Фудодо Каори быстро заморгала своими большими глазами, недовольно надула губы, но тут же обернулась и радостно закричала:

— Ха-ха! Он выбрал горы! Госпожа Юкино, вы проиграли! Угощаете нас поздним ужином!

Она весело умчалась, подпрыгивая, как оленёнок, оставляя за собой цепочку звонкого смеха в коридоре.

Ода Синго: «…»

Выходит, вы ставили на меня, как на предмет пари?

Хотя… судя по её словам, госпожа Юкино считает, что я хотел играть именно в «раздевательный» мадзян? Это ведь классическое японское развлечение.

Госпожа Юкино, что вы обо мне думаете? Хотя… нельзя не признать — вы отлично во мне разбираетесь…

В голове Оды Синго невольно начали рисоваться самые разные картины.

Ему очень хотелось обсудить с госпожой Юкино тонкости традиционной игры в мадзян и даже согласиться на определённые условия ставок.

Но с Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори рядом лучше отказаться от этой идеи.

Спустившись вниз, Ода Синго обнаружил, что обед уже сервирован.

На столе преобладали морепродукты — всё-таки Хакодатэ славится ими.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори уже кружили вокруг стола, разглядывая блюда с разных ракурсов.

Хотя морепродукты — обычное дело в японской кухне, подобный роскошный обед явно был для них редкостью.

Ручные суши и всевозможные сасими и так были вне конкуренции, но особенно поражали устрицы размером с кулак, кипящие в горшочке морские ушки, огромные морские звёзды с щупальцами толщиной с запястье человека, живые осьминоги и каракатицы с большими головами, всё ещё шевелящиеся в плетёных корзинах, и даже акулий череп, установленный прямо посреди стола…

Госпожа Юкино сидела сбоку и пригласила Оду Синго присоединиться:

— Раз уж мы только приехали в Хакодатэ, давайте перекусим чем-нибудь простеньким.

— Простеньким? Хорошо ещё, что нет министра-черепахи.

— Министр-черепаха? А, вы имеете в виду суп из черепашьих яиц.

— Э-э… Разве это не запрещено? — вытер пот со лба Ода Синго.

— Это не яйца японских черепах, они привезены с Филиппин.

«Ещё скажите, что вы не владелец всего этого», — подумал Ода Синго. Даже знает, откуда товар завозят!

Он сел и, глядя на длинный стол, уставленный морепродуктами, остро ощутил всю порочность богатства.

Взглянув на акулий череп посреди стола, он почувствовал, что стоит зажечь благовонную палочку.

Генерал Акула, пусть ваш путь будет спокойным…

Ода Синго даже начал подозревать, что Юкино Фукадзима в любой момент может достать Золотой Обруч, иначе как объяснить, что мы устроили резню во всём Драконьем дворце Восточного моря?
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— Что это за мерзость такая? — Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру с любопытством разглядывали большую корзину странных предметов, которые с первого взгляда напоминали комья соломы, а при ближайшем рассмотрении — лошадиные яблоки.

Ода Синго уже пришёл в себя и терпеливо пояснил:

— Это морской ёж-«лошадиное яблоко».

Морской ёж получил такое название именно из-за сходства с высушенными лошадиными экскрементами…

— Ах! Это тот самый морской ёж, о котором мне рассказывали однокурсники! — Фудодо Каори немедленно потянулась, чтобы взять один.

Хатакадзэ Юдзуру, напротив, скривилась:

— Какой-то он странный.

— Осторожно, колется. Давайте я покажу, — Ода Синго поманил их рукой.

Он положил морского ежа на тарелку и взял специальный инструмент:

— Вот нож для раскрытия ежей. Вставляем его сюда, в ротовое отверстие с зубцами, чтобы зафиксировать, затем слегка поднимаем ручку и нажимаем на толкатель сзади — и панцирь раскрывается.

Обычно этим занимается официант, но госпожа Юкино никого не приставила к ним — лишь подготовила всё необходимое для еды, оставив четверых обедать самостоятельно.

— Ах! Вот как открывают морских ежей!

— Внутри они такие!

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру восхищённо вскрикнули.

Госпожа Юкино, опершись на локоть, молча наблюдала за тем, как Ода Синго раскрывает ежа, и в уголках её губ играла загадочная улыбка.

Ода Синго понимал, что допустил промах: проявил знания, несвойственные ребёнку из бедной семьи.

Но ладно уж. Чувства госпожи Юкино настолько остры, что скрыть от неё что-либо невозможно.

Пусть думает, что хочет.

— Теперь мелким зубчатым скребком снимаем вот эти шелковистые волокна. Остаётся только жёлтое, похожее на желток — его и едим, — объяснил Ода Синго, закончив обработку первого ежа.

Его тут же перехватила Фудодо Каори. Она взглянула на оранжево-жёлтую массу, напоминающую цвет манго, и решительно зачерпнула полную ложку.

Глаза Фудодо Каори засияли, но, когда она уже собиралась отправить ложку в рот, вдруг остановилась и протянула её Оде Синго:

— Господин Ода, попробуйте первым.

— Нет, ешь сама, — ответил он, уже берясь за следующего ежа.

— Тогда я начинаю! Ам-ам! — Фудодо Каори широко раскрыла рот, отправила туда ложку и с удовольствием начала жевать. — Ммм… Очень странное ощущение. Скользко и жирно.

— Тебе не кажется, что вкус странный? — спросил Ода Синго.

— Есть лёгкая рыбная свежесть, но, пожалуй, это скорее аромат. Вкусно даже. Ам-ам! — Фудодо Каори снова зачерпнула полную ложку и отправила в рот.

Всего за две ложки она уничтожила целого ежа размером с ладонь.

Хатакадзэ Юдзуру взяла второго ежа, осторожно попробовала и кивнула Оде Синго:

— Вкус действительно отличный. Попробуйте и вы?

Ода Синго покачал головой:

— Мне не нравится этот рыбный запах.

— Да, запах есть, но ведь вкусно же, — заметила Фудодо Каори и принялась за дело сама.

Госпожа Юкино, наблюдая, как девушки с аппетитом едят, тихо рассмеялась:

— Говорят, те, кто любят рыбный привкус морского ежа, спешат выйти замуж.

— А? — Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру удивлённо переглянулись, а затем слегка покраснели.

Обе невольно бросили косые взгляды на Оду Синго.

— Какой еж вы хотели бы попробовать, госпожа Юкино? Я помогу, — сказал Ода Синго, делая вид, что ничего не слышал, и переключился на разделку морской звезды.

— Мне тоже не очень нравится этот запах, так что я лучше возьму что-нибудь лёгкое, — ответила госпожа Юкино, выбрав сладкую креветку, арктическую мидию и изредка отведав тунца.

Такой изящный способ трапезы прекрасно соответствовал её образу — она по-прежнему была одета в кимоно.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру разошлись не на шутку и попробовали каждый морепродукт, которого раньше не ели.

Особенно Фудодо Каори не забывала напоминать:

— Ешьте побольше! Раз уж это шведский стол, надо отбить стоимость.

Заметив, что госпожа Юкино ест тунца, она участливо пояснила:

— Тунец — это дешёвка. Следуйте за мной, и точно не прогадаете.

Госпожа Юкино кивнула и весело согласилась:

— Хорошо.

Фудодо Каори отломила для неё огромную ногу королевского краба:

— Говорят, в японских водах его не ловят. Наверное, очень дорого стоит.

— … — Ода Синго мысленно закрыл лицо руками.

Хотя королевский краб из Аляски и вправду дорогой, госпожа Юкино ела голубого тунца…

Ода Синго не стал есть сырые морепродукты, а вместо этого аккуратно запёк устрицы с чесноком на маленькой плите.

Пока он вилкой поворачивал раковины, заставляя чесночное масло шипеть, он сказал госпоже Юкино:

— Давайте потом возьмём что-нибудь подешевле. Если нам подавать слишком дорогие блюда, это будет расточительством…

— Господин Ода, вы, видимо, отлично знакомы с китайской культурой — даже такие сложные выражения знаете, — заметила госпожа Юкино, чьё внимание явно было не на цене.

Ода Синго горько усмехнулся.

Стоимость этого обеда превышала гонорар за права на танкобоны «Паразитов».

Вскоре Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру обратили внимание на странное блюдо на столе.

Фудодо Каори, заметив, что оно будто шевелится, ткнула в него серебряной вилкой:

— Целая глыба… Узоры словно сжимаются… Ой! И правда сжалось! Точно хобот слона!

— Не трогай без толку! Как его есть? — даже обычно сдержанная и холодная Хатакадзэ Юдзуру превратилась в спокойную, но увлечённую гурманку.

— Не спрашивай у господина Оды. Я сейчас сфотографирую и поищу в интернете, — Фудодо Каори включила функцию распознавания в японском Yahoo и вскоре прикрыла рот, тихо ахнув: — Это же слоновая мидия! Говорят, её едят для повышения мужской силы…

Фудодо Каори покраснела и бросила косой взгляд на Оду Синго.

— Для чего? — Хатакадзэ Юдзуру тоже заглянула в телефон.

Затем обе девушки одновременно повернулись к Оде Синго и почти хором произнесли:

— Выглядит неплохо. Попробуем?

Ода Синго закатил глаза.

Госпожа Юкино наконец не выдержала и, отвернувшись, задрожала от смеха.

— Неужели так смешно? — недовольно буркнул Ода Синго.

Госпожа Юкино, не глядя на него, прошептала так, чтобы слышал только он, дрожащим от смеха голосом:

— С таким-то запасом сил даже если будешь есть много, всё равно не восстановишь.

Ода Синго захотел опрокинуть весь стол!

* * *

Послеобеденный отдых.

Ода Синго в своей комнате снова занялся изучением музыкальной теории и попытался соотнести её с мелодией «Рядом с тобой».

Эту композицию он планировал использовать в следующих главах манги.

Примерно через час в окно ворвался лёгкий ветерок.

Ода Синго вдруг вспомнил, что находится в отпуске.

Предположив, что три девушки, вероятно, спят, чтобы сохранить красоту, он тихо вышел из комнаты и спустился на первый этаж.

Вот ресторан, где они обедали… А это, наверное, вход в онсэн? Ага, сюда — в сад внутреннего двора.

Он вышел во двор.

— Здесь правда прекрасно, — пробормотал он, неторопливо обходя пруд и прогуливаясь среди зелени.

С тех пор как его душа переместилась в этот мир, прошло уже больше полугода.

Он давно привык к новой жизни и даже не чувствовал себя чужаком.

Друзей становилось всё больше, а связи — крепче.

Было даже две девушки, которые явно хотели большего, чем просто дружба. Ода Синго это прекрасно понимал.

Но он был умным человеком.

— Получать выгоду — значит потом платить за неё, — пробормотал он себе под нос, словно напоминая об этом.

Как и сейчас: пользуясь щедростью госпожи Юкино, он должен был уступить в условиях контракта, чтобы не оказаться в долгу.

Это была просто деловая осторожность.

Но важнее было то, что он не мог относиться к девушкам легкомысленно.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори — простодушные, упрямые девчонки, которые готовы бесплатно сидеть с ним над мангой.

И если бы он воспользовался их чувствами, то, как настоящий «гость за столом», обязан был бы взять на себя ответственность.

Госпожа Юкино тоже помогла ему, когда он не мог заплатить за квартиру.

Когда он был никем и жил в нищете, они всё равно остались рядом.

Так много замечательных девушек… Как понять, кто из них станет настоящей спутницей жизни? Он пока не знал.

Ветер шелестел вишнёвыми листьями, а бамбуковая трубка «содзю» у пруда время от времени издавала лёгкое «дзяк!».

Он сел на большой плоский камень в тени дерева.

Под лёгким летним ветерком, упираясь руками в землю, он запрокинул голову, закрыл глаза и тихо запел мелодию «Рядом с тобой».

Композиция начиналась плавно и нежно, даря полное расслабление телу и душе.

В это время Хатакадзэ Юдзуру тоже тихо подошла, но не стала мешать — она остановилась вдалеке, у вишнёвого дерева.

Опершись рукой на ствол, она молча смотрела на него.

Рядом с тобой.


Глава 183
Ода Синго беззаботно насвистывал мелодию, а Хатакадзэ Юдзуру молча наблюдала за ним издалека.

Это могло бы стать прекрасной картиной: талантливый юноша и очаровательная девушка.

Увы, всё прервал телефонный звонок.

Снова звонил Мицука Мицуо:

— Синго, мне снова приходится побеспокоить тебя во время отпуска.

— Дай-ка угадаю: хорошая новость или плохая? — с лёгкой иронией спросил Ода Синго. — По твоему тону чувствуется, что ты серьёзен, хоть и не подавлен. Наверное, передо мной очередной вызов?

— Точно! Не то чтобы хорошая или плохая, но, возможно, тебе придётся изрядно потрудиться.

— Ну, жизнь и так полна трудностей. А если усилия окупятся — это уже скорее благо.

— С Кадзукацу Вадзимой случилась беда! Его публикацию глав собираются прекратить!

Уголки губ Оды Синго изогнулись в улыбке:

— Он же мой конкурент. Видеть, как у соперника дела идут кувырком, — разве не повод для радости? Могу я позволить себе посмеяться вслух?

— Я сначала тоже рассмеялся, но старый директор считает, что это отличная возможность для нас!

— О?

Мицука Мицуо кратко рассказал о ситуации с Кадзукацу Вадзимой.

Автора «Меча богини» постиг скандал. Его имя не просто взлетело в топы обсуждений в мире манги — даже на обычных сайтах он стал главной темой.

Кадзукацу Вадзима, хоть и был ещё молод — ему едва за двадцать, — на родине у него оставалась законная жена. Из-за работы они давно жили раздельно, но брак не расторгали.

Сначала, когда Вадзима зарабатывал немного, супруги поддерживали связь и заботились друг о друге. Он регулярно переводил деньги домой.

Но после дебюта как мангака-новичок его популярность и доходы стали стремительно расти.

При этом суммы, отправляемые жене, не увеличивались — и это постепенно вызывало у неё недовольство.

Она попросила переехать к нему в Токио, но Вадзима отказал.

Тогда она решила устроить внезапную проверку и неожиданно нагрянула в его токийскую квартиру.

И обнаружила в комнате и на постели запах чужих женских духов. Короче говоря, даже если они не жили вместе, измена была налицо.

Между ними разгорелась громкая ссора, и они начали оформлять развод через суд.

При разделе имущества Вадзима начал хитрить — перевёл большую часть активов своей любовнице.

А та, к слову, была известной интернет-знаменитостью и косплеершей, чьи параметры груди, по слухам, достигали 99 см. Особенно прославилась она именно косплеем главной героини манги Вадзимы.

Обделённая при разделе имущества бывшая жена, накопившая массу обид, наняла частного детектива и выложила в сеть всю «розовую подноготную» Вадзимы!

В интернет хлынули такие «биографические очерки», как:

«То, о чём нельзя молчать: спальни Кадзукацу Вадзимы»,

«Восемнадцать странных привычек Кадзукацу Вадзимы у изголовья»,

«Мучительные сто восемнадцать секунд с Кадзукацу Вадзимой»,

«Кадзукацу Вадзима и его помощницы»,

«Тайные встречи косплеерши с 99-сантиметровой грудью и Кадзукацу Вадзимы».

Фанаты манги были в шоке, а интернет-пользователи с восторгом поглощали эти эссе, наслаждаясь скандалом.

Вскоре кто-то сообщил, что 99-сантиметровая косплеерша беременна!

Тут уж сеть взорвалась.

«Мы тут смотрим на её 99 см и мечтаем, а ты, оказывается, уже дошёл до дела и устроил ей беременность!»

«Какой там „Меч богини“ — в студии вышла настоящая богиня!»

«Это не вызывает зависти… Это вызывает отвращение!»

Праведные пользователи заявили, что от имени чистой любви они намерены карать Вадзиму за предательство жены.

Так репутация Кадзукацу Вадзимы была окончательно уничтожена.

Отдел печатных выпусков Гунъинся впал в панику.

Вадзима был одним из главных новичков, которых активно продвигали последние два года, вкладывая в него ресурсы на пути к статусу «великого мастера».

После такого скандала его мангу, безусловно, пришлось остановить.

— Вот почему, — продолжал Мицука Мицуо, — старый директор задумался: освободившиеся страницы нужно кому-то отдать. Кто займёт место?

У Вадзимы было назначено несколько десятков полос в журнале, а подходящих новых работ под рукой не оказалось.

На экстренном совещании руководства Гунъинся старый директор и директор Ояма долго спорили.

Хотя старый директор пошёл на уступки по многим вопросам, на этот раз, особенно после прошлого случая с тобой, он проявил непреклонную твёрдость и не согласился ни на какие компромиссы.

Все предложения заменить Вадзиму новичками были отклонены!

— Старый директор думает обо мне? — сразу догадался Ода Синго.

— Именно так. Я сообщил ему, что ты уже загрузил в систему шесть готовых глав, и качество у них отличное, — медленно произнёс Мицука Мицуо. — Поэтому он велел мне позвонить и спросить: сможешь ли ты заменить Вадзиму? Тебе нужно будет заполнить 35 полос в журнале как минимум на три выпуска!

Раньше Ода Синго выполнял еженедельный объём в 50 полос. Теперь же речь шла о 85 полосах в неделю. Пусть даже всего на три выпуска — это был беспрецедентный и пугающий объём.

— … — Ода Синго на мгновение задумался, затем серьёзно ответил: — Лично я с этим справлюсь. Но мне нужно посоветоваться с командой.

Благодаря накопленному запасу он уже завершил шесть глав вперёд, так что нагрузка распределялась. Даже 85 полос в неделю были по силам!

— Посоветоваться с командой? Хорошо, жду твоего ответа. Следующее совещание завтра утром.

То, что мангака собирается обсудить решение с командой, удивило Мицука Мицуо.

Но решимость взяться за 85 полос в неделю никого не удивляла: Ода Синго в их представлении и был настоящей машиной по печати манги!

Повесив трубку, Ода Синго на минуту задумался, уперев руки в бока.

Придётся прерывать отпуск? Это немного подкосит боевой дух.

— Вернёмся в Токио и продолжим работать, — неожиданно раздался рядом голос Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго вздрогнул, но быстро привык и уже без удивления взглянул на неё:

— Нет, я хочу ещё немного отдохнуть, а потом уже вкалывать. Справимся. Не могла бы ты разбудить госпожу Юкино и Фудодо Каори, когда они проснутся после дневного сна? Нам нужно собраться и обсудить.

Как и ожидалось, Фудодо Каори, будучи почти такой же трудоголичкой, тут же радостно воскликнула:

— Вернёмся и будем работать до изнеможения! Я согласна! Будем праздновать неудачу соперника Кадзукацу Вадзимы!

Госпожа Юкино посмотрела на Оду Синго:

— Босс, вы что, созываете собрание сотрудников? Может, мне стоит отойти?

— Нет-нет, вы мой советник, — поспешил скромно уточнить Ода Синго.

Госпожа Юкино улыбнулась.

«Какая же она хитрая женщина», — подумал про себя Ода Синго.

— Мы возвращаемся завтра? Или сегодня вечером? — спокойно спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— А? — Фудодо Каори скорбно скривилась, но возражать не стала.

Ода Синго покачал головой:

— Я прикинул: если работать на полную мощность, как раньше, начинать можно с понедельника. Так что можем ещё немного отдохнуть, а потом зубами скрепить и вкалывать!

Госпожа Юкино взглянула на него, и на лице её мелькнуло редкое удивление.

— Вот почему босс Ода — лучший! — Фудодо Каори бросилась обнимать его за шею.

Не дожидаясь, пока Ода Синго сам отстранит её, Хатакадзэ Юдзуру молча оттащила Каори в сторону.

Ода Синго достал телефон, открыл календарь и начал планировать, когда возвращаться.

— Кто сказал, что обязательно возвращаться, чтобы работать? — неожиданно произнесла госпожа Юкино.

— А?

— Разве здесь нельзя работать? — госпожа Юкино развела рукава кимоно и широко раскинула руки.

Работать у неё на коленях? От этой мысли сердце Оды Синго заколотилось.

Фудодо Каори хлопнула в ладоши:

— Ах! Ты имеешь в виду, что мы купим инструменты для рисования и будем рисовать здесь, когда появится свободное время?

Госпожа Юкино кивнула.

Ода Синго показал большой палец, а затем незаметно прикрыл лицо ладонью, стыдясь того, как его мысли на мгновение пошли в совсем другом направлении…


Глава 184
Ода Синго быстро перезвонил Мицука Мицуо, подтвердил, что справится с заданием, и попросил передать благодарность старому директору.

— …Да, именно так. Как только мы с ассистентами вернёмся, сразу начнём работать в усиленном режиме. Кстати, ещё раз передайте благодарность старику — я чувствую его искреннюю поддержку и ожидания.

Это был шанс, подаренный кем-то другим.

Положение старого директора уже клонилось к закату, но он всё равно задействовал свои ресурсы, чтобы поддержать Оду. Это была настоящая услуга.

Ода Синго уже попросил госпожу Юкино собрать местные деликатесы и отправить их Мицука Мицуо, выделив отдельный подарок и для старого директора.

Это долг вежливости, который придётся вернуть.

Ведь общество — это переплетение сетей человеческих отношений.

Ода Синго прожил прошлую жизнь достаточно долго и знал: невозможно оставаться нейтральным перед лицом различных сил — всегда приходится выбирать сторону.

Выбор стороны зависел не только от проницательности, но и от удачи.

Правда, он не собирался чрезмерно полагаться на поддержку влиятельных структур. Главное — собственные силы. Без них и поддержки не дождёшься.

Ода Синго вложил деньги, госпожа Юкино приложила усилия, и вскоре всё необходимое для рисования манги было готово.

Хакодатэ — не глухая деревня, и уже к ужину комната Оды Синго была завалена инструментами для создания манги.

Хатакадзэ Юдзуру перевезла свои вещи в комнату напротив и превратила её во вторую художественную мастерскую.

Фудодо Каори поднималась по лестнице на второй этаж, неся огромную коробку с цифровым сканером, и при этом говорила:

— Днём отдыхаем, ночью работаем — такого графика, уверена, нет больше ни у одной студии манги!

— Тяжёлые вещи пусть несут мужчины, — сказал Ода Синго, протягивая руки, чтобы взять коробку.

И чуть не рухнул на пол.

Это был не старый подержанный сканер, а новейшая многофункциональная модель. В полной упаковке со стойкой вес превышал сорок цзинь.

— Да брось ты, — презрительно фыркнула Фудодо Каори, легко забрала коробку обратно и без усилий занесла в третью комнату.

— Это вопрос объёма и рычага, да и вообще я не был готов… — смущённо пробормотал Ода Синго. Впрочем, если бы была ручка, он бы справился даже с восьмидесятью цзинь.

Когда речь зашла о работе, все перестали обращать внимание на распределение комнат.

Началась работа.

Ода Синго пропустил уже нарисованные черновики и сразу перешёл к следующим главам.

— То, что мы уже нарисовали, — это сюжетная арка второстепенной героини Каны. Промежуточные переходные кадры можно не учитывать, — объяснял Ода Синго трём девушкам ключевые моменты визуализации сюжета. — Сейчас нам нужно проработать эпизод после смерти Каны, когда начинается погоня за Синдзи Идзуцу.

— Эй, заметила? — тихо сказала Фудодо Каори Хатакадзэ Юдзуру. — Взгляд у учителя Оды совсем другой, чем днём.

Хатакадзэ Юдзуру едва заметно кивнула.

Щёки Фудодо Каори надулись от возмущения:

— Хотя его взгляд перестаёт блуждать по хозяйке только в такие моменты!

— Хватит! — стукнул Ода Синго пальцем по столу. — Я сейчас раздаю задания! Ассистенты, слушайте внимательно!

Разговор четверых был настолько громким, что даже госпожа Юкино, находившаяся внизу, всё прекрасно слышала.

Однако она лишь улыбнулась, будто ей было совершенно всё равно.

Фудодо Каори поспешно выпрямилась.

— Внимание, внимание! Сейчас распределю задачи, как обычно… — начал Ода Синго.

Четверо приступили к работе.

Ода Синго первым взялся за рисование, а три девушки, отвечавшие за последующие этапы, проверяли уже загруженные готовые страницы.

Он мельком взглянул — все работали сосредоточенно и эффективно.

Госпожа Юкино, несмотря на свой статус состоятельной женщины, не возражала ни на йоту.

На втором этаже стояла полная тишина.

Ближе к десяти вечера вдруг зазвонил будильник на телефоне.

Ода Синго выключил его и встал:

— На сегодня хватит! Завтра же снова в отпуск!

— Ах! Если бы не ты, я бы и забыла, что мы в отпуске! — воскликнула Фудодо Каори, подойдя ближе и ухватив его за рукав, будто требуя компенсацию. — Но теперь уже не получается вернуться в отпускное настроение!

— Не мешай другим отдыхать, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, потянув её за руку.

Пожелав девушкам спокойной ночи, Ода Синго закрыл дверь своей комнаты.

Однако, лёжа в постели после умывания, он всё ещё видел перед глазами кадры манги.

Он встал, включил ночник… но через мгновение выключил свет и снова лёг.

Жизнь дороже всего. Завтра нужно будет хорошо провести время с ними в отпуске — нельзя сидеть ночами над мангой.

Ода Синго помнил урок прошлой жизни, когда умер от переутомления, и строго приказал себе спать.

Тем не менее он снова поднялся, проверил двери и окна — убедившись, что всё заперто, наконец лёг спать.

В чужом городе мальчику нужно беречь себя.

На следующий день планом на день было — обойти гору Хакодатэ и после обеда фотографироваться на улице Хатимандзака.

Подъём на гору Хакодатэ так вымотал Оду Синго, что он еле держался на ногах — Фудодо Каори чуть ли не тащила его за собой.

Ближе к полудню позвонил Мицука Мицуо и сообщил, что старый директор, используя своё влияние, заставил заместителя директора Ояму уступить свободные страницы, освободившиеся после прекращения публикации произведения Кадзукацу Вадзимы.

— Синго, на выходе из совещания заместитель директора Ояма съязвил: «Восемьдесят пять страниц в неделю? Посмотрим, сколько крови он выплюнет!»

— Буду беречь здоровье, — усмехнулся Ода Синго.

Этот разговор лишь укрепил его решимость заботиться о себе.

Днём Ода Синго с тремя девушками гуляли по улице Хатимандзака.

Хатимандзака — это знаменитый склон в городе Хакодатэ. Благодаря длинному спуску и панорамному виду на море улица идеально подходит для съёмок и стала культовым местом, где были отсняты десятки знаковых сцен из фильмов и сериалов.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру были в восторге и неоднократно тянули Оду Синго сфотографироваться вместе.

Госпожа Юкино, напротив, не любила сниматься и постоянно уворачивалась от объектива.

Вечером, плотно поужинав на уличной ярмарке у подножия горы Хакодатэ, все вернулись в виллу-отель.

— Отдыхаем час, потом за работу! — объявил Ода Синго.

— Половины часа хватит, — сказала госпожа Юкино.

— Четверти часа достаточно, — добавила Хатакадзэ Юдзуру.

— Да не надо так усердствовать! — возмутилась Фудодо Каори.

— Фудодо-кун права, — сказал Ода Синго, махнув рукой. — Вам повезло с таким хорошим боссом, как я. Идите отдыхайте!

Про себя он подумал: «Откуда у госпожи Юкино такой энтузиазм к работе? Обычные офисные работяги мечтают только о том, чтобы поваляться. Неужели она, как богатый человек, пробующий грубую пищу, вдруг находит её невероятно вкусной?»

Скоро настал день выхода нового номера журнала «Jump» издательства Гунъинся.

Скандал вокруг супружеской измены Кадзукацу Вадзимы заставил множество фанатов манги с нетерпением ждать, чьё произведение займёт освободившиеся страницы.

Кто станет новым автором?

— Не может быть! — воскликнул один из фанатов, открыв свежий выпуск «Jump».

На обложке крупными буквами красовалась надпись: [В знак благодарности нашим читателям — «Паразиты»: 85 страниц, 4 главы подряд!]

Даже владелец книжного магазина не поверил своим глазам и перелистал журнал:

— Восемьдесят пять страниц?! Неужели в следующем выпуске будет пауза?

В интернете тоже разразился шквал комментариев, и даже многие популярные блогеры не удержались:

— Братишки с Хонсю, вы только вдумайтесь! В Токио появился король трудоголиков в мире манги!

— Восемьдесят пять страниц за выпуск! Ода Синго — образец для всех токийских офисных работников!

— Сколько лет прошло с тех пор, как кто-то публиковал за раз больше пятидесяти страниц?

— Ода Синго совсем с ума сошёл! «Паразиты» погубит!

(Глава окончена)


Глава 185
В магазине комиксов несколько фанатов, как и в прошлый раз, купили по стаканчику газировки со льдом и устроились на свободных местах, чтобы почитать «Jump».

После предыдущей встречи они уже начали чувствовать себя более свободно.

Особенно те, кто в мире аниме и манги был настоящей социальной бабочкой, — они уже сами заводили разговор с другими.

— Эй, пришли, да? А почему вы только один стакан купили? Здесь ведь не бесплатное пополнение!

— Ты про «Паразиты» — восемьдесят пять страниц подряд?

— Вы уже слышали, наверное? У «Меча богини» автора Вадзиму Кадзукацу закрыли серию.

— Да-да, его выгнали из индустрии за измену. Говорят, освободившиеся страницы не отдали новичкам — ведь это же вторая по популярности манхуа в журнале, и заменить её может только что-то действительно стоящее.

— Значит, в этом выпуске «Паразиты» занимают восемьдесят пять страниц? То есть учитель Ода Синго полностью взял на себя долю Вадзимы?

— Он собирается нести всё на своих плечах!

— Восемьдесят пять страниц в неделю — реально ли это? Обычные авторы и сорок не осилят!

— Но ты забываешь: учитель Ода Синго — это бог!

В этот момент фанаты вдруг замолчали.

Кондиционер работал на полную — из-за жары дверь магазина была закрыта.

И тут дверь внезапно распахнулась, и все оторопевшие отаку мгновенно стихли.

Однако вошедшая девушка заставила их снова оживиться.

Это была та самая косплейщица, похожая на Рицуку из «Человека-невидимки», которую они видели в прошлый раз.

Правда, на её лице по-прежнему застыло безжизненное выражение, будто она не замечала ни своего милого личика, ни изящной фигурки.

Она даже не удостоила взглядом группу отаку, сразу направившись к самому популярному стеллажу, сняла свежий выпуск «Jump» и пошла к кассе.

Уже через минуту она вышла, даже не задержавшись.

— Прямо как Рицука из «Человека-невидимки»!

— Она явно копирует её образ, только без обтягивающего ципао.

— Если бы надела ципао, я бы сразу сделал слайдинг-атаку!

— Да ладно тебе! Ты и посмотреть-то нормально боишься, не то что подойти заговорить. А ещё «слайдинг»...

Фанаты посмеялись и быстро вернулись к чтению.

Все, как один, сразу же перелистнули к главе «Паразитов».

— В прошлый раз паразит был раскрыт одноклассницей, и ему в лицо брызнула азотная кислота!

— Теперь обычным школьникам не поздоровится!

— На его месте я бы тоже не успел среагировать — точно бы убили.

— Ха! А я бы сделал слайдинг...

— И тебя бы сразу разрезали пополам!

Пошутив немного, они замолчали — сюжет манхуа полностью захватил их внимание.

Из-за кислотного ожога сознание паразита Симады стало нестабильным.

Он устроил резню прямо в школе.

Нескольких учителей физкультуры разрубили на куски, а многих учеников, попавшихся на пути, тоже настигла ужасная участь.

Во время эвакуации Синдзи Идзуцу отошёл от толпы.

— Класс Сатоми ещё не эвакуировали! — Синдзи переживал за свою почти девушку и вернулся обратно.

В коридоре он увидел множество обезображенных тел одноклассников.

— А-а-а! — сердце Синдзи заколотилось.

Ему было невыносимо больно — будто сердце вот-вот разорвётся!

Казалось, внутри образовалась пустота, которую ничем не заполнить!

В голове начали всплывать воспоминания.

Сатоми Рима: «Синдзи, ты изменился».

Когда родители уехали, вернулся только отец и сказал сыну:

— Синдзи, с каких пор ты стал таким сильным?

— Неужели у тебя сердце из камня?

Синдзи снова взял себя в руки.

Голова одной из погибших девушек, видимая со спины, напомнила ему Сатоми.

Но, к счастью, это была не она.

Лицо несчастной всё ещё было мокрым от слёз и застыло в выражении ужаса.

Наконец Синдзи нашёл Сатоми — она съёжилась в углу.

Два одноклассника, не верившие Синдзи, в панике побежали и тут же были убиты подкравшимся паразитом за поворотом.

— Там!

Сатоми уже не могла встать от страха. Синдзи подхватил её и побежал.

Он вышиб стекло и прыгнул с второго этажа.

— А-а-а! — закричала Сатоми в воздухе.

— Всё будет в порядке! — Синдзи мягко приземлился, крепко держа её.

Затем он одним прыжком преодолел двухметровую ограду!

— Ха-ха-ха-ха... — Синдзи тяжело дышал.

Сатоми уже не могла вымолвить и слова.

Когда подоспела полиция, Синдзи отправил Сатоми в укрытие.

Их руки, особенно его правая, медленно разжались.

Синдзи ушёл в укромное место и спросил паразита в своей правой руке:

— Малыш Правый, как ты думаешь, виноват ли Симада?

— Вина? Это человеческое понятие, придуманное по их собственным меркам! — ответил Малыш Правый.

Синдзи поднялся на крышу высокого здания, напротив которого находилось учебное здание, где произошла трагедия.

На расстоянии трёхсот метров противник не успеет почувствовать присутствие Малыша Правого — идеальный момент для атаки!

Он подобрал камень размером с кулак.

Крупный план! Малыш Правый начал резко наращивать мышечную массу!

Крупный план! Взгляд Синдзи стал острым, как клинок!

Крупный план! Все мышцы Синдзи напряглись, а Малыш Правый превратился в настоящую пращу!

Целых две страницы занимал этот эпический кадр: Синдзи, стоя на крыше, метнул камень через всё расстояние!

Бум————

Пробитие!

Только что вышедший на крышу Симада получил в грудь, прямо в сердце, огромную дыру от камня!

Паразит успел лишь прошептать имя Синдзи Идзуцу — и пал замертво!

В магазине один из фанатов сжал кулак:

— Круто!

— Не спойлерь! Я читаю медленно! — завопил другой.

Но первый уже не мог остановиться:

— Вау! Сначала спасает красавицу, потом сразу убивает босса-монстра! Такой сюжет — просто кайф! Наконец-то главный герой показал себя!

— Заткнись! Тем, кто спойлерит, в жизни ничего хорошего не будет!

Они спорили, а остальные продолжали читать.

Восемьдесят пять страниц — столько контента! Все читали, широко раскрыв глаза, наслаждаясь каждой минутой.

Кровавая резня в школе закончилась.

Власти получили больше информации о паразитах и начали комплексное расследование.

Отношения между Сатоми и Синдзи заметно улучшились — даже можно сказать, сделали небольшой шаг вперёд.

Но тут снова появилась Кана.

Она обладала особой чувствительностью к паразитам, которую считала особым связующим звеном между ней и Синдзи.

Однажды ночью Кана приснился сон.

Белый рыцарь на коне спас её из толпы странных человекоподобных монстров.

Потом она оказалась совершенно голой, и они медленно приближались друг к другу...

Резко проснувшись, она покраснела до ушей.

Это был Синдзи.

Она отчётливо это помнила.

— Такой сон... даже если рот порвётся, нельзя никому рассказывать...

Кана зарылась лицом в подушку.

На уроках она всё ещё думала о своём белом рыцаре и даже невольно хихикала, привлекая удивлённые взгляды одноклассников.

После занятий она снова прилипла к Синдзи.

Однажды Кана поговорила с Сатоми.

Разговор получился крайне неловким.

— Он мой спаситель, — сказала Сатоми, упоминая Синдзи, но стесняясь признать свои чувства.

— Неужели... тебе тоже приснился такой же сон? — ещё больше смутилась Кана.

Сатоми: «?»

Уходя, Кана обернулась и посмотрела на Сатоми.

Казалось, та ссорится с Синдзи.

— Может быть... у меня ещё есть шанс...

Кана задумалась.

В магазине фанаты по очереди дочитали «Паразитов».

— Восемьдесят пять страниц — сегодня реально кайф!

— Но всё равно мало! Хочу ещё!

— Этот бросок... будто снёс снег с горы Фудзи! Синдзи просто огонь!

— Учитель Ода отлично пишет и романтику!

— Да! Особенно после кровавых сцен с паразитами так приятно читать лёгкую романтику.

— Кана вообще приснился эротический сон про Синдзи! Хи-хи-хи, она такая милая!

В ту же ночь «Паразиты» снова вошли в рейтинг романтических манхуа!

И заняли четвёртое место!

Ода Синго, ты чего без дела лезешь на чужую дорожку?! — тысячи авторов романтических манхуа скрипели зубами от злости...

(Глава окончена)


Глава 186
Групповой чат авторов любовной манги в LINE.

Несколько признанных мастеров жанра, давние знакомые, увидев в рейтинге возвращение «Паразитов», пришли в ярость.

Yahoo! Manga — один из самых популярных японских агрегаторов манги, и позиция в его рейтинге напрямую влияет на уровень видимости произведения.

А это, в свою очередь, напрямую связано с доходами!

Разве авторы не будут завидовать? Тем более что он — новичок! И не просто новичок, а ведущий сразу две манги, причём в рейтинге женских персонажей фигурируют даже Рицука и Фубуки из «Человека-невидимки».

[Ода Синго! Тебе бы писать про монстров, а не лезть в нашу любовную рубрику!]

[Так нельзя! Надо что-то делать, чтобы его выгнали!]

[Да-да, давайте все вместе напишем, что он ушёл в сторону от жанра!]

[Отличная идея! Если манга про монстров попала в любовный рейтинг — значит, точно ушла в сторону!]

[Выгоним Оду Синго! Нужно строго пресекать подобное переманивание читателей!]

«Переманивание читателей» — так называют действия вроде тех, что совершает Ода Синго: он пересекает жанровые границы и отбирает места в рейтинге у других авторов!

Пусть даже всего лишь четвёртое место — этого хватило, чтобы вызвать зависть у авторов любовной манги, идущих следом!

Согласитесь, если бы он занял место в рейтинге сёнэн-манги — мы бы ещё стерпели. Но его «Паразиты» — это же кровавый хоррор про инопланетян! И вдруг он врывается в любовный рейтинг!

Об этом уже ходят анекдоты! Некоторые фанаты даже специально заходят в комментарии к мангам, занявшим 4–7 места, и пишут:

[Эта любовная манга не идёт ни в какое сравнение с «Паразитами».]

[По уровню исполнения явно уступает «Паразитам»!]

Вы издеваетесь?! Несколько авторов готовы были уже опрокинуть столы от злости.

Но интернет-фанаты ведь не целились конкретно в кого-то — им просто нравилось то, что нравилось. Поэтому вся злоба этих авторов обрушилась на одного-единственного человека.

Именно на него!

И вот несколько ведущих авторов любовной манги почти одновременно опубликовали в своих колонках короткие эссе:

«Печально! Кровавая манга про монстров попала в любовный рейтинг — это прямое предательство доверия фанатов!»

«Съехало! Всё съехало! Сюжет ушёл в сторону! Водянистые любовные сцены лишь маскируют пустоту на 85-й странице — мы, авторы любовной манги, больше не выдерживаем!»

«Ода Синго, приложи руку к сердцу: разве честно использовать любовные эпизоды лишь для набора объёма?»

Эти посты сразу привлекли толпы зевак из Сети.

Мнения фанатов разделились.

[Кажется, в этом есть доля правды.]

[Ну, 85 страниц за раз — тут уж точно приходится добавлять воды.]

Некоторые фанаты почувствовали, что что-то действительно не так, и даже начали подхватывать волну, сомневаясь: а не растягивает ли Ода Синго сюжет?

Естественно, преданные поклонники Оды Синго немедленно дали отпор.

Во главе атаки встала та самая косплеерша Рицуки «Страха» — [Юдзи — великан]:

[Некоторые люди ведут себя странно: сами, видимо, недостаточно усердствуют, а когда более талантливый автор занимает их место в рейтинге — сразу начинают паниковать.]

[Что делать? Начинают распускать слухи о его работах! Пытаются давлением толпы заставить более сильного автора отказаться от романтических сцен.]

[А потом потихоньку радуются: теперь мы можем спокойно продолжать обманывать фанатов своими посредственными работами!]

Этот резкий ответ вскрыл истинные мотивы этой кучки авторов любовной манги и был широко перепостирован многими популярными блогерами.

Вилла-отель.

— Вау! Учитель Ода, эта девушка-косплеерша точно ваша самая преданная фанатка! Её ник — [Юдзи — великан], — сказала Фудодо Каори, показывая отчёт о реакции аудитории и указывая на часть, обведённую красным.

— Она уже не в первый раз за меня заступается, — тоже внимательно взглянул Ода Синго.

Такие вот фанаты! Красивая, милая, почти идеально воплощает нарисованных им персонажей. Особенно когда защищает его словами — прямо как Сэйбер: решительно, ярко, наверняка всем нравится.

Ода Синго ещё раз внимательно посмотрел на этот ник — [Юдзи — великан]. Очень уж точно отражает её особенность: только наоборот.

Кто вообще видел Рицуку «Страха» выше полутора метров? Чтобы она была под метр восемьдесят?!

— Ты отлично собрала данные по общественному мнению, спасибо, — сказал Ода Синго, внимательно изучая таблицу, которую передала ему Фудодо Каори.

Сколько процентов активно подогревают волну, сколько сомневаются в нём, сколько защищают, сколько сохраняют нейтралитет — всё это нужно было наглядно представлять.

Это важнейший этап кризисного PR-менеджмента.

Судя по опыту прошлой жизни, Ода Синго понимал: эти несколько авторов любовной манги — просто мелочь, их не стоило даже замечать.

Но раз уж они сами вызвались — надо обязательно дать достойный ответ!

Ода Синго подумал: сейчас он на четвёртом месте в любовном рейтинге, в следующий раз стоит попробовать подняться ещё выше.

К тому же волна вокруг его музыкальных композиций до сих пор не утихала — явно кто-то упорно продолжал подкидывать ножи в спину.

Это уже требовало ответных мер.

Хотя торопиться не стоило: по данным было видно, что ситуация ещё не достигла пика накала. Видимо, потому что как мангака он добился слишком большого успеха, и вопрос о возможном плагиате в музыке пока отходил на второй план.

Подумав, Ода Синго повернулся к госпоже Юкино:

— У меня тут есть одна мелодия. Госпожа Юкино, хотите снова её исполнить?

— О? Давай послушаю, — госпожа Юкино достала телефон для записи.

Ода Синго напел мелодию «Рядом с тобой».

Выслушав, госпожа Юкино кивнула и начала что-то делать на телефоне:

— Сначала зарегистрирую её официально, потом уберу твои фальшивые ноты. Через немного пришлю тебе демо-версию.

Она не высказала ни единого замечания — явно была очень довольна композицией.

Ода Синго тоже чувствовал уверенность: в конце концов, «Рядом с тобой» — это хит, уже добившийся значительных успехов.

Затем госпожа Юкино сделала звонок и велела привезти новый инструмент.

Скоро инструмент доставили.

На удивление, это был уже не сякухати, а самисэн.

Ода Синго изумился:

— Ой, госпожа Юкино, а этот инструмент вообще может сыграть ту мелодию, что я только что напел?

— Ты что, смотришь свысока на традиционные инструменты? — прищурилась госпожа Юкино.

— Нет-нет, ни в коем случае! — тут же сдался Ода Синго.

Госпожа Юкино ничего не ответила, взяла самисэн, провела по струнам и сыграла несколько фраз из «Рядом с тобой».

Ода Синго от удивления чуть рот не раскрыл.

Самисэн, происходящий от китайского саньсяня, оказался удивительно уместен для этой мелодии.

Это звучало совершенно иначе, чем привычная Оде Синго фортепианная версия.

Он невольно встал.

Как раз в этот момент госпожа Юкино перестала играть и подняла на него взгляд.

— Потрясающе! Только вы, госпожа Юкино Фукадзима, способны возвысить эту мелодию до нового уровня! — в восторге воскликнул Ода Синго, положив руки ей на плечи.

Госпожа Юкино на миг растерялась.

К счастью, это длилось всего три секунды — и тут же Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, с двух сторон, потащили Оду Синго назад.

Фудодо Каори:

— Да ладно тебе придумывать отговорки! Просто хотел прикоснуться к госпоже! Ну и ну!

Хатакадзэ Юдзуру:

— Ты вчера уже напевал мне эту мелодию.

— Да я же невиновен… — Ода Синго даже не знал, как объясняться.

Далее отпуск продолжался в том же странном ритме: днём гуляли, ночью работали.

Так прошла большая часть недели, когда вдруг Ода Синго, работая за столом, положил ручку и вдруг вспомнил:

— Ах! Вспомнил! Есть одно важное место, куда мы так и не съездили!

Фудодо Каори тоже хлопнула себя по бедру:

— Точно! Забыли искупаться в онсэне! В Тю-но-Кава можно попариться в горячих источниках вместе с обезьянками!

Хатакадзэ Юдзуру кивнула:

— Завтра можно съездить туда.

— … — Ода Синго на секунду замолчал.

На самом деле… я хотел сказать про Национальный парк Онома…

(Глава окончена)


Глава 187
Госпожа Юкино убирала музыкальные инструменты и, услышав, как все заговорили об онсэне, бросила мимолётный взгляд:

— Похоже, господин Ода очень увлечён горячими источниками.

— Кхм, на самом деле я просто подумал, что забыл съездить в национальный парк, — поспешил оправдаться Ода Синго.

Фудодо Каори рядом хихикнула:

— Не нужно объясняться, учитель Ода, я всё понимаю. Жаль только, что вы зря стараетесь. Я уже проверила: здесь, в Хакодате, общественные бани строго разделены на мужские и женские.

Ода Синго закатил глаза.

Но невольно бросил взгляд на госпожу Юкино, которая как раз наклонялась, чтобы аккуратно уложить инструмент в чехол.

Какая округлость…

Однако госпожа Юкино, выпрямившись, тут же сказала:

— Я не очень люблю общественные бани. Особенно не хочу купаться в воде, где уже плескались обезьяны. К тому же сейчас лето — качество воды в таких банях обычно очень плохое.

Хатакадзэ Юдзуру тоже добавила:

— Летом в онсэне действительно не хватает нужной атмосферы.

Большинство людей считали, что лучшее ощущение от горячего источника — когда за его стенами падает снег.

Фудодо Каори тем временем задумчиво склонила голову:

— Сначала, наверное, весело купаться вместе с обезьянами, но со временем это должно становиться крайне неприятным.

— Может, поискать рёкан с частным онсэном? — попытался вспомнить Ода Синго.

— Видите! — воскликнула Фудодо Каори, указывая на него. — Я же говорила, что он замышляет что-то недоброе!

«Ладно, я больше не скажу ни слова», — подумал Ода Синго и отвернулся, делая вид, что снова рисует.

Госпожа Юкино вдруг фыркнула:

— Если речь о частном онсэне, вы что, забыли, что в этом отеле он есть? Я специально распорядилась, чтобы всех мужчин из персонала убрали, так что можете спокойно пользоваться источником. И да, это натуральный онсэн, а не искусственный с подогревом!

— А?! — Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру хлопнули в ладоши, будто вспомнив вывеску.

Ода Синго тоже припомнил: на первом этаже действительно была табличка с указанием направления к горячим источникам.

В этот момент зазвонил его телефон.

Звонил помощник Окита.

— Учитель Ода, в следующем месяце состоится церемония вручения премии Японской ассоциации манги за 2023–2024 годы!

— Это та самая, где меня номинировали на «Лучшего дебютанта»? Честно говоря, я уже почти забыл об этом.

— Между номинацией и вручением всегда проходит много времени — это результат сложных договорённостей между всеми заинтересованными сторонами. В этом году ни Энсэцуся, ни Гакусэйкан, ни Харута Сётэн не представили ничего выдающегося.

— Зато можно будет написать на обложке пару громких слов?

— Это всё равно огромная честь! Все великие мангаки прошлого, например Адата Ютака, автор «Notouch», тоже получали эту награду. Ваша победа в категории «Лучший дебют» практически гарантирована! Не верю, что они осмелятся отдать её Харуки Масахиро!

— Пусть даже отдадут ему — это не повлияет на мою работу.

— Учитель Ода всегда так скромен. Тогда я запишу вас на церемонию в следующем месяце?

— А можно не ехать? — Ода Синго не любил подобные мероприятия и предпочитал просто рисовать мангу ради заработка.

— Даже просто будучи номинантом, вы обязаны явиться, а уж тем более когда шансы на победу так высоки!

— Это помешает мне зарабатывать.

— Всего на полдня! Зато после церемонии ваша известность и продажи точно окупят потраченное время.

— Разве премия Ассоциации манги в последние два года не теряет репутацию?

— Э-э… Да, это правда. Но это не отменяет её главенствующего положения в индустрии.

После долгих уговоров Ода Синго всё же согласился приехать.

Положив трубку, он взглянул на госпожу Юкино:

— Эту премию… не надо мне помогать, ладно?

— …

Ода Синго впервые заметил, как госпожа Юкино, кажется, закатила глаза прямо на него.

Это даже заставило его усомниться в собственном зрении.

Хотя мелькнуло лишь на мгновение, но точно было.

Он неловко почесал затылок — явно перестарался с самоуверенностью…

Работа продолжилась.

Когда наступил вечер и все разошлись отдыхать, Ода Синго получил сообщение в Line.

От Фудодо Каори:

«Мы пошли в онсэн! Только не смей подходить!»

На этот раз Ода Синго закатил глаза сам и даже не стал отвечать.

На следующее утро, проснувшись и перекусив, он вдруг подумал, что в такое раннее время в онсэне никого не будет.

Сначала он тщательно вымылся в душевой своей комнаты, затем взял большое полотенце и, крадучись, вышел в коридор. Тихо спустившись по лестнице, он последовал указателям к горячим источникам.

Японцы перед входом в онсэн всегда тщательно моются — совершенно иной подход, чем у жителей северо-востока Китая, где принято распариваться и тереть тело в самой горячей воде.

Раз уж пришёл, стоит насладиться настоящим онсэном.

Ода Синго шёл вперёд и заметил, что коридор, ведущий к источнику, полностью закрытый.

Всю дорогу царила тишина.

Он блуждал по извилистому пути целых три минуты, пока не вышел во внутренний закрытый дворик.

Указателей «мужской/женский онсэн» не было — видимо, в таком вилловом отеле каждый источник частный, и разделение излишне.

Чем ближе он подходил, тем отчётливее чувствовался лёгкий запах серы.

Говорят, это характерный аромат натурального онсэна. Хотя многие искусственные источники тоже добавляют подобные «обманки» для создания нужного эффекта.

Сначала он попал в холл для отдыха: удобные кресла и автоматы с напитками.

После купания японцы любят выпить молока, а в последние годы всё чаще выбирают кофе или холодные напитки — поэтому в автоматах преобладали именно эти два варианта.

Дальше располагалась раздевалка.

Она оказалась очень роскошной: деревянные ящики для одежды оснащены кодовыми замками, а на стеллажах аккуратно лежали запечатанные белые маленькие полотенца и юката.

Ода Синго осмотрелся — большинство ящиков были закрыты. Он выбрал один открытый и сложил туда свои вещи.

В душевую заходить не стал — по примеру местных взял маленькое полотенце и положил его себе на голову, направляясь внутрь.

Осторожно открыл матовую стеклянную дверь, и навстречу хлынул густой белый пар, сопровождаемый тихим журчанием воды.

И летом такой густой туман?

Сквозь пар он смутно различал, что комната с онсэном представляет собой закрытый внутренний дворик с потолком из электроуправляемого стекла.

Такие стеклянные конструкции позволяют в любой момент сделать крышу прозрачной или непрозрачной.

Однако эта система напоминала теплицу: зимой снег не попадает внутрь, но летом температура в помещении становится слишком высокой.

Правда, система, скорее всего, автоматически регулирует прозрачность, чтобы уменьшить количество попадающего солнечного света.

В этот ранний час солнечные лучи проникали внутрь, окрашивая пар над источником в мягкий золотистый оттенок.

Из-за пара видимость была ограничена, но в пределах одного-двух метров очертания предметов всё же угадывались.

Осторожно ступая по гальке, Ода Синго медленно продвигался вперёд.

Подобная поверхность массировала стопы, усиливая удовольствие от купания.

«Жаль, что нельзя заказать яйцо, сваренное в источнике, или бутылочку сакэ на плаву», — с сожалением подумал он, но в такое раннее время обслуживающий персонал точно ещё не работает.

Он опустил ногу в воду — температура была немного выше комфортной, но ощущалась очень приятно.

Медленно спустившись в бассейн, он сделал несколько шагов, развернулся и полностью погрузился в воду.

— О-о-о… Как же хорошо… — протянул Ода Синго, наслаждаясь тёплым паром.

Однако пар то густел, то рассеивался, и всё время казалось, что что-то не так…

Вскоре он понял почему.

Неподалёку от него в тумане начал проступать чей-то силуэт…

— О-о-ода-сан?! — дрожащим голосом произнесла Хатакадзэ Юдзуру.
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Если в онсэне встретишь человека своего пола, то, независимо от того, мужчина ты или женщина, смущаться будет тот, у кого меньше.

Если же встретишь кого-то противоположного пола, волноваться будет тот, у кого внешность поскромнее.

Будь у Оды Синго в онсэне госпожа Юкино Фукадзима — он бы точно почувствовал и смущение, и волнение одновременно.

Но вместо неё он наткнулся на Хатакадзэ Юдзуру — и почувствовал только смущение.

— Ха… Хатакадзэ Юдзуру? — широко распахнул глаза Ода Синго.

На самом деле он не пытался лучше разглядеть — просто сильно испугался.

Солнечный свет становился всё ярче, и сквозь густой пар Ода Синго уже различил фигуру Хатакадзэ Юдзуру.

В тот же миг она тоже узнала его и тихонько вскрикнула:

— А…

Она не закричала, а лишь в этом лёгком «а» стремительно развернулась спиной и быстро сняла полотенце с головы, оставшись к нему лицом прочь.

— Господин Ода… ты… ты как здесь оказался?.. — прошептала она почти неслышно.

Ода Синго отчётливо видел: в момент поворота перед его глазами мелькнула изящная линия ключицы. Сейчас же перед ним была обнажённая спина — розово-белая, будто от стыда или просто от долгого пребывания в горячей воде.

Обычно чёрные волосы Хатакадзэ Юдзуру ниспадали длинными прядями. Сейчас же они были аккуратно собраны в пучок повязкой, что придавало ей особую чистоту и строгость. Уши и шея, как и спина, слегка покраснели.

— Я вчера боялся случайно встретиться с вами в онсэне, — объяснил Ода Синго, — думал, что в это время здесь никого не будет, поэтому специально пришёл сейчас.

— …

Хатакадзэ Юдзуру на мгновение замолчала.

— Может… мне лучше выйти? — неловко предложил Ода Синго, собираясь уйти.

Он уже начал подниматься, но вдруг услышал едва различимый, словно комариный писк, голос:

— Не… не надо…

Раз она так сказала, Оде Синго стало неловко уходить.

Он пожалел: стоило сразу выскочить, как только они заметили друг друга. А теперь — ни туда ни сюда.

— А, хорошо. Вообще-то вода в онсэне не очень прозрачная, почти ничего не видно, — поспешил он заверить.

На самом деле, говоря это, он немного лукавил. С его стороны всё было вполне видно…

Хотя, конечно, не так впечатляюще, как у Фудодо Каори, но по сравнению со средними размерами — вполне прилично.

Ода Синго призадумался: с научной точки зрения, предметы под водой кажутся крупнее. Может, на самом деле всё не так уж и мало?

Пока он размышлял о законах оптики, в голове у Хатакадзэ Юдзуру тоже царил полный хаос.

Почему подобное, что обычно бывает только в хентаях, происходит со мной?!

Неужели сейчас он скажет: «Давай я тебе спинку потру?» — и начнёт тереть сверху, снизу, а потом с хитрой ухмылкой захочет «потереть» внутри?

У Хатакадзэ Юдзуру чуть не пошёл пар из ушей.

— Эй-эй? Хатакадзэ-сан? С тобой всё в порядке? — заметил Ода Синго, что её уши стали ещё краснее.

Говорят, бывает обморок от онсэна. Неужели у неё именно это?

— Нет, всё в порядке. Я… я… — запнулась она, явно заикаясь.

В голове всё ещё крутились самые непристойные образы.

Она отлично помнила один хентай, где была «научная» теория: вероятность того, что женщина не откажет мужчине, обнимающему её сзади, значительно выше, чем если он подойдёт спереди. То есть сзади добиться успеха проще.

Ах, нет! Эта теория для мужчин. Мне надо думать, как сопротивляться.

А вдруг Ода Синго действительно обнимет меня сзади?

Стоит ли слегка посопротивляться? Или сделать вид, что не очень против? Или изобразить «хочу, но стесняюсь»? Или просто не двигаться и позволить ему делать что угодно?

В этот момент Ода Синго неожиданно произнёс:

— Кстати, вчера в правках к рукописи… может, добавить эпизод взаимодействия Тамиямы Рёко с ребёнком? Будет лучше?

Он хотел хоть как-то разрядить обстановку.

— А? — Хатакадзэ Юдзуру немного пришла в себя, услышав о работе.

— Например, когда она играет с ребёнком, вдруг замечает, что улыбается. Потом с ужасом осознаёт, что умеет улыбаться, и начинает смеяться безудержно.

— Это… возможно, подойдёт.

Но Ода Синго захотел усилить описание:

— Но тогда связь с материнским началом слабовата. Может, добавить нечто, что пробуждает самые первобытные инстинкты…

Тут он вдруг замолчал.

Хатакадзэ Юдзуру тоже мгновенно поняла: разговор о «первобытных инстинктах» в их нынешнем положении звучит слишком двусмысленно…

Ода Синго вытер полотенцем пот со лба:

— Э-э… Хатакадзэ-сан… ты ведь не подумала обо мне то же самое, что и я?

Вода в онсэне была слишком горячей.

Хатакадзэ Юдзуру молчала.

Между ними снова воцарилась тишина.

Слышался лишь лёгкий шум циркулирующей воды, но он лишь усиливал напряжённость в воздухе.

Ода Синго украдкой взглянул на Хатакадзэ Юдзуру.

Она всё ещё стояла спиной к нему и не прогоняла его — совсем не так, как героини в аниме, которые обычно кричат, брызгают водой или гонят главного героя прочь.

Неужели… — мелькнула у него мысль, от которой сердце заколотилось быстрее.

И тут из-за двери донёсся приглушённый голос Фудодо Каори:

— Ага? Хатакадзэ Юдзуру, ты здесь?

— А! — вздрогнула Хатакадзэ Юдзуру, сразу поняв, что Фудодо Каори ищет её. — Я… я должна выйти!

Она резко встала и развернулась, но тут же осознала, что Ода Синго прямо за ней, и в панике прикрыла грудь полотенцем.

Хотя она двигалась молниеносно, маленькое полотенце онсэна всё равно не могло прикрыть всё.

Ода Синго тут же отвёл взгляд.

— И-и-и-и-из-ви-ни-те! — выкрикнула Хатакадзэ Юдзуру, быстро прошлёпав босыми ногами мимо него.

Теперь уже не имело значения, с какой стороны смотреть — даже отведя глаза, Ода Синго всё равно увидел краешек…

Но Хатакадзэ Юдзуру стиснула зубы и выбежала из онсэна, оставляя за собой громкий стук босых ступней и резко распахнув раздвижную дверь.

Ода Синго приложил полотенце к лицу и глубоко выдохнул.

Эх… Лучше ещё немного попариться, пока не высохну…

За дверью вдалеке донеслись голоса:

— Я так и думала! Ты действительно здесь! Вчера не захотела купаться с нами, да? Хи-хи, я всё понимаю. Кстати, госпожа Юкино тоже не пришла, только я одна скучала в онсэне!

— Не… не говори. Я… я как раз закончила, сейчас оденусь, и пойдём… пойдём скорее.

— Да уж, точно закончила — вся красная, как сваренный краб! Эй, почему у тебя голос дрожит?

— Правда? А… наверное, слишком долго парилась.

Голоса постепенно удалились.

Ода Синго долго приходил в себя, пока не решил, что девушки уже далеко, и наконец вышел из онсэна.

Он даже не стал надевать юката, а сразу открыл шкафчик и переоделся в свою одежду, лишь бы поскорее вернуться в номер.

Но когда Ода Синго, вытирая пот, вошёл в комнату отдыха, его тело охватила дрожь:

— Го… госпожа Юкино?!

Юкино Фукадзима в светлом кимоно сидела на бамбуковом стуле, положив руки на колени поверх телефона, будто спокойно дожидалась его.
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Чёрт… меня засадили враги? Нет — меня перехватила госпожа Юкино прямо у двери!

Ода Синго похолодел.

Ведь Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру только что ушли отсюда, причём Юдзуру явно только что вышла из онсэна — лицо у неё всё ещё пылало румянцем. А теперь он сам выходит изнутри… Кто бы на месте госпожи Юкино не заподозрил неладное?

— Лицо такое красное? — улыбка госпожи Юкино оставалась по-прежнему мягкой и спокойной.

У Оды Синго тут же выступил холодный пот:

— После онсэна кровь приливает к лицу. Это научно доказанный факт.

— А теперь побелело? — с той же лёгкой улыбкой спросила она, не меняя выражения лица.

Ода Синго выпятил подбородок:

— От сероводорода кожа белеет. Это тоже подтверждено наукой.

Госпожа Юкино смотрела на него с лёгкой насмешкой — совсем не так, как минуту назад.

Он глубоко вдохнул.

Пока она не скажет «пагода подавляет речного демона», он ещё сможет сохранить хладнокровие.

К счастью, госпожа Юкино вдруг рассмеялась:

— Ладно, не буду тебя дразнить. Я хочу обсудить с тобой одну неточность в твоей манге.

А? Она просто шутила? Ей совершенно всё равно, что между мной и Хатакадзэ Юдзуру?

Осознав это, Ода Синго почувствовал странную, необъяснимую грусть.

Она разблокировала экран телефона, пролистала несколько страниц и указала белым пальцем на один кадр в манге.

— Вот здесь, где у Каны эротический сон… Я вдруг заметила небольшую ошибку. Правда, выпуск уже вышел, так что исправить нельзя, но всё равно хочу тебе сказать.

— Ошибка? Тогда точно нужно обсудить! Даже если уже опубликовано, в будущем лучше не повторять таких ошибок, — удивился Ода Синго.

Он знал, что его манга основана на оригинале, но он сам тщательно её перерабатывает и усиливает, а затем она проходит проверку госпожи Юкино, помощника Окиты и Мицуки Мицуо. Он был уверен: даже Министерство культуры Японии не найдёт к чему придраться. Неужели после стольких проверок всё-таки осталась ошибка?

— После эротического сна Кана садится на кровати и насмешливо улыбается — движения очень плавные, и она даже дважды переворачивается, чтобы встать. Вот это и есть ошибка.

— ? — Ода Синго тоже достал телефон и стал просматривать онлайн-версию, но так и не понял, в чём проблема.

— Ладно, наверное, мужчины правда этого не замечают, а уж ты тем более не знаешь, — сказала госпожа Юкино.

Он с недоумением смотрел на неё.

Госпожа Юкино немного понизила голос, но всё ещё было слышно:

— После эротического сна девушки не хотят сразу вставать. Они лежат, лениво дышат и не двигаются.

— А? — Ода Синго на секунду опешил, но быстро сообразил.

Оказывается, поведение Каны после эротического сна не соответствует реальному поведению девушек?

Пока он размышлял, госпожа Юкино уже поднялась:

— На самом деле многие девушки тоже этого не замечают. Я сама осознала это лишь несколько дней назад.

Сказав это, она ушла.

Ода Синго смотрел ей вслед и чувствовал, что в её словах скрыт какой-то намёк.

Почему именно сейчас, когда она загородила ему дверь, она говорит об ошибке в изображении девичьего эротического сна? Неужели это намёк на возможную близость между ним и Хатакадзэ Юдзуру?

И ещё: почему она сказала, что осознала это «лишь несколько дней назад»? Неужели она намекает, что в эти дни, проведённые вместе на отдыхе, она сама видела подобные сны?

— Неужели госпожа Юкино действительно стала говорить со мной об этом? — Он долго думал, но так и не смог понять. Однако в глубине души он почувствовал нечто смутное, но важное.

От этого ощущения сердце его вдруг заколотилось, и в голове начали мелькать самые разные мысли.

Неужели госпожа Юкино… увидела какую-то близость между ним и Хатакадзэ Юдзуру и теперь ревнует? Может, она пытается дать ему понять что-то?

Но эта мысль казалась слишком эмоциональной и лишённой рациональных оснований.

— Наверное, я слишком много себе воображаю? — почесал он затылок. — Неужели я настолько самоуверен, что считаю: «она думает обо мне»?

Вернувшись в номер, он обнаружил, что всё спокойно.

Последующие приёмы пищи и прогулки проходили, как обычно, без изменений.

В этот день три девушки повели Оду Синго в архитектурный комплекс Канамори из красного кирпича, где они фотографировались и делали совместные снимки.

Госпожа Юкино снова избегала фотографироваться — казалось, она немного выпадает из компании.

— Неужели не знаешь, какую рожицу строить и какие жесты показывать перед камерой? Да у Юдзуру тоже не было опыта! Посмотри, как здорово она у меня научилась, — подшутила Фудодо Каори.

Она вела себя совершенно естественно перед камерой, корчила забавные рожицы и позировала по-разному — именно так и ведут себя современные девушки.

Никто особо не обращал внимания на поведение госпожи Юкино — ведь её положение немного особенное, да и возраст на десять лет старше двух других девушек, что придаёт ей большую зрелость.

Зато во время шопинга госпожа Юкино прекрасно ладила с обеими девушками.

Ода Синго превратился в простую «вешалку» — он шёл сзади и таскал за ними все сумки и пакеты.

Вечером они вернулись и продолжили работу.

Благодаря тому, что у него уже был оригинальный сюжет, а также благодаря двойному ускорению — от самой системы и от партнёров, — скорость рисования была поразительной.

Прогресс манги полностью находился под контролем.

Так четверо проводили дни, сочетая отдых и работу.

А в Токио сотрудники веб-отдела издательства Гунъинся активно обсуждали происходящее.

— Учитель Ода до сих пор не вернулся!

— Верьте учителю Оде! Он же гений!

— Говорят, на этот раз он уехал отдыхать с женской ассистенткой. Не повторит ли он судьбу Кадзукацу Вадзимы?

— Эй-эй-эй, вам не за здоровье ли его стоит волноваться?

— Да, а то вернётся совсем выжатым.

— Эй-эй-эй, вы слишком много переживаете!

В отделе печатных выпусков Бякки Сокото был в ярости.

— Что?! Ода Синго до сих пор не вернулся?!

— У него что, зависимость от отпусков? Почему он не возвращается?

— Неужели он думает, что можно нарисовать 85 страниц, отдыхая где-то вдали?

— И как он успеет сделать обновление «Человека-невидимки»?

Он не переставал ругаться на подчинённых.

Все редакторы опустили головы и никто не осмеливался ответить.

Лишь когда Бякки Сокото вернулся в свой кабинет и с грохотом захлопнул дверь, редакторы начали тихо перешёптываться.

— Почему он так злится? Разве не лучше, что Ода не вернулся?

— Если он может отдыхать и при этом выполнять объём обновлений, это же просто унизительно!

— Ах да! На этот раз в голосовании популярности «Паразиты» отстают от «Notouch» всего на несколько сотен голосов. Это же невероятно!

— Кстати, Ода Синго и правда страшен — как он умудряется выпускать столько страниц?

— Сколько он выпускает, лучше спросить у его женской ассистентки!

— Хе-хе, ты что, намекаешь?

— Конечно! Я так завидую! Хотел бы и я уехать в отпуск с женской ассистенткой.

Прошло несколько дней, и вышел новый выпуск журнала «Jump».

Фанаты с энтузиазмом купили печатные экземпляры или зашли на сайт, чтобы посмотреть новую романтическую арку «Паразитов».

— Моя Кана — самая красивая!

— Гораздо красивее той первой героини, Сатоми Римы!

— Да какая там вторая героиня? Моя жена всех стесняет!

— Учитель Ода — бог! Быстро обновляет, сюжет отличный, персонажи — просто супер!

— Опять 85 страниц! От такого объёма фанаты просто в экстазе!

— Если бы я была девушкой, точно бы сказала учителю Оде: «Ты велик и умел, да ещё и щедр на контент!»

Только фанаты не знали, что вся эта похвала — лишь временное заблуждение.

До того момента, когда они начнут слать Оде Синго ножи для бумаги, осталось совсем немного…

(Глава окончена)


Глава 190
«Паразиты» по-прежнему держатся на четвёртой строчке рейтинга романтической манги на Yahoo! Manga.

Персонаж Кана пользуется огромной популярностью.

В версии Оды Синго образ Каны был полностью переработан Хатакадзэ Юдзуру. Хотя нельзя сказать, что он превзошёл аниме-версию, но по сравнению с оригинальной мангой внешность Каны явно стала намного привлекательнее.

Надо признать: именно благодаря Кане, нарисованной Хатакадзэ Юдзуру, «Паразиты» и заняли четвёртое место в рейтинге романтической манги.

Правда, манера рисования Хатакадзэ Юдзуру склонна к мягкому и элегантному стилю, особенно когда она изображает женских персонажей, что несколько расходится с общим стилем «Паразитов».

Однако именно это несоответствие сделало образ Каны ещё более ценным.

На фоне общей жёсткой, кровавой и контрастной манги появление второй героини с изящными линиями выглядело почти как свежий романтический ветерок.

В определённом смысле, учитывая склонность Каны к романтическим фантазиям, её образ в этой версии оказался даже ближе к духу любовной истории, чем в оригинале.

Поэтому, увидев на обложке новой главы крупный план Каны, многие фанаты были в восторге.

[Спасибо, учитель Ода!]

[Мы тебя любим!]

[Кана так красива!]

Читатели, просматривавшие мангу на сайте, оставляли множество комментариев под страницей.

В манге Кана объясняла телепатическую связь с Синдзи Идзуцу как особое проявление судьбы.

Она активно добивалась своей любви и всячески старалась сблизиться с Синдзи.

Когда они сидели рядом на стульях, щёки Каны слегка румянились, а сердце начинало биться быстрее.

— Синдзи… — вечером дома она, обхватив колени руками, с красными щеками думала о нём.

Получив сообщение от Синдзи в Line, она тут же хватала телефон, и в её глазах будто загорался свет.

— Опять тот самый сон… — не раз ей снилось, как Синдзи превращается в принца на белом коне и спасает её, а потом они…

Однажды вечером Кана написала на стене заброшенного дома свои имена с Синдзи.

— Хе-хе…

Хотя она не дописала имя до конца и даже не нарисовала стрелу Купидона, символизирующую любовь, при виде этих двух имён на стене она глупо улыбалась.

Однако Кана не полностью прислушалась к предупреждению Синдзи и не поняла, какую опасность несёт близость к тому, кто вызывает у неё особую реакцию.

Боясь за её безопасность, Синдзи решил всё ей рассказать и даже показать Малыша Правого, поэтому назначил встречу.

Кана нарочно оставила телефон дома и собралась выходить.

— На этот раз я обязательно покажу тебе свою силу!

— Только у меня есть эта связь с тобой — та, которой нет даже у той девочки, Римы Сатоми.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 190

— Поэтому, пожалуйста, чувствуй только меня одну…

Кана обернула вокруг безымянного пальца левой руки волосок, который ранее вырвала у Синдзи, и нежно поцеловала его.

Именно в этот момент читатели веб-версии «Паразитов» услышали медленно звучащую музыку.

«Next to you» — «Рядом с тобой».

Под нежную мелодию, набирающую силу, зрители, видя такую преданную любви Кану, растаяли от умиления.

[Хотел бы и я, чтобы хоть одна девушка так обо мне заботилась.]

[Кана у учителя Оды просто прелесть!]

[Пусть Кана станет настоящей главной героиней!]

[Учитель Ода, дайте Кане счастливый финал!]

В этот момент мало кто из фанатов обратил внимание на деталь: имя Каны на стене было написано не до конца.

В манге.

Руководствуясь особым чутьём, Кана направилась к заброшенному дому — туда, где прошлой ночью она вырезала их имена.

«Синдзи!» — почувствовав его присутствие, Кана ворвалась в развалины.

Мелодия «Next to you» стала тревожной и хаотичной.

Внутри Кана увидела человека с головой монстра, который пожирал труп другого человека, лежавшего в луже крови!

Неужели это не Синдзи?!

Запачканный кровью паразит настороженно поднялся:

— Человек! Хотя и с очень слабым сигналом.

Кана развернулась и бросилась бежать.

Пшш—

Выпущенный паразитом раздвоенный клинок ранил её в плечо.

Синдзи спасёт меня!

Как в том сне!

Стиснув зубы, Кана изо всех сил помчалась к выходу из дома.

На экране веб-версии музыка «Next to you» становилась всё громче и напряжённее, словно вопль против роковой несправедливости!

Прямо у двери появилась фигура Синдзи!

— Синдзи! — в глазах Каны вспыхнула надежда.

Но в тот же миг раздвоенный клинок паразита пронзил её сердце сзади!

Значит, это всё-таки был лишь сон…

Кана рухнула в лужу крови.

— Малыш Правый, защита — твоя задача! — Синдзи Идзуцу, вне себя от ярости, бросился на паразита, убившего Кану!

Одной рукой он пронзил тело монстра, поднял его и с силой швырнул на стену — настолько сильно, что стена треснула!

В ярости Синдзи вырвал сердце этого паразита голыми руками!

Но в этот момент Малыш Правый сообщил невыносимую правду:

— Нет смысла. Она потеряла слишком много крови.

Когда Синдзи, как в том самом сне, наконец поднял Кану на руки, истекающая кровью девушка, собрав последние силы, улыбнулась и прошептала:

— Раньше мне тоже снилась эта сцена…

— Очень неловкий сон… такой, что стыдно кому-либо рассказывать…

Она протянула руку, чтобы коснуться щеки Синдзи.

Волосок, обёрнутый вокруг безымянного пальца, размотался и упал на землю…

Рука Каны безжизненно соскользнула…

Тут Синдзи заметил на стене их имена.

Имя Каны осталось недописанным — точно так же, как и их любовь, не успевшая начаться и уже оборвавшаяся…

…

Мелодия «Next to you» — «Рядом с тобой» — постепенно затихла.

Точно так же, как в памяти многих фанатов постепенно тускнеют воспоминания о первой любви…

— А-а-а!!! Почему?!

— Почему Кана умерла?!

— Синдзи Идзуцу, ты что, не мог бежать быстрее?!

— Учитель Ода, как ты мог убить Кану?!

Бесчисленные фанаты чуть не разорвали журнал «Jump» от злости! Многие яростно колотили кулаками по столу!

Кто-то даже швырнул в стену телефон, с которого читал мангу!

Толпы фанатов начали оставлять комментарии на официальном сайте!

Сайт веб-отдела издательства Гунъинся за считанные минуты перестал справляться с наплывом посетителей!

Даже после экстренного вмешательства техников раздел комментариев, работавший медленно, как улитка, продолжал заполняться новыми постами.

— Синдзи Идзуцу! Твои силы паразита — просто пустая трата!

— Если даже не можешь защитить женщину, которая так тебя любит, зачем тебе быть главным героем?!

— Все, успокойтесь! Надо найти настоящего виновника!

— Ага! Верно! Виноват не Синдзи Идзуцу, а сам учитель Ода Синго!

— Да ещё называете его «учителем»?! Он просто старый разбойник!

— Долой старого разбойника Оду Синго!

— Но Ода Синго же чуть за двадцать!

— Тогда долой молодого разбойника Оду Синго!

— Пусть его второй брат навсегда останется крошечным-крошечным-крошечным!

Фанаты бушевали на всех форумах, и даже раздел обсуждений на Yahoo! Manga не избежал этой волны негодования!

Прежнее уважительное обращение «учитель Ода Синго» теперь сменилось на «старый разбойник Ода» или «молодой разбойник Ода» — без разбора.

Такая ситуация с общественным мнением немедленно привлекла внимание отдела печатных выпусков Гунъинся.

— Господин Хякки! Оду Синго ругают!

— Ха-ха-ха! Оду Синго теперь называют старым разбойником!

— А некоторые — молодым разбойником! Ведь он же ещё совсем юн!

Некоторые редакторы тут же спешили сообщить эту «радостную» новость Хякки Сокото.

Сначала лицо Хякки Сокото озарила нескрываемая радость. Но постепенно его выражение стало мрачным.

Даже мрачнее, чем во времена прежних беспорядочных криков и ругани!


Глава 191
— Плохо дело! Учитель Ода, новую главу «Паразитов» ругают! — Фудодо Каори заметила негативную реакцию в сети и немедленно собрала данные для Оды Синго.

Она даже отобрала несколько комментариев и показала их ему:

[Мелкий жулик Ода! Верни нам Кана!]

[Хочу, чтобы Кана воскресла! Хочу, чтобы у неё был счастливый финал!]

[Кто ругает старого прохиндея Оду — тот мой друг!]

[Старый мерзавец Ода! Ты осмелился нарисовать похороны Кана, бака! Приди и соверши харакири, чтобы загладить вину!]

Это были угрозы от фанатов манги, и некоторые даже заявляли, что пришлют лезвия или пули!

— Что делать? Учитель Ода, к счастью, мы сейчас не в Токио, иначе вам было бы реально опасно, — с дрожью в голосе сказала Фудодо Каори.

Ода Синго лишь улыбнулся:

— Нечего бояться.

Фудодо Каори всё же предупредила его:

— В аниме и манге часто бывают сюжеты, где одержимые фанаты причиняют вред своим кумирам. Вы, конечно, не девушка, но вдруг наткнётесь на какого-нибудь извращенца… Тогда вам будет больно не только в душе…

Ода Синго раздражённо оттолкнул её:

— Прочь, прочь! Меньше смотри всякую ерунду! Нет, стоп — меньше смотри непристойного!

— Если они осмелятся прийти, я позабочусь обо всём, — спокойно сказала Хатакадзэ Юдзуру, стоявшая рядом.

Ода Синго взглянул на неё. Он хотел сказать: «Тебе лучше не вмешиваться», но встретил её серьёзный, прямой взгляд.

В ту же секунду, когда их глаза встретились, лицо Хатакадзэ Юдзуру слегка покраснело, и она тут же отвела взгляд.

И тут Ода Синго вспомнил события пары дней назад.

Тогда в онсэне он чётко разглядел её профиль. А потом… будто ничего и не произошло.

Она по-прежнему работала с полной отдачей, говорила без малейших изменений в интонации — разве что теперь избегала встречаться с ним глазами.

— Э-э… Давай как-нибудь поговорим наедине, — сказал Ода Синго, желая помочь ей разрешить внутренний конфликт.

— … — Хатакадзэ Юдзуру, склонившись над рисунком, чуть кивнула, но уши её покраснели. О чём она думала — осталось загадкой.

— Ага? О чём вы хотите поговорить? — снова подскочила Фудодо Каори.

Ода Синго толкнул её лбом, отстраняя:

— Не лезь не в своё дело. Сейчас займись моим заданием: немедленно проверь эти данные.

Эта девчонка даже в кондиционированном помещении ходит в такой лёгкой одежде — совсем не даёт сосредоточиться на работе.

— Ага? Проверить рейтинги сайтов? Зачем? — удивилась Фудодо Каори.

Не дожидаясь объяснений от Оды Синго, госпожа Юкино сказала рядом:

— Господин Ода, вас ругают за последнюю главу, но это не обязательно плохо. Нужно учитывать общую реакцию рынка. Не стоит делать поспешных выводов — кризисный PR тоже требует взвешенного подхода.

Ода Синго одобрительно поднял большой палец в её сторону.

— Правда? — Фудодо Каори, всё ещё сомневаясь, начала собирать информацию.

Пока она анализировала данные, зазвонил телефон — Мицука Мицуо уже звонил.

— Синго! Наш сайт чуть не рухнул! Из-за смерти Кана фанаты взбесились! — в телефонной трубке Мицука Мицуо описал ситуацию, почти идентичную той, что доложила Фудодо Каори.

Ода Синго по-прежнему оставался спокоен:

— Не волнуйся. Побушуют — и успокоятся сами.

— Может, стоит опубликовать официальное заявление? Или… подумать о возможности её воскрешения?

— Эй-эй, Мицуо, ты сам так считаешь?

— … — Мицука Мицуо замолчал на мгновение, затем задумчиво произнёс: — Понял. Поздравляю! Ваши «Паразиты» непременно станут ярчайшей звездой этого года в мире манги!

— Благодарю за добрые слова, — рассмеялся Ода Синго, подумав про себя: «Недаром он глава веб-отдела — разбирается в делах».

Положив трубку, он увидел, что Фудодо Каори уже принесла данные с нескольких агрегаторов манги.

— Вау, учитель Ода, это… это невероятно! — она сама несколько раз перепроверила цифры, прежде чем поверить.

Менее чем за полчаса рейтинги на таких площадках, как Yahoo! Manga, и других крупных агрегаторах начали стремительно меняться!

«Паразиты» по-прежнему уверенно лидировали в рейтинге «Чуждых ужасов» — это уже месяц как не вызывало сомнений.

А в таких категориях, как «Городская манга», «Боевая манга», «Манга о семейных узах» и других смежных списках, позиции стремительно росли!

Что же до рейтинга романтической манги…

Сегодня количество голосов за «Паразиты» резко взлетело. По сравнению с прежним четвёртым местом…

Они поднялись на первое!

«Паразиты» возглавили рейтинг романтической манги!

Бесчисленные авторы романтической манги, увидев результаты, падали в обморок, а кто-то даже пену пустил!

Как может манга в жанре «чуждых ужасов» опережать второго участника рейтинга романтики более чем в три раза?!

Фудодо Каори, глядя на собранные ею данные, осторожно предположила:

— Учитель Ода, не значит ли это, что ваши «Паразиты» настолько хороши, что стали хитом сразу в нескольких жанрах, и поэтому читатели так эмоционально реагируют?

— Это наши «Паразиты»! Мы всей командой рисуем эту мангу! Без вас она бы даже не родилась и точно не выходила бы так быстро, — поправил её Ода Синго.

Глаза Фудодо Каори засияли. Она радостно подбросила листы с данными вверх:

— Вау! Получается, вас ругают именно потому, что «Паразиты» стали хитом? Потому что образ Кана так полюбился фанатам, что они сошли с ума? Так ведь?

— Конечно, так, — подняла голову Хатакадзэ Юдзуру и с гордостью энергично взмахнула карандашом.

Улыбка госпожи Юкино стала ещё шире.

Ода Синго щедро провозгласил:

— Посмотрю, как у нас с графиком… Отлично, есть время! Сегодня вечером я угощаю — пойдёмте на гэнгисхан!

— Ура! — ещё громче закричала Фудодо Каори.

— Вес, вес, — тихо напомнила ей Хатакадзэ Юдзуру.

— Ах, этот вопрос похудения… — лицо Фудодо Каори стало неуверенным, но через мгновение она решительно сжала зубы. — Похудею уже в Токио! Раз уж скупой учитель Ода наконец-то угостил — нельзя упускать шанс!

— Эй-эй, я угощаю и всё равно получаю плохую репутацию? — недовольно пробурчал Ода Синго.

В этот момент ему в голову пришла одна мысль о Фудодо Каори.

Накануне случайной встречи с Хатакадзэ Юдзуру в онсэне Фудодо Каори прислала ему сообщение в Line, предупреждая, что они поедут в онсэн и чтобы он туда не совался.

Но на следующий день, через дверь, он услышал её слова: «На самом деле госпожа Юкино вчера не приходила — я одна скучала в ванне!»

Это было странно.

Неужели…

Ему пришла в голову одна маловероятная, но возможная идея: охотник расставил приманку.

То предупреждение о поездке в онсэн на самом деле было попыткой Фудодо Каори соблазнить его приехать?

Ода Синго бросил взгляд на госпожу Юкино.

В тот день, когда он зашёл в зону отдыха и столкнулся с хозяйкой дома, её реакция тоже была очень странной.

Женские хитрости действительно многообразны… Но каков их истинный замысел? Непонятно. Совсем непонятно.

Ода Синго махнул рукой — решил не думать об этом и полностью погрузился в работу над «Паразитами».

Следующей сценой должна стать история Тамиямы Рёко как матери.

Это ключевой момент, когда главный герой Синдзи Идзуцу заполняет пустоту в своём сердце, и один из самых мощных кульминационных эпизодов во всей книге.

Ах, да!

Внезапно Ода Синго вспомнил одну важную вещь.

Пари!

Пари с Хякки Сокото!

На его губах появилась жестокая улыбка.

— Послезавтра, когда в «Jump» опубликуют результаты голосования за популярность, нам пора возвращаться в Токио, верно?


Глава 192
Отдел печатных выпусков издательства «Гунъинся».

Редакторы напряжённо подсчитывали голоса за популярность.

Несколько человек собрались в кучку и тихо перешёптывались:

— Неужели на этот раз Ода Синго действительно обогнал учителя Адата Ютаку?

— Если он займёт первое место, выиграет пари с начальником отдела Хякки. Это будет настоящий скандал!

— Даже если победит, вряд ли посмеет заставить начальника чистить ему обувь.

— Точно. Раньше конфликт был между веб-отделом и отделом печатных выпусков, а теперь — личная неприязнь. Он же не дурак, чтобы окончательно себя дискредитировать.

— Хякки-сан рано или поздно вернёт себе лицо. А если Ода Синго упрётся в выполнение пари, это станет карьерным самоубийством!

По мере подсчётов лицо техника становилось всё мрачнее. После первого прохода он вызвал на помощь коллег, и вчетвером они заново перепроверили результаты. Долго колеблясь, они всё же вынуждены были признать окончательный итог.

На этот раз дверь в кабинет Хякки Сокото была плотно закрыта — будто он заранее предчувствовал беду.

На большом экране, висевшем на стене кабинета, безэмоционально мерцали холодные цифры:

«Паразиты» Оды Синго — 9 257 голосов, первое место;

«Notouch» Адата Ютаки — 8 399 голосов, второе место.

С учётом предыдущих результатов Ода Синго уже вошёл в тройку лидеров квартала!

Даже пропустив месяц публикаций, он занял третье место в общем зачёте! До второго места — «Меча богини» — ему не хватало всего около 1 400 очков, а до лидера — «Notouch» — примерно 4 200.

— Боже мой, он даже без новой главы целый месяц — и всё равно на третьем месте!

— Всё пропало! Теперь начальнику Хякки точно придётся выполнять условия пари!

Редакторы обеспокоенно посмотрели на дверь кабинета. Они не видели, что происходило внутри, но прекрасно понимали: если за дверью царит тишина, а хорошие новости всегда доносятся сразу, значит, случилось самое худшее.

Так и было.

Хякки Сокото упрямо просидел в кабинете целое утро и не выходил. Хотя по наступившей тишине снаружи он уже догадался, что Ода Синго победил, всё равно не решался выйти и убедиться лично.

Лишь когда техник загрузил итоговые цифры в систему отдела печатных выпусков для подготовки следующего номера, Хякки Сокото вынужден был с искажённым от злости лицом принять этот результат.

— Чёрт возьми! Ода Синго, это всё ты виноват в моём позоре! — Хякки Сокото пристально смотрел на экран компьютера, стиснув зубы до хруста. — Если ты осмелишься потребовать выполнения пари, я тебя...

Пари заключалось в том, что проигравший должен чистить обувь победителю!

Как начальник отдела печатных выпусков — должность выше обычного редактора — он должен опуститься до обслуживания какого-то мангаки?!

Хякки Сокото, который более десяти лет безраздельно властвовал над авторами, как мог смириться с таким унижением?!

В этот момент вдруг зазвонил его телефон.

Звонил заместитель директора Кояма.

Хякки Сокото в страхе вскочил и, согнувшись, достал телефон, чтобы ответить.

Даже если начальника нет рядом, японский служащий по привычке встаёт и кланяется при разговоре по телефону — это рефлекс, выработанный годами корпоративной культуры. На улицах Японии часто можно увидеть людей, которые, разговаривая по телефону, непрерывно кланяются в пустоту.

Это печально.

— Хай, господин Кояма.

[Хякки-кун, пора позвонить Оде Синго.]

— А?

[Разве ты не видел предварительные итоги тройки лидеров? Хотя официальные результаты квартала ещё не объявлены, очки уже показывают, что он точно в тройке. Ты ведь не забыл о пари?]

— Господин Кояма...

[Мне, конечно, не хочется напоминать тебе, как следует вести себя с Одой Синго. Но я категорически не желаю, чтобы наш начальник отдела чистил обувь какому-то мангаке! Это нанесёт серьёзный урон репутации отдела печатных выпусков издательства «Гунъинся»!]

— Это...

[Из уважения к многолетней дружбе скажу тебе прямо: Ода Синго — мангака, и у него впереди ещё долгая карьера...] — слова заместителя директора Коямы звучали многозначительно.

— Но... — Хякки Сокото понял намёк: Кояма советовал предложить Оде Синго выгодные условия в обмен на отказ от пари. Однако принять это было выше его сил!

Подкупать мангаку? Идти на сделку? Ни за что! Тогда все эти годы моей власти были напрасны?

Заместитель директора Кояма почувствовал его нежелание и резко изменил тон:

[Если ты всё-таки будешь вынужден чистить ему обувь, то должность начальника отдела печатных выпусков... решай сам!]

С этими словами заместитель директора Кояма положил трубку.

Хякки Сокото дрожащей рукой держал телефон, его тело трясло, и он долго не мог отложить аппарат.

Он осознал: его пост под угрозой!

Если он действительно опустится до того, чтобы чистить обувь Оде Синго, то никогда больше не вернётся на эту должность!

Он долго сидел в кресле, оцепенев, и лишь спустя некоторое время сумел взять себя в руки.

Используя ещё действующие полномочия начальника отдела в корпоративной системе «Гунъинся», он нашёл номер телефона Оды Синго и начал набирать его на экране...

Долго колеблясь, он наконец стиснул зубы и нажал кнопку вызова.

[Мошимошимо.] — с той стороны раздался довольно знакомый, но крайне ненавистный для Хякки Сокото голос.

— ...Ода-кун, это Хякки Сокото.

— А! Бывший начальник отдела Хякки!

— ... — Хякки Сокото покрылся потом.

Он машинально вскочил, ссутулился и заговорил так мягко, будто обращался к возлюбленной:

— Ода-кун, может быть... мы могли бы стать друзьями...

— А? Я сейчас в Хоккайдо, связь очень плохая...

Ода Синго притворялся глупцом! Хякки Сокото отчётливо слышал, что качество связи отличное, и от злости готов был топать ногами.

Но, опираясь на десятилетия опыта корпоративной выдержки, он с трудом сдержал гнев.

— Ода-кун... старина Ода... Синго... — голос Хякки Сокото стал не просто мягким, а чересчур фамильярным. — Поздравляю тебя с отличным результатом «Паразитов»! Я хочу предложить тебе двухцветную печать в следующем номере. Справишься?

— ... — с той стороны явно задумались.

— Цветную обложку! Будем делать цветную обложку! Каждая первая страница всех 85 страниц будет цветной! Как тебе такое предложение? — Хякки Сокото, стиснув зубы, бросил новую приманку.

Двухцветная печать и цветные обложки — особые привилегии для самых популярных манху. Они значительно увеличивают расходы на печать, но и повышают популярность произведения, что крайне выгодно автору.

В своё время «Драконий жемчуг» часто выходил в двухцветном варианте, но цветные обложки появлялись раз в сто выпусков.

— Синго, это только начало! Уверен, что благодаря моей вере в твой талант твоя манга будет становиться всё лучше и лучше! — Хякки Сокото едва не выдал всё напрямую, но почти достиг цели.

Наконец, Ода Синго ответил:

[Ах да, я вдруг вспомнил о нашем пари. Но так как я сейчас отдыхаю в Хоккайдо, придётся временно отложить его выполнение!]

Его голос звучал радостно и открыто, будто он щедро дарил кому-то подарок.

— Отлично! Превосходно! Просто великолепно! — Хякки Сокото чуть не подпрыгнул от радости!

Он приложил свободную руку ко рту, чтобы не выдать счастливую улыбку.

Сказав ещё несколько слов о взаимном уважении и будущем сотрудничестве, Хякки Сокото наконец завершил разговор.

Сделав несколько глубоких вдохов, он запрокинул голову и громко расхохотался — ему было совершенно всё равно, что его смех разнёсся по всему подвальному помещению отдела печатных выпусков.

— Как бы ты ни был хорош, ты всего лишь мангака! Перед выгодой ты всё равно склонишь голову передо мной!

Его спина снова выпрямилась, живот выступил вперёд — прежний начальник отдела Хякки вернулся!

Однако он не знал, что в далёком Хоккайдо...

Ода Синго, положив трубку, фыркнул носом.

Затем уголки его губ приподнялись в улыбке.

Улыбке, в которой сквозила жестокость...

(Глава окончена)


Глава 193
— Видишь? Он зловеще улыбается. Учитель Ода наверняка задумал что-то недоброе, — сказала Фудодо Каори, примеряя купальник и кивком указывая Хатакадзэ Юдзуру на стоявшего у двери.

Ода Синго в этот момент действительно стоял у входа в магазин женской одежды: в левой руке у него болталась куча пакетов, а правую он только что опустил после разговора по телефону.

На слова Каори Юдзуру тихо возразила:

— Учитель Ода не из таких.

— Откуда ты знаешь?

Юдзуру не ответила, лишь взглянула на купальник в руках подруги — тот напоминал два огромных блюда.

Госпожа Юкино, стоявшая рядом, улыбнулась и пояснила:

— Если бы он был таким, ты бы сейчас не стояла здесь, выбирая с нами купальники. Пришлось бы тебе выбирать одежду для беременных.

— Справедливо, — признала Каори.

Затем она вздохнула и задумчиво уставилась на несколько особенно соблазнительных моделей.

— Хочешь выиграть сражение купальником? Но ведь нам пора возвращаться. Когда ты собралась действовать? — поддразнила госпожа Юкино.

— Да я просто так смотрю! — наконец смутилась Каори и переключилась на другие варианты.

В этот момент подошёл Ода Синго:

— Госпожа Юкино, мне нужно уточнить кое-что.

Та кивнула.

Они отошли в ближайшее кафе и сели за столик.

Фудодо Каори не сводила глаз с пары и толкнула локтём Юдзуру:

— Эй-эй-эй! Ты разве не собираешься вмешаться?

— По поведению Ода-куна ясно, что речь идёт о работе. Не переживай. Я вообще не придаю этому значения, — успокаивала Юдзуру, одновременно разглядывая этикетку с описанием ткани на одном из платьев и явно не обращая внимания на происходящее.

Каори сначала только «охнула», но тут же фыркнула:

— Я бы тебе поверила, если бы ты не держала этикетку вверх ногами.

Юдзуру сильно смутилась.

Ода Синго уточнил у госпожи Юкино детали по поводу частного детектива, которого она недавно наняла по его просьбе.

Выяснилось, что заказчиком накрутки негатива в индустрии был именно Хякки Сокото. Именно он организовал массовую покупку голосов, чтобы искусственно снизить рейтинг Оды. И именно он распускал слухи о плагиате в музыке.

— Нужно ли использовать собранные доказательства? — спросила госпожа Юкино.

Ода Синго уверенно улыбнулся:

— Не нужно. Моих текущих голосов вполне хватит, чтобы его придавить!

Госпожа Юкино с интересом посмотрела на него:

— Тогда не забудь пригласить меня на это зрелище.

— Кстати, у вас ведь есть связи на телевидении? Давайте сделаем прямой эфир.

— Использовать мои связи?

— Я оплачу их стоимость.

— Не надо. Просто предоставьте бесплатную лицензию на фигурки «Паразитов».

— Первую партию лицензионных фигурок — бесплатно! — великодушно заявил Ода Синго.

Столько дней прожил в её вилле-отеле — пора выразить благодарность. Если будет переиздание, тогда уже посчитаемся подробнее.

— Ода-кун, вы человек прямой и щедрый. Кстати, по поводу двух новых синглов — у меня есть музыкальное агентство.

— Это мы можем обсудить детально.

— Уже не так щедро? — улыбнулась госпожа Юкино.

— Нет-нет, просто авторские права на музыку — штука очень сложная, — тоже улыбнулся Ода Синго. — Кстати… У вашего издательства Харута Сётэн, кажется, не хватает настоящего хита в журнале манги?

Госпожа Юкино посмотрела на него и на мгновение замолчала.

Ода Синго развёл руками:

— У меня нет скрытых намёков. Я просто… искренне спрашиваю!

Многое не нужно говорить вслух — главное, чтобы собеседник понял.

Госпожа Юкино слегка наклонилась вперёд и медленно произнесла:

— У меня есть ключ от издательства Харута Сётэн.

— Отлично! Знакомство с вами — величайшая удача в моей жизни! — широко улыбнулся Ода Синго.

— Правда или лесть?

— Правда!

Недалеко, подслушивая разговор, Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори слышали только обрывки и ничего не понимали.

Каори буркнула:

— Неужели учитель Ода — хитрый делец? Я ничего не поняла, но мне кажется, он жутко скупой.

— Ода-кун просто бережлив и не отказывается от своих прав, — заступилась Юдзуру.

Однако было ясно, что между ними звучали не любовные признания, а деловые переговоры, так что девушкам стало всё равно.

Уточнив детали с госпожой Юкино, Ода Синго вернулся к магазину и набрал номер Мицука Мицуо.

— Мицуо, только что мне звонил Хякки Сокото. Он сдался и пытается переманить меня выгодными условиями.

— А?! — сердце Мицуо сжалось.

Ода Синго — лицо и гордость веб-отдела. Если его переманят…

— Вот как я думаю… — Ода Синго в общих чертах изложил свой план.

Мицука Мицуо немного успокоился и даже заулыбался:

— Понял! Мне очень интересна твоя задумка! Но… ты хорошо подумал о последствиях?

— Да мне на него наплевать! — фыркнул Ода Синго.

— Синго, это может повлиять на твою будущую карьеру мангаки. Ты точно всё обдумал?

Ода Синго вспомнил прошлую жизнь и все трудности с момента перерождения и горько усмехнулся:

— Что самое худшее может случиться? Выгонят меня из профессии? Ха-ха! Пусть сначала докажут, что способны меня заблокировать!

В это же время в Токио Хякки Сокото мерил шагами свой кабинет.

Почти целый час он размышлял о реакции Оды Синго и становился всё более возбуждённым.

Ясно же — он всего лишь наёмный работник!

Стоит предложить ему выгоду — и он тут же забудет, ради чего вообще боролся.

В конце концов, разве не ради денег работают наёмники?!

Сотрудничество со мной и присоединение к силам заместителя директора Коямы явно выгоднее, чем держаться за старого директора, чья звезда уже закатывается!

Тот Мицука Мицуо — всего лишь сотрудник веб-отдела.

В Японии манга как минимум десять лет будет оставаться прерогативой традиционных печатных изданий.

Я могу дать ему место в основном журнале, лучшее расположение на странице, а то и вовсе двухцветную печать или цветную обложку — то, о чём мечтает каждый автор!

Ода Синго — умный человек!

Хякки Сокото начал чувствовать себя всё более самоуверенно.

Ближе к полудню он встретил Мицука Мицуо у входа в столовую для руководства издательства Гунъинся.

— Хякки… — на лице Мицуо явно читалась злость.

Хякки Сокото на миг опешил.

Но тут же расплылся в улыбке.

Он ничего не сказал, просто смотрел на Мицуо и улыбался.

Наконец-то попал впросак? Мицуо явно кипел от ярости, злился, ненавидел его за попытку переманить сотрудника!

Этот Мицука Мицуо наверняка только что получил отказ от Оды Синго и осознал, что его пытаются подсидеть!

Теперь Ода Синго — мой главный козырь!

Хякки Сокото важно зашагал в столовую.

Оглянувшись, он увидел, как Мицуо раздражённо развернулся и ушёл.

Ха-ха-ха-ха! Как приятно наблюдать за побеждённым вожаком веб-отдела! — радовался Хякки Сокото.

За обедом к нему подошёл заместитель директора Кояма.

Хякки Сокото немедленно вскочил и уступил ему лучшее место.

Затем, с уверенной улыбкой, он глубоко поклонился под девяносто градусов и тихо доложил:

— Господин Кояма, дело с Одой Синго улажено!

Под слегка удивлённым взглядом заместителя директора он медленно поднял голову и довольно улыбнулся.

С тех пор как Ода Синго появился на сцене, он никогда ещё не чувствовал себя настолько победившим!


Глава 194
Самым заметным прорывом «Паразитов» за пределы своей аудитории стала не сама манга, а композиция «Рядом с тобой».

Ранее сочинённая Ода Синго песня «Летний ливень» уже занимала места в музыкальных чартах, и многие обратили на неё внимание.

Когда с Каной случилась беда, в фоновом режиме веб-страницы зазвучала «Рядом с тобой» — и это было невероятно уместно: музыка до мельчайших нюансов передала смятение девушки.

Особенно ярко композиция достигла кульминации в тот момент, когда Кана ждала появления своего принца на белом коне, который спасёт её.

Но наступило жестокое мгновение — Кана рухнула в лужу крови. Мелодия тут же стала скорбной и тоскливой, наполненной неразрывной привязанностью.

Неизвестно сколько фанатов специально открыли описание этой композиции, а затем перешли по прикреплённой ссылке на музыкальный сайт, чтобы скачать её.

«Рядом с тобой» стала фирменной темой Каны.

Многие, выражая скорбь по поводу её гибели, специально загружали эту композицию как фоновую музыку.

[В память о Кане. Пусть смелая в любви ты обретёшь покой на небесах.]

[«Рядом с тобой», Кана. Я навсегда рядом с тобой.]

Даже немало пользователей Weibo и YouTube создали собственные MAD-ролики, используя эту композицию как погребальную песнь.

В ту же ночь, когда вышла новая глава, «Рядом с тобой» вошла в десятку лучших чартов Yahoo! Music.

Спустя два дня, по мере того как волна обсуждений «Паразитов» перекинулась за пределы манговой аудитории, композиция уже заняла третье место.

Первое место в чарте аниме-музыки!

Третье место в общем музыкальном чарте сайта!

И манга «Паразиты», и её саундтрек стали хитами, вышедшими далеко за рамки своей ниши!

Бесчисленные музыканты буквально вскочили со своих мест, ошеломлённые появлением неизвестного музыкального гения.

— Эту композицию исполняют на самисэне?! — у многих музыкантов от удивления отвалились челюсти.

Сколько лет уже не было музыки на самисэне в чартах? Разве это не инструмент для старомодных?

Но сюжет Каны действительно идеально сочетался с самисэном.

Эти тревожные, трепетные струны, словно прикосновения к сердцу, вызывали глубокую жалость!

— А? Ода Синго? Это имя кажется знакомым...

— Это тот самый автор, которого многие хвалили за «дух эпохи Сёва» в манге.

— Ах да, действительно соответствует репутации — использует старинные инструменты для саундтреков, очень ретро-стильно.

Некоторые музыканты задумались: а не попробовать ли и им в новых работах ретро-направление?

И тут кто-то вспомнил:

— Эй, разве не говорили, что Ода Синго украл эту мелодию?

— Точно, и я это помню!

— Давайте поищем... Да, точно! Кто-то утверждал, будто это посмертное сочинение какого-то композитора.

— Ха-ха-ха, да ладно! Не может быть! Я вспомнил — ведь была ещё одна грустная композиция, «Летний ливень», которая тоже была в топ-10 чартов.

— Точно! Где ещё найдёшь сразу две композиции на традиционных инструментах? Да ещё и обе — «украденные хиты»? И обе — «посмертные»? Да это же смешно!

— Обе композиции очень высокого уровня, завершённые и цельные. Не может быть, чтобы обе одновременно оказались чьими-то посмертными работами.

Музыканты начали цитировать в своих колонках прежние «разоблачительные» статьи о плагиате Оды Синго, а затем давать оценку «Рядом с тобой».

Оценивать музыкальное мастерство и композиторские приёмы не имело смысла — и так всё было ясно. Пользователи поняли: у Оды Синго нет и тени подозрения в плагиате!

В результате те самые популярные блогеры, которые ранее подняли шумиху о плагиате, получили мощный отпор...

Им просто не повезло. Обычно такие обвинения редко удавалось доказать окончательно. Фанаты спорили, и дело затихало.

Но теперь «Паразиты» стали сенсацией, и их вытащили на свет, чтобы «казнить посмертно».

Каждый из этих блогеров в среднем потерял 30 % подписчиков... Один даже лишился рекламного контракта — маркетолог оказался заядлым фанатом «Паразитов».

Раньше он колебался и не решался расторгнуть договор, но теперь, имея на руках однозначное мнение музыкального сообщества, он спокойно запустил процедуру расторжения.

Некоторые из них обратились к Хякки Сокото.

— Господин Хякки, мы сильно пострадали, очерняя Оду Синго! — с явным намёком, что полученная награда не покрыла их убытки.

Хякки Сокото ответил:

— Не волнуйтесь, я обязательно компенсирую ваши потери. И вы увидите — Ода Синго уже на нашей стороне!

Последние дни он был на седьмом небе от счастья.

Ещё раньше он объявил заместителю директора Кояма, что уже «приручил» Оду Синго.

Заместитель директора Кояма, как и ожидалось, выразил полное одобрение и высоко оценил его действия.

Очевидно, захват Оды Синго чрезвычайно порадовал заместителя директора!

Ха-ха! Перед соблазном выгоды даже враги становятся друзьями! — был абсолютно уверен Хякки Сокото.

За десятки лет карьеры, особенно за те пятнадцать лет, что он провёл на посту главы отдела печатных выпусков, он ни разу не встречал человека, который бы пошёл против интересов капитала!

Даже те немногие мангаки, что когда-то его обидели, после того как почувствовали силу, готовы были пасть ниц и лизать его ботинки.

Вскоре он заметил, что отношение веб-отдела к Оде Синго изменилось: продвижение его двух манг резко сократилось.

Это ещё больше укрепило его уверенность в том, что позиция Оды Синго изменилась.

В Гунъинся состоялось очередное совещание высшего руководства.

У дверей зала Хякки Сокото вновь встретился с Мицука Мицуо, который бросил на него взгляд, полный обиды и сожаления. Хякки Сокото почувствовал ещё большее торжество.

— Кто виноват? Ода Синго — умный человек!

Он громко рассмеялся.

На совещании сам старший директор пошёл на уступки: Хякки Сокото был назначен исполняющим обязанности главы отдела печатных выпусков.

Тут же, став и. о. главы отдела, Хякки Сокото начал расхваливать успехи Оды Синго в печатном издании.

Ведь продажи «Jump» резко выросли!

Хотя он ещё не вернулся полностью на прежнюю должность, формально он уже был исполняющим обязанности главы отдела печатных выпусков!

Все руководители Гунъинся прекрасно понимали:

Всё очевидно — веб-отделу подкопали стену!

Ода Синго превратился из спасителя веб-отдела в звезду отдела печатных выпусков Хякки Сокото!

Многие руководители смотрели на Хякки Сокото с восхищением.

Действительно, старый имбирь острее!

После совещания веб-отдел Гунъинся прекратил поддержку печатного выпуска манг Оды Синго в «Jump».

— Хм, последнее упрямство веб-отдела, — быстро поднял Хякки Сокото свой старый подбородок и приказал подчинённым отдела печатных выпусков: — То, что не делает веб-отдел, сделаем мы! То, что они не могут напечатать напрямую, мы напечатаем! Мы будем всячески продвигать мангу Оды Синго! Это и есть отдел печатных выпусков — первый и главный отдел первого журнала для мангак!

Один из приближённых тихо спросил:

— Мы правда будем делать из Оды Синго великого мастера?

Хякки Сокото с презрением ответил:

— Ха-ха! Сейчас он полезен. Если вдруг перестанет быть популярным — просто отбросим в сторону!

Однако внешне он продолжал проявлять к Оде Синго огромное расположение.

В оформлении очередного номера «Jump» манга «Паразиты» получила не только цветную обложку, но и цветную заставку к каждой главе, а 85-я страница даже была напечатана в двух цветах!

С точки зрения себестоимости печати, этот выпуск «Jump» практически раздавался в убыток!

Хякки Сокото бросил отделу печатных выпусков:

— Пусть Ода Синго увидит наше отношение!

Эффект взаимной благодарности не заставил себя ждать.

В день выхода нового номера «Jump» Хякки Сокото получил звонок от Оды Синго.

— Господин Хякки, мой отпуск подходит к концу. Если у вас будет время, я хотел бы навестить вас.

— Хе-хе-хе, конечно! — расцвёл Хякки Сокото. — Пришёл мелкий подчинённый кланяться у моего причала!

Маленький новичок-мангака, увидев выгоду капитала, сам приполз лизать мне сапоги?!

Приходи смиренно кланяться у моего причала!

Ода Синго!

(Глава окончена)


Глава 195
Ода Синго только что положил трубку после разговора с Хякки Сокото, с которым договорился встретиться по возвращении.

— Мы возвращаемся уже через пару дней? Не хочешь ещё немного погулять? — спросила госпожа Юкино, стоявшая рядом с Ода Синго.

Ода Синго горько усмехнулся:

— Мы уже почти неделю здесь. Если вылетим послезавтра, получится десятидневный отпуск.

Госпожа Юкино с сожалением вздохнула:

— Мы побывали только в Хакодате, а Саппоро так и не увидели.

Фудодо Каори замахала руками в знак протеста:

— Именно! Здесь ещё столько мест, где мы не побывали! Учитель Ода, твой график — днём отдых, ночью работа — сокращает отпуск вдвое!

В этом была доля правды. Ода Синго снова посмотрел на Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори толкнула Хатакадзэ Юдзуру в бок, намекая поддержать требование продлить отдых.

Но Хатакадзэ Юдзуру лишь взглянула на Ода Синго, потом на эскизы и твёрдо, медленно произнесла:

— Буду следовать решению Ода-куна.

— … — Ода Синго, неожиданно получив такую поддержку, даже смутился.

Днём они действительно отдыхали, но по ночам работали усердно и без малейшей лени. Иногда им даже приходилось напоминать друг другу, чтобы те наконец пошли отдохнуть.

Если задержаться ещё на одну неделю и пропустить один выпуск «Jump», возможно, получится немного «нагреть руки» за счёт отдела печатных выпусков…

— Сегодня день выхода «Jump», так что… — Ода Синго на секунду прикинул в уме и согласился: — Ладно, вылетаем в следующий день выхода «Jump»!

— Ура! Учитель Ода — лучший!

— Фудодо Каори, ты мне грудью задыхаться не даёшь, ууу…

— Это тебе бонус от учителя!

— Ха-а… В следующий раз так сделаешь — пожалуюсь на домогательства начальнику! — Ода Синго глубоко вдохнул несколько раз и повернулся к госпоже Юкино. — Раз остаёмся ещё на неделю, не будем же жить в таком роскошном отеле. Я найду миншу.

Госпожа Юкино, однако, загадочно улыбнулась:

— О? Неужели Ода-кун хочет снять домик с одной-единственной комнатой? Чтобы «вынужденно» ютиться всем вместе?

Неужели она злится? Ода Синго потрогал щёку, всё ещё пахнущую ароматом Фудодо Каори, и почувствовал, что её слова прозвучали колюче…

*

*

*

Магазин манги в Синдзюку.

— «Jump» вышел! — крикнул владелец магазина ещё до того, как фанаты подошли поближе.

— Отлично! — фанаты бросились к стойке.

Взять журнал, купить напиток, расплатиться — вся процедура проходила чётко и слаженно. Затем они удобно усаживались в кресла и вместе с другими читателями погружались в свежий выпуск.

Это уже стало привычной картиной в книжном за последнее время.

С тех пор как «Паразиты» начали публиковаться, в день выхода каждого нового номера «Jump» фанаты собирались здесь целыми группами, чтобы сразу же прочитать новую главу.

Некоторые журналисты и обозреватели аниме уже окрестили это явление «возвращением духа эпохи Сёва».

Отдельные блогеры, умеющие возбуждать эмоции, даже начали писать статьи вроде: «Ода Синго принёс дух эпохи Сёва! Как манга [Паразиты] вернула былую славу!»

Так Ода Синго снова стал символом так называемого «духа эпохи Сёва».

— Эй? Похоже, этот выпуск «Jump» тяжелее обычного, — заметил один из завсегдатаев, взяв журнал в руки.

Ответ не заставил себя ждать.

Едва фанаты схватили свежий «Jump», как ещё до того, как открыть его, увидели рекламный слоган на обложке:

«Сверхпопулярная манга «Паразиты» — 81 страница в двухцветной печати! Плюс 4 страницы в полном цвете! Специальный выпуск!»

— О?! Вот оно что! Гунъинся сегодня проявило неожиданную щедрость!

— Чем больше страниц — тем лучше! А цветные — вообще замечательно!

— И правда, Тамияма Рёко выглядит ещё привлекательнее!

Тамияма Рёко находилась на лекции в университете.

Старый профессор читал курс под названием «Альтруистическое поведение животных и его парадоксы»:

— Жертвовать собственными интересами ради помощи другим — такой дух присущ не только людям.

Тамияма Рёко внимательно слушала, держа ребёнка рядом.

Ранее, встретившись с Синдзи Идзуцу, они обменялись информацией и вновь подтвердили свои противоположные взгляды: Синдзи считал, что людям позволительно есть других существ, тогда как Тамияма Рёко утверждала, что паразиты вправе питаться людьми.

— Твоя мать, кажется, пропала, верно? Её убили? — Тамияма Рёко, заметив, как её ребёнок заагукал, нарочно перевела разговор на мать и с вызовом спровоцировала Синдзи Идзуцу: — Её съели паразиты?! Ха-ха-ха-ха!

Несмотря на попытки Малыша Правого удержать его, Синдзи Идзуцу пришёл в ярость.

Когда Синдзи уже собрался напасть, Тамияма Рёко подняла ребёнка вверх:

— Если ударишь — я использую этого малыша как щит!

На фоне детского плача Синдзи Идзуцу не смог двинуться с места.

Когда подоспели преподаватели и сотрудники, Синдзи скрылся.

Он бежал без оглядки, будто пытаясь сбросить с плеч тяжкий груз, и совсем измотался.

Наконец, остановившись и тяжело дыша, он прижал руку к груди:

— Наконец-то успокоился.

В этот момент женщина-гадалка на обочине окликнула его:

— У тебя сейчас в груди дыра, верно?

— А?

— И довольно большая.

— Как мне…

— Найди того, кто проделал эту дыру в твоей груди. Как только найдёшь — всё решится само собой.

Синдзи Идзуцу опустил голову, и на его лице появилось невыразимое выражение.

— Тот человек… уже мёртв. Я сам его убил…

*

*

*

Первая глава этого выпуска завершилась.

Многие фанаты вздохнули с облегчением — сюжет показался им глубоким. Но размышлять было некогда: они поспешили листать дальше.

Сюжет продолжался.

Частный детектив Курамори следил за Синдзи Идзуцу, но тот его раскусил и строго предупредил.

Однако Курамори всё ещё сомневался, пока не случилось несчастье с его подчинённым.

Этот подвал был одним из [мест трапезы] паразитов.

Курамори своими глазами увидел, как Синдзи Идзуцу уничтожил одного из паразитов, и весь задрожал от осознания: это не та история, в которую стоит ввязываться простому человеку!

— Я забуду всё, что видел сегодня про этих демонов. У меня ведь жена и дети есть.

Когда частный детектив Курамори ушёл, Малыш Правый вдруг сказал:

— Вот он, обычный человек.

— Не болтай лишнего, — ответил Синдзи Идзуцу, осознавая, что сам уже не «обычный».

Группа паразитов осознала угрозу, исходящую от Синдзи Идзуцу.

Вторая глава завершилась.

— Уф! Хорошо, что есть продолжение! Целых 85 страниц — просто блаженство! — фанаты с воодушевлением продолжили чтение.

Убийца по имени Мики отправился на задание — устранить Синдзи Идзуцу!

Синдзи Идзуцу оказался в смертельной опасности!

В третьей главе «Паразитов» Синдзи Идзуцу попал в ловушку: за ним охотились паразиты.

Малыш Правый почувствовал убийственный замысел и немедленно предупредил Синдзи Идзуцу.

К тому же у Малыша Правого проявились недостатки — он вынужденно впал в глубокий сон и не мог участвовать в бою.

Чтобы не допустить новой трагедии среди одноклассников, Синдзи Идзуцу пришлось бежать из школы.

Но Мики не отставал.

Лишь благодаря транспорту и другим уловкам Синдзи Идзуцу удалось выиграть четыре часа.

Когда Малыш Правый наконец проснулся, перед ними уже стоял убийца-паразит Мики.

И тут выяснилось нечто невероятное: Мики оказался составным существом!

Его голова, левая и правая руки — всё это были отдельные паразиты!

Троица в одном теле!

Синдзи Идзуцу и Малыш Правый оказались в проигрышной позиции.

К счастью, физическая форма Синдзи Идзуцу оказалась лучше, и он временно оторвался от преследователя.

Однако по мере истощения сил его снова настигли.

К счастью, они заметили слабость Мики: при атаке его руки действовали несогласованно. Голова, выступавшая в роли командного центра, не могла идеально координировать движения, из-за чего возникали конфликты в атаках.

Малыш Правый мгновенно сообразил и велел Синдзи Идзуцу укрыться в лесу.

Используя деревья как укрытие, Синдзи Идзуцу нанёс решающий удар.

Пшшшшшшшш!

Голова Мики была чисто и аккуратно срублена Синдзи Идзуцу!

Но правая рука задрожала, подпрыгнула и прикрепилась к кровоточащей шее, заменив срубленную голову!

— На замену выходит новый игрок, — произнёс новый «голос» спокойно. — Мики, ты можешь вернуться.

Срубленная голова превратилась в комок мышц и прыгнула обратно на правую руку.

Паразит, занявший место головы, постепенно сформировал черты холодного мужчины.

Появился Гото!

(Глава окончена)


Глава 196
Настоящий командир Комплекса — Гото — достиг вершины мастерства в управлении телом.

Его скорость намного превосходила скорость Синдзи Идзуцу и не шла ни в какое сравнение с тем, что было в состоянии Микуми!

Паразитами были не только руки, но и ноги. Преследуя убегающего Синдзи Идзуцу, они превратились в нечто, напоминающее копыта дикого зверя.

Гото гнался за грузовиком, мчавшимся со скоростью 60 км/ч, и безостановочно атаковал Синдзи Идзуцу, сидевшего в кузове.

Малыш Правый и Синдзи Идзуцу еле успевали отбиваться.

К счастью, навстречу им мчался большой грузовик. Умный Малыш Правый вытянул своё лентообразное тело и резко дёрнул руль.

Бум——

Машины едва не столкнулись, и Гото, висевший на краю кузова, был сбит на землю!

Синдзи Идзуцу с трудом спасся и с горечью сказал:

— Не ожидал, что появится такой сильный противник.

— Слишком идеально… — внезапно произнёс Малыш Правый.

Синдзи Идзуцу не понял:

— А?

Малыш Правый:

— Ничего.

Увидев это, у многих фанатов манги похолодело в спине.

Плохо! Неужели Малыш Правый, увидев то тело, составленное из паразитов, начал завидовать?!

Нет! Ты — разумный Малыш Правый, милый Малыш Правый, самая надёжная правая рука главного героя Синдзи Идзуцу!

Многие фанаты волновались.

Камера сменила сцену: в группе паразитов оказалось немало нестабильных элементов.

Тамияма Рёко, находясь среди паразитов, выделялась тем, что мыслила стратегически и смотрела далеко вперёд. В окружении большинства примитивных и жестоких паразитов её подход был крайне редким и легко вызывал недовольство, из-за чего у неё появилось немало врагов.

С одной стороны, один из паразитов напал на частного детектива. Но дома детектива не оказалось, и пострадали его жена с ребёнком.

С другой стороны, уже шло планирование покушения на Тамияму Рёко.

Вернувшись домой, Тамияма Рёко кормила ребёнка.

— Невероятно… — смотрела она на младенца у себя на руках. — Ты действительно невероятна.

— Какова истинная цель нашего существования, паразитических существ?

— Почему я…

Она много думала, но почти не находила ответов.

Покормив ребёнка, Тамияма Рёко уложила его обратно в детскую кроватку.

Движения её нельзя было назвать нежными, но она уже не хватала малыша как раньше — бездумно и грубо.

Раньше она держала ребёнка в шкафу или даже в корзине для овощей.

Когда она склонилась над малышом, тот вдруг издал радостный возглас и улыбнулся, глядя на лицо матери.

— Хе-хе, — Тамияма Рёко неожиданно ответила улыбкой.

Только улыбнувшись, она вдруг опомнилась.

Как это возможно? Паразит, который никогда не испытывал желания выражать эмоции через мимику, вдруг…

Тамияма Рёко в изумлении посмотрела в зеркало.

На лице в отражении действительно ещё теплилась лёгкая улыбка!

Она снова посмотрела на ребёнка.

— Хе-хе, — малыш, болтая ручками и ножками, продолжал улыбаться маме.

— Хе-хе-хе, — Тамияма Рёко попыталась улыбнуться ещё раз.

Это выглядело немного неуклюже, но это была настоящая улыбка…

— Хе-хе-хе-хе…

— Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха!!!

Тамияма Рёко попыталась рассмеяться изо всех сил.

И у неё получилось.

Она действительно смогла рассмеяться?

И почему? Почему я чувствую радость?

Тамияма Рёко начала осознавать, что с ней происходит что-то неладное.

Снаружи к её дому уже приближались трое наёмных убийц-паразитов.

На этом выпуск манги «Паразиты» завершился.

— А?! Уже конец? Мне ещё хочется!

— Разве не обещали восемьдесят пять страниц? Почему так быстро?!

— С Тамиямой Рёко ничего не случится? Ведь против неё целых три убийцы-паразита!

Фанаты с нетерпением ждали продолжения.

Вскоре многие начали замечать: Тамияма Рёко становится всё симпатичнее!

— Тамияма Рёко постепенно обретает человечность!

— У Малыша Правого тоже есть признаки, но его фраза «Слишком идеально…» заставляет меня дрожать от страха!

— Да-да! Я боюсь, что он перейдёт на сторону Гото!

— Разве это не будет предательством?

— Сложно сказать. Всё-таки у паразитов нет пола. Хотя есть поговорка: «Правая рука отаку — его возлюбленная», и в этом есть доля правды.

*

*

*

В вилле-отеле, где проходил рабочий отпуск,

Фудодо Каори передала собранные данные по общественному мнению:

— Учитель Ода, за последние два дня волна обсуждений распространилась даже на обычные сайты и массовые СМИ, не связанные с мангой.

Фудодо Каори представила Оде Синго новые статистические данные по реакции аудитории.

— Неплохо, — одобрительно кивнул Ода Синго.

На множестве эмоциональных форумов уже обсуждали любовную философию Каны.

[Прекрасная любовь так сладка, даже если это последний ужин перед концом жизни!]

[Кана — символ современной женщины, смело идущей навстречу любви!]

Однако нашлись и другие женщины, взглянувшие на проблему иначе.

[Смелое стремление к любви достойно восхищения, но надежда на спасение мужчиной — это трагедия!]

[Если бы Кана не ждала принца на белом коне, она вполне могла бы сама бороться за жизнь!]

[Любовь к неправильному мужчине — начало гибели!]

[Без мужчин женщины могут жить лучше!]

Независимо от того, хвалят или критикуют, манга «Паразиты» уже прочно закрепилась в нескольких медиа-каналах и явно вышла за пределы своей целевой аудитории!

— Неужели «Паразиты» можно связать с женскими взглядами на любовь? Поразительно, — удивилась Хатакадзэ Юдзуру, прочитав одну из статей.

По её мнению, если нравится парень — значит, нравится. Это странное чувство, не имеющее ничего общего с вопросами женской независимости.

— Просто хотят набрать побольше просмотров и выторговать выгоду, — пожал плечами Ода Синго.

Фудодо Каори вспомнила, как сама боялась негативной реакции, и спросила Оду Синго:

— Учитель Ода, откуда вы знали, что это не кризис, а скорее удачный ход?

— Прежде всего, зритель должен полюбить персонажа. А если этот персонаж не делает ничего плохого главному герою и умирает, реакция почти всегда будет положительной, — объяснил Ода Синго, используя опыт из прошлой жизни.

На Земле было немало примеров, подтверждающих эту идею.

Почему одни женские персонажи вызывают ненависть? На самом деле чувства фанатов аниме очень просты: если ты добр к ним, они останутся с тобой навсегда.

Но если женский персонаж плохо относится к главному герою… ведь главный герой — это воплощение самого зрителя! Если ты плохо относишься к нему, какая может быть положительная реакция?

— Раз мы решили вернуться на следующей неделе, в эту неделю нужно успеть написать два крупных сюжетных поворота, — сказал Ода Синго. У него оставалось две важные арки для «Паразитов».

Тамияма Рёко и Гото, сильнейший из паразитов, были ключевыми фигурами этих сюжетных линий.

Ода Синго встал и взмахнул кистью:

— Друзья, приготовьтесь к аду! Предлагаю сократить завтрашнее время отдыха…

Он не успел договорить, как Фудодо Каори резко вскочила, уперла руки в бока и гордо выпятила грудь:

— Учитель Ода! Мы усердно работаем, график соблюдаем без срывов. Отдых наёмных работников необходим! Босс не имеет права эксплуатировать персонал! Время отпуска священно и неприкосновенно!

Она так энергично выразила протест, что Ода Синго буквально отлетел назад — не выдержал такого напора…


Глава 197
Последствия смерти Каны в «Паразитах» продолжали набирать обороты и не утихали уже несколько дней.

Крупные сайты публиковали репортажи о том, как официальный сайт подвергся атаке из-за этого комикса, а критики анализировали причины, по которым «Паразиты» вызвали такой резонанс.

Все признавали одно: персонажи и сюжет оказались настолько захватывающими, что именно это и привело к подобной реакции.

На профессиональном жаргоне это называлось «сильная проработка персонажей».

Активное обсуждение «Паразитов» на всех крупных манга-сайтах стало ярким примером эффекта выхода за пределы целевой аудитории.

Даже некоторые газеты освещали этот инцидент.

[Новейшая популярная манга «Паразиты» вызвала волну возмущения среди пользователей сети]

[Из-за смерти второстепенной героини тысячи фанатов заблокировали сайт издательства Гунъинся, доведя его до отказа.]

Обычные фанаты следили за сюжетом и драматическими поворотами «Паразитов», но проницательные мангакритики заметили нечто иное.

Они обнаружили, что манга в журнале теперь размещалась на первой позиции!

Раньше она ютилась на последних страницах — там, где её никто не замечал.

Максимум, чего ей удавалось добиться, — это третья-четвёртая позиция с конца. А теперь — первая среди более чем двадцати манг!

Ведь чем ближе размещение к началу, тем больше внимания уделяют ей читатели, а значит, выше и популярность.

— Странно, разве не говорили, что отдел печатных выпусков издательства Гунъинся и Ода Синго в плохих отношениях? И разве не было серьёзного конфликта между Хякки Сокото и ним?

Но сейчас всё выглядит иначе.

Критик открыл результаты предыдущего рейтинга популярности и действительно увидел, что «Паразиты» заняли первое место.

Затем он прочитал комментарии редакторов:

[Редакция специально попросила господина Оду Синго создать двухцветную иллюстрацию и цветную обложку — настолько велика была поддержка фанатов.]

[Конечно, эта манга действительно выдающаяся. Не только захватывающий сюжет, но и глубокие размышления об экологии и человеческой природе — всё это не пустые слова.]

[Если представится возможность, мы обязательно пригласим господина Оду Синго в гости к редакции или посетим его студию, чтобы поучиться у мастера.]

[Однако он занят выпуском 85 страниц каждую неделю… Хотя, извините, сейчас он уехал в отпуск. На это у нас только один комментарий: он слишком силён!]

[Поддерживать две манги одновременно и при этом уезжать в отпуск — вот что значит быть гением. К тому же редактору уже посчастливилось заранее ознакомиться с новым выпуском «Паразитов» и выразить глубокое восхищение. Содержание невероятно захватывающее — уважаемым читателям ни в коем случае нельзя пропустить!]

Теперь критик окончательно понял: редакторы Гунъинся изменили свою позицию.

Раньше они делали вид, будто не замечают Оду Синго, и ни разу не упоминали его в текстах. Но теперь почти каждое редакционное послание переполнено похвалой в его адрес.

[Ода Синго и отдел печатных выпусков Гунъинся наладили отношения!]

[Неужели Ода Синго наконец сдался капиталу? Ради карьеры — не зазорно!]

[Рано или поздно все становятся людьми капитала! Даже дух эпохи Сёва теперь дует в его пользу!]

[Ода Синго больше не встречает холодного приёма в отделе печатных выпусков — это капитуляция или непреодолимая сила духа эпохи Сёва?]

Разные точки зрения заполонили пространство.

Однако эти рассуждения уже не могли вызвать серьёзной волны.

Ведь по сравнению с подобными домыслами о капитализме фанаты гораздо больше волновались о том, что ждёт «Паразитов» дальше.

В прошлом выпуске убили нашу любимую второстепенную героиню Кану. В этом выпуске основное внимание уделили Тамияме Рёко. Неужели…

На форуме «Паразитов» многие фанаты высказывали предположения о дальнейшем развитии сюжета.

— Старый плут Ода! Ты снова собираешься убить мою Рёко?

— Ты что, выше? Учитель Ода Синго очень молод — моложе нас с тобой. И Рёко вряд ли можно назвать «сестрёнкой»...

— Мне всё равно! Раз Ода убил мою Кану — он старый плут. А Рёко такая милая — значит, сестрёнка!

— Убить Рёко? Напоминаю всем: её собственная голова — и есть оружие...

— Так можно ведь застрелить!

Этот фанат ещё не знал, что вскоре в сюжете окажется прав — его слова станут пророческими.

Тем временем в Хакодате на Хоккайдо.

Ода Синго со своими тремя спутницами переехал в частный гостевой дом.

Небольшой двухэтажный домик стоил всего 20 000 иен за ночь.

Благодаря Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру — настоящим мастерам переездов — Оде Синго почти ничего не пришлось делать: достаточно было лишь сказать пару слов, и студия была перенесена.

Багажный фургон доставил их к месту назначения.

Это был частный дом, найденный заранее через интернет.

— Добро пожаловать, — встретила их пожилая хозяйка у входа.

— Осторожно!

В этот момент один из чемоданов начал соскальзывать с багажника, и Ода Синго испуганно вскрикнул.

Но стоявшая рядом госпожа Юкино лишь небрежно протянула руку. Несколькими белыми пальцами она легко вернула чемодан Фудодо Каори на место.

— Не может быть... — пробормотал про себя Ода Синго. Госпожа Юкино такая сильная?

Ведь это был чемодан Фудодо Каори! Кто знает, сколько всякой ненужной ерунды она туда набросала.

Хатакадзэ Юдзуру, напротив, привезла совсем немного: лишь один узелок, подвешенный на палке...

— Хатакадзэ Юдзуру, ты что, Сунь Укун? — как-то пошутил Ода Синго.

Но это уже отвлечение. Похоже, в доме самый бесполезный — это я... Э-э, ошибся. Похоже, в студии самый бесполезный — это я...

Вот и сейчас Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, не сговариваясь, взвалили на плечи весь багаж четверых и поднялись наверх.

— Я помогу... — робко предложил Ода Синго.

В ответ он получил два презрительных взгляда.

— Ладно, забудьте. Я ничего не говорил.

Гостевой дом был построен более пятидесяти лет назад, но пользовался спросом благодаря близости к туристическим местам, чистоте и низкой цене.

Стоя в тесноватой гостиной, Ода Синго пошутил:

— Наконец-то не приходится злоупотреблять добротой госпожи Юкино.

Госпожа Юкино посмотрела на него своими прекрасными глазами:

— Ты хочешь избавиться от меня, своей хозяйки, верно?

— Да, — подыграл он, — мне нравится хозяйка этого дома.

Хозяйка гостевого дома была пожилой женщиной с Хоккайдо, типичной японской старушкой. Именно она готовила им еду.

Госпожа Юкино на мгновение замерла, а затем быстро отвела взгляд.

— А, я имел в виду нынешнюю хозяйку! Ту, у которой мы снимаем дом! — поспешил уточнить Ода Синго.

— О? Значит, это была шутка... — госпожа Юкино не обернулась и направилась в свою комнату.

Ода Синго почесал затылок.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, только что распаковавшие вещи, подошли с любопытством.

Фудодо Каори наклонила голову и недовольно спросила:

— Что ты сделал госпоже Юкино? Почему она опустила голову и уши у неё покраснели? Говори скорее! Неужели ты позволил себе вольности?

— Н-нет! Я ничего не делал! — Ода Синго тут же поднял руки в знак невиновности, но, подумав, тихо уточнил: — А она правда вся покраснела?

О нет! Только произнеся эти слова, он понял, что попался...

— ...Так и есть! Ты натворил что-то плохое! — Фудодо Каори презрительно фыркнула. — Стоило тебя подловить — и ты сразу сдался! Госпожа Юкино вовсе не вся покраснела, просто уши немного порозовели.

Чёрт, она меня разыграла!

Говорят, у женщин интеллект обратно пропорционален влюблённости.

Когда умная женщина влюбляется, её разум слабеет; когда глупая женщина влюбляется, её разум обостряется.

Ода Синго подумал, что Фудодо Каори — яркий тому пример.

(Глава окончена)
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Так и есть! Я сразу почувствовал, что меня развели!

Неужели даже [Глупышка] Фудодо Каори научилась врать?! Женщины в вопросах чувств действительно чертовски хитры!

Ладно, нельзя отвлекаться на подобную ерунду — задача с мангой и так очень непростая!

— Работаем, работаем! Вы ведь уже отлично повеселились днём? Так что хватит бездельничать — за работу! — Ода Синго вновь включил режим жадного работодателя.

— Не пытайся уйти от темы! — возмутилась Фудодо Каори.

К счастью, в этот момент зазвонил телефон Оды Синго.

«Даже если бы это был Хякки Сокото, я бы всё равно был ему благодарен!» — подумал Ода Синго и поспешно ответил на звонок.

— Здравствуйте, господин Ода. Это Маэдзава Сирокуро из Частного детективного агентства Маэдзава. Информация по вашему заказу о распространении ложных слухов в музыкальной сфере собрана полностью.

— Отлично, пришлите, пожалуйста, как можно скорее, — вспомнил Ода Синго, что ранее поручил расследование через связи госпожи Юкино, чтобы выяснить, кто стоит за клеветой в его адрес.

Список лиц и их подробные данные пришли на указанный им почтовый ящик.

— Впечатляет, — не скрыл удивления Ода Синго, ознакомившись с материалами.

Детективы не только установили личности распространителей слухов, но и получили полную выписку по их банковским счетам за последнее время — даже таблицу составили!

— Так и думал, что всё это дело рук Хякки Сокото, — усмехнулся Ода Синго.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру уже закончили распаковывать вещи и давно тихо стояли за спиной Оды Синго, заглядывая ему через плечо.

— Господин Ода, мы можем подать в суд на них с такими доказательствами?

— Ода-кун, разве закон допускает подобную клевету?

Ода Синго покачал головой:

— Нет, подавать в суд с этим невыгодно. Да и времени ждать я не собираюсь.

Рассмотрение дела о клевете обычно затягивается на год, а то и на два-три. Особенно если речь идёт о начальнике отдела издательства Гунъинся — японские суды с лёгкостью могут дождаться, пока шумиха уляжется, и только потом вынести окончательное решение. В этом они настоящие мастера.

К тому же эти материалы собраны частным детективом, а значит, при подаче в суд у них будет множество процессуальных недостатков. Однако для стороннего наблюдателя — чтобы понять, кто и зачем запускал слухи, — информации более чем достаточно.

— Главное для меня — чётко определить цели. Я не собираюсь прощать ни одному из тех, кто ударил мне в спину.

— Ударил в спину? Разве речь не шла о дурных привычках бывшего парня? — Фудодо Каори склонила голову, пытаясь понять.

— Читай нормальные книги, а не всякие непотребные хентай! — закатил глаза Ода Синго. Как она вдруг снова стала такой глупенькой?

Он аккуратно сохранил материалы частного детектива, чтобы в нужный момент нанести решающий удар.

— Ладно! Переезд завершён, теперь начинаем рисовать… то есть отдыхать! — объявил Ода Синго, видя, что ещё светло.

После ужина он поднял руку и торжественно провозгласил:

— Наша цель — сделать «Паразиты» шедевром!

— А я вхожу в авторский коллектив? — улыбнулась госпожа Юкино.

— Э-э… добавим ещё одну «Снег»! — подумал Ода Синго. Ведь в авторской строке после его имени уже стояли «Журавль» и «Апельсин», а теперь ещё и «Снег» — получится поэтично и красиво.

— Тогда в следующем номере «Jump» я куплю сотни экземпляров и разошлю друзьям.

— А у госпожи Юкино так много друзей?

Взгляд госпожи Юкино стал задумчивым, с лёгкой ностальгией:

— Друзей в горах довольно много…

Ода Синго: «?»

Следующие несколько дней Студия Оды продолжала жить по графику: днём — отдых, ночью — работа.

Ночная работа в режиме мини-гостиницы оказалась не менее продуктивной, чем в студии на Дзингдоне.

Однако скорость выполнения задач оставалась низкой. Даже с бонусом от системы он еле-еле укладывался в сроки, не имея запаса.

Если бы он просто копировал произведения с Земли, это было бы легко и быстро — как ксерокс. Но Ода Синго решил не просто перерисовывать оригинал, а дорабатывать его.

Учитывая предыдущий негативный опыт с правками, он теперь особенно тщательно подходил к каждому изменению, стремясь глубоко понять суть оригинала и отобрать самое ценное.

Всё, что не относилось к основной теме, он многократно вырезал, перечитывал, возвращал, снова читал — и вместе с госпожой Юкино сверял черновики.

Только убедившись после нескольких проверок, что правки уместны, он спокойно продолжал работу.

Дневной отдых отнюдь не был лёгким — Ода Синго немного загорел и даже похудел.

— Ода-кун, давай вернёмся в Токио пораньше. Ты сильно устал за эти дни — лучше быстрее вернуться к нормальному рабочему ритму, — заметила Хатакадзэ Юдзуру, обеспокоенная его состоянием.

Ей было больно смотреть на него.

— Да ладно, всё в порядке! — махнул рукой Ода Синго.

— Э-э… господин Ода, я тоже так думаю, — смущённо добавила Фудодо Каори.

Ода Синго покачал головой:

— Если бы мы не справлялись с задачей, тогда пришлось бы возвращаться и работать как одержимые. Но сейчас всё ещё в пределах нормы.

Он пообещал им неделю отдыха. Если бы задача оказалась невыполнимой — тогда другое дело. Но раз она ещё достижима, как можно нарушать слово?

— Продолжай в таком духе ещё несколько дней, и дома у тебя будут чёрные круги под глазами, — серьёзно сказала госпожа Юкино, отложив черновик. — Если тебя сфотографируют в таком виде, Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру станут объектами насмешек.

— А за что нас будут дразнить? — удивилась Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру лёгонько стукнула её.

— А, поняла! Будут говорить, что мы тебя «выжали досуха», верно? — кивнула Фудодо Каори, а затем задумчиво склонила голову. — Но мы ведь можем взять справку из больницы, что вообще ничего такого не происходило?

Сказав это, она явно выглядела немного грустной.

— Какая ещё больница?! Разве это не стыдно? — тихо прошептала Хатакадзэ Юдзуру, покраснев.

Японские студентки, если признаются подругам, что ещё не были с парнем в интимной близости, обычно становятся объектом насмешек.

— Точно… они ещё скажут, что мы занимаемся только соканом…

— Замолчи! Дай мне почитать что-нибудь приличное! — не выдержал Ода Синго.

Неделю спустя «Паразиты» вновь вышли в «Jump» — на этот раз целых 85 страниц, четыре главы!

— Кайф! Опять 85 страниц!

— Объявляю: господин Ода — бог!

Фанаты манги, получив свежий выпуск, ликовали.

Три выпуска подряд по 85 страниц — даже в эпоху Сёва, когда к рисовке не предъявляли столь высоких требований, это было недостижимо для большинства авторов.

Ханбэй, тот самый несгибаемый комикс-критик, который когда-то страстно поддерживал «Человека-невидимку» Оды Синго и отказался от всех предложений капиталистов, теперь тоже включил компьютер и открыл электронную версию «Jump».

— «Паразиты» снова на 85 страниц. Посмотрим, господин Ода, не упало ли у тебя качество?!

В манге разворачивалась полномасштабная арка Тамиямы Рёко!

(Глава окончена)
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Когда Тамияма Рёко устранила трёх убийц, она сделала это чисто и быстро, а заодно подшутила над парочкой прохожих.

Фанаты манги в восторге ставили лайки.

— Тамияма Рёко такая милая!

— Да она ещё и крутая, и дерзкая!

Но последующие события заставили читателей задуматься: в этой истории скрыт куда более глубокий смысл.

Синдзи Идзуцу шёл по улице и увидел мать с сыном.

Мальчик, ростом не выше пояса матери, упрямо надулся.

Когда мать начала его отчитывать, ребёнок заплакал и закричал:

— Мама — дура!

— Ты… ты что сказал?! — рассердилась мать.

Ребёнок упрямо повторил:

— Мама — дура!

Синдзи стоял с приоткрытым ртом, оцепенев от увиденного.

— Ты! — мать, разозлившись из-за непослушания, занесла руку, чтобы дать сыну пощёчину.

Но рука так и не опустилась.

Вместо этого она обняла малыша и, взяв за руку, увела его с собой.

Синдзи смотрел им вслед, пока их силуэты не растворились вдали.

Сердце болело.

Он прижал ладонь к груди.

Внутри… зияла дыра…

В это время Тамияма Рёко пришла в дом Синдзи.

Она открыла семейный альбом.

На фотографиях были запечатлены важные моменты из жизни Синдзи — всё это сохранили его родители.

— Это и есть мать Синдзи Идзуцу?

Тамияма Рёко молча смотрела на снимок его матери.

Ту самую мать, которую уже убили паразиты.

На фото она держала на руках маленького Синдзи и счастливо улыбалась в камеру.

Рёко вспомнила мать той женщины, чьё тело она заняла.

«Рёко, что с тобой?» — тогда, за считаные секунды, пожилая женщина поняла, что перед ней стоит не её дочь, хоть и выглядит точно так же.

— Мама…

Она медленно обошла весь дом Синдзи — от гостиной до кухни и спальни, всматриваясь в следы их повседневной жизни.

Только звонок в дверь отвлёк её — пришла Сатоми Рима, почти девушка Синдзи.

Тамияма Рёко спросила:

— Ты очень переживаешь за Синдзи, верно?

— А… ну… — Рима смутилась.

Глядя на её выражение лица, Рёко тихо произнесла:

— …Как же я тебе завидую.

Многие читатели широко раскрыли глаза.

Они осознали: эта холодная и прекрасная паразитка уже начала тянуться к богатым и удивительным человеческим чувствам…

Когда Тамияма Рёко вернулась домой, она обнаружила, что её ребёнка похитили.

Это сделал частный детектив Курамори, ранее заявивший, что хочет уйти из дела.

Его жена и дочь погибли от рук паразитов, и у него больше не осталось причин жить.

Рёко подошла к мосту в парке и холодно уставилась на Курамори, державшего её ребёнка.

Курамори не испугался этой прекрасной, но ужасающей паразитки. Напротив, он заговорил с ней:

— Даже холодные монстры дорожат собственными детьми?

Рёко без эмоций ответила:

— Я изучила множество человеческих мыслей и отчасти поняла, почему ты совершил этот нелогичный поступок.

Глядя на её бесстрастное лицо, Курамори постепенно разъярился.

— Но ты всё равно ничего не понимаешь! Ты не понимаешь человеческой сущности и чувств родителей!

— Даже если я убью этого ребёнка у себя на руках, тебе будет всё равно, да?!

— Я заставлю тебя почувствовать хотя бы сотую долю моей боли!

Он высоко поднял младенца в пелёнках и собрался бросить его с моста.

Пшш—

В мгновение ока острое лезвие пронзило грудь Курамори.

Рёко мгновенно спасла ребёнка.

— Как… смешно… Ты… на самом деле… — кровь хлынула изо рта Курамори, он недоверчиво обернулся. — Ты, монстр… действительно… удивляешь…

Рёко медленно вернула свою голову в обычную форму.

— Я и сама удивлена…

Когда подоспел Синдзи, он быстро закатал рукав правой руки, готовясь к бою.

Рёко, держа ребёнка, смотрела на него.

— Я убила тридцать восемь человек… — тихо начала она, излагая своё видение людей и паразитов.

Её взгляд был необычен: она даже считала паразитов детьми человечества.

— Что ты несёшь?! Перестань шутить! — Синдзи возмущённо крикнул, совершенно не понимая её.

— Мы очень уязвимы… Не будь с нами таким жестоким… — Рёко продолжала говорить, словно не слыша его, и предостерегла Синдзи не вступать в прямой конфликт с Гото.

На место прибыл инспектор Хирама со своими подчинёнными. После проверки он подтвердил, что Синдзи — не паразит.

— Ты убила человека! — громко допрашивал он Рёко.

Но та сделала вид, будто ничего не понимает:

— О чём вы говорите?

Инспектор выхватил пистолет и прицелился в Рёко, державшую младенца:

— Все приготовиться! Ответственность беру на себя!

Бах—

Пуля точно попала ей в центр лба.

— Красиво. Точно в цель, — спокойно сказала Рёко, на лбу у неё зияла дыра.

Пшш— гул-гл-гл.

Она выплюнула пулю.

— Огонь! Огонь! — закричал инспектор, и полицейские открыли стрельбу.

Среди града пуль Рёко даже не пыталась уклониться.

Она лишь распустила волосы, образовав вокруг ребёнка защитный кокон.

Пшш-пшш — пули вонзались в её тело, разрывая плоть, но она медленно шла к Синдзи.

Под градом пуль и в брызгах крови она защищала младенца, не обращая внимания на собственные раны.

«Почему она не атакует?» — тихо недоумевал Малыш Правый, но тут же предупредил Синдзи: — Быстро отойди! Она приближается — неизвестно, что задумала!

Синдзи уже собирался отступить, но впервые за всё время Рёко по-настоящему встревожилась.

«Подожди… Не уходи сейчас…» — её взгляд был устремлён на Синдзи. «Как мне достучаться до твоего человеческого сердца?»

И в этот момент…

Синдзи, уже начавший поворачиваться, вдруг замер.

Женщина, идущая к нему, вся в крови, с младенцем на руках…

Была…

Его собственной мамой!

Синдзи…

— Мама… — прошептал он, широко раскрыв глаза.

— Не поддавайся! Это ловушка! — торопливо шепнул Малыш Правый. — Вспомни рану на груди!

Но Синдзи не мог отвести взгляда от приближающейся мамы.

— Нет… — он положил левую ладонь на правую руку.

Это был почти тот же самоубийственный жест, что и в прошлый раз, когда его сердце пронзили…

Кап… кап…

Кровь капала с её тела. Рёко, держа ребёнка, стояла напротив Синдзи.

— Прекратите стрелять! Попадёте в молодого человека! — закричал инспектор.

Полицейские прекратили огонь.

— Я долго думала, зачем я пришла в этот мир… — Рёко, прижимая к себе ребёнка, говорила о своих размышлениях.

— Сегодня я разгадала ещё одну загадку.

— Этот ребёнок… человеческий… Его должны растить люди… — она осторожно протянула младенца Синдзи.

— Я понял… Не волнуйся… — Синдзи принял ребёнка.

— Спасибо…

— Спасибо…? — Синдзи удивился, что паразитка способна сказать такое слово.

— Раньше я училась смеяться, как люди… Стояла перед зеркалом и громко хохотала… — Рёко посмотрела вдаль, будто вспоминая тот прекрасный момент, а затем снова перевела взгляд на Синдзи.

В уголках её губ мелькнула лёгкая улыбка.

— Тогда мне… правда было очень хорошо…

Рёко рухнула на землю.

Ва-а-а—

Заплакал младенец.

— Да… Твоя мама умерла… — Синдзи опустил глаза.

Перед ним пронеслись воспоминания: как мать заботилась о нём с самого детства…

Кипящее масло…

Обожжённая рука…

Образ матери постепенно сливался с образом окровавленной Рёко…

Уличная гадалка однажды сказала: «Вы ещё встретитесь. С тем, кто открыл дыру в твоём сердце, вы обязательно встретитесь снова…»

Мёртвый щенок на руках…

Кана, лежащая в луже крови…

Казалось, Синдзи снова оказался дома.

Дверь открылась — родители вернулись из поездки…

— Я вернулась… — улыбнулась мама.

Ва-а-а— ва-а-а— ва-а-а—

Плач младенца вернул Синдзи в реальность.

Пришла Рима.

Она увидела Синдзи — того самого Синдзи, чьи эмоции давно будто высохли…

Он держал на руках ребёнка…

И плакал…

В магазине манги читатели закрыли журнал «Jump».

Обычно после прочтения «Паразитов» они весело обсуждали сюжет.

Но сегодня — тишина…

Даже владелец магазина удивился.

Он тоже открыл журнал и начал читать.

Через некоторое время он понял, почему читатели так молчат…

— Я вернулся! — Ода Синго распахнул дверь своей мастерской на втором этаже.

Хатакадзэ Юдзуру сказала совершенно объективно:

— Если в комнате кто-то откликнется, это точно вор. Мы все за тобой.

Фудодо Каори поставила чемодан, взглянула на данные в телефоне и вдруг вскрикнула:

— Беда! Новые четыре главы «Паразитов» вышли десять минут назад, а комментариев всего около ста! В десятки раз меньше обычного!

— Сегодняшние главы особенные. Не волнуйся… — улыбнулся Ода Синго.

Он обернулся и, глядя на огромный баннер на здании Гунъинся с надписью «Лучшая манга года», сделал вид, будто целится из пистолета.

— Бах— — произнёс он, имитируя выстрел. — Пусть манга немного полетает!


Глава 200
Отдел печатных выпусков издательства Гунъинся.

Среди полутора десятков редакторов несколько человек невольно втянули воздух сквозь зубы от недоверия.

— Не может быть...

— Как такое возможно...

— Такой манги не выходило уже столько лет...

— Мне кажется, я ощущаю дух эпохи Сёва...

Рядом коллега хмыкнул:

— Вы что, не смотрели образцы заранее?

Большинство редакторов имели доступ к электронной версии пробного выпуска через внутреннюю систему. По профессиональной привычке они молчали и не выдавали своих впечатлений раньше времени.

— Я не занимаюсь рецензированием, поэтому предпочитаю читать уже готовый выпуск, — почти все те, кто только что прочитал новую главу «Паразитов», говорили одно и то же.

— Мы давно уже в таком состоянии.

— Ода Синго... этот парень действительно ужасающе силён...

Один из средних редакторов-мужчин, отвечающий за звёздного автора Адата Ютаку, судорожно теребил волосы и тяжело вздыхал.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 200

Никто не спрашивал почему — все и так понимали. Никто не утешал — ведь противник слишком силён.

Отныне, пожалуй, слава «великого мастера» придётся делить. Можно даже сказать, что корону уже украли!

Вскоре взгляды всех редакторов обратились к кабинету начальника отдела.

Начальник редакции Хякки Сокото, разумеется, давно прочитал рукопись. С тех пор как несколько дней назад глава была окончательно утверждена, он буквально сиял от удовольствия — очевидно, он прекрасно осознавал, насколько высок уровень новой главы «Паразитов».

Сейчас Хякки Сокото внимательно просматривал онлайн-отзывы на свежий выпуск.

Те, кто читал бумажную версию, обычно обсуждали её на общих форумах манги. Поэтому в первые часы официальный форум журнала «Jump» показывал лишь обычный уровень активности.

Лишь немногие, успевшие прочитать печатный выпуск, с восторгом делились мнениями о новой главе, но модераторы помечали такие посты тегом [Осторожно: спойлеры!], и потому они пока не набирали популярности.

Даже после публикации электронной версии в полдень некоторое время наблюдалась необычная тишина на форуме. Просто все читали электронную версию.

— Ода Синго, неплохо! Можно сказать, весь город опустел ради тебя, — прошептал Хякки Сокото, восхищаясь этой внезапной тишиной.

Он бросил взгляд на ситуацию с манги Адата Ютаки «Notouch» — популярность оставалась стабильной, как всегда. Хотя это и хороший результат, по сравнению с «Паразитами» он уже не казался впечатляющим.

— Этот Ода Синго поднимается слишком быстро, — почесал подбородок Хякки Сокото.

Пусть автор и перешёл на его сторону, всё равно нужно дать ему понять, кто здесь настоящий хозяин!

Редакторы гораздо ценнее вас, художников! Вы всего лишь наёмные работники! Вам положено подписывать только договоры на заказное творчество!

Кстати... его контракт подписывал Мицука Мицуо — да ещё и с позорными условиями! Как можно было передать автору все права на танкобоны и мерч? Как теперь издательство будет зарабатывать?

— Нужно срочно найти повод пересмотреть этот договор! — решительно стукнул Хякки Сокото по столу.

Если автор заберёт себе все деньги, как я тогда куплю особняк в следующем году? Или роскошный спорткар? Да и членство в гольф-клубе придётся оплачивать со слезами на глазах!

Хякки Сокото твёрдо решил хорошенько выжать из Оды Синго всё возможное.

В этот момент он вдруг заметил всплывающее уведомление на экране компьютера.

А? Я же только на секунду отвлёкся от мышки! Откуда сразу тысячи, нет — десятки тысяч новых постов?

Неужели на сайте сбой? Хякки Сокото заподозрил неладное в значке уведомления.

На самом деле, просто манга «долетела» до читателей — те, кто читал электронную версию, начали массово заходить на форум.

Изначальная тишина была вызвана тем, что всех просто оглушило! Люди переваривали впечатления, многие перечитывали главу по нескольку раз.

Количество постов на форуме начало расти лавинообразно — даже сильнее, чем в тот раз, когда Кана погибла!

[Старик Ода снова втыкает ножи! Но признать надо — мастерски!]

[Потрясающе! Просто великолепно! Всего одна девушка — и сюжет достигает апогея!]

[Даже если мы назовём Оду-сенсея королём, он взошёл на трон именно благодаря «девушке с ножом»!]

[Тамияма Рёко так жаль! В конце она уже не была паразитом — она стала настоящим человеком с чувствами!]

[Верно! Нужно говорить «она», а не «оно»!]

[Паразит не была матерью по крови, но защитила ребёнка собственной жизнью!]

[В конце она сама искала смерти. Думаю, она поняла: в жестокой реальности ей не вырастить ребёнка как обычному человеку — поэтому и не пыталась бежать.]

Многие также заметили детали, заложенные Одой Синго. Ведь современные фанаты, хоть и привередливы, всё ещё умеют по-настоящему ценить мангу.

[У главного героя Синдзи после смерти матери в сердце зияет дыра — сквозь неё утекают все слёзы, поэтому он давно не плакал.]

[Он боится снова страдать, поэтому закопал свои чувства. Эта «стойкость» и «холодность» — всего лишь хрупкая броня.]

[Да-да, вы тоже всё поняли! Именно Тамияма Рёко, паразит, ставшая матерью для Синдзи Идзуцу, напомнила ему о материнской любви и пробудила в нём эмоции!]

[В последние минуты жизни Тамияма Рёко достойна зваться матерью! Физически она не родила ребёнка, но душой она стала настоящей мамой!]

[Шедевр! Больше нет слов!]

[Братцы, я собираюсь внести «Паразитов» во все известные мне рейтинги манги!]

[Верно! Надо хорошенько прокачать Оду-сенсея в рейтингах!]

С самого полудня обсуждение «Паразитов» начало набирать обороты.

Менее чем за один день, начиная с Yahoo! Manga, «Паразиты» уверенно заняли первые места во всех профессиональных рейтингах!

Общий рейтинг — безоговорочное первое место. В категории «ужасы/инопланетяне» — вне конкуренции!

Хотя новая глава и не относится к романтике, манга всё равно лидирует в любовном рейтинге — фанаты голосуют по инерции.

В рейтинге семейных отношений — безусловный лидер! Опережает второе место, «Сакуру у колодца», в пять раз!

Затем последовал стремительный рост и в других категориях: детективы, городские истории, даже комедии — везде первое место!

Не один десяток авторов сегодня хотел бы послать Оде Синго пару крепких слов!

— Ода Синго, ты, хоккайдский ублюдок! Опять лезешь в чужие рейтинги! Почему твоя ассистентка не высосала из тебя всё прямо на Хоккайдо?!

Особенно злились авторы комедий — некоторые чуть головой об стену не бились.

В прошлый раз ты украл рейтинги у манги, а теперь вообще всё занял — даже наш комедийный список не пощадил!

Ты что, осьминог? У тебя что, щупальца на всех хватает? Лучше бы занялся своей ассистенткой!

В это время Ода Синго, вернувшийся в свою токийскую студию, чихнул пару раз.

— Я и ожидал, что сегодня многие будут обо мне думать, — потерев нос, он начал рыться в ящике стола в поисках приготовленных заранее монет и прочих вещей. — Раз уж я вернулся, завтра пойду к Хякки Сокото.

Пора вернуть долг за ставку!


Глава 201
Во второй половине следующего дня в отделе печатных выпусков царила странная атмосфера.

Статистики и техники метались туда-сюда, сверяя всевозможные данные.

— Что случилось? — с любопытством спросил один из редакторов.

— Неужели сайт перегрузили посещаемостью?

— Это забота веб-отдела.

Вскоре Хякки Сокото вышел из кабинета, важно ступая короткими шагами и самодовольно ухмыляясь.

— Ничего удивительного! В этом нет ничего удивительного! — Его губы были недовольно поджаты, а огромная голова покачивалась на короткой шее. — «Паразиты» Оды Синго полностью зачистили все рейтинги! Уже на второй день он получил абсолютное преимущество по голосам за популярность — разве это странно?

Техник робко пояснил:

— Да-да, но сейчас всего три часа дня второго дня, а у него уже девять тысяч голосов! Такого прецедента ещё не было…

Хякки Сокото фыркнул:

— Вы, технари, ничего не понимаете в манге!

Его слова сыпались, словно град из ружья: внешне он отчитывал техника, но на самом деле обращался ко всем редакторам в большом офисе.

— Подумайте сами: я усердно трудился в отделе печатных выпусков больше десяти лет и наконец воспитал гениального мангаку! Разве в этом есть что-то странное?

— Мы без остатка отдали ему все ресурсы! Целых восемьдесят пять страниц для публикации глав! Даже обычный автор получил бы популярность!

— А уж Ода Синго — одарённый и трудолюбивый!

— Недаром он стал тем самым молодым художником нового поколения, которого я лично отметил!

Двадцать с лишним редакторов в офисе мгновенно всё поняли.

Старший Хякки намеренно задавал нужный тон: весь успех «Паразитов» — результат многолетней работы отдела печатных выпусков и, конечно же, его личной решительной поддержки!

— Старший Хякки — истинный ценитель талантов!

— Прочный фундамент, смелые эксперименты, осторожная проверка гипотез, накопление сил перед прорывом — вот кредо нашего отдела под руководством старшего Хякки!

— Верно! Благодаря мощной поддержке нашего начальника Ода Синго смог стремительно взлететь!

Лесть разнеслась по всему офису.

Некоторые редакторы заглянули в цифры, которые принёс техник.

— Не может быть! Всего первый день, а уже девять тысяч голосов? А у «Notouch» пока только три тысячи.

— Это потому, что фанаты прочитали «Паразиты» и так ими восхитились, что сразу отправили голоса за популярность.

— Тогда… — один из редакторов осознал возможное последствие.

Техник энергично кивнул:

— «Паразиты» уже вышли далеко за пределы тройки лидеров! По текущему количеству голосов они обогнали «Notouch» по итогам этого квартала и заняли первое место в тройке!

Редакторы были ошеломлены.

Ранее из-за позднего старта публикаций серия почти месяц отсутствовала — а значит, лишилась месяца накопления голосов. Но «Паразиты» за оставшиеся два месяца сумели буквально вырвать себе первое место?!

Дзынь-дзынь-дзынь…

В отделе раздался телефонный звонок.

— Мошимошимо? А? Телевидение Токио? Уже заходили в веб-отдел? — удивился стажёр, взявший трубку.

Сразу подскочил опытный редактор, перехватил звонок и быстро доложил Хякки Сокото.

Тот, будучи старым волком, тут же спросил, кто именно пришёл от телеканала.

Администрация Гунъинся уже контактировала с представителями телевидения и могла дать точный ответ.

Оказалось, что это обычная съёмочная группа, и ведущий был малоизвестный — собирались брать интервью у веб-отдела.

— А, пусть себе снимают, — Хякки Сокото махнул рукой, не придав этому значения.

Телевидение Токио, известное под прозвищем «Сильнейшая легенда телевидения Токио», принадлежало издательскому дому «Нихон Кэйдзай Симбун», существующему более ста лет.

Хотя этот канал славился как король ночных сериалов, его настоящая слава заключалась в том, что, как бы ни разворачивались события в мире, Телевидение Токио спокойно продолжало вещание по расписанию. Особенно не желало оно прерывать показ аниме.

Ходили даже странные слухи, будто эти аниме предназначены для людей особого статуса, и прерывать их — значит рисковать испортить кому-то настроение.

Обычным людям такие слухи казались вымыслом, но факт оставался: у Телевидения Токио глубокие корни и уникальная история даже среди шести крупнейших телеканалов Японии.

Хякки Сокото вернулся в свой кабинет, но через несколько шагов недовольно пробурчал:

— Хм! Зачем Телевидению Токио идти в веб-отдел? Им стоило прийти к нам, в отдел печатных выпусков!

— Именно так!

— Начальник прав!

— Взлёт Оды Синго — наша заслуга!

— Именно старший Хякки первым разглядел в нём талант!

Редакторы хором подхватили.

В этот момент Хякки Сокото машинально взял с рабочего стола одного из стажёров-редакторов пачку новых заявок на мангу из стопки с пометкой «Прошло первичное одобрение».

Он начал листать её прямо у стола.

Молодой редактор встал, дрожа от страха.

— Какая чушь! — Хякки Сокото швырнул первую пачку и схватил следующую.

Некоторые поняли: этот молодой человек раньше работал во веб-отделе… Во время конфликта между отделами, особенно при переезде, его рейтинг понизили до самого низкого уровня. Видимо, теперь снова достаётся ему…

Шурш-шурш-шурш!

Хякки Сокото разбросал листы манги по всей комнате, как снежинки.

— Какую дрянь вы вообще пропускаете на первичное одобрение?! Где твои глаза?! Такую мангу надо сразу в мусорку!

— Хай! — молодой редактор глубоко поклонился и не смел поднять голову.

Во всём большом офисе воцарилась гробовая тишина. Никто не осмеливался даже дышать громко.

И тут в коридоре раздался громкий стук каблуков.

Будто кто-то нарочно вбивал стальные набойки своих ботинок в мраморный пол.

В подвальном помещении отдела печатных выпусков такой звук эхом отдавался особенно чётко.

— … — Хякки Сокото обернулся к коридору.

Кто такой наглый?!

Наверное, какой-нибудь юный мангака, не знающий местных порядков! Один из старших редакторов тут же встал, чтобы выйти и сделать замечание.

Обычно художники, приходя в Гунъинся, вели себя тихо и почтительно, боясь малейшей оплошности.

Но этот редактор мгновенно вернулся, поражённый, и сообщил начальнику:

— Начальник! Похоже, это Ода Синго…

Ода Синго уверенно вошёл в помещение, сопровождаемый двумя помощницами, каждая из которых несла по чемодану.

— О, добрый день, коллеги! — весело поздоровался он.

— О-о! Синго! — лицо Хякки Сокото мгновенно расплылось в широкой улыбке, и он уже издалека протянул обе руки, будто собирался обнять гостя.

Ода Синго пришёл в отдел печатных выпусков?! Все редакторы вскочили со своих мест — отчасти из-за реакции старшего Хякки, отчасти чтобы получше разглядеть самого Оду Синго.

Этот гений… нет, бог манги был действительно очень молод! Да ещё и миловиден — именно такой тип, который нравится девушкам.

Его помощницы тоже были красавицами. Но почему, проведя полмесяца в отпуске с двумя такими спутницами, он выглядел таким свежим? Ни единого тёмного круга под глазами!

Правда, его ботинки — массивные, с закруглёнными носками — выглядели довольно старомодно. Зачем он их носит? И на них явно видны следы грязи.

Один из сообразительных редакторов вдруг заметил за стеклянной дверью, в укромном уголке коридора, людей с камерами…

Неужели это Телевидение Токио?

Пока редакторы обсуждали Оду Синго, Хякки Сокото уже подошёл к нему вплотную.

На лице у него сияла улыбка, и он проявлял такую теплоту, что казалось — он готов не просто пожать руку, а обнять гостя.

Но в этот самый момент Ода Синго резко покачал головой, поднял ладонь и остановил Хякки Сокото.

— Исполняющий обязанности начальника Хякки, мы, кажется… не так уж хорошо знакомы!

(Глава окончена)


Глава 202
Ода Синго публично отказался пожать руку Хякки Сокото, заявив при этом, что они едва знакомы.

Улыбка Хякки Сокото застыла на лице.

— Ты… что за чушь несёшь… — пробормотал он.

— А? Ты что-то напутал? Неужели думаешь, будто я предал веб-отдел, который меня отбирал и воспитывал, и перешёл на сторону знаменитого отдела печатных выпусков?

Лицо Хякки Сокото потемнело:

— Ода Синго, ты о чём? По телефону ты же клялся мне в верности…

— В верности? Да ладно! Это слово вообще не про меня! — Ода Синго махнул рукой в сторону Фудодо Каори и продолжил: — Я никогда не говорил по телефону ни о какой «позиции», а лишь упомянул, что после отпуска навещу тебя! В конце концов… у нас же есть пари!

Фудодо Каори подошла и поставила на пол небольшой чемоданчик, который принесла с собой. Открыв его, она пару раз повертела ручки.

Внутри оказался портативный набор для чистки обуви — как у уличных чистильщиков: складной ящик, который можно носить с собой.

С одной стороны — высокое сиденье со спинкой для клиента, с другой — низкий табурет, на котором удобно присесть чистильщику, чтобы наклониться и почистить туфли. Кроме того, имелась и маленькая подставка с щётками, тряпками и баночками с обувным кремом!

Сс…

Двадцать с лишним редакторов, присутствовавших в помещении, остолбенели.

Во всём здании Гунъинся знали, что Ода Синго на совещании заключил пари с Хякки Сокото: если он не войдёт в тройку лидеров по голосам за популярность в «Jump» за квартал, то будет чистить ему туфли.

Да, пари состоялось. Но требовать это публично, вот так…

Разве Ода Синго не слишком унизил Хякки Сокото? Неужели он не оставил ему ни капли лица? Неужели пошёл настолько жёстко, что не оставил выхода?

— Ода Синго, ты, ты… — Хякки Сокото наконец выдавил из себя слова: — Ты совсем не думаешь о собственном будущем!

— Это ты пытался уничтожить моё будущее! — Ода Синго широко распахнул глаза и рявкнул так громко, что Хякки Сокото инстинктивно отступил на шаг.

Но это было только начало. Ода Синго начал перечислять все прегрешения Хякки Сокото:

— В тот день, когда я, молодой мангака, впервые вошёл в это здание, ты, глава отдела печатных выпусков, начал меня прессовать!

— На совещании, пока я сидел и ждал начала, ты пытался выгнать меня вон!

— Во время обсуждения ты проигнорировал качество моей работы и мои перспективы развития — всё ради конфликта интересов между отделом печатных выпусков и веб-отделом!

— В интернете ты подкупил рецензентов, чтобы они ставили моей манге низкие оценки!

— Нанял десятки популярных блогеров, чтобы они распускали слухи, будто музыка в моей работе — плагиат из наследия покойного!

— Выделил мне 85 страниц — разве это поддержка? Ты просто хотел, чтобы я измотался до крови и сорвал дедлайн!

Слова Оды Синго сыпались, как картечь, заставляя Хякки Сокото бледнеть и отступать шаг за шагом.

— Ода Синго, не надо быть таким жестоким…

— Жестоким? Смешно! Если бы проигравший я сказал тебе это, ты бы меня пощадил?! — Ода Синго вскинул подбородок. — К тому же я требую исполнения пари не только ради себя.

Он наклонился и аккуратно поднял с пола разбросанный лист манги.

— Интересно, чей это черновик новичка-мангаки вы так бездумно бросили на пол?

— Нет, это ты, Хякки Сокото, наступил на него ногой!

Ода Синго бережно собирал листы один за другим.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, не дожидаясь приказа, тоже начали подбирать разбросанные рисунки.

Перед лицом трудов мангак, вложивших в свои работы душу, гений Ода Синго смиренно склонился.

А глава отдела Хякки Сокото всё ещё стоял, упрямо выпрямив спину.

Хотя один стоял высоко, а другой — низко, взгляды редакторов уже начали меняться в пользу Оды Синго.

Собрав все листы, Ода Синго аккуратно сложил их в стопку на соседнем столе.

— Ты вообще понимаешь? Мангака вкладывает мечту в каждую черту, кровь — в каждый штрих, надежду — в каждый конверт, отправляемый в редакцию. И всё, чего он ждёт, — это немного признания и поддержки!

— А ты… ты позволяешь себе бросать эти работы на пол, чтобы их топтали ногами?!

Хякки Сокото осознал, что морально он уже проиграл.

«Нельзя допустить, чтобы Ода Синго одержал верх! Не паниковать!» — глубоко вдохнув несколько раз, он попытался взять себя в руки.

Старый волк с пятнадцатилетним стажем быстро восстановил самообладание.

— Ода Синго, не клевещи! Ты видел, как я бросал эти листы?

Он был уверен: никто не осмелится разоблачить его.

Но ответ Оды Синго прозвучал чётко и беспощадно:

— Я не знаю, бросал ли ты эти листы лично!

— Но это произошло в твоём отделе печатных выпусков! Как исполняющий обязанности главы, ты несёшь за это полную ответственность!

— Да и ты только что шёл ко мне, наступая прямо на эти рисунки!

— В твоём сердце нет уважения к мангакам! Ты рассматриваешь их лишь как инструменты, как работников, которые приносят тебе прибыль!

Ода Синго подошёл к портативному набору для чистки обуви и сел на клиентское кресло со спинкой.

Он прижал к груди собранные листы, поставил ногу в кожаном ботинке на подставку и ткнул пальцем:

— Хякки Сокото, сейчас я требую, чтобы ты исполнил наше пари! Перед лицом униженных работ мангак — почисти мне туфли!

Почистить туфли?!

Его заставляют публично чистить обувь?!

Прямо в штаб-квартире Гунъинся, в офисе отдела печатных выпусков — чистить туфли Оде Синго?!

И после всего того, как тот только что его унизил?!

Хякки Сокото готов был стиснуть зубы до хруста.

Пусть японская традиция и требует соблюдать договорённости, но такое унижение он принять не мог!

— Неужели я проиграл? Неужели ты выиграл? — медленно, с расстановкой проговорил Ода Синго, тыча пальцем в подставку для обуви. — Почи… сти… мне… туф… ли!

В зале воцарилась гробовая тишина.

Хякки Сокото ни за что не хотел исполнять это пари!

Публичное пари отрицать невозможно… но он скорее нарушил бы слово, чем допустил такое позорище!

Однако, когда Ода Синго сделал ещё один жест, и его вторая помощница открыла небольшой чемоданчик, решение Хякки Сокото изменилось.

— Как так…

Хякки Сокото широко распахнул глаза: в чемодане лежали документы, явно предназначенные для него.

Он сразу понял — это материалы частного детектива. Но он не ожидал, что такой юнец, как Ода Синго, пойдёт на подобные меры… и соберёт столько достоверных доказательств!

Здесь были точные даты, средства связи, длительность разговоров — и даже расшифровки некоторых переговоров!

И речь шла не только о том, как он вредил Оде Синго, но и о множестве случаев, когда он подставлял непослушных начинающих мангак!

Бах!

Хякки Сокото резко захлопнул крышку чемодана.

К счастью, редакторы стояли далеко и точно ничего не разглядели.

— Это… всё подделка! Суд этого не примет! — выпалил он, задрав подбородок.

Ода Синго, спокойно сидевший в кресле для клиентов, улыбнулся:

— Да, суд не примет. Но общество — примет!

Хякки Сокото почувствовал, как по спине пробежал холодный пот. Всё это — правда. Если эти материалы всплывут, он уже никогда не сможет оправдаться.

— Я жду, когда ты исполнишь наше пари, — Ода Синго постучал ногой в туфле.

Грязь на подошве была явно нанесена нарочно.

Хякки Сокото сглотнул:

— Я… я исполню пари, но ты…

— Этот чемодан исчезнет, — мягко, почти соблазнительно произнёс Ода Синго, словно демон, искушающий к преступлению.

Хякки Сокото задрожал всем телом.

Ода Синго не торопился. Он просто сидел и смотрел на него. Он знал: только глупец стал бы упираться. А такой человек, как Хякки, который дорожит собой больше всего на свете, обязательно сдастся.

В офисе стояла полная тишина.

Долго колеблясь и взвешивая все «за» и «против», Хякки Сокото всё же понял, что делать.

Спустя долгое молчание, весь в поту, он медленно, с величайшим трудом, согнул свою «благородную» спину.

Многие редакторы в большом офисе невольно ахнули: они увидели, как Хякки Сокото действительно опустился на табурет для чистильщика и взял щётку, чтобы почистить туфли Оде Синго!

— Сначала протри грязь тряпкой! Ты вообще умеешь? — фыркнул Ода Синго.

— Хай! — с трудом выдавил Хякки Сокото, неуклюже наклоняя своё полное тело.

Под изумлёнными взглядами всего отдела печатных выпусков неуклюжий Хякки Сокото принялся чистить туфли Оды Синго.

Ода Синго встал, постучал ногами о пол, осмотрел блеск на туфлях и недовольно произнёс:

— Ну, сойдёт. По крайней мере, я не стану мучить тебя так, как ты издеваешься над новичками-мангаками!

Хякки Сокото тяжело дышал, не издавая ни звука.

— Исполняющий обязанности главы Хякки, как всегда, держит слово! Пари исполнено. До свидания! — Ода Синго, сопровождаемый двумя помощницами, гордо покинул офис.

Но, уже выходя за стеклянную дверь, он вытащил из кармана брюк монетку и, щёлкнув пальцем, бросил её назад, в сторону Хякки Сокото.

Его голос донёсся издалека:

— Чаевые, соответствующие качеству твоей чистки обуви, стоят ровно столько!

Монетка блеснула в воздухе.

Хякки Сокото, весь мокрый от пота, даже не попытался её поймать.

Дзинь! — монетка упала на стол, несколько раз покрутилась и легла плашмя.

Это была специально подобранная монета.

Номинал: 1 иена!


Глава 203
Ода Синго взмахнул рукавом — не оставив и следа, словно облако, исчез, но увёл с собой двух помощниц.

Хякки Сокото стоял на месте, тяжело дыша, будто разъярённый зверь, не смеющий выйти из повиновения.

Редакторы вокруг замерли: никто не осмеливался пошевелиться.

Все понимали: случившееся сегодня станет темой для пересудов в издательстве «Гунъинся» ещё десять, а то и двадцать лет!

История о том, как Хякки Сокото чистил ботинки молодому мангаке, будет пересказываться за чашкой чая ещё многие годы.

Хякки Сокото, всё ещё хрипло дыша, резко схватил ящик со своими компроматами и прижал его к груди, больше не собираясь выпускать.

Хотя редакторы не разглядели, что именно было написано на бумагах внутри, они догадывались: это нечто такое, чего он стыдился до глубины души.

Кто бы мог подумать, что Ода Синго сумеет поймать главу отдела Хякки на крючок! Неудивительно, что тот был вынужден чистить ему обувь прямо перед всеми!

Значит, Ода Синго вовсе не перешёл на сторону отдела печатных выпусков?

Но ведь ранее Мицука Мицуо, глава веб-отдела, казался таким разгневанным… Неужели всё это было инсценировкой?

К тому же Оде Синго всего лишь чуть больше двадцати лет… Какой же он расчётливый и страшный!

Бум!

Пока редакторы метались в мыслях, Хякки Сокото уже пнул ногой портативный набор для чистки обуви, опрокинув его.

Никто не осмеливался подойти и убрать — все знали: сейчас любой, кто проявит инициативу, станет мишенью для его ярости!

Лучше притвориться мумией! Редакторы были не дураки и приняли мудрое решение.

Именно в этот момент в дверях стремительно появились несколько человек.

Во главе шёл мужчина с микрофоном — явно ведущий программы «Токийские истории»:

— Скажите, господин Хякки Сокото, исполняющий обязанности главного редактора, что именно содержится в этом ящике, который вы так крепко прижимаете к себе? Ведь именно он заставил вас побледнеть и выполнить пари перед всеми! Что там внутри?

Хякки Сокото остолбенел, будто окаменев на месте.

Подвал был ярко освещён, в офисе стояли сплошные стеклянные двери и панорамные окна, тогда как коридор за ними оставался тёмным. Из-за этого контраста Хякки даже не заметил, что за ним уже давно ведётся скрытая съёмка.

— Мы находимся в прямом эфире программы «Токийские истории», — настойчиво продолжал ведущий, поднеся микрофон прямо к лицу Хякки. — Пожалуйста, удовлетворите любопытство наших зрителей!

Прямой эфир?! Не может быть! Это же прямой эфир?!

Ах да… Ранее говорили, что команда Телевидения Токио отправилась в веб-отдел. Когда же они успели спуститься в подвал к отделу печатных выпусков? Неужели охрана и администрация выросли на медузах и теперь у них в головах одна вода?

Хякки Сокото задрожал всем телом.

Он осознал: его унижение — чистка обуви — уже транслируется в прямом эфире Телевидения Токио!

Да и его реакция на содержимое ящика тоже была запечатлена на глазах у всей аудитории.

А потом обязательно будут повторы и записи в интернете, где каждый начнёт строить догадки, что же такого ужасного лежит в этом ящике!

Хякки Сокото, пошатываясь, попытался укрыться в кабинете.

Бум! Он захлопнул за собой дверь и изо всех сил повернул замок.

— Господин Хякки, исполняющий обязанности главного редактора, прошу вас, не уклоняйтесь от ответа!

— Бегство ничего не решит! Мы в прямом эфире! Выходите и всё объясните!

— Вы же представитель высшего руководства «Гунъинся»! Не избегайте вопросов!

Снаружи ведущий безжалостно долбил в дверь, усиливая давление.

А внутри Хякки Сокото, прижимая ящик к груди, медленно сползал по двери своим тучным телом и рухнул на пол.

Всё кончено! Всё пропало! Моя карьера в «Гунъинся» разрушена!

Он отлично знал правила корпоративной игры и понимал: теперь ему не выбраться.

Сегодняшний день навсегда затянет его в бездонную пропасть!

Ранее его уже лишили должности главного редактора, но он из последних сил вернулся в статусе исполняющего обязанности… А теперь снова этот скандал…

Это всё равно что утонуть, еле-еле вынырнуть, чтобы сделать глоток воздуха — и тут появляется Ода Синго с улыбкой:

— Держи спасательный круг!

Но вместо круга он берёт самый тяжёлый в мире «спасательный круг» и с размаху вдавливает его обратно под воду!

Его лицо искажалось, будто он плакал, но правая рука судорожно зажимала рот.

Плечи дрожали, крупные капли пота стекали по лбу, размазываясь по лицу.

Вдруг он вспомнил: такое чувство уже не раз его посещало.

Молодые мангаки, чьи работы он отклонял; непокорные авторы, которых он подставлял через сбои в доставке; и множество других, кого он использовал как ступени для собственного восхождения…

Все они, должно быть, испытывали точно такую же боль!

Ему почудилось, будто голоса всех тех, кого он предал, завыли у него в ушах.

— Прочь! — закричал Хякки Сокото, замахнувшись ящиком и катаясь по полу в отчаянии.

Он ударился о стол, и с него посыпались журналы.

Один из них угодил ему прямо в голову — и это немного привело его в чувство.

Он лежал на полу, широко раскрыв глаза, тяжело дыша, как загнанное животное.

Ода Синго шаг за шагом вёл свою игру: дважды заставлял его заключать унизительные пари, подстроил фальшивое примирение вместе с Мицука Мицуо, тайно собрал целый архив компромата и даже организовал скрытую съёмку прямо у входа в отдел печатных выпусков!

Да, телеканал наверняка тоже был частью его плана — иначе откуда такое «совпадение»?

Теперь уже неважно, откроет он ящик или нет — результат один и тот же!

Пусть эти доказательства и нельзя использовать в суде, но он сделал так, что весь этот ящик стал похож на дерьмо, которое насильно засунули ему в штаны!

Теперь, даже если это и не дерьмо — оно им стало!

Прямой эфир обеспечил: миллионы зрителей поверят в правду, придумают сотни самых ужасных обвинений в адрес человека на высоком посту и навешают их на него без разбора!

За дверью стук не прекращался.

Прямо перед ним на полу лежал раскрытый экземпляр журнала «Jump», страницы которого растрепало.

Это была сцена из манги «Паразиты», где Малыш Правый говорит Синдзи Идзуцу:

«По моим наблюдениям, ближе всего к понятию „демон“ подходит… человек!»

Хякки Сокото вздрогнул.

Демоны… Люди и есть демоны!

Ода Синго — типичный повелитель зла, шестой небесный демон, подобный историческому Оде Нобунаге!

Перед глазами Хякки Сокото потемнело, и он в судорогах потерял сознание.

Так закончился позорный фарс с исполняющим обязанности главного редактора «Гунъинся»…

Но это было далеко не окончание.

На третьем этаже здания, в веб-отделе, Мицука Мицуо и помощник Окита вместе со всем отделом ликовали и праздновали победу.

— Ура! Так ему и надо, этому Хякки Сокото!

На самом верхнем этаже старый директор наблюдал за прямым эфиром по телевизору, уголки его губ слегка приподнялись в улыбке.

Но, поглаживая свою длинную белую бороду, он постепенно нахмурился и тяжело вздохнул:

— Ода Синго… Я смогу защитить тебя меньше чем на месяц…

На этаж ниже заместитель директора Кояма, узнав новости, исказил лицо в злобной гримасе.

Он разорвал на мелкие клочки десятки страниц «Паразитов» из свежего выпуска «Jump».

— Ода Синго… Как только я займусь этим делом лично…

За пределами здания «Гунъинся»

Ода Синго, сопровождаемый двумя помощницами,

прошёл немного и оглянулся на офисное здание.

Поперечные баннеры с портретами других мангак слегка колыхались на ветру.

Палящее солнце слепило глаза, и Ода Синго прищурился от яркого света.

Но он выпрямил спину, упер руки в бока и гордо поднял голову, глядя на самую вершину «первого дома манги».

— Хатакадзэ Юдзуру.

— Да, Ода-кун! Я здесь!

— Фудодо Каори.

— Да, учитель Ода! Я тоже здесь!

— После сегодняшнего нам предстоит жить в бедности!

— Ода-кун, с самого начала с тобой всё было непросто.

— Учитель Ода, не говорите так, будто кто-то из нас не знает, что такое трудности.

— Ха-ха! Тогда…

— И я с вами, Ода-кун, — в этот момент подошла госпожа Юкино, выйдя из машины прямого эфира.

В лучах солнца её кимоно сияло, делая её необычайно прекрасной.

— Если ваша жизнь станет такой тяжёлой, возможно, я смогу хоть немного её облегчить.

— Ладно, — рассмеялся Ода Синго и внезапно поклонился трём девушкам в пояс. — Давайте вместе преодолеем все трудности на пути создания манги!

— Хай! — хором ответили они.

— Хай!

— Хай!

(Глава окончена)


Глава 204
Будучи одним из шести крупнейших телеканалов Японии, Телевидение Токио, конечно же, обладало колоссальной силой вещания.

Прямая трансляция получилась просто великолепной.

Изначально канал отправил съёмочную группу в веб-отдел издательства Гунъинся лишь благодаря связям госпожи Юкино — для обычного интервью.

Естественно, интервью взяли у начальника веб-отдела Мицука Мицуо, а тот, разумеется, представил работы Оды Синго как свои достижения.

Сначала это был самый заурядный эфир — ничем не отличался от обычных уличных репортажей программы «Токийские истории». Так, по крайней мере, думал режиссёр.

Однако госпожа Юкино, находившаяся в машине управления, безапелляционно приказала съёмочной группе спуститься в подвал — и там они увидели настоящую суматоху…

Вся команда прямого эфира немедленно воодушевилась.

Зрители тоже были в восторге!

Ведь все любят зрелища!

— Что? В Гунъинся творится что-то интересное?

— Разве в крупнейшем манга-издательстве началась внутренняя вражда?

— Вот это да! Мангака устроил скандал не просто редактору, а самому начальнику отдела печатных выпусков!

Многие японские домоседы переключались с канала на канал.

Но стоило им хоть мельком взглянуть на Телевидение Токио — и они больше не меняли станцию.

Ради чего люди вообще смотрят телевизор? Зачем нужны уличные репортажи? Чтобы в повседневной рутине найти немного развлечения!

Такие передачи мечтают поймать момент, когда порыв ветра задирает юбку — желательно знаменитой актрисы или идола.

Или чтобы заснять ДТП с участием автомобиля депутата.

А теперь начальник отдела печатных выпусков издательства Гунъинся оказался в неловком положении из-за молодого мангаки!

— Вот ради таких зрелищ и стоит смотреть телевизор! — хихикали многие зрители.

К тому же разве не редакторы обычно давят на мангак? Почему всё перевернулось с ног на голову? Это делало ситуацию ещё острее!

И что вообще было в том загадочном чемодане, которым угрожали начальнику? Одна мысль об этом вызывала мурашки!

— Превосходно! — радовался режиссёр, наблюдая, как рейтинги прямого эфира стремительно растут.

В конце концов, увидев, как Хякки Сокото заперся в кабинете, он даже приказал операторам вломиться внутрь!

Именно поэтому вся страна увидела, как Хякки Сокото судорожно дернулся и потерял сознание прямо в эфире.

Операторы оказались настоящими профессионалами: искусно используя тень от стола, они создали иллюзию, будто у него случилось недержание мочи…

Благодаря общенациональному эфиру Телевидения Токио позор Хякки Сокото распространился от Хоккайдо до Йокогамы.

В интернете новость мгновенно набрала обороты.

Многие выложили запись эфира и принялись безжалостно «добивать» Хякки Сокото.

Те, кто пропустил прямую трансляцию, быстро узнали все подробности.

Как только стена начала рушиться, все бросились её толкать. Несколько бывших мангак, давно покинувших индустрию, стали публично заявлять: Хякки Сокото злоупотреблял своим положением и унижал их! Некоторые прямо обвиняли его в том, что он их подставил!

Даже одна женщина-мангака, прекратившая рисовать много лет назад, заявила, что подвергалась со стороны Хякки Сокото сексуальным домогательствам!

Правда, когда добрые пользователи сети выложили её фото, большинство усомнилось: неужели Хякки Сокото дошёл до такого отчаяния?

Но это никого не остановило — все равно поддерживали женщину!

Ведь объединиться против несчастного Хякки Сокото стало модным трендом!

В тот же вечер в издательстве Гунъинся срочно собрали совещание высшего руководства и ночью объявили:

«Хякки Сокото покидает пост исполняющего обязанности начальника отдела печатных выпусков по состоянию здоровья!»

«По состоянию здоровья»?

Ха-ха. Все прекрасно понимали, в чём дело. Это была жалкая попытка прикрыть позор.

Многие в сети откровенно насмехались:

— Ну конечно, ведь у него же недержание! Разумеется, здоровье подвело.

Ода Синго, увидев это сообщение в своей студии, лишь слегка улыбнулся.

— Давно пора было получить по заслугам!

Он не испытывал ни капли жалости. Святая милосердность — удел наивных детишек. А врага, который однажды причинил тебе зло, нужно уничтожать без колебаний!

— Ода-сенсэй, нам теперь нельзя будет продолжать публикацию в Гунъинся? — Фудодо Каори отложила карандаш и обернулась к Оде Синго.

Её взгляд был таким жалобным, будто она потеряла дорогу.

Хатакадзэ Юдзуру тоже повернулась и посмотрела на него.

— Эй-эй, чего так пугаться? Да разве в Японии только одно издательство манги?! — Ода Синго встал, подошёл к ней и ласково потрепал по чёлке. — Не волнуйся. С нашей нынешней репутацией нас примут где угодно.

Фудодо Каори с удовольствием вытянула шею, стараясь подольше удержать его руку на своей голове.

Глаза Хатакадзэ Юдзуру превратились в треугольники.

Ода Синго заметил её взгляд и тоже подошёл, слегка похлопав по лбу:

— И ты не переживай. С тобой то же самое.

— Хай! — Хатакадзэ Юдзуру тут же вернулась к работе.

Ода Синго решил воспользоваться моментом и позвонить госпоже Юкино.

Но, к сожалению, было уже поздно — её давно увезла водительница в особняк.

За время путешествия они привыкли быть компанией из четверых, и теперь, вернувшись, Ода Синго почувствовал лёгкую пустоту — вечером не хватало её присутствия.

В этот момент зазвонил телефон.

Звонил Мицука Мицуо:

— Синго, свободен?

— Конечно. Стоит тебе сказать — и я готов, — ответил Ода Синго, понимая, что речь пойдёт о событиях дня.

— Встретимся в том же японском пивном баре, что и в прошлый раз.

Когда Ода Синго пришёл в бар, он увидел помощника Окита, сидящего в основном зале, а в частной комнате его уже ждал старый директор издательства Фукада Дзэндзэн.

— А, Синго, заходи, садись рядом. Причину твоего визита, думаю, ты уже догадался, — старик поманил его рукой и нарушил все правила этикета, лично налив ему чашу сакэ. — Ты блестяще и справедливо разделался с Хякки Сокото… но вместе с тем сам похоронил своё будущее в Гунъинся.

В ту ночь Ода Синго и старый директор долго беседовали.

Ода Синго убедился: директор может защитить его лишь на один месяц.

Печатная версия «Паразитов» в Гунъинся сможет выйти максимум ещё четыре раза!

Потому что назначение заместителя директора Оямы на пост главы издательства неизбежно!

— За эти четыре выпуска твоя «Паразиты» сможет достичь определённого уровня… Но я обещаю: каждый выпуск получит максимально возможный объём — до 150 страниц! Сколько осилишь — зависит только от тебя! — в старых, потускневших глазах Фукады Дзэндзэна вспыхнула решимость.

Это была последняя гордость старого директора, чья карьера подходила к концу.

Когда старик ушёл, Мицука Мицуо продолжил откровенный разговор.

— После того как Ояма станет директором, я не собираюсь оставаться в Гунъинся, — в глазах Мицуки читалась обречённость, но голос звучал твёрдо.

Очевидно, он долго обдумывал это решение.

Ода Синго кивнул:

— Оставаться дальше было бы мучительно.

Мицука продолжил:

— По условиям моей должности, я должен соблюдать двухлетний запрет на работу в конкурентных компаниях. Но я постараюсь договориться с руководством и штаб-квартирой, чтобы сократить срок хотя бы до полугода! Лучше всего — полностью отменить это ограничение!

Ода Синго усмехнулся:

— Похоже, ты знаешь немало секретов Гунъинся.

Это был справедливый обмен.

— Да! Я возьму с собой помощника Окита и ещё нескольких ребят — и мы основадим новое манга-издательство! — в глазах Мицуки вспыхнул огонь.

Ода Синго на мгновение замолчал:

— Прости. Из-за меня ты не смог остаться в Гунъинся, хотя хотел.

Ранее, подписывая с ним несколько соглашений о веб-публикациях, Ода Синго ясно видел: Мицука полон амбиций и мечтает строить карьеру именно в Гунъинся — крупнейшем издательстве страны.

— Ха-ха-ха! Да что ты такое говоришь! Без тебя я, скорее всего, ушёл бы втихую и с позором, — Мицука похлопал Оду Синго по спине. — Ты всё равно не останешься. Как насчёт того, чтобы перейти ко мне, когда я устроюсь на новом месте?

Ода Синго, старый лис, ловко ушёл от прямого ответа вопросом:

— О? Поздравляю! Уже нашёл новое место?

— … — Мицука на секунду задумался, затем понизил голос: — Харута Сётэн.

На этот раз замолчал Ода Синго.

Он покатал глазами и на лице его появилось слегка странное выражение.

(Конец главы)
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Во второй половине застолья с Мицука Мицуо к ним присоединился и помощник Окита.

Мицука Мицуо пил с большим удовольствием, и после нескольких чашек сакэ вдруг рухнул на стол и крепко заснул.

— Я готов следовать за министром Мицука куда угодно, — тоже подвыпивший помощник Окита дошёл до стадии откровенных признаний.

Ода Синго молча слушал его болтовню.

— Ассистентка рядом с вами, господин Ода, тоже достойна вашей заботы. Признайтесь честно, тогдашние условия были по-настоящему тяжёлыми… Простите за грубость, но то, что кто-то согласился жить в той развалюхе и рисовать вместе с вами, — просто чудо.

Ода Синго рассмеялся и энергично закивал.

Он даже не решался сказать помощнику Окита, что обе девушки работали у него без зарплаты, а третья — хозяйка квартиры — наоборот, немало ему помогала финансово.

Узнай он об этом, воскликнул бы не «чудо», а «божественное знамение».

Выпив хорошего сакэ, Ода Синго вызвал водителя, чтобы тот отвёз обоих пьяниц домой.

Было уже за полночь. Ода Синго достал телефон и стал искать маршрут обратно.

— Давайте возьмём такси, господин Ода. Втроём нам будет выгоднее, — раздался за спиной голос Фудодо Каори.

За ней последовал голос Хатакадзэ Юдзуру:

— Можно действительно взять такси.

— … — Ода Синго скривил губы. — Ладно, вы просто боитесь, что я после выпивки отправлюсь в район красных фонарей, верно?

— Хи-хи, — не переставала смеяться Фудодо Каори. — Думали, вы выпьете час-два, а вы аж до рассвета засиделись! Не понимаю мужчин.

— Это примерно как наши шоппинги, — поддержала его Хатакадзэ Юдзуру.

— Ладно, пойдёмте скорее спать. Впереди нас ждут настоящие боевые дни, — зевнул Ода Синго, потянувшись.

Такси в Японии стоит недёшево. Хотя теперь он и был состоятельным человеком, привычки расточительства у него не было. Учитывая, что в это время автобусы ходят редко и с большими интервалами, такси оказалось самым разумным выбором.

Когда они вернулись в номер, на улице уже начало светать.

— Отдыхайте до обеда и берегите здоровье, — напомнил Ода Синго перед тем, как зайти в свою комнату. — Сегодня днём снова будем задерживаться на работе.

Девушки кивнули.

К обеду госпожа Юкино уже давно ждала их в переоборудованной под рабочее помещение гостиной на первом этаже.

— Доброе утро, — сказал Ода Синго, не упомянув о встрече с Мицука Мицуо.

Даже если всё это было её задумкой, у него не было причин возражать.

Независимо от того, продиктовано ли это коммерческими интересами или личными предпочтениями, она поступила правильно.

Ода Синго уже не был тем ребёнком, который кричит о свободе и отказывается от родительских указаний.

Чем больше жизненных трудностей испытываешь, тем яснее понимаешь: когда кто-то заботится о тебе — это бесценно. Только те, кто никогда не знал лишений и не трудился в поте лица, постоянно твердят, что хотят добиваться всего сами и не принимать чужую помощь.

— Уже не утро, — мягко улыбнулась госпожа Юкино.

Ода Синго уловил в её словах лёгкий упрёк:

— Я просто поддерживаю хорошую физическую форму. Вчера лёг спать поздно.

Лицо госпожи Юкино на миг замерло.

Она заметила, что обе девушки тоже ещё не спустились.

Но госпожа Юкино была слишком сообразительной, чтобы не понять причину:

— Дело в Гунъинся?

— Да. Хотя и приятно было повалить Хякки Сокото, теперь нужно готовиться к ответным ударам противника.

Госпожа Юкино кивнула:

— О? Ты неплохо разбираешься в таких вещах.

— Поэтому работу надо ускорить.

В этот момент Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори спустились вниз.

На самом деле, Хатакадзэ Юдзуру проснулась гораздо раньше, но, боясь помешать отдыху Оды Синго, ждала, пока он сам выйдет из комнаты.

Ода Синго собрал небольшое совещание и кратко объяснил ситуацию.

Суть в том, что хотя они и свергли Хякки Сокото, в Гунъинся назревают перемены: старый директор уходит, новый вступает в должность.

— По сто с лишним страниц на выпуск? — Фудодо Каори аж ахнула.

— Сто пятьдесят! И хотя старый директор говорил о четырёх выпусках, мы должны быть готовы к тому, что «Паразиты» завершатся уже через три! — серьёзно сказал Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру молчала, лишь пристально глядя на Оду Синго.

Первой заговорила госпожа Юкино:

— Я обеспечу вам повара и горничную. Так вы сэкономите время на бытовых делах.

Фудодо Каори вскинула руку:

— Господин Ода, я не боюсь переработок!

Хатакадзэ Юдзуру, как заместитель главного художника, добавила:

— Ода-кун, завершение «Паразитов» не должно быть поспешным. Даже в условиях сжатых сроков нельзя снижать качество.

— Отлично! Тогда начинаем работать на износ! Сделаем финал «Паразитов» по-настоящему эпическим! Вы готовы?

— Готовы!

— Тогда давайте все вместе! — Ода Синго поднял кулак, изображая боевой клич. — Эй-эй-а-а-а-а!

— Эй-эй-а-а-а-а! — хором закричали Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру.

Госпожа Юкино не присоединилась к крику, но тоже подняла кулак, обнажив белоснежное запястье из-под рукава кимоно.

В последующие дни Ода Синго строго придерживался распорядка: работа чередовалась с полноценным отдыхом. Именно такой подход — основа для длительной и продуктивной работы в студии комиксов.

Он ни за что не хотел повторения трагедии прошлой жизни и не осмеливался надеяться, что его организм выдержит очередное истощение.

В интернете слухи о вражде между Одой Синго и Хякки Сокото набирали всё большие обороты.

Это, в свою очередь, значительно повысило популярность манги «Паразиты».

Вышел новый выпуск журнала «Jump».

В новой главе серийного убийцу Урагами использовали как особый радар — полиция применяла его для выявления паразитов.

Идзуцу Синдзи еле избежал разоблачения.

Люди наконец признали существование паразитов и почти точно определили их базу.

Силы самообороны начали операцию по уничтожению, применив крупнокалиберное оружие.

Гото и его группа оказались в ловушке в здании мэрии и столкнулись с серьёзной угрозой выявления.

Паразитов находили одного за другим и уничтожали.

Но и люди тоже погибали от их контратак.

Среди паразитов оказался и один политик-человек, что сильно удивило фанатов.

Голова командира сил самообороны была брошена в воздух — и на этом выпуск «Паразитов» резко оборвался.

Сначала люди имели явное преимущество, но после того как Гото проявил себя, ситуация кардинально изменилась.

Сюжет был напряжённым и захватывающим, читатели в восторге.

— Круто! Настоящая война людей против паразитов!

— Боюсь, паразитов всех перебьют!

— Эй, ты вообще на чьей стороне?

— Но ведь манга называется «Паразиты»! Неужели всё закончится прямо сейчас?

— Не спорьте! В этом выпуске целых 150 страниц! Кайф!

— Ах да, тот кандидат в мэры — оказался человеком?

Фанаты были в восторге и с нетерпением ждали следующей главы.

Форумы манги вновь взорвались активностью: за одно утро количество комментариев в обсуждениях перевалило за десять тысяч.

И продажи печатного издания, и подписки на цифровые платформы достигли лучшего результата за последние пять лет.

Хотя бумажные журналы в целом теряли популярность, именно эта манга и общественный резонанс заставили график продаж взлететь, словно ракета!

Отдел маркетинга издательства Гунъинся работал в режиме повышенной нагрузки.

— Все книжные магазины требуют дополнительные тиражи! Печать не успевает за спросом!

— Боже мой, весь недельный тираж раскупили за день?

Отчёты о рекордных продажах легли на столы всех руководителей Гунъинся.

Старый директор, прочитав отчёт, улыбнулся, но ненадолго.

А вот заместитель директора Кояма в ярости разорвал отчёт на клочки!

— Ода Синго! Ты ещё пожалеешь!
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— Мось-мось? А, «Сёгакукан»… простите, очень приятно с вами познакомиться. Но если не возражаете, пожалуйста, сначала свяжитесь с моим редактором Мицука Мицуо — сейчас я безумно занят дедлайном. Да, это глава веб-отдела издательства Гунъинся. Искренне извиняюсь, будем на связи, обязательно!

Это был уже третий звонок, который Ода Синго положил.

Высокий темп выпуска новой главы «Паразитов» надёжно удерживал предыдущую волну популярности.

Рейтинги Гунъинся росли, и Ода Синго превратился в настоящую звезду, вызывая зависть у других издательств манги.

Из-за этого ему начали поступать звонки.

— Учитель Ода сейчас слишком знаменит, — заметила Фудодо Каори, стоя рядом.

— Сосредоточься на работе и поучись у Хатакадзэ Юдзуру, — бросил ей Ода Синго, строго взглянув.

Фудодо Каори надула губы:

— Хм! В твоих глазах Юдзуру, конечно, самая послушная, верно?

— Верно. Мне нравятся именно такие, — отрезал Ода Синго, игнорируя её.

Фудодо Каори обиженно надула губы ещё сильнее. А Хатакадзэ Юдзуру, не отрываясь от рисунка, тихо улыбнулась уголком рта.

Ода Синго взял телефон и начал настраивать уведомления.

Действительно, дел было невпроворот — он решил отключить звонки от всех, кроме контактов.

Обновление по 150 страниц за выпуск означало, что каждый день нужно рисовать более 20 страниц. Для обычного мангаки это было бы просто ужасающе.

Даже имея ускорение от системы и возможность мгновенно копировать оригинал в памяти, Ода Синго всё равно испытывал колоссальную нагрузку.

Но тут поступил ещё один звонок.

Поскольку он ещё не успел отложить телефон, то сразу ответил:

— Мось-мось? А? «Харута Сётэн»?

Ода Синго удивлённо посмотрел на госпожу Юкино, которая сидела неподалёку и просматривала макеты.

Госпожа Юкино бросила на него мимолётный взгляд, но ничего не сказала.

— А, редактор из «Харута Сётэн», здравствуйте-здравствуйте! Если будет время, добавьте меня в Line. Мой ник в Line — «Воскресный демон»…

Он быстро завершил разговор и улыбнулся госпоже Юкино:

— Ну как? Я ведь вежлив с вашими людьми? Даже Line дал.

— … — Госпожа Юкино лишь закатила глаза. — Я никого не просила с тобой связываться.

— А? — Ода Синго опешил.

Госпожа Юкино спокойно произнесла:

— Ты ведь не свежеиспечённое вадзимоти из Васэды, чтобы я так рано посылала за тобой людей.

Она услышала его слова о том, что он любит «послушных» девушек.

— Эй-эй… — Ода Синго чуть не выдал вслух: «Неужели я настолько дёшев?»

Госпожа Юкино, не отрывая взгляда от макетов, тихо спросила:

— Допустим, я не пришлю людей заранее, чтобы переманить тебя… Ты действительно не пойдёшь в «Харута Сётэн»?

— А если меня вдруг выгонят из Гунъинся, ты тоже не пошлёшь никого?

Наступила тишина.

Ода Синго тайком ухмыльнулся про себя: похоже, госпожа Юкино не умеет магически атаковать.

Но спустя несколько секунд она вдруг мягко улыбнулась ему:

— Не верю. После ухода из Гунъинся ты всё равно выберешь другое издательство.

Её улыбка была по-прежнему прекрасна и полна уверенности.

И впервые за всё время госпожа Юкино подмигнула Ода Синго.

Тот замер, а потом настроение у него резко подскочило.

Совершенно понятно: когда такая красавица улыбается лично тебе, любой побежит за ней следом. А уж тем более, когда она к тебе так добра.

Героям не миновать испытания красотой — а я герой.

— Кстати, — вдруг спросила Фудодо Каори за обедом, — почему у тебя в Line ник «Воскресный демон»?

В японской традиции многие благовоспитанные девушки не говорят за едой. Если уж заговаривают, то обязательно откладывают палочки и миску — как, например, госпожа Юкино.

Но Фудодо Каори, воспитанная отцом, всегда болтала за столом без умолку.

Благодаря этому за обеденным столом вчетвером почти никогда не бывало скучно.

Ода Синго не успел ответить, как Хатакадзэ Юдзуру тихо сказала:

— Наверное, от «Шестого небесного демона» Оды Нобунаги?

Она часто смотрела на его ник в Line, но стеснялась написать первой.

Воскресенье — седьмой день недели, поэтому она уже давно задумывалась об этом.

— Почти, — усмехнулся Ода Синго.

На самом деле этот ник у него был ещё в прошлой жизни.

Просто тогда его тайком называли «Воскресным демоном», потому что он постоянно работал даже по воскресеньям. Ода Синго узнал об этом случайно.

На третий день были объявлены результаты голосования за популярность.

«Паразиты» снова заняли первое место, опередив третью по рейтингу мангу «Notouch» более чем в два раза.

Уровень «Notouch» явно снижался — возможно, автор Адата Ютака пытался экспериментировать, чтобы привлечь фанатов и обойти Ода Синго.

Но новые поиски всегда сопряжены с риском, и в итоге он потерял часть поклонников, опустившись на третье место.

А в начале следующей недели вышел новый выпуск «Jump».

Уже с самого утра у книжного магазина выстроилась очередь.

Хозяин, уверенный в себе, открыл дверь:

— Хорошо, что я заранее заказал «Jump»! У нас есть удобная система покупки! Все пришли за «Jump», верно?

Фанаты хлынули внутрь, каждый взял по экземпляру и пошёл на кассу.

Потом купили напитки и уселись на стулья.

Тем, кому не хватило стульев, пришлось сесть прямо на выступающий карниз у витрины — сойдёт за сиденье.

Хозяин уже привык к такому.

В тот же день продажи «Jump» достигли нового рекорда!

Электронная подписка на веб-сайте за 24 часа превысила 250 000! Согласно данным с сервера, 92 % фанатов сразу после подписки открыли «Паразитов»!

Более того, 28 % читателей перечитывали страницы по несколько раз!

Статистика показала, что общее время онлайн-чтения «Паразитов» составило 64 % от всего времени, проведённого на сайте!

Обычный выпуск «Jump» насчитывает около 470 страниц.

Поскольку «Паразиты» занимают 150 страниц — сверхдлинную публикацию, — последние выпуски превысили 500 страниц.

Особенно эти два выпуска достигли рекордных 650 страниц!

И при этом «Паразиты», занимая менее четверти объёма журнала, потребляли более половины всего времени чтения!

Влияние этой манги стало поистине пугающим.

Заместитель директора Кояма, получив отчёт, пробежал глазами по цифрам, скомкал листок и с силой швырнул в корзину.

А старый директор лишь мягко улыбнулся и с лёгкой грустью покачал головой:

— Если бы «Паразиты» не содержали сцен насилия, они, вероятно, уже стали бы национальной мангой.

В мастерской Ода Синго зазвонил телефон.

Звонил Мицука Мицуо:

[Синго, ты получил приглашение на оценочное собрание Японской ассоциации манги?]

— А? В последнее время я не беру звонки от незнакомцев. Сейчас я слишком занят. К тому же на это собрание я не поеду — лучше потрачу эти полдня на рисование.

[Странно. Мне тоже не звонили. Только Окита получил персональные приглашения и для тебя, и для меня.]

— Что? — Ода Синго почувствовал тревогу в его голосе.

[Раньше они всегда звонили заранее, чтобы поблагодарить и пригласить. А в этом году просто прислали приглашение по почте.]

— … — Ода Синго почувствовал подвох. — Ты хочешь сказать, что они нас не уважают? Или вообще не хотят, чтобы мы приходили?

[Да, скорее всего второе. Всё-таки я — глава веб-отдела Гунъинся.]

— Неужели рука заместителя директора Кояма уже дотянулась до Японской ассоциации манги?

[На самом деле все знают, что в таких конкурсах всегда есть какие-то недочёты. Но в последние годы в ассоциации всё чаще возникают споры по поводу результатов, и многие в индустрии считают, что там творится что-то неладное.]

Ода Синго фыркнул:

— Я и не собирался ехать… Но если дело обстоит так, то теперь я обязательно пойду и посмотрю, что там происходит!

(Глава окончена)
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Японская ассоциация манги проводила церемонию вручения премий за 2023–2024 годы в Токийском культурном центре.

Это многофункциональное здание расположено в парке Уэно, в районе Тайто, Токио. Окружающая обстановка здесь прекрасна, а инфраструктура безупречна — неудивительно, что это одно из самых востребованных мест для престижных деловых мероприятий.

Уже несколько десятилетий подряд церемонии награждения Японской ассоциации манги проходят именно здесь.

Ода Синго прибыл на церемонию вместе с двумя ассистентками. Госпожа Юкино не любила появляться на публике, поэтому не сопровождала их.

— Ода-сенсэй, — поприветствовал его у входа помощник Окита.

Мицука Мицуо уже давно приехал на мероприятие — ему нужно было решать деловые вопросы.

Ода Синго же прибыл практически в самый последний момент. Он участвовал лишь формально: всё своё внимание сосредоточил на создании манги.

Помощник Окита предъявил персоналу на входе три пригласительных билета и пропуска, после чего провёл Оду Синго и его спутниц внутрь.

— Три приглашения на церемонию вручения? Благодарю директора, — сразу понял Ода Синго и оценил заботу Мицуки Мицуо.

Помощник Окита скромно ответил:

— Это само собой разумеется.

Подобные церемонии обычно делятся на две части: фазу ожидания и фазу награждения.

Фаза ожидания проходит в выставочном зале, где в основном демонстрируются работы и происходит неформальное общение профессионалов. Именно эта часть доступна ассистентам. Даже те авторы, чьи работы не прошли отбор, или новички без опыта могут присутствовать здесь по обычным пропускам.

В манге «Бакуман» на Земле главные герои впервые увидели множество представителей индустрии именно в подобной обстановке.

Церемония награждения же проходит в специальном зале и требует пригласительного билета. Приглашают только тех, чьи работы номинированы, или авторов с высоким статусом. Ассистентам такие приглашения почти никогда не выдают.

Поэтому у самого помощника Окиты был лишь обычный пропуск, но не пригласительный.

— Вам не стоит благодарить, это наш долг.

— Почему у входа никого нет из представителей Ассоциации манги? — удивился Ода Синго.

Это противоречило общепринятой практике проведения деловых мероприятий.

Помощник Окита тихо пояснил:

— Я заметил: после проверки основного списка гостей ответственный за встречу гостей ушёл.

Ода Синго нахмурился.

Как номинант, он, конечно, не считался крупной фигурой в индустрии. Отсутствие приветствия можно было бы и простить.

Но это явно показывало отношение Ассоциации к нему: он им безразличен!

Сначала они вошли в выставочный зал. На площади в десятки тысяч квадратных метров уже разместили множество стендов с работами этого года.

Хотя ради объективности все стенды были одинакового размера, их расположение продумали очень тщательно, да и фактическая занимаемая площадь у каждой манги различалась.

Рядом со стендами собралось немало профессионалов, которые обсуждали произведения или обменивались мнениями.

До начала церемонии награждения ещё оставалось время, поэтому большинство участников отдыхали и перекусывали.

Люди группировались по трое-четверо и вели беседы.

Ода Синго бегло осмотрел стенды и сразу не нашёл своей манги.

Он всё понял.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори разделились и быстро начали обходить стенд за стендом.

Вскоре Хатакадзэ Юдзуру помахала им рукой, аккуратно не повышая голоса.

— Вот оно где…

Уголок возле туалетов украшал маленький стенд с «Человеком-невидимкой» и «Паразитами». Причём обе работы размещались на одном стенде вместе с уже запрещённой «Мечом богини»…

Помощник Окита молчал. Он пришёл рано и уже заметил это раньше.

— Видимо, на премию в этот раз нам не рассчитывать, — спокойно сказал Ода Синго.

Он давно к этому подготовился.

В прошлой жизни он уже проходил через подобное.

Хатакадзэ Юдзуру молча сжала губы. Если бы Ода Синго сказал, что хочет убить членов жюри, она бы немедленно исполнила его желание.

— Ода-сенсэй, разве мы не можем дать им отпор? — спросила Фудодо Каори.

По дороге девушки уже услышали анализ Оды Синго и знали, что заместитель директора Кояма точно задействовал связи, чтобы их подавить.

Ода Синго резко взглянул на неё:

— Можем! Как только наши результаты станут настолько значительными, что игнорировать нас будет невозможно. Когда отказ в премии вызовет такой общественный резонанс, что саму церемонию начнут презирать!

После осмотра стендов девушки стали нервничать.

Они осознали, что оказались среди настоящих корифеев индустрии манги.

Обе осторожно оглядывались по сторонам, боясь совершить какую-нибудь оплошность и опозорить Оду Синго.

«Всё-таки студентки», — подумал Ода Синго, заметив их смущение, и мягко потянул за рукава:

— Пошли, поедим чего-нибудь.

— А? — удивилась Хатакадзэ Юдзуру.

— Еда? Разве это не стыдно? — глаза Фудодо Каори, напротив, загорелись.

— Такие деловые фуршеты обычно организуют на аутсорсе. Если Ассоциация манги щедра, то можно отведать отличных сладостей, — сказал Ода Синго и направился к зоне самообслуживания.

— Перед всеми этими людьми? Неудобно же есть, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру.

На лице Оды Синго появилось выражение завсегдатая бесплатных застолий:

— Не волнуйся. Один человек — слишком заметен, а мы втроём — никому не бросимся в глаза. Главное — брать понемногу, есть не торопясь и ничего не уносить с собой. И всё будет в порядке.

Помощник Окита рядом еле сдерживал улыбку.

«Да ладно вам, вы же уже восходящая звезда манги, неужели экономите на этом?»

— С Ода-сенсэем так здорово! — Фудодо Каори уже с восторгом смотрела на стол с угощениями.

— Смотрите, сладости от «Ториндо» и «Кавабата Дохи» — очень неплохо! — Ода Синго указал на логотипы на краю подносов. — Дораяки с анко, йокан, маленькие булочки, рисовые крекеры с персиком, цзунцы от Дохи, мохити с маття…

Хатакадзэ Юдзуру удивлённо посмотрела на него — не ожидала, что он так хорошо разбирается в сладостях.

Фудодо Каори тоже заинтересовалась:

— Откуда ты всё это знаешь? Разве такие сладости не девочкам нравятся?

— Девочки боятся полнеть и мало едят. А мне такие лакомства всегда нравились. Просто раньше не было денег, поэтому часто смотрел картинки в интернете, — отшучиваясь, Ода Синго взял маленькую тарелку и без стеснения начал есть.

— Кто сказал? Мне совершенно всё равно! — Фудодо Каори тоже взяла вилку.

«Уже едят с таким аппетитом?» — Хатакадзэ Юдзуру оценила фигуру Фудодо Каори и решила последовать её примеру.

Так трое из студии Оды Синго пришли сюда без надежды на награду, но с твёрдым намерением наесться до отвала.

— Хм! Раз не дают премию, так хоть сладости отобьём! — ворчала Фудодо Каори, продолжая есть.

В этот момент из туалета вышел полноватый мужчина и, заметив Оду Синго вдалеке, на мгновение замер, а затем решительно направился к нему.

Ода Синго быстро узнал в нём заместителя директора Кояму.

— А, Синго.

— Добрый день, заместитель директора, — вежливо, но без подобострастия ответил Ода Синго и положил столовые приборы.

Заместитель директора Кояма специально бросил взгляд на помощника Окиту, а затем спросил Оду Синго:

— Пойдём со мной в VIP-зал. Там гораздо комфортнее, тебе там понравится.

Его статус позволял ему сразу после прибытия быть препровождённым в VIP-зал.

И дело тут было не просто в должности заместителя директора, а в том, что он представлял интересы финансовой группы, стоящей за издательством «Сюэйся».

Его взгляд на помощника Окиту и предложение последовать за ним в VIP-зал явно несли скрытый смысл:

«Пойдёшь со мной — отношения ещё можно наладить…»

Помощник Окита слегка занервничал.

— Простите, господин Кояма, — улыбнулся Ода Синго, — я человек простой. Боюсь, в таких элитных местах мне будет некомфортно.

Помощник Окита не скрыл довольной улыбки.

Заместитель директора Кояма побледнел, улыбка исчезла с его лица, и он развернулся, чтобы уйти.

Ода Синго спокойно продолжил есть.

Фудодо Каори наколола кусочек арбуза и поднесла его к его губам, весело говоря:

— Вот за это я тебя и люблю — когда ты так жёстко отвечаешь неприятным типам!

Ода Синго закатил глаза:

— В общественных местах запрещено кормить с руки.

— Да ладно! Это ведь впервые в жизни я сама кормлю мальчика! Оставь мне хоть хорошие воспоминания!

— Нет.

— Ода-сенсэй, нельзя так! Первый раз девушки — это всегда нечто особенное!

— Не болтай глупостей в общественном месте, иначе в следующий раз не возьму тебя с собой!

— Ладно, тогда дома поболтаю.

— Лишу премии!
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— Синго, будь готов морально, — сказал Мицука Мицуо.

Ода Синго улыбнулся:

— Если он не вручит мне награду, я устрою им сцену.

— Синго, в Хуася есть поговорка: «Путь тернист и долог», — специально подошёл старый директор и сказал ему несколько слов.

Ода Синго улыбнулся:

— «Встреча — уже благо». Не волнуйтесь.

Старый директор на мгновение опешил, а затем одобрительно кивнул:

— О? Ты даже знаешь следующую строку. Редкость, настоящая редкость! Такие эрудированные и талантливые молодые люди, как ты, в новом поколении мангак уже почти вымерли.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори стояли рядом, и в их взглядах, устремлённых на Оду Синго, сверкали искры восхищения.

Во время выставки, помимо старого директора и Мицуки Мицуо, заходили поздороваться и представители других издательств.

Особенно горячо вели себя сотрудники Харута Сётэн.

Ведь Ода Синго принёс книжному магазину Харута немалую прибыль. А по достоверным сведениям, у него ещё и связи наверху имелись.

Поэтому Харута Сётэн прямо на месте пытался переманить его.

Ода Синго, однако, сознательно держал дистанцию — не холодно и не тепло, в меру вежливо поддерживая отношения.

Ведь если Мицука Мицуо перейдёт в Харута Сётэн, пока неизвестно, за какой отдел он будет отвечать, а это напрямую повлияет на позиции Оды Синго.

К тому же он понял, что ухаживания со стороны Харута Сётэн не были организованы госпожой Юкино.

Ведь они даже упомянули, что можно подробно обсудить процент от продаж танкобонов «Паразитов».

А госпожа Юкино уже давно всё с ним обсудила.

— Мастер Ода?! — подошёл молодой мангака.

— Синъхо? — вспомнил Ода Синго. Это был тот самый парень, которого он встретил на встрече в японском пивном баре и который временно работал ассистентом у Готэна Такэси.

Он поинтересовался, как у того дела. Синъхо всё ещё упорно рисовал мангу, но славы пока не снискал и публиковался лишь в приложениях к журналам.

— Мастер Ода непременно получит премию «Лучший дебют» в этот раз, — с восхищением сказал Синъхо.

Ода Синго рассмеялся:

— Боюсь, ты разочаруешься.

— Мастер Ода такой скромный.

Внезапно раздался удивлённый женский голос:

— Ода-кун?

Это была Рэйко — та самая ассистентка-мангака, которая когда-то одолжила Оде Синго деньги.

Рядом с ней стояли мангака Готэн Такэси и его ассистент Кофу.

Ода Синго уже заметил, что «Стальные кулаки гарема» закрыли. Сейчас Готэн Такэси находился в поиске идеи для новой работы.

— Хмф! — Готэн Такэси даже не удостоил Оду Синго взглядом и сразу же развернулся и ушёл.

Кофу тоже не проявил особой реакции.

Рэйко глубоко поклонилась Оде Синго, извиняясь за то, что невольно окликнула его.

Ода Синго махнул рукой, давая понять, что всё в порядке.

Рэйко поспешила уйти вслед за Готэном Такэси.

— Кажется, мы её где-то видели? — Фудодо Каори склонила голову, размышляя.

— В японском пивном баре, — напомнила Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори понимающе кивнула, но её «радар опасности» даже не включился.

Внешность Рэйко была настолько неприметной, что не достигала порога тревоги. Привыкнув к госпоже Юкино, обе девушки даже не воспринимали её как соперницу…

— Извините, я случайно услышал… Вы ведь мастер Ода Синго? — осторожно спросил тридцатилетний мангака.

Он долго колебался, прежде чем осмелиться подойти.

Хотя Ода Синго был моложе его, обращение «мастер» использовалось из уважения.

— Это я, — вежливо ответил Ода Синго.

Они немного поговорили о манге.

Вскоре началась церемония вручения наград.

Под руководством сотрудников конференции приглашённые начали входить в зал.

— Кстати, возьмём с собой кое-что, — Ода Синго посмотрел в сторону зоны с напитками.

Через пару минут он уже вошёл в зал с подготовленным.

Он сел вместе с двумя девушками, причём Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру расположились по разные стороны от него, образовав нечто вроде шатра…

Для некоторых завистливых глаз это выглядело как классическое «обнимашки слева и справа».

Церемонию записывали сразу несколько онлайн-телеканалов.

Среди них было и Телевидение Токио, с которым Ода Синго уже имел дело, хотя и в рамках сетевого канала.

Из комнаты для гостей выходили старый директор, заместитель директора Кояма и другие важные персоны издательств и садились на передние ряды зала.

На сцене появились ведущие — мужчина и женщина.

Следуя японской традиции, они сначала немного пошутили, чтобы разогреть публику.

Ода Синго достал телефон и заглянул на форум — многие фанаты уже смотрели прямую трансляцию церемонии.

[Мастер Ода наверняка получит премию «Лучший дебют»!]

[Это и так ясно!]

Мнения манги-фанов были единодушны.

«А теперь давайте вспомним ситуацию на рынке манги в 2023–2024 годах», — пригласили ведущие обратить внимание на большой экран.

Это касалось рынка, поэтому Ода Синго внимательно смотрел.

Он заметил, что летом этого года «Человек-невидимка» и «Паразиты», которые должны были занять значительную часть экрана, лишь мелькнули в кадре среди других манг!

Не упомянули ни рекордную веб-подписку «Человека-невидимки», ни поразительный объём выпусков «Паразитов», даже не коснулись общественного резонанса вокруг «духа эпохи Сёва».

Он нахмурился.

Обе манги были его кровью и потом. Это было будто бы его выдающиеся дети, в самый торжественный момент своего триумфа, намеренно оказались за кадром.

В этот момент его левая рука согрелась — Хатакадзэ Юдзуру нежно накрыла её своей.

Сразу же правая рука стала мягкой — Фудодо Каори потянула его за локоть.

Эй-эй-эй, это же не кинотеатр!

Хотя он понимал, что девушки пытаются его утешить, но не в том же месте!

«Я и сам умею себя утешать, — подумал Ода Синго. — Не нужно… э-э, ладно, у меня и так всё в порядке, утешать не надо».

Он поспешно выдернул руки.

К счастью, он успел — в следующую секунду камера уже начала поворачиваться в их сторону и едва не зафиксировала этот момент.

Девушки тоже это осознали и покраснели.

Когда начался этап вручения наград, ведущие остроумно шутили, и атмосфера в зале была вполне оживлённой.

Премию «Лучшая манга года» вручили «Notouch». Ода Синго аплодировал очень серьёзно.

Пусть в этом месяце «Паразиты» и обогнали эту мангу, но с годовой перспективы её уровень был чрезвычайно стабильным.

Он читал эту мангу — она действительно заслуживала звания лучшей в году. Не зря же её автор, Адата Ютака, давно признан гуру манги.

«А теперь объявляем номинантов на премию «Лучший дебют»… Это «0-способный маг» Кимура Хирохиро и «Человек-невидимка», «Паразиты» Оды Синго…»

На большом экране появлялись соответствующие кадры из манг.

Бедный «Меч богини» Кадзукацу Вадзимы даже не упомянули — его уже забанили из-за семейных проблем.

Почти все в зале повернулись в сторону Оды Синго.

«0-способный маг» Кимуры Хирохиро, хоть и показал неплохие результаты, но ни по качеству манги, ни по влиянию на рынок не шёл ни в какое сравнение с Одой Синго. Он был просто «фоном для принца».

Но когда камера трансляции перевелась на Оду Синго, оператор на мгновение опешил.

Обычно спокойные прямые эфиры церемоний вручения премий никогда не вызывали проблем. Однако реакция Оды Синго оказалась настолько невероятной, что оператор даже не сразу сообразил, что делать.

Не успев ничего предпринять, он запечатлел момент, который увидело бесчисленное множество зрителей.

Вместо ожидаемого напряжённого взгляда…

Хлюп-хлюп —

Ода Синго держал огромный стакан молочного чая и с наслаждением пил его через соломинку!

И не только он — обе его ассистентки рядом делали ровно то же самое!

Эй-эй?! Да вы хоть каплю волнения чувствуете?!

У некоторых зрителей-фанатов мелькнула мысль: неужели мастер Ода так уверен в победе?

На сцене продолжалась церемония — вот-вот должны были назвать победителя.

«А теперь настал самый волнительный момент! Премия «Лучший дебют» 2023–2024 годов достаётся…» — женщина-ведущая томительно затянула паузу и передала слово мужчине.

Мужчина-ведущий раскрыл конверт, его лицо слегка изменилось, и несколько секунд он молчал.

Он оглядел зал, затем невольно уставился в сторону Оды Синго — и увидел, как тот пьёт молочный чай. Ведущий тоже на миг опешил.

«Не томи, скорее скажи!» — женщина-ведущая поспешила разрядить обстановку.

«Премия «Лучший дебют» 2023–2024 годов…» — мужчина быстро взял себя в руки, принял серьёзный вид и чётко произнёс: «Не присуждается!»

Не присуждается?!

Что происходит?! Все в зале, зрители у телевизоров и фанаты онлайн-трансляции широко раскрыли глаза, не веря своим ушам.

Несколько камер тут же направились на Оду Синго.

Операторы хотели запечатлеть его реакцию.

Но они были разочарованы.

Будто услышав давно ожидаемую новость, Ода Синго в этот момент встал, продолжая держать стакан молочного чая и не прекращая пить, и направился к выходу.

Он покинул церемонию!

Не хлопнув дверью, а просто уйдя, попивая молочный чай!

Спокойно и непринуждённо, будто говоря:

«О, спектакль окончен? Меня нет в списке? Тогда я пойду!»


Глава 209
— Чёрт возьми! Кто вообще пустил в эфир кадры с Одой Синго?! — прямо за кулисами один из руководителей Японской ассоциации манги ударил кулаком по столу.

«Разве это не вы сами сказали?» — подумал про себя сотрудник. Ведь именно он сто раз повторял, чтобы после объявления ведущим о вакантной премии камеру немедленно направили на Оду Синго…

Ода Синго вышел из зала награждения, за ним последовали Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, держа в руках стаканчики с молочным чаем.

Дойдя до дверей, но ещё не переступив порог, все трое почти одновременно выбросили напитки и гордо удалились.

— Учитель Ода, давайте вернёмся рисовать мангу. От этих людей из Ассоциации просто тошнит, — сказала Фудодо Каори.

— Сколько там вообще тех, кто реально помогает индустрии? Это же просто сборище интересов разных группировок, выступающих от лица своих кланов. Особенно эти «мячевики»… — буркнул Ода Синго, явно выражая личное недовольство.

— Не хочешь, чтобы я преподала комитету по отбору небольшой урок? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— Не надо… — устало отмахнулся Ода Синго.

Фудодо Каори достала телефон, чтобы вызвать такси.

В этот момент вслед за ними вышли Мицука Мицуо и помощник Окита.

Услышав шаги позади, Ода Синго обернулся и весело окликнул:

— Эй, Мицуо! Раз ты вышел со мной, значит, я теперь твой должник на всю жизнь!

— Да что ты, брат! — махнул рукой Мицука Мицуо. — Впереди тебя ждут куда большие трудности. Лучше, если рядом будет ещё один человек, готовый разделить груз.

— И я тоже помогу нести! — добавил помощник Окита. Он давно был поклонником манги Оды Синго и отличался честностью.

— Тогда сначала отвезите нас домой! Подкинете на своей машине? Такси слишком дорогое! — хитро улыбнулся Ода Синго.

Фудодо Каори тут же отменила заказ такси. Эти деньги были её приданым, и если можно сэкономить — почему бы и нет?

Ничуть не смущаясь удивлённых взглядов сотрудников у выхода из зала, компания отправилась восвояси.

Церемония награждения транслировалась в прямом эфире, как сейчас принято, и вещали её сетевые каналы всех крупных телекомпаний.

На форумах любителей манги сразу же началось бурное обсуждение.

[На церемонии Ассоциации манги случился конфуз!]

[Премия «Лучший дебют» объявлена вакантной! Ни один из двух номинантов её не получил.]

[Это же прямой удар по лицу учителя Оды Синго! Гораздо хуже, чем если бы её вручили кому-то другому.]

[Тот, кто выше — ты вообще смотрел внимательно? Кадр с учителем Одой меня уморил! На самом деле опозорилась Ассоциация манги! Посмотрите повтор на Телевидении Токио, ладно, я сам прикреплю ссылку.]

[А? Учитель Ода в гневе покинул церемонию?]

[Угадал наполовину.]

Вскоре фанаты увидели кадры: пока Ассоциация вручала награды, Ода Синго пил молочный чай в компании двух очаровательных помощниц…

[Ха-ха-ха! Похоже, учитель Ода заранее знал, что премии ему не видать!]

[Я завидую его душевному равновесию — сумел так красиво ответить!]

[Вау-вау! Как Ассоциация манги вообще посмела не дать премию учителю Оде? Хотели унизить — получили по заслугам!]

[Гениальный ход с молочным чаем!]

Как водится у интернет-фанатов, обсуждение быстро пошло вкривь и вкось.

[Мне завидно, что учитель Ода может гулять с двумя красотками сразу!]

[Восхищаюсь тем, что у учителя Оды такие прекрасные помощницы, а сам он при этом свеж и бодр, без тёмных кругов под глазами!]

[Неужели в его чае настоящее молоко?]

[Подробней, пожалуйста! Он пил так с чувством — очень даже возможно!]

После всего этого никто уже не считал, что Оду Синго унизили. Напротив — все решили, что опозорилась сама Ассоциация манги.

В сети тут же появились мемы: [«Ода Синго с двумя красавицами пьёт молочный чай»], [«Молочный чай на церемонии награждения»], [«Даже если моей премии нет — всё равно выпью чайку»]…

Развлекательные форумы тоже подхватили тему для светских сплетен.

[Отбор явно замазан!]

[Мой ребёнок смотрит «Человека-невидимку» — и правда очень популярно.]

[Мы с женой тоже смотрели. Случайно попали на церемонию по онлайн-ТВ и удивились, что не дали премию Оде Синго.]

[Мне кажется, это просто смешно! Впервые вижу, чтобы кто-то так себя вёл на церемонии награждения.]

[Пьют молочный чай — причём вдвоём с помощницами! Они что, пришли на представление?]

[Смысл ясен: они заранее знали, что премию не получат, и показали — им всё равно!]

[Очень круто! Гораздо лучше, чем злиться из-за отсутствия награды.]

[Точно! «Я» здесь просто зритель. Мне плевать, дадут мне премию или нет! Ха-ха-ха!]

В этот раз Ода Синго немного прославился в СМИ.

Более того, он даже мелькнул в журнале «Токийская модная неделя».

Его фотография с выражением лица, будто он пьёт молочный чай, попала в рубрику «Красавцы недели» — на восьмое место!

— Учитель Ода! Вы попали в «Токийскую модную неделю»! Вы теперь настоящий красавец! — внезапно вскрикнула Фудодо Каори за обедом.

Ей сообщила об этом одноклассница, которая любит читать журналы. После появления на ТВ за ней уже начали следить школьные подруги.

Из-за этого случая Фудодо Каори тоже стала чуть ли не знаменитостью в своём кругу.

Многие девушки даже подшучивали, мол, она поймала себе отличного парня — не зря бросила университет ради карьеры мангаки, ведь скоро, наверное, выйдет замуж.

— Дай-ка взгляну, — заинтересовался Ода Синго и взял её телефон.

На фото в журнале он действительно выделялся среди других девяти «красавцев». Все остальные позировали с нарочитой серьёзностью, а он один — с соломинкой во рту, пил молочный чай, выглядя при этом безмятежно и наивно.

Проблема была в том, что журнал собрал десятерых самых стильных мужчин недели под заголовком:

«Модники недели».

— … — Ода Синго молча вернул телефон и ускорил темп еды, чтобы скорее вернуться к работе над мангой.

Хатакадзэ Юдзуру заглянула через плечо и презрительно скривила губы.

Госпожа Юкино даже не посмотрела, а просто молча отправила своему личному ассистенту сообщение в Line:

[Купи свежий выпуск «Токийской модной недели», вечером принеси мне.]

— Юдзуру, проверь, как голосуют за учителя Оду? — Фудодо Каори протянула ей телефон, чтобы та отсканировала QR-код для голосования.

Хатакадзэ Юдзуру посмотрела и удивилась:

— Всего третье место?

— Как так? Учитель Ода невероятно красив и очень приятен в чертах! — тоже поразилась Фудодо Каори и заглянула в экран.

Затем обе девушки некоторое время пристально смотрели на Оду Синго и пришли к единому выводу:

— Рейтинг «Красавцев недели» такой же коррумпированный, как и премия «Лучший дебют» от Ассоциации манги!

В их глазах то, что учитель Ода не занял первое место, могло быть только результатом заговора!

Ода Синго, сидевший рядом, облился холодным потом. Он считал себя разве что слегка симпатичным — с каких пор он стал «модником»?!

Он решил вернуться к роли жадного работодателя:

— Хватит болтать! За работу! На этой неделе задание по-прежнему объёмное!

Следующие главы «Паразитов» уже вступали в финальную стадию — противостояние главного героя Синдзи Идзуцу и Гото!


Глава 210
Настало время выхода нового номера журнала «Jump».

Теперь все уже привыкли к очередям у дверей магазинов манги и не считают это чем-то странным — ведь именно в этот день выходит новая глава манги Оды Синго.

Уже сейчас немало людей собрались у входа в магазин. Ровно в 11 утра — по японским меркам это считается ранним утром.

Традиционные магазины манги неукоснительно придерживаются правила открываться в 11 часов. Это своего рода упрямая дань собственному достоинству, а с другой стороны — и способ избежать утренних стуков в дверь.

В последнее десятилетие XX века, в золотую эпоху индустрии манги, такие случаи были частыми: фанаты буквально ломились в двери с самого утра.

Лишь когда все книжные магазины твёрдо решили не открываться раньше одиннадцати, эта проблема пошла на убыль.

Бум-бум-бум!

— Уже 11! Почему до сих пор не открываете?! — закричал один из фанатов, начав стучать в дверь.

Сейчас 2024 год, и если читатели проявляют такую преданность, владелец магазина чувствует, будто попал в прошлое.

— В этом выпуске «Паразитов» снова 150 страниц?

— В интернете пишут, что да.

— Вау, учитель Ода — бог!

— Действительно бог! Сто пятьдесят страниц за неделю — это почти целый том танкобона!

— У некоторых гаремных манхуа тома тоже по сто с лишним страниц!

— Это хентай…

— Ха-ха, ты себя выдал!

Фанаты оживлённо болтали, пока владелец магазина открывал дверь.

Новый выпуск «Jump» уже лежал на полках. Ворвавшиеся внутрь читатели, увидев его, радостно вскрикнули:

— Всё ещё 150 страниц! Отлично!

На обложке красовался крупный план из «Паразитов» Оды Синго — противостояние Гото и Синдзи Идзуцу.

Из плеча Гото выступали характерные для паразитов мускулы, острые как лезвия, а Синдзи был не один — рядом с ним был Малыш Правый.

Однако за спиной Гото извивались множественные щупальца-клинки паразитов.

Очевидно, Синдзи находился в заведомо проигрышной позиции.

Тело Гото состояло из нескольких паразитов, тогда как Синдзи, хоть и получил усиление, но с единственным союзником — Малышом Правым — сражаться было непросто.

Синдзи впал в панику: Гото пообещал убить его.

Ему снились кошмары. Он стал пуглив, как заяц: даже если маленькая девочка случайно дотронулась до него сзади, он рефлекторно подпрыгивал в сторону.

Особенно тяжело ему приходилось в те четыре часа, когда Малыш Правый спал — тогда Синдзи полностью терял самообладание.

К счастью, Миори поддержала его и вернула ему мужество.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 210

Гото напал.

Синдзи и Малыш Правый лихорадочно искали способы победить противника. Человек и паразит придумывали всё новые и новые тактики.

Попытка сбросить Гото с машины провалилась, и они укрылись в лесу.

Малыш Правый временно покинул тело Синдзи, чтобы вести бой раздельно.

Но и это не сработало: вне тела Синдзи Малыш Правый просто не обладал достаточной силой, чтобы нанести смертельный удар.

Гото, у которого была почти полностью перерублена шея, стремительно восстанавливался.

— Беги, Синдзи! Не надо умирать вдвоём!

Малыш Правый задержал Гото, дав Синдзи шанс скрыться.

Его силы стремительно иссякали.

Прощай, Синдзи… Я так рад, что тогда не захватил твой мозг…

Именно поэтому я смог стать твоим другом и обрести столько счастливых воспоминаний…

Сознание начало меркнуть…

Вот оно — смерть?

Синдзи, весь в слезах, сбежал, потеряв руку.

Его приютила одинокая старушка. Синдзи начал кратковременную деревенскую жизнь.

Однажды в деревне убили человека — останки были ужасны.

Синдзи понял: пришёл Гото.

— Разве не лучше просто жить?

— Я тоже хочу жить… Но мой друг пожертвовал собой ради меня. У меня нет права бежать дальше в одиночку.

Его разговор со старушкой словно отражал внутреннюю борьбу самого Синдзи — диалог между разумом и чувствами человека.

Синдзи взял в единственную оставшуюся левую руку заржавевший топор и отправился в путь один.

На этом закончилась новая глава «Паразитов». Прочитав её, фанаты вновь завыли от отчаяния.

— Мало! Совсем мало!

— Старый прохиндей Ода! Давай скорее обновляйся!

Многие фанаты, купив печатную версию, тут же достали телефоны и начали требовать продолжения на форумах.

На сайте веб-манги число донатов с просьбой обновляться у «Паразитов» уже давно возглавляло рейтинг всего сайта, а теперь и «Человек-невидимка» тоже резко подскочил вверх.

Любя дом, любят и его крышу — многие фанаты начали читать веб-версию «Человека-невидимки».

Между тем десятый том «Человека-невидимки» в формате танкобона уже вышел.

Спрос превышал предложение! Не только второй тираж разошёлся мгновенно — третий переизданный тираж тоже был раскуплен полностью.

Преданный поклонник и рецензент манги Оды Синго, Ханбэй, опубликовал статью в своей колонке:

【Кто меньше всего понимает мангак, так это Японская ассоциация манги!】

— Как футбольная ассоциация меньше всего разбирается в футболе, так и Японская ассоциация манги совершенно не понимает мангак!

— Из-за него выстраиваются очереди у книжных магазинов, танкобоны трижды допечатывают, а вы, ассоциация, что, слепые?!

— Его номинировали на премию «Лучший дебют», но на церемонии почему-то объявили, что премия не присуждается! Вы что, больные?!

— Вы вообще ассоциация мангак или ассоциация скрытых договорённостей капитала?

Он прямо в колонке устроил разнос.

Многие СМИ подхватили эту критику, а официальная доска объявлений Японской ассоциации манги…

…уже в ночь вручения премии была полностью заблокирована негодующими фанатами.

После выхода новой главы «Паразитов» сайт ассоциации и вовсе пришлось отключить.

Некоторые технически подкованные фанаты начали атаковать сайт ассоциации.

А последующие офлайн-мероприятия ассоциации были сорваны поклонниками Оды Синго.

Приглашаете награждённых мангак на автограф-сессии? Мы придём с танкобонами и журналами «Jump» Оды Синго и будем требовать, чтобы они расписывались прямо на его работах!

Ваши работы? Извините, не читал!

Даже Адата Ютака, получивший премию «Лучшая манга года», не избежал нападок.

Он был в полном унынии.

— Во-первых, я никого не трогал… — к счастью, Адата Ютака был человеком зрелого возраста и сумел сдержаться.

Автограф-сессии пришлось отменить!

Ассоциация официально объявила, что все ближайшие мероприятия откладываются!

В центре этого водоворя Ода Синго просто молча рисовал мангу.

Никто не винил его.

Ведь все — даже его противники — знали: рисовать по 150 страниц в неделю — это невероятно тяжело.

Лишь отдельные безалаберные блогеры осмелились написать: «Ода Синго, призови своих фанатов к порядку!»

И тогда…

— Как посмели мешать учителю Оде рисовать мангу? Синай! — главный косплейщик и лидер фанатов [Юдзи — великан] вместе с поклонниками устроил атаку на его YouTube-канал.

Менее чем за сутки этот блогер занял первое место в недельном рейтинге YouTube по количеству отписавшихся…

Ода Синго последние две недели действительно выкладывался по полной.

Он уже использовал Эликсир Переработки, выданный системой.

Этот эликсир повышал скорость рисования, но ценой постоянного онемения одной части тела.

К счастью, в голове мелькнула мелкая пометка: система гарантирует отсутствие застоя крови.

Как только он «выпил» эликсир в уме, по телу хлынула мощная волна ци: от макушки через восемь чудесных меридианов, минуя верхнее даньтянь, проходя нижнее даньтянь и оседая в нём…

Эффект был ошеломляющий! Он с восторгом подтвердил: скорость рисования стала как у болида!

Но и цена была немалой!

Поэтому он старался весь день не вставать и не ходить в туалет…

Еду ел прямо за рабочим столом.

Лишь когда совсем невмочь, он, сгорбившись, быстро крался вдоль стены.

Ведь сейчас лето — одежда совсем не скрывает.

Однако он недооценил наблюдательность девушек вокруг.

Фудодо Каори с тревогой наклонила голову:

— Учитель Ода, не заболел ли он? Не может даже спину разогнуть. Ах! Неужели из-за переутомления почки повредил? Говорят, в таком случае бывает кровь в моче!

— Я спрошу у Оды-куна, — сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Но, подумав, что он всё равно не признается, она решила обойти вопрос стороной: легко подпрыгнув, она подкралась к маленькому окну у туалета…

…и вернулась с ярко-красным лицом.

Фудодо Каори сколько ни спрашивала, Юдзуру не проронила ни слова.

Теперь уже Каори горела от любопытства.

Днём Хатакадзэ Юдзуру явно была рассеянной и то и дело краснела.

Поздно ночью, когда Ода Синго, прикрывая горбатую спину толстой стопкой рисунков, медленно поднимался по лестнице — спешить было больно, —

вдруг за его спиной тихо раздался голос:

— Э-э…

— Ода-кун… если тебе…

— Если тебе что-то понадобится… я могу…

Не договорив, она вспыхнула и стремглав убежала.

Ода Синго:

— ?

(Глава окончена)
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В спальне Хатакадзэ Юдзуру, как обычно, спала в воздухе, подвешенная на верёвке.

Это была обычная тренировка по ниндзюцу — оставаться настороже даже во сне.

Но сегодня она ворочалась и никак не могла уснуть.

«Видимо, это и есть проявление сильного эмоционального возбуждения у мальчиков?» — вспоминала она, как заглянула в окно ванной комнаты.

Только что она сказала ему, что может помочь, если понадобится… но ведь это же слишком…

Прикрыв лицо руками, Юдзуру перевернулась на верёвке и с лёгким шлёпом упала на кровать.

Долго лежала лицом вниз, но стук в дверь так и не раздался.

Если следовать сюжету хентая, разве не должна девушка сама пойти и помочь?

Она встала, глубоко вдохнула несколько раз и направилась к комнате Оды Синго.

Если ему действительно нужно… ну, в общем, можно и…

Уже собираясь открыть дверь, Юдзуру вдруг развернулась и подошла к шкафу. Открыв его, она достала комплект нижнего белья, спрятанный на самом дне.

На упаковке чётко значилось: «Победное бельё». Под ним шла пояснительная надпись: «Сверху создаёт глубокую выемку, снизу — кружевная прозрачная отделка. Пусть он падёт ниц перед твоей красотой!»

Это бельё она тайком купила во время отдыха на Хоккайдо. Потратила на него восемнадцать тысяч иен из приданого и до сих пор жалела об этом.

Юдзуру глубоко вздохнула, переоделась в новое бельё и тихонько приоткрыла дверь. Осторожно выглянув в коридор, она убедилась, что там никого нет.

На цыпочках она добралась до двери комнаты Оды Синго.

Покусав губу, так и не решилась постучать.

Помедлив немного, она бесшумно вернулась в свою комнату, закрыла дверь и выбралась через окно.

Благодаря ниндзюцу перелезать через стены и дворы для неё было делом привычным.

Вскоре она оказалась у окна Синго и заметила, что изнутри ещё пробивается свет.

«Конечно! Он ведь так взволнован, что не может уснуть и не выключил свет…» — вспомнила она множество сцен из хентаев, где у юношей в голове всегда только одно.

«Ах! Неужели он сейчас… как в хентай?» — сердце её забилось, будто испуганный олень.

Прикрыв рот ладонью, она крайне осторожно заглянула внутрь.

Но увидела, что Ода Синго склонился над столом и увлечённо рисует.

Присмотревшись, Юдзуру поняла: он работает над раскадровкой финальной части «Паразитов».

«Он… он просто работает! Я сама себе навыдумывала!»

Правда, в тени от лампы его… было особенно заметно, но это никак не мешало ему сосредоточенно рисовать.

«Выходит, Синго-кун одновременно сдерживает телесные желания и полностью отдаётся работе над мангой…» — наконец поняла она.

«Синго-кун гораздо сильнее героев из хентаев! Как я могла так его недооценивать!»

С чувством стыда Юдзуру тихо отступила.

* * *

В интернете новая глава «Паразитов» вновь вызвала волну обсуждений на форумах манги.

[Когда Малыш Правый пожертвовал собой, чтобы Синдзи Идзуцу смог сбежать, я чуть не расплакалась.]

[Я не заплакал, но горло будто сжалось. Ведь паразит, который всегда ставил выживание на первое место, вдруг проявил человеческие чувства!]

[Да, я не плакал, потому что не верю, что он умер.]

[Мастер Ода не нарисовал сцену смерти Малыша Правого — специально держит нас в напряжении!]

[Чёрт, придётся ждать ещё целую неделю!]

[Мне кажется, все паразиты, обретшие чувства — от Тамиямы Рёко до Малыша Правого — обречены на гибель.]

[Я слепил Малыша Правого из пластилина.]

В результате на официальном сайте Гунъинся в голосовании за персонажей «Паразитов» Малыш Правый обошёл даже главного героя Синдзи Идзуцу и занял четвёртое место.

В топе рейтинга персонажей сейчас почти все — герои Оды Синго.

«Человек-невидимка» и «Паразиты» делят пальму первенства. Особенно ярко выделяются три женских персонажа: «Адская Фубуки», Рицука «Страха» и уже погибшая Кана.

Их позиции в рейтинге столь близки, что борьба идёт не на жизнь, а на смерть. А Малыш Правый, хоть и не человек, стремительно поднимается вверх и уже обогнал многих других персонажей.

Через несколько дней, накануне выхода нового номера «Jump», в сеть просочилась сенсационная утечка.

[В конгломерате Сихаси произошла смена власти! Новый глава у руля!]

[В дочерних компаниях конгломерата готовятся масштабные перемены!]

Особенно важным оказался следующий фрагмент:

[Руководство издательства Гунъинся претерпит реорганизацию! Как это повлияет на «Jump»?]

[Генеральный директор Гунъинся Фукада Дзэндзэн уходит в отставку. Новым руководителем станет заместитель Коёси Норитака!]

Многие пользователи не придали этому значения, но самые проницательные сразу почуяли неладное!

[Беда! Враг Оды Синго занял высокий пост!]

[А? Разве заклятый враг мастера Оды — не бывший начальник отдела печатных выпусков Хякки Сокото?]

[Давно ходят слухи, что Хякки Сокото — правая рука Коёси Норитаки. Раз мастер Ода его «устранил», разве Норитака простит?]

[Если это правда — будет беда! Эти капиталисты не станут считаться с талантом мастера Оды и непременно его прижмут!]

[Неужели они осмелятся прекратить публикацию «Паразитов»?!]

[Неужели они настолько глупы?! Ведь манга мастера Оды невероятно популярна! Разве капиталисты пойдут против денег?] — недоумевал один из комментаторов.

— Неужели Коёси Норитака настолько глуп? — лениво потянулась на диване Фудодо Каори.

Она перевернулась на бок и добавила:

— Ведь обе манги мастера Оды приносят огромные деньги. Разве новый директор Гунъинся не станет его баловать?

— Лучше верить мастеру Оде, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, нарезая фруктовый салат. Нож в её руках мелькал, как ветер, и кусочки яблок, груш и других фруктов, летя в воздухе, аккуратно падали в блюдо.

Вчера, наконец, удалось доделать все дедлайны, и Ода Синго объявил «амнистию» — вернее, дал трёхдневный выходной всей студии.

Однако, кроме госпожи Юкино, которая временно не приехала, и Юдзуру, и Каори остались в студийном особняке и даже не хотели выходить погулять, оправдываясь тем, что им нужно «отдохнуть».

Ода Синго подозревал: обе девушки просто следят друг за другом, боясь, что, пока одна отвернётся, другая «захватит базу».

Какой же он «человек-невидимка», если не замечает таких намёков? Но Ода Синго, чей физический возраст едва перевалил за двадцать, не собирался торопиться с романтическими отношениями.

Сидя за столом, он продолжал рисовать:

— Капиталисты, конечно, говорят о деньгах. Но руководители крупных корпораций больше всего ценят власть. В их глазах мангака — всего лишь наёмный работник. Пока студия приносит прибыль, хороших работников всегда найдётся пруд пруди.

Юдзуру начала понимать:

— Значит, для них власть важнее, чем интересы компании.

— Конечно. Между выгодой компании и личной властью с престижем они без колебаний выберут последнее, — усмехнулся Синго. — Меня обязательно «забанят» новое руководство Гунъинся. Но они поступят очень умно: пригласят других звёздных мангак, чтобы заполнить пустоту и утешить фанатов.

Каори села прямо:

— Ага! Тут у меня возник вопрос. Если мастер Ода намеренно не завершает мангу, разве они осмелятся «обрезать» такую популярную серию?

— Осмелятся. Крики фанатов они сделают вид, что не слышат, лишь бы новая манга их устраивала. Хотя… если они посмеют «обрезать» «Паразитов», сами сильно пострадают!

Юдзуру поставила фруктовое блюдо на стол и задумалась:

— Ага? Значит, Синго-кун торопится завершить «Паразитов», чтобы…

Ода Синго вздохнул:

— Дать достойное завершение отличной работе — это долг уважения к самому произведению.

Даже если это и ударит по кошельку, он не хотел предавать «Паразитов».

Закончив говорить о своих чувствах, Синго встал и потянулся:

— А теперь я начну рисовать новую мангу!

(Глава окончена)
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— Новая манга?! — в один голос воскликнули Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

В этот момент раздался звук срабатывающего замка с распознаванием отпечатков пальцев.

По лёгким и размеренным шагам сразу стало ясно — пришла госпожа Юкино.

— А? Разве не было сказано, что студия закрыта на три дня? Зачем хозяйка дома пожаловала? — первой нарушила молчание Фудодо Каори.

Ода Синго бросил на неё укоризненный взгляд:

— Эй-эй, будто ты здесь находишься на законных основаниях.

— Я здесь, чтобы присматривать… кхм, бесплатно есть и жить, да-да, именно поэтому! — тут же нашлась Фудодо Каори и с видом полной уверенности объявила всему миру свою истинную цель. — В додзё мне ещё отцу обед готовить и бельё стирать! Дурачок вернулся бы домой! Тем более он сказал, что я не беременна… кхм-кхм-кхм…

Ода Синго сделал вид, что ничего не услышал, и обратился к госпоже Юкино:

— Мы как раз обсуждали, что в Гунъинся грядут перемены, и нас, возможно, уволят. После этого, боюсь, нам не потянуть арендную плату за эту квартиру…

Госпожа Юкино лишь усмехнулась:

— Если у кого-то из ваших ассистенток окажется ребёнок под сердцем, я вряд ли выгоню вас на улицу.

— А-а-а! — Фудодо Каори заслонила лицо руками и пулей вылетела в ванную.

Госпожа Юкино с улыбкой поставила на стол сумку:

— Привезла немного дынь юдзуба из Хоккайдо — только что сняли с лозы. Попробуйте, свежайшие.

Ода Синго удивился:

— Дыни юдзуба? Да это же элитный сорт! Госпожа Юкино, вы нас балуете!

Хатакадзэ Юдзуру тут же подошла и унесла дыни резать.

— Ам-м-м! Вау, правда очень сладкие! — едва только нарезка появилась на блюде, как Фудодо Каори уже материализовалась рядом и откусила огромный кусок.

Ода Синго щёлкнул её по лбу:

— Ешь понемногу! От одного такого укуса у тебя целый день зарплаты уходит.

— Так дорого?! — изумилась Фудодо Каори.

После того как все четверо наелись, Фудодо Каори даже задумалась, глядя на корки:

— А вдруг из них что-то можно выручить?

— Кажется, кто-то сушит их и заваривает как чай, — сказала госпожа Юкино.

Фудодо Каори начала убирать со стола.

— Не мучай её, — махнул рукой Ода Синго.

Он заметил, как незаметно, но уверенно госпожа Юкино заняла ведущую позицию в этой студии.

Эти две девушки были ей не соперницы.

Если бы всё это происходило в дворцовой драме, госпожа Юкино была бы либо императрицей, либо главной наложницей. А эти двое — даже не успели бы дослужиться до ранга наложниц, как их уже сбросили бы в пруд утонуть…

На следующий день вышел новый номер «Jump».

У книжных магазинов и в интернете фанаты собрались заранее.

— Неужели работа Оды-сэнсэя действительно пострадает?

— Да это же слухи! Официально ничего не объявляли.

— Даже если в Гунъинся сменится президент, вряд ли они уберут мангу Оды-сэнсэя.

В 11 утра магазины открылись.

К облегчению поклонников, на обложке нового «Jump» чётко значилось: [Сверхпопулярные «Паразиты»! 150 страниц — сверхобъёмная публикация глав!]

Но к всеобщему шоку рядом красовалась надпись: (Финал)!

— Закончилось?!

— Ух ты! «Паразиты» завершились?!

Читатели не стали терять времени и сразу открыли журнал.

Синдзи Идзуцу обнаружил Гото в лесу.

Гото, вернувшийся к своему звериному облику, не боялся обычного холодного оружия. Тем более что в руках Синдзи был лишь заржавевший топор для колки дров.

Получив ранение, Синдзи подобрал в куче человеческого мусора арматурный прут.

Вспомнив тактику нападения на штаб паразитов, он метко вонзил его в возможную уязвимую точку под рёбрами Гото.

Отравленный прут вошёл в тело Гото!

Слитое тело паразита начало вести себя странно — команды от Гото, главного мозга, стали давать сбои.

Но Гото рычал, требуя убить Синдзи.

Когда новое лезвие взвилось в воздух, чтобы рассечь Синдзи…

На обрубке правой руки Синдзи открылся маленький глаз, устремившись навстречу клинку!

Малыш Правый вернулся! Он вырвался из тела Гото и вновь соединился с правой рукой Синдзи!

— Малыш Правый! — воскликнул Синдзи в восторге.

Под действием сильнейшего яда тело Гото начало распадаться и рушиться!

Тело Гото превратилось в разрозненные обрывки плоти, обнажив внутренности и кости.

Малыш Правый объяснил Синдзи состояние останков Гото и передал ему право решать:

— У него есть 50 % шанс успешно воскреснуть. Остановить его или нет — решать тебе, Синдзи.

Синдзи стоял перед развалинами тела Гото и смотрел, как бесчисленные мышцы судорожно сокращаются, пытаясь вновь собраться воедино.

Они хотели жить…

В голове Синдзи всплыли воспоминания, в том числе слова Тамиямы Рёко: «Не будь к нам слишком жесток…»

С момента появления человека скорость вымирания видов ускорилась как минимум в 35 раз. Некоторые учёные считают, что на самом деле — в тысячу раз…

Возможно, с точки зрения всей живой природы человек и есть яд для Земли, а паразиты — лекарство от этого яда…

Синдзи развернулся и пошёл прочь.

Но, не успев отойти, остановился.

Он обернулся.

«Я всего лишь ничтожный и обычный человек. Всё, что я могу, — защитить свой дом…»

— Прости. Хотя это и несправедливо по отношению к тебе, но…

Синдзи высоко поднял свой ржавый топор!

После инцидента с окружением в городской администрации паразиты словно испарились за одну ночь.

Они скрылись.

Малыш Правый, сказав Синдзи, что ему нужно подумать, впал в долгий сон.

Спустя год, когда Синдзи повторно поступил в университет, он случайно встретил Сатоми Риму.

Но психопат-убийца Урагами захватил Риму в заложники.

На крыше высотки, убив нескольких человек, Урагами в безумии столкнул Риму с края.

— Моя правая рука точно успеет! — Синдзи изо всех сил бросился спасать, но опоздал на мгновение и мог лишь смотреть, как она падает вниз…

В отчаянии Синдзи вдруг почувствовал, что его правая рука вновь схватила Риму за руку!

Малыш Правый?!

— Там лежат трое! — раздался крик — на крышу поднялись люди и обнаружили место преступления.

— Трое… трое людей? — прошептал Синдзи, лёжа на спине, полностью обессиленный.

Рима лежала на нём:

— Похоже, нас тоже посчитали.

— Хе-хе, — улыбнулся Синдзи.

Он знал — подсчёт верен.

Его правая рука тоже входила в число этих троих…

…

Прочитав финал «Паразитов», фанаты надолго замолчали. Никто не мог сразу вымолвить ни слова.

Кто-то пытался собрать мысли — манга затронула столько всего, что сразу и не выразишь.

Прошло неизвестно сколько времени, но постепенно в интернете и у книжных магазинов начали появляться комментарии.

[Шедевр! Спорить бессмысленно!]

[Поклоняюсь! Я кланяюсь учителю Оде Синго! Мама спрашивает, почему я читаю «Jump» на коленях!]

[Сначала я думал, что «Паразиты» — это про человека и экологию, но потом понял — не в том дело!]

[А? Разве не про человека и экологию?]

[Поверхностно! Это про человеческую сущность!]

[Всё ещё поверхностно! Это про человека и не-человека!]

[Верно! Про человека и не-человека! В момент смерти Тамияма Рёко, будучи матерью, стала человеком!]

[Да! Убийца Урагами, хоть и выглядит как человек, на самом деле им не является! А Гото и подавно — просто зверь!]

[И эта фраза в конце: «Там лежат трое» — гениальна!]

[Да! Сначала показалось обычной фразой после бедствия, но потом дошло — это ключевая строка!]

[Малыш Правый уже не зверь, а человек!]

[Точно! Человеком считается тот, в ком есть человечность!]

Обсуждения «Паразитов» вновь взорвали интернет.

Все рейтинги были зачищены!

Блогеры с YouTube и других площадок на этот раз единодушно хвалили Оду Синго за отсутствие слабого финала!

Множество манга-критиков выпустили колонки, называя «Паразиты» лучшей работой года!

Пока все восхваляли творчество Оды Синго, официальное сообщение вдруг омрачило эту волну восторга.

[Благодарим бывшего президента Фукаду Дзэндзэна за многолетний вклад в работу компании!]

[Коёси Норитака вступает в должность нового президента!]

[Президент Коёси в своей инаугурационной речи заявил, что сосредоточится на трёх задачах!]

[Во-первых, пригласить великого мангаку Мацумоки Татую, прославившегося благодаря «ACT Идол», чтобы порадовать фанатов настоящим пиршеством!]

[Во-вторых, решительно пресекать любые действия, наносящие ущерб интересам издательства, и отменить все неправомерные контракты внутри компании!]

[В-третьих, навести порядок на веб-платформе Гунъинся: все произведения авторов, чьи договоры нарушают правила, будут немедленно сняты с публикации!]

Любой, у кого есть мозги, понял: первый, кого новый президент Коёси накажет за непослушание, — это именно тот самый мангака!

(Глава окончена)


Глава 213
После официального заявления издательства Гунъинся Коёси Норитака занял пост главы компании.

В тот же день бывший руководитель ушёл на заслуженный отдых! Веб-отдел подвергся реорганизации! Мицука Мицуо, руководитель веб-отдела, подал в отставку!

Самым шокирующим стало следующее:

произведения Оды Синго были сняты с публикации издательством Гунъинся!

Как бесплатные, так и платные главы «Человека-невидимки» на сайте веб-отдела исчезли! Официальной причиной назвали споры по договору!

Фанаты начали атаковать официальный сайт Гунъинся.

Менее чем за три часа сайт вышел из строя.

Форумы издательства Гунъинся, посвящённые «Человеку-невидимке» и «Паразитам», закрыли администраторы, но остальные разделы оказались полностью заполнены поклонниками Оды Синго!

Появлялись всё новые и новые обсуждения.

[Всё пропало! Учителя Оду жёстко наказали после того, как он перестал быть нужен!]

[Что происходит? Неужели Гунъинся готово отказаться от такого гиганта, как учитель Ода Синго?]

[Значит, слухи были правдой! Ода Синго уничтожил доверенное лицо бывшего главы — Хякки Сокото, и новый руководитель сразу же зажёг три костра в парке Уэно!]

[Нет! Я буду протестовать! Без работ учителя Оды я не смогу жить!]

[Хорошо хоть, что «Паразиты» уже завершены!]

В этот момент выступила Японская ассоциация манги с официальным заявлением.

«Решительно осуждаем действия отдельных руководителей издательств, предающих интересы компаний!»

По заголовку фанаты подумали, что речь идёт об осуждении нового главы Гунъинся за запрет на публикацию работ Оды Синго.

Однако, внимательно прочитав текст, они поняли, что всё не так!

В заявлении говорилось, что бывший руководитель веб-отдела Гунъинся Мицука Мицуо подписал невыгодные соглашения, из-за чего издательство понесло огромные убытки в части авторских прав, включая лицензионные сборы за мерч и доходы от продажи танкобонов.

Кроме того, ассоциация почти прямо указала на Мицука Мицуо, резко осудив его за то, что он, не считаясь с интересами издательства, передал права на мерч и выпуск танкобонов самому Оде Синго.

Гнев поклонников Оды Синго перерос в возмущение.

[Погодите, что я вижу? Разве права на мерч и танкобоны не принадлежат автору? С каких пор они стали собственностью издательства?]

[Чёрт! Я видел наглых, но таких наглецов ещё не встречал!]

[Много лет назад уже были обвинения в адрес издательств: они используют монопольное положение, чтобы лишать авторов прав на их собственные произведения! Неужели теперь кто-то всерьёз считает такое насилие нормальным делом?!]

В результате сайт Японской ассоциации манги тоже вышел из строя.

В этот момент один из художников выступил с личным мнением в своём авторском блоге.

[Ассоциация манги права, осуждая Оду Синго! Художник, одержимый сиюминутной выгодой на рынке, ставящий прибыль выше любых идеалов — разве такой Ода Синго может считаться воплощением духа эпохи Сёва?]

Это был Готэн Такэси, автор «Стальных кулаков гарема».

Такой выпад вызвал настоящий взрыв негодования!

— Ты, рисующий «Медвежонка и Поросёнка», ещё осмеливаешься обвинять учителя Оду в потакании рынку?!

— Да у тебя совести нет! Просто потому, что учитель Ода тебя победил, ты пришёл сюда добивать его?

— Клянусь, больше никогда не куплю ни одного твоего произведения!

Его студия была общедоступной, и сразу же толпы фанатов пришли к его зданию с протестными плакатами.

Некоторые даже сожгли на месте танкобоны «Стальных кулаков гарема»!

После этого ни один художник больше не осмеливался выступать публично…

На самом деле все прекрасно понимали: Оду Синго просто запретили публиковаться, потому что он рассорился с новым главой Гунъинся Коёси Норитакой!

Крупнейшие сайты и СМИ освещали это событие.

【Дух эпохи Сёва потерпел поражение? Произведения Оды Синго сняты с публикации!】

【Известный новичок Ода Синго подвергся запрету со стороны Гунъинся!】

【Ода Синго попал в договорной конфликт! Новое руководство Гунъинся ставит под сомнение справедливость подписанных им условий!】

В интернете и СМИ разгорелась буря, но сам Ода Синго молчал.

Так продолжалось целых две недели.

Фанаты недоумевали, журналисты изо всех сил пытались связаться с ним для интервью, но Ода Синго словно исчез — ни единого публичного заявления.

Неужели его действительно запретили?

Или он разочаровался в суете мира и решил больше не рисовать мангу?

Нет! Мир манги не может обойтись без учителя Оды, как Запад — без Иерусалима!

Фанаты стенали.

Фудодо Каори не выдержала и спрашивала уже по три раза в день:

— Учитель Ода, не пора ли нам выступить с заявлением и прояснить истинное положение дел?

Сначала Ода Синго просто ответил, что это не нужно, а позже чётко объяснил причину:

— Фанаты любят мои работы и потому доверяют мне как личности. Поэтому, пока мы сможем рисовать лучшую мангу, они будут нас поддерживать. А тем, кто не любит и не доверяет нам, зачем вообще обращать на них внимание?

Хатакадзэ Юдзуру задумчиво кивнула, а госпожа Юкино одобрительно посмотрела на него.

— Значит, те странные, причудливые образы, которые вы недавно рисовали, — это наброски для новой манги?

— Именно так, — кивнул Ода Синго.

— А? Неужели? Эти персонажи, извивающиеся и выгибающиеся в нелепые позы…

— Это и есть герои новой манги.

— Всё пропало! Учитель Ода точно сошёл с ума из-за этого мерзавца Коёси! — воскликнула Фудодо Каори.

Наброски на бумаге были ещё очень сырыми, но уже можно было разглядеть странные, вычурные позы персонажей.

Позвонил Мицука Мицуо.

— Синго, я уже подписал соглашение об увольнении с Гунъинся! Соглашение о конкуренции аннулировано по обоюдному согласию. После месяца отпуска я начну работать в издательстве Харута Сётэн. Буду главой отдела печатных выпусков журнала «Champion»!

— О! Поздравляю, Мицуо!

— Окита и ещё около десятка старых товарищей тоже переходят! Гунъинся только рады — они и планировали полностью расформировать бывший веб-отдел.

— Отлично! Конечно, работать с проверенной командой удобнее всего. Удачи на новом месте!

— Хе-хе, Синго, а как насчёт тебя? Ты ведь умный человек, понимаешь, о чём я… — голос Мицука Мицуо стал неожиданно нежным, будто он признавался в любви первой девушке.

— Э-э… Я уже подписал соглашение с издательством Харута Сётэн.

Мицука Мицуо тут же воскликнул:

— А?! Почему ты не подписал его со мной? Разве мы не договаривались, что ты всегда будешь моим художником? Наша искренняя дружба исчезнет, верно?

— Эй-эй, не говори таких слащавостей.

— Помнишь тот танкобон, о котором мы говорили?

Ода Синго взглянул на госпожу Юкино.

Та смотрела на него своими прекрасными глазами, но не подавала никаких признаков эмоций.

В трубке Мицука Мицуо явно всё понял:

— Ах, ясно. Догадываюсь… Наверняка из-за женщины, да ещё и красавицы, ты обошёл меня и подписал соглашение напрямую. Говори, кто она?!

— … — Ода Синго мысленно признал: парень угадал.

Мицука Мицуо не стал настаивать, лишь пошутил и ещё раз подбодрил Оду Синго, после чего повесил трубку.

Этот Ода Синго действительно полон сюрпризов.

Раньше он уже удивил всех, сумев напрямую договориться с издательством Харута Сётэн о публикации — это показало, что его нельзя недооценивать.

Мицука Мицуо откинулся на диване в гостиной, сделал глоток крепкого чая с горы Фудзи из стеклянного стакана.

Плюх —

сверху раздался лёгкий скрип двери спальни, за которым последовали тихие шаги.

По лестнице спустилась девушка ростом меньше полутора метров и спросила:

— Брат, ты только что разговаривал с учителем Одой?

— Да, Юко.

Мицука Юко тут же загорелась:

— Ты упомянул обо мне…

— Упомянул. Ему ты неинтересна.

— Это же не свидание! Я хочу стать его ассистенткой! — лицо Юко слегка покраснело, она встала, уперев руки в бока и встав на цыпочки, пытаясь казаться выше в глазах брата.

— Сейчас у него перерыв в публикациях. Не мешай ему.

— Как раз сейчас, когда его запретили, он больше всего нуждается в поддержке! Даже если не получится стать ассистенткой, я хотя бы хочу его подбодрить!

Мицука Мицуо махнул рукой с явным пренебрежением:

— Я-то знаю твои хитрости! Ха-ха, у него рядом две прекрасные помощницы, и он даже не смотрит на них. Так что не мечтай сбить его с толку.

— Они-тян, бака!

(Глава окончена)


Глава 214
Мицука Юко вернулась в комнату и, погрузившись в уныние, растянулась на кровати.

Потом она несколько раз перекатилась с боку на бок.

Её стройная фигура позволяла кувыркаться сколько угодно, не рискуя свалиться с широкой постели.

Взгляд Мицуки Юко упал на множество плакатов с мангой, украшавших стену.

Полгода назад там висели самые разные афиши — от множества серий.

Теперь же осталось лишь два вида: «Человек-невидимка» и «Паразиты», причём больше всего среди них было изображений Рицуки «Страха» и Каны — двух женских персонажей.

— Ах, когда же я смогу рисовать мангу так же, как господин Ода? — вздохнула Мицука Юко и, поднявшись, подошла к столу, чтобы включить ноутбук.

На экране всплыло уведомление о новом письме. Её глаза на миг загорелись, но тут же потускнели, когда она прочитала содержимое.

[Благодарим вас за поддержку манги! К сожалению, ваша работа пока не может быть принята к публикации. Рекомендуем внимательнее изучить рейтинги и популярные работы, рекомендованные редакцией «Санва»].

Это был стандартный отказ от редактора манги.

— Я же смотрела! Я пересматривала мангу господина Оды Синго десятки раз! — пожаловалась Мицука Юко с отчаянием.

Кроме шаблонного отказа, в письме содержались и личные замечания редактора:

[Ваша манга обладает особенностью, однако эта особенность не должна проявляться лишь в неестественных позах персонажей. Многие из них, когда говорят, принимают крайне неудобные позы. Представьте: разве в реальной жизни кто-то смог бы так говорить, сохраняя подобную позу?]

Так редактор оценил её «уникальный стиль».

Японские редакторы манги обычно очень ответственны и дают авторам конкретные, вдумчивые комментарии.

Они могут написать целый абзац — сто и более иероглифов, по сути — небольшое эссе.

Возможно, это связано с признанием тяжёлого труда художника, а возможно, именно так в Японии и раскрываются талантливые мангаки.

Некоторые редакторы даже пишут отзывы от руки, сканируют и отправляют автору, чтобы подчеркнуть уважение и поддержку. Обычно это означает, что автора считают перспективным.

Но, к сожалению, Мицука Юко получила стандартное машинописное письмо.

— Почему персонажи манги обязательно должны говорить, как обычные люди? В особые моменты сюжета они должны принимать особые позы — это же круто! — упрямо настаивала Мицука Юко, не желая признавать ошибку.

Много лет подряд она отправляла заявки, надеясь добиться публикации в журнале.

К сожалению, по разным причинам — но в первую очередь из-за её привычки рисовать персонажей в неестественных, «вычурных» позах — редакторам её работы не нравились с первого взгляда.

И, несмотря на то что у неё был влиятельный брат, она упорно отказывалась использовать его связи. В результате — одни отказы за другими, без единого шанса на публикацию.

С детства обожавшая рисовать мангу, лучшего результата она добилась лишь в 2020–2021 годах, получив бронзовую медаль на конкурсе старшеклассников Токио…

Сейчас она могла лишь утешаться бесплатной веб-публикацией на небольших площадках.

Только вот…

Мицука Юко нажала горячие клавиши и открыла панель управления своей веб-мангой. С прошлой ночи поступило всего два комментария:

[Странно как-то. Неужели не старался(ась)? Почему персонажи изгибаются, когда говорят? Не читается.]

[Автор, случайно не страдает сколиозом? Бросаю читать.]

— Я очень старалась! Разве такие персонажи не выглядят круто? — поспешно ответила Мицука Юко под каждым комментарием, пытаясь вернуть читателей.

Набрав эти слова с привычной лёгкостью, она тяжело вздохнула.

— Они не вернутся.

— Никто не понимает мою художественную концепцию.

— Никто не поймёт меня…

— Никто…

Мицука Юко, словно обессилев, добрела до кровати и без сил рухнула на неё.

На следующий день.

— У господина Оды до сих пор нет новостей? — с тоской спросила Мицука Юко, глядя на сайт издательства Гунъинся.

На полке с мангой «Человек-невидимка» по-прежнему отображалась серым цветом, а при наведении курсора появлялась подсказка: [Спор по лицензии].

Теперь даже брат больше не работал в Гунъинся — никаких внутренних слухов не достать.

— Уже больше двух недель я не вижу новых глав от господина Оды… Я не выживу! — написала Мицука Юко в своём YouTube-канале.

Внезапно её осенило.

Неужели господин Ода разочаровался в мире манги? Может, он чувствует боль от того, что его труд был запрещён и удалён?

Именно поэтому он молчит уже полмесяца, не желая даже оправдываться?

Похоже на мою ситуацию… Когда я рисую персонажей в необычных позах, и никто не понимает этого?

Мицука Юко решительно сжала кулак:

— Господин Ода, не бойтесь! Я иду к вам!

Она немедленно начала кампанию на форуме фанатов манги Оды Синго, в YouTube-сообществах поклонников Рицуки и в LINE-группах.

[Собираем личные рукописные послания с поддержкой и ободрением для господина Оды!]

Мицука Юко и без того была довольно популярной косплеершей, особенно в образе Рицуки «Страха» из «Человека-невидимки» — настолько точно она передавала персонажа (что, конечно, подчёркивало и её фигуру). Поэтому её призыв быстро набрал популярность.

Действительно, слишком много фанатов хотели увидеть продолжение «Человека-невидимки» от Оды Синго.

«Паразиты» завершились на высокой ноте, но «Человек-невидимка» — нет!

Сёстры Фубуки и Рицука только начали знакомиться с Сайтамой, как Гунъинся тут же сняло мангу с публикации! Это недопустимо!

Всего за три дня Мицука Юко собрала более восьми тысяч рукописных посланий.

Она была поражена. Сначала она хотела распечатать всё в бумажном виде, но теперь поняла: придётся делать электронную версию.

Она привела все восемь тысяч изображений к единому формату, специально изучив, как сжимать файлы, а затем записала их на диск.

Девушкам не очень свойственны компьютерные навыки, поэтому на это ушло целых сутки.

Отлично! Теперь нужно лично передать эти послания поддержки от фанатов господину Оде Синго!

Мицука Юко отправилась к старшему брату.

— Ах да, он же в отпуске! — вдруг хлопнула себя по лбу Мицука Юко.

Она достала телефон и набрала номер Мицуки Мицуо.

— Они-чан…

[Юко, забудь об этом. Ты и Ода Синго — совершенно не пара.] — как только Мицуо услышал этот сладкий голос сестры, он сразу понял, чего она хочет, и заговорил с отеческой заботой.

— …

[Посмотри запись церемонии вручения наград: посмотри, какие девушки рядом с ним — одна красивая, другая… ну, ты поняла. Как ты можешь…]

— Они-чан, бака! — рассердилась Мицука Юко и швырнула трубку.

Хм! Не буду у него спрашивать! Надув губы, она прошлась несколько шагов, но вдруг вспомнила кое-что и, топая ногами, побежала в кабинет.

Там стоял старый компьютер, за которым она раньше видела брата.

— Прости, мне просто нужно найти контакты господина Оды, — пробормотала Мицука Юко, нажимая кнопку включения.

Пароль?

Она попробовала день рождения брата — не подошёл.

Попробовала дни рождения мамы, папы, бывшей и нынешней подружек брата — тоже нет!

Набрала 16 августа…

— А? Получилось! — фыркнула Мицука Юко. Не ожидала, что этот извращенец Они-чан использует мой день рождения как пароль.

Она не стала лезть в другие файлы, а сразу ввела в поиск «Ода Синго». Вскоре в контактах Outlook она нашла адрес студии.

Небольшой двухэтажный дом — Студия Оды.

Ода Синго склонился над листом, рисуя новую мангу.

Он нахмурился.

Его манера рисования никак не ложилась в новый стиль, который он хотел использовать для следующей серии.

Хотя обе работы были в реалистичной манере, «Паразиты» отличались выраженной мускулатурой персонажей, тогда как новый проект требовал совершенно иного подхода к построению фигур!

А уж техника Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори отличалась ещё сильнее.

Неужели снова придётся идти в художественную школу? — с сомнением подумал Ода Синго.

В этот момент раздался звонок в дверь.

Так как сейчас не было периода безумных дедлайнов, экономка, присланная госпожой Юкино, уже ушла домой.

Фудодо Каори поднялась, чтобы открыть дверь. Посмотрев через видеодомофон, она удивлённо воскликнула:

— А? Это что, ребёнок заблудился и просит помощи?

И в тот же миг в голове Оды Синго прозвучал голос.

Голос давно забытой системы.

Системы «Властелин аниме», наконец-то прекратившей притворяться мёртвой.

[Обнаружен новый потенциальный союзник!]

(Глава окончена)


Глава 215
Новый возможный напарник?

Ода Синго провёл рукой по лбу и на мгновение опешил, после чего с досадой подумал: «Чёртова система, где ты пропала?»

Так называемая система «Властелин аниме»! Меня сейчас травят и блокируют — вылезай уже и помоги мне устроить эффектную сцену, унизить этих ублюдков!

И вообще, зачем мне новый напарник? У меня и так три девушки — уже голова кругом. Если уж присылать кого-то, так хоть парня или милого бой-лая… Э-э, ладно, лучше не парня — а вдруг блондин с жёлтой чёлкой?

Мысли Оды Синго метались в разные стороны, но система в его сознании невозмутимо продолжала зачитывать свежую информацию:

[Мицука Юко. Навык рисования: 93. Способность: ускоряет восстановление психики и физической энергии всей студии на 30%! Все три попытки рекомендации напарников исчерпаны, поэтому дополнительных подсказок по вербовке не предусмотрено.]

Боже мой, Тайшань Лаоцзюнь!

Вместо того чтобы призвать восемь миллионов ками, Ода Синго по привычке воскликнул имя даосского божества.

Да у неё же способность просто божественная! Неужели это классическое игровое завышение характеристик?

Показатель рисования 93 — явно главный урон, но при этом она даёт ещё и ауру восстановления! Такое сочетание — просто феноменальное.

Если бы это была игра, Ода Синго точно вытянул бы её на полный лимит и сразу вставил в основной состав!

Подожди-ка… Мицука Юко? Внезапно Ода Синго почувствовал, что фамилия ему знакома.

Где-то слышал… Неужели она сестра Мицуки Мицуо?

Если так, то найти этого напарника будет совсем несложно…

Тем временем Фудодо Каори уже распахнула дверь и спросила стоявшую за ней девушку:

— Малышка, ты заблудилась?

...

За дверью стояла Мицука Юко.

У неё от природы миниатюрное телосложение и совершенно плоская грудь — типичная фигура лоли. Как иначе она могла бы так идеально косплеить Рицуку?

Её постоянно принимали за ребёнка из-за юного внешнего вида — это происходило уже несчитанное количество раз.

Обычно Мицука Юко могла разозлиться, но сейчас она находилась у студии самого учителя Оды Синго — и даже малейшей искры раздражения в ней не осталось.

К тому же она снизу смотрела на Фудодо Каори и… её взгляд упирался прямо в две внушительные груди, полностью закрывавшие лицо собеседницы.

Бедняжка Юко даже не могла увидеть выражение лица Каори…

К счастью, та слегка наклонилась и мягко, ласково спросила:

— Простите… Меня зовут Мицука Юко. Я фанатка учителя Оды Синго.

Она старалась говорить чётко, но голос дрожал.

Хотя она тысячу раз репетировала в голове своё приветствие, сейчас, стоя лицом к лицу, ей было невероятно неловко.

Кто из художников манги вообще общительный? Тем более что Мицука Юко по своей природе никогда не имела ничего общего с социальными навыками…

Бум!

Внутри раздался звук падения.

Это Ода Синго соскользнул со стула.

Девушка за дверью представилась как Мицука Юко? Та самая, что только что нажала на звонок? Неужели это и есть новый напарник? Ода Синго поднялся и пошёл к двери.

Искать её больше не нужно — она сама пришла.

Фудодо Каори продолжала расспрашивать:

— А? Как ты вообще сюда попала? Неужели адрес учителя Оды слили в сеть?

Как ассистентка, отвечающая и за связи с общественностью, она сразу насторожилась.

— Нет-нет! Мой брат знаком с учителем Одой!

Мицука Юко поспешила объяснить, что она не какая-то фанатка-сталкерша.

— Твой брат — Мицука Мицуо? — подошёл Ода Синго.

Он взглянул на юную девушку у двери и тут же вспомнил образ Рицуки.

Правда, сейчас она была не в обтягивающем ципао, а в светло-жёлтом платье.

— А! Учитель Ода?! — Мицука Юко машинально вытянулась по стойке «смирно», и коробка в её руках задрожала.

Ода Синго подошёл ближе и доброжелательно сказал:

— Это я.

— А-а… Вот… Это… Это подарок от меня и других фанатов для вас! — Мицука Юко резко поклонилась и протянула вперёд красиво упакованную коробку.

Подарок? Ода Синго с недоумением принял её.

— Это торт? — с любопытством спросила Фудодо Каори.

Ода Синго бросил на неё недовольный взгляд.

В Японии подарки обычно не раскрывают при получателе, если только даритель не настаивает.

Мицука Юко глубоко поклонилась:

— Учитель Ода! Это собрание мотивационных записок, написанных от руки! Пожалуйста, не позволяйте таким, как Сяо Шань Цзэтун из Гунъинся, испортить вам настроение! Мы, ваши многочисленные поклонники, по-прежнему очень любим ваши работы!

Сказав это, она развернулась и попыталась убежать.

Но вдруг резко затормозила, снова обернулась и, широко раскрыв большие глаза, посмотрела на Оду Синго:

— Я забыла сказать о себе! Я очень люблю ваши работы! И «Человека-невидимку», и «Паразитов» — пересматриваю снова и снова! Пожалуйста, учитель Ода, не сдавайтесь!

Выговорив всё это на одном дыхании, она чуть не задохнулась, но всё же развернулась и бросилась прочь.

— Эй, подожди! — Ода Синго быстро схватил её за руку.

Кожа на запястье оказалась гладкой и мягкой, а сама девушка — такой лёгкой, будто ничего не весила.

В этот миг Ода Синго вспомнил героиню «Вымышленного расследования» — у неё была такая же фигура…

А ещё в хентаях подобные девушки всегда описываются как «лёгкие, мягкие и легко поддающиеся» — удобно держать на руках, не устаёшь…

Кхм-кхм… Такие мысли лучше не озвучивать. Ода Синго на мгновение унёсся далеко.

Мицука Юко, резко остановленная, замерла, а потом вся вспыхнула от смущения.

— А! Прости! — Ода Синго тут же отпустил её руку. — Я хотел спросить… Твой ник в сети — [Юдзи — великан]?

— А? — удивилась Мицука Юко.

Она ведь не называла свой ник.

— Добро пожаловать в студию Оды Синго! Огромное спасибо за твой косплей — он просто великолепен! Твой образ Рицуки — точная копия оригинала! Если когда-нибудь экранизируют сериал, я первым делом вспомню именно твой образ! — Ода Синго одной рукой держал подарочную коробку, а другой показал большой палец.

— Учитель Ода слишком хвалит меня… — Мицука Юко опустила голову, покраснела, спрятала руки за спину и начала нервно копать носком туфельки по полу.

Ода Синго снова спросил:

— И ещё… твой брат — действительно Мицука Мицуо?

— А? Вы знаете? — Она уже слышала этот вопрос, но от волнения не ответила.

— Да. Он очень настойчиво рекомендовал тебя, говорил, что у тебя отличные навыки рисования.

Ода Синго отступил от двери и пригласительно махнул рукой:

— Если не возражаешь, загляни в мою студию?

Учитель Ода… приглашает меня осмотреть студию? Мицука Юко застыла на месте, будто огромное счастье обрушилось ей прямо на голову.

— А? Может, я слишком навязчив? — Ода Синго слегка смутился.

— Нет-нет-нет! — замотала головой Мицука Юко.

— Тогда проходи, — улыбнулся Ода Синго.

— Х-хорошо! — закивала она.

Ода Синго провёл её внутрь двухэтажного здания.

Мицука Юко чувствовала себя так, будто плывёт по облакам — ноги будто не касались пола.

Она совершенно не замечала любопытных и настороженных взглядов ассистенток, только широко раскрытыми глазами восторженно оглядывала студию Оды Синго — ту самую, о которой мечтала тысячи раз.

Внезапно Ода Синго ощутил боль в пояснице.

— Так вот какие тебе нравятся… — прошептала Фудодо Каори у него за спиной, прищурив глаза в перевёрнутые треугольники и щипая кожу на его боку.

(Конец главы)


Глава 216
И Фудодо Каори, и Хатакадзэ Юдзуру наконец-то почувствовали, что всё прояснилось.

Почему Ода Синго так долго не обращал внимания на нас, двух девушек? Почему, несмотря на нашу активность, он всё равно упорно сидел над мангой? Почему с самого начала он вёл себя так горячо?

Если взглянуть на это с точки зрения его XP, всё становится совершенно ясным!

Чёрт, да он же извращенец!

Обычно открытая и прямолинейная Фудодо Каори теперь ходила за Ода Синго, словно прилипчивый хвостик.

Обычно спокойная и сдержанная Хатакадзэ Юдзуру тоже не сводила с него глаз.

Ода Синго поставил подарочную коробку в сторону и, обернувшись, тихо предупредил своих двух ассистенток:

— Эй-эй? Мне кажется… посторонние рядом. Дайте мне хоть немного сохранить лицо.

Услышав слово «посторонние», Фудодо Каори наконец отпустила его бок, который до этого крутила пальцами:

— Ты сам всё понимаешь.

Хатакадзэ Юдзуру тоже кивнула.

Ода Синго, которого уже полдня щипали за бок, проигнорировал их. Время само докажет истинность его увлечений.

Он сосредоточенно сопровождал Мицука Юко во время осмотра студии.

— Так вот где рисовальный стол учителя Оды…

— А это — световой планшет…

— А это — сканер…

— А это — рабочий стол для вырезания и склеивания оригинальных листов…

— А здесь — сборочный стол…

Глаза Мицука Юко блестели, будто звёзды. Она едва сдерживалась, чтобы не достать телефон и не начать делать селфи со всем подряд.

Фудодо и Хатакадзэ наконец поняли: перед ними — настоящая поклонница.

— Хорошо, что ты в последнее время так часто убиралась, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру Фудодо Каори.

— В основном потому, что у самого учителя Оды нет плохих привычек, — также тихо ответила Фудодо Каори. — Мой отец в додзё сам по себе — машина по производству мусора.

Студия Оды действительно была намного аккуратнее обычной.

— Учитель Ода так замечательно управляет студией… — Мицука Юко даже почувствовала стыд за себя.

Её собственная мастерская была настоящим хаосом — и не просто немного, а на несколько порядков хуже студии учителя Оды…

— А это что…? — вдруг Мицука Юко заметила на столе для эскизов рисунки Ода Синго.

На мгновение ей показалось, будто это её собственные наброски случайно оказались здесь.

— А, это эскизы для новой манги. Пока сырые, не судите строго.

— Учитель Ода создаёт новую мангу?! — Мицука Юко сначала обрадовалась: значит, он не слишком подавлен, но тут же осторожно спросила: — Эти персонажи… их позы кажутся немного…

— А, они кажутся странными? Но именно в этом и состоит мой эксперимент.

Ода Синго невольно заговорил с воодушевлением. Ведь именно над этой техникой рисования он бился последние дни.

— Я исследую, как с помощью чётких линий и контуров создать прямой визуальный удар.

— Одновременно подчёркиваю мускулатуру и необычные формы, чтобы усилить комичность и индивидуальность персонажей.

— Ещё я отказался от тонких бровей, которые обычно рисуют в манге, и перешёл на прямые, выразительные брови. Особенно акцентирую толстые губы — это придаёт лицам большую выразительность!

— И главное — использую линии, которые кажутся искривлёнными, но при этом плавными, чтобы передать динамику поз… Э-э… Не уверен, понимаете ли вы?

Ода Синго почесал затылок, словно учёный наставник, не знающий, как объяснить ученику сложную концепцию.

Но к его удивлению, Мицука Юко дрожащими руками взяла листы со стола и медленно начала их перелистывать.

Сделав несколько глубоких вдохов, она широко раскрыла глаза и, дрожа всем телом, ответила:

— Это словно рыба, выпрыгивающая из воды, чьё обтекаемое тело описывает в воздухе изящную дугу!

— А… именно так! — Ода Синго не мог поверить своим ушам.

Мицука Юко положила рисунки и подошла ближе к Ода Синго, сжав кулачки и уставившись на него своими большими, влажными глазами:

— В тот самый момент, когда рыба достигает высшей точки в прыжке, её хвост взмахивает…

— Тело изгибается… — тоже широко раскрыл глаза Ода Синго.

— Рот раскрывается… — Мицука Юко взволнованно наклонилась вперёд.

— Чешуя сверкает на солнце…

— Брызги разлетаются в воздухе…

— Именно! Картина застывает в этот самый миг! — Ода Синго поднял правую руку и сжал кулак, будто накапливая силу!

— Да! Нужно запечатлеть этот миг в кадре манги! — Мицука Юко тоже подняла свою тонкую руку и скрестила её с его рукой!

Они словно были родственными душами, и в этот момент между ними вспыхнуло мощнейшее взаимопонимание!

Фудодо Каори, стоявшая за спиной Ода Синго, раскрыла рот и замерла.

Плюх —

Ручка выпала из рук Хатакадзэ Юдзуру и упала на пол.

В этот момент в студию вернулась госпожа Юкино.

Она вошла и увидела парализованных Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру.

Сегодня она специально надела новое, тщательно сшитое вручную кимоно, идеально подчёркивающее фигуру. По дороге она даже представляла, как две девушки снова будут смотреть на неё с завистью и восхищением.

Но сейчас они даже не обратили на неё внимания.

А тот, кто обычно сидел, уткнувшись в рисунки, теперь сидел рядом с девочкой, похожей на ученицу средней школы, и оживлённо что-то обсуждал.

Его взгляд даже не скользнул в её сторону!

— Эй-эй, что происходит?

В следующее мгновение госпожу Юкино схватили по обе стороны Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру и быстро утащили на кухню.

«Наконец-то решили со мной расправиться?» — с лёгкой усмешкой подумала госпожа Юкино.

«До такой степени влюблены в Ода Синго?»

«Эти малышки ещё слишком зелёные. Даже будучи отличными ниндзя и боксёром, они не смогут со мной справиться… Э?»

Но вскоре слова девушек окончательно её озадачили.

Обычно прямолинейная Фудодо Каори указала пальцем на девочку рядом с Ода Синго и, странно выгнув брови, прошептала:

— Беда, госпожа Юкино! Сегодня с неба свалился маленький демон!

Госпожа Юкино широко раскрыла глаза — она не могла поверить, что Фудодо Каори способна на такую хитрую мину.

— Да, оказывается, Ода-кун предпочитает именно такой тип… — Хатакадзэ Юдзуру тоже выглядела ошеломлённой, но вынуждена была признать очевидное.

Госпожа Юкино растерялась.

Только после объяснений девушек она наконец поняла, в чём дело.

— Её зовут Мицука Юко? Она сестра Мицука Мицуо?

Три женщины на кухне издали наблюдали, как Ода Синго и Мицука Юко всё ещё о чём-то оживлённо беседуют.

Фудодо Каори:

— Его взгляд никогда не задерживался на мне дольше тридцати секунд!

Хатакадзэ Юдзуру:

— А всё потому, что ты постоянно показываешь ему большие!

Фудодо Каори:

— Он всегда лишь мельком глянет и тут же отводит глаза!

Госпожа Юкино:

— …

Фудодо Каори:

— Неужели учитель Ода предпочитает маленьких!

Хатакадзэ Юдзуру:

— Знай я раньше — не стала бы носить уплотняющий бюстгальтер!

Фудодо Каори:

— Не ожидала от тебя таких хитростей!

Госпожа Юкино:

— …

Фудодо Каори:

— Почему он с ней говорит без остановки!

Хатакадзэ Юдзуру:

— Он, наверное, просто обсуждает технику рисования! Наверное… скорее всего…

Фудодо Каори:

— Не говори так неуверенно! Это страшно, понимаешь!

Госпожа Юкино:

— …

Фудодо Каори:

— Не верю, что в наше время ещё кто-то любит еду из плоской сковороды!

Хатакадзэ Юдзуру:

— Может, твой рис варёный и не так уж вкусен.

Фудодо Каори:

— Хм! Даже если заменить твою рисоварку на большую пароварку госпожи Юкино, вкус не улучшится!

Госпожа Юкино:

— … Вы двое, что там мандзай разыгрываете, замолчите немедленно!


Глава 217
Ода Синго был в восторге.

Мицука Юко тоже была в восторге.

Один не переставал восхищаться вслух, другая — рисовать без остановки, и вскоре их возбуждение достигло пика.

— Вот именно такая поза мне и нужна!

— Да, учитель Ода, я тоже отлично справляюсь с такой позой!

— Сейчас получится! Ах, вот оно! Именно так должен выглядеть персонаж в этой позе!

— Действительно, с такой позой всё выходит очень легко!

Под пером Мицука Юко появилась иллюстрация: нечто среднее между моделью на подиуме и фантастическим существом — тело изогнуто неестественно, но при этом чётко подчёркивает линии и мускулатуру.

— Твоё перо просто волшебное, Мицука Юко!

— Это вы выбрали потрясающую позу, учитель Ода! От неё такое прекрасное ощущение! И рисовать от неё одно удовольствие!

Даже когда рисунок персонажа уже был готов, Ода Синго и Мицука Юко продолжали без устали расхваливать друг друга.

Оба были искренни и внезапно осознали, что полностью разделяют взгляды на то, как должны выглядеть позы персонажей.

Словно невидимая нить связала их художественные XP на одной частоте.

Кто-то наконец оценил её стиль! Кто-то действительно понял и высоко оценил её работу! Мицука Юко чувствовала, как всё тело её дрожит от радости — будто скакун, пробежавший тысячу ли, наконец встретил своего Болэ.

Три девушки, тихо наблюдавшие из-за двери кухни, остолбенели.

Фудодо Каори чуть не бросилась вперёд:

— Всё пропало, учитель Ода сошёл с ума!

Хатакадзэ Юдзуру склонила голову, пытаясь вспомнить только что услышанное:

— Почему-то знакомо звучит… Как будто из хентая… Кхм-кхм…

Госпожа Юкино скрестила руки на груди и смотрела спокойно:

— Неужели Ода Синго нашёл подходящего художника?

Похоже, именно так и есть…

Мицука Юко тяжело дышала, будто только что выполнила колоссальную физическую нагрузку.

Ода Синго тоже был вне себя: он держал свежий эскиз, тяжело дышал и не мог отвести взгляда.

— То, что нужно! Именно этого я и хотел! Такого мастерства мне и не хватало! — бормотал он снова и снова.

Мицука Юко, наблюдая за его реакцией, чувствовала, как переполняется от удовлетворения — до того, что оно начало переливаться через край.

И тут она вдруг осознала одну вещь.

Неужели у меня есть шанс попасть в студию учителя Оды?

Сердце её забилось ещё быстрее. Она собралась с духом и спросила:

— Учитель Ода… вы… довольны мной?

— Более чем! Поза идеально подходит, техника уверенная, и всё делается быстро! — голос Оды Синго дрожал от радости.

Мицука Юко вскочила из-за стола, широко раскрыв глаза, готовая попросить разрешения помогать ему в работе.

Но радость от его слов оказалась ещё больше, чем она ожидала.

Он бережно прикрепил только что созданный эскиз к стене и обернулся:

— Мицука-кун, если у тебя будет время, не могла бы ты поработать у меня? Я хочу, чтобы ты стала главным художником моего следующего комикса!

— С удовольствием! — громко ответила Мицука Юко.

У кухонной двери госпожа Юкино нахмурилась:

— Эй-эй, не говори так, будто согласилась на предложение руки и сердца.

— На что согласна? На любую позу? Я тоже согласна! — надула губы Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру закатила глаза:

— Ваш мандзай тоже неплох.

Тем временем Ода Синго вкратце рассказал о своей студии и пригласил Мицука Юко начать работу уже завтра, разумеется, установив испытательный срок — опытный человек всё же.

На самом деле он знал: благодаря системе её работа гарантированно будет выше проходного уровня.

Если что-то пойдёт не так — виноват будет он сам, а не девушка.

Ода Синго, приняв позу босса, заявил:

— Тогда я с нетерпением жду нашей совместной работы над комиксом!

— Хай! Прошу вас, учитель Ода, пожалуйста, берите меня под своё крыло! — Мицука Юко поклонилась.

Ода Синго ответил ей тем же.

[Новый союзник присоединился!]

[Награда: 3 флакона Эликсира Переработки]

[Повышает эффективность работы владельца на 100% в течение 24 часов. Побочный эффект: в этот период определённая часть тела остаётся постоянно напряжённой.]

«Чёрт, система, ты слишком скупая! Даже очков характеристик не даёшь?» — мысленно ругался Ода Синго.

Впрочем, на этот раз новый союзник действительно не требовал усилий — они словно созданы друг для друга.

Обменявшись контактами, Мицука Юко радостно ушла. Ода Синго закрыл дверь и обернулся.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру стояли прямо за его спиной.

Только госпожа Юкино подошла к окну и смотрела сквозь жалюзи на удалявшуюся Мицука Юко.

— А, госпожа Юкино, вы здесь? — Ода Синго только сейчас заметил её.

Всё его внимание было приковано к Мицука Юко.

Госпожа Юкино не ответила, продолжая смотреть в окно.

Мицука Юко шла, будто во сне — пошатываясь, делая три шага и останавливаясь. Пройдя довольно далеко, она хлопнула себя по щекам, будто проснулась, радостно подпрыгнула на месте и побежала дальше, прыгая, как олень.

«……» — госпожа Юкино молча смотрела вслед.

Затем неспешно вернулась к журнальному столику и устроилась на своём обычном месте.

— Эй, вы хоть что-нибудь скажите, — Ода Синго уже не обращал внимания на госпожу Юкино.

Взгляды Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру заставляли его нервничать.

Обе молчали.

Эта ситуация казалась знакомой — точно так же вели себя девушки, когда только пришла госпожа Юкино.

Всё из-за этой проклятой системы! «Я ведь на самом деле не хотел, чтобы Мицука Юко присоединялась!» — внутренне стонал Ода Синго.

Но её способности оказались слишком сильными…

Это как играть в gacha-игру, решив быть «бережливой мышкой» (беречь ресурсы), а потом вдруг выпадает персонаж, который идеально закрывает недостающее звено в команде — ещё и может быть основным DPS даже без прокачки, да ещё и с щедрыми характеристиками!

Что делать? Только закрыть глаза и тянуть!

— Я выбрал её исключительно из-за художественных навыков, — неловко пояснил Ода Синго под их пристальными взглядами и вернулся к столу, чтобы продолжить рисовать.

Рассказать о системе он не мог, поэтому пришлось молча терпеть несправедливость.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру ещё немного посмотрели на него, затем подошли к стене и уставились на только что нарисованную картину.

— Мне правда кажется, что поза выглядит странно, — проворчала Хатакадзэ Юдзуру.

— Почему учитель Ода любит такие позы? — капризничала Фудодо Каори.

Обе девушки одновременно покраснели, подумав о возможных… интимных… позах…

У Оды Синго явно особые предпочтения! Странные… стыдные…

Про себя они уже записали его в любители «странных поз».

Тем временем Мицука Юко вернулась домой.

Как во сне, переобулась и зашла в свою комнату.

— Ха-ха-ха-ха-ха! — она бросилась на кровать и начала кататься, обнимая подушку.

Как во сне!

Наконец кто-то оценил её художественный стиль! Кто-то по-настоящему полюбил её манеру рисовать персонажей в выразительных позах! И у них обоих совершенно одинаковое видение!

И этим человеком оказался её самый любимый мангака — учитель Ода Синго!

А ещё…

Учитель Ода такой молодой… и довольно симпатичный…

Мицука Юко зарылась лицом в пушистую подушку, оставив снаружи только покрасневшие уши.

Спустя долгое время она наконец поднялась и хлопнула себя по лбу:

— Ах! А как называется новый комикс учителя Оды?

К счастью, долго ждать не пришлось.

В тот же вечер Ода Синго опубликовал анонс нового проекта в своём YouTube-канале.

«Удивительные приключения ДжоДжо»!

(Глава окончена)
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Проводив Мицука Юко, Ода Синго вновь погрузился в работу над раскадровкой.

Госпожа Юкино, напротив, всё это время оставалась предельно сосредоточенной: она занималась делами, связанными с выпуском танкобонов «Человека-невидимки» и «Паразитов».

Хотя издательство Гунъинся в одностороннем порядке сняло «Человека-невидимку» с веб-платформы, на выпуск танкобонов через книжный магазин Харута это никак не повлияло.

Вот только Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, похоже, никак не могли усидеть на месте.

Они то и дело оборачивались и смотрели на него. Иногда девушки шептались между собой. Но стоило Оде Синго взглянуть в их сторону — они тут же возвращались к работе.

Совсем как непоседливые школьники, пытающиеся перехитрить классного руководителя…

Так дело не пойдёт, нахмурился Ода Синго.

Завтра должна прийти Мицука Юко, чтобы начать работу над новой мангой в качестве главного художника. Если эти двое сейчас уже так себя ведут, что будет тогда? Нужно срочно что-то предпринять!

Внезапно он заметил подарочный набор от Мицука Юко, открыл его и заглянул внутрь.

Поразмыслив немного, Ода Синго улыбнулся и направился к девушкам с коробкой в руках.

Те снова о чём-то шептались, но, почувствовав его приближение, тут же опустили головы.

— Хватит притворяться. Вы сегодня вообще не работали, — вздохнул Ода Синго.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру слегка смутились.

Первой заговорила Фудодо Каори:

— Так ведь мы раскрыли твою большую тайну, учитель Ода!

— Тайну? — насторожился Ода Синго. Неужели система как-то проявилась?

— Причину, по которой ты настоящий джентльмен! — обиженно заявила Фудодо Каори. — Я всё гадала, почему ты так холоден ко мне и Хатакадзэ Юдзуру… Оказывается, тебе нравятся плоские!

— Плоские? — не понял Ода Синго.

Фудодо Каори жестом показала себе на грудь — почти вертикальным движением. На фоне её фигуры разница была более чем очевидна.

— А, вы ревнуете к Мицука Юко, — сообразил Ода Синго.

Если сердца разобщены, команду не соберёшь. Этот вопрос нельзя откладывать — нужно немедленно прояснить ситуацию.

— Давайте поговорим по-честному. Подойдите, сядем за журнальный столик, — сказал он, ставя подарочную коробку на стол и принося два стакана воды.

В этот момент госпожа Юкино встала и мягко улыбнулась:

— Поговорите без меня. Я пока посижу на балконе и заодно посмотрю черновики твоей новой манги.

Она взяла только что нарисованную раскадровку и неспешно поднялась наверх.

— Благодарю вас, госпожа Юкино, — сказал Ода Синго. Вот что значит зрелая женщина! Внутренне он не мог не восхититься. Именно такой она и была.

Незрелые женщины создают мужчинам трудности — такие, на которые невозможно ответить правильно. А зрелые — помогают решать проблемы и даже уходят, когда чувствуют, что им лучше не мешать.

— Фудодо-кун, я прекрасно понимаю ваши чувства — и твои, и Хатакадзэ Юдзуру, — неожиданно прямо заявил Ода Синго.

Девушки одновременно широко распахнули глаза.

Фудодо Каори машинально выпрямила спину, будто её вызвали к доске.

Хатакадзэ Юдзуру, напротив, инстинктивно прикрыла рот ладонью и испуганно уставилась на Оду Синго.

— Мне очень лестно осознавать ваше отношение ко мне, и я искренне ценю ваши чувства, — серьёзно произнёс он. — Но, к сожалению, я не могу ответить вам взаимностью.

Лица девушек побледнели.

В голове Оды Синго на миг всплыли кадры из «Удивительных приключений ДжоДжо».

Там был знаменитый эпизод, когда главный герой одновременно признаётся двум девушкам и просит встречаться с обеими.

Но это точно не про него.

— Раз уж мы рисуем мангу, кому вообще нужны романы? — медленно, чётко проговорил он.

— …

— …

Девушки замерли на несколько секунд.

Ода Синго открыл подарочную коробку, которую прислала Мицука Юко, и поставил её на журнальный столик.

— Рукописные записки?

— Подарки от фанатов?

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру удивились.

Внутри лежали распечатанные бумажки с фотографиями и текстами.

[Учитель Ода, спасибо за такие потрясающие работы! Продолжайте в том же духе!]

[Моя Фубуки! Моя Рицука! История моих двух жён не должна заканчиваться!]

[Я не умею красиво выражать мысли, поэтому просто скажу: учитель, ни в коем случае не бросайте рисовать! Я хочу читать вашу мангу!]

[Старый плут Ода! Если посмеешь бросить мангу ради какой-нибудь ассистентки, сделаю куклу и буду колоть иголками прямо в пах!]

[Прошу вас! Умоляю! Очень хочу видеть новые главы от учителя Оды!]

Бесчисленные слова поддержки от поклонников производили головокружительное впечатление.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру поочерёдно вынимали записки и читали их.

На дне коробки лежал диск.

Ода Синго вставил его в компьютер, и вскоре на экране появилась папка с множеством фотографий и видеофайлов.

Это были послания от фанатов.

Многие не стали писать от руки, а сразу записали видео.

Особенно тронул один фанат с физическим недугом: в ролике он немного заикался:

[Учитель Ода, я не могу писать рукой, а если пишу ртом — получается слишком некрасиво. Поэтому записал видео. Мне… правда очень нравится ваша манга. Очень надеюсь увидеть новые работы…]

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру уже не могли сдержать слёз.

Ода Синго закрыл видео, расправил ладони, будто бережно держал все эти ценные записки.

— Теперь вы всё поняли.

— Наша работа — это не только наши усилия и пот, но и ответная реакция бесчисленных фанатов, их огромные ожидания.

— Перед лицом таких подарков… разве мои личные чувства имеют хоть какое-то значение по сравнению с великим делом создания манги?

— Учитель Ода… — Фудодо Каори опустила голову. — Эти записки собрала Мицука Юко, аккуратно распечатала и вырезала каждую… Она действительно вложила в это душу.

Хатакадзэ Юдзуру крепко стиснула губы. Она ничего не сказала, но в её глазах читалось глубокое стыдливое раскаяние.

«Как я только могла ревновать такую искреннюю девушку? Ведь она такая преданная и добрая поклонница!»

— Поэтому, — твёрдо заявил Ода Синго, — пока наша студия манги не станет лидером индустрии, у меня нет намерения вступать в отношения.

Он внимательно посмотрел на выражения их лиц.

Девушки выглядели ошеломлёнными.

— Нам в студии нужны не романтические партнёры, — продолжил он с абсолютной серьёзностью, — а единомышленники, готовые вместе трудиться ради великой манги и оправдывать ожидания наших фанатов!

Медленно собрав все записки, он бережно сложил их обратно в коробку и поставил на книжную полку.

Затем Ода Синго повернулся к Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру и глубоко поклонился:

— Прошу вас.

Выпрямившись, он стал ждать их ответа.

Девушки переглянулись.

— Ну и что ты хочешь этим сказать? Будто мы не понимаем, что к чему, — недовольно махнула рукой Фудодо Каори. — Я буду усердно работать! Прошу тебя, учитель Ода… нет, Синго-кун, пожалуйста, позаботься обо мне!

Она самовольно сменила обращение.

— Хорошо. Отныне зови меня так, — согласился Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру взглянула на Фудодо Каори, потом на Оду Синго:

— Тогда и я прошу тебя, Синго, пожалуйста, позаботься обо мне!

— А? Ты тоже меняешь обращение? — удивился он.

Хм-хм! Обе девушки довольные поднялись и вернулись к своим рабочим местам.

В этот момент в их головах пронеслась одна и та же мысль:

«Работу не помешаю — обещаю. Но насчёт чувств… хм!»

«Мы ведь пришли первыми! Какой-то там „плоской“ новенькой нас точно не обогнать!»

«Чувства — это гонка к финишу по имени Ода Синго. Главное — бежать быстрее неё!»

Когда госпожа Юкино спустилась с этажа, в студии воцарилась прежняя тишина.

— Уладил дела с девушками? — улыбнулась она, хотя в её глазах мелькнула лёгкая насмешка.

— Не „улаживал“, а в очередной раз подчеркнул общую цель, — поспешил поправить её Ода Синго.

Ему было немного досадно: почему госпожа Юкино совсем не проявляет ревности?

Но ладно. Главное — манга.

Госпожа Юкино тем временем заметила подарочную коробку и внимательно просмотрела содержимое.

— Действительно, — сказала она, улыбаясь, — не зря я присоединилась к твоей студии.

Ода Синго почувствовал гордость.

Вскоре он окончательно оформил концепцию новой манги и позвал трёх девушек.

— Господа, готовы? Начинается новый этап нашего пути! — Ода Синго достал уже готовый план новой манги. — Её название — «Удивительные приключения ДжоДжо»! И формат публикации будет совершенно особенным!

Пока Ода Синго подробно объяснял задумку, три девушки слушали, ошеломлённо раскрыв рты.

«Ч-что? Сначала третья часть?»

«Как это?»

«Начинать рассказ с середины? Так вообще можно?!»

(Глава окончена)
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— «Удивительные приключения ДжоДжо» начнут публиковаться сразу с третьей части? — недоумевала Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру тоже с любопытством спросила:

— Насколько масштабен твой замысел?

Госпожа Юкино молча смотрела на Оду Синго, зная, что он даст ответ.

Ода Синго задумался и решил подразнить:

— Завтра, когда придет Мицука Юко, всё сразу и расскажу.

Ему не хотелось повторять одно и то же дважды.

Фудодо Каори вспылила и сверкнула глазами:

— Ты посмел бы! Попробуй только! Да у тебя вообще в голове что-то есть?

Хатакадзэ Юдзуру встала и вызвалась добровольцем:

— Нужно, чтобы я сейчас её сюда притащила?

Даже обычная улыбка госпожи Юкино исчезла с лица.

— Ладно, ладно, вот в чём дело, — тут же сдался Ода Синго.

На Земле первые две части «ДжоДжо» были лишь неплохими, но не особенно яркими и не пользовались особой популярностью. Настоящий взрыв начался именно с третьей части.

Ведь именно интеллектуальные сражения с использованием стендов — самая захватывающая часть всей манги!

Он уклонился от анализа выводов, сделанных на Земле по итогам публикации «ДжоДжо», и вместо этого объяснил трём девушкам свою собственную задумку.

«ДжоДжо» — это история, охватывающая несколько поколений, с огромным временным разрывом.

Первая часть начинается в конце XIX века, вторая — накануне Второй мировой войны.

Третья часть разворачивается в 1987 году и вводит концепцию стендов. С воскрешения Дио начинается настоящий взрыв способностей стендов и запускается новая сюжетная линия.

После его объяснений девушки в целом поняли замысел.

Ода Синго добавил, что третья часть будет публиковаться в журнале «Champion» издательства Харута Сётэн.

А первые две части выйдут в формате подписки на веб-сайте того же издательства.

Госпожа Юкино, как всегда, первой уловила суть и слегка нахмурилась:

— Если стенды — центральная идея, почему не ввести их ещё с первой части?

— Э-э-э… — Ода Синго действительно застрял.

Он не мог же объяснить, что в первых двух частях автор, великий Хирохико Араки, ещё не до конца продумал концепцию стендов.

Даже в третьей части способности стендов имели множество недочётов и противоречий. Лишь начиная с четвёртой части идея стендов постепенно была доведена до ума, и большинство логических изъянов устранили.

Конечно, полностью избежать ошибок невозможно, но это не портит общего впечатления.

Ода Синго не хотел терять время и быстро придумал ответ:

— Есть два соображения.

Он поднял два пальца и начал медленно объяснять.

— Во-первых, способности стендов слишком фантастичны, выходят за рамки многих привычных представлений и даже превосходят обычные сверхспособности по своей загадочности.

— Чтобы у читателей не возникало ощущения нереалистичности, нужен современный сеттинг и знакомая обстановка, в которую легче погрузиться. Поэтому старт с главного героя-старшеклассника и первой битвы стендов прямо в школьной среде — наиболее приемлемый вариант для аудитории.

— Во-вторых, первую и вторую части можно оформить как приквелы и публиковать отдельно на сайте для дополнительного заработка. Без стендов они действительно лучше смотрятся как дополнительные сюжеты — иначе разрыв между частями будет слишком велик.

Фудодо Каори склонила голову набок и удивилась:

— Тогда почему бы просто не рисовать их как две разные манги?

— …Мне так хочется. Я хочу, чтобы это была одна манга, — Ода Синго уже не знал, что ответить.

Фудодо Каори безмолвно уставилась на него.

Госпожа Юкино, однако, дала Оде Синго возможность сохранить лицо и тихо улыбнулась:

— Это, пожалуй… упрямство гения.

Фудодо Каори фыркнула:

— Просто бессмысленное упрямство.

— В любом случае, Синго, сначала составь сюжетную канву, — предложила Хатакадзэ Юдзуру. — Так всем будет проще уловить основную линию.

— Отличная идея, — Ода Синго показал жест «ОК».

Про себя он подумал: «Как быстро ты сменила обращение!»

В это же время Фудодо Каори сказала:

— Ода-кун, скорее пиши, мы ждём.

«Вот и ты перешла с „Ода-сэнсэй“ на „Ода-кун“…» — подумал он про себя.

Ода Синго понимал, что обе девушки лишь внешне отказались от романтических притязаний, но внутри всё ещё соревнуются между собой.

Чтобы составить сюжетную канву «ДжоДжо», Ода Синго сел за ноутбук в своей спальне и начал яростно стучать по клавиатуре.

К моменту, когда он собрался ложиться спать, дошёл лишь до пятой части — «Золотой ветер», где Дзёдзё становится королём итальянской мафии.

— Пока хватит, — потянулся он.

Ведь «ДжоДжо» — это поистине грандиозная история с невероятно сложной системой и бесчисленными деталями.

Он потратил уйму времени лишь на то, чтобы подробно описать трудности египетского путешествия в третьей части.

Первую, вторую, четвёртую и пятую части он лишь кратко описал — основные персонажи и главные черты злодеев. На это ушло уже шесть–семь часов, и то лишь благодаря помощи системы.

Взглянув на часы, он увидел, что уже почти десять вечера, и встал из-за стола, чтобы лечь спать.

— Лучше пока не отправлять им канву. Каори, может, и не станет читать, но Юдзуру точно будет читать всю ночь напролёт, — пробормотал он себе под нос.

Он прикрепил черновик к письму и запланировал отправку на десять часов утра следующего дня.

Динь-донг —

Перед сном Ода Синго получил сообщение в Line.

Отправила его Мицука Юко.

[Извините за беспокойство, Ода-сэнсэй. Могу ли я опубликовать новость о том, что присоединяюсь к вашей студии?]

[Конечно, можно.] Ода Синго тут же ответил.

[Огромное спасибо!] Благодарность пришла почти мгновенно — видимо, она нервничала, держа телефон в руках.

Ода Синго снова открыл компьютер и увидел новое сообщение от уже давно подписанного им YouTube-блогера — косплеера [Юдзи — великан].

К посту прилагалась фотография с победным знаком «V», и Мицука Юко просто сияла от счастья.

【С завтрашнего дня я присоединяюсь к студии Оды Синго! Стану помощницей учителя! P.S. Ода Синго — не только красивый, но и очень добрый! ≧≦】

Кроме каомодзи, в посте было ещё множество эмодзи YouTube, все — в восторге до безумия.

Ода Синго улыбнулся, но не придал этому значения и пошёл умываться.

Поскольку ванная на втором этаже была общей, Ода Синго, взяв полотенце, дошёл до двери и вдруг остановился.

Он почесал подбородок, огляделся на двери комнат Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, а затем постучал в дверь ванной.

Никто не ответил.

Он повернул шаровую ручку — похоже, дверь не была заперта изнутри, но он всё равно не стал сразу входить.

Ода Синго подошёл к двери комнаты Хатакадзэ Юдзуру и постучал.

— А? Кто там? — раздался её голос.

Ода Синго через дверь придумал отговорку:

— Просто хотел сказать: не ждите от меня канву сегодня. Я отправлю её завтра в десять утра. Спокойной ночи.

— А-а, поняла, — отозвалась Юдзуру из комнаты.

Ода Синго подошёл к двери Фудодо Каори и постучал.

Никто не ответил.

Он закатил глаза, взял полотенце и вернулся в свою комнату.

Клац — дверь ванной открылась.

Из только что «пустой» ванной вышла Фудодо Каори в лёгкой одежде.

Она сердито бросила взгляд на Оду Синго и нарочито громко застучала тапочками, проходя мимо него.

В момент, когда они поравнялись, она фыркнула носом.

Ода Синго сделал вид, что ничего не услышал…

Только после этого он осмелился зайти в ванную и тщательно запер дверь изнутри.

Мальчикам даже в студии нужно быть осторожными и заботиться о своей безопасности…

(Глава окончена)
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Хитренькие замыслы Фудодо Каори…

Принимая душ, Ода Синго вспомнил недавнее происшествие.

Она нарочно не заперла дверь и не отозвалась, когда он постучал.

Это же классический аниме-сценарий!

Хорошо, что он был начеку: знал, что после его дневных увещеваний девушки просто соблюдают профессиональные рамки — или, по крайней мере, не устроят драку из-за любовного треугольника…

— Виновата, пожалуй, лишь нынешняя японская реальность, когда девушки сами ищут мужей… — вздохнул Ода Синго под струёй воды.

После эпохи боксёрского бума в Японии значительная часть мужчин стала «лежать на дне» — не ухаживать за девушками и не жениться.

В то же время желание женщин выйти замуж только усилилось.

Если встречается достойный мужчина, его цепко держат — и даже несколько девушек одновременно могут ухаживать за одним парнем, что уже не редкость.

Многие современные японки, будь у них выбор между поступлением в университет и замужеством за хорошим мужчиной, без колебаний выберут второе.

Поэтому взгляды Фудодо Каори и её семьи вполне понятны — при условии, конечно, что мужчина действительно выдающийся!

Только Ода Синго пока не знал, что тот лысый, который вызвал его на поединок и появился на автограф-сессии, — отец Фудодо Каори…

— Почему я такой выдающийся? — самодовольно спросил он, разглядывая себя в зеркале.

Сейчас Ода Синго и правда был «золотым холостяком», совсем не похожим на того нищего отчисленного студента полгода назад.

В юном возрасте он уже стал знаменитым мангакой. Даже если не считать будущие поступления от авторских прав на две манги, его накопленный гонорар — плюс невыплаченные суммы — уже превысил десять миллионов иен. А ведь ещё будут постоянные роялти!

Именно поэтому он и отказал обеим девушкам.

Время — главный показатель искренности чувств, а романтические отношения пока его не интересовали.

Ода Синго вышел из ванной, как вдруг снова открылась дверь комнаты Хатакадзэ Юдзуру.

Юдзуру выглянула, протянула руку и поманила его.

— Э-э… Ты хотя бы одета? — тихо спросил он, подходя.

— ? — Юдзуру недоумённо нахмурилась.

— А, ничего… — понял Синго, что перестарался.

Когда он подошёл, Юдзуру вдруг смутилась и тихо прошептала:

— Я просто хотела сказать тебе одну фразу…

— Какую?

Она опустила голову, голос стал едва слышен:

— Я буду ждать… понемногу…

Сказав это, покрасневшая девушка быстро захлопнула дверь.

Ода Синго задумчиво кивнул и вернулся в свою комнату.

Там, по привычке взяв телефон, он с удивлением обнаружил более десятка пропущенных звонков!

Все — от Мицука Мицуо!

Чёрт! Наверняка случилось что-то серьёзное!

Он посмотрел в уведомления Line — там тоже одни сообщения от Мицуо:

[Срочно перезвони!]

[Синго, чёрт тебя дери, куда ты запропастился?]

[Ответь немедленно!]

Вот это да, он так разволновался?!

Ода Синго ещё не успел набрать номер, как Мицуо снова позвонил.

Он тут же ответил:

— Моримори, Мицуо?

— Синго! Наконец-то ты ответил! — голос Мицуо из динамика был оглушительно громким.

Дело точно серьёзное!

Сердце Синго сжалось:

— Что случилось? Насколько всё плохо?

— Синго…

Голос Мицуо звучал так, будто небо рухнуло.

— Ты наконец-то положил глаз на мою сестру?

Ода Синго: «…»

Мицуо, не дождавшись ответа, торжествующе воскликнул:

— Вот! Я так и знал!

— Ты что несёшь… — устало пробормотал Синго.

Он уже испугался, а оказалось — ерунда какая.

Наверняка старший брат Мицуо следит за YouTube-каналом сестры и сразу увидел её сообщение о вступлении в студию. Поэтому и звонит, будто в суд вызывает.

Будь сейчас не ночь, он бы, наверное, уже мчался сюда на машине!

— Так ты признаёшься?! — зловеще захихикал Мицуо.

Синго поспешил оправдаться:

— Эй-эй, разве не ты сам рекомендовал мне свою сестру? А теперь она сама пришла ко мне…

Мицуо не слушал:

— Ха! Сколько ни объясняй — всё равно! Я хочу знать: когда вы поженитесь?!

«…»

— Синго, ты ведь и красив, и талантлив, рассудителен и умён. Моя сестра, которая и так тебя боготворит, — разве я её не знаю? — наверняка в тебя влюбится!

«…»

— Я тебя очень уважаю, и сестру я тебе доверяю. Но предупреждаю: ты обязан выполнить три моих условия!

— Во-первых, держите свои отношения в тайне. Я боюсь, что из-за её фигуры появится слишком много конкуренток, и ей достанется!

— Во-вторых, прекрати флиртовать со своими помощницами — не смей расстраивать мою сестру!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 220

— В-третьих, до свадьбы — никаких беременностей! Иначе перед родителями не отвечаю!

«…»

— Ладно, раз ты признался, я спокоен. Спокойной ночи, зять!

— Эй-эй-эй! Не вешай трубку! — закричал Синго, услышав это прозвище.

Ту-ту-ту… — линия оборвалась.

Ода Синго чуть не швырнул телефон об стену…

Неужели в японском обществе так отчаянно хотят выдать дочерей замуж? Родители буквально впихивают девочек мужчинам — это даже опережает китайские обычаи на несколько эпох!

Он вспомнил сцену из сериала «LEGAL HIGH: Победитель всегда прав», где отец, сидя за рулём, наставляет дочь насчёт отеля… Тогда ему казалось это чрезмерным, а теперь он понял, что это — реальность.

На следующее утро, спустившись вниз, Ода Синго увидел, что госпожа Юкино уже давно здесь.

— Я принесла немного слив из Хоккайдо. Попробуй.

— А, спасибо.

Синго был в замешательстве. Почему госпожа Юкино снова принесла угощение?

С самого начала завтрака она не отходила от него, постоянно что-то говоря.

Правда, речь шла исключительно о работе, так что Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру не могли возразить.

Госпожа Юкино считала, что Гунъинся нарушил договор и приостановил публикацию глав «Человека-невидимки», тем самым посягнув на её доходы. Поэтому, помимо своих обычных обязанностей, она добровольно взяла на себя роль юридического представителя.

Она передала Синго несколько профилей юридических фирм.

Он немного посмотрел и выбрал одну.

— Ты выбрал частную контору Кумимона для спора с Гунъинся по контракту на мангу? — удивилась госпожа Юкино.

— Он ведь очень агрессивно ведёт дела в суде?

— Да. В отрасли есть несколько дел с многомиллионными компенсациями, которые он выиграл. Но адвокат Кумимон ставит условие: 50 % от суммы компенсации — его гонорар.

Ода Синго без колебаний ответил:

— Без проблем!

Госпожа Юкино предупредила:

— На самом деле этот процесс ты выиграешь с лёгкостью.

— Но Кумимон заставит Гунъинся по-настоящему страдать! — улыбнулся Синго.

— Поняла, — сказала госпожа Юкино, умная женщина, и сразу же позвонила своим людям, чтобы те связались с фирмой.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори переглянулись.

— Похоже, учитель Ода внешне спокоен, — сказала Каори, — но внутри он в ярости из-за того, что Гунъинся нарушил договор и прекратил публикацию!

В этот момент раздался звонок в дверь.

— Ах да, забыл добавить её отпечаток в систему, — поднялся Синго.

— Сиди, — сказали в один голос Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, одновременно вставая и усаживая его обратно на место.
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Ода Синго чувствовал себя крайне неловко. Да он вовсе не спешил встречать новенькую — просто хотел поскорее начать рисовать!

— Я знаю, что ты не из-за девушки, — улыбнулась госпожа Юкино.

Ода Синго опешил. Откуда она знает, о чём он думает?

— А? Ты что, мой остриец?

— Что? — удивилась госпожа Юкино.

В Японии нет выражения вроде «понимать кого-то, будто у тебя в животе живёт остриец».

Ода Синго успокоился. Похоже, она просто очень чуткая, а не умеет читать мысли.

— Ты — не ради неё, но она — ради тебя, — рассмеялась госпожа Юкино. — Она уже несколько кругов прошлась вокруг здания и даже у двери полдня репетировала приветственную фразу.

Ода Синго был поражён.

— …Она слишком серьёзно к этому подходит.

В этот момент появилась Мицука Юко.

— Здравствуйте, учитель Ода! Здравствуйте, все старшие коллеги! — Мицука Юко, держа в обеих руках рабочую сумку, низко поклонилась.

На ней был деловой женский костюм: чёрный пиджак и короткая юбка, под ними — белая рубашка.

— Тебе не жарко? — спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Юко, обильно потея, улыбнулась:

— Всё… всё в порядке.

— Не переживай, в следующий раз можешь одеваться попроще, — улыбнулся Ода Синго.

Фудодо Каори взмахнула рукавом футболки и покачала перед Мицука Юко верхней частью тела.

Мицука Юко от этого замутило в глазах.

Неужели в Студии Оды действует негласное правило? Такой размер — и без бюстгальтера?

За мгновение она совершенно чётко определила размер Фудодо Каори и поняла по прыгающей упругости, что под одеждой точно ничего нет.

Если не носить… даже если у меня самый маленький размер — тонкая А… но если не носить, не будет ли это выделяться?.. Наверное, стоит подумать о накладках…

Мысли Мицука Юко неслись с бешеной скоростью.

— Одевайся свободнее, Мицука-кун, — попытался Ода Синго её расслабить.

Свободнее… Девушке нельзя быть слишком «свободной»… даже если это учитель Ода… Мицука Юко никак не могла сообразить.

Госпожа Юкино улыбнулась и, взяв Мицука Юко за руку, подвела её к дивану:

— Иди со мной. Положи сумку на журнальный столик и давай вместе посмотрим краткое содержание новой манги.

Ода Синго хлопнул себя по лбу и поспешил подготовить рабочее место для Мицука Юко.

Ради эффективности работа шла отлично: Мицука Юко быстро вникла в суть и, ознакомившись с кратким содержанием, сразу приступила к изучению раскадровки «Удивительных приключений ДжоДжо».

Ода Синго начал объяснять ей художественные предпочтения:

— В этом выпуске закладывается основа сюжета. Главный герой Кудзё Дзётаро появляется впервые — его поза должна быть по-настоящему крутой!

«Это как раз то, в чём я хороша!» — энергично кивнула Мицука Юко.

Началась первая попытка рисования.

Мицука Юко склонилась над столом и взялась за карандаш.

На её столе стояли маленькие часы — почти обязательный атрибут любого мангаки и ассистента.

«Рисуй хорошо, Юко! У тебя получится! Рисуй внимательно! Учитель Ода очень высоко тебя ценит!»

Мицука Юко вложила в работу все свои художественные силы.

Первый лист был готов — Ода Синго специально выбрал именно его для неё.

Одежда, аксессуары и черты характера персонажей уже были описаны в кратком содержании.

Это был классический кадр противостояния Джозефа и Дзётаро в тюрьме — на Земле он считается одной из визитных карточек стиля великого Араки.

Закончив рисунок, Мицука Юко на несколько секунд сама оцепенела.

С каких это пор её рисунки обрели такую мощную выразительность?!

С листа буквально веяло дерзкой, напористой силой.

Это… это правда я нарисовала?

Нет, у меня такого уровня нет! Мицука Юко была умной девушкой и прекрасно понимала свои возможности.

Именно благодаря композиции и чётким требованиям Оды Синго, особенно тщательно продуманному дизайну персонажей, рисунок получился настолько великолепным!

Мицука Юко глубоко вдохнула несколько раз и взглянула на часы.

А? Прошло всего двадцать с лишним минут? Невозможно! Обычно на такой рисунок уходит как минимум два часа!

Хотя учитель Ода уже подготовил черновик, но на детальную прорисовку всё равно должно было уйти не меньше часа.

Она не могла понять, в чём дело.

— Отличная работа! Теперь можем начинать рисовать с самого начала! — похвалил Ода Синго.

Он заметил, что Мицука Юко озадаченно смотрит на часы, и понял: она осознала, насколько ускорилась её работа.

Совокупный эффект нескольких системных ускорений, готовая раскадровка от самого Оды Синго и высокий исходный уровень мастерства Мицука Юко — всё это в сумме дало потрясающий результат.

К тому же Ода Синго в этот раз обратил внимание: эффект восстановления после присоединения Мицука Юко оказался просто устрашающим.

При длительной работе и физическая выносливость, и концентрация постепенно снижаются. Но если одновременно действует ускоренное восстановление, то реальный эффект гораздо выше заявленных системой 30 %!

Ведь восстановление идёт параллельно с работой — итоговый результат явно превышает 30 %!

Ода Синго твёрдо убедился: Мицука Юко — это SSR-персонаж уровня Т0.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори всё это время внимательно наблюдали за ней и, как только рисунок был готов, сразу подошли поближе.

— Действительно отлично получилось, — обе дали объективную оценку.

В профессиональных вопросах они чётко разделяли личные чувства и рабочие приоритеты.

Госпожа Юкино тем временем занималась оформлением документов на авторизацию танкобонов «Человек-невидимка» и «Паразиты».

— Отлично! Значит, Мицука-кун, ты официально присоединяешься к нашей Студии! Позволь представить тебе коллег, — начал Ода Синго официальное представление.

Мицука Юко почтительно приветствовала всех, про себя размышляя: ассистентки учителя Оды и правда одна красивее другой!

По телевизору она видела только двух, но третья — госпожа Юкино — оказалась настолько прекрасна, что казалась ненастоящей.

Он также показал ей расположение Студии, настроил доступ по кодовому замку и официально назначил её ведущим художником.

— Усердствуй! Я верю в тебя!

Дав Мицука Юко достаточно поддержки, Ода Синго приступил к переговорам с госпожой Юкино по поводу авторизации.

Ода Синго торговался до последнего цента:

— Процент слишком мал. Вы, капиталисты, слишком жадны.

Госпожа Юкино не уступала ни на йоту:

— Вполне достаточно. Ты думаешь, рынок сейчас так прост?

— Дайте чуть больше. Я ведь живу совсем бедно.

— Уже трёх девушек содержишь, а ещё жалуешься на бедность?

— Я ведь уже перешёл к вам, в книжный магазин Харута! Разве не положена дополнительная премия?

— Два отпуска в год.

— Договорились!

Мицука Юко, хоть и усердно рисовала неподалёку, всё же не удержалась и прислушалась к переговорам. И была удивлена.

Неужели контракты так легко заключаются?

Краем глаза она посмотрела на Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори — те, очевидно, давно привыкли к такому.

Мицука Юко быстро вошла в рабочий ритм и полностью погрузилась в рисование.

Только к обеду она внезапно опомнилась.

Боже! За два часа я нарисовала четыре с половиной листа?! И это — очень детализированная начальная часть! Дальше, наверное, будет ещё быстрее!

Мицука Юко была поражена собственной скоростью работы в Студии.

Когда в девять вечера закончился рабочий день, за сутки она выполнила 35 листов!

Ода Синго, просмотрев рисунки, остался доволен и дал высокую оценку:

— Прекрасно!

Вернувшись домой, она чувствовала лёгкое головокружение.

Мицука Мицуо, который весь день прыгал и ждал возвращения сестры, тут же подскочил:

— Юко, как прошёл день?

— Так быстро… слишком быстро… как это вообще возможно… — Юко, пошатываясь, прошла в свою комнату.

— ??? — Мицуо не понял, но через мгновение вдруг всё осознал.

Он вытащил телефон и набрал Оду Синго.

Тот не дал ему и слова сказать:

— Моси-моси, Мицуо! Твоя сестра просто великолепна!

— … — У Мицуо на лбу вздулась жилка. Теперь он был абсолютно уверен в своём выводе.

Этот парень слишком быстро сработал!

И явно всё прошло очень быстро. Слишком быстро. Госпожа была слишком быстрой!

Мицуо с трудом сдержал ярость от потери сестры и старался говорить как можно мягче:

— Зятёк, тебе, наверное, пора подкрепиться? Моя сестра считает, что ты слишком быстрый…

Ода Синго:

— ???

(Глава окончена)


Глава 222
Пока Ода Синго был занят подбором новых коллег, в сети разгорелись жаркие споры о его новой манге.

[Новая манга вышла — о чём она будет?]

[У меня свежие слухи — это любовная история!]

[Неужели Ода-сенсэй будет рисовать романтическую мангу? Да ладно вам!]

[А он ведь уже возглавлял рейтинги романтических манг! Ха-ха-ха!]

[В любом случае ставлю на новый взрыв популярности! Манга Оды-сенсэя — это гарантия качества!]

[Ода-сенсэй так часто обновляется и при этом держит высокое качество — я точно подпишусь!]

Многие также выражали серьёзную обеспокоенность по поводу его старых работ.

[Эй, а где мои жёны Рицука и Фубуки?]

[«Человек-невидимка», наверное, из-за авторских споров теперь выйдет только в формате танкобонов?]

[Неужели Гунъинся такая бесстыжая, что даже танкобоны окажутся под угрозой?]

[Выше — издателем танкобонов является Харута Сётэн.]

[Его точно засудят Гунъинся?]

[Пусть судят! Ода-сенсэю всё равно!]

Такие мысли волновали фанатов, а вот мангакритики и редакторы крупных сайтов уже начали раскручивать хайп.

【О вероятности успеха новой манги Оды Синго: она упадёт ниже дна Токийского залива!】

В этой статье подробно, с применением теории вероятностей, доказывалось, что Ода Синго исчерпал свой талант. После первоначального успеха, вызванного остаточным интересом к его имени, вдохновение быстро иссякнет, а высокая скорость выпуска глав приведёт к коллапсу под давлением дедлайнов.

【«Дух эпохи Сёва» — всего лишь маркетинговая уловка! Новая манга вернётся к показу откровенных сцен!】

Этот блогер утверждал, что, попавшись в ловушку капитала, Ода Синго непременно пожертвует художественной глубиной ради прибыли.

【Ода Синго слишком высокомерен — крупные издательства отказались публиковать его новую работу!】

Из-за давнего конфликта с руководством Гунъинся Оду Синго окрестили самодовольным гением, возомнившим себя выше всех.

Конечно, нашлись и отдельные блогеры, которые провели серьёзное расследование и, опираясь на информацию от инсайдеров, опубликовали весьма весомые материалы.

【Мицука Мицуо, близкий друг Оды Синго и бывший глава веб-отдела, который вместе с ним покинул церемонию вручения премии Ассоциации манги, после ухода из Гунъинся присоединился к Харута Сётэн! Учитывая связи между предыдущими танкобонами и мерчандайзингом, можно почти наверняка утверждать: новая манга Оды Синго будет публиковаться в Харута Сётэн!】

К сожалению, лишь немногие фанаты способны отличить правду от вымысла. Такие обоснованные статьи быстро затерялись среди сенсационных слухов.

【Сенсация! Инсайдер раскрыл: Ода Синго тайно женился на своей ассистентке из-за беременности!】

【Выпуск новой манги отложен: после циркумцизии в больнице, похоже, остались осложнения!】

【Из-за возможного ущерба функциям после операции Ода Синго договорился с ассистенткой провести ДНК-тест после рождения ребёнка!】

Многие ютуб-блогеры ради просмотров не гнушались публиковать самые нелепые и абсурдные «новости», лишь бы вызвать ажиотаж. В сети заполонили диковинные слухи и сплетни.

Маленький двухэтажный офис Студии Оды.

— Ха-ха-ха, Ода-сенсэй… ха-ха-ха! — Фудодо Каори, отвечающая за мониторинг сетевых обсуждений, не могла сдержать смеха, просматривая собранные данные.

Учитывая поведение Оды Синго последние дни по отношению к своей ассистентке, Каори всё больше склонялась к мысли, что эти слухи, возможно, не так уж и далеки от истины.

Неужели операция действительно прошла неудачно…

Хатакадзэ Юдзуру заглянула через плечо и тоже не удержалась от улыбки.

Однако её проницательный взгляд скользнул по Оде Синго, и в глазах мелькнула искра, будто намекая, что ребёнок — вовсе не такая уж плохая идея…

— Кхм-кхм, работайте серьёзно! — Ода Синго, только что подписавший авторский договор с госпожой Юкино, лёгким щелчком постучал пальцем по головам Юдзуру и Каори.

— Протестую против эксплуатации трудящихся! — проворчала Каори.

Юдзуру бросила на Оду Синго взгляд, полный глубокого смысла, от которого он поспешил отвести глаза.

Разве мы не договаривались просто рисовать мангу? Зачем ты меня соблазняешь? — подумал он про себя.

На самом деле Юдзуру вовсе не пыталась кокетничать — она тут же сосредоточилась на работе. Просто когда она смотрела на него, в её взгляде естественным образом присутствовал этот намёк.

Мицука Юко даже не подняла головы — вся её душа была поглощена основной работой художника.

Текущее распределение обязанностей в команде выглядело так: Ода Синго отвечал за сюжет и раскадровку. Мицука Юко — за прорисовку мужских персонажей, их поз и динамичных ракурсов; Хатакадзэ Юдзуру — за женские образы и детализацию одежды всех персонажей; Фудодо Каори — за фон, речевые пузыри и прочие вспомогательные элементы; а госпожа Юкино — за редактурную проверку и внешние деловые контакты.

Благодаря её двойной роли — и как партнёрши, и как инвестора — Ода Синго значительно облегчил себе жизнь в профессиональном плане.

Госпожа Юкино, возможно, и старалась выжать из него побольше в контракте, но всегда компенсировала это с лихвой, так что ощущения угнетения никогда не возникало.

Иногда, просыпаясь по утрам в приподнятом настроении, Ода Синго даже ловил себя на мысли, что не прочь немного «пострадать» от госпожи Юкино…

Вскоре Мицука Мицуо официально вступил в должность в Харута Сётэн.

Он занял место руководителя отдела печатных выпусков журнала «Champion», освободившееся из-за ухода предыдущего начальника по возрасту и состоянию здоровья.

Получив назначение, он быстро организовал дела и отправился в студию Оды Синго.

С одной стороны, чтобы повидать своего нового партнёра, с другой — чтобы навестить сестру.

Однако, сославшись на то, что не хочет мешать ассистентам, он увёл Оду Синго в кухню, расположенную подальше от рабочей зоны.

— Поздравляю! Я же говорил, что с моей помощью твои амбиции обязательно сбудутся, — поддразнил Ода Синго.

В конце концов, Мицука Мицуо добился своей мечты — стал главным редактором печатного издания. Хотя Харута Сётэн и уступал Гунъинся, он всё равно стал важной фигурой в индустрии.

— Я давно говорил, что Юко отлично рисует, — тихо ответил Мицука Мицуо, глядя на сестру, увлечённо склонившуюся над чертежами. — Мою сестру я тебе доверяю.

Он радовался, что Юко наконец нашла место, где её талант может раскрыться в полной мере. Но когда она, увидев брата, лишь кивнула в ответ и даже не встала, ему стало немного грустно.

Неужели братские чувства со временем исчезают? — с болью подумал он.

— За работой я прослежу, — аккуратно поправил его Ода Синго.

— Не надо со мной так официально! Если ты посмеешь обидеть мою сестру, я с тобой не по-детски рассчитаюсь! — Мицука Мицуо, по настоятельной просьбе Оды, старался больше не называть его «зятем».

Ода Синго гордо поднял подбородок:

— Я поведу её на вершину славы!

— Ты серьёзно! — раздражённо бросил Мицуо.

— …Кто только что просил не быть серьёзным?

— Давай о деле. Через пять дней выходит новый номер «Champion» — успеете?

— Без проблем. Сколько страниц дашь?

— Сколько сможешь взять? — осторожно спросил Мицуо.

— Давай всё, что есть! — Ода Синго сиял уверенностью.

— У тебя что, мания взрывных обновлений?

— А у тебя есть лекарство от затягивания?

— …Я не собираюсь играть в мандзай! Слушай, если ты переутомишь мою сестру…

— Обещаю, за столом она не устанет!

— Что вытворяешь в постели — мне всё равно, но как только тронешь мою сестру, других девушек тебе трогать нельзя!

— Вот видишь.

— …Я не буду играть в мандзай! Сколько страниц?

— Двести!

— Ты чё, с ума сошёл?!

Ода Синго криво усмехнулся:

— Твоя сестра у меня в руках!

— …Синго, ты не мангака, ты комик мандзая! И вообще, раз ты такой маньяк взрывных обновлений, дам тебе 150 страниц. Иначе как мы будем выпускать танкобоны?

На следующий день Харута Сётэн сделал официальное заявление.

【С восторгом приветствуем Оду Синго в редакции Харута Сётэн!】

【Новый выпуск «Champion» — эксклюзивные 150 страниц!】

【Сверхпопулярная новая работа Оды Синго уже в продаже!】

(Глава окончена)


Глава 223
Когда книжный магазин Харута официально объявил о сотрудничестве с Одой Синго, реакция интернет-общественности оказалась весьма любопытной.

Менее чем через полчаса после анонса появилось множество аналитических статей.

[Ода Синго присоединяется к «Champion» — это нравственное падение или торжество капитала?]

[Есть ли у этого будущее? Самопровозглашённый четвёртый по значимости бумажный комикс-издатель Харута Сётэн лишь испортит карьеру Оды Синго!]

[Ода Синго переходит в Харута Сётэн по одной-единственной причине: ни одна из трёх ведущих издательств не выдержала его эксцентричного поведения!]

[Высокомерный гений Ода Синго, наконец, докатился до того, что вынужден публиковаться в захудалом издательстве!]

Разгромные комментарии сыпались, словно снегопад.

Всё это было связано с одной интересной деталью — статусом Харута Сётэн.

Харута Сётэн всегда называл себя четвёртым по величине комикс-издательством, но тираж журнала «Champion» действительно вызывал тревогу: менее 700 000 экземпляров, а в первую неделю — и вовсе всего 500 000.

На фоне «Большой тройки» — Гунъинся, Энсэцуся и Гакусэйкан, чьи тиражи легко переваливают за миллион, Харута Сётэн выглядел жалким «младшим братишкой среди младших братьев».

На самом деле его позиция «четвёртого» основывалась исключительно на дистрибуции. У Харута Сётэн была даже более развитая сеть собственных книжных магазинов, чем у Гунъинся — от Канто до Кансай. Кроме того, издательство контролировало треть каналов бумажной прессы.

Но бедняжка Харута Сётэн сам себя называл «четвёртым». Ни ведущие СМИ, ни «Большая тройка» никогда не признавали его четвёртым братом.

Поэтому большинство сетевых комментариев касательно перехода Оды Синго сводились к насмешкам над его «слишком слабым выбором».

Некоторые даже начали критиковать его комиксы:

[«Паразиты» Оды Синго дискриминируют женщин: персонаж Тамияма Рёко вместо карьеры занимается детьми — это явное проявление гендерных стереотипов!]

[В «Человеке-невидимке» две сестры сильно отличаются по фигуре — автор намекает на аморальное поведение их матери!]

[В отряде героев класса B у Фубуки из «Человека-невидимки» полно мужчин — Ода Синго явно вставляет личные взгляды и косвенно обвиняет красивых женщин в содержании «мальчиков на побегушках»!]

Фудодо Каори собрала все эти материалы и передала их Оде Синго для решения.

— Пусть всё это разбирает адвокат Фурумидзэ! Скажи ему: все полученные от исков средства — его целиком! — холодно произнёс Ода Синго. Его взгляд был ледяным, кровь — ледяной, сердце — ледяным.

Дело было ясно как день: за этой травлёй стоял заместитель директора Кояма из Гунъинся и его команда. Ода Синго не собирался это терпеть.

Можно критиковать мои рисунки, но если начнёте затевать политические игры — готовьтесь к суду!

Говорят, адвокат Фурумидзэ так увлёкся изучением комиксов Оды Синго ради судебных дел, что сам стал его фанатом. Теперь, защищая интересы автора, он напоминал выпущенного на волю бешеного пса — и зарабатывал, и мстил одновременно.

Хотя судебные разбирательства в Японии часто длятся годами, судебные приказы об исполнении решений работают чрезвычайно эффективно. Кроме того, кредитная история напрямую влияет на будущие финансовые возможности, так что Ода Синго не переживал по этому поводу.

Зато он заметил, что фанаты уже начали спонтанно организовываться: в день выхода нового номера «Champion» они собирались массово покупать журнал в знак поддержки.

Особенно выделялся призыв Мицука Юко в её личной колонке:

[Поддержим учителя Оду! Обязательно купим новый выпуск «Champion»! Юдзи — великан, и он посылает вам сердечки (*^▽^*)]

— Юко всё-таки очень заботливая, — улыбнулся Ода Синго. Не зря система рекомендовала её как союзника.

Он взглянул на стены, увешанные словами поддержки от читателей, и снова погрузился в работу.

Фанатам был нужен Ода Синго.

— Хозяин, дайте один экземпляр «Champion».

— А? Ты тоже берёшь? — спросил пожилой продавец, не особо следящий за интернет-новостями.

— Ты знаешь Оду Синго? Оду Синго! Он начинает публиковать новый комикс в «Champion»! — воскликнул покупатель. Как Иерусалиму не обойтись без Тифы, так и читателям не терпелось увидеть новую главу от Оды Синго.

Многие нейтральные фанаты придерживались осторожной позиции:

— Подожду отзывов, потом решу, заходить ли в этот проект.

Ожидали не только фанаты, но и свои люди.

— Извините за беспокойство, учитель Ода, — вошёл в студию помощник Окита.

Он пришёл забрать рукопись новой работы.

Ради тестирования читательского восприятия Ода Синго даже Мицука Мицуо не показывал содержание нового комикса. Даже в тот день, когда тот заходил, рукопись осталась под замком.

Помощник Окита сел на диван, выпрямив спину, будто новичок на собеседовании.

— Окита-кун, мы же старые знакомые, не нужно так напрягаться, — улыбнулся Ода Синго.

Но помощник не расслабился ни на йоту и серьёзно ответил:

— Учитель Ода, это моя должная позиция.

Он торжественно принял от Оды Синго толстый конверт двумя руками.

Ода Синго заметил, что руки у него дрожат.

— Неужели всё настолько серьёзно? — усмехнулся автор.

Хотя над комиксом он трудился не покладая рук, всё же не ожидал такой реакции от помощника.

— Простите… Просто я очень взволнован, — признался помощник Окита, даже не решаясь сразу открыть конверт.

Он посмотрел на Оду Синго:

— Учитель Ода, вместе с начальником отдела Микуми мы перешли в Харута Сётэн. Нового окружения никто не боялся, но давление на начальника отдела Микуми невероятно велико!

Ода Синго стал серьёзным.

Он прекрасно понимал: переход Мицука Мицуо в Харута Сётэн стал возможен благодаря усилиям госпожи Юкино. В какой-то мере из-за его ожесточённой борьбы с кланом Коямы пострадал веб-отдел, но одновременно это и помогло Мицуо.

Они, по сути, помогали друг другу расти.

А теперь его новый комикс станет визитной карточкой Мицука Мицуо в новом издательстве.

— Посмотри мою новую работу. Может, твоё давление немного уменьшится.

— Хай! — выпрямился помощник Окита.

Он осторожно распечатал конверт.

Увидев название, он на мгновение замер.

«Удивительные приключения ДжоДжо».

Такой стиль наименования… словно из эпохи Сёва?

Неужели учитель Ода, вдохновляясь духом эпохи Сёва, действительно решил пойти по пути ретро?

Сердце помощника заколотилось.

Если это окажется ретро-комикс, он может провалиться!

Он продолжил читать — и так прошло более двадцати минут.

Ода Синго, видя, что тот погружён в чтение, не стал ждать и вернулся к своей работе.

Помощник Окита даже не заметил, что учитель ушёл. Только закончив все 150 страниц одним махом, он глубоко вздохнул.

Он сидел ещё немного, глядя на оригиналы в задумчивости, и лишь потом поднял глаза на Оду Синго.

Этот комикс вводил новую концепцию — и она порождала бесконечные размышления.

Стенд!

Эта идея была по-настоящему гениальной!

Даже будучи редактором много лет, он не мог удержаться от предвкушения: что же будет дальше?

Правда, как отреагирует рынок… Помощник Окита тряхнул головой, отгоняя туманные сомнения.

— А, учитель Ода! — смутился он, заметив, что автор уже вернулся за рабочий стол, и поспешил к нему.

Ода Синго махнул рукой:

— Если всё в порядке, отнеси рукопись Мицука Мицуо на утверждение.

— Конечно, всё в порядке! — вытянулся помощник Окита. — Я гарантирую безопасность рукописи своей жизнью! Пока рукопись жива — жив и я…

— Не ставь флаг, быстрее иди, — перебил его Ода Синго.

Уже у двери помощник Окита вдруг обернулся:

— Учитель Ода, вы — самый пунктуальный мангака из всех, кого я встречал!

Ода Синго рассмеялся:

— Похоже, у тебя есть очень болезненные воспоминания?

Помощник Окита смущённо почесал затылок:

— Действительно есть.

Истории о том, как редакторы гоняются за дедлайнами, можно рассказывать трое суток без остановки.

Новый комикс Оды Синго «Удивительные приключения ДжоДжо» был официально анонсирован на сайте Харута Сётэн.

В соответствии с пожеланием автора, к анонсу прилагалась лишь одна фраза:

«Вот он, JOJO от Оды Синго!»

А также — характерная иллюстрация.

Увидев название и стиль рисунка, пропитанные духом эпохи Сёва, хейтеры немедленно впали в экстаз!

(Глава окончена)


Глава 224
— Ха-ха-ха! Ода Синго ещё молод, а уже спятил!

— Вспомнилось мне китайское выражение: «Ты весь из себя напрягся, извивался — а в итоге народил вот это?» Умираю со смеху!

— Дух эпохи Сёва! Я вижу дух эпохи Сёва! С запахом прелой, устаревшей моды!

— Ода Синго иссяк! Решил теперь подогревать фетиш фанатов манги через мужеподобных девчонок?

Хейтеры развлекались, как могли, и с радостью возвестили на каждом углу, что новая манга Оды Синго точно провалится.

Даже фанаты на миг растерялись.

«Удивительные приключения ДжоДжо» — это название действительно дышало прошлым веком.

Но это ещё куда ни шло: ведь множество хитов, даже ставших национальными IP, носили самые причудливые имена, и немало из них звучали по-старомодному.

— Эти образцы персонажей… — многие читатели признались: — За всю жизнь такого не видывали!

Почему, хоть и стоит прямо, всё равно выглядит так, будто извивается змейкой? Особенно эти жеманные движения рук — что за манерность?

Конечно, так говорили в основном молодые фанаты. А вот более зрелые мангаки почувствовали ностальгию:

— Вы чего понимаете? Это не манерность, это стилизация!

— Такие движения пальцев напоминают мне панк!

— Нет, это рок-н-ролл! Совершенно точно — это телодвижения, которые рождаются на пике вокальной партии, когда тело само ищет выражение чувствам! — сразу опознали истинных ценителей.

Дикость, дерзость, преувеличение, полная отдача — полное раскрытие себя!

На Земле сам мастер Араки не раз признавался, что черпает вдохновение из рок-музыки, и даже названия многих стендов он брал у групп и альбомов.

Кроме того, один из пользователей вдруг вспомнил важную деталь.

— Эй?! Разве «Юдзи — великан» не стала ассистенткой Оды Синго? Может, это она рисовала?

И тут же он отыскал мангу от «Юдзи — великан».

Мицука Юко под этим ником выкладывала множество коротких авторских работ. Хотя их обычно игнорировали и даже высмеивали, найти их в сети было несложно.

— Это точно она! Посмотрите на стиль! Полное совпадение!

Фанаты мгновенно всё поняли.

Сразу же нашлись плачущие фанаты:

— Всё кончено… Значит, она и есть главный художник!

— Ужас! Теперь ясно! Наверняка «Юдзи — великан» своей внешностью Рицуки «Страха» покорила самого учителя Оду!

Однако некоторые фанаты радовались:

— Ура! Это доказывает, что учитель Ода по-настоящему любит Рицуку! Именно Рицука завоевала создателя вселенной — победа лагеря Рицуки!

Но хейтеры быстро очнулись и запустили новую волну насмешек.

— Сенсация! Старый лис Ода Синго ослеп от женской красоты! Его новая манга — признание в любви!

— Обманывает чувства фанатов! Манга с уродливым стилем, созданная лишь ради угодить своей девушке!

— Почему у «Удивительных приключений ДжоДжо» такой странный стиль? Теперь всё ясно! От этого девчонки плачут, а парни молчат!

В одночасье пошли слухи во все стороны.

Личный YouTube-канал «Юдзи — великан» мгновенно захлестнули комментарии!

Когда Мицука Юко после ужина решила немного отдохнуть, она обнаружила, что у неё 999 непрочитанных сообщений.

Открыв их с удивлением, она остолбенела.

Хотя среди них было немало слов поддержки, большинство — оскорбления и даже личные нападки.

Мицука Юко растерялась.

Её рабочее состояние после ужина резко ухудшилось.

Ода Синго сразу заметил неладное — ведь скорость выдачи листов явно упала.

— Что случилось? — спросил он, будучи эффективным до мозга костей и жадным до производительности работодателем.

— Ничего, ничего такого, — ответила Мицука Юко, не желая раскрывать правду.

Ода Синго, привыкший к клевете и слухам в индустрии, сразу догадался, в чём дело.

Проверив интернет, он увидел, что Мицука Юко подверглась массовой травле прямо в его собственном канале.

Он подумал немного, но не стал торопиться. Просто велел Мицука Юко рисовать в своём темпе.

Когда в конце дня она уже собиралась уходить, Ода Синго наконец сказал:

— Мицука-кун, ты заметила, что на боковой доске у двери торчит гвоздь?

Мицука Юко удивилась.

Ода Синго показал ей.

Действительно, у двери ослаб один гвоздь и вылез наружу.

— Этот гвоздь будет цеплять твою юбку. Чем больше будешь с ним бороться, тем больше порвётся ткань.

— … — Мицука Юко поняла: учитель Ода говорит совсем о другом.

Ода Синго взял молоток, высоко взмахнул им…

Бум-бум!

И без малейшей жалости вбил гвоздь обратно.

— Готово. Теперь он не будет цеплять одежду, — улыбнулся Ода Синго.

— Учитель Ода…

Лицо Оды Синго стало серьёзным:

— Мицука-кун, тебя сейчас травят в сети. Я могу выступить и защитить тебя. Но ключ к решению проблемы — в твоей собственной решимости!

Дома Мицука Юко не переставала вспоминать слова Оды Синго.

И звук ударов молотка тоже не давал покоя.

Она включила камеру ноутбука и записала видео.

Вскоре фанаты обнаружили новую запись в личном блоге «Юдзи — великан».

Эта девушка-косплейщица не появилась в образе Рицуки, а снялась в своей обычной одежде.

Маленькая, с изящными чертами лица, она была явно разгневана, но в глазах светилась твёрдая решимость.

[Слушайте сюда, уроды, что травите меня в сети!]

[Мои художественные навыки не испортят творение учителя Оды!]

[Я восхищаюсь им, а он ценит меня!]

[Он сказал, что я замечательна!]

[Мы помогаем друг другу расти!]

[Я верю в свои художественные способности — они придают работам учителя Оды особую красоту!]

[Те, кто насмехается надо мной, клевещет и оклеветывает меня, — погодите!]

[Я приложу 120 % усилий, чтобы вы увидели, насколько великолепна новая манга учителя Оды!]

[Я буду тщательно прорабатывать каждый лист оригинала, чтобы вы по-настоящему ощутили…]

[JOJO-силу Юдзи — вот это мощь!]

В конце видео она сложила пальцы в характерный жест и гордо подняла подбородок.

Это была та самая поза, что ранее появилась на анонс-иллюстрации «Удивительных приключений ДжоДжо» — именно так позировал Ханадзёма!

Фанаты на миг замерли, а затем взорвались комментариями.

[Такая милая и при этом такая крутая! Мне нравится!]

[Юдзи — прелесть!]

[Главный художник ДжоДжо — это я, Юдзи!]

[Поверьте мне! Новая манга будет офигенной!]

[Теперь я ещё больше жду новую работу!]

Большинство тех, кто раньше сомневался в её художественных навыках, резко переменили мнение и теперь с нетерпением ждали новую мангу.

Даже те немногие, кто упрямо продолжал критиковать, были мгновенно затоплены волной поддержки.

А Мицука Юко, выложив видео, больше не заглядывала в комментарии.

Она сразу пошла умываться и ложиться спать, чтобы набраться сил к завтрашнему дню.

На следующее утро она сжала свои белые кулачки, но так и не стала смотреть реакцию на YouTube.

Зайдя в студию Оды Синго, она сразу увидела, как тот улыбается ей.

— Благодарю за ваше напоминание и заботу, учитель Ода! — Мицука Юко поклонилась под углом в 90 градусов.

Ода Синго одобрительно кивнул:

— Ты очень сообразительна.

— Юко, полный вперёд! — выпрямилась Мицука Юко и энергично сжала кулак.

С этого момента она начала работать над главной линией манги с силой в 120 %!

А в каком-то офисе в это время брат, не спавший всю ночь, всё ещё не отдыхал:

— Как они посмели травить мою сестру в сети?!

— Наймите частных детективов! Пусть всё выяснят!

— Бакаяро!

— Я заставлю их синэ! Всех до единого — синэ!


Глава 225
Дома Мицука Мицуо смотрел на экран компьютера и радостно постучал пальцем по столу.

— Отлично! Все комментарии, вредящие Юко, стёрты до основания! Даже если они снова появятся, уже не будут такими яростными!

Он потратил немало денег, чтобы подкупить группу посредников, отвечающих за очистку форумов.

Мелкие группы по управлению общественным мнением всегда рады любым волнениям и травле — им нравится быть «уборщиками».

В конце концов, заработать деньги — это не зазорно.

Сам Мицука Мицуо презирал подобные дела. Но стоило ему подумать, как его сестра страдает от этих комментариев, — и он не выдерживал. Лучше уж потратить деньги, лишь бы удалить и заглушить негатив.

— Хе-хе, когда сестрёнка вернётся, как же она обрадуется, увидев чистую, свободную от клеветы страницу на YouTube! — с довольным видом думал Мицука Мицуо.

Тогда Юко наверняка взглянет на него с блестящими от слёз глазами и прерывисто скажет:

— Они-тян, ты действительно самый надёжный!

Мицука Мицуо так обрадовался этой мысли, что улыбка растянула ему рот чуть ли не до затылка.

Бац —

лёгкий звук открываемой двери.

Мицука Мицуо выглянул — это была его сестра.

Он изо всех сил сдерживал торжествующее настроение и нарочито спокойно громко произнёс:

— Юко, на твою YouTube-страницу пришло множество оскорбительных комментариев, эти мерзавцы…

Он собирался сказать: «Но твой братец уже со всем разобрался!»

Однако Юко лишь махнула рукой и весело ответила:

— Всё в порядке, они-тян! Учитель Ода научил меня смело смотреть в лицо трудностям! Я обязательно дам им достойный отпор своими действиями!

— А я-то… — начал было Мицука Мицуо, желая всё же похвастаться.

— Не переживай! Благодаря наставлениям учителя Оды я полна боевого духа! — Юко даже процитировала фразу из «Удивительных приключений ДжоДжо» и сделала милый жест «вперёд!», энергично размахивая руками.

Мицука Мицуо остолбенел и молча смотрел, как его сестра, радостно подпрыгивая, как оленёнок, скрылась в своей комнате.

Он ещё немного постоял у стены, ошеломлённый.

Затем вышел во двор, достал телефон и собрался набрать номер Оды Синго.

Но, уже почти нажав кнопку вызова, вдруг остановился.

Что сказать? Ругать его? За что?

Мицука Мицуо метался туда-сюда, потом присел у стены, поднял палочку и начал чертить круги на земле.

— Ода Синго!

— Юко уже цитирует ДжоДжо!

— Не думай, что сможешь превратить мою сестру в свою копию!

— Ты обманщик сестёр и враг всех старших братьев!

— Пусть все твои презервативы протекают…

Тем временем рукопись Оды Синго вовремя добралась до редакции, и редакторы издательства Харута Сётэн перешли на круглосуточный режим работы.

В отделе печатных выпусков главный редактор стучал указкой по доске:

— Внимание! Рукопись учителя Оды уже здесь!

— Не нужно объяснять вам, кто такой Ода Синго! Честно говоря, я так рад, что три дня не спал!

— Друзья! Возможно, мы стоим на пороге новой эпохи для журнала «Champion»!

— Он пришёл, и мы обязаны предложить ему три лучших услуги: лучшее место в журнале, лучшее оформление и лучшую рекламу на сайте! Прошу вас!

Редакторы в один голос:

— Э-э-э! А-а-а! У-у-у!

Один из младших редакторов спросил:

— Главный, может, отправим к нему самую красивую редакторшу?

— Бака! Ты думаешь, мы храмовую службу устраиваем? Разве не видел, сколько у учителя Оды помощниц?

— А, понял… Выбора нет, — младший редактор развёл руками.

Взгляды нескольких женщин-редакторов превратились в острые клинки, пронзая его насквозь.

* * *

В конференц-зале Гунъинся собрался сам президент Коёси Норитака. Он созвал нового руководителя отдела печатных выпусков, начальника отдела операционного управления и нескольких доверенных лиц на закрытое совещание.

Шум вокруг нового комикса Оды Синго был слишком велик — необходимо было задействовать все ресурсы, чтобы его подавить!

— Кто угодно может добиться успеха, только не Ода Синго!

— Любой комикс может хорошо продаваться, только не комикс Оды Синго!

— Издательство Харута Сётэн может подняться, но только не благодаря Оде Синго!

Президент Коёси трижды подряд произнёс запрет (вернее, не «запрет», а «нельзя»).

— Хай! — подчинённые без колебаний ответили в унисон.

— Приступаем к тихой блокаде! — зловеще усмехнулся Коёси Норитака. — Распространите приказ: молчание!

«Тихая блокада» — это метод подавления авторов в японской индустрии манги.

Не упоминать его. Не обсуждать его. Просто игнорировать — во всём!

Гунъинся разослала указания, и две другие крупные компании — Энсэцуся и Гакусэйкан — отреагировали так: при условии, что их интересы не пострадают слишком сильно, они не станут открыто возражать, а наоборот — молча последуют примеру.

Это негласное правило, действующее уже десятилетиями.

Ты хочешь заблокировать какого-то автора? Я согласен и помогу. Ведь завтра, возможно, придётся блокировать кого-то моего!

К тому же на этот раз Ода Синго связался со «старшим четвёртым»!

Четвёртое по величине издательство никогда не признавалось «тремя великими» и постоянно подвергалось их открытому и скрытому давлению.

Пусть даже многие танкобоны и издаются Харута Сётэн — это всего лишь коммерческое сотрудничество, продиктованное выгодой. Но оптовые цены, которые «трое великих» устанавливают «четвёртому», значительно выше, чем внутри их собственного круга!

Этот метод молчаливого подавления чрезвычайно эффективен против авторов за пределами «трёх великих».

Даже в другом мире, на Земле, некая альтернативная редакция не раз прибегала к подобной тактике!

После окончания одного из самых популярных комиксов его автор внезапно исчез на два года!

Все его новые работы отклонялись! Никаких шансов на публикацию!

Лишь когда этот автор, вкусивший на собственной шкуре, что такое блокада, вынужден был перейти под крыло другой компании из «трёх великих», ему наконец удалось выбраться.

Коёси Норитака относился к делу со всей серьёзностью и чётко инструктировал подчинённых:

— Следите, чтобы не осталось следов. Никаких писем — только устные распоряжения. Обойдите всех — от книжных магазинов до обозревателей и крупных сайтов о манге. Прикажите: ни слова о «Удивительных приключениях ДжоДжо»!

Теперь президент Коёси Норитака применил этот приём именно для того, чтобы заставить молчать об Оде Синго.

Пусть первые волны шума и были громкими, но теперь он заставит общественное мнение затихнуть. С такой слабой медиа-поддержкой даже самый талантливый автор из «четвёртого» издательства рано или поздно сойдёт на нет!

Окружение «трёх великих», тихая блокада!

Этот приём уже не раз доказывал свою эффективность.

Ранее у Харута Сётэн тоже появлялись гениальные авторы, но всех их сломали подобными методами. Их работы канули в Лету, а сами авторы сломались морально.

Президент Коёси откинулся в массивное кресло, откусил кончик сигары и тут же получил огонь от услужливого подчинённого.

Густой дым, вырвавшийся из его уст, окутал его зловещую ухмылку ещё мрачнее:

— Хе-хе-хе… Ода Синго, возможно, твои первые, вторые и даже третьи главы покажут рост читательской аудитории.

— Но рынок безжалостен.

— Без медиа-поддержки даже самый выдающийся комикс будет погребён!

— Ты узнаешь, насколько страшна блокада капитала!

— Попробуй на вкус… это и есть тихая блокада!

И теперь Ода Синго столкнулся именно с такой ситуацией.

С самого первого дня выхода нового номера «Champion» над ним уже нависла тень.

Мицука Мицуо тоже не был глупцом.

Ведь четвёртое по счёту издательство Харута Сётэн всё же обладало определённым влиянием в дистрибуции. Кроме того, у Мицука Мицуо были свои старые связи, и он быстро выяснил, что замышляет Коёси Норитака.

— Тихая блокада… — нахмурился Мицука Мицуо.

Убедившись в своих подозрениях, он немедленно связался с Одой Синго.

Сегодня же начиналась публикация нового комикса, а противник уже нанёс удар.

— Тихая блокада? — переспросил Ода Синго, задумался и понял.

Это был тот самый подлый приём, который на Земле когда-то на два года парализовал одного великого автора спортивных манга, пока тот не сдался и не перешёл под покровительство другого капитала!

— Хе-хе, решили со мной в это играть? — Ода Синго немного подумал. — Дайте мне немного времени, проверю и свяжусь с вами.

Он спокойно положил трубку и позвал Фудодо Каори:

— Помоги собрать данные.

Тихая блокада? Извините, но это устрашающий метод начала 2000-х.

Тогда слабые авторы, какими бы талантливыми и упрямыми они ни были, не могли противостоять молчаливой блокаде капитала.

Но…

Господин, времена изменились!


Глава 226
Улицы Синдзюку, магазин комиксов.

В одиннадцать часов солнце уже начинало слепить глаза.

Скрипя и скрежеща, хозяин стал открывать старую дверь лавки.

— Босс, скорее! Дайте «Champion»!

— Ждали целую вечность! Новая манга от учителя Оды Синго!

У входа уже толпились трое-четверо фанатов.

Хозяин удивился:

— Разве вы не покупаете «Jump» от издательства Гунъинся? «Champion» же выпускает Харута Сётэн.

На самом деле он зря волновался — сегодня ведь четверг, и фанаты точно не перепутают день выхода.

«Jump» от Гунъинся раньше выходил по четвергам, но потом перешёл на понедельник.

«Champion» от издательства Акита выходит именно по четвергам.

— Ты разве не знаешь, что учитель Ода Синго теперь публикуется в «Champion»?

— Да ты совсем не следишь за делами манги, босс!

Фанаты с презрением покачали головами.

— Ах да, точно, Ода Синго… — припомнил хозяин.

Та самая «Паразиты» была просто великолепна.

Если бы не работа, он бы и сам не пропустил ни одной главы.

В это время фанаты уже ринулись к полке с бестселлерами.

Они оживлённо искали глазами нужный журнал.

— Эй? Нет?

— Не может быть! Босс, я же заранее заказал!

На полке бестселлеров «Champion» не было.

Хозяин закрепил занавеску от кондиционера у входа и обернулся:

— Вы разве не знаете? «Champion» всегда лежит на боковой полке.

Это и есть разница в статусе: чтобы продать один экземпляр «Champion», нужно продать пять «Jump». Неудивительно, что книжные магазины сами так расставляют журналы.

Фанаты тут же побежали к боковой полке и быстро нашли то, что искали.

— Сто пятьдесят страниц! Вот это да!

— На обложке точно ДжоДжо? Я помню ту странную позу из превью!

— Какая разница, какая поза — главное, круто!

— Подозреваю, ты сейчас намекаешь на что-то…

— Да брось, никаких намёков! Быстрее наливай ледяной колы и читай!

Несколько фанатов, как обычно, взяли журналы и напитки, расплатились и устроились за удобными столиками.

В этом номере первой шла манга «Удивительные приключения ДжоДжо».

Япония, 1987 год.

Растёт подросток-полукровка.

— Кодзиро, брось мяч маме.

— Ага!

— Кодзиро, завтра на спортивном празднике постарайся!

— Ага!

— Кодзиро, чего хочешь поесть?

— То, что мама приготовит!

— Кодзиро…

— Кодзиро…

— Скажи хоть слово, Кодзиро…

Кодзиро с лицом якудзы:

— Заткнись, надоела уже, старая карга!

Мама с милым личиком:

— Хай!

Изолятор временного содержания.

Главный герой Куудзё Кодзиро сидит в камере.

Его милая и хрупкая мама Холли спрашивает:

— Скажи мне, Кодзиро, сколько человек ты убил?

Кодзиро лежит на койке в своей фирменной позе ДжоДжо.

Он отказывается уходить, потому что обнаружил в себе «демона».

Мама Холли вызвала из-за границы дедушку Джостара.

Тот привёл с собой друга из Египта — Абдула, который носит крупные бусы и выглядит как монах Саньцзан.

Абдул призвал огненную птицу в человеческом облике и устроил Кодзиро жаркую битву.

Оказалось, что «демон» в теле Кодзиро — это стенд, проявление психической энергии. Людей, способных создавать стенды, называют носителями стендов.

Так состоялась первая битва стендов.

— О-о-о! Стенд? Звучит чертовски круто! — воскликнул один из фанатов.

— Белая Звезда! Класс!

— Красный Маг — тоже интересен. Управление огнём раньше было прерогативой главного героя.

— Заткнись и читай! — другие фанаты хотели зажать ему рот.

Хозяин смотрел на фанатов и чувствовал лёгкую грусть.

Недавно они привыкли читать журналы по понедельникам.

Тогда выходил «Jump».

Теперь снова перешли на четверг — теперь читают «Champion».

Но объединяет их одно — манга Оды Синго.

— Хотя их стало меньше, чем раньше, энтузиазм к чтению манги ничуть не угас, — с теплотой подумал хозяин.

Десятилетия, проведённые в управлении магазином комиксов, невозможно прожить без любви к манге.

Пусть он иногда и ворчал, что лучше бы продать лавку и уйти на пенсию, но то, что он всё ещё здесь, значит, в его сердце ещё горит огонёк.

Хозяин тоже взял экземпляр «Champion» и уселся за кассу читать.

Вдруг один из фанатов вскрикнул:

— О, вот он! Тот самый женоподобный парень с превью!

— Какие бёдра! Какая грация!

В сюжете появился Ханэкёдзи.

Популярный среди девушек Кодзиро встретился с Ханэкёдзи, облачённым в ленты феи.

У него тонкие бёдра, соблазнительная аура и привычка загибать мизинец, как в позе орхидеи…

Во время боя с учительницей по здоровью, которая сражалась с расстёгнутым лифчиком, зелёный стенд Ханэкёдзи «Император» проиграл «Белой Звезде» Кодзиро.

В доме Рыбного Короля изо лба Ханэкёдзи-«девицы» «Белая Звезда» вырвала паразитический нарост.

Затем у мамы Кодзиро, Холли, активировалась способность стенда, и из-за того, что её тело и дух не выдержали нагрузки, она впала в высокую лихорадку.

Джостар вкратце рассказал историю о том, как Дио захватил тело деда. Все поняли: чтобы спасти Холли, нужно найти корень всех бед — самого Дио.

Уничтожить Дио!

С помощью «Пурпурного Отшельника» — стенда старика, разбившего свою камеру, — и точных действий «Белой Звезды» команда определила египетскую зацепку.

В самолёте по пути туда появился странный насекомый стенд, способный прокалывать язык.

Ханэкёдзи эффектно принял позу победы и уничтожил этого мерзкого стенда.

На этом сто пятьдесят страниц «Удивительных приключений ДжоДжо» в этом выпуске закончились.

Фанаты постепенно дочитали и остались в полном восторге.

— Вау, классно!

— Да! Сначала думал, что позы на превью странные, а в контексте сюжета они оказались очень живыми!

— Если говорить профессионально, это называется… большей выразительностью?!

— Точно! Учитель Ода — бог! За этой мангой я слежу обязательно!

— Следующий выпуск… ещё целую неделю ждать! Я не выдержу!

Фанаты оживлённо обсуждали прочитанное.

От долгого чтения и разговоров у них пересохли горла, и они допили свои напитки, но всё равно чувствовали лёгкое томление — как после хорошей манги.

— Сегодня бесплатные доливки! — внезапно объявил хозяин.

Он сам был в восторге и решил, что манга учителя Оды Синго достойна того, чтобы он пожертвовал частью дохода от напитков!

Все они — фанаты Оды Синго, и быть скупым не в их правилах!

— Ура! Перечитаю ещё раз!

— Обязательно! Эта манга потрясающая!

Подобные сцены разворачивались и в других книжных магазинах.

Многие также оставляли отзывы о манге на своих социальных платформах.

[Восхитительно! Новая концепция стенда — просто огонь!]

[Обязательно читайте! Снова преклоняюсь перед учителем Одой!]

[Кодзиро такой крутой!] — писали девушки-фанатки, чьи сердца бились чаще. Кто не любит немного плохих парней? Японские девушки особенно обожают полукровок, а высокий рост — вообще must-have для большинства.

Многие девушки заметили мягкость в душе Кодзиро: [Пусть он и грубиян, но, спасая учительницу по здоровью и Ханэкёдзи, он даже не колебался!]

Мужская аудитория отреагировала иначе: [Кодзиро — просто крут! Его стиль и аура — я бы с радостью косплеил, но, увы, нет ни роста, ни фигуры!]

[Ханэкёдзи, эта «девица», такой соблазнительный! Пора Кодзиро забрать его в свой гарем!] — один из фанатов вообразил Кодзиро сёгуном, а Ханэкёдзи — наложницей в гареме.

Однако в резком контрасте с энтузиазмом фанатов было следующее:

После публикации первой главы «ДжоДжо» объёмом в 150 страниц почти никто в профессиональном мангасообществе не обсуждал эту мангу!

Даже те, кто раньше критиковал её за «странные позы», теперь пропали без вести!

Новая работа Оды Синго «Удивительные приключения ДжоДжо» словно камень, брошенный в озеро: «бух» — и больше ни звука!

В подавляющем большинстве официальных рецензий мангасообщества она будто провалилась на дно и исчезла без следа!

(Глава окончена)


Глава 227
Новая манга Оды Синго практически исчезла со страниц большинства печатных изданий.

Только журналы, выпускаемые издательством Харута Сётэн, содержали отзывы авторов или редакторов, положительно оценивающих новую работу.

Большинство фанатов манги ещё не придали этому значения — лишь немногие начали терять терпение.

— @Гибли, блогер, а ты не хочешь прокомментировать «Удивительные приключения ДжоДжо»?

— @Дон под горой Фудзи, когда выйдет твоя рецензия на новую мангу Оды Синго?

Многие даже не заметили ничего необычного. Разве что удивились: раньше все активно обсуждали новую мангу Оды Синго, высказывали разные мнения, а теперь вдруг наступила полная тишина?

Однако на личном канале Оды Синго на YouTube внезапно появилось сообщение:

[Тихая блокада? Так это ты, какой-то там топ-менеджер, решил поиграть в такие игры? Фу!]

Сообщение опубликовал сам Ода Синго.

Фраза была обрывочная, но содержала массу подтекста.

Фанаты, увидев её, начали постепенно воодушевляться.

Количество подписчиков на личном канале Оды Синго на YouTube достигло 560 000, и активность среди них была чрезвычайно высокой.

Благодаря всестороннему развитию мультимедийных платформ эпоха жёсткой конкуренции на японском интернет-рынке постепенно уходила в прошлое. За последние два года YouTube стремительно развивался и уже начал обгонять по популярности прежнего лидера — LINE.

Особенно среди молодёжи: почти у каждого в душе сидел любитель зрелищ. Пусть эти фанаты манги в реальной жизни и робкие, возможно, даже не могут связать двух слов с девушкой, — но стоит в сети появиться хоть малейшему поводу для шума, как они тут же хватают стулья и клавиатуры и мчатся на место событий.

[Вау! Началась стрельба! В прошлый раз не повезло Хякки Сокото — после того, как учитель Ода его «разнёс», тот так и не оправился. А кому не повезёт на этот раз?]

[Тихая блокада! Я знаю! В своё время так заблокировали Каваками Сюсан, автора футбольной манги!]

[Ага, теперь я понял! Разве не после ссоры с Гунъинся он два года молчал и не выпускал ничего, пока не перешёл в Энсэцуся и не смог возобновить публикацию глав?]

[Точно-точно! Это и есть тихая блокада — метод, чтобы полностью стереть тебя с карты манговой индустрии!]

[Каваками Сюсан ведь был великим мангакой, создавшим «Короля ворот»! Как его могли так незаметно заблокировать?]

[Ты, что выше, не понимаешь: он просто исчез! Целых два года — ни звука! И он не единственный, таких было много!]

[Вау! Если бы вы не сказали, я бы и не знал! После перехода в Энсэцуся он выпустил одну мангу, которая была терпимой, а потом я о нём совсем забыл.]

[Мангака обычно работают до самой старости! Но вот прошло десять лет, и в среднем возрасте он полностью исчез!]

[Так это и есть тихая блокада? Звучит действительно страшно!]

Фанаты постепенно разобрались в ситуации, но пока не успели отреагировать как следует.

Гунъинся.

Конференц-зал на верхнем этаже.

Снова собралось узкое руководство издательства.

— Господин директор, Ода Синго начал ругаться на своей личной странице, — осторожно доложил новый начальник отдела операционного управления.

Директор Коёси Норитака величественно восседал в кожаном кресле:

— Пусть ругается! Что может его личный аккаунт? Пока в большей части рынка манги его голоса не слышно, его скоро забудут!

— Хай! Вы совершенно правы, господин директор!

Удовольствие директора Коёси было очевидным:

— Этот ничтожный Ода Синго! Даже такой гигант, как Каваками Сюсан, не выдержал давления! Без нас ему пришлось с позором перейти в Энсэцуся. А потом он нарисовал «Удар за ноль секунд» — и там уже видна была усталость! Потом ещё одну самурайскую мангу — и с тех пор в мире манги он полностью остыл!

Хотя это случилось ещё в прошлом веке, старшие менеджеры Гунъинся до сих пор с наслаждением вспоминали этот случай.

Сам директор Коёси, продвигаясь от редактора до главного редактора, затем до начальника отдела и заместителя директора, сколько раз использовал этот пример, чтобы наставлять или предостерегать мангак! Стоило привести этот случай — и даже самые упрямые авторы вынуждены были склонить головы.

Две другие «великие тройки» — Энсэцуся и Гакусэйкан — тоже не раз применяли подобные примеры для усмирения непослушных мангак.

Именно поэтому «три великих» всегда держались вместе и молчаливо соблюдали негласные правила совместной блокады. Все могли вместе выжимать своих авторов, получая удовольствие от того, как прижимают наёмных работников к земле и бросают им деньги, будто милостыню. Это чувство было просто великолепно!

Присутствующие менеджеры среднего звена единодушно поддержали директора Коёси.

— Суть фанатов — в том, что они потребители, крайне чувствительные к популярности! Как только популярность упадёт, он ничего не добьётся!

— Именно так!

— Харута Сётэн, конечно, имеет много магазинов с прямой продажей, но доля их журналов — всего 15%! Ода Синго, как ты собираешься с нами бороться?!

— Он просто не может противостоять господину Коёси!

— Именно так!

— Именно так!

— Именно так!

Доля «трёх великих» на рынке печатных СМИ составляла 72%, тогда как у Харута Сётэн — менее четверти.

Директор Коёси становился всё более самодовольным:

— То, что мне пришлось применить этот ход, уже само по себе честь для Оды Синго!

— Именно так!

— Именно так!

— Именно так!

Подчинённые один за другим сыпали комплименты.

Лишь недавно назначенный начальник веб-отдела тайком вытирал пот со лба…

Позже состоялось совещание среднего и высшего звена, на котором отдел операционного управления представил свежие рыночные данные.

Директор Коёси прищурился.

Тираж журнала «Jump» от Гунъинся впервые за три месяца заметно упал — всего на 3,7%, но это уже свидетельствовало о влиянии Оды Синго.

Хорошо ещё, что удалось пригласить великого мангаку Мацумоки Татую — иначе отчёт выглядел бы ещё хуже!

— Это в рамках ожиданий, — подумал директор Коёси. — Такие потери были предусмотрены заранее.

Однако следующая таблица заставила его широко раскрыть глаза.

Активность на веб-сайте Гунъинся резко обрушилась — до 48% от уровня недельной давности! (По сравнению с двумя неделями назад — 69%.)

После снятия с сайта манги «Человек-невидимка» Оды Синго трафик временно взлетел. Хотя, конечно, это было связано и с тем, что сайт активно критиковали…

Но сейчас это означало: веб-сайт, возможно, потерял около половины читателей!

Показатели посещаемости и подписок на сайт Гунъинся тоже упали катастрофически!

Директор Коёси глубоко вдохнул дважды, ничего не сказал и отложил отчёт по веб-сайту в сторону.

Сердце начальника веб-отдела на мгновение успокоилось.

Что поделать — он бессилен. Все понимают, в чём дело, но другого выхода нет! В веб-отделе ведь нет такого козыря, как Мацумоки Татуя!

Тем временем в студии Оды Синго.

— Я пришёл поблагодарить тебя, Синго, за поддержку, — сказал Мицука Мицуо, принеся коробку фруктов.

— Как продажи в этом выпуске?

Лицо Мицуки Мицуо сияло:

— За три дня тираж «Champion» от Харута Сётэн вырос на 23%! Это самый высокий рост за последние десять лет!

Как новый начальник отдела печатных выпусков он теперь чувствовал себя гораздо увереннее внутри издательства. Даже коллеги из других отделов стали относиться к нему чуть иначе — естественно, всё благодаря реальным результатам.

— Это накопленный читательский интерес от двух манг, — предупредил Ода Синго. — В следующий раз такого роста, скорее всего, не будет. Но уже через месяц-два эффект станет очень заметным.

Мицука Мицуо улыбнулся:

— Ты как настоящий китаец — такой скромный! Но 23% — это же ужасающе высокий показатель!

Его взгляд то и дело скользил в сторону сестры, сидевшей неподалёку.

Увы, Мицука Юко лишь кивнула ему при входе, а потом всё время усердно работала, даже не взглянув в его сторону…

Ода Синго вдруг спросил:

— Кстати, сколько у тебя ресурсов для интернет-активности? Я хочу ими воспользоваться.

— А?

— Иногда фанатам нужно немного подкинуть дров в костёр. Подождём несколько дней, выберем подходящий момент — например, при выходе следующего или через один выпуск «Champion» — и добавим немного остроты, чтобы ускорить развитие событий, — с лёгкой усмешкой произнёс Ода Синго.

Китайцы, конечно, скромны… но их «пятисотрублёвые» интернет-бригады — вещь поистине мощная!

В нашем чате есть один парень, который всё время жалуется, что его посты удаляют. Я подумал: если книга такая хорошая, её обязательно надо всем показать, верно? Ну вот, держите!


Глава 228
Мицука Мицуо задержался у Оды Синго аж до восьми часов вечера.

Затем он будто бы небрежно помахал сестре:

— Юко, пора домой.

Юко всё ещё рисовала.

— Юко? — помог ей окликнуть Ода Синго.

— А? Ода-сан, что случилось? — Юко тут же обернулась.

Мицука Мицуо стоял в дверях, застыв с поднятой рукой.

Спустя пару секунд он наконец произнёс:

— Пойдём домой.

— Ах, братик, иди без меня, я сама скоро вернусь, — ответила Юко, не отрываясь от рисунка.

Мицука Мицуо ласково продолжил зазывать:

— Я купил тебе любимые данго с узором сакуры!

— Я уже наелась у Оды-сана, — всё так же не поднимая головы, отозвалась Юко.

Мицука Мицуо замер…

Ода Синго взглянул на него и вступился:

— Уже поздно. Девушке одной идти опасно.

Юко, услышав это, будто вспомнила что-то важное, встала и подошла к двери.

Мицука Мицуо тут же бросил на Оду Синго благодарственный взгляд.

«Синго, ты настоящий друг!»

Но в следующее мгновение слова сестры превратили его в камень.

— Ода-сан, а можно мне, как сэнемпай Юдзуру и другим, остаться здесь жить? Мне кажется, каждый день тратить время на дорогу домой — просто расточительство. Ах да, я заплачу за питание и проживание!

Ода Синго остолбенел и перевёл взгляд на Мицука Мицуо.

Тот натянуто улыбнулся и сказал Оде Синго:

— Пойдём, поговорим за дверью.

Они вышли в коридор.

Как только дверь закрылась, Мицука Мицуо мгновенно сменил выражение лица, схватил Оду Синго за грудки и прижал к стене, шипя сквозь зубы:

— Ты! Ты! Ты!

Ода Синго развел руками с невинным видом:

— Это не моя вина! Я сам просил её уйти с тобой!

— Потише! — Мицука Мицуо испугался, что сестра услышит. — Пока у вас нет помолвки, не мечтай оставить мою сестру на ночь! И кто вообще эта красивая женщина?

— Какая?

— Э-э… — Мицука Мицуо только сейчас вспомнил, что в комнате полно красивых женщин…

Он отпустил Оду Синго.

— Самая красивая! Та, что в кимоно!

— А, это госпожа Юкино, хозяйка дома.

— Да брось! Хозяйка дома так долго не задерживается у жильца и не помогает ему править рукописи!

— На самом деле она ещё и у меня работает… — поспешил объяснить Ода Синго.

— У неё есть дом, и она работает у тебя?! Её муж спокойно на это смотрит? Только не устраивай мне здесь любовный треугольник!

— Её муж, наверное, спокоен… в мире ином…

Мицука Мицуо опешил:

— Ты хочешь сказать… она вдова?.. Кхм-кхм! Так тебе нравятся такие женщины?! Я больше не позволю Юко сюда приходить!

— Если она согласится уйти с тобой — делай что хочешь, — пожал плечами Ода Синго.

— …Чёрт! Нельзя допускать такого… Я найму тебе няню!

Ода Синго закатил глаза. «Хочет подсунуть мне шпиона?»

Он прямо ответил:

— Нет денег!

— Как нет денег? Я дам тебе бесплатно! За свой счёт! — выпалил Мицука Мицуо и тут же осёкся.

Затем, смущённо почесав затылок, он отпустил Оду Синго.

— Все девушки в комнате — исключительно коллеги по работе. Ни к одной я и пальцем не прикасался, — серьёзно сказал Ода Синго.

Мицука Мицуо кивнул и вздохнул:

— Просто я разволновался.

— Понимаю.

Мицука Мицуо понизил голос до шёпота:

— Мы, руководители, иногда вынуждены участвовать в светских мероприятиях… и порой сердце реагирует на других женщин. Хотя я никого не содержу, я знаю, что в нашей среде такое бывает…

— Всё равно понимаю.

— Синго, я не против, если ты станешь моим зятем, — пристально глядя в глаза, сказал Мицука Мицуо. — Но она должна быть для тебя последней женщиной!

Ода Синго встретил его пронзительный взгляд и кивнул:

— Это не связано с твоей сестрой. Я просто хочу чётко обозначить свою позицию в любви…

— Какую?

— Я отношусь к любви очень серьёзно.

Ода Синго произнёс это с полной серьёзностью, глядя Мицука Мицуо прямо в глаза.

Но про себя он понимал: на самом деле он хочет всех. Однако в этом обществе такие правила… Неужели полигамия так уж плоха…

Мицука Мицуо сначала кивнул с одобрением, но потом вдруг захотелось смеяться, хотя это было неуместно. Его лицо начало нервно подёргиваться.

Ода Синго удивился:

— Что за выражение? Ты чего?

— Синго, неужели ты всё ещё девственник?

В Японии студенту третьего курса, пусть и симпатичному, без опыта в таких делах доставалось от сверстников.

Поэтому многие на работе хотя бы изображали бывалость.

— … — Ода Синго закатил глаза ещё выше.

— Ах, извини, забыл, тебе ведь только двадцать один, — сдерживая смех, Мицука Мицуо положил руку ему на плечо. — Хочешь, схожу с тобой в Синдзюку, в Кабуки-тё? Там неплохие заведения, или можно и на выезд…

— Брат! Ты вообще о чём?! — раздался резкий голос Юко.

Мицука Мицуо подпрыгнул на месте от испуга.

Ода Синго тут же обернулся и увидел, что у окна на боковой стене здания стоят три девушки и наблюдают за ними.

Юко была в ярости, Юдзуру прикрыла ладонью щёку, а Каори лишь улыбалась, сжав губы.

— Я… Я ухожу! — Мицука Мицуо ретировался в панике.

Похоже, теперь он надолго оставит их в покое. Ода Синго спокойно вернулся в комнату.

В мастерской сразу повисло странное напряжение.

Госпожа Юкино, хоть и не выглядывала в окно, сидела с рукописью в руках и улыбалась, бросая на Оду Синго многозначительные взгляды.

Он лишь надел маску жадного работодателя:

— О чём задумались?! Рабочий день ещё не кончился! Быстрее, ещё одна глава — и можно расходиться!

На рынке манги.

Вышло коллекционное издание «Паразитов» Оды Синго.

В качестве стартового бонуса к нему прилагался плюшевый Малыш Правый.

Восемь томов в комплекте — отличная коллекционная ценность.

В первый день всё было спокойно.

Но на второй день звонки с требованием дополнительных поставок резко участились.

Отдел распространения издательства Харута Сётэн начал чувствовать неладное.

Хотя официальные данные о продажах ещё не поступили, по обычной практике можно было судить по Yahoo! Japan Auctions.

Ведь в Японии всегда найдутся люди с коммерческой жилкой.

Как правило, если подержанные книги продаются по полной цене — это признак хита.

Взглянем на цены подержанных экземпляров коллекционного издания «Паразитов».

Кто-то зашёл на Yahoo! Japan Auctions.

А? Никто пока не продаёт?

Нет, просто раскупают мгновенно! Одна за другой мелькают записи о продажах.

И вот уже появляются предложения на стартовый бонус — плюшевого Малыша Правого из «Паразитов».

Цена взлетела до 3 000 иен!

Это ведь всего лишь миниатюрная игрушка для большого пальца!

И уже 3 800 иен?!

За два дня, ещё до выхода официального отчёта по продажам, под градом звонков с требованием пополнить запасы, цена на плюшевого Малыша Правого взлетела до 6 800 иен!

— Это же просто игрушка на палец… Не может быть… — сотрудники Харута Сётэн были в шоке.

— Ведь он ещё ребёнок!

Узнав об этом, Ода Синго лишь слегка улыбнулся.

На Земле подобное уже происходило.

Фанаты «Паразитов» проявили невероятный энтузиазм!

А ведь это только бонус с Малышом Правым. Они ещё не знают, сколько всего существует изданий «Паразитов» и сколько раз их переиздавали!

Настоящая сила — в ценности IP!

Кстати, на заметку: не инвестирую в акции, предпочитаю гарем. Ярлык уже приклеен.

(Глава окончена)
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В другом мире, на Земле, манга «Паразиты» получила всего несколько наград, зато весьма престижных, а её аудитория среди фанатов аниме и манги оказалась чрезвычайно широкой.

Позже права на интеллектуальную собственность продавались очень успешно: не только аниме-адаптация оказалась блестящей, но и кассовые сборы от фильмов впечатлили. Спустя тридцать четыре года даже вышел сериал-продолжение, который тоже собрал высокие рейтинги.

Забавно, что в некоторых странах эту мангу внесли в чёрный список, и все её тома немедленно сняли с продаж. Из-за этого полное собрание издания «Тонли» в одночасье подскочило в цене втрое, особенно цветное издание — его стало почти невозможно достать даже за большие деньги.

Однако художественный фильм, выпущенный другим департаментом, всё же привезли в прокат, и сборы оказались неплохими. Некоторое время это стало доброй шуткой среди фанатов манги: как только кто-нибудь упоминал об этом, все весело смеялись.

Поэтому Ода Синго был абсолютно уверен в успехе «Паразитов».

Хотя большинство журналов о манге не анонсировали новость и даже на прилавках многих магазинов не появилось рекламных постеров, фанаты легко узнавали «Паразиты» среди множества других манг, когда заходили в книжный.

Персонажи были слишком узнаваемы!

На фоне обилия мягких, пухлых и округлых обложек резко выделялась вытянутая вперёд рука Синдзи Идзуцу!

Э-э… На его руке действительно был глаз!

— «Паразиты» уже вышли отдельными томами?!

— Почему никто не сказал?!

«Тихая блокада», устроенная «тремя великими» издательствами против Оды Синго, привела к тому, что многие фанаты даже не знали о выходе полного комплекта томов.

Но благодаря сарафанному радио и фотографиям, которые фанаты выкладывали в сеть, всё больше читателей начали делать покупки.

Вскоре Ода Синго опубликовал на YouTube специальное видео:

[Празднуем выход «Паразитов» отдельными томами!]

Это окончательно разожгло рынок!

Фанаты только теперь осознали:

— Нани?! Я и не знал!

Волна покупателей хлынула в книжные магазины.

Всё раскупили!

Между магазинами не прекращались телефонные звонки.

— Алло? У вас есть в наличии? Перешлите немного!

— Не мечтай! У меня всё уже зарезервировано!

Книжные магазины повсюду сообщали о нехватке товара.

— Да ладно вам! Мы же напечатали сразу двести тысяч комплектов — и всё исчезло за один миг?

— Всё распродано! Люди стоят у дверей и требуют!

— Начальник, этого недостаточно! Совсем недостаточно!

Обычно издательство «Харута Сётэн» печатало первым тиражом по сто тысяч экземпляров. Зная, насколько популярны работы Оды Синго, они удвоили тираж. И всё равно этого не хватило!

Речь шла не о целой неделе — товар закончился меньше чем за два дня!

Оффлайн-продажи комплекта «Паразитов» превысили двести тысяч комплектов всего за полтора дня!

На онлайн-аукционах Yahoo! Japan цена за комплект «Паразитов» уже утроилась по сравнению с розничной!

— Прошу, продайте комплект «Паразитов»!

— Минна-сан, у кого-нибудь есть полный комплект «Паразитов» от учителя Оды?!

— Невозможно купить! Ни тома, ни даже те выпуски «Jump», где печатались главы!

Манга «Паразиты» начала вспыхивать как в реальных магазинах, так и в интернете.

Многие популярные блогеры и стримеры это заметили.

Но большинство прекрасно понимали правила.

Нужно молчать! Нельзя говорить! Им было невыносимо тяжело сдерживаться!

Однако нашлись и те, кто не входил в систему «трёх великих».

[Показываю комплект «Паразитов»! Купил за тройную цену!] — один из крупных ютуберов выложил видео.

По мере того как ведущий рассказывал о покупке, фанаты приходили в восторг.

[Вау! Отличная печать!]

[Не переработанная бумага!]

[Удивительная плотность бумаги! Печать на высоте! Обязательно стоит коллекционировать!]

Теперь раскупили не только новые поступления в магазины, но и подержанные экземпляры на Yahoo! Japan.

Видео распаковки манги набрало более миллиона просмотров!

В Японии это, без сомнения, был хит в категории видео о физических манга-изданиях на YouTube.

— У вас ещё остались манги Оды Синго?!

— Нам нужны и «Человек-невидимка»!

— Те, кто не смог купить «Паразиты», обычно переходят на другие его работы!

— Что значит «ещё в пути»?! У вас есть деньги, но вы не хотите зарабатывать? Хоть дайте нам заработать!

Это стало самой частой фразой, которую кричали владельцы книжных магазинов в течение нескольких дней.

Поставщики «трёх великих», включая «Гунъинся», получили массу жалоб от своих магазинов.

Поскольку «тихая блокада» была в силе, цепочка поставок «трёх великих» полностью прекратила снабжение физическими книгами Оды Синго.

Зато магазины вроде «Харута Сётэн», не входящие в этот альянс, оказались завалены работой.

Допечатка, распределение, уведомления о поступлении — владельцы магазинов работали без сна и отдыха, некоторые не спали по два дня подряд.

Это вызывало зависть!

Сейчас ведь не золотой век печатных изданий прошлого века — многие книжные магазины еле сводили концы с концами.

Поэтому владельцы магазинов, подчинённых «трём великим», возмутились.

Разве и так не трудно вести книжный бизнес? И вот наконец появился хит — а вы не можете обеспечить поставки?!

Хотя управление магазинами во многом централизовано, ответственность за объёмы продаж и финансовые результаты лежала именно на владельцах!

Когда фанаты спрашивали десять раз — они ещё терпели.

Когда спрашивали сто раз — им стало не по себе.

Когда спрашивали тысячу раз — даже Будда разозлился бы!

Некоторые владельцы неофисных магазинов при «Гунъинся» начали тайно перепродавать товар.

В Китае такое явление — «переброска товара» — довольно распространено, особенно между разными торговыми зонами: официально это запрещено, но на деле все так делают.

В Японии это встречается реже, но всё же существует.

Особенно в книжной сфере — ведь книги не такие чувствительные товары, как люксовые изделия или табак, и многие частные магазины ведут учёт поступлений и расходов крайне небрежно.

— Сейчас ведь эпоха упадка печатных изданий! Вы хоть понимаете, как нам тяжело? Если кто-то хочет купить книгу — мы только рады! Нам ли думать, откуда пришёл товар? — возмущённо возразил один из владельцев представителю «Гунъинся».

Спорить по поводу «тихой блокады» было бессмысленно.

Поэтому пришлось делать вид, что ничего не замечают.

— Но имя Оды Синго вывешивать нельзя! — кто-то шепнул вполголоса, явно с угрозой.

Ладно, не будем вывешивать имя Оды Синго. На самих книгах всё равно указано имя автора, так что выставлять их на витрине тоже рискованно.

Но ведь можно вывесить то, что все сразу поймут! Владельцы магазинов не глупы.

Вывешивание вывесок — давняя традиция японских магазинов. Один владелец повесил наружу плюшевую игрушку «Паразита».

Сразу же хлынул поток покупателей!

Правда, вскоре случилась беда — игрушку украли меньше чем за час…

— Чёрт возьми! Даже игрушку украли! Хотя… она, кажется, стоила немало, — вздохнул владелец.

Ага! Ода Синго… Давайте повесим символ, связанный с Одой Нобунагой! — вдруг осенило одного находчивого владельца.

И на вывеску повесили древний родовой герб Оды — моква!

Эффект оказался потрясающим: фанаты сразу всё поняли!

Только вот сотрудники поставок «трёх великих», увидев во время инспекции этот герб Шестого Небесного Демона, чуть не поперхнулись кровью от злости…

Пока они изрыгали кровь, Ода Синго оставался спокоен, как старый пёс, и методично начал готовить ответный удар.

Двухэтажная мастерская.

— Фудодо-кун, — Ода Синго, изучая статистику интернет-обсуждений и продаж в магазинах, принял новое решение.

— Ода-кун, что случилось? — Фудодо Каори теперь обращалась к нему более дружески — «Ода-кун».

Хотя это всё ещё находилось где-то между «Синго» от Хатакадзэ Юдзуру и «учителем Одой» от Мицука Юко…

Они обе интуитивно соблюдали очерёдность, словно чувствовали, кто пришёл раньше.

Только госпожа Юкино обращалась к Оде Синго совершенно непредсказуемо — в зависимости от настроения.

Ода Синго подозвал Фудодо Каори:

— После выхода этого выпуска я назначаю тебя Главнокомандующим Водной Армией!

«Три великих» во главе с «Гунъинся» осмелились устроить мне «тихую блокаду»?

Смешно!

Время контратаки пришло!

— Главнокомандующий Водной Армией? Почему? — Фудодо Каори растерянно повторила этот термин.

Японцы, хоть и хорошо знакомы с «Троецарствием», но такие титулы им не привычны.

— Разве ты не очень хорошо умеешь управляться с водой?

— А? — Фудодо Каори на мгновение замерла, склонив голову набок, и, видимо, подумала о чём-то своём. Затем тихонько цокнула языком и прошептала:

— Хентай!

Её взгляд, устремлённый на Оду Синго, стал влажным и томным.

(Конец главы)
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— Меньше смотри всякую ерунду! — раздражённо махнул рукой Ода Синго, отпуская Фудодо Каори.

О чём только думает этот Главнокомандующий Водной Армией? Я велел тебе возглавить водную армию и атаковать противника, а ты стоишь, будто хочешь, чтобы я сам тебя атаковал?!

Фудодо Каори обиженно ушла.

— А что такое «водная армия»? Я могу? — с любопытством спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго подумал и покачал головой. Хотя Юдзуру всегда относилась к делу серьёзно, подобные задачи явно не для неё — нечего портить хорошего ребёнка.

Мицука Юко тоже обернулась:

— Водная армия? Я как раз разбираюсь.

— Точно! — хлопнул в ладоши Ода Синго. — Каори, тебя снимают с поста Главнокомандующего Водной Армией! Теперь эту должность займёт Юко!

Фудодо Каори тут же вернулась, топая ногами:

— На каком основании ты решил, что я не справлюсь?

— Да я просто шучу. На самом деле речь всего лишь о посте в соцсетях. У Мицука Юко же десятки тысяч подписчиков. А у тебя есть?

— …

Каори хотела сказать, что стоит ей только захотеть показаться — подписчиков будет не меньше, а даже больше, чем у Юко.

Но, пошевелив губами, она всё же сдержалась. От одной мысли, что на неё будут так смотреть чужие глаза, по коже бежали мурашки. Тело девушки предназначено только для самого любимого человека, а уж точно не для посторонних!

— Ладно, хватит болтать! — вернулся Ода Синго в роль бессердечного босса. — Продолжайте работать! Как только наступит нужный момент, Юко, ты опубликуешь пост.

Госпожа Юкино, стоявшая рядом, заметила:

— Нужно ли подлить масла в огонь? Я могу кое-что сказать Телевидению Токио.

— Спасибо, но, думаю, до таких крайних мер ещё не дошло, — вежливо отказался Ода Синго.

«Богатые люди мыслят иначе», — подумал он про себя.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 230

Ведь это всего лишь небольшая торговая война, а она уже предлагает задействовать телевизионные СМИ! Так можно и репутацию окончательно загубить. Возьмём, к примеру, Хякки Сокото — говорят, до сих пор не может вернуться на сцену.

В последнее время в студии Оды Синго царила стабильность. Он вежливо отказал Мицука Юко в её просьбе пожить у него — всё-таки боялся, что Мицука Мицуо не сможет спать спокойно. Но Мицука Мицуо прислал водителя — молодую женщину.

Ода Синго сразу понял: это просто телохранительница. У неё фигура была не хуже, чем у Барби-бодибилдера…

По телевизору передали любопытную новость.

— Телеканал Канагава в прямом эфире! Сейчас мы находимся на улице Ямасита в районе Нака города Йокогама. Один из зрителей сообщил нам, что вывески местных магазинов здесь весьма необычны!

— Обратите внимание: перед некоторыми книжными лавками висят вывески, которые кажутся вам знакомыми?

— Этот герб в виде хурмы — родовой знак рода Ода времён Сэнгоку. Кто бы мог подумать, что его используют в качестве вывески!

— А те магазины, что не вывесили герб Оды, повесили вместо него птичью клетку.

— Внутри клетки заперт… странный маленький монстрик!

Этот «маленький монстрик» представлял собой игрушку, сочетающую в себе щупальца-лапшу и острые лезвия, с большими глазами и кривой пастью, полной длинных зубов.

В этот момент на экране появилось изображение в изображении — в углу всплыла обложка танкобона манги «Паразиты».

— Те, кто часто читает мангу, наверняка уже узнали: эта игрушка — эксклюзивный подарок к первому выпуску танкобона «Паразиты».

— А теперь мы побеседуем с владельцем магазина.

Как и ожидалось, владелец, разведя руками, выразил своё недовольство.

— Вы не представляете, насколько сейчас популярен этот предмет!

— Уже украли две штуки! Правда, воры оставляли деньги, но ведь это же мой рекламный ход!

— Пришлось запереть игрушку в клетке. Теперь, надеюсь, её не украдут.

Зрители у телевизоров невольно улыбнулись. Неужели дошло до того, что воруют даже игрушки? Такие воспоминания уводили в далёкую эпоху Сёва, когда после выхода самых популярных сериалов о супергероях фанаты воровали выставленных перед магазинами персонажей.

Ещё интереснее то, что герб рода Ода тоже начал активно использоваться. Манги-фаны заметили: его вывесили не только магазины «трёх великих», но и официальные точки продаж сети «Харута Сётэн».

Отдельные малоинформированные фанаты даже устроили небольшой конфуз.

Один юноша с торчащими прядями волос удивлённо спросил:

— Эй, Юкико, это что, флаг сакуры на входе в книжный?

Девушка в синей школьной форме презрительно фыркнула:

— Эй-эй, Юдзуку, ты что, на уроках истории спал? Это же герб рода Ода!

— Ах да! Теперь вспомнил — в играх такое было. Мне всегда казалось, что это сакура.

— На самом деле это хурма!

— Ха-ха! Это же знамя Шестого Небесного Демона! Учитель Ода Синго — настоящий Великий Демон! Посмотри: сразу 150 страниц, и без особой рекламы!

— Ты так радуешься, что даже плясать начал.

— Вы, девчонки, разве не понимаете? Быть его фанатом — настоящее счастье!

Манги-фаны ликовали. Хотя число читателей по сравнению с первым выпуском выросло, оно всё ещё немного уступало показателям времён публикации в «Jump». Многие просто не сразу заметили смену журнала и то, что день выхода перенесли с понедельника на четверг, из-за чего временно потеряли часть аудитории.

Но с другой стороны, потенциал фанатской базы огромен! Во-первых, «Паразиты» бьют рекорды продаж, а во-вторых, JOJO-лихорадка продолжает набирать обороты.

«Удивительные приключения ДжоДжо» вышли во второй раз. Журнал «Champion» от «Харута Сётэн» снова раскупили мгновенно. В отличие от первого раза, теперь перед многими книжными магазинами выстроились очереди.

— Не волнуйтесь! На этот раз завезли много! — опытный книготорговец уже знал, как себя вести.

Когда двери открылись, фанаты с удивлением обнаружили: «Champion» разместили прямо по центру магазина — на самом видном месте, среди бестселлеров! Такой чести журнал раньше никогда не удостаивался — теперь он наравне с журналами «трёх великих»!

Перед одной из манга-лавок раздался смех юноши:

— «Удивительные приключения ДжоДжо»! Ха-ха-ха! Наконец-то новая глава!

— Эй, Татя, чего ты там смеёшься? — спросила девушка, проходя мимо.

— А, Конан! Я читаю «Champion».

— А? Разве ты не читал «Jump»?

— Ода Синго перешёл в «Champion». Ты разве не знаешь про его новую мангу?

— Правда?

Два детских друга тут же уселись прямо у входа в магазин и, разделив том пополам, погрузились в чтение.

Сюжет продолжился с того места, где закончился предыдущий выпуск. Третий ДжоДжо начал собирать команду. Иными словами, хулиган-старшеклассник Кодзиро Куудзё, продающий рыбу, начал вербовать группу бездельников, чтобы вместе отправиться в долгое путешествие на заведомо аварийном транспорте и убить столетнего старика Дио!

В гонконгском ресторане старик Дзёдзё-второй заказал четыре блюда и кашу, от вида которых японцам становилось не по себе. В этот момент появился Полнарев — рыцарь с благородным сердцем.

Абдул сразился с ним, и, несмотря на взаимные ранения, одержал трудную победу. В последний момент Полнарев, не желая нарушать рыцарский кодекс, отказался от тайного удара коротким мечом и вместо этого выразил уважение к противнику, терпя собственную боль.

Кодзиро избавился от мясного ростка Дио, контролировавшего его разум, и в команду влился новый союзник — «Серебряная Колесница»! Так в отряд «Звёздного Крестоносца» добавился ещё один комичный персонаж!

На море капитан большого парусника был разоблачён ДжоДжо как носитель стенда. Чтобы спасти девушку-нелегала, он прыгнул в воду.

В оригинальной вселенной Земли пальцы «Белой Звезды» выстреливали, как острые клинки, и уничтожали стенд «Тёмно-голубая Луна». Это была задумка, позже отменённая автором, но Ода Синго, серьёзно обдумав, решил её сохранить.

Неизменным оставалось лишь одно: Кодзиро по-прежнему носил на лице ту самую дерзкую, надменную мину.

— Вау, Кодзиро такой крутой, заметила?

— Он постоянно твердит, что девчонки — сплошная головная боль, но оба раза именно он первым бросался их спасать!

Бесчисленные поклонницы начали влюбляться в Кодзиро. Третий ДжоДжо, Куудзё Кодзиро, в этом мире тоже стал сверхпопулярным персонажем.

Обновление объёмом в 150 страниц вместило невероятно насыщенное содержание. Дальнейший сюжет продолжал радовать фанатов стремительными боями стендов!

JOJO-бум в мире манги набирал силу в десятки, а то и сотни раз быстрее, чем в другом мире!


Глава 231
«Удивительные приключения ДжоДжо» и без того были захватывающими, но Ода Синго, используя целых сто пятьдесят страниц, довёл притягательность напряжённого и увлекательного сюжета почти до предела.

Кодзиро Кедзоро и его четверо спутников поднялись на корабль, где в клетке держали огромную гориллу.

Девушка-старшеклассница, переодетая мальчиком и тайком пробравшаяся на борт, воспользовалась моментом и тихонько искупалась.

Здесь Ода Синго явно побаловал читателей — он оказался даже щедрее, чем великий мастер Хараки с Земли.

При этом он не прибегал ни к каким концепциям «политкорректности», да и его XP отличался от вкусов мастера Хараки: ему не нравились пухлые губы и смуглый оттенок кожи. Поэтому образ девушки-зайца вполне соответствовал общепринятым эстетическим предпочтениям.

Когда Хатакадзэ Юдзуру рисовала эту сцену, она даже подумала про себя: «Если бы Синго начал рисовать хентай, он бы точно стал знаменит!»

Ведь именно под руководством Оды Синго она изобразила сцену купания с точки зрения гориллы — и фанаты были в полном восторге.

Даже поклонницы-девушки вынуждены были признать: такой ракурс действительно очень понятный и умелый!

«Жена хуже наложницы, наложница хуже запретного плода» — этот взгляд вызывал невероятное возбуждение. А уж тем более, когда источником похотливого взгляда была сама горилла, жадно следящая за купающейся девушкой. Это усиливало ожидание ещё больше.

Неизвестно сколько фанатов в этот момент подумали: «Ода Синго отлично разбирается в этом...»

Однако вскоре девушка заметила гориллу.

В тот самый момент, когда горилла собралась напасть на неё, Кедзоро как раз вовремя подоспел.

Их бой раскрыл поразительную правду: весь корабль оказывается стендом!

Сама горилла — носитель стенда, символ Таро [Сила].

Кедзоро вновь продемонстрировал свой фирменный крутой образ и одержал победу в схватке стендов.

Далее следует сцена, где Полнарев в гостинице встречает носителя стенда, символизирующего [Дьявола].

Проклятый Диппо сразу же получает ранение от Серебряной Колесницы, но продолжает яростно кричать, его лицо искажено зловещей гримасой, а тело выкручивается в причудливые позы, характерные только для ДжоДжо.

Это особенность «ДжоДжо»: через преувеличенные жесты и позы автор передаёт характер персонажей и атмосферу сцены с потрясающей точностью.

Особенно в напряжённые моменты сюжета эта черта проявляется во всей красе.

Фигурка-кукла становится носителем стенда. Благодаря хитроумному замыслу, кровать придавливает Полнарева.

К счастью, Полнарев проявляет находчивость: он использует осколки зеркала, чтобы получить обзор и контратаковать.

На этом выпуск «ДжоДжо» заканчивается — Полнарев прислоняется к стене и медленно оседает от усталости.

Дайя, читающий мангу вместе с детства знакомой подругой, восклицает:

— А?! Вот и всё?!

— Классно! Просто потрясающе! — даже Кона не может сдержать восхищения.

— Ещё целую неделю ждать?! Боже мой! Как я проживу?!

Кона с лукавой улыбкой добавляет:

— А в следующую среду ещё и сборы по бейсболу. Ты увидишь выпуск только поздно вечером.

Хотя обычно она вела себя сдержанно и благородно, немного подразнить Дайю ей доставляло удовольствие.

— Не говори таких страшных вещей!

— Хи-хи, — Кона показывает язык и уходит.

Дайя, недовольный и раздосадованный, прячет «Champion» в портфель — другие манги уже не лезут в голову.

— Ага, тут ещё другие работы учителя Оды! Точно! Вышел новый том «Человека-невидимки» в танкобонах — надо обязательно купить! — Дайя уже полностью впал в состояние преданного фаната.

Аналогичная картина наблюдалась во многих книжных магазинах.

Многие фанаты, прочитав «ДжоДжо», сразу же покупали и другую продукцию Оды Синго.

Раскупили не только кэйхин-фигурки «Человека-невидимки», но даже канцелярские товары и папки с символикой.

Более того, множество людей постоянно спрашивали, когда же выйдут официальные мерч-товары по «ДжоДжо».

— Распродано всё, честно! Оставьте телефон — как только завезут, сразу сообщу, — объясняли владельцы магазинов. — Ага, знаете что? Давайте лучше создадим группу в Line!

Такой дефицит лишь усиливал желание приобрести товар.

А распространение информации через каналы поставок и группы в Line ускорило рост популярности манги Оды Синго.

Многие фанаты выкладывали в свои социальные сети или на YouTube-каналы фото купленных товаров:

[Миссия выполнена! Наконец-то достал последний том «Человека-невидимки»!]

[Обегал все магазины в районе Синдзюку — и вот он, последний кэйхин с Лысым Плащом! Смотрите!]

[Я заполучил Малыша Правого! Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха!]

Под постами — волна лайков и восторженных комментариев.

Новая манга «Удивительные приключения ДжоДжо» превзошла все ожидания фанатов, и всё больше читателей начали обсуждать её на форумах и в чатах:

— Стенды! Это же просто волшебство!

— Как мощно бьёт Белая Звезда!

— Вы о чём? — из-за информационной блокады «трёх великих» многие фанаты ничего не знали.

— Новая манга Оды Синго! В журнале «Champion»!

— А?! Он выпустил новую работу? Почему никто не говорил?

— Я тоже заметил — ни один сайт не упоминает учителя Оду.

— Как так? «ДжоДжо» же шедевр! Ни одного обзора?!

Фанаты недоумевали.

Вскоре преданные поклонники Оды Синго начали давать пояснения — от Хякки Сокото до Коёси Норитаки — и рассказали всю историю от начала до конца.

— О, это недопустимо! Я терпеть не могу монополию капитала! Обязательно поддержу!

— Да, я обычно не покупаю «Champion», но такое терпеть нельзя — надо брать!

— Не ожидал, что Гунъинся окажется таким деспотом. Как только закончу читать свою текущую серию, больше не куплю «Jump»!

Правда, всё это пока оставалось стихийной реакцией фанатов — скорее шумихой, чем серьёзным движением.

Тем временем Ода Синго в своей студии, просмотрев аналитику сетевых настроений, взял белое полотенце вместо гусиного пера и, помахивая им, как веером, театрально произнёс:

— Чжу-Гэ Лян вот-вот вызовет восточный ветер на три дня и три ночи! Генерал, сейчас самое время ударить в барабаны и сжечь армию в миллион воинов Цао Сяошаня!

Девушки, наблюдавшие за ним, поёжились от странности происходящего, но только госпожа Юкино, привыкшая ко всему необычному, тут же прикрыла рот ладонью и рассмеялась.

Её глаза, словно весенняя вода, мягко блеснули, и она игриво заметила:

— Может, почтенный Чжу-Гэ сядет на коляску с деревянными колёсами?

— О! — Ода Синго действительно нашёл стул, потёр воображаемую бороду и, напустив важности, продолжил: — Сегодняшнее собрание — истинный «Пир лучших сил»! Посмотрим, как огонь принесёт победу!

Госпожа Юкино не выдержала и рассмеялась в голос.

Гунъинся зря выбрала себе такое название — Ода Синго мастерски обыграл его в своём намёке.

Как только Ода Синго отдал приказ, ранее подготовленные им агенты Мицука Мицуо массово вышли в сеть и начали повсюду поджигать Гунъинся!

Восточный ветер усилился!

Воспользовавшись восточным ветром, сжёг цвет лучших сил!

[Я давно терпеть не мог Гунъинся! «ДжоДжо» Оды-сэнсея — просто шедевр!]

[Такое выдающееся произведение, как «Удивительные приключения ДжоДжо», подвергается тихой блокаде! Это трагедия всего мира манги!]

[Почему мы больше не видим богатой содержанием эпохи Сёва в манге? Всё загородили дымом и сажей, которые создаёт президент Гунъинся, Ояма!]

[Клянусь! Каждый день буду публиковать по десять постов в поддержку работ учителя Оды Синго и рассылать десять сообщений! Если нарушу — мой JJ укоротится на сантиметр!]

[Специальный выпуск: Ода Синго против капитала! Посмотрите, как система пытается задушить талантливого мангаку!]

[Они хотят только сосать кровь из мангак! Тех, кто не слушается, они просто блокируют!]

Разнообразные провокационные короткие видео и сообщения в чатах широко распространились, создав волну атаки, подобную восточному ветру, и внезапно разгорелась кампания масштаба «битвы при Чibi».

Многие фанаты поддались волне возмущения, и шум становился всё громче.

— Эй? Похоже, многие говорят, что «три великих», возглавляемые Гунъинся, поступают неправильно?

— Блокируют Оду Синго? Ага, он ведь упоминал об этом в своём YouTube-шоу.

— Правда ли это?

Но и это было не всё. Подконтрольные Оде Синго агенты запустили обратную волну, ещё сильнее загнав уже проигрывающую Гунъинся в безвыходное положение.

[Ода Синго — подлый тип, Гунъинся его заблокировала! — опубликовано примерно в 20:20.]

[Мне кажется, Ода Синго лжёт. Я читаю «Jump» много лет и верю ему! — оплачено 500 иен.]

Якобы случайно появившиеся посты в защиту издательства лишь подогрели волну протеста ещё сильнее.

Сотрудники Гунъинся в интернете чуть не поперхнулись от возмущения: «Мы никогда не заказывали таких постов!»

В ту же ночь сайты манги Гунъинся, Энсэцуся и Гакусэйкан были заполнены протестными сообщениями.

Все три главных сайта «трёх великих» полностью легли!

Даже крупные агрегаторы вроде Yahoo Manga, Tokyo Manga и YouTube Manga пострадали от вторичного эффекта.

Более того, на множестве обычных сайтов тоже появилось огромное количество гневных постов фанатов.

Тихая блокада больше не могла оставаться тихой!

(Глава окончена)


Глава 232
— Всю жизнь я иду по лезвию бритвы, — сказал Ода Синго, покачивая в руках большим белым полотенцем и глядя на разгоревшуюся в сети битву. Он почесал подбородок, будто поглаживая воображаемые усы, и усмехнулся: — Как думаешь, доберусь ли я до другого берега?

— Пока будешь ступать по головам бесчисленных врагов, точно доберёшься, — улыбнулась госпожа Юкино.

Ода Синго обрадовался:

— Родили меня родители, а понимаете — только вы, госпожа!

Фудодо Каори, стоявшая рядом, вздрогнула:

— Да бросьте! Не говорите таких загадочных вещей!

Ода Синго убрал полотенце и спросил:

— На каком месте мы в трендах?

Фудодо Каори радостно воскликнула:

— Девятое в Twitter, шестое в Yahoo, седьмое на YouTube! Мы — единственная тема про мангу в трендах!

— Отличная работа! Ты прекрасно справляешься в роли Главнокомандующего Водной Армией!

— Хм-хм! Теперь-то ты понял, какая я крутая? — самодовольно заявила Фудодо Каори.

На самом деле всё дело было в том, что он тайком потратил кучу денег. Её фанатов и рядом не было с Мицука Юко. Но Ода Синго не стал её разоблачать, а лишь поддразнил:

— В таком случае назначаю тебя Маршалом Небесного Кабана!

— Маршал? Ура! — обрадовалась Фудодо Каори.

Большинство японцев знают сюжет «Путешествия на Запад» гораздо хуже, чем китайцы.

Пхах! — госпожа Юкино снова не выдержала и расхохоталась.

Она бросила на Оду Синго сердитый взгляд. Ей казалось, что за месяц, проведённый с ним, она смеётся больше, чем за целый год.

Увидев реакцию госпожи Юкино, Фудодо Каори сразу поняла, что её провели, и тут же ухватила Оду Синго за руку:

— Ода-кун, ты меня обманул!

— В чём именно? Разве тебе не нравится твой новый титул?

— Точно обманул! — не отставала Фудодо Каори.

В это время Мицука Юко широко раскрыла глаза.

Она смотрела, как Фудодо Каори без всяких колебаний прижала руку Оды Синго к себе.

И та рука то исчезала, то появлялась среди волн…

Неужели настолько дерзко? Мицука Юко с завистью наблюдала за происходящим.

Хатакадзэ Юдзуру напомнила:

— Каори, Маршал Небесного Кабана — это титул Чжу Бацзе в Небесной канцелярии.

Фудодо Каори моргнула:

— А кто такой Чжу Бацзе?

— …Ну, это Железный Клык. То есть… Чжу Бацзе.

— А-а! — до Фудодо Каори наконец дошло. Она возмущённо вскочила со стула, обхватила Оду Синго сзади за шею и начала душить: — Подлый босс! Я тебя задушу!

— Ай-ай-ай! Помогите! Спасите! — закричал Ода Синго, извиваясь.

Госпожа Юкино спокойно подняла чашку чая и неторопливо сделала глоток.

Хатакадзэ Юдзуру тоже покачала головой и вернулась к рисованию манги, лишь на всякий случай добавив:

— Только не повреди Синго.

Мицука Юко была ещё больше ошеломлена. Разве они не считают такие действия слишком интимными?

Теперь она видела уже не просто, как волны скрывают руку, а настоящий удар «двумя пиками в уши»!

Она представила, как сама делает то же самое, но поняла: вряд ли смогла бы подарить миру ощущение океана.

Даже не равнину — максимум, что получилось бы, это холмы.

Однако по реакции учителя Оды Синго было совершенно ясно: он не испытывал никаких романтических чувств. Его движения скорее напоминали агонию умирающего…

— Учитель Ода! — Мицука Юко поспешила на помощь.

Только тогда Фудодо Каори его отпустила.

— Уф-уф-уф… Почти задушила! Фудодо Каори, сегодня ты лишаешься премии! — пожаловался Ода Синго.

Мицука Юко, однако, чувствовала лёгкое недоумение.

Разве девушка может задушить мужчину?

Она просто не имела чёткого представления о силе Фудодо Каори.

Самопроизвольная реклама работ Оды Синго в интернете набирала всё больший размах.

На следующий день сайты «трёх великих» так и не удалось восстановить.

Причиной было не только огромное количество пользователей, но и то, что многие технически подкованные люди запустили DDoS-атаки с использованием ботнетов.

Имя Оды Синго стало узнаваемым даже для обычных людей.

«Удивительные приключения ДжоДжо» — великолепное произведение! Автор — гениальный юноша с духом эпохи Сёва, которого замолчали жестокие комикс-издательства за сопротивление их тирании!

Такой образ сложился в головах тех, кто знал ситуацию с Одой Синго.

Если всеобщее доминирование «Паразитов» можно считать выходом за рамки второго уровня, то «Удивительные приключения ДжоДжо» уже перепрыгнули на четвёртый!

Гунъинся.

За окном сияло солнце, но внутри издательства царили тучи.

— Господин директор! Очень извиняюсь, сайт пока не удаётся нормально запустить! Технический отдел сделал всё возможное, но даже приглашённые эксперты не гарантируют восстановление в течение двадцати четырёх часов!

— Господин директор! Энсэцуся прислала намёк, что больше не будет замалчивать ключевые слова, связанные с Одой Синго!

— Господин директор! Сайт Гакусэйкан уже восстановлен, и первой новостью, которую они опубликовали, стало… поздравление Оды Синго с триумфальным успехом его нового произведения!

Бах!

Коёси Норитака со всей силы ударил кулаком по столу.

Подчинённые тут же задрожали всем телом и, словно перепела, тихо вышли из комнаты.

— Чёрт! Чёрт! Чёрт! — Коёси Норитака был вне себя от ярости.

На экране его компьютера отражалось, что в интернете уже десятки тысяч сообщений о популярности Оды Синго.

Почему всё вышло из-под контроля?! Почему?!

Хотя телевидение и освещало это, но не так уж активно. Так почему же все вокруг говорят об Оде Синго?!

Ведь их контролируемые силы в индустрии манги почти полностью заглушили его голос!

Всё дело в интернете! Проклятый интернет! Без него у того парня не было бы ни единого шанса на возвращение!

Он пытался контратаковать, но сфабрикованные «оправдательные» материалы Оды Синго практически лишили его возможности реабилитироваться.

— Этот хитрый мерзавец! — скрипел зубами Коёси Норитака.

Лекарства от сожалений не существует.

Оставалось лишь терпеть обратный удар общественного мнения.

И всё же он опасался, что продажи «Jump» сильно пострадают.

Только он об этом подумал, как в дверь постучался директор отдела маркетинга и в панике доложил:

— Господин директор! Компания Zebra Pen объявила о приостановке размещения рекламы! Бумажный концерн Marutomi внезапно нашёл предлог, чтобы затянуть переговоры по нашему контракту!

— Что?! — глава издательства резко вскочил на ноги.

Это угрожало самому существованию компании!

Из-за высоких затрат на печать и распространение журналов с мангой прибыль была крайне низкой.

Особенно после 2000 года бумажные СМИ постепенно приходили в упадок, и основной доход теперь обеспечивали права на адаптации — аниме, мерч — а также реклама в журналах.

Реклама в журналах была самым стабильным и простым источником прибыли из трёх! Если здесь начнутся проблемы, годовой финансовый отчёт станет кошмаром!

Глава издательства запаниковал!

Он начал лихорадочно обзванивать все свои связи, пытаясь вернуть рекламодателей.

Но прежде чем ему удалось хоть что-то решить с рекламой, отчёт о продажах очередного выпуска нанёс ему новый удар!

Продажи трёх главных журналов манги — «Jump», «Sunday» и «Magazine» — в среднем упали на 7 %!

А самый страшный удар, конечно же, пришёлся на «Jump» от Гунъинся — падение составило 9,3 %!

Это был рекордный спад с 2000 года! И речь шла не об общегодовом падении, а о падении между отдельными выпусками!

Это означало, что скандал вокруг Оды Синго стал для Гунъинся огромным позором!

Гораздо более серьёзным, чем история с Хякки Сокото и его загадочным чемоданом с туфлями для чистки!

[Коёси Норитака! Мне нужен отчёт!] — раздался в трубке голос главы штаб-квартиры конгломерата.


Глава 233
— Ода-кун, сайты Энсэцуся и Гакусэйкан восстановлены и сразу же опубликовали поздравления с огромным успехом твоей новой манги.

Фудодо Каори немедленно доложила Ода Синго о ходе сражения.

Ода Синго тут же уселся на одиночный диван, изображая Чжугэ Ляна:

— Гунъинся всё ещё держит белый флаг и отказывается от боя?

Фудодо Каори бросила на него взгляд:

— Докладываю, господин канцлер: сайт Гунъинся хоть и восстановлен, но никак не отреагировал.

— Гунъинся и вправду упрямится — до сих пор не сдаётся, — задумался Ода Синго.

На его месте тоже было бы неловко. Власть делает людей жадными и слепыми. Только стал президентом издательства — и сразу нарвался на такой скандал. Несчастный? Нет, сам виноват!

Ни о каком прощении или милосердии не может быть и речи — если надо уничтожить, значит, уничтожать!

С того самого момента, как они позволили Хякки Сокото подставить его, хороших отношений между ними уже не будет.

Инцидент с присуждением премии «Лучший дебют» Ассоциации манги тоже не мог быть делом рук одного Хякки Сокото. У него недостаточно влияния, чтобы заставить премию остаться вакантной. За этим точно стоял Коёси Норитака.

Раз уж пошла вражда — о примирении не может быть и речи.

Ода Синго как раз размышлял, как бы ещё раз подставить Коёси Норитаку, как вдруг заметил, что Фудодо Каори увлечённо тренирует рисовальные навыки.

— А? Ты что это… — подошёл он ближе.

Хотя «Удивительные приключения ДжоДжо» требовали обновления по 150 страниц каждую неделю, Ода Синго с его многократно ускоренной продуктивностью не испытывал трудностей — наоборот, работалось даже легче, чем раньше!

Аура Эффективности Мицука Юко, вернувшей прежнюю работоспособность, оказалась невероятно мощной.

Производительность всей студии заметно выросла — силы и ментальная энергия восстанавливались очень быстро.

— Ну, у меня последние пару дней немного свободного времени, вот и решила потренироваться. В детстве я вообще любила рисовать мангу, просто никогда не проходила профессионального обучения, — редко для себя смущённо призналась Фудодо Каори.

— … — Ода Синго на мгновение замолчал.

Может, стоит запустить ещё один проект?

Фудодо Каори улыбнулась:

— Босс, неужели ты думаешь, что я трачу время на тренировку и отлыниваю от работы?

Она нарочно назвала его «боссом».

Ода Синго покачал головой, взял её эскиз и внимательно проанализировал:

— Твой стиль рисования совершенно не похож ни на Хатакадзэ Юдзуру, ни на Мицука Юко. Мне нужно подумать, как тебя развивать…

— Босс, ты хочешь меня развивать?! — обрадовалась Фудодо Каори.

— Я нарисую тебе несколько образцов. Попробуй, когда будет время. Посмотришь, какой стиль тебе ближе.

Ода Синго вернулся к своему столу и быстро набросал несколько вариантов манги.

В голове он имитировал стили разных произведений. Хотя полностью скопировать их не получилось, но хотя бы стало понятно, к чьему стилю ближе Каори.

Фудодо Каори с восторгом смотрела ему через плечо, глаза её сияли от удивления.

Закончив, Ода Синго протянул ей листы:

— Какой из них тебе больше подходит на первый взгляд?

— Все подходят! — жадно заявила она.

— Попробуй нарисовать персонажей в каждом из моих стилей. Потом я дам тебе критерии для оценки, — сказал Ода Синго.

— Хорошо! — с готовностью согласилась она.

Перед тем как уйти, она вдруг вспомнила что-то, слегка покраснела и тихо произнесла:

— Если ты будешь чаще меня учить и выведешь на хороший уровень, чтобы я могла зарабатывать побольше, это точно будет выгодно.

— ? — Ода Синго не понял.

Фудодо Каори покраснела ещё сильнее, наклонилась и тихо прошептала ему на ухо:

— Вся заработанная мной сумма — для нас обоих.

Сказав это, она поспешила вернуться к своему столу и занялась рисованием.

— … — Ода Синго почесал затылок. Она, наверное, сама себе придумала?

Японские девушки так много думают? На самом деле я совсем не думал в этом направлении!

Он нервно огляделся.

Мицука Юко усердно рисовала, не отрываясь от стола. Хатакадзэ Юдзуру прищурилась и явно всё расслышала — у неё даже уши покраснели.

А госпожа Юкино с улыбкой смотрела на него, явно насмехаясь.

Ода Синго кашлянул, делая вид, что ничего не произошло.

— Синго, у меня сейчас тоже немного свободного времени, — неожиданно заговорила Хатакадзэ Юдзуру.

Вот оно — «дождь и роса должны быть равномерными»! Ода Синго наконец понял, к чему ведёт изобилие женщин: стоит одному дать — другая тут же захочет то же самое. Ревность — самая распространённая реакция.

— Ладно, посмотрим, насколько ты продвинулась в рисовании, — Ода Синго нарисовал и для неё несколько образцов.

Хатакадзэ Юдзуру, довольная, тоже принялась за работу.

В завершение он бросил взгляд на госпожу Юкино.

К счастью, она ничего не попросила.

Когда Фудодо Каори закончила рисовать, Ода Синго оценил её работу.

Её стиль тяготел к нежной, девичьей манере. В голове у него мелькнуло сразу несколько известных произведений.

Но… чем сильнее она этого хочет, тем меньше он должен давать.

Он нахмурился, изобразив недовольство:

— Твои навыки пока не дотягивают до уровня главного художника манги. Если тебе действительно интересно — тренируйся в свободное время. Когда станешь достаточно хороша, я дам тебе сценарий, и ты сможешь рисовать свою собственную мангу!

— Правда?! Замечательно! — к его удивлению, Фудодо Каори была в полном восторге и даже подняла руки, радостно вскрикнув.

Это немного смутило Ода Синго — он чуть не собрался сразу дать ей проект.

По привычке он открыл системный интерфейс, чтобы проверить её уровень.

Но обнаружил, что её навык рисования всего 57 — явно недостаточно.

【Динь-донг——】

【Выдано внезапное задание!】

【Продолжайте индивидуально обучать Фудодо Каори рисованию и значительно повысьте её мастерство!】

【Ежедневно проводите с ней не менее получаса индивидуальных тренировок — её эффективность и проницательность в рисовании будут удвоены на весь день!】

— … — Ода Синго мысленно проклял систему триста шестьдесят раз.

Обычно ты молчишь, а тут вдруг вылезаешь — хочешь напугать до смерти?

Да ещё и оставаться с ней наедине? Ты вообще понимаешь, насколько это опасно? Парням нужно беречь себя!

В этот момент раздался звонок от Мицука Мицуо.

— Мошимошимо, — ответил Ода Синго.

— Синго, в эту субботу в книжном магазине Харута в Сибуе будет автограф-сессия. У тебя есть время?

— А? В субботу?

Мицука Мицуо убеждал:

— Думаю, это отличная возможность ещё больше расширить влияние и отблагодарить фанатов.

— …Хорошо! Я участвую!

Ода Синго понимал: раз он недавно подогревал фанатов против «трёх великих», теперь нужно дать поклонникам позитивный отклик.

В интернете волна поддержки Ода Синго продолжала расти.

Официальное объявление на сайте книжного магазина Харута мгновенно подогрело энтузиазм фанатов ещё сильнее.

[Перед станцией Сибуя! В субботу в 11 часов! Мастер Ода Синго лично будет раздавать автографы на комплекте танкобонов «Паразиты»!]

Форумы манги взорвались от радости!

Администраторы многих сайтов вытирали холодный пот, глядя, как обсуждения взрываются:

Как так вышло? Влияние Ода Синго уже выросло до таких масштабов?!

Однако сам Ода Синго тем временем строил расчёты.

Гунъинся не сдалась, а Коёси Норитака — не из тех, кто легко прощает обиды. Значит, на этой автограф-сессии…

Он наверняка попытается меня подставить!

Но пусть попробует познакомиться с тридцатью шестью стратагемами Поднебесной — я встречу его хитростью хитростью!


Глава 234
Обсудив с Мицука Мицуо детали автограф-сессии, Ода Синго связался с Частным детективным агентством Маэдзава.

Он вкратце объяснил ситуацию с автограф-сессией и возможными конфликтами, после чего выслушал мнение частного детектива.

— Господин Ода, вы чрезвычайно бдительны! Такая предусмотрительность заслуживает высокой похвалы. Мне трудно поверить, что вам всего лишь чуть больше двадцати лет, — взял дело в работу Сирокуро. — Не волнуйтесь, в таких вопросах мы настоящие профессионалы. Вероятнее всего, противник попытается воспользоваться такими методами…

Он перечислил несколько возможных способов диверсий со стороны оппонентов.

Ода Синго невольно рассмеялся:

— Господин Маэдзава, вы явно отлично разбираетесь в этом деле!

— Ха-ха, вы преувеличиваете, — смущённо ответил Сирокуро по телефону, чувствуя, как его старое лицо залилось румянцем: ведь на самом деле он действительно не раз занимался подобными «грязными» делами.

Частные детективы во многом перенимают функции древних ниндзя, а значит, им приходилось немало раз сталкиваться и с весьма сомнительными поручениями. Поэтому в таких вопросах они были настоящими знатоками.

Ода Синго ещё немного уточнил детали, подготовился к автограф-сессии и только потом положил трубку.

Как раз наступило время обеда.

Фудодо Каори подошла с миской риса в руках и, пользуясь моментом, спросила:

— Ода-кун, если мои навыки рисования окажутся недостаточными, я не смогу стать главным художником?

Она держала палочки во рту и, моргая большими глазами, смотрела на Оду Синго — явно пыталась показаться милой.

Тот чуть не рассмеялся от возмущения:

— Отличные навыки рисования сами по себе не гарантируют успеха мангаке, но главный художник с плохим уровнем рисунка — безусловно, некомпетентен.

С этими словами он лёгким щелчком стукнул её по голове.

— Если даже не умеешь готовить еду до конца, как ты можешь претендовать на звание повара?

Фудодо Каори обиженно надула губы:

— А вот сушист может!

На этот раз Ода Синго действительно рассмеялся:

— Перестань, пожалуйста, говорить мне о сашими, когда изо рта пахнет натто!

Ладно, не стоит злиться на неё — иначе придётся опуститься до её уровня интеллекта.

Ода Синго задумался и сказал Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру:

— Я хочу провести внутреннее обучение по техникам рисования манги. Хотите принять участие?

— А? Конечно! — глаза Фудодо Каори загорелись. — Видимо, Ода-кун всё-таки не такой строгий, как кажется, и очень обо мне заботится.

— Да не только о тебе, — упрямо отозвался Ода Синго.

Конечно, это стало возможно благодаря тому, что Система «Великий Демон манги» предоставила соответствующую возможность.

— Хай! — Хатакадзэ Юдзуру тут же согласилась.

На самом деле она уже работала главным художником, и её уровень рисунка был вполне достаточен.

Однако сейчас главным художником стала Мицука Юко, и Юдзуру испытывала лёгкое чувство утраты.

Ода Синго решил включить её в обучение, чтобы повысить качество работы и избежать неравного отношения.

— Но если я буду учить вас обеих одновременно… — нахмурился Ода Синго, — может, лучше по очереди? После окончания работы вечером здесь, в мастерской.

Увидев, что девушки не возражают, он успокоился и добавил:

— Тот, кто придёт первым, будет учиться, а потом пойдёт умываться. Тот, кто придёт позже, сможет сразу умыться, чтобы не терять времени.

— …Хорошо! — Фудодо Каори, похоже, подумала о чём-то своём и энергично сжала кулаки.

— Хорошо! — Хатакадзэ Юдзуру тоже приняла боевой настрой, будто собиралась сразиться.

Оде Синго показалось, что где-то здесь есть что-то не так.

Неподалёку госпожа Юкино, казалось, была полностью поглощена едой и даже не подняла головы в их сторону.

Ближе к девяти вечера рабочий день завершился.

— Учитель Ода, уважаемые коллеги, до завтра! — Мицука Юко поклонилась и уехала домой.

Госпожа Юкино взяла свежие страницы JOJO и, похоже, пока не собиралась уходить.

— Начнём обучение, — Ода Синго взглянул на Хатакадзэ Юдзуру. — Может, ты начнёшь?

— Хай! — Юдзуру подошла и села рядом с ним.

Ода Синго достал несколько черновиков и начал объяснять ей, как сочетать принципы раскадровки с техниками рисования.

— Здесь мы слегка преувеличили глаза и рот персонажа, чтобы читатель сразу почувствовал его шок.

— А на этой странице акцент сделан на атмосфере: реакция окружающих подчёркивает трудное положение главного героя.

Более десяти лет опыта из прошлой жизни позволяли ему легко и свободно делиться знаниями.

Хотя Юдзуру уже некоторое время сотрудничала с Одой Синго, такой глубокий обмен опытом происходил впервые.

Сначала она немного стеснялась, но вскоре расслабилась и внимательно слушала его советы.

Ода Синго терпеливо и подробно объяснял:

— Если начать именно с этого момента, эффект будет гораздо более острым. Читатели почувствуют прилив эмоций.

Юдзуру тоже поделилась своим мнением:

— А если мне больше нравится рисовать с точки зрения входа сзади, чтобы глубже передать сцену?

— Такой ракурс удобнее в плане композиции. Некоторым читателям это понравится, другим — нет. Возможно, девушкам кажется, что так комфортнее, а некоторые мужчины считают это проще. Но большинство, скорее всего, предпочитает классический подход.

— Понятно… Значит, у всех разные ощущения, — Юдзуру кивнула, хотя до конца ещё не поняла и нуждалась в дополнительном опыте.

Оба взяли карандаши и начали активно править копии страниц, серьёзно обсуждая детали.

— Я пойду. До завтра, — госпожа Юкино встала.

— До завтра, — Ода Синго даже не поднял головы, лишь махнул рукой и продолжил разбирать техники с Юдзуру.

Её всегдашняя улыбка на мгновение почти незаметно дрогнула.

Но она ничего не сказала и молча ушла.

Полчаса пролетели незаметно.

— Эй? Может, теперь моя очередь? — раздался голос Фудодо Каори с верхнего этажа.

Юдзуру взглянула на часы и с сожалением произнесла:

— Уже прошло? Как быстро!

— По полчаса в день — и со временем наберётся много, — улыбнулся Ода Синго. — Иди скорее умывайся и отдыхай.

Когда пришла очередь Фудодо Каори, Ода Синго заметил, что система вывела небольшое уведомление:

[Фудодо Каори — скорость усвоения знаний повышена]

Ага? А у Юдзуру такого сообщения не было. Неужели она не входит в число обучаемых? — удивился Ода Синго.

Ладно, наверное, потому что её уровень рисунка и так уже достаточно высок.

Однако в тот самый момент, когда Фудодо Каори села рядом, Ода Синго почувствовал неловкость и отвёл взгляд.

— Я просил тебя прийти после умывания, а не так, будто ты собираешься ночевать прямо в мастерской.

Фудодо Каори пришла с растрёпанными волосами, в пижаме, и Ода Синго сразу понял, что под ней, скорее всего, ничего больше нет.

— В это время я привыкла носить именно это, — фыркнула она и, кажется, почти незаметно пробормотала: «Ода-кун совсем не романтик…»

Ода Синго решил игнорировать её наряд и, не отводя взгляда от бумаг, начал объяснять техники рисования.

Однако лёгкий аромат после душа постоянно щекотал его ноздри.

К его удивлению, система внезапно начала генерировать в его сознании базовые знания по различным техникам рисования.

Хотя сам он раньше не отличался высоким уровнем рисунка, сейчас система временно наполнила его знаниями.

Фудодо Каори много лет читала мангу и самостоятельно освоила некоторые основы. Поэтому, как только Ода Синго начал объяснять, она сразу поняла, насколько ценной является эта информация.

Вскоре она полностью погрузилась в процесс обучения.

В последующие несколько дней Ода Синго временно исполнял роль учителя.

Кроме того, благодаря системному «багу», который позволял использовать помощь системы при обучении Фудодо Каори, он сам освоил немало новых приёмов рисования и передал их также Хатакадзэ Юдзуру.

В четверг вышел новый номер журнала «Champion».

К удивлению владельцев мангамагазинов и поставщиков, весь тираж был распродан менее чем за два дня!

Особенно в районе Сибуя и прилегающих территориях журнал разлетелся ещё в день выхода!

— Это из-за автограф-сессии Оды Синго! — догадались некоторые продавцы.

Японцы прекрасно знакомы с практикой автограф-сессий и правилами их проведения. В коммерчески развитых районах, таких как Сибуя и Синдзюку, подобные мероприятия проходят регулярно.

Часто на танкобонах уже заранее проставлены автографы — это упрощённая, поточная форма подписи.

Поэтому многие фанаты уже заранее приготовили свои экземпляры, надеясь, что учитель Ода лично подпишет их выпуски «Champion» с JOJO!

Похоже, автограф-сессия станет настоящим хитом!


Глава 235
Сибуя — один из четырёх традиционных коммерческих центров Токио. В отличие от других оживлённых районов, здесь нет ни роскошного блеска Гиндзы, ни насыщенной атмосферы аниме и манги, как в Икэбукуро и Акихабаре, и уж тем более — ни розового шлейфа косметики и политики, присущего Синдзюку.

Конечно, многие высоко ценят и более молодые районы вроде Харадзюку, Синбаси и Роппонги. Однако для коренных токийцев по-прежнему главными остаются именно эти четыре старейших квартала, включая Гинзу.

К слову, близлежащий район То-Гайко весьма напоминает улицу ресторанов в Икэбукуро — он пропитан китайским колоритом. Здесь не только трудятся выходцы из Китая, но и сами магазины оформлены по-китайски: японские иероглифы встречаются реже китайских, менее чем в четверти случаев.

Сессия автографов в книжном магазине «Харута Сётэн» проходила в холле первого этажа торгового центра, расположенного сбоку от главной улицы Сибуя.

Центральная улица Сибуя — знаменитое место съёмок фильмов и аниме. Даже зарубежные катастрофические блокбастеры, где речь идёт о вирусных эпидемиях, часто используют её как локацию для усиления драматизма.

Вспомним хотя бы «Обитель зла»: сцена, где красавица под дождём постепенно заболевает… э-э-э, то есть настолько пронзает зрителя силой драмы, что забыть её невозможно!

В субботу утром Ода Синго и его спутники уже были на месте — их привёз помощник Окита.

Парковка находилась в некотором отдалении от точки проведения автограф-сессии: в самом центре торговой улицы высадиться всем сразу — чистая фантазия.

— Вау, центральная улица Сибуя! Давно здесь не была, — воскликнула Фудодо Каори и тут же потянула за рукав Ода Синго. — В последний раз мы с подругами приехали ещё в десятом классе и потратили всего три с лишним тысячи иен. Ода-кун, когда ты наконец сводишь меня в универмаг «Токю» и аптеку «Мацумото Кияси»?

— … — Ода Синго сделал вид, что не услышал.

Он окинул взглядом окрестные здания: вокруг стояли одни торговые центры! Нельзя просто так гулять тут — это же ловушки для кошелька.

— Ты каждый день зарабатываешь столько денег, а всё равно такой скупой! Какой ты жадный! — проворчала Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру, привыкшая к экономии, тут же поддержала:

— В интернете всё дешевле.

Это был её ценный опыт, полученный в Хоккайдо.

Тогда госпожа Юкино так увлекла её своими покупками, что Юдзуру накупила кучу вещей. Вернувшись домой, она тщательно сравнила цены онлайн — и чуть не расплакалась от горя.

Она переплатила! Иногда даже в два-три раза!

А ведь это были деньги на приданое!

Мицука Юко, происходившая из состоятельной семьи и частенько бывавшая в Сибуе, добавила:

— В «MEGA Don Quijote» и «Shibuya Sky» иногда бывают скидки, и главное — можно осмотреть товар лично. «Scramble» и «Supreme Stussy» тоже неплохи.

Госпожа Юкино, как обычно, не приехала — она не любила появляться перед камерами или в местах с большим скоплением людей.

Помощник Окита, желая помочь, вставил:

— Уважаемый Ода-сан, у вас же есть бюджет на творческие поездки. Как автор контракта категории S, вы можете ежеквартально возмещать до 500 000 иен по чекам.

— Ура! — обрадовалась Фудодо Каори.

Ода Синго лёгонько стукнул её по лбу:

— Чего радуешься? Это же не твои деньги.

— Да, точно, не твои, — тихо поддакнула Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори обиженно на неё зыркнула:

— Если Ода-кун не будет тратить эти деньги, они пропадут зря. Лучше отдай их нам! Я буду следить за лимитом.

— Не мечтай. Лучше пусть пропадут, чем ты привыкнешь к роскоши, — твёрдо отказал Ода Синго.

— Мне очень жаль, — засмущался помощник Окита, чувствуя, что ляпнул лишнего.

— Ничего страшного, мы просто шутим. Не переживай, — успокоил его Ода Синго и тут же уточнил: — А эти расходы на поездки правда можно возместить?

Не ожидал, что такой знаменитый человек, как Ода Синго, окажется таким бережливым в быту.

Мицука Юко молча наблюдала и слушала.

Похоже, учитель Ода очень экономный. Значит, мне тоже надо быть осторожной с тратами, чтобы не вызвать у него отвращения. Хорошо, что кроме костюмов для косплея я почти ничего не покупаю.

Похоже, учитель Ода не любит делать подарки девушкам. Ни в коем случае не стоит просить его об этом. Да, это очень хорошая привычка.

Похоже, учитель Ода очень добр к своим сотрудникам. Это действительно замечательно. Иногда мой брат бывает довольно груб с подчинёнными.

Мицука Юко незаметно начала присматриваться к Ода Синго.

Покинув парковку и выйдя на улицу, они сразу попали в плотный поток пешеходов.

К счастью, Ода Синго — не тот артист, что живёт за счёт внешности, и его никто не узнал как автора недавнего хита манги. Хотя трое спутниц-красавиц иногда заставляли прохожих оборачиваться.

Если искать особенность улиц Сибуя, то вот она: это самый тихий из всех крупных торговых районов!

Рядом с Сибуей расположено множество IT-компаний, особенно интернет-стартапов. Молодые люди здесь очень заняты и, в отличие от старшего поколения, редко звонят по телефону.

Японцы вообще не любят шума, а молодёжь предпочитает общаться через сообщения в Line — оттого улицы Сибуя и кажутся особенно безмолвными.

[Учитель Ода, будьте внимательны: за вами действительно наблюдают,] — донёсся голос частного детектива Сирокуро через миниатюрный наушник в ухе Ода Синго. — [Поведение наблюдателя выдаёт подготовку. Он уже давно пристально следит за вами сквозь стекло павильона с пачинко.]

Услышав предупреждение, Ода Синго повернулся к Хатакадзэ Юдзуру:

— Ты чувствуешь агрессию?

— А? Кто-то хочет тебе навредить? — немедленно насторожилась она.

К сожалению, никакой угрозы она не ощутила, но тоже заметила нечто странное и тихо прошептала Ода Синго:

— В зале пачинко за нами кто-то пристально следит. Его взгляд вызывает дискомфорт.

Говоря это, она уже обняла Ода Синго за руку.

Фудодо Каори тут же схватила его правую руку с другой стороны и счастливо улыбнулась:

— Гулять по улице с Ода-куном — это так здорово!

Ода Синго попытался выдернуть обе руки, но безуспешно.

«Зато теперь мне не грозит внезапная атака», — с досадой подумал он.

Мицука Юко, идущая рядом, заметила эту деталь и поняла: учитель Ода не любит, когда девушки к нему льнут.

Ода Синго шёл между двумя спутницами, будто трое двигались, соединённые одной ногой.

«Чёрт! Цель постоянно окружена женщинами! Как применить план „посягательства“?» — раздражённо пробурчал мужчина поблизости.

Это была тайная переписка.

Людей нанял Коёси Норитака, чтобы очернить репутацию Ода Синго.

Публичным фигурам страшнее всего скандалы. Они планировали на улице создать ситуацию телесного контакта, после чего женщина должна была схватить его и закричать: «Посягательство!»

В Японии это почти классика жанра.

По данным Ассоциации защиты мужчин, из каждых трёх заявлений о посягательствах два оказываются ложными.

«Я могу подойти!» — настаивала женщина.

«План А отменяется! Готовим план Б на время автограф-сессии!» — быстро скомандовал руководитель операции.

Зачем тебе подходить? Рядом с ним две красотки висят! Ты подбежишь и бросишься ему в объятия? Никто на видео не поверит!

Им пришлось отказаться от первоначального замысла.

Ода Синго даже не подозревал, что, просто гуляя по улице, он уже сорвал один из планов по его очернению.

Когда группа Ода Синго завернула за угол, вдалеке уже виднелось здание торгового центра.

【Специальная распродажа книг от „Харута Сётэн“!】

【Присутствует Ода Синго — автографы!】

Баннеры на здании бросались в глаза.

Хотя до начала автограф-сессии оставалось ещё полчаса, фанаты уже собрались у входа.

Группа Ода Синго тоже привлекла внимание — несколько молодых людей у дверей сразу насторожились.

— Учитель Ода? Это же учитель Ода!

— Ах! Учитель Ода и его прекрасные помощницы!

Сегодняшние фанаты почти все знали Ода Синго. Преданные поклонники мгновенно узнали кумира.

У входа в торговом центре сначала было человек десять-пятнадцать, но как только разнёсся слух о прибытии Ода Синго, из здания хлынул поток людей!

На миг Ода Синго подумал, что фанаты сейчас разорвут его на части.

Говорят, на встречах с поп-звёздами и айдолами часто случаются давки и даже трагедии из-за толпы.

Но к его удивлению, японские фанаты манги оказались крайне застенчивыми: более сотни человек просто окружили его, с интересом разглядывая и одобрительно перешёптываясь.

Лишь немногие смельчаки осмелились заговорить с ним.

Какие милые и скромные фанаты!

Ода Синго улыбнулся.

(Глава окончена)


Глава 236
Ода Синго был весьма доволен.

Фанаты манги, несомненно, милые люди: такая застенчивость, никакого безумного преследования — всё в меру, в самый раз.

— Большое спасибо всем за поддержку, — медленно окинул взглядом окружающих фанатов Ода Синго.

Он старался встретиться глазами с каждым, пусть даже на секунду. Это было проявлением уважения к тем, кто его поддерживал. Те, кто пришёл на автограф-сессию в такую жару, — настоящие фанаты.

— Учитель Ода!

— Учитель Ода, мы вас поддерживаем!

— Учитель Ода такой красавчик!

К счастью, никто не крикнул чего-нибудь вроде «Я хочу родить от вас ребёнка!» — улыбнулся про себя Ода Синго.

— Учитель Ода, я уже готова забеременеть от вас! — вдруг выкрикнула одна из девушек-фанаток.

Ода Синго на миг замер, и все фанаты повернулись к ней. Лазерные взгляды Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори тут же последовали за ними.

— Ой, я ошиблась! — заслонила лицо девушка. Недавно она видела выступление бойз-бэнда и невольно перенесла их лозунги сюда.

Фанаты дружно рассмеялись.

— Учитель Ода, можно подпись?

— Учитель Ода, подпишите, пожалуйста, прямо на моей одежде!

— Учитель Ода, нельзя ли выпускать больше страниц за раз?

— «Человек-невидимка» возобновит публикацию?

Фанаты начали задавать вопросы о манге, перебивая друг друга.

Людей становилось всё больше: прохожие тоже стали подходить посмотреть на шум. Местные полицейские уже начали беспокоиться и подошли поближе.

Ода Синго видел и не такие толпы и не растерялся, как начинающий автор, который при виде множества поклонников расплакался бы от волнения. Он тут же поклонился фанатам и извинился:

— Прошу прощения, друзья, мероприятие проходит по определённым правилам. Позвольте мне сначала пройти в ТЦ, а вы выстраивайтесь в очередь — хорошо?

Помощник Окита и охранники, вышедшие из торгового центра, немедленно проложили дорогу вперёд. Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, словно телохранители, встали по обе стороны от Оды Синго и повели его вперёд.

Фанаты вели себя очень сдержанно, но их было слишком много. Всего за несколько минут собралось двести–триста человек. Первые посторонились, но те, кто стоял позади, устремились вперёд, плотно окружив Оду Синго.

К счастью, японцы привыкли к толпам: хоть и тесно, но никто не толкался — вероятно, привычка от ежедневных поездок в переполненном метро. К тому же вокруг царила тишина: никто не ругался и не устраивал ссор.

Из-за особенностей планировки у входа в ТЦ фонтан перекрывал прямой проход, и поток людей резко сгустился. Группе Оды Синго пришлось буквально пробираться сквозь море людей. Фанаты постоянно пытались подойти ближе, ещё больше усугубляя давку.

[Осторожно! Слева сзади! Ах, учитель Ода, всё в порядке…]

В наушнике раздался голос Сирокуро. Ода Синго даже не успел среагировать — опасность уже миновала.

Сам Ода Синго чувствовал себя нормально, а вот Мицука Юко попала в затруднительное положение. Будучи невысокой, она с самого начала с трудом поспевала за остальными. Когда толпа усилилась, ей стало совсем тяжело.

Несколько девушек-фанаток бросились к Оде Синго, но Фудодо Каори мощным движением оттолкнула их — и те случайно толкнули Мицука Юко в сторону.

— Ах, позвольте пройти… — чувствовала она себя, будто одинокая лодчонка в открытом море.

На море поднялся ветер — да не просто ветер, а настоящий ураган. Её маленькая лодка в этом человеческом океане вот-вот пойдёт ко дну.

Спина Оды Синго в деловом костюме постепенно исчезала за спинами толпы.

Плохо! Её действительно могут оттеснить!

Мицука Юко запаниковала и крикнула:

— Учитель Ода…

В следующее мгновение к ней протянулась сильная рука и схватила за предплечье. Она подняла глаза — это был сам Ода Синго, который вдруг обернулся и ухватил её.

— Иди ко мне спереди, — сказал он, притянул её к себе и развернулся так, чтобы она оказалась перед ним.

Юко ощутила лёгкое головокружение, будто её подняли на руки. Ода Синго прикрыл её своим телом и медленно двинулся вперёд.

Поскольку она была в полном замешательстве и еле держалась на ногах, Ода Синго просто взял её под мышки, словно куклу, и понёс вперёд. Теперь продвигаться стало гораздо легче. Под прикрытием двух девушек по бокам он быстро двигался вперёд.

К счастью, у входа в зону автографов стояли заграждения для наведения порядка, и ситуация сразу улучшилась. Мицука Юко в буквальном смысле висела в воздухе, пока Ода Синго, держа её за талию, выносил из толпы.

— Сюда, учитель Ода, — провёл их помощник Окита к временной перегородке в рабочей зоне.

Внутри сразу стало тихо. Лишь крики «Учитель Ода!» доносились снаружи.

— Ну что, не пора ли отпустить? — Фудодо Каори ущипнула Оду Синго за бок.

— Ах, всё в порядке? — только теперь он осознал, что всё ещё держит Мицука Юко за талию, не давая ей коснуться пола.

Он опустил руки, и она наконец встала на ноги.

— Всё… всё нормально… — на лице Мицука Юко залилась краской, язык заплетался, и она говорила что-то невнятное.

Сердце у неё колотилось так сильно, будто сейчас выскочит из груди.

Ода Синго решил, что она просто нервничает, и, чтобы разрядить обстановку, пошутил:

— Знал бы, что сегодня так будет, велел бы тебе прийти в костюме Рицуки. Тогда ты бы просто пролетела над головами толпы.

— Могу… могу оголиться… — машинально прижала она ладони к подолу юбки, но тут же вспомнила, что сегодня надела длинное платье, и волноваться не о чем.

Но ощущение от его рук на талии будто осталось… Сердце по-прежнему билось, как барабан.

Ода Синго про себя добавил: «Такая лёгкая… правда, как кукла…»

— Учитель Ода, пока не выходите наружу. Мы уже запросили поддержку от департамента общественного порядка! — помощник Окита уже принимал меры.

Никто не ожидал, что соберётся столько людей. Автограф-сессии в книжном магазине Харута Сётэн никогда не сравнить с масштабами Гунъинся. Там и то хорошо, если хоть несколько фанатов придут подписать книги, а иногда даже приходится нанимать «подсадных», чтобы не выглядело пусто.

Ода Синго и девушки из студии немного отдохнули и попили воды. Крики снаружи постепенно стихли и вскоре прекратились вовсе. Фанаты манги, в отличие от поклонников айдолов, гораздо более рассудительны.

[Учитель Ода, я только что заметил: двое действительно пытались подобраться к вам. Одна из них — девушка в очень лёгкой одежде. Скорее всего, хотела применить тот самый метод сексуальных домогательств, о котором я вам рассказывал, чтобы потом обвинить вас.]

Голос частного детектива Сирокуро зазвучал в наушнике Оды Синго.

[К счастью, народу было слишком много. Когда она приблизилась в первый раз — это как раз когда я предупредил вас — её отшвырнула ваша высокогрудая помощница одним ударом.]

Ода Синго бросил взгляд на Фудодо Каори и подумал: «В нужный момент эта девчонка оказывается надёжной». Если бы какая-нибудь злодейка подошла и закричала «Не трогайте меня!», это действительно могло бы создать серьёзные проблемы.

Хатакадзэ Юдзуру вздохнула с облегчением:

— Не ожидала, что соберётся столько народу.

— Учитель Ода слишком популярен, — с тревогой добавила Фудодо Каори.

Ода Синго всё ещё беспокоился за порядок снаружи и тайком выглянул через щель в двери перегородки. Ситуация явно улучшилась — не так уж и тесно, как ему показалось вначале.

Э-э… возможно, именно он сам и был причиной всей этой давки, её центром… — задумался Ода Синго.

Теперь он понял, почему многие звёзды берут с собой столько охраны или незаметно проходят внутрь. Он осознал, что упустил важную деталь. В прошлой жизни он занимал высокое положение, но редко появлялся на публике. А теперь он — звезда эпохи Сёва для всех фанатов манги. Подойти сюда так открыто и без подготовки было по-настоящему опрометчиво.

Через некоторое время помощник Окита вошёл:

— Учитель Ода, ситуация под контролем.

Затем он добавил:

— Министр Сабуро, увидев по камерам, как его сестру толкают в толпе, лично связался с начальником местной полиции.

Ода Синго не удержался от улыбки:

— Передай ему мою благодарность. Очень тронут его заботой о сестре.

Он отлично представлял, как Сабуро стучит кулаком по столу в ярости.

Ода Синго вышел из перегородки вместе с девушками из студии. Организаторы, получив урок, наконец навели порядок на площадке.

— Учитель Ода-а-а! — раздался общий восторженный возглас, захлопали аплодисменты.

Некоторые фанаты даже размахивали знамёнами с моном рода Ода — папайей, а несколько человек вместе подняли огромный флаг с надписью:

«Распространение воинской доблести по Поднебесной»!

(Глава окончена)


Глава 237
— Господин Ода пользуется огромной популярностью! — воскликнула Мицука Юко, впервые участвуя в подобном мероприятии.

Хотя по характеру она была скорее замкнутой, ранее ей доводилось выступать в косплее, так что подобная обстановка не застала её врасплох.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори плотно прижались к Оде Синго.

— Фудодо, полегче, — тихо попросил он. — Ты мне руку сломаешь.

Фудодо Каори ослабила хватку, но ни на шаг не отстранилась.

Две красавицы по обе стороны от Оды Синго вызвали у некоторых фанатов грусть и зависть.

Несколько молодых поклонников комиксов шептались:

— Ах, господин Ода издевается над одинокими! Выходит — и сразу сахарок всем раздаёт. Это уже перебор.

— Ну что поделать, он ведь и красив, и знаменит.

— Он так быстро выпускает главы — конечно, девушки его любят!

— Разве девчонкам не нравится, когда долго?

— Не путай понятия. Девушкам не нравится, когда быстро заканчивается, но они обожают высокую частоту.

— Значит, господин Ода — это как раз «высокая частота»?

Были и женские фанатки, особенно те, кто мечтал немедленно выйти замуж. Увидев красавиц рядом с Одой Синго, они буквально засверкали глазами от зависти.

Высокая фанатка возмущённо воскликнула:

— Как же так?! На каком основании они могут стоять рядом с господином Одой?!

Её подруга холодно ответила:

— Потому что красивые и с большой грудью!

— А та, что с другой стороны?

— Потому что красивая и с длинными ногами!

— …Считай, дружба окончена!

Под руководством помощника Окита четверо направились к центральному столу для автографов.

Два других стола находились примерно в трёх метрах друг от друга, за ними сидели другие мангаки со своими ассистентами.

— О, господин Ода! Будем очень признательны за вашу поддержку! — двое мангак, уже устроившиеся на местах, тут же вскочили, а их помощники мгновенно поднялись вслед за ними.

Очевидно, его выход был запланирован как кульминационный момент мероприятия. Ода Синго сразу понял: книжный магазин «Харута» считает его главной звездой события.

— Нет-нет, вы слишком добры! Это я должен просить вас, уважаемые старшие коллеги, о поддержке! — Ода Синго глубоко поклонился.

Он уважал каждого мангаку, вне зависимости от успехов. Разумеется, кроме тех, кто с ним враждовал.

После нескольких взаимных комплиментов все трое наконец уселись.

— В перерыве обязательно хочу у господина Оды поучиться, — серьёзно сказала молодая женщина-мангака, сидевшая справа, заранее договариваясь о консультации.

В её глазах горел искренний интерес — она действительно хотела перенять опыт у популярного автора.

— Если будет время, — устало улыбнулся Ода Синго.

Когда все три стола были заняты, группа Оды Синго сразу бросалась в глаза.

Все — красавцы и красавицы. Причём три привлекательные ассистентки расположились треугольником, окружив Оду Синго со всех сторон.

— Ассистентка позади господина Оды такая миниатюрная!

— Разве она не похожа на Рицуку?

— Да это же она! Та самая, что косплеила Рицуку «Страха» в ролике [Юдзи — великан]!

— Ах да! Именно она!

Фанаты стали ещё активнее.

Несмотря на большое количество людей, благодаря охране и организаторам порядок сохранялся безупречно.

Однако очередь к столу Оды Синго изгибалась, изгибалась и снова изгибалась…

Мангаки за соседними столами лишь горько усмехались: разрыв в популярности слишком велик, но ничего не поделаешь — остаётся только завидовать.

На скромной синей скатерти лежал лишь комплект танкобонов «Паразиты». Рядом аккуратно выстроились ручки — разных размеров и моделей.

Ода Синго осторожно проверил каждую ручку, которую собирался использовать, чтобы убедиться, что это не исчезающие чернила.

В прошлом в Китае уже случалось, что на подобных мероприятиях использовали ручки с чернилами, которые со временем полностью исчезали! Знаменитости тогда чуть не лишились чувств от злости, но, к счастью, проблему заметили сразу и успели исправить.

Лишь в условиях жёсткой конкуренции можно увидеть всё многообразие человеческой натуры.

Организаторы предусмотрительно установили перед очередью дополнительный стол: сотрудники там принимали оплату и помогали распаковывать комплекты книг, чтобы фанаты могли сразу купить издания и получить автограф.

Учитывая огромное количество желающих, Ода Синго решил не оставлять персональных записок, как в прошлый раз, а ограничиться устной благодарностью и подписью.

Процесс шёл чётко и размеренно. Многие фанаты принесли с собой танкобоны «Человек-невидимка», а также журналы «Jump» и «Champion», где публиковались его серии.

Некоторые даже не просили автографа, а просто радостно пожимали Оде Синго руку.

Особенно часто такое происходило с девушками.

— Пожалуй, стоит подумать о продаже «талонов на рукопожатие», — пробормотал Ода Синго Хатакадзэ Юдзуру, пользуясь паузой для глотка воды.

Юдзуру редко, но улыбнулась, прикусив губу.

Ей очень нравилось, как Ода Синго пожимал руки девушкам: кратко, легко, касаясь лишь кончиков пальцев — по-джентльменски.

Правда, отдельные фанатки сами не отпускали его руку, и Юдзуру от этого кипела внутри. Однако Ода Синго всегда вежливо, но твёрдо высвобождался, так что у неё не возникало даже тени раздражения на него.

В голове Юдзуру всплыли слова матери:

«Если мужчина в общении с девушками проявляет застенчивость — обрати особое внимание. Такого можно рассматривать как потенциального мужа!»

«Мама, ты не совсем права… Синго — уже не “потенциальный”», — сладко и смущённо подумала Юдзуру, глядя на него и на мгновение потеряв нить реальности.

Одна из фанаток, скучающая в очереди, начала фотографировать вокруг и случайно щёлкнула камерой именно в этот момент.

«Ассистентка господина Оды такая красивая! Хочу попросить её контакты в Line, но чувствую, что мне до неё далеко…» — написала эта девушка в своём YouTube-канале.

Вскоре пришёл ответ от одной из поклонниц:

«У неё такие прекрасные глаза! Сестрёнка, держись! Я за тебя!»

Под этим комментарием появился ответ от мужчины-фаната:

«Мне тоже хочется её контакты.»

Но почти сразу нашёлся объективный комментарий:

«Вам обоим не светит. Посмотрите на взгляд этой ассистентки — она смотрит на господина Оду так, будто готова растаять от любви. О чём вы ещё мечтаете?»

Этот комментарий быстро набрал множество лайков.

Все и так прекрасно видели: это был взгляд влюблённой женщины.

Ода Синго усердно расписывался, а фанаты поочерёдно подходили к нему.

Внезапно в его ухо вклинился голос частного детектива Сирокуро:

«Трое из той группы приближаются. Точно затевают что-то. Один мужчина крупного телосложения, второй — высокий и худощавый, и девушка в белой футболке с большими золотыми серёжками.»

Ода Синго незаметно бросил взгляд и действительно увидел троицу с такими приметами. Ничего не показывая на лице, он незаметно достал телефон и отправил сообщение в Line:

«Следуйте ранее согласованному плану. Обеспечьте съёмку с нескольких ракурсов.»

Отправив это сообщение, Ода Синго приготовился парировать удар.

Вскоре клеветническая троица подошла вплотную.

— Господин Ода, пожалуйста, подпишите мою книгу! — девушка с золотыми серёжками широко улыбнулась и протянула том комикса, одновременно наклоняясь вперёд.

По плану, как только Ода Синго потянулся бы за ручкой, она должна была прижаться к нему грудью.

Потом можно было бы торжествующе опубликовать: «Известный мангака Ода Синго расписывается прямо на груди фанатки!»

Но в тот самый момент, когда её пышная грудь уже готова была коснуться стола, с обеих сторон к её плечам прикоснулись две белоснежные ладони.

Это были её «телохранители»… вернее, Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, стоявшие по обе стороны от Оды Синго. Они мягко, но непреклонно остановили девушку.

— А? Вы что… — попыталась девушка с серёжками вырваться, но безуспешно.

План Б провалился! Переходим к плану В!

Два мужчины за её спиной переглянулись и немедленно начали действовать!


Глава 238
План «С» нарушителей изначально был крайней мерой.

Он предусматривал срыв автограф-сессии на месте — только если провокации и клевета окажутся невозможными, но деньги за задание всё равно нужно было получить.

Два парня за спиной девушки с золотыми серёжками — один коренастый, другой высокий — тут же закричали:

— Что за дела?! Фанатам теперь нельзя подходить?!

— Именно! Если художник не хочет общаться с фанатами, зачем вообще устраивать автограф-сессию?!

Они схватились за край стола и резко подняли его вверх.

Стол подпрыгнул, уже почти оторвался от пола и вот-вот должен был перевернуться.

Хлоп!

Фудодо Каори одной ладонью вновь прижала его к полу.

Она и Хатакадзэ Юдзуру одновременно вскочили на ноги.

— Хлопает по столу! Художник хлопает по столу на фанатов! — завопил высокий.

Коренастый тут же поддержал товарища и с грохотом снова толкнул стол, перекосив его.

Охрана сразу заметила беспорядок и поспешила на помощь. Однако патрульные полицейские в основном скопились у самого загруженного входа и пока не успевали подойти.

— Вы пришли устраивать драку?! — Фудодо Каори широко раскрыла глаза от возмущения.

— Не вмешивайтесь, — тихо сказал Ода Синго.

Но девушка с золотыми серёжками, перегнувшись через стол, замахала кулаками и царапающими движениями, крича при этом:

— Художник бьёт людей!

Неужели это умение пришло из какой-то далёкой страны? Ода Синго, получив лёгкий царапок, быстро отпрыгнул в сторону.

[Пассивный навык «Владение бадзицюанем» активирован!]

В голове прозвучал системный оповещательный звук.

Система оказалась удивительно чувствительной к подобным злонамеренным атакам.

— Художник ещё и осмелился ударить! — в это же мгновение коренастый отбросил стол и занёс кулак размером с чугунную гирю, метя Оде Синго.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру уже протянули руки, чтобы защитить его, но Ода Синго оказался быстрее.

Он скользнул вперёд, согнул левый локоть и резко выбросил его наружу, отбив удар правой руки противника. Затем молниеносно нанёс правой «рубящий удар» прямо под рёбра.

— Ай! — вырвалось у коренастого от боли.

Но это было только начало. Ода Синго тут же применил «Железную гору»!

— Ууу… — коренастый хрипло застонал, задыхаясь, будто рёбра вот-вот сломаются, и начал заваливаться назад.

Однако Ода Синго, опасаясь, что падающий громила задавит стоящих сзади фанатов, схватил его за руку и резко остановил падение.

Хруст!

Локоть и плечо нарушителя вылетели из суставов — рука чуть не оторвалась от тела под действием инерции удара «Железной горы»!

— А-а-а! — завопил тот и рухнул на пол, не в силах пошевелиться.

Девушка с золотыми серёжками и высокий парень остолбенели.

Они даже не успели опомниться — настолько их оглушило происходящее!

Только когда полицейские протолкались сквозь толпу и начали выяснять обстоятельства, окружающие наконец пришли в себя.

— Бадзицюань! Это же бадзицюань! Я в играх постоянно такими приёмами пользуюсь!

— Вау! Учитель Ода знает боевые искусства!

— Этого хулигана хорошенько отделали!

— Круто! Теперь я ещё больше люблю учителя Оду!

Толпа фанатов взорвалась возбуждёнными криками.

Девушка с серёжками и высокий парень попытались скрыться, но Фудодо Каори преградила им путь.

Хлоп!

Она даже не стала применять бросок через плечо — просто схватила высокого за воротник и швырнула на спину так, что он распластался по полу!

Девушка с золотыми серёжками только раскрыла рот, как Хатакадзэ Юдзуру, не стерпев, уложила её тем же приёмом — через плечо!

Толпа фанатов восторженно зашумела ещё громче!

— О-о-о! Такие красивые и такие крутые!

— Помощницы учителя Оды — настоящие телохранительницы!

— Да какие телохранительницы! Сам учитель Ода отлично владеет боевыми искусствами!

— Почему учитель Ода не рисует боевые манги? При таком уровне точно получилось бы здорово!

— Полностью поддерживаю! Обязательно должен нарисовать!

Подоспело ещё больше полицейских, и троицу хулиганов увезли в участок на торговой улице.

Ода Синго и его спутницы тоже пришлось последовать за ними. Мицука Юко в панике побежала следом.

Помощник Окита и остальные занялись оформлением документов.

Организаторы автограф-сессии тут же стали успокаивать фанатов и раздавать дополнительные сувениры, чтобы сгладить неприятное впечатление.

Однако фанаты были скорее взволнованы, чем расстроены. Почти никто не уходил — все лихорадочно набирали сообщения в Line или снимали видео для YouTube.

— Не зря пришёл!

— Хорошо, что я был на месте!

— Быстрее выкладывайте в сеть! Сегодняшний хит — наш!

— Ха-ха-ха! Впервые в жизни попал на такое зрелище! В следующий раз на мероприятии учителя Оды я точно буду!

Любители «поживого» остались полностью довольны.

Новость мгновенно разнеслась по устам, причём без особых искажений. Правда, сцену, где Ода Синго сбил с ног коренастого, уже раздули до невероятных масштабов.

Теперь уже не просто «бадзицюань» и «Железная гора», а нечто вроде «удара на расстоянии» или «энергетического луча в воздухе»…

Участок располагался прямо на улице, в старом здании у боковой стены торгового центра.

Ода Синго предъявил видео, присланное Сирокуро.

Несколько записей с разных ракурсов чётко показывали, что он действовал в рамках самообороны.

К тому же у него безупречная репутация, тогда как у троицы с золотыми серёжками — длинный список правонарушений и скандалов на публичных мероприятиях.

Дело было яснее ясного.

Фудодо Каори даже с серьёзным видом заявила:

— Это даже не драка. Это чистое одностороннее избиение!

Ода Синго оттащил её в сторону.

Разбирательства всегда отнимают время.

Участок был небольшим, но работал методично. Вернее, черепашьими темпами.

Ода Синго нахмурился в комнате для оформления протоколов — ему не хотелось терять время, ведь за ним ждали фанаты.

Даже когда подоспел Мицука Мицуо, полиция всё равно не спешила отпускать их.

Ода Синго нетерпеливо встал и вежливо спросил молодого полицейского:

— Извините, если у меня нет подозрений в совершении преступления или нарушении общественного порядка, могу ли я уйти?

Полицейский, не отрываясь от компьютера, где он что-то печатал, даже не взглянул на него:

— Ждите моего уведомления!

На самом деле он вовсе не оформлял их дело, а занимался другими делами.

Японская полиция действительно перегружена, но по традиции умышленно затягивает разбор подобных инцидентов. Считается, что пока стороны выстоят в ожидании, их злость уляжется, и они сами захотят уйти — так дело закроется быстрее.

Это их многолетний опыт.

Хатакадзэ Юдзуру поспешила вмешаться:

— Мы останемся здесь разбираться. Пусть Ода Синго вернётся к фанатам. Так можно?

— Ждите уведомления! Прошу вас сотрудничать! — повысил голос полицейский.

Однако один молодой страж порядка с растрёпанными волосами всё же сказал справедливо:

— Они явно пострадавшие и спешат на мероприятие. Давайте быстрее закончим.

Полицейский бросил на него презрительный взгляд:

— Кандзюн из Окаямы, занимайся своим делом.

Звонок!

В этот момент зазвонил телефон Оды Синго.

Поскольку он не являлся подозреваемым, звонки разрешались.

Звонила госпожа Юкино.

— Мошимошимо, Синго. Не ожидала, что ты владеешь боевыми искусствами. Почему я раньше этого не замечала? — с порога спросила она, явно удивлённая его скрытыми талантами.

— Ха-ха, немного разбираюсь, не намного лучше обычного человека, — уклончиво ответил Ода Синго.

— Кроме мастеров бадзицюаня из Китая, я не встречала никого, кто владел бы этим стилем так же хорошо, как ты, — фыркнула госпожа Юкино. — Ладно, не стану тебя допрашивать. Ты сейчас в участке? Наверняка хочешь поскорее выйти? Я прекрасно знаю, как там всё медленно происходит.

— Не могли бы вы помочь? Заранее благодарю, — поспешно попросил Ода Синго.

— Подумаю… У меня есть однокурсница, которая после Токийского университета пошла служить в полицию. Не знаю, какая у неё сейчас должность… — пробормотала госпожа Юкино и положила трубку.

Ода Синго остался в сомнениях.

Это ведь не та страна, где «звонок по знакомству» решает всё?

Однако уже через пять минут полицейскому позвонили. Тот, услышав звонок, мгновенно вскочил по стойке «смирно»:

— Хай! Понял!

Затем он подошёл к ним с необычайно радушной улыбкой.

Из внутреннего кабинета вышел сам начальник участка, пожал каждому руку и с восторженной любезностью проводил их до двери, заверяя:

— Эти трое не выйдут отсюда так просто!

Ода Синго про себя усмехнулся.

Власть и связи работают одинаково хорошо по всему миру.


Глава 239
[Заголовок был принудительно удалён Шэнем и Цзюнем. «Как неловко!»]

— Эти полицейские работают слишком медленно, — проворчала Фудодо Каори, едва выйдя из участка.

Хатакадзэ Юдзуру кивнула.

Мицука Юко с восхищением заметила:

— Даже мой брат не справился вовремя, а учитель Ода сразу всё уладил! У него, видимо, отличные связи.

Стоявший рядом Мицука Мицуо нервно дёрнул щекой.

Ода Синго, заметив это, поспешил пояснить:

— Да я никого не знаю! Всё устроила госпожа Юкино — у неё как раз оказался знакомый.

Лицо Мицуо немного смягчилось.

Однако Мицука Юко пристальнее взглянула на Оду Синго:

— Учитель Ода ещё и боевыми искусствами занимается? Я слышала от окружающих, что это бадзицюань? Как здорово! Научите меня!

Мицуо сверкнул глазами на Оду Синго.

Тот смутился и, чувствуя на себе взгляд этого ревнивого брата, поскорее пояснил:

— Да я не умею! Просто в играх много играл — вот и сыграл пару приёмов наобум.

Но Юко ещё больше загорелась:

— А, так вы в «VR-Воина» играете? Да-да, там у Юки Кристала как раз такой бадзицюань! Не ожидала, что учитель Ода тоже увлекается этой игрой!

— Э-э-э…

Юко обрадовалась:

— Это же старая игра! Не думала, что найду единомышленника. Давайте как-нибудь вместе поиграем! Мой брат в неё ужасно играет — всё никак не найдёт себе достойного соперника!

Ода Синго вытер пот со лба и отвёл взгляд от Мицуо, который явно хотел его придушить.

К счастью, на выручку пришёл помощник Окита:

— Учитель Ода, сначала поешьте, а потом уже возвращайтесь на место.

Ода Синго взглянул на часы: прошло уже два часа, на дворе был час дня.

— Отведите их пообедать, а я пока вернусь на площадку и успокою фанатов.

Но Фудодо Каори и остальные настаивали на том, чтобы вернуться вместе.

Едва они подошли к торговому центру, один из фанатов уже закричал:

— Учитель Ода вернулся!

Фанаты радостно зааплодировали и загалдели — их собралось почти столько же, сколько и утром.

Оду Синго вновь окружили и проводили к прежнему месту. Стол для автографов уже привели в порядок.

— Хорошо, что вы вернулись, иначе было бы очень неловко, — горько улыбнулась женщина-мангака справа от него.

Оставшиеся несколько сотен человек ждали только Оду Синго; она и другой художник уже почти закончили.

Как только Ода Синго вернулся, оба коллеги отправились отдыхать и обедать.

— Спасибо за поддержку! Продолжаем! — объявил Ода Синго и вновь начал раздавать автографы.

Подписная сессия длилась до девяти часов вечера.

Организаторы, опасаясь, что Ода Синго переутомится, поскорее разогнали оставшихся фанатов, вручив им памятные подарки.

— Спасибо всем за труд! — попрощался Ода Синго с персоналом при уходе.

Все поклонились друг другу и разошлись.

Ода Синго направился к машине в сопровождении своей команды.

Едва усевшись в автомобиль на парковке, Хатакадзэ Юдзуру достала из-под одежды онгири.

— Синго, ты же целый день ничего не ел. Быстро съешь этот рисовый шарик.

Он взял его — и почувствовал приятное тепло, будто тот хранился у неё на груди.

Развернув упаковку и откусив, он с удивлением отметил, что в кисло-сливовом онгири почему-то ощущался молочный привкус…

— Ода-кун! Нельзя есть только её! Я тоже приготовила тебе еду! — Фудодо Каори вытащила из-за спины длинный багет.

Ода Синго взял его и пару раз махнул в воздухе… Ладно, есть это невозможно.

— Ты просто схватила первое, что под руку попалось?

— Хи-хи, да! В торговом центре раздавали бесплатно.

— … — Ода Синго решил показать ей настоящее кулинарное искусство. — Когда мы сюда приехали утром, я заметил китайский ресторан на восточной улице. Давайте сходим туда поужинаем!

— Ура! — Фудодо Каори первой закричала от радости.

— Ах да, Юко только что уехала с Мицуо на их машине, — Хатакадзэ Юдзуру достала телефон, чтобы позвать её.

Фудодо Каори тут же прижала её руку.

Оглядевшись, Ода Синго увидел лишь двух своих ассистенток — Юдзуру и Каори — и помощника Окиту. Он не стал настаивать:

— Тогда нас четверо.

Помощник Окита неожиданно проявил такт:

— Мне ещё нужно кое-что доделать на площадке.

В итоге Ода Синго отправился в китайский квартал в сопровождении двух девушек.

Он хотел предложить им попробовать представителей основных кулинарных школ — сычуаньскую, кантонскую или шаньдунскую кухню, — но обе девушки единодушно выбрали… лусюань!

Ода Синго с двумя девушками отлично поужинал в китайском гриль-баре.

— Это называется «лусюань», — с видом учителя пояснил он.

Хатакадзэ Юдзуру старательно повторяла:

— Лу… сюань…

— Ну это же когда ты берёшь палочку и ешь всё подряд с одного конца до другого! Понятно! — уверенно заявила Фудодо Каори.

— Кажется, ты всё неправильно поняла… — Ода Синго был в отчаянии.

Сегодня он изрядно отделал надоевшего человека и был в прекрасном настроении, поэтому заказал бутылку сакэ.

Не мог же он не проверить, сколько сакэ способен выпить.

Выпив, он почувствовал, что абсолютно ничего не произошло, и тут же добавил:

— Хозяин, принесите две бутылки пива Циндао!

— Есть только пиво Асахи.

— Ладно, тогда бутылку красного вина, — язык Оды Синго уже начал заплетаться.

Смешивать алкоголь — верный путь к опьянению, и он быстро перебрал…

Когда ударило в голову, его и без того уставшая от подписей правая рука перестала подниматься.

— Я помогу тебе с лусюанем, — Хатакадзэ Юдзуру поднесла палочку к его губам.

— И я тоже! — подключилась Фудодо Каори.

Так, под завистливыми взглядами других ночных посетителей, Ода Синго снова объелся — на этот раз благодаря «атаке» с двух сторон…

Вернувшись домой, он был уже пьяным в стельку.

Не желая беспокоить помощника Окиту, он просто вызвал такси и добрался до своего двухэтажного офиса.

Девушки уложили его спать в его комнате и разошлись по своим.

Однако Хатакадзэ Юдзуру вдруг вспомнила, что пьяные люди часто тошнят, и тихонько вернулась в его комнату.

К её удивлению, Ода Синго во сне всё ещё чувствовал себя переполненным и, поглаживая живот, бормотал:

— Лу, лусюань… Вы мне помогите… лусюань… Как неловко…

Лицо Юдзуру залилось краской.

Она вспомнила кое-какие сцены из своих старых рисунков: у парней без девушек, если долго не «лусюань», действительно возникают проблемы…

Хорошо, что Каори сейчас не здесь…

Хотя… может, и не так уж плохо…

Вскоре она в панике выбежала из комнаты Оды Синго и устремилась в ванную мыть голову.

Она мыла только волосы больше часа…

Когда она наконец высушила их и открыла дверь ванной, то с изумлением увидела Фудодо Каори.

— А!

— А!

Обе девушки вскрикнули одновременно.

Каори так испугалась, что выронила одежду на пол.

— Ты… ты здесь?! — растерялась она.

— Я… я только что вышла из душа! — запнулась Юдзуру. — А ты?

— Я… стираю! — Каори поспешно подобрала вещи и юркнула в туалет.

Юдзуру почувствовала, что что-то не так. Она принюхалась — и уловила тот самый странный, только что знакомый ей аромат, похожий на запах какого-то цветка…

Она тихонько подкралась к комнате Оды Синго и заглянула внутрь.

Там он по-прежнему крепко спал, но теперь на нём были не те брюки, что она запомнила, а пижамные штаны…

Юдзуру хлопнула себя по лбу — она так разволновалась, что забыла убрать «поле боя» после «лусюаня»!

Поспешно покинув комнату, она постояла в коридоре, а потом приложила ухо к двери ванной.

Оттуда доносился шум воды и череда жалоб от обычно болтливой Каори:

— Ода-кун, идиот!

— Всё испачкал, да ещё и воняет странно… Что подумает Хатакадзэ Юдзуру?

— Вот уж не думала, что на практике увижу то, о чём пишут в учебниках… Ночное семя у мальчиков — и правда хлопотное дело…

(Глава окончена)
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[Извините за задержку — из-за непредвиденных обстоятельств глава вышла на 15 минут позже.]

—

Во сне Ода Синго всё ещё находился в том самом ресторане с шашлыками.

Вокруг не было ни единого посетителя — только Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори рядом.

Хатакадзэ Юдзуру нанизывала на шампуры баранину. Обычно так ловко владеющая ниндзюцу, сейчас она немного неуклюже тыкала кусочки мяса в бамбуковую палочку. Ей явно не хватало опыта: шашлыки получались кривыми и неровными.

— Так баранину на шампур не нанизывают, — сказал Ода Синго и потянулся помочь.

Но в этот момент Хатакадзэ Юдзуру внезапно исчезла.

На её месте появилась Фудодо Каори. В руках она держала рубашку, в которой Ода Синго был накануне вечером, когда ел шашлык.

— Ну и что это такое! — возмутилась она. — Ты весь испачкал одежду!

Потом всё снова стало размытым, и он снова погрузился в сон.

Когда Ода Синго проснулся, голова гудела и распухала — явное похмелье. Но тело, на удивление, чувствовало себя бодрым и полным сил.

Он прикрыл ладонью лоб и сел, поражённый: на нём были пижамные штаны, а сверху — та же самая рубашка.

Он быстро проверил: под рубашкой действительно была ещё одна, но не та, что вчера. Потому что застёжка была застёгнута наизнанку — пуговицы оказались сзади…

О нет! Кто мне переодевался ночью?!

Ода Синго резко откинул одеяло, вскочил с кровати и начал осматривать себя с ног до головы.

Давно он не чувствовал такой бодрости, но при этом голова была тяжёлой, будто набита свинцом…

Когда он переоделся и закончил утренний туалет, с тревогой спустился вниз и сразу заметил, что Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру уже сидят в мастерской.

Обе тихо сидели за рабочими столами. Услышав шаги, они одновременно обернулись, на щеках у каждой вспыхнул лёгкий румянец, после чего они синхронно отвернулись обратно.

Тут явно что-то не так! Совсем не так!

Неужели они вдвоём переодевали мне штаны? — с тревогой подумал Ода Синго.

— Извините, вчера я перебрал с алкоголем… Ничего неприличного не натворил? — осторожно спросил он, слегка прокашлявшись.

В этот момент он заметил, как уши Хатакадзэ Юдзуру мгновенно покраснели.

Точно что-то есть.

Он вернулся на своё место и машинально потер лоб.

Как теперь заговорить с ними? Ода Синго совершенно не знал, что делать.

Лучше притвориться, будто ничего не помню. В конце концов, я и правда ничего не помню…
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Пока он завтракал, параллельно просматривал интернет.

Инцидент на встрече с автографами, конечно, стал главной темой обсуждения.

Как и ожидалось, в сети уже давно появились видео, и даже успели набрать обороты.

Они с девушками были так увлечены лусюанем, что пропустили самое начало скандала. Хотя, конечно, «арбуз» этот был их собственный.

Общественное мнение полностью встало на сторону Оды Синго.

Самое полное видео с места событий, естественно, сделал Сирокуро — он записывал всё от начала до конца.

Сначала показано, как трое подозрительных людей выглядывают из-за угла, явно следя за ними. Потом — как Ода Синго заходит на встречу с фанатами, а эти трое шепчутся между собой с явным умыслом.

Во время выстраивания в очередь их поведение резко отличалось от остальных фанатов — разговаривали они шёпотом и переглядывались.

У прилавка для автографов женщина намеренно наклонилась вперёд — так явно, что если бы не две помощницы, стоявшие рядом, она бы прямо в лицо Оде Синго упала, «подарив» ему бесплатный тюбик пенки для умывания.

Затем двое мужчин начали провоцировать скандал: кричали, обвиняя его во лжи, и одновременно разрушали оборудование. В ответ Ода Синго молниеносно уложил одного из них на пол.

[Действия учителя Оды — просто супер!]

[Эти люди явно пришли с целью устроить диверсию! Если бы она успела подойти ближе, сразу бы заявила, что её домогались!]

[Жаль, что женщину не приложили! Надо соблюдать гендерное равенство!]

[Неужели это подстроила Гунъинся?]

[Не факт. Когда человек знаменит — врагов больше.]

Фанаты активно обсуждали произошедшее.

Один особенно ретивый фанат даже выложил видео, на котором трое хулиганов разговаривают в каком-то ресторане с человеком в строгом костюме.

Кто-то опознал в этом человеке среднего менеджера издательства Гунъинся.

[Это ресторан, где я работаю. Я уже уволился, чтобы выложить это видео и показать всем правду.]

Он вспомнил их лица, проверил записи с камер наблюдения и выложил всё в сеть.

Теперь началась настоящая заваруха.

Хотя никто не знал, о чём именно они говорили, что подумают фанаты? Что подумают случайные прохожие в интернете?

Выходит, Гунъинся наняла этих троих специально, чтобы устроить диверсию!

Сайт Гунъинся снова рухнул…

Технический отдел издательства был в отчаянии. Теперь не только премии за месяц или квартал под угрозой — сами рабочие места могут исчезнуть!

Но что поделать — сайт всегда виноват!

Тем временем официальное сообщение от полицейского участка Сибуя тоже появилось.

Обычно такие уведомления выходят не так быстро, а то и вовсе не публикуются. Но благодаря связям одной влиятельной хозяйки дома участок проявил необычную оперативность.

В официальном сообщении чётко указывалось, что трое нарушителей действовали с умыслом. В японском праве нет статьи «хулиганство», но у всех троих уже были судимости, поэтому их действия квалифицировали как лёгкое уголовное преступление, нарушающее общественный порядок, и передали в соответствующие органы.

Действия Оды Синго были признаны самообороной. Он применил разумные меры в ответ на агрессивные действия противников. Хотя в результате был причинён вред, в сложившихся обстоятельствах нельзя требовать от жертвы идеального контроля над силой применяемой защиты.

С таким официальным заключением общественное мнение окончательно склонилось в пользу Оды Синго.

В интернете посыпались гневные комментарии, а некоторые фанаты даже пришли к офису Гунъинся с плакатами, выражая решительный протест.

Коёси Норитака чуть не поперхнулся от злости!

Он ведь вовсе не встречался лично с этими троими! Видео — просто случайное совпадение!

Больше всех пострадал тот самый менеджер среднего звена: он действительно когда-то работал с этими хулиганами по какому-то делу и случайно встретил их в ресторане, где они вместе пообедали. Кто мог подумать, что это станет поводом для скандала!

Бедняга уже подумывал, не взять ли ему картонную коробку, чтобы собрать свои вещи…

Ода Синго доел завтрак, потер виски — похмелье всё ещё не отпускало.

Вдруг на его голову легли нежные руки.

— Синго, болит голова от похмелья? — раздался голос Хатакадзэ Юдзуру.

Он не заметил, как она подошла и встала позади него, мягко массируя ему голову.

Её пальцы то скользили, как ивовые ветви, то слегка постукивали, как маленькие кулачки. Давление и ритм были настолько приятными, что Ода Синго машинально откинулся назад и закрыл глаза.

Ему показалось, будто затылок погрузился в облако. Правда, не такое пышное, как у Фудодо Каори, но всё равно мягкое и белоснежное.

Ода Синго захотелось запеть: «‖∮В облаках…‖∮»

Он думал, что Юдзуру сейчас смутилась и отдернёт руки, но она не проявила ни малейшего смущения и спокойно позволила ему так откинуться назад.

А вот ему самому стало неловко. В отношениях будто произошёл резкий скачок…

Щёки залились румянцем, и он поспешил заговорить, чтобы разрядить обстановку:

— Юдзуру-кун, откуда ты умеешь так делать?

Раньше Юдзуру могла из упрямства прижаться к его руке, но никогда не делала ничего подобного — тем более не предлагала свою грудь в качестве подушки.

— Зови меня Юдзуру… — тихо попросила она, а затем мягко добавила: — Мой отец часто пил с сослуживцами. После каждого такого вечера мама массировала ему голову. Я много раз видела — и немного научилась. Хотя впервые пробую на ком-то.

— Понятно, — сказал Ода Синго и замолчал, наслаждаясь моментом.

— Хм! Вчера ты, наверное, и руки поднять не мог? Не смей сегодня срывать дедлайн! — вдруг раздался голос Фудодо Каори.

Ода Синго понял, что она подошла, и решил «умереть» — не открывать глаза.

— Когда папа тренировался в боксе, у него тоже болели суставы. Мама всегда массировала ему пальцы.

В следующий миг Ода Синго почувствовал, как его руку подняли, а пальцы начали вытягивать и сгибать, издавая лёгкие щелчки.

— Ай! Больно! — поморщился он.

Голос Каори сразу стал тише:

— Я… я тоже впервые… не очень умею…

Её движения сразу стали мягче, но она явно не могла контролировать силу — и вскоре раздался ещё один громкий хруст.

Однако в тот же миг, как только Ода Синго скривился от боли, Каори резко потянула его руку вниз.

Когда одно ощущение сменилось другим, боль стала почти незаметной…

Теперь он спокойно позволял ей мять и выкручивать пальцы — боль уже не казалась такой уж сильной.

В этот момент дверь тихо скрипнула.

— Я пришла, — раздался голос Мицука Юко.

Но, войдя, она увидела, как голова Оды Синго покоится в «облаке» Хатакадзэ Юдзуру, а рука — в «облаке» Фудодо Каори…

И ещё его пальцы время от времени извиваются, как кривые шашлыки…

— Ах! Я пришла слишком рано! Простите за беспокойство! — воскликнула Мицука Юко, торопливо поклонилась и, пятясь, вышла из комнаты, захлопнув за собой дверь.

Из-за задержки с публикацией главы пришлось срочно вставать и вносить правки.

(Глава окончена)
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Жизнь Оды Синго, посвящённая манге, в последнее время наполнилась мелкими волнениями.

Ода Синго всё время подозревал, что именно Хатакадзэ Юдзуру переодевает его в пижаму. Но спросить было неловко, поэтому он делал вид, будто ничего не замечает.

Пока однажды вечером Фудодо Каори не постучала в дверь и не протянула ему пижаму:

— Держи. Ужасно трудно стирать — вся липкая и скользкая. В следующий раз не задерживай так надолго. Разве у тебя нет никаких навыков?

От этих слов Ода Синго покраснел до корней волос.

Современные девушки обладают чересчур высокой атакующей силой — они не просто пробивают щит, а сразу наносят критический удар.

Фудодо Каори, увидев, как покраснел Ода Синго, засмеялась:

— Ничего страшного, это совершенно нормально. Я всё понимаю! Ну, ты же мальчик!

Ода Синго очень хотел спросить: «А у тебя-то есть какие-нибудь навыки?» — но так и не осмелился произнести это вслух…

В последующие несколько дней царило спокойствие.

Только Мицука Юко иногда задумчиво смотрела вдаль во время перерывов, но это никак не мешало её работе.

Её белоснежные икры покачивались на довольно высоком стуле, а мысли бесцельно блуждали.

В голове вновь звучало предостережение старшего брата:

[Юко, быть ассистенткой — дело не так просто. Некоторые мангаки могут заставлять девушек-ассистенток делать то, чего они не хотят. В мире манги такое случается довольно часто. Особенно если девушка захочет уйти и начать работать самостоятельно — тогда учитель может начать шантажировать…]

Она, конечно, видела и кое-какие хентайные сюжеты.

Неужели придётся служить учителю? При этой мысли перед её глазами возникло обаятельное лицо Оды Синго…

Нет! Даже если это учитель Ода — всё равно нет!

Да и вообще, у неё ведь нет никаких «активов» для этого…

С грустью опустив голову, она подумала: «Даже не говоря уже о ногах — пояс виден совершенно чётко…»

Пока Мицука Юко предавалась мечтам, Ода Синго подошёл с несколькими бумажными пакетами.

— Хатакадзэ-кун, это твоя зарплата за эту неделю. Огромное спасибо за твой вклад! Ты проделал большую работу!

Затем он вручил конверт Фудодо Каори, а потом даже госпоже Юкино.

Госпожа Юкино, конечно, не придавала этим деньгам никакого значения, но с интересом приняла конверт.

— Мицука-кун, — сказал Ода Синго, подходя к ней.

Мицука Юко моментально вскочила со стула и вытянулась по стойке «смирно».

— Не волнуйся, — Ода Синго двумя руками протянул ей конверт. — Это твоя зарплата за эту неделю. Огромное спасибо за твой вклад! Ты проделала большую работу!

— Хай! — Мицука Юко двумя руками приняла конверт.

Сердце её забилось быстрее, руки дрожали.

Хотя в Японии подработка в старших классах школы — обычное дело, благодаря состоятельной семье и заботливому старшему брату она никогда раньше не работала.

Это были её первые заработанные деньги.

На самом деле, быть ассистентом мангаки — нелёгкая участь.

Новички обычно не осмеливаются даже спрашивать о зарплате — уже хорошо, если мангака вообще согласится взять их к себе.

Однако по неофициальным стандартам индустрии даже стажёры или временные ассистенты за восьмичасовой рабочий день получают не менее восьми тысяч иен.

В пересчёте на юани это примерно пять-шесть сотен, что в Японии считается невысокой оплатой, особенно учитывая, насколько тяжёл труд ассистента — перерывов в работе практически нет.

Мицука Юко не стала сразу открывать конверт. Она сдержалась и ещё немного поработала, а только во время перерыва осторожно достала его.

С трепетом распечатав, она увидела аккуратную стопку банкнот и на лице её появилось довольное выражение.

Дело было не в сумме, а в том, что её труд был признан — и это были её первые собственные заработанные деньги.

Хотя деньги — не главное, всё равно приятно их пересчитать.

Одна, две, три… двенадцать банкнот по десять тысяч иен.

Увидев, что заработала около 120 тысяч иен, она пришла в восторг.

— В сумму включены и часы сверхурочной работы, — раздался за спиной голос Оды Синго.

Лицо Мицука Юко мгновенно вспыхнуло, и она поспешно спрятала конверт.

Оказывается, даже тайный подсчёт денег не ушёл от его внимания.

Неудивительно, что за одну неделю набежало 120 тысяч иен — ведь включены сверхурочные!

Но мангака, который платит за сверхурочные, — это настоящий добрый работодатель.

Раньше её не раз высмеивали за необычный художественный стиль, а у учителя Оды не только похвалили, но и доверили вести собственную серию, которую напечатали в качестве флагманского произведения в журнале «Champion»!

А теперь ещё и доход появился! И даже с доплатой за переработки!

Какой же чудесный учитель Ода Синго! Хотя Мицука Юко никогда раньше не работала, она много лет провела в интернете и прекрасно знала, какие жалобы обычно звучат:

что стажёрам не платят вообще, что задерживают или урезают зарплату, что хватает за руки-ноги, что заставляют позировать как модель…

От характера и положения мангаки напрямую зависит, насколько хорошо или плохо живётся его ассистентам.

Если мангака уже знаменит или имеет большой стаж, то ассистенты часто готовы работать бесплатно — ведь можно многому научиться, да и такой опыт станет золотым билетом в будущую карьеру.

Например, почти все ассистентки CLAMP на Земле в итоге сами стали успешными авторами. Или вот Иноуэ Ясухиро — тоже начинал как ассистент у Ходзё Цутоому.

Самый известный пример — Ода Эйитиро, который работал ассистентом у Кайфуя Нобуо, Токухиро Масахиро и Харуки Масахиро.

Интересно, что сам Харуки Масахиро тоже начинал как ассистент — он работал у Одабэ Кэндзи, автора «Тетради смерти» и «Хикару — звезда го».

Поэтому в индустрии существует общее мнение: быть ассистентом у известного мангаки — это редкая возможность и прекрасная школа.

Особенно среди девушек-ассистенток бытует привычка надевать одежду с V-образным вырезом при устройстве на работу.

А позировать в различных нарядах, чтобы вдохновить мангаку на раскадровку или детализацию, — это вообще обычная практика.

Ходит даже шутка в мире манги: один автор хентая никак не мог нарисовать грудь с эффектом «восьмёрки». Смотрел видео и фото — всё без толку. В итоге нанял девушку-ассистентку… А когда перестал получаться «расширяющийся» тип груди — просто взял другую ассистентку…

Это также связано с одной из проблем японского рынка труда — так называемой «М-образной кривой» занятости женщин.

Женщинам в Японии найти работу гораздо сложнее, чем мужчинам, причём чем выше уровень образования, тем труднее устроиться. Те, кто не учился в университете, обычно работают в супермаркетах или ресторанах, а выпускницы вузов часто остаются без работы.

Сюжеты хентая про мангак и их девушек-ассистенток — это не просто выдумка, а реальная проблема.

Хотя для многих ассистентов это даже не самое страшное — куда хуже вечные переработки!

Обычно после лёгкого ужина в шесть часов вечера ассистенты работают без перерыва до полуночи, а иногда и дольше.

А в дни перед дедлайном нередко приходится работать два-три дня подряд без сна!

Что до оплаты за сверхурочные…

Ты же ассистент мангаки! Откуда у тебя сверхурочные?

За историей развития манги скрываются слёзы и кровь самих авторов — и чёрная, как у рабов, судьба их ассистентов…

Тем временем в интернете шум вокруг автограф-сессии постепенно стих. Прямых нападок на Оду Синго больше не было.

Вместо этого начали появляться критические замечания в адрес «Удивительных приключений ДжоДжо»!

Особенно много внимания привлекло мнение одного популярного блогера:

[ДжоДжо переполнен показной крутостью, насилием и притворной интеллектуальной борьбой. Эта манга — лишь красивая оболочка без души!]

[Вы не замечали? Эта манга совершенно оторвана от реальности и лишена той лёгкой, всеми любимой юмористической составляющей, характерной для японской манги.]

[Показная крутость — это не юмор! Настоящая изюминка японской манги — это лёгкие, немного озорные шутки!]

[Если персонаж умеет только величественно позировать, он превращается в плоскую картонную фигуру, лишённую собственной личности!]

Эти высказывания внезапно начали распространяться на форумах.

Многие фанаты были в замешательстве.

Как так? Говорят, что манга учителя Оды слишком серьёзна, что в ней только показная крутость и никакого веселья?

Какое-то странное слепое пятно…

Но в общем смысл понятен: если персонажи только и делают, что крутятся перед зеркалом, у них не остаётся места для настоящей индивидуальности.

Но это же полный бред…

Хотя… может, в этом есть доля правды? Некоторые фанаты задумались и почувствовали, что в критике действительно есть рациональное зерно.

К счастью, Ода Синго вовремя заметил эту волну в общественном мнении.

Он лишь усмехнулся, потратил минуту, чтобы нарисовать простой набросок, и выложил его на свой канал YouTube.

Он нарисовал вишню.

(Глава окончена)


Глава 242
В личной колонке Оды Синго появилась вишня — и фанаты так и не поняли, что это значит.

[Помогите! Что Ода-сан имел в виду, выложив вишню?]

[Он опубликовал её, перепостив тот самый пост, где его обвиняли в том, что он «недостаточно земной и юмористический»].

[А вишня вообще что-то символизирует?]

После того как Ода Синго выложил этот рисунок вишни от руки, он больше не проронил ни слова.

Даже когда фанаты не переставали задавать вопросы, он молчал, будто загадал загадку и не собирался раскрывать разгадку до самого подходящего момента.

Один из поклонников отправил изображение на несколько форумов, пытаясь найти ответ у других мангак или даже обычных пользователей, но никто так и не предложил убедительного объяснения.

Мицука Юко радостно вернулась домой с конвертом с зарплатой.

— Ах, подождите здесь! — вдруг остановила она водителя по дороге.

Она зашла в магазин и купила подарок.

Дома Юко устроилась на диване с книгой и стала ждать брата.

Наконец, почти в одиннадцать часов, когда уже пора было ложиться спать, Мицука Мицуо вернулся с работы.

— Они-тян! Сюрприз! — сияя, Юко тут же вручила брату подарок.

Когда она протягивала его двумя руками, её лицо, поднятое к нему, выражало гордость.

— О? Подарок? — удивился Мицуо.

Внутри оказалась осенняя шаль.

Сейчас был конец лета, так что подарок был заготовлен заранее — на смену сезона.

«Ха-ха-ха, Ода Синго, смотри-ка! Сестра всё-таки любит брата больше!»

Мицуо так широко улыбнулся, что, казалось, рот у него ушёл за затылок.

Он подошёл к зеркалу в гостиной, любуясь собой, и спросил:

— Юко, а почему ты сегодня вдруг решила купить подарок?

— Потому что сегодня Ода-сан сделал меня взрослой! — счастливо покраснев, объявила Юко.

Что?! Мицуо тут же сжал кулаки.

К счастью, Юко самодовольно продолжила:

— Не ожидал, да? Сегодня Ода-сан выдал мне зарплату! Теперь я зарабатываю сама и больше не маленький ребёнок, которого нужно содержать!

Мицуо наконец выдохнул с облегчением.

Значит, Ода Синго просто нанял сестру и платит ей зарплату. Ладно, раз так — ты всё-таки хороший человек, — мысленно фыркнул он.

Не обращая внимания на погоду, он повязал подаренную шаль и почувствовал тепло.

«Ага? Какие ещё книги купила Юко?» — заметил он, что сестра сидит с книгой.

Он незаметно обошёл диван и увидел обложку:

«Красной нитью — в сердце мужчины: быстрый курс вязания шалей».

Стоп… Разве она не купила мне уже готовую шаль? — Мицуо недоумённо потрогал ткань.

Затем он незаметно заглянул в её сумочку и увидел там что-то похожее на упаковку спиц — явно набор для быстрого вязания, такой, что покупают влюблённые девушки.

— Юко, ты хочешь научиться вязать шали? — ошарашенно спросил он.

— А? Нет! Я не собиралась вязать шаль Оде-сану! — Юко тут же перевернула книгу и, в панике схватив сумку, бросилась наверх.

— … — Мицуо чуть не заплакал.

Сестра… Ты что, теперь мне врёшь?! Да ты вообще понимаешь, что только что сказала?!

Внезапно шаль на шее Мицуо перестала казаться тёплой.

Всё это из-за Оды Синго!

Он ночью написал ему в Line:

[Если посмеешь принять шаль — тебе конец!]

Но, подумав, отозвал сообщение.

Если он откажет, Юко будет очень расстроена…

Мицуо ворочался всю ночь и не мог уснуть.

Ода Синго тем временем прислал:

[?]

[Не смей обманывать мою сестру! Если не собираешься жениться на ней — не флиртуй!] — отправил Мицуо.

[??? Я просто выдал зарплату! При чём тут флирт?]

[В общем, либо ты станешь моим зятем, либо… ладно!] — Мицуо и сам не знал, что писать дальше.

Ода Синго отложил телефон, лёг на кровать, положил руки под голову и немного подумал.

В последнее время я вообще не разговаривал с ней наедине. Вроде бы и не флиртовал.

Успокоившись, он наконец стал засыпать.

Но в голове всё равно всплыли воображаемые картинки того, как его переодевали, когда он был пьян.

Стало немного волнительно.

И, конечно, во сне он увидел именно то, о чём мечтал.

На следующее утро ему пришлось сразу же переодеваться…

Когда вышел новый выпуск журнала «Champion», фанаты, прочитав свежую главу «Удивительных приключений ДжоДжо», наконец поняли разгадку загадки с вишней.

По пути к уничтожению столетнего Дио Кудзё Кодзиро и его спутники постоянно подвергались нападениям.

Появлялись всё новые и новые стенды с причудливыми способностями — настолько странными, что их можно было назвать диковинными.

Одним из таких стал стенд Таро под названием [Умеренность], с которым Кодзиро столкнулся в одиночку.

Его звали «Жёлтая Умеренность». Название, похоже, несло в себе какой-то странный намёк, но в любом случае вызывало презрение.

Ханэкёдзи вёл себя совсем не так, как обычно, когда был рядом с Кодзиро.

Он делал странные движения, будто проглотил жука, и даже вдруг толкал Кодзиро, подвергая его опасности.

Когда Ханэкёдзи положил вишню в рот, он не проглотил её сразу, а катал по языку, издавая при этом странные звуки:

Ля-ля-ля-ля-ля…

Кодзиро, проявив сообразительность, в итоге сумел одолеть противника.

Но и настоящий Ханэкёдзи, как оказалось, имел подобную привычку — крутить вишню языком…

[Ха-ха-ха! Это же так забавно!]

[Забавно? Мне было неловко смотреть!]

[Его поведение и правда неловкое!]

[Но таков уж его образ! Разве вы забыли, как он появился перед Кодзиро в разноцветных лентах, вытянув мизинец, и пытался его соблазнить?]

[Да-да! Это же была их первая встреча!]

[Протестую! Ханэкёдзи соблазнял моего Кодзиро, демонстрируя языковую технику с вишней!]

Фанаты с удовольствием разгорячились в обсуждении.

В следующих главах звёздный час настал для Полнарева.

После «трагической потери» товарища Абдула он эффектно расправился с Перевешенным, у которого было две правые руки, отомстив за сестру.

Правда, слава продлилась недолго — вскоре Полнарев вновь занял место комедийного персонажа.

Нарост на руке Джозефа оказался стендом [Императрица]! Старик мастерски использовал психокинетические способности «Пурпурного Отшельника», покрыв Императрицу слоем каменноугольной смолы, чтобы ограничить её движения, а затем аккуратно перетянул её стендом на несколько частей.

Бедный Полнарев думал, что встретил прекрасную девушку и влюбился. А потом его возлюбленная вдруг превратилась в толстую и уродливую тварь…

Затем Кодзиро и компания столкнулись со старушкой, чей туманный стенд позволял управлять повреждёнными частями тела.

Неудачливый Полнарев снова стал жертвой комедийной сцены — его заставили приблизиться к отверстию напольного унитаза…

[Умираю от смеха!]

[Ха-ха-ха! Кто ещё скажет, что Ода Синго не умеет шутить?]

[Полнареву так не повезло! Почему с ним такое, а не с Ханэкёдзи?]

[Он, конечно, жалок, но я не могу не смеяться! Ода-сан просто обожает такие извращённые шуточки!]

[Ханэкёдзи крутит вишню языком, а Полнарев — делает пирсинг языка и лижет унитаз!]

Фанатам было мало обсуждать всё это на форумах — они ринулись в аккаунт того самого популярного блогера, который критиковал Оду Синго.

[Ха-ха-ха! Ты же говорил, что Ода-сан не умеет шутить по-настоящему?]

[Этот выпуск ДжоДжо такой весёлый! Столько интеллектуальных сражений и при этом столько смеха!]

[Ну что скажешь теперь? Видел вишню? Видел влюблённого Полнарева? Видел, как он лижет унитаз с дыркой в языке?]

Вдруг один из фанатов запостил знаменитый звуковой эффект — и началось!

Стена комментариев у блогера, осмелившегося утверждать, что Ода Синго «не умеет юмора», заполнилась следующим:

[Ля-ля-ля…]

[Ля-ля-ля-ля…]

[Ля-ля-ля-ля-ля…]

…

(Глава окончена)


Глава 243
В интернете влиятельный блогер по-прежнему яростно критиковал Оду Синго, вступая в бесконечные перепалки с фанатами манги.

Однако новая арка «Удивительных приключений ДжоДжо» оказалась настолько культовой, что колонка блогера была заспамлена бесчисленными комментариями:

[Ля-ля-ля-ля-ля!]

Ля-ля-ля…

Эти слова заполонили всё пространство под постом.

Даже если кто-то пытался оставить вдумчивый комментарий, в ответ получал лишь это.

Фанаты Оды Синго не ругались и не оскорбляли — они просто весело цокали языком, будто играли во рту вишнёвой косточкой, чтобы собеседник услышал звук!

В результате у блогера целыми днями в голове звучал навязчивый шум.

Ему начало казаться, что он слышит галлюцинации!

— Ааа! Перестаньте уже звучать!

Когда на кухне закипал чайник и издавал булькающие звуки, он вздрагивал от нервного напряжения.

Разъярённый, он открыл ноутбук и лихорадочно набрал новую статью с критикой «ДжоДжо»:

[Я абсолютно прав!]

[Персонажи в «ДжоДжо» слишком плоские! Совсем не живые! Все они словно роботы, механически исполняющие роли!]

[У них есть хоть одна запоминающаяся поза? Кроме Кодзиро Кедзоро, который только и делает, что крутится!]

[Есть ли у них хоть одно забавное поведение? Кроме Полнарева!]

[Есть ли у них хоть одна фраза, о которой хочется рассказывать? Боже, Ханэкёдзи не в счёт! Это просто шум!]

[Недостаточно! Совсем недостаточно! Персонажи неяркие, не живые, без индивидуальности!]

Он лихорадочно стучал по клавиатуре, но едва опубликовал пост — как тут же получил шквал насмешек.

[Опять сошёл с ума один. Выводите его!]

[Ха-ха-ха, ты сам себе ответил, не так ли?]

[Персонажи «ДжоДжо» не живые? Мне кажется, нормально!]

[Это же боевая манга, где главное — сюжет! Не сравнивай её с повседневными комедийными мангами!]

Однако спустя неделю, когда в журнале «Champion» вышла новая глава «ДжоДжо», фанаты чуть не лопнули от смеха.

Ода Синго будто нарочно ответил на критику — в новой главе характеры персонажей были раскрыты с потрясающей выразительностью!

Стенд «Смерть Тринадцать» атаковал других во сне, ведь способности стендов не действовали в сновидениях, и он мог безнаказанно наносить урон.

И самым шокирующим стало то, что хозяином стенда оказался младенец в пелёнках!

Ханэкёдзи раскрыл правду, но остальные не могли сохранить воспоминания о снах. Сколько бы он ни объяснял — даже вырезая себе надписи на руке — никто не верил.

Но когда его нокаутировали, он случайно сумел перенести свой стенд в сон.

После победы над «Смертью Тринадцать» Ханэкёдзи решил наказать малыша: прямо перед ним он добавил ложку дымящейся какашки в детскую кашу.

А потом ничего не подозревающий Джозеф Джостар скормил эту кашу младенцу — носителю стенда «Смерть Тринадцать», который не мог объяснить, что произошло…

Фанаты смеялись до упаду.

[Ханэкёдзи — злодейка!]

[Кто ещё скажет, что у Оды Синго персонажи плоские?]

[Мне нравится такая злобная месть Ханэкёдзи! Ха-ха-ха!]

[Ханэкёдзи Дяньмин — вот она, каша Дяньмина!]

Более ста страниц дали Оде Синго полную свободу для творчества.

Следующая глава продолжила вводить фанатов в восторг.

Стенд под названием «Суд» замаскировался под джинна и принялся дразнить Полнарева, лепя из глины разные фигуры.

Полнарев поверил и загадал желание — воскресить сестру и товарища Абдула.

[Это же явно способность стенда!]

[Полнарев такой доверчивый!]

[Он просто очень хотел вернуть близких!]

[Да, разве вы не видели, как блестели его глаза от слёз? В этот момент он был потрясающ!]

[Да! Даже если шанс был один к ста, он всё равно загадал бы желание!]

[Я обожаю Полнарева! Настоящий мужчина с живой душой! Самый надёжный брат и друг!]

Фанаты активно делились впечатлениями.

А в следующей сцене Абдул обнаружил истинную форму стенда и вместе с Полнаревым принялся мочиться в трубку, через которую враг вдыхал воздух…

— Смейся! Настоящий мужчина в такой момент обязан хохотать! — злорадно провозгласил Абдул свою победную речь.

[Ха-ха-ха! Умираю от смеха!]

[Не ожидал от Абдула такого!]

[Супервесело!]

Бои стендов в «ДжоДжо» были захватывающими, но ещё больше поражало то, как по мере развития сюжета каждый член главной команды становился по-настоящему живым и ярким!

[Ода Синго специально устроил оплеуху тому блогеру?]

[Нет, Ода Синго — бог! Богу достаточно шевельнуть пальцем, а мы сами влепим врагу пощёчину от его имени!]

[Вперёд! Забомбим колонку того блогера!]

Тысячи фанатов начали атаковать личную страницу блогера.

[Каша Дяньмина!][Каша Дяньмина!][Каша Дяньмина!][Каша Дяньмина!] — бесчисленные комментарии, словно жужжание мух, заполонили его пространство.

Одновременно с этим его отток подписчиков попал в топ-10 самых резких падений на YouTube.

Всего за полторы недели он потерял 41 % подписчиков!

Он был так расстроен, что готов был проглотить собственные кишки от сожаления!

— Почему я вообще полез на Оду Синго?! Разве не в этом суть быть блогером — критиковать всех подряд? Но этот парень — не человек! Как он так быстро отомстил?!

В отчаянии он решил опубликовать сообщение, чтобы успокоить фанатов Оды Синго, — в самой дерзкой форме выразив самое смиренное извинение:

[Вы думаете, я ошибся? Нет-нет-нет! Просто мне не следовало трогать Великого Демона мира манги!]

Как только он опубликовал это, фанаты Оды Синго разразились хохотом.

[Он сдался! Это извинение!]

[Ха-ха-ха, извинение с вызовом!]

[Он назвал Оду Синго Великим Демоном — идеально попал!]

[Точно! Ода Синго — настоящий Великий Демон!]

[Распространение воинской доблести по Поднебесной!]

[Распространение воинской доблести по Поднебесной!]

[Распространение воинской доблести по Поднебесной!]

Фанаты снова начали спамить символами лагеря Оды Синго.

Из-за этого его популярность даже попала в японский топ-100 на YouTube.

— А? Моя популярность вошла в сотню лучших? — блогер уставился на уведомление о резком росте популярности, но стрелка количества подписчиков неумолимо падала вниз. Он горько усмехнулся.

Ода Синго… В следующий раз, встретив этого Великого Демона, лучше обойти стороной…

Тем временем сам Ода Синго готовился к встрече с важным гостем.

Мицука Мицуо сообщил, что нынешний глава издательства Харута Сётэн хочет с ним встретиться.

Издательство Харута Сётэн было основано в 1948 году, его штаб-квартира находилась в районе Тиёда, Токио. У него было больше собственных книжных магазинов и каналов сбыта, чем у Гунъинся, но десятилетиями оно страдало от отсутствия по-настоящему громкого комикса, за который можно было бы гордиться.

За эти годы выходило немало достойных работ, но ни одна не достигла даже мимолётного успеха, не говоря уже о том, чтобы угрожать «трём великим» мангакам. Более того, издательство не могло создать устойчивого влияния в индустрии — его даже не признавали четвёртым по значимости игроком.

Самое печальное — их главным достижением считалась… шёдзё-манга.

В жанре шёдзё они действительно имели вес: их журнал «Princess» прочно держался на рынке.

Хотя, с другой стороны, это означало лишь одно — они вечно пребывали в состоянии «ни рыба ни мясо».

Их журнал «Champion» болтался между четвёртым и шестым местом в рейтинге продаж.

Мицука Мицуо сопровождал Оду Синго в главный офис Харута Сётэн.

По дороге он рассказал, что президент компании — Харута Садако, одна из немногих женщин среди руководителей индустрии манги.

Когда Ода Синго впервые услышал её имя, он даже немного занервничал.

Садако!

Не вылезет ли она прямо из телевизора при встрече…

(Конец главы)


Глава 244
Быть приглашённым на встречу с высшим руководством комикс-издательства всего через три месяца после заключения контракта — беспрецедентный случай.

Ода Синго был уверен: издательство «Харута Сётэн» отчаянно нуждается в талантливых авторах.

Узнав о предстоящей встрече, он немедленно вышел в интернет и изучил подробности об издательстве, особенно информацию о его руководительнице — Харута Садако.

«Харута Сётэн» испытывало нехватку выдающихся мангак. За все годы издательство выпускало немало работ и авторов, получивших определённую известность, но ни один из них так и не достиг вершины популярности — всегда чего-то не хватало.

Поэтому Ода Синго с полной уверенностью сделал первый вывод: руководительница издательства хочет встретиться с ним, потому что видит в нём потенциального завоевателя мира манги.

Что до самой Харута Садако — ей перевалило за сорок пять, она до сих пор не замужем, и хотя её нельзя назвать красавицей, внешность у неё вполне приятная.

Такая состоятельная женщина наверняка не испытывает недостатка в поклонниках, однако ни разу не просочилось ни одного слуха о романтических связях.

Видимо, это та самая упрямая женщина, для которой карьера превыше всего, — сделал Ода Синго второй вывод.

Выйдя из машины, он поднял голову и посмотрел на здание издательства «Харута Сётэн».

Это здание явно новее, чем у «Гунъинся» — построено в девяностые годы прошлого века. Однако оно невысокое — всего четыре этажа.

Снаружи, в отличие от «Гунъинся», не было развешано рекламных плакатов с главными тайтлами издательства.

— Министр Микуми, — почтительно поклонился охранник.

Мицука Мицуо кивнул и повёл Оду Синго внутрь.

Интерьер здания резко отличался от того, что можно было увидеть в «Гунъинся».

Вместо исторических панно, посвящённых эволюции манги, здесь висели четыре картины с изображениями сливы, орхидеи, бамбука и хризантемы. Обстановка была выдержана в традиционном стиле, причём с явными китайскими мотивами.

Лифт здесь был гораздо лучше, чем в «Гунъинся»: современный, от Mitsubishi, с прозрачной панорамной стеной под углом 120 градусов.

Ода Синго не боялся, что его снова запрут внутри.

Даже если бы такое случилось, ситуация не повторилась бы столь неловкой, как с Фудодо Каори. Ведь теперь и снаружи видно, что происходит внутри, и изнутри — что происходит снаружи.

Сегодня он специально не привёл с собой ни Фудодо Каори, ни Хатакадзэ Юдзуру — ведь встречался с женщиной средних лет.

Согласно японской традиции, в лифте обязательно устанавливают зеркало.

Мицука Мицуо тщательно поправил пиджак. Ода Синго последовал его примеру — всё-таки предстояла встреча с важной персоной.

Кстати, почти все японские лифты оснащены зеркалами.

Многие думают, что это сделано для борьбы с харассментом или чтобы офисные работники могли поправить причёску по дороге на работу.

На самом деле это требование Министерства транспорта Японии: зеркало помогает людям на инвалидных колясках ориентироваться при входе и выходе из лифта.

Пока лифт поднимался, Мицука Мицуо напомнил Оде Синго:

— Говорят, госпожа Харута не любит пожимать руки. Когда я только пришёл сюда, она действительно не протянула мне руку.

Вообще, по правилам этикета, если женщина сама не предлагает руку, мужчине не следует её просить. Даже если рукопожатие состоится, нужно лишь слегка коснуться половины ладони.

Мицука Мицуо напомнил об этом, конечно, из заботы о своём «потенциальном» будущем шурине…

Ассистентка провела их в гостевую комнату, где Ода Синго ощутил ещё более насыщенную атмосферу традиций.

Интерьер был полностью выдержан в японском стиле. Стены, окна, пол — всё изготовлено из бамбука, дерева, бумаги и соломы. Низкая мебель, приглушённые тона, лаконичные линии, на столе — икебана, раздвижные двери и окна.

Ода Синго даже усомнился, не попал ли он в рёкан — традиционный японский отель.

Да, именно такой же интерьер был в том самом онсэне, куда госпожа Юкино возила всю студию на отдых.

К счастью, из комнаты вышла не госпожа Юкино, а деловая женщина лет сорока с лишним в строгом костюме.

На лице читалась зрелая элегантность, лишь слегка подпорченная следами времени. В глубоких глазах светилась решимость и ум, присущие женщине-профессионалу. Её проницательный взгляд будто проникал в самую суть человека. Лёгкий изгиб бровей подчёркивал внушительный авторитет.

Руководительница «Харута Сётэн» оказалась гораздо более властной и энергичной, чем он ожидал.

— Это, вероятно, господин Ода? — с лёгкой улыбкой подошла Харута Садако и протянула ему руку.

Мицука Мицуо быстро представил обоих друг другу.

Ода Синго слегка пожал её руку.

Харута Садако повернулась к Мицуке Мицуо:

— Спасибо за труды, Мицука-кун.

Это был вежливый, но недвусмысленный сигнал уйти. Мицука Мицуо немедленно попрощался.

Уходя, он невольно бросил взгляд на Оду Синго.

Она не только пожала ему руку, но и собирается беседовать наедине? Настолько высоко ценит?

Ода Синго тоже задумался, но решил, что всё объясняется его двумя предположениями.

Женщина средних лет, полностью отдающаяся работе, просто не могла упустить шанс заполучить такого влиятельного мангаку, как он.

Харута Садако и Ода Синго сели за низкий японский столик, приняв позу сэйдза — на коленях.

Ода Синго тайком страдал от неудобства.

А её пристальный, оценивающий взгляд делал ему ещё тяжелее.

Неужели эта женщина считает себя всё ещё привлекательной? У меня нет подобных вкусов…

Он нарочито держался сухо и официально, не позволяя себе ни единого лёгкого или фамильярного слова.

Харута Садако лично налила чай, и они обменялись вежливыми комплиментами.

Как обычно в деловом общении, последовали взаимные похвалы. После краткого знакомства разговор быстро перешёл к планам по выпуску манги.

— Если возможно, я хотел бы получить больше страниц для публикации, — прямо заявил Ода Синго.

— О? Двести страниц?

— Нет, триста. Две манги одновременно. Возможно, в будущем — даже три.

— …Я всегда восхищаюсь энергией молодых людей, — сказала Харута Садако, не спеша давать согласие или отказ, и слегка сменила тему.

Ода Синго, обладавший большим опытом, немедленно проявил инициативу:

— Я сначала сдам пятисотстраничный запас черновиков, и только потом начну одновременную публикацию двух тайтлов.

— … — Харута Садако посмотрела на него и вдруг расплылась в более широкой улыбке. — Человек, которого выбрала сестра Юкино, действительно обладает решимостью.

Ода Синго не удивился.

Конечно, госпожа Юкино дружит с высшим руководством. Иначе она не могла бы единолично принимать решения на предыдущих переговорах по авторским правам.

Значит, госпожа Харута и госпожа Юкино — старые знакомые.

Подожди-ка… А сколько ей лет? И сколько лет госпоже Юкино? Почему она называет её «сестрой»?

Ода Синго слегка растерялся, но спрашивать напрямую было неловко.

Неужели… Только что я думал, что у меня нет подобных предпочтений…

Наверное, она называет госпожу Юкино «сестрой» из уважения — та ведь выглядит более сдержанной и зрелой. Или, возможно, это вопрос иерархии в профессиональной среде.

Сегодня пятница — день выхода нового номера журнала «Champion».

Новая глава «Удивительных приключений ДжоДжо» ещё ярче раскрыла динамику сюжета и юмористическую составляющую.

В сражении с минерализованным стендом Папессы подводная лодка героев окончательно вышла из строя.

Перед тем как нырнуть, Боббо сообщил, что знает забавный жестовый язык.

Он серьёзно начал размахивать руками.

Ханэкёдзи вовремя подыграл:

— YEAAAAH!

Оба в идеальной синхронности показали жест приветствия.

А в самый напряжённый момент, когда всех проглотила гигантская каменная пасть, Кодзиро Кедзоро устроил настоящую сцену признания в любви.

А в пустыне новым союзником, стендом «Шут», оказалась собака по имени Игги.

Едва завидев Боббо, она тут же устроила ему «холодную лапшу»…

— Ха-ха-ха! Бедный Боббо!

— Ужасно! Его облила собака!

— Это же буквально «обливание лицом», верно?

— Не могу! Дайте мне немного постучать по столу! Ха-ха-ха-ха!

Фанаты сошли с ума.

«Удивительные приключения ДжоДжо» вновь захватили вершину чартов!

С места первого в рейтинге приключенческих манг серия одним махом переместилась на первое место в рейтинге комедийных манг!

(Глава окончена)


Глава 245
— Великий Демон снова перешёл черту!

— Это же приключенческая манга! Как она вообще может возглавлять рейтинг комедийных? Нам теперь жить негде!

— Всё, конец. Совсем лица не осталось. Если так пойдёт и дальше, неужели дадут премию «Лучшая комедийная манга года» этому Великому Демону?

— Ненавижу Великого Демона! Ненавижу себя — такой бездарью быть!

Группа авторов комедийной манги в отчаянии стонала.

Фанаты же весело наблюдали за происходящим и подбадривали их насмешливыми комментариями вроде: «Обязательно постарайтесь!»

Конечно, всё это было просто ради шутки.

Ода Синго уже не раз занимал первые места в манговой индустрии, и никто больше не сомневался в его таланте.

Авторы из соседних рейтингов — ужасов, городских драм и боевиков — единодушно признавали: «Нам очень тяжело!»

К счастью, находились и те, кто радовался.

Рейтинг романтических манг был полон радости и веселья.

Если бы у них был банкет, они бы непременно подняли бокалы за победу.

— Ха-ха-ха! Пусть Ода Синго шумит! Не верю, что на этот раз он перейдёт к нам!

— Верно! В прошлый раз в «Паразитах» хотя бы была героиня, а сейчас — целая банда вонючих мужиков в египетских приключениях. Не верю, что это как-то свяжется с романтикой!

— Именно! Среди всех рейтингов только мы в полной безопасности!

Один молодой автор романтической манги вдруг воодушевился и отметил Оду Синго в соцсети:

— Хм-хм! Великий Демон, если у тебя хватит смелости, зайди-ка в наш рейтинг романтических манг! @Ода Синго

— !

— !!

— !!!

— Ты что, с ума сошёл?! Зачем ты его отметил?!

— Быстро удаляй! Чёрт возьми! Ты не трогаешь гору Фудзи, а лезешь в Токийский залив! Кого угодно можно было задеть, но только не его!

Многие авторы романтической манги тут же покрылись мурашками.

— Чего бояться? Если он начнёт рисовать романтические сцены, вся история «ДжоДжо» рухнет. Он не посмеет!

— Хм… Похоже, есть в этом смысл.

— Точно! Как ни думай, «ДжоДжо» и романтика — вещи несовместимые.

Художники романтической манги, хоть и чувствовали лёгкое беспокойство, всё же успокоились после размышлений.

Многолетний опыт подсказывал им: стиль «ДжоДжо» и романтика — понятия абсолютно несовместимые!

Не бойтесь, не бойтесь! У нас может и нет героя, но Великий Демон точно не придёт.

Пока они тут тревожились и утешали сами себя, Ода Синго уже вернулся из книжного магазина «Харута Сётэн».

Переговоры прошли очень гладко.

С того самого момента, как президент Харута Садако упомянула «госпожу Юкино», атмосфера между ними сразу стала гораздо теплее.

Это не было похоже на прежнюю враждебность — скорее, словно между ними возникла некая связь, позволившая снисходительнее воспринимать условия друг друга.

Харута Садако явно хорошо дружила с госпожой Юкино, и Ода Синго многим был ей обязан.

Поэтому стороны быстро пришли к предварительному соглашению.

— Встреча с вами, госпожа Харута, словно тёплый весенний ветерок.

Ода Синго выдвинул несколько новаторских идей, и она их поддержала.

Кроме того, Харута Садако весьма тактично напомнила ему заботиться о здоровье:

— Ты ещё молод, но не стоит выматывать себя до изнеможения. Госпожа Юкино очень за тебя переживает. Не заставляй её волноваться из-за таких вещей.

Ода Синго не придал этому особого значения — его внимание было полностью сосредоточено на обсуждении коммерческих условий.

Предложение госпожи Харуты оказалось очень выгодным: она требовала эксклюзивных прав на мерч, но не настаивала на единовременной лицензии, а предлагала схему роялти от продаж.

Более того, роялти рассчитывались не от прибыли, а от объёма продаж — это Оду Синго очень обрадовало.

Многие начинающие авторы не понимают, насколько обманчивым может быть расчёт роялти от «прибыли». Они видят высокий процент — скажем, 20% — и подписывают договор, не подозревая, что эта сумма может оказаться даже меньше, чем 2% от объёма продаж.

Например, один художник, рисовавший мангу про животных, живших миллионы лет назад, некоторое время был на пике популярности — как раз в эпоху расцвета токусацу. Его мерч продавался очень хорошо.

Он радостно потратил деньги вперёд, даже вступил в престижный гольф-клуб… но в конце года, получив авторские отчисления, был в шоке.

— Масака…

Он ожидал крупных выплат от продаж мерча, но получил всего несколько десятков тысяч иен.

В одной руке — толстая пачка счетов в рассрочку, в другой — тонкий чек с роялти. Художник рыдал как ребёнок.

Будь у них тогда интернет, эта история наверняка стала бы «народной легендой».

А из-за того, что договор был заключён на пятьдесят лет, даже спустя тридцать лет, когда манга и аниме переиздавались снова и снова, а образ этого персонажа оставался популярным, автор так и не получил справедливой компенсации.

Всё дело в том, как рассчитывалась «прибыль».

Существует множество способов определить, есть ли прибыль или убыток, и стоит лишь чуть-чуть похитрить — и автор останется в проигрыше.

А капиталисты, считая деньги, всегда ухмыляются.

Выплачивать роялти — это не просто вытащить пару банкнот из кошелька. Это словно вырезать кусок собственной плоти!

«Я уж точно не дам тебе столько!»

Это всё равно что сегодня покупать слепые коробки с аниме-фигурками или видеокартами: продавец ведь чётко знает, что кладёт внутрь. Кто здесь на самом деле слеп — продавец или покупатель?

Напротив, объём продаж гораздо труднее подделать, и его легко проверить. Поэтому, хоть роялти от продаж часто составляют лишь десятую часть от роялти от прибыли, многие умные авторы выбирают именно такую схему.

Так что предложение госпожи Харуты о роялти от продаж стало отличным знаком её добросовестности.

Ода Синго ответил взаимностью и прямо заявил, что готов сохранить прежние льготные условия по авторизации мерча.

Перед уходом президент даже вручила ему коробку сладостей — он почувствовал себя очень комфортно.

Вернувшись в свой двухэтажный домик, Ода Синго разделил угощения.

— Мне очень нравится эта госпожа Харута! — заявила Фудодо Каори, облизывая пальцы.

Если бы она не подбиралась к нему так близко, облизывая пальцы именно в этот момент, Ода Синго, возможно, и поверил бы ей.

Но её жест явно намекал на нечто большее.

— Меньше читай всякую ерунду, — не зная, что сказать, отрезал он.

— Я давно перестала. Ведь теперь у меня есть настоящая «ДжоДжо» перед глазами, — тихо произнесла Фудодо Каори, бросив на него взгляд, от которого у него по коже побежали мурашки. В её глазах так и сверкали зелёные огоньки, будто осенний шпинат.

Хатакадзэ Юдзуру холодно сверкнула глазами, и Фудодо Каори отступила.

— Синго, этот тайяки очень вкусный, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, лично поднося ему сладость.

Ода Синго был приятно удивлён и поспешил взять её сам.

Он давно решил держать дистанцию до тех пор, пока не добьётся грандиозного успеха. Ведь разве можно строить отношения, когда ты рисуешь мангу?

Но Хатакадзэ Юдзуру упрямо сидела рядом, наблюдала, как он ест, и даже протянула ему салфетку.

— В прошлый раз забыла вытереть тебе рот — и кто-то успел тебя «попробовать», — тихо, с ноткой упрёка, сказала она.

Ода Синго: «?»

В этот момент он заметил уведомление от одного из авторов манги.

А? Рейтинг романтических манг?

— Это вызов! Наглый, откровенный вызов! — Ода Синго вскочил и показал всем комментарии авторов романтической манги.

Затем он сжал кулаки и призвал к действию:

— Нам нужен ещё более захватывающий «ДжоДжо», чтобы враги обратились в прах!

— «ДжоДжо» поведёт нашу студию к одной победе за другой!

— И первая цель: захватить рейтинг романтических манг!

— А? Рейтинг романтических манг? — Мицука Юко отложила карандаш.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру больше читали хентай, чем обычную мангу, но Мицука Юко серьёзно изучала классическую мангу.

Она была ошеломлена: «ДжоДжо» и романтика? Совершенно несочетаемые вещи!

— Кто из персонажей будет влюбляться?

— Чтобы усилить контраст, конечно же, тот, кто меньше всего подходит для романтики.

— Джонатан Джостар?

— Кхм-кхм-кхм… Роман пожилых может быть лишь лёгкой добавкой.

— Абдул уже в возрасте… Тогда кто ещё? Кодзиро Кедзоро? Ханэкёдзи? Они идеально подходят друг другу…

— Кхм-кхм-кхм-кхм-кхм-кхм… — Ода Синго чуть не подавился.

Неужели Мицука Юко читала много БЛ-манги? По крайней мере, явно увлекалась фанфиками про пары. На Земле ведь именно эти два персонажа часто становились объектом фанатских пар.

Мицука Юко широко распахнула глаза:

— Неужели… это будет Полнарев?!

Ода Синго сделал жест «БИНГО!» и улыбнулся:

— Именно! Боббо!

Название главы, удалённое из-за цензуры и проблем с почками: «Великий Демон снова перешёл черту, чтобы захватить рейтинги!»

(Глава окончена)


Глава 246
Снова наступила золотая пятница — вышел новый номер журнала «Champion».

— ДжоДжо, мой ДжоДжо! Опять есть что почитать! — книжные магазины вновь заполонили фанаты манги.

Продавцы уже привыкли к такому. Теперь по четвергам у дверей выстраиваются толпы, превосходящие даже понедельничные очереди за «Jump».

Хотя у «Jump» по-прежнему остаётся огромная аудитория постоянных покупателей, всплеск интереса к «Champion» и его стремительный рост очевидны. Фанаты приходят к магазинам задолго до открытия — как в лучшие времена публикации «Паразитов» в «Jump», а то и вовсе превосходят те толпы!

«Удивительные приключения ДжоДжо» раскрываются всё ярче, словно девушка, с каждым днём набирающая зрелость и обаяние.

Многие фанаты пришли по рекомендациям, немало перешли прямо из лагеря «Jump». Как говорят сами читатели:

— Учитель Ода слишком страдает! Гунъинся — настоящие негодяи!

— «Champion» сумел разглядеть талант и пригласил учителя Оду — мы обязаны поддержать!

— После ДжоДжо всё остальное кажется пресным!

На прошлой неделе, в золотую пятницу, во время чтения нового выпуска «Champion» в магазинах раздавался смех — многие даже хлопали себя по бёдрам от восторга. А в этот раз — ещё громче.

Боги Кунум и Тото появились — и сразу же принесли веселье. Старший брат умеет менять внешность, младший обладает книгой, предсказывающей будущее. Вроде бы вместе они непобедимы…

Но из-за ряда случайностей…

— Может, эта [Апельсинка] и правда угодила в канаву.

— Тогда выброси её.

Свист ——————

Апельсин-бомба вылетела из машины. Старший брат, переодетый под Кодзиро Кедзоро, уже «мудро» покинул транспорт…

Бум —

…и тут же оказался в больнице — взорван собственной бомбой.

— Брат, я принял решение!

— Молодец! Замкнутый младший брат, ты наконец-то повзрослел!

И тут появились враги… Вся семья братьев — в сборе — уехала на «скорой».

Сам Кодзиро Кедзоро и его команда даже не подозревали о существовании таких противников…

Появилась богиня Баст, носительница стенда с магнитными способностями — высокая, загорелая красавица в чёрных чулках.

В «Удивительных приключениях ДжоДжо» наконец-то настал черёд второму Джостару проявить себя. Хотя его «геройский момент» ограничился лишь финальной сценой, всё действие прошло в напряжении и с изрядной долей чёрного юмора.

Второму Джостару уже 68 лет, но как только его тело стало магнитным, окружающие решили, что он «стар, да душой молод».

Юбки прохожих женщин притягивались к нему и взмывали вверх. Особенно когда к нему подошла одна пожилая дама — её юбка буквально прилипла к телу Джостара.

— Ваш способ ухаживать за женщинами… такой страстный и горячий! — томно подмигнула старушка. — И я очень люблю мужчин вашего типа…

[Ха-ха-ха! Учитель Ода теперь рисует любовную мангу?]

[Это явно вызов авторам рейтинговых любовных манг! Ха-ха-ха! Не могу нарисовать романтику? Зато могу вас добить отвращением!]

[Учитель Ода — злодей!]

Затем Абдул и второй Джостар из-за магнетизма буквально прилипли друг к другу. Но со стороны это выглядело… э-э-э…

Ццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццццц......

Потом второй Джостар из-за магнетизма устроил целую серию комичных ситуаций, отчего множество красавиц визжали в ужасе. И та самая томная старушка заявила ему:

— Я ошибалась насчёт тебя! Ты настоящий ловелас!

Фанаты смеялись до упаду.

[Ха-ха-ха! Бедный Джостар!]

[Забудь про женщин, Джостар! Твоя судьба — Абдул! Вы — настоящая любовь!]

[Короткая и прекрасная любовь Джостара… словно закат! Ха-ха-ха!]

Далее в путешествии Полнарев столкнулся с подлым Алечи — носителем стенда, способного уменьшать возраст жертвы при контакте с её тенью.

Боббо превратили в ребёнка, и он встретил прекрасную старшую сестру. Нежная, добрая и понимающая — она всколыхнула его сердце. Правда, она воспринимала его лишь как малыша… по крайней мере, пока.

Наступил классический момент, когда главный герой стал ребёнком. Старшая сестра повела Боббо купаться!

Но несчастный Боббо расслабился — и в этот момент за его спиной появился Алечи. А старшая сестра, слишком долго контактировавшая со стендом Алечи, превратилась в крошечное существо, ещё меньше младенца.

Подлый Алечи начал преследовать Боббо, но тот, рискуя жизнью, не сдавался и пытался спасти крошечную старшую сестру.

Когда Алечи был наконец побеждён, старшая сестра смутно помнила, как её спасал мальчик, но не была уверена — не приснилось ли это.

— Это серьга того ребёнка… — подняла она характерную зубчатую сердцевидную серьгу Боббо. — Тот мальчик рисковал жизнью, чтобы защитить меня… как настоящий маленький рыцарь…

Она оделась и побежала вслед за ним, но наткнулась лишь на взрослого француза и японца.

— Вы не видели иностранного мальчика? — спросила она у Боббо и Кодзиро Кедзоро.

(Теперь уже не «старшая сестра», а просто прекрасная девушка.)

Полнарев замер.

— Простите… мы где-то встречались? — спросила она, глядя на Полнарева.

— …Нет. Я не видел никакого ребёнка, — безэмоционально ответил Боббо и развернулся, чтобы уйти.

Но в тот миг, когда он отвернулся, девушка заметила на его ухе вторую серьгу.

— Подождите! Неужели…

— Нет. Я никогда вас не видел, — Боббо слегка повернул лицо, но в голосе не дрогнула ни одна нотка. — Мы всего лишь путешественники. Впервые здесь и уже уезжаем дальше, к нашей цели…

Он ушёл вместе с Кодзиро Кедзоро. Их одинокие силуэты особенно чётко выделялись на фоне пустыни.

Прекрасная девушка смотрела им вслед, охваченная грустью…

Когда они отошли достаточно далеко, Кодзиро Кедзоро взглянул на Боббо. На лице Боббо наконец-то появился лёгкий румянец:

— Ты ничего не говори, хорошо?

— … — Кодзиро Кедзоро похлопал его по плечу и улыбнулся.

Они вновь присоединились к группе, направлявшейся в египетское путешествие…

[Ух ты! Боббо влюбился!]

[Останься ради любви, Боббо! Мы видим — вы созданы друг для друга!]

[Какая замечательная девушка! На её месте я бы остался. Это же взаимное чувство!]

[Именно! Месть за сестру уже свершилась — не нужно больше искать Дио!]

[Но Кодзиро Кедзоро и остальные нуждаются в Боббо!]

[Разве вы не понимаете? Боббо идёт с ними из верности! Он — настоящий рыцарь!]

[Верно! Мужчина, отказавшийся от любви ради долга! Уважаю!]

[Женщины — ничто по сравнению с боем! Вот она, романтика настоящего мужчины!]

[Братья, я вспомнил свою первую любовь. В тот год я распрощался с девушкой и уехал в Токио, чтобы осуществить мечту…]

Фанаты не переставали делиться впечатлениями.

А в ту же ночь на японских агрегаторах вроде Yahoo! Manga обновился рейтинг в категории «любовные манги»! «Удивительные приключения ДжоДжо» взлетели на первое место!

Авторы любовных манг пришли в полное замешательство.

— Всё кончено! Какой позор! Наша огромная категория проиграла боевой приключенческой манге?!

— Да ты что?! Ты же приключенческая манга — зачем лезешь в нашу рубрику?! — рыдал автор любовной манги, ранее критиковавший Оду Синго.

— Проклятый ворон! Это всё из-за твоего рта!

— Пусть он совершит харакири!

— Не будьте так жестоки! Он ведь не специально! Достаточно будет отрезать руку!

Пока во всех рейтингах звучал тревожный зов: «Великий Демон снова перешёл границы и захватывает рейтинги!», только в кругу авторов «манги про животных» царило спокойствие. Жанр «животных» давно считался нишевым — тихим, непопулярным, где каждый занимался своим делом в уютном уголке.

— Ну, по крайней мере, в нашем кругу всё спокойно…

— Продолжаем играть и танцевать!

— Всё равно нас это не касается. Он не перейдёт к нам.

— Э-э… Но в ДжоДжо же есть животное — и даже носитель стенда…

— Заткнись!

— Быстро плюнь три раза! Ты же ворон!

— Заткните ему рот! Заткните! Заткните же —————!!!

(Глава окончена)


Глава 247
Даже рейтинг любовных манхуа был захвачен — фанаты ликовали.

— Наш учитель Ода просто великолепен!

— Да, «ДжоДжо» действительно крут!

— Учитель Ода — настоящий Великий Демон!

— Верно! Какой рейтинг мы ещё не заняли?

— Городские и хоррор-манхуа.

— Но «Паразиты» уже побывали на вершине.

— Остался только рейтинг манхуа про животных.

— Ага?.. Лучше забудем. «Паразиты» даже не засчитали в рейтинг животных, не говоря уж о «ДжоДжо».

Фанаты вздохнули с досадой, но самые шумные из них отметили Оду Синго:

[Учитель Ода, давайте захватим рейтинг манхуа про животных!]

Сначала это были единичные голоса, но их становилось всё больше. Вскоре это превратилось в нечто вроде коллективной просьбы.

— Ода-кун, твои фанаты хотят первое место в рейтинге манхуа про животных, — доложила Фудодо Каори Оде Синго.

— А? Они уже до такого дошли? — Ода Синго горько усмехнулся.

На самом деле он не собирался расширять своё присутствие в рейтингах манхуа. Благодаря скандалам и разборкам с Гунъинся на раннем этапе теперь вся страна знала, что Ода Синго перешёл в журнал «Champion». К тому же «ДжоДжо» уже обрёл определённую популярность. Оставалось лишь методично расширять аудиторию, а для нового витка роста требовалось либо время, либо аниме-адаптация.

— Фанаты, наверное, просто хотят, чтобы их любимое произведение получило больше признания, — сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго посмотрел на неё.

Хатакадзэ Юдзуру смутилась:

— Когда я только начала рисовать «Человека-невидимку», у меня тоже были такие мысли. Сейчас я не главный художник «Удивительных приключений ДжоДжо», поэтому могу по-настоящему прочувствовать всё как фанатка.

Ода Синго кивнул.

Мицука Юко тоже отложила карандаш, встала и тихо спросила:

— Я тоже хотела бы попросить учителя Оду… Если следующая глава сможет удовлетворить читателей, то…

— Хорошо, давайте удовлетворим их, — улыбнулся Ода Синго. — К тому же ты ведь как раз рисуешь животное, верно?

— Ах! Точно! — Мицука Юко хлопнула себя по лбу.

В этот момент Ода Синго заметил, что Хатакадзэ Юдзуру косится на него.

— Кхм-кхм! — поспешил он выровнять ситуацию. — Кто бы из вас двоих ни попросил — я бы согласился.

Но выражение лица Хатакадзэ Юдзуру не смягчилось.

Ода Синго был в полном недоумении. Он, конечно, не мог понять, что Хатакадзэ Юдзуру считает себя особенной. Ведь в ту ночь она сама помогла ему снять стресс… Разве такое делают не только самые близкие люди?! По её мнению, Мицука Юко — совершенно посторонняя.

Ода Синго незаметно взглянул на Фудодо Каори и обнаружил, что та тоже смотрит на него неодобрительно.

«Как так получилось, что я всех обидел?» — растерялся Ода Синго.

— «Кто бы из вас двоих ни попросил»… — рядом фыркнула госпожа Юкино. — Ты говоришь так, будто обе — твои крылья.

— Э-э… — Ода Синго почувствовал лёгкую вину.

Да! Надо было не пытаться уравнять их, а вообще не упоминать сравнения!

— Кхм! Работаем, работаем! Никаких перерывов! Я ведь плачу вам зарплату! — Ода Синго вновь надел маску жестокого капиталиста.

Вскоре на его личной странице YouTube появился ответ на многочисленные упоминания фанатов:

[Я услышал ваши голоса! Хотите попасть в рейтинг манхуа про животных?]

[Тогда позвольте мне, Оде Синго, откликнуться на ваш зов и объявить:]

[Подвиги и награды — не только удел людей.]

[Животные тоже могут сражаться, как настоящие рыцари!]

Фанаты, увидев такой ответ учителя Оды, за час накрутили более 3 000 репостов и свыше 40 000 лайков. Они радовались и ликовали повсюду.

[Учитель Ода нас услышал!]

[Рейтинг манхуа про животных, мы идём за тобой, «ДжоДжо»!]

[Великий Демон объявляет животным манхуа: «Я приду!»]

Шум фанатов мгновенно вверг художников рейтинга манхуа про животных в панику!

— Чёрт! Кто накликал Великого Демона?!

— Это всё из-за того болтуна! Сам же и накаркал!

— Всё пропало! Конец света для рейтинга животных!

— Да ладно вам! Неужели вы такие трусы? Ода Синго просто сказал пару слов — а вы уже дрожите!

— Именно! Победитель ещё не ясен!

— Предлагаю на этой неделе выпускать вдвое больше страниц! Даже если лимит строгий — делайте контент максимально насыщенным! Нужно прогнать Оду Синго обратно!

— Поддерживаю! Я с вами! Позор для нас, профессиональных авторов манхуа про животных, если Великий Демон займёт наше место!

Художники манхуа про животных засучили рукава и начали безумно усердствовать: кто-то увеличил выпуск, кто-то повысил качество. Некоторые даже забрали уже сданные оригиналы, чтобы переработать их заново.

Но всё это оказалось тщетным после выхода нового номера «Champion»!

Главные герои «Удивительных приключений ДжоДжо» наконец приблизились к своей египетской цели! Во время поисков особняка с фотографии ленивый пёс-носитель стенда Ичи наткнулся на врага — носителя стенда, символизирующего бога неба Хорса.

Этот стенд-сокол, способный управлять льдом, с самого начала продемонстрировал свою жестокость, подняв на ледяных шестах головы двух собак.

Хитрый и ленивый Ичи совершенно не заботился о судьбе сородичей, пытавшихся его задирать. Он даже притворился глупым, чтобы стенд-сокол потерял к нему интерес. Тот действительно оставил его в покое и даже эффектно пронёсся под днищем машины, демонстрируя презрение к «глупой собаке» Ичи.

Ичи стерпел. У него была прекрасная собачья жизнь, и он не хотел иметь ничего общего с Дио. Ему было совершенно неинтересно разбираться с каким-то злодеем. К тому же этот стенд-сокол выглядел чертовски сильным!

Ичи радостно покинул опасный особняк, чтобы продолжить беззаботно лениться. Но всё изменилось, когда на сцене появился мальчик, искавший свою пропавшую собаку.

Ичи больше не мог молчать!

— Я не могу допустить, чтобы убили ребёнка, который так любит собак! — выступил Ичи и вступил в прямое противостояние со стендом-соколом.

Собака и сокол сражались сначала на земле, потом под землёй, а затем в реке. Стенд песка не имел особых преимуществ против стенда льда. Ичи, используя смекалку, сумел ранить противника, но сам потерял половину передней лапы.

В конце концов Ичи в ярости убил стенд-сокола. Но и сам получил тяжелейшие раны и, истощённый, начал тонуть в реке…

К счастью, мальчик, которого Ичи ранее спас, прыгнул в воду и вытащил его.

Только теперь фанаты смогли перевести дух.

— Слава богу, Ичи выжил!

Многие, читая эти главы, боялись, что Ичи погибнет вместе со стендом-соколом.

— Ах, слава небесам, Великий Демон всё-таки сжалился и оставил нам Ичи!

— Эта глупая собака!.. Я даже начал её любить!

— Да, раньше я считал её просто инструментом для издевательств над Боббо!

— Точно! Не ожидал, что собака, которая подарила Боббо холодную лапшу, окажется такой замечательной!

Любители собак были особенно счастливы — они увидели прекрасное взаимодействие между человеком и животным.

— Это искупление!

— Да! Искупление через любовь!

— Потрясающе! Он спас его — и именно поэтому сам смог выжить!

— В тот момент, когда он спас мальчика и гордо встал против стенда-сокола, он был словно рыцарь, бросающий вызов самому дьяволу!

— Эта своенравная собака засияла рыцарским светом в общении с людьми!

Один из фанатских блогеров написал в своём аккаунте:

[Ичи — собака, обладающая рыцарской честью!]

Множество любителей собак поделились своими впечатлениями на форумах для владельцев питомцев, привлекая всё новых фанатов манхуа.

В ту же ночь оборонительная линия авторов манхуа про животных была прорвана — рейтинг пал! «Удивительные приключения ДжоДжо» взошли на первое место в рейтинге манхуа про животных!

(Глава окончена)


Глава 248
Ода Синго просматривал посты фанатов и заметил, что все чрезвычайно довольны попаданием в рейтинг.

[Учитель Ода действительно моментально отомстил обидчикам!]

[Нет, моментально исполнил наши желания! Идеально ответил на наши ожидания.]

[Говорят, на этой неделе многие комиксы про животных вышли сразу в двух главах, некоторые даже с двухцветной печатью, но всё равно не смогли помешать учителю Оде попасть в рейтинг.]

[Просто учитель Ода так здорово нарисовал Ичи!]

Это был хороший знак. Ода Синго читал сообщения и радостно улыбался до ушей.

Это означало, что «Удивительные приключения ДжоДжо» прочно вошли в сердца фанатов и получили огромную поддержку.

Ода Синго честно признавался себе: нескольких эпизодов с Ичи явно недостаточно, чтобы сравниться с качественными комиксами про животных.

Но фанаты оказались слишком горячими — на основе его собственного заявления они ради веселья… кхм… ради исполнения мечты о попадании в рейтинг буквально забомбили «ДжоДжо» голосами и вогнали его в списки бестселлеров.

В этот момент в голове Оды Синго вновь прозвучало напутствие директора Харуты.

— Ода-кун, издательство Харута Сётэн стремится стать по-настоящему признанным четвёртым крупным комикс-издательством. Журналу «Champion» жизненно необходимо попасть в списки бестселлеров! — тогда директор Харута встал и поклонился Оде Синго. — Я считаю, это дело стоит поручить именно тебе!

Ода Синго вновь достал рыночные данные, полученные от Мицука Мицуо.

В прошлом месяце доля журнала «Champion» на рынке составила всего 14,2 %, тогда как у «JUMP» от Гунъинся — 29 %, у «Magazine» от Энсэцуся — 23 %, а у «Sunday» от Гакусэйкан — целых 21 %.

Неудивительно, что «три великих» издательства никогда не воспринимали «Champion» всерьёз — их отношение хуже, чем у Лю, Гуаня и Чжана к Чжао Юню.

По крайней мере, старший брат хоть раз назвал его «четвёртым братом», а «три великих» никогда не считали издательство Харута «старшим четвёртым».

Ода Синго встал, бросил взгляд на госпожу Юкино, сидевшую неподалёку на диване, поднялся на второй этаж и вышел на маленький балкончик в конце коридора.

Летний ветерок дул ему в лицо. Он смотрел вдаль, где едва угадывалось здание Гунъинся.

Смутно можно было различить на нём огромные рекламные плакаты комиксов, но из-за расстояния содержание разглядеть было невозможно.

Позади послышались лёгкие шаги.

Госпожа Юкино, как всегда, поняла его без слов.

— Что случилось? Хочешь что-то сказать? — спросила она, подойдя ближе.

Сегодня на ней было кимоно с золотой окантовкой, что придавало ей особое величие и изысканность.

Ода Синго вдруг заметил, что, кажется, она ни разу не надевала одно и то же платье дважды…

Настоящая богачка.

И всё же такая состоятельная женщина работает у него…

От этой мысли Ода Синго почувствовал, что уж точно обладает невероятной привлекательностью для женщин.

Но тут же засомневался — а вдруг он просто сам себе это воображает?

Может, это просто причуда богачей, которым нечем заняться? Пришла вспомнить тяжёлые времена?

— Вся моя жизнь — как по тонкому льду… Скажи, смогу ли я… запустить сразу две публикации глав? — начал Ода Синго с пафосом, но тут же решил, что перед госпожой Юкино это излишне, и прямо сказал: — Издательство Харута хочет увеличить свою долю на рынке. Не знаю, стоит ли мне помогать.

— … — госпожа Юкино слегка задумалась и спросила в ответ: — Это зависит от тебя. Есть ли у тебя амбиции?

— Амбиции?

Госпожа Юкино улыбнулась:

— Амбиции стать королём комиксов.

— … Кажется, я тебе об этом не говорил.

— Эти амбиции живут у тебя в голове, но написаны у тебя на лице и проявляются в каждом твоём поступке.

Ода Синго рассмеялся:

— Да, ты права. Я человек упрямый. Раз уж занялся этим делом, значит, добьюсь короны!

— Тогда ответ на твой вопрос очевиден, — пожала плечами госпожа Юкино.

Плечи её были прикрыты кимоно, но почему-то Оде Синго показалось, что они невероятно гладкие и мягкие.

Он задумался и вздохнул:

— Но вести два комикса одновременно будет очень тяжело. Боюсь, девчонкам со мной будет слишком непросто…

Он начал загибать пальцы:

— Хатакадзэ Юдзуру учится в университете и уже пропустила много занятий. Лето скоро закончится, и её рабочее время резко сократится.

— Фудодо Каори только что окончила школу. Хотя говорит, что не хочет поступать в вуз, её оценки вовсе не плохие. Работа со мной может помешать ей.

— Мицука Юко тоже учится в университете — и в Токийском! Если из-за меня пострадает учёба…

Но он не успел договорить, как госпожа Юкино резко махнула рукой:

— Эти слова тебе не со мной надо обсуждать, а напрямую спросить у них.

— Э-э… Мне неловко как-то, — почесал затылок Ода Синго.

Госпожа Юкино сияла:

— Да они и так здесь.

— А? — Ода Синго широко распахнул глаза.

Белоснежный палец госпожи Юкино указал на боковую стену балкона:

— Здесь висит ниндзя.

Затем она показала вниз, на первый этаж:

— А здесь затаился боксёр.

И, наконец, махнула в сторону лестницы за спиной:

— А здесь кто-то лежит на ступеньках.

Топ-топ-топ!

С лестницы донёсся звук падения.

Сразу же послышался возглас Мицука Юко:

— Ай-ай-ай…

Ода Синго закрыл лицо ладонью.

Оказывается, все они подслушивали!

Хатакадзэ Юдзуру уже привыкла к сверхъестественному чутью госпожи Юкино и не удивилась.

Она ловко перевернулась и, оттолкнувшись от внешней стены, запрыгнула на балкон, встав рядом с Одой Синго.

— Я всегда мечтала рисовать комиксы, особенно после того, как стала твоим ассистентом. Это именно та жизнь, о которой я грезила, — с твёрдым взглядом сказала она Оде Синго.

— И я тоже! — раздался голос Фудодо Каори снизу.

Она высоко подпрыгнула, ухватилась за пожарную лестницу и так же ловко взобралась наверх, встав по другую сторону от Оды Синго.

— … — Ода Синго молчал. Похоже, дома ему больше не грозит забыть ключи. Хотя, конечно, с кодовым замком в этом нет нужды.

Фудодо Каори хлопнула его по плечу:

— Я ленивая, диплом уже получила, учиться не хочу и работать тоже не хочу. Так что ты обязан меня содержать, босс!

— И я! — Мицука Юко уже поднялась по лестнице.

Она заметила, что Юдзуру и Каори исчезли, и тоже решила подслушать у лестницы.

— Учитель Ода, я очень быстро рисую! Могу даже здесь жить, чтобы увеличить рабочее время. Смело запускайте двойную публикацию! — с серьёзным видом заявила она.

— … — Ода Синго смотрел на них и не знал, что сказать.

— Так что рисуй то, что хочешь, смело и без сомнений. Какие бы требования у тебя ни были, они всё выполнят и всё сделают для тебя. Ну и я тоже, — улыбнулась госпожа Юкино.

Ода Синго поочерёдно посмотрел на них:

Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори, госпожа Юкино и Мицука Юко.

— Чёрт возьми, вы такие наивные! Теперь мне будет неловко урезать вам зарплату!

Фудодо Каори расхохоталась:

— Ты нас и так уже выжал досуха… то есть, давно привыкли к урезаниям — нам всё равно!

— Тогда, господа! — Ода Синго глубоко вдохнул. — Готовьтесь к тому, что будете работать у меня надолго! Возможно, всю жизнь!

В Японии ведь принято брать на работу пожизненно. Так подумал Ода Синго.

— Хай! — хором ответили девушки.

В тот же вечер Ода Синго внимательно проверил работу Фудодо Каори.

К его радости, за месяц её мастерство рисования заметно улучшилось. На основе его раскадровки она уже могла выступать в роли лёгкого ведущего художника.

— Ода-кун, ты… ты хочешь сказать… я могу стать ведущим художником?! — Фудодо Каори в восторге обхватила его голову руками.

— Отпусти, отпусти! — Ода Синго с трудом вырвался из её объятий, вынырнув из облака пены от пенки для умывания.

— Так что я могу рисовать?

— Хм… Я давно анализировал ситуацию. Чтобы вырваться вперёд, сейчас не стоит запускать ещё одну западную фэнтези-мангу с гаремом или боевик в стиле сёнэн, — задумчиво пробормотал Ода Синго.

— Тогда… — глаза Фудодо Каори засияли.

Ода Синго взял карандаш и начал быстро набрасывать линии на бумаге, продолжая говорить:

— Любовь и семейные узы — две важнейшие темы в комиксах…

— Самые странные и в то же время самые близкие отношения между мужчиной и женщиной — помимо незаконных, конечно, — это брак по расчёту!

— Главные герои должны иметь резкое противостояние в социальном статусе или скрывать друг от друга свою истинную личность.

— Если двое слишком серьёзны, им нужен третий персонаж — живой мем, который будет шутить и вызывать умиление.

— Поэтому следующий комикс…

— «Семейка шпиона»!


Глава 249
Выбрав для новой манги «Семейку шпиона», Ода Синго тщательно изучил рынок.

В этом мире японская манга была переполнена историями про героев из иных миров, собиравших гаремы.

Если у главного героя не было системы, он даже не смел здороваться с другими персонажами.

Старомодные системы — будь то система для неудачников или система ускоренного роста — давно вышли из моды. При этом варианты использования систем были самыми разнообразными: «Я качаюсь в одиночку» или «Все мои навыки — вспомогательные, но я всё равно вырезаю весь иной мир» — встречались повсюду.

Даже если у героя не было системы, всё равно начиналось какое-нибудь приключение в ином мире.

Истории вроде «случайно прокачал не тот навык, зато стал сильнее» или «собираю мусор в ином мире» уже стали банальными. А потом появились сюжеты, где герой, называющий себя праведником, отбирает у товарищей-героев их девушек, оправдываясь, что «исключает женщин из отряда ради их же блага».

Насколько он праведен — неизвестно, но девушки в таких историях действительно красавицы. Даже Ода Синго от этого немного разгорячался.

«Семейка шпиона», хоть и стала популярной благодаря аниме, обладает неплохим сюжетом. Хотя её часто критикуют за логические дыры, в качестве развлечения на короткое время она идеально подходит большинству зрителей.

Семейная драма супругов, скрывающих друг от друга свои настоящие профессии, дочь с телепатией и общая цель, объединяющая всю семью, — всё это включает в себя классические элементы японской манги: семейные узы, дружбу, драйв и юмор.

Поэтому Ода Синго считал, что даже в виде манги «Семейка шпиона» может стать популярной и в этом мире.

По крайней мере, дать Фудодо Каори немного потренироваться — в этом точно нет ничего плохого. В конце концов, сейчас у неё не так много работы, ведь основную нагрузку несёт Мицука Юко. Точнее, именно Мицука Юко назначена главным художником.

Ода Синго никогда не считал себя жадным работодателем.

— Сначала я подготовлю описание трёх персонажей, а ты их нарисуешь, — сказал Ода Синго и отправил Фудодо Каори готовый текст.

Он одновременно набросал на черновике базовые пропорции и силуэты персонажей и предоставил ей письменное описание, чтобы она лучше поняла задумку.

Но конкретное оформление он оставил на её усмотрение.

— А? Ода-кун, ты сам не нарисуешь для меня эскизы персонажей? — удивлённо подняла голову Фудодо Каори.

Ответ пришёл быстро, но заставил её сердце дрогнуть.

— Я хочу, чтобы ты сама создала образы своих персонажей.

Фудодо Каори широко раскрыла глаза, не сразу поняв смысл его слов.

Но она почувствовала, что Ода Синго относится к ней особенно.

Правда, она не могла точно определить, чего он на самом деле хочет.

Ода Синго протянул ей лист бумаги:

— Не спеши рисовать. Подумай ночь. Прочитай мой сюжетный план, а завтра утром нарисуй трёх персонажей.

Фудодо Каори кивнула, хотя и не до конца поняла его замысел.

После ужина она всё ещё сидела с телефоном в руках, просматривая сюжетный план, который прислал Ода Синго.

Это был материал первого сезона «Семейки шпиона».

— В общих чертах я уже поняла, — сказала Фудодо Каори, но тут же спросила: — А дальше ничего нет?

— Если захочешь продолжать рисовать, я продолжу писать.

— Как это «захочу»?! Я, конечно, буду рисовать дальше! — возмутилась она.

— Не факт. В жизни всегда бывают неожиданности. Что, если с персонажами вдруг что-то случится? — Ода Синго посмотрел на неё пронзительно.

«Семейка шпиона» — манга без финала. Возможно, именно в этом и заключается её лучший финал.

Ода Синго знал, что во многих кругах фанатов на Земле из другого мира постоянно гадали: точно ли автор в конце концов «воткнёт нож».

Будет ли этот «нож» действительно вонзён — вопрос открытый.

С точки зрения коммерческой выгоды, убийство любого из главных персонажей негативно скажется на доходах от этого IP. Особенно учитывая будущие полнометражные фильмы, спецвыпуски и OVA — с этим нужно быть крайне осторожным.

Наиболее вероятный сценарий — тянуть историю десятилетиями, не давая ей завершиться, чтобы продолжать зарабатывать.

Как, например, с тем самым вечно маленьким очкариком-школьником.

Фудодо Каори, конечно, не могла знать, сколько мыслей пронеслось в голове Оды Синго. Она лишь почувствовала, будто он намекает, что она не выдержит трудностей работы над мангой.

— Хм! Я покажу тебе свою решимость! — Фудодо Каори гордо подняла подбородок и сжала кулачки.

Ода Синго лишь улыбнулся и ушёл.

Фудодо Каори осторожно взяла черновики и чистые листы и вернулась в свою комнату.

Разве мало было трудностей, когда в детстве она тренировалась вместе с отцом? Разве она не справилась со всем этим? Она обязательно нарисует эту мангу хорошо!

Сначала нужно нарисовать трёх персонажей!

Фудодо Каори взяла карандаш, сверилась с грубыми набросками Оды Синго и уже собиралась прикоснуться к чистому листу.

Но вдруг остановилась.

Ода-кун сказал рисовать завтра…

— Ладно, — вздохнула она, положила карандаш и снова легла на кровать, но телефон так и не отложила.

Она перечитала сюжетный план ещё раз.

— Неужели я действительно буду рисовать мангу по этому сюжету, будучи главным художником?!

Казалось, всё это происходило не с ней.

Раньше она рисовала только оконные рамы, сетки, пейзажи с деревьями и дворами, да бесчисленные варианты диалоговых рамок…

Когда-то она тайком рисовала и собственные короткие комиксы — но это были всего лишь одно-двухстраничные зарисовки, до настоящей манги было ещё очень далеко.

Истории получались смешными, но теперь, когда такой важный человек, как Ода Синго, сам написал для неё сюжетный план, мечта внезапно стала так близка.

Особенно после нескольких месяцев работы ассистентом она поняла: мангу невозможно создать в одиночку.

Сценарий и раскадровка предъявляют к художнику требования, гораздо более жёсткие, чем просто умение рисовать.

Современный рынок манги уже не тот, где достаточно уметь делать красивые крупные планы. Даже если ты отлично рисуешь иллюстрации, это вовсе не гарантирует успеха.

Фудодо Каори резко вскочила и вернулась к столу, но на этот раз открыла блокнот.

— Попробую написать историю сама, — решила она и попыталась полностью отбросить сюжетный план Оды Синго, чтобы самой построить сюжет.

И провела полчаса, уставившись в экран ноутбука.

Ничего не получалось. Совсем ничего!

Фудодо Каори схватилась за голову, чувствуя себя полным ничтожеством.

Она взяла телефон и снова посмотрела на десятки тысяч иероглифов сюжетного плана.

Ей даже представилось: Ода Синго сидит за компьютером и печатает для неё каждый символ этого черновика.

А потом он ещё и раскадровку нарисует…

Фудодо Каори вдруг осознала, сколько всего Ода Синго сделал для неё.

Она посмотрела на время, встала и вышла из комнаты, подошла к двери Оды Синго.

После стука он открыл дверь, но, увидев Фудодо Каори, машинально отступил на полшага назад…

Увидев эту реакцию, Фудодо Каори закатила глаза, слегка надула губы:

— Ты что имеешь в виду?

— Н-ничего… Просто… Тебе что-то нужно?

— …

Фудодо Каори помолчала несколько секунд, а затем глубоко поклонилась:

— Спасибо.

На этот раз она придерживала левой рукой вырез своего топа.

Обычно глубокий V-образный вырез открывал Оде Синго ослепительную белизну, но сейчас этого не произошло.

Не сказав больше ни слова, она развернулась и ушла в свою комнату.

Почему она вдруг перестала меня дразнить? — Ода Синго моргнул, чувствуя, что всё это нарушает законы логики, и даже усомнился, не спит ли он.

В ту ночь Фудодо Каори ворочалась в постели и перечитала сюжетный план Оды Синго как минимум десять раз перед сном.

Во сне всё было смутно.

Казалось, Ода Синго — мастер боевых искусств, и она сама тоже не лыком шита.

За ними гналась какая-то психопатка.

Одетый в строгий костюм Ода Синго, среди града пуль и оглушительных взрывов, надел кольцо от гранаты себе на безымянный палец…


Глава 250
С самого утра Ода Синго чувствовал, что с Фудодо Каори что-то не так.

Иногда она бросала на него взгляд — и вдруг краснела. А сегодня вместо привычной тонкой кофточки с глубоким V-образным вырезом надела более закрытую одежду.

Что происходит? Ода Синго никак не мог понять.

Прошлой ночью она вдруг ворвалась к нему в комнату, поклонилась, сказала: «Спасибо» — и сразу ушла. А сегодня утром снова ведёт себя странно?

— Кстати, Фудодо-кун, ты уже нарисовала концепт-арт своих персонажей?

— Эээ… Готовы два персонажа, — ответила Фудодо Каори, запинаясь на каждом слове.

Ода Синго протянул руку:

— Дай посмотреть.

Теперь она не просто запнулась — она начала нервничать и ёрзать на месте.

На самом деле эскизы были готовы ещё с утра. Проснувшись, она даже не стала умываться и сразу села за стол рисовать.

— Это ведь не детские каракули, и я не учитель, проверяющий домашку, — напомнил Ода Синго.

Услышав это, Фудодо Каори неохотно достала рисунки.

Она бережно держала листы, будто они были сделаны из золотой фольги, и осторожно положила их на стол Оды Синго.

— Отлично! Сразу видно, что твоё мастерство значительно улучшилось, — сказал Ода Синго, рассматривая эскизы главных героев — мужчины и женщины.

Перед ним лежали фронтальные и профильные виды, подборка типичных выражений лиц, образцы одежды и прочее.

— Ты это сегодня утром нарисовала? Сколько времени заняло?

Фудодо Каори на секунду задумалась — она действительно не следила за временем — и ответила:

— Примерно час.

— Очень быстро! — Ода Синго был удивлён, глядя на десятки детализированных эскизов, и остался доволен.

Ах да, Аура Эффективности действует и на неё — наверное, поэтому она так быстро справилась.

Его особенно радовало то, что она не только быстро рисует, но и делает это с явным талантом и вдохновением.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Персонажи, созданные её рукой, на шестьдесят процентов совпадали с оригинальными образами из памяти Оды Синго и в целом соответствовали замыслу манги.

Но… почему-то они показались ему знакомыми?

— Этот женский персонаж по имени Йор — разве это не сама Фудодо Каори? — Хатакадзэ Юдзуру незаметно подкралась и теперь стояла прямо за спиной Оды Синго.

Он уже привык к её внезапным появлениям, но следующая фраза заставила его слегка удивиться.

— А этот агент под кодовым именем «Сумерки», Ллойд Форджер… Разве он не похож на тебя, Синго?

В тот же миг лицо Фудодо Каори вспыхнуло ярко-красным.

Она поспешно опустила голову на стол и уткнулась в бумагу, продолжая что-то лихорадочно рисовать — хотя никто не понимал, что именно.

Мицука Юко тут же подскочила, широко распахнув глаза. Она ничего не сказала, но было ясно, что полностью согласна с Хатакадзэ Юдзуру.

Действительно, очень похоже! Хорошо ещё, что госпожа Юкино пока не пришла. Ода Синго взглянул на эти два эскиза и горько усмехнулся.

Он поспешил наставить Фудодо Каори:

— Фудодо-кун, лучше не включай в мангу себя или окружающих. Иначе сюжет окажется в рамках реальности, и тебе будет трудно развивать воображение.

Фудодо Каори энергично закивала, не осмеливаясь поднять на него глаза.

— Попробуй нарисовать ещё раз, — сказал Ода Синго, возвращая ей эскизы.

Однако на следующий день Фудодо Каори принесла чистый лист.

— Что случилось? — удивился Ода Синго.

— Я… не знаю… Просто не получается… — робко ответила Фудодо Каори.

Он был поражён.

По его представлению, Фудодо Каори была девушкой с лёгким характером, способной одним ударом разогнать любые тучи тревоги.

Но, оказывается, самостоятельное создание персонажей стало для неё настоящей проблемой.

— Не торопись. Не дави на себя. Сегодня не рисуй. Завтра попробуешь снова.

— Хорошо…

Пока Фудодо Каори испытывала трудности, рейтинги «Удивительных приключений ДжоДжо» продолжали уверенно расти.

В новом выпуске журнала «Champion» была опубликована глава, где Куудзё Кодзиро и его команда сталкиваются с игроком Терренсом — носителем стенда, способного задавать душам вопросы с ответами «Да» или «Нет».

Сюжет оставался на высоком уровне: фанаты восторженно хвалили интеллектуальное противостояние вне боя, и продажи в книжном магазине Харута Сётэн продолжали расти.

«Champion» прочно занял место на полках бестселлеров и уже ничуть не уступал журналам «трёх великих».

Рыночные исследования подтверждали эту тенденцию: доля рынка выросла с 14,2 % до 16,5 %, почти полностью за счёт потерь издательства Гунъинся.

Гунъинся ощущало серьёзное давление. Хотя оно по-прежнему лидировало, обвинения в неумелом управлении, адресованные президенту Коёси Норитаке, стали неизбежны.

Не только финансовый отдел требовал объяснений — внутри компании тоже началась нестабильность.

Многие критики манги оперативно отреагировали на ситуацию, опубликовав свои мнения:

«Самая большая ошибка года: Гунъинся выгнало Оду Синго!»

«Одна манга Оды Синго „ДжоДжо“ заметно изменила рыночную долю Гунъинся.»

«Золотую малину в мире манги следует вручить Коёси Норитаке!»

Рыночная ситуация складывалась в пользу Оды Синго — идеальный момент для дальнейшего расширения влияния.

Однако в его студии сохранялась проблема параллельного выпуска двух манг.

На третий день Фудодо Каори всё ещё не могла создать профессиональные концепт-арты персонажей.

Хотя бывали случаи, когда главные художники плохо справлялись с созданием эскизов, это происходило крайне редко. Проблема Фудодо Каори заключалась в том, что она отлично рисовала одежду и позы, но не могла придумать собственных оригинальных персонажей.

От отчаяния она почти весь день не проронила ни слова.

Без жизнерадостной Фудодо Каори атмосфера в студии стала подавленной.

В обычные дни этого не замечали, но стоило ей исчезнуть — и разница ощущалась мгновенно.

— Может, дам тебе другую тему… — Ода Синго сжалился, видя, как она мучается. Возможно, этот жанр ей просто не подходит.

Но Фудодо Каори упрямо покачала головой.

Вечером она позвонила отцу.

«А, Каори! Наконец-то вспомнила позвонить старому папаше? У тебя с Одой Синго наметился прогресс?»

— Нет, пап… Я… — Фудодо Каори запнулась.

Глава рода Фудодо прекрасно знал свою дочь и сразу спросил:

«Попала в затруднение? Расскажи папе — обязательно подскажу выход!»

— Дело в том, что Ода Синго поддерживает меня в создании собственной манги… — Фудодо Каори, такая же прямолинейная, как и отец, решила выложить всё начистоту.

«Каори, папа у меня грубоват и вспыльчив, а твоя мама — мягкая, как вода. Мы дополняем друг друга,» — сказал глава рода, не отвечая сразу на вопрос. «Каори, папа не сможет всегда быть рядом с тобой. Но в твоей жизни появится мужчина, который станет твоим идеальным дополнением — тому, кому ты сможешь доверять и на которого будешь опираться всю жизнь.»

— А?

«Ха-ха-ха-ха! Это последнее боевое искусство, которое я могу тебе передать. Его название: „Я всё поручаю тебе!“»

Сказав это, глава рода Фудодо ещё немного поинтересовался её бытом, больше не касаясь её проблемы. В конце лишь напомнил: «Не забывай приезжать домой минимум дважды в месяц, чтобы убрать додзё…»

Тот, кто вовлечён, не видит очевидного.

После звонка Фудодо Каори легла на кровать и никак не могла понять смысл слов отца.

Ночью ей снова приснились женщина-киллер Йор и агент под кодовым именем «Сумерки».

Она была убийцей, а агентом по-прежнему оставался Ода Синго…

Проснувшись, Фудодо Каори долго лежала с открытыми глазами, уставившись в потолок.

Внезапно она вскрикнула:

— Ах! Да я же полная дура!

(Конец главы)
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Фудодо Каори внезапно всё поняла!

— Какая же я дура! Ведь мой идеальный напарник прямо перед глазами!

Она резко спрыгнула с кровати, схватила черновики и побежала к двери Оды Синго.

Бум-бум-бум! — она забарабанила в дверь.

К счастью, Ода Синго уже проснулся.

Он открыл дверь и увидел Фудодо Каори в пижаме с глуповатой улыбкой на лице.

— Кхм-кхм, надень что-нибудь потеплее, — поспешно предупредил он.

Он в очередной раз убедился, что Фудодо Каори действительно спит без нижнего белья…

— Что касается персонажей новой манги «Семейка шпиона»… — Фудодо Каори улыбнулась и сунула ему в руки листы с эскизами, — этим займёшься ты!

— А?

— Ты отвечаешь за дизайн, а я — за рисовку! — Фудодо Каори ткнула пальцем то в себя, то в него.

Ода Синго молчал.

После завтрака он с досадой сидел за столом.

Ещё надеялся пробудить в Фудодо Каори самостоятельность и инициативность, а вышло так, что теперь она полностью на него свалилась.

— Я набросаю то, что вижу в голове, — сказал Ода Синго, взяв в руки карандаш и начав рисовать образы персонажей «Семейки шпиона» из памяти.

Хотя его навыки рисования оценивались невысоко, манера рисования учителя Эндо была настолько простой и выразительной, что подражать ей оказалось несложно.

После нескольких попыток Ода Синго получил удовлетворительный результат.

На листе красовались стройная и изящная Йор и элегантный, выделяющийся из толпы Твилайт.

— Хм-хм, неплохо нарисовал, очень соответствует концепции истории, — Фудодо Каори, словно начальник, проверяющий работу подчинённого, довольно улыбнулась. — Я точно не ошиблась! С такой одарённой головой мне никогда не придётся волноваться, что нечего рисовать!

Она сделала паузу и почти шёпотом пробормотала:

— Не зря ты мой идеальный напарник…

Ода Синго раздражённо спросил:

— Так кто кому тут работает?

— Твои деньги лежат у меня в кармане. В чём проблема? — Фудодо Каори оперлась подбородком на ладонь и с улыбкой смотрела на Оду Синго.

В её глазах играло веселье.

Ода Синго почувствовал, что дело пахнет керосином.

Он поспешно обратился к Мицука Юко:

— Мицука-кун, принеси скорее черновик последней главы «ДжоДжо»! Нам нужно ещё раз всё подтянуть.

— Хай!

«Удивительные приключения ДжоДжо» уже вступили в финальную арку сражений.

Появился Эйс — главный фанат Дио и носитель стенда.

Его преданность просто зашкаливала: когда Дио захотел выпить его кровь, Эйс тут же поставил банку перед собой и отрубил себе голову…

Читатели в один голос заявили, что этот Эйс — псих.

[Боже мой, у этого Эйса что, сверхъестественная исполнительность? Будь у меня такой подчинённый — я бы умер от счастья!]

[С таким подчинённым можно только пугаться. Скажешь «чёрт возьми» — и он тут же покончит с собой!]

[Такой страшный тип… Героям ДжоДжо, наверное, грозит серьёзная опасность.]

Дио воскресил Эйса своей кровью.

Стенд Эйса — «Пустотный мор» — был крайне странным: он обладал способностью поглощать в подпространство, даже целиком заглатывая самого носителя.

Абдул только что наставлял команду не заботиться друг о друге в бою, но в следующий момент сам же спас Полнарева и щенка Ичи от опасности.

Бедный египтянин был поглощён тьмой подпространства, оставив после себя лишь две руки.

Абдул пал в бою!

Стенд психопата Эйса оказался слишком мощным, и Полнарев с Ичи вынуждены были отступать шаг за шагом.

Столкнувшись с постоянно вращающимся и пожирающим всё на своём пути ужасающим стендом, Ичи, получив тяжёлые ранения, упрямо вытащил Полнарева из опасной зоны.

Но его собственный стенд превратился в песок и постепенно исчез.

Щенок Ичи пал в бою!

Вскоре Кодзиро Кедзоро и остальные наконец вступят в решающее сражение с Дио!

Читатели отложили журнал «Champion» и были глубоко растроганы.

— Втыкают ножи! Прямо в сердце!

— Ичи погиб?! Ода, старый злодей, ты враг всех, кто любит собак!

— Египтянин Абдул был на самом деле хорошим парнем, настоящим надёжным товарищем. У него не было личной ненависти, он просто помогал друзьям ради справедливости. Как жаль!

— Скорбим по павшим воинам.

У кассы книжного магазина собралась целая толпа голодных до новой главы фанатов.

— Босс, когда выйдет следующий выпуск? Нельзя ли чуть пораньше?

— Не выдержу больше ждать!

Продавец был в отчаянии — это же нарушение правил! Но, следуя основному принципу «никогда не злить клиента», он всё же сделал вид, что записывает все просьбы.

Журнал вроде «Champion» вдруг начал принимать предзаказы!

Это уже уровень национального хита, сравнимый с самыми популярными сериалами.

А у Оды Синго дела шли по-разному.

Новая манга не ладилась, и каждый день он вступал в интеллектуальные поединки с Фудодо Каори. Вернее, она никак не поддавалась воспитанию.

Он даже подумывал отказаться от идеи назначать Фудодо Каори главным художником.

Но, взглянув на решимость в её глазах, так и не смог принять этого решения.

К тому же Фудодо Каори была не так уж беспомощна — в её рисунках было немало достойных внимания моментов.

Особенно она умела давать оригинальные советы по раскадровке.

После небольших правок по её замечаниям работа действительно становилась лучше!

Например…

— Ода-кун, я думаю, здесь Твилайту стоит повернуться вполоборота, чтобы свет подчеркнул половину лица, — Фудодо Каори поставила Оду Синго на балконе в нужную позу и сделала фото для референса.

Ода Синго кивнул:

— Всё потому, что я довольно красив.

Фудодо Каори редко, но улыбнулась, прикусив губу.

— Кхм-кхм, хватит думать о всяких улучшениях! Сначала освой базовые навыки! — Ода Синго вытащил несколько её рисунков. — Посмотри, как ты нарисовала Анию — прямо глиняная кукла!

— Спасибо за комплимент!

— Ты вообще понимаешь, что я говорю? Я имею в виду, что у тебя не получается оживить персонажей! — Ода Синго щёлкнул её по лбу.

— Ууу… А как это исправить?

— Возьми учебник по рисованию черт лица и проработай его десять раз подряд!

Ода Синго снял с полки три книги по рисованию лиц в манге.

Фудодо Каори с тоскливым видом приняла их, но, несмотря на обиженное выражение лица, даже не подумала отказываться.

Она послушно уселась за стол и начала читать, время от времени делая пометки карандашом.

Хатакадзэ Юдзуру по-прежнему помогала с рисовкой «ДжоДжо». Ода Синго навёл справки и заметил, что её настроение остаётся стабильным.

Разумеется, при условии, что он не проявляет особой близости к Фудодо Каори…

Что до главного художника «ДжоДжо» — Мицука Юко, — она по-прежнему полностью отдавалась тонкой прорисовке.

Она уже давно не красилась — для молодой японки это почти немыслимо. Видимо, она действительно тратила каждую минуту исключительно на рисование.

Жестокий капиталист Ода Синго остался доволен.

Госпожа Юкино, в свою очередь, не придавала значения девичьим ревностям и с удовольствием наблюдала за происходящим, словно за спектаклем, устроившись с табуреткой и арбузом. Работу она, конечно, выполняла, но совершенно без спешки.

Впрочем, она отлично справлялась с корректурой и проверкой — полностью оправдывала свою зарплату.

Ода Синго знал: эта богатая дама могла бы запросто содержать всю его студию. Для неё работа — просто развлечение, и то, что она сейчас проявляет ответственность, уже многое говорит.

Приближался сезон риссю — «последняя жара» по-японски. Казалось, прохлада в воздухе делала работу легче.

Ода Синго по-прежнему был недоволен уровнем Фудодо Каори как главного художника и продолжал жёстко тренировать эту девушку.

Зато Мицука Мицуо принёс отличную новость:

Министерство культуры Японии направило Оде Синго специальное приглашение на Художественный фестиваль!

Специальное приглашение! Это означало очень и очень многое.

(Конец главы)
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Министерство культуры Японии подчиняется Министерству образования, культуры, спорта, науки и технологий — центральному государственному органу страны.

Министр культуры Японии Юдзи Микура — музыкант по профессии. Он написал саундтреки ко многим популярным сериалам. Например, тему культового сериала эпохи Сёва «Подозрение в крови» создал именно он. Без сомнения, Микура занимает почётное место в музыкальной индустрии.

Войдя в политику, он неожиданно быстро пошёл вверх по карьерной лестнице и вскоре возглавил Министерство культуры.

Однако спустя десять лет Министерство образования, культуры, спорта, науки и технологий, ссылаясь на необходимость смягчения монополии Токио и стимулирования региональной экономики, перевело большую часть структур Министерства культуры из Токио в Киото.

Тем не менее один из ключевых отделов — Отдел авторского права — вместе с ещё тремя отделами остался в Токио.

Киото находится в районе Кинки, а Токио — в регионе Канто. Расстояние между ними по прямой составляет почти 500 километров.

Хотя добраться можно довольно удобно — всего за полтора часа на поезде, — вся эта ситуация выглядит крайне комично.

Чтобы согласовать один документ, приходится ехать из востока в центр страны; совещания в Министерстве культуры могут начаться не раньше трёх часов дня; даже простая передача распоряжений требует целого дня для получения ответа.

Поэтому разделение Министерства культуры было иронично окрещено местными комментаторами «мудрым» решением, которое даёт «веские основания для волокиты»!

Многие обозреватели были в отчаянии:

— Посмотрите-ка! Эти бесстыжие лентяи теперь имеют законный повод тянуть резину!

Конечно, некоторые считали, что Юдзи Микура просто хотел избежать удушающей бюрократической атмосферы Токио и потому увёл за собой преданных подчинённых — поклонников его таланта — чтобы основать новое царство.

Другие утверждали, что Министерство культуры давно стало ареной ожесточённой борьбы различных кланов и группировок, и лишь Микура сумел хоть как-то удерживать внутренние конфликты под контролем, став при этом единственной мишенью для всех обвинений.

Ходили также слухи, что мастера-онмёдзи из клана Абэ провели ритуал и пришли к выводу: Министерство культуры обязательно нужно разделить и перевести часть в Киото, иначе Ородзинори — восьмиголовый змей — воскреснет. Однако клан Асия категорически отрицал это, утверждая, что как раз разделение и спровоцирует катастрофу…

Кланы Абэ и Асия всегда были заклятыми врагами, и их споры оставались тайной для простых людей.

Официально объявленный в 2016 году план по переносу Министерства культуры начал реально осуществляться лишь в 2023 году — и даже тогда четыре отдела остались в Токио.

Самый важный из них — Отдел авторского права — особенно ярко выделялся, явно потому, что какие-то влиятельные силы не хотели выпускать из рук этот лакомый кусок.

Всё это превратило Министерство культуры в источник забавных историй. Короче говоря, кроме полномочий в сфере авторского права, влияние этого ведомства в японском обществе давно скатилось к состоянию полукомичного фарса.

— Как так получилось, что именно это рассадник комичных ситуаций — Министерство культуры — приглашает меня?.. — Ода Синго был в полном недоумении.

Многие нормативные акты, принимаемые Министерством культуры, становились поводом для насмешек. Например, в сфере регулирования фильмов и сериалов оно классически «подтолкнуло» рынок к появлению мозаики — этого удивительного средства самообмана.

Наложил мозаику — и будто бы ничего и не происходило… Просто идеально!

Ещё был случай, когда Министерство культуры официально объявило незаконным снятие скриншотов в интернете.

Однако сразу несколько телеканалов привели примеры: на самом сайте Министерства культуры, даже в ежегодном отчёте о проделанной работе, содержалось множество скриншотов…

После многолетних подобных «подвигов» репутация Министерства культуры в глазах японцев почти сравнялась с уровнем комичного театра.

Поэтому такие премии, как «Премия манги», вручаемая Японской ассоциацией манги, пользуются гораздо большим вниманием, чем награды самого Министерства культуры.

Тем не менее Министерство культуры направило специальному книжному магазину «Харута Сётэн» официальное приглашение, прямо указав, что Ода Синго должен присутствовать. Это явно было знаком поддержки со стороны официальных кругов.

Таким образом, Министерство выражало ему дружелюбие.

И не лично ему, а именно издательству — очевидно, зная о его конфликте с Гунъинся.

Мицука Мицуо добавил:

— Министр Микура лично передал слово: он очень высоко оценивает две музыкальные композиции, которые вы написали к «Паразитам».

Возможно, именно музыка расположила к нему Министерство культуры? Ода Синго долго размышлял, но всё ещё колебался, принимать ли приглашение.

Он по природе не любил японские официальные структуры.

Однако если у него появится мощная поддержка в борьбе с ненавистными Гунъинся и Японской ассоциацией манги, это может оказаться весьма выгодным.

Пусть Министерство культуры и не пользуется популярностью в народе, но всё же остаётся государственным органом власти — даже дохлый верблюд крупнее живой лошади.

А главное — он уже окончательно поссорился с Гунъинся и Ассоциацией манги.

Разве он способен сдаться и преклонить колени? Конечно, нет и ещё раз нет!

Если он откажется от приглашения, это будет означать, что он не хочет примкнуть ни к одной из сторон.

Ода Синго вспомнил фильм «Клятва крови», который смотрел на Земле. Когда ты сам не в силах изменить мир, тебе необходима прочная опора.

Иначе даже выжить будет трудно.

— Как вы относитесь к Министерству культуры, госпожа Юкино? Мне пришло приглашение… — Ода Синго подробно объяснил ей ситуацию.

Госпожа Юкино задумалась и мягко улыбнулась:

— Довольно интересное место.

У неё там есть знакомые? Ода Синго очень хотел спросить, но стеснялся.

— Хорошо! В следующем месяце, верно? Без проблем! — наконец принял решение Ода Синго.

Мицука Мицуо кивнул:

— Понял. Сейчас же подготовлю официальный ответ от имени книжного магазина «Харута Сётэн».

Когда приглашение поступает от организации высокого ранга, этикет требует направить письменный ответ — подтверждение участия и благодарность.

Ода Синго подумал и добавил:

— Приложи открытку «рассю» от меня.

— Хорошо, попрошу помощника Окита её забрать.

В отличие от Китая, где традиция отправки новогодних открыток почти исчезла, в Японии до сих пор сохраняется обычай посылать открытки в сезон «рассю» — позднего летнего зноя.

Он тут же поручил Фудодо Каори сходить и купить чистые открытки.

Личная открытка, написанная от руки и приложенная к официальному ответу, поможет наладить более тёплые отношения.

Раз уж решил укрыться в тени большого дерева, надо с ним подружиться!

Когда Фудодо Каори вернулась, она, пользуясь моментом, пока он писал открытку, начала высказывать свои личные предложения по поводу «Семейки шпиона».

Насколько в этих предложениях было личной заинтересованности — это ещё предстояло выяснить.

— Ода-кун, мне кажется, когда Йор ловит тарелку ногой, лучше, если стопа будет повёрнута вбок, — Фудодо Каори сняла тапочки и высоко подняла ногу. — Ай, я немного теряю равновесие, поддержи меня.

Ода Синго замялся, но Хатакадзэ Юдзуру опередила его: одной рукой она поддержала Фудодо Каори, а другой резко подняла собственную ногу.

Шлёп! Её длинная нога взметнулась вверх, и пятка коснулась макушки.

— Вот так ловить тарелку ногой?

Хорошо, что на ней были эластичные брюки, иначе шов бы точно лопнул.

Впечатляюще! Ода Синго широко раскрыл глаза.

У Хатакадзэ Юдзуру такой гибкий и сильный связочный аппарат — неужели она способна принять любую позу?

Поняв, что проигрывает в этом соревновании, Фудодо Каори поспешно опустила ногу и надула губы:

— В любом случае, ловить тарелку боковой стороной стопы реалистичнее. Ведь на банкете она точно будет в туфлях на каблуках — как там удержать равновесие?

Эта нахалка явно пришла мешать! — подумала Фудодо Каори про себя.

Ода Синго кивнул, затем посмотрел на Хатакадзэ Юдзуру:

— Быстро опусти ногу, не растяни мышцы.

— Ты… помоги мне опустить… — лицо Хатакадзэ Юдзуру слегка покраснело.

— Я верю, что ты справишься, но движения слишком резкие, — Ода Синго подошёл и взял её за лодыжку.

— Болит тазобедренный сустав, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру.

— Вот здесь? Здесь? — Фудодо Каори резко ущипнула её за поясницу.

Любой сразу понял бы, что она делает это назло.

Хатакадзэ Юдзуру мгновенно убрала ногу и в ответ на атаку Фудодо Каори тут же ответила серией быстрых движений.

Воздух, казалось, задрожал от их манёвров.

Ода Синго, ошеломлённый этим зрелищем, слегка разозлился:

— Хотите драться — выходите на улицу! Не устраивайте бардак в студии!

Поняв, что он недоволен, обе девушки тут же прекратили схватку и приняли вид послушных школьниц.

Их выражение лица и осанка были настолько идеальны, что незнакомец точно подумал бы: какие скромные и тихие девочки!

— Работать! Никакого лежания на диванах! — Ода Синго включил режим жестокого капиталиста.

В Студии Оды снова воцарилась мирная и спокойная атмосфера…

Да ладно!

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру ещё немного помечтали, задумчиво уставившись в пространство, и лишь потом вернулись к работе.

Кто вообще будет влюбляться, когда есть манга? — решил Ода Синго. Вопросы чувств он полностью отложил в долгий ящик — работа над комиксами была приоритетом номер один.

(Глава окончена)


Глава 253
— Кстати, — сказала госпожа Юкино после ужина, — когда ты на днях был в штаб-квартире Харута Сётэн, не говорила ли Харута Садако что-нибудь обо мне?

Она произнесла это совершенно небрежно, будто между делом и без особого интереса.

— … — В голове Оды Синго мгновенно завертелись мысли.

— Ты замешкался, — улыбнулась госпожа Юкино. — Значит, отвечать уже не нужно.

Ода Синго сразу всё понял.

Оба были умными людьми. Если бы он ответил сразу — скорее всего, это была бы правда. Но раз он замялся, значит, ответ обдумывался и, вероятно, уже был подправлен. Слушать такой ответ не имело смысла.

«Какая же умная женщина!» — подумал про себя Ода Синго, глядя на госпожу Юкино. «Сколько же у тебя очков навыков? И внешность, и интеллект прокачаны до максимума?»

Он ещё не знал, что очки за фигуру и продолжительность жизни у неё тоже прокачаны до предела…

Наступила небольшая пауза. Внезапно госпожа Юкино взяла рукопись «Семейки шпиона» и повернулась к Оде Синго:

— Ода-кун, твоя манга отлично подойдёт для экранизации.

— Почему так думаешь? — спросил Ода Синго, внутренне взволнованный, но внешне сохраняя спокойствие.

— Во многих сценах этой манги анимация раскрыла бы потенциал гораздо лучше. Особенно выражения лица Ании. Хотя техника Фудодо Каори пока не позволяет полностью передать их, из твоих пометок по детализации видно: именно мимика этой малышки станет одной из главных изюминок произведения.

— Похоже, ты меня хвалишь, — ответил Ода Синго, хотя внутри он был ещё больше поражён.

«Неужели госпожа Юкино так хорошо разбирается в аниме-медиа? Я явно недооценил её проницательность».

— Я внимательно прочитала сюжет этой манги. Он действительно хорош, — сказала госпожа Юкино, аккуратно положив на стол артбук с настройками персонажей.

Сюжет «Семейки шпиона» построен на игнорировании некоторых логических нестыковок в пользу ярких конфликтов и юмора.

Главный герой — выдающийся шпион под кодовым именем «Сумерки». Выполнив бесчисленные невыполнимые задания, он получает новое — чрезвычайно сложное: ему нужно подобраться к определённой политической цели. А путь к ней лежит через школьное мероприятие для родителей сына этой цели. Значит, нужно завести ребёнка…

Лучше усыновить. Так он берёт к себе Анию — девочку с телепатией и невероятно выразительной мимикой.

Однако школа требует, чтобы у ребёнка были оба родителя. Приходится срочно искать жену.

С другой стороны, героиня Йор — профессиональная убийца по прозвищу «Принцесса Терний». Её постоянно дразнят коллеги, да ещё и возникли проблемы в общении с младшим братом. Ей срочно нужен парень, который неожиданно становится мужем.

В магазине одежды их пути пересекаются — и они мгновенно договариваются.

Так формируется странный фальшивый семейный союз: шпион-муж, убийца-жена и дочь с суперспособностями.

— Неужели госпожа Юкино хочет инвестировать в аниме-адаптацию этого произведения? — с осторожным волнением спросил Ода Синго.

На Земле оригинальная манга имела высокую популярность, но не более того. Однако после экранизации реакция публики была феноменальной — популярность взлетела до небес, и на обложках манги появилась надпись: «БЕССМЕРТНЫЙ ХИТ!»

Хотя многие считали, что качество самой манги выше, чем аниме, — в том числе и сам Ода Синго, — аудитория читателей всё же уступала аудитории зрителей.

Манга и аниме прекрасно дополняли друг друга. Особенно адаптации: они явно стимулировали продажи печатной версии, и многим казалось, что именно аниме «запустило» мангу.

Например, первый том «Семейки шпиона» в первую неделю продал всего около ста тысяч копий — для отличной манги это лишь «хороший» результат, но не «огненный хит».

А после выхода первого сезона аниме тираж манги мгновенно превысил миллион, быстро достигнув среднего показателя в 2,8 миллиона копий на том.

Хотя это и не национальный феномен, результаты были поистине ослепительными.

Такой очевидный эффект от аниме-адаптации заставил бы отдел продаж «Jump+» от издательства Сюэйся немедленно назвать Комитет по производству «SPY×FAMILY» своим отцом.

— …Ты хочешь, чтобы я помогла тебе с аниме-адаптацией? — спросила госпожа Юкино, услышав слова Оды Синго, и перевела на него свой прекрасный взгляд.

В её глазах читался не только вопрос, но и лёгкая насмешка. Ода Синго почувствовал неловкость.

— Э-э… Разве моё произведение ещё не готово к экранизации?

— Нет, наоборот — оно вполне готово. И, скорее всего, с тобой скоро свяжутся продюсерские компании. Но ты, кажется, хочешь, чтобы этим занялась именно я… — недоговорила госпожа Юкино.

Её слова звучали так, будто она намекала: «Ты хочешь, чтобы я тебя “содержала” ради аниме?»

Лицо Оды Синго покраснело. «Чёрт, неужели она сейчас меня соблазняет?»

К счастью, госпожа Юкино не хотела ставить его в неловкое положение и мягко добавила:

— Если у тебя появится произведение, которое мне очень понравится, я сама куплю у тебя права на аниме-адаптацию.

— Отлично! — быстро согласился Ода Синго.

В голове у него уже начали рождаться планы: какое же произведение сможет заинтересовать, а потом и вовсе очаровать госпожу Юкино?

От «Драконьих Бусин» до «Наруто», от «Блича» до «Ван-Писа» — Ода Синго чувствовал, что даже «четыре великих манхвы для рабочих» не удовлетворят её вкус.

Подожди… А что насчёт того произведения, где темп повествования настолько медленный, что это раздражает, но после аниме-адаптации оно стало сенсацией и породило бесчисленные мемы…

Едва он подумал об этом, как Мицука Юко хлопнула кулачком по столу.

Все в мастерской обернулись.

— Ах! Простите! Извините! — Мицука Юко вскочила и начала кланяться, а затем, под лучами любопытных взглядов, радостно подняла вверх лист бумаги. — Ода-сенсэй! Готово! Наконец-то готово!

Это был финальный кадр «Удивительных приключений ДжоДжо» — сцена уничтожения Дио в Египте.

Ода Синго торжественно подошёл и двумя руками принял рисунок. Хотя это был всего лишь последний лист, он означал завершение целого сезона манги.

— Поздравляю, Мицука-кун! Это твоя первая манга в качестве главного художника! — улыбнулся Ода Синго.

Мицука Юко была в восторге — в её больших глазах блестели слёзы.

— Спасибо, Ода-сенсэй!

Она глубоко поклонилась…

Бум!

…и лбом врезалась прямо в живот Оды Синго.

— Ай! Простите-простите-простите!

Ода Синго, держась за живот, отступил на несколько шагов:

— Ещё три раза проверь — и тогда будет окончательный вариант!

— Хай! Хай! Хай! — Мицука Юко бросилась к нему, чтобы помочь, но в спешке поскользнулась.

Поскольку Ода Синго был слегка согнут, её и без того маленькая ладонь скользнула между ремнём и рубашкой — прямо под одежду!

— …

В этот момент глаза Мицука Юко распахнулись, как колокола, уши вытянулись, как антенны, но из горла не вышло ни звука.

Мицука Юко не спала всю ночь…

На следующий день Харута Сётэн официально объявила:

«„Удивительные приключения ДжоДжо“: первый сезон завершается в этом выпуске! Специальный выпуск — 230 страниц!»

Манга-сообщество пришло в шок.

Как так? Ведь «ДжоДжо» выходит совсем недавно!

Подсчитали по пальцам: всего два с лишним месяца!

Хотя это лишь первый сезон, но ведь каждый выпуск был гигантским…

Да уж, Ода Синго — настоящий монстр!

Каждая глава — более ста страниц, почти как целый танкобон!

Неужели этот Шестой Небесный Демон решил убить конкурентов переусердствованием?

Но фанаты ликовали и с нетерпением ждали четверга.

Наконец настал день выхода нового номера «Champion». На обложке крупно красовалась надпись: «ЗАВЕРШЕНИЕ ПЕРВОГО СЕЗОНА ДЖОДЖО!»

Журнал мгновенно разлетелся по магазинам, и продажи взорвались!

(Глава окончена)


Глава 254
В любой сфере найдутся недоброжелатели.

[«Удивительные приключения ДжоДжо» завершились так быстро — неужели Ода Синго исчерпал свой талант?]

[Не ценит нынешний бум популярности, думает, что сможет написать ещё более захватывающий сюжет… Ода Синго обязательно получит по заслугам от рынка!]

Несколько голосов, очерняющих Оду Синго и идущих вразрез с мнением большинства, на какое-то время проклюнулись на форумах любителей манги.

Но вскоре затихли.

Спорить было не о чем: ведь всем и так ясно, хороша ли «ДжоДжо» или нет.

С самого начала публикации глав эта манга не только поддерживала высокую скорость выпуска, но и неизменно сохраняла высокое качество. Даже если захотеть её очернить — не за что ухватиться…

Разве что привычку персонажей постоянно принимать вычурные позы можно было бы покритиковать.

Однако в последнее время об этом никто не писал — ведь это всё равно ничего не меняло!

Радостный четверг.

Вышел новый номер журнала «Champion», и в книжных магазинах снова началась настоящая распродажа.

Купив напитки, фанаты уселись кружком и начали читать.

Сюжет манги уже дошёл до встречи Полнарева с Дио.

— Дио, ты наконец-то появился!

— Полнарев, я дам тебе шанс… — Дио стоял наверху лестницы и свысока, с величавым снисхождением произнёс слова, полные царственного пренебрежения и милости, лишённой воспитания.

— Отдай мне свою жизнь!

— Сойди на две ступени вниз — и я дарую тебе возможность покориться мне. Но если желаешь умереть — поднимись на две ступени вверх.

— Раньше я боялся тебя, как побитая собака, — взгляд Полнарева стал острым, и он твёрдо ступил на ступеньку. — Но теперь, познакомившись с Джостарами, я полон боевого духа!

Однако он вдруг обнаружил, что никак не может подняться выше!

Даже когда он явно делал шаг вверх, его тут же отбрасывало на две ступени вниз.

— Это… это и есть способность стенда Дио — «Мир»?!

—

Один из читающих фанатов, любитель детективов, медленно опустил мангу.

— Сока! Значит, способность «Мира» — не давать людям подниматься по лестнице!

— Сугой дэсунэ!

— Пхах! — соседний фанат поперхнулся колой, вызвав недовольные взгляды окружающих.

— Не моя вина! Просто его догадка слишком дикая, — поспешно вытирая пролитое, фанат предложил своё, более логичное объяснение: — Способность «Мира» точно заключается в контроле над всеми объектами в окружающем мире!

Несколько других фанатов присоединились к обсуждению, и большинство склонялось именно к этой версии.

Как верные поклонники, они не спешили переворачивать страницу.

Одни аккуратно перевернули журнал «Champion» вверх дном, другие положили между страницами телефон, точно отметив место, где нужно продолжить, — и только после этого разгорелась жаркая дискуссия.

Это ведь «ДжоДжо» от учителя Оды! Самовольно раскрывать загадки и спойлерить — значит проявлять неуважение к мастеру и вести себя как непрофессиональный фанат.

Обычно, когда сюжет захватывает, все читают без перерыва, не отрывая глаз.

И вот, когда гипотеза о том, что «Мир» управляет окружающими предметами, почти стала общепринятой, раздался тихий, но внятный голос:

— Вы что, забыли? У SOD есть целая серия фильмов.

— ?

— Серия «Остановщик времени».

— А-а!

— Точно!

Компания SOD, помогавшая в борьбе с распространением вируса простуды, на время карантина предоставила сотни фильмов для бесплатного скачивания, благодаря чему мгновенно вошла в число крупных киностудий. Её благородный поступок был единодушно одобрен отаку.

Особенно известной стала именно серия «Остановщик времени», и фанаты тут же всё поняли.

— Значит, способность стенда Дио — останавливать время!

— Но когда время остановлено, стенд должен сам нести Полнарева вниз по лестнице?

— Логично!

— Ха-ха-ха!

Тридцать лет назад способность останавливать время выглядела бы просто фантастически круто. Но в 2024 году её уже слишком многие могут угадать.

Фанатам было совершенно всё равно, насколько оригинальна или банальна идея остановки времени. Ведь самое завораживающее в «ДжоДжо» — это извилистый, драматичный сюжет и яростное столкновение характеров!

Вот она — сила классики!

Шедевр, не нуждающийся в адаптации под эпоху!

И фанаты продолжили читать.

(Цепочка из изумрудов разорвалась в тот же миг… Способность Дио — остановка времени!)

В тот самый момент, когда Ханэкёдзи-ханьхань встретил Дио лицом к лицу на башне с часами, его мгновенно убили. Последней мыслью в его голове было желание помочь товарищам.

(Это и есть его способность стенда… Нужно обязательно передать это Джостарам!)

—

Тем временем в мастерской Оды Синго одна из ассистенток пыталась изменить шедевр.

— Учитель Ода, те товарищи, что погибли в этой части… они смогут вернуться к жизни в следующей? — с тревогой спросила Мицука Юко.

Она уже нарисовала весь сюжет до конца, но всё ещё надеялась, что столько ярких персонажей смогут возродиться в новой части.

Проще говоря, три последовательных удара ножом в финале от учителя Оды причинили ей настоящую боль.

— … — Ода Синго мягко улыбнулся, не решаясь сразу погасить её надежду.

Неужели она уже привязалась к персонажам, которых сама же и рисовала? Такое часто случается с женщинами-мангаками.

На Земле однажды из-за экранизации драмы разгорелся настоящий скандал: известная японская художница покончила с собой. Говорили, что причиной стало недовольство произвольными изменениями в её работе, особенно издевательским искажением судеб персонажей.

Позже продюсеры сериала, чтобы сбросить вину с себя, направили общественное мнение против кибербуллинга, умалчивая при этом о том, как в индустрии манги капиталисты беззастенчиво лишают авторов контроля над собственными произведениями и правами на них.

Мицука Юко была не глупа — наоборот, очень умна. Она сразу поняла, что имел в виду учитель Ода.

Её глаза, полные ожидания, потускнели.

Но она и сама осознавала: не должна вмешиваться в замысел мастера. Более того, он даже не стал прямо говорить «нет» — это уже было проявлением невероятной доброты.

Оде Синго было жаль видеть её расстроенное лицо, но он не хотел из-за мимолётного сочувствия нарушать ритм своего шедевра.

Подумав, он сказал:

— После завершения этой части возьми немного отпуска. Можешь нарисовать немного фанфиков — пусть они там оживают!

Он вспомнил фанфики про Кирю Дзёдзо.

Глаза Мицука Юко тут же засияли. Она с благодарностью энергично кивнула.

Выросшая в купеческой семье, она с детства привыкла к жёстким законам выгоды, где ради прибыли не считались с человечностью и повсеместно царили эксплуатация и угнетение.

Она была всего лишь главным художником «ДжоДжо», и по правилам не имела права рисовать фанфики без разрешения. То, что учитель Ода дал ей такую возможность, показалось ей настоящей добротой.

Для неё это был совершенно иной, тёплый ветер — не такой, как в её родной среде!

— Огромное спасибо, учитель Ода!

Она радостно вернулась к своему столу и начала придумывать собственный фанфик.

Ода Синго смотрел на неё, как на талантливую ученицу, застывшую в задумчивости с наклонённой набок головой.

Даже маленькие жесты — например, когда она время от времени закручивала прядь волос пальцем — казались невероятно милыми и озорными.

Однако вскоре радоваться ему пересталось.

Вечером, проходя мимо стола Мицука Юко, он случайно взглянул на её рисунок:

«Запретная любовь пистолета и розы — Кедзоро и Ханэкёдзи»

Ода Синго хрустнул и растянулся на полу в полном шпагате…

(Глава окончена)


Глава 255
После того как Дио зарезал Ханэкёдзи, сюжет манги «Удивительные приключения ДжоДжо» стал ещё напряжённее и динамичнее!

— Следующий — ты, Кодзиро!

Дио, одержав победу над стариком Джостаром, торжествующе указал пальцем на Куудзё Кодзиро.

— Похоже, у нас с тобой стенды одного типа!

Кодзиро хладнокровно проанализировал ситуацию.

«ЗА ВАРУДО!» — Дио остановил время!

Однако «Белая Звезда» Кодзиро могла двигаться даже в остановленном времени — правда, лишь на очень короткий промежуток.

— Как же я тебя повалю, если не подойду поближе?

Тогда Дио начал метать ножи.

«Белая Звезда» сыграла роль дефибриллятора и кардиостимулятора одновременно: Кодзиро раздробил череп Дио, резко снизив его боеспособность.

— Главное — добраться до того места! — Дио начал трусливо отступать.

— Здесь уже занято! — Кодзиро решительно отверг попытку Дио спрятаться в канализационный люк.

Но Дио, проживший сто лет и обладавший коварным умом, выпил кровь Джостара и восстановил свои раны!

Затем он продемонстрировал, как без малейшего страха просверливает себе висок собственным пальцем!

— ЗА ВАРУДО!

— Прикатил каток —!

— Ора-ора-ора-ора-ора!

— Муда-муда-муда-муда-муда!

В итоге последним засмеялся Кодзиро.

— Я остановил время на девятой секунде, — холодно произнёс разъярённый Кодзиро. — Чтобы уничтожить тебя, мне и секунды не нужно!

— Дио, причина твоего поражения всего одна — ты меня разозлил!

После этой битвы, освещённый утренними лучами восходящего солнца, Дио обратился в прах…

Хозяин мангакиотена с изумлением заметил, что многие читатели, погрузившись в чтение, вдруг вскочили на ноги!

Они тяжело дышали, будто переполненные энергией, которую некуда было выплеснуть.

— Это так круто!

— «ДжоДжо» — шедевр!

— Да здравствует учитель Ода!

— Я обязательно сохраню все эти выпуски «Champion»! И куплю танкобоны, чтобы ставить их на алтарь!

Из уст в уста слава о захватывающей манге быстро распространилась.

«Champion» раскупили по всей Японии — журнал исчез с прилавков!

Отдел распространения издательства Харута Сётэн работал на пределе возможностей.

— Нет больше! Правда нет! Ни единого экземпляра, даже капли не осталось!

— Перехватите груз, предназначенный на экспорт на этой неделе! Надо срочно обеспечить поставки проверенным магазинам!

— Быстрее заказывайте допечатку! В книжный магазин моей тёщи уже нагрянули фанаты и окружили вход!

Хотя сюжет «ДжоДжо» временно завершился, энтузиазм поклонников взлетел до небес.

«Удивительные приключения ДжоДжо» продолжали набирать популярность.

Уже на следующий день на комиконе повсюду можно было увидеть косплееров персонажей «ДжоДжо».

Многие, прочитав свежую главу, пришли в такой эмоциональный восторг, что весь реквизит и костюмы для косплея были раскуплены вмиг.

Даже странные позы персонажей из манги стали объектом подражания среди фанатов.

Многие известные блогеры делали селфи в позах «ДжоДжо», особенно в знаменитой стойке: выгибая тело в ещё более изощрённую форму, чем буква S, запрокидывая голову и вытягивая пальцы в неестественных направлениях. «О-йе! Вот она — стойка ДжоДжо!»

Непосвящённые могли подумать, что у этих людей серьёзные проблемы со здоровьем. Но для фанатов это выглядело невероятно круто!

— Это и есть наша стойка ДжоДжо-да!

Наиболее ярким примером стала дуэль Кодзиро и Дио.

Крики «Ора!» и «Муда!» раздавались повсюду на выставке.

«ДжоДжо» также породило новые поведенческие тренды среди фанатов.

Некоторые вплетали в одежду цепочки Кодзиро, особенно это полюбилось босодзоку.

Любители татуировок стали наносить пятиконечную звезду на заднюю боковую часть шеи.

А некоторые даже отправились в китайские рестораны, чтобы попробовать те самые странные блюда, с которыми столкнулись герои в Гонконге.

Потом они массово выкладывали видео на YouTube:

— Йоши! Миши-миши!

— Китайская кухня невероятно вкусна! Просто Кодзиро и компания слишком консервативны в еде!

Как известно, не все фанаты манги — затворники.

Особенно в Японии, где аудитория комиксов чрезвычайно широка, немало байкеров и любителей уличных гонок тоже увлечены мангой.

Однажды в Аракаве между двумя группировками байкеров чуть не вспыхнула массовая драка: более сотни человек с бейсбольными битами в руках уже готовы были схлестнуться. Но вдруг один из лидеров босодзоку неожиданно вывернул своё тело в причудливый угол и начал молниеносно наносить удары кулаками то левой, то правой рукой.

— Просто всех избить — и дело с концом! Ора-ора-ора-ора-ора-ора-ора!

Лидер противоположной группировки замер, поправил воротник своей куртки — и на задней стороне его шеи открылась татуировка в виде пятиконечной звезды.

В результате потенциально смертельная массовая потасовка была искусственно затянута до прибытия полиции…

Оба лидера босодзоку даже оскалились на офицеров:

— Мы просто собираемся как фанаты! Вам-то какое дело?!

— Верно! Это же наша стойка ДжоДжо-да!

Но самое неожиданное случилось потом: один из прибывших полицейских фыркнул и бросил через плечо:

— Да ну вас! Надоело уже!

Тем не менее, две группировки всё равно подрались.

Всё потому, что один из лидеров принял драматическую позу и провозгласил:

— Я — Онодзика! Во имя мести за моего друга и ради покоя души его сестры я требую твоей жизни!

В итоге второго лидера раздели донага, привязали вниз головой к камню и предоставили ему «нежные объятия» кактуса. Рядом водрузили табличку: «Этот человек — аскет-монах…»

Враги Оды Синго испытывали настоящее отчаяние.

Готэн Такэси, чья карьера мангаки зашла в тупик:

— Почему Ода Синго так популярен?!

Бывший редактор Хякки Сокото, теперь безработный:

— Неужели нельзя выкопать хоть какой-нибудь компромат?

Президент Коёси Норитака, чьё положение становилось всё хуже:

— У него столько женских ассистенток — почему до сих пор нет никаких слухов?

Ведь на Земле был тот самый дядюшка Консукэ: изменял жене, скрывал помолвку годами, довёл до беременности популярную косплеершу — и был мгновенно забанен.

Кто-то даже заметил: стоит убрать хотя бы один из этих трёх пунктов — и он, возможно, не погиб бы так бесповоротно.

Особенно после опроса уличных прохожих в Токио стало ясно: главная причина всеобщего возмущения — «Как ты посмел забеременеть ту самую косплеершу-Райдэн, которую мы все считали просто закуской?!»

Фу! Да разве это свой человек?!

Конечно, многие утверждали, что дело Консукэ не так просто: по слухам, за этим стоял конфликт с крупным капиталистом.

Действительно, подобные случаи в Японии происходят часто, но чтобы кто-то мгновенно «остыл» так радикально, как Консукэ, — большая редкость. Похоже, здесь действительно замешаны тёмные силы.

Враги Оды Синго были в ярости и отчаянии, но у него попросту не было слабых мест для атаки.

Его преимущество в этом плане было настолько велико, что найти моральное основание для критики было почти невозможно.

Особенно в Японии: даже если у тебя несколько девушек, что тебе могут сказать? Даже если устроишь вечеринку в серебряном павильоне, где ты единственный мужчина, и всё происходит не публично — фанаты не только примут это, но и поднимут большой палец: «Крепкий парень!»

Если бы вдруг пошли слухи, будто Ода Синго спит с разными ассистентками каждую ночь, результат был бы один: производители мужских препаратов толпами пришли бы к нему с мольбами:

— Пожалуйста, станьте лицом нашего продукта!

Можно сказать, пока сюжет его манги не рухнет и пока он сам не совершит чего-то ужасного вроде бросания жены и детей, терпимость фанатов к нему будет шире, чем угол раскрытия ног у героинь образовательных фильмов.

Фанаты Оды Синго не боялись подобных скандалов, а его враги злились от невозможности его дискредитировать.

Поэтому всё его личное преимущество сводилось к одной простой фразе:

Потому что он не женат!

(Глава окончена)
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Завершилась арка «Звёздный Крестоносец» из «Удивительных приключений ДжоДжо» Оды Синго.

— Масака…! — вырвалось у директора издательства Гунъинся Оямы в отчаянии.

Увидев отчёт по продажам, он чуть не вырвал последние волоски, ещё державшиеся на голове.

Новый выпуск журнала «Champion», подогретый огромным ажиотажем вокруг завершения первой части «ДжоДжо», буквально поглотил 20,3 % рынка за эту неделю.

По сравнению с прошлой неделей доля рынка резко выросла на 4 %!

Для контекста: в тот же период журнал «Magazine» от Энсэцуся занимал 21 %, а «Sunday» от Гакусэйкана — всего 19,7 %.

Можно сказать, что четвёртый по рейтингу журнал не просто прижал к земле третьего — он ещё и уставился на второго с явными намерениями!

В Гакусэйкане стонали от горя и даже созвали ночную сессию по анализу рынка.

Энсэцуся тоже срочно собрало совещание.

В итоге обе компании пришли к странному, но единому выводу: виновато издательство Гунъинся!

— Это всё из-за того старого хитреца из Гунъинся! Он обидел Оду Синго, из-за чего тот сбежал и теперь помогает врагу укрепляться!

— Надо было сразу не поддерживать его идиотскую «тихую блокаду»! Посмотри, к чему привело дело: третьего сожрали досуха, а у второго уже под угрозой самое ценное!

Само издательство Гунъинся тоже мучилось, а директор Ояма в ту же ночь отправился в штаб-квартиру конгломерата — каяться с прутьями на спине.

А вот издательство Харута ликовало и праздновало победу.

Хотя цифра и кажется однозначной, она достигнута за счёт давления на «три великих» и ещё более десятка журналов — это поистине устрашающий результат, способный перевернуть мир!

Раньше даже рост на 1 % уже заставлял Харута Сётэн ликовать.

А теперь — больше 20 %! Это уровень «трёх великих»!

Издательство Харута, веками не признававшееся четвёртым братом, наконец распрямило плечи и запело победную песню!

Директор Харута Садако лично позвонила Оде Синго, чтобы выразить благодарность.

Мицука Мицуо со всей своей командой — как старыми, так и новыми сотрудниками отдела печатных выпусков — едва сдерживались, чтобы не подкинуть Оду Синго вверх от радости.

Отличные показатели продаж позволили всему отделу печатных выпусков издательства Харута гордо выпрямиться. Мицука Мицуо, только что перешедший в новое издательство, наконец укрепился на новом месте, а его старые подчинённые единогласно восклицали: «Оно того стоило!»

— Учитель Ода Синго — бог!

— Я предлагаю поставить ему живой храм!

— Это называется «живой храм»! Не говори так страшно!

— Кстати, о живых храмах и курении благовоний… мы в веб-отделе Гунъинся давно этим занимались!

Если бы Ода Синго не настаивал на отказе, Мицука Мицуо уже устроил бы празднование.

— На этот раз тебе точно полагается большая награда, зятёк.

— Кто тебе зятёк? Не порти мою репутацию ни с того ни с сего, — фыркнул Ода Синго.

— Жених-кандидат на роль зятя?

— Нет!

— Кандидат в зятья?

— Тоже нет.

— Ццц…

— Ты чего цокаешь? Ты что, героиня из аниме?

— Моя сестра слишком слаба в этом деле.

— … — Ода Синго закатил глаза.

Люди — сущие противоречия. Увидев, как сестра бегает за Одой, Мицука тут же включает режим «старшего брата-защитника». Но если дела у неё долго не двигаются, он начинает переживать, что сестра проигрывает.

Таковы заботы старшего брата.

В случае Мицука Юко особых проблем не было — максимум, одностороннее увлечение. Ода Синго просто игнорировал её, и всё оставалось спокойным.

Затем у Оды Синго и отдела распространения издательства Харута возникли разные взгляды на дальнейшие шаги.

Это нельзя назвать конфликтом, но мнения действительно расходились.

— Прошу вас, господин Ода! Фанаты ждут, что вы немедленно продолжите «ДжоДжо»! — такова была просьба отдела распространения.

— Нет. У меня есть свой план, — отказался Ода Синго принимать чужие указания. — У вас есть идеи по мерчу? Покажите мне сначала их.

— Да-да, всё уже в разработке! И аниме-адаптация «ДжоДжо» тоже уже в процессе подготовки! — отдел не осмеливался настаивать.

Популярность «ДжоДжо» гарантировала его аниме-адаптацию — вопрос был лишь во времени.

Подготовка аниме-адаптации обычно занимает как минимум год: нужно решать вопросы финансирования, создавать рабочие группы и многое другое.

Первые полгода и больше уходят не на технические задачи, а на организационные. Ода Синго не хотел в это вникать — его сильные стороны не в этом.

Поэтому он не собирался рано включаться в аниме-проект и сейчас полностью сосредоточился на запуске двух новых манхв одновременно.

Первая — четвёртая часть «Удивительных приключений ДжоДжо» («Бриллиант неразрушим»), которую будет вести Мицука Юко.

Ода Синго пока не хотел запускать эту арку, так как художественные навыки Мицука Юко ещё требовали улучшения.

Третья и четвёртая части «ДжоДжо» сильно отличаются стилем: действие переместилось из египетских пустынь в японские города.

Кроме того, сюжет стал гораздо более повседневным: акцент сместился с напряжённой динамики на яркие характеры персонажей.

Ода Синго планировал дать Мицука Юко один-два месяца на тренировку.

— Мицука-кун, у вас же начался семестр. Я хочу, чтобы вы сосредоточились на улучшении рисовки. Вот конкретные рекомендации… — Ода Синго подробно изложил план.

— Хай! — Мицука Юко старательно записала всё в свой блокнот.

Это было лишь вопросом времени, но вторая часть плана вызывала головную боль.

Вторая манхва — «Семейка шпиона» под авторством Фудодо Каори. Проблема заключалась в том, что она никак не могла нарисовать Анию.

Сейчас она застряла в творческом тупике.

Возможно, из-за того, что система быстро подняла её уровень рисовки, она так и не смогла преодолеть слабость в изображении детей.

Её Ания получалась похожей на глиняную куклу — шаблонной и без индивидуальности.

Это была серьёзная проблема: Ания — сердце «Семейки шпиона». Без выразительной героини комедия теряла душу.

Если убрать мимику Ании из «Семейки шпиона», это будет как завтрак без зелёного лука в лепёшке!

Крупная неприятность!

Додзё рода Фудодо.

— Глиняная кукла? Мою Анию правда сравнивают с глиняной куклой? — Фудодо Каори вернулась в додзё в унынии, бормоча себе под нос и тщательно вытирая пол.

Она приезжала домой раз в две недели, чтобы убрать додзё.

По правилам, полы должны были мыть каждый день, но отец уже шёл ей навстречу.

Она двигалась по залу, словно плуг, толкая огромную тряпку взад-вперёд, пока пол не засверкал, как того требовала традиция.

Старшее поколение наверняка вспомнило бы сцену из «Умника Итиро».

Этот способ уборки вызывал недоумение у китайцев: «Неужели в Японии до сих пор не додумались приделать палку к тряпке и изобрести швабру?»

Выстирав тряпку, Фудодо Каори вытерла пот со лба, немного размяла поясницу, уставшую от долгого наклона, и села за стол.

После вытирания ещё нужно было натереть пол воском.

Она открыла сумку, достала коробку с кистями, планшет и бумагу и продолжила наброски. Чтобы не терять времени, она привезла с собой все инструменты для рисования.

Погрузившись в работу, Фудодо Каори даже не заметила, как вернулся отец.

Глава рода Фудодо постоял за её спиной, поглаживая бороду, и вдруг хриплым голосом произнёс:

— О, Каори, ты рисуешь глиняную куклу?

— Аа! Папа, ты пришёл и молчишь, как тень! Хочешь напугать меня до смерти? — Фудодо Каори стукнула ладонью по столу, но тут же уловила подвох в словах отца. — Правда… правда похоже на глиняную куклу?

— Каори, ты думаешь, я слеп? Разве это не глиняная кукла? Прямо как те, что продаёт бабушка Хэми на углу — нельзя сказать «очень похоже», можно сказать — «точно такая же»!
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— Пап, ты же несёшь чу… — начала Фудодо Каори, но тут же осеклась: вспомнив, поняла, что возразить нечего.

Её рисунки действительно оставляли желать лучшего.

Каори снова уткнулась подбородком в ладонь и продолжила рисовать.

— Что-то тревожит? — с заботой спросил глава рода Фудодо.

— Да.

— Только не рассказывай об этом папе.

— … — Каори чуть не поперхнулась.

— Каори, ты уже взрослая девушка. Подумай хорошенько: кому ты больше всего доверяешь, на кого хочешь опереться? Обратись к нему за помощью.

Лицо Каори сразу вытянулось:

— …Но я уже обращалась к нему! Он помог мне сделать концепт-арт персонажей, но у меня всё равно не получается нарисовать малыша.

— В прошлый раз ты полностью положилась на него. Так сделай шаг вперёд — решайте проблему вместе! — посоветовал глава рода Фудодо.

— …Вместе решать?

— Заведите с ним ребёнка — и сразу научишься рисовать!

— Папа—!

В ту ночь Каори никак не могла уснуть.

Может, она слишком долго думала об этой проблеме, а может, просто не привыкла к жизни без Студии Оды. Как бы то ни было, перед её мысленным взором постоянно возникало лицо Оды Синго.

Надо бы как-то решить с ним вопрос с ребёнком…

Долго размышляя, Каори незаметно провалилась в сон.

Ей приснилось, что у неё и Оды Синго уже есть ребёнок.

Зовут его Аня…

Аня села верхом на большую глупую собаку и умчалась прочь.

— Быстрее за ним! — встревоженно потянула за рукав Оду Синго Каори, чтобы тот помог догнать ребёнка.

Ода Синго лишь улыбнулся:

— Не волнуйся, не волнуйся.

— Ничего страшного, мы с Хатакадзэ-кун родим ещё одного, — сказал он, обнимая внезапно появившуюся Хатакадзэ Юдзуру.

— Мне всё равно, скольких ты там обнимаешь! Главное — наши дети!

Во сне Каори закричала имя ребёнка и резко проснулась.

— Аня—!

Потом она долго сидела, прижавшись к подушке, ошеломлённая.

— Нужен ребёнок…

На следующий день Каори рано утром помчалась обратно в студию.

— Тадаима! — торжественно объявила она, что вернулась.

Затем стремительно подскочила к Оде Синго:

— Ода-кун, я знаю, как решить проблему с рисованием Ани!

— У тебя есть решение? — Ода Синго поднял голову из груды эскизов, и в его глазах мелькнуло удивление.

— Да! Давай возьмём ребёнка на усыновление!

— Пф—!

Не только Ода Синго поперхнулся водой, но даже Хатакадзэ Юдзуру изумлённо уставилась в их сторону.

Хорошо ещё, что госпожа Юкино и Мицука Юко ещё не пришли — иначе было бы совсем шумно.

— Ты как до такого додумалась? — странным тоном спросил Ода Синго.

— Я вдруг осознала: ведь актёры же погружаются в роль, живут жизнью персонажа! Так и я — если почувствую, каково это — быть с тобой родителями, то сразу начну лучше рисовать.

— …

— Но ждать рождения ребёнка — это минимум полгода, да и мне придётся устроить битву с Хатакадзэ Юдзуру до последнего вздоха… Так что лучше усыновить.

Ода Синго всё понял и не смог сдержать смеха от её фантастической идеи.

Каори хлопнула по столу несколькими листами эскизов:

— Посмотри, сегодня утром нарисовала — разве не прогресс?

— А? И правда! — удивился Ода Синго.

Аня на рисунках стала гораздо живее, ушла та самая «глиняная» неподвижность.

Хотя до уровня оригинальной манги было ещё далеко, для Каори это был настоящий прорыв.

— Мне приснилось, что мы с тобой… Короче, я будто бы почувствовала, каково это — заботиться о ребёнке, и сразу получилось нарисовать! — покраснев, призналась Каори.

Ода Синго внимательно выслушал.

Подумав, он решил, что в её словах есть рациональное зерно.

Каори выросла с отцом и целыми днями занималась бадзицюанем — видимо, ей недоставало детских впечатлений и опыта общения с маленькими детьми, поэтому она и не могла передать их образ.

— У меня есть идея. На самом деле тебе и усыновлять никого не нужно — просто чаще наблюдай за детьми.

Ода Синго достал телефон, что-то поискав, и повёл её в ближайший парк.

Это было место, куда родители приходили играть со своими детьми.

В большинстве японских семей воспитанием занимаются матери, и в парке на лужайках и в песочницах весело резвились мамы с малышами.

Сегодня была прекрасная погода — яркое солнце, и дети радостно щебетали, как птицы.

В беседке Каори уселась рядом с Одой Синго и крепко обхватила его руку.

Ода Синго старался выдернуть руку из этого «клещевого» захвата.

— Проведи со мной весь день, — упрямо заявила Каори. — Иначе у меня не будет того самого чувства, будто у нас есть ребёнок.

— …

В конце лета в Японии всё ещё жарко, и лёгкий ветерок не мог заглушить запах девушки, сидящей так близко. Сердце Оды Синго начало биться чаще.

К счастью, со временем он немного привык.

— Ода-кун, — тихо произнесла Каори, совсем не похоже на свою обычную громкую манеру.

— А?

— А можно потом мне приходить сюда с ребёнком?

— С чьим ребёнком? Ай-я-я-я-я-я-я! — вскрикнул Ода Синго от боли.

Каори больно ущипнула его.

— Вы что, молодожёны? — спросила проходившая мимо пожилая женщина, опираясь на трость.

Ода Синго уже собрался поправить её, но Каори опередила:

— Да, оба-сан! Мы даже имя ребёнку уже придумали.

— О? Поздравляю! Как зовут?

— Аня.

— Аня? Звучит как иностранное имя. Эх, молодёжь нынче моду гонится… — бабушка медленно удалилась.

Каори лучезарно улыбнулась и, наконец, отпустила руку Оды Синго.

Но это не значило, что она его пощадила — напротив, она ещё больше распоясалась: лёгким движением улеглась на скамейке, положив голову ему на колени, и продолжила смотреть на играющих детей.

Сзади, кажется, подул ветер. Или это показалось.

Когда Ода Синго вернулся домой, ноги у него онемели, и он хромал.

— Давай, я тебя понесу? — Каори смеялась так, что глаза превратились в две дуги.

— Не надо!

Медленно бредя по улице, они заметили, что несколько прохожих оглядываются и, отойдя подальше, шепчутся:

— Чёрт! У него такая красивая и милая девушка!

— Ну конечно, разве не видно — белолицый красавчик! Да ещё и девушка с такой фигурой!

— Хм! Походка у него — будто выжали досуха!

Вечером рисунок Каори действительно значительно улучшился.

Она была довольна. Только вот Хатакадзэ Юдзуру всё время прищуривалась, глядя на неё.

Три дня подряд Каори ходила с Одой Синго в парк наблюдать за детьми. Её навыки рисования детских лиц заметно выросли, а движения малышей на бумаге стали по-настоящему живыми.

Правда, Ода Синго чувствовал себя немного неловко: в какой-то степени он стал «трёхсменочным сопровождающим»…

Но как бы то ни было, первая серьёзная проблема при работе над двойным запуском манги была, наконец, решена!

— Синго, нам теперь надо чаще ходить смотреть на детей, — сказала Каори, даже изменив способ обращения к нему.

— Знаешь, если бы ты не смогла нарисовать ребёнка, даже наблюдая за целой толпой детей, у меня был запасной план, — признался ей Ода Синго.

— Какой?

— Я бы велел тебе рисовать своё отражение в зеркале.

— Почему?

— Посмотри в зеркало — твоё выражение лица точь-в-точь как у капризного ребёнка.

— …

— Ай-я-я-я-я-я-я!

Дзынь-дзынь-дзынь—

Зазвонил телефон Оды Синго.

Звонил Мицука Мицуо.

— Синго, редактор отдела приложений журнала «RED» хочет навестить тебя.

Ода Синго удивился.

Без дела в гости не ходят — хотя у него тут и нет «трёх сокровищ»…

Он машинально оглядел студию: Фудодо Каори, Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

Хорошо ещё, что есть госпожа Юкино — иначе точно получился бы «храм трёх сокровищ».

Ладно, неважно про какие там сокровища — ясно, что у них свои планы.


Глава 258
— Не хочу видеть! — резко отказал рациональный Ода Синго, услышав от Мицуки Мицуо, что редактор приложения «RED» пришёл с визитом.

Он не желал встречаться с редактором — даже пятками было ясно, что тот наверняка явился просить материал для публикации.

Прежде чем присоединиться к издательству Харута Сётэн, Ода Синго тщательно изучил ситуацию. Помимо основного журнала «Champion», доля которого на рынке превышала 10 %, у Харута имелись два приложения — «PRICESS» и «RED».

Приложение «RED» немного отличалось от одноимённого ежемесячного журнала издательства Акита на Земле: здесь оно выходило раз в полмесяца и публиковало мангу.

Однако его показатели вызывали головную боль: доля на рынке не дотягивала и до 2 %, уступая даже другому приложению Харута — «PRICESS», у которого всё же было почти 3 %.

Мицука Мицуо, услышав отказ Оды Синго, произнёс с заранее предвидевшейся интонацией:

— Я понимаю. Сейчас все сотрудники «Champion» боготворят тебя, и «RED» даже не заслуживает взгляда.

— Тогда ладно, я повешу трубку, — сказал Ода Синго, желая вернуться к работе.

— Подожди, Синго, — умоляюще добавил Мицука Мицуо, пытаясь всё же представить подробнее.

Ода Синго на самом деле не хотел слушать.

Как описать «RED» с такой мизерной долей рынка? Полумёртвый? Цепляющийся за жизнь?

Но именно благодаря упорству журнал и выжил.

Да, именно упорству — за счёт рекламы средств контрацепции, препаратов для продления полового акта и товаров для взрослых развлечений.

Как там говорится? Жизнь всегда найдёт выход.

Если в «Парке Юрского периода» нет самцов, велоцирапторы могут менять пол с женского на мужской. Ради человеческой еды волки превращаются в хаски.

Откровенная эротика, насилие и реклама для взрослых — вот путь, который нашло приложение «RED».

Услышав вчера звонок от Мицуки Мицуо, Ода Синго сразу же захотел отказаться.

С такой низкой долей рынка — как бы ни упрашивали, он не согласится!

Но на том конце провода Мицука Мицуо спокойно сказал:

— Синго, редактор — женщина. Я прошу тебя, постарайся всё же встретиться с ней.

— …Какие у вас с ней отношения? — быстро сообразил Ода Синго. Разве можно было не спросить? Кто ж не любит следить за развитием событий?

— Она была моей первой любовью в средней школе.

— Понятно…

— Нет, точнее — объектом моей тайной влюблённости.

— Пф-ф! — Ода Синго аж закипел от досады. — Тайной влюблённости? Тогда зачем ты так за неё переживаешь?!

— Она — мой «светлый месяц» тех лет… Ты должен понимать: первая тайная любовь у мужчины редко бывает счастливой, но она навсегда остаётся в сердце.

— …Она знает, что ты тогда тайно в неё влюбился?

— Наверное…

— …

— Прошу тебя, Синго. Судя по нынешней ситуации, «RED», скорее всего, не дотянет до конца года. Она изо всех сил пытается спасти свой журнал!

Ода Синго прекрасно понимал, насколько трудно поддерживать рушащееся здание. Особенно когда под рукой нет никого, кто мог бы «залатать небо». Спасти журнал «RED» было почти невозможно.

Но вспомнив, как Мицука Мицуо всегда по-настоящему поддерживал его, Ода Синго неохотно согласился:

— Ладно, пусть придёт как посредник. Я послушаю, что она скажет.

— Огромное спасибо! — Мицука Мицуо тут же договорился о встрече на завтрашний день после обеда.

Положив трубку, Ода Синго тяжело вздохнул.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру с любопытством посмотрели на него.

Ода Синго кратко объяснил ситуацию.

Хатакадзэ Юдзуру почувствовала, что он чем-то расстроен, и поспешила утешить:

— Это же хорошая новость! По крайней мере, это доказывает, насколько ты силён!

— Нет-нет, я из-за… Ладно, — Ода Синго не стал рассказывать о личных делах друга.

Затем он спокойно продолжил реализацию плана двойной публикации глав, не торопя Фудодо Каори сразу начинать рисовать «Семейку шпиона».

— Хатакадзэ, Фудодо, Мицука — вы трое ещё месяц проходите специализированную подготовку в университете. А потом наша студия вновь погрузится в напряжённую работу над мангой.

— Хай! — хором ответили три девушки.

Ода Синго, следуя своему плану подготовки, дал им рекомендации.

Вдруг Хатакадзэ Юдзуру сказала:

— У меня уже достаточно кредитов, я подаю заявление на досрочный выпуск.

По своей природе замкнутая и необщительная, она с первого курса набирала максимум предметов.

— А? У тебя уже хватает кредитов? — удивился Ода Синго.

Он проверил её параметры в системе: навык рисования незаметно достиг 92 — более чем достаточного уровня для ведущего художника.

Ода Синго начал подозревать, что, возможно, задерживает её развитие.

Хатакадзэ Юдзуру была послушной ученицей: что бы ни попросил Ода Синго — она рисовала без возражений, даже выполняя вспомогательную работу над «Удивительными приключениями ДжоДжо».

Он был уверен: если бы он вдруг попросил её принять позу «лотоса Гуаньинь», она бы немедленно исполнила — и заставил бы его самого покраснеть до ушей.

— Тогда оформляй документы на выпуск. Чем могу помочь?

— … — Хатакадзэ Юдзуру задумалась. — Пойдёшь со мной в университет? Я не люблю разговаривать с посторонними.

Ода Синго, конечно, согласился.

Так Фудодо Каори и Мицука Юко начали проходить специальную подготовку в университете: первая — чтобы укрепить основы, вторая — чтобы ещё больше усилить свой уже высокий уровень рисунка (93).

Не откладывая дела на потом, Ода Синго в тот же день сопроводил Хатакадзэ Юдзуру в университет.

В конце концов, это был его родной вуз — он хорошо знал дорогу.

Процедура досрочного выпуска оказалась сложнее, чем ожидалось. Сначала нужно было получить оценку от преподавателя.

Это прошло легко: куратор группы Хатакадзэ Юдзуру оказался фанатом Оды Синго.

— Хатакадзэ-сан, неужели господин Ода — ваш… — осторожно спросил он.

Хатакадзэ Юдзуру взглянула на Оду Синго, не ответила прямо, но на лице её появилась улыбка.

Она улыбнулась?! Преподаватель был поражён.

Далее следовало отправиться в отдел учебного управления факультета, чтобы распечатать список всех оценок за годы обучения. Тут возникла проблема — нужного сотрудника не оказалось на месте.

В японских университетах административные работники, в отличие от китайских, часто перемещаются между кампусами и появляются в разных местах в разное время недели.

Один доброжелательный преподаватель подсказал, что ещё нужно сходить в отдел студенческих дел и получить справку об окончательном расчёте: например, подтверждение, что общежитие сдано или задолженностей нет.

Так прошёл почти весь день, а дело так и не сдвинулось с места.

Сложная бюрократия и вялая система управления вызвали у Оды Синго раздражение, но Хатакадзэ Юдзуру всё это время с улыбкой сопровождала его.

Вернее, Ода Синго суетился вокруг неё — и ей от этого было радостно.

— Сегодня ты очень помог, — поблагодарила Хатакадзэ Юдзуру перед сном, но не поклонилась, а тихо прошептала ему на ухо: — Если тебе станет тяжело… просто позови меня…

После чего она покраснела и убежала в свою комнату.

Ода Синго: «?»

На следующий день после обеда раздался звонок в дверь.

Посетитель, которого рекомендовал Мицука Мицуо, прибыл в студию.

— Извините за внезапный визит. Меня зовут… — редактор приложения «RED» Такано Ран поклонилась.

Несмотря на макияж, следы времени на её лице было не скрыть. Короткие волосы, белая блузка и строгий женский костюм — всё в ней говорило о деловитости.

Хатакадзэ Юдзуру вежливо ответила на поклон:

— Господин Ода уже предупредил. Проходите, пожалуйста.

Такано Ран вошла в студию с подарком, аккуратно не оглядываясь по сторонам, переобулась и последовала за Хатакадзэ Юдзуру внутрь.

— Добро пожаловать! — Ода Синго заранее знал о её приходе и сразу вышел встречать.

Такано Ран поспешила вежливо поклониться и двумя руками протянула подарок:

— Это совсем немного… не стоит и принимать, но всё же прошу вас взять.

Ода Синго принял подарок обеими руками:

— Это ваше внимание — я с удовольствием приму.

На словах это звучало как вежливая японская формальность, но на самом деле Ода Синго хотел сказать: «Пришла — и ладно, зачем ещё что-то нести?»

Однако его ответ был искусно подобран: он сохранял вежливость, но одновременно давал понять, что не ждёт особых обязательств.

Обычно в такой ситуации говорят: «Как вы потратились! Мне неловко становится» или «Простите, что заставили вас хлопотать», но Ода Синго использовал особую форму речи, восходящую ещё ко временам Сэнгоку.

Это был тон, которым крупный даймё принимал дар от своего самурая.

Рациональный Ода Синго в душе не собирался соглашаться на просьбу «RED».


Глава 259
— Мне большая честь, что вы согласились принять меня, — сказала Такано Ран, ничуть не изменившись в лице, и снова поклонилась.

Они вошли в студию. Ода Синго не пригласил её в отдельную комнату для разговора, а сразу предложил присесть на диван в рабочем помещении.

— У нас тут тесновато, прошу прощения за неудобства.

Фудодо Каори принесла чай.

Госпожа Юкино вежливо удалилась — поднялась на балкон второго этажа.

Такано Ран мысленно удивилась, увидев трёх молодых и красивых ассистенток. Если даже обычные помощницы такие очаровательные, как Оде Синго удаётся сохранять такую высокую продуктивность? Прямо невероятно!

Такано Ран уже два года возглавляла журнал «RED», изо всех сил пытаясь удержать показатели. Но даже при этом ей удавалось лишь немного замедлить падение продаж.

«RED» всё это время держался на комиксах с элементами насилия и эротики на грани допустимого. Хотя у таких работ и нашлась своя преданная аудитория, бумажные журналы и без того страдали из-за давления цифровых платформ, не говоря уже о нишевых изданиях вроде ихнего.

Из-за экономического спада и растущего в японском обществе нежелания вступать в брак и романтические отношения спрос на утешительные товары для взрослых вырос, но это не компенсировало резкого падения продаж в двух основных категориях — средствах контрацепции и товарах для интимного удовольствия.

В этом месяце компания Окамото уже начала демонстрировать нерешительность по поводу продления рекламного контракта на следующий год — явный признак того, что они, скорее всего, не станут его продлевать.

Положение было критическим! За первую половину месяца объём продаж упал ниже отметки в 1,9 % рыночной доли!

Раньше у издательства Харута Сётэн было три приложения. «Ichigo» закрыли из-за того, что его доля рынка опустилась ниже 1,7 %!

И теперь «RED» тоже приближался к черте, за которой начиналась смерть…

Такано Ран была в отчаянии! До такой степени, что у неё даже на губах появились прыщики от стресса!

В итоге ей в голову пришла мысль: раз «JOJO» завершился, а она случайно встретила Мицука Мицуо, стоит немедленно попытаться заручиться поддержкой Оды Синго.

После пары вежливых фраз Такано Ран достала образцы журналов и с энтузиазмом начала представлять их Оде Синго.

Это был стандартный ход в деловых переговорах — словно она рекламировала свой товар. Только на деле Такано Ран старалась изо всех сил создать образ величественного фениксового дерева.

Ну же, ну же! Учитель Ода, вы же феникс! Пожалуйста, залетите к нам — не в эту жалкую хижину, а на наше прекрасное дерево ву тун!

От «Человека-невидимки» до «JOJO» работы Оды Синго демонстрировали абсолютное доминирование на рынке манги.

Но Ода Синго быстро перевёл разговор к сути визита:

— Редактор Такано, говорите прямо.

— Учитель Ода, вы, вероятно, уже догадались. Я осмелилась прийти к вам с просьбой о сотрудничестве, — склонила голову Такано Ран.

Вот так и проявлялась разница в статусе между изданиями.

Хякки Сокото и Коёси Норитака из Гунъинся вели себя с такой наглостью, а Такано Ран была вынуждена лично прийти и унижаться.

Конечно, это было связано и с нынешним положением Оды Синго, но главной причиной всё же оставалась слабая позиция «RED».

Ода Синго, будучи опытным человеком в бизнесе, конечно же, не собирался принимать её просьбу и вежливо, но настойчиво отнекивался.

— Учитель Ода… — Такано Ран уже собралась встать и чуть выдвинулась вперёд, к журнальному столику.

Ода Синго тут же мягко, но твёрдо усадил её обратно:

— Редактор Такано, прошу вас, не волнуйтесь.

Он боялся, что она вот-вот совершит доцука — земной поклон.

Ведь эта женщина была первой любовью Мицука Мицуо! Как он мог принять такой поклон от неё?

Как истинный отаку, он знал: настоящий доцука должен совершаться без одежды. А в одежде — это несерьёзно…

Кхм-кхм, ушёл не туда. На самом деле ему просто не хотелось, чтобы женщина перед ним преклоняла колени, даже если в Японии это считается нормальной формой вежливости.

— Если моё произведение будет публиковаться в вашем журнале… — медленно начал Ода Синго.

Глаза Такано Ран тут же загорелись надеждой.

— Я хотел бы узнать ваши условия.

Её взгляд стал ещё ярче, и она поспешно озвучила условия, над которыми бессонную ночь размышляла:

— Даже если вы согласитесь на короткую серию, мы готовы предложить вам гонорар в размере 150 % от стандартной ставки за публикацию! Кроме того, вы получите право вето на все права на мерч и адаптации!

— А как насчёт роялти за танкобоны? — уточнил Ода Синго.

— Вы… вы… вы собираетесь публиковать полную серию?! — Такано Ран так резко наклонилась вперёд, что, к счастью, не носила в студии ту же одежду, что и Фудодо Каори.

— Расскажите подробнее, — сказал Ода Синго. Эта женщина средних лет с довольно приятными чертами лица ему нравилась.

Несмотря на острейшую нужду в его сотрудничестве, она не умоляла и не пыталась использовать связи с Мицука Мицуо.

Ещё больше уважения вызывало то, что в японской среде, где женщины часто прибегают к особым методам убеждения, она этого не сделала. Другая женщина-редактор на её месте хотя бы бросила многозначительный взгляд.

За всё время она не дала ни малейшего намёка на флирт — совсем не похоже на редактора журнала, специализирующегося на эротике и насилии.

Такано Ран крепко сжала губы, потом решительно сказала:

— Отдел приложений «RED» готов отказаться от всех своих прав и оставить за собой лишь одну рекламную страницу в журнале!

Ода Синго промолчал, не выказав ни одобрения, ни отказа.

Это было почти максимальное уступчивое предложение: журнал претендовал лишь на право публикации, всё остальное переходило автору.

Такано Ран тревожно смотрела на него, боясь услышать отказ.

«RED» нуждался в срочной реанимации!

И перед ней сидел тот самый человек, который мог стать спасителем!

— Я подумаю, — сказал Ода Синго, провожая гостью.

Проводив Такано Ран, которая не хотела уходить и снова и снова кланялась, Ода Синго позвонил Мицука Мицуо.

— Синго, ну как?! — Мицука явно волновался.

Ода Синго вздохнул:

— Я не хочу соглашаться, но раз уж ты вмешался, это ставит меня в неловкое положение.

— Прошу тебя, Синго.

— Тогда скажи честно: ты хочешь развить с ней отношения?

— Синго, не стану скрывать: сестра Такано всегда была сильной женщиной и никогда не встречалась с парнями. Я проверял…

— Погоди, ты называешь её «сестрой»?.. — лицо Оды Синго исказилось.

— Ладно, смейся.

— Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха! — Ода Синго приложил телефон к губам и изо всех сил заржал в трубку.

— Ты злой, Синго… Ладно, смейся! Но раз ты засмеялся, теперь не отвертишься!

— Хорошо. Скажи ей сам: я немедленно начну готовить среднюю по объёму серию для публикации в «RED»!

— Ура! Спасибо, Синго! Ты настоящий друг!

— Больше, чем могу, я не помогу, — улыбнулся Ода Синго.

На самом деле он мог согласиться сразу, ведь Мицука Мицуо попросил. Но он специально оставил это сообщение для друга — пусть Такано Ран почувствует всю глубину его доброты.

— Я в долгу перед тобой, Синго! Нет, зять!

— … — Ода Синго скривился. — Пришли мне данные по продажам «RED» и результаты читательского опроса. Мне нужно понять, какой жанр выбрать.

— Без проблем!

Положив трубку, Ода Синго огляделся.

Все ассистентки тут же отвернулись и сделали вид, что усердно работают.

Он проигнорировал этих любопытных зевак и сел за стол, погрузившись в размышления.

Скоро пришли данные по «RED», и он начал их внимательно анализировать.

Хотя рыночная доля упала до критических 1,9 %, у журнала оставалась прочная база читателей с определёнными вкусами.

Эротика на грани, насилие и реклама для взрослых — вот его фирменный стиль.

Подходящих полных серий было немало, но лишь одна могла полностью изменить ситуацию и буквально перевернуть мир с ног на голову…

Ш-ш-ш-ш-ш! Кончик карандаша Оды Синго вывел на черновике название комикса:

«GANTZ»!!!

(Глава окончена)
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«GANTZ», в китайском переводе — «Город убийств».

Самое захватывающее в начале — воскрешение девушки с короткими волосами, покончившей с собой в ванне.

Перед главным героем появляется прекрасная девушка — словно проекция: совершенно нагая, она медленно материализуется из воздуха.

Правда, позже эта девушка так и не полюбила героя.

Настоящее погружение в сюжет…

Проще говоря, манга действительно потрясающая. По меркам того времени её называли «очень откровенной и очень жестокой».

На Земле «GANTZ» впервые начала публиковаться в приложении к журналу Weekly YOUNG JUMP, а суммарный тираж собранных томов давно превысил 20 миллионов экземпляров.

Хотя во второй половине сюжета явно проявляются логические нестыковки и ощущение незавершённости, это не помешало экранизациям стать настоящим хитом.

Более того, «GANTZ» оказал влияние на множество вэб-новелл и даже породил отдельное направление — «бесконечный поток».

Особенно запомнилось Оде Синго, что у этой манги существует несколько версий собранных томов — японская, гонконгская и тайваньская.

Лучшая из них, благодаря малому тиражу и превосходному качеству печати, сегодня стоит свыше пяти тысяч юаней и остаётся одной из главных тем для обсуждения среди коллекционеров.

Если какой-нибудь коллекционер похвастается своей библиотекой, но не упомянет эту версию, его непременно осмеют:

— Даже лучшую версию «GANTZ» не собрал? И смеешь выставлять напоказ свою коллекцию?

Всё это сводится к одному: Ода Синго выбрал именно эту мангу, потому что она яркая, динамичная и идеально соответствует стилю приложения «RED».

— Спасибо тебе, Синго. Я хочу ещё раз поблагодарить тебя, — раздался в трубке голос Мицуки Мицуо.

— Фудодо Каори также просила передать благодарность и сказала, что можешь смело указывать, сколько страниц тебе нужно.

— Сначала я попробую нарисовать эскизы, а потом решу, — задумался Ода Синго и вдруг спросил: — А как она тебя благодарила? Неужели предложила руку и сердце?

— Пригласила на ужин, — ответил Мицуки Мицуо, слегка смутившись.

— О, неплохо. Отличное начало. Но не торопись, действуй осторожно, чтобы она не почувствовала, будто ты требуешь награды за услугу, — посоветовал Ода Синго.

— Спасибо за напоминание, Синго. Э-э… подожди! Ты вообще когда-нибудь был в отношениях? С чего вдруг стал мне советовать?

Ода Синго на мгновение замолчал.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Вот именно! Ты ведь ни разу не встречался с девушкой, а уже выдаёшь себя за эксперта! Это всё равно что женщина, у которой нет детей, вещает о том, как правильно воспитывать ребёнка. Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха!

Намеренно протяжный и громкий смех Мицуки Мицуо доносился из динамика телефона.

Ода Синго фыркнул и бросил трубку.

Это же предвзятость!

Положив телефон, он тут же склонился над столом и начал рисовать концепт-арты для «GANTZ».

В студии действовало следующее расписание: выпуск «ДжоДжо» временно приостановлен, Мицука Юко проходит интенсивную подготовку; «Семейку шпиона» начнут публиковать только после того, как Такано Ран улучшит своё мастерство.

А вот «GANTZ» планировалось поручить Хатакадзэ Юдзуру в качестве главного художника. Она всё это время помогала с «ДжоДжо» — наверняка уже заждалась своего шанса. Девочка хоть и тихая, ничего не говорит, но нельзя её забывать.

Таким образом, «GANTZ. Город убийств» мог стать первой мангой, которую начнут публиковать.

Нарисовав несколько эскизов персонажей, Ода Синго позвал Хатакадзэ Юдзуру.

— Хатакадзэ-кун, у меня появилась идея для новой манги. Вот эскизы персонажей.

— Хай.

Хатакадзэ Юдзуру взяла листы, внимательно прочитала все пояснения под рисунками и задала несколько уточняющих вопросов.

Затем она посмотрела на Оду Синго и замялась.

Юдзуру слегка прикусила губу и невольно опустила взгляд вниз.

Хотя пупка не было видно, она всё равно уставилась на кончики своих пальцев на ногах…

— Что случилось? — удивился Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру покачала головой.

Она вернулась к своему рабочему столу с эскизами.

Почему в новой манге Синго первые несколько женских персонажей все… с такой грудью?!

А единственная, у которой фигура самая обычная, — та, над которой в школе все смеются…

Юдзуру завистливо бросила взгляд на соседний стол, где сидела Такано Ран.

И тут заметила, как та, сделав перерыв в рисовании, жадно выпила целую бутылку молока Meiji Ichijun.

Ах да, она вообще пьёт молоко как воду. Юдзуру словно прозрела.

Вечером курьер доставил две коробки молока Meiji.

Юдзуру поставила одну коробку в спальне, другую — рядом со своим столом.

Такано Ран между делом спросила:

— А? Тебе тоже нравится молоко Meiji?

Юдзуру молча сделала большой глоток из бутылки.

Затем она начала рисовать персонажа по имени Кошима Таэ.

Похоже, это второстепенная героиня — милая, но незаметная, такая, что сразу ясно: она не любит разговаривать.

Вдруг Юдзуру показалось, что этот образ ей знаком. Да ведь этот персонаж… похож на меня.

Тем временем Ода Синго быстро набирал основной сюжет.

К вечеру черновик сюжетной канвы был практически готов.

— Синго, я тоже закончила, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, отправив ему детализированные эскизы персонажей.

Ода Синго остался очень доволен — уровень проработки был не ниже, а даже выше оригинала.

Особенно порадовали Кисимото Кэй и Симохира Рэйка: она сумела творчески переработать их образы в полном соответствии с подробными комментариями.

— Отличная работа! — похвалил он.

Особенно Симохира Рэйка — персонаж, которого многие считают ключевым во второй половине «GANTZ». Главы с её участием всегда собирали наибольшую популярность.

У автора оригинала, Оку Хироя, в начале публикации было много проблем с рисовкой; его сильные стороны — раскадровка и сюжет, особенно ощущение, что жизнь героев висит на волоске.

Многие читатели ругали «старого Оку», но продолжали читать. Ведь любого второстепенного персонажа могли убить в любой момент. Даже сверхпопулярную Симохиру Рэйку однажды убили инопланетяне прямо в бою.

Кстати, некоторых китайских фанатов манги даже вводило в заблуждение имя автора: они думали, что он носит двойную фамилию «Аохао», и спорили об этом на форумах, набирая тысячи комментариев подряд. Однако совершенно точно известно, что Оку Хироя родился в Фукуоке.

В 2000 году, когда интернет ещё не был так развит, подобные слухи о «китайском происхождении» были не редкостью — это своего рода историческая особенность эпохи.

— Посмотрю теперь сюжет.

Получив сценарий от Оды Синго, Хатакадзэ Юдзуру быстро и внимательно его прочитала.

Главный герой — обычный старшеклассник Куросаки Кэй.

На станции метро пьяный мужчина падает на рельсы. Его одноклассник Като зовёт Куросаки помочь, и оба погибают.

В момент смерти их телепортирует в таинственную закрытую комнату, где они встречают множество людей, которые тоже должны были умереть.

В центре комнаты находится чёрная сфера GANTZ, которая внезапно загорается и выдаёт задание.

Воскрешение даётся нелегко: чтобы остаться в живых, нужно рисковать жизнью и убивать инопланетных монстров. Провал задания означает смерть.

Кстати, почти все девушки среди воскрешённых — с пышными формами.

Похоже, у автора явное пристрастие к «горным вершинам и гранитным уступам»…

Так вот, Синго действительно предпочитает такие фигуры, — вздохнула про себя Юдзуру.

Но чем дальше она читала, тем больше удивлялась.

Главной героиней оказалась Кошима Таэ?! И главный герой, отказавшись от идеальной Симохире Рэйки, бросился в инопланетный корабль спасать именно эту, уже «добытую» девушку!

Кошима Таэ — невзрачная внешность, скромная грудь, замкнутый и даже мрачноватый характер…

Среди множества пышногрудых красавиц главный герой выбрал именно её?

Юдзуру невольно улыбнулась.

В самом конце сценария описывалась сцена на пляже: герой и Кошима Таэ обнимаются после возвращения с битвы против инопланетян…

Внимательно дочитав канву до конца, Хатакадзэ Юдзуру медленно встала и подошла к Оде Синго.

На лице её играла тёплая улыбка, а голос звучал, словно весенний ветерок. Она наклонилась к нему и прошептала на ухо:

— Эта история очень нравится. Я сделаю всё возможное, чтобы нарисовать её как следует!

(Глава окончена)
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Работа над дизайном и первыми эскизами «GANTZ» шла гладко.

Мастерство Хатакадзэ Юдзуру в рисовании достигло уровня 90 — что, по сравнению с Оку Хироя в его время, было явным преимуществом.

В ранних главах «Города убийств» лица многих персонажей были кривыми, тела часто выглядели несбалансированными. Даже позже в рисунке проскальзывали признаки слабой техники.

Тем не менее его художественный стиль пользовался большой популярностью, особенно изображения женщин с соблазнительной харизмой — для своего времени, двадцать четыре года назад, это было по-настоящему прогрессивно.

Более того, в 2020 году на одном из рейтингов художественных стилей он даже вошёл в первую двадцатку.

Конечно, в основном благодаря именно женским персонажам.

Но сейчас уже 2024 год.

Господин, времена изменились — и рисовать пышные формы теперь нужно иначе.

Даже стиль великого Тони уже называют устаревшим, не говоря уже о стиле Оку Хироя двадцатичетырёхлетней давности.

Японская манга прошла эпоху заострённых подбородков и миндалевидных лиц и вступила в новую — где доминируют милые «мояши»-персонажи, а реализм отошёл на периферию.

Ода Синго особенно внимательно отнёсся к дизайну образов Кисимото Кэй, Симохира Рэйки и Кошимы Таэ, долго обсуждая их с Хатакадзэ Юдзуру.

— Давай сначала создадим дизайн первого женского персонажа — Кисимото Кэй, — сказал Ода Синго.

— Хай!

— Она должна быть красивой, но не чересчур. Когда её телепортирует без одежды, зритель должен быть поражён, но не шокирован.

Ведь она — первый женский персонаж, но при этом не питает симпатии к главному герою. Нужно найти баланс, чтобы читатели восприняли её правильно.

Следует признать: изначальный дизайн автора оригинала с Земли — Оку Хироя — был основан на его личных предпочтениях.

Многие его предыдущие работы показывают, что он отдавал предпочтение именно таким персонажам, как Кисимото Кэй: короткие волосы, пышная грудь.

Можно даже сказать, что это отражало модные тенденции того времени в Японии.

В 80–90-е годы в Японии бушевала волна «новой женственности»: женщины стремились к независимости, отказывались следовать вкусам мужчин, подчёркивали индивидуальность, не отращивали длинные волосы и даже носили одежду без бюстгальтера. Поэтому образы коротко стриженых женщин с пышной грудью были повсюду.

Возможно, именно такие девушки и стали первым вдохновением для Оку Хироя в юности…

Размышляя об этом, Ода Синго продолжал:

— Она, скорее всего, девушка, которая не любит носить нижнее бельё. Поэтому, рисуя её, подчеркни естественную грацию её форм.

— Хай!

— В профиль сделай крупный план выше бёдер: талия слегка откинута назад, чтобы максимально подчеркнуть соблазнительность верхней части тела.

— …Синго, ты уж больно хорошо разбираешься, — прищурилась Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго почесал затылок и поспешил оправдаться:

— Это ради привлечения читателей.

Хатакадзэ Юдзуру просто поддразнила его — протеста или недовольства она не испытывала.

Вскоре они завершили эскизы и перешли к совместной работе над мангой.

Благодаря почти телепатической синхронизации и поддержке системы всего за три дня они завершили первые три главы «GANTZ»!

Когда редакция приложения «RED» издательства Харута Сётэн получила пробные страницы, главный редактор и несколько редакторов из команды Такано Ран просто остолбенели…

[Начальник спросил, зачем я стою на коленях. Я ответил: «Читаю новую мангу от учителя Оды».]

На официальном сайте «RED» появилось рекламное объявление от главного редактора в подобном духе.

Изначально, из-за небольшой читательской аудитории «RED», реакция была слабой.

Но уже на следующий день фанаты манги начали приходить в себя.

Что?! Учитель Ода Синго выпускает новую мангу?!

И не в основном журнале «Champion», а в приложении «RED» издательства Харута Сётэн?!

Даже «три великих» мира манги отреагировали весьма бурно.

Гунъинся, узнав о новости, немедленно созвала экстренное совещание в тот же день.

Энсэцуся и Гакусэйкан также провели онлайн-встречи.

— Опять начинается гонка? — рыдали многие мангаки.

Каждое обновление «Удивительных приключений ДжоДжо» на сто пятьдесят страниц — знаете, сколько кофе выпили мангаки от зависти? Сколько ночей они провели без сна?

Теперь читатели привыкли к высоким стандартам Оды Синго.

Раньше выпуск одной главы в неделю считался добросовестной работой, две главы — и фанаты радовались, как на Новый год.

А теперь? При любом разговоре об обновлениях все сразу вспоминают Оду Синго.

Вот учитель Ода выпускает по сто пятьдесят страниц в неделю! Это же целый танкобон за раз!

А вы ноете из-за одной главы в неделю?

Вы, ленивые наёмники! Неужели весь день флиртуете с ассистентками? Играете в GAL-игры? Или, может, ушли играть в ту самую «чёрную обезьяну»?

В результате мангаки в индустрии только съёживались и молчали — возразить было нечего.

Кто ещё способен обновляться так, как Ода Синго?

Однажды трое молодых мангака даже объявили, что тоже начнут выпускать по сто пятьдесят страниц в неделю!

— Если Ода Синго может, то и мы сможем! Ради наших дорогих читателей — вперёд! — три храбреца гордо бросили вызов шестому небесному демону!

Ох! Фанаты аплодировали, надеясь, что это станет началом новой эры быстрых обновлений.

Остальные мангаки смотрели на них, как на идиотов.

Разве вы не понимаете, что сравнивать себя с другими — смертельно опасно?

И что в итоге? Двое из них из-за падения качества и низких результатов в рейтингах популярности были быстро закрыты.

Третий же, перебрав энергетиков и регулярно недосыпая, попал в больницу с гематурией. Его серия была приостановлена как минимум на три месяца!

Три месяца! За это время всё уже остынет, и его ждёт неминуемое закрытие.

Но где есть тьма демона, там обязательно появится свет.

Когда наконец «ДжоДжо» объявил завершение первой части, вся индустрия ликовала — казалось, тяжёлое бремя исчезло, и тёплый свет рассвета наконец озарил всех.

И вот прошло всего несколько дней спокойствия…

— Этот проклятый шестой небесный демон снова напал!

Но будет ли новая манга Оды Синго действительно хорошей?

Множество людей с нетерпением ждали. Многие же просто надеялись увидеть зрелище.

Студия Оды Синго.

«GANTZ» вступил в фазу подготовки к публикации глав, а Фудодо Каори всё ещё оттачивала базовые навыки рисования.

— Будь терпеливой. Перерисуй образцы выражений лиц ещё несколько раз, — дал Ода Синго ежедневное задание Фудодо Каори.

Фудодо Каори посмотрела на 32 образца выражений лиц и 64 позы персонажей и спросила:

— А сколько раз всего нужно перерисовать?

— Пятьсот раз! — ответил Ода Синго.

— … — Каори широко раскрыла глаза. Сколько же времени это займёт? Разве он не считает? Это же полное безумие!

— Что за взгляд? Ты разве не знаешь, на каком ты уровне? Не думай, что умеешь рисовать пару крупных планов — и уже готова к манге. Сейчас закладывай основу, а то потом, когда начнётся публикация, будешь плакать из-за медлительности.

— Я уже отлично рисую!

Ода Синго был непреклонен:

— Тогда прямо сейчас нарисуй мне крупный план женского персонажа, который наклоняется вперёд, открывая V-образный вырез и соблазняя главного героя.

Фудодо Каори ещё не успела ответить, как Мицука Юко, стоявшая рядом, онемела от изумления.

Это… это что, учитель Ода думает о… непристойном?

Но… учитель Ода не такой человек!

Наверняка я что-то не так поняла! — Мицука Юко отчаянно пыталась прогнать из головы навязчивые образы из хентая.

(Конец главы)


Глава 262
Прогресс рисования «Семейки шпиона» у Фудодо Каори немного отставал — именно такой темп установил Ода Синго.

Она никогда раньше не была главным художником, да и эта работа требовала особой проработки мимики персонажей. Выразительность ключевых кадров придавала всей истории завершённость и яркость.

К тому же Фудодо Каори начала заниматься иллюстрацией уже во взрослом возрасте, а значит, ей особенно важно было укрепить основы мастерства.

— Ну и ладно, буду рисовать! — упрямо заявила Каори и села за работу.

Но почти сразу же она нахмурилась:

— А почему ты вообще велел мне рисовать это? В «Семейке шпиона» разве есть такой эпизод?

Она ведь читала сюжет и не помнила ничего подобного.

— … — Ода Синго на секунду опешил, а затем раздражённо бросил: — Да потому что ты постоянно выделываешься передо мной в этой позе!

— Ха-ха-ха! Видимо, тебе это запомнилось, — невозмутимо отозвалась Каори, не краснея и не прекращая рисовать.

Рядом Мицука Юко слушала с изумлением.

Значит, это Каори-сэнпай соблазняет… нет, не то… пытается очаровать… тоже не совсем…

В общем, именно она сама прилагает усилия, чтобы привлечь внимание учителя Оды Синго?

Так и есть! Учитель Ода — настоящий джентльмен! Юко обрадовалась такому выводу.

Хотя, если подумать, учитель Ода Синго действительно очень привлекателен: красив, талантлив и уже добился успеха в мире манги в столь юном возрасте.

Любая девушка вполне могла бы сама за ним ухаживать — и это было бы совершенно естественно.

Юко представила себе: а что, если бы учитель Ода учился в её университете?

Тогда после каждой пары вокруг него наверняка толпились бы девушки.

Наверняка множество студенток уже признались бы ему в чувствах, а некоторые, возможно, даже ходили бы за ним на все занятия, в библиотеку и в столовую…

— Юко, неужели ты влюбилась в Синго? — вдруг вспомнились ей слова брата.

Она поспешно встряхнула головой.

Нет-нет, я ведь… я ведь совершенно не пара учителю Оде…

Юко бросила взгляд на Фудодо Каори.

Мне даже вдвоём с ней не сравниться… Учитель Ода точно не обратит на меня внимания…

Хотя она прекрасно понимала это, почему-то на душе стало так тоскливо.

Ей даже карандаш в руке стал казаться тяжелее.

Пока Юко предавалась мечтам, Каори всё больше хмурилась над рисунком.

— Похоже, это и правда непросто?

У неё никак не получалось передать ни нужное выражение лица, ни естественность наклонённой позы.

— Что за ерунда? — пробормотала она, чувствуя, что что-то не так.

Ода Синго тут же расплылся в довольной улыбке:

— Поняла теперь? Именно поэтому я и настаиваю на фундаменте. Такие, как ты, начавшие рисовать позже, легко выдают слабую базу, когда приходится спешно сдавать дедлайны.

— Сам ты чудовище! Сам ты выдаёшь себя! — огрызнулась Каори. — Просто эта поза сложная для рисования!

— Если совсем не получается, сфотографируйся в зеркале, — нетерпеливо подсказал Ода.

Каори хлопнула в ладоши — идея понравилась.

Однако, сделав несколько снимков перед зеркалом, она осталась недовольна и подошла к Оде:

— Сфотографируй меня сам. А то рука с телефоном мешает.

И тут же, стоя прямо перед ним, она наклонилась вперёд и подмигнула — явно пытаясь соблазнить.

Ода Синго спокойно щёлкнул несколько раз и вернул ей телефон.

— Спасибо! — поблагодарила Каори и принялась рисовать по фото.

Хатакадзэ Юдзуру тихо фыркнула рядом.

Как она может так бесстыдно демонстрировать это учителю Оде? А Юко просто остолбенела.

Она отчётливо видела: вырез на платье Каори был немаленький, и в такой позе наверняка всё видно.

Но учитель Ода даже не смутился — он смотрел строго профессионально, в его взгляде не было и тени непристойности.

Да, учитель Ода по-настоящему предан своему делу! — восхитилась Юко.

Вдруг её осенило:

«А если учитель Ода начнёт рисовать хентай, то, может быть, дальше будет…»

«Нет, скорее всего, Каори-сэнпай сама улыбнётся и начнёт расстёгивать рубашку учителя Оды…»

При этой мысли её щёки вспыхнули.

Нет-нет, нельзя так думать о учителе и сэнпай! Наверное, я слишком много хентая насмотрелась! — строго приказала себе Юко.

Она не знала, что Ода Синго уже давно привык к таким «соблазнам» со стороны Каори.

В эпоху интернета, особенно в Японии, многие девушки, увлекающиеся мангой, смотрели немало хентая. Они знали немало «техник» и поз.

А Юко, никогда не встречавшаяся с парнями, была в этом смысле особенно «подкована»…

К счастью, никто не заметил, как её щёки пылали.

Лучше сосредоточиться на практике новых приёмов рисования! — напомнила себе Юко.

Ранее Ода Синго выразил надежду, что она сможет развить свою сильную сторону — передачу мышц и костей — и одновременно ускорить темп работы.

«Хорошо! Я нарисую пятьсот полных фигур с проработкой мышечного рельефа!» — решила Юко и взялась за дело с удвоенной энергией.

Тем временем в отделе приложений издательства Харута Сётэн уже завершили подписание контракта с Одой Синго.

— Добро пожаловать! И позвольте выразить вам личную искреннюю благодарность! — глубоко поклонилась Такано Ран.

Она прекрасно понимала: при нынешнем статусе Оды Синго он вряд ли стал бы сотрудничать с таким заурядным журналом, как «RED».

Если бы он просто махнул рукой в сторону «трёх великих», Такано Ран была уверена: даже Гунъинся с радостью приняла бы его, устроив торжественную встречу с аплодисментами и огромным баннером «Добро пожаловать домой!».

Хотя у главы издательства Оямы и Оды Синго давняя вражда, тот наверняка не упустит шанс на примирение — особенно если не хочет новых выговоров от головного офиса конгломерата.

— Вы слишком любезны, — вежливо ответил Ода. — Я искренне верю в потенциал «RED», да и ваше приглашение меня очень тронуло.

Он умышленно не упомянул, что согласился из-за Мицуки Мицуо. Это было бы нечестно по отношению к другу.

Хотя самому ему очень хотелось спросить Такано Ран, как у неё продвигаются отношения с Мицуо… Он даже удивился собственному любопытству.

Лучше уж постараться выведать что-нибудь у Юко, — решил он. — А то, если напугаю Такано Ран и сорву планы Мицуо, он меня точно придушит.

— Кстати, Такано-сан, если возможно, я предлагаю первые две главы «GANTZ» выложить в сеть бесплатно.

— … — Ран задумалась, ещё раз пробежала глазами первые главы и вдруг оживилась: — Учитель Ода, вы гений! В литературе есть приём «обрыв на самом интересном» — и вы точно так же закончили первую главу! Те, кто прочтёт, обязательно захотят продолжения!

— Да, это своего рода пиар, — слегка намекнул Ода. — Например, можно попросить людей на форумах манги «случайно» выложить отдельные страницы…

Чем больше он объяснял, тем ярче светились глаза Такано Ран.

Он не стал развивать тему — боялся вляпаться в треугольник с другом Мицуо…

В тот же вечер появилось анонсированное сообщение о выходе первых двух глав «Города убийств».

[Через три дня (в воскресенье) в 22:00 новая работа Оды Синго «GANTZ» доступна для бесплатного чтения!]

Публикация не была мгновенной — издательство Харута Сётэн было не слишком влиятельным, и требовалось время для распространения новости.

Фанаты манги быстро начали делиться анонсом.

А благодаря «случайным» утечкам на форумах многие уже успели увидеть часть первого женского персонажа — ту самую, невероятно яркую и соблазнительную картинку… но лишь фрагмент!

Ода Синго оказался хитрецом: он специально не давал увидеть полную картинку. Его коварство превосходило даже Министерство образования, культуры, спорта, науки и технологий, изобретшее цензуру-мозаику.

В воскресенье вечером сайт издательства Харута Сётэн, где размещалась «RED», едва не рухнул под наплывом фанатов.


Глава 263
Ода Синго объявил о начале публикации манги «GANTZ», и все пришли в восторг, с нетерпением ожидая выхода первых глав.

[«GANTZ»? Новая работа учителя Оды называется именно так?]

[Неважно! Всё, что выходит из-под пера учителя Оды, — шедевр. Обязательно куплю!]

[Будет выходить в журнале «RED» издательства Харута? Кажется, его обычно не так-то просто найти.]

[Мне всё равно! Хочу купить! Хочу почитать!]

В воскресенье на сайте выложили превью первых двух глав, и фанаты манги массово хлынули на веб-сайт издательства Харута.

Юю Нобумаса был одним из таких фанатов.

Скорость интернета у него дома была неплохой — 300 Мбит/с, конечно, не топовый уровень, но вполне приемлемый.

Тем не менее Юю Нобумаса извивался от нетерпения, как на иголках.

Сайт открывался чертовски медленно.

Большими буквами вверху страницы красовалась надпись: «Автор „GANTZ“: Ода Синго, Юдзуру», но обложка первой главы загружалась с мучительной неспешностью.

— Да что же такое творится в издательстве Харута! — возмущённо зарычал Юю Нобумаса, широко распахнув глаза. — Пора расстрелять их техников в жертву небесам!

Он прекрасно понимал, что причина — в огромном количестве пользователей, перегрузивших сервер и исчерпавших всю доступную пропускную способность.

Наконец обложка начала постепенно проявляться: чёткое деление на красный и чёрный фон, группа людей, прижавшихся спинами друг к другу и нацеливших оружие наружу.

— Боевик? Но что это за оружие… выглядит довольно футуристично, — пробормотал Юю Нобумаса с любопытством.

Он щёлкнул мышью — открылась следующая страница.

Изображение подгружалось медленно: сначала проступили светлые волосы, затем — большие яркие глаза, и наконец — всё лицо девушки: нежное, милое и восхитительно красивое.

— Наконец-то учитель Ода Синго вернулся к канону миловидных и очаровательных девушек! Просто наслаждение для глаз! — воскликнул он. Как давний читатель, прошедший путь от «Человека-невидимки» до «Удивительных приключений ДжоДжо», он обожал Фубуки и Рицуку, но вот жёстких красавиц из «ДжоДжо» не очень понимал.

Далее стали проявляться шея и плечи героини в обтягивающем костюме.

— Ага, боевой наряд? Наверное, такой же, как у персонажей на обложке, — предположил Юю Нобумаса.

Но по мере загрузки картинки он вдруг понял, что что-то не так.

Под самым воротником костюм резко сужался — и вовсе обнажал южное полушарие!

— О восемь миллионов ками! — вырвалось у Юю Нобумасы, и в ту же секунду его «младший брат» выразил почтение. — Да это же молочный колпачок! Полное таяние ледников южного полушария!

Одна лишь эта дополнительная страница полностью покорила Юю Нобумасу!

Особенно потому, что изображение раскрывалось постепенно, медленно завораживая взгляд и максимально усиливая эффект от обнажённого южного полушария!

Последующие страницы загружались уже гораздо быстрее.

Юю Нобумаса мысленно возблагодарил судьбу.

Он не знал, что именно Ода Синго посоветовал отделу печатных выпусков «RED» сделать так. Этот Великий Демон был знатным злодеем — намеренно усилил эффект этой страницы до максимума.

Далее начиналась сама манга: главного героя Куросаки Кэя зовёт его друг детства Като, чтобы спасти бездомного, упавшего на рельсы метро.

В итоге обоих разрывает поездом на куски, и их останки разлетаются в разные стороны!

— О-о-о! — Юю Нобумаса ощутил мощнейший удар от кровавой эстетики манги.

Затем действие перешло ко второй главе: Куросаки Кэй и Като воскресают в комнате с чёрным шаром, где уже находятся несколько человек.

Внезапно луч лазера начинает телепортировать кого-то прямо перед Куросаки Кэем — процесс напоминает медленную 3D-печать.

Тело материализуется слой за слоем, сочетая шокирующую плоть и откровенные сцены. Любой фанат манги смотрел на это, разинув рот.

Перед ними стояла молодая девушка без одежды — с огненной фигурой.

И она тут же рухнула прямо на главного героя!

— Красота! Это прямо в моё XP! — глаза Юю Нобумасы загорелись, и он лихорадочно щёлкал мышью, надеясь увидеть самую захватывающую следующую страницу.

И действительно — следующая страница была полным крупным планом!

Девушка буквально прилипла к главному герою, создавая максимально откровенную сцену.

И эта картинка была даже усиленной по сравнению с оригиналом на Земле.

Но тут Юю Нобумаса завыл от отчаяния:

— Чёрт возьми! Почему всё закрыто?! Учитель Ода ведь нарисовал это полностью!

Ключевые участки были замазаны большими белыми квадратами — явный признак постобработки сайта для бесплатной версии.

Как завсегдатай манги, он сразу понял: это стандартная практика для бесплатного контента — полная версия доступна только после оплаты!

Раз это страница приложения «RED» издательства Харута, значит, нужно покупать сам журнал.

Он кликнул дальше — и всё!

— Сорок с лишним страниц — и уже конец?! — Юю Нобумаса внимательно проверил и убедился: да, именно так.

Последняя страница содержала рекламный слоган «Продолжение следует!», чётко указывая на статус бесплатного превью, а также дату выхода следующего номера.

Юю Нобумаса быстро прикинул — до продажи оставалось целых семь дней!

— А-а-а! Пусть эта неделя скорее закончится! — завопил он в отчаянии.

И он был не один: по всей Японии фанаты манги стонали от боли.

Как так можно — такая восхитительная девушка, и вдруг всё закрыто?! Самые важные детали скрыты! Это же кощунство против самой эстетики!

[Ах, старый прохиндей Ода! Ты слишком зол!]

[Почему не выложили полную версию? Да вы нарочно!]

[Это из-за бесплатной версии, верно? Бесплатный контент — значит, второсортный?]

Фанаты были в ярости. Это было равносильно тому, чтобы оставить изображение, но убрать источник, или показать картинку с мозаикой.

[Понял! Это чистый шантаж — заставляют покупать «RED»!]

[Нет, я не поддамся! Не поддамся… Хотя рука сама тянется к кошельку! Это не я виноват — кошелёк сам начал двигаться!]

[Я ведь покупаю новую мангу учителя Оды Синго ради сюжета! А вовсе не из-за этой девушки, которая телепортируется голой!]

[Я изучаю красоту, понимаете? Просто исследую эстетику!]

Конечно, все понимали, что это всего лишь маркетинговый ход. Но немного поворчать — святое дело, а платить — так уж и быть, придётся.

Фанаты, ругаясь, уже готовили кошельки.

Студия Оды Синго.

— Э-э, Синго, ты… — за обедом Хатакадзэ Юдзуру замялась, глядя на Оду Синго.

— Что такое?

Хатакадзэ Юдзуру на секунду задумалась, бросила взгляд на Фудодо Каори рядом и всё же спросила:

— Синго, ты рисовал хентай?

Фудодо Каори и Мицука Юко тут же насторожили уши.

Ода Синго усмехнулся:

— Как думаешь?

— …Наверное, рисовал, — предположила Хатакадзэ Юдзуру.

— Почему так решила?

Хатакадзэ Юдзуру, словно знаменитый детектив, указала пальцем на виновника:

— Во-первых, у тебя тогда были финансовые трудности — жил ведь впроголодь. А хентай быстро приносит деньги.

Ода Синго кивнул. Приходилось прятаться от кредиторов и даже питаться грибами в лесу — разве это не трудности?

— А во-вторых, — продолжила Хатакадзэ Юдзуру, слегка надув губы, — в «GANTZ» так много сцен, которые явно навеяны хентаем…

Она не стала развивать тему, но пристально уставилась на него своими прекрасными глазами.

Ода Синго почесал затылок, смутившись под этим взглядом:

— Ха-ха-ха! Да ты слишком много думаешь.

— Вы просто слишком много хентая смотрите, — метко вставила Фудодо Каори.

Ода Синго поддел её в ответ:

— Я ведь хотел жить среди вас как обычный мангака, а получил одни лишь подозрения. Ладно, не буду притворяться — я Мастер хентая!

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори расхохотались. Мицука Юко изо всех сил сдерживала смех.

Но после этой шутки Ода Синго вдруг замер.

В его голове внезапно прозвучал системный оповещатель:

«Динь-донг! Система „Властелин аниме“ напоминает вам:

Скрытая профессия „Мастер хентая“ активирована!

Специальные способности профессии: скорость создания раскадровки женских персонажей +30 %, мастерство рисования женских персонажей +30 %, гормональный эффект от женских персонажей +30 %».

Ода Синго остолбенел.

(Глава окончена)


Глава 264
Система «Властелин аниме» объявила о скрытой профессии, и Ода Синго на мгновение замер в изумлении.

Он попытался спросить у системы, как получить скрытую профессию и можно ли совмещать её с изначальной профессией мангаки.

В ответ система вновь сделала вид, что её не существует.

«Ладно, забудем про этого труса-системщика», — подумал Ода Синго и уставился на новые навыки своей профессии.

Раньше его мастерство рисования благодаря многолетней напряжённой работе значительно улучшилось и достигло отметки 73.

Теперь же, благодаря бонусу в 30 % к рисованию женских персонажей, его навык в этой области взлетел до небес!

На экране теперь красовалась цифра 95 (профессия +22).

И ещё — что вообще значит «стимуляция гормонов»? Усиление харизмы?

— Эй-эй-эй? — Фудодо Каори помахала рукой перед лицом Оды Синго.

— А? Я, кажется, немного задумался, — только сейчас осознал Ода Синго, что слишком долго пристально смотрел на системную панель.

— О чём задумался? Неужели о новой героине твоей манги? — поддразнила его Фудодо Каори.

Она, конечно, уже видела черновики и знала, что в них полно эстетичных сцен, которые нравятся юношам.

— Да, — коротко ответил Ода Синго, не желая тратить время на споры. Он быстро доел обед и тут же вернулся за рабочий стол.

Он достал уже готовые и даже сданные в редакцию оригинальные рисунки для «GANTZ» и, взглянув на них, почувствовал явный внутренний отклик.

Если здесь чуть подправить… если изменить вот это место…

В голове одна за другой всплывали идеи, как улучшить изображение женских персонажей.

Он тут же вытащил архивную раскадровку и начал сам перерисовывать женские образы.

Вскоре получился рисунок Кисимото Кэй в состоянии полной наготы — именно в той позе, в которой она появляется после телепортации.

— Ууу… — Ода Синго пристально всмотрелся в рисунок и почувствовал, как его сердце заколотилось быстрее.

«Это ведь я сам нарисовал! Откуда такие ощущения?»

— Синго, ты что… умеешь так рисовать?! — Хатакадзэ Юдзуру уже давно наблюдала за ним сбоку.

Фудодо Каори и Мицука Юко тоже остолбенели.

По их представлениям, мастерство Оды Синго было посредственным — едва дотягивающим до удовлетворительного уровня. Иначе зачем бы им пришлось выступать в роли основных художников?

Хатакадзэ Юдзуру внимательно изучила рисунок и вдруг почувствовала, как её собственное сердце забилось чаще.

Она не знала, что система Оды Синго даёт 30 %-ный бонус к «стимуляции гормонов» при рисовании женских персонажей — и этот эффект распространяется даже на женскую аудиторию. Просто у женщин базовое восприятие таких образов ниже, поэтому усиление не так заметно…

— Синго, ты всё это время скрывал свои таланты… — Хатакадзэ Юдзуру задумалась и вдруг будто всё поняла.

«Неужели он специально ушёл в тень, чтобы я смогла почувствовать себя настоящим ведущим художником?»

В её взгляде, устремлённом на Оду Синго, помимо благодарности теперь читалось нечто большее.

«Кажется, есть такое выражение — „истинный джентльмен“. Вот он самый!»

Не только она — даже Фудодо Каори и Мицука Юко теперь смотрели на Оду Синго совсем иначе.

Однако сам Синго не обращал на это внимания — он был полностью погружён в размышления о профессиях.

Он обнаружил, что две профессии в системе несовместимы: чтобы переключиться, нужно вручную менять «маску» в своём сознании.

Когда он был «Мастером хентая», навыки, связанные с женскими персонажами, ярко светились, а ускорение работы мангаки становилось тусклым и серым.

И наоборот — в режиме мангаки эффективность рисования возрастала, а навыки «плюс» для женских персонажей гасли.

К счастью, переключение между профессиями не имело никаких ограничений — даже задержки не требовалось.

«Значит, можно ловить баги!» — мелькнула у него мысль.

— Раз уж вы всё заметили, я больше не буду притворяться, — Ода Синго раскинул руки с видом великого мастера. — На самом деле я отлично рисую женских персонажей!

Мицука Юко тут же задала резонный вопрос:

— Если вы так хорошо рисуете, господин Ода, почему сами не рисуете «GANTZ»? По крайней мере, женские персонажи должны быть вашими!

— … — Ода Синго онемел и заморгал.

Она права!

Он взглянул на Хатакадзэ Юдзуру.

— У меня нет возражений, — та, как всегда, была послушна.

Перед Одой Синго встал выбор: либо оставить уже сданную работу как есть и применять новые навыки только в будущем, либо стремиться к совершенству и отозвать уже отправленные четыре главы!

— … — Он долго размышлял.

Главная проблема второго варианта: без навыка ускорения работы рисование займёт невероятно много сил и времени!

Но с другой стороны, новый навык сильно усиливает привлекательность женских персонажей — а это как раз соответствует стилю «GANTZ» и духу журнала «RED».

— Нам нужно согласовать стилистику, а потом перерисовать женских персонажей. Времени в обрез, и будет очень тяжело, — кратко объяснил Ода Синго Хатакадзэ Юдзуру.

— Скажи, что делать — я сделаю, — без колебаний ответила она, решительно глядя ему в глаза.

Ода Синго резко ударил кулаком по столу:

— Переделываем! Ради качества — немедленно! Перерисовываем только женских персонажей, и это сделаю я!

Что автор сам инициирует правки уже сданных в редакцию оригиналов — явление крайне редкое.

— Эй? — удивилась Фудодо Каори. — Вы же уже всё сдали?

— Сейчас же свяжусь с отделом приложений журнала «RED», — Ода Синго тут же набрал номер в книжном магазине Харута.

Это был серьёзный поворот, поэтому он сразу попросил соединить его с начальником отдела Такано Ран.

Он кратко объяснил ситуацию, сославшись на недовольство результатом:

— …Вот так получается. Мне нужно серьёзно переделать работу. А? Ещё успею? Если подождёте до завтрашнего дня, часов к тринадцати — отлично! Огромное спасибо за поддержку! Извините за доставленные неудобства вам и всему отделу приложений!

Закончив разговор, Ода Синго повесил трубку и показал знак «ОК».

— Печать ещё не началась — успеем переделать!

— Отлично!

Хатакадзэ Юдзуру подняла обе руки и сжала кулаки от воодушевления.

— Два сумасшедших, — пробормотали Фудодо Каори и Мицука Юко, широко раскрыв глаза.

Но, несмотря на слова, они тут же приступили к помощи.

Ода Синго достал копию оригиналов и начал согласовывать стилистику с Хатакадзэ Юдзуру.

В уже сданных четырёх главах женские персонажи были представлены в основном через Кисимото Кэй. Благодаря современным компьютерным технологиям сами правки занимали немного времени.

Но Ода Синго, будучи опытным профессионалом, знал: главная сложность — в согласовании стиля!

А именно — в том, что его манера рисования отличалась от манеры Хатакадзэ Юдзуру!

На всё это уйдёт чуть больше двух дней и разделится на два этапа: сначала — согласование стиля, потом — конкретные правки.

Самым трудным будет первый этап. Основные усилия нужно направить именно на него.

— Синго, я постараюсь подстроиться под твой стиль, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, пытаясь облегчить ему задачу.

— Нет, ты остаёшься главным художником. Я лишь добавлю последние штрихи, — серьёзно ответил Ода Синго.

Конечно, он сам будет подстраиваться под её линию, а не наоборот — заставлять её менять уже сложившийся стиль.

Он внимательно изучал манеру рисования Хатакадзэ Юдзуру:

— Она предпочитает G-наконечник — и мне нужно это учитывать…

— Здесь нельзя делать изгиб, потому что Юдзуру любит проводить прямую линию…

— У неё блики в глазах располагаются выше — надо скорректировать угол…

— Ещё уголки глаз она рисует ближе к оригиналу, с чётким разрывом линий…

— Освещение волос — в основном техникой «арбузной текстуры»…

Он бормотал себе под нос, одновременно корректируя собственную технику на бумаге.

Хатакадзэ Юдзуру смотрела на него с ещё большей нежностью и теплотой.

— Синго… ты так хорошо меня понимаешь…

(Конец главы)


Глава 265
Разве Ода Синго мог не знать манеру рисования Хатакадзэ Юдзуру?

За несколько месяцев он уже столько раз всё это видел — особенно во время правок, когда они постоянно обменивались замечаниями и предложениями.

У каждого художника свой неповторимый стиль: именно поэтому по рисунку можно сразу определить автора. Многих авторов додзинси узнают с одного взгляда.

Стиль изображения персонажей в одной манге за один период почти никогда не бывает несогласованным. Чаще всего различия проявляются в долгосрочных сериях: ранний, средний и поздний этапы отличаются стилем.

Классический пример — «Ах, моя богиня!». Там даже не волосы, а одни только глаза Белльданди рисовались как минимум пятью разными способами.

А уж «Diablo: Тьма» Огиавы Кадзуси и вовсе демонстрирует эволюцию стиля — от наивного к изысканному, от небрежного к тщательному, а потом и вовсе к безумному бегу по улицам в истерике…

От такого читатели чуть не плачут — кажется, будто персонажи прошли полную пластику!

Поэтому Ода Синго целый день занимался согласованием стиля с Хатакадзэ Юдзуру.

— Почти получилось! Разница в стиле уже почти незаметна! — с облегчением сказал Ода Синго, рассматривая свежезавершённую иллюстрацию.

— Если не знать, что рисовали двое, и вправду не отличишь, — подтвердила Мицука Юко, стоявшая рядом.

Фудодо Каори слегка приуныла:

— Как вам вообще удалось за один день привести стили к единому виду?

Хатакадзэ Юдзуру лишь улыбнулась, не отвечая.

— Хватит удивляться! Быстрее правьте черновики! — подгонял Ода Синго.

К счастью, у них уже был опыт совместной работы в течение нескольких месяцев, и по объёму это было равноценно нескольким годам выпусков для других авторов. Плюс ко всему Ода Синго использовал ускоряющее зелье обучения из системы. Без него они точно не уложились бы в один день.

Первый выпуск должен был включать четыре главы. После объединения и выравнивания стиля оставалось меньше суток, и Ода Синго начал перерисовывать на пределе возможностей.

Это было настоящее безумие! Времени катастрофически не хватало!

Хатакадзэ Юдзуру трудилась вместе с ним. Даже если основные правки вёл Ода Синго, она всё равно сопровождала его на каждом этапе, чтобы вовремя исправлять мелкие недочёты — ведь малейшее изменение могло повлиять на всю композицию, а деталей требовалось переделать множество.

— Я займусь сканированием и сборкой, — Фудодо Каори тоже пришлось впрячься: она безостановочно работала за компьютером, собирая фрагменты в единое целое.

Мицука Юко, проявив заботу, добровольно взяла на себя роль ассистентки: подавала чай, воду и даже приготовила ужин.

И чуть не отравила всю команду…

К счастью, Хатакадзэ Юдзуру вовремя остановила всех:

— Подождите! У меня плохое предчувствие…

Она первой попробовала еду.

— Здесь что-то не так, — сказала она. С детства прошедшая специальную подготовку по распознаванию и нейтрализации ядов, она сразу поняла: эти блюда могут убить.

— Простите, простите, простите меня! — Мицука Юко запричитала, уже на грани слёз.

Ода Синго удивлённо спросил:

— Ты раньше вообще готовила?

— Готовила! Брат даже сказал, что очень вкусно, — обиженно ответила Мицука Юко.

Ода Синго мысленно посочувствовал её брату. Выжить после такого — уже подвиг.

Внезапно Мицука Юко осенило:

— Ах! Наверное, поэтому брат и говорил: «Никогда не готовь для парня, иначе потом придётся готовить всегда — это очень тяжело!»

— Он, скорее всего, боялся, что твой парень отравится… — с жалостью посмотрела на неё Фудодо Каори.

К счастью, вовремя появилась госпожа Юкино и применила своё богатое умение: вызвала личного повара и горничную.

Благодаря этому жизнеобеспечение команды было восстановлено, и работа над правками продолжилась без сбоев.

Тем временем в отделе приложений издательства Харута Сётэн не сводили глаз с реакции на сайте.

В небольшом редакционном кабинете на стене красовалась красная кривая падения продаж — мрачное и тревожное напоминание о положении дел.

Однако сегодня в отделе царила необычная атмосфера: редакторы были взволнованы и полны надежды.

— Обсуждение по поводу того, что Ода-сан присоединился к нам, набирает огромную популярность!

— Это отличный знак! Действительно, пригласить Оду Синго было мудрым решением.

Такая онлайн-реакция ясно показывала: фанаты манги проявляют огромный интерес к новой работе Оды Синго.

— Думаю, у нас есть шанс избежать закрытия журнала.

— Не просто шанс — мы точно удержимся и не закроемся!

Редакторы чувствовали себя так, будто всю ночь дрожали в темноте, а теперь наконец дождались рассвета.

Ода Синго пришёл — «RED» спасён!

Из-за постоянного спада бумажных СМИ и затяжного экономического кризиса в Японии тиражи множества журналов манги неуклонно падали. Читатели перестали покупать сразу несколько журналов и сосредоточились лишь на любимых сериях.

«RED» в издательстве Харута Сётэн всегда был «нелюбимым ребёнком». Даже основной журнал «Champion» еле держался на плаву и не признавал себя «старшим четвёртым», не говоря уже о побочном приложении, рождённом не от главной жены.

Если продажи продолжат падать, «RED» точно закроют — и сейчас журнал уже на волоске от этой черты.

Тираж в 20–30 тысяч экземпляров на выпуск — и то это цифры отгрузки, а не реальных продаж. На самом деле склады переполнены нераспроданными копиями, и падение может начаться в любой момент.

Если бы мир манги был боксёрским рингом, то «RED» — это тот самый бедолага, которого прижали к канатам и безжалостно колотят. Ему остаётся лишь прикрывать голову перчатками, свернуться калачиком и терпеть до конца раунда.

Некоторые редакторы, не говоря уже об авторах, уже начали искать себе новую работу.

Но несколько дней назад директор Такано Ран неожиданно собрала всех на экстренное совещание и с восторгом объявила хорошую новость:

— Шестой небесный демон присоединяется к «RED»!

В тот момент все увидели на лице директора редкую улыбку и необычный румянец на щеках.

Её пальцы нервно постукивали по столу — пуговицы на манжетах её блузки стучали в такт дрожащим рукам.

Это была дрожь от возбуждения.

Она выглядела так, будто только что получила уведомление о зачислении в Токийский университет.

Если бы не должность, она, наверное, запрыгала бы от радости прямо на месте.

— Директор Такано Ран потрясающа! Ей удалось уговорить Оду Синго лично выступить!

Никто не считал, что директор использовала какие-то недостойные методы — все знали, что вокруг Оды Синго полно красивых женщин, а их директору уже за тридцать, так что в плане привлекательности…

Следовательно, очевидно: директор Такано Ран пригласила Оду Синго исключительно благодаря своим профессиональным качествам!

Если бы она узнала, как её сотрудники так рассуждают, наверняка бы рассердилась.

— Ладно, хватит болтать! Все на работу! Особое внимание — проверке и печати новой манги Оды Синго! Это наш главный приоритет! — главный редактор торжественно поднял конверт.

Все знали: внутри лежат оригинальные листы от Оды Синго.

— Ура-а-а! — редакторы загорелись энтузиазмом.

В этот самый момент директор Такано Ран распахнула дверь и объявила:

— Послезавтра вечером все готовьтесь к сверхурочной работе! Ода Синго отзывает свою рукопись — он собирается ещё больше её усилить!

Редакторы остолбенели.

До крайнего срока оставался всего один день! Неужели в присланной работе есть серьёзные проблемы?

Но перед тем, как вернуться в кабинет, директор пробормотала:

— Такой отличный материал, а Ода Синго всё равно хочет его улучшить… Недаром он самый востребованный мангака этого года!

Значит, дело не в качестве.

Главный редактор тут же вскрыл конверт, чтобы лично убедиться.

Остальные редакторы тоже подошли посмотреть.

— Недаром Ода Синго — гений! Манга просто великолепна!

— После публикации она точно станет хитом!

— В начале «GANTZ» девушка выводится слой за слоем! Каждая деталь тела прорисована до мельчайших нюансов — визуальный эффект просто ошеломляющий! Ода Синго прекрасно понимает, чего хотят фанаты!

Главный редактор энергично кивал:

— Это лучше любой из наших текущих серий — и не просто лучше, а намного, во всём!

— И даже такой шедевр Ода Синго хочет ещё улучшить?

Все переглянулись и в ужасе втянули воздух.

— Ы-ы… Это же ужасающе!


Глава 266
Вот-вот наступал критический момент, когда издательство «Харута Сётэн» должно было отправлять оригинал в печать…

Одновременно с этим Ода Синго и Хатакадзэ Юдзуру достигли предела своих сил!

— Ху-ху… Как странно… Синго… ху… Это… это ощущение… неужели это и есть… —

всё тело Хатакадзэ Юдзуру обмякло.

— Просто невыносимо! Так туго, так туго! Ху-ху-ху… Это же и есть то самое легендарное… —

Ода Синго тяжело дышал.

Это и было легендарное 【ощущение дедлайна】!

— Идёт! Идёт!

— О, наконец-то появилось!

— Женская версия «GANTZ» с улучшенными персонажами!

— У-у-у… Я больше не могу… — Ода Синго рухнул лицом на стол.

Он устало взглянул на часы — уложились в срок.

— Оригинал, наконец, готов, — тихо вскрикнула Хатакадзэ Юдзуру и тоже упала на стол.

— Дайте мне ещё чуть-чуть… Сейчас отправлю! — Фудодо Каори из последних сил нажала кнопку отправки и лишь после этого рухнула на стол, как и остальные.

Все трое были измотаны до предела.

— Спасибо вам, господин Ода! Спасибо, сэнсэй! — Мицука Юко поспешила разнести всем горячие полотенца, чтобы хоть немного снять усталость.

На этот раз они по-настоящему ощутили давление дедлайна — такого раньше никогда не было.

— Ложитесь спать, все идите спать, — сказал Ода Синго, протирая лицо полотенцем.

Все бодрствовали целую ночь, почти сорок восемь часов подряд работали без отдыха.

Это совсем не то же самое, что сидеть в интернет-кафе всю ночь — здесь требовалась предельная концентрация и напряжённая работа воображения.

Хатакадзэ Юдзуру, хоть и владела ниндзюцу и могла в какой-то мере сопротивляться усталости, всё равно чувствовала сильную сонливость, когда поднялась со стула.

Фудодо Каори с растрёпанными волосами прищуривала глаза, машинально чесала затылок у пучка и, пошатываясь, последовала за Одой Синго на второй этаж.

— … — Хатакадзэ Юдзуру, к счастью, была гораздо трезвее и вовремя оттащила её от двери комнаты Оды Синго, развернула и направила к ней в собственную спальню.

«Нельзя терять бдительность!» — напомнила себе Хатакадзэ Юдзуру. Фудодо Каори, эта хитрюга, будто специально притворялась глупой — чуть было не пошла за Синго в его комнату.

— Где спать — не всё равно?.. — лениво буркнула Фудодо Каори.

— Ты должна спать в своей комнате, — раздражённо продолжала подталкивать её Хатакадзэ Юдзуру.

— Да этот дурак и пальцем нас не тронет, — Фудодо Каори, словно зомби, бесчувственно позволила себя уложить и тут же рухнула на кровать.

Хатакадзэ Юдзуру вышла из комнаты и закрыла дверь. Увидев, что он стоит у своей двери и смотрит на неё, она напомнила:

— Не забудь запереться.

— А, спасибо за напоминание, — кивнул Ода Синго. Он ещё сохранял ясность ума.

— Не хочешь… того… — Хатакадзэ Юдзуру покраснела, но тут же покачала головой: — Ты слишком устал…

Ода Синго:

— ?

«А? Почему у меня такое чувство, будто это уже происходило?» — Ода Синго смотрел, как Хатакадзэ Юдзуру убегает в свою комнату, и никак не мог понять, что именно он упустил.

— Эй, подожди, Юдзуру, — окликнул он её, используя редкое, неслужебное прозвище.

Услышав такой необычный для него тон, Хатакадзэ Юдзуру резко остановилась у двери, ухватилась за косяк и обернулась.

Щёки её пылали, и она тихо прошептала:

— Ты… ты сегодня слишком устал. Давай в другой раз вечером…

И лишь после этого медленно закрыла дверь.

В тот самый миг, когда дверь захлопнулась, Ода Синго заметил в её глазах блеск, будто в них собралась целая лужа воды.

* * *

Тем временем в отделе приложений издательства «Харута Сётэн».

Редакторы журнала «RED» до сих пор не расходились — все ждали последнюю версию первых четырёх глав «GANTZ».

Редакторы уже собирались что-то сказать, как вдруг в помещение вошёл один из авторов манги.

Он остановился у двери и, подняв подбородок, начал искать кого-то глазами.

— А, господин Фудзимото! — его редактор немедленно подскочил к нему.

Фудзимото Тоширо рисовал в роскошной манере и щедро одаривал читателей «вишенками» — он был одной из главных опор журнала «RED».

— Я хотел уточнить: как обстоят дела с распределением страниц и порядком публикации?

Распределение страниц и их нумерация — это план, по которому каждому автору выделяется определённое количество полос. При этом учитываются известность художника, его стиль, объём возможных обновлений и популярность среди читателей.

Обычно самые популярные манги размещаются в начале журнала, а чем дальше — тем менее значимы. Хотя некоторые авторы привыкли к определённым номерам страниц и сохраняют их годами.

Но сколько именно страниц выделять — вопрос деликатный. Как правило, на одну главу отводится 18–22 страницы, а при первом выпуске — удвоенный объём.

Лишь немногие мастера могут требовать у редакции дополнительные страницы или приоритетное размещение.

На самом деле Фудзимото Тоширо прекрасно знал, что в этом номере ему выделили 22 страницы и поставили на второе место.

А кто на первом? Ода Синго.

«У-у-у… Это же настоящий гуру, с ним не поспоришь. Но всё равно надо высказать своё недовольство! Иначе все решат, что Фудзимото Тоширо — лёгкая мишень, разве нет?»

Однако почему мои страницы начинаются с 89-й?! Ведь я же второй по порядку!

Хотя в глубине души он уже догадывался: неужели Великий Демон впервые выходит в печать сразу с четырьмя главами?!

Но всё равно решил устроить скандал в редакции — иначе все подумают, что с ним можно делать что угодно!

Едва он вошёл, главный редактор уже с широкой улыбкой вышел ему навстречу:

— О, господин Фудзимото! Вы сами пришли в редакцию? Прошу, проходите!

Раньше Фудзимото Тоширо был главным автором, поэтому главред лично его встречал.

В любой редакции манги царит хаос, и другие редакторы тут же сообразили, подкатив стул.

Фудзимото Тоширо сел, взял предложенный редактором растворимый кофе и поставил его в сторону.

«Хм, дешёвый кофе».

Он и не ожидал ничего особенного от отдела приложений и спокойно перешёл к делу:

— Я пришёл посмотреть, какая же такая замечательная манга вытеснила мою на 89-ю страницу?

Лицо главного редактора мгновенно окаменело.

Объяснить это было крайне неловко. Не скажешь же прямо: «Вашу мангу вытеснил оригинал Оды Синго».

Много лет проработав с этим автором, главред знал: Фудзимото Тоширо — человек сложный.

Опоздания со сдачей оригиналов были у него в порядке вещей, из-за чего главред нередко впадал в отчаяние и даже ездил к нему домой за материалами. Зато если задерживали гонорар хотя бы на день — уже он начинал бушевать.

Видя, что редактор молчит, Фудзимото Тоширо продолжил:

— Ода Синго сейчас в тренде, я читал его мангу. Неплохо…

«Неплохо?!» — мысленно возмутился главред. Да эта манга вывела тираж «Champion» на прочное четвёртое место в индустрии!

Но вслух он лишь улыбался:

— Что вы, господин Фудзимото! Это просто плановая корректировка журнала, никак не связанная с другими авторами.

Но в этот момент Фудзимото Тоширо заметил на общем столе большой конверт.

Он был необычайно толстым, и в то время как остальные материалы лежали в беспорядке, этот конверт стоял отдельно, будто в почётном месте, и сразу бросался в глаза.

Фудзимото Тоширо подошёл поближе и увидел на обложке имя: «Ода Синго? „GANTZ“?»

— Ах, господин Фудзимото! Это всего лишь черновик… — главред поспешил подать знак другим редакторам, чтобы убрали конверт.

Но Фудзимото Тоширо был человеком прямолинейным и сразу распечатал конверт:

— Посмотрю. Всё равно это пойдёт в печать.

На самом деле это было крайне невежливо. Но раз он уже это сделал, никто не осмеливался отбирать у него оригинал.

Главред лишь слабо возразил:

— На самом деле это черновик, которым господин Ода Синго недоволен. Он уже работает над новой версией. Мы как раз собирались его утилизировать.

Но Фудзимото Тоширо лишь ответил:

— Я просто посмотрю.

Редакторы и главред переглянулись — все единодушно решили: придётся потерпеть. Главное, чтобы господин Ода ничего не узнал…

Фудзимото Тоширо взял оригинал и начал читать, стоя на месте.

Главред собирался предложить ему сесть, но тот даже не заметил — глаза его приковала манга.

Кровь! Обнажённые тела! Яркие краски! Напряжение! Опасность! Убийства!

Бесчисленные ключевые слова буквально вырывались со страниц «GANTZ».

Фудзимото Тоширо долго стоял неподвижно, полностью погружённый в чтение. Наконец, он медленно поднял голову и ошеломлённо уставился на главного редактора.

Губы его дрогнули, но сначала из горла не вышло ни звука. Лишь спустя мгновение он выдавил прерывистую фразу:

— Это… это… черновик, которым Ода Синго недоволен?!

Такой уровень оригинала — и его собираются выбросить?!
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Вопрос Фудзимото Тоширо был вопросом и для редакторов.

Черновик манги, присланный Ода Синго, отличался исключительно высоким качеством — настолько высоким, что даже превосходил всё, что сейчас публиковалось в журнале. Всего за четыре главы он сумел захватить внимание всех читателей.

Главный редактор неловко улыбнулся:

— Учитель Фудзимото, у вас поистине зоркий глаз! Прошу, садитесь, поговорим спокойно.

Фудзимото Тоширо в этот момент понял, что немного ляпнул лишнего.

Немного опозорился. Да, совсем чуть-чуть, несерьёзно.

Но разве настоящий мангака так реагирует на чужую работу?

Ведь Ода Синго всего лишь немного успешнее меня, его популярность чуть выше, читателей у него побольше, и в рейтингах он стоит чуть впереди…

Хм! Не покажу слабости!

Он поспешно вернул конверт с оригиналом на место.

Правда, сделал это, невольно держа конверт двумя руками…

Фудзимото поправил очки и снова сел.

Он взял чашку кофе, пытаясь успокоиться, и медленно сделал глоток.

Какой отвратительный кофе — кислый и горький…

А теперь как начать разговор? Фудзимото обдумывал, как донести до главного редактора, что он всё ещё один из главных столпов «RED».

Ведь громче всех каркает ворона… Нет, не то. Плачущему ребёнку всегда достаётся молока!

Пока Фудзимото размышлял, из кабинета вдруг выскочила Такано Ран, начальник отдела приложений:

— Пришёл исправленный вариант от учителя Оды!

— О-о-о! — хором вскочили редакторы.

Что за дела? Фудзимото нахмурился. Когда я лично пришёл, вы так не реагировали! А теперь Ода Синго прислал просто черновик — и вы уже в таком восторге!

Он раздражённо поставил чашку и собрался что-то сказать.

Но никто даже не посмотрел в его сторону. Все бросились к компьютерам и уставились в экраны.

Такано Ран уже отдавала распоряжения:

— Я подаю на проверку, вы — за верстку!

— Хай! — хором ответили редакторы.

— Учитель Фудзимото, простите, у нас дедлайн, — извинился главный редактор, одновременно распределяя задания между сотрудниками.

Никто больше не обращал на Фудзимото внимания.

Он и сам забыл об этом и встал за спиной редактора, наблюдая за версткой.

Кажется, ничего особо не изменилось: страницы и раскадровка остались прежними…

Но как только на экране появилась первая страница манги, Фудзимото почувствовал странность.

Женские персонажи! Их полностью перерисовали! Он заметил разницу.

Разве раньше они не были достаточно соблазнительными и привлекательными? Зачем ещё усиливать?

— Погодите, почему его героини такие… — невольно вырвалось у Фудзимото.

Что-то было не так.

Хотя он сам часто рисовал «бонусные» сцены — в конце концов, именно на этом и строилась слава «RED».

Но сейчас ему показалось, что манга Оды Синго буквально светится.

Его собственные рисунки он всегда создавал на уровне произведений искусства.

А Ода Синго будто целенаправленно воздействовал на мужские гормоны!

Под его гладким, скользящим пером изгибы женского тела, изящные линии стана и тонкие акценты пробуждали самые первобытные инстинкты.

— Масака…

Внезапно Фудзимото почувствовал, что не может выпрямить спину.

Любой мужчина поймёт.

Проклятье! Неужели я возбудился, глядя на работу коллеги?! Где моё профессиональное достоинство, если я всего лишь художник на грани эротики?!

Это же позор!

Он хотел встать и уйти.

Но экран компьютера главного редактора продолжал прокручивать страницы одну за другой, и Фудзимото понял, что не в силах пошевелиться.

Ему казалось, будто он уже подсел на это — и жаждет увидеть следующую «вкусную» сцену.

Очнувшись, он обнаружил, что просмотрел все четыре главы первой публикации.

— Ах! Превосходно! Учитель Ода — бог! — воскликнул главный редактор, откидываясь на спинку кресла.

Из кабинета снова выглянула Такано Ран:

— Верстка готова? Срочно отправляйте мне!

— Хай! — главный редактор тут же принялся за дело.

Оба даже не заметили Фудзимото.

Только закончив, редактор вдруг вспомнил о своём госте:

— Ах, учитель Фудзимото, простите! — он вскочил.

Но Фудзимото уже шатаясь направлялся к выходу.

— Учитель Фудзимото… — редактор поспешил за ним.

— Не мешайте. Я ухожу, — глухо произнёс Фудзимото, явно растерянный.

Как же глупо! Он считал первую версию безупречной и не понимал, почему Ода Синго ею недоволен.

А теперь видел: после правок работа поднялась на совершенно иной уровень!

Вот что значит соблазнение, проникающее в самую суть человеческой природы! Вот что такое чарующая, гипнотизирующая красота! Вот что такое подавляющий, взрывной порыв!

Не зря Оду Синго называют Шестым Небесным Демоном!

Сегодня он это прочувствовал на собственной шкуре.

Если бы мы сошлись в битве, я бы точно оказался Имагавой Ёсимото…

Он шёл, словно потеряв родных, то спотыкаясь, то поднимаясь.

— Учитель Фудзимото… — редактор провожал его до двери.

— В следующем номере… поставьте мне перерыв, — тяжело сказал Фудзимото. — Мне нужно немного побыть одному…

Главный редактор растерянно смотрел, как тот медленно удаляется.

Неужели у него прямо сейчас разрушилось даосское сердце?

Но сейчас не до него — выпуск «RED» важнее!

Это ключевой момент для нашего возвращения! — сжал кулак редактор.

Исход этой битвы полностью зависит от того, как покажет себя «GANTZ» учителя Оды!

*

*

*

Двухэтажная студия.

Ода Синго совершенно не знал, что, даже не подозревая об этом, он уже победил коллегу, осмелившегося бросить ему вызов, — и настолько подавил того, что тот впал в депрессию.

В этот момент он мирно спал.

Проспал он до самого утра следующего дня — целых двенадцать часов.

— Всего девять утра, — потянулся он, чувствуя, как силы вернулись.

Спустившись вниз после умывания, Ода Синго с удивлением обнаружил госпожу Юкино в гостиной.

— Ода-кун, хорошо отдохнул?

Госпожа Юкино, как всегда в кимоно, сидела так изящно, будто была вырезана из самого прекрасного свитка. Одного взгляда на неё было достаточно, чтобы на душе стало светло.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру отсутствовали — наверняка ещё спали.

— А, нормально, нормально. Вы уже завтракали? — улыбнулся Ода Синго.

— Да. Я велела приготовить тебе завтрак и отпустила прислугу, — госпожа Юкино слегка кивнула в сторону столовой.

— Хотите что-то обсудить? — почуял Ода Синго.

— Не торопись. Сначала поешь, — госпожа Юкино, не отрываясь, просматривала черновики новых манг Каори и Юдзуру.

Ода Синго без лишних слов пошёл завтракать.

Такая умная и решительная женщина, как госпожа Юкино, всегда говорит чётко. Раз сказала — после еды, значит, не стоит лезть вперёд.

Он как можно быстрее закончил завтрак и вернулся в рабочий зал.

Затем сел прямо, будто готовясь выслушать выговор от начальства.

Сам не зная почему, он всегда немного побаивался госпожу Юкино.

Будто бы самый грозный тигр невольно чувствует себя ничтожным перед драконом.

— Ода-кун, ты недавно дал им задание рисовать мангу, и это меня заинтересовало, — мягко улыбнулась госпожа Юкино. — Раньше я как-то упоминала: когда же ты создашь мангу, которая понравится мне?

Её прекрасные глаза так пристально смотрели на него, что Ода Синго почувствовал себя неловко.

Почему-то возникло ощущение, будто законная супруга упрекает самурая за чрезмерную привязанность к наложницам и требует, чтобы он уделял внимание всем одинаково…
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— Какой жанр тебе нравится? — спросил Ода Синго.

Госпожа Юкино помолчала, затем покачала головой.

Она ничего не сказала, но Ода Синго понял: и сама не могла точно определиться.

Помолчав ещё немного, она произнесла:

— Кажется, вдохновение — штука, которую нельзя торопить.

— Именно, именно! — поспешно подхватил Ода Синго, изображая человека, у которого не осталось ни капли вдохновения.

Хотя в голове у него было полно идей для манги, он не знал, какую из них предпочтёт госпожа Юкино.

Та встала и подошла к окну, выглянув наружу:

— Сейчас только начинает дуть осенний ветер. Надеюсь, к тому времени, как первый зимний снежок ляжет мне на плечо, я увижу образец манги, которую ты подготовишь для меня.

Её взгляд, устремлённый вдаль, был глубок, будто в нём отразились все прожитые годы.

Ода Синго тоже поднялся:

— Хорошо. Я постараюсь как можно скорее понять твои…

А?

Он вдруг замолк.

Отчего-то возникло ощущение, будто его мягко, но уверенно ведут за нос.

И вообще, фраза получилась немного странной? Ладно, об этом потом.

Разве госпожа Юкино, ограничив срок одним сезоном, не намекает, что хочет, чтобы он за это время глубже узнал её вкусы? Неужели она пытается дать понять нечто большее?

— Что случилось? — госпожа Юкино обернулась и улыбнулась ему. — Ты думаешь, что я дала тебе срок не просто так?

«Умные женщины — с ними не разгуляешься», — подумал про себя Ода Синго. «Точно, как будто читает мои мысли!»

Госпожа Юкино прищурилась, и её глаза превратились в изогнутые полумесяцы:

— Ты слишком много думаешь. На самом деле я хочу за этот квартал улучшить своё мастерство рисования. А то вдруг ты напишешь сценарий, а я не смогу его нарисовать? Получится, что я обидела твои старания.

— А, вот оно что! Тогда я спокоен, — Ода Синго тут же отложил мысль немедленно предложить новый сюжет.

Мастерство госпожи Юкино в рисовании уступало даже Фудодо Каори — ведь она никогда раньше не рисовала мангу.

Но… она действительно хочет рисовать мангу? Ода Синго даже представить не мог, как она, одетая в кимоно, склонится над столом с кистью в руке. Какой завораживающий образ!

Он погрузился в сладкие мечты.

— Эй, а есть завтрак? Я умираю с голоду! — раздался голос Фудодо Каори с верхнего этажа. Через мгновение последовало удивлённое: — А? Хатакадзэ Юдзуру, ты тут прячешься? Зачем?

— Кхм-кхм… Я как раз собиралась спуститься, — смущённо ответила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго хлопнул себя по лбу.

Конечно! Эта девушка, владеющая ниндзюцу, и впрямь умеет появляться и исчезать бесшумно — идеальный подслушиватель.

* * *

«RED» вот-вот выйдет в продажу, и книжные магазины по всей стране уже получают множество предварительных заказов от читателей.

В книжном магазине в префектуре Канагава раздался телефонный звонок.

— Мошимошимо! Хай! Забронирую один экземпляр нового номера «RED»… Да-да, благодарю за покупку!

Владелец магазина положил трубку.

Он потёр лоб, на котором линия роста волос давно отступила назад, и удивился.

Это уже пятый заказ на «RED» за сегодня! Почему так много людей интересуются этим журналом, который поступит в продажу только через три дня?

Когда настал день выхода «RED» и ночью к магазину подъехала грузовая машина с тиражом, владелец всё понял.

На обложке огромными буквами красовалась надпись: «Новая публикация глав Оды Синго».

— Так это же от Короля Демонов! Всё пропало! Надо было заказать гораздо больше!

Он уже имел опыт: журналы с мангой Оды Синго никогда не лежали на полках!

Перед ним стояла высокая стопка свежих номеров.

Обычно «RED» месяцами пылился в углу склада, а потом его списывали со скидкой из-за истёкшего срока годности. Но в этот раз всё будет иначе.

Владелец был в этом уверен не только из-за имени Оды Синго, но и из-за самой обложки нового выпуска.

Он внимательно разглядывал девушку на обложке: короткие волосы, обтягивающий костюм и южное полушарие, которое теперь явно вступало в эпоху расцвета.

— Ццц… Это Ода Синго нарисовал? Даже у меня, в моём возрасте, сердце заколотилось!

Вскоре он, всё ещё в недоумении, взял свежий выпуск «RED» и подошёл к секции R99, сравнивая обложку с множеством хентайных журналов.

Почему обложка Оды Синго притягивает взгляд сильнее, чем даже самые откровенные хентайные обложки? Ведь по идее, хентайные художники должны оказывать более сильное сенсорное воздействие на зрителя?

Хозяин так и не смог понять причину.

— Ладно, наверное, просто попало в моё XP.

К десяти часам утра у магазина уже собралась толпа отаку.

Как только владелец снял доски с витрины и открыл дверь, все ринулись внутрь.

— Вау! Эта обложка! Это она!

— Да-да! В интернете она уже казалась соблазнительной, а вживую — просто гипнотизирует!

Многие фанаты испытали то же, что и владелец: персонаж Оды Синго сразу попал точно в их XP.

Читатели схватили «RED» и устремились к кассе, расплачиваясь молниеносно.

— Мало заказал, слишком мало! — всего за несколько минут после открытия было продано около тридцати экземпляров.

Это означало, что его ста экземпляров не хватит даже на три дня.

Пока владелец лихорадочно набирал номер поставщика, чтобы заказать ещё, фанаты уже начали читать «GANTZ».

Новая манга размещалась на первых страницах журнала.

Хотя первая глава не была напечатана в двухцветном варианте, зато объём порадовал: сразу четыре главы подряд!

Люди даже не стали покупать напитки — просто сорвали плёнку и начали читать прямо в магазине.

Многие сразу перелистнули к страницам, где появлялась Кисимото Кэй в момент телепортации — откровенная и соблазнительная сцена.

У-у-у… Эта манга — йоши! Домой, чтобы насладиться йоши-йоши в полной мере!

Фанаты начали покидать магазин.

— А? Что происходит? — владелец был озадачен.

Отаку, сгорбившись и прижимая журналы к груди, быстро семенили прочь.

Почему они не читают здесь, как обычно? Раньше, при выходе «Человека-невидимки» или «Удивительных приключений ДжоДжо», они часами обсуждали сюжет прямо в магазине.

Неужели новая манга Оды Синго оказалась неинтересной?

Воспользовавшись паузой, владелец средних лет взял экземпляр и сам начал читать.

— Ну и ну! Такое откровенное? — увидев сцену телепортации с обнажёнными телами, он наконец всё понял.

Ода Синго — настоящий мастер! Его героини заставляют кровь бурлить в жилах!

Но и сюжет тоже захватывающий.

После смерти люди, отобранные GANTZ, «воскресают» в одной квартире. Чёрный шар активируется, и участники получают обтягивающие костюмы и оружие, после чего телепортируются для выполнения задания.

В указанной зоне они должны уничтожить инопланетных врагов. Если выживут, все ранения после завершения миссии полностью исцеляются.

Опасность и шанс идут рука об руку. За успешное выполнение задания участники получают очки, которые можно обменять на награды.

На чёрном шаре появилось сообщение:

«Ваши жизни окончены. Как использовать ваши новые жизни — моё право.»

【Задание: Люди с планеты Лука!】

Ритм повествования у Оды Синго оказался значительно быстрее, чем у оригинала на Земле. Уже в четвёртой главе началась сцена жестокого убийства маленьких луковичных пришельцев.

Времена изменились — современным фанатам нужны более быстрые и яркие эмоции.

— Эта пушка такая мощная? Ха-ха-ха! — смеялись возрождённые, наблюдая, как вокруг летают обезображенные тела.

Появился взрослый луковичный пришелец.

Увидев изуродованные останки своего детёныша, он исказился от боли и заплакал кровавыми слезами!

На этом сюжет первого выпуска резко оборвался.

Соблазн! Кровь! Человечность! Насилие!

Всё это нашло яркое отражение в этой манге.

Владелец магазина долго стоял с открытым ртом.

Вот она — «GANTZ»!

Новая манга Оды Синго — «Город убийств»!!!


Глава 269
«GANTZ» — знаковое произведение, с которого в 2000 году манга начала стремительно переходить к динамичному ритму, острым ощущениям и яркой индивидуальности главных героев.

С наступлением нового века персонажи японской манги явно отошли от прежних образов робких, мягких и бесконечно сострадательных героев. Особенно заметно, что женские персонажи наконец-то перестали быть просто декоративными «вазами».

По сравнению с такими работами, как «Ах, моя богиня», где героини были белыми, милыми и беззащитными, подобный шаблон постепенно устарел — и фанатам давно наскучило однообразие.

Позже именно такие женские образы были заимствованы жанром гаремных историй в иных мирах и превратились в символ «удовольствия от вазонов».

К тому же, в отличие от большинства манг того времени, женские персонажи в «GANTZ» больше не были обузой, которую легко похищают злодеи. Теперь они стали расходным материалом — и могли умереть в любой момент!

Для тогдашних поклонников манги это стало настоящим шоком: настолько новаторским оказался подход.

Хотя до этого уже встречались манги с похожими приёмами, по влиянию и масштабу распространения именно «GANTZ» заслуженно считается эталоном.

— Хатакадзэ-кун, суть этой работы в том, что персонажи действительно умирают! И умирают внезапно! Перед смертью нет ни воспоминаний, ни памятных подвесок, и уж точно никто не говорит: «Скоро зацветут сакуры на родине…» — объяснял Ода Синго концепцию сюжета Хатакадзэ Юдзуру.

В рабочей обстановке он обращался к ней по фамилии с суффиксом «-кун», а не по имени.

— А-а, — кивала Юдзуру, время от времени делая пометки в блокноте. — Я заметила: кроме главного героя, психологические описания персонажей почти отсутствуют.

Хотя она и отвечала за прорисовку женских персонажей, ей всё равно нужно было понимать общую направленность сюжета.

— Поэтому «GANTZ» нацелен именно на ту аудиторию, что читает «RED» — на самых преданных фанатов из низов. Здесь важен принцип «фу-рин-ка-дзан»!

«Фу-рин-ка-дзан»? Юдзуру удивилась:

— Разве это не боевой девиз Такэды Сингэна?

Про себя она добавила: исторически ваш род Ода и Такэда были заклятыми врагами…

— Нет, это из китайского «Сунь-цзы об искусстве войны»: «Быстры, как ветер; спокойны, как лес; стремительны, как огонь; непоколебимы, как гора», — поправил её Ода Синго.

Он же думал про себя: «Ветер» — это безумная жестокость; «Лес» — массовые смерти; «Огонь» — разжигание страстей; «Гора» — как можно меньше одежды на персонажах…

Проще говоря, «GANTZ» сначала привлекает читателей мрачной, жестокой и откровенной эстетикой, а потом постепенно подводит к размышлениям о человеческой природе и ценности жизни.

Однако Ода Синго также вспомнил множество критических отзывов, существовавших в мире Земли относительно «GANTZ», особенно замечания самого автора в журналах о том, что у него не получилось:

вампиры, внезапно убивающие охотников GANTZ без объяснения причин; младший брат главного героя, появляющийся ни для чего и тут же погибающий; неубедительное происхождение чёрного шара; недостаточное ощущение давления во время космической битвы и так далее…

В целом у «GANTZ» много недостатков, но и достоинств немало. Назвать его шедевром, может, и нельзя, но на время он точно засияет ярко.

К тому же Ода Синго знал: эта манга идеально соответствует общей политике журнала «RED».

— Кстати, Хатакадзэ-кун, персонаж Кошима Таэ — исключение среди женских ролей. Это обычная девушка, в которую герой искренне влюбляется в конце. Её рисовать будешь ты!

— …Хай! — Юдзуру на секунду опешила, а потом с радостью согласилась.

Мысли Оды Синго: сейчас у меня есть бонус к прорисовке женских персонажей, но Таэ по задумке — самая обычная девушка, ей не нужен системный «усилительный ореол».

Мысли Юдзуру: Синго наверняка считает, что этот персонаж создан по моему образу! Поэтому и поручил мне… Это же…

Намёк на смерть?! Зачем так прямо?! Юдзуру бросила на Оду Синго недовольный взгляд.

Новая глава «GANTZ» Оды Синго привлекла внимание многих коллег.

Готэн Такэси был крайне недоволен, но всё же купил «RED» и вернулся в свою студию, где уже не осталось помощников.

Его вторую мангу закрыли сразу после старта.

Теперь он не мог позволить себе ассистентов и уволил даже свою помощницу Рэйко.

Готэн Такэси сидел один в студии, безучастно глядя на «RED».

На обложке красовалась соблазнительная красавица.

— Бесстыжая рожа! — проворчал он. — Ради денег рисуешь такое! Ода Синго, ты тоже скатился! А ведь раньше ты мне говорил, что я использую только откровенные сцены и не уделяю внимания сюжету!

Он разорвал упаковочную плёнку и начал листать.

Более восьмидесяти страниц за раз! Откуда у него столько сил? И вдохновение не иссякает?

— Почему его мастерство так выросло?

Он знал, что у Синго есть основной художник, но уровень раскадровки всё равно был очевиден. Более того, в списке художников значилось и имя самого Оды Синго, что означало его участие в прорисовке персонажей.

Общий стиль манги напоминал «Человека-невидимку» и действительно был создан той самой ассистенткой по имени «Цзюэ».

— Женские персонажи… похоже, их рисует именно он…

Готэн Такэси, профессионал с многолетним стажем, быстро заметил тонкие различия, как только увидел, что среди художников числится и Ода Синго.

Различия не нарушали единства стиля — работа явно была тщательно согласована.

Готэн Такэси прекрасно понимал, насколько важно единое художественное видение для манги и как трудно этого добиться.

Если бы ему сказали, что всё это — результат однодневной координации стиля, он бы ни за что не поверил!

— Ладно, забудем про рисунок! — решил он и полностью погрузился в чтение.

От внезапной смерти главного героя до таинственной комнаты, затем — соблазнительная красавица, а сразу после — борьба за жизнь и смерть.

Глуповатый маленький инопланетянин, жестокие сцены с разлетающимися кусками плоти, яростное появление взрослого «луко-звёздного» человека.

И только когда на следующей странице началась другая манга, Готэн Такэси вдруг осознал, что уже дочитал.

Он взглянул на часы — прошла четверть часа.

Но ему казалось, что прошло всего несколько минут.

Помолчав несколько секунд, Готэн Такэси с яростью швырнул «RED» об стену:

— Чёрт возьми!

Хлоп! Манга ударилась о стену и упала на пол.

Готэн Такэси без сил опустился на стул.

Этот соперник… уже далеко не тот, кого можно надеяться победить…

Проклятье…

Не только Готэн Такэси так реагировал — Хякки Сокото и Коёси Норитака испытали нечто похожее.

Враги страдают, друзья радуются.

Мицука Мицуо листал «RED» и с сожалением цокал языком:

— Зять слишком уж жесток! Такую прекрасную мангу отдать «RED»? Почему бы не публиковать её в «Champion»?

Хотя… теперь, пожалуй, это уже не совсем «чужим» считается?

Мицука Мицуо улыбнулся.

Его отношения с заместителем редактора «RED» Такано Ран развивались весьма успешно.

Такано Ран пригласила его на ужин, они отлично пообщались и даже договорились встретиться в выходные.

Реакцию фанатов можно было наблюдать прямо на форумах.

[«GANTZ» реально крут!]

[Полностью согласен! Голова кивает, и не только она!]

[После прочтения горит не только внизу, но и наверху! Прилив крови + кровь из носа — идеальное сочетание!]

[Вот это и есть та манга, которую «RED» должен публиковать!]

В первый день рынок только разогрелся, а на второй уже вспыхнул!

В первый день «RED» раскупили лишь около 40 % тиража.

Но уже на второй день журнал стал дефицитом — его невозможно было найти в продаже!

Очевидно, устная реклама мгновенно подстегнула продажи.

Особенно шокировало сообщение одного из инсайдеров:

【Шок! После публикации «GANTZ» Оды Синго использование розовых приложений в первый день упало на 12 %, а на второй — сразу на 26 %!】


Глава 270
Розовые приложения — одно из самых популярных средств для самостоятельного удовольствия среди японских холостяков-отаку. Похожие программы включают «Большие глаза, трясущие руками», «Запрещённые иероглифы» и прочие.

Падение числа просмотров, возможно, не имело прямой связи с этим, но упомянутый автор был ключевым загрузчиком контента в «Розовом софте», и его данные выглядели весьма убедительно.

[Что? Трафик упал? Тогда я обязан внести свой вклад!]

[Не могу — меня уже полностью выжал Ода Синго, сил нет совсем.]

[Хочу пойти, но мой младший брат говорит: всё равно толку не будет.]

[Женские персонажи из «GANTZ» просто сводят с ума! Не знаю почему, но хочется немедленно ими завладеть!]

[Честно говоря, девушки из «GANTZ» реально горячие. Мой младший брат уже не выдерживает.]

[В общем, всё из-за Оды Синго!]

Многие без всякой причины отметили Оду Синго.

Фудодо Каори в последнее время усиленно тренировалась в рисовании и одновременно управляла аккаунтом Оды Синго. Увидев эти комментарии, она невольно рассмеялась:

— Ода-кун, посмотри, кто тебя тут окружил!

Ода Синго подошёл посмотреть и фыркнул:

— Советую молодёжи не быть такой импульсивной. В юности не ценишь цзин, а в старости плачешь над кистью впустую.

— Что это значит? — естественно, Фудодо Каори не поняла.

Ода Синго, увлёкшись, тут же написал для неё ещё три строки.

Фудодо Каори по-прежнему ничего не поняла. Ода Синго презрительно посмотрел на неё и тихо объяснил общий смысл.

— Ты что, настолько глубоко освоил китайские иероглифы? — засмеялась Фудодо Каори. — Может, направь-ка свои таланты в более серьёзное русло!

С этими словами она отправила оригинальные фразы Оды Синго в ответ на некоторые комментарии:

【Всё из-за вашей импульсивности!】

【В юности не ценишь цзин, а в старости плачешь над кистью впустую.】

【Не трать юность попусту — когда понадобится, окажется, будто сам себя кастрировал.】

【Книг не хватает, лишь когда читать начинаешь; цзин потрачен — и прямым уже не быть.】

Большинство фанатов манги на мгновение онемели.

Да! Учитель Ода абсолютно прав! Может, стоит немного снизить качество графики, чтобы все немного расслабили стандарты?

Но это же немыслимо! Кто откажется от такого качества?

Однако слушать это как-то неприятно!

Зато многие поклонницы смеялись и писали в комментариях:

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 270

[Всё из-за вашей импульсивности!]

[А что означает эта китайская фраза?]

[Выше, позвольте выпускнику Тодай объяснить вам. Это значит…]

[Точно! Есть смысл!]

[Это же вина старого лиса Оды! Он начал первым! Почему это мы импульсивны?!]

В результате многие начали бурно комментировать.

Японцы всегда восхищались китайскими иероглифами, и эти строки быстро разлетелись по сети.

Даже в совершенно не связанных разделах комментариев под мангой или короткими видео, где речь заходила о чём-то пикантном или возбуждающем, появлялись такие реплики:

【Импульсивность! Я был импульсивен!】

【Всё из-за того, что стример соблазнил меня! Боюсь, когда девушка захочет — я окажусь, будто сам себя кастрировал…】

【Надо беречь цзин! Слишком много потратишь — и мужчина уже не сможет стоять прямо!】

Другие пользователи, не читавшие мангу, были в полном недоумении.

Следуя духу глубокого изучения мемов, многие начали спрашивать, что всё это значит.

[Идите сюда, расскажу вам про новую мангу — «GANTZ»!]

[В этом году манга «GANTZ» от Оды Синго лучше, чем любой хентай!]

[Неужели? Этот парень решил заняться порнографией?]

В итоге в розовом приложении кто-то выложил скриншоты из новой манги Оды Синго.

Появился пост: «GANTZ» Оды Синго — лучше любого хентая».

[Автор поста — святой человек! Спасибо за шаринг!]

[Это кто-то заметил падение трафика в розовом приложении и решил помочь?]

[Нет-нет, это мы помогаем учителю Оде проявить доброту.]

[Странно… Почему мне кажется, что эти скриншоты из манги так возбуждают?]

[Согласен! Вы ещё не читали мангу? Поверьте, оригинал ещё круче! Среди крови и насилия внезапно появляется немного эротики — это просто идеально для возбуждения!]

[Лайк! Кто видел — обязан лайкнуть!]

Так скриншоты из «GANTZ» начали медленно подниматься в рейтинге популярности розового приложения.

Как только они вошли в топ-20 и появились на главной странице, их популярность взлетела, будто на ракете.

Менее чем за три часа подборка скриншотов из «GANTZ» взлетела на первое место в рейтинге хентая!

[Я же говорил — будет весело! Армия демонов вторглась в розовое приложение и даже захватила рейтинг хентая!]

Кто-то сообщил об этом странном явлении на японских агрегаторах вроде Yahoo! Manga.

[Неужели он действительно занялся порнографией? Учитель Ода выпустил хентай?]

[Нет! Просто скриншоты эротических сцен из его манги выложили в розовое приложение. Честно говоря, лучше, чем большинство хентая в этом приложении!]

[Восемь миллионов камидзэ! После того как рейтинги комедийной, романтической и звериной манги пали, Ода Синго теперь захватывает даже хентайный рейтинг?]

Многие оставили комментарии под этим постом, делясь своим мнением.

Вскоре пост стал вирусным и автоматически закрепился на главной странице форума. Теперь об этом знали ещё больше людей.

Многие фанаты манги, просто ради интереса, тоже зашли в розовое приложение посмотреть, что к чему.

В результате, после двухдневного спада трафика, приложение получило резкий всплеск активности!

Команда управления розовым приложением быстро заметила ключевой момент.

— Эй? Манга «GANTZ» учителя Оды Синго начала приносить нам трафик!

— Да! Новые пользователи массово заходят! И сразу кликают на подборку скриншотов из «GANTZ»!

— Ловим момент! Не просто держать в топе главной страницы — надо вывести на рекомендации!

— Никогда не думал, что обычная манга сможет поддержать нас. Старый лис Ода… то есть учитель Ода — настоящий благодетель!

В итоге ещё больше поклонников розового контента узнали о «GANTZ».

Сегодня был четвёртый день после выхода нового номера журнала «RED».

Отдел приложений журнала «RED» в книжном магазине Харута.

— Главный редактор! Отдел эксплуатации просит подкрепления!

— Зачем отделу эксплуатации наши люди?

— Не успеваем печатать! Третий допечатанный тираж «RED» — 50 000 экземпляров — уже раскупили!

Изначально вышло 200 000 экземпляров, второй тираж в 100 000 экземпляров мгновенно исчез, третий — срочный, всего 50 000 — ещё в пути, но суммарные продажи уже достигли 300 000!

Главный редактор сразу всё понял и бросился к компьютеру, чтобы проверить данные отгрузки в системе издательства Харута.

Затем его тело начало сильно дрожать.

— 300 000 экземпляров?! И это только данные до сегодняшнего утра?!

Он пошатываясь подошёл к двери кабинета редакционного отдела.

Но дверь оказалась приоткрытой.

Сквозь щель он увидел, как женщина-начальник Такано Ран сидит за компьютером и вытирает слёзы…

Психологическое давление накапливалось слишком долго. С самого начала года журнал «RED» висел на грани закрытия. Никто бы не удивился, если бы руководство вдруг объявило отпуск и прекратило выпуск.

Такано Ран, как начальник отдела, испытывала колоссальный стресс. Многие замечали, что она целыми днями не уходит из офиса, ночует прямо в отделе приложений, но продажи всё равно не росли.

Сегодня, наконец, можно было вздохнуть спокойно!

Главный редактор тихо прикрыл дверь и вернулся на своё место. Очень спокойно он снял со стола небольшую статуэтку кота Мандзюцу.

Зачем теперь кот Мандзюцу? Отныне мы будем почитать Оду Синго!


Глава 271
— Юко? Юко? — звал свою сестру Мицука Мицуо.

— Ах, простите, учитель Ода, — вздрогнула Мицука Юко и поспешно продолжила есть.

Мицука Мицуо был ошеломлён:

— Эй-эй, ты же дома!

Юко моргнула большими глазами, наконец очнулась и, смутившись, опустила голову.

— О чём задумалась? — Сегодня именно Мицука Мицуо вызвал сестру домой, но та всё время была рассеянной.

— … — Юко молчала, не поднимая взгляда.

— Хочешь скорее вернуться в студию, верно? — осторожно спросил Мицуо.

Юко продолжала молчать.

— Может, тебе и вовсе там остаться? Вроде бы на втором этаже у Оды Синго ещё одна комната свободна, — сдался Мицуо.

— Ты согласился?! — Юко резко подняла голову.

— Как только упомянул Синго, твои глаза сразу засияли, — вздохнул Мицуо. — Сестрёнка, если ты действительно в него влюблена, я помогу тебе. Как насчёт официально начать встречаться?

— Я… не… это не то… — Юко одновременно кивала и мотала головой, совершенно растерявшись.

Мицука Мицуо налил сестре тарелку горячего супа:

— Я смотрел запись с той автограф-сессии Оды Синго. Когда он встал перед тобой, я заметил твою реакцию.

— Мою… реакцию… — Юко замерла. Она, конечно, помнила тот момент, но не знала, как это выглядело со стороны.

Она взяла ложку, чтобы отхлебнуть супа, но рука предательски задрожала.

Когда речь заходит об учителе Ода, я, кажется, действительно…

Мицука Юко поняла: она стала особенно чувствительной к одному человеку.

Когда брат окликнул её за столом, она как раз думала — поел ли учитель Ода, что именно он ест.

И ещё — как улучшить свои кулинарные навыки. С таким уровнем, как в прошлый раз, невозможно завоевать сердце мужчины через самый близкий к нему орган — желудок.

Но, похоже, у неё и вправду нет таланта к готовке…

— На записи видно: будь то когда Ода Синго сидел перед тобой и раздавал автографы, стоял, защищая тебя от толпы, или нес на руках сквозь давку фанатов… — в голосе Мицуо прозвучала грусть старшего брата, — твой взгляд всё время был прикован к нему. Ни на миг не отводила глаз.

— Да ну что вы! Я… я иногда отводила взгляд… — неуклюже оправдывалась Юко.

— Отводила, конечно… но только тогда, когда он смотрел на тебя! Ты тут же, как испуганная птичка, отводила глаза!

— … — Лицо Юко покраснело.

Это было правдой.

Воздух словно застыл. Они сидели молча.

К счастью, Мицука Мицуо заговорил об этом именно для того, чтобы поддержать сестру.

— Если ты действительно влюблена — признайся ему, Юко.

— … — Юко долго смотрела на брата.

Мицуо принял важный вид, будто великий знаток женских сердец.

Юко встала и поклонилась ему:

— Благодарю за совет.

Затем она задумчиво направилась к себе в комнату.

Но, уже подойдя к лестнице, вдруг хлопнула правым кулаком по левой ладони — будто вспомнила что-то важное.

— Что случилось? — удивился Мицуо.

Юко резко обернулась, её брови и глаза изогнулись в радостной улыбке, и она медленно, чётко произнесла:

— О-ни-сан, ты уже признался Такано Ран?

— … — Мицуо окаменел.

— Ха-ха! Сам не можешь разобраться со своими делами — не лезь в чужие любовные истории!

Юко крикнула это брату и убежала наверх, в свою комнату.

Её характер всегда сочетал холодность с гордостью — иначе её персонажи не были бы такими позёрскими.

— Ну и что он себе позволяет… — Юко рухнула на кровать, прижимая подушку к груди.

Её тело идеально прижалось к постели…

— Если бы у меня была фигура Фудодо Каори, я бы давно призналась учителю Ода…

Но в голове всплыли строки из женского журнала:

«Как только поняла, что полюбила мужчину, — смело иди за ним! Стыдливость пройдёт, а сожаление останется на всю жизнь!»

Юко перевернулась на спину и уставилась на стены, увешанные постерами манги Оды Синго.

Сдаваться рано!

— Начну с малого…

На следующий день, в двухэтажной студии.

Ода Синго заметил: сегодня Мицука Юко пришла в необычной одежде.

В последнее время она носила исключительно деловые костюмы.

А сегодня — светло-жёлтое платье. Юный возраст, изящные черты лица, свежий облик и лёгкий наряд притягивали взгляды.

Ода Синго смотрел несколько секунд, потом сказал:

— Мицука-кун, ты в этом наряде…

— Ты хочешь сказать, что мне очень идёт? — неожиданно прямо спросила Юко.

Ода Синго покачал головой.

— Тогда, может, я выгляжу женственно? — Юко захлопала ресницами.

Он снова покачал головой.

— ? Тогда… — удивилась Юко.

— Уже осень. Тебе не холодно в этих голых ногах? — спросил Ода Синго, глядя на её колени.

Неподалёку сидели Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори. Они не смеялись вслух, но их плечи дрожали от сдерживаемого смеха.

Тем не менее Ода Синго заметил: Юко действительно изменилась.

Потому что на следующий день она пришла в обтягивающем ципао Рицуки «Страха»!

Хорошо, что за ней прислал машину Мицука Мицуо — иначе по дороге за ней наверняка увязалась бы толпа фанатов.

Но перемены касались не только внешности. Ода Синго заметил: изменился и её художественный стиль.

Прежняя резкость линий не исчезла, но к ней добавилась женственная мягкость.

Более того, Ода Синго увидел: Юко теперь рисует персонажей в стиле западного фэнтези и зверей!

Раньше такого за ней не водилось.

Вечером, после ухода Юко, Ода Синго смотрел на закрытую дверь и недоумевал:

— Неужели она только вступает в подростковый возраст?

Образ её ещё не сформировавшейся фигуры всё ещё стоял перед глазами.

Честно говоря, образ Рицуки «Страха» ему действительно нравился.

Хатакадзэ Юдзуру лишь мельком взглянула на него, но Фудодо Каори недовольно бросила:

— Подростковый возраст? По-моему, она уже вступила в брачный период…

— А? — Ода Синго опешил.

Лицо Каори покраснело, и она раздражённо сказала:

— Ты вообще глаз с неё не сводишь!

Пока Ода Синго размышлял об изменениях Юко, его враги уже замышляли ответный удар.

Киото.

Роскошный особняк в традиционном японском стиле.

— В стране есть законы, в профессии — правила! Этот Ода Синго из Токио ведёт себя совершенно безобразно!

Полный мужчина средних лет сидел на циновке и махнул рукой человеку, стоявшему в доцука перед ним:

— Вставай. Я согласен начать публикацию твоей манги!

— Огромное спасибо! — сказал глава издательства Гунъинся Коёси Норитака, медленно выпрямляясь. — Я выгнал этого Оду Синго из Гунъинся, а он всё ещё дерзит! Пусть теперь узнает, кто здесь настоящий хозяин!

— Я давно о нём слышал. Представляете — на церемонии вручения премии Японской ассоциации мангака пьёт молочный чай! Этот юнец не уважает традиции — а ведь это событие, прославленное десятилетиями!

— Именно так! — в душе Коёси Норитака усмехнулся.

— Норитака-сан, будь спокоен. Я покажу ему, что в мире манги новичкам не место!

Его голос звучал так мощно, что, казалось, даже тяжёлые подарочные коробки у раздвижных дверей слегка задрожали.

Издательство Гунъинся вложило крупную сумму, чтобы привлечь мастера, двадцать лет доминирующего в индустрии манги, — Аракаву Нобухиро!


Глава 272
Президент издательства «Гунъинся» Коёси Норитака взволновался — и в самом деле серьёзно обеспокоился.

Успех Оды Синго набирал слишком стремительный размах. Сначала казалось, что «Удивительные приключения ДжоДжо» достигли абсолютного пика, и он даже обрадовался, что первый сезон наконец завершился. Но тут же тот начал публикацию новой манги «GANTZ» в приложении «RED» — и результаты оказались просто невероятными.

Всего одна первая глава буквально воскресила издание «RED», которое уже еле дышало! За три дня было продано свыше трёхсот тысяч экземпляров!

За эти три дня тираж «RED» даже превзошёл «JUMP»!

Конечно, это объяснялось разницей в сроках выхода: «JUMP» вышел неделей ранее и к настоящему моменту уже вступил в фазу спада интереса.

Однако для приложения издательства, десятилетиями остававшегося на четвёртом месте, продажи в триста тысяч экземпляров за три дня означали поистине колоссальный прорыв!

Если бы эта манга вышла в журнале уровня «JUMP», насколько бы ужасающим стал её охват?!

По крайней мере, уже сейчас она вошла в тройку самых продаваемых еженедельных журналов!

Увидев отчёт о рыночных данных, Коёси Норитака не смог усидеть на месте.

Каждый рост продаж всё громче звучал для него как пощёчина!

«JUMP» срочно нужен не просто автор, способный удержаться на плаву, а настоящий гуру, который сможет подавить успех Оды Синго!

Поэтому Коёси Норитака изо всех сил старался, обошёл все возможные двери и вложил огромные средства, чтобы уговорить знаменитого мангаку Аракаву Нобухиро вернуться в индустрию.

Десять лет назад в мире японской манги царили два великих мастера.

Аракава Нобухиро был одним из них. Он давно не рисовал — настолько давно, что мог позволить себе жить в роскоши, ничего не делая.

Издательство «Гунъинся» быстро распространило новость и даже наняло пятисотрублёвые интернет-бригады для усиления рекламной кампании.

[Аракава Нобухиро возвращается!]

[Новая серия «Я — вождь племени гоблинов» выходит в «JUMP»!]

[После ухода Оды Синго «Гунъинся» пригласило легенду манги Аракаву Нобухиро!]

[Настоящий повелитель пришёл! Даже Великому Демону не удастся больше царствовать!]

За одну ночь по всем сайтам и форумам, посвящённым манге, появились десятки статей и закреплённых тем.

Все в мире манги понимали: «Гунъинся» пригласило мастера, чтобы противостоять Оде Синго!

Двухэтажный офис студии Оды Синго.

В полдень Ода Синго обсуждал с Хатакадзэ Юдзуру технику работы кистью, как вдруг зазвонил телефон.

Это был Мицука Мицуо, который, узнав новость, немедленно позвонил Оде Синго.

— Синго! Ты видел новости? Аракава Нобухиро вернулся! Очевидно, Коёси Норитака специально пригласил его против тебя! У него огромная армия поклонников! — кричал Мицука Мицуо в трубку.

— Не волнуйся, я в курсе, — спокойно ответил Ода Синго. — Я уже был готов к такому. Можешь достать для меня превью его новой манги?

Фудодо Каори ещё с утра разбудила Оду Синго и сообщила эту новость.

Мимоходом стоит упомянуть: когда Фудодо Каори мельком взглянула на заспанного Оду Синго, открывшего дверь, её лицо сразу покраснело. А Ода Синго, согнувшись, посмотрел на экран ноутбука, который она держала.

Мицука Мицуо серьёзно сказал:

— Мне даже не нужно готовить тебе превью, чтобы ты изучил противника. Он сам выложит превью на сайте «Гунъинся». Это не просто похоже на твой прежний способ публикации — это буквально то же самое.

— Эй-эй, ты что, пытаешься подначить меня? — рассмеялся Ода Синго.

— Нет-нет, это настоящий кризис.

— Ладно, — усмехнулся Ода Синго, — в мире манги победа всегда определяется популярностью. Значит, мне просто нужно нарисовать мангу, которая будет популярнее его.

— Но твоя новая манга — это ведь не «GANTZ»? Ведь это всего лишь приложение… — осторожно напомнил Мицука Мицуо.

В его словах сквозила небольшая хитрость.

Брат Синго, не засиживайся только в «RED»! Хотя Такано Ран и не чужая, но ты же рисуешь быстро — так выложи уже мангу, которую должен публиковать в «Champion»!

— Ты хочешь, чтобы я как можно скорее вышел на ринг против него? — задумался Ода Синго. — Я могу дать тебе превью довольно быстро, но, по крайней мере, не раньше следующей недели.

Мицука Мицуо обрадовался:

— Отлично! Я с нетерпением жду! Я абсолютно уверен, что твоя новая работа сможет сразиться с Аракавой Нобухиро! Прошу тебя, Синго!

Ранее он просил Оду Синго поддержать приложение Такано Ран, поэтому ему было неловко торопить с новой серией для «Champion». Но теперь у него наконец появился повод — и отличный способ подстегнуть автора!

Положив трубку, Ода Синго лишь скривил рот.

Мицука Мицуо говорил о битве с Аракавой Нобухиро, но явно не верил, что я смогу победить.

И в чём-то он был прав: общий тираж «Champion» всё ещё сильно уступал «JUMP». Этого нельзя было изменить за счёт одной-двух работ — рынок манги слишком инертен.

Многие читатели покупают лишь один журнал. Особенно если их книжные полки всегда были забиты «JUMP» — заставить их вдруг переключиться на «Champion» было крайне сложно.

Идеальный вариант — когда читатель покупает оба журнала.

Ранее продажи «JUMP» лишь немного упали, и то лишь потому, что Ода Синго оказался на стороне справедливости, а Коёси Норитака полностью опозорился в глазах общественности.

Тем не менее, по текущей рыночной конъюнктуре Ода Синго стал настоящим Великим Демоном — именно он был главной сенсацией второй половины года.

— Аракава Нобухиро… — пробормотал Ода Синго, повторяя имя своего нового соперника.

Он загуглил информацию о нём.

Десять лет назад Аракава Нобухиро был королём мира манги.

Он последовательно выпускал такие манги, как «Золотой алхимик», «Хроники Бога Зверей» и «Стальной ключ», и долгие годы оставался непререкаемым лидером рейтингов. Его гонорары и доходы от лицензирования были настолько велики, что он просто жил в роскоши, получая бесчисленные награды.

Последние десять лет он отдыхал, хотя и растолстел, но, похоже, боевой дух в нём не угас — он явно хотел преподать урок молодым.

Ни по опыту, ни по достижениям, ни по числу поклонников Ода Синго даже близко не мог сравниться с ним!

— «Золотой алхимик»… — нахмурился Ода Синго. Неужели это та же самая манга, что и на Земле?

Он быстро проверил содержание этой работы.

К счастью, нет.

Он облегчённо выдохнул.

Ведь это была одна из его любимых манг на Земле, и ему совсем не хотелось с ней сражаться.

К тому же на Земле ходили слухи, что автор этой манги проявлял враждебность к Китаю. Тогда он был слишком занят, чтобы проверить, правда это или нет.

Если это действительно так, то теперь у него не будет никаких угрызений совести.

В это время Хатакадзэ Юдзуру подошла ближе и спросила:

— Синго, а как насчёт взрывного обновления следующего выпуска «GANTZ»?

Она уже знала о вызове со стороны Аракавы Нобухиро и хотела помочь Оде Синго отстоять честь.

— Не торопись. «GANTZ» — наш надёжный бастион, будем двигаться размеренно, — размышлял Ода Синго. Он поручил Фудодо Каори подготовить новый проект — «Семейку шпиона». Не ожидал, что враги не дадут мне свободно действовать.

Семейная комедия «Семейка шпиона» против эпической фэнтези Аракавы «Я — вождь племени гоблинов»?

Хотя он и был уверен в себе, но по статистике будет трудно определить, кто победил, а кто проиграл…

Неужели придётся ждать результатов премий?

Пока Ода Синго размышлял, Фудодо Каори вдруг закричала:

— Ода-кун, скорее смотри прямой эфир на Fuji TV!

Она узнала об этом из фан-группы.

Ода Синго посмотрел на экран ноутбука, который показывала Фудодо Каори. К ним подошли Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

На экране шла ключевая запись — развлекательная передача Fuji TV брала интервью у вернувшегося Аракавы Нобухиро.

Ода Синго прищурился.

Он уже догадывался, что будет дальше…

Публичный вызов!
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Как и предполагал Ода Синго, Аракава Нобухиро явился именно затем, чтобы устроить провокацию.

На экране телевизора этот полноватый мэтр манги, оттопырив губы, заявил в микрофон:

— Советую некоторым молодым людям в мире манги вести себя осторожнее! Не думайте, будто, пока старших нет рядом, можно устраивать неожиданные атаки!

— Похоже, вы намекаете на кого-то конкретного! — подначила его женщина-репортёр, отлично умеющая разжигать конфликты.

— Конечно! Я вернулся, а он уже сбежал! Просто боится состязаться со мной на страницах «Jump» в издательстве Гунъинся!

Хотя он и не назвал имени, всё было ясно без слов: прямо в лицо Оде Синго он говорил: «Когда тигра нет в горах, обезьяна становится царём». Ты лишь распоясался в моё отсутствие. А теперь, как только я вернулся, ты сразу смылся.

Репортёр тут же уточнила:

— Вы хотите сказать, что он покинул Гунъинся не из-за давления со стороны, а потому что узнал о вашем возвращении?

— Хе-хе, чего он там надумал — мне неведомо. Но раз я вернулся, первая полоса журнала, разумеется, должна быть моей! Кому-то это невыносимо, но он не осмеливается со мной бороться. Что ему остаётся делать?

Именно этот момент был ключевым в интервью — именно о нём и сообщили фанаты.

После просмотра видео помощницы в студии Оды Синго возмутились до глубины души.

— Этот тип несёт чушь! — возмутилась Фудодо Каори. — Пусть попробует ощутить силу моего кулака!

— Может, сегодня ночью я его прикончу? — задумалась Хатакадзэ Юдзуру, решая, что использовать: кунаи из своего чемоданчика или яд.

Госпожа Юкино не сидела рядом с экраном, но даже с дивана отлично всё слышала. Её изящные брови редко, но нахмурились:

— Раньше я читала мангу этого автора… Не ожидала, что у него такой характер.

— Этот человек совершенно бесстыжий! — лицо Мицуки Юко покраснело от злости.

Как преданная фанатка и младшая сестра Мицука Мицуо, она прекрасно знала, что Ода Синго ушёл из Гунъинся из-за притеснений со стороны Коёси Норитаки и вместе с братом перешёл в издательство Харута Сётэн.

Разумеется, она не знала, что госпожа Юкино — акционер этого самого издательства.

Ода Синго встал:

— Таких людей нужно побеждать на их же поле — в манге!

— Ура! — Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори и Мицука Юко одновременно подняли кулаки, будто давая торжественный обет.

У всех заметно прибавилось боевого духа.

Госпожа Юкино с улыбкой посмотрела на Оду Синго и, словно про себя, тихо произнесла:

— Ты ведь мстительный, тебе точно не хватит простого ответа.

И действительно, за обедом Ода Синго, держа в руках миску с рисом, внезапно спросил:

— Госпожа Юкино, а до какой степени можно скрыть псевдоним от издательства манги?

— … — Брови госпожи Юкино тут же изогнулись, будто она увидела нечто забавное. — Чужой псевдоним, возможно, и не удастся скрыть… Но я могу помочь тебе сохранить инкогнито.

— Тогда, возможно, придётся потрудиться вам, госпожа Юкино.

— От такого интересного дела я бы ещё расстроилась, если бы меня не включили.

Они переглянулись и улыбнулись.

Фудодо Каори почувствовала странность и тихо спросила у Хатакадзэ Юдзуру и Мицуки Юко:

— Вы поняли, о чём они?

— Похоже, замышляют что-то коварное, — сразу уловила суть Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Юко не хотела думать о Синго плохо, но и ей показалось, что их улыбки выглядят подозрительно.

Её догадка была ближе к истине:

— Похоже, Синго просит госпожу Юкино оформить поддельные документы?

— Поддельные документы?! — изумилась Фудодо Каори. — Неужели он хочет вступить в повторный брак?

Хатакадзэ Юдзуру запуталась:

— А причём тут поддельные документы и повторный брак?

Фудодо Каори уверенно прошептала:

— Второй раз нельзя жениться! Наверняка Ода-кун одновременно влюблён во всех нас и собирается…

— Эй-эй-эй! О чём вы там шепчетесь? — прервал их Ода Синго, недовольный тем, как разговор уходит в сторону. — Мне не нравится, что мы просто так позволим Аракаве Нобухиро бросать вызов нам через «Champion». Идите сюда, я дам вам задание — проверим, кто лучше справится.

Девушки оживились и тут же собрались вокруг.

— Вот несколько раскадровок. Нарисуйте по ним полностью закованных тяжеловооружённых пехотинцев, священников, эльфов, магов, драконорождённых…

Три девушки принялись за работу.

Профессия Оды Синго снова переключилась на «мангака», и благодаря Ауре Эффективности его скорость рисования взлетела.

— Не ожидал, что именно у тебя, Мицука, самый подходящий стиль… — удивился он, просмотрев работы.

Мицука Юко почесала затылок, смущённо улыбаясь.

Раньше она рисовала исключительно в стиле «ДжоДжо», но теперь вдруг проявила неожиданно сильную западную манеру.

Это казалось противоречивым! Ода Синго почесал подбородок, не веря своим глазам.

Неужели из-за её упрямого стремления доказать себе, что она способна на большее, она так далеко ушла в экспериментах с позами, что упустила возможность развить свой собственный стиль?

А после выхода первого сезона «ДжоДжо» у неё накопился богатый опыт, да ещё и система повысила эффективность обучения — вот тогда её мастерство и совершило прорыв?

Вообще-то Мицука Юко оканчивала художественный факультет и была студенткой последнего курса — даже раньше, чем Хатакадзэ Юдзуру.

— Мицука-кун, пойдём со мной наверх, — позвал её Ода Синго на маленький балкон второго этажа.

Мицука Юко немного занервничала.

Осень была прохладной, но внутри у неё всё горело.

Хотя они давно знакомы, вдвоём они, кажется, никогда не оставались.

И вот он зовёт её в такое уединённое место… Неужели сейчас…

Лицо Оды Синго стало серьёзным:

— Мицука-кун, я хочу попросить тебя об одном деле.

— Ода… Ода-кун, г-говори… — запнулась Мицука Юко, даже перестав называть его «учителем».

В такой момент обращение «учитель Ода» казалось ей неуместным.

Ода Синго принял решительный вид:

— Я собираюсь попросить тебя об одной вещи, но прошу — ни в коем случае не рассказывай об этом твоему брату, Мицука Мицуо!

— Не рассказывать брату… — Мицука Юко тут же представила, как её брат тревожно за неё переживает.

Она не была глупой и прекрасно понимала: брат немного завистлив к ней и порой беспокоится, не связывает ли её что-то особенное с Одой Синго.

— Да, именно так! Нельзя, чтобы он узнал. Ведь это дело нельзя афишировать… Но я не уверен, согласишься ли ты, и сумеем ли мы это скрыть от него, — колебался Ода Синго.

— Г-говори… — Мицука Юко сглотнула.

Сейчас он признается! Сейчас он признается! Сейчас он признается! — сердце её готово было выскочить из горла.

Перед ней стоял такой замечательный юноша, который вот-вот скажет ей о своих чувствах.

Она уже готова была согласиться.

Ода Синго:

— Надеюсь, ты согласишься…

Мицука Юко:

— Да! Я согласна стать твоей…

— …тайно нарисовать новую мангу, но так, чтобы твой брат ничего не узнал!

— А-а-а-а-а?!

Мицука Юко окаменела на месте…

С лестницы донёсся глухой звук падения — Фудодо Каори без сил рухнула на пол…

Снаружи балкона послышался шлепок — Хатакадзэ Юдзуру не удержалась и свалилась вниз…

А госпожа Юкино, всё ещё сидевшая в гостиной и крутившая между пальцами крошечный кристалл снежинки, едва заметно улыбалась…

Когда недоразумение разъяснилось, Мицука Юко в разочаровании сидела на стуле, уставившись в пустоту.

Фудодо Каори редко имела возможность отчитать Оду Синго:

— Зачем ты зовёшь девушек наедине и говоришь такие странные вещи? Посмотри, до чего довёл Мицука Юко!

— Я просто боялся, что она откажет, и мне будет неловко, — беззаботно объяснил несмышлёный Ода Синго. — Я хочу взять псевдоним и сразиться с Аракавой Нобухиро на страницах «Jump»!

Три девушки:

— А?

Только госпожа Юкино почти неслышно прошептала:

— Как и ожидалось.

Ода Синго пояснил:

— Этот тип слишком самонадеянный — надо его проучить! Если сражаться напрямую в одном журнале, трудно определить, кто сильнее. Поэтому я планирую использовать свою мангу из «RED» как прикрытие, а под другим именем запустить новую серию в «Jump»!

Теперь все поняли. Мицука Юко с любопытством спросила:

— Ты хочешь сразиться с новой мангой Аракавы Нобухиро «Я — вождь племени гоблинов»?

— Именно! Он пишет про главного героя-гоблина? Тогда название моей новой манги будет…

Уголки губ Оды Синго изогнулись в жестокой улыбке.

— «Убийца гоблинов»!

(Глава окончена)
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Перед открытым вызовом наёмника, приглашённого издательством Гунъинся, — Аракавы Нобухиро, Ода Синго решил пойти на хитрость: выступить под псевдонимом и нанести удар исподтишка.

Он не собирался публиковать серию долго — да и оригинал так и не был завершён. Главная цель заключалась в том, чтобы уничтожить Аракаву Нобухиро прямо на его собственном поле!

Ода Синго принял это решение, тщательно проанализировав рынок манги.

Реакция на «GANTZ» оказалась превосходной: даже множество читателей, которые ранее не интересовались «RED» с его мрачными и кровавыми сюжетами, начали читать. Это ясно показывало, что жанр, представленный в «Убийце гоблинов», обладает огромным потенциалом.

А вот манга Аракавы Нобухиро «Я — вождь племени гоблинов» шла совсем иным путём — по довольно избитой и старомодной схеме. Такой подход изначально слаб перед лицом мрачного, кровавого стиля и вскоре будет беспощадно раздавлен.

«Эпоха изменилась, господа», — усмехнулся Ода Синго, сидя за столом.

— Ода-сан, над чем вы смеётесь? — с любопытством спросила Мицука Юко.

Ода Синго поспешил объяснить:

— Ах, я думаю, как бы уговорить Гунъинся подписать с нами договор на публикацию глав, в котором все авторские права останутся полностью в наших руках.

— Вы слышали про договор приглашённого автора? — напомнила госпожа Юкино, стоявшая рядом.

— А? Это тот, при котором нет приоритетной поддержки ресурсов и можно только публиковать главы? — вспомнил Ода Синго.

Госпожа Юкино кивнула:

— Именно. Правда, успеха с ним не гарантировать.

Договор приглашённого автора означал, что при публикации в журнале автор не является штатным сотрудником издательства, а выступает как внештатный гость. Такой формат лишает его преимуществ в продвижении: никаких обложек, вкладных страниц, рекламных листовок в танкобонах и прочих инструментов маркетинга. Зато автор полностью сохраняет права на своё произведение.

Это напоминало контракт типа «B-соглашения» на крупных вэнь-сайтах: никакой рекомендательной поддержки, но авторские права — твои. Отношения напоминали платную встречу за шестьсот юаней: можно в любой момент уйти, но и лишних бонусов не жди.

Подобные договоры встречались и в другом мире: например, у Такэси Сётэна были короткие рассказы, отдельные спецвыпуски великих мангак, публиковавшиеся в разных журналах, или уже популярные работы, изначально выходившие в непрофильных изданиях. Обычно такие контракты возникали из-за необходимости кроссоверов или как привилегия признанных мастеров.

На самом деле именно такой договор и должен быть нормой; стандартные контракты слишком сильно связывают автора. Просто в эпоху капитала все уже привыкли к обратному.

Однако в эпоху монополий и алгоритмов продвижения подобные соглашения становились всё более редкими.

— Надо придумать, как заинтересовать их подписать такой договор… Госпожа Юкино, а могу ли я сам выбрать имя автора?

Госпожа Юкино улыбнулась, полная уверенности:

— В этом мире куда удобнее иметь побольше «личностей». Нужно, чтобы я создала вам одну?

Никто не мог подделать личность лучше неё.

— Да, пусть будет такое имя, которое их заинтригует, — ещё шире улыбнулся Ода Синго.

На самом деле Ода Синго, надевая псевдоним, случайно удовлетворил сразу три условия.

Во-первых, у него была лучшая в мире создательница альтер-эго — госпожа Юкино. Вряд ли кто-то ещё так хорошо понимал, как подделывать социальные идентичности.

Во-вторых, он обладал сверхбыстрой скоростью выпуска манги. Кто бы мог подумать, что он способен публиковать по десятку-сотне страниц в каждом номере одного журнала и при этом параллельно выпускать серию под псевдонимом в другом?

В-третьих, у него был целый другой мир манг, откуда он черпал вдохновение. Самое страшное для мангаки — это отсутствие идей. Многие вырывают себе волосы, мучаются бессонницей, пытаясь придумать сюжет. Только Ода Синго мог одновременно вести несколько серий, не испытывая творческого кризиса.

Затем Ода Синго начал распределять ближайшие задачи.

— Хатакадзэ-кун, сначала мы накопим запас страниц для «GANTZ». А потом тебе нужно будет помочь Мицука-куну с прорисовкой фона для «Убийцы гоблинов»!

— Хай! — Хатакадзэ Юдзуру без возражений согласилась.

В душе она даже радовалась, что не убила того типа. Лучше уж уничтожить его коммерческим успехом манги!

Говорят, знаменитости особенно дорожат своей репутацией. Это точно заставит его мучиться!

«Как ты посмел бросить вызов моему Синго? Ты заслужил смерти!» — мысленно фыркнула она.

Ода Синго быстро набросал сюжетную канву и обсудил её с Мицука Юко.

Однако он заметил, что та немного рассеяна.

— Что случилось? — спросил он.

— … — Мицука Юко, конечно, не могла признаться, что всё ещё не может перестать думать об одном.

Если бы Ода-кун действительно попросил меня встречаться с ним… Как бы здорово это было…

Но с Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру рядом вряд ли выпадет шанс именно ей.

— Сегодня лучше пораньше иди домой и отдохни. И помни: никому не говори об этом, особенно Мицука Мицуо, — напомнил Ода Синго.

— Мой брат умеет хранить секреты.

— Просто лучше, чтобы знали только мы. Не то чтобы я ему не доверял, но на его должности легко случайно что-то проговорить.

— Хорошо, — кивнула Мицука Юко и действительно ушла пораньше.

Перед уходом она мельком взглянула на бутылку молока Meiji под столом у Хатакадзэ Юдзуру…

Выйдя из двухэтажной студии, Мицука Юко села в подъехавшую за ней машину, но не удержалась и обернулась.

— Ода-сан… если бы вы тогда сделали тот запрос… — прошептала она.

Дома она поставила пакет из супермаркета и достала из него бутылку молока.

Бах-бах-бах — и одним глотком опустошила её.

Молоко Meiji — пью с детства! — мысленно сжала кулак Мицука Юко.

Затем она снова взялась за лёгкие гантели и начала выполнять упражнения на расширение грудной клетки, как советовали журналы.

В последующие дни Мицука Юко завершила проработку персонажей и освоила художественный стиль «Убийцы гоблинов», после чего официально приступила к работе над раскадровкой, подготовленной Ода Синго.

Новая манга Оды Синго запустилась на полную мощность!

Время летело быстро, и настал день выхода нового номера «JUMP».

Высокомерный Аракава Нобухиро, как и ожидалось, начал публикацию своей новой серии.

Его манга «Я — вождь племени гоблинов» заняла первое место в списке публикаций.

Сюжет повествовал о главном герое, перенесённом в иной мир, который активировал «режим правителя» и повёл диких, кровожадных гоблинов к мирной жизни: они начали пахать землю, выращивать урожай и даже наладили дружеские отношения с людьми из ближайших городов.

Хотя внешне герой выглядел как гоблин, влияние перерождения слегка смягчило его черты, сделав их более человечными. Благодаря искреннему сердцу и выдающимся лидерским качествам, он покорил сердца многих девушек из человеческих поселений.

Эта манга, сокращённо называемая «Вождь гоблинов», за несколько дней получила положительные отзывы читателей.

Благодаря прежней славе автора и его преданной аудитории, число голосов за популярность сразу превысило 4 000, обеспечив первое место в рейтинге всего журнала.

В одночасье похвалы посыпались со всех сторон.

[Даже тёмные расы заслуживают спасения! Это поэма искупления в форме манги!]

[Дух эпохи Сёва — не только у Оды Синго! Вернулась тёплая и уютная манга!]

[Искренность и доброта героя — самое яркое в этой манге!]

[Вот он — настоящий дух эпохи Сёва, дарящий мангакам ощущение тепла!]

[Забудьте о фальшивом духе Сёва от Оды Синго! Вот он — настоящий!]

Сайты, посвящённые манге, и критики единодушно выставляли высокие оценки, не скупясь на восторженные эпитеты.

В это же время отдел печатных выпусков издательства Гунъинся получил странную рукопись.

— «Убийца гоблинов»? — редактор Камэфудзи Кэйдзи задумчиво смотрел на присланную работу.

Качество позволяло публиковать, но без подтверждённых предыдущих успехов напрямую попасть в основной выпуск «JUMP» было почти невозможно.

Однако имя автора показалось ему весьма любопытным:

Акэти Мицуко.


Глава 275
В интернете.

Реакция фанатов оказалась гораздо медленнее, чем у Оды Синго: большинство из них не были профессионалами и не думали о стратегиях — им просто было весело наблюдать за происходящим.

[Аракава Нобухиро? Ого! Да это же легенда! В детстве я читал его мангу!]

[О нет! «Золотой алхимик» — это же моё детство!]

[Кого поддерживать? Я в полном смятении.]

[Эй-эй! Главное — чтобы манга была хорошей! Зачем устраивать баталии?]

[Я ведь уже решил не покупать «Jump»… Но раз Аракава Нобухиро вернулся, можно ли отменить своё обещание?]

[Да вы совсем нестойкие!]

[Дело не в том, что я не поддерживаю учителя Оду… Просто Аракава-сан тоже мой кумир!]

Во всех фан-сообществах и группах поклонников Оды Синго начался раскол и споры.

Многие преданные фанаты уже почувствовали: в армии Великого Демона зарождается беспрецедентный кризис.

— Неужели Великого Демона Оду Синго вот-вот сразит бывший герой Аракава Нобухиро? — осторожно намекнул лидер фан-клуба, состоявшего исключительно из самых преданных поклонников.

Аракаву Нобухиро называли «бывшим героем», потому что он прославился ещё десять лет назад.

За эти десять лет он хоть и отдыхал, но оставался мастером своего дела в мире манги. Ведь возраст не помеха для рисования — многие мангаки продолжают работать и в семьдесят, и в восемьдесят лет.

На вопрос лидера в группе LINE воцарилась тишина.

[Его Величество Великий Демон Ода Синго, наверное, ещё устоит.]

[Гунъинся наступает с огромной силой! Положение в демоническом мире критическое! Товарищи, ради нашей армии Великого Демона мы должны сражаться!]

[Кстати! Давайте напишем учителю Оде письмо с пожеланиями!]

[Отличная идея!]

Вскоре многие фанаты загрузили в группу LINE фотографии своих рукописных посланий.

Этот фан-клуб был закрытым: вступить туда могли только те, кто купил все произведения Оды Синго, так что преданность каждого участника не вызывала сомнений.

Правда, немало из них также любили Аракаву Нобухиро и в прошлом были его читателями, поэтому сейчас чувствовали себя неловко и растерянно.

Тем не менее уже через короткое время собрали несколько сотен рукописных посланий поддержки, и лидер группы отправил их Фудодо Каори, отвечавшей за онлайн-взаимодействие.

Фудодо Каори быстро переслала их Оде Синго.

— Похоже, барабаны войны уже загремели. Хорошо, что я давно готов к бою, — сказал Ода Синго, прочитав все слова поддержки, и его боевой дух только усилился.

Гунъинся.

— Главный редактор, у нас есть одна необычная заявка на публикацию манги, — сообщил редактор Камэфудзи Кэйдзи, уже получивший рукопись.

Он не мог точно оценить качество этой работы.

Камэфудзи Кэйдзи был тем самым редактором, который ранее задержал веб-версию «Человека-невидимки» Оды Синго и получил нагоняй от Мицука Мицуо за то, что ценил рисунок выше содержания.

Недавно веб-отдел пережил масштабную реорганизацию, и его оставили в стороне. Позже, из-за падения продаж, президент Коёси Норитака уволил нескольких редакторов из отдела печатных выпусков, воспользовавшись поводом — отменой нескольких серий манги.

И Камэфудзи Кэйдзи чудом снова оказался в отделе печатных выпусков.

Сейчас он сильно переживал: у него не было ни одной манги в публикации, ведь его только что вернули на должность.

— Главный редактор, эта работа мне кажется очень особенной. Да и посмотрите на имя автора.

Поэтому Камэфудзи Кэйдзи надеялся, что эту мангу сразу возьмут в публикацию, и не стал ждать, пока её проверят в приложении или веб-версии, а сразу обратился к главному редактору.

Чтобы опубликовать работу напрямую, существовал особый путь — «императорское одобрение».

Если манга действительно выдающаяся, главный редактор мог отправить её на утверждение руководителю отдела, а затем — президенту издательства. В случае одобрения её сразу публиковали в журнале.

Разумеется, место публикации могло быть только в конце выпуска. И обычно давали максимум три, иногда пять выпусков. Если за это время голоса за популярность не росли значительно, серию немедленно закрывали.

Главный редактор взял рукопись и сначала взглянул на обложку. Стиль рисунка показался ему зрелым и достойным внимания.

— Имя автора… что за… — удивился он.

Акэти Мицуко?! Откуда такое имя?

— Правда! Я проверил личные данные автора — действительно такое имя.

Они совершенно не знали, что это была задумка Оды Синго.

Но им и вправду показалось: какое замечательное имя! Оно идеально противопоставлялось Великому Демону Оде Синго!

Если эта манга покажет хоть какой-то успех, получится настоящая дуэль на расстоянии!

Такое имя просто манило Гунъинся подписать автора!

— Имя автора действительно перспективное… — сказал главный редактор, сохраняя сдержанность, и внимательно прочитал всю рукопись.

Минимальные требования к заявке — три главы, не менее шестидесяти страниц.

Сюжетный ход оказался сильным, раскадровка — чёткой и лаконичной, повествование — без изъянов.

Особенно впечатлял рисунок: он вызывал эстетическое наслаждение.

Это была красота, сочетающая в себе кровавую жестокость и изысканную привлекательность…

Главный редактор на мгновение растерялся — ему показалось, будто он читает «GANTZ». Такой способ изображения женских персонажей неизменно привлекал внимание.

Конечно, он тайком заглянул в последнюю главу «RED», но не мог признаться в этом вслух.

— Ты уже общался с этим автором?

— Да, это женщина, — ответил Камэфудзи Кэйдзи.

На самом деле они лишь разговаривали по телефону.

Когда его пригласили на личную встречу, автор сказала, что очень стеснительна и не любит контактировать с людьми, поэтому Камэфудзи Кэйдзи не придал этому значения.

Бедняга и не подозревал, что звонил на дополнительный номер госпожи Юкино Фукадзима…

Таких авторов манги было немало. Ведь те, кто увлекается культурой отаку, вполне могут быть настоящими затворниками.

Старательные редакторы часто навещали авторов лично — ведь традицией Гунъинся всегда было живое общение между редактором и мангакой.

Даже если автор страдал социофобией и избегал встреч, редакторы регулярно поддерживали связь по телефону или в LINE.

Именно такая система редакторского сопровождения десятилетиями делала Гунъинся эталоном в индустрии.

Но ленивый Камэфудзи Кэйдзи предпочёл просто позвонить.

Главный редактор, однако, подумал, что они уже встречались лично.

«Ладно, главное — это не Ода Синго. Хотя, конечно, и не мог быть он: тот сейчас занят обновлением „GANTZ“, да и новый материал точно появится в „Champion“, а не у нас».

Главный редактор успокоился и перечитал рукопись ещё раз. Задумавшись, он сказал:

— Качество действительно неплохое. Пусть автор пришлёт ещё три главы!

— Она сказала, что у неё есть запасные главы. Если интересно — может прислать в любое время.

— О? Похоже, это женщина-мангака, которая долго готовилась к дебюту, — кивнул главный редактор.

По опыту он знал: многие женщины-авторы действительно накапливают несколько глав перед публикацией. Видимо, она уверена в себе и строит долгосрочные планы.

— Пусть пришлёт ещё несколько глав!

— Хай!

На следующий день пришли новые главы.

Когда на страницах появилась замаскированная Святая Дева Меча, главный редактор вскочил с места!

— Готовь документы! Отправляем прямо по особому каналу к руководителю отдела!

Ни один мужчина не устоит перед соблазном Святой Девы Меча, убивающей братьев! А уж тем более если к её обаянию добавляется ещё и харизма!

Разве что если этот мужчина сам — убийца братьев…

(Глава окончена)


Глава 276
Здание издательства Гунъинся.

Исполняющий обязанности начальника отдела печатных выпусков кивнул.

Даже будучи временным руководителем, он разбирался в манге. Сразу понял: «Убийца гоблинов» Акэти Мицуко — работа высокого качества, без сомнения, потенциальный хит.

Более того, он даже заподозрил, что за этой мангой скрывается какой-то признанный мастер.

Он внимательно расспросил Камэфудзи Кэйдзи, проверял ли тот личность автора.

— Женщина, точно женщина! — с полной уверенностью заявил Камэфудзи Кэйдзи.

Он даже живо описал их встречу.

На самом деле он никогда не видел автора — общение происходило исключительно по телефону. Но перед начальником нельзя было показать, что он ленился.

— Ей всего около тридцати? — уточнил исполняющий обязанности, выслушав Камэфудзи, и перевёл взгляд на главного редактора.

Камэфудзи энергично кивнул.

По телефону он почувствовал, что голос собеседницы, хоть и мягкий, звучал медленно и неторопливо — совсем не как у молодой девушки, — и сделал вывод о возрасте.

Главный редактор понял, о чём подумал исполняющий обязанности:

— По возрасту это не та самая легендарная женщина-мангака. По крайней мере, цифры не сходятся.

Исполняющий обязанности осторожно перечитал рукопись:

— Отлично! Эта рукопись просто великолепна! Всего пять глав — а уже невозможно оторваться.

— Да, господин начальник, имя автора тоже очень цепляющее.

— Ха-ха-ха, верно! Я хочу настоятельно рекомендовать эту работу. Пойдёмте, я отведу вас к директору.

Главный редактор и редактор Камэфудзи Кэйдзи, взяв оригиналы манги «Убийца гоблинов», сели в лифт и отправились в кабинет директора.

По дороге главному редактору стало немного не по себе.

Настоятельно рекомендовать? Значит ли это, что будут выходить сразу по две главы за выпуск? И выделят дополнительные ресурсы?

Он напомнил:

— Автор хочет подписать договор приглашённого автора.

— Договор приглашённого автора? — нахмурился начальник.

Как может наёмный работник не желать добровольно отдавать свои права? Стремление сохранить авторские права вызывало у него раздражение.

В этот момент двери лифта открылись — прямо перед ними стояли директор Ояма и Аракава Нобухиро.

— Как раз вовремя! Пойдёмте со мной — покажу Аракаве-сан отдел печатных выпусков! — весело сказал директор Ояма и повёл всех обратно в отдел.

По коридору он не переставал хвалить Аракаву Нобухиро.

Аракава важно покачивал головой.

Добравшись до отдела, он заложил руки за спину и, словно высокопоставленный чиновник, осматривал помещение с явным пренебрежением.

— Эх, нынешние издательства уже не те, что раньше. Помню, тут рукописи грудами лежали — редакторы чуть не тонули в них. А теперь все за компьютерами сидят? — указывал он то тут, то там.

Он даже без церемоний взял одну рукопись и прочитал комментарии редактора.

— Да что это за мусор?! Как можно поставить «хорошо» такой манге?!

— Эта манга так себе, не заслуживает даже повторной оценки!

Аракава Нобухиро без стеснения критиковал работу редакторов.

В японских издательствах редакторы всегда пишут подробные отзывы: описывают впечатления, помогают анализировать рынок, вежливо отказывают, но чётко объясняют причины и благодарят автора, выражая надежду на новые работы.

Поразвлекшись и вдоволь напоказав своё превосходство, Аракава Нобухиро, гордо выпятив живот, под сопровождением улыбающегося директора Ояма неспешно покинул здание.

У входа уже ждал автомобиль директора — явный знак уважения: он прислал собственную машину, чтобы отвезти Аракаву.

Начальник, проявив сообразительность, тут же бросился открывать дверцу.

Аракава Нобухиро не сказал ни слова благодарности — всё происходило так естественно, будто он имел на это полное право. Он просто устроился в салоне.

— Счастливого пути, — поклонился директор Ояма.

Машина тронулась, но Аракава даже не опустил окно — прощаться вежливо он сочёл излишним.

Когда автомобиль скрылся из виду, лицо директора Ояма мгновенно потемнело.

— У вас дело ко мне? Заходите в мой кабинет, — бросил он, заложив руки за спину, и направился к лифту.

Начальник и его команда мысленно застонали: сегодня явно неудачный день. Но делать нечего — пришлось идти.

В кабинете директор Ояма молча пил чай. Все понимали: он кипит от злости.

Аракава Нобухиро вёл себя слишком вызывающе!

Хотя именно Гунъинся пригласило его вернуться, он напоминал Дун Чжо из эпохи Троецарствия в Китае!

А директор Ояма выглядел как император Сяньди — слабый правитель под пятой тирана!

Это же издательство Гунъинся! Здесь правит он, Ояма!

— Ну что, говорите, в чём дело? — наконец спросил он, немного успокоившись.

Трое поспешно изложили ситуацию.

Глаза директора Ояма загорелись.

Он внимательно перечитал «Убийцу гоблинов» дважды и, наконец, задержал взгляд на имени автора:

— Автор — женщина?

— Да, — хором ответили главный редактор и редактор, выпрямившись.

— Ну, пол не важен… но это имя…

— Да, оно очень цепляющее! — подхватил исполняющий обязанности начальника.

Глаза директора Ояма светились всё ярче.

Он ведь не зря столько лет проработал в Гунъинся.

Он сразу понял: манга отличного качества!

И рисунок, и сюжет, и само имя автора — всё вызывало воодушевление!

Если перед ними действительно талантливый новый мангака, возможно, он сможет заменить Аракаву Нобухиро… Эта мысль вспыхнула в голове, и он уже не мог скрыть своего возбуждения.

Исполняющий обязанности осторожно заметил:

— Только в этой манге некоторые сцены немного…

Он имел в виду, что журнал «Jump» обычно ориентирован на массовую аудиторию и редко публикует слишком откровенные сцены.

Но директор Ояма лишь махнул рукой:

— У нас и пооткровеннее бывало!

Действительно, в «Jump» другого мира выходили такие «манхвы с бонусами», как «Истории любви в колледже» и «Юнэ из поместья Юяоя».

Он приподнял уголки губ и, не отрывая взгляда от оригиналов, чётко произнёс:

— Заключайте договор! Публикуем в этом выпуске! Не две главы, а сразу три! А потом — по две главы в каждом выпуске!

— Три главы?! — в изумлении воскликнули исполняющий обязанности и главный редактор. Такого внимания ещё никогда не было!

— Проблемы? Она медленно рисует?

— Нет! Она рисует быстро и уже имеет запас!

— Тогда быстро оформляйте! — лицо директора Ояма потемнело.

Раз Аракава осмелился вести себя так дерзко передо мной, вы тоже хотите бросить мне вызов?

— Но она хочет договор приглашённого автора…

— С договором всё можно обсудить! Быстро идите подписывать! Вы что, не понимаете? Перед нами — мангака огромного потенциала! — с грохотом ударил он кулаком по столу.

Трое испуганно поклонились и поспешили выйти из кабинета.

Будь на месте исполняющего обязанности такой решительный человек, как Хякки, он бы настоял на своём. Но новый начальник был временным — авторитета у него не хватало.

Из-за дерзости Аракавы Нобухиро и ярости директора Ояма никто из троих даже не посмел снова заговорить о договоре приглашённого автора.

— Быстро заключайте договор! И обеспечьте ей рекламную поддержку! — прикрикнул исполняющий обязанности на подчинённых.

— Хай! — глубоко поклонились главный редактор и Камэфудзи Кэйдзи.

В тот же день договор был подписан.

На официальном сайте Гунъинся появилось объявление:

[Новая манга в «Jump»! «Убийца гоблинов» от Акэти Мицуко. Премьера — сразу три главы!]

Студия Оды Синго.

Читая анонс на сайте Гунъинся, все присутствующие были в растерянности — то ли смеяться, то ли плакать.

— Ты такой злой, — сказали Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, потянув Оду Синго за руки с обеих сторон.

Ода Синго выглядел ошарашенным:

— Договор приглашённого автора так просто заключили?

— Нам нужно усерднее рисовать! — с энтузиазмом воскликнула Мицука Юко.

Госпожа Юкино подошла и поддразнила Оду Синго:

— Госпожа Акэти Мицуко, усердствуйте!

Ода почесал затылок:

— Ха-ха-ха, Акэти Мицуко… Враг в Хонно-дзи! Я сам себя сожгу…

Внезапно он вспомнил:

— Госпожа Юкино, если директор Харута из книжного магазина Харута Сётэн заслуживает доверия, я бы хотел предупредить её о моей тайной публикации в Гунъинся.

— Не волнуйтесь, я сама всё улажу, — уверенно ответила госпожа Юкино.

Ода вспомнил один момент: Харута Садако однажды назвала госпожу Юкино «сестрой».

— Э-э… госпожа Юкино, вы с директором Харута родственницы? Она кажется вам очень близкой.

Госпожа Юкино взглянула на него… и промолчала.

Ода нахмурился.

Ах да, вопросы о возрасте — всегда деликатны. Неужели госпожа Юкино старше, чем я думал?

Он задумался.

Вечером, после ухода госпожи Юкино, Фудодо Каори подошла и спросила:

— Синго, когда ты упомянул директора Харута перед госпожой Юкино, почему так долго на неё смотрел?

— А? Я просто подумал, что она, возможно, старше, чем я представлял, — рассеянно ответил Ода.

— …Перверт, — пробормотала Фудодо Каори и ушла.

Хатакадзэ Юдзуру тоже бросила на него презрительный взгляд.

Ода Синго:

— ?


Глава 277
В интернете фанаты издательства Гунъинся увидели анонс новой публикации от Акэти Мицуко.

Форум на веб-сайте мгновенно ожил.

[Акэти Мицуко? Это имя напоминает мне кое-кого другого.]

[То же самое чувствую, как и автор выше. Шестой небесный демон Ода Синго — заклятый враг главы Гунъинся Оямы. Новый автор берёт такое имя — явно целенаправленный выпад!]

[Ояма Норитака явно делает это нарочно!]

[Это настоящая любовь, только так! Иначе зачем Ояме Норитаке так помнить об Ода Синго?]

[На месте Оямы Норитаки любой возненавидел бы Ода Синго!]

В этот момент новость подлила масла в огонь.

【Гунъинся проиграло в первой инстанции!】

【Гражданское отделение №13 Токийского окружного суда удовлетворило иск Ода Синго против издательства Гунъинся о нарушении договора. Суд обязал Гунъинся выплатить Ода Синго 60 миллионов иен!】

【Также подтверждено: помимо прав на печатные выпуски и онлайн-публикацию «Человека-невидимки», все остальные права — на танкобоны, мерч и прочее — принадлежат Ода Синго!】

【Гунъинся заявило о намерении подать апелляцию!】

【Адвокат Фурумидзэ, представляющий истца, заявил: «Закон превыше всего, победитель — это и есть справедливость!»】

【Ода Синго пока не прокомментировал решение суда первой инстанции.】

Пользователи сети тут же обрадовались.

[Ха-ха-ха! Гунъинся теперь придётся платить! Я давно чувствовал, что они поступили нечестно — вот и получили по заслугам!]

[Очевидно, что Ода Синго подвергался давлению и его просто сняли с публикации. Гунъинся проиграло не зря.]

[Первая инстанция — это ещё не окончательное решение. Процесс уже затянулся на полгода, апелляция потянет ещё год!]

[Всё зависит от скорости работы Высшего суда.]

[Подозреваю, что Акэти Мицуко — просто фигура, которую Гунъинся выдвинуло, чтобы досадить Ода Синго!]

[Согласен. Я уже не верю в успех манги Акэти Мицуко. Наверняка это спешно скомканная поделка.]

Во втором этаже своего небольшого офиса Ода Синго.

Фудодо Каори, читая новость, воскликнула:

— Разбогател, Ода-кун! Ты разбогател! Шестьдесят миллионов иен!

— Даже если апелляция не изменит решение, на руки останется меньше тридцати миллионов, — Ода Синго отнёсся к этому спокойно.

— Но… мы ведь выиграли у Гунъинся в их же тайной публикации новой манги? Завоевали ли мы Аракаву Нобухиро? — с беспокойством спросила Фудодо Каори.

Она часто читала мангу и в своё время тоже с удовольствием следила за работами Аракавы Нобухиро.

Если бы сейчас её сердце не было занято Ода Синго, возможно, её взгляды немного поколебались бы.

— Как ты думаешь? — спросил Ода Синго в ответ.

— …Я верю тебе, но переживаю за читателей. Ведь у них легко возникает привычка к определённому стилю. В сети я видела много ностальгических комментариев, — редко для неё, Каори говорила совершенно объективно.

— Мы уже прочитали новые главы Аракавы Нобухиро. Вы заметили? — Ода Синго обращался не только к ней, но и ко всем девушкам. — «Я — вождь племени гоблинов» имеет несколько серьёзных недостатков.

— Каких?

— Во-первых, сюжет банален: с самого начала понятно, чем всё закончится. Во-вторых, главный герой — святой, который хочет спасти всех и реально спасает каждого. В-третьих, история слишком уютная, а значит — чересчур медленная, без резких поворотов. Читатели совершенно не волнуются за жизни персонажей.

Хатакадзэ Юдзуру спросила:

— А разве плохо, что читатели не боятся за персонажей?

Ода Синго скривил рот:

— Времена изменились, изменились и вкусы читателей. То, что любимые персонажи никогда не умирают, — уже устаревшая идея.

— Убийца, — Фудодо Каори бросила на него недовольный взгляд.

Ода Синго лишь пожал плечами, подумав про себя: «Если бы в этом мире был Танака Ёсихики, ты бы узнала, как больно, когда любимый персонаж умирает».

Он изучал историю мангаки: у Аракавы Нобухиро действительно были фанаты, накопленные за десятилетия, но и у него самого их немало — причём свежие, активные.

Однако подход Аракавы устарел: ведь он десять лет не имел дела с рынком!

Раз он допустил столько промахов, то что значил «мастер манги десятилетней давности»? Ода Синго был готов дать бой! За последние полгода он тоже немало набрал поклонников!

Благодаря помощи Ода Синго художественное оформление «Убийцы гоблинов» стало даже выразительнее, чем у оригинала с Земли.

— Ора! Ора! Ора! — Ода Синго рисовал, будто персонаж ДжоДжо, наносящий удары.

Он выжал из себя максимум, используя системный баг, и вместе с Хатакадзэ Юдзуру быстро закончил несколько месяцев работы над «GANTZ».

«RED» выходил раз в два месяца, поэтому объём требуемых страниц был относительно небольшим.

Максимум 50 страниц за выпуск — за три месяца набегало около 300, что равнялось всего лишь двум неделям обновлений ДжоДжо.

К тому же Ода Синго постоянно переключался между режимами «мангака» и «художник хентая», что, возможно, тоже считалось эксплуатацией системного бага.

Когда рисовал женских персонажей, он включал навыки рисования хентая. Закончив — переключался обратно в режим мангаки, идеально совмещая системные бонусы на женские образы и ускорение процесса.

Менее чем за неделю был готов трёхмесячный запас страниц для «GANTZ». Кроме того, Фудодо Каори уже полностью освоила стиль «Семейки шпиона» и начала рисовать.

«Убийца гоблинов» — это была наглая ловушка, которую Ода Синго, имея свободное время, метко бросил в Гунъинся…

…как таймерная бомба!

— Кстати, мы не можем молчать, — вдруг вспомнил Ода Синго и хлопнул себя по лбу. — Каори-кун, срочно передай Мицука Мицуо: пусть опубликует официальное заявление, что новая манга «Семейка шпиона» начнётся в следующем месяце!

— Хай!

Когда анонс новой манги Ода Синго появился, фанаты ликовали.

[Давно слышали о новой манге — наконец-то выходит! Видимо, долго готовились.]

[Я знал, что старый лис Ода не будет молчать! Кто бы на его месте сдержался? Даже Великий Демон не стал бы терпеть!]

[Кошельки готовы — снова время скупать «Champion»!]

Многие обозреватели на профильных сайтах также воспользовались моментом, чтобы высказаться.

【Гунъинся пригласило легенду! Ода Синго вынужден отвечать на вызов — качество его работы вызывает сомнения】

【Бывший великий герой бросает вызов крошечному демону! Ода Синго ждёт поражение!】

【Шестой небесный демон слишком дерзок — Гунъинся назначило автора Акэти Мицуко, чтобы открыто проклясть его!】

Почти все СМИ настроены скептически по отношению к Ода Синго. Причина не только в рыночной доле издательства Харута Сётэн, но и в огромной репутации Аракавы Нобухиро.

Ведь Ода Синго — новичок, стремительно взлетевший на вершину, тогда как Аракава Нобухиро десять лет назад уже выпускал долгие сёдзё-сериалы и доказал свою состоятельность.

Лишь немногие критики, например Ханбэй, объективно и строго отметили: «Ода Синго — редкий гений. За несколько месяцев он выпустил три среднедлинные манги. Его мастерство не уступает Аракаве Нобухиро».

Но такие голоса были слишком тихи.

Вышел новый номер «JUMP».

Вторая глава «Я — вождь племени гоблинов» шла ровно и предсказуемо, сюжет развивался без сучка и задоринки.

Однако на форумах обсуждений было не так уж много активности — популярность оказалась ниже ожиданий.

Количество тем в соответствующем разделе на данный момент составляло около 20 000, и большинство комментариев выражали ностальгию по старым работам Аракавы.

А вот дебют «Убийцы гоблинов» от Акэти Мицуко — сразу три главы подряд!

В ночь выхода номера количество постов на форуме Гунъинся превысило 6 000.

Некоторые чуткие редакторы манги почувствовали… что-то неладное…

(Глава окончена)


Глава 278
Отдел печатных выпусков издательства Гунъинся.

Один из редакторов доложил:

— Главный редактор, вы заметили, что популярность манги господина Аракавы на веб-сайте… кажется, не слишком высока?

Главный редактор взглянул на экран и глубоко затянулся сигаретой, зажатой между пальцами:

— Возможно, в сюжете слишком мало спорных моментов?

Он уже пытался с ним поговорить, но тот ничего не хотел слушать. В душе главного редактора копилось раздражение, но он не мог этого показать.

Как главный редактор отдела печатных выпусков издательства Гунъинся, он, конечно, обладал отличным чутьём на мангу. Давно заметил, что сюжет «Я — вождь племени гоблинов» Аракавы Нобухиро слишком вялый и напоминает мангу пятнадцатилетней давности.

Иными словами, эта манга выглядела устаревшей.

Но что он мог поделать? Аракава Нобухиро — приглашённая звезда, которую лично привёл сам директор издательства. Вежливо намекнуть ему — и тот даже ухом не повёл!

Редактор уже уловил скрытый смысл в словах главного редактора и не стал настаивать, сразу переключившись на другую тему:

— Главный редактор, новая манга Акэти Мицуко «Убийца гоблинов» вызывает огромный ажиотаж!

Он протянул отчёт с данными.

На диаграмме из двадцати с лишним манг каждая имела свою полосу популярности, и полоса манги Акэти Мицуко была самой длинной и толстой. Популярность манг, занявших второе и третье места, вместе взятые, всё равно не дотягивала до неё.

— «Убийца гоблинов» вышла всего первым выпуском! — воскликнул главный редактор.

Он включил компьютер и открыл страницу платной веб-публикации на сайте.

Поскольку в электронной версии можно оставлять комментарии прямо на страницах, он мог наглядно видеть реакцию фанатов на отдельные кадры.

В начале манги молодая жрица дрожала и плакала.

[Классический спасатель красавицы!]

[Графика отличная.]

[Хочу тоже спасти красавицу!]

Комментариев пока было немного.

Затем появилась неопытная молодая команда искателей приключений: молодой мечник-капитан, женщина-маг, женщина-воин и женщина-жрица отправились в пещеру гоблинов.

Рынок уже доказал, что эта манга вызывает бурную реакцию у фанатов. Главный редактор теперь с особым вниманием наблюдал, как именно это происходит.

Вскоре он понял.

Каждая женская персонажка при появлении получала отдельный кадр, подчёркивающий её фигуру.

А сразу после этого — её прекрасное тело подвергалось всевозможным издевательствам и насилию со стороны гоблинов.

Образы были предельно откровенными, без малейшего прикрытия.

[Да это жестоко! Впервые вижу, чтобы так жестоко убивали симпатичных девушек!]

[Не то чтобы «на горячую» — это же сашими, свежайшее!]

[Как жаль! Такое сокровище — и гоблинам?! Эти девчонки, кажется, даже парней не имели!]

[Мне нравится! Служили! Пусть не лезут с дурацкой самоуверенностью! Я сразу чувствовал, что будет беда!]

[Вот это реальность — жестокая и настоящая! Напомнило другую работу: «Мир» такой мягкий, слишком фальшивый!]

Прочитав этот комментарий, главный редактор вздрогнул.

Он быстро вернулся назад и перешёл к манге Аракавы Нобухиро «Я — вождь племени гоблинов».

Там главный герой занимался сельским хозяйством среди гоблинов. Иногда встречались упрямые племенные дикари, но в целом все вели себя как послушные детишки…

Особенно поражало мягкое отношение героя ко всем: он был честен, благороден и полон доброты. Даже к самым злобным зверям он стремился применить силу любви, чтобы обратить их на путь истинный…

Комментарии фанатов гласили: [Прекрасный мир!][Эти гоблины такие милые!][Как целительный весенний ветерок!]…

Но находились и такие: [Чувствуется фальшь…]

А теперь снова «Убийца гоблинов»: главный герой без колебаний отправляет обречённых красавиц в последний путь; ради убийства гоблинов использует любые подлые, но эффективные тактики; не боится мазать на тело отвратительную кровь и плоть гоблинов, лишь бы замаскировать запах…

Даже в укромных уголках пещеры он без жалости уничтожает детёнышей гоблинов!

Когда он заносит дубину над гоблином, едва достающим ему до пояса, герой спокойно произносит:

— Хороший гоблин — тот, которого никогда не увидят люди.

В этот момент на его лице нет эмоций — лишь тень; нет милосердия — лишь жажда истребления; нет взгляда — лишь горящие глаза убийцы!

Именно на этой странице количество комментариев взорвалось!

Только на одном кадре — свыше 600 обсуждений!

[Эта фраза — просто огонь!]

[Эту мангу я читаю до конца!]

[Пять звёзд! Наконец-то появился холодный и рациональный главгерой!]

[Ааа… теперь полегчало! Моё настроение наконец пришло в норму! Прощай, слащавая доброта, здравствуй, облегчение!]

[Герой перегнул палку — даже детей не щадит…]

[Ты, святая с клавиатуры! А гоблины пощадили тех девчонок?]

[Скорее сюда! Тут святая зверюга завелась!]

Главный редактор прозрел.

Сравнивая две манги, он ощутил резчайший контраст…

Особенно когда обе публикуются в одном журнале и обе посвящены гоблинам!

Сначала читаешь «Вождя гоблинов» Аракавы, потом — «Убийцу гоблинов» Акэти Мицуко — и нежность против кровавой жестокости даёт ошеломляющий эффект.

И в развитии сюжета, и в характерах главных героев.

Если «Вождь гоблинов» — это японская кухня: тонкий вкус, акцент на натуральность и глубину,

то «Убийца гоблинов» — это острая, ароматная и аппетитная сычуаньская кухня Китая!

Скрытые желания фанатов были вырваны наружу кровавыми сценами насилия! Как будто дикий рёв зверя, усиленный мегафоном, разносился всё громче вместе с откровенными кадрами.

А затем — безжалостные, но эффективные действия героя, обрушивающего на древнего врага человечества ливень крови и смерти, давали утешение скрытой в душе читателя доброте и разуму.

И уже в третьей главе раскрывалась причина такой жестокости героя и его ненависти к гоблинам:

всю его семью убили, а сестру изнасиловали у него на глазах. С тех пор он стал убийцей, специализирующимся исключительно на гоблинах!

О-о-ох…!

Всё складывалось идеально, без единого сбоя!

Главный редактор оцепенело смотрел на экран. Прошло немало времени, прежде чем он наконец пробормотал:

— Эта «Убийца гоблинов»… разве может не стать хитом!

*

*

*

Двухэтажная мастерская Оды Синго.

— Синго, правда уже пора отправлять? — Фудодо Каори корчилась, лицо её судорожно дергалось.

— Отправляй.

— Правда, правда уже надо отправлять?

— Да скорее делай! — подгонял Ода Синго.

Фудодо Каори извивалась всё сильнее, лицо её напряглось до судорог.

Если бы Ода Синго был чуть менее серьёзен, он бы подумал, что у неё лицо «сломалось от перенапряжения».

Нужно было отправлять первые две главы «Семейки шпиона».

Фудодо Каори волновалась. Ведь это была её первая манга в качестве главного художника.

Под постоянным подгонянием Оды Синго она наконец нажала кнопку отправки письма.

Сканер в мастерской уже обновили — больше не требовалось сдавать бумажные оригиналы, что значительно ускоряло сдачу работы.

В старые времена многие мастера сидели дома, а редакторы буквально осаждали их, чтобы до дедлайна вырвать готовые страницы. Затем редакторы, словно курьеры в жёлтых куртках, мчались в издательство.

Эта эпоха почти прошла.

— Времена меняются, старомодные шпионские схемы уже неактуальны, — Ода Синго листал продолжающуюся публикацию «Чёрная маска: шпион-рыцарь» в журнале «RED» и презрительно фыркнул: — Даже не вникая в содержание — одно название уже превратилось в мумию!

Неудивительно, что «RED» хочет стать «старшим четвёртым», но «три великих» не соглашаются. Действительно, пора избавиться от некоторых устаревших манг.

Объём каждого выпуска «RED» фиксирован. Чтобы занять больше места, Оде Синго придётся кого-то «обезглавить».

— Синго, так тебя начнут завидовать, — предупредила Хатакадзэ Юдзуру.

— Кто не вызывает зависти — тот посредственность, — твёрдо ответил Ода Синго. Он не собирался жертвовать своим талантом из жалости к другим.

Вскоре позвонил Мицука Мицуо:

— Синго, я посмотрел твою новую мангу — очень круто! Но, кажется, она немного медленно стартует?

— Это же повседневная манга, — усмехнулся Ода Синго. — Не волнуйся, через десять глав точно взлетит.

— Я тебе верю. Но я прочитал твой план сюжета — герой что, не собирается заводить гарем?

— Гарем? Это уже музейный экспонат! Любовь нельзя делить! Сейчас в моде моногамия, понимаешь? Любовь не терпит измен! — фыркнул Ода Синго.

Поговорив немного, он положил трубку.

Но вдруг заметил, что все девушки вокруг пристально смотрят на него.

— Ну конечно, врать теперь умеешь всё лучше и лучше, — тихо фыркнула Фудодо Каори.

Мицука Юко молчала, госпожа Юкино игриво улыбалась, а Хатакадзэ Юдзуру смотрела на него с обидой в глазах.

— Что случилось? Я что-то не так сказал? — растерялся Ода Синго.

(Глава окончена)
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— Маленький Великий Демон, смешно, смешно! Кто сказал, что работы Оды Синго пронизаны духом эпохи Сёва? Сейчас я покажу вам, что такое настоящий дух Сёва.

Голос Аракавы Нобухиро раздался из монитора.

— Хм! Твоя манга вообще не идёт ни в какое сравнение с мангой моего Синго! — Фудодо Каори нарисовала ему карандашом смешные очки и пышную бороду.

— Спасибо, что защищаешь меня от врагов, но монитор куплен за мои деньги, — напомнил Ода Синго.

— Не волнуйся, на нём есть защитная плёнка, — хихикнула Фудодо Каори.

— Ты разве не сняла эту плёнку, потому что она слишком сильно бликовала? — напомнила Хатакадзэ Юдзуру.

— … — Фудодо Каори замерла на три секунды. — Аааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа......

Она бросилась вытирать экран салфеткой.

К сожалению, лёгкий след всё равно остался. Фудодо Каори скорбно опустила голову.

— Я могу заменить тебе монитор, — улыбнулся Ода Синго.

— Босс — добрейшей души человек! — глаза Фудодо Каори засияли.

— Стоимость вычтут из твоей зарплаты.

— Жадный босс, — с презрением заявила Фудодо Каори.

— Действительно жадный, — подхватила госпожа Юкино, входя в прихожую с большой стопкой документов, которые она положила на стол. — Договор с Харута Сётэн на первый танкобон «GANTZ», договор на экранизацию «Паразитов», договор на включение «Человека-невидимки» в альянс капсул с игрушками…

Всего более десятка документов — внушительная стопка, которая бросалась в глаза на столе.

— Это же сплошные деньги! — радостно вскрикнула Фудодо Каори. — Синго, ты разбогател!

Ода Синго невозмутимо взял документы и начал внимательно их просматривать.

Он не позволял себе ни малейшей небрежности с контрактами. Подписывать что попало — значит навредить себе. Нельзя ставить подпись только ради гонорара за права.

Госпожа Юкино не торопила его, лишь её взгляд стал чуть теплее от восхищения.

Ода Синго читал до самого заката.

— Пора есть! Пора есть! — Фудодо Каори принесла поднос и уселась рядом с ним на диван. — Ну же, продолжай читать, я покормлю тебя.

Ода Синго бросил на неё взгляд:

— Что с тобой?

— Быстрее читай и подписывай — и деньги польются рекой! — не могла скрыть улыбку Фудодо Каори.

Ода Синго закатил глаза:

— Мои деньги — какое тебе до них дело?

— Да мы же свои! — Фудодо Каори улыбалась так, что глаза превратились в полумесяцы. — Ну, милый, открывай ротик.

Правой рукой она поднесла к его губам вакамэ, а левой поддерживала снизу.

Но Хатакадзэ Юдзуру подошла и резко отвела её палочки:

— Ты просто хочешь воспользоваться моментом и покормить Синго!

— Я думаю о деньгах!

— Ты хочешь прикинуться его девушкой!

Девушки начали спорить. Ода Синго швырнул документы на стол и строго произнёс:

— Ещё слово — и обе уволены!

Обе замолкли.

Ода Синго встал, подошёл к рабочему столу, взял оригинал манги и спросил Фудодо Каори:

— Это твоя первая публикация «Семейки шпиона», начало твоего пути как мангаки. Как ты умудрилась сразу свернуть не туда?

— … — Фудодо Каори опустила палочки.

Она была прямолинейной, но не глупой. Поняв смысл слов Оды Синго, она немедленно сложила руки перед грудью и встала, чтобы поклониться ему:

— Прошу прощения, учитель Ода.

Из-за того, как она сложила руки, Ода Синго увидел глубокую долину между её грудями.

Затем он подошёл к книжной полке, взял экземпляр «Jump» и уже собрался что-то сказать Хатакадзэ Юдзуру.

— Поняла, учитель Ода! — Хатакадзэ Юдзуру вытянулась во фрунт. — Я должна сосредоточиться на рисовании манги! Сейчас не время думать о личном!

В таком положении её ноги казались особенно длинными и стройными.

Ода Синго кивнул и направился к обеденному столу.

Всё снова вошло в привычное русло.

Однако в голове Оды Синго всё ещё крутились недавние образы.

Такая глубокая долина — можно смотреть целый год. Такие прямые длинные ноги — можно любоваться целый год.

И вот уже два года прошли…

Нет-нет! Раз рисуешь мангу, кто вообще думает о романах! — Ода Синго встряхнул головой, отгоняя непристойные мысли.

Это всё из-за молодого возраста и бушующих гормонов.

В последующие дни Ода Синго заключал один за другим контракты на мерч.

Гонорары за подписи сыпались, будто обзавелись крыльями.

Скоро он дошёл до состояния, когда ему было больно платить налоги.

Он нанял бухгалтерскую фирму для управления налогами и положил все деньги на счёт.

У него появилась идея: аниме-адаптация его манги!

Лучше всего реализовать это самому, значит, нужно копить.

Во-первых, его имя пока не настолько известно, и другие продюсеры вряд ли вложат в адаптацию столько, сколько ему хотелось бы. Если сейчас отдать права на свои манги, это будет всё равно что расточать дары небес.

Во-вторых, чтобы максимизировать прибыль и гарантировать, что произведение в точности отразит его замысел, он сам должен стать продюсером.

Поэтому он временно отказался от предложений об аниме-адаптации.

Он хочет сам делать аниме.

Конечно, сейчас он только на начальном этапе — идёт процесс накопления средств.

Все опытные специалисты индустрии знают: аниме — это дыра, в которую уходят деньги. Каждый кадр аниме — это горящие банкноты.

Ни один аниме-проект не запускается с бюджетом в несколько миллионов иен. Инвестиции в десятки миллионов — это ещё мелочи, сотни миллионов — стандарт.

Но, по крайней мере, он старается и копит.

К тому же аниме-адаптации манги не требуют срочности: часто их делают спустя десять и более лет после публикации, так что торопиться некуда.

Вышел новый номер «Champion».

Ещё до открытия большинства книжных магазинов, около девяти утра, владелица книжного магазина — поклонница манги — написала в Твиттере:

[Когда я ночью привезла поставку, уже успела прочитать новую мангу учителя Оды. Скажу так: обычно его работы не очень привлекают женщин, но на этот раз дамам точно стоит посмотреть! P.S. Твайлайт просто потрясающе крут!]

Под постом была фотография страницы манги, ещё не опубликованной, очевидно, чтобы подтвердить правдивость слов.

Этот отзыв быстро перепостили популярные блогеры.

Фанаты удивились. Многие, стоя в очереди у книжных магазинов, комментировали в телефонах:

[Манга учителя Оды теперь привлекает женщин? Во времена «Человека-невидимки» такие были, но немного.]

[Говорит, что Твайлайт крут? У меня плохое предчувствие… Неужели учитель Ода нарисовал женскую мангу?]

[Только не это! В манге учителя Оды такие красивые девушки… Если он начнёт рисовать женскую мангу, что делать нам, мастурбаторам-отшельникам?]

У книжного магазина в Синдзюку уже выстроилась длинная очередь.

— Наконец-то дождались!

— Босс, быстрее! «Champion»!

— Анонс был «Семейка шпиона»! Хочу увидеть, как они устраивают «семью»!

Хозяин магазина, привыкший к ажиотажу вокруг публикаций Оды Синго, спокойно наводил порядок.

Скоро фанаты начали читать.

Отличный шпион по имени Твайлайт берёт на воспитание девочку с телепатией, чтобы проникнуть в элитную школу и приблизиться к цели задания.

— Аня такая милая!

— Какие забавные выражения лица! Ха-ха-ха, скоро наверняка появятся мемы.

— Подождите, а почему ему теперь нужна жена?

— Неужели и жену тоже придётся подбирать?

И действительно, в манге появилась женщина-киллер.

Йор в обтягивающем костюме, подчёркивающем все изгибы её фигуры, убивает цель чётко и без лишних движений. Но в повседневной жизни она — взрослая женщина, с которой все обращаются пренебрежительно и которой постоянно нужна поддержка.

— Сюжет очень интересный! — подумали бесчисленные фанаты.
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— Кто только что говорил, что новой манге господина Оды нельзя возлагать надежд? Мне она очень нравится!

— Аня такая милая! Я уже готовлю кошелёк — куплю фигурку!

— Хочу пенал с Аней!

— Кто-нибудь сделал стикеры с её рожицами? Обожаю, как она таращится в пространство!

— А когда пугается — тоже прелесть!

В разделе комментариев платного онлайн-чтения журнала «Champion» на сайте книжного магазина Харута Сётэн фанаты активно писали, как сильно им нравится Аня, и даже сами просили выпускать мерч.

Некоторые опытные читатели заметили нечто большее.

— Эй-эй, вы обратили внимание? Аня совсем не похожа на прежних детских персонажей.

— Точно! Я тоже это заметил. Обычно малыши либо просто милые и наивные, либо жалкие жертвы.

— А эта Аня — хитренькая, но при этом боится, что её бросят. Настоящий несчастный ребёнок.

— Вот именно! Такой персонаж уже не реквизит, а живой человек, а не шаблон.

— Наверное, господин Ода и делает ставку именно на неё. Очень яркий образ! Мне нравится!

Когда все уже решили, что «Семейка шпиона» строится исключительно вокруг Ани и её милоты, сюжет вдруг преподнёс новую интригу.

Главный герой Твайлайт, завершив задание по похищению драгоценностей, прибыл на вечеринку коллег главной героини.

Одна из коллег Йор специально устроила ей ловушку: с подносом в руках она бросилась вперёд и будто бы случайно выронила его.

Йор, стоя на одной ноге, второй в стойке «шпагата», ловко поймала поднос.

— За такую ножку я готов год наблюдать!

— Если она так легко делает подобные позы, наверняка умеет и другие!

— Жена с такими возможностями — мечта!

— Ты думаешь не о «возможностях», а о чём-то совсем другом, верно?

Комментарии фанатов показывали их восторг.

Затем шпион Твайлайт, выдававший себя за психотерапевта, вместе с Йор, изображавшей обычную офисную сотрудницу (на самом деле — наёмную убийцу), начал убегать от преследователей.

{Почему за нами гонятся эти люди?} — с любопытством спросила Йор.

{Ах, это мои психически больные пациенты. Сейчас они проходят терапию через избиение!} — объяснил Твайлайт.

Йор поверила.

Когда один из оставшихся врагов попытался напасть на Твайлайта, Йор внезапно пнула его ногой и отшвырнула в сторону.

{Прости! Я самовольно присоединилась к терапии! Я училась у брата приёмам самообороны,} — пояснила она.

Твайлайт поверил.

Фанаты смеялись до упаду.

— Терапия через избиение в психиатрии?! Я умираю от смеха!

— Эй, вы что, так легко верите друг другу?! Ваши профессии вам этого не позволяют!

— Они идеально подходят друг другу!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Пусть уже женятся прямо сейчас!

И сюжет, словно услышав пожелания читателей, пошёл именно по этому пути.

{Будь то болезнь или нищета — мы пройдём через всё вместе,} — произнёс Твайлайт среди града пуль и взрывов гранат, надевая кольцо-запал от гранаты на безымянный палец Йор.

— Я сяду за столик Ани.

— Предложение с эффектом взрыва! Настоящая церемония!

— Почему у меня сердце замирает? Чёрт! Хочу, чтобы мой парень сделал мне такое предложение!

— Девушка с верхнего этажа тоже читает эту мангу? Подожди, только не говори, что ты не девушка!

— ? Я девушка.

— Мне всё равно! Я за эту парочку Твайлайт и Йор!

— С верхнего этажа: они не просто пара — они уже поженились!

— Развитие стремительное — пропустили этап ухаживаний!

— Твайлайт и Йор, будьте счастливы!

На странице раздался хор радостных возгласов.

Многие талантливые художники начали бесплатно рисовать стикеры с Аней, и фанаты активно стали их использовать.

Во всех чатах LINE заполонили эмодзи с Аней.

Неудивительно: её мимики были чересчур забавны. Особенно популярны оказались те, где она с хитрой, слегка дерзкой ухмылкой — именно такие стикеры особенно полюбились тем, кто любит следить за развитием событий.

Дело в том, что многим пользователям сети сложно выразить определённые чувства, особенно японцам, которые по натуре сдержанны и склонны к скрытой хитрости.

Выражения лица Ани идеально соответствовали потребностям японских фанатов манги.

Достаточно было одного её коварного ухмыляющегося взгляда — и каждый мог вложить в него свой собственный смысл.

А если вы почувствовали обиду… ну, это уже ваше личное толкование. Я-то вовсе не хотел вас обидеть!

— Кто эта девочка?

— Выглядит странновато… Нет, очень мило!

— Почему все начали использовать стикеры с этой девочкой с рожками?

— Это Аня!

— Тогда расскажу вам о новой манге Оды Синго.

В интернете фанаты снова начали активно рекомендовать «Семейку шпиона».

Можно сказать просто: даже если бы в «Семейке шпиона» не было захватывающего противостояния мужчины-шпиона и женщины-убийцы, одного лишь успеха мимики Ани было бы достаточно для триумфа!

Маленькая двухэтажная мастерская Оды Синго.

— Синго, теперь понятно, почему ты заставлял меня рисовать лицо Ани снова и снова! Её выражения действительно стали хитом! — сказала Фудодо Каори, подняв большой палец.

— … — Ода Синго, просматривая её новый эскиз к «Семейке шпиона», всё время хмурился, будто был недоволен.

— Что не так? Где я ошиблась? — удивилась Фудодо Каори.

— Поменьше…

— А? Что ты сказал? — Фудодо Каори потянула плечи, вызвав волну движений.

Ода Синго с трудом сдерживал раздражение:

— Слишком большая грудь…

— Ой? Но это же не уменьшается! Даже если я похудею — всё равно останется! — нарочито скорбно произнесла Фудодо Каори.

— Я говорю о том, чтобы нарисовать Йор с меньшим размером груди! Уже второй раз повторяю! Йор побеждает не размером груди! — Ода Синго потряс листами эскизов, обвиняя Фудодо Каори. — Сколько раз ты перечитывала утверждённый сеттинг? Как ты до сих пор не запомнила её параметры?

Фудодо Каори обиженно надулась:

— Но мне кажется, так она станет ещё привлекательнее!

Ода Синго безмолвствовал.

На самом деле, в оригинальной манге с Земли размер груди Йор постоянно менялся.

В первоначальных артах из сборника чётко указывался размер D, но в самом выпуске он превращался в E. В аниме же грудь Йор достигала размеров G, а то и H.

Хотя в некоторых ракурсах чудесным образом становилась B…

Однако ведь эта манга вовсе не строится на её фигуре! Это же не «GANTZ»!

Более того, многие добросовестные фанаты даже не знали, какого у неё размер.

Текущий сеттинг, предоставленный Одой Синго Фудодо Каори, чётко указывал размер E — это уже учёт рыночного спроса.

Но она упрямо рисовала H! Ода Синго дважды поправлял её — и всё без толку.

— Фудодо-кун, не думай, будто мужчинам нравится только одно — «чем больше, тем лучше». Многим нравится именно то, что подходит по размеру, — с отеческой заботой наставлял он Фудодо Каори.

Но та слушала вполуха, создавая впечатление, что делает всё назло…

Ода Синго, обессилев, немного смягчил требования.

«Ладно, если будет не больше F — считай, сдала», — вздохнул он с досадой.

В этот момент он услышал звук «глот-глот».

Мицука Юко двумя руками держала огромную бутылку молока и пила, будто корова — объём 1,2 кг!

Однако за ужином Ода Синго с изумлением обнаружил в своей тарелке куриный окорочок.

Рядом сидела Хатакадзэ Юдзуру и улыбалась.
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Многие комикс-критики высказали своё мнение.

[Ода Синго оправдал ожидания фанатов — «Семейка шпиона» просто великолепна!]

[С первых страниц — яркие персонажи, зрелая техника письма, достойная мастера!]

[Новая манга с отличной читаемостью — «Семейка шпиона» стартовала на высокой ноте!]

Даже немало женщин-критиков поставили ей высокие оценки.

Говорят, что в мире существует три вида комикс-критиков: высококвалифицированные, низкоквалифицированные и женщины-критики.

Хотя многие не принимают такое деление, ещё больше людей энергично кивают в знак согласия.

Ведь невозможно понять, на чём именно основана оценка женщины-критика. Возможно, один единственный удачный момент вызовет восторг и высокий балл, а малейший недочёт — жёсткую критику. Особенно важно не допускать гендерно-чувствительных моментов — иначе мангу объявят книгой зла.

Но даже несмотря на это, «Семейка шпиона» получила единодушно высокие оценки от женщин-критиков.

[Аня! Моя Аня, поцелуйчик!]

[Такая милашка! Давно не видела такой хитрой, но обаятельной девочки!]

[Говорят, Аня хитрая, но я вижу в ней ранимую, чувствительную девочку, пережившую боль.]

Однако если мужские фанаты больше внимания уделяли Ане, то женщины-критики сосредоточились на паре шпиона и наёмницы!

[Судьбоносный брак! Видимо, судьба измеряется не временем!]

[Настоятельно рекомендую! Сцена помолвки невероятно романтична!]

[Обаятельный и сильный Твайлайт, стильная и решительная Йор и самая милая дочка на свете — Аня! Эту мангу я читаю обязательно!]

[Твайлайт реально крут! Мне нравится его образ в строгом костюме — даже в шпионском обмундировании он мне по душе!]

[Меня волнует не его доход, а его... (зачёркнуто) нет, его сила!]

[Единственное разочарование — почему Йор не запросила выкуп за невесту? Это серьёзная ошибка, унижающая собственное достоинство! Девчонки, мы требуем выкуп не ради денег, а ради уважения к себе!]

Эту женщину-критика быстро вычислили — оказалось, она из одной из провинций Хуа Ся…

Тем не менее «Семейка шпиона» получила широкое признание и среди женщин-фанатов.

У женщин-потребителей есть одна особенность — они легко создают волны спроса. Сначала никто не замечает, но вдруг оказывается, что все вокруг покупают, и тогда даже те, кому не очень нравится, тоже бросаются за покупкой.

Именно так, осознав всё задним числом, многие женщины-фанаты начали скупать выпуски.

Это озадачило владельцев книжных магазинов.

Раньше женщины были самой медлительной группой на рынке — они покупали мангу исключительно по интуиции.

С начала нового века не было ни единой манги, которую бы так активно скупали женщины!

Неужели манга Оды Синго действительно одинаково нравится и мужчинам, и женщинам?

Рыночные продажи дали исчерпывающий ответ.

После рекордного дефицита первого сезона «JOJO» очередной выпуск «Champion» снова полностью раскупили!

Многие фанаты видели лишь рекламный постер новой манги на витрине.

— Этот постер отличный! Два состояния сверху и снизу — очень выразительно. Говорят, мужчины даже постеры «GANTZ» воровали.

— Да забудь ты про постер! Мне журнал нужен!

— Босс! Вы что, спрятали «Champion»?

— Да! Как такое возможно — не найти журнал с мангой?!

Владельцы магазинов по всей стране лихорадочно отвечали на вопросы.

Телефоны отдела операционного управления книжного магазина Харута Сётэн разрывались от звонков, а некоторые владельцы даже пришли лично требовать поставок!

Ведь их магазины уже захватили женщины-фанаты, и, не найдя «Champion», они неустанно выражали недовольство.

— Они ругают меня строже, чем жена, когда называет меня неудачником! — сетовал один владелец.

— Да, говорят, что я бесполезен — раз не могу завезти журнал, значит, не заработаю денег. Прямо сердце колет… — другой вытирал слёзы.

Отдел операционного управления работал круглосуточно, чтобы организовать дополнительный тираж.

На следующий день Мицука Мицуо, глава отдела печатных выпусков, и Харута Садако, директор издательства, с изумлением смотрели на экстренный отчёт о продажах.

Только за первый день тираж «Champion» с дебютной мангой Оды Синго разошёлся тиражом в 700 000 экземпляров!

С учётом типичной кривой продаж вполне возможно преодолеть планку в 1,5 миллиона!

Особенность еженедельных манг в том, что первый день обычно даёт 40 % от общего тиража — большинство преданных фанатов покупают выпуски, не раздумывая.

Остальные 60 % — это более колеблющаяся аудитория.

Бумага в еженедельниках дешёвая, печать посредственная, подарков почти нет, поэтому коллекционная ценность таких журналов невысока.

Многие фанаты, чтобы не зависеть эмоционально от регулярных выпусков или из соображений коллекционирования, предпочитают покупать танкобоны.

Такие читатели обычно решают, какую мангу покупать, основываясь на отзывах в интернете.

На данный момент первый том «GANTZ» в формате танкобонов от Харута Сётэн уже набрал более 300 000 предзаказов!

Хотя пока рано называть мангу национальным хитом, статус главного хита года ей уже обеспечен.

— Масака… — почти одновременно произнесли оба руководителя, используя фразу, обычно достающуюся злодеям.

Ода Синго — поистине устрашающая фигура!

Любой понимает: с тех пор как Ода Синго пришёл в Харута Сётэн, он в одиночку тянет всё издательство в борьбе с «тремя великими».

Мицука Мицуо и Харута Садако лишь наблюдали, как этот человек, словно шестой небесный демон эпохи Сэнгоку, безнаказанно бушует в мире манги.

— Особенно Ода Синго… — Харута Садако прищурилась.

Не зря его ценит старшая сестра Юкино — у него настоящая хватка. Он даже сменил имя и начал публиковаться в «Jump».

Это настоящая измена на уровне тайного агента.

Пока в Харута Сётэн восхищались этим, в Гунъинся царила гробовая тишина.

Потому что появился Аракава Нобухиро!

— Когда я пришёл сюда в своё время, отдел печатных выпусков выглядел совсем иначе!

— В те времена все отдавали себя манге!

— Читатели обожали мангу! Им нравились сюжеты!

— Им нравились персонажи — они искренне радовались, грустили и даже плакали от их судеб!

Аракава Нобухиро сидел в кресле главного редактора и без умолку вещал, выпуская клубы дыма от сигареты.

Исполняющий обязанности главы отдела, главный редактор и редакторы стояли, как школьники, внимая его речам.

Ведь рядом сидел сам директор Ояма, вежливо улыбаясь этому великому человеку.

С ним лучше не спорить — совсем не стоит. Пусть говорит.

Аракава Нобухиро покачнулся в кресле, и его массивное тело заставило мебель громко скрипнуть.

Его взгляд случайно упал на экран монитора, и он без стеснения прочитал содержимое.

Хотя для начальника заглядывать в экран подчинённого — норма, Аракава Нобухиро не был их руководителем, и это было грубым нарушением этикета.

— А? На веб-форуме Гунъинся кто-то рекомендует «Семейку шпиона»?

Аракава Нобухиро глубоко затянулся, выпустил плотное кольцо дыма и тяжело произнёс:

— Я разочарован! Господин Ояма, как так получилось, что ваше издательство не может даже контролировать троллей?!

— Просто случайность! Наверняка просто не успели отреагировать! — тут же ответил директор Ояма.

Он немедленно достал телефон и набрал номер главы отдела интернет-технологий:

— Бака! Вас же просили контролировать форум! Как там снова появились посты про «Семейку шпиона»?! Удалите! Все до единого!

После того как он оценил выражение лица Аракавы Нобухиро, добавил:

— Свяжитесь с редакциями журналов, форумами и влиятельными блогерами — заставьте их подавить любые обсуждения «Семейки шпиона»!

Затем он положил трубку и снова улыбнулся:

— Наверное, эти технари просто уверены, что работы Оды Синго не идут ни в какое сравнение с вашими, вот и расслабились!

— Ха-ха-ха, конечно, конечно! Но всё же бдительность не помешает! — Аракава Нобухиро остался доволен.

Некоторые редакторы, стоявшие рядом, переглянулись.

Господин, времена изменились.

В эпоху интернета распространение информации уже не под силу контролировать одному издательству манги…

(Глава окончена)


Глава 282
Снова наступила тихая блокада!

На сей раз всё было иначе. Раньше запрещали упоминать Оду Синго, теперь же под запрет попала его новая манга «Семейка шпиона».

Отдел эксплуатации, веб-отдел и прочие подразделения издательства Гунъинся немедленно получили соответствующее распоряжение.

Техник стиснул зубы и нажал Enter.

Слова «шпион», «семейка», «Аня», «Твайлайт», «Йор» мгновенно оказались в списке запрещённых на форуме.

Затем техники начали массово удалять все темы, связанные с «Семейкой шпиона».

— Так можно делать? — засомневался один из них, до сих пор помня скандал после прошлой блокады.

Руководитель громко стукнул его по голове рулоном бумаги:

— Откуда столько вопросов? Приказ сверху — выполняй!

Техник втянул голову в плечи.

Вообще-то логично: приказ сверху — не его дело судить!

Запрет, введённый руководством Гунъинся, был исполнен без малейших колебаний: без предупреждения, без объяснений. Всё удалялось без исключений, возражения не принимались.

Любой, кто спрашивал, почему нельзя публиковать посты о «Семейке шпиона», тоже получал бан.

Пользователи форума быстро заметили неладное.

— А? Что происходит? Где мой пост?

— Кто видел мой пост с рекомендацией «Семейки шпиона»?

— И правда пропал! Внимание всем: при поиске «Семейка шпиона» система выдаёт ошибку — «введён недопустимый символ»!

— Чёрт! Действительно запретили упоминать «Семейку шпиона»!

— Админы, выходите! Объяснитесь!

То же самое происходило не только на основном сайте Гунъинся, но и на многих связанных с ним ресурсах.

Однако крупные манга-сайты на этот раз проигнорировали призыв Гунъинся и лишь холодно наблюдали со стороны.

Все понимали: Гунъинся целенаправленно давит на Оду Синго.

Каждый уже наелся «арбузов» — хватит страдать из-за чужих разборок!

После прошлого скандала, вызвавшего волну негодования, никто не хотел снова оказаться втянутым в конфликт.

Поэтому даже «три великих» — два других ведущих издательства — не поддержали блокаду «Семейки шпиона».

Только собственные сайты Гунъинся и находящиеся под его прямым управлением ресурсы запретили соответствующие ключевые слова.

— Гунъинся просто мелочны! Запрещают ключевые слова новой манги Оды Синго! Боится, что он выиграет конкурс? Да ведь это разные дорожки! Как могут две разные манга-журналы соревноваться за победу или поражение?

— Где угнетение — там и сопротивление! То, что я не могу сказать на форуме Гунъинся, я выскажу на других форумах… и в десять раз громче!!!

— Нет! Я отомщу в сто раз сильнее!

Фанаты манги милы: обычно они просто любят следить за развитием событий, но в критический момент мгновенно облачаются в плащ и превращаются в рыцарей распространения.

[«Семейка шпиона» Оды Синго — потрясающе! От имени десятилетнего фаната «Jump» заявляю: обязательно купите «Champion»!]

[Гунъинся — воплощение зла! Выгнали Оду Синго — и получили шедевр «Семейку шпиона»!]

[Как может «Я — вождь племени гоблинов» Аракавы Нобухиро сравниться с «Семейкой шпиона»? Первое заставляет чувствовать себя на уроке, а второе — источник моей радости!]

Этот комментарий попал прямо в яблочко.

Один из редакторов Гунъинся, прочитав его, вдруг прозрел и прошептал, глядя на экран:

— «Вождь гоблинов» заставляет учиться, а «Семейка шпиона» дарит радость…

— Точно! Я давно чувствовал, что что-то не так, но не мог понять что! А проблема именно в этом!

— «Семейка шпиона» Оды Синго — это коммерчески ориентированное произведение, приносящее читателям удовольствие!

Главный редактор с силой стукнул его по голове рулоном бумаги:

— Не болтай лишнего!

Редактор втянул голову в плечи и замолчал.

Но главред, взглянув на экран, тяжело вздохнул и ушёл.

Поступили данные по продажам.

«Jump» сохранил свою долю рынка — почти без потерь, зато продажи «Champion» значительно выросли!

Это означало, что решение «Jump» пригласить Аракаву Нобухиро дало определённый эффект. Однако сильное влияние Оды Синго на рынок позволило издательству Харута Сётэн значительно улучшить показатели продаж.

Редакторы отдела печатных выпусков Гунъинся облегчённо выдохнули — можно немного расслабиться.

Они вытирали пот со лба, в то время как в издательстве Харута Сётэн царило ликование.

Первый выпуск «Champion» с дебютом новой манги Оды Синго «Семейка шпиона» разошёлся тиражом 700 000 экземпляров в первый день и достиг 1 600 000 за неделю!

— Ура-а-а!

— Ура-а-а!

— Ура-а-а!

Редакторы Харута ликовали.

Тираж свыше 1 500 000 экземпляров за выпуск — это уровень, не уступающий «трём великим»!

Это был переломный момент.

Один из редакторов даже поставил перед домашним алтарём… нет, маленький домашний храм, и зажёг благовония.

— Благодарю Великого Демона Оду, храни нас и даруй отделу печатных выпусков Харута процветание и рост!

Японцы обожают поклоняться — в их представлении всё может стать божеством.

Даже в горных деревушках можно увидеть алтари, где почитают башмаки — говорят, это священные реликвии принцессы эпохи Сэнгоку, ставшей божеством после того, как скрылась в горах.

Директор Харута Садако сразу объявила: премии всем отделам в этом месяце повышаются на 20%! Всё издательство взорвалось радостными криками.

В нынешнее время, когда бумажные СМИ приходят в упадок, просто сохранить стабильную зарплату и не увольнять сотрудников — уже удача. А тут ещё и повышение премий!

Пусть даже на один месяц — это повод для праздника. Ведь это знаменует начало восхождения издательства Харута Сётэн на новые высоты в мире манги!

А Мицука Мицуо лично принёс суши из ресторана Янохати, чтобы выразить благодарность.

Он недавно занял пост руководителя отдела печатных выпусков в манга-издательстве Харута и переживал, сможет ли добиться успеха. Но сначала благодаря бестселлеру «ДжоДжо» он укрепил свои позиции, а теперь этот триумф окончательно закрепил его статус одного из ключевых сотрудников.

Теперь он не только мог гордо докладывать о результатах, но и заметил, что отношение к нему со стороны других отделов явно изменилось.

— Синго! Аригато! — Мицука Мицуо вошёл и сразу протянул коробку с суши двумя руками.

— Суши из Янохати? Ты слишком щедр, — сказал Ода Синго, зная цены в этом старинном заведении.

— Неужели это легендарные суши Янохати — одна из самых дорогих вещей в Токио? — Фудодо Каори, как раз готовившая ужин, тут же забрала коробку и без стеснения открыла её прямо на месте, воскликнув: — Ух ты! Это же знаменитые суши с икрой и золотой фольгой!

Хатакадзэ Юдзуру тоже подошла посмотреть:

— Это те самые суши, о которых говорят: «Не для бедняков — десять тысяч иен за один укус»?

Ода Синго пригласил Мицука Мицуо присесть на диван.

Мицука Мицуо, улыбаясь, сказал:

— Коёси Норитака, следуя совету Аракавы Нобухиро, запретил обсуждение «Семейки шпиона» на веб-сайте — и этим лишь разозлил фанатов, получив обратный эффект.

Ода Синго тоже усмехнулся, подумав про себя: значит, у него в Гунъинся есть информатор.

Мицука Мицуо поблагодарил и похвалил Оду Синго, после чего направился к сестре, склонившейся над рисовальным планшетом.

Но, к его удивлению, едва он подошёл к Мицука Юко, она резко прикрыла свой эскиз планшетом.

Более того, она даже выключила монитор, который уже была повернута в сторону. Очевидно, не желала, чтобы Мицука Мицуо увидел, над чем она работает.

Ода Синго мысленно одобрительно поднял большой палец: Юко надёжна!

Она скрывала эскизы к «Убийце гоблинов» — это точно не то, что стоит показывать Мицука Мицуо.

У Мицука Мицуо есть информатор в Гунъинся — кто знает, может, у Коёси Норитака тоже есть глаза и уши в издательстве Харута Сётэн.

Правда, позже стоит напомнить ей: в следующий раз, как только Мицуо появится, лучше сразу прятать работу — не стоит рисковать ради нескольких лишних минут рисования.

— Юко… — Мицука Мицуо широко раскрыл глаза, не веря, что сестра может что-то скрывать от него.

— Прости, они-ни-сан, — Мицука Юко встала и поклонилась ему в знак извинения.

Голос Мицука Мицуо дрогнул:

— Даже брату нельзя посмотреть?

Но Юко упрямо покачала головой, её взгляд был твёрд и спокоен, словно глубокое озеро:

— Некоторые тайны Юко недоступны даже они-ни-сану. Их может видеть только учитель Ода…

Мицука Мицуо превратился в прах на ветру.

Ода Синго закрыл лицо ладонью, чувствуя головную боль…

Пожалуйста, не говори так, будто между вами что-то серьёзное!


Глава 283
Ода Синго горячо пригласил Мицука Мицуо остаться на ужин.

Но Мицука Мицуо, чьё сердце было разбито, похоже, и есть не хотел — ушёл ещё до вечера, словно только что похоронил родителей.

Когда Ода Синго провожал его, он заметил грустный, обиженный взгляд, брошенный на него.

— Юко пусть остаётся на твоём попечении, — произнёс Мицука Мицуо без сил: недавно его сильно задела фраза сестры.

— Оставь это мне! — быстро ответил Ода Синго.

— … — Мицука Мицуо прищурился, услышав столь охотное согласие. — Только смотри, чтобы дело не дошло до убийства.

— С ней хорошо ладят Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, они относятся к ней как к младшей сестрёнке, вряд ли станут драться.

— Я тебе говорю… не доводи до убийства! — Мицука Мицуо закатил глаза.

— Эй-эй, за кого ты меня принимаешь?

— В общем, слушай сюда. Моя сестра — полная дура, которая упрямо карабкается на гору Фудзи по одной и той же тропе. Не смей её подводить, а то я тебя не прощу, — сказал Мицука Мицуо и хлопнул Оду Синго по плечу. — Зять, поскорее разграничь отношения с теми своими помощницами.

— Твоя сестра тоже моя помощница, — не удержался Ода Синго, но он никогда не был тем, кто проигрывает в словесной перепалке, и тут же перевёл разговор в шутливое русло: — А вот ты с госпожой Такано Ран уже до чего-то дошёл?

— Немного прогресса есть, — уголки губ Мицука Мицуо, до этого опущенные, чуть-чуть, почти незаметно, приподнялись.

Ода Синго вздохнул:

— Ты, похоже, всерьёз влюбился.

— Кхм… об этом позже… — Мицука Мицуо поспешил ретироваться.

Ведь ему уже за тридцать. Признаваться в настоящих чувствах — это стыдно.

Проводив Мицуо, Ода Синго вернулся в мастерскую.

Девушки всё ещё весело ели, особенно Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори — они впервые пробовали такие дорогие сладости.

Госпожа Юкино, разумеется, не обращала на это внимания.

А вот Мицука Юко спросила:

— Учитель Ода, мой брат, кажется, чем-то расстроен?

— Он влюблён, — улыбнулся Ода Синго.

— Правда? — глаза Мицука Юко загорелись, и лицо тут же приняло выражение любопытной сплетницы. — В кого? Мы знакомы?

— Я понял это по его словам и поведению.

— Ага? А как вообще мужчины проявляют влюблённость? Не так же, как женщины? — с интересом спросила Мицука Юко.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, которые в этот момент ели пирожные, тут же насторожили уши.

— Ну… мужчины влюбляются глазами, а женщины — ушами, — вспомнил Ода Синго одну фразу из поста на Земле.

— …Что-то не очень понятно, — задумчиво произнесла Мицука Юко.

— Я поняла! — гордо выпятила грудь Фудодо Каори.

— … — Хатакадзэ Юдзуру скривилась, но взгляд её невольно скользнул к бутылке молока рядом с рабочим местом.

Ода Синго не стал обращать на них внимания и вернулся к своему столу, продолжая думать, как улучшить рисовку в манге.

Ранее он уже потратил немало времени вместе с Хатакадзэ Юдзуру на совмещение стилей. Теперь, чтобы как следует подготовиться ко второй главе «Убийцы гоблинов», он решил поработать над слиянием стилей и с Мицука Юко.

Ведь во второй главе в «Убийце гоблинов» начнут появляться многочисленные женские второстепенные персонажи.

Эта манга примечательна тем, что главная героиня сама по себе не слишком привлекательна — она типичная «слабая, но сильная» девушка: внешне хрупкая, но ради героя или друзей способна в любой момент проявить стойкость.

Такой героине достаточно быть просто хорошим образцом. Успех «Убийцы гоблинов» заключается не только в том, как главный герой истребляет гоблинов, — многие читатели обожают именно женских второстепенных персонажей.

Оригинальный сюжет искусно балансирует между развитием истории и появлением новых героинь.

Ода Синго быстро набросал несколько эскизов и аккуратно перемешал их с работами Мицука Юко.

— Посмотрите-ка, сможете ли вы отличить, какие из этих женских персонажей нарисовал я, а какие — Мицука-кун?

Он обратился к госпоже Юкино, Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

Госпожа Юкино белыми пальцами легко взяла один листок и, приподняв уголок губ с игривой улыбкой, спросила:

— Это твой?

Ода Синго показал большой палец.

Хатакадзэ Юдзуру тоже выбрала один эскиз:

— Этот тоже твой, Синго?

— Верно подобрала, — снова одобрительно поднял палец Ода Синго.

Но внутри он немного расстроился: видимо, его стиль слишком легко узнаваем, хоть он и старался подражать. Хотя… сейчас он включил режим художника хентая, и его персонажи получили особый шарм — неудивительно, что их сразу узнали.

— А этот твой? — выбрала листок Фудодо Каори.

На нём была крупная детализация монахини с повязкой на глазах — черты были предельно ясны: внушительная грудь.

— … — Ода Синго наконец рассмеялся. — Этот точно не мой.

— Как это возможно?! — удивилась Фудодо Каори. — С такой грудью — и не твой?!

— Ты не можешь судить только по размеру… — раздражённо отмахнулся Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру добавила:

— Дело не в размере, а в ощущении. Персонажи, которых рисуешь ты, обладают странным, почти извращённым, но притягательным шармом.

— …Считай, что я воспринял это как комплимент.

*

*

*

Пока Ода Синго усиленно работал над рисовкой для «Убийцы гоблинов», его соперник Аракава Нобухиро начал ругаться в интернете.

[Работы Оды Синго явно лишены элементарной логики!]

[Да вы что?! Разве так выглядят шпионы? Разве так выглядят женщины-киллеры? Как они вообще могут жить вместе одной семьёй?]

[Это просто смешной детский театр!]

Эти заявления он сделал прямо в своём личном YouTube-канале, и вскоре фанаты манги начали об этом распространять слухи.

Изначально его канал смотрели почти исключительно его поклонники, но среди них неизбежно оказались и фанаты Оды Синго.

— Что происходит? Он открыто критикует чужую работу?!

— У Аракавы уже были подобные выходки раньше.

— Ты имеешь в виду десятилетней давности? Помню, он тогда нападал на коллег в журнале.

— Не понимаю… разве он не мастер? Зачем так себя вести?

— Это его фирменный стиль. Почти каждый мангака, с которым он когда-либо конкурировал, слышал от него грубости.

На самом деле в японском художественном мире часто случаются публичные перепалки между художниками и деятелями искусства, которые не могут терпеть друг друга.

В аниме-индустрии это встречается реже, но всё же не редкость. Например, один из продюсеров «X: Девочки-зоопарк» из-за личной неприязни начал открыто оскорблять бывшего режиссёра, которого ранее уволил из команды.

Более того, выяснилось, что он даже создавал фейковые аккаунты, чтобы писать под твитами бывшего режиссёра пожелания скорой смерти. Разумеется, его исключили из производства второго сезона «Человека-невидимки».

Теперь, когда Аракава Нобухиро начал критиковать в YouTube, некоторые фанаты выразили несогласие.

— «Семейка шпиона» тоже неплоха, смотрится очень интересно.

На что Аракава Нобухиро немедленно ответил:

— Бака! Ты вообще смотришь «Семейку шпиона»?! Тогда зачем ты ещё следишь за мной?!

Он не удалил комментарий и не забанил автора, а наоборот — закрепил его сверху.

Он буквально выставил своего фаната на позор!

Ты что, посланник Обезьяньего царя? Выглядишь так, будто пришёл разбираться.

Ах да, не Обезьяньего царя… тогда, наверное, Шестого небесного демона — значит, ты один из его генералов-демонов.

Многие фанаты, которые одновременно читали и «Jump», и «Champion», вдруг почувствовали, что их тоже оскорбили.

— Что за дела? Мне кажется, я случайно попал под раздачу!

— Лежал себе спокойно, а теперь поясница болит!

В комментариях стали появляться бесчисленные «чёрные вопросительные знаки».

Среди фанатов начала зарождаться некая эмоция…

В это время издательство Гунъинся, постоянно следившее за действиями Аракавы Нобухиро, начало нервничать.

Дело было не в том, что Аракава вёл себя всё более самоубийственно — если работа качественная и пользуется спросом, можно держать голову высоко.

Проблема в том, что популярность Аракавы Нобухиро, похоже, начала падать!


Глава 284
Коёси Норитака не зря стал главой издательства.

Объективно говоря, у него действительно имелись определённые таланты.

Личные качества оставим в стороне — но более десяти лет, проведённых в индустрии манги, позволили ему почувствовать неладное в текущем положении дел в издательстве Гунъинся.

И дело было не только в том, что продажи журнала «Champion» резко выросли. Главная тревога заключалась в другом: по его мнению, ключевая колонна журнала «Jump» начала давать трещину!

Поэтому он специально заказал маркетинговой исследовательской компании выборочный отчёт.

Согласно последним данным, общий уровень удовлетворённости читателей «Jump» не упал кардинально, однако удовлетворённость конкретным произведением стремительно снижалась.

Что до этого самого произведения…

Все взгляды обратились на Аракаву Нобухиро.

Этот гуру индустрии манги десятилетней давности продолжал вести ожесточённые перепалки со своими фанатами на YouTube.

— Я, как истинный герой, обязан следовать своему долгу и клянусь никогда не примиряться с повелителем демонов! — писал Аракава Нобухиро в своей колонке. — Герой и повелитель демонов — это две абсолютно противоположные веры. Любой, кто пытается стоять на обеих сторонах, как вертлявая травинка на ветру, будет предан забвению историей!

Такие слова звучали крайне двусмысленно.

Многие фанаты одновременно любили и его, и Оду Синго. Как же им теперь быть?

— Великий Аракава, простой смертный осмелится спросить: если мне нравятся и ваши манги, и манги Оды Синго, значит ли это, что я преступник?

— Тому, кто выше, даже спрашивать не надо! Если он считает тебя виновным — ты виновен!

— Да я ослеп! Как я вообще мог читать «Я — вождь племени гоблинов»?!

— Прямо тошно становится! Теперь, как только беру в руки «Jump», сразу накатывает дурнота. Приходится пролистывать первую часть журнала, чтобы хоть немного полегчало.

— То же самое чувствую! «Вождь гоблинов» просто не лезет в глаза! Неужели автор такой же зануда, как и его персонаж? А вот «Убийца гоблинов» куда интереснее!

— Аракава Нобухиро, ваш «Вождь гоблинов» — точная копия вас самого: всё время поучает, учит, наставляет! Уру-сэ! Уру-сэ! Уру-сэ!

Оде Синго даже не пришлось подливать масла в огонь — фанаты сами начали массово выступать против Аракавы Нобухиро.

Всё это маркетинговая компания включила в отчёт как часть собранных данных и обобщила одной фразой:

[Главный представитель ключевой манги, по всей видимости, допускает неуместное поведение в рамках маркетинговой стратегии, что негативно влияет на восприятие читательской аудиторией.]

Неужели нельзя немного измениться?

Коёси Норитака, изучая отчёт, схватил телефон и набрал номер Аракавы Нобухиро.

Но едва он успел произнести пару вежливых фраз, как с другого конца провода раздался гневный рёв:

[Современные читатели совершенно разучились вежливости!]

«……» — Коёси Норитака остолбенел.

[Всего десять лет прошло, а нравы уже дошли до такого плачевного состояния! Дошли до такого состояния!]

«……» — Коёси Норитака даже не мог вставить ни слова — Аракава Нобухиро вещал без умолку.

[Если бы это было десять лет назад, читатели обязательно встали бы плечом к плечу со своими любимыми авторами!]

Коёси Норитака не знал, что ответить.

В итоге ему пришлось терпеливо выслушивать поток брани Аракавы Нобухиро целых десять минут.

[Ах да, благодарю вас, господин Коёси, за то, что позвонили и выразили мне поддержку.] — наконец вежливо произнёс Аракава в завершение.

— Да что вы! Мы ведь товарищи по одной линии фронта! Я всегда буду поддерживать вас! — вынужден был ответить Коёси Норитака.

Терпи, терпи ещё немного…

Положив трубку, Коёси Норитака сдерживал дыхание, стараясь не выдать раздражения.

Но на этом всё не закончилось.

Когда вышли результаты последнего голосования за популярность в «Jump», положение ухудшилось ещё больше.

Редакторы молчали, главный редактор опустил голову, а исполняющий обязанности начальника отдела печатных выпусков обливался потом!

Ведь у «Jump» миллионы читателей, а на YouTube — лишь крошечная их часть.

Но теперь возникла серьёзная проблема!

Только что запущенная в печать манга Аракавы Нобухиро «Я — вождь племени гоблинов», ради которой господин Коёси лично пригласил легендарного автора вернуться в индустрию, уже после двух выпусков начала терять позиции!

С профессиональной точки зрения, качество этой манги было высоким. Сюжет, персонажи, глубина замысла — всё было безупречно.

Однако в последнем рейтинге популярности она заняла лишь второе место, уступив новичку — Акэти Мицуко!

«Вождь гоблинов» набрал 5311 голосов, тогда как «Убийца гоблинов» — 5415!

«Убийца гоблинов» возглавил рейтинг!

Хотя разница составляла всего около ста голосов, это уже говорило о многом.

Редакторы прекрасно понимали: дело не в качестве манги «Вождь гоблинов» — просто её повествовательная манера явно устарела!

А вот «Убийца гоблинов» на последующих страницах выглядел куда выигрышнее: динамичный темп, захватывающая раскадровка, решительные действия и привлекательные красавицы!

Неудивительно, что фанаты массово отдали свои голоса за «Убийцу гоблинов»!

К тому же сам Аракава Нобухиро постоянно лез на рожон и сам себя подставлял. Кто знает, сколько читателей перешли на сторону «Убийцы гоблинов» именно из-за его резких высказываний.

Жаль, что столько лет репутации и доверия оказались под угрозой.

Однако результаты голосования всё равно нужно было публиковать — и доложить об этом главе издательства.

Исполняющий обязанности начальника отдела печатных выпусков, собрав всю волю в кулак, передал отчёт вышестоящему руководству.

«……» — господин Коёси долго смотрел на отчёт, не проронив ни слова.

Начальник отдела поклонился, пытаясь незаметно отступить.

— Отлично! Данные отчёта ясно показывают, что старые мастера всё ещё обладают огромной силой! — неожиданно произнёс Коёси Норитака.

Исполняющий обязанности замер.

— При подсчёте голосов иногда случаются погрешности. Убедитесь, что вы не допустили ошибки, — сказал Коёси Норитака, положив отчёт на стол и начав постукивать большим пальцем по первой строчке рейтинга.

Так —

Так-так —

Так-так-так —

Исполняющий обязанности начал обильно потеть.

Коёси Норитака пристально посмотрел на него:

— Ах да, вы уже давно исполняете эту должность, верно? Думаю, на следующем совещании руководства стоит обсудить вопрос о вашем официальном назначении.

— Благодарю вас, господин глава! Я… — исполняющий обязанности мгновенно выпрямился и глубоко поклонился. — Понял!

— Отлично. У вас большое будущее, — одобрительно кивнул Коёси Норитака и добавил: — «Убийца гоблинов» тоже очень перспективен. Перенесите его на вторую позицию в порядке публикации.

— Хай!

Вернувшись в отдел, исполняющий обязанности «исправил» ошибку в подсчёте голосов и переместил «Убийцу гоблинов» выше в порядке публикации.

Вышел новый выпуск «Jump».

«Я — вождь племени гоблинов» по-прежнему занимал первое место в выпуске.

Читатели увидели следующие итоги предыдущего голосования: «Вождь гоблинов» — 5415 голосов, «Убийца гоблинов» — 5311.

«Убийца гоблинов» оказался на втором месте!

Читатели были довольны и полностью согласны с результатами.

— Неплохо! Разве бывало раньше, чтобы новичок, только начав публиковаться, сразу занял второе место в рейтинге?

— «Убийца гоблинов» и правда отличная манга!

Никто не заметил подтасовки в голосовании. Ведь кому придёт в голову, что только что начавшаяся серия может обогнать новое произведение возвращающегося легендарного автора!

Однако вскоре внимание читателей привлёк новый персонаж из «Убийцы гоблинов».

Эльфийская лучница? Воин-драконорождённый? Конечно, нет!

Речь, конечно же, о самой соблазнительной Святой Деве из «Убийцы гоблинов»!

Как только её образ и предыстория появились на страницах манги, фанаты массово в неё влюбились!

(Глава окончена)


Глава 285
На самом деле Ода Синго был отъявленным хитрецом. Чтобы как можно скорее подавить Аракаву Нобухиро, он упростил сюжет оригинального произведения.

Он сократил воспоминания из третьей и четвёртой глав и намеренно вывел Святую Деву Меча на сцену уже во второй публикации — ведь знал: красивая женщина всегда остаётся самым действенным оружием против поклонников манги.

После боя с троллем «Убийца гоблинов» получил серьёзные ранения. Отдохнув некоторое время, он получил приглашение от Святой Девы Меча из Водного Города, и его команда наконец снова отправилась в путь.

Святая Дева Меча была одной из самых популярных богинь в гареме «Убийцы гоблинов». Правда, её несколько дней держали в плену гоблины, и она пережила такие мучения, которые невозможно забыть за всю жизнь.

Кхм-кхм… Уж точно все позы были испробованы…

У многих фанатов внутри возникло странное чувство: если гоблины могли так поступать с этой святой девой, то, может, и они смогут немного «поиздеваться» над ней…

И вообще, почему эта Святая Дева Меча выглядит так, будто её просто просят потискать?

Это странные фантазии отаку…

После спасения Святая Дева Меча не сломалась, а, напротив, благодаря собственным усилиям достигла золотого ранга среди авантюристов.

Более того, она была одной из тех, кто убил Короля Демонов. Однако стоит только заговорить о гоблинах — как её тут же охватывает глубокий страх.

Наличие милого, глуповатого и юного жреца делало образ величественной Святой Девы ещё более притягательным. Роскошная внешность, изысканная аура и — зачёркнуто — повязка на глазах; на самом деле, трагичное прошлое, пробуждающее желание защитить и полюбить.

Количество комментариев под веб-версией за короткое время достигло почти десяти тысяч — в десять раз больше, чем у Аракавы Нобухиро под «Я — вождь племени гоблинов». Большинство отзывов были именно о Святой Деве Меча, что ясно показывало её популярность.

— Увидев её, я сразу понял: красота природы повсюду! Хочу её прямо сейчас!

— Ты там, наверху, голову лучше прикрой! Эту даму ведь гоблины уже «натренировали»!

— Не страшно! Я уверен в своих размерах — уж точно превосхожу гоблинов!

— Сдаюсь. Но, честно говоря, мне тоже очень хочется.

— Этот мангака — Акэти Мицуко? Неужели правда женщина? Просто невероятно!

— Если женщина может рисовать таких персонажей, будто это хентай, то я ещё больше восхищаюсь!

— Вам не кажется, что этот женский образ очень напоминает героинь Оды Синго из «GANTZ»? У обоих есть что-то, что будит самые первобытные гормоны в теле.

— Осторожнее, а то забанят! Название определённой манги здесь упоминать нельзя!

— Ребята, давайте честно: я уже давно не читаю «Я — вождь племени гоблинов» — покупаю «Jump» только ради «Убийцы гоблинов»!

— То же самое! Я просто по привычке покупаю, столько лет подряд… Без «Убийцы гоблинов» я бы, наверное, и бросил покупать.

Многие фанаты выражали схожие чувства.

На самом деле в «Jump» много отличных манг, и «Я — вождь племени гоблинов» тоже неплох, но на фоне «Убийцы гоблинов» всё остальное меркло, словно звёзды перед луной, превращаясь в простое украшение для главного хита.

Аракава Нобухиро в разделе автора всё ещё спорил с читателями:

— Что с современными читателями? Почему они вдруг заговорили об «Убийце гоблинов»?

— Какая польза от такой манги, полной крови, насилия, пошлости и упадка?!

— Да куда уж ниже может быть вкус?! Дух эпохи Сёва утерян безвозвратно!

Аракава яростно стучал по клавиатуре, и брызги слюны даже долетали до экрана.

Его помощники, стоявшие неподалёку, переглянулись, молча подтверждая общее настроение.

Да уж, лучше помолчать и дать боссу выпустить пар — мы уж сами нарисуем, как надо.

— Эй! Быстрее работайте! — вдруг рявкнул Аракава, резко обернувшись к своим ассистентам.

Все замерли, не смея и пикнуть.

Когда же это закончится…

*

*

*

Маленькая двухэтажная мастерская Оды Синго.

— Эй! Быстрее работайте! — Ода Синго изображал злого капиталиста.

Он пытался вырваться из рук Фудодо Каори.

— Это мои новые белые рисовые клёцки! Быстрее открой ротик! — Фудодо Каори, видя, что он уворачивается, просто наклонилась ближе.

Ода Синго отполз на другой край дивана, но Каори последовала за ним, опершись одной рукой о диван, а в другой держа бамбуковую шпажку с клёцкой:

— Ну же, хороший мальчик, открой ротик————

— Я должен сосредоточиться на рисовании! Не мешай!

— Перед тобой такая белая и круглая клёцка — ешь же! — настаивала Фудодо Каори.

Из-за её наклона Ода Синго отлично видел то, что было прямо перед его глазами — тоже очень белое и круглое…

Осень уже наступила, а она всё ещё в такой тонкой одежде? Этот глубокий V-образный вырез явно продувается насквозь. Не холодно ли ей? — хотел спросить Ода Синго.

На секунду отвлёкшись, он получил полный рот клёцки.

Мягкая, нежная — и действительно вкусная, особенно когда внутри вырывается аромат молока.

Фудодо Каори, видя, как он одобрительно кивает, обрадовалась и широко улыбнулась, прищурив глаза:

— Ммм, можешь съесть ещё побольше! Может, тебе хочется ещё большего…

Лицо Оды Синго покраснело. Ему показалось, что она намекает на что-то совсем другое.

Наверняка он слишком много думает.

— Не ешь вечером всякую ерунду — испортишь аппетит к ужину, — в этот момент подошла Хатакадзэ Юдзуру, взяла с журнального столика тарелку с клёцками и, уходя, многозначительно посмотрела на Оду Синго. — Запомни: не ешь всякую ерунду.

— Эй! Я сама ещё не успела попробовать! — Фудодо Каори тут же вскочила с дивана и побежала за ней.

Мицука Юко завистливо смотрела на рисовые клёцки.

Почему всё, что она готовит, автоматически получает врождённый дебафф «токсичности»? Неужели она ошиблась с выбором навыков? Наверное, стоит серьёзно заняться курсами для невест.

Кстати, в университете действительно есть такой предмет. Надо найти возможность записаться, чтобы не мешало работе.

В японских университетах действительно существуют курсы для невест — и даже для будущих мужей.

— Хватит глазеть, а то вылезут наружу, — госпожа Юкино подошла к Оде Синго, всё ещё сидевшему в задумчивости на диване.

Ода Синго упрямо отрицал:

— Да ну что ты!

— Только что ты смотрел ей в декольте, — госпожа Юкино будто между прочим бросила эту фразу и протянула ему несколько документов. — Посмотри план по мерчу для «Семейки шпиона» и подпиши соглашение об авторских правах.

— Эй! Это же предмет для деловых переговоров! Почему ты говоришь, будто приказываешь?

— Не хочешь, чтобы фото, где ты подглядываешь за девушкой в декольте, разлетелись по сети? — госпожа Юкино улыбнулась.

— …Не верю, что ты меня сфотографировала, — Ода Синго самоуверенно усмехнулся.

Госпожа Юкино мягко улыбнулась:

— Ну вот, умные люди так плохо поддаются обману.

Ода Синго довольно ухмыльнулся.

Но в следующую секунду госпожа Юкино склонила голову, будто размышляя, и медленно произнесла:

— Хотя… раз ты так сказал, значит, признал, что действительно подглядывал…

Лицо Оды Синго вновь покраснело. Он поспешно начал внимательно изучать план и договор, чтобы скрыть смущение.

В этот момент зазвонил телефон.

— Синго, это Сабуро, — раздался голос Сабуро. — В начале следующего месяца ты же едешь на церемонию вручения премии Министерства культуры за лучшую мангу? Они хотели бы попросить тебя иногда рисовать короткие истории для их сайта. Как тебе такое предложение?
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— Предложение от чиновников Министерства образования, культуры, спорта, науки и технологий? Иногда рисовать короткие комиксы на их сайте? — услышав звонок от Мицука Мицуо, Ода Синго был весьма удивлён.

Мицука Мицуо по телефону был совершенно уверен:

— Да, это помощник директора департамента Юдзи Микура прямо так и сказал.

«……»

Если бы подобное предложение поступило от кого-то другого — создать специальный выпуск или сверхкороткий комикс, — первым делом Ода Синго спросил бы о гонораре. В конце концов, с деньгами всё легко уладить, а без них кому охота с тобой возиться?

Но раз речь шла о Департаменте культуры, он даже не поинтересовался гонораром.

Слова «власть» и «влияние» идут рука об руку. Даже если Департамент культуры — один из самых нелюбимых отделов в центральном правительстве Японии и имеет крайне плохую репутацию среди населения, он всё равно остаётся ведомством с реальной властью.

Именно Департамент культуры контролирует огромное количество вопросов, связанных с авторскими правами и издательской деятельностью.

В прошлой жизни Ода Синго сильно пострадал из-за отсутствия поддержки, но позже научился ловить попутный ветер — и с тех пор ему стало гораздо легче жить.

На самом деле у него не было плохого впечатления о Департаменте культуры: по крайней мере, те никогда не проявляли к нему враждебности, а даже наоборот — не раз давали понять, что расположены к нему доброжелательно.

К тому же нынешний глава департамента — Юдзи Микура, уважаемая фигура из музыкального мира, чьи произведения стали классикой. В каком-то смысле он тоже «свой человек» из индустрии развлечений.

— В их словах слишком много намёков, — спокойно рассуждал Ода Синго.

— Да, по крайней мере, теперь мы понимаем, что к чему с премиями, — голос Мицука Мицуо звучал легко и радостно.

Через месяц Департамент культуры проводил церемонию вручения премии за комиксы, и работа Оды Синго была номинирована. А теперь они сами предложили ему создать короткий комикс — намёк был более чем прозрачен.

«Мы настроены дружелюбно, хотим поделиться с тобой куском пирога. Давай вместе хорошо встретим Новый год, как тебе такое?»

Конечно, отлично! Ода Синго даже хотел сразу согласиться.

Но всё же проявил осторожность:

— Дайте мне немного подумать, хорошо? Я вам перезвоню.

— Конечно, жду хороших новостей, — Мицука Мицуо ещё пару слов обсудил успехи «Семейки шпиона», после чего они повесили трубку.

Ода Синго положил телефон и тут же повернулся к зрелой красавице, лениво прислонившейся к шезлонгу неподалёку:

— Госпожа Юкино, каковы ваши отношения с Департаментом культуры?

Госпожа Юкино, расслабленно просматривавшая рукопись, отложила бумаги:

— Нужно ли кому-то там передать привет? У меня, кажется, есть несколько младших коллег в том ведомстве.

Ода Синго про себя подумал, что японское общество действительно опутано сложной сетью связей:

— Главное, что отношения хорошие. Я хочу воспользоваться возможностью. Скажите, пожалуйста, есть ли у Департамента культуры враги, которые могут помешать нашему делу с мангой?

Он кратко пересказал слова Мицука Мицуо.

Ода Синго был крайне осторожен и задал подробный вопрос.

Публикация приглашённого произведения на сайте Департамента культуры — это однозначный выбор стороны. А вдруг он таким образом наживёт себе сильного врага?

Госпожа Юкино не ответила сразу, задумчиво склонив голову.

Ода Синго не мешал ей размышлять, понимая, что она старается вспомнить всё, что может быть полезно.

Между тем её задумчивый вид сам по себе был приятен для глаз.

Закатные лучи озаряли её фигуру, придавая её белоснежной коже золотистый оттенок и делая её ещё более величественной и изысканной.

Особенно потому, что её тело слегка наклонилось, и край кимоно немного сместился, обрисовав поразительно пышные формы.

«Наверное, просто складка ткани?» — с трудом верил Ода Синго. Если это действительно так, то размер, скорее всего, не меньше H.

«Это наверняка иллюзия! Не обманешь меня!»

— В последние годы Департамент культуры занят саморефлексией и старается восстановить свой имидж в глазах общественности, — медленно произнесла госпожа Юкино. — Серьёзных внешних врагов у него нет. Внутри Министерства образования, культуры, спорта, науки и технологий есть некоторые противоречия, которые касаются и Департамента культуры, но до вас это точно не дойдёт. Если вы решите занять позицию, проблем не будет.

«Впечатляет! Она так хорошо осведомлена?» — Ода Синго сразу понял, что она явно следит за политической обстановкой.

— Огромное спасибо! А как вы сами относитесь к Департаменту культуры?

— Мне всё равно — ни люблю, ни не люблю. Можете спокойно действовать, — кивнула госпожа Юкино и снова взялась за рукопись, напомнив: — Жду вашего мнения по плану и решения по контракту. Как только ответите Мицука Мицуо, сразу дайте мне знать.

— Без проблем! — Ода Синго уже понял: раз у госпожи Юкино нет с ними никаких конфликтов, он может спокойно отплатить Департаменту культуры добром за добро.

Но между тем, чтобы сначала ответить Мицука Мицуо или сначала разобраться с планом и контрактом, которые прислала госпожа Юкино, он без колебаний выбрал последнее.

Товары по мотивам изданий Харута Сётэн всегда продавались хорошо, и план по выпуску мерча к «Семейке шпиона» тоже был выше среднего уровня.

Сначала в нём анализировалась популярность среди фанатов во время публикации глав, затем, исходя из стабильного качества работ Оды Синго, давалась положительная оценка рыночным перспективам.

Кроме того, на основе продаж мерча по схожим аниме-персонажам проводился прогноз рынка.

— Вы занижаете прогноз по товарам с Аней, — указал Ода Синго на цифру в разделе рыночной оценки.

【Ожидаемый объём продаж канцелярских товаров с Аней за первый год выпуска — 5 миллиардов иен.】

Ода Синго прекрасно знал, что мерч по «Семейке шпиона» в Японии имел огромный успех.

Даже если не брать всю линейку товаров, одни только настольные фигурки Ани уже принесли 5 миллиардов иен.

После того как он попросил госпожу Юкино повысить прогноз, он взял контракт на авторские права.

Внимательно прочитав его от начала до конца, Ода Синго не мог не признать: умные женщины действительно умеют вести дела.

Хотя они давно знакомы, в контракте не было ничего, что ущемляло бы его интересы. Наоборот — условия были настолько привлекательными, что он сразу захотел подписать.

Он тут же расписался и встал, чтобы двумя руками вернуть контракт госпоже Юкино.

Ленивая госпожа Юкино слегка пошевелилась на шезлонге и неторопливо поднялась под его взглядом.

Её движения зрелой женщины были настолько гармоничны, что казались живой картиной — каждое движение излучало эстетику.

К тому же Ода Синго заметил, что та самая «пышная» область под кимоно действительно выглядела объёмной — это точно не была просто складка ткани.

«Масака… неужели правда?..» — Ода Синго сглотнул.

Быстро взяв себя в руки, он аккуратно передал контракт и сразу же набрал Мицука Мицуо.

— Сабуро, я решил. Расскажи мне подробнее о требованиях к публикации короткого комикса.

—

Вышел новый номер журнала «Champion».

В «Семейке шпиона» Оды Синго сюжет официально перешёл к этапу школьных экзаменов.

Твайлайт и Йор, переодетые родителями, привели ребёнка Аню на собеседование.

Руководство академии, особенно директор, внимательно наблюдало за семьями, пришедшими на вступительные испытания.

Во всех книжных магазинах собиралось всё больше фанатов, и ажиотаж вокруг манги продолжал расти.

В интернете Аракава Нобухиро продолжал издеваться в своём личном YouTube-канале.

Однако многие фанаты перестали спорить с ним.

Вместо этого всё чаще можно было увидеть такие комментарии:

— Учитель Аракава, пожалуйста, будьте изящны.

— Изящество! Надо сохранять изящество!

— Учитель Аракава, так открыто критиковать коллег, особенно тех, кто конкурирует с вами, — это нарушает путь изящества.

Аракава Нобухиро растерянно моргнул.

Что?

Какое изящество?

Откуда вообще взялось это слово?

У этой книги наконец появился меценат! Я до слёз растроган! Благодарю читателя 20181027173603113 за дарение 100 000 монет и статус мецената! Без лишних слов — низкий поклон. Бам!

(Глава окончена)
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— Элегантность? Какая ещё элегантность? О чём они вообще? — недоумевал Аракава Нобухиро, глядя, как фанаты манги сходят с ума.

Со временем он заметил: всё больше поклонников упоминают «элегантность».

Он обернулся к своим ассистентам.

Те не были дураками: кто не знал — не мог сказать, а кто знал — разумеется, молчал. Расколись он — босс сразу поймёт, что он тайком читает мангу конкурентов! Конечно, чтобы победить врага, нужно знать его в лицо, но в таких делах лучше делать вид, будто ничего не понимаешь.

Прошло уже несколько часов, а на доске сообщений Аракавы всё ещё мелькали бесчисленные упоминания «элегантности». Наконец до него дошло.

Он зашёл на сайт книжного магазина Харута, зарегистрировал новый аккаунт с другого телефона и начал читать «Семейку шпиона».

Чем дальше он читал, тем мрачнее становилось его лицо.

Теперь понятно, почему этот парень стал знаменитостью среди молодого поколения!

Раньше Аракава лишь бегло просмотрел мангу и всё время издевался над ней, но теперь, внимательно изучив, он осознал: «Семейка шпиона» — вещь не простая.

Муж, постоянно думающий о задании по проникновению к скрывающемуся политическому деятелю…

Жена, впадающая в транс от вида гильотины и острого столового ножа…

Ребёнок, прячущийся от ужасных сцен, которые он считывает мыслями…

Гениальное противопоставление персонажей по профессиям, точные реплики, раскрывающие характеры: шпион-мужчина, убийца-женщина и ребёнок с телепатией — три стороны одного треугольника, невероятно притягательные!

Когда сюжет перешёл к экзаменационной арке в Академии Эдем, история явно набрала обороты.

Преподаватели наблюдают сверху, экзаменаторы с блокнотами и рациями в руках контролируют процесс, а руководство академии вооружено миниатюрными аристократическими подзорными трубами.

— В этом году поступающие крайне низкого качества, — произнёс пожилой мужчина в безупречном костюме, с моноклем и благородной осанкой, скрестив руки за спиной. — Все эти семьи лишены изящества! Признать всех таких негодными!

Однако вскоре он заметил одну семью, которая резко выделялась из толпы.

— Они поклонились статуе первого директора?! — с изумлением воскликнул инспектор общежития. — Изящно! Очень изящно!!

Разумеется, речь шла о семье Твайлайта и Йор.

Вскоре один из детей упал в канаву с вонючей жижей. Все вокруг постарались держаться подальше.

Но Твайлайт подошёл и вытащил ребёнка, хотя его костюм и запачкался грязью.

И тут он достал запасной пиджак и переоделся.

Мы же аристократическая семья! Всё вполне логично — носить с собой несколько комплектов одежды.

— Остроумно и изящно! — снова воскликнул инспектор.

Затем произошёл неожиданный инцидент!

Животные вышли из-под контроля! Стадо быков бросилось на учеников и их родителей!

Отец Твайлайт спас ребёнка, мать Йор парализовала вожака стада ударом в точку, а маленькая Аня подошла и успокоила быков.

— Изящноооооооооо! До пределаэээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээээ……

— Изящество до предела! — кричал старый инспектор, его тело судорожно дёргалось от восторга.

Из-за происшествия с животными одежда супругов Твайлайт слегка порвалась.

Когда инспектор дружелюбно и с надеждой напомнил им привести себя в порядок перед повторной попыткой поступления, семья тут же переоделась прямо на месте.

В мгновение ока они снова предстали во всём блеске!

Инспектор моментально покрылся потом:

— Скорее не изящные… а страшные!!

В манге пот лился с инспектора, а в реальности — с Аракавы Нобухиро!

Масака………………

Как в мире манги мог появиться такой молодой гений?!

Он быстро перешёл на другую страницу — в раздел подписки на приложение «RED» на сайте книжного магазина Харута.

Нажал на мангу «GANTZ» и начал платное чтение.

Перед глазами сразу предстал крайне соблазнительный для мужчин образ.

— Хмф! Какой низменный приём! — презрительно фыркнул Аракава Нобухиро, но машинально оглянулся по сторонам.

Конечно, никто не осмеливался подглядывать за ним, так что можно было посмотреть ещё немного.

Критически посмотреть ещё немного!

Да, ведь если смотреть с критической точки зрения, то вполне допустимо подольше задержаться на страницах с красивыми девушками из вражеской манги, верно?

Эта манга с самого начала цепляла взгляд.

Главного героя в метро буквально разорвало на части: разрыв между головой и туловищем был изображён с пугающей чёткостью, даже обломки костей прорисованы до мельчайших деталей.

Аракава Нобухиро нахмурился.

Десять лет назад ни один мангака не осмелился бы на такое.

Бесстыдство! Кому вообще может понравиться такая мерзость? Разве это не вызывает отвращения?

Однако внутри него, как у мужчины, проснулось странное чувство тревоги, связанное с угрозой жизни.

Это была та самая дрожь в теле, которую испытываешь, когда адреналин хлынет в кровь перед лицом смертельной опасности! Ужас, превращающийся в возбуждение!

Вскоре появилась та самая сцена, о которой бесконечно мечтали фанаты: женский персонаж телепортируется совершенно без одежды.

Затем последовал обложечный кадр с девушкой в обтягивающем костюме.

— Цок-цок-цок, да она просто демон! Такой рисунок — чистое колдовство! — Аракава Нобухиро не мог оторваться.

Появились инопланетяне, жестоко убили маленького луковичного человечка.

Один из охотников, тоже участник группы, был подстрелен своими же — через несколько секунд его нижняя половина тела полностью распалась, кровь и плоть разлетелись во все стороны…

Охотник, вышедший за пределы зоны действия ограничений, взорвал себе голову…

Перед смертью он всё ещё думал, что это просто спецэффекты из какого-то боевика…

— Эта манга, кажется… не так проста… — Аракава Нобухиро почувствовал, как его рука, сжимающая мышку, слегка дрожит.

Просто читаешь мангу — и почему ты так взволнован?

Чёрт возьми!

Он дочитал до момента, где главный герой снова попал в беду, кликнул дальше — и публикация глав закончилась.

— Чёрт! Почему это полумесячник?! — с досадой вздохнул Аракава Нобухиро. Неужели анализ придётся прекратить на этом?

Подожди! Почему я вообще расстроен? Почему мне так хочется продолжить чтение?

От этой мысли по спине Аракавы пробежал холодок.

Он — профессионал в том же деле, более того, прямой конкурент — и всё же чувствует, что ему недостаточно? Обе манги вызывают такое чувство!

Он без сил откинулся на спинку кресла, которое жалобно заскрипело под его весом.

Закатные лучи осветили его грузное тело, превратив его в бесформенную груду мяса.

*

*

*

— Синго, завтра утром ты обязательно должен пойти со мной, — Фудодо Каори тянула Оду Синго за руку.

Речь шла о регистрации первокурсников в Токийском университете искусств, и она настаивала, чтобы он её сопровождал.

Изначально Фудодо Каори собиралась отказаться от поступления, но, узнав, что её подруги Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко уже студентки, передумала.

К тому же она глубже изучила программу и поняла: благодаря своим спортивным достижениям она поступила на факультет художественных исследований.

Этот факультет был чем-то вроде аналога вторых отделений по искусству, актёрскому мастерству или юриспруденции — местом, где можно почти не посещать занятия и пользоваться множеством привилегий.

Проще говоря, там можно было просто «отсиживать» годы, а при наличии денег и связей — получить диплом.

Конечно, профессионалы сразу видели всю эту «воду».

— Зачем тебе обязательно меня тащить? — спросил Ода Синго, мечтая остаться в студии и рисовать мангу.

— Я же тебе уже объяснила! Я такая красивая и стройная девушка — на регистрации обязательно нужен кто-то рядом! А то вдруг меня обидят?

— … — Ода Синго задумался и вдруг спросил: — Завтра, случайно, не день демонстрации личных достижений?

— Именно! — улыбнулась Фудодо Каори. — Я, конечно, буду часто пропускать пары, но совсем не хочу, чтобы одногруппники смотрели на меня свысока! Поэтому лучший способ — прийти с известным мангакой вроде тебя!

Ода Синго всё ещё не хотел идти.

Тогда лицо Фудодо Каори потемнело. Она наклонилась к нему и тихо прошептала на ухо:

— Если ещё раз скажешь «нет», я расскажу всем, что на тебе было липкое пятно!

Лицо Оды Синго изменилось:

— Это была ты?

— Ага, это была я. И я же тебя вытерла и переодела в чистое, — фыркнула Фудодо Каори.

— Тс-с! Не болтай лишнего.

— Так ты идёшь или нет?!

Ода Синго медленно кивнул…

Но в то же время он подумал: неужели сейчас наступит классический момент, когда всех «разнесёт»?


Глава 288
Фудодо Каори договорилась с Ода Синго встретиться на следующее утро в Токийском университете искусств. С её шумным, неугомонным характером об этом сразу узнала вся студия.

В этот момент взгляд Хатакадзэ Юдзуру буквально сверлил дыры — и без слов было ясно, что она злится.

— Э-э… Ты ведь помнишь, что я тоже ходил с тобой оформлять документы об окончании? — поспешил Ода Синго смягчить её настроение.

Хатакадзэ Юдзуру уставилась на него с глубокой обидой:

— Не забывай, мои документы ещё не готовы, так что завтра ты тоже пойдёшь со мной.

— Без проблем. Я всегда довожу начатое до конца. Да и всё равно мы в одном университете.

«Хорошо, что ты понял намёк», — подумала Хатакадзэ Юдзуру. Она не была похожа на Фудодо Каори, которая открыто давила на Ода Синго, и уж точно не стала бы угрожать ему историей про «освобождение миллиардов потомков». Но всё же добавила:

— Главное, чтобы не начал, а потом не бросил.

— Ты даже такую китайскую идиому знаешь?

— …Я всё-таки студентка университета, — тихо ответила Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори рядом тут же возмутилась и резко притянула руку Ода Синго к себе:

— Синго, с кем ты пойдёшь завтра? Ты же мне пообещал!

С другой стороны Хатакадзэ Юдзуру тоже потянула его за руку:

— В прошлый раз я уже тянула Ода Синго с собой, но он так и не закончил.

— Эй-эй, хватит уже! — воскликнул Ода Синго в отчаянии. — Утром я пойду с Фудодо Каори, а днём — с Хатакадзэ Юдзуру. Так устроит?

Девушки неохотно согласились.

Мицука Юко, наблюдавшая за этим любовным треугольником со стороны, смотрела так завистливо, будто из её глаз сочилось желание.

Почему у меня нет повода потащить учителя Ода куда-нибудь вместе? У одной — поступление, у другой — досрочное окончание…

— А? Погодите-ка… — вдруг осенило Мицуку Юко.

— Что случилось? — спросили её Хатакадзэ Юдзуру и другие девушки.

— Неужели вы обе младше меня? — широко раскрыла глаза Мицука Юко.

У неё и так большие глаза и маленькое личико, а сейчас она выглядела почти как золотая рыбка.

Хатакадзэ Юдзуру промолчала, зато Фудодо Каори отпустила руку Ода Синго и гордо выпятила грудь вперёд:

— Да я в чём тебя превосхожу!

Ода Синго закатил глаза и мягко оттолкнул её назад.

Но Мицука Юко уже была глубоко ранена.

Боже мой… Я старше их по возрасту, но уступаю им в фигуре… — с тяжёлым сердцем она опустилась на стул и гулко стукнула лбом о стол.

— Эй, Мицука-кун, берегись! Не надо слушать Фудодо Каори, она просто… э-э… говорит без обиняков, — попытался утешить её Ода Синго, хотя и сам чувствовал неловкость.

Мицука Юко уже схватила большую бутылку молока и начала жадно пить, будто от этого в ней ещё останется хоть проблеск надежды… хотя и тот был почти незаметен.

Не надо меня утешать. Я сама знаю, как больно раненому сердцу. Только горячая жидкость может продезинфицировать эту боль…

В этот момент госпожа Юкино собралась уходить.

— А? Уже уходишь? Ужин даже не поела, — поспешил за ней Ода Синго, опасаясь, что и она обижена.

— Ты молодец, что уладил всё с Хатакадзэ-кун и Фудодо-кун. У тебя ещё остались силы думать обо мне? — улыбнулась госпожа Юкино, оглянувшись.

Ода Синго почесал затылок, смущённо улыбаясь:

— Простите, госпожа Юкино, вы, наверное, насмеялись надо мной.

— Ах… как же я завидую им. Если бы мне когда-нибудь понадобилось оформлять документы, как здорово было бы, если бы ты пошёл со мной, — вздохнула госпожа Юкино.

Ода Синго удивился:

— А? Конечно, я пойду!

— Хе-хе, тогда договорились. Ты мне должен одну услугу, — сказала госпожа Юкино, подмигнув ему своими раскосыми глазами, после чего поклонилась и ушла.

От этого подмигивания Ода Синго почувствовал лёгкий разряд тока по телу.

Подмигивание — это когда один глаз внезапно закрывается и открывается. Говорят, оно пришло из Кансая и является обязательным навыком для девушек, желающих казаться милыми.

Обычно сдержанная госпожа Юкино редко позволяла себе такие жесты, и Ода Синго почувствовал лёгкое покалывание по всему телу, будто его действительно ударило током.

Госпожа Юкино уже открыла дверь, но вдруг вспомнила и обернулась:

— Кстати, завтра, когда пойдёшь в университет, не надевай свой обычный костюм.

— А? А что с ним не так? — подумал Ода Синго. Если костюм действительно так плох, почему госпожа Юкино всё это время молчала?

— Во многих кругах аниме-индустрии принято работать сверхурочно, а у художников манги сложился образ довольно неряшливых людей, поэтому к твоей одежде не предъявляют высоких требований, — пояснила госпожа Юкино, закрывая дверь обратно — очевидно, она решила пока не уходить.

Ода Синго задумался. Похоже, так оно и есть.

Раньше на автограф-сессиях он носил костюм за 60 000 иен — дешёвый, но приличный. Неужели всё это время дело обстояло именно так?

Он вдруг почувствовал стыд: всё это время он был рядом с такой состоятельной женщиной, как госпожа Юкино, и, по сути, позорил её своим видом…

Хотя она всё это время ничего не говорила — видимо, была очень терпимой.

— Возможно, ты не смог быстро оформить документы в прошлый раз именно из-за одежды. Многие люди при решении вопросов крайне меркантильны, — проанализировала госпожа Юкино. — Я знаю одно ателье, где часто заказываю одежду. Пойду и закажу тебе костюм.

— А? Отлично! Сколько стоит? Я сам заплачу.

— У тебя сейчас есть деньги, так что я не буду церемониться. Завтра, когда привезут, ты просто оплатишь на месте, — сказала госпожа Юкино, поставив сумочку рядом и приблизившись к Ода Синго. — Постой, сейчас сниму мерки.

Она подошла и протянула руку к его шее.

В кимоно с длинными рукавами она обвела его шею, чтобы измерить обхват.

Ода Синго почувствовал, как её белая, нежная ладонь мягко коснулась его кожи — гладкая, тонкая, но прохладная.

Они стояли так близко, что, сделай он глубокий вдох, их груди неминуемо соприкоснулись бы.

Затем госпожа Юкино, используя руку как сантиметр, медленно провела по его руке вниз, а потом обхватила талию.

Она не ходила вокруг него, а стояла прямо перед ним, медленно измеряя талию с обеих сторон — по два с половиной оборота с каждой.

Лёгкий аромат доносился до его носа, и Ода Синго вспомнил их прошлое близкое соприкосновение в кинотеатре.

Потом она слегка наклонилась, чтобы измерить длину брюк.

Когда она поднималась, Ода Синго услышал, как она тихо прошептала:

— Хорошо… После того как в больнице я узнала твои «личные» размеры, теперь мне известны и все «публичные».

Тело Ода Синго мгновенно окаменело.

Госпожа Юкино стояла так близко… и он вдруг вспомнил ту больничную ситуацию…

Сейчас он не просто застыл — в нём происходило нечто гораздо более важное…

Он стоял, плотно прижав руки к телу, как солдат по стойке «смирно», не смея пошевелиться.

— Не думал, что я могу снимать мерки вручную, верно? — мягко улыбнулась госпожа Юкино. — Я всё запомнила, сейчас сообщу ателье, чтобы сшили.

После этого она снова направилась к двери.

— Не забудь: завтра ты должен придать им обеим блеск, — сказала госпожа Юкино с очаровательной улыбкой и вышла.

Ода Синго долго стоял на месте, как вкопанный.

Двигаться было невозможно: по спине пробегали мурашки, и любое движение выдало бы его напряжение…

За ужином Ода Синго почувствовал, что еда кислая и пересоленная, а в его тарелке оказалось всего полтарелки риса.

Готовила Фудодо Каори, а рис насыпала Хатакадзэ Юдзуру…

*

*

*

Вечером в отделе печатных выпусков издательства Гунъинся

Редактор, главный редактор и несколько сотрудников ошеломлённо смотрели на рыночные данные и статистику голосов за популярность.

Тираж нового номера журнала «Champion» уже почти сравнялся с «Jump»!

За четыре дня «Champion» продал 1 800 000 экземпляров!

А «RED», который вышел десять дней назад, достиг 880 000 экземпляров! Очевидно, скоро он преодолеет миллионный рубеж — черту, отделяющую основной журнал от приложения, хотя сам «RED» является всего лишь приложением!

Очевидно, Ода Синго в одиночку, благодаря «Семейке шпиона» и «GANTZ», резко поднял долю издательства Харута Сётэн на рынке манги!

Но ещё большую тревогу вызывала статистика голосов за популярность в новом выпуске.

«Я — вождь племени гоблинов» Аракавы Нобухиро набрал 4 977 голосов — немного меньше, чем раньше.

А «Убийца гоблинов» Акэти Мицуко поразил всех, собрав 6 891 голос!

Как теперь подтасовать данные?

Разрыв такой огромный — осмелится ли кто-то вообще вмешиваться?! Несколько человек чуть не заплакали.

Это уже конец!

Популярность «Убийцы гоблинов» невозможно остановить!

Когда они, стиснув зубы, представили отчёт Коёси Норитаке, лицо этого издателя покраснело от злости…
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Лицо Коёси Норитака то темнело, то заливалось краской. Он молчал, не издавая ни звука, уже довольно долго.

Цифры выглядели ужасно.

Дело было не в том, что в целом всё плохо, а в том, что приглашённый им великий мастер манги угодил в унизительное положение — его попросту затмила новичок!

Пусть даже этот новичок — девушка по имени Акэти Мицуко, и пусть даже её «верховенство» в рейтинге выглядело вполне эстетично, — наслаждался этим только Аракава Нобухиро. Коёси Норитака же, наблюдавший со стороны, чувствовал себя крайне неловко.

Всё дело было в престиже — в престиже самого директора издательства.

Редакторы, главный редактор и начальник отдела печатных выпусков молчали, боясь малейшего движения, которое могло вызвать гнев директора.

Особенно начальник отдела печатных выпусков: в прошлый раз он подтасовал цифры голосования. Его должность наконец-то перестала быть «и. о.» — это стало наградой от Коёси Норитака за ту небольшую манипуляцию.

Но теперь он действительно не осмеливался повторить подобное. Разрыв в цифрах был слишком велик: 4 977 против 6 891 голоса за популярность. Если бы разница составляла пару сотен, можно было бы списать на статистическую погрешность, но при таком дисбалансе уже не было никаких оправданий.

Коёси Норитака чувствовал себя ужасно.

Однако, как только в памяти всплыло высокомерное и надменное поведение Аракавы Нобухиро за последние дни, его мрачное лицо постепенно прояснилось.

— Перенесите «Убийцу гоблинов» на первое место в следующем номере! — приказал он. — Свяжитесь с автором, сделайте двухцветную печать! Обложка тоже будет этой работы — увеличьте имя автора «Акэти Мицу», а иероглиф «ко» уменьшите!

Подчинённые сначала опешили, но быстро всё поняли.

Это означало, что издательство решило всерьёз поддерживать Акэти Мицуко!

Директор отказался от прежнего «храбреца» Аракавы Нобухиро и теперь намеревался противопоставить ему «святого единорога» для борьбы с шестым небесным демоном!

Храбрец пал — да здравствует святой!

—

Студия Оды.

— Отлично! Просто великолепно! — Фудодо Каори радостно приняла утреннюю посылку с заказным костюмом.

Одна лишь внешняя упаковка внушала доверие — казалось, что этот костюм точно относится к высокому классу.

Одежда, заказанная госпожой Юкино, конечно же, не могла быть дешёвой. То, что её успели сшить ещё в тот же вечер, говорило не столько о техническом мастерстве, сколько о том, какой вес имело имя заказчицы.

Разумеется, этот вес основывался на её щедрых предыдущих покупках. Ода Синго, вспомнив бесконечное разнообразие кимоно госпожи Юкино, почувствовал лёгкое головокружение.

— Действительно хорошо. Наверное, и цена соответствующая, — сказал он, взглянув на детализированный счёт, и достал телефон для оплаты.

Увидев сумму, он почувствовал боль в груди, будто у него внезапно проявились симптомы сердечного приступа.

— Благодарим за покупку! — девушка-курьер поклонилась, её лицо сияло от радости.

Ода Синго теперь считался состоятельным человеком, но даже для него эта сумма была болезненной — неудивительно, что курьер была так счастлива.

Он уже собирался открыть ей дверь, но девушка вдруг вытащила томик манги.

— Учитель Ода, я ваша поклонница! Не могли бы вы дать автограф?

Ода Синго на мгновение замер, но вскоре в его душе тихо зародилось приятное чувство.

Даже курьер — его фанатка! Это приносило настоящее удовлетворение.

Он взял томик — это был танкобон «Человека-невидимки».

— На самом деле мне очень нравится «Семейка шпиона», но, к сожалению, у неё ещё нет танкобона. Иначе я бы обязательно попросила вас подписать именно рядом с Аней. Ах, простите! Как я могла позволить себе требовать от вас конкретное место для автографа? — девушка говорила быстро и остроумно.

Взгляды Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори скользнули в их сторону.

Их внутренние тревожные сигналы сработали, но они не стали вмешиваться.

— Рад, что вам нравятся мои работы. Надеюсь и впредь на вашу поддержку, — Ода Синго быстро поставил подпись.

Девушка двумя руками приняла томик:

— Не посмеётесь ли вы надо мной, но я три дня экономила на сладостях, чтобы получить этот шанс доставить посылку лично. Мне так повезло!

Ода Синго догадался: всё дело в фамилии на накладной. Хотя госпожа Юкино, конечно, не указала полного имени, фамилия Ода встречалась гораздо реже, чем Танака, Судзуки или Сато.

Кстати, однажды проводился опрос: чья фамилия из числа знаменитых полководцев эпохи Сэнгоку сохранилась в наибольшем количестве до наших дней?

Оказалось, что именно Ода — более тридцати тысяч человек, что ставит её на первое место. Но в масштабах всей Японии это всё равно довольно редкая фамилия.

— Огромное спасибо! Надеюсь, в следующий раз мне снова повезёт доставить вам посылку! — девушка не переставала кланяться, но при этом не двигалась с места.

Только когда Ода Синго подошёл и открыл дверь, она наконец неуверенно вышла.

Перед уходом в её глазах читалась нежная грусть.

— Ах, если учитель Ода вдруг понадобится помощница или временная горничная… я тоже могу! — девушка уже собиралась сесть на электросамокат, но вдруг обернулась и выпалила это. — Я умею всё! Если вдруг что-то понадобится, вы можете позвонить мне!

Она отпустила руль, вытащила визитку и двумя руками протянула её.

Скорее всего, это была её рабочая карточка из магазина, возможно, даже специально приготовленная заранее.

Из вежливости Ода Синго принял её.

— Кстати, костюм ведь шили по меркам госпожи Фукадзима, так что, возможно, где-то есть неточности. Может, я останусь и подожду, пока вы примерите? — курьер пыталась найти повод остаться в студии подольше.

Ода Синго вежливо, но твёрдо отказался и закрыл дверь. Затем положил карточку в стопку вещей, предназначенных для утилизации.

Обернувшись, он увидел, как Фудодо Каори с недовольным видом смотрит на него:

— Хм, кто-то явно пользуется популярностью у девушек.

Но Ода Синго повёл себя достойно, и она не стала настаивать.

— Синго не так легко поддаётся чужому влиянию, — сказала Хатакадзэ Юдзуру и тоже промолчала.

— Бедная девчонка, — заметил Ода Синго, прекрасно понимая ту курьершу.

Японская экономика сейчас переживала полный спад, и всем приходилось нелегко — стресс и давление были повсюду. Женщины на рынке труда изначально находились в заведомо проигрышном положении: многие компании не рассматривали их как потенциальных руководителей.

К тому же в японском обществе женщины испытывали сильное давление в плане замужества — они гораздо острее мужчин стремились выйти замуж, ведь хороший муж мог оказаться выгоднее тридцатилетней карьеры.

А уж тем более, если мужчина ещё и красив, — Ода Синго на секунду самодовольно взглянул на себя в зеркало.

— Быстрее переодевайся в костюм, нам пора, — Фудодо Каори подтолкнула Оду Синго в сторону лестницы.

Вернувшись в комнату, Ода Синго собрался закрыть дверь, ожидая, что Каори выйдет.

Но та фыркнула:

— Как будто я чего-то не видела! Ещё и избегаешь меня?

Хотя так сказала, всё же отошла в сторону.

Когда Ода Синго вышел в новом костюме, глаза Фудодо Каори заблестели.

— Хм-хм, оказывается, наш Синго в одежде выглядит совсем неплохо! — она радостно улыбнулась, ведь он собирался сопровождать её в школу.

Ода Синго почувствовал неладное:

— Что значит «в одежде»? Неужели без неё я выгляжу иначе?

Фудодо Каори шутливо ущипнула его:

— Пошляк! Без одежды ты и правда выглядишь ужасно.

Лицо Оды Синго покраснело.

Спускаясь по лестнице, Фудодо Каори вела себя как настоящая жена: то подправляла ему рукав, то выравнивала стрелку на брюках, отчего он чувствовал себя немного неловко.

Внизу их уже ждали Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко — их глаза тоже сияли. Ода Синго взглянул в зеркало.

«А этот красавчик — кто?»

Ладно, деньги за костюм высокого класса были потрачены не зря.

Каждая копейка — за качество. Японское ремесленное мастерство действительно на высоте: костюм сидел идеально. Возможно, где-то и были мелкие недочёты, но Ода Синго их не заметил.

Затем Фудодо Каори тщательно привела себя в порядок.

У неё и так были прекрасные природные данные и отличная фигура, так что даже лёгкий макияж сделал её ослепительно красивой.

Правда, эти «лёгкие» приготовления заняли целых сорок пять минут, и за это время Ода Синго, уже в костюме, успел нарисовать две страницы раскадровки внизу за рабочим столом.

(Глава окончена)
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— Ну как? Это платье неплохое, верно? — сказала Фудодо Каори, спускаясь по лестнице и поворачиваясь на ходу.

Платье лазурного оттенка ещё больше подчёркивало её пышную грудь и тонкую талию; в сочетании со здоровым цветом кожи она выглядела молодо, свежо и неотразимо. При этом наряд был весьма скромным и в целом относился к чистому, невинному стилю.

Так как на ногах у неё были полукаблуки, в которые она обычно не обувалась, она чуть не подвернула лодыжку. К счастью, благодаря многолетним тренировкам в кулачном бое её устойчивость была на уровне — лёгкое усилие, напоминающее «корни старого дерева», и равновесие восстановилось.

— На тебе это очень идёт, — быстро отреагировал Ода Синго. — Подчёркивает твою чистоту и девичью нежность. Кажется, ты стала ещё милее, чем обычно.

Лишь произнеся эти слова, он осознал, что заимствовал реплику главного героя из «Одноклассницы Али, которая иногда шепчет по-русски правду».

Ничего страшного — он уже привык. Лицо Оды Синго даже не дрогнуло.

«Имодзи!» — ликовала Фудодо Каори в душе. От таких слов она чувствовала себя на седьмом небе — теперь даже подвёрнутая нога не казалась больной.

Зато в пояснице у Оды Синго слегка кольнуло. Хатакадзэ Юдзуру, незаметно подойдя сзади, тихо произнесла:

— В обычное время ты молчишь, как рыба об лёд, а тут вдруг заговорил так гладко?

— Это просто реплика из сценария, — небрежно отмахнулся Ода Синго. — Раньше собирался использовать в манге, а сейчас само вырвалось.

Хатакадзэ Юдзуру прищурилась:

— Не замечала, чтобы ты когда-нибудь так говорил со мной.

Ода Синго поспешил серьёзно пояснить:

— Некоторую красоту нужно озвучивать, а другая — настолько очевидна, что не требует подтверждения. Ведь такая красота бесспорна и неоспорима.

Хатакадзэ Юдзуру на мгновение замерла, а затем быстро покраснела.

— Эй-эй! — возмутилась Фудодо Каори, услышав это и встав перед Одой Синго. — Ты что хочешь сказать, что мою красоту нужно специально подчёркивать?

Сзади Хатакадзэ Юдзуру тихо добавила:

— Льстивый язык. Посмотрим, как ты теперь выкрутится.

Холодный пот выступил у Оды Синго на лбу. Он ощутил настоящий адский треугольник — как ни ответь, всё будет неправильно.

— Ай! — воскликнул он, решив срочно сменить тему. — Госпожа Юкино сегодня почему-то ещё не пришла? Я ведь собираюсь вычесть из её зарплаты!

К счастью, в этот момент зазвонил телефон.

Увидев, что звонит именно госпожа Юкино, Ода Синго тут же взял трубку и нарочито деловым тоном произнёс:

— Мошимошимо, госпожа Юкино, вы сегодня нездоровы? Почему не пришли на работу?

— А? — удивилась она. — Разве ты сегодня не договорился с двумя девушками? Я думала, что у босса весь день свободен, и решила немного прогулять.

Она лукаво хихикнула, но тут же перешла к делу:

— Только что звонили из Гунъинся. Хотят, чтобы в следующем номере «Убийцы гоблинов» вышла двухцветная печать на первой полосе.

Псевдоним Оды Синго — Акэти Мицуко — был заранее согласован так, что все звонки принимала госпожа Юкино. В конце концов, Хатакадзэ Юдзуру была слишком молчаливой, а Фудодо Каори — чересчур импульсивной: вдруг кто-то проболтается, и весь план рухнет.

Госпожа Юкино была умна и надёжна — в роли женского теневого самурая Шестого Небесного Демона ей было самое место.

Услышав требование Гунъинся, Ода Синго обрадовался:

— Отлично! Похоже, они уже разглядели потенциал «Убийцы гоблинов». Ты согласилась за меня?

— Я запросила четыре главы, но они согласились только на две.

— Ого! Четыре главы? Ты хочешь выжать из меня все черновики?

— Да ладно, ты же быстро пишешь. Я тебя отлично знаю. Ладно, этим займёшься сам — иди проводи их. Сегодня я официально прогуливаю. И не забудь, о чём я тебе вчера напоминала.

— Уже всё организовал, — ответил Ода Синго.

Голос госпожи Юкино вдруг стал игривым:

— Кстати... а ты вообще можешь быть «выжатым»?

Ода Синго опешил.

Но госпожа Юкино тут же положила трубку, не дав ему даже ответить.

Он смотрел на телефон, несколько секунд пребывая в оцепенении.

— Эй-эй! О чём задумался? Пора идти! — Фудодо Каори потянула его за руку к выходу.

Они сели на автобус. Весь путь Ода Синго притягивал к себе внимание.

Многие девушки с интересом поглядывали на него, но, увидев рядом Фудодо Каори — близко стоящую, с безупречной внешностью и фигурой, — лишь с лёгкой грустью отводили взгляд.

Вскоре они снова оказались в Токийском университете искусств. На этот раз они приехали на автобусе и, выходя, прошли мимо улицы ремёсел и уличной еды.

Рядом с университетом здесь устраивали редкий утренний рынок. Правда, большинство лотков работало не для ранних прохожих, а для студентов, только что вернувшихся после ночной гулянки.

На деревянных прилавках выставляли изделия ручной работы. На изящных фонариках из васи красовались традиционные вывески. Каждая поделка несла в себе душу мастера, каждое угощение — особый вкус, позволяя посетителям ощутить глубину местной культуры сквозь выбор и дегустацию.

В воздухе витал соблазнительный аромат. Дым от жареной на вертеле рыбы вился между лотками. Рядом пожилая женщина в кимоно продавала маття-пудинг в бамбуковых цилиндрах. Бледно-зелёная масса в бамбуке выглядела особенно свежо и изысканно, источая лёгкий чайный аромат.

— Ах да, — вспомнил Ода Синго, — нужно купить подарки нескольким преподавателям, перед которыми я в долгу.

Он наугад выбрал несколько коробок сладостей.

— А мне стоит что-нибудь купить моему наставнику? — спросила Фудодо Каори. Она не была уверена и боялась нарушить этикет.

Ода Синго подумал:

— Я сам как-нибудь зайду. Тебе это не подходит. Подарок должен быть скромным — просто знак внимания.
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— Хорошо, тогда поручаю это тебе, — обрадовалась Фудодо Каори, и её глаза снова изогнулись в счастливой улыбке.

Несмотря на то что завтрак она уже съела, Фудодо Каори тут же принялась пробовать разные уличные лакомства.

То она брала такояки, то отщипывала кусочек моти — и всё с явным удовольствием.

Вдруг она вспомнила:

— Ах! Может, взять что-нибудь Хатакадзэ Юдзуру? Нет, вряд ли стоит тащить кучу пакетов на регистрацию...

Ода Синго про себя подумал, что Хатакадзэ Юдзуру наверняка где-то поблизости.

По пути его взгляд привлекли некоторые изделия народных промыслов.

Особенно ему понравилась обувь из бамбука — тонкая ручная работа с отделкой из соломы и глины выглядела очень стильно.

Он спросил у пожилого торговца:

— Сколько стоит эта бамбуковая обувь?

— 1400 иен.

— О, довольно дёшево для бамбуковой обуви, — размышлял Ода Синго.

Добравшись до университета, он с удивлением обнаружил: не зря художественный факультет считался равным по статусу экономико-математическому, юридическому и филологическому — уже десять часов, а они с Фудодо Каори, похоже, одни из первых. У стойки регистрации новичков даже очереди не было.

(Хотя, конечно, в Японии факультеты называют «гакубу», а студентов — «гакубусэй».)

Художественный факультет второго типа традиционно собирал спортсменов, протеже и платных студентов. Их регистрация проходила позже обычной, возможно, чтобы не нарушать порядок на официальном открытии и не испортить впечатление о вузе...

Более того, даже стандартные занятия для них проводились отдельно — вероятно, из-за высокого уровня прогулов...

Стойка регистрации находилась в фойе большого зала. Народу было немного. Фудодо Каори достала документы и принялась оформлять поступление.

Ода Синго стоял неподалёку и время от времени писал сообщения.

Он также поглядывал по сторонам, пытаясь обнаружить скрытую фигуру. Где же Хатакадзэ Юдзуру подглядывает?

Поиски любительницы ниндзюцу успеха не принесли — зато к нему трижды подходили девушки, чтобы завести разговор...

Оформив документы, Фудодо Каори взяла Оду Синго под руку и повела выбирать курсы.

— Эй-эй! Это же просто выбор курсов. Ты не могла прийти сама в другой раз?

— Раз уж пришла, почему бы не сделать всё сразу?

— Всё равно ты на них не пойдёшь.

— Хм! Мне просто хочется пройтись с тобой под ручку.

По традиции в японских университетах на открытии часто приходят пары.

Правда, обычно наоборот: когда юноша регистрируется, девушка сопровождает его, чтобы заявить свои права. Хотя бывает и так: если девушка особенно красива, парень приходит с ней, чтобы обозначить свою территорию.

Ода Синго даже не подозревал, что у Фудодо Каори есть свои маленькие хитрости.

— Ай! — вдруг воскликнула она, указывая в одну сторону. — Вон там, кажется, твоё...

Это был мемориальный зал Токийского университета искусств.

Ода Синго с изумлением увидел, что его работа уже выставлена внутри.

(Глава окончена)


Глава 291
Токийский университет искусств — учебное заведение весьма своеобразное. Прогуливаясь по кампусу, сразу замечаешь: он чётко разделён на две части — изобразительное искусство и музыку.

Всё дело в том, что университет возник в результате слияния Токийской школы изящных искусств и Токийской музыкальной школы. Однако, согласно японской традиции разграничения школ и направлений, эти два больших художественных мира так и не сошлись.

Нет, чтобы драться — мы же все люди искусства, как можно опускаться до чего-то столь неприличного?

Поэтому каждая сторона просто делала вид, будто другой не существует. Как говорится: «Кесарю — кесарево, Богу — богово». В Токийском университете искусств музыка осталась музыкой, а живопись — живописью.

Возьмём, к примеру, здания: каждое предназначено либо для музыки, либо для изобразительного искусства. Если же в нём присутствуют оба направления, значит, оно сдано в аренду третьей стороне. Ни преподаватели, ни даже самые обычные студенты внутри университета никогда не смешивают эти сферы.

Студенты-музыканты и студенты-художники делят всё до мелочей: «это твоё, а это моё», каждое здание чётко закреплено за своей специальностью. Ты не пользуешься моим, я — твоим.

Когда Ода Синго сопровождал Фудодо Каори при поступлении, у них был всего один пункт регистрации — потому что её специальность особенная.

Если бы поступали обычные студенты — скажем, пара детских друзей, — то вполне могло случиться, что один оказался бы в Восточном саду на музыкальном факультете, а другой — в Западном саду на художественном.

Даже учась в одном университете, студенты из разных направлений живут так, будто состоят в отношениях на расстоянии.

Мемориальный зал относится к категории зданий изобразительного искусства.

В его холле стояло множество выставочных стендов с оттисками манги, проводилась выставка и одновременно — живой разбор работ.

Хотя Япония славится строгой защитой авторских прав, в академической среде обмен материалами почти не ограничивается.

Сейчас в зале демонстрировались многочисленные манга этого года, а преподаватели художественного факультета на месте разбирали их со студентами и вели обсуждения.

Порядок поддерживали несколько студентов. По повязкам на рукавах было ясно, что мероприятие организовано студенческим советом.

— Вот несколько манга, опубликованных в этом году преподавателем Ода Синго: «Человек-невидимка», «Удивительные приключения ДжоДжо», «GANTZ» и «Семейка шпиона», — говорил один из преподавателей, обращаясь к группе студентов.

Манга — одно из самых популярных направлений среди художников, здесь собралось около тридцати студентов, и все они проявляли огромный интерес.

Фудодо Каори слегка потянула Ода Синго за рукав, и они тоже подошли послушать.

— Как вы можете заметить, стиль рисования Ода Синго постоянно меняется. Вероятно, у него сменилось несколько основных художников. Однако сюжетные решения всегда поражают воображение, особенно разнообразие художественных приёмов.

— Посмотрите внимательно: сколько различных стилей рисования и сколько техник использовано в этих манга?

— Особенно обратите внимание на то, как в «GANTZ» изображены женские персонажи.

Преподаватель подошёл к иллюстрации, опубликованной Ода Синго в журнале «RED», — это была сцена с персонажем Кисимото Кэй, выполненная в стиле «фансервис».

Он уверенно вещал, а десяток студентов, собравшихся перед картиной, кивали в знак согласия.

Хотя это и не был официальный урок, все присутствующие активно участвовали в обсуждении.

Кто-то даже задал вопрос:

— Почему, когда я смотрю на «GANTZ» Ода Синго, у меня повышается уровень тестостерона?

Преподаватель, будучи профессионалом в области изобразительного искусства, совершенно не смутился:

— Автор досконально знает особенности женского тела. Он намеренно акцентирует те части, которые особенно привлекательны для мужчин, и опускает детали, на которые мужчины обычно не обращают внимания…

— Эй, развратник, это про тебя, — прошептала Фудодо Каори прямо в ухо Ода Синго. — Ты ведь в своё время очень старательно посещал занятия по рисованию с натуры?

— Кхм-кхм, не говори глупостей, — пробормотал Ода Синго, чувствуя, как её тёплое дыхание обжигает ухо.

Преподаватель и студенты высоко оценивали мангу Ода Синго.

Ода Синго и Фудодо Каори довольно долго стояли в стороне и слушали — ведь речь шла об их собственных работах, и им действительно хотелось услышать мнения со стороны.

Некоторые аналитические выводы преподавателя удивили Ода Синго. Например, разбирая раскадровку в «GANTZ», он приписывал автору глубокий замысел и выдающуюся выразительность в кадре с крупным планом движения, хотя Ода Синго тогда вовсе не задумывался так глубоко.

«Ну вот, уже как на экзамене по литературе, где тебя заставляют искать скрытый смысл у Лу Синя», — горько усмехнулся про себя Ода Синго.

Большинство отзывов, конечно, были лестными. Ода Синго заметил, что щёки Фудодо Каори слегка порозовели, а взгляд, которым она смотрела на него, был полон восхищения.

Он явственно ощущал: она гордится им как своим человеком.

— В их глазах ты — гений, — тихо сказала Фудодо Каори.

Ода Синго слегка возгордился:

— Разве нет?

Японцы почитают сильных. Рыночные показатели доказали, что его манга отличная, так почему бы не похвастаться? Тем более когда тебя хвалят при женщине — разве мужчина не порадуется?

Фудодо Каори ласково упрекнула:

— Зазнайка.

Кто-то обратил внимание на эту пару и обернулся.

«Неужели влюблённые? Пришли сюда целоваться? Как раздражает!» — подумали многие парни, завистливо глядя на Ода Синго: его «подружка» была по-настоящему ослепительна.

Однако, заметив его дорогой наряд, юноши тут же отвели взгляды — даже мысли о вызове не возникло.

Японское общество давно проникнуто культом силы, власти и богатства. Многие люди инстинктивно проявляют почтение к богатым, словно уже смирились с жёсткой социальной иерархией.

Ода Синго вдруг понял предостережение госпожи Юкино.

Если бы он до сих пор носил старый потрёпанный костюм, его, возможно, и оскорбили бы вслух. Действительно, одежда делает человека — и позволяет избежать множества проблем, связанных с пренебрежением со стороны других.

Правда, в душе осталось лёгкое сожаление: не удастся пережить классический сюжет из интернет-романов, где герой притворяется бедняком, чтобы потом эффектно всех поставить на место.

Некоторые девушки бросали на Ода Синго многозначительные взгляды.

Фудодо Каори тут же плотнее прижалась к нему — уже не просто взяла под руку, а будто готова была упасть ему в объятия.

Ода Синго почувствовал, как её тело мягко прижимается к нему. Сначала он смутился, но вскоре с удовольствием принял это. Всё-таки приятно… хотя теперь приходилось слегка сутулиться.

Но мужчина должен уметь и гнуться, и выпрямляться: где-то надо стоять прямо, а где-то — слегка согнуться.

Хотя они появлялись на телевидении, они не были настоящими звёздами, и большинство людей либо не видели их, либо не запомнили.

Преподаватель перед информационным стендом продолжал кивать, хваля мангу Ода Синго и напоминая студентам, чему у него стоит учиться, а чего избегать.

Ода Синго записывал ключевые моменты анализа в телефон — он не упускал ни единой возможности для роста.

Фудодо Каори вдруг не выдержала и тихонько фыркнула:

— Тебя превратили в объект исследования.

От смеха она не сдержала голос, и этот звук прозвучал особенно отчётливо в относительно тихом зале.

Лицо преподавателя помрачнело — он явно был недоволен.

Члены студенческого совета тоже обернулись. Ведь именно они организовали это мероприятие, и вдруг кто-то пытается сорвать его?

— Ах, простите! Извините за беспокойство! — быстро поклонилась Фудодо Каори. Никто не разобрал, что именно она сказала, поэтому ей простили.

К тому же как раз завершился разбор манга Ода Синго, и начался следующий этап — анализ других работ.

На очереди была манга Аракавы Нобухиро «Я — вождь племени гоблинов». Студенческий совет явно расположил её именно здесь ради ажиотажа.

Любой, кто бывал в интернете, знал: после разрыва с Ода Синго издательство Гунъинся специально пригласило Аракаву Нобухиро, чтобы заполнить пустоту в сердцах читателей. Теперь все с нетерпением ждали: кто одержит верх — бывший герой или Великий Демон?

Но в этот самый момент в зал вошли несколько человек.

Члены студенческого совета тут же поклонились — с ними были университетские руководители. В центре шествия восседал тучный, одышливый мужчина с выпирающим животом, который шёл, будто весь мир ему обязан.

— Кто это такой? Выглядит очень важным, — тихо спросила Фудодо Каори.

Похоже, это и есть Аракава Нобухиро? Ода Синго видел его по телевизору.
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В последний раз Ода Синго видел Аракаву Нобухиро по телевизору, когда тот без стеснения разглагольствовал всякую чушь. Неудивительно, что лицо показалось знакомым. Он быстро достал телефон и нашёл фотографию.

Такое пухлое лицо, глаза почти спрятались в складках — сразу ясно, что это он.

— Э-э… Так это и правда… Аракава Нобухиро?

Не было бы счастья, да несчастье помогло. Кто бы мог подумать, что они встретятся именно здесь.

Ода Синго тут же слегка потянул за руку Фудодо Каори, делая вид, будто рассматривает другую выставочную табличку.

Отойдя немного от толпы, Фудодо Каори тихо спросила:

— Среди этих людей есть кто-то знакомый? Это тот, кто тебя обидел? Или кто-то из тех, кто тебя преследовал? Я сейчас же пойду и устрою ему взбучку!

Она подумала: ведь родители Оды Синго погибли в аварии, он взял академический отпуск и остался с кучей долгов. Наверняка кто-то из присутствующих…

— …Нет, — перебил её Ода Синго, закатив глаза, но всё же оценил её готовность заступиться.

Он поспешил объяснить ситуацию.

Фудодо Каори прикрыла рот ладонью и изумлённо воскликнула:

— Так это старый прохвост Аракава?!

Такое прозвище ему очень подходит. Ода Синго чуть не расхохотался. Он уже привык в интернете видеть себя в роли «старого прохвоста», но не ожидал, что и у врагов будет такая же участь.

Его отношение к Фудодо Каори мгновенно улучшилось. Пусть она и грубовата, и прямолинейна, и пуглива, и прожорлива, и чересчур кокетлива, и постоянно пытается его соблазнить…

Ладно, с ней всё ясно — безнадёжный случай. Просто глупышка, которая даже не болеет простудой. Не стоит менять о ней мнение из-за одного удачного поступка.

Ода Синго продолжал делать вид, будто вместе с Фудодо Каори рассматривает выставочные комиксы, но краем глаза следил за приближающейся группой во главе с Аракавой Нобухиро.

Аракаву Нобухиро пригласили в качестве временного приглашённого гостя. Как старейшину индустрии манги и нынешнюю звезду издательства Гунъинся, его присутствие в Токийском университете искусств считалось большой честью для учебного заведения.

В нынешних экономических условиях университет уделял особое внимание манге — одной из ключевых отраслей японской экономики. Ведь не каждый студент становился художником-одиночкой, и 99 % выпускников не могли заработать на жизнь своими работами.

Искусство выше жизни, но жить без еды невозможно. Показатели трудоустройства имели огромное значение — и для вуза, и для самих студентов, многие из которых видели в индустрии манги главное направление своей будущей карьеры.

Согласно статистике предыдущих лет, 40 % выпускников художественных специальностей Токийского университета искусств действительно уходили в аниме- и манга-индустрию. Остальные шли в такие сферы, как дизайн одежды, художественные ремёсла или судебная реконструкция.

При этом все эти отрасли, кроме государственных учреждений, не могли сравниться с индустрией манги по уровню стабильности занятости.

Завидуете? Но эта стабильность даётся ценой здоровья работников индустрии — бесконечными сверхурочными и изнурительной работой до изнеможения!

Рынок аниме огромен, и каждый год на нём гибнут от переутомления целые поколения сотрудников.

Япония — страна аниме. Доля индустрии манги и аниме в ВВП страны превышает 16 %.

В 2023 году объём рынка анимационного производства достиг рекордных 339,02 млрд иен, что на 22,9 % больше, чем в 2022 году, и впервые превысило отметку в 300 млрд иен.

Конечно, в этих цифрах много воды: значительная часть работ выполняется на аутсорсе, но всё равно учитывается в ВВП.

Например, Project No.9 — всем известная студия P9 — типичный пример аниме-студии, полностью зависящей от подрядчиков.

Что? Не слышали о P9? Тогда, наверное, слышали её прозвище — «Измельчитель оригиналов»?

В среде фанатов даже появилась шутка: «Попасть под анимацию P9» — это значит увидеть такое качество, от которого хочется разбить очки об пол.

В недавнем сериале «Почему никто не помнит мой мир» уровень анимации достиг такого пика, что зрители готовы были вырвать себе глаза и растоптать их!

(Как на иллюстрации выше: важнейшая сцена исчезновения главной героини, отвечающая за эволюцию мира, была выполнена просто как искажённая статичная иллюстрация…)

Аракаву Нобухиро сопровождали представители университета, словно звёзд с неба хватали. С ним даже шёл заместитель директора по художественному образованию.

После взаимных комплиментов Аракава Нобухиро произнёс импровизированную речь для студентов:

— Каждый из вас искренне любит мангу. Я видел множество талантливых молодых людей, но порой из-за малейшего поражения или нежелания приложить чуть больше усилий они исчезают в потоке времени…

Он самодовольно болтал, наслаждаясь вниманием слушателей.

— А некоторые авторы манги ради мизерной выгоды используют кровавое насилие или сексуальные провокации, чтобы заработать! Они совершенно забыли о долге и идеалах настоящего мангаки!

Он с негодованием сжал кулак, и его пухлая мясистая рука будто хотела физически прогнать из индустрии всех недостойных.

Сообразительные преподаватели незаметно убрали пару выставочных табличек с работами Оды Синго, а те, что не поддавались, просто заслонили собой.

Фудодо Каори тоже слушала, но эти слова её разозлили. Она уже собралась обернуться и возразить, но Ода Синго прижал её локоть своим локтём:

— Не двигайся. Смотри со мной на комиксы.

Фудодо Каори ворчливо замерла и подняла глаза на табличку перед ними. Через мгновение её лицо залилось румянцем:

— Фу, как нехорошо! Заставляешь смотреть на такое… Негодяй!

Она сердито уставилась на Оду Синго большими глазами, но взгляд получился скорее томным и влажным.

На табличке как раз была сцена из «GANTZ»: главный герой стоит за героиней Кисимото Кэй и обеими руками держит её «передние фары».

— Кхм-кхм, давай посмотрим другую работу, — сказал Ода Синго и повёл Фудодо Каори к следующей табличке.

Там тоже была его работа — из «JOJO»: Джостар, заражённый магнитным стендом, притянул лицо Абдула прямо к своей промежности…

— Вот и говори после этого, что ты не негодяй, — ещё сильнее покраснела Фудодо Каори. — Такие вещи… можно делать только после того, как ты официально побываешь у моего отца!

Её лицо пылало, а Ода Синго всё ниже и ниже сгибался в поясе.

Тем временем Аракава Нобухиро закончил свою речь.

Один из преподавателей, окружавших его, с серьёзным видом начал льстить, не стесняясь в выражениях:

— Вы сказали всё так верно! Мы увидели истинную глубину мышления, присущую духу эпохи Сёва! Что может противопоставить вам этот так называемый Великий Демон?

Они поняли, что Аракава Нобухиро питает сильную неприязнь к Оде Синго.

Даже наставник университета угодливо закивал:

— Именно! Именно! Если он придёт сюда, его обязательно проигнорируют!

— Как можно сравнивать его с вами?!

— Совершенно верно! Вы — на небесах, а он — под землёй!

— Да он всего лишь студент в академическом отпуске!

Студенты тоже активно подыгрывали:

— Учитель Аракава, пожалуйста, подпишите мне автограф!

— Учитель Аракава, сделайте одолжение — подпишите мою работу!

— Учитель Аракава, подпишите, пожалуйста, нашу выставочную табличку! Мы повесим её в клубной комнате нашего манга-клуба!

Хотя многие девушки сохраняли сдержанность и лишь вежливо хлопали в ладоши.

Внешность учителя Аракавы… сильно подводила.

Ему было за сорок, и в этом возрасте он не пользовался особой популярностью.

Если бы Аракаве было лет семьдесят–восемьдесят, его популярность среди японских женщин, вероятно, возросла бы в десять раз!

Ода Синго уже собирался увести Фудодо Каори, снова готовую к драке, когда у входа появился знакомый человек.

Тот, увидев Оду Синго, сначала пригляделся, потом, уверившись, обрадованно воскликнул:

— Ода-кун?! Вы сами пожаловали в родной университет? Пришли проверить, есть ли среди экспонатов ваши работы?!

Это был Сато Рёта — тот самый парень, который ранее по ошибке обвинил Оду Синго в невозврате долга, устроил скандал и тем самым привлёк внимание главы рода Фудодо к таланту Оды Синго.

Он не хотел зла, но из-за своего грубого нрава и громкого голоса мгновенно привлёк внимание всего зала.

Все взгляды устремились на Оду Синго.

На молодого человека в безупречно сшитом костюме, с благородной внешностью и уверенной осанкой — явно уже добившегося успеха.

— А-а… Это и правда великий Ода-сан! — вдруг воскликнула одна из студенток.

Она вспомнила: да, это действительно Ода Синго!
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Личность Оды Синго раскрыла одна из студенток, сразу его узнавшая.

Десятки людей в мемориальном зале мгновенно осознали: одна из самых ярких звёзд современной манги прибыла в свой родной университет!

— Ода? Какой Ода? Неужели…

— Ах да! Это же Ода Синго!

— Бывший студент Токийского университета искусств — Ода Синго!

— Ух ты! Великий Ода-сан здесь!

И преподаватели, и студенты бросились к нему, словно стая птиц на приманку.

Ведь перед ними стоял нынешний Шестой небесный демон!

Особенно бурно отреагировали девушки — их эмоции напоминали извержение вулкана.

— Сэмпай Ода—!

— Когэй Ода—!

— Ода-сан! Я твоя однокурсница—!

Студентки завопили и, к всеобщему удивлению, побежали быстрее парней, плотным кольцом окружив Оду Синго.

Если бы не Фудодо Каори, стоявшая рядом, его, пожалуй, растаскали бы на части.

Ещё минуту назад Аракава Нобухиро был в центре внимания, но теперь рядом с ним остался лишь декан факультета — все остальные сотрудники устремились к Оде Синго.

Было крайне неловко…

Студенты часто обсуждают между собой, кто из парней самый желанный жених. Особенно в этом возрасте — ведь многие уже задумываются, кто станет их «истинной судьбой».

Недавно студенческий журнал Токийского университета искусств «Радуга искусства» опубликовал рейтинг «самых желанных женихов» среди студентов.

Первое место занял Ода Синго!

И это — всего лишь бывший студент…

Конечно, всё дело в том, что Ода Синго — звезда мира манги. По данным одного из крупнейших сайтов о манге, только за летний квартал он заплатил налогов на сумму свыше десяти миллионов иен!

Такой доход стал возможен благодаря огромным авторским гонорарам от издательства Харута Сётэн.

Кроме того, многие обратили внимание на первоначальное решение суда: издательству Гунъинся предстояло выплатить ему компенсацию в размере целых шестидесяти миллионов иен!

Настоящий богач!

Молод, здоров, силён!

К тому же довольно симпатичен!

При этом почти не замечен в скандальных связях!

А главное… оба родителя умерли!

Глаза девушек засветились алчным блеском.

Они были уверены: даже самые придирчивые родители, увидев Оду Синго, лишь воскликнут: «Вот истинный жених для нашей дочери!»

Как и та девушка-курьер, которая недавно приставала к нему, нынешние студентки находились в активной фазе поиска партнёра.

Ведь им предстояло столкнуться с огромным давлением на рынке труда: экономика в упадке, социальный статус женщин снижается, а дискриминация в художественных профессиях особенно ярко выражена.

Например, в анимационных студиях зарплата женщин на тех же должностях на тридцать, а то и на пятьдесят процентов ниже, чем у мужчин.

Студенток, поступающих в студии аниме или манги, считают «резервом на замужество» и вовсе не рассматривают как перспективных специалистов.

Проблемы трудоустройства и замужества для женщин в Японии достигли критического уровня.

В 2018 году правительство Японии даже приняло меру поддержки: с 2019 года женщины, вышедшие замуж и переехавшие из Токио в регионы, могли получить субсидию в размере шестисот тысяч иен.

Выплата полагалась исключительно тем, кто переезжал именно в связи с браком, и даже отсутствие планов на работу не было препятствием.

Более того, даже просто поездка на свидание вслепую в другой город покрывалась государством!

Однако власти сильно недооценили решимость японских женщин…

Многие «профессиональные невесты», готовые многократно выходить замуж ради выгоды, уже надели перчатки, а общественность разнесла эту политику в пух и прах.

Уже через три дня программу отправили на пересмотр.

Но среди критики особенно ярко звучала одна фраза: «За шестьсот тысяч иен хотите купить будущее женщины?»

Этот вопрос был насыщен глубоким смыслом.

Очевидно, японские женщины давно рассматривают брак как ключевой элемент своего будущего, а достаток и социальный статус потенциального мужа стали главными критериями выбора.

Поэтому такой парень, как Ода Синго — молодой, без родителей, красивый и богатый, — стал идеальным спасением от трудностей трудоустройства и гарантией спокойной жизни. Вернее, не спокойной старости, а возможности посвятить себя семье!

Особенно после того, как они насмотрелись на липкого, пошловатого среднего возраста Аракаву Нобухиро, появление Оды Синго показалось им настоящим откровением!

В их глазах Ода Синго превратился в идеальный инструмент продолжения рода!

Так он и оказался в трёх кольцах окружения.

Поскольку музей имел открытую планировку, даже девушки издалека заметили шум и, поняв, в чём дело, тоже присоединились к толпе.

Всё больше студенток стекалось к месту событий, образуя плотное кольцо.

Те, кто стоял снаружи, в основном любопытствовали и восхищались:

— Да он и правда неплох!

— Вот уж не думала, что рисовать мангу так выгодно! Посмотри на его костюм — явно не из дешёвых!

— Не толкайтесь, пожалуйста! Давайте говорить по-человечески… — Ода Синго чувствовал, как со всех сторон на него давят лица, полные жажды.

Девушки пытались наладить контакт разными способами.

— Ода-кун, если ты вернёшься в университет в этом году, мы будем в одном классе!

— Ода-кун, я купила все твои манги! Читаю по десять раз в день!

— Ода-кун, я репортёр студенческого радио!

— Ода-кун, вот мой LINE!

А некоторые переходили сразу к делу:

— Ода-кун, у меня третий размер F! Подпиши, пожалуйста, прямо на моей футболке…

Не договорив, она уже получила пощёчину от Фудодо Каори и отлетела в сторону.

— F? Да у кого его нет! — фыркнула Каори, хватая Оду Синго за руку и пытаясь вырваться из толпы.

Размер F в Японии встречается редко, но из-за особенностей местной системы измерений на самом деле соответствует международному E.

Фудодо Каори была совершенно уверена в себе — её размер был 34G. Правда, сейчас не время хвастаться, да и не место для таких разговоров. Главное — обеспечить отход.

— Только никого не бей… — предупредил Ода Синго. Иначе будет скандал.

— Если хочешь подписывать грудь — дома подпишешь сколько угодно! — бросила Каори, таща его за собой.

Но охваченные жаждой богатого жениха студентки не собирались так легко отпускать свою добычу.

Сцена напоминала появление идола — и всё это происходило прямо у входа в музей Токийского университета искусств!

— Да сколько же вас тут! — возмутилась Каори. — Почему в университете столько народу?!

Силы у неё хватало, но бить девушек она не могла.

— Вы не толпитесь! Я просто пришёл оформить документы для друга… — пытался объяснить Ода Синго.

Но толпа уже достигла масштабов дорожного коллапса.

Картина напоминала, как Тан Сюаньцзань попал в Страну женщин…

Да, Ода Сандзо случайно оказался в Стране женщин.

Фудодо Каори, хоть и кипела от ревности, была далеко не Сунь Укуном, способным одним взмахом разогнать толпу.

— Что за чертовщина?! Вы что, встретили национального идола?! — кричала она, пытаясь протолкнуться сквозь ряды.

Тем временем Аракава Нобухиро, брошенный всеми, смотрел то на бушующую толпу вокруг Оды Синго, то на единственного оставшегося рядом декана.

Декан неловко улыбался, совершенно не зная, что делать.

«Да кто такой этот Ода Синго? Разве он может сравниться с вами?»

«Перед Аракава-саном Ода Синго — ничто!»

«Один — на небесах, другой — в грязи!»

Льстивые слова ещё звенели в ушах.

Лицо Аракавы Нобухиро почернело от злости.
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В самый ответственный момент раздался голос Хатакадзэ Юдзуру:

— Следуйте за мной!

Она рванулась к Оде Синго, схватила его за правую руку, а другой безостановочно постукивала по плечам студенток, преграждавших путь вперёд.

Особый приём ниндзя — удар по точкам — заставил девушек-студенток взвизгивать от неожиданности. Онемение и кислая боль заставляли их инстинктивно отскакивать в сторону.

В итоге Хатакадзэ Юдзуру прокладывала дорогу впереди, а Фудодо Каори отталкивала толпу слева и справа, формируя клин, который неумолимо прорывался сквозь окружение.

— Не дайте Оде Синго убежать!

— Не уходи, господин Ода!

— Оставьте контакты!

Девушки-студентки продолжали окружать их.

Трое — Ода Синго, Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори — на время замедлили продвижение.

— Я помогу… — донёсся еле слышный голос Мицука Юко.

Еле слышный — потому что вокруг стоял невообразимый шум, и, несмотря на все её старания кричать, её почти не было видно.

Как могла её хрупкая, изящная фигурка хоть как-то помочь в такой давке?

Ода Синго смотрел на неё, как на лодчонку среди бушующего моря: то она исчезала в волнах, то вновь появлялась на поверхности…

И тут Ода Синго, находившийся в гуще толпы поклонниц, одним рывком выдернул Мицука Юко и прижал к себе.

— Ты пришла меня спасать? Да ты только мешаешь!

Эта дурочка сама еле держится на плаву! Ода Синго воспользовался моментом и, почти как принцессу, подхватил её на руки и рванул вперёд.

Четверо прорывались сквозь толпу, будто расчищая путь сквозь заросли терновника.

Лишь добравшись до западного кампуса, почти у самых ворот, когда позади остались лишь отдельные преследователи, они наконец смогли перевести дух.

Ода Синго опустил Мицука Юко, чьи щёки пылали румянцем, и набрал номер по телефону:

— Вы уже здесь? Я направляюсь к главным воротам западного кампуса!

В трубке раздался незнакомый женский голос:

— Здравствуйте, господин Ода Синго! Я уже рядом с машиной и немедленно подъеду!

— Преследователи снова наступают! — предупредила Хатакадзэ Юдзуру.

Четверо вновь пустились бегом.

У ворот университета как раз остановился роскошный Porsche Panamera.

Это была та самая машина, о которой вчера напомнила госпожа Юкино. Ода Синго заказал её на всякий случай — вдруг понадобится эффектно похвастаться…

Из водительской двери вышла красивая девушка, двумя руками подала документы на получение и ключи, глубоко поклонилась:

— Господин Ода, ваш автомобиль доставлен и готов к приёму…

Очевидно, это была менеджер по продажам. Она бегло взглянула на его полис медицинского страхования.

В нынешние времена спада потребления каждый клиент, способный позволить себе роскошный автомобиль, был на вес золота. Поэтому автосалон специально направил самую красивую девушку для личной доставки.

Зарплата у таких девушек была невысокой, но каждая из них с радостью соглашалась на эту работу.

Некоторые даже мечтали продемонстрировать покупателю роскошных авто не только машину, но и своё «мастерство»…

Ода Синго поспешно принял документы, чтобы расписаться.

Менеджер по продажам поклонилась ещё ниже, открывая глубокий вырез на груди:

— Добавьте меня, пожалуйста, в LINE, чтобы я могла оперативно оказывать вам поддержку…

Это машина, которую только что купил Ода Синго? Фудодо Каори и Мицука Юко остолбенели.

Мицука Юко, хоть и происходила из состоятельной семьи, была поражена. А Фудодо Каори и вовсе не могла представить себе подобного.

Но Хатакадзэ Юдзуру, всегда сообразительная, тут же спросила:

— Синго, у тебя есть водительские права?

Этот автомобиль — двухдверный, четырёхместный. Если Ода Синго и три девушки сядут в него, никому больше не останется места за рулём.

Ода Синго вспомнил об этом и тоже остолбенел.

В прошлой жизни права были, но в этой жизни у него их нет…

Вождение без прав — серьёзное правонарушение в любой стране.

Он тут же остановил движение ручки:

— Подождите… Мне нужно подумать.

Менеджер по продажам опешила.

Ведь клиент заплатил полную стоимость наличными! Хотя автосалону выгоднее продавать в кредит, но такой состоятельный покупатель — редкость. Никто не ожидал, что он передумает в последний момент.

В этот момент зазвонил телефон Оды Синго.

Звонила сама госпожа Юкино.

— Посмотри налево назад, — донёсся её голос из трубки.

Ода Синго обернулся и увидел вдалеке госпожу Юкино у служебного микроавтобуса. Она улыбалась и махала ему издалека.

Тем временем снова подоспели студентки.

— Господин Ода, позвольте вашему поклоннику хотя бы пожать вам руку!

— Господин Ода, скажите хоть пару слов!

— Господин Ода, мы же однокурсники!

Казалось, началась настоящая зомби-погоня за Одой Синго…

— Мне очень жаль, но я временно отказываюсь от получения автомобиля! Свяжусь с вами позже, и любые убытки компенсирую! — Ода Синго поспешно вернул документы и брелок в форме тыквы менеджеру и потащил трёх девушек к госпоже Юкино.

Госпожа Юкино, улыбаясь, первой села в микроавтобус и пригласила четверых:

— Господин Ода, неужели вы оставили так много сердец в университете? Иначе почему за вами гоняется столько девушек?

— Прошу вас, не смейтесь надо мной, — вспотев, как после марафона, Ода Синго торопливо попросил водителя закрыть автоматические двери.

Микроавтобус мгновенно тронулся и умчался прочь.

Девушки завыли от досады, не сумев догнать, и снова уставились на остолбеневшую менеджерку.

Хотя та и отказалась отвечать, ссылаясь на личную неприкосновенность, кто-то всё же заметил, кому предназначалась машина.

— Это Ода Синго купил машину?

— Я проверила — она стоит больше десяти миллионов иен!

— Ого, какой замечательный молодой человек! В таком возрасте уже может позволить себе спорткар за десять миллионов!

— Хм! Я разбираюсь в машинах: это не спорткар, а гран-туризмо. Ах, как же он удрал?!

Девушки-студентки бились в отчаянии — им казалось, что они упустили шанс всей жизни.

Бедный Аракава Нобухиро, находившийся в это время в художественном зале мемориального музея, полностью потерял настроение и, разгневанный, покинул мероприятие.

Преподаватели переглянулись — они и сами понимали, что винить его не в чём.

Конечно, Аракава-сенсея все уважали, но по сравнению с Одой Синго он был словно небо и земля.

Особенно для студенток: увидев Оду Синго, они не просто проигнорировали Аракаву Нобухиро, но даже те, кто вернулся, не сумев догнать Оду, смотрели на него с явным презрением.

Что поделать — рядом с таким блестящим женихом этот потрёпанный дядечка казался совершенно несъедобным!

Ода Синго вернулся в мастерскую, и госпожа Юкино больше не подшучивала над ним.

Что до Хатакадзэ Юдзуру — он не осмелился сопровождать её во второй половине дня для оформления документов и искренне извинился.

Понимающая Юдзуру лишь покачала головой — ей было не важно.

Отдохнув немного, все вновь погрузились в работу над мангой.

Что до роскошного автомобиля — Ода Синго решил пока отложить этот вопрос. Ведь покупка дорогой машины ради эффектного жеста — почти обязательный ритуал для всех перерождёнцев, но, похоже, в Токио такой подход не сработает…

На самом деле он тогда навёл справки и вдруг обнаружил, что эта модель стоит на треть дешевле, чем в Хуа Ся. Сердце дрогнуло — и он импульсивно купил.

Что до заказа от Департамента культуры — Ода Синго поручил Мицука Мицуо уточнить детали.

Им требовалась короткая манга с элементами общественного просвещения.

Это оказалось непростой задачей, и Ода Синго почесал затылок.

Рынок манги сегодня слишком зрел: произведение может нести просветительскую нагрузку, но крайне сложно уместить её в несколько выпусков.

Сначала он хотел отказаться, но неожиданно сам ассистент министра культуры лично позвонил ему.

— Господин Ода, на рынке манги уже слишком давно не появлялось по-настоящему просветительского произведения.

— Мы возлагаем на вас большие надежды и надеемся, что после церемонии вручения наград мы сможем поддерживать друг друга, чтобы манга излучала свет просвещения.

— Пожалуйста, отнеситесь к этому с особым вниманием. Мы очень рассчитываем на вас!

Он говорил долго и искренне, упомянув, что сам министр Микура Юдзи услышал две музыкальные композиции Оды Синго и считает его единомышленником в искусстве.

Ода Синго не верил ни единому слову из этих политических комплиментов.

Но сотрудничество с Департаментом культуры сулило немалую выгоду.


Глава 295
Ежегодные премии за лучшую мангу, вручаемые Министерством культуры Японии, на деле выглядят довольно забавно: большинство награждённых работ так или иначе связаны с животными.

Яркий пример — Художественный фестиваль Министерства культуры Японии 2022 года.

«Администратор в универмаге Северного полюса» — там все клиенты животные.

«Эволюция Дарвина» — это почти «Планета обезьян».

«Звезда женской школы» повествует о том, как в классе завели собаку.

«Лиса и енотовидная собака» рассказывает, как маленькая лиса, енот и другие звери пытаются вписаться в человеческое общество.

Манга про животных, в определённом смысле, давно стала синонимом изысканности.

Но какие из этих произведений добились хоть сколько-нибудь заметных продаж на рынке?

Система отбора Министерства культуры выглядит по-настоящему жалкой.

Судьи, вероятно, тоже чувствуют себя обиженными: ведь официальная премия должна быть «высокой поэзией», а не массовым продуктом. Но когда все претенденты — низкорослые, приходится выбирать самого высокого среди карликов. А если среди них вообще нет высоких? И правда нет…

Поэтому их требование к Оде Синго выглядит вполне логичным.

Именно его манга «Паразиты» была выбрана для награждения.

Произведение действительно глубоко раскрывает темы экологии и человеческой природы, не ограничиваясь простыми драками и экшеном, и к тому же идеально вписывается в «зоологическую» традицию премии Министерства культуры…

Ведь «паразиты» — разве это не звери? Уж слово «зверь» прямо в названии!

— Сложно, очень сложно, — хотелось Оде Синго сразу отказаться.

Однако помощник директора Департамента культуры с искренней убеждённостью заявил, что только такой гений, как Ода Синго, способен справиться с этой задачей, а все остальные в мире манги — безнадёжны.

Это лесть или провокация? Ода Синго прекрасно понимал, но отказывать прямо было неловко — собеседник был слишком искренен. Пришлось применить тактику затягивания.

Он долго думал, как бы ответить словами «посмотрим».

Но, когда фраза уже вертелась на языке, он не мог подобрать подходящего японского выражения.

Какая скудная лексика у японского языка! Где ему до глубины и богатства нашей китайской культуры! — с презрением подумал Ода Синго, но вслух лишь попытался выиграть время.

Повесив трубку, он начал перебирать в голове обучающие манга про животных.

Первой всплыла «Маленький динозавр Агун», но в ней почти нет воспитательного смысла — разве что как антипример для агрессивных зверушек. Когда Танака Масаси публиковал её, жалоб было немало.

«Лев Белый» был выдающимся в своё время, но кто сейчас о нём вспоминает?

«BEASTARS: Животная симфония» — тут уж точно не избежать шквала звонков с жалобами.

Ода Синго не мог ничего придумать и решил пока отложить этот вопрос, сосредоточившись на трёх уже публикуемых манга.

После возвращения из университета Мицука Юко всё ещё краснела. Её снова унесли на руках сквозь толпу — сердце до сих пор колотилось.

Фудодо Каори, напротив, будто соображала медленнее. Только спустя некоторое время она осознала происходящее.

После обеда она нашла момент, затащила Оду Синго на кухню, крепко схватила его за руку и, покраснев, тихо спросила:

— Ты ведь купил этот роскошный автомобиль только ради того, чтобы поддержать мой престиж?

Ода Синго неловко почесал затылок и промолчал.

Отчасти да, отчасти нет. Изначально он планировал эффектно заявить о себе в университете, но в итоге это не понадобилось.

Сначала он хотел купить McLaren 720S за тридцать миллионов иен, но посчитал это чересчур расточительным. Хотя купить мог без проблем, всё же он студент-отпускник — лучше быть поскромнее…

При его доходах покупка McLaren 720S — пустяк. Многие мангаки любят роскошные машины: например, Такэути Наоко, Такая Ясухики, Фудзисима Коити.

Хотя Фудзисима, кажется, больше коллекционирует мотоциклы…

А вот один неудачник — мангака по имени Миясита Акиро — лишился Ferrari из-за мошенников…

— Когда только поступаешь в университет, особенно как я — по особому набору на факультет изобразительных искусств, — серьёзно сказала Фудодо Каори, — тебя открыто или исподтишка презирают.

— Я и взяла тебя с собой, потому что одна бы не осмелилась идти.

— Ничего страшного, мне тоже приятно было составить тебе компанию. Обычно я сижу дома и рисую — редко куда выхожу, — ответил Ода Синго.

Он считал, что прогулка пошла ему на пользу. В прошлой жизни он умер от переутомления, так что в этой жизни обязательно нужно соблюдать баланс между трудом и отдыхом.

— Но этот дорогой автомобиль обязательно нужно вернуть! — настойчиво посмотрела Фудодо Каори на Оду Синго. — Если потеряешь задаток, просто вычти его из моей зарплаты.

— А? Нет, возвращать — пожалуйста, но вычитать из твоей зарплаты не надо. Всё равно мои деньги или твои — разве не одно и то же?

Он думал: «Я просто немного уменьшу тебе доплату за сверхурочные — разве не найдётся нужной суммы? Разница невелика».

Но Фудодо Каори услышала в этих словах совсем другое.

«Мои деньги или твои — разве не одно и то же?»

Её лицо вспыхнуло.

Ведь она работает, чтобы скопить приданое…

Она бросила взгляд на Оду Синго — тот выглядел совершенно серьёзным — и почувствовала, как щёки ещё сильнее горят.

Они стояли на кухне. Каори незаметно глянула в сторону гостиной, крепко сжала губы и тихо произнесла:

— Мне очень приятно, что ты заранее думаешь обо мне…

С этими словами благодарности она вдруг поднялась на цыпочки, чмокнула его в левую щёку и, прикрыв лицо руками, убежала.

— …

Ода Синго прикоснулся к щеке и застыл в оцепенении.

Мягкое, нежное ощущение долго не исчезало с кожи.

Через некоторое время он вернулся в мастерскую.

Каори спряталась наверху, на втором этаже.

Ода Синго снова погрузился в работу.

Хотя иногда его мысли всё же уносились вдаль.

Тем временем в мастерской Аракавы Нобухиро царила буря.

— Усильте! Перепроверьте все страницы! Каждая линия должна излучать обаяние!

Аракава Нобухиро ревел, заставляя ассистентов не просто задерживаться на работе, а впадать в режим безумных сверхурочных!

Неужели его манга хуже, чем у Оды Синго?

После просмотра двух работ новичка он вынужден был признать: тот действительно талантлив. Но это вовсе не означало, что он готов сдаться!

Напротив, в Аракаве разгорелся боевой дух. Он склонился над столом и начал рисовать с удвоенной энергией.

Но воспоминания о том, как студенты, словно фанаты, толпились вокруг Оды Синго, будто стальные иглы, вонзались ему в нервы.

Ода Синго! Мы ещё не выяснили, кто сильнее!

Однако жестокая реальность быстро дала ему по голове!

Уже на следующий день вышел новый номер «Jump», и Аракава Нобухиро остолбенел.

Его «Я — вождь племени гоблинов» оказался на втором месте! А «Убийца гоблинов» занял первое — и даже напечатан в двух цветах!

Аракава Нобухиро в ярости набрал номер Коёси Норитаки:

— Мне нужен ответ!

Коёси Норитака прекрасно понимал, о чём речь. Сначала он мягко объяснил, что журнал не может оставаться неизменным, а «Убийца гоблинов» — работа новичка, которому нужно дать шанс.

Но Аракава, с его вспыльчивым характером, не собирался это принимать.

Коёси Норитака какое-то время уговаривал его, но потом, вспомнив, как тот постоянно его не уважает, резко сменил тон:

— Тогда, господин Аракава, откройте, пожалуйста, страницу 24. Взгляните на женского персонажа, созданного Акэти Мицуко.

Его голос в трубке стал ледяным.

— Смотрю, — ответил Аракава Нобухиро, чувствуя неладное.

— Господин Аракава, разве в ваших работах есть подобные персонажи? Я имею в виду не шаблонных героинь, а тех, кого читатель запоминает навсегда и о ком мечтает.

— …Вы хотите сказать, что мои работы хуже, чем у новичка?

— Нет-нет, я не это имел в виду. Если это вас не убедило, загляните на страницу 376.

Аракава Нобухиро перевёл страницу и увидел результаты читательского голосования.

Глаза его округлились от шока!

Как такое возможно?! Его работа упала на второе место! И «Убийца гоблинов» опередил его более чем на тысячу голосов?!

— На самом деле, в прошлом номере я уже намекал вам, — спокойно сказал Коёси Норитака, напомнив о подтасовке голосов.

Аракава Нобухиро долго молчал.

Как опытный мангака, он прекрасно понимал, что это означает.

Неужели я действительно хуже самого молодого новичка?
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— Аракава-кун, по телефону всё же не всё скажешь. Если найдётся время, зайдите ко мне в кабинет — поговорим как следует, — сказал глава издательства Коёси Норитака, уже не называя Аракаву Нобухиро «учителем», а перейдя на тон капиталиста, обращающегося к наёмному работнику.

Это была чистая месть — ничто иное.

«Если бы ты раньше не пренебрегал моим авторитетом, я бы сейчас не так с тобой обращался. Разве стал бы я унижаться перед тобой, если бы не нуждался в тебе тогда?»

Коёси Норитака мысленно усмехнулся.

«В конце концов, я — глава Гунъинся! Первый среди трёх великих манга-издательств! А ты — мангака десятилетней давности, чья конкурентоспособность на рынке уступает даже новичкам. На каком основании ты ждёшь от меня прежнего уважения?!»

Реальность такова — сурова и беспощадна.

Аракава Нобухиро тоже не был наивным юнцом и сразу почувствовал перемену в тоне собеседника. Он низко произнёс в трубку:

— Господин Коёси, а что вы говорили, когда просили меня вернуться?

— Раз уж речь о возвращении, то, конечно, я надеялся, что вы сможете обуздать Оду Синго! Я рассчитывал, что бывший герой сразится с Великим Демоном!

— …

— Но что мы имеем на деле? Сейчас я пришлю вам свежий рыночный отчёт — взгляните сами: насколько вообще выросли продажи журнала «Champion»?

Простое сравнение цифр пришло от Коёси Норитака через LINE.

Тираж «Champion» достиг отметки в 1 600 000 экземпляров и полностью вошёл в число «трёх великих»!

Ясно было одно: Аракава Нобухиро, за огромные деньги вызванный из отставки, совершенно не справился с задачей подавить Оду Синго!

«Ты, бывший герой, провалил задание!»

Долгое молчание повисло в эфире, после чего Аракава Нобухиро без сил опустил трубку.

Он вяло приказал ассистентам скупить все недавние выпуски манга-журналов и целиком погрузился в анализ рынка.

Впервые за десять лет он всерьёз занялся изучением текущих тенденций в индустрии.

Но чем глубже он копал, тем яснее понимал: хотя его работы немного устарели, качество их безупречно. Просто в сегодняшнем манга-рынке они уже не кажутся столь яркими и привлекающими внимание.

Что же до Оды Синго…

Чем больше он читал, тем сильнее тревожился!

«Как ему удаётся быть единственным, кто доминирует на всём рынке?!»

— Ода Синго!

Бум! Бум! Бум!

Хрясь! Хрясь!

Аракава Нобухиро принялся швырять тома манги в стену, и те разлетались по полу.

Даже красные чернила для правок на столе упали на пол, разбрызгав вокруг алые пятна.

Он безвольно осел на пол, упершись ладонями в доски.

В луже алой жидкости смутно отражалось его пухлое лицо с перекошенной гримасой.

В голове снова и снова всплывал образ Оды Синго в безупречно сидящем костюме, окружённого студентками, которые смотрели на него, как на идола.

Этот парень молод, полон энергии, гениален, рисует быстро и даже красив собой!

Сжав зубы, Аракава Нобухиро резко вскочил на ноги, высоко подняв сжатые кулаки.

— Чёрт возьми! Ода Синго, моя манга обязательно уничтожит тебя! Посмотришь, каков настоящий power старшего поколения…

Голос его вдруг сник. Тучная фигура качнулась — и он без сил рухнул на пол.

«Нет… даже если я потеряю сознание, я прокляну тебя…»

В полузабытье он окунул палец в красные чернила и с трудом вывел имя того, кого ненавидел больше всего.

Когда ассистенты нашли его, Аракава Нобухиро уже лежал лицом вниз без признаков сознания.

Но его правая рука оставила на полу свежую надпись: «Ода Синго».

Буквы были корявые, искажённые, прерывистые — последний штрих даже не успел закончиться.

Лицом вниз, в луже красной жидкости, с пальцем, ещё окрашенным в алый цвет, написавшим имя одного человека…

Ассистенты, много лет проработавшие в мире манги, хором вскрикнули:

— Последнее слово умирающего?!

*

*

*

В тот же вечер на официальном сайте Гунъинся появилось объявление:

«Учитель Аракава Нобухиро из-за чрезмерного усердия в работе перенёс инсульт в своей студии. Он доставлен в больницу и в настоящее время вне опасности.

Публикация глав манги „Я — вождь племени гоблинов“ приостановлена бессрочно».

Далее следовал длинный текст с пожеланиями скорейшего выздоровления.

Читатели, естественно, оставили множество комментариев с добрыми пожеланиями.

Но, как и следовало ожидать, всё пошло не так.

В сеть попала фотография с мобильного телефона.

На ней был запечатлён человек, упавший лицом вниз после инсульта.

Полнотелая фигура и причёска в виде яичницы на макушке совпадали с новостными фото — это явно был Аракава Нобухиро!

Проблема заключалась в том, что на полу расплылось большое алее пятно, а палец Аракавы застыл в позе только что завершившего запись.

И надпись гласила… „Ода Синго“!

Неизвестно, какой несчастный ассистент, болтая с другом, пустил слух в сеть.

Вероятно, диалог был таким:

— Посмотри секретную фотку, но никому не рассказывай!

— Не волнуйся, никто больше не увидит!

Ну конечно… «никто» оказался миллионами пользователей интернета!

Хорошо, что официальное заявление появилось заранее — иначе кто-нибудь мог бы всерьёз заподозрить Оду Синго в убийстве.

Но разве фанаты упустят такой мем?

Если бы Аракава умер, шутить было бы неуместно. Однако раз он вне опасности — почему бы не повеселиться?

[Эй-эй, это же точь-в-точь место преступления!]

[Он кровью написал имя — это же последнее слово умирающего?!]

[Видели? Убийца — Ода Синго! Доказательства налицо!]

[Инсульт — лишь прикрытие! На самом деле это убийство!]

[Старик Ода, выходи и признавайся!]

Пользователи весело начали массово упоминать Оду Синго.

*

*

*

Студия на втором этаже.

Фудодо Каори быстро заметила этот всплеск сетевой активности.

Последнее время она уделяла меньше внимания соцсетям из-за плотной работы над «Семейкой шпиона», но упоминаний её аккаунта стало так много, что пропустить было невозможно.

— Синго! Так ты и есть убийца?! — воскликнула Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру и другие девушки вздрогнули.

Но, увидев выражение лица Каори, когда она повернулась к Оде Синго, все поняли: она явно шутила.

— Что случилось? — спросил Ода Синго, подойдя ближе.

Подошли и Хатакадзэ Юдзуру, Мицука Юко, и даже госпожа Юкино.

Все быстро разобрались в ситуации.

Если фото настоящее, проблема в том, что Аракава Нобухиро не должен был писать кровью…

Ода Синго долго смотрел на снимок, затем поправил несуществующие очки на переносице:

— Если это красные чернила для правок, то фотография, скорее всего, настоящая.

Девушки на миг замерли, а потом дружно рассмеялись.

Хатакадзэ Юдзуру кивнула:

— Да, Аракава Нобухиро вполне способен на такое.

Ведь он не только публично критиковал Оду Синго по телевизору, но и в университете вёл себя подобным образом.

— Ладно, — сказал Ода Синго, — пока полиция не арестовала меня, я лучше нарисую побольше манги!

Он махнул рукой на эту абсурдную ситуацию и снова склонился над планшетом.

— Учитель Ода, разве не здорово, что исчез один соперник? — неожиданно спросила Мицука Юко.

Ода Синго даже не оторвался от рисунка:

— Людям всегда нужны вызовы. Независимо от наличия соперников, я обязан поднимать уровень своей манги!

Мицука Юко посмотрела на него, на секунду задумалась — и тоже поспешила вернуться к работе.

Новый выпуск «Убийцы гоблинов» вновь получил восторженные отзывы читателей.

Скоро появились свежие рейтинги популярности.

«Убийца гоблинов» занял первое место по оценкам, получил право на двухцветную печать и крупный разворот, а также собрал рекордные 7 000 голосов!

Поскольку «Я — вождь племени гоблинов» был приостановлен бессрочно, его рейтинг упал на пятое место.

Ещё одна победа — и «Убийца гоблинов» гарантированно станет чемпионом квартала!

По традиции, новая работа Акэти Мицуко будет представлена огромным баннером на фасаде здания Гунъинся!

(Глава окончена)


Глава 297
Мастерская на втором этаже.

Фудодо Каори получила новое письмо:

— Синго, Ассоциация манги собирает художников, чтобы те выразили пожелания выздоровления Аракаве Нобухиро. Многие уже опубликовали свои благословения.

Ода Синго продолжал усердно рисовать и лишь спросил:

— Он умер?

— К сожалению, нет.

— Тогда мы не будем ничего говорить, — твёрдо заявил Ода Синго. — Тот, кто меня очернял, ещё надеется на мои пожелания? Я не святой.

— Отлично! Я полностью согласна, — засмеялась Фудодо Каори.

Ода Синго даже добавил с издёвкой:

— Уже хорошо, что я не напишу ему: «Есть ли риск выздоровления?»

Фудодо Каори покатилась со смеху прямо по столу, а Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко лишь улыбнулись, прикрыв рты.

Госпожа Юкино спросила:

— Аракава Нобухиро сейчас полностью неспособен к борьбе. Как ты поступишь с «Убийцей гоблинов»?

Ода Синго поднял голову.

Госпожа Юкино продолжила:

— Не забывай, ты начал рисовать это произведение именно для того, чтобы затмить Аракаву Нобухиро. Цель достигнута, верно?

— Вы думаете, что я делаю всё это ради вклада в Гунъинся? — усмехнулся Ода Синго.

— Конечно! Ведь у меня нет акций в Гунъинся, — с полной уверенностью ответила госпожа Юкино.

Ода Синго встал и медленно, чётко произнёс:

— Я дал обещание повесить постер своей манги на здании Гунъинся!

Хатакадзэ Юдзуру перестала рисовать и посмотрела на Ода Синго.

Она помнила это обещание. Хотя прошло уже так много времени…

В её взгляде словно плескалась осенняя вода.

— Наверняка это обещание было дано какой-то красавице, — улыбнулась госпожа Юкино. — Значит, достигнув цели, ты остановишься?

— Именно так, — энергично кивнул Ода Синго. — Все авторские права принадлежат нам. Мы можем выпускать любые адаптации в «Champion» или «RED».

Он знал, что на Земле «Убийца гоблинов» славится обилием производных работ — почти каждый популярный персонаж может получить собственный спин-офф. Даже те, кто вообще не появлялся в оригинале, способны стать героями отдельных историй.

— А не возникнет ли проблем с нарушением авторских прав? — всё же озабоченно спросила госпожа Юкино.

— У нас договор приглашённого автора, а значит, мы имеем право переносить публикацию. Я заранее проконсультировался с адвокатом Фурумидзэ. Он заверил: если главный герой не будет тем же самым, мы точно не проиграем суд. Даже если герой останется прежним, шансы на победу — девяносто девять процентов.

На самом деле, когда Ода Синго спрашивал, адвокат Фурумидзэ, изучив факс с договором, ответил: «Сто процентов победа».

Но Ода Синго знал, что продажи основной истории «Убийцы гоблинов» со временем пошли на спад и уже не были такими впечатляющими, как в начале. Зато производные работы приносили баснословные прибыли.

Правда, сама оригинальная история пользовалась огромной популярностью на Западе и получала восторженные отзывы — это был приятный сюрприз, который стоило учесть в будущем.

Выслушав его, госпожа Юкино ответила деловой улыбкой:

— Отлично! Я с нетерпением жду твоего перехода на новое поле боя!

Пока они здесь обсуждали «Убийцу гоблинов», в Гунъинся происходило то же самое.

В кабинете главы издательства Гунъинся Коёси Норитака и начальник отдела печатных выпусков радостно хлопали в ладоши.

— Этот Аракава Нобухиро сам себя добил! Ха-ха-ха-ха! — смеялся Коёси Норитака.

Хотя стратегическая цель — подавить Ода Синго — не была достигнута, Аракава Нобухиро явно проигрывал и даже уступал новым восходящим звёздам. Как тот, кто лично пригласил его, Коёси Норитака давно чувствовал колоссальное давление.

Теперь же, когда Аракава внезапно выбыл по состоянию здоровья, его репутация не только сохранилась, но и удалось сэкономить немало гонораров. Ведь, чтобы заманить Аракаву, помимо первоначальных подарков, пришлось подписать контракт с гонораром вдвое выше обычного.

Начальник отдела печатных выпусков тут же подлил масла в огонь:

— А не воспользоваться ли слухами из интернета и не облить грязью Ода Синго?

Коёси Норитака резко одёрнул его:

— Ты что, глупец?! Художники манги — профессия с высоким риском, да и он такой толстый! Никто не поверит, что Ода Синго убил кого-то. Если мы начнём бездумно действовать, нас могут жёстко отшлёпать!

Начальник отдела испуганно пригнул голову — он вспомнил, что Гунъинся уже не раз получало обратный удар за попытки очернить Ода Синго.

— У меня есть идея… — задумчиво произнёс Коёси Норитака, поглаживая подбородок.

— Слушаю внимательно, — немедленно откликнулся начальник отдела.

Коёси Норитака спросил:

— Пришла ли следующая глава «Убийцы гоблинов»?

— Уже сдана.

— Так быстро? Уже хочется усомниться, правда ли это Ода Синго. Но ведь он одновременно ведёт две манги — вряд ли сможет вести три!

— Именно! Его работы в «Champion» и «RED», а также «Убийца гоблинов» — все отличаются насыщенным сюжетом. Кто вообще способен придумать три таких истории? Даже две — и то надо быть не в своём уме!

— Идиот! Как ты смеешь восхищаться Ода Синго! — рявкнул Коёси Норитака.

Пока начальник отдела извинялся, Коёси Норитака открыл на компьютере макет новой главы.

«Убийца гоблинов» сдал материал заранее, и верстка уже была готова.

— Ещё не опубликованная глава «Убийцы гоблинов» по-прежнему великолепна! Быстрый темп, множество поворотов, непрерывные кульминации.

— Глава, сданная заранее, как раз завершает битву с одним из главных гоблинов и отлично закрывает этап сюжета.

— Главный герой снимает шлем, вокруг него появляются девушки — читатели получают массу приятных эмоций.

— Плюс яркие персонажи и множество запоминающихся второстепенных героев. Эта манга просто обязана стать хитом!

Коёси Норитака, обладавший богатым опытом в индустрии, мог дать объективную оценку, когда не был предвзят:

— Ты отлично поработал, что смог отобрать эту работу среди множества дебютных и сразу направить ко мне.

— Это всё благодаря вашему проницательному взгляду! — внутренне возгордился начальник отдела: ведь именно он лично рекомендовал эту мангу к публикации, что явно свидетельствовало о его таланте распознавать гениев.

Коёси Норитака, словно желая подтвердить свои слова, открыл сайт Гунъинся и посмотрел комментарии фанатов.

Предыдущая глава «Убийцы гоблинов» получила множество восторженных отзывов.

[Разве вы не замечаете, что за мрачной внешностью этой манги скрывается тёплая история?]

[Согласен! Мне кажется, это история о человеке, который балансировал на грани ненависти, отчаяния и одиночества, но встретил группу настоящих друзей, которые помогли ему вернуться к себе.]

[Сначала меня привлекла шокирующая сцена пыток гоблинов над девушками, потом захватила невероятно реалистичная проработка мира, а затем я понял, что и персонажи, и вселенная оставляют послевкусие!]

— Похоже, читатели уже уловили глубинный смысл манги. Это значит, что все внимательно следят за ней и анализируют. Отлично! Мы будем активно её продвигать!

Коёси Норитака решительно заявил:

— На следующей неделе же проходит специальное мероприятие издательства? Подготовьте замену постера на крыше здания Гунъинся! Пусть там появится «Убийца гоблинов»! Ведь мероприятие проводится именно в нашем здании.

— Но… она ещё не получила звание чемпиона квартала… — осторожно возразил начальник отдела.

Коёси Норитака фыркнул:

— Ты думаешь, эта манга может провалиться?

— Ну… конечно нет! Качество исключительное!

— Тогда действуй! В рекламе заранее создай атмосферу битвы Святого против Великого Демона!

— Понял! Хе-хе, Акэти Мицуко… это имя прямо создано, чтобы колоть Ода Синго!

— Именно! Я сразу заметил этот козырь! — Коёси Норитака продолжал отдавать приказы:

— В предварительной рекламе смело усиливайте конфликт!

— Восхваляйте «Убийцу гоблинов» до небес!

— Пусть все узнают, что у нас есть ещё более талантливая новая писательница — Акэти Мицуко, которая затмит Ода Синго!

— Кстати, пригласи автора Акэти Мицуко лично прийти на мероприятие.

— Намекни ей, что мы будем активно продвигать её работу, и попроси в выступлении поострее критиковать Ода Синго!

— Пусть здание отдела печатных выпусков станет вторым храмом Хоннодзи и окончательно сожжёт Шестого небесного демона! Ха-ха-ха-ха!

Глава издательства Коёси Норитака громко и самодовольно рассмеялся.

Начальник отдела уже будто видел перед собой дрожащую от восторга картину и, встав по стойке «смирно», громко ответил:

— Хай!

(Глава окончена)
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— Высоко! Просто невероятно высоко! — восхищённо поднял оба больших пальца начальник отдела печатных выпусков, льстя издателю Коёси Норитаке.

Попытка привлечь Аракаву Нобухиро для сдерживания Оды Синго провалилась, но это не беда — наш издатель тут же нашёл другого героя.

Использовать Акэти Мицуко против Оды Синго — это же просто идеальный ход для рекламы!

Аракава Нобухиро ушёл на больничный и прекратил публикации. Что делать со свободным местом?

Весь мир манги знает: Аракава Нобухиро — тот самый мастер, что бросил вызов Оде Синго. С ним всё ясно — он выбыл. Но издательство Гунъинся не может показать слабость перед Одой Синго!

Значит, «Убийца гоблинов» — именно то произведение, которое нужно выдвинуть вперёд.

Коёси Норитака скромно отмахнулся, хотя на лице читалась явная гордость:

— Да что вы! Просто так получилось, что Акэти Мицуко прислала нам свою работу. Всё дело в удаче.

— Нет-нет! Акэти Мицуко наверняка пришла к нам, привлечённая вашей славой! Именно ваше личное обаяние, господин издатель, собирает под знамёна лучших героев страны!

— Ха-ха-ха! Ты всегда умел говорить! Не зря же стал начальником отдела. Хотя, конечно, я и твои рабочие качества высоко ценю.

Двое обменялись ещё несколькими раундами деловой взаимной похвалы.

Коёси Норитака, увлёкшись разговором, не удержался и открыл экран компьютера:

— Цок-цок, кстати, «Убийца гоблинов» — действительно превосходная манга. Заметил? Она, конечно, не дотягивает до уровня национального хита, но потенциал для настоящего взрыва у неё есть.

— Прошу вас, господин издатель, объясните подробнее, — сказал начальник отдела. На самом деле он всё понимал, но как мог сказать об этом первым? Конечно, он предоставил слово самому издателю.

Коёси Норитака начал вещать, будто читал проповедь:

— Во-первых, рисовка женских персонажей здесь просто великолепна. Обычно в других манга-произведениях женские образы выдержаны в строгом, каноничном стиле.

— Но в этой манге эти девушки постоянно оказываются в ситуациях, где их буквально раздевают донага.

— Скажи честно: какому мужчине это неинтересно?

Начальник отдела с восхищением воскликнул:

— Да! Теперь, когда вы так сказали, я и сам это вижу!

Коёси Норитака с наслаждением кивнул:

— Вот именно! Автор прекрасно понимает мужскую психологию. Кстати, вы же проверили — это действительно женщина?

— Да.

— Продолжаю, — сказал Коёси Норитака. — Обычно в аниме или литературе герой попадает в опасную ситуацию извне. Но здесь всё иначе: на первый взгляд, герой сам лезет в беду, иногда даже спасает красавиц, но на самом деле это особая, обновлённая форма опасности.

— Прошу вас, расскажите подробнее! — с лестью в голосе попросил начальник отдела.

— «Убийца гоблинов» создаёт мрачную, почти безнадёжную атмосферу сражений, выстраивает жестокий и реалистичный мир, где даже главный герой уже одержим тьмой — он превратился в безжалостную, почти безумную машину для убийства гоблинов.

— Но именно в этой тьме появляется проблеск света — новая женщина-священница и другие товарищи, которые заботятся о нём. Читатели от всего сердца надеются, что герой, окутанный тенью гоблинов, сможет обрести спасение.

— П-понял! — вдруг озарился начальник отдела.

Господин издатель явно не просто обучал его — он давал чёткий приказ о том, что делать дальше!

Он моментально вытянулся по стойке «смирно» и чётко доложил:

— Сейчас же организую обзоры и найму армию троллей для всестороннего продвижения «Убийцы гоблинов»!

— Какое там продвижение! — возмутился Коёси Норитака.

— Хай! Я имел в виду объективную оценку!

— Хм. Я верю, что ты, как начальник отдела нашего издательства, примешь правильное решение, — махнул рукой Коёси Норитака.

Начальник отдела поклонился и вышел из кабинета.

«Проклятье, эти высокопоставленные типы никогда не говорят прямо, что нужно делать! — думал он с досадой. — Если получится — заслуга руководства. Если провалится — вина подчинённого!»

Спорить было бесполезно. Он немедленно приступил к составлению плана.

Уже в тот же день план утвердили и выделили на него солидный бюджет.

Стартовала масштабная рекламная кампания! Была активирована система найма троллей!

С того же вечера на множестве аниме-сайтов началась активная реклама «Убийцы гоблинов», а огромное количество троллей заполнило комментарии восторженными отзывами.

Более того, масса троллей начала распространять слухи о давней вражде между Одой Синго и Акэти Мицуко.

[Знаете ли вы? Исторически Ода Нобунага погиб именно от руки Акэти Мицуко!]

[Неужели Акэти Мицуко переродилась как Акэти Мицуко и теперь снова сдерживает Оду Нобунагу, переродившегося в Оду Синго?]

[Абсолютно возможно! Иначе почему они находятся в разных лагерях манга-издательств и оба публикуются на главных позициях? Очевидно, они — столпы своих журналов!]

[Может, между ними настоящая любовь? Я уже влюбилась в эту парочку!]

[Бывший герой уже парализован! Святая Акэти Мицуко вот-вот подожжёт Великого Демона Оду Синго!]

Посещаемость «Убийцы гоблинов» выросла в десятки раз!

Так как сейчас не было периода выпуска «Jump», сайт издательства Гунъинся наводнили любопытствующие зрители, которые тут же стали читать мангу онлайн.

Вот так и рождаются новые читатели — благодаря трафику.

Даже популярность работ Оды Синго немного подросла, а число посетителей онлайн-сайта книжного магазина Харута значительно увеличилось.

— Что происходит? Это же рекламная атака Гунъинся? — растерялись сотрудники технического отдела магазина Харута.

Один из старожилов отдела сразу всё понял:

— У Оды Синго и так громкое имя, а вот у этой Акэти Мицуко рост трафика гораздо заметнее.

Все поняли: по крайней мере, после ухода Аракавы Нобухиро Гунъинся сумело компенсировать потерю ключевого автора.

Как крупнейшее манга-издательство страны, Гунъинся обладает миллионами преданных фанатов, и теперь они всё больше внимания уделяют «Убийце гоблинов».

На многих форумах разгорелись обсуждения.

[Вы заметили? «Убийца гоблинов» реально крут!]

[Да! Напоминает первые работы Оды Синго. В Гунъинся и правда полно талантов!]

[Акэти Мицуко совсем не уступает Оде Синго, верно?]

[По крайней мере, ясно одно: в Гунъинся хватает выдающихся мангак!]

[Как говорится в «Троецарствии»: «У меня есть великий воин Пань Фэн!»]

[Ты, с верхнего этажа, несуразно выразился. Получается, Ода Синго — как Люй Бу? Тогда выходит, Гунъинся выглядит слабее?]

Фанаты горячо спорили, но Ода Синго был доволен ещё больше.

В его рабочей студии, двухэтажном домике, госпожа Юкино пришла ещё с утра.

— На поддельный адрес «Акэти Мицуко», который я указала, пришло приглашение от Гунъинся. Они также звонили и приглашали принять участие в специальном мероприятии в их штаб-квартире. Я ответила, что подумаю.

Она передала Оде Синго изящное приглашение — розового цвета, будто специально, чтобы понравиться девушке.

Ода Синго усмехнулся, но всё же взял и раскрыл его.

Остальные девушки тоже подошли поближе.

— Тебя приглашают на особое мероприятие! Дай-ка я проверю, — тут же застучала по клавиатуре Фудодо Каори, заходя на официальный сайт. — В тот день будет много СМИ. Похоже, тебя собираются продвигать.

— … — Ода Синго молчал, склонив голову и размышляя.

Госпожа Юкино первой перекрыла все возможные варианты:

— Я не люблю появляться перед камерами, так что не хочу идти.

Ода Синго пожал плечами. Как и ожидалось — он давно знал её привычки.

Хатакадзэ Юдзуру обеспокоенно сказала:

— Но тебе одному идти — плохо. Мы все трое уже показывались публике, нас могут узнать.

Фудодо Каори тоже задумалась и вдруг предложила:

— А что, если Синго переоденется в женское?

— Пф-ф! — первая рассмеялась Мицука Юко.

Но в этот момент Ода Синго хлопнул в ладоши и решительно заявил:

— Ответьте им: «Акэти Мицуко» обязательно придёт!

Он встал, торжественно раскинул руки и с вызовом произнёс:

— Пора показать им, насколько этот мангака невоспитан!


Глава 299
Маленькая двухэтажная студия Оды Синго.

— Синго, тот Коёси Норитака снова выступил по телевизору — опять тебя поливает, — сказала Фудодо Каори, запустив на телефоне сохранённое видео.

Ода Синго с любопытством уставился на экран.

Рядом уже собрались несколько девушек, настойчиво заглядывая ему через плечо.

— Эй-эй-эй, вы что, не рисуете мангу? Зачем толпитесь тут? — проворчал Ода Синго.

— Я хочу посмотреть, достоин ли этот тип быть устранён, — в глазах Хатакадзэ Юдзуру мелькнула угрожающая искра. Она ненавидела Коёси Норитаку: для неё любой, кто противостоит Оде Синго, автоматически становился злодеем, а значит, почти подлежал ликвидации.

— Я… я просто передохну немного… — поспешно выдавила Мицука Юко, ища любой предлог.

— Я хочу быть в компании, — улыбнулась госпожа Юкино. Её отговорка была особенно непринуждённой.

— Ладно, вы все просто любители зрелищ, — вздохнул Ода Синго и нажал «воспроизвести».

Это было интервью с президентом издательства Гунъинся Коёси Норитакой, записанное пару дней назад на одном из сайтов манги и стремительно распространившееся в сети. Многие даже пересылали его на форумы фанатов манги Оды Синго.

Коёси Норитака стоял перед микрофоном с серьёзным, почти торжественным выражением лица:

— Ода Синго? О нет, мы его не блокировали. Да, между нами есть судебный спор, но это лишь разногласие по поводу юридических прав. Мы никогда не собирались его блокировать. Все должны понимать: в Гунъинся качество работы всегда стоит на первом месте.

Его речь была не идеальной, но он явно смягчил тон и, по крайней мере внешне, не признавал блокировки Оды Синго.

Красивая ведущая интервью задала вопрос:

— Тогда, господин президент Коёси, объясните, пожалуйста: почему, проиграв первое судебное решение, вы дождались последнего дня срока подачи апелляции, чтобы запросить пересмотр дела? И почему уже в ходе второго разбирательства вы подали ходатайства о повторной проверке доказательств — действия, которые явно затягивают процесс?

— Нет-нет, я не понимаю, в чём вы меня упрекаете. Разве неправильно использовать права, данные нам законом? Подчеркну: мы уважаем права каждого мангаки и бережно относимся к своим собственным.

Ведущая, всё так же улыбаясь, задала ключевой вопрос:

— Не могли бы вы поделиться своим мнением об Оде Синго и Акэти Мицуко?

— Ох, это сложный вопрос… Но… все ведь знают: Акэти Мицуко — гений, которого я не встречал уже много лет! Конечно, я не отрицаю, что Ода Синго талантлив, но по сравнению с настоящим гением…

Коёси Норитака пожал плечами.

— О? То есть вы считаете, что Ода Синго — не гений? — глаза ведущей заблестели.

Чем больше скандала — тем выше популярность! Именно этого она и ждала.

Коёси Норитака внешне придерживался вежливых формулировок, но подтекст был ясен без слов:

— Ну что ж… всем нам следует стремиться к прогрессу, верно? Никогда нельзя останавливаться на достигнутом. Только скромность и стремление к совершенству — вот подлинное качество мангаки.

— Тогда объясните, пожалуйста: почему Ода Синго ушёл из издательства Харута Сётэн? Не потому ли, что Гунъинся отказалась заключать с ним новый контракт на публикацию глав?

— Повторяю: Гунъинся никогда не отказывает авторам в рассмотрении работ. Вопрос лишь в том, подходит материал для публикации или нет. Мы не блокируем его и не отказываемся от сотрудничества — просто его новые работы не соответствуют требованиям качества!

— Но ведь его новая манга продаётся как горячие пирожки!

— «Jump» — журнал, который несёт огромную ответственность перед читателями. Каждый наш редактор почти фанатично требует высочайшего качества от публикуемых серий!

Коёси Норитака, человек, явно привыкший к высоким постам, отвечал так, будто отвечает — а на деле ничего не говорил. Но в каждом слове сквозило пренебрежение к Оде Синго.

Далее в видео шли скриншоты с различных обсуждений в сети:

[Ода Синго — не гений! Скорее, просто удачливый простак!]

[Акэти Мицуко прославилась с первой же манги — вот настоящий гений!]

[Акэти Мицуко — будущая звезда Гунъинся!]

[Флаг стиля эпохи Сёва должен нести именно Акэти Мицуко!]

[Оказывается, Гунъинся не отказывала Оде Синго в продлении контракта — просто его работа недостойна «Jump»!]

Видео закончилось.

Хатакадзэ Юдзуру вскочила:

— Я сейчас уйду и устраню этого Коёси Норитаку!

— Сначала дай мне припечатать его к стене, чтобы он стал живым плакатом! — возмутилась Фудодо Каори.

Ода Синго их остановил и набрал номер адвоката Фурумидзэ, чтобы уточнить ситуацию.

Как и ожидалось, Гунъинся использовала все возможные уловки, чтобы затянуть апелляцию по компенсации.

Синго особо не волновало время, но он дополнительно уточнил юридические нюансы контракта под псевдонимом Акэти Мицуко.

Услышав заверения, что дело не проиграно, он наконец положил трубку.

Он похлопал по экрану телефона, где застыло изображение Коёси Норитаки:

— Отлично! Восхваляйте Акэти Мицуко! Пусть хвалят ещё громче!

Девушки тут же расхохотались.

— Да! Пусть сам себя и разоблачит! Удивительно, что до такого додумалась Гунъинся! — усмехнулась Хатакадзэ Юдзуру.

— Синго, ты всё-таки злой! — Фудодо Каори убрала телефон и радостно засмеялась. — Только ты мог придумать такой хитрый план с псевдонимом!

— Считай, что это комплимент, — невозмутимо ответил Ода Синго.

Скоро настал день специального мероприятия в главном офисе Гунъинся — суббота.

Погода была ясной и тёплой — идеальный день для шумного события…

Ода Синго надел строгий костюм, сделал последние приготовления и отправился в Гунъинся.

Высадившись из служебного автомобиля вдали от здания, он надел маску и солнцезащитные очки и направился туда пешком в сопровождении трёх помощниц.

Госпожа Юкино, конечно, не пошла с ними, но Синго был уверен: она наблюдает за прямой трансляцией где-то поблизости.

Он слишком хорошо знал эту «скромную» любительницу зрелищ.

Они прошли всего несколько шагов, как Хатакадзэ Юдзуру вдруг остановилась, широко раскрыв глаза, будто её эмоции взорвались.

Следом замер и Ода Синго.

— Там… там же… — Мицука Юко тоже не могла сдержать волнения.

Фудодо Каори выглядела так же: глаза у неё округлились, и она уставилась вдаль.

Все четверо смотрели на одно и то же место — фасад главного здания Гунъинся, украшенный свежим рекламным баннером.

Плакат «Убийцы гоблинов»!

— Наша манга наконец-то висит на здании Гунъинся! — голос Хатакадзэ Юдзуру дрожал.

Пусть они и ушли из Гунъинся, но это было их давнее желание — с тех самых пор, как начали работать вместе.

Увидеть, как мечта сбылась, было невероятно трогательно и для неё, и для Оды Синго.

Лицо Юдзуру покраснело от волнения, а Синго тихо произнёс:

— Да… наконец-то мы выполнили своё обещание.

— Жаль только, что не та манга, которую мы рисовали вместе, — добавил он с лёгкой грустью.

— Но ведь именно наша студия её создала! Значит, считается! — счастливо улыбнулась Хатакадзэ Юдзуру и обняла его за руку.

Она смотрела прямо ему в глаза, и в её взгляде мерцало сияние:

— Главное — мы оба помнили это обещание. И судьба, вопреки всему, позволила ему сбыться благодаря целой цепи невероятных совпадений!

(Конец главы)


Глава 300
Для любого мангаки повесить свой постер на фасаде главного офиса «Гунъинся» — ведущего издательства индустрии манги — высшая честь.

Обычно это означает, что автор стал чемпионом квартала или, как минимум, месячным лидером с резко возросшей популярностью — и каждый из них уже внёс свою лепту в историю японской манги.

Огромный постер «Убийцы гоблинов» особенно бросался в глаза на здании отдела печатных выпусков.

Главный герой в доспехах, почти никогда не снимающий шлем, очаровательные женские персонажи и его верные спутники — любого, кто читал эту мангу, они узнавались сразу.

Хатакадзэ Юдзуру с восторгом смотрела на этот постер. Хотя рисовала его не она, а студия Ода Синго, причём сам Ода Синго выполнил черновой набросок и финальную прорисовку, она воспринимала его как своё собственное дитя.

Когда Ода Синго покинул «Гунъинся», Хатакадзэ Юдзуру немного сожалела в душе: она больше не сможет увидеть свой постер на главном здании издательства.

Тогда она ещё смотрела вдаль на то место, где они с Ода Синго давали клятву, особенно на тот фонарный столб, который случайно повредили, вспоминая, как вместе радостно и торжественно провозгласили свою победу.

Юдзуру тогда спрятала эту грусть глубоко в сердце, но теперь вся печаль исчезла, уступив место тёплому и светлому чувству.

Кто бы мог подумать, что благодаря причудливой игре судьбы Ода Синго вновь вернётся в «Гунъинся» — уже под новым именем как автор, чья манга публикуется на страницах издания.

«Значит, между нами действительно есть связь! Мы просто обязаны быть вместе!» — подумала она.

Хатакадзэ Юдзуру счастливо обняла руку Ода Синго и тихо сказала:

— Думаю, имя «Акэти Мицуко», которое ты выбрал, не стоит тратить впустую. Ведь это своего рода память… Если у нас в будущем…

Она слегка покраснела, но решительно добавила:

— …если у нас родится ребёнок, давай назовём её Мицуко?

— …

Ода Синго молча посмотрел на неё, всё ещё державшую его руку:

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 300

— Во-первых, мы даже не помолвлены — ни единого знака «ба» в нашем гороскопе совместимости. А во-вторых, это имя вообще несчастливое! Ты хочешь, чтобы ребёнок сжёг собственного отца?

Хатакадзэ Юдзуру не сдержала смеха и слегка ущипнула его за руку.

Ода Синго задумался: а если родится сын? Неужели называть его «Гуанбанцзы» — «Голый торс»?

— Эй-эй! Вы что, прямо на улице устраиваете показательные объятия? — Фудодо Каори подошла сзади и тут же вцепилась в другую руку Ода Синго. — Расскажите, о чём вы там шепчетесь?

— В то время тебя ещё не было с нами. Только я и Юдзуру мечтали повесить наш постер на здании «Гунъинся»… — кратко пояснил Ода Синго.

— …Хмф! Раз вы тогда так тяжело трудились, я, пожалуй, прощу вас, — пробурчала Мицука Юко, стоявшая позади с тяжёлым шагом.

Только я пришла последней…

— Надевайте маски, а то вас могут узнать, — напомнил Ода Синго и поспешно вырвал руки из их объятий.

Все три девушки тут же надели медицинские маски.

У входа в здание «Гунъинся» уже выстроилась очередь из сотни фанатов.

Это были те, кому посчастливилось выиграть специальные приглашения в лотерее на официальном сайте издательства.

Сотрудники «Гунъинся» разъясняли:

— Пожалуйста, немного подождите. Приём гостей начнётся совсем скоро.

Поскольку встреча с фанатами ещё не началась, их просили временно подождать снаружи.

Из-за ограждения было видно, что внутри всё устроено как на пресс-конференции: журналисты уже вели интервью.

Соблюдая традиционную вежливость, организаторы заранее приготовили напитки и постоянно кланялись, извиняясь за нехватку мест и прося подождать.

На площадке уже расставили множество столов с сувенирами и образцами журналов с мангой, чтобы фанатам не было скучно стоять в очереди.

Было ясно: мероприятие подготовлено с полной ответственностью.

— Смотрите, кто это? — кто-то из фанатов заметил Ода Синго и его спутниц.

— С тремя помощницами? Наверняка мангака.

— Да неважно! Я жду Акэти Мицуко. Интересно, красивая ли она?

— Её героини действительно прекрасны, но такие художники обычно сами не очень.

— Манга отличная! Теперь я большой фанат сэнсэя Акэти!

Фанаты уже начали называть Акэти Мицуко «сэнсэем», явно проявляя уважение и восхищение.

Хатакадзэ Юдзуру и другие девушки услышали это и почувствовали гордость.

Ода Синго предъявил охраннику входной билет.

У него был внутренний рабочий пропуск, предназначенный для мангак и их команд помощников, поэтому его пропустили без вопросов.

Внутри холла уже собралось несколько десятков человек.

Руководство среднего и высшего звена «Гунъинся» давало журналистам интервью — что-то вроде пресс-конференции, хотя и более скромной.

Появление Ода Синго и его группы прошло незаметно: это ведь не его персональное мероприятие, а общее событие издательства.

Их пригласили не только как Акэти Мицуко, но и ещё нескольких авторов из топа популярности.

Ода Синго и его команда нарочно не вели себя вызывающе. Они слегка сутулились, часто кланялись и вели себя так, будто смущённо извинялись: «Простите, мы опоздали… Мы такие незначительные… Лучше нам сесть где-нибудь сзади…»

Они заняли место в самом углу, в конце рабочего ряда, далеко от трибуны для выступающих.

Редакторы и журналисты с сайтов о манге задавали вопросы о будущих направлениях развития издательства.

В центре главного стола сидел Коёси Норитака, по обе стороны от него — начальник отдела печатных выпусков, руководитель онлайн-отдела и другие менеджеры среднего звена.

— …Именно так, — закончил Коёси Норитака предыдущий вопрос с благородным выражением лица. — «Гунъинся» всегда стремится воспитывать новых мангак, чтобы фанаты могли наслаждаться ещё более захватывающими историями. Это наша изначальная цель и принцип, которому мы следуем.

— А если Ода Синго снова пришлёт свою работу, как вы поступите? — тут же спросил один из журналистов, снова затронув тему Ода Синго.

Ведь предыдущий скандал вызвал такой резонанс, что всем было любопытно.

— Пока автор не нарушает закон и не совершает поступков, противоречащих общественной морали, мы, конечно, не откажем ни одному мангаке, — ответил Коёси Норитака.

Его позиция оставалась прежней: «Мы не бойкотировали Ода Синго. Просто публикация „Человека-невидимки“ прекратилась из-за спора о правах».

Интервью было открытым. Фанаты за ограждением у входа тоже могли слышать происходящее.

— Прокомментируйте, пожалуйста, восходящую звезду — нового автора Акэти Мицуко.

После лёгкого кивка Коёси Норитаки начальник отдела печатных выпусков дал высокую оценку «Убийце гоблинов» и добавил:

— Сегодня сэнсэй Акэти также приглашена, и скоро она прибудет.

Коёси Норитака, выслушав его, остался недоволен и добавил:

— Манга «Убийца гоблинов» отличается исключительным качеством. Давайте взглянем на сравнение.

Он махнул рукой, и за его спиной отодвинули рекламный щит, выкатив на сцену большой мобильный экран.

Вскоре на экране появились кадры из «Человека-невидимки» и «Убийцы гоблинов».

Ода Синго сразу понял замысел: намеренно подобранные фрагменты должны принизить его репутацию и возвысить образ Акэти Мицуко.

Действительно, Коёси Норитака встал, изображая беспристрастность и строгость:

— Сегодня мы здесь, чтобы объективно оценить, почему именно «Убийцу гоблинов» мы сейчас активно поддерживаем! Это ради прогресса художественных приёмов и повышения общего уровня манги!

Он специально выбрал кадры, чтобы жёстко критиковать «Человека-невидимку» и при этом выгодно представить «Убийцу гоблинов».

Обычные сцены с женскими персонажами из «Человека» сравнивались с детализированными крупными планами из «Убийцы».

Затем он взял отрывки сюжета и начал анализировать «глубину» историй. Поскольку «Убийца» относится к мрачному жанру, он, конечно, казался куда содержательнее, чем «Человек».

Коёси Норитака с видом эксперта заключил:

— …Как я показал выше, сэнсэй Акэти превосходит Ода Синго во всём: и в проработке персонажей, и в сюжетном построении, и в технике рисунка!

Хатакадзэ Юдзуру и другие, сидевшие рядом с Ода Синго, возмущённо зашептались.

Ода Синго поглаживал подбородок, размышляя, когда лучше всего вмешаться.

— Лысый! Ты совсем больной?! — раздался вдруг громкий мужской крик со стороны входа.

Это был один из фанатов за ограждением, который яростно возразил:

— Ты несёшь чушь! Фубуки — самая красивая на свете!

Его подруга тут же подхватила:

— Рицука — самая милая в мире!

Пара развернула белый баннер с чёрными буквами, на котором крупно было написано:

【Да здравствует повелитель демонов, господин Ода!】

(Глава окончена)


Глава 301
Никто и не предполагал, что мероприятие сорвут фанаты Оды Синго.

— Да здравствует Великий Демон! Да будет Великий Демон бессмертен! — двое участников «Армии Оды» яростно трясли транспарантами, словно одержимые.

Рядом сидели мангаки. Сначала они растерялись, но тут же разразились весёлым хохотом.

Кто-то с отвращением отодвинулся подальше, кто-то оказался таким же поклонником Оды Синго и немедленно присоединился к возгласам, а большинство просто достало телефоны и начало снимать происходящее.

Даже журналисты, сидевшие в зале, мгновенно обернулись и принялись щёлкать затворами камер.

На месте воцарился хаос.

Лицо Коёси Норитаки почернело ещё до того, как он успел что-либо сказать.

Охранники на мгновение замерли, но затем бросились увещевать фанатов. Однако те и слушать ничего не хотели.

— Зачем уговаривать?! Выводите их силой! — прикрыв рот рукой, прошипел Коёси Норитака, яростно стиснув зубы и строго приказав подчинённым.

Те, кто сообразил быстрее, немедленно начали командовать охраной, чтобы те вывели нарушителей.

К счастью, никто не пострадал. Ода Синго лишь почесал лоб с досадой, но в глубине души почувствовал лёгкое тепло.

Это ведь искренняя поддержка фанатов! Наверняка они тоже догадались, что в рамках специального мероприятия будет анонсирована Акэти Мицуко — новая звезда, намеренно противопоставленная их кумиру Оде Синго. Поэтому они и пришли поддержать своего идола и подпортить нервы издательству Гунъинся.

Пока их выводили, фанаты не переставали кричать:

— Коёси Норитака! Я читаю «Jump» уже двадцать лет! Даже я не выдерживаю твоего цинизма!

— «Сэнгоку Гунъин» обязательно будет разгромлен Великим Демоном!

— Гунъинся рано или поздно рухнет из-за твоей зависти к талантливым людям!

— Без Оды Синго Гунъинся — всё равно что гора Фудзи без белоснежной вершины!

Их голоса постепенно стихли вдали. Ода Синго мысленно поставил им большой палец вверх, и уголки его губ слегка приподнялись от удовлетворения.

Хотя и с небольшим изъяном — в следующий раз стоило бы сказать: «Если бы Токио не родил меня, Синго, мир манги остался бы во мраке на тысячи лет. Сначала был Тэдзука, потом небеса, но учитель Ода — выше всех!»

— Радуешься? Твои фанаты здорово тебе подыграли, — тихо прошептала Фудодо Каори прямо в ухо Оде Синго.

Её голос был настолько тих, что он почувствовал лёгкий зуд в ухе.

С другой стороны, Хатакадзэ Юдзуру также мягко произнесла:

— Это твоя манга так хороша, что у тебя столько преданных поклонников.

Мицука Юко ничего не сказала, но её взгляд, устремлённый на Оду Синго, стал ещё более благоговейным.

Порядок на площадке постепенно восстановился, однако многие редакторы и журналисты в зале продолжали улыбаться с неясным выражением на лицах.

Гунъинся действительно не везёт. Неужели Ода Синго — их прирождённый злой рок?

Лицо Коёси Норитаки долго оставалось мрачным, но наконец он немного успокоился и продолжил вести специальную пресс-конференцию для СМИ.

Все последующие вопросы были посвящены исключительно Оде Синго.

Даже когда Коёси Норитака, сдерживая ярость, многозначительно намекал — а то и прямо говорил — что можно поговорить и о чём-нибудь другом, журналисты упрямо возвращались к Оде Синго.

Ведь именно за этим они и получают деньги! Раз уж у вас случился такой забавный инцидент с фанатами, размахивающими транспарантами ради любимого мангаки, как мы можем не расспросить об этом? Вы что, сомневаетесь в нашей профессиональной этике?

В итоге Коёси Норитака, задыхаясь от злости, наконец взорвался, когда один из журналистов спросил:

— Каково ваше личное мнение об Оде Синго?

— Отбросив должность президента, я считаю, что ни профессиональный уровень, ни личные качества Оды Синго не соответствуют стандартам нашего издательства Гунъинся!

— Его несколько работ привлекли внимание части аудитории исключительно благодаря дешёвым уловкам и конъюнктурному контенту!

— Поклонники просто временно ослеплены! Поэтому мы и выбрали такого выдающегося мангаку, как Акэти Мицуко!

— Без сравнения нет понимания разницы, без сопоставления — нет оценки уровня!

Президент Коёси Норитака вошёл во вкус и даже вскочил на ноги, хлопая ладонью по экрану с изображением страницы манги.

— Посмотрите на мангу «Убийца гоблинов» — какое великолепие! Это настоящее произведение искусства! Чем может сравниться Ода Синго?! Чем может сравниться Акэти Мицуко?!

— «Убийца гоблинов» во всём демонстрирует мастерство, основу, технику и нравственность истинного профессионала!

— Учитель Акэти Мицуко — выдающийся мангака, полностью соответствующий девизу нашего «Jump»: жизнерадостность, стремление, энтузиазм и позитив!

Тут же один из журналистов спросил:

— В анонсе мероприятия говорилось, что учитель Акэти приглашена. Когда же она появится?

— Следующий этап — это встреча популярных мангак с поклонниками, — с уверенностью ответил Коёси Норитака.

После этого последовало несколько безобидных вопросов, но внимание всех было приковано к моменту появления автора.

Сотрудники начали переставлять стулья, устанавливая новый ряд мест для мангак.

Вскоре несколько авторов заняли свои места, но место с табличкой «Акэти Мицуко» оставалось пустым.

Коёси Норитака прикрыл рот рукой и тихо спросил начальника отдела печатных выпусков:

— Не ожидал, что Ода Синго пойдёт на такие уловки, чтобы сорвать мероприятие! Это просто невежливо! Наши приготовления готовы?

Под «приготовлениями» он имел в виду заранее организованную сцену: как только Акэти Мицуко появится, «фанаты» подбегут, чтобы вручить цветы и упасть на колени с просьбой об автографе, создавая иллюзию бешеной популярности.

— Не волнуйтесь! Все профессионалы! — заверил его начальник отдела.

Он специально нанял актёров — мужчин и женщин, — чтобы те изображали обычных поклонников.

Конечно, это не были известные актёры или даже частые лица второго плана — иначе их бы узнали.

В Японии многого может не хватать, но уж актёров — хоть пруд пруди. Их даже больше, чем «хэндяньских бродяг» в Китае. За несколько десятков тысяч иен легко найти тех, кто играет хорошо, берёт адекватную плату и старается изо всех сил.

Коёси Норитака кивнул:

— Отлично. Тогда ждём появления Акэти Мицуко. Где она?

— Говорят, уже почти здесь! — немедленно ответил начальник отдела.

Он бросил взгляд на главного редактора.

Тот тут же толкнул локтем редактора Камэфудзи Кэйдзи, и тот поспешил набрать номер «Акэти Мицуко».

Звонок быстро соединился, и в трубке раздался женский голос:

— Я уже вошла в зал. Просто я немного застенчива и стеснительна, поэтому прошу объявить моё имя перед появлением.

— Понял! Главное, что вы здесь! — поспешно ответил Камэфудзи Кэйдзи.

К сожалению, он не знал, что звонок принял не кто иной, как госпожа Юкино, наблюдавшая за трансляцией в прямом эфире и наслаждающаяся зрелищем.

Камэфудзи Кэйдзи сразу же передал слова «автора» начальнику отдела.

— Это не застенчивость, а просто желание эффектного появления, — пробурчал тот, но всё же сообщил об этом Коёси Норитаке.

Коёси Норитака кивнул: главное, что она пришла.

Они попытались найти её глазами. Но в зале было десятки людей, многие в масках и тёмных очках, и невозможно было определить, кто есть кто.

Ранее никто и не подозревал об их истинных личностях — максимум находили странным, но не связывали с Одой Синго.

Люди привыкли узнавать знаменитостей по лицу, но мангаки для них — скорее абстракция. Ведь поклоняются не внешности, а таланту. Поэтому четверо в масках и очках были для всех равно что в маскировке.

Даже если представить наихудший вариант — все фанаты привыкли видеть Оду Синго молодым, красивым и харизматичным. Даже если бы он не скрывал лицо, узнать его смогли бы разве что фанатки-«ёдзё», одержимо следящие за каждым его видео.

Что до Мицуки Юко — её фигура была слишком узнаваемой, поэтому сегодня она специально надела широкое пальто с наплечниками, чтобы выглядеть массивнее и не вызывать ассоциаций с Рицука.

— Дорогие читатели, прошу вас пройти сюда! — пригласили сотрудники.

Более ста счастливчиков, выигравших право присутствовать, вошли в зал и заняли места по периметру.

Ода Синго оглядел зал. На стенах по-прежнему висели знакомые ему с первого визита экспонаты — страницы манги и история издательства.

Он улыбнулся.

Даже если в будущем на этих стенах не появится ни его фотографии, ни упоминания о нём — это будет неполная история.

История японской манги уже никогда не сможет обойтись без его имени!

Когда зал почти полностью заполнился, в главном холле здания Гунъинся официально началось специальное мероприятие.

Коёси Норитака прикрыл рот и тихо спросил начальника отдела:

— Актёры на местах?

— Всё готово! Как только кто-то сядет на место Акэти Мицуко, они тут же начнут выражать искреннее восхищение!

Коёси Норитака удовлетворённо кивнул.

Вскоре он взял микрофон, и его голос, усиленный звуком, разнёсся по всему залу:

— Далее тепло приветствуем автора «Разрушенного Рассвета» — госпожу Мицуко Мидзима!

Вспомогательные прожекторы мгновенно осветили молодую женщину, сидевшую за табличкой «Мицуко Мидзима». Она встала и поклонилась собравшимся под яркими лучами света.

Раздался аплодисмент.

Началась встреча с популярными мангаками.

Один за другим авторы представлялись, и наконец настал черёд последнего.

Место «Акэти Мицуко» по-прежнему оставалось пустым.

Зал замер.

Поклонники с восторгом смотрели на уже представленных мангак, но чаще всего их взгляды устремлялись на пустое место с табличкой «Акэти Мицуко».

Табличка есть, а автора нет — значит, она точно появится последней, чтобы собрать все аплодисменты и крики восторга! Так думали все присутствующие.

Коёси Норитака оглядел зал, пытаясь заметить, как какая-то женщина направляется к сцене.

Он был уверен: она не подведёт.

На таком важном мероприятии никто не осмелится обидеть Гунъинся! Коёси Норитака и его команда были абсолютно уверены, что учитель Акэти появится.

Наверняка она очень красива — поэтому и держит всех в напряжении, прежде чем выйти.

Это даже лучше — будет ещё больше шума!

Подумав об этом, Коёси Норитака даже воодушевился и, схватив микрофон, громко провозгласил:

— Прошу всех аплодировать любимой тысячами читателей автору «Убийцы гоблинов», нашему новому гению — госпоже Акэти Мицуко!

— Ура-а-а! — зал взорвался аплодисментами и криками восторга!

Редакторы и журналисты тут же подняли камеры.

Но место оставалось пустым. Никакой автор не выходил из-за ширмы или со сцены.

Все недоумевали, даже Коёси Норитака растерялся.

Однако он был человеком с опытом и тут же улыбнулся:

— Похоже, наших аплодисментов недостаточно!

Смех и одобрительные возгласы подхватили его, и аплодисменты стали ещё громче.

Но всё равно никто не появился.

Коёси Норитака мгновенно сообразил и дал знак начальнику интернет-отдела встать и занять место Акэти Мицуко.

Одновременно он сам поднялся и лично перенёс табличку «Акэти Мицуко» на соседнее пустое место — прямо рядом с собой.

Зал снова зааплодировал.

Все поняли: президент Гунъинся Коёси Норитака тем самым демонстрирует особое уважение к Акэти Мицуко!

«Я верю в тебя! Садись рядом со мной!»

Это был жест высочайшей чести — словно великий генерал приглашает важного даймё сесть рядом с собой!

В зале поднялся гул.

— Потрясающе!

— Президент Коёси Норитака действительно уважает таланты!

— Ода Синго для Гунъинся — предатель, а учитель Акэти — его противник! Естественно, её уважают!

На сцене Коёси Норитака улыбнулся и в третий раз торжественно пригласил:

— Прошу учителя Акэти подняться на сцену!

Весь зал замер в ожидании долгожданного появления.

Но… никто не вышел.

Люди начали тревожиться — похоже, что-то пошло не так!

Именно в тот момент, когда в зале уже готовы были подняться голоса недоумения, из толпы встал молодой человек в костюме.

Он решительно направился к сцене и снял маску с очками.

Быстрые сообразили: лица руководства Гунъинся на сцене мгновенно изменились!

Особенно у президента Коёси Норитаки — его лицо почернело в одно мгновение!

А затем, будто осознав что-то ужасное, он побледнел как смерть!

Под всеобщим вниманием молодой человек обошёл стол и уверенно, плавно, открыто и спокойно сел на место с табличкой «Акэти Мицуко» —

прямо рядом с заклятым врагом, президентом Коёси Норитакой!

— Здравствуйте! Меня зовут Ода Синго, мой псевдоним — «Акэти Мицуко»!

(Глава окончена)


Глава 302
Ода Синго уверенно вышел на сцену и спокойно уселся на своё место, после чего неторопливо объявил:

— Я и есть Акэти Мицуко.

То, что на место с табличкой «Акэти Мицуко» уселся взрослый мужчина, естественно, вызвало всеобщее изумление.

Если бы этот мужчина оказался заклятым врагом издательства Гунъинся, перешедшим в «Харута Сётэн», — Ода Синго, — удивление было бы ещё сильнее.

Но когда выяснилось, что он — автор, уже запустивший публикацию глав «Семейки шпиона» и одновременно выпускающий «GANTZ», а теперь ещё и добившийся с «Убийцей гоблинов» первого места по популярности в Гунъинся, — это повергло всех в полнейшее оцепенение!

На месте, наверное, упали сотни челюстей, и никто не мог их поднять…

Ведь ещё совсем недавно Коёси Норитака публично поливал грязью Оду Синго, всячески возвышая и расхваливая Акэти Мицуко.

И вот теперь выясняется: Ода Синго и есть Акэти Мицуко!

Это… это просто невероятно!

Все взгляды в зале метались между Одой Синго и Коёси Норитакой.

Начальник отдела печатных выпусков как раз поднёс к губам чашку чая, но, к счастью, ещё не отпил. Увидев Оду Синго, он машинально наклонил чашку, даже не заметив этого.

Шшш… — чай хлынул прямо на стол.

Жидкость потекла по поверхности и достигла края рукава Коёси Норитаки, промочив его дорогой костюм.

Но тот уже был настолько оцепеневшим, что совершенно не замечал этого.

— Ода Синго! Да, это точно он! — подтвердил журналист одного из медиа-сайтов.

— Мастер Ода?!

— Это и правда мастер Ода!

— Такой стильный и молодой мангака — это он!

Зал взорвался.

Сначала все были в шоке, но вскоре пришли в себя.

Первыми среагировали СМИ — вспышки фотоаппаратов засверкали одна за другой.

Хлоп-хлоп-хлоп-хлоп! — за ними подхватили и фанаты, и в зале раздались аплодисменты.

Биуууу… — среди хлопков послышались свистки.

Всё превратилось в хаос.

— Что? Не рады мне? — Ода Синго развёл руками, окинул взглядом среднее и высшее руководство Гунъинся и с улыбкой спросил у всех.

Лицо Коёси Норитаки побледнело до мела, а затем стало свинцово-серым. Он перестал смотреть на Оду Синго и теперь изо всех сил старался не встречаться с ним глазами.

Этот тип! Оказывается, это он скрывался под псевдонимом!

Коёси Норитака перевёл взгляд на начальника отдела печатных выпусков.

Плохо дело! Тот уже обливался холодным потом и, поймав взгляд босса, тут же уставился на следующего виновника ниже по иерархии.

Так взгляд переместился дальше — к главному редактору, а затем к редактору.

— Но… но ведь в телефоне точно была женщина… — редактор Камэфудзи Кэйдзи уже был готов расплакаться!

В этот момент из-за ширмы вдруг выскочили трое, похожих на фанатов.

Две девушки и один юноша были одеты в косплей-образы из «Убийцы гоблинов»: главный герой в доспехах пеших рыцарей, девушка-жрица и соблазнительная Святая Дева Меча!

— Учитель Акэти! Вы — мой бог! — парень протянул огромный букет цветов и, несмотря на тяжёлые доспехи, рухнул на колени, будто самый преданный последователь.

— Учитель Акэти! Пожалуйста, продолжайте выпускать главы! Я с нетерпением жду развития сюжета! — девица в образе жрицы говорила сладким, томным голоском.

— Учитель Акэти! Подпишите, пожалуйста, у меня на груди! — Святая Дева Меча кокетливо подалась вперёд, и её глубокое декольте, казалось, могло поглотить любого целиком.

Ода Синго принял огромный букет, улыбаясь с лёгким недоумением — всё это было для него полной неожиданностью.

Начальник отдела печатных выпусков прикрыл лицо ладонью — смотреть на это было просто невыносимо.

Эти трое были наёмными актёрами.

Ранее Коёси Норитака специально уточнял, всё ли готово, имея в виду именно этих «звёзд».

Они понятия не имели ни об Оде Синго, ни об Акэти Мицуко, а костюмы для косплея «Убийцы гоблинов» им просто выдали. Поэтому трое наёмных актёров совершенно не осознавали, что сейчас разыгрывается скандал вселенского масштаба.

Их наняли, чтобы раскачать публику, — и теперь атмосфера стала ещё горячее!

Мастер Ода, вы ведь не скажете, что вас не ждали? У нас же есть фанаты, которые сами поднялись на сцену!

Для собравшихся СМИ и фанатов манги это выглядело как явное подтверждение преданности Оды Синго его поклонниками!

Среди зрителей нашлись и те, кто любил как работы Оды Синго, так и «Убийцу гоблинов», — они тут же заголосили:

— Мастер Ода! Отлично! Так вот кто рисует «Убийцу гоблинов»!

— Я и думал, почему эта манга такая классная — она же от мастера Оды!

— Мероприятие продолжается! Мастер Ода, давайте автографы прямо сейчас!

Фанаты замахали томами манги.

Ода Синго аккуратно поставил букет на стол и без обиняков произнёс:

— Кто-то утверждал, будто я не достоин Гунъинся, мол, мой профессионализм и личные качества оставляют желать лучшего. Говорили, что я полагаюсь лишь на шумиху и уловки, временно вводя фанатов в заблуждение.

— Ода Синго! Ты… ты осмелился обмануть нас, чтобы мы приняли твою заявку! Это мошенничество! — прошипел сквозь зубы Коёси Норитака.

Ода Синго с недоверием посмотрел на него:

— Ах? Разве вы, представляя Гунъинся, только что не заявили, что меня не бойкотируют и что фанаты заслуживают видеть ещё более захватывающие манги?

— Хм! Бойкота нет, но у нас с тобой судебный процесс! — лицо Коёси Норитаки стало мрачнее Токийского залива, и он уже собирался позвать охрану. — Тебя здесь не ждут!

— Кто-то ведь сказал, что пока автор не совершает ничего противозаконного или аморального, издательство, конечно же, не станет отказывать ни одному мангаке, — Ода Синго беспомощно развёл руками. — Первое судебное решение в Токио выиграл я, так что я не нарушил ни закона, ни морали. Неужели вы хотите отозвать свои слова?

— Ода Синго! Не зазнавайся!

— Кто-то также заявил, что манга «Убийца гоблинов» во всём демонстрирует мастерство, основу, технику и личные качества выдающегося мангаки! — Ода Синго уже не мог сдержать широкой улыбки.

— Ты…

— Неужели вы всё это время лгали? Может, вы хотите сказать, что я не соответствую девизу «JUMP»? Неужели я недостаточно жизнерадостен, упорен, страстен и активен?

Это всё мои слова! Мои слова! — Коёси Норитака дрожал от ярости.

Каждый выпад Оды Синго вызывал смех в зале.

А после нескольких таких реплик фанаты начали аплодировать.

Многие даже включили прямые трансляции — этот диалог, похожий на мандзай, наверняка станет главной сенсацией дня в мире манги.

Японский сайт Yahoo! по манге транслировал событие в прямом эфире и даже выделил отдельное окно на странице комиксов. А теперь из-за резкого роста числа зрителей трансляцию переместили прямо на главную страницу раздела манги.

Комментарии и даниму (всплывающие сообщения) хлынули рекой.

Популярность взорвалась!

[Ха-ха-ха! Никто и не думал, что Акэти Мицуко — это Ода Синго!]

[Гунъинся получило по полной! Как же их приложило!]

[Я помню, всё это говорил именно Коёси Норитака! Теперь Ода Синго повторяет его же слова — умираю со смеху!]

[Коёси Норитака, наверное, уже пальцами ног землю роет от стыда!]

[Нет, он, скорее всего, хочет врезаться головой в стену!]

[Смотрите! Он уходит!]

Под пристальным вниманием онлайн-аудитории и всех присутствующих в зале президент Гунъинся Коёси Норитака медленно поднялся со своего места.

Он больше не выдерживал атмосферы — голова будто увеличилась втрое, и, чувствуя головокружение, он пошатнулся.

С каждым шагом он вспоминал, как недавно всячески поддерживал Акэти Мицуко: добавлял страницы, менял позиции в рейтинге, разрешил двухцветную печать, нанимал троллей для хвалебных отзывов, размещал восторженные рецензии на сайте…

С каждым шагом в груди нарастало всё более тяжёлое чувство.

— Президент Коёси, — вдруг снова вмешался Ода Синго, добивая упавшего врага, — спасибо за поддержку в последние выпуски и за помощь в раскрутке. В знак благодарности научу вас одной классической китайской поэтической строке из «Сна в красном тереме»: «Всё это — пустая суета: в конечном счёте ты лишь шьёшь свадебное платье для других!»

Япония хорошо знакома с «Сном в красном тереме», и как представитель интеллектуальной элиты Коёси Норитака прекрасно понял смысл.

Он остановился, медленно повернулся к Оде Синго и прохрипел:

— Ты… ты Великий Демон…

Ода Синго лишь игриво улыбнулся в ответ:

— Спасибо, старина! Ты мой главный донатер!

— Ты… ты! Ик————

Коёси Норитака запнулся, глаза его начали закатываться.

Президент Гунъинся, проработавший менее трёх месяцев, пошатнулся и медленно рухнул на пол!

Он просто потерял сознание от ярости!

(Глава окончена)


Глава 303
— Ай-ай-ай!.. Ай-ай-ай!.. Ай-ай-ай!.. Ай-ай-ай!.. — приехала скорая помощь.

Коёси Норитака так разъярился, что его увезли в больницу.

Теперь Ода Синго постарался хоть немного удовлетворить просьбы фанатов оставить автографы. Он специально расписывался на всех экземплярах журнала «Jump», связанных с «Убийцей гоблинов», исключительно именем «Акэти Мицуко»!

Фанаты вошли в ещё большее возбуждение — это же лимитированный автограф!

В итоге мероприятие издательства Гунъинся полностью превратилось в фан-встречу с автограф-сессией Оды Синго.

Никто не осмеливался объявить мероприятие оконченным. И никто не смел помешать Оде Синго занять чужое место — словно злодей, выгнавший хозяина из собственного дома.

Самого президента уже увезли, кто ещё посмеет вызывать гнев этого Великого Демона?!

Да и кто осмелится прогнать его перед лицом такой толпы фанатов? Его бы просто растоптали.

Разве что веб-редакторы и журналисты всё время мешали, пытаясь взять интервью у Оды Синго. Охране Гунъинся пришлось поддерживать порядок и оттеснять их, чтобы они не мешали автограф-сессии.

— Масака! Как так получается, что мы теперь обеспечиваем порядок для нашего заклятого врага Оды Синго? — недоумевал один из охранников, невольно бурча себе под нос.

Ода Синго, тем временем, при помощи двух своих помощниц сумел прорваться сквозь окружение и даже унёс одну из них, благополучно отступив.

Разве такое уже не происходило раньше?

— Ода-кун, ты просто… — снова подстраховала госпожа Юкино. Деловой микроавтобус уже ждал заранее.

Группа Оды Синго вернулась в студию.

Бедняги из Гунъинся так и не смогли покинуть офис весь день: перед зданием издательства толпились журналисты. Никто не решался уйти с работы, да и сотрудники, находившиеся вне офиса, боялись возвращаться. Ведь стоило попасться журналистам — и тебя тотчас выведут на телевидение или в онлайн-СМИ, а там любое слово обернётся против тебя.

Гунъинся просто беззащитны!

[СРОЧНО! На специальном мероприятии издательства Гунъинся произошёл крупный инцидент! Мужчины молчат, женщины плачут…]

[Имя автора сверхпопулярного комикса «Убийца гоблинов» из журнала «Jump» пишется как Акэти Мицуко, но читается как Ода Синго!]

[Президент Гунъинся Коёси Норитака доставлен в больницу!]

[По информации из токийской больницы: жизни пациента ничего не угрожает, однако он остаётся под наблюдением. Не исключена возможность перевода в Национальный институт психиатрии и неврологии Японии для дальнейшего лечения.]

[Частично раскрыты данные диагноза: «Пациент пережил сильнейший эмоциональный шок, вследствие чего часто сидит, прижавшись к углу стены, рисует круги и бормочет: „Я не главный донатер, я не хочу шить свадебное платье для других…“»]

[Частично раскрыты врачебные рекомендации: «Избегать света, поддерживать сухость, регулярно кормить, своевременно менять катетер…»]

Менее чем за полдня об этом узнал почти весь мир манги. Новость вышла за рамки индустрии и взлетела в топы соцсетей.

Общественное мнение полностью склонилось в пользу Оды Синго, который теперь восседал как всесильный Великий Демон, тогда как Гунъинся превратилось в жалкую девицу, сшившую свадебное платье для других.

Никто не сочувствовал Гунъинся. Ранее развёрнутая ими кампания по очернению Оды Синго уже давно пригвоздила издательство к позорному столбу. Этот инцидент лишь закрепил ежедневную триаду фанатов: читать мангу учителя Оды, поклоняться Великому Демону и насмехаться над Гунъинся.

Если ты смеёшься над Гунъинся — ты наш друг.

Кто-то слил в СМИ информацию:

[Ода Синго подписал с Гунъинся договор приглашённого автора под именем Акэти Мицуко!]

Это разъяснило часть недоумений фанатов и полностью опровергло теорию, будто работы Оды Синго каким-то странным образом поддерживают Гунъинся. По договору приглашённого автора Ода Синго может в любой момент перевести публикацию глав в другое издание.

— Кстати, инсульт Аракавы Нобухиро тоже связан с Одой Синго, — сообщил ещё один источник. — Даже в бессознательном состоянии, находясь на лечении, он скрипит зубами и проклинает Оду Синго.

Эта новость напомнила многим пользователям нечто знакомое, но они не могли вспомнить что именно.

Один особенно сообразительный фанат хлопнул себя по лбу и написал в сети:

[Вы заметили? Учитель Ода Синго уже довёл до обморока троих! И все — из Гунъинся!]

Ах да! Совершенно верно!

Фанаты внезапно всё поняли и начали делиться впечатлениями:

[По телевизору показывали, как Хякки Сокото в прямом эфире задрожал и потерял сознание.]

[Аракава Нобухиро попал в больницу с инсультом, всё бормоча про Великого Демона Оду.]

[Коёси Норитака упал в обморок прямо на мероприятии, повторяя перед падением одно лишь слово — „демон“.]

[Учитель Ода Синго поистине достоин звания Великого Демона!]

Некоторые фанаты не понимали, почему столько людей падают в обморок от злости, но вскоре другие добрые фанаты подробно всё объяснили.

Особенно актуальным стало недавнее раскрытие псевдонима Акэти Мицуко. Кто-то перечислил, какие огромные ресурсы Гунъинся направило на продвижение Акэти Мицуко после ухода Аракавы Нобухиро.

[Ха-ха-ха! Умираю от смеха! Гунъинся влюбилось в Акэти Мицуко, а она оказалась трансвеститом!]

[Товарищ выше неправ — эта пара превзошла границы пола!]

[Вот откуда у учителя Оды фраза „спасибо, старина“!]

Вскоре в сети появилось пародийное видео.

На нём сначала Коёси Норитака говорит, какой никчёмный Ода Синго, затем кадр смещается влево, а справа начинает играть запись, где он восторженно хвалит Акэти Мицуко. Посередине экрана появляется равенство: Ода Синго = Акэти Мицуко.

Далее идут разные высказывания Коёси Норитака — слева и справа, в полном контрасте, обнажая всю его двуличность.

В финале — момент с мероприятия, когда Ода Синго выходит на сцену и даёт отпор. Видео добавляет флэшбеки и даже воссоздаёт мимику Коёси Норитака.

Фанаты сходят с ума от смеха.

[Это ведь его же собственные слова!]

[Как он там говорил: „Мы никогда не запретим учителя Оду“? Всё ложь! Он просто давит начинающих мангак, не надо искать оправданий!]

В конце видео появляется образ святой девы, озарённой божественным светом, которая вдруг оборачивается и превращается в ужасающего Великого Демона!

На груди у неё — знак [Ода].

На заднем плане вспыхивает храм, охваченный пламенем.

На вывеске храма написано: Гунъинся.

[Ха-ха-ха! Какой спаситель может победить демона, если сам и есть демон?!]

[Превращайся, Ода Синго!]

[Ха-ха-ха! Гунъинся мечтало создать легенду о святой, побеждающей Великого Демона, но вместо Акэти Мицуко, сжигающей Хонно-дзи, появился Шестой небесный демон, сжигающий гору Хиэй (Гунъинся)!]

[Учитель Ода Синго точно не будет продолжать публиковать «Убийцу гоблинов» в «Jump». Продажи журналов Гунъинся, наверное, рухнут!]

Но это предположение оказалось удивительно неточным!

В тот же день все последние номера «Jump» с «Убийцей гоблинов» мгновенно раскупили. Все понимали: эти выпуски с таким взрывным хитом обязательно станут коллекционными! Через много лет их можно будет достать и рассказать друзьям историю о том, как Ода Синго писал под именем Акэти Мицуко…

На аукционе Yahoo стартовая цена за номер «Jump» с «Убийцей гоблинов» взлетела с 300 до 5 000 иен!

Один из участников мероприятия даже выставил на торги экземпляр «Jump» с автографом Оды Синго. На обложке «Убийцы гоблинов» Ода Синго написал «Акэти Мицуко» и добавил сердечко — точь-в-точь как это делают милые женские мангаки.

Стартовая цена лота — 8 800 иен — за полчаса достигла 42 000 иен!

Таким образом, в глазах коллекционеров образ Оды Синго вовсе не был ужасающим Великим Демоном, а скорее — улыбчивым богом богатства!

(Глава окончена)


Глава 304
Студия «Сяо Эрлоу».

Во время перерыва в рисовании манги Бофэн Юйхэ спросила Оду Синго:

— Сёси Норитака сильно разозлился на тебя, да и его показатели резко упали. Не отправят ли его в отставку из головного офиса концерна?

— Нет, по крайней мере не в ближайшее время, — подумав, ответил Ода Синго. — Если бы они сделали это сейчас, то сами признали бы, что издательство Гунъинся оказалось в такой ситуации из-за одного мангаки.

— Но ведь общественное мнение такое бурное! Они смогут стерпеть?

— На этот раз Гунъинся просто допустило досадную ошибку, а не нарушило этические нормы, так что им не нужно публично извиняться, — пояснил Ода Синго. — В прошлый раз Хякки Сокото пришлось уйти с должности именно потому, что его действия затронули принципы справедливости в индустрии.

— На этот раз нарушителем справедливости выглядишь ты, — засмеялась Бофэн Юйхэ.

Госпожа Юкино спросила:

— Синго, а что ты собираешься делать дальше с «Убийцей гоблинов»?

— Конечно, переведу его в журнал «Champion». У меня же договор приглашённого автора — могу публиковаться где захочу, — уверенно заявил Ода Синго. — Хотя я не планирую затягивать серию. Этот жанр лучше всего работает по принципу «быстро нанёс удар — быстро завершил». Тёмные сюжеты редко долго держат высокую популярность.

Госпожа Юкино удивилась:

— Быстро нанёс удар — быстро завершил? Такое хитовое произведение — и ты готов отказаться от него?

Она прекрасно знала, как Синго любит зарабатывать деньги.

Ода Синго вспомнил, как обстояли дела с «Убийцей гоблинов» на Земле, и быстро принял решение:

— Не могли бы вы, госпожа Юкино, посмотреть, есть ли в «Champion» свободные художники? Я бы мог передать им права на создание фанфиков или приквелов.

На Земле «Убийца гоблинов» породил целую волну IP-продуктов: официальные приквелы в виде романов и манги, аниме-адаптации, радиоспектакли, мюзиклы — всё это приносило огромные доходы.

Даже были сняты малобюджетные фильмы с несколькими актёрами и минимумом локаций, что наглядно продемонстрировало, как эффективно можно использовать интеллектуальную собственность.

В этот момент Фудодо Каори окликнула Оду Синго:

— Посмотри скорее онлайн-трансляцию! Плакат «Убийцы гоблинов» сняли!

Все взглянули — действительно, рекламный баннер на фасаде здания Гунъинся уже демонтировали.

— Это нормально. Было бы странно, если бы не сняли, — заметила Бофэн Юйхэ, ничуть не расстроившись: её цель уже была достигнута.

Фудодо Каори, однако, с лёгкой завистью толкнула Оду Синго в бок:

— Ты тоже должен был повесить мой плакат на здании Гунъинся!

Ода Синго пожал плечами:

— Эй-эй, я же тебе ничего такого не обещал.

— Тогда давай дам задним числом обещание.

Ода Синго замахал руками:

— В то время я только познакомился с Бофэн Юйхэ и потратил кучу сил, чтобы уговорить её присоединиться.

Бофэн Юйхэ с довольной улыбкой посмотрела на Фудодо Каори.

Та надула губы, но тут же хитро улыбнулась:

— Синго, на самом деле мы знакомы гораздо дольше, чем ты думаешь!

— А? Мы давно знакомы? — Ода Синго тут же начал рыться в памяти, и хотя смутное воспоминание всплыло, он не мог его чётко ухватить.

Фудодо Каори лишь загадочно улыбнулась и больше ничего не сказала.

«Мы однажды случайно столкнулись на улице, и я тогда специально обратила на тебя внимание!» — с нежностью вспоминала она про себя.

«У меня тоже есть своё прекрасное воспоминание. Но если ты не вспомнишь — не скажу!» — хитро подумала она.

— Ага! Неужели это было, когда мы встретились на пешеходном переходе?! — вдруг вспомнил Ода Синго.

Фудодо Каори изумлённо уставилась на него.

«Он… он помнит?!»

— Хотя к тому времени я уже познакомился с Бофэн Юйхэ, — добавил Ода Синго со смехом.

— Мне всё равно, кто первый! Главное, что ты запомнил меня так хорошо… Честно, не знаю даже, что сказать… — Фудодо Каори счастливо обняла его руку.

— Эй-эй, мне ещё мангу рисовать, не мешай.

— Не хочу, не хочу! — упрямо вцепилась она в его руку и не отпускала.

Ода Синго про себя подумал: «На самом деле ты тогда не только красива была, но и очень запоминающаяся фигурой. Я, конечно, не пялился, но такая девочка в школьной форме точно осталась в памяти».

В этот момент раздался звонок в дверь.

— Синго, ты что творишь?! Ты совсем перегнул! — ворвался Мицука Мицуо и тут же схватил Оду Синго за шею, чтобы выместить злость.

— Брат, полегче! Не навреди учителю Оде! — Мицука Юко тут же попыталась оттащить его за руку.

Мицука Мицуо почувствовал себя ещё хуже, чем если бы Ода Синго изменил ему. Его родная сестра явно «выступала против семьи»!

Он всегда был главой фан-клуба манги Оды Синго. Узнав, что тот тайком запустил в Гунъинся серию «Убийца гоблинов», Мицука Мицуо почувствовал себя преданным — будто его жена изменила ему с другим мужчиной.

Он немедленно примчался к Оде Синго, словно обиженная первая жена, требующая объяснений. Конечно, он понимал, что Ода Синго намеренно подставил Гунъинся, но всё равно чувствовал себя некомфортно.

А тут ещё и сестра сразу встала на сторону Оды Синго!

«Можно ли вообще оставаться друзьями?! Моя сестра настолько очарована тобой, что даже не защищает родного брата!»

Под укоризненным взглядом сестры Мицука Мицуо неохотно отпустил шею Оды Синго:

— Ладно, скажи честно: когда «Убийца гоблинов» появится в книжном магазине Харута?

— У меня договор приглашённого автора.

— Договор приглашённого автора? Круто! — Мицука Мицуо одобрительно поднял большой палец.

— Вот новые страницы. Их нарисовала твоя сестра. Забирай.

— Мою сестру?! — Мицука Мицуо недоверчиво посмотрел на Юко.

Раньше он отлично знал её стиль — резкие, мощные линии. Как она вдруг стала рисовать в духе западного фэнтези, характерном для «Убийцы гоблинов»?

— Мы долго обменивались и совмещали техники рисования.

«Обменивались… совмещали…» — у Мицука Мицуо возникло подозрение, что речь идёт о чём-то более интимном.

«Когда это ты успел переформатировать мою сестру под свой вкус?.. Нет, нет, под свой художественный стиль!»

— Ты тайком пошёл в Гунъинся публиковаться. Со мной, своим человеком, ещё ладно, но разве директор Харута не будет возражать?

Услышав слова «свой человек», Мицука Юко слегка смутилась и снова уткнулась в рисунок, но на самом деле уже насторожила уши.

Ода Синго потёр шею и беззаботно пояснил:

— Я сразу предупредил директора Харута.

— Ну, это уже… Подожди! Ты ей сказал, но мне — нет?! — возмутился Мицука Мицуо. — Я ведь даже редакторов собирал, чтобы вместе анализировать «Убийцу гоблинов»! Переживал, что тебя затмят!

— Именно так и должно быть. Твои действия абсолютно логичны и естественны. Если бы ты знал заранее, наверняка бы выдал себя.

Мицука Мицуо в ответ снова сдавил ему горло.

«Почему японские мужчины всегда выражают обиду, душа друг друга?!» — с досадой подумал Ода Синго. — «В аниме и дорамах такое постоянно мелькает».

Ворча себе под нос, Мицука Мицуо ушёл, но перед самым выходом бросил взгляд на сестру.

Его особенно расстроило, что та даже не предложила брату остаться на обед…

А в момент, когда он закрывал дверь, услышал, как Мицука Юко заботливо спрашивает Оду Синго:

— Учитель Ода, вы голодны? Может, сначала пообедаем?

«Дочь выросла — не удержишь!» — со слезами на глазах убежал Мицука Мицуо.

Обсуждение инцидента с псевдонимом Акэти Мицуко постепенно сошло на нет.

Но спустя несколько дней вокруг Оды Синго вновь разразился медийный ураган!

Вышел новый номер журнала «Champion»!

Без каких-либо официальных анонсов на обложке внезапно появилось фото героев «Убийцы гоблинов» и крупная надпись: «50 страниц новой главы»!

Сенсация!

Впервые в истории суперпопулярное произведение, публиковавшееся в Гунъинся, резко сменило площадку! И притом перешло прямо к конкуренту!

(Глава окончена)
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Сверхпопулярная манга издательства «Гунъинся» вдруг перешла в другой лагерь?!

Все понимали: Ода Синго, конечно, никогда не рисовал для «Гунъинся» по-настоящему — между ними давнишние разногласия. Но сколько же лет прошло с тех пор, как подобное случалось в последний раз?

«Гунъин Джамп» — ведь это первый журнал манги в стране! Каждый выпуск расходится тиражом в два миллиона экземпляров. Кто, добравшись до «Jump», станет переходить в другие журналы?

[Всё верно — это наш учитель Ода. Ему не нужны ни деньги, ни слава; он просто решил упрямиться перед «Гунъинся».]

[Ода Синго действительно так поступил — и при этом всё выглядит абсолютно логично.]

Читатели уже хорошо знали характер этого Великого Демона.

[Ранее просочившийся договор приглашённого автора, видимо, оказался правдой. Иначе как можно было бы так легко сменить журнал?]

[Это же прямой призыв к читателям следовать за ним! Неужели «Гунъинся» стерпит такое?]

Действительно, вскоре на официальном сайте издательства появилось заявление с осуждением:

«Некоторые авторы, преследуя личную выгоду, игнорируют интересы поклонников манги, нарушают дух договора и лишены элементарной профессиональной этики. Наше издательство решительно осуждает подобные действия!»

На самом деле внутри «Гунъинся» давно понимали, что серия «Убийца гоблинов» наверняка уйдёт. Учитывая характер Оды Синго и сам факт существования договора приглашённого автора, это было очевидно.

Камэфудзи Кэйдзи, тот самый редактор, который когда-то открыл «Убийцу гоблинов», уже расшиб себе голову — от досады он слишком часто бился ею об стену…

Главный редактор заранее подготовил картонную коробку: подписание договора приглашённого автора с Одой Синго под псевдонимом стало серьёзнейшей ошибкой в его карьере.

Начальник отдела печатных выпусков тоже ежедневно тревожился — казалось, его недавно занятое кресло вот-вот пошатнётся.

Однако решение «Гунъинся» было принято быстро.

В итоге главному редактору повезло: как и начальнику отдела, ему лишь лишили премии на полгода.

А вот редактору Камэфудзи Кэйдзи достался «комплект „картонная коробка“».

Когда он, опустошённый, вышел из здания «Гунъинся», держа в руках коробку, в голове вновь всплыли воспоминания о том дне, когда он впервые увидел работу Оды Синго.

Тогда это была веб-версия «Человека-невидимки».

— Как такое возможно? Тот самый художник, чьи рисунки хуже детских каракуль, вдруг стал великим мастером индустрии манги и даже способен потрясти «Гунъинся»…

Камэфудзи Кэйдзи бормотал себе под нос, так и не сумев до конца осознать случившееся.

Главный редактор и редакторы отдела немедленно отправились в больницу, чтобы поблагодарить Коёси Норитаку за милость.

— Не стоит так церемониться, — сказал Коёси Норитака, лёжа в больничной пижаме с капельницей в руке. — Я поручился за вас перед штаб-квартирой, потому что мы — товарищи по одному фронту, и я по-прежнему верю в вас.

— Господин директор! Мы вам бесконечно благодарны! Мы… — двое сотрудников были настолько растроганы, что, уже совершив доцука прямо на полу больницы, теперь глубоко кланялись ему.

— У нас есть общий враг — Ода Синго! Мы обязательно победим его! — с твёрдой решимостью произнёс Коёси Норитака.

Болезнь позволила ему успокоиться и спокойно проанализировать ситуацию.

Структура «трёх великих» издательств, по сути, не изменилась — основы остались нетронутыми.

Просто Ода Синго оказался слишком ярким, из-за чего книжный магазин Харута начал казаться новым лидером.

— Пока мы сохраняем стабильность, широкая база поклонников «Jump», накопленная годами, не боится одного Оды Синго! — с силой сжал кулак Коёси Норитака. — Я категорически не верю, что один человек способен создать целое небо!

— Ах! Господин директор! — воскликнули оба подчинённых.

— Что? Вы сомневаетесь в моём суждении?!

— Нет, просто ваша…

— Что с моим суждением?

— Ваша рука истекает кровью!

Коёси Норитака так разволновался, что вырвал иглу капельницы…

*

*

*

Выпуск нового номера журнала «Champion» вызвал настоящий ажиотаж.

Многие фанаты манги выстроились в очередь у книжных магазинов ещё до начала продаж. Некоторые даже были преданными читателями «Jump», но ради продолжения «Убийцы гоблинов» начали покупать «Champion».

— Аня такая милая! — читатели, просматривая свежий выпуск «Семейки шпиона», единодушно в восторге от маленькой героини Ани.

Действительно, популярность Ани среди фанатов стала абсолютной — она даже превзошла совокупную популярность Твайлайта и Йор.

— На этот раз задание — угодить сыну влиятельного политика? Она учится с ним в одном классе и должна наладить отношения, чтобы попасть в его особняк?

— Чёрт! Я не хочу, чтобы Аня превратилась в подлизу!

Читатели, увидев новую сюжетную арку, надеялись, что Аня не станет персонажем, льстящим сильным мира сего.

Как такое может делать такой милый ребёнок? Да и в Японии уже несколько социальных эпох подряд не одобряют поведение «подлизы»!

— Ха-ха-ха! Улыбка Ани просто убивает от смеха!

— Да уж, скорее похожа на плач.

— Скорее на зловещую, презрительную ухмылку.

Когда несколько фанатов увидели, как Аня улыбается юному политическому наследнику, они не выдержали.

Выражение лица Ани было невероятно многогранным: одновременно дружелюбное и зловещее, открытое и сдержанное, простое и сложное…

Неизвестно, сколько банок колы выплёвывали фанаты, читая этот выпуск.

И действительно — её гримаса всё испортила.

Но ради отца Аня готова стараться!

Она сразу же приложила все усилия и искренне захотела помириться с юным господином.

Из-за страха, чувства вины, тревоги и беспокойства Аня искренне извинилась перед компанией юного господина.

Она заплакала — плакала так, что невозможно описать словами.

В тот самый миг из её слёз возникла река любви, способная растопить любое сердце.

Компания юного господина растаяла.

Фанаты тоже растаяли!

— Ала-а… Такой кавайный ангелочек стоит перед тобой с мокрыми глазами и извиняется…

— Так жалко, что я просто не выдерживаю! Быстрее беги ко мне домой~ Не плачь, родная~

— Звук твоих расчётов слышен даже на Хоккайдо!

Выражение лица Ани вновь взорвало интернет!

«Семейка шпиона» стала невероятно популярной.

Однако нельзя не признать: выводы Коёси Норитаки оказались точными.

Люди, ставшие руководителями издательств манги, всегда обладают проницательным взглядом.

Большинство читателей «Jump» не последовали за «Убийцей гоблинов» в другой журнал.

Это и есть инерция аудитории.

Когда привыкаешь к определённому изданию, трудно вдруг изменить привычке. Многие фанаты рассуждали так: «„Убийца гоблинов“ всё равно выйдет танкобонами, так что мне не обязательно покупать „Champion“».

— Синго, данные по рынку за этот выпуск уже есть. Продажи снова выросли: за три дня реализовано 1,2 миллиона экземпляров. Судя по предзаказам, недельный тираж „Champion“ достигнет 1,5 миллиона. Однако…

Мицука Мицуо находился в студии Оды Синго и серьёзно обсуждал с ним рыночную стратегию.

Госпожа Юкино сидела неподалёку и молчала, явно не собираясь вмешиваться.

Мицука Мицуо, хоть и был поражён её красотой, не ожидал, что эта женщина окажется той самой влиятельной фигурой, способной принимать решения в книжном магазине Харута.

Единственное, чего он от неё хотел, — чтобы она не мешала отношениям своей сестры с Одой Синго.

Внимательно изучив собранные рыночные данные, Ода Синго нахмурился:

— Можно получить статистику по онлайн-чтению манги в «Champion»? Особенно интересует рейтинг других авторов.

Мицука Мицуо достал планшет и быстро вывел отчёт из внутренней системы книжного магазина Харута.

— …Как я и предполагал, данные говорят сами за себя, — вздохнул Ода Синго. — За исключением моих работ, общий уровень манги в «Champion» невысок!
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— Синго, ты прав, — сказал Мицука Мицуо, немного оцепенев, а потом почесав затылок. — В целом уровень комиксов в «Champion» невысок…

Он вынужден был признать: так оно и есть.

Раньше у него уже мелькало такое ощущение, но теперь, взглянув на ключевые цифры, которые привёл Ода Синго, он окончательно убедился в своей правоте.

Согласно данным онлайн-чтения:

«GANTZ», «Семейка шпиона» и новейший «Убийца гоблинов» привлекают более 87 % читателей веб-манги.

Причём их последовательность чтения очень высока: из 87 %, открывших мангу, до конца дочитывают 83 %.

То есть лишь 4 % читателей по разным причинам временно перестают читать мангу Оды Синго.

С другими же комиксами дело обстоит иначе: показатель открытия — всего 53 %, а завершённого чтения — лишь 18 %. Разница достигает целых 35 %!

Хотя усталость от непрерывного чтения манги неизбежна, такой разрыв всё же слишком велик.

— Доля рынка манга-журналов не покоряется за один день, — серьёзно сказал Ода Синго, — и нельзя рассчитывать, будто я один потащу «Champion» выше «Jump».

— Харута Сётэн потратил десять лет, чтобы подняться с четвёртого места — даже не признаваемого как четвёртое — до уровня «трёх великих». Это уже неплохо.

— А? Разве сейчас вы ещё не вошли в число «трёх великих»? — удивился Мицука Мицуо.

— Вроде да, но только благодаря мне. Менее чем за три месяца мы сумели укусить Гунъинся за задницу, — откинувшись на спинку кресла, Ода Синго принял позу великого мастера.

Мицука Мицуо закатил глаза, но возразить было нечего.

Этот парень чересчур умел создавать шумиху. Целыми днями он устраивал скандалы и попадал в новости, из-за чего его манга постоянно оставалась в центре внимания. Журналы Харута Сётэн действительно процветали благодаря его популярности.

Ода Синго крутил в руках автограф-ручку и предложил:

— У вас сейчас два пути. Первый — медленное, но устойчивое развитие. Второй — использовать меня как приманку, чтобы привлечь как можно больше фанатов и быстро захватить рынок.

Сидевшая рядом Мицука Юко заметила, что Ода Синго крутит не ручку для рисования манги, а специально взял автограф-ручку.

Это было бессознательное проявление уважения к профессии мангаки. Мицука Юко растроганно подумала: «Он невероятно предан делу и даже уважает инструменты своего ремесла».

Вообще, теперь в её глазах каждое движение Оды Синго приобретало особый смысл. Это и есть настоящее поклонение.

— Я, конечно, выберу тебя, Синго, — хихикнул Мицука Мицуо, совершенно не стесняясь. — Для Харута Сётэн гораздо удобнее ехать на твоих хвостах. Каких угодно помощников я тебе пришлю!

Ода Синго замотал головой, будто бубенчик:

— Не надо. У меня и так уже три женщины — целый театр. Да и для вас троих я уже открыл поток. Если добавить ещё — точно не справлюсь.

— Не перенапрягайся слишком, — сказал Мицука Мицуо, зная, насколько тот трудоголик, и опасаясь, что «осла производственной бригады» заморят работой до смерти.

— После того как продам несколько лицензий на IP «Убийцы гоблинов», я завершу первую часть, — вздохнул Ода Синго, но вдруг вспомнил: — Ах да! Ещё нужно создать короткий комикс для Департамента культуры. Какая головная боль…

— Короткий комикс для Департамента культуры — это же отличный повод для рекламы! — воодушевился Мицука Мицуо.

Он надеялся, что журнал Харута Сётэн сможет наладить отношения с Департаментом культуры через этот проект, и тогда многие дела пойдут гораздо легче.

— Мне понадобится помощь твоей сестры. Я планирую, чтобы именно она стала ведущим художником этого короткого комикса, — размышлял Ода Синго, выбирая подходящую тему.

Мицука Мицуо напомнил:

— Тогда побыстрее завершай «Убийцу гоблинов», а то мою сестру совсем измотаешь.

В последнее время она возвращается домой всё позже и позже. Уже начинаю подозревать: стоит Оде Синго сказать слово — и она вообще перестанет уходить домой.

Возможно, сестра ищет повод, чтобы остаться в студии Оды Синго навсегда.

Хотя, с другой стороны, как старший брат, я и не против…

Но почему-то в душе всё равно неприятно щемит…

— Брат! Как ты можешь так говорить?! — Мицука Юко резко обернулась и возмутилась. — Я здесь у учителя Оды не устаю, наоборот — полна энергии!

— Кхм-кхм, понял. Я просто напоминаю тебе… нет, вам обоим — не забывайте отдыхать.

Мицука Юко испугалась, что из-за слов брата Ода Синго станет слишком осторожным и это помешает работе над мангой. Она быстро встала:

— Мне так весело работать вместе с учителем Одой!

— Э-э… сестрёнка, ты это… — Мицука Мицуо почувствовал неловкость и начал подозревать, что его мысли куда-то не туда понеслись.

— Нет, брат! Под руководством учителя Оды я раскрыла в себе новую грань, испытала неведомое ранее удовлетворение и достигла высот, о которых раньше и мечтать не смела!

— …Ты ещё больше заставляешь меня думать не то, Юко! — Мицука Мицуо уже готов был схватиться за голову и завыть.

Юко встала, прижала ладонь к груди и торжественно, будто давая клятву, произнесла:

— Здесь каждая клеточка моего тела работает ради манги и ради учителя Оды!

Когда Мицука Мицуо уже скорчил лицо, готовое расплакаться, Ода Синго вдруг хлопнул себя по ладони:

— Точно! Юко, ты права. Департамент культуры хочет образовательную мангу. Раз ты напомнила — у меня появилась идея!

С этими словами Ода Синго вскочил с дивана и стремительно бросился к компьютеру, начав быстро стучать по клавиатуре.

Мицука Мицуо не посмел издать ни звука, боясь нарушить его вдохновение, и молча наблюдал сзади.

Перед ним появился новый план манги.

«Рабочие клетки».

[В теле человека содержится примерно 37,2 триллиона клеток. Они трудятся без перерыва — 24 часа в сутки, 365 дней в году. Среди них множество типов клеток, каждая выполняет свою уникальную функцию.]

[Эритроциты, содержащие большое количество гемоглобина, имеют красный цвет и посредством кровообращения переносят кислород и углекислый газ…]

[Лейкоциты, или нейтрофилы по научной терминологии, в основном занимаются уничтожением бактерий, вирусов и других чужеродных агентов, проникающих в организм извне…]

Так и есть — это же научно-популярная манга?

Мицука Мицуо не удивился.

Учитывая, что тема задана Департаментом культуры, мангаке действительно трудно проявить оригинальность. К тому же нужно уважать заказчика, поэтому некоторая формальность неизбежна.

С тех пор как закончилась эпоха Сёва, научно-популярные манги почти исчезли с рынка. Лишь изредка одна-две появлялись в третьеразрядных журналах. Даже побочное издание Харута Сётэн — «RED» — считало подобные работы недостойными внимания.

Вообще, «RED» ориентировался на читателя за счёт жёлтого, красного и чёрного цветов, так что с научпопом у них и вовсе не было пересечений.

Мицука Мицуо улыбнулся и помахал сестре на прощание, собираясь уходить.

— А, брат, подожди! — вдруг окликнула его Мицука Юко.

Сердце Мицуки Мицуо радостно забилось, и он тут же остановился:

— Что ещё?

Наконец-то сестра вспомнила пригласить брата на обед! Хоть бы из вежливости!

Он даже немного разволновался.

Мицука Юко немного помедлила, затем прямо спросила:

— Э-э… Ты разве не будешь ждать, пока у учителя Оды появится хотя бы намёк на концепцию новой манги?

— …Нет других дел? — лицо Мицуки Мицуо слегка потемнело.

Юко, напротив, удивилась:

— А? Разве это не самое важное?

— … — лицо Мицуки Мицуо обвисло, и он, скованный, направился к выходу. — Я не буду его ждать. Просто вечером расскажи, какое впечатление произвела новая манга.

Научпоп — какая уж тут рыночная ценность? Какие инновации? Какие достижения?

Он уже не питал надежд.

Вечером Мицука Мицуо ждал до одиннадцати часов, прежде чем сестра наконец появилась дома.

Она вернулась ещё позже, чем обычно.

— Что случилось? С новой мангой «Рабочие клетки» возникли трудности? — спросил Мицука Мицуо, подходя к сестре.

Он уже начал подбирать утешительные слова.

Но сестра покачала головой:

— Брат, тебе правда жаль, что ты ушёл, не дождавшись хотя бы набросков…

— А? — Мицука Мицуо почувствовал, что с ней что-то не так.

На лице Юко, будто под гипнозом, остался след восторженного поклонения, а глаза сверкали, как звёзды.

Она прижала руки к груди:

— Оказывается, научно-популярную мангу можно создавать вот так! Учитель Ода — настоящий гений!

(Глава окончена)


Глава 307
Работа над первой частью «Убийцы гоблинов» уже подходила к концу — раскадровка и основные иллюстрации были завершены.

— Учитель Ода, я готова открыть для себя новые знания! Ради совместной работы с вами я готова на всё! — глубоко поклонилась Мицука Юко Оде Синго.

Если бы на её месте была Фудодо Каори, Ода Синго наверняка увидел бы весьма глубокую ложбинку.

Но у Мицуки Юко фигура такая, что даже если бы его мысли и свернули не туда — скажем, к «новым позам» — он всё равно почувствовал бы себя преступником и грешником.

«Тебе не нужно так серьёзно ко всему относиться, это же просто новая манга», — подумал Ода Синго. — «Перестань говорить такие двусмысленные вещи! Вспомни, как вчера твой брат убежал в слезах».

— Нет, просто идея вашей манги невероятно великолепна! — искренне воскликнула Мицука Юко. — Моё желание больше невозможно сдерживать! Прошу вас, учитель Ода, скорее наполните мою пустоту!

Ода Синго вытер крупную каплю пота со лба:

— Твоё желание рисовать мангу больше невозможно сдерживать… Я постараюсь как можно скорее подготовить раскадровку, чтобы твоя пустота наполнилась делом.

Он уже завершил эскизы персонажей для «Рабочих клеток».

На начальном этапе создания манги эскизы персонажей служат эталоном для поддержания единого стиля.

Чтобы читатели сразу узнавали героев, в начале манги их одежда, как правило, остаётся неизменной. А чтобы сохранить единообразие костюмов в разных кадрах, нужны именно такие эталонные эскизы.

Каждого персонажа рисуют с разных ракурсов, чтобы наглядно передать его особенности. Требования к манге не так строги, как к аниме, особенно к трёхмерной анимации, поэтому точные параметры фигуры могут и не указываться, но общее визуальное впечатление обязательно должно быть понятно главному художнику.

Обычно только на подготовительный этап уходит около недели, да и потом постоянно вносятся правки и доработки.

Но Ода Синго, обладая воспоминаниями с Земли, работал вдвое эффективнее — он просто рисовал по готовым образам из памяти.

— Главное сейчас — слить стили, — определил Ода Синго.

Под «слиянием стилей» подразумевалось объединение художественного видения автора сюжета и главного иллюстратора, чтобы вся работа обрела единый визуальный стиль.

Это неизбежный этап в студиях, где ассистенты одновременно выступают и в роли главных художников. Яркий пример — Фудзисима Косукэ и Мацубара Хидэнори: из-за слияния стилей у них до сих пор остались последствия.

Ранее, когда Ода Синго поручал девушкам рисовать «JOJO» и «GANTZ», им тоже пришлось пройти через подобный период адаптации.

Многие отечественные студии манги недооценивают или вовсе игнорируют этот этап.

— Хай! — без лишних слов Мицука Юко тут же приступила к рисованию персонажей сценария.

Опираясь на эскизы Оды Синго, она быстро перенесла на бумагу Белую клетку-братца, Красную клетку-сестрёнку, трогательную тромбоцитную девочку и величественную Макрофаг-старшую сестру.

Повторяя рисунки снова и снова, она постепенно впитывала образы героев в свою кисть — так и происходило слияние стилей.

Поскольку каждое произведение требует передачи своей атмосферы и настроения, под каждое нужно подбирать соответствующий художественный стиль для достижения наилучшего эффекта.

Например, «Карточную ведьму Сакуру» нельзя рисовать в стиле «Кулака Северной Звезды» — иначе получится нечто вроде «Ванны молодой госпожи»…

А разве можно наслаждаться таким? Или хотя бы использовать по назначению?!

Ладно, развлечься можно — сюжет «Ванны молодой госпожи» довольно уморительный.

Но, конечно, такого эффекта Ода Синго добиваться не собирался.

— Отлично! Темп, с которым ты, Мицука-кун, сливаешь стили, гораздо выше, чем я ожидал!

Благодаря своему врождённому таланту в рисовании (90 баллов) и бонусу от системного аура, Мицука Юко уже через день смогла уверенно рисовать в новом стиле.

Ода Синго был очень доволен — не ожидал, что они так быстро освоят «новые позы» совместной работы.

Э-э-э… Чёрт, и меня тоже сбило с толку! — хлопнул себя по лбу Ода Синго, начав подозревать, что с его мышлением что-то не так.

— Синго, эта манга действительно очень интересная, — сияя глазами, сказала Хатакадзэ Юдзуру, просмотрев эскизы персонажей и краткое содержание первых глав.

— Ты тоже хочешь вместе рисовать? — удивился Ода Синго.

— Нет, я хочу, чтобы ты пообещал мне: когда будешь запускать новую мангу, дай мне возможность поработать над таким же продуманным проектом, — улыбнулась Хатакадзэ Юдзуру.

— … — Ода Синго смотрел на эту улыбку и чувствовал странную знакомость. Неужели она похожа на улыбку госпожи Юкино? Неужели женщины друг у друга перенимают мимику?

Заметив его задумчивость, Хатакадзэ Юдзуру спросила:

— Что с тобой? О чём задумался?

— Э-э… Мне кажется, я слишком много обещаю женщинам, — почесал затылок Ода Синго, ощущая лёгкое предчувствие опасности.

Хатакадзэ Юдзуру фыркнула:

— Так тебе и надо! Кто велел тебе постоянно заключать всякие договорённости? Запомни: впредь не давай обещаний налево и направо!

Ода Синго кивнул.

Ему всё ещё нужно было отдать госпоже Юкино обещанную мангу, но, к счастью, она не торопила.

В последующие дни Ода Синго чётко следовал своему рабочему плану и параллельно занимался несколькими проектами.

У «GANTZ» уже накопилось много готовых глав, у «Семейки шпиона» тоже было немало материала, а битва за деревню в «Убийце гоблинов» была завершена — первую часть можно было временно считать оконченной.

Значит, пришло время приступить к «Рабочим клеткам».

Через несколько дней вышел новый выпуск «RED».

У книжных магазинов снова выстроились длинные очереди — фанаты манги вновь собрались, чтобы первыми приобрести свежий номер.

Благодаря обширному формату, сюжет «GANTZ» уже подошёл к финалу арки с инопланетянами с планеты Птиц и быстро перешёл к битве с инопланетянами-идолами.

Боевые сцены становились всё напряжённее и захватывающе, кровь разлеталась во все стороны, а способы смерти — всё более изощрёнными и шокирующими.

Однако в интернете обсуждение этой манги начало незаметно меняться.

Фанаты перестали обращать внимание только на фигуры женских персонажей и жестокие сцены насилия и постепенно перешли к анализу характеров героев.

[В ней есть всё, что есть в голливудских блокбастерах, но при этом эмоциональные сцены прописаны с японской тонкостью!]

[Эта манга очень реалистична! Большинство обычных людей не обладают мужеством смотреть смерти в лицо. В типичных «горячих» манге главный герой с самого начала невероятно храбр. Мне всегда казалось, что такие персонажи неубедительны — невозможно сразу стать героем!]

[Тот, кто побеждает свой страх, кто в отчаянии ищет надежду, кто бросает вызов врагу, превосходящему его в десять раз, — именно он постепенно становится героем.]

[Като — классический образец главного героя: он достоин своего долга и обаятелен. Я его уважаю и люблю, но не чувствую себя в нём — ведь он почти безупречный человек, настоящий джентльмен.]

[Тот, кто выше, абсолютно прав! Мне кажется, Куросаки Кэй гораздо реалистичнее — он словно моё отражение. Меня привлекают пышные формы, и я тоже выбрал бы бегство, когда стоит выбор между спасением других и собственной жизнью. Вот в такого героя я могу вжиться — это и есть настоящая человеческая природа!]

Репутация «GANTZ» постепенно смещалась от «товара для рынка жёлто-красно-чёрного спроса» к высокому уровню, на котором находились «Паразиты».

И пока многие критики манги ещё не успели прийти в себя от этого поворота, в сеть просочилась сенсационная утечка.

Известный инсайдер сообщил: [«Паразиты» Оды Синго вошли в список претендентов на премию Департамента культуры за лучшую мангу 2023–2024 годов! Кроме того, он сам номинирован на звание «Лучший дебютант года»!]

Новость вызвала настоящий переполох в мире манги.

Это решение полностью противоречило итогам премии Ассоциации манги!

Неужели Департамент культуры решил официально поддержать Оду Синго?!

(Глава окончена)
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— В Департаменте культуры произошла утечка, — сказал Ода Синго, зная, что новость о его победе просочилась заранее, и лишь горько усмехнулся.

Подобное случалось и раньше — даже на Земле.

Японский Департамент культуры давно стал рассадником анекдотов. Конечно, отчасти виновата специфика его полномочий, отчасти — бюрократическая манера японских чиновников.

В государственных учреждениях Японии секретность — пустой звук.

Однажды уборщица выловила из мусорной корзины план реконструкции Токийского залива, и информация по цепочке добралась до инвестиционных фондов. В результате консорциум, получивший подряд, вынужден был доплатить свыше ста миллиардов иен за скупку активов.

Поэтому Ода Синго совершенно не удивился утечке информации о присуждении ему награды.

— Если так пойдёт дальше, не отменят ли тебе награждение? — обеспокоенно спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго уверенно покачал головой:

— Нет. Они выбрали меня не только для противостояния Японской ассоциации манги, но и потому, что надеются на моё сотрудничество. Ведь они хотят изменить нынешнюю ситуацию, когда все лучшие манги — это исключительно истории про животных.

Про себя он добавил: «Это вопрос авторитета. Министр культуры ни за что не отменит церемонию из-за утечки. Иначе как вообще работать дальше?»

— Кстати, награда от Департамента культуры явно направлена против Ассоциации манги, — заметила Фудодо Каори. — Разве Ассоциация манги не подчиняется Департаменту культуры?

— Не всё так просто. Ассоциация манги — некоммерческая организация, зарегистрированная как юридическое лицо общественного типа. Её поддерживают совместные взносы шестидесяти четырёх издательств манги. Да, доходы от рекламы тоже существуют, но прибыль может использоваться только на внутренние нужды. Поэтому организация обладает определённой независимостью, — чётко объяснил Ода Синго. — Ассоциация манги была создана именно как инструмент сопротивления публичной власти со стороны комикс-индустрии, своего рода объединение для взаимной поддержки. Поэтому отношения между ними далеко не тёплые.

Гунъинся — крупнейший спонсор Японской ассоциации манги и самый пунктуальный плательщик ежегодных взносов. Благодаря этому на последней церемонии вручения премии «Лучший дебют» Ассоциация оказалась под влиянием Гунъинся.

Тогда Ода Синго был абсолютно никому не известным новичком. Ассоциация даже не предполагала, что отказ от вручения награды вызовет такой мощный обратный эффект.

— Ода-сан, откуда вы столько знаете? — удивилась Мицука Юко.

Госпожа Юкино рядом рассмеялась:

— Просто кто-то обидчивый. После того как его подставили, наверняка тщательно изучил всё о противнике и теперь строит планы мести.

— Ха-ха-ха! — засмеялся Ода Синго.

Мицука Юко внезапно всё поняла. На той церемонии Ода Синго и двое его друзей публично попивали молочный чай и насмешливо комментировали происходящее.

Ах, как жаль, что она тогда не присоединилась! Хотелось бы тоже побороться вместе с Ода-саном против злодеев!

Мицука Юко без колебаний записала Японскую ассоциацию манги в категорию «антагонистов».

Госпожа Юкино предложила:

— До церемонии вручения премии Департамента культуры осталось совсем немного. Ода-кун, позвольте моему личному ассистенту помочь вам с имиджем.

— А? Не нужно, — растерялся Ода Синго.

Он же не идол, которому платят за внешность, и не какая-то знаменитость. Да и в прошлой жизни ему никогда не приходилось заниматься имиджем.

Госпожа Юкино покачала пальцем:

— Попробуйте. Это бесплатно. К тому же мои стилисты постоянно подбирают мне кимоно и уже давно мечтают попробовать что-нибудь новенькое.

Вскоре в мастерскую Оды Синго прибыли две стилистки. Обе женщины были одеты в соответствии с самыми актуальными трендами.

Целых три часа Ода Синго терпел процедуру с немалым раздражением, думая, что за это время мог бы нарисовать раскадровку целой главы.

— Терпи! Похоже, результат действительно впечатляющий! Макияж реально работает! — воодушевляла его Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру энергично кивала рядом.

Наконец всё было готово. Ода Синго взглянул в зеркало и сам испугался.

«Коня украшает седло, а человека — наряд». После всех этих манипуляций он не просто стал бодрее, но и приобрёл вид молодого красавца с нежными чертами лица.

Нет, скорее даже… слишком красивого, почти женственного.

Но именно такой типаж считается в Японии эталоном мужской красоты.

Заострённый подбородок, миндалевидные глаза, ухоженный образ жизни и мягкие манеры — вот как определяют «красавца» японские женские журналы.

Со времён второй волны идол-культуры и сериала «Ранчо в цветущем саду» «цветочные красавцы» доминируют в японской эстетике уже тридцать лет.

Мужественность эпохи Сёва давно уступила место утончённой грации. Мускулистые парни с густыми бородами давно считаются безнадёжно устаревшими.

— Неужели Синго такой красивый?! — в один голос воскликнули Фудодо Каори и Мицука Юко, их глаза буквально засияли звёздочками.

— … — Хатакадзэ Юдзуру лишь слегка нахмурилась, хотя и признала, что выглядит он неплохо.

Если Синго в таком виде отправится в деревню ниндзя, чтобы встретиться с Отой-саном и Какой-саном, его, скорее всего, заставят совершить харакири…

Госпожа Юкино, к удивлению, разделяла мнение Юдзуру и покачала головой, глядя на Оду Синго:

— Напоминает серебристую лисицу с Хоккайдо… причём самку.

— Госпожа Юкино права. Мне не очень идёт такой образ, — извинился Ода Синго. — Большое спасибо вам и двум мастерам, но ведь я иду на официальное мероприятие Департамента культуры. Так нельзя. Да и вообще я хотел бы сыграть на популярности стиля Сёва.

Он отказался от этого образа и выбрал более солнечный, «сёвовский» стиль — образ молодого офисного работника.

Хотя такой вариант хуже соответствовал современным представлениям о «цветочном красавце», профессионально подобранный имидж всё равно получился отличным.

Две стилистки с сожалением ушли, и Ода Синго вновь погрузился в работу.

Нужно наверстать эти потерянные три часа!

Ещё важнее то, насколько крепко он сможет удержаться за эту «ногу» Департамента культуры — зависит от качества собственных работ.

Особенно важно, что «Рабочие клетки» — это своего рода подарок Департаменту культуры с просветительской целью, поэтому качество должно быть безупречным.

«Рабочие клетки» изначально были мангой, но после экранизации их популярность взлетела до небес. Даже CCTV-6 решила выпустить дублированную версию этого замечательного аниме.

Правда, во многих сценах с красной жидкостью применили чёрно-белый фильтр, что многих зрителей сильно разочаровало.

Тем не менее, дубляж действительно получился на уровне «собрания лучших актёров»: выступления многих звёзд были стабильными и яркими. Эта работа стала настоящей вехой в истории китайского дубляжа последних лет.

Особенно примечательна попытка использовать диалект северо-восточного Китая для передачи кансайского акцента — это стало настоящим экспериментом в практике дубляжа CCTV.

Хотя мнения разделились, положительные отзывы явно преобладали, и в целом проект заслуживает признания.

Многие дети в Китае, посмотрев эту версию на CCTV, потом побежали на Bilibili, чтобы найти полную версию сериала.

Забывчивая и растерянная эритроцитка-картограф, педантичный до болезненности лейкоцит, невероятно милые тромбоциты, от которых просто «пузырьки радости» идут…

Однако, когда началась основная работа над главами в новом, объединённом стиле, выявилась небольшая проблема.

Мицука Юко замялась:

— Ода-сан, между нашими стилями всё же есть небольшое несоответствие. Особенно ваши тромбоциты…

Упомянув тромбоцитов, она вспомнила о чертежах персонажей Оды Синго — у них всегда чувствовалось что-то… дополнительное.

— Ну… — Ода Синго не знал, как объяснить.

Всё дело в смене профессий в системе. Когда он переключался в режим художника хентая, его мастерство резко возрастало, позволяя почти идеально прорисовывать чертежи персонажей. Но побочный эффект заключался в том, что не всем героям нужен был «бонус привлекательности».

Например, его тромбоциты неизбежно приобретали лёгкий оттенок кокетства.

А если он переключался в режим «эффективного мангаки», то технических навыков уже не хватало для качественной прорисовки. Получалась настоящая дилемма.

К счастью, Мицука Юко не страдала от таких «казней». После объединения стилей ей удалось вернуть образ тромбоцитов в правильное русло.

Теперь можно не волноваться, что следующие три года пройдут в «наказании»…

Первая и вторая главы манги были наконец завершены прямо к дню вручения премии Департамента культуры.

Ода Синго взял черновики и свою ассистентку и отправился на церемонию награждения.

(Глава окончена)


Глава 309
Церемония вручения премии Министерства культуры за лучшую мангу обычно проходила в Киото, но в этот раз её перенесли в Токио.

Хотя большинство подразделений Министерства культуры перебрались в Киото, на сей раз место проведения явно изменили, чтобы противостоять премии Ассоциации манги. Ведь большинство участников базировались именно в Токио, и такой ход позволял обеспечить максимальную явку.

Многие мангаки получили приглашения.

Церемония состоялась в Токийском конгресс-центре. Ода Синго, облачённый в безупречный костюм, торжественно прибыл на мероприятие.

Когда он появился в кадре онлайн-трансляции и телеэфира в дорогом западном костюме, множество поклонниц манги округлили глаза.

— Вау! Это правда господин Ода? В одежде его совсем не узнать!

— Он же не снимается в боевиках с любовной линией — что значит «в одежде не узнать»?

— Говорят, Ода Синго очень красив, но когда он так серьёзно одевается, становится неузнаваемым.

— Прямо как настоящий идол — весь сияет!

— Его зубы светятся!

Поклонницы засыпали экран комментариями.

А мужчины-фанаты восхищались тремя женщинами-ассистентками, стоявшими позади Оды Синго.

— У господина Оды такая удача! Почему все его ассистентки такие милые?

— Большая медведица, средняя медведица, маленькая медведица — целая семья в сборе! Завидую!

— Теперь я понимаю, почему женские персонажи у господина Оды такие обаятельные — у него есть живые модели под рукой.

— Чёрт! От одной мысли, что господин Ода использует таких прекрасных помощниц как модели, меня разрывает от зависти!

Фанаты просто любовались зрелищем, а профессионалы видели суть дела.

Особенно редакторы с комплексных сайтов вроде Yahoo! Manga и YouTube-каналов по манге внимательно следили за происходящим и строили предположения.

— Конфликт между Министерством культуры и Ассоциацией манги наконец вышел на поверхность.

— Заметили? Несколько работ Оды Синго выставлены на главных стендах в самых заметных местах. Это прямо противоположно тому, как обстояло дело на премии Ассоциации манги. Очевидно, они активно продвигают этого сверхпопулярного мангаку, которого отвергает Ассоциация.

— Ещё важнее то, что Министерство культуры сместило акцент с художественной ценности на рыночную. Если работы Оды Синго получат награду, это покажет, что Министерство стремится взять под контроль рынок манги.

В общем, на этот раз Министерство культуры кардинально отошло от прежней консервативной и устаревшей практики оценки и даже специально пригласило Оду Синго в качестве флагмана новой политики.

Группа во главе с Одой Синго вошла в зал, и камеры продолжали следовать за ними.

Основная часть зала была оформлена как обычная выставка манги, где размещались образцы изданий второй половины 2023 и первой половины 2024 года.

Ода Синго отметил, что его манги «Человек-невидимка», «JOJO» и даже «GANTZ» занимали самые видные места.

Это был явный жест доброй воли со стороны Министерства культуры.

— Это, кажется, Ода Синго! — заговорили люди, собравшиеся группками в зале, и все повернулись к нему.

Группа красавцев и красавиц и без того привлекала внимание, а теперь их появление напоминало проход по красной дорожке.

Вскоре к ним подошёл молодой мангака, чтобы поприветствовать.

Первым был Синъхо — молодой автор, ранее работавший ассистентом у Готэна Такэси:

— Господин Ода, снова вас вижу! Мне так повезло!

Он публиковался в некоторых малоизвестных журналах и тоже получил приглашение на церемонию.

— Синъхо, похоже, ты уже добился успехов, — сразу узнал его Ода Синго.

— Господин Ода, вы помните меня? Для меня это огромная честь! — Синъхо был растроган.

Ода Синго побеседовал с ним немного, в основном о направлении творчества.

— Тебе не хватает идей для манги? — догадался Ода Синго, услышав его рассказ.

Синъхо глубоко поклонился с искренним выражением лица:

— Прошу вас, господин Ода, дайте совет!

Ода Синго припомнил:

Этот юноша всегда поддерживал меня. Когда Гунъинся давило на меня, он тоже выступал в мою защиту.

— Ты читал «Убийцу гоблинов»? Если нужно, можешь создать специальный выпуск или спин-офф, — предложил Ода Синго, продвигая свой IP. — Я могу предложить тебе самую выгодную лицензионную ставку — не аванс, а процент от гонорара.

— О, огромное спасибо, господин Ода! — Синъхо был благодарен.

Это была возможность приобщиться к уже успешному проекту — мечта любого начинающего автора. Да ещё и с льготными условиями лицензирования! Настоящий шанс.

Затем последовали другие мангаки и издательства, выражающие доброжелательность.

Все вели себя сдержанно.

Женщины-мангаки, как правило, не отличались внешностью и чувствовали себя неловко рядом с ассистентками Оды Синго, поэтому старались не задерживаться.

Издательства, в свою очередь, проявляли интерес к Оде Синго, но профессионалы знали: Мицука Мицуо и Ода Синго — единое целое.

Некоторые издательства даже выяснили, что миниатюрная девушка рядом с Одой Синго — родная сестра Мицуки Мицуо…

Бака! Чтобы заручиться поддержкой сверхпопулярного мангаки, Мицука Мицуо даже пожертвовал собственной сестрой Великому Демону! Только сумасшедший из другого мира способен на такое!

Зато немало ассистенток, считавших себя достаточно привлекательными, с жадным интересом поглядывали на Оду Синго. Но стоило им встретиться взглядом с Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, как их немедленно отгоняли — будто агенты ФБР смотрели на подозреваемых…

— Господин Ода, давно восхищаюсь вами. Благодарю, что уделили время для участия в церемонии, — сказала молодая деловая женщина, помощница директора Министерства культуры, кланяясь группе Оды Синго. — Директор Микура уже давно вас ожидает. Пожалуйста, следуйте за мной.

Группу провели в VIP-зал.

Ассистентка попросила трёх женщин подождать в приёмной, а самого Оду Синго пригласила внутрь.

— А, это, верно, господин Ода? — вышел пожилой человек лет семидесяти и протянул руку для рукопожатия.

Как оказалось, это был нынешний директор Министерства культуры — Юдзи Микура.

После того как помощница подала благоуханный чай и удалилась с поклоном, Юдзи Микура начал беседу с Одой Синго.

— Господин Ода, простите, мне следовало бы лично вас встретить, но окружающие не позволяют мне нарушать правила. Они так привержены порядку, что даже упрямее этого старика, — сказал пожилой директор без тени официоза, искренне и тепло.

— Вы слишком скромны. И зовите меня просто Ода, — поспешил ответить Ода Синго.

Он заранее узнал о директоре: родился в 1948 году, почти восьмидесятилетний, и при этом легендарная фигура в музыкальной индустрии. Сам Ода Синго чувствовал, что не заслуживает обращения «учитель».

Поболтав немного ни о чём, директор Микура неожиданно перевёл разговор на сочинение музыки.

Он поделился мнением о композициях Оды Синго «Летний ливень» и «Рядом с тобой», высоко их оценил и высказал собственные замечания.

Ода Синго был удивлён: музыкальная эрудиция старшего наставника действительно высока — всё, что тот говорил, попадало в самую суть.

— Если будет возможность, хотел бы услышать ещё ваши музыкальные работы, — искренне сказал старый директор. — Хотя ваши достижения в мире манги блестящи, музыкальное сообщество теряет великого талант.

— Ваша похвала заставляет меня трепетать от смущения, — вежливо ответил Ода Синго, думая про себя, что пора переходить к делу. Этот высокопоставленный чиновник, похоже, не любил долгих взаимных комплиментов и был скорее практиком.

Директор взглянул на часы:

— Хотелось бы ещё поговорить о музыке, но времени мало. Вернёмся к сути. Господин Ода, вы, вероятно, уже догадались: у меня к вам серьёзная просьба.

Затем старый директор объяснил, в чём нуждается Министерство культуры.

У Министерства культуры ежегодно есть прямые образовательные задачи. В сфере общественного просвещения всё обстоит неплохо — там достаточно просто вложить деньги.

Но в области аниме и манги, особенно в такой манговой державе, как Япония, у Министерства нет ни одного достойного произведения — «официальной манги»!


Глава 310
«Официальная манга» — выражение, заимствованное из мира керамики. Оно означает, что правительство поручает известным мангакам создавать комиксы и даже аниме с просветительскими целями.

Эта практика восходит к японской традиции эпохи Сэнгоку — «дзёраку».

Дзёраку — поход могущественных даймё в Киото с войском, чтобы продемонстрировать свою власть над всей страной.

Точно так же крупнейшие телеканалы Японии считают своим долгом снимать «тайгэки» — исторические драмы.

— Что? Ты ещё не снимал тайгэки и осмеливаешься называть себя гуру кино и ТВ?

Если твой тайгэки добился успеха — ты настоящая сверхзвезда среди продюсеров, режиссёров и сценаристов. Это своего рода «дзёраку» для телевизионной индустрии.

В мире манги тоже есть свой аналог дзёраку — национальный хит. Обычно его измеряют по продажам в миллиард копий или по тому, занимает ли серия первое место в чартах четыре квартала подряд. Единого стандарта нет, но одно ясно точно: такой проект безоговорочно доминирует в своё время.

В интернете за ним закрепилось новое прозвище — «хэгэмон».

Отсюда и пошло выражение «хэгэмон-аниме».

Старый директор Департамента культуры слегка опустил голову:

— Учитель Ода, я уже отработал один срок. Надеюсь, что за этот срок мне удастся запустить мангу или аниме, которое получит признание народа.

«Дзёраку» для Департамента культуры немного отличается: здесь нужно создать аниме или мангу, которую поддержит вся нация.

Это важнейшее достижение для директора перед уходом с поста — повод для гордости до самой старости. Бывший директор до сих пор с сожалением говорит окружающим, что так и не сумел достичь этого.

В другом мире великий Тэдзука тоже рисовал образовательные комиксы для Департамента культуры — и добился успеха.

Сейчас Юдзи Микура стремился именно к этому: запустить «официальную мангу» уровня дзёраку за время своего пребывания в должности.

Ода Синго пока молчал.

Но, увидев, как старший склонил голову, тут же наклонился вперёд, демонстрируя уважение к старшему.

Личного уважения к японским чиновникам он не испытывал, но уважение к старшему в музыкальной индустрии — это другое дело.

Оригиналы манги «Рабочие клетки» уже привезли на церемонию — они лежали в сумочке Мицука Юко в приёмной. Он не спешил давать ответ, потому что ждал наживку.

Не стоит сразу давать то, чего от тебя просят. Он ведь — золотой карп. Хотя и не откажется от предложения, но хотя бы крючок с наживкой должен быть брошен.

Хочешь, чтобы я создал «официальную мангу» ради твоего культурного дзёраку? Тогда предложи цену, от которой у меня перехватит дыхание.

Ты работаешь в чиновничьей среде, я — в мире манги, но в конечном счёте все мы движимы выгодой.

Старый директор, заметив, что Ода Синго не только не бьёт себя в грудь с клятвой в верности, но даже не отвечает сразу, про себя подумал: «Не зря же этот юноша довёл Гунъинся до полного позора — настоящий Великий Демон!»

— Учитель Ода, ранее из-за недостаточной секретности в нашем департаменте просочилась информация о премии. Полагаю, вы уже в курсе. Это лишь справедливая награда, которую вы заслужили. На самом деле, мы очень заинтересованы в дальнейшей поддержке молодых мангак!

Ода Синго тут же сделал вид, что внимательно слушает.

«Этот парень невероятно хитёр!» — понял старый директор, но лишь намёком упомянул о медиа-влиянии Департамента культуры.

Да, обычно Департамент культуры не вмешивается в дела СМИ. Но это не значит, что не может. Даже такие гиганты, как «Асахи симбун», «Майнити симбун» и Fuji TV, вынуждены учитывать его мнение.

Ода Синго тоже знал: на уровне директора департамента редко кто говорит прямо.

К тому же его собственная сила пока не проявлена в полной мере.

— Ранее Мицука Мицуо, руководитель отдела издательства Харута Сётэн, передал мне информацию. Я немного изучил вопрос и всерьёз обдумал его, — сказал Ода Синго, выкладывая свою карту. — Если господин директор заинтересован, у меня есть черновик для вашего ознакомления.

— О? Уже есть черновик?! — обрадовался старый директор.

— Он у моего ассистента. Скоро я передам его вашему помощнику для ознакомления, — вежливо ответил Ода Синго.

Улыбка старого директора стала ещё шире:

— В последнее время вас называют Великим Демоном мира манги — и, как вижу, не зря.

«Меня хвалят», — улыбнулся про себя Ода Синго.

— Для талантливой молодёжи Департамент культуры предусмотрел соответствующие стимулы, особенно в виде льгот по подоходному налогу.

Конечно, Департамент культуры не управляет налогами — этим занимается Налоговое управление. Но у него есть квоты на налоговые льготы для выдающихся культурных проектов и деятелей.

Ода Синго тут же оживился:

— Я, честно говоря, мало разбираюсь в этом, но очень заинтересован! Обязательно постараюсь глубже изучить правила.

«Этот старый лис, — подумал он, — действительно начал делиться со мной куском мяса, увидев мою заинтересованность».

Это уже не просто наживка — это настоящий обмен выгодами.

Налоги у мангак очень высокие, особенно у тех, чьи работы становятся хитами.

На Земле ходит легенда: из-за огромных налогов, которые платил Ода Эйитиро, для него построили целую автомагистраль.

Его дом в Нагое находился далеко от аэропорта, и он захотел переехать. Мэр Нагои тут же распорядился проложить шоссе с выездом прямо у его гаража — лишь бы не потерять такого налогоплательщика.

Ода Синго стал знаменитостью всего два месяца назад, но уже платит налоги на сумму свыше миллиона иен. К концу года он наверняка станет плательщиком с десятками миллионов иен в год.

Сделка прошла гладко. Оба тепло пожали друг другу руки и направились на церемонию вручения наград.

Перед самым уходом Ода Синго специально спросил:

— Не сочтите за нескромность, но если я получу награду, хочу вывести на сцену «куни-цубури».

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 310

«Куни-цубури» — так в Японии называют пушки. Он, конечно же, собирался облить критикой кого следует в своей благодарственной речи.

Старый директор на миг опешил, но тут же понимающе улыбнулся:

— Я пригласил учителя Оду в VIP-зал именно потому, что не боюсь подобных инцидентов.

Ода Синго тоже улыбнулся.

Помощник директора проводил Оду Синго и его команду из VIP-зала. Старый директор, глядя им вслед, усмехнулся:

— Неужели все нынешние молодые люди такие расчётливые?

Помощник вскоре вернулся и передал распечатку новой манги.

— Это… — старый директор пробежал глазами несколько страниц и широко распахнул глаза от изумления.

—

Церемония прошла без сучка и задоринки.

[Лучший дебют 2023 года — Ода Синго!]

Под бурные аплодисменты и завистливые взгляды Ода Синго поднялся на сцену и принял награду.

— Стоя здесь, я в первую очередь хочу поблагодарить Департамент культуры… Во-вторых — издательство Харута Сётэн… А также своих ассистентов Цуру, [Апельсинку], Юдзи и всех, кто мне помогал…

— Ай? Похоже, я забыл упомянуть Гунъинся? Ах да, благодарю Гунъинся! Благодарю президента Гунъинся… Ой-ой-ой! В рот залетела муха! Как же мерзко, как же грязно! Прошу прощения у всех.

— Ладно, теперь перейдём к серьёзному.

— Раньше была какая-то… ах да, премия от Японской ассоциации манги. Ой, какая у меня память! Видимо, я не слишком слежу за частными организациями — официальные награды куда надёжнее.

— Некоторые вещи просто странные. Неужели новички прошлого, позапрошлого и третьего года назад были успешнее меня? Почему тогда мне не вручили премию?

— После долгих размышлений я понял: ошибка, конечно, во мне. Поэтому хочу пригласить каждого члена жюри Ассоциации манги на чашку молочного чая в знак извинения. Я в долгу перед жюри Ассоциации — обещаю осенью угостить каждого первой чашкой молочного чая.

— Кстати, ваша премия «Лучший дебют» в этом году осталась вакантной. Когда я стану абсолютным лидером по продажам за год, не дадите ли вы мне эту награду задним числом?

— Спасибо всем.

Такова была благодарственная речь Оды Синго при получении награды.

Беззаботная! Агрессивная! Прямо в лицо!

И всё это — в прямом эфире по телевидению и в интернете!

Впервые кто-то публично устроил разнос на официальной церемонии вручения наград!

Зрители в восторге!

— Да здравствует Великий Демон! Открыть огонь из «куни-цубури» —!!!
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Великий Демон Ода открыл огонь!

Он обрушился на Японскую ассоциацию манги!

И заодно досталось и издательству Гунъинся!

Зал мгновенно взорвался.

— Сегодня точно не зря пришли!

— Быстрее набирайте материал!

Редакторы всех медиа-ресурсов тут же начали стучать по клавиатурам ноутбуков.

Кто-то сразу опубликовал новость в своём YouTube-канале: «Ода Синго на церемонии вручения премий прямо с трибуны раскритиковал Японскую ассоциацию манги!»

— Ребята, сегодня повезло! — кричали даже онлайн-зрители, запустившие прямые трансляции. Правда, этот парень, скорее всего, не из Японии — через секунду наверняка скажет что-нибудь вроде «Цена упала! Переходите по ссылке!»

Сцена стала хаотичной.

От Ассоциации манги пришёл лишь один региональный представитель — символическое присутствие, без высшего руководства.

От Гунъинся явился только начальник отдела печатных выпусков.

Оба сидели рядом, лица у них были чёрные, как грозовая туча. Возразить публично они не могли — не имели полномочий выступать от имени своих организаций. Оставалось лишь мрачно сидеть, будто над их уголком зала нависла настоящая туча.

Ведущий-мужчина поспешил разрядить обстановку:

— Похоже, господин Ода в прекрасном настроении… Наверное, просто слишком воодушевился и позволил себе немного пофантазировать…

— Нет! Я говорю абсолютно серьёзно и ответственно! — Ода Синго нахмурился так, что брови стали острыми, как клинки. Всем было ясно: он зол.

Он заранее проконсультировался с адвокатом Фурумидзэ и убедился, что его публичная критика не повлечёт юридических последствий.

Это личное мнение, выраженное в форме вопроса по поводу своего невключения в число лауреатов. Пока нет оскорблений или клеветы, риск проиграть суд отсутствует.

— Полагаю, господин Ода хотел предложить несколько замечаний, просто выбрал слишком прямой способ, — в поту весь, вмешалась ведущая, помогая коллеге сгладить ситуацию и мягко отвести речь Оды в более нейтральное русло.

— Это моё личное, крайне резкое мнение! — не сдавался Ода Синго, крепко держа микрофон и прямо в упор глядя в камеры. — Я требую, чтобы Ассоциация манги честно ответила: почему я не достоин премии «Лучший дебют»? Если я займут первые три места в рейтинге продаж манги — хватит ли этого?

— О! Господин Ода, это ваше заявление о победе?!

Хотя ежемесячные рейтинги продаж существуют, весомее считается квартальный. А Ода Синго начал публикацию глав лишь летом, да ещё и сменил издательство: танкобоны и серийные главы выходят у разных компаний, что сильно ударило по продажам. Он изначально находился в заведомо проигрышной позиции.

— Это не заявление, а констатация неизбежного факта, — Ода Синго высоко поднял наградной диплом. — Благодарю Департамент культуры за доверие и всех вас за поддержку. Теперь я пойду рисовать мангу.

Он торжественно двумя руками взял диплом, гордо поднял голову и сошёл с трибуны.

Вспышки фотоаппаратов не прекращались ни на секунду. Уход молодого автора манги ничуть не уступал по эффектности появлению звёзд на красной дорожке.

Мицука Мицуо тут же подскочил к нему и тихо сказал:

— Садись в мою машину и уезжай. Если ты останешься, церемонию уже не продолжить.

— Нет, подожди! Ещё не объявили лауреатов в номинации «Лучшее произведение». Вдруг мне дадут?

Мицука лишь горько усмехнулся.

Ода Синго вернулся на своё место. Три его помощницы тут же окружили его и принялись рассматривать диплом.

Для студии это был первый официальный диплом. Хотя формально он вручался лично Оде Синго, тот не раз подчёркивал: в этом успехе — труд каждого из них.

Сам Ода всё ещё был недоволен:

— Жаль, что не дают денег. Вечно эти бумажки… Как бы красиво ни оформили, всё равно чего-то не хватает. Хоть бы кубок какой-нибудь сделали!

В Японии обожают вручать именно дипломы — обычные бумажные свидетельства. Иногда их помещают в акриловый футляр, иногда просто приклеивают на деревянную дощечку.

Департамент культуры, правда, не скупился: диплом был закреплён на деревянной основе, покрыт сверху акрилом для блеска, а по краям шла позолоченная рамка, значительно повышающая презентабельность.

— Да ладно тебе! Такой хороший! Если не хочешь — отдай мне, — фыркнула Фудодо Каори.

Мицука Юко радостно воскликнула:

— Можно мне сфотографироваться с дипломом?

— Конечно! Держи, — Фудодо Каори передала диплом Мицуке Юко.

Фотографирование вокруг них не прекращалось: редакторы постоянно оборачивались и делали снимки.

— Видишь? Самим даже не надо фотографировать — все за нас снимают, — улыбнулась Фудодо Каори.

Мицука Юко слегка смутилась.

Фудодо Каори бросила взгляд на Оду Синго:

— Ты там зря разошёлся. Хотя, честно говоря, мне понравилось. Лучше бы ещё резче!

— После того как куни-цубури открыла огонь, я реально не договорил. Думаю, дома напишу манифест, — Ода Синго показал знак победы перед камерами.

— Твой жест слишком по-деревенски, — заметила Фудодо Каори.

— А какой тогда делать?

— … — Она на секунду задумалась, потом рассмеялась. — Наверное, обнять ассистентку и улыбнуться в камеру?

Тем временем церемония на сцене продолжалась.

Но в зале не умолкали разговоры. Многие уже перестали следить за тем, какие премии вручают.

— После такого выступления уровня куни-цубури вряд ли смогут вручить Оде Синго премию за лучшее произведение.

— Да, наверное, объявят перерыв, чтобы всё обдумать.

Однако, несмотря на то что сотрудники активно переговаривались между собой и, судя по всему, получали указания от министра культуры, церемония не прерывалась.

Вскоре ведущие снова вышли на сцену, чтобы объявить лауреатов в категории «Лучшее произведение года».

Это была самая важная премия за конкретные работы. Внимание зала вновь собралось воедино — ведь ранее ходили слухи, что Ода Синго получит именно её.

Премия обычно присуждается трём работам без ранжирования — по числу голосов за популярность.

«Лауреатами премии Департамента культуры „Лучшее произведение“ в этом году становятся: „Питомец третьего класса „А““ Ока-Исикавы Коико…» — мужчина-ведущий назвал первую работу и передал микрофон коллеге.

На большом экране позади него появился чёрно-белый рисунок щенка — страница из манги о классовом питомце.

Женщина-ведущая тут же продолжила:

«…а также „Паразиты“ и „Удивительные приключения ДжоДжо“ Оды Синго!»

Две работы сразу!

Из трёх мест в списке лучших два занял один новичок!

— О-о-о!

Зал взорвался возгласами.

Неужели Ассоциация манги всё-таки вручила премию Оде Синго, несмотря на его гневную тираду?

После благодарственной речи Ока-Исикавы Коико на сцену в полной тишине поднялся Ода Синго.

Сейчас снова начнёт!

Готовьтесь к новому шквалу!

Редакторы и зрители, жаждущие зрелища, уже настроили камеры и приготовились к трансляции.

Но на этот раз всё было иначе.

Ода Синго чрезвычайно вежливо и почтительно принял дипломы из рук ведущих.

Поскольку премию получили две его работы, он произнёс стандартную благодарственную речь:

— Мне очень приятно… Я глубоко взволнован… Благодарю всех… Буду и дальше стараться… Спасибо большое.

Затем он улыбнулся и сошёл со сцены, бережно держа дипломы.

Все в зале были ошеломлены.

После вежливых, но сдержанных аплодисментов воцарилась полная тишина.

Люди переглядывались.

А? Неужели этот Великий Демон умеет быть вежливым?

Вскоре кто-то догадался:

— Ага! Теперь понятно!

— Ода Синго разозлился из-за того, что не получил премию «Лучший дебют». А сейчас так учтиво принимает награду, потому что премия за лучшее произведение не связана с Ассоциацией манги!

— Он вообще принципиальный человек: обиды мстит — без обид вежлив!
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Выступление Оды Синго на ежегодной церемонии вручения премий манги Департамента культуры быстро распространилось в интернете.

— Не согласен — дери́сь! Кто струсит — тот подлец! Вот он, наш Великий Демон!

— Настоящий Ода-сенсэй! Чётко разделяет добро и зло, ругает в точку и при этом сохраняет идеальную вежливость.

— Больше всего мне понравилась его вежливость в конце. Если не касаться старых обид, он на удивление мягкий и скромный человек.

— Мне кажется, Ода-сенсэй очень похож на Великого Демона из аниме: в обычной жизни — спокойный, не лезет в драку, ведёт себя изящно и вежливо, но стоит кому-то его задеть — и он тут же входит в раж!

— Ода-сенсэй ещё и настоящий джентльмен. Во второй раз на сцене он проявил себя отлично. Все убедились: он умеет быть скромным и вежливым, а вся его резкость и агрессия направлены исключительно против врагов!

— Гунъинся заслужила эту взбучку! Ассоциация манги тоже получила по заслугам.

Подавляющее большинство фанатов манги поддерживало Оду Синго.

В Японии такое случается крайне редко.

Многие социологи утверждают, что японское общество — не столько холодное, сколько инерционное и атмосферное.

Того, кто нарушает устоявшуюся инерцию или меняет атмосферу, общество жёстко отторгает. В лучшем случае — перестают «играть вместе», в худшем — подвергают всеобщему осуждению.

Особенно японцы искусны в словесных нападках на уже павших — любят добивать «утопающего».

Стоит кому-то оказаться в изоляции, как все наперебой бегут пнуть его пару раз, чтобы продемонстрировать собственную праведность и, будто бы, заслужить социальное одобрение и личное удовлетворение.

Но Ода Синго, выступивший с резкой критикой в адрес куни-цубури, на удивление не был воспринят как нарушитель инерции или разрушитель атмосферы.

Во многом это объясняется его стремительным взлётом в мире манги: за полгода он добился таких результатов, что стал общепризнанным Великим Демоном.

Японцы глубоко почитают сильных. Стоит достичь высоты, вызывающей восхищение, — и уровень терпимости к тебе становится неестественно высоким.

Возьмём, к примеру, известную актрису Эрико Савадзири: её проступки были крайне серьёзными, но она спокойно вернулась на сцену.

Или Рёко Хиросуэ — в прессе всплывали шокирующие слухи о ней. Хотя доказательств не было, по данным СМИ, даже при условии их правдивости 46 % японцев готовы были простить её.

Конечно, бывали и те, кого скандалы сокрушили окончательно, как, например, бывшая «богиня» Норико Сакаи — это вызвало скорбь у миллионов поклонников.

Но пока что Ода Синго остаётся непробиваемым: терпимость фанатов к нему достигла орбиты.

К тому же на этот раз за ним стоял Департамент культуры, что стало для него надёжной поддержкой. Даже тролли и хейтеры не осмеливались нападать открыто.

Мнения фанатов по поводу результатов премии были единодушны.

— Жаль, что «GANTZ» не получил награду.

— «Паразиты» и «Приключения ДжоДжо» заслужили победу по праву! Департамент культуры впервые за долгое время проявил справедливость!

— Совершенно верно! После того как Ода-сенсэй устроил куни-цубури, организаторы всё равно позволили ему подняться на сцену за наградой и выступить с речью. Я в восторге от Департамента культуры!

Многие фанаты высоко оценили позицию Департамента культуры.

Ассоциация манги годами вызывала недовольство своей необъективностью, и теперь у фанатов наконец появился повод выплеснуть накопившееся раздражение.

Раз вы ругаете Ассоциацию манги — значит, мы с вами заодно.

В результате официальный сайт Ассоциации манги снова лег под наплывом трафика.

— Восемь миллионов ками! Почему неудачи всегда достаются нам, технарям?! — вновь рыдали сотрудники IT-отдела Ассоциации манги.

Многие популярные блогеры и критики манги с профессиональной точки зрения прокомментировали позицию Департамента культуры.

[Ода Синго отверг выбор Ассоциации манги и полностью поддержал премию Департамента культуры. Подозрения в его переходе на госслужбу.]

[Департамент культуры полностью терпим к куни-цубури Оды Синго, что можно расценить как молчаливую поддержку. Это ясно демонстрирует острую конфронтацию между Департаментом и Ассоциацией манги!]

[На поверхности — давняя вражда Оды Синго с Гунъинся, на деле — борьба за влияние между Департаментом культуры и Ассоциацией манги!]

Эти аналитики, пожалуй, попали в самую точку.

Студия на втором этаже двухэтажного дома.

Ода Синго, прочитав подобные комментарии, широко раскрыл глаза от восхищения.

Япония и правда место, где смело говорят вслух и не прячут карты! Прямо заявляют о конфликте интересов между государственным ведомством и общественной организацией.

— Синго, я впервые вижу у тебя такое удивлённое выражение лица. С тобой всё в порядке? — заметила Хатакадзэ Юдзуру, увидев его необычную реакцию на новости в сети.

— А? Всё нормально, не волнуйся. Нам нужно просто сосредоточиться на рисовании манги. Остальное нас не касается.

— Ммм, — кивнула Хатакадзэ Юдзуру и снова погрузилась в работу над «GANTZ».

В этот момент госпожа Юкино сказала:

— Ода-кун, у меня плохие новости.

Все в студии повернулись к ней.

— Говори, — торопливо произнёс Ода Синго.

— «Тохо» связалась с Харута Сётэн с предложением снять живое кино по «GANTZ»!

— А? Это разве плохая новость? — не понял Ода Синго.

— Потому что сначала я тоже подумала, что это хорошо. Но потом вспомнила: права на мерч принадлежат тебе. Харута Сётэн и я, скорее всего, почти ничего не заработаем. Разве это не плохо?

Госпожа Юкино пожала плечами, и у Оды Синго от этого жеста даже кости защекотало.

Он при этом подумал: между госпожой Юкино и главой Харута Сётэн, Харута Садако, явно тёплые отношения. Почему она сама сообщает ему о таких вещах?

Он быстро всё понял.

Харута Садако делает ему одолжение.

У Оды Синго нет ни агента, ни агентства. По отраслевым правилам, переговоры о мерче обычно начинаются с издательства манги.

Посторонние не знали, что все права на мерч находятся в руках самого Оды Синго.

Неужели Харута Сётэн пытается вернуть себе эти права?

Нет. Его произведения пришли из другого мира и прошли серьёзную проверку рынком. Эта уникальность делает их единственными в своём роде. Даже если издательство захочет их отобрать, им придётся хорошенько подумать — а не потеряют ли они всё целиком?

Ода Синго не волновался. Госпожа Юкино и Харута Садако — умные женщины, не консерваторы, они не допустят серьёзных ошибок в этом вопросе.

Хотя… возможно, прибегнут к женским уловкам…

Он взглянул на госпожу Юкино и подумал: если она применит такой приём, то ему лучше уступить? Или всё-таки уступить?

— Госпожа Юкино, если вы хотите стать моим агентом, возьмитесь за переговоры. Когда всё будет почти готово, я приму окончательное решение, — быстро решил Ода Синго.

Лучше заранее переманить госпожу Юкино на свою сторону, чем дать им объединиться и напасть сообща.

Его пугает именно она, а не глава Харута Сётэн.

— …Ты уж больно ленив. Я не люблю спорить с людьми. Поручу это своей команде, — ответила госпожа Юкино, полусогласившись, полусопротивляясь. Она, скорее всего, сразу поняла его замысел.

— Отлично. Я установлю вам комиссионные по договору найма, — сказал Ода Синго и обсудил с ней условия агентского соглашения.

Переговоры об экранизации требуют огромных усилий и времени. Почти ни один мангака не занимается этим сам — обычно поручают редакторам или агентам.

Вскоре пришла и другая радостная весть.

Ассистентка бывшего директора Департамента культуры позвонила:

— Ода-сенсэй, директор очень высоко оценил вашу работу и назвал «Рабочие клетки» лучшей образовательной мангой за многие годы. Надеется, что вы начнёте публикацию глав как можно скорее!

Вскоре официальные СМИ Департамента культуры, Харута Сётэн и личный YouTube-канал Оды Синго опубликовали анонс.

【Новое образовательное произведение Оды Синго выйдет через три дня на официальных медиа Департамента культуры! Публикация глав на сайте Харута Сётэн начнётся с недельной задержкой!】

Это вызвало ещё большее потрясение, чем куни-цубури! Мир манги пришёл в смятение!

Публикация манги на официальных медиа Департамента культуры — это ведь испытательный срок на звание народного учителя!

Неужели Великий Демон Ода собирается сменить профессию и стать верховным жрецом?!

Первой в ярость пришла Ассоциация манги.

Чёрт возьми! Я только собрался контратаковать, а тебя уже взяли на госслужбу?! Как мне теперь бить в ответ?

В глазах Ассоциации манги Ода Синго теперь выглядел как хулиган, который только что огрел их здоровенной оплеухой.

Они уже приготовили ломы, табуреты и гаечные ключи, чтобы дать сдачи…

А он вдруг пошёл сдавать госэкзамены!

Этот мерзавец Ода Синго!

(Глава окончена)
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Ассоциация манги сочла, что Ода Синго поступил крайне подло, а сама она понесла огромные убытки.

Они тщательно всё обдумали. В этот момент любое публичное заявление, скорее всего, лишь спровоцирует новую волну атак со стороны фанатов манги.

Министерство культуры только что выразило поддержку Оде Синго, но степень этой поддержки пока неясна. Нельзя бездумно использовать Синго в качестве приманки для проверки позиции министерства.

К тому же Ода Синго столкнулся с серьёзным вызовом — и для Ассоциации манги это прекрасный шанс добить его, когда он в беде.

Стать народным наставником — разве это так просто!

На закрытом совещании председатель Ассоциации манги издал зловещий смех.

— Неужели Министерство культуры всерьёз хочет превратить какого-то выскочку, прославившегося всего за несколько месяцев, в народного наставника? Хе-хе-хе-хе-хе-хе…

В Японии народные наставники действительно существуют: в литературе, кино и медиа. Сорок лет назад такой появился даже в мире манги.

Обратите внимание — сорок лет назад!

С эпохи Хэйсэй и до нынешней эпохи Рэйва в мире манги не было ни одного народного наставника!

Разве можно, нарисовав три-четыре популярные манги, мечтать о таком титуле?

Как долго ещё будет длиться эта болезнь — стремление одним прыжком достичь небес?

Высшее руководство Ассоциации манги тоже хохотало до упаду.

— Просто смешно до слёз!

— Пусть лучше пропьёт курс лекарств.

— Сколько ему нужно?

— Сколько захочет — столько и дадим!

— Хе-хе-хе-хе-хе…

Кто, как не Ассоциация манги, знает, насколько трудно угодить публике образовательной мангой!

Мы годами пытались найти хоть одну достойную образовательную мангу!

Прошло уже более тридцати лет, но даже среди самых посредственных работ не нашлось ничего приличного!

А ты, автор «Человека-невидимки», «ДжоДжо», «GANTZ», «Семейки шпиона» и «Убийцы гоблинов», вдруг решил учить народ? Да посмотри сам, что ты рисуешь — это же вообще никак не связано с просвещением!

И разве ты не понимаешь, насколько народ ненавидит и придирается к любой «поучительности»? Стоит в манге появиться хоть капле наставлений — и читатели тут же отворачиваются! А если вдруг почувствуют слишком явный коммерческий привкус — сразу обвинят в меркантильности!

Хе-хе-хе… Подождём, пока твоя новая манга провалится, а потом уж и оторвёмся!

— Господа, мне нравится добивать упавших! — неожиданно поднял бокал председатель Ассоциации манги.

Все тут же поняли его без слов.

— Будем ждать этого дня!

— Можно уже начинать писать статьи с обвинениями в провале!

— Верно! Обвиним его в непонимании образования! В чрезмерной коммерциализации! В полном незнании народных нужд! В высокомерии! В надменности!

— Я напишу тридцать тысяч знаков!

— А я — пятьдесят тысяч!

— И я тоже пятьдесят тысяч!

Итого задача по написанию трёхсот тысяч знаков критики в адрес «неумехи» Оды Синго была распределена между подчинёнными.

Ведь писать будут не сами руководители, а их многочисленные секретари — и женщины, и мужчины!

Пока Ассоциация манги точила зубы, издательство Гунъинся уже вступило в открытую перепалку с Одой Синго в интернете.

[Решительно осуждаем недопустимое поведение отдельных авторов манги на церемонии вручения наград!]

[Призываем весь мир манги объединиться против подобных действий!]

[Обращаемся к авторам с просьбой повысить свой культурный и нравственный уровень!]

Хотя конкретных имён не называли, все прекрасно понимали, о ком речь.

Кто ещё мог быть их главным врагом, как не он?

Фанаты тут же начали массово отмечать Оду Синго и оставлять комментарии под его YouTube-аккаунтом.

[Учитель Ода, вы это терпите?]

[Ответьте им!]

[Гунъинся заслуживает пощёчин! Как они посмели тронуть Великого Демона Оду!]

Однако вскоре выяснилось, что Ода Синго отреагировал мгновенно — через свой авторский аккаунт он коротко ответил: [Стена из навоза не подлежит очищению!]

Что это значит? И уж точно он не готовил заранее — просто бросил первую пришедшую в голову фразу?

Многие фанаты не поняли. Может, он ошибся?

Зато те, кто изучал китайский язык, сразу всё осознали.

— Это примерно как сказать: «Снег на вершине Фудзи несомненно белоснежен». Только смысл здесь прямо противоположный.

— Учитель Ода отлично знает китайский!

— Согласен! Так быстро ответить — это уже показатель высокого уровня.

Ода Синго ограничился этим единственным ответом и больше не обращал на происходящее внимания.

Всё его внимание было сосредоточено на «Рабочих клетках» — он стремился в полной мере использовать этот шанс.

— Синго, может, усилить романтическую линию между эритроцитом и лейкоцитом? — осторожно предложила Мицука Юко, но тут же поспешила добавить: — Конечно, я, возможно, смотрю с женской точки зрения, но мне кажется, что их взаимодействие добавило бы истории больше живости.

Ода Синго не ответил сразу.

На Земле «Рабочие клетки» тоже получали множество подобных предложений, но автор всегда отвечал лишь вежливо: «Ах, спасибо за совет!», «Правда? Оказывается, все так ждут этого!» — и больше ничего не менял.

Оригинальная манга была короткой — даже средней длины не набиралось — и быстро завершилась. За всё время между двумя клетками так и не возникло ничего существенного.

Зато фанфикшн по ним появился в огромном количестве, и даже в «розовых приложениях» нашлись настоящие шедевры.

Ода Синго внимательно проанализировал, почему автор оригинала не стал развивать отношения между клетками.

Хотя «подбрасывание сахарка» читателям обычно нравится, это подходит далеко не каждой теме.

Оригинал на Земле был более ориентирован на рынок. Но его собственная версия не должна быть чрезмерно коммерческой.

— «Рабочие клетки» созданы по просьбе Министерства культуры. Основная цель манги — познакомить читателей с принципами работы органов человеческого тела и дать просветительский эффект, — терпеливо объяснил он Мицука Юко.

— Хай! Поняла! — Юко была умной девушкой и сразу всё уловила.

Подобных нюансов было множество: ведь одна и та же манга, рождённая из разных побуждений, неизбежно будет делать упор на разные аспекты.

Ода Синго начал изучать обширные медицинские материалы, чтобы убедиться, что все сведения будут точны и в этом мире.

— Госпожа Юкино, вы знакомы с медицинскими экспертами? Лучше бы содержание этой манги проверил специалист, — снова обратился он к госпоже Юкино, словно к Дораэмону, и пояснил: — Обычно этим занимался бы Мицука Мицуо, но на этот раз манга не публикуется в отделе печатных выпусков.

— Токийская медицинская академия, медицинский факультет Киото или Управление медицинских исследований Хоккайдо — какой вариант вам больше подходит?

— Э-э… Может, поближе, чтобы проще было общаться? — подумал про себя Ода Синго: «Неужели госпожа Юкино сейчас хвастается своим богатством?»

Всё шло чётко по плану, и на следующей неделе «Рабочие клетки» должны были продолжиться.

Но первым завершился первый том «Убийцы гоблинов».

Сюжет «Убийцы гоблинов» был чётко структурирован, и Ода Синго выбрал первую деревенскую битву в качестве финала первого тома.

Когда фанаты добрались до последней страницы с надписью «Конец первого тома», многие выразили недовольство — им хотелось большего.

Форумы заполнились жалобами и мольбами, не хватало лишь коллективной петиции.

[Всего-то несколько глав! Как так можно завершать!]

[Нет, просто учитель Ода выпускает главы так быстро и объёмно, что создаётся иллюзия. Я проверил — уже больше 300 страниц, почти 20 глав!]

[Учитель Ода — бог! Такие объёмы и регулярность — именно такой автор мне нравится!]

[А где танкобоны? Я спрашиваю про танкобоны! Без них как будто и не собрал коллекцию!]

[Понятно — он, наверное, переключил основные силы на новую мангу по заказу Министерства культуры.]

Фанаты уже с нетерпением ждали новую образовательную мангу Оды Синго.

Но и тех, кто предрекал ей провал, было немало.

(Конец главы)


Глава 314
[Уже более тридцати лет не появлялось ни одного выдающегося произведения в жанре образовательной манги. Я верю, что Ода Синго способен нарисовать отличную мангу, но не верю, что он сможет создать хорошую именно образовательную мангу!]

[Тридцать с лишним лет без шедевров в образовательном жанре — это не та проблема, которую может решить гений года! Ода Синго — гений года, а не раз в тридцать лет!]

[Включение его в официальный список — самая большая ошибка! Ода Синго, ставший частью лагеря Министерства культуры, совершенно оторвался от фанатов и рынка манги!]

[Я преданный поклонник учителя Оды, но даже если расколоть себе голову, не придумаю, какую тему для образовательной манги он мог бы выбрать.]

Все обозреватели манги единодушно выразили сомнения.

Но в этот момент прозвучал очень странный голос.

【Поздравляем учителя Оду Синго с предстоящим выпуском шедевра в жанре образовательной манги!】

【Весь состав Японской ассоциации манги с нетерпением ждёт рождения божественного произведения!】

【Мы ждём от тебя первого осеннего молочного чая, Ода-сан!】

На главной странице официального сайта Японской ассоциации манги крупным шрифтом и на специальной странице появилось такое пафосное поздравление!

Чёрт возьми! Это же классическое «восхваление перед падением»!

Бесчисленные фанаты манги, да и даже люди вне индустрии, были потрясены!

Японская ассоциация манги совсем совесть потеряла! Как можно выставлять такое «восхваление», заведомо являющееся издёвкой, на официальном сайте?!

Любой понимает: за этой якобы поздравительной речью скрывается наглая злоба!

Не зря Ода Синго называл их «непоправимо коррумпированными»! То, что они раньше предпочитали оставлять премию «Лучший дебют» вакантной, а не давать её Оде Синго, теперь кажется просто детской шалостью.

Насколько сильно ненавидит Японская ассоциация манги Оду Синго, если решила так открыто насмехаться заранее? И ещё эта глупость про «первый осенний молочный чай»?

Тут же нашлись пользователи, которые объяснили происхождение этой фразы — всё началось с двух церемоний вручения наград, в которых участвовал Ода Синго.

Во-первых, на церемонии вручения премии Министерства культуры за лучшую мангу Ода Синго и его команда публично пили молочный чай, демонстративно высмеивая пустующую номинацию «Лучший дебют».

Во-вторых, совсем недавно, на церемонии Министерства культуры, Ода Синго заявил, что «ещё должен Японской ассоциации манги один стакан молочного чая».

И вот теперь, едва он это сказал, Ассоциация тут же отреагировала?

Вы что, решили устроить воздушный роман прямо на публике?!

Многие мангаки и студии обычно перепостят новости с сайта Японской ассоциации манги.

Большое количество авторов, движимых личными интересами — добрыми, злыми или просто желанием подначить, — тоже перепостили это «поздравление с обратным смыслом».

Всё больше фанатов узнавали об этом, и все крупные форумы манги заполнились обсуждениями.

По крайней мере, благодаря такой обратной рекламе Японской ассоциации манги трафик заметно вырос.

На этот раз преданные фанаты Оды Синго в основном молчали, а сторонние зрители поддерживали пессимистичные прогнозы критиков: новая образовательная манга Оды Синго обречена на провал!

Студия «Сёницукэ».

— Синго, нам пришло много писем с поддержкой от фанатов, — напомнила Фудодо Каори.

Она показала ему страницу электронной почты.

[Учитель Ода, ждём ваше новое произведение!]

[Не нужно отвечать мне — пожалуйста, сосредоточьтесь на создании новой манги!]

[Гэмбатте, учитель Ода!]

Одно за другим фанаты присылали слова поддержки.

Но к удивлению Фудодо Каори, следующее письмо, которое она открыла, оказалось фотографией от одной поклонницы.

Глубокое декольте и гладкая кожа заставили бы любого парня облизнуться.

Это довольно распространённая практика среди японских фанатов.

Когда футболист Кагава Синдзи был на пике славы, он ежедневно получал подобные письма. По сообщениям таблоидов, именно так он познакомился со своей бывшей девушкой-полукровкой.

Насколько такие действия продиктованы искренним желанием поддержать, а насколько — стремлением привлечь внимание знаменитости, остаётся загадкой.

— Не смотри на всякие плохие вещи! — бросила Каори, закатив глаза, и быстро переключилась на следующее письмо.

«Неужели Синго уже стал настолько знаменит?» — подумала она. Но вспомнив, как его окружили студентки в Токийском университете искусств, решила, что это неудивительно.

Ода Синго почувствовал себя обиженным:

— Это ты мне показала…

— Я показала случайно, а ты уставился — это уже твоя вина.

— … — Ода Синго промолчал.

Однако Каори бросила на него взгляд, понизила голос и тихо сказала:

— У тебя дома есть всё, что нужно. Зачем смотреть наружу?

Ода Синго опешил.

Каори же не смотрела на него, продолжая переключать страницы.

Но покрасневшие уши выдавали её волнение.

Ода Синго не удержался и поддразнил её:

— Какие «условия»?

— А ты тогда почему против моего глубокого выреза? Я ведь надела его ради тебя, — прищурилась Каори.

— Ну… вокруг же другие люди, неловко получится.

— Ты всё равно притворяешься благородным, — нахмурилась Каори, украдкой оглянувшись, затем снова тихо добавила: — В комнате можно будет потихоньку показать тебе…

Ода Синго почувствовал жар внизу живота — ситуация становилась всё более игривой.

«Не поддавайся!» — напомнил он себе. — «Сейчас осень, чего это ты заводишься? Лучше сосредоточься на рисовании манги!»

Чтобы разрядить обстановку, он быстро фыркнул:

— Чтобы зайти в твою комнату, нужно сначала подать заявление о браке…

Каори посмотрела на него несколько секунд, а потом очень выразительно закатила глаза.

«Он точно считает, что я отказываюсь жениться, и презирает меня за это», — подумал Ода Синго.

«Дурак! Чтобы зайти ко мне, нужно подписать бумаги, но разве ты не можешь просто пригласить меня к себе?» — подумала Каори.

В этот момент внимание обоих привлекло ещё одно письмо от фаната.

[Учитель Ода, даже если потерпишь неудачу, не расстраивайся! Ты ещё молод и можешь начать всё сначала!]

Каори надула губы:

— Это же настоящий вороний язык!

— Получается, он заранее готовит меня к провалу? — вздохнул Ода Синго.

Пролистывая дальше, они обнаружили, что таких читателей действительно немало.

Ода Синго только горько усмехнулся.

Японские фанаты манги чересчур рассудительны! При этом говорят очень мотивирующе.

— Отлично! Чем больше таких «вороньих языков», тем лучше мы сделаем «Рабочие клетки»!

Ода Синго вновь доработал оригинал.

В день выхода новой образовательной манги Оды Синго — при поддержке фанатов, рекомендациях друзей и даже намеренной «обратной» рекламе со стороны Японской ассоциации манги — настал долгожданный момент.

В субботу в 11 часов утра бесчисленные фанаты хлынули на официальную страницу Министерства культуры Японии.

Вскоре там появился новый раздел с анонсом манги.

Жми!

Фанаты с восторгом распахнули глаза.

【«Рабочие клетки»!】

【Авторы: Ода Синго, Юдзи】

【Авторизовано к публикации: Министерством культуры Японии】

【Эксклюзивная онлайн-публикация с задержкой: Харута Сётэн】

А затем…

Зависло.

Сайт лег! Слишком много людей!

Практически все фанаты успели увидеть лишь первую текстовую страницу с заголовком и списком участников — дальше страница с мангой просто не загружалась.

Никаких картинок не было видно!

— А-а! Невыносимо! Это хуже, чем сигарета без спичек!

— Это как будто богиня уже в постели, а презервативов нет!

— Ненавижу Министерство культуры! Что делают администраторы сайта?!

Таковы официальные японские сайты — население давно привыкло к подобному.

В стране, где даже сайт выборов давал сбой, зависание при публикации манги — абсолютно нормальная ситуация.

Фанаты ждали, обновляли страницу, но долго не было никакой реакции.

Горячие линии Министерства культуры по всей Японии оказались перегружены звонками!

— Вы вообще чем занимаетесь? Тратите наши налоговые деньги?!

— Слишком бюрократично! Разве у вас нет аварийного плана? Вы должны извиниться перед налогоплательщиками!

— Бака! Я хочу увидеть новую мангу учителя Оды!

Министерство культуры было в полном замешательстве!

Фанаты изнывали от нетерпения!

(Глава окончена)


Глава 315
Технический отдел уже экстренно связался с агентским оператором.

Даже сам бывалый директор Департамента культуры лично вмешался в ситуацию.

Начальник технического отдела глубоко поклонился:

— Искренне приносим извинения! Мы ожидали высокой популярности и увеличили лимит одновременных подключений с трёх до двадцати тысяч, но даже этого оказалось недостаточно!

— Двадцать тысяч? Одновременно двадцать тысяч? — директор тут же осознал масштаб цифры.

Обычно во время фестиваля культуры сайт Департамента культуры едва набирал три тысячи одновременных посетителей.

— Нет-нет, уже больше! Только что расширили до тридцати тысяч! Нам удалось избежать полного краха, но сайт всё ещё работает крайне медленно!

— Я ничего не понимаю в технике. Объясните попроще.

Начальник подумал про себя, что уже и так упростил объяснение насколько возможно: ведь такие понятия, как «мгновенная пропускная способность», напрямую не объяснишь.

— Вот как, господин директор: представьте себе двадцать тысяч параллельных полос движения — и всё равно пробка!

— Что?! Двадцать тысяч полос — и всё равно затор?!

— Именно так. Когда все одновременно читают мангу онлайн, создаётся огромное количество параллельных запросов — словно все машины выехали на дорогу разом. По оценкам наших специалистов, сейчас онлайн находится втрое больше людей, чем рассчитана система!

Втрое?! Директор широко распахнул глаза.

Значит, прямо сейчас более шестидесяти тысяч фанатов пытаются прочитать новую мангу Оды Синго?

Шестьдесят тысяч одновременно?!

У этого мангаки такой колоссальный авторитет?!

Поистине пугающе!

Не зря его называют Великим Демоном!

Но сейчас не время восхищаться. Главное — немедленно восстановить доступ к сайту!

Если столько фанатов не увидят долгожданную главу, на кого они обрушат гнев? Конечно же, на Департамент культуры!

Бум!

Директор с силой ударил кулаком по столу.

— От того, сможет ли народ увидеть эту мангу, зависит репутация и доверие к Департаменту культуры! — объявил он безапелляционно.

— Немедленно задействуйте все доступные ресурсы! За полчаса всё должно заработать!

— Хай!

Подчинённые завопили и бросились выполнять приказ, будто одержимые.

— Вы сказали «нельзя»?! На что вы тогда годитесь?! — заревел начальник технического отдела, топая ногами. — Если за двадцать минут сайт не заработает, выбирайте!

— Ч-что выбрать?

— Либо едете в Хоккайдо чинить оптоволокно в горах, либо в Йокогаму — подводный кабель! Бака! Выбирайте сами!

— Хай! За двадцать минут всё будет готово!

Это же приказ самого директора!

Сотрудники технического отдела почувствовали колоссальное давление и немедленно передали его в десять раз сильнее своим подчинённым.

Пусть директор и казался Оде Синго доброжелательным, но как глава Департамента культуры он был высокопоставленным чиновником, чьи слова имели огромный вес.

Его приказ — закон!

Все сотрудники технического отдела немедленно начали звонить операторам серверов в Токио и окрестностях.

— Подключайте резервные серверы, чтобы снизить нагрузку на интерфейс! За пятнадцать минут всё должно быть готово!

— Через десять минут я хочу видеть результат! Бака! Бегом!

Мы столько для вас делали, а теперь вы говорите «нельзя»?! На что вы тогда нужны?!

Департамент культуры курировал множество серверов и выдавал лицензии, поэтому у операторов перед ним было немало долгов. Сейчас каждая секунда была на счету, и все немедленно отреагировали.

Через пять минут коллапс сменился медленной, но устойчивой перегрузкой.

Через восемь минут перегрузка ослабла, и сайт начал работать, хотя и медленно.

Через десять минут сайт полностью заработал в штатном режиме!

Огромный официальный аппарат, редко проявлявший такую скорость, заработал с невиданной оперативностью.

Это наглядно показало: японские чиновники медлительны не потому, что не могут, а потому что ждут сильного давления сверху!

За эти десять минут фанаты прошли несколько эмоциональных этапов.

— «Рабочие клетки»? Новая манга называется так!

— Бака! Страница не грузится!

— Кто-нибудь видит? Пожалуйста, скиньте скриншот, хоть чуть-чуть посмотреть!

Сначала все видели только текст — изображений не было вообще.

Но спустя несколько минут у некоторых начали появляться картинки.

Перед фанатами предстала схема кровеносной системы человека.

— А? Так это же обучающая манга? — разочарованно произнёс кто-то, уже чувствуя, как клонит в сон.

Видимо, это врождённый пассивный навык: стоит услышать слово «обучение» — и сразу хочется спать.

К счастью, репутация Оды Синго как автора, чьи работы всегда отличаются высоким качеством, помогла фанатам удержаться и продолжить чтение.

Скорость сайта постепенно улучшилась, и новые страницы начали медленно подгружаться.

Трубы, металлические стены, газовые котлы, резервуары для энергии, механические руки…

— Что это за чертовщина?

— Ага! Понял! Тело человека представлено как завод!

— И это в цвете! Цветная манга! Неужели это специальный цветной выпуск или так будет всегда?

Из-за медленной загрузки у фанатов было достаточно времени, чтобы прокомментировать каждую страницу.

Многие читали новую мангу «Рабочие клетки», одновременно обсуждая её на форумах и в LINE.

Перед ними развернулась страница, напоминающая оживлённый городской пейзаж.

(Здесь должно быть изображение — наконец-то прошло модерацию.)

Текст повествования гласил: [В теле человека живёт примерно 37 триллионов 200 миллиардов самых разных клеток…]

Изображения были выполнены в мягких, будто нарисованных восковыми мелками цветах, напоминающих детские обучающие книжки. Такая палитра вызывала тёплые, дружелюбные чувства.

Эти оттенки резко отличались от ярких, насыщенных красок, обычно используемых в аниме и манге, и пробуждали у многих ностальгию.

— Эти цвета напомнили мне юношеские книжки.

— Да, в детстве у меня были именно такие иллюстрированные энциклопедии.

По мере появления новых страниц фанаты начали теряться.

Они увидели множество персонажей, которые явно не соответствовали обычному представлению о «клетках».

— Эээ? Что происходит? Где клетки?

— Это грузчик? Или курьер? А вон тот — командир в очках и секретарша?

— Почему тут ещё горничная пьёт чай?

— Кто этот ребёнок в белой шапочке?

— А в чёрном — разве не якудза?

Фанаты были в полном замешательстве.

Но вскоре кто-то сообразил:

— Ага! Это антропоморфизм! Мастер Ода изобразил клетки как людей — разных работников!

— Точно! Поэтому и называется «Рабочие клетки»!

— Органы человека превратились в здания и сооружения! Те трубы, наверное, сосуды!

— Похоже, будет интересно!

И действительно, следующая страница показала нечто вроде знаменитых ворот Каминари-мон в храме Сэнсодзи в Асакусе — только это была артерия.

Затем появилась энергичная девушка: сверху — красная двусторонняя куртка, снизу — джинсовые шорты.

[Извините за ожидание! Вот ваш кислород!]

(Здесь должно быть изображение — наконец-то прошло модерацию.)

Девушка бодро произнесла эти слова.

Напротив неё стоял человек в белом, на груди которого было написано «клетка», и принял ящик с кислородом.

Фанаты остолбенели.

Так можно было?!

Антропоморфные клетки!

И какая милая девушка! Из-под козырька её шапочки торчала одна непослушная прядка — просто умиление!

Далее сюжет показал, как девушка везёт углекислый газ в лёгкие.

Эритроциты доставляют кислород ко всем частям тела, а затем транспортируют углекислый газ в лёгкие, чтобы там обменять его на свежий кислород — и так по кругу.

— Смотрите внимательно! Детали!

— О! Её куртка двусторонняя! Когда она везёт углекислый газ, внешняя сторона темнеет!

— Какая проработка! Мастер Ода продумал всё до мелочей!

— В-вот она… «Рабочие клетки»!

Сегодня, кажется, сломалась функция вставки изображений? Проклятый Шэнь Хэ!
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— «Рабочие клетки» на самом деле олицетворяют клетки — это довольно интересно.

— Идея не нова: подобные аниме уже были. Но изобразить внутри человеческого тела антропоморфных существ со своим собственным сознанием… Боюсь, это будет непросто передать.

— Мне кажется, получилось отлично! Эта девушка-эритроцит просто очаровательна.

Из-за медленной работы официального сайта Министерства культуры — обновление картинок напоминало времена 2000 года — десятки тысяч фанатов манги успели активно обмениваться мнениями на форумах и в LINE-сообществах.

— Ого! Пол треснул!

— Это не пол, скорее всего, ткань организма.

— Вы вообще надписи читаете? Это же эндотелиальные клетки кровеносных сосудов!

— Хотелось бы увидеть парочку!

И тут многие фанаты с восторгом заметили: тот, кто пожелал появления парочки, словно предсказал будущее.

Появился бактерий!

【Стрептококк пневмонии】

Бледно-фиолетовый микроб с множеством когтистых лап ворвался в кровеносную систему человека, громко распевая:

— Ха-ха-ха! Здесь столько еды! Этот организм теперь мой!

Он вёл себя как колонизатор, впервые ступивший на новый континент.

Но он и представить не мог, что этот «новый континент» вовсе не состоит из отсталых империй вроде майя.

Запустился иммунный ответ организма!

И тогда появился настоящий партнёр жизнерадостной девушки-эритроцита.

【Умри, грязная зараза!】

Лейкоцит в белом рабочем комбинезоне выскочил из ниоткуда, размахивая кинжалом и яростно рубя бактерий.

Фанаты лихорадочно набирали сообщения:

— Лейкоцит! Это же лейкоцит!

— Герой спасает красавицу! Весь почёт — лейкоциту!

— Только вот он так орёт и ревёт во время боя… Неужели это снижает его привлекательность в глазах эритроцита?

Несмотря на ужасающе медленный интернет, фанаты радостно обсуждали каждую деталь, пока не завершилась вступительная сцена.

Когда эритроцит начала транспортировку углекислого газа, зрители по привычке продолжили делиться впечатлениями.

— Очень даже нравится! Эта парочка — эритроцит и лейкоцит — мне очень по душе!

— Ого! По пути эритроцит рассказала столько всего про клетки организма!

— Макрофаг такой огромный! Таких старших сестёр я обожаю!

(Здесь следует иллюстрация)

— А дендритные клетки выглядят как настоящие отаку.

— Главный герой в стиле якудза — это же Т-клетка!

— При чём тут якудза? Да он в чёрном — это же спецназ!

— Тромбоциты! Эти милые малыши — тромбоциты?!

Чем дальше читали фанаты, тем больше увлекались. Сюжет продолжал развиваться.

Стрептококк пневмонии спрятался в контейнере с углекислым газом и заставил эритроцит доставить его прямо в лёгкие.

К счастью, лейкоцит просочился сквозь межклеточные промежутки и вступил с ним в жестокую схватку. В итоге, воспользовавшись защитным механизмом организма, он выстрелил бактерию наружу через чих!

— Ха-ха-ха! Я и не знал, что лейкоциты могут проникать сквозь стенки тканей!

— Получается, чих — это запуск ракеты? Физическое уничтожение бактерий — логично!

— Гениальные идеи господина Оды! На мой взгляд, не уступает «Удивительным приключениям ДжоДжо»!

— Впервые вижу образовательную мангу, которая так увлекательна!

Действительно здорово!

После окончания первой главы все фанаты остались в восторге.

— Умоляю, выходите с продолжением!

— Хочу ещё видеть эту парочку — эритроцит и лейкоцит!

— Прошу, дайте им побольше романтики! Пусть встречаются!

— Господин Ода — бог! Даже образовательную мангу делает такой захватывающей!

— Обязательно покажу эту мангу своему ребёнку!

— Мой малыш ещё не умеет читать, но я расскажу ему историю.

— Эй, выше! Ваш ребёнок вообще понимает, о чём речь?

— Мне всё равно! Я хочу поделиться этой историей!

Бесчисленные комментарии затопили официальный форум Министерства культуры.

Всё больше фанатов начали самостоятельно продвигать новую мангу «Рабочие клетки».

Господин Ода и правда Аниме-Великий Демон!

Образовательные манги можно рисовать и так?!

Не только фанаты были в восторге — даже сотрудники Министерства культуры остолбенели.

Многие сначала удивлялись, почему онлайн так много людей и почему появилось столько отзывов. Лишь после того как они сами заглянули в мангу, они всё поняли.

Это действительно круто! Образовательная манга господина Оды совершенно лишена занудного поучительства — обучение органично вплетено в увлекательный сюжет!

Они не знали, что этот самый дебют стоил Оде Синго немалых усилий.

На Земле оригинальным автором была Симидзу Акане — женщина-мангака, родившаяся в 90-х. Она создала «Рабочие клетки» и «Не работающие клетки», а также выступила консультантом по всем адаптациям.

Кстати, адаптаций было невероятное количество. Самая известная — «Рабочие клетки BLACK», а также Baby, Lady, White, Neo, FRIEND и другие.

Однако все эти работы публиковались исключительно в приложениях к журналам — ни одна не попала в основной выпуск. Даже сама «Рабочие клетки» выходила лишь в «Ежемесячнике для юношества „Сириус“», где насчитывала всего тридцать глав.

Хотя в этом журнале ранее публиковались такие известные произведения, как «Про то, как я переродился в виде слизня», «Принцесса монстров» и «Четверная гармония Сакуры ночью», он всё же не входил в число «трёх великих». Настоящий взрыв популярности «Рабочих клеток» случился благодаря экранизации.

Особенно после того, как на CCTV-6 («Шестая принцесса») показали китайскую версию с участием звёзд дубляжа — именно тогда манга стала по-настоящему популярной в Поднебесной.

Однако в оригинальной манге вступление было совсем не таким размеренным, как в аниме, где демонстрируется масштабная картина совместной работы множества клеток. В манге сразу начинается стремительное вторжение бактерий.

Опытный Ода Синго сразу понял: это результат редакторской правки. Автор, без сомнения, по совету редактора убрал вводную часть с описанием устройства организма.

— Какой вариант выбрать? Масштабную панораму или стремительное начало?

Он осторожно посоветовался с несколькими ассистентами.

Хатакадзэ Юдзуру:

— Ты скажи — я сделаю.

Фудодо Каори:

— Делай, что хочешь.

Мицука Юко:

— Всё, что нужно господину Оде, я с радостью исполню!

Эй-эй! Я просто спросил ваше мнение по поводу начала главы! Откуда такие двусмысленности?!

В конце концов Ода Синго обратился за советом к госпоже Юкино.

Она серьёзно обсудила с ним все варианты.

— У тебя высокая популярность и официальная поддержка Министерства культуры. Почему бы не расширить масштабы?

Да, точно! Ода Синго мысленно сравнил аниме- и манга-варианты, учёл своё текущее положение и принял решение.

Благодаря своей популярности и официальному статусу образовательного проекта он может позволить себе начать именно с масштабной сцены, как в аниме!

Он даже добавил цветовую раскраску, чтобы усилить контраст между эритроцитом и лейкоцитом и создать более насыщенную атмосферу.

Конечно, Мицука Юко и он сам изрядно вымотались — даже больше, чем при «взрывном обновлении» «Убийцы гоблинов».

Ведь раскрашивание — дело утомительное.

Но труды окупились: первая глава «Рабочих клеток» стала настоящим сюрпризом для всех.

Менее чем за сутки манга взлетела на первое место общего рейтинга на всех крупных мангасайтах!

Две тысячи голосов, средняя оценка — 9,5!

Образовательные манги давно не имели отдельного рейтинга, поэтому «Рабочие клетки» сразу попали в общий топ!

В этот момент один популярный блогер с сотней тысяч подписчиков внезапно задал вопрос:

— Эй, разве мы не забыли кое-что важное? Разве никто не помнит, что недавно заявила Японская ассоциация манги?

Фанаты хлопнули себя по лбу!

Ах да! Совсем забыли про ассоциацию манги и их «обратную похвалу»! Надо срочно это исправить!

В субботу официальный аккаунт Японской ассоциации манги получил более трёх тысяч упоминаний!


Глава 317
Как мы умудрились забыть про Японскую ассоциацию манги, которая так рьяно выступала против «пения в ответ»?

Все кричали: «Поздравляем! Ждём с нетерпением! Обязательно угостишь молочным чаем!» — а теперь новая работа господина Оды действительно превосходна. Надо бы дать достойный отклик!

[Ассоциация отлично высказалась! Действительно, господин Ода успешно выпустил шедевр в жанре образовательной манги! @Японская ассоциация манги.]

[@Японская ассоциация манги. На этот раз вы реально «прокачали» его! Прямое усиление — сказали «шедевр», и получился шедевр, без всяких оговорок!]

[Господин Ода точно задолжал вам молочный чай! Обязательно пришлёт! @Японская ассоциация манги.]

Фанаты манги не переставали оставлять комментарии и упоминать Японскую ассоциацию манги.

Руководство Ассоциации просто кипело от злости!

Президент в ярости швырнул вазу с цветами в офисе и принялся сверлить взглядом своих подчинённых.

— Бака! Как этот Ода Синго вообще смог создать отличную образовательную мангу? Что у него в голове творится?!

— Кто мог подумать, что он реально способен на такое! Десятилетиями никто не мог сделать хорошую мангу в этом жанре.

— Хорошо ещё, что Ода Синго пока ничего не говорит. Иначе мы бы совсем лицо потеряли!

Они именно так и думали — но Ода Синго и правда ничего не сказал. Он сразу перешёл к делу!

Молочный чай!

Ода Синго заказал по чашке молочного чая каждому из 136 сотрудников штаб-квартиры Ассоциации манги!

И даже специально снял видео процесса заказа!

На всём протяжении ролика он не произнёс ни слова — видео было без звука, но очень чётко показывал адрес доставки: 160-0001, Токио, район Синдзюку, улица Катамати, 31, здание ЯНАСЭ Уто, 2-й этаж.

— Господин Ода, вы не хотите ничего сказать? — попыталась подогреть ситуацию Фудодо Каори, чувствуя, что одного этого недостаточно для полного унижения Ассоциации.

— Мне и не нужно ничего говорить. Фанаты сами всё скажут за меня, — ответил Ода Синго вслух, а про себя подумал: «Адрес-то звучит как название аниме…»

После загрузки видео они с друзьями стали наблюдать за реакцией публики.

И действительно — фанаты сами начали насмехаться над Ассоциацией манги.

— Господин Ода, они действительно такие, как вы и говорили, — заметила Мицука Юко, хотя ей было немного непонятно.

Но Хатакадзэ Юдзуру тут же добавила:

— Потому что все любят зрелища, верно?

Раньше она не любила общаться с людьми и часто в одиночестве наблюдала за другими в школе, поэтому отлично понимала подобные вещи.

— Да, теперь и я это вижу, — кивнула Фудодо Каори.

Внезапно госпожа Юкино спросила:

— Господин Ода, вы рассматривали возможность экранизации этой манги?

— …Да! Очень хочу! — Ода Синго знал: хотя оригинальная манга уже популярна, настоящий взрыв случится только после выхода аниме.

— Я могу помочь с организацией, — улыбнулась госпожа Юкино.

Ода Синго на секунду опешил, а потом спросил:

— Э-э… А какой процент вы берёте?

— Двадцать процентов — нормально?

— Эй-эй, это слишком много, — поморщился Ода Синго, явно недовольный.

— Тогда я не стану выступать вашим агентом. Можете спросить у других: аниме — это огромный риск, — мягко улыбнулась госпожа Юкино, не обидевшись.

Но Ода Синго лишь поднял подбородок и твёрдо заявил:

— Вы вообще понимаете, насколько ценны образовательные манги?

На этот раз госпожа Юкино замерла и на мгновение не нашлась, что ответить.

Ода Синго был уверен в себе.

Аниме «Рабочие клетки» имело великолепные результаты: на строгом китайском сайте Douban оценка колеблется около 9 баллов, а по всему миру проект стал настоящим хитом.

Многие страны приобрели права на показ. Продажи Blu-ray были лишь неплохими, зато доходы от платных телеканалов оказались очень высокими, а повторные трансляции приносили стабильную прибыль.

Особенно активно покупали лицензию образовательные учреждения — почти все завели себе комплект.

Компания david production, дочерняя структура телеканала Fuji TV, заработала на «Рабочих клетках» целое состояние.

Вот вам и «ценность».

Если бы у Оды Синго были средства, он бы сам профинансировал аниме.

Но запуск аниме всегда требует огромных инвестиций и занимает много времени.

— Если делать аниме по «Рабочим клеткам», то, скорее всего, выйдет не раньше следующего года, — вздохнул Ода Синго, разговаривая сам с собой.

Девушки посмотрели на него.

— Так долго? — удивилась Хатакадзэ Юдзуру.

— Да. Нужно собирать средства от разных инвесторов, набирать команду… Два года — это даже мало, — горько усмехнулся Ода Синго.

— У меня есть немного сбережений, — тихо прошептала Хатакадзэ Юдзуру, приближаясь.

На самом деле это была её приданое — сто с лишним тысяч иен. Ради Оды Синго она готова была отдать всё без сожаления.

Но Ода Синго даже не спросил, сколько у неё денег, и сразу покачал головой:

— Спасибо, но это не по силам даже нескольким людям.

Сегодня производство одной серии аниме обходится минимум в 15 миллионов иен, а некоторые проекты достигают 50 миллионов за эпизод.

Даже если делать аниме, которое фанаты называют «слайд-шоу», всё равно нужно минимум 5 миллионов иен плюс несколько миллионов на распространение и рекламу.

Эпоха безудержных трат давно прошла, и японские компании больше не осмеливаются действовать в одиночку.

В этом плане можно вспомнить историю Сидзуруки Томоси — как одна серия аниме разорила целую компанию…

С 2006 года этот мастер до сих пор погашает колоссальные долги, возникшие из-за производства аниме.

Хотя его компания обанкротилась, он взял много личных кредитов. По слухам, даже в лучшие годы ему потребуется более 30 лет, чтобы расплатиться — проценты слишком высоки…

Говорят, опытные продюсеры даже предупреждали Сидзуруки Томоси: «Твои женские персонажи в целом хороши, но вот грудь… лучше бы ты её по-другому рисовал!»

Фанаты-отаку единодушно заявляли: «Бацзы и Шэнь Инъин — не заводятся!»

Но Сидзуруки Томоси упрямо не менял стиль…

Поэтому все сошлись во мнении: этому мастеру уже не подняться.

В Японии перед запуском аниме обычно объединяются несколько компаний, чтобы разделить риски и потом делить прибыль по договору.

Если проект успешен — все в выигрыше, пируют и делят награды. Если провалится — никто не обанкротится до продажи детей и жён.

Именно поэтому в титрах 99 % аниме указан «Комитет по производству XX» или «Группа создания XX» — это совместный проект нескольких фирм.

Такой подход напрямую удлиняет процесс запуска аниме.

Например, манга «Рабочие клетки» вышла в 2015 году, в 2016-м получила множество наград и уже в первой половине того же года начала готовиться к экранизации.

Но подготовка заняла почти два года.

Лишь в первой половине 2018 года объявили об аниме — больше года ушло на сбор стартового капитала, ещё полгода — на подбор команды.

Сейчас у Оды Синго было около десяти миллионов иен — даже на одну серию не хватило бы.

Поэтому с аниме всё зависело от случая.

В этот момент Ода Синго получил звонок от Департамента культуры.

— Господин Ода, вы проделали огромную работу! — начал разговор помощник директора департамента. Он поблагодарил Оду Синго, сообщил, что результаты превзошли ожидания: онлайн-просмотров за день превысило 40 000, а общее количество просмотров за сутки перевалило за 500 000.

Помощник вежливо пояснил, что хотел лично приехать, но не смог сдержаться и решил сначала сообщить радостную новость по телефону.

— Да что вы, — скромно ответил Ода Синго, прекрасно понимая, что это формальность. Хотя это всего лишь помощник, он всё равно государственный служащий и по рангу выше, чем начальник местного отдела общественной безопасности.

— Господин Ода, если возможно, пожалуйста, как можно скорее опубликуйте вторую главу! — попросил помощник директора.

Ранее они уже видели первые две главы, но не ожидали, что официальный выпуск окажется в цвете.

Эффект превзошёл все ожидания: не только старый директор был в восторге, но и весь персонал Департамента культуры почувствовал, что нашёл настоящую жемчужину.

— Без проблем, завтра утром загружу, — заверил их Ода Синго.

Поблагодарив, помощник добавил ещё одну новость:

— Токийский комитет по образованию связался с нами. Они хотят включить персонажей и сюжет «Рабочих клеток» в осеннюю выставку по популяризации образования.

— А?! — удивился Ода Синго.

Всего одна глава вызвала такой общественный резонанс?! Уже и Комитет по образованию включился?

Благодаря официальной поддержке Департамента культуры ценность образовательной манги оказалась намного выше, чем он предполагал!

(Глава окончена)


Глава 318
Комитет по образованию Токио — подразделение Министерства образования, культуры, спорта, науки и технологий, отвечающее за образовательную сферу в токийском регионе.

Образовательные комитеты — официальные органы местного самоуправления, курирующие школьное и дошкольное образование по всей Японии. Осенний образовательный тур — одна из давних традиций, официально организуемая комитетом в начальных и средних школах. В рамках тура проходят просветительские мероприятия: постановки пьес, музыкальные и танцевальные номера с обучающим уклоном.

В определённом смысле это напоминает тайгэки в образовательной системе.

Актёры и актрисы считают за честь участвовать в таких мероприятиях. Многие звёзды кино и сериалов даже готовы отказаться от других съёмок ради участия, особенно актёры токусацу рвутся туда со всей возможной энергией.

Многие театральные актёры именно благодаря таким выступлениям набирают популярность и включают их в своё резюме как важный профессиональный опыт.

— Комитет по образованию хочет использовать авторские права на «Рабочие клетки»? — осторожно спросил Ода Синго, не желая сразу давать однозначный ответ и пытаясь понять позицию Департамента культуры.

Кто знает, насколько дружелюбны отношения между двумя ведомствами? Хотя оба подчиняются Министерству образования, культуры, спорта, науки и технологий, в японской бюрократии царит жёсткая фракционность. Ода не хотел случайно встать не на ту сторону.

Помощник директора департамента был человеком проницательным и про себя отметил: «Молодой человек не спешит с ответом — умён!»

Он не возражал сделать одолжение:

— Да, старый директор уже в курсе этого вопроса и поручил мне сначала обсудить его с вами, господин Ода.

Эта фраза уже намекала, что старый директор не против.

— Мне очень лестно, что Комитет по образованию заинтересовался материалами моего комикса! — немедленно выразил свою позицию Ода Синго. — То же самое касается и вашего Департамента культуры. Если возникнет необходимость, не нужно даже предупреждать меня — пользуйтесь на здоровье!

— Благодарю вас, господин Ода. Подробности, конечно, согласуют напрямую с вами, — ответил помощник, понимая, что Ода отлично разбирается в человеческих отношениях.

Повесив трубку, Ода Синго почувствовал прилив уверенности.

Не ожидал, что принятие в штат принесёт столько преимуществ! Прямо как путь к небесам!

Раньше в интернете ещё смеялись: «Мангака пожертвовал достоинством и устроился на госслужбу?»

Ха-ха-ха! Могу ответить лишь одно: вот это да!

Если Комитет по образованию уже знает о «Рабочих клетках» и решит поставить спектакль для гастролей — пусть даже только в Токио — новость быстро разлетится по всей стране.

Ведь токийский Комитет по образованию — образцово-показательный на всю Японию. Другие регионы не просто перенимают его методы — они буквально копируют их до мельчайших деталей.

— Поздравляю тебя, Синго! — Хатакадзэ Юдзуру и остальные уже окружили его, чтобы отпраздновать.

В Китае это было бы равносильно тому, если бы произведение включили в школьные учебники по литературе.

— Господин Ода, ваш выбор сотрудничать с Департаментом культуры оказался верным, — кивнула госпожа Юкино.

— Всё благодаря общим усилиям! — сжал кулак Ода Синго. — Сегодня угощаю всех монгольским барбекю!

— Ура-а-а! — Фудодо Каори первой подпрыгнула. — Я обожаю барбекю!

Мицука Юко обычно избегала жирной пищи и сначала колебалась. Но, увидев, как Фудодо Каори прыгает, и заметив, как её фигура при этом изящно колышется…

Хм, барбекю — почему бы и нет! — решительно взглянула Мицука Юко.

Сотрудничество с официальными структурами при публикации глав действительно обладает огромной пропагандистской силой.

Хотя «Рабочие клетки» вышли всего в одной главе, многие непрофильные новостные журналы уже начали о них писать — ведь публикация размещена на сайте Департамента культуры.

[История, сочетающая обучение и развлечение: через юмор и занимательные сюжеты объясняются различные болезнетворные бактерии и повседневные функции человеческих органов. Благодаря простому и ясному повествованию сложные знания становятся легко усваиваемыми.]

[Хотя это не первая работа, где клетки тела представлены в виде персонажей, здесь человеческое тело изображено как светлый город, а не как мрачное красное пространство, символизирующее кровеносные сосуды. Яркий и чистый художественный стиль вызывает ощущение свежести и симпатии.]

[Этот комикс господина Оды соответствует высоким ожиданиям фанатов: повествование логично и плавно, а через странствия эритроцита ловко вплетены многочисленные физиологические знания.]

При поддержке Департамента культуры рецензенты — будь то из желания угодить властям или из уважения (а может, и страха) перед Гунъинся и Ассоциацией мангак — дали чрезвычайно высокие оценки.

Один из известных блогеров оставил особенно тёплый отзыв:

[Хотя господин Ода Синго постоянно удивляет нас, и каждое его произведение — шедевр, лично мне кажется, что «Рабочие клетки» — самое выдающееся из всех!]

[Прежние работы, безусловно, отлично соответствовали вкусам фанатов и рынка, но этот комикс создан ради всего общества — он вносит важный вклад в просвещение.]

[Речь идёт не только о знаниях о клетках. Гораздо важнее и глубже то, что автор хочет донести до нас: оптимизм!]

[Если однажды вы почувствуете сильное одиночество или даже у вас возникнут самые мрачные мысли — помните: в вашем теле трудятся 37 триллионов клеток, которых невозможно пересчитать.]

[Они неустанно работают, чтобы продлить вашу жизнь. Пожалуйста, не сдавайтесь!]

[Неважно, насколько вы одиноки или беспомощны, неважно, что происходит — вы не одни. Ваши усердные и милые клетки всегда с вами…]

Под этим отзывом хлынул поток комментариев от фанатов:

«Вот это слова настоящего авторитета! Я словно прозрел — образ господина Оды Синго в моих глазах стал ещё величественнее!»

«Это именно тот блогер, которого я уважаю! Теперь у меня в душе тепло.»

«Оказывается, я не одинок — со мной миллиарды клеток, которые принадлежат только мне и всегда рядом.»

«С самого рождения со мной столько крошечных жизней — они кажутся незначительными, но я хочу беречь их! Я люблю их так же, как они любят меня!»

«Вы вообще понимаете, какой вес имеет образовательный комикс? Вот он, перед вами!»

Ценность «Рабочих клеток» Оды Синго продолжала расти.

Многие педагоги начали открыто поддерживать Оду Синго, заявляя, что порекомендуют своим ученикам прочитать этот комикс.

«Возможно, я смогу включить этот комикс в свой урок», — сказал один из учителей биологии.

Японское общество давно интегрировало аниме и мангу в повседневную жизнь. Признание в том, что смотришь аниме, не считается чем-то странным.

Для школьников и студентов просмотр аниме — неотъемлемая часть взросления. Если кто-то скажет, что комиксы — это для незрелых детей, его сочтут чудаком или просто упрямым «цундере», который на самом деле всё понимает, но стесняется признаться.

Конечно, несколько лет назад некоторые преступники, нарушившие общественный порядок, оказались фанатами аниме, что вызвало кратковременную волну предубеждений против «второй реальности».

Однако большинство японцев относится к аниме нейтрально и объективно.

К тому же аниме — один из ключевых столпов японской экономики. Многие граждане зарабатывают на жизнь именно в этой индустрии. Реклама аниме на улицах и повсеместные мерч-товары встречаются повсюду.

Это влияние ощущается и за рубежом — так называемый «культурный экспорт» и «аниме-просвещение». На Олимпийских играх в Париже 4 августа, после победы в мужском забеге на 100 метров, американский спринтер Лайлз, укрывшись флагом США, повторил перед камерами фирменную боевую технику главного героя «Семи драконьих шаров».

«Новую главу опубликуют только на следующей неделе? Я не дождусь!»

«Прошу, великий автор, опубликуй обновление пораньше! Хочу увидеть, как эритроцит и лейкоцит раздают фанатам „сладости“!»

«Как же тяжело ждать целую неделю! Я уже знаю всё о клетках, но всё равно хочу читать „Рабочие клетки“!»

Фанаты активно требовали продолжения.

Но, к их удивлению, счастье пришло очень быстро.

На следующий день вышла вторая глава «Рабочих клеток».

Фанаты ликовали и спешили поделиться новостью.

Во многих группах LINE и на YouTube-каналах распространилась информация о выходе второй главы.

«Счастье! Я же говорил — быть фанатом господина Оды — это счастье!»

«Господин Ода действительно быстр! Все довольны, кроме его девушки!»

«Эй-эй, у господина Оды нет девушки.»

«Да, слишком быстро — нет девушки.»

«Ты слишком много знаешь…»

Снова десятки тысяч фанатов хлынули на сайт Департамента культуры.

На этот раз, учитывая прошлый опыт, серверы были подготовлены к нагрузке, и сайт наконец не завис.

Вторая глава «Рабочих клеток»: «Ссадина»

(Глава окончена)


Глава 319
В новой главе манги «Рабочие клетки» показано, как на теле человека появляется ссадина.

В мире клеток внезапно разверзается огромная пустота — словно чёрная дыра, засасывающая всё вокруг. Множество клеток исчезает в её бездне.

Через этот разрыв тут же устремляются бактерии и начинают буйствовать внутри организма.

Золотистый стафилококк выступает в роли предводительницы — эта яркая, соблазнительная бактерия в образе зрелой женщины смеётся и провозглашает: теперь этот мир принадлежит бактериям!

Читатели, как обычно, комментируют прямо во время чтения:

[Это про меня! Неужели золотистый стафилококк такая соблазнительная?]

[Эй-эй, у тебя, кажется, нездоровые предпочтения — её тело же состоит из сплошных шариков-монстров!]

[Ничего страшного, главное — есть чем заняться сверху!]

[Я тоже так думаю — лишь бы была дырочка!]

[Восхищаюсь вами! Я всегда чувствовал себя чужим среди вас из-за своей чрезмерной серьёзности…]

Лейкоцит прикрывает отступление эритроцитов, а за ними гонятся пиогенный стрептококк, синегнойная палочка и прочие патогены.

Термины вроде «спазм сосудов» и «венозные клапаны» появляются прямо на страницах, наглядно демонстрируя читателям реальные физиологические процессы.

Лейкоцит вступает в ожесточённую битву с бактериями, но пустота продолжает разрастаться.

— Все держитесь вместе, без самовольных действий!.. — появляются тромбоциты. — Вы взяли факторы свёртывания?

— Взяли!

Под прикрытием лейкоцита тромбоциты начинают плести сеть вокруг раны.

Понятия вроде «факторы свёртывания» и «фибрин» надолго запоминаются читателям.

— Они закупорили рану?! Значит, теперь мы не сможем вызвать подкрепление?! — в ужасе восклицает золотистый стафилококк.

Лейкоцит мгновенно и чисто устраняет её!

[Уааа! Нет! Не трогайте мою милую золотистую стафилококку!] — кричит один из читателей в комментариях.

А кто-то уже подхватывает: [Не бойся, можно ещё успеть, пока горячо!]

Лейкоцит совершает прыжок в воздухе, рубит врага и мягко приземляется на сеть тромбоцитов.

Эритроцит подходит к нему лично, чтобы поблагодарить, и её щёчки краснеют.

— А? Почему лейкоцит-сан всё ещё не двигается?

— Э-э… ну это…

И тут обоих обволакивает фибрин тромбоцитов, и вместе со многими другими кровяными клетками они плотно связываются в сгусток…

[Это же и есть процесс образования корочки на ране, верно?]

[Теперь я буду осторожнее и не позволю себе травмироваться — хочу беречь своё тело, ведь не хочу, чтобы эти милые клеточки так трудились!]

[Очень наглядно! Сразу понял, как именно закрывается рана!]

[Тот, кто выше — ты что, пропустил школьные уроки? Разве этого не знаешь?]

[Эй, а за что меня осуждать? В учебниках всё объяснялось так абстрактно, что я тогда ничего не понял, а сейчас узнал из простой манги!]

[Мангу Оды-сэнсэя «Рабочие клетки» обязательно покажу своим детям! Как только найду жену — сразу заведу ребёнка…]

Только на официальном сайте за один день набралось свыше 50 000 комментариев и ответов, не считая бурной реакции в других мессенджерах.

Особенно громким стал отклик на образ **тромбоцитов**.

[Слишком мило!]

[Хочу забрать одного домой!]

[Неужели у меня внутри живут такие очаровательные существа?]

[Теперь я точно буду беречь своё тело и больше не позволю себе легко травмироваться.]

[Тромбоциты — лучшие! Тромбоцит — моя жена!]

[Тот, кто выше — тебе грозит уголовка!]

Образ тромбоцитов породил массу фанатских работ.

Художник, ранее создавший стикеры с Аней, немедленно выпустил коллекцию эмоций с тромбоцитами.

Вскоре в мессенджерах, возглавляемых LINE, разгорелась настоящая война стикеров «Рабочие клетки».

— Неужели это станет национальной мангой?! — Мицука Мицуо следит за рынком новой манги Оды Синго. Их отдел по управлению правами уже ведёт переговоры о производстве мерча.

Действительно, на Земле «Рабочие клетки» стали хитом 2018 года. Однако им не хватило немного удачи: отсутствовала официальная поддержка, оригинальное произведение слишком быстро завершилось, и поэтому оно так и не достигло статуса национальной манги.

Но в этом мире влияние «Рабочих клеток» стремительно проникает во все сферы общества.

Сначала это были лишь интернет-фанаты, распространявшие мангу онлайн, но вскоре педагоги начали показывать её ученикам младших классов и детям в садиках.

Ещё немного — и крупные торговые центры задумались об использовании этой темы в своих шоу-программах.

Ода Синго вскоре получил соответствующие запросы.

Фудодо Каори доложила ему:

— Синго, нам пришло множество обращений с просьбой предоставить разрешение на публичные представления!

Согласно «Закону об авторском праве Японии», никто не имеет права использовать защищённое авторским правом произведение без разрешения правообладателя. Даже бесплатные выступления перед торговыми центрами требуют лицензирования, хотя требования здесь и более мягкие, поскольку всё же затрагиваются коммерческие интересы.

— Похоже, эта манга принесёт тебе неплохой доход, — поздравила госпожа Юкино.

Ода Синго проверил количество запросов — их оказалось даже больше, чем он ожидал.

Социальное влияние этой новой манги распространяется гораздо быстрее, чем у оригинала на Земле. Этому способствуют как личная репутация Оды Синго как автора, так и поддержка со стороны Департамента культуры.

— Сейчас важнее расширять охват, а не спешить зарабатывать, — быстро решил Ода Синго и подготовил официальное заявление об авторских правах.

【Публичное разъяснение по использованию авторских прав на «Рабочие клетки»】

Он немедленно опубликовал его в своём авторском разделе.

В заявлении он в первую очередь разрешил бесплатное использование манги в образовательных и научных целях, а также для бесплатных спектаклей для детей до 14 лет. Коммерческие представления также могли получить лицензию по весьма скромной цене, и он указал конкретные контакты и способы оплаты для оперативных переговоров.

Кроме того, он широко разрешил бесплатное использование коротких видео и ремиксов на YouTube.

Столь либеральный подход к авторским правам вызвал одобрение как у фанатов, так и у исполнителей.

— Недаром Департамент культуры уделяет ему такое внимание — Ода-сэнсэй совсем не жадничает!

— У него, наверное, огромные налоги на авторские права! Подумайте, сколько у него манг — доход, должно быть, уже перевалил за миллиард!

— Обычная публикация глав оплачивается ежемесячно, и доход там просто хороший. А вот продажи танкобонов — это уже огромные деньги, но расчёт, кажется, идёт в конце года. Пока что у него, скорее всего, несколько миллионов иен, максимум десятки миллионов.

— И то уже страшно! Мне так завидно!

— Если у тебя есть талант — рисуй! Посмотри, хоть один художник завидует ему? Сначала попробуй выпускать три главы в неделю!

— Верно подмечено. Ода-сэнсэй заработал столько за полгода — это настоящий труд!

Репутация Оды Синго не только растёт, но и вызывает всё большее восхищение.

Множество театральных постановок уже находятся в стадии планирования.

[Позвольте спросить, Ода-сэнсэй, как рассчитывается стоимость лицензии на сценическую постановку «Рабочих клеток»?]

Одна театральная труппа осторожно отправила ему сообщение.

[Я поддерживаю просветительские спектакли и очень люблю театр. Поэтому лицензия будет стоить всего 100 000 иен за представление.]

Нани?! Они лишь осторожно поинтересовались, а получили цену, которая оказалась невероятно низкой.

В этот момент актёры будто увидели перед собой милосердного Будду и готовы были немедленно поставить Оду Синго в храм.

Ода Синго улыбнулся.

Это выгодно всем.


Глава 320
В отличие от китайских драматических постановок и других театральных жанров, которые пользуются лишь умеренным спросом, японский рынок живых выступлений остаётся стабильно горячим благодаря прочной базе токусацу-спектаклей и высокому профессионализму исполнителей. Япония по праву считается раем для театрального искусства.

По данным статистики, объём рынка в 2018 году составил 500 миллиардов иен, а к 2023 году вырос до 700 миллиардов — поразительные масштабы.

Однако, как и во многих других отраслях, несмотря на внешний блеск рынка, большинство работников японского театрального мира живут небогато. Многие труппы постоянно испытывают нехватку средств.

Деньги зарабатывают лишь немногие, самые топовые коллективы; остальным приходится довольствоваться крошками.

Основные расходы театральных команд делятся на две статьи: аренда площадок и авторские отчисления.

Поэтому большинство постановок основаны на старых пьесах, за которые не нужно платить роялти. Что до популярных сериалов, фильмов и аниме — труппы могут лишь мечтать об их адаптации.

На этот раз манга «Рабочие клетки» оказалась идеальной для театральной постановки. Многие актёры, прочитав её, не могли уснуть от восторга.

Они с трепетом обратились с запросом — и не поверили своим ушам: Ода Синго предложил чрезвычайно низкую лицензионную плату! Это было настоящим чудом.

Ещё более поразительным стало то, что Ода Синго лично передал токийской театральной труппе краткий сюжетный план и чертежи персонажей.

— Аригато, господин Ода!

Обычно, даже получив разрешение, коллективы могли рассчитывать лишь на формальное согласие. Никакой реальной поддержки — ни по характерам героев, ни по их привычкам, одежде или жестам. «Разбирайтесь сами в оригинале, — думали правообладатели. — Вы заплатили только за лицензию, а не за консультации».

Поэтому Ода Синго оказал театральному сообществу огромную услугу. Официальные материалы значительно сократили время на подготовку реквизита и даже позволили снизить бюджет.

Актёры были готовы пасть ниц прямо на месте.

И действительно, по традиции, во время ритуала перед премьерой они сами добавили в молитву хвалебные строки в адрес Оды Синго:

— Пусть Амэ-но-Удзумэ-но-Микото благословит нас! Пусть господин Ода благословит нас!

Амэ-но-Удзумэ — богиня из японской мифологии, которая, чтобы выманить Аматэрасу из пещеры, станцевала перед собранием богов так страстно, что в итоге осталась полуобнажённой. Благодаря этому свет вернулся в мир.

Если бы Ода Синго узнал, что его поставили в один ряд с этой богиней, он, возможно, пришёл бы в смущение. Во всяком случае, публично танцевать он бы точно не стал.

Театральные работники немедленно приступили к переработке сценария и репетициям, трудясь день и ночь.

Уже на третий день после публикации «Рабочих клеток» в интернете на улицах появились афиши спектакля:

[Сверхпопулярная манга «Рабочие клетки» — теперь на сцене! Премьера запланирована на последнюю субботу и пятницу этого месяца!]

Эти афиши ещё больше расширили аудиторию манги.

Всё больше родителей и детей узнавали о ней.

Более того, вскоре начали появляться и другие рекламные материалы по «Рабочим клеткам» — уже безо всякого официального заказа.

Затем подключились радиоспектакли.

Японское радио и CD-индустрия до сих пор не утратили популярности — возможно, благодаря высокому качеству программ. Особенно их любят домохозяйки, которые слушают эфиры, занимаясь домашними делами.

Аудиоконтент идеально подходит для такой аудитории. Кроме того, среди преданных слушателей — водители, курьеры, сотрудники пунктов оплаты и другие работники, занятые в одиночку.

Так «Рабочие клетки» расширили своё образовательно-развлекательное влияние и на эту группу.

А вскоре начали появляться и любительские короткие видео! Некоторые даже сняли мини-сериалы и выложили их на YouTube!

Согласно отчёту Департамента культуры, полученному в ходе выборочного опроса населения:

[Какой проект или направление деятельности Департамента культуры вам наиболее знакомо?]

43 % респондентов выбрали «Рабочие клетки»! Даже ежегодный отчёт директора Департамента за 2023 год не достиг такой узнаваемости — только «Кохаку Ута Гассэн» («Белый и красный») опередил его!

Хотя, конечно, «Кохаку» — это национальная традиция, о которой знает буквально каждый.

— Синго, снова лавина запросов на лицензирование.

Теперь Фудодо Каори, медиаассистентка Оды Синго, каждый день, открывая почту, видела бесконечный поток заявок.

— Физические мерч-товары пусть ведёт Харута Сётэн. Авторские права на театр, радиоспектакли и прочее — передай коммерческим агентам госпожи Юкино. Главное — всё должно соответствовать моим принципам.

Ода Синго уже не успевал отвечать на каждое письмо лично.

Он полностью передал переговоры доверенной профессиональной команде.

Его главная задача — рисовать мангу. Всё остальное вторично и не должно отвлекать от основного дела.

— Синго, в этом выпуске «GANTZ» завершается битва с инопланетянами-богами, — сияя от радости, доложила Хатакадзэ Юдзуру.

Хотя в этой битве погибло множество персонажей, ей было приятно, что умерла та самая «девушка с большой грудью», которую она не любила.

Умерла и та самая худощавая девушка с хвостиком и пухлыми губами, с которой главный герой кратко развлекся.

Хатакадзэ Юдзуру, конечно, не знала, что образ этой девушки с хвостиком и пухлыми губами — всего лишь фантазия автора оригинала на тему героини одной видеоигры.

Но, как бы то ни было, мысль о том, что чувства главного героя скоро переключатся на настоящую героиню — скромногрудую, но «правильную» — вызывала у неё неподавимую радость.

Во всём этом, по сути, была виновата Фудодо Каори…

— Хотя герой и потерял всех товарищей, — размышлял Ода Синго, вспоминая замысел оригинала, — после небольшой паузы наступит ещё большее напряжение. Пришло время, чтобы инопланетяне-карлики оказали на него максимальное давление.

Оригинал на Земле демонстрировал безупречный ритм, особенно в части психологического давления на главного героя — читатели постоянно переживали за него.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 320

Ведь смерть там была настоящей! Умер Като — самый типичный «традиционный» главный герой. Умерла Кисимото Кэй — самая «традиционная» героиня. Кто знает, может, и Куросаки Кэй тоже не выживет!

И действительно, после выхода этого выпуска «RED» читатели массово впали в эйфорию от сюжета «GANTZ».

Могущественные инопланетяне-боги и команда главного героя уничтожали друг друга один за другим, словно в финальной дуэли.

Особенно шокирующим стал финальный образ тысячерукого бога, который довёл самого героя до отчаяния и нервного срыва.

[Все умерли! Все до единого! Ха-ха-ха!]

[Сошёл с ума ещё один! Нет, подожди — я ещё здесь!]

[Масака…?! Нет, скажи, что это неправда! Какой автор посмеет убить такую… такую объёмную девушку?!]

[Ода-старик разбогател и решил больше не продавать мерч!]

[Но сюжет реально крут! Я не дождусь следующего выпуска через две недели!]

[Помогите! Карлики такие страшные! Герой в реальной опасности!]

[В других манге за главного героя не переживаешь, но в «GANTZ» — да! Он реально может умереть!]

Читатели начали требовать ускорить выпуск «GANTZ», перевести его в основной журнал или хотя бы удвоить частоту публикаций.

Мицука Мицуо, заместитель главного редактора приложения «RED», была в растерянности.

Популярность — это, конечно, здорово, но зачем им менять издание?! Неужели «RED» им не нравится? Ведь тираж приложения уже достиг 900 000 экземпляров!

Хотя она и сама признавала: весь этот успех — исключительно заслуга «GANTZ»…

Ода Синго действительно жесток: щедро раздаёт «бонусы», но так же безжалостно убивает персонажей и мучает главного героя.

Сегодня вечером, за ужином с Сабуро, она обязательно пожалуется на этого Оду Синго.

Тем временем Ода Синго получил новое сообщение.

Переговоры по лицензированию «GANTZ», порученные агентам госпожи Юкино, завершены!

Кинокомпания «Токио Эйга» приобрела права на экранизацию в игровом кино за весьма солидную сумму!

(Глава окончена)


Глава 321
Переговоры по лицензированию экранизации «GANTZ» завершились, и Ода Синго был в восторге.

Самое позднее через два года — а может, и уже через год — он увидит на экране своё произведение в живом воплощении.

Любой автор обрадовался бы такому. Но когда Ода Синго взглянул на сумму в лицензионном соглашении, его глаза заблестели особенно ярко.

Он наконец-то вошёл в число тех, чей доход исчисляется десятками миллионов.

Раньше, из-за особенностей расчётов гонораров за мангу, его ликвидные активы никогда не превышали десяти миллионов иен.

Теперь же сумма лицензионного вознаграждения перевалила за эту отметку, и даже после вычета налогов, комиссионных и с учётом минимальных отчислений от кассовых сборов его доход гарантированно окажется выше десяти миллионов.

— Кстати, могу ли я дать пару рекомендаций по фильму? — спросил Ода Синго у госпожи Юкино.

Японские традиции… Экранизации манги всегда никуда не годятся…

— Это право автора, и студия с удовольствием его выслушает, — ответила госпожа Юкино и запросила соответствующие контактные данные.

Ода Синго немного обдумал формулировки и отправил свои замечания:

«Три предложения:

1. Сюжет фильма лучше максимально приблизить к оригиналу, особенно если будут снимать сиквел — ни в коем случае нельзя искажать канон.

2. Кино отличается от манги: иные приёмы, иное восприятие времени. Когда персонаж стреляет, не надо тянуть резину и уж тем более не стоит тупить, дожидаясь смерти.

3. Если в сцене с девушкой предусмотрена нагота — она должна быть настоящей, а не обманывать зрителя».

Эти рекомендации Оды Синго основывались на отзывах о двух земных экранизациях «GANTZ» и обобщали большинство типичных нареканий.

Первые два пункта ещё можно было списать на субъективное восприятие — терпение, мол, иногда помогает.

Но третий вызывал возмущение у миллионов: «Дядя может стерпеть, а младший брат — нет!»

В Японии возрастные рейтинги фильмов регулируются Комитетом по этике кинематографии и делятся на следующие категории: G — для всех зрителей; PG12 — детям до 12 лет вход разрешён только в сопровождении взрослых; PG15+ — запрещено лицам младше 15 лет; R18+ — запрещено лицам младше 18 лет.

Перед премьерой земной экранизации «GANTZ» студия месяцами раскручивала рекламную кампанию, утверждая, что старшая сестра Ватанабэ Нана принесла огромную жертву.

Кто бы не купил билет? Не только фанаты манги, но даже случайные зрители — ведь речь шла о милой девушке с грудью размера F! Мы ведь не ради груди пришли, а чтобы увидеть, какое выражение лица будет у главного героя, когда F-сестра появится голой в телепортационной камере!

И вот зрители заходят в кинотеатр — и чувствуют себя обманутыми.

«Старшая сестра соврала! Где твоя „жертва“? В „Ранме ½“ жертвовали больше! И это называется „GANTZ“?»

Экранизацию «GANTZ» разнесли в пух и прах в японском твиттере.

Однако, несмотря на критику, зрители голосовали кошельками: обе части собрали огромные кассовые сборы, и даже вторая, с её ужасной адаптацией, неделю держалась на вершине прокатного рейтинга.

Видимо, именно в этом и заключается суть японских экранизаций манги: все знают, что снято плохо, все ругают, все жалуются на несоответствие оригиналу и искажение образов персонажей — но касса всё равно идёт!

Возможно, именно поэтому японские экранизации манги не исчезают десятилетиями.

Зато великолепный CG-фильм «GANTZ:0» еле окупил бюджет — прибыль была минимальной.

Это выглядело странно: почему в Японии CG-фильмы привлекают гораздо меньше зрителей, чем «никудышные» живые экранизации?

Отправив такие рекомендации, Ода Синго сильно сомневался, всерьёз ли их воспримут на студии «Токио Эйга».

На Земле история с экранизацией «GANTZ» была по-настоящему комичной: реклама живого фильма крутилась почти месяц, премьера была на носу, а автор оригинала Оку Хироя вдруг спохватился: «А? Уже сняли фильм?»

Он продал права более десяти лет назад и совершенно забыл об этом…

Это ясно показывало: мнение автора для киностудии значило меньше, чем обтягивающий костюм героини, от которого на попе остаются волдыри.

Возможно, именно в этом и кроется главный изъян японских экранизаций?

Ода Синго махнул рукой и лишь слегка напомнил о себе. Даже если бы он настоял, инвесторы всё равно не стали бы его слушать.

Ладно, главное — деньги получены.

— Госпожа Юкино, огромное спасибо, — сказал Ода Синго, как только лицензионный платёж поступил на счёт, и тут же принялся готовить красные конверты с деньгами.

Он знал, что госпожа Юкино не нуждается в деньгах, но это был знак уважения и признательности.

Ведь она поддерживала его с самого начала, когда он был нищим. Если бы он отдал ей даже половину своего состояния — это было бы справедливо.

Разумеется, половину можно передать и другими законными способами — и Ода Синго с радостью бы это сделал.

Ведь даже в этом случае он всё равно остался бы в выигрыше.

Отбросив мечты о дележе имущества, Ода Синго просто отправил госпоже Юкино дружеский сигнал.

Плотная стопка наличных в красном конверте действительно поднимала настроение.

— Господин Ода, вы слишком добры, — сказала госпожа Юкино и с радостью приняла подарок.

Затем красные конверты получили Мицука Юко и Фудодо Каори.

Хотя их суммы были скромнее, Ода Синго всё равно вручил каждому.

— Господин Ода, мне неловко становится, — смущённо сказала Мицука Юко. — Я ведь почти ничего не сделала для «GANTZ».

Ода Синго успокоил её:

— Как же так? Ты ведь помогала с фонами и оформлением диалоговых окон! В нашем ателье все получают бонусы за общий успех, даже если работа не напрямую связана с проектом.

Фудодо Каори радостно приняла конверт:

— Синго такой добрый! Не зря папа спокойно отпустил меня жить сюда. С такой премией я угощу папу обедом в Нагое!

— А? Так далеко ехать? — удивился Ода Синго.

Фудодо Каори засмеялась:

— Он всё время пишет мне и ноет. Лучше дать ему денег на путешествие — пусть отдохнёт и перестанет приставать.

— А что именно он тебе ноет? — не удержался Ода Синго.

Фудодо Каори не ответила прямо, лишь бросила на него обиженный взгляд и тихо бросила:

— Дурак…

У Оды Синго по спине пробежал холодок, и он молча поспешил отвернуться, чтобы вручить красный конверт Хатакадзэ Юдзуру:

— Хатакадзэ-кун, благодарю за ваш вклад. Это небольшой знак признательности. Прошу принять.

Он двумя руками протянул конверт такого же размера, как и тот, что получил госпожа Юкино.

Хатакадзэ Юдзуру ослепительно улыбнулась, взяла подарок и тихо спросила:

— А кому больше — мне или госпоже Юкино?

— Конечно, тебе, — ответил Ода Синго, рассуждая про себя: Юдзуру ведь главный художник, а госпожа Юкино — лишь консультант и редактор, плюс немного агентских функций.

Услышав, что ей досталось больше, Хатакадзэ Юдзуру радостно прищурилась и, пряча конверт, тихо добавила:

— Я хорошо сохраню это для нас.

«Для нас»? Ода Синго не расслышал и хотел уточнить.

Но, вспомнив поведение Фудодо Каори, решил лучше не спрашивать.

Раздав четыре крупных конверта, Ода Синго отправился с подарками в книжный магазин «Харута Сётэн».

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори вызвались помочь нести сумки и пошли следом.

Мицука Юко сначала стеснялась, но, подумав, что это место работы её брата, и немного заинтересовавшись, всё же присоединилась.

— Господин Ода! — едва они подошли к зданию «Харута Сётэн», как охранник моментально вытянулся по стойке «смирно».

— О, дядя! У меня тут хорошие новости из мира манги — прошу принять, — сказал Ода Синго и вручил ему подарок.

Охранник торопливо принял его двумя руками:

— Ой, да вы слишком любезны!

Ода Синго был опытным офисным работником и никогда не лебезил перед начальством и не грубил подчинённым, поэтому подарков он купил очень много.

Три девушки сзади несли огромные пакеты — если бы не их обычная одежда, их легко можно было бы принять за рождественских эльфов.

Ода Синго пришёл лично вручить благодарственные подарки, но у него были и другие цели.

Он хотел добиться большего объёма публикаций в журналах «Champion» и «RED»!

«Я объединю все три мира через мангу!»

Нет, подавлю «три великих»!


Глава 322
Ода Синго раздавал подарки в главном здании издательства «Харута» с почти рождественским размахом.

Будь на его месте обычный мангака — такой поступок сочли бы дерзостью.

Но это был Ода Синго. Никто не усомнился в уместности его жеста. Напротив, все отметили, что, несмотря на успех, он остаётся близким простым сотрудникам и сохраняет спокойствие духа, присущее по-настоящему сильному человеку.

Когда ты достаточно силён, всё, что ты делаешь, кажется правильным. Таково глубоко укоренившееся в японском менталитете убеждение.

К тому же большинство мангак, даже добившись успеха вроде выпуска танкобонов, никогда бы не подумали устроить небольшую благодарственную акцию.

В глазах большинства мангака — это оторванные от общества, несведущие в светских делах фанатики, готовые работать до изнеможения.

Только сумасшедшие выбирают эту профессию, где шансы пробиться составляют менее 0,1 %, а риск умереть от переутомления — вполне реален.

Многие сотрудники «Харута» вышли посмотреть на учителя Оду — всё-таки он уже стал знаменитостью в мире манги, известной в сети как Великий Демон.

— Выглядит очень симпатично.

— То, что он, разбогатев, вспомнил о нас и пришёл с подарками, говорит о нём как о прекрасном молодом человеке.

Многие редакторы давали вполне объективные оценки.

Некоторые даже сами подошли, чтобы наладить отношения.

— Мы слышали, что «GANTZ» экранизируют в полнометражный фильм!

— Поздравляем, учитель Ода!

— Сугой! — По этому голосу сразу было ясно: подошла молодая женщина-редактор.

Голос её звучал особенно томно, будто она всеми силами стремилась продемонстрировать женское очарование.

Некоторые женщины-редакторы тут же бросились в туалет, чтобы подправить макияж, прежде чем приблизиться к Оде Синго.

Даже некоторые молодые сотрудницы административного отдела, уверенные в своей внешности, незаметно расстегнули по две пуговицы на воротнике и так туго затянули скрытый пояс на талии, что едва могли дышать, лишь бы эффектнее подмигнуть Оде Синго.

Однако рядом с Одой Синго стояли Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, и на их фоне молодые редакторши и сотрудницы выглядели бледно. Большинство из них, даже не успев заговорить, сами отступили.

— Учитель Ода, я ваш преданнейший фанат! Каждую вашу мангу перечитывала по несколько раз! — всё же нашлись особо настойчивые, которые продолжали пытаться завязать разговор.

Ода Синго ответил им стандартной вежливой улыбкой.

Фудодо Каори, бросив взгляд, потянула за собой Мицука Юко.

— А вы, ребята, не находите, что она кого-то напоминает? — с видом шутки спросила она.

Мицука Юко чувствовала себя крайне неловко.

Неужели…

Многие редакторы уже смутно догадывались. Ведь все давно обращали внимание на студию Оды Синго и знали, что туда недавно присоединилась девушка-косплейщица.

А её старший брат, как говорили, был нынешним начальником отдела печатных выпусков издательства «Харута» — Мицука Мицуо.

Последние одна-две сотрудницы, не желая сдаваться, всё же вынуждены были отступить и прекратить свои попытки флирта.

— Ты довольно изобретательна, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру Фудодо Каори.

Та легко взмахнула волосами и фыркнула:

— Без единого удара.

— А, Синго! Ты как сюда попал? — ещё не дойдя до лифта, они столкнулись с Мицука Мицуо и помощником Окита.

Вскоре из здания высыпали почти все сотрудники.

Ода Синго и вправду превратился в рождественского дедушку и начал раздавать каждому небольшие подарки.

Разумеется, дары различались по уровню: незнакомым доставались обычные расписные коробки, Мицука Мицуо получил нечто более изысканное, а помощник Окита, бывший ещё и водителем в нескольких поездках, тоже не остался без достойного презента.

У Оды Синго были дела, и после краткого объяснения он поручил Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру самостоятельно раздать остальные подарки по отделам.

Мицука Мицуо повёл их в конференц-зал на верхнем этаже.

В лифте Ода Синго спросил:

— Директор на месте?

— Увы, нет. Хочешь, я договорюсь с ней?

— Нет, ничего страшного. Я просто решил заглянуть, — ответил Ода Синго, лишь обозначив свою мысль Мицука Мицуо.

Некоторые вещи лучше передавать через посредника. Например, он хотел увеличить количество страниц в выпуске. Если бы он напрямую спросил у директора, а та, Харута Садако, не захотела бы соглашаться, ей было бы неловко отказывать лично.

А через Мицука Мицуо появлялось пространство для манёвра.

Ода Синго вдруг вспомнил и с усмешкой спросил:

— Эй, Мицуо, как у тебя с начальником отдела Такано? Передашь ей её подарок?

— Конечно, — без стеснения Мицука Мицуо взял два пакета.

— До какой стадии вы дошли? Сколько баз прошли? Был ли хоум-ран?

— Кхм, что ты несёшь, — слегка кашлянул Мицука Мицуо.

Моя сестра стоит прямо за тобой, а ты при ней такое спрашиваешь.

Ода Синго лишь улыбнулся.

Фудодо Каори тем временем незаметно бросила на него сердитый взгляд.

Бездарь, ещё спрашиваешь других!

В конференц-зале Ода Синго и Мицука Мицуо долго обсуждали детали лицензирования мерча — точнее, не «делили добычу», а договаривались о распределении доходов.

Ода Синго не хотел слишком вникать в детали: лицензирование физических товаров лучше было оформлять через агентство при издательстве «Харута».

Затем они перешли к главной теме — увеличению количества страниц в каждом выпуске.

Мицука Мицуо выразил искреннюю радость, но напомнил ему не переутомляться — особенно не перегружать свою сестру…

— Кстати, у тебя всего трое ассистентов. Этого достаточно? У нас как раз есть несколько новых кандидатур. Можешь выбрать.

Мицука Мицуо попросил главного редактора принести стопку анкет.

«Внесение в список» означало, что соискатель оставил своё резюме у редакторов или главных редакторов. Это своего рода профессиональное досье для подработки ассистентом мангаки — аналог подачи резюме. Многие издательства также помогают своим авторам подбирать помощников.

Поскольку издательства не могут официально выступать в роли кадровых агентств, после трудоустройства ассистент не платит комиссию за посредничество.

Однако согласно неофициальным правилам, ассистенты обычно дарят подарки сотрудникам издательства — обычно на сумму, равную двухдневному заработку, то есть около 20 000 иен.

Некоторые, стремясь поработать под началом известного мангаки, чтобы набраться опыта и в будущем начать собственную карьеру, даже готовы работать бесплатно. А иные заранее дарят подарки редакторам в надежде получить особую рекомендацию.

В наше время обмен услугами — это нормально, не зазорно.

Бывают, конечно, и такие ассистенты, кто не знает этих правил: однажды получив заказ, они не дарят благодарственных подарков и в итоге годами не получают хороших предложений, а иногда даже не могут вспомнить, где оставили своё досье.

Ода Синго пробежался глазами по новым анкетам.

Лица Хатакадзэ Юдзуру и других женщин стали серьёзными.

Он удивлённо остановился на одной из анкет:

— Рэйко Минамото? Она больше не работает в студии Готэна Такэси?

Это была та самая помощница Рэйко, которая раньше работала у Готэна Такэси и однажды одолжила Оде Синго деньги.

Мицука Мицуо припомнил:

— Готэн Такэси слишком долго не публиковался. Наверное, уже распустил всех ассистентов.

Ода Синго отложил анкету:

— У меня в студии мало места, да и люблю тишину. Даже если я найму женщину-ассистента, не хочу, чтобы она приходила в студию. Не мог бы ты помочь мне организовать удалённую студию-агентство?

— А?

Ода Синго объяснил концепцию удалённых студий-агентств, существующих на Земле.

Некоторые мангаки не любят, когда помощники находятся рядом, поэтому создаются специальные агентства, предоставляющие удалённые услуги ассистентов для мастеров высшего уровня.

— Такие зачатки уже были, — Мицука Мицуо проявил интерес.

Это напоминало аутсорсинг: издательство могло держать ассистентов «под рукой», взимая лишь небольшую комиссию за управление.

Капитализм — не зазорен.

Ода Синго уточнил ещё несколько деталей и вскоре распрощался.

Мицука Мицуо лично проводил его до выхода.

При спуске по лестнице из почти каждого отдела вышли сотрудники, чтобы проводить его.

— Вы проделали огромную работу.

— Спасибо за подарки, учитель Ода.

— Поздравляем вас, учитель Ода! Огромное спасибо!

Из каждой двери, мимо которой он проходил, доносились слова благодарности.

Даже Ода Синго, в прошлой жизни бывший великим мастером, чувствовал себя немного смущённым от такого приёма.

Вывести «Харута» в тройку лидеров, распродать танкобоны до последнего экземпляра, получить множество экранизаций — особенно при поддержке Департамента культуры — всё это сделало Оду Синго настоящим авторитетом, на которого смотрят снизу вверх.

(Глава окончена)


Глава 323
Местные члены мафии… нет, сотрудники местного комикс-клуба оказались чересчур горячими.

Ода Синго чувствовал себя словно богатый покупатель, приобретший кучу дорогих вещей, которого провожают восторженные продавцы.

Говорят, на торговой улице Икэбукуро и в других люксовых районах продавщицы всячески стараются увеличить продажи: надевают блузки с глубоким вырезом и специально наклоняются, чтобы протереть обувь клиенту или завязать ему шнурки.

Мужчины-продавцы, в свою очередь, настоящие мастера физического «влияния»… Зарабатывать деньги — не зазорно.

Ладно, это он просто так подумал. На самом деле Ода Синго не испытывал к этому никакого интереса.

Едва он вышел к двери, как помощник Окита уже ждал у здания за рулём минивэна, специально приехавшего отвезти их всех домой.

— Ух ты! У меня такое ощущение, будто я VIP-персона! — воскликнула Фудодо Каори, садясь в машину.

Ода Синго презрительно фыркнул:

— Да ты просто выглядишь как выскочка. И вообще, VIP — это я!

— Ну и что? Ты или я — разницы почти нет! — Фудодо Каори обняла его за руку и принялась жалобно ворковать.

Ода Синго оглядел трёх девушек:

— Вы все, кажется, в отличном настроении?

Хатакадзэ Юдзуру лёгко усмехнулась:

— Ты больше не зазываешь новых девушек в студию. Это очень хорошо.

— А? — Ода Синго только сейчас понял, что женская логика действительно отличается от мужской — и весьма причудлива.

В общем, на протяжении всей дороги три девушки были в прекрасном расположении духа.

Во-первых, Хатакадзэ Юдзуру отпугивала всех, кто осмеливался посягать на Оду Синго, своими модельными длинными ногами. Если это не помогало, Фудодо Каори применяла «тяжёлую артиллерию» — взрывала уверенность соперниц мощными эмоциональными ударами. А Мицука Юко добивала всех, кто ещё надеялся победить миловидностью и очарованием. Особенно эффективно она действовала против девушек из книжного магазина Харута — ведь у неё был бонус «Специальная атака +5» благодаря старшему брату.

Так работала трёхкомпонентная система защиты Студии Оды — похоже, идеальная. Все три девушки пришли к одному и тому же выводу.

Между ними постоянно происходил обмен взглядами, понятными только женщинам, но Ода Синго лишь растерянно хмурился.

— Эй-эй, вы что замышляете? Неужели тайком что-то задумали?

Фудодо Каори поспешила заверить:

— Нет-нет! Сегодня вечером угощаю я! Я знаю одно местечко с жареными овощами — очень необычное! Всё-таки получила от босса такой щедрый красный конверт, надо проявить благодарность!

— Овощи? — Ода Синго, будучи заядлым мясоедом, не мог понять такого выбора.

С тех пор как его доходы улучшились, он всё больше тяготел к мясу.

— Навигатор в эфире! — Фудодо Каори принялась указывать Оките маршрут.

Машина остановилась у маленького заведения неподалёку от додзё Фудодо.

Ода Синго, выходя из автомобиля, окликнул помощника:

— Здесь, кажется, можно припарковаться. Заходи вместе с нами.

— Хорошо… — начал было Окита, но тут же заметил переменчивые выражения лиц трёх девушек за спиной Оды Синго.

Как только они услышали, что он собирается присоединиться к ужину, над их головами сгустились тучи.

Особенно Мицука Юко — её прищуренные глаза стали точь-в-точь как у Рицуки из «Человека-невидимки».

Он тут же поправился:

— Я ещё не закончил рабочий день, так что, пожалуй, не буду с вами ужинать.

— Спасибо за труды! — хором проводили его девушки.

— Да ничего, ничего… Это господин Ода устал, — с сочувствием глянул Окита на Синго и быстро рванул с места, выжав педаль в пол.

— … — Ода Синго молча посмотрел на трёх девушек и остался в полном недоумении.

Даже мужчину теперь отвергают? Да я ведь не гей!

Ему казалось совершенно нормальным поужинать вместе с таким скромным и порядочным мужчиной средних лет, как Окита. Женская потребность в уединённой атмосфере была для него загадкой.

Впрочем, угощение от девушки — всегда приятно. Он быстро снял пиджак:

— Отлично! Сегодня буду есть без остановки! Каори, хватит ли тебе денег из того красного конверта, что я тебе отправил? Готовься раскошелиться!

Фудодо Каори лишь махнула рукой и тихо пробормотала:

— Хм, когда мне в последний раз пришлось раскошеливаться? Тогда уж точно неважно, чьи деньги тратить.

Она тут же оживилась и закричала:

— Это заведение принимает всего три группы гостей в день — утром, днём и вечером! Мне было непросто забронировать столик!

Зайдя внутрь, они действительно увидели всего два стола.

— Ирассай маасэ! — радушно поприветствовала их молоденькая официантка.

Помимо них, посетителей не было — второй стол стоял пустой, уставленный лишь разными соусами и маринованными закусками.

Оказалось, что здесь действительно не подают мяса — только овощи на гриле. Это и было их фирменной особенностью.

Фудодо Каори уверенно сделала заказ и начала всем всё объяснять.

Угли уже разожгли — всё напоминало китайские уличные шашлыки из Тумэня.

Но здесь не было мяса: овощи подавали свежими, подчёркивая их натуральный вкус.

Свежие овощи жарили прямо на углях — получалось по-своему интересно.

Четверо сидели за одним столом, и атмосфера была прекрасной.

Ода Синго даже захотел позвать госпожу Юкино, но, оглядев обстановку, понял: в такое скромное место не очень уместно приглашать благородную даму в кимоно. Лучше отказаться от этой идеи…

— Синго, эти вёшенки мне очень понравились, — протянула ему Хатакадзэ Юдзуру слева.

— Синго, сначала надо попробовать жареную хосту! — с другой стороны подала блюдо Фудодо Каори.

Рот Оды Синго моментально заполнили.

А тут ещё Мицука Юко подала ему жареный лук.

На этом не кончилось: жареная кукуруза, жареный сладкий картофель… и даже жареный натто!

Большинство китайцев и так не переносят ферментированный натто, а уж тем более в виде тонкого слоя на фольге, жарящегося на углях и шипящего от жира…

Боже мой! Ода Синго чуть не заплакал — от этого запаха у него заболела голова…

Теперь понятно, почему здесь принимают всего одну группу гостей в день и клиентов так мало.

Просто большинство не выдерживает!

После того как он вдохнул аромат жареного натто, даже самый обычный мисо-суп показался ему терпимым…

Запах был настолько резким, что Ода Синго сразу же заказал алкоголь, чтобы хоть как-то смягчить впечатление.

— Наша фирменная продукция — саке из батата, — звонко объявила официантка, а затем, взглянув на трёх красавиц рядом с ним, улыбнулась: — Особенно подходит таким почётным гостям, как вы!

— Саке из батата? — Ода Синго раньше не слышал о таком.

Девушки не пили — они просто наблюдали, как он один потягивает напиток.

Хатакадзэ Юдзуру внимательно следила за ним, Фудодо Каори хитро вращала глазами, а Мицука Юко опустила голову, и у неё покраснели уши.

Самому Оде Синго напиток показался не очень сладким, зато насыщенным ароматом батата и с приятным послевкусием.

Расплачивалась, конечно, Фудодо Каори.

Хотя заведение стоило немногим дороже уличного лотка, для их нынешнего уровня дохода это было совсем не больно.

Вернувшись в студию, Ода Синго ещё немного поработал над мангой.

Однако действие алкоголя постепенно начало проявляться. Он посмотрел на часы и решил: сегодня хватит, пора отдыхать.

Поднявшись наверх, он не заметил, как Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори переглянулись.

— Ты продолжишь рисовать? А я пойду спать.

— Я тоже.

Обе девушки неуклюже встали и одновременно направились к лестнице, но тут же настороженно уставились друг на друга, заметив подозрительное поведение соперницы.

Фудодо Каори почесала затылок, смущённо пытаясь найти повод, и вдруг заметила, что Мицука Юко всё ещё сидит:

— Эй, Юко, ты разве не собираешься домой?

— А? Я… я дорисую эту страницу и сразу уйду…

Мицука Юко не собиралась уходить.

В итоге все трое снова уселись на свои стулья в рабочей комнате.

Ода Синго спал очень крепко, но во сне чувствовал сильный жар, а утром ему пришлось срочно сменить нижнее бельё.

Он тихонько сам постирал его, чтобы никто не заметил…

Спустившись вниз, он услышал скрип двери сбоку.

К его изумлению, все три девушки вышли из комнаты Фудодо Каори.

И все выглядели сонными и уставшими — явно плохо выспались.

— Эй-эй, что у вас тут происходит?

На лице Фудодо Каори появилось выражение глубокого раскаяния, и она тихо произнесла:

— Всё из-за того, что ты напился саке из батата…

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко энергично закивали — они полностью с ней согласны.

Ода Синго:

— ???

При чём тут я? Он был совершенно ошарашен.


Глава 324
Вышел новый номер журнала «Champion».

Страстные фанаты манги, как и ожидалось, снова запрудили входы в книжные магазины.

На самом деле, сюжет «Семейки шпиона» уступал «JOJO» по захватывающей силе, но у читателей уже выработалась привычка.

Особенно приятно было, когда друзья-мангаки собирались вместе, пили ледяную колу и обсуждали прочитанное — в этом был особый шарм.

Обычно замкнутые отаку, однажды сбившись в кучу, уже не могли избавиться от этой привычки. Эту особенность можно наблюдать и в многочисленных платных игровых залах: многие из посетителей имели собственные консоли, но им важна была именно атмосфера!

— Ах! Я не могу дождаться, чтобы увидеть новые выражения лица Ани!

— Мне очень понравился богатый наследник из прошлого выпуска — такой наивный. Хочу посмотреть, как он смущённо влюбится в Аню.

— Готовьтесь, братцы! На Yahoo! Manga запустили функцию онлайн-чата во время чтения — будем обсуждать прямо в процессе!

— Эй-эй, мы же сидим прямо в книжном магазине! Зачем нам чат, если можно просто разговаривать?

— Ну, мы всё равно можем писать в раздел манга-обсуждений, чтобы услышать мнения других.

В новом выпуске «Семейки шпиона» отношения шпиона Твайлайта и наёмной убийцы Йор оказались под угрозой из-за младшего брата Йор.

Брэйр, младший брат Йор, внешне был прилежным и доброжелательным молодым человеком, но на самом деле служил лейтенантом в Управлении безопасности.

Он занимался охотой на шпионов, и даже его сестра не знала о его настоящей профессии. Разумеется, он тоже не знал, что его сестра — наёмная убийца.

Будучи истинным сестрофилом, Брэйр пришёл в гости и попытался разоблачить негодного зятя.

Твайлайт Форджер быстро раскусил его личность, но не стал разоблачать в ответ — он стремился сохранить гармонию в «семье».

Однако в какой-то момент он невольно бросил колкость, обнажившую жестокую правду:

— В семье Брэйров все любят пьянствовать, что ли?

Младший брат перебрал с алкоголем…

— Вы ведь уже год женаты? И даже прикосновение заставляет вас краснеть?

— Если вы действительно муж и жена, докажите это прямо здесь!

— Поцелуйтесь при мне!

Такое требование младший брат предъявил этой фальшивой паре.

Фанаты манги, дочитав до этого места, немедленно заволновались и начали подначивать.

Читатели в книжном магазине громко рассмеялись:

— Да ладно! Ты же контрразведчик! Как можно требовать всего лишь поцелуй?

— Это семейная болезнь Брэйров — пьяные бредни.

— Доказать супружеские отношения одним поцелуем? Это лишь показывает взаимную симпатию! Настоящая проверка — это сцена любовной близости прямо здесь!

— Эй-эй, даже такая сцена не гарантирует, что они женаты! Хотя я, конечно, не против такого представления…

В интернете тоже посыпались аналогичные комментарии.

Читатели с нетерпением продолжали листать мангу.

— При посторонних… — Йор смутилась.

Но Твайлайт уже начал наступление:

— Просто делай, как обычно, Йор.

И тут — обрыв.

Публикация на этом оборвалась!

Фанаты пришли в ярость.

— Старый плут Ода! Как ты посмел стать собакой-обрубщиком глав!

— Проклятье! Это возмутительно!

— Почему именно здесь обрыв?! Я хочу сладкого! Хочу видеть, как мои любимые целуются!

— Йор так мила! Её губы дрожали, когда Твайлайт приближался… А этот проклятый старикан Ода обрывает главу!

К счастью, следующая манга в выпуске тоже оказалась от Оды Синго.

Чёрно-белая версия «Рабочих клеток» публиковалась в «Champion» с задержкой по сравнению с сетевой версией.

По сравнению с цветной сетевой версией, чёрно-белая обладала своей особой прелестью.

— Я всё же привык читать в чёрно-белом.

— Да, раньше я купил национальную мангу в полном цвете, но что-то в ней не так пошло.

— В голове и так понятно, какого цвета клетки, поэтому чёрно-белая версия даже лучше смотрится.

— Жаль, что сюжет уже известен. Это немного портит впечатление.

На этот раз «Champion» наконец догнал сетевую версию «Рабочих клеток».

— Жаль, что нет нового сюжета. Хотелось бы, чтобы публиковали с опережением.

— Не мечтай! Ведь сначала она выходит официально на сайте Министерства культуры.

Однако вскоре фанаты обнаружили приятный сюрприз — четырёхпанельные комиксы «Убийцы гоблинов».

Страниц было немного, но этого хватило, чтобы порадовать поклонников сериала.

Один из фанатов почесал затылок и удивлённо воскликнул:

— Эй, братцы, вы заметили? Получается, в этом выпуске «Champion» сразу три работы Оды Синго!

— Ах да! Разве хоть один мангака публиковал одновременно три произведения в главном журнале?

— Как Ода-сенсэй умудряется? У него три таких красивых помощницы и ещё столько энергии?

— На моём месте сил бы не хватило…

— Мне кажется, ты намекаешь на что-то, но доказательств нет.

Вскоре в сети появилось множество обозревателей манги, выражающих изумление:

[Три манги в одном выпуске! Ода Синго побил рекорд!]

[Никогда прежде ни один мангака не поднимал второсортный журнал «Champion» до уровня первого эшелона! Он даже превратил никчёмный журнал «RED» во второсортный!]

[Ода Синго ещё так молод, а уже настолько страшен!]

Возраст мангаки отличается от возраста спортсменов и других профессий, зависящих от молодости: многие рисуют до самой старости.

Всего за год он взлетел до таких высот — это по-настоящему пугает!

Всем казалось это невероятным.

Но вскоре пошли новые слухи:

[Три помощницы Оды Синго выглядят измождёнными, явно страдают от недосыпа! Подозревается, что он эксплуатирует их труд. Надеемся, что инспекторы японской службы надзора за соблюдением трудового законодательства обратят внимание!]

Инспекторы по надзору за соблюдением трудового законодательства в Японии — это специальные должностные лица, которые выявляют и пресекают нарушения Закона о трудовых нормах и других законов, защищающих права работников.

Слухи ходили такие, но правда ли это — неизвестно. Возможно, всё это просто выдумка.

Ведь переработки — обычное дело, но раз уж других компроматов на Оду Синго не нашли, то в этом направлении легко найти подтверждение.

Подобные клеветнические сообщения вызвали небольшой переполох в сети.

Однако Ода Синго быстро дал официальный ответ.

Он написал в своём авторском аккаунте:

[Извините, вчера я перебрал с алкоголем. Проснувшись утром, обнаружил, что мои три помощницы выглядят уставшими. Но я-то сам чувствую себя отлично: поясница не болит, ноги не дрожат, идти без поддержки стенки легко! Клянусь, всё это чистая правда!]

Ха-ха-ха-ха!

В сети разнеслось веселье.

Объяснений от Оды Синго больше не требовалось, инспекторам не нужно было вмешиваться — все восприняли это как шутку.

Скандал сам собой сошёл на нет.

— Фу, публично так распинаешься, будто что-то скрываешь! Лучше бы уж действительно что-нибудь натворил! — Фудодо Каори закончила писать это сообщение за Оду Синго и бросила на него презрительный взгляд.

Хатакадзэ Юдзуру редко позволяла себе поддразнивать, но сейчас не удержалась:

— Разве не ты его так пристально контролируешь?

— Вы двое следите за мной, а я за вами не слежу, — парировала Фудодо Каори.

— Я… я не следила! Я просто… присоединилась к общей шутке… — слабо возразила Мицука Юко.

Фудодо Каори раскованно фыркнула:

— Если бы действительно была «общая шутка», ты бы так быстро не покраснела?

Лицо Мицуки Юко мгновенно вспыхнуло.

Ода Синго сделал вид, что ничего не слышал, и повернулся к анализу рыночного спроса на мангу.

Теперь ему нужно было расширять ассортимент публикаций в «Champion», чтобы вызывать отклик у аудитории и поддерживать популярность своих работ.

Одной лишь задержанной публикацией «Рабочих клеток» было недостаточно, чтобы сделать «Champion» лидером индустрии. Требовались новые хиты.

Вскоре его внимание привлекла одна статья от хейтера:

[Я раскрою правду о творчестве Оды Синго!]

[Его секрет — подстраиваться под вкусы чернухи, скандальности и эротики, либо прикрываться авторитетом крупных изданий, либо идти на поводу у сенсационности ради привлечения читателей! Вот и вся правда об этом авторе!]

[Его реальный уровень мастерства вообще не заслуживает внимания!]

[Самый простой критерий: он не умеет рисовать романтические чувства! Даже типаж цундэре не может передать!]

Подобные обобщения совершенно несостоятельны. Ода Синго, конечно, лишь презрительно отмахнулся от такой чепухи, но в душе это задело его…

(Глава окончена)


Глава 325
Аккаунт хейтера, утверждавшего, что Ода Синго не умеет рисовать персонажей-цуцкомури, назывался [Чёрное стеклянное сердце]. Он был зарегистрирован десять лет назад, и в обычных постах владелец писал вполне адекватно — явно не бот и не платный тролль.

Фанаты даже не стали обвинять его в том, что он наёмный агент.

Если хорошенько подумать, все работы Оды Синго действительно шли нестандартным путём: каждая манга выделялась какой-то особенной чертой, чтобы привлечь внимание рынка.

Особенно «GANTZ» — там он довёл до абсолюта сочетание чёрного, жёлтого и красного.

Но так уж устроены манга-произведения: нельзя требовать от них идеальной морали и светлого образа. Главное — чтобы фанатам было интересно читать. Вот тогда это и есть хорошая манга.

Именно так и думали поклонники. Поэтому, как только хейтер опубликовал свой отзыв, на него обрушился шквал возмущённых комментариев.

Фанаты защищали Оду Синго аргументированно и логично; многие приводили примеры известных манг прошлых лет — в них тоже встречались похожие ситуации.

Однако почти никто не стал возражать утверждению, что Ода Синго не умеет передавать характер цуцкомури у женских персонажей.

— Отказ от цуцкомури — это тенденция всего мангового рынка, а не проблема одного лишь мастера Оды.

— То, что мастер Ода не рисует цуцкомури, как раз доказывает, что он не консерватор и не живёт в прошлом!

Среди фанатов оказалось немало опытных ценителей, которые начали серьёзно анализировать ситуацию и перечисляли примеры, подтверждающие уход цуцкомури из моды.

Цуцкомури — важная черта характера, но она устарела ещё десять лет назад, а за последние годы почти полностью исчезла.

— Цуцкомури требует слабого главного героя. По сути, причина ухода цуцкомури — в том, что сегодня уже не в моде образ слабого протагониста!

Многие фанаты присоединились к обсуждению.

— Выше сказали верно, но причина не только в этом. Суть цуцкомури — холодность снаружи и тёплость внутри. Но сегодня большинство фанатов больше заботятся о визуале, а не о внутреннем мире персонажей.

— Всё дело в деградации эстетики. Многие ищут простое и грубое удовольствие, не желая и не умея чувствовать внутренний мир героев.

— На мой взгляд, цуцкомури — очень сложный типаж. Если не соблюсти баланс между надменностью и застенчивостью, персонаж становится раздражающим. А если надменности слишком много — вообще хочется разбить монитор.

В итоге пост хейтера вызвал настоящую войну.

Комментарии заполонили тему, и менее чем за полдня их набралось 9 999.

Из-за разногласий в мнениях, упоминаний спорных произведений и эмоциональных высказываний многие фанаты перешли на личности.

Администраторы Yahoo! Manga быстро закрыли тему, но, чтобы смягчить недовольство фанатов, сразу же создали отдельный раздел для обсуждения и даже добавили опрос.

Это типичный подход японских форумов.

Когда горячая дискуссия выходит из-под контроля, модераторы не просто удаляют пост и банят участников, а одновременно с удалением предлагают новое место для высказываний, чтобы направить поток эмоций в конструктивное русло.

Однако после перенаправления обсуждение немного ушло в сторону.

— Если мастер Ода захочет нарисовать цуцкомури, у него наверняка получится отлично! — заявили преданные, но слепые поклонники.

— Очнитесь! Мастер Ода прекрасно знает, что цуцкомури вышла из моды. Зачем ему рисовать то, что никому не нужно? — возразили рациональные фанаты.

— Старый плут Ода! Почему он вообще должен уметь рисовать цуцкомури? У него же нет таких способностей! — кричали злобные хейтеры.

— Мастеру Оде сейчас непросто. Фанаты просят цуцкомури, а ему приходится учитывать множество факторов, — рассуждали нейтральные зрители.

Несмотря на то что пост хейтера закрыли и он избежал дальнейших атак, аккаунт [Чёрное стеклянное сердце] всё равно выскочил снова и вызывающе заявил:

[Чёрное стеклянное сердце]:

[Ода Синго — бог? Бог всемогущ. Раз вы утверждаете, что цуцкомури вышла из моды, пусть тогда бог покажет нам, как правильно изображать цуцкомури в манге!]

Такой вызов на мгновение озадачил фанатов, но вскоре последовала новая волна возмущений.

Большинство фанатов не требовали от Оды Синго рисовать цуцкомури и, напротив, спрашивали: зачем доказывать мастерство, рисуя то, что уже не в тренде?

— Разве инженер, отлично разбирающийся в лампах накаливания, обязан уметь делать лучшие в мире свечи, чтобы доказать свой талант?

— Этот тип под ником [Чёрное стеклянное сердце] пытается сбить мастера Оду с пути!

— Точно! Наверняка какой-то неудачник, которому самому не удаётся нарисовать цуцкомури!

— Не обращайте на него внимания, разойдитесь!

Однако некоторые фанаты с ностальгией заметили:

— Как же хочется вернуться в те времена… Тогда было так много классических персонажей.

— Да, цуцкомури — особая черта характера. Мне она всегда нравилась.

— Моя девушка тоже цуцкомури, но после того как я её «приручил», стала как кошечка.

— Убейте парня выше! Он тут хвастается!

— Думаю, если мастер Ода Синго сможет создать нечто, выходящее за рамки эпохи, он станет настоящим великим мастером!

— Вы загнули. Даже если не сможет — всё равно великий мастер. Кто ещё в современной манге может одновременно выпускать три сериала?

— Я ничего не имею против, но если мастер Ода всё же нарисует цуцкомури, я буду восхищён до глубины души.

— Согласен. Цуцкомури давно вышла из моды. Уже десять лет никто не создаёт запоминающихся персонажей такого типа.

Когда обсуждение начало затихать, в личной колонке Оды Синго неожиданно появилось сообщение:

[Я слышал, кто-то хочет увидеть цуцкомури? Если я это сделаю, что ты мне дашь? @Чёрное стеклянное сердце]

Оу—

Фанаты ахнули.

Неужели мастер Ода принял вызов? Теперь всё зависит от того, осмелится ли противник превратить свои слова в настоящий вызов!

Неужели мастер Ода так уверен в своём мастерстве?

— Он возомнил себя великим! — воскликнул один из фанатов.

— Может, он слишком часто «надувался» от внимания своей ассистентки и теперь возомнил себя непобедимым? — завистливо размышлял другой.

— Всё пропало! Если мастер Ода начнёт рисовать цуцкомури, я сам перестану любить этот типаж!

Пока фанаты шумели, [Чёрное стеклянное сердце] вдруг снова появился и ответил:

[Держу пари, твоя цуцкомури провалится! Если я проиграю — пересплю с тобой, а если проиграешь ты — наденешь мои трусы и пробежишь круг вокруг книжного магазина Харута Сётэн! @Ода Синго]

Как только это появилось, фанаты расхохотались.

— Этот китаец так громко стучит в свои счёты, что слышно даже на Хоккайдо!

— Его внутренний голос слышен от Окинавы до Хоккайдо!

— Мастер Ода, не соглашайся на пари! Такие пари, где можно только проиграть, — для дураков!

Ода Синго тоже улыбнулся, прочитав это сообщение.

Чтобы уточнить детали, он специально открыл профиль оппонента и убедился, что в настройках указан пол — мужской.

Он решил не отвечать. Но, повернувшись к своим помощницам — Хатакадзэ Юдзуру и другим, — спросил:

— Кто из вас разбирается в играх?

— Ты имеешь в виду восхождение на гору и поединки? Или игру с воланом? — с любопытством спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Юко тоже уточнила:

— Ханофуда? Или «верёвочные узоры»?

Фудодо Каори же уверенно засучила рукава, обнажив белоснежные руки:

— Я — Великий Демон уличных аркадных соревнований по армрестлингу!

— Нет… — устало вздохнул Ода Синго.

— Тогда что за игра? Неужели то снадобье, которое ты пил вчера вечером… — Фудодо Каори задумалась, а потом хлопнула в ладоши. — А! Неужели ты имеешь в виду маджонг, где проигравший должен снимать одежду…

— Я говорю об электронных играх… — обессиленно пробормотал Ода Синго.

— А, точно! Я знаю такие электронные игры!

Ладно, сам разберусь. Ода Синго достал лист бумаги для концепций и в графе «название проекта» написал:

«Дядюшка из фэнтезийного мира».

(Дядя из другого мира, Дядя, вернувшийся из иного мира)

Ах да… Подожди-ка. Что там Фудодо Каори говорила про снадобье? Неужели то саке из батата, что я пил вчера, было лекарственным? — наконец дошло до Оды Синго.

(Глава окончена)


Глава 326
— Настойка? — Ода Синго тут же посмотрел на Фудодо Каори.

— Что случилось?

— Это была настойка, которую я пил вчера?

Фудодо Каори удивилась:

— Ты что, не знаешь про саке из батата?

Ода Синго напряг память и, наконец, в самом закоулке унаследованных воспоминаний вспомнил.

Саке из батата — это японский метод винокурения, заимствованный из Китая, также известный как имодзёдзю. Разновидностей множество, и способы приготовления в разных регионах сильно отличаются. Особенно знаменит напиток из сладкого картофеля, производимый на Кюсю.

В прошлом веке, во времена безумного экономического бума в Японии, чтобы ещё больше расширить рынок, некоторые производители стали добавлять в такой саке различные стимуляторы и заявляли, что он обладает афродизиакическими свойствами.

Реакция рынка оказалась весьма положительной: многие утверждали, что эффект действительно хорош. Однако вскоре всё раскрылось — в напиток добавляли весенние препараты, и доверие рухнуло в одночасье.

Тем не менее, некоторые всё же увидели в этом потенциал и, отказавшись от весенних препаратов, обратились к китайской традиционной медицине, разработав метод укрепления почек с помощью птиц-чижей.

Этот напиток варили тайно; он считался не совсем приличным, но всё же находил свою аудиторию.

— Э-э… так я вчера действительно пил настойку?.. — Ода Синго прикрыл ладонью лоб, а затем быстро спросил: — Почему вы трое не предупредили меня?!

Фудодо Каори отвела взгляд:

— Ну… мы хотели, чтобы ты был по-настоящему мужчиной.

Ода Синго перевёл взгляд на Хатакадзэ Юдзуру, но та тоже избегала его глаз.

— Мицука-кун, ты самый честный. Скажи мне, что вы втроём задумали вчера вечером? — вспомнил он утреннюю странность.

— Н-нет, ничего! Я просто наблюдала со стороны, — запнулась Мицука Юко.

— Как это вы втроём вышли из одной комнаты?

Под настойчивыми расспросами Оды Синго Мицука Юко наконец, смутившись, пробормотала:

— На самом деле… мы все трое боялись, что кто-то из нас останется с тобой наедине.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру тут же отвернулись, делая вид, что увлечённо рисуют.

На самом деле их линии получались совершенно негодными…

Это окончательно выбило Оду Синго из колеи.

Неужели девушки в наши дни стали такими инициативными? Разве не говорят, что за ними трудно ухаживать?

Ода Синго вздохнул и внимательно посмотрел на троих. Подумав о карьере мангаки, он окончательно решил выбрать именно её.

Женщины — лишь временное увлечение. После краткого удовлетворения следует долгое состояние посткоитальной меланхолии. Да и они, словно осьминоги, начинают цепляться за тебя. А вот карьера мангаки никогда не предаст и принесёт огромное богатство!

Как же заманчиво рисовать мангу! Кому нужны романы?

Ода Синго встряхнул головой и решил посвятить себя манге раз и навсегда.

— Ладно, я пойду на рынок за вдохновением! Пойдёте со мной? — сменил он тему.

Три девушки удивлённо переглянулись.

Обычные мангаки действительно часто ходят за вдохновением, но для Оды Синго это было крайне нехарактерно.

— Он, наверное, хочет поглазеть на девушек на улице? — тихо шепнула Фудодо Каори Хатакадзэ Юдзуру.

После откровения Мицука Юко между девушками возникло странное чувство взаимопонимания.

— Синго не такой человек, — с полной уверенностью ответила Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори, несмотря на внешнюю простоту, была хитрее, чем казалась:

— Может, он сам и не станет так поступать, но другие девушки могут сами к нему пристать.

Мицука Юко тут же подскочила и энергично закивала:

— Верно! Надо быть начеку!

— Ты-то сама последней прилипла.

— Ну да, просто не успела среагировать.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори одновременно протянули руки и оттолкнули её лицо.

Так Ода Синго отправился на улицу в сопровождении трёх девушек.

Он направился в район Ситадай, в квартал Симогая — более известный всем отаку как Акихабара.

Раз уж он собрался создавать «Дядюшку из другого мира», ему необходимо было изучить игры этого мира.

В этой манге дядюшку привлекали читатели по двум причинам: во-первых, его ностальгическая привязанность к старым играм; во-вторых, его сложные отношения с очаровательными тётушками.

Учитывая прошлый опыт в университете, Ода Синго надел солнечные очки и маску, чтобы фанаты не узнали его сразу.

Хотя настоящая Акихабара немного отличалась от фантазий отаку, в целом всё соответствовало ожиданиям.

Ода Синго чётко знал цель — отправиться в магазины подержанных игр.

Он неторопливо обошёл множество игровых магазинов и купил несколько годовых сборников игровых журналов.

Хотя часть информации можно найти и в интернете, чтобы передать характер дядюшки, нужно было сначала прочувствовать его мир.

Сначала три девушки настороженно оглядывались, но вскоре успокоились.

Девушки в Акихабаре редко обращали внимание на симпатичных парней — им было важнее, как те одеты, ведь большинство приходило сюда ради бизнеса.

Ода Синго всегда одевался небрежно и совершенно не выделялся, поэтому местные девушки даже не замечали его.

В итоге после долгих прогулок три девушки превратились в его подмастерьев, неся целые стопки книг.

Когда они уже собирались возвращаться, навстречу вдруг вышел молодой человек и уставился на Оду Синго.

— Ода-кун? Опять встречаешься! Ода Синго! Ха-ха-ха!

Это оказался Сато Рёта.

Ода Синго опешил.

В прошлый раз в университете тот тоже раскрыл его личность, а теперь снова выдал его на улице.

— Не кричи так громко! — поспешно предупредил Ода Синго.

Было поздно.

— Ода Синго?

— Учитель Ода Синго?

Словно кошки, почуявшие рыбу, девушки из Акихабары тут же окружили их.

«Откуда столько людей меня знают?!» — в отчаянии подумал Ода Синго, тут же бросил Сато Рёту и, схватив трёх помощниц, пустился наутёк.

К счастью, на этот раз он среагировал быстро и убежал, пока девушки не успели его окружить.

Вернувшись в студию, Ода Синго всё ещё не мог прийти в себя.

Он тяжело выдохнул:

— Повезло, что госпоже Юкино не пришлось меня спасать на этот раз. Иначе было бы слишком стыдно.

— Вы вернулись? — раздался голос госпожи Юкино.

Она лениво откинулась на диване, редко позволяя себе такую вольность: даже тапочки были брошены в сторону, а поза граничила с лёгким полулёжащим положением.

— А, госпожа Юкино, вы здесь, — поспешно поздоровался Ода Синго.

У неё был доступ по отпечатку пальца, так что её присутствие не удивляло.

Но сейчас её поза заставила Оду Синго невольно задержать взгляд. В её усталости чувствовалось благородное величие зрелой женщины, от которого хотелось снять с неё кимоно и сделать массаж — снаружи и изнутри, чтобы она как следует отдохнула.

Оде Синго показалось немного странным.

Раньше госпожа Юкино всегда производила впечатление недосягаемой и величественной, но в последнее время в её облике появилось что-то соблазнительное.

Три девушки аккуратно сложили купленные журналы на рабочий стол, образовав высокую стопку, и обменялись многозначительными взглядами.

Как говорится, самый опасный враг — тот, что внутри.

— Раз вас вчера не было, я немного поленилась, — небрежно спросила госпожа Юкино. — Кстати, вы что-то закупали?

Ода Синго почувствовал, что она намекает на что-то, но не мог уловить суть, поэтому просто пояснил:

— Мы ходили за вдохновением и купили много журналов с обзорами игр.

Госпожа Юкино ничего не ответила, но взяла один из старых игровых журналов:

— Как приятно вспомнить… Этот журнал я читала, когда только приехала в Токио.

— А? Госпожа Юкино тоже играли в игры?

— Не особо. Просто интересовалась.

Только сейчас Ода Синго заметил, что в её руках — журнал 1993 года.

Значит, госпожа Юкино переехала в Токио ещё в детстве?

Эта мысль мелькнула у него в голове, но он не стал углубляться и сразу погрузился в подготовку к работе.

Убедившись, что серия манги сможет успешно выходить, он три дня подряд уткнулся в игровые журналы.

Ему нужно было поймать дух «Дядюшки из фэнтезийного мира» и стать настоящим дядюшкой-перевоплощением.


Глава 327
Ода Синго потратил три дня, чтобы как следует разобраться в игровой индустрии этого мира.

В целом она почти не отличалась от земной. В 90-е годы здесь тоже разгорелась битва между Sega и Sony за следующее поколение консолей: SS и PS сражались до крови, но постепенно клонились к закату. Во второй битве Dreamcast на миг засиял ярко — и так же стремительно пал.

(Названия в этом параллельном мире иные, но для удобства понимания мы будем использовать привычные земные названия.)

Тем не менее такие классические игры, как «Guardian Heroes», «Sakura Wars» и «Far East of Eden», по-прежнему вызывали у игроков восхищение и тёплые воспоминания.

Nintendo оставалась спокойной, словно старый пёс: пусть другие дерутся, а он молча зарабатывает миллионы и незаметно кует самую мощную юридическую службу по защите интеллектуальной собственности в Восточном полушарии.

Игры для Sega Saturn и Dreamcast здесь, как и на Земле, вызывали у игроков одновременно любовь и сожаление. Хотя эпоха новых консолей уже клонилась к закату, у могилы павших героев всегда лежало множество цветов.

Ода Синго облегчённо вздохнул: одна из опорных точек для «Дядюшки из фэнтезийного мира» была найдена.

Благодаря ностальгии игроков этот путь казался ему вполне жизнеспособным.

Вторая опора — это завязка на гарем и драматические отношения, где важнейшую роль играет цуцкомури. Оригинал справлялся с этим блестяще, и рынок уже подтвердил его успех, так что здесь можно было не волноваться.

Классика этой манги заключалась в том, что уже во вступлении автор пробуждал особое чувство времени — ностальгию, глубоко запрятанную в сердце читателя.

Это чувство резонировало с воспоминаниями самого дядюшки: одинокий отаку — вернее, опытный геймер — попадает в другой мир и начинает приключение, руководствуясь исключительно логикой прохождения игры.

Атмосфера и эмоции — вот что имело решающее значение. А вскоре после этого начинались сцены с «тётеньками», демонстрирующими свой цуцкомури.

Да! Просто идеально! Именно поэтому эта манга — а позже и аниме — пользовалась такой популярностью.

Разумеется, немаловажную роль играло и то, что фанатам было весело наблюдать за всем этим…

Ода Синго решил полностью погрузиться в образ и серьёзно подойти к рисованию этой манги.

Причём рисовать будет он сам: ведь дух настоящего отаку в этой работе передать крайне сложно, и даже мастерство Мицука Юко вряд ли сумело бы выразить его в полной мере.

С учётом нынешнего уровня Оды Синго художественная техника оригинального автора, известного под ником «Практически мёртв», давалась ему довольно легко.

Особенно учитывая, что сам автор начинал с рисования хентая — а это прекрасно сочеталось с системной способностью Оды Синго как Мастера хентая.

Значит, пора максимально войти в эмоциональное состояние геймера-отаку.

Ода Синго старался раствориться в образе персонажа.

Хотя… не потеряется ли он в нём? Говорят, актёр, сыгравший Джокера, так глубоко погрузился в роль, что не смог выбраться обратно.

Но он-то не зависим от игр, так что, скорее всего, всё будет в порядке.

— Провал игрового империума Sega — это результат борьбы капиталов и интересов, — вздохнул Ода Синго.

Попрактиковавшись немного, он уже начал чувствовать атмосферу дядюшки.

— Эй-эй? Синго, с тобой всё в порядке? — Фудодо Каори давно привыкла называть его просто «Синго» и теперь заметила, что его поведение стало странным.

Ода Синго молча теребил подбородок, задумчиво глядя на стопку документов перед собой.

Хатакадзэ Юдзуру тоже подошла поближе и внимательно осмотрела его:

— Синго, о чём ты сейчас думаешь?

Ода Синго встал, но верхняя часть тела осталась напряжённой — локти прижаты, пальцы всё ещё сжимают подбородок:

— Империя Sega рухнула, словно самый яркий летний цветок в истории видеоигр. Но ведь говорят: «Жизнь длиною в пятьдесят лет — лишь мимолётный сон». Кто может быть вечен?

— Всё пропало! Он уже начал сочинять прощальные стихи! — Фудодо Каори схватилась за лоб.

Хатакадзэ Юдзуру бросила на неё недовольный взгляд:

— Не болтай глупостей!

Обычно прямой, как стрела, Ода Синго теперь слегка ссутулился. Его волосы больше не были аккуратно зачёсаны назад — они растрёпанно свисали по обе стороны лица, превратив его в типичного унылого длинноволосого отаку.

— Неужели в учителя Оду вселился злой дух? — тихо проговорила Мицука Юко, всё это время наблюдавшая со стороны.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори вздрогнули и переглянулись — в глазах обеих читалась тревога.

Юдзуру мгновенно метнулась наверх. Каори — в кухню.

Вскоре Хатакадзэ Юдзуру вернулась с луком Цумуги и стрелами Яйорохагуси, а также надела на шею Оды Синго гирлянду магатама.

— Это ещё что такое? — удивился Ода Синго.

— Носи. Для защиты, — серьёзно ответила Юдзуру и достала колокольчик.

Динь-динь-динь… — она торжественно потрясла им.

Про себя она уже приготовила ещё несколько оберегов на случай, если эти не подействуют.

Особенно ей запомнились предметы для молитв, которые госпожа Юкино прислала в больницу — все они были качественными, и Юдзуру давно их приберегала.

— Твои атрибуты — для микио, — возразила Фудодо Каори, подходя с двумя синими пиалами. — У тебя же нет веры, так что, возможно, ничего не выйдет.

Она перевернула одну пиалу в каждом углу комнаты.

На пол высыпалась белая соль, образуя небольшие кучки у стен.

Затем она взяла вторую пиалу, схватила горсть чего-то и бросила на Оду Синго, громко выкрикнув:

— Благо — внутрь! Злой дух — прочь!

Мицука Юко тем временем незаметно подкралась к Оде Синго сзади и внезапно завопила:

— Учитель Ода!

Согласно японскому фольклору, резкий крик может испугать и изгнать злого духа, вселившегося в человека.

— … — Ода Синго закатил глаза и выплюнул случайно попавшую в рот фасолину. — Вы что, правда думаете, что я одержим?

Все три девушки дружно кивнули.

— Да нет же! Я просто стараюсь прочувствовать эмоции для новой манги, — поспешил объяснить он.

Он отправил им набросок сценария на телефоны:

— Вот текстовый черновик новой манги. Посмотрите.

Девушки некоторое время читали — на экранах телефонов или компьютеров — и наконец поняли, что Синго просто «вживается в роль».

— Так можно и правда сломаться, — предупредила Хатакадзэ Юдзуру. — Не становись слишком мрачным и незаметным.

Ода Синго мысленно фыркнул: «Как раз ты-то и не должна мне это говорить…»

— Ты можешь застрять в этом состоянии, — добавила Фудодо Каори. — Как бы это сказать… слишком плотно войдёшь.

«Ты всегда так двусмысленно выражаешься», — презрительно подумал Ода Синго.

— Учитель Ода! — воскликнула Мицука Юко. — Я сделаю всё возможное, чтобы полностью соответствовать вашим новым требованиям!

«Ты вообще всех заводишь на непристойные мысли, — безмолвно вздохнул Ода Синго. — Почему бы прямо не сказать „разблокировать новые позы“?»

Когда Ода Синго начал рисовать, Мицука Юко даже занервничала.

И только днём, получив от него детализированный эскиз, она так и не проронила ни слова.

Вечером, уходя домой, она снова и снова оборачивалась на Оду Синго.

— Что-то случилось? — спросил он, заметив это.

— Ну… — Мицука Юко нервно сжала сумочку и, опустив голову, прошептала почти неслышно: — Я что-то сделала не так? Учитель Ода мной недоволен?

— Нет! Ты меня вполне устраиваешь.

— Тогда… — она начала теребить край юбки и, помолчав, тихо спросила: — Почему на этот раз вы не позволили мне рисовать…

— А, в этом дело! — улыбнулся Ода Синго. — Потому что это манга именно для отаку. Она принципиально отличается от предыдущих работ — ориентирована на геймеров, да ещё и на таких старых, закалённых отаку, как я.

Он понял: она расстроилась, что её не назначили главным художником.

Мицука Юко подняла голову и чуть расслабилась.

Ода Синго поспешил уточнить:

— Ты не сочтёшь работу простым помощником слишком скучной и не захочешь отказаться?

— Нет-нет! Я с радостью сделаю это! — Мицука Юко окончательно успокоилась и широко улыбнулась. — Учитель Ода, используйте меня как угодно! Любая задача — я справлюсь!

— Отлично! Тогда давай побыстрее закончим этот выпуск!

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру переглянулись.

— Почему, когда он так говорит, звучит странно?

— Она всегда такая. Привыкни.

На следующий день новый выпуск «Дядюшки из фэнтезийного мира» уже лежал в почтовом ящике Сабуро Сан.

Редактор Микуми с энтузиазмом открыл письмо, но постепенно его брови начали сдвигаться.

Он никогда раньше не видел ничего подобного!

Ни главный герой, ни повествовательный ракурс — ничто не походило на привычные манги!


Глава 328
Племянник Цзинвэнь навестил больницу и увидел дядю, проснувшегося после семнадцати лет комы. Он стал свидетелем того, как тот продемонстрировал удивительную магию.

Верно — дядя оказался переносчиком из другого мира!

Он — преданный поклонник Sega, отлично знает старые игры этой компании и часто применяет игровые принципы в повседневной жизни.

Вернувшись на Землю, он использует свою магию для съёмки коротких видео в интернете, зарабатывая на рекламе благодаря просмотрам и лайкам, чтобы сводить концы с концами.

Во время отдыха он показывает Цзинвэню и его детской подруге Фудодо Мияко эпизоды своих приключений в ином мире с помощью магии.

Мицука Мицуо просматривал черновик новой манги Оды Синго и, помедлив несколько минут, открыл программу LINE на компьютере и начал набирать сообщение:

[Ода-кун, я немного не понял твою новую мангу. Это новый эксперимент? Или…]

Он очень хотел написать что-то вроде «ты пошёл не тем путём», но в итоге не стал этого делать.

Сейчас Ода Синго уже признанный автор в мире манги, и его нельзя просто так отчитывать.

Японские редакторы манги часто дают рекомендации своим художникам, и те обязаны вносить правки. Если они этого не делают, это воспринимается не только как неуважение к старшим и руководству, но и может лишить возможности публиковаться в журнале в будущем.

А Мицука Мицуо занимает должность ещё выше редактора и главного редактора — он начальник отдела печатных выпусков.

Однако это правило не распространяется на признанных мастеров.

Особенно таких, как Ода Синго.

Поэтому Мицука Мицуо подумал немного и решил не отвечать простым текстовым сообщением.

Он позвонил, чтобы сразу всё объяснить лично.

Ода Синго в это время был погружён в работу над продолжением «Дядюшки из фэнтезийного мира». Увидев имя звонящего на экране, он понял, что речь пойдёт о манге, и сразу же включил громкую связь.

Громкость была немаленькой — хотя и недостаточной, чтобы побеспокоить окружающих, но в студии любой мог услышать разговор, если прислушается.

Раздался голос Мицуки Мицуо:

— Эй, зять, я прочитал твою новую мангу.

Мицука Юко, которая в этот момент рисовала фон, внезапно замерла, её щёки покраснели, и она чуть не выронила карандаш.

Ода Синго вздрогнул и поспешил поправить его:

— Эй-эй-эй, не называй меня так! Даю тебе ещё один шанс.

Он пытался скрыть неловкость, используя обычную болтовню собеседника.

Но обычно сообразительный Мицука Мицуо даже не заметил, что включена громкая связь, и, считая, что такое тёплое обращение поможет мягче высказать критику, продолжил сам себе:

— Разве нет? Я никогда не видел, чтобы моя сестра так долго задерживалась в чьём-то доме… Хотя, вообще-то, она никуда не ходила.

Когда Мицука Мицуо думал о сестре, его эмоциональный интеллект неизменно падал. Несмотря на то что он высокооплачиваемый элитный сотрудник, стоит ему заговорить о сестре — и в голове тут же берёт верх примитивное мышление.

— Кхм-кхм, здесь у меня… — начал было Ода Синго, собираясь сказать, что включена громкая связь, но это слишком явно выглядело бы как попытка скрыть правду.

Он заметил, что Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори уже смотрят на него.

Даже госпожа Юкино наблюдала с едва уловимой усмешкой, выражение лица которой явно граничило с насмешкой.

Теперь Оде Синго стало ещё труднее отключить громкую связь — ведь это выглядело бы как признание вины!

— Зять, — продолжал Мицука Мицуо, — вопрос с моей сестрой решён окончательно, я смирился и больше не переживаю. Главное, чтобы ты хорошо к ней относился. Даже если через десять месяцев принесёшь мне на руках племянника — я приму!

Ода Синго с глухим стуком опустил голову на стол.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори уже смотрели на него треугольными глазами (угрюмый взгляд).

— Эй-эй? Зять? Ладно, перестаю подкалывать, давай о деле. По поводу твоей новой манги… боюсь, гонорар даже на молочную смесь для моего племянника не потянет…

Мицука Мицуо сначала искусно наладил «родственные» отношения, а затем мягко намекнул, что гонорар будет невелик. Его дипломатия была безупречна.

Вот, я так тактично тебе намекнул — ну не обижайся же теперь?

Но, упомянув молочную смесь, Мицука Мицуо машинально добавил:

— Ведь ты же понимаешь, нельзя рассчитывать, что моя сестра будет кормить ребёнка грудью. Иначе мой племянник будет страдать от недоедания…

Бип-бип-бип-бип—

На следующей секунде телефон вырвал из воздуха Мицука Юко и резко отключила звонок.

Затем она, вся красная, словно закат, с горящими глазами вернулась на своё место и принялась рисовать с такой скоростью, будто карандаш вот-вот сломается.

Ода Синго не осмелился и пикнуть. Он лишь посмотрел на телефон, но не посмел перезванивать.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори изо всех сил сдерживали смех, их плечи дрожали, и взгляды, брошенные на Мицука Юко, были полны сочувствия ╮(~▽~)╭.

Мицука Мицуо всё, завтра его, возможно, найдут на дне Токийского залива.

Госпожа Юкино, сидевшая на диване, вдруг перестала улыбаться и, пожав плечами, снова углубилась в рукопись.

Притворяйся мёртвым, думал Ода Синго, сосредоточенно продолжая рисовать. Всё равно умрёт Мицука Мицуо, а не я.

Тем временем Мицука Мицуо совершенно не понимал, что произошло, и с недоумением смотрел на отключённый звонок.

— Этот парень… С достижениями сразу возомнил себя великим! — пробормотал он с лёгким раздражением. — Хотя, конечно, понятно. Но так поступать — непорядочно по отношению к другу.

И он отправил сообщение в LINE:

[Синго, что случилось?]

Вскоре пришёл ответ от Оды Синго:

[Ты обречён.]

Мицука Мицуо, опираясь на свой ум, уверенно заключил, что Ода Синго не зол.

Раз ответил — значит, не обиделся. Да, на сто процентов верно.

Что до правок в манге… Ладно, посмотрим по результатам.

Однако он немного подумал и снова спросил мнения у Оды Синго, предлагая переименовать «Фэнтезийный мир» в «Иной мир».

Даже Мицука Мицуо в этом мире понимал, что название «Дядюшка из фэнтезийного мира» звучит странно и следовало бы назвать «Дядюшка из другого мира».

Надо признать, переводы на одном известном сайте на Земле часто представляют собой сплошную кашу — даже любительские группы делают лучше.

— Начинаем стандартную рекламную кампанию! — сказал Мицука Мицуо и передал мангу редактору для подготовки к изданию.

Вскоре появилось новое анонс-объявление:

【В разработке! Новая манга Оды Синго «Дядюшка из другого мира»! Представлен образ главного героя!】

Этот портрет главного героя потряс бесчисленных фанатов манги.

— Боже мой! Это же явно антагонист! — воскликнул один из фанатов прямо у входа в книжный магазин, увидев рекламный баннер.

Многие другие также выразили недовольство:

— Видели уродливых героев, толстых героев, калек и даже монстров, но такого неряшливого героя — никогда!

— Это правда персонаж, придуманный самим учителем Одой?

— Плохо дело… Я начинаю верить тому троллю «Чёрное стеклянное сердце» — неужели учитель Ода действительно рисует мангу с помощью тёмных методов?

Даже одна девушка, похожая на принцессу, прокомментировала:

— Это реалистичный портрет отаку, верно? Автор, наверное, хочет понравиться большинству фанатов, усиливая эффект идентификации.

— Комментарий с верхнего этажа нанёс мне урон в сто тысяч единиц!

Фанаты активно обсуждали новость.

Тролль «Чёрное стеклянное сердце» тут же влез в дискуссию:

【Неужели великий Ода Синго всерьёз решил использовать цуцкомури? Ха-ха-ха, желаю провала! @Ода Синго】

И к удивлению всех, Ода Синго почти сразу ответил:

【Бог манги исполняет желания простых смертных! @Чёрное стеклянное сердце】

О-о-о! Фанаты сразу воодушевились.

Давайте-ка, деритесь! Не только словами — покажите, кто есть кто на самом деле!

Многие стали сверяться с календарём, чтобы уточнить дату выхода следующего номера журнала «Champion».

(Глава окончена)
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Если говорить о журнале, на который в этом году возлагали наибольшие надежды, то, несомненно, это «Champion».

Хотя «Убийца гоблинов» временно завершился, за «Семейкой шпиона» и «Рабочими клетками» следит огромное количество читателей.

А теперь новым объектом всеобщего внимания стал «Дядюшка из другого мира». Даже самые преданные фанаты начали сомневаться:

— Такой главный герой? Да он чересчур странный! Никогда не видели настолько уродливого и неряшливого персонажа!

Хотя вера в мастера Оду Синго велика, всё равно сложилось ощущение, будто он играет против ветра.

Мастер Ода такой талантливый — где же тут закавыка?

Под влиянием поклонения силе фанаты естественным образом искали какую-нибудь внешнюю причину.

[Всё из-за этого чёртова тролля Чёрного стеклянного сердца! Наверняка именно он сбил с толку мысли мастера Оды!]

[Точно! Всё из-за этих дурацких пари — мол, если проиграешь, будешь спать со мной или наденешь мои трусы на голову! Хотя мастер Ода и не принял вызов, но ведь точно растерялся!]

Личная колонка Чёрного стеклянного сердца мгновенно заполнилась обвинениями.

Однако этот хейтер, похоже, совершенно не обращал внимания на критику и лишь спокойно ответил:

【Я жду, когда Ода Синго наконец нарисует цуцкомури-персонажа. Если получится по-настоящему хорошо — я сдержу своё обещание и пересплю с ним!】

Фанаты, пришедшие поиздеваться, тут же повеселились:

[Кому вообще нужен твой сон?! От такого кошмар приснится!]

[Стоп-стоп… А вдруг мастер Ода как раз боится этого и потому рисует такого странного «Дядюшку из другого мира»?]

[Да-да! Я полностью согласен с этой теорией! Автор комментария выше — настоящий детектив!]

Фанаты весело подшучивали друг над другом, никто всерьёз не воспринимал эти слова — просто забавная история для развлечения.

Тем временем и сам Ода Синго получил немало проявлений заботы.

Директор издательства «Харута Сётэн», Харута Садако, лично приехала к нему домой.

Ода Синго был опорой всего издательства. Раз уж он пришёл в головной офис, а директора там не оказалось, её визит в ответ выглядел особенно человечным и учтивым.

— То, что вы, госпожа Харута, удостоили своим визитом моё скромное жилище, заставляет меня, Оду Синго, чувствовать глубочайшее смущение, — сказал Ода Синго, прекрасно понимая ценность этого жеста, и тут же вышел встречать гостью у входа.

Харута Садако, в роли старшей женщины, ласково похлопала его по плечу:

— Мастер Ода, вы слишком скромны. Я слышала, что вы специально приходили в наше издательство, но, к сожалению, меня не было, и я упустила эту возможность. Зато угощения, которые вы прислали, я попробовала — огромное спасибо за вашу доброту и внимание.

В её словах чувствовались и достоинство руководителя, и тёплая забота о подчинённом — не зря она считалась главой компании.

Обычно, если редактор лично навещает автора, это уже предел профессиональной ответственности.

Если приходит главный редактор — это уже большая честь.

Если приезжает руководитель отдела журнала — это удача на всю жизнь.

А если сам директор приходит к вам домой — такое бывает только с авторами уровня «национального учителя».

Ода Синго пока ещё не достиг такого статуса. Благодаря «Рабочим клеткам» за ним только недавно закрепилась подобная репутация, но она была ещё очень хрупкой. Никто пока не называл его «национальным учителем», не говоря уже о более высоком звании «национального отца».

Разувшись и войдя в дом, Ода Синго показал госпоже Харуте свою студию и представил трёх своих помощниц.

Три девушки вежливо поклонились.

— Благодаря вашему вниманию, госпожа Харута, вы дали мне столько возможностей… Я бесконечно признателен за вашу поддержку.

— Нет-нет, это мастер Ода способствует развитию нашего комикс-журнала. Это я должна благодарить вас за доверие.

Харута Садако и Ода Синго устроились на диване и принялись обмениваться стандартными вежливыми комплиментами.

Трём девушкам такие формальности были неинтересны.

Хатакадзэ Юдзуру, совершенно естественно приняв роль хозяйки дома, носилась туда-сюда, подавая чай и угощения.

Фудодо Каори сначала вела себя довольно сдержанно, но вскоре снова погрузилась в рисование и почти перестала обращать внимание на происходящее.

Мицука Юко держалась скромнее всех — она молча сидела рядом: ведь её старший брат работал напрямую под началом Оды Синго.

Вскоре разговор перешёл к вопросам авторских прав и лицензионного сотрудничества.

Мицука Мицуо уже передал директору просьбу Оды Синго об увеличении объёма страниц. Поэтому первым делом госпожа Харута затронула именно этот вопрос.

Однако она не стала сразу переходить к сути, а сначала спросила о дальнейших планах автора и о возможности передачи прав на мерч.

Ода Синго, будучи опытным бизнесменом, прекрасно понимал, что это лишь намёк.

Кто первым раскроет карты — тот и проигрывает. Пока ещё не началась настоящая схватка, преждевременные уступки сделают позицию слабой.

Хотя некоторые утверждают, что девушки любят парней, которые «готовы всё отдать до конца», но ведь и сами парни боятся оказаться в подчинённом положении, верно?

Э-э… Похоже, эта аналогия совсем неуместна для описания переговоров между пожилой директоршей и мастером Одой.

Проще говоря, уклончивая тактика Оды Синго поставила даже искушённую в деловых играх госпожу Харуту в тупик.

— Мастер Ода, сегодняшняя беседа с вами доставила мне истинное удовольствие. Действительно, с умным человеком легко говорить, — улыбнулась госпожа Харута.

«Да ну тебя, старая лиса!» — подумал про себя Ода Синго. Он не считал её злодеем, но сейчас они находились в режиме деловых переговоров — временные противники, а не союзники, поэтому нужно было быть настороже.

«Неужели все современные молодые люди такие прониры? Хотя я уже имела с ними дело раньше, но сегодня, приехав исключительно ради переговоров, я вновь убедилась: не зря его в мире манги прозвали Великим Демоном! Совсем не похож на обычного двадцатилетнего юношу — зрелость поразительная!»

Но стоит ли делать ещё больше уступок? Пусть он и действительно один тянет на себе всё издательство «Харута Сётэн», но при нынешнем контракте на независимые права он уже получает гораздо больше выгоды, чем полагается.

Если уступить ещё — издательству, скорее всего, достанется лишь доля рынка, но не удастся извлечь максимальную прибыль из его произведений.

Пока госпожа Харута колебалась, дверь тихо скрипнула.

Она открылась, и вошла госпожа Юкино.

— А?! — Глаза госпожи Харуты расширились от удивления, и она мгновенно вскочила на ноги.

Это поведение резко контрастировало с её прежним спокойным и уверенным стилем ведения переговоров.

— Садако? — также удивилась госпожа Юкино.

— Сестра Юкино… — голос госпожи Харуты задрожал, она сделала несколько шагов вперёд, но затем замерла, будто испугавшись, и нервно пояснила: — Это просто совпадение… Я не знала, что вы здесь живёте.

Остальные не знали, но госпожа Юкино однажды прямо попросила Харуту Садако прекратить за ней ухаживать.

И эта встреча оказалась для Харуты Садако полной неожиданностью.

Ода Синго тоже был ошеломлён. Он начал прикидывать, сколько же лет на самом деле госпоже Юкино.

Из документов он знал, что Харуте Садако уже за пятьдесят. Но госпожа Юкино совсем не выглядела женщиной старше пятидесяти.

Госпожа Юкино улыбнулась, переобулась и сказала:

— Давно не виделись, Садако.

— Да… сестра Юкино, — Харута Садако даже глаза покраснели от волнения. Она не плакала, но эмоции явно били через край.

Госпожа Юкино мягко упрекнула её:

— Ну что ты всё «сестра» да «сестра»? Мы же в Токио, не надо использовать деревенские обращения — создаётся впечатление, будто я уже древняя старуха.

— Ах! Простите, это просто привычка, — поспешно поклонилась Харута Садако. — Госпожа Юкино… простите мою бестактность.

Ода Синго заметил, как угол её поклона сначала составил ровно девяносто градусов, потом она, словно осознав ошибку, быстро скорректировала его до сорока пяти, а затем ещё немного уменьшила — до сорока.

Это выглядело совершенно непонятно.

— Хотя нам так много нужно обсудить после долгой разлуки, но сегодня вы, наверное, пришли по важному делу? — улыбнулась госпожа Юкино. — Подождите, пока закончите переговоры, а потом я приглашу вас поужинать и всё расскажу.

— Ах! Мы уже всё решили! — с жаром кивнула Харута Садако и повернулась к Оде Синго, будто ища свидетеля: — Предложение мастера Оды было настолько замечательным, что я сразу поняла — именно так и должно быть!

Ода Синго: «……»

— Прошу прощения за беспокойство, я пойду, — Харута Садако поклонилась и, неестественно семеня мелкими шажками, подошла к госпоже Юкино. — Мы уже договорились.

Госпожа Юкино ласково провела рукой по её чёлке и повела к выходу.

Перед тем как закрыть дверь, Харута Садако обернулась и посмотрела на Оду Синго.

В её взгляде читалось нечто неуловимое.

Будто бы она говорила без слов:

— Ты, молодой человек, действительно крут…
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— А? Что во мне такого особенного? — Ода Синго нахмурился, почесав лоб в полном недоумении.

Неужели он неверно истолковал её выражение лица?

Или, может быть, она имела в виду его зрелость и проницательность во время деловых переговоров?

Проводив гостью, Ода Синго так и не смог разобраться, что именно она имела в виду. Ему казалось, что он упустил какой-то важный момент.

Смутно он чувствовал: всё как-то связано с госпожой Юкино.

— Ах! Неужели она подумала, что госпожа Юкино живёт со мной? — вдруг дошло до него.

Ведь только что госпожа Юкино вошла без стука и вела себя совершенно непринуждённо. Даже тапочки надела не гостевые, а те, что обычно носят хозяева дома.

Говорят, женщины очень внимательны к деталям. Наверное, директор Харута заметила эти мелочи и решила, будто госпожа Юкино и он живут вместе. Так размышлял Ода Синго.

Однако его помощницы думали совсем о другом.

— Эй, вам не показалось, что между директором Харута и госпожой Юкино есть какая-то связь? — даже не слишком чуткая Хатакадзэ Юдзуру это почувствовала.

Фудодо Каори, редко бывающая столь проницательной, прямо сказала:

— Похоже на то, как бывшая девушка встречает парня… Нет-нет, скорее как фанатка видит своего кумира!

— Точно-точно! Когда госпожа Юкино погладила её по лбу, она вся расплылась, словно кошечка, — подхватила Мицука Юко.

Ода Синго кивнул — действительно, девушки куда чувствительнее к таким нюансам.

— Ладно, хватит об этом. Это чужая личная жизнь, — махнул он рукой. — Лучше сосредоточьтесь на работе! Нужно сделать «Дядюшку из другого мира» ещё лучше!

— Синго, твой дядя такой уродливый, что никакие улучшения не помогут! — засмеялась Фудодо Каори.

— И ты тоже в меня не веришь?

— Думаю, этот том может провалиться!

Лицо Оды Синго стало серьёзным:

— Да ты просто ворона! Осторожней, а то вычту из зарплаты!

— Хм, вычитай. Всё равно из левого кармана в правый перекладываешь, — пробурчала Фудодо Каори, продолжая рисовать.

— А ты как считаешь, Юдзуру? — спросил Ода Синго, обращаясь к Хатакадзэ Юдзуру.

— …Я всегда буду тебя поддерживать, — твёрдо ответила та.
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Ода Синго закатил глаза.

— Нет, вы смотрите слишком поверхностно, — покачала головой Мицука Юко.

Глаза Оды Синго загорелись — вот кто-то действительно понимает замысел его произведения!

— Учитель Ода боится новых пари с Чёрным стеклянным сердцем! Особенно если выиграет — ведь тогда придётся спать с этим типом! Брр, ужас какой! — театрально вздрогнула Мицука Юко.

Ода Синго не выдержал. Он скрутил чистый лист бумаги в трубку и лёгким ударом стукнул ею по голове Мицуки Юко.

Ай? Какой приятный звук получился!

Он повторил ещё разок, чтобы убедиться, и вдруг понял, почему власти так любят стучать свёрнутыми документами — ощущение действительно отличное.

— У-учитель Ода… — Мицука Юко опешила.

Ода Синго быстро опомнился:

— Ах, прости! Не следовало тебя бить бумажной трубкой.

— Нет-нет, больно не было… Просто она слишком толстая… — тихо пробормотала Мицука Юко.

Ода Синго скривил рот — эта девчонка всегда умеет сбить с мысли.

Время на доработку манги пролетело незаметно. Лишь накануне отправки в печать Ода Синго завершил окончательную версию «Дядюшки из другого мира».

Он значительно сократил оригинальный сюжет: веб-версия содержала много лишнего, что плохо сочеталось с основной линией повествования и портило ритм.

После долгих лет публикаций он научился чувствовать темп и был уверен, что больше не повторит ошибок, почти допущенных при выпуске «Паразитов».

Когда Фудодо Каори отправила готовый вариант в отдел печатных выпусков издательства Харута Сётэн, она обернулась:

— Синго, в жизни бывают разные трудности.

Хатакадзэ Юдзуру тоже поддержала:

— Да, солнце всегда взойдёт. Вершина горы Фудзи не за один день покрылась снегом.

Мицука Юко, слегка покраснев, добавила по-своему:

— Учитель Ода, если вам нужно снять стресс, можете снова меня отшлёпать… Только не такой толстой палкой…

Ода Синго молча продолжил рисовать.

Вскоре вышел свежий номер журнала «Champion».

В одном выпуске сразу три манги: «Семейка шпиона», «Рабочие клетки» и «Дядюшка из другого мира»!

Все — от Оды Синго.

В прошлом номере была лишь короткая комедийная вставка из «Убийцы гоблинов», но сейчас всё иначе — настоящий триумф трёх работ одновременно!

Бесчисленные фанаты с нетерпением ждали этого момента. Конкуренты из Гунъинся и Японской ассоциации манги скрипели зубами, критики потирали руки, а свои люди — Мицука Мицуо и помощник Окита — нервничали.

Как и ожидалось, очередной выпуск «Champion» разлетелся мгновенно, причём многие читатели сразу же начали листать журнал на месте.

Мицука Мицуо и помощник Окита даже надели маски, чтобы затеряться среди фанатов и услышать их первые впечатления. Ведь «Дядюшку из другого мира» они особенно опасались — никто раньше не использовал формат записи и воспроизведения для описания путешествий в иные миры.

Его помощницы тоже хотели последовать их примеру, но Ода Синго спокойно велел им продолжать рисовать.

— Эй-эй, неужели проснулись черты злого босса? — проворчала Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру покачала головой:

— Нет. Просто Синго верит в себя.

Мицука Юко молча последовала его указанию.

Фанаты открыли «Champion». Главной мангой выпуска была, конечно, «Семейка шпиона».

Пьяная Йор перевернула ситуацию и прижала Твайлайта к полу.

Младший брат, страдающий сестрокомплексом, немедленно бросился спасать поцелуй своей сестры.

Но Йор вдруг стала невероятно стеснительной и одним движением отшвырнула родного брата.

Твайлайт, наблюдая за этой сценой, вытер пот: «Пьяные выходки семьи Блейр — это ужасно…»

— Стабильное качество, интересный сюжет, яркие персонажи.

— Особенно смешно, когда Аня просыпается и сонно бормочет: «Мир кончился?» — просто умора!

— Качество на высоте. Ода Синго уже стал настоящим профессионалом, хоть и дебютировал меньше года назад.

Фанаты и критики единодушно сошлись во мнении: безупречно, отлично!

Следующей шла «Рабочие клетки».

В этом выпуске — «Пищевое отравление» и «Аллергия на пыльцу кедра».

— Оказывается, пищевое отравление так мучает клетки! Больше не буду есть что попало с земли.

— Оказывается, среди лейкоцитов тоже есть девушки! И нарисованы в таком строгом, старомодном стиле!

— Вот оно как моё недомогание устроено!

— Забавный такой антиген, весь кругленький!

Фанаты и критики снова хвалили — все признавали высокое качество работы.

Идеальное сочетание развлечения и просвещения. Как мангака, Ода Синго проявил себя безупречно.

Коюси Норитака, Хякки Сокото и другие участники «Окружения Синго» метались в отчаянии.

Как теперь найти повод для троллинга, если работа почти идеальна?!

На третьем месте, разумеется, снова была манга Оды Синго — та самая, вызывавшая сомнения: «Дядюшка из другого мира».

Сюжет начинается с того, что дядя, пролежавший в коме семнадцать лет, наконец просыпается в больнице.

Его племянник Цзинвэнь понимает: дядя действительно вернулся из другого мира.

Потрясённый тем, что Sega ушла с рынка игровых приставок, дядя применяет на себе заклинание стирания памяти.

Далее следует повседневная жизнь: дядя пытается приспособиться к новому миру.

— Главный герой в возрасте — это не привлечёт молодёжь!

— Да он ещё и урод!

— Какой-то неинтересный сюжет…

Фанаты начали сомневаться: не подделка ли это под мангу Оды Синго?

Участники «Окружения Синго» торжествующе вскочили, засучив рукава и готовясь к нападению.

Ха-ха-ха! Ода Синго, и тебе такое пришлось пережить?!

(Глава окончена)
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— Господин президент Ояма! Вы видели новую мангу Оды Синго?! Ха-ха-ха! — позвонил Хякки Сокото Коёси Норитаке.

Раньше, когда он звонил ему, трубку брали разве что в одном случае из десяти. А сейчас ответили сразу — значит, настроение у собеседника, несомненно, отличное. Но всё равно следовало задать вопрос: ведь им же нужна была общая тема для разговора, верно?

А что может быть приятнее и интереснее, чем неприятности у заклятого соперника?

— Да, я тоже уже посмотрел. Новая манга Оды Синго с самого начала не цепляет! Ха-ха-ха! — говорил по телефону Коёси Норитака, одновременно листая журнал.

Он лишь быстро пролистал страницы, не вчитываясь в содержание, но на иллюстрациях совершенно не было ничего захватывающего.

Бывало ли такое раньше? Чтобы манга Оды Синго выглядела вот так? Разве это уровень Великого Демона?

— Господин Ояма, думаю, я могу запустить троллей!

— Бака! Ты теперь не мой подчинённый, тебе не нужно отчитываться передо мной по каждому поводу! — президент Ояма положил трубку.

Вот оно — преимущество высокого положения: настоящий заказчик никогда не оставит следов.

Хякки Сокото услышал в трубке короткие гудки отбоя, но нисколько не рассердился.

Он улыбнулся и набрал номер своего контакта среди троллей, отдавая распоряжения.

Вскоре тролли начали действовать в сети.

[Новая манга Оды Синго провалилась!]

[Уровень мастера? НЕТ! Полный провал!]

[«Дядюшка из другого мира» шокирующе плох — разве такой достоин зваться Великим Демоном? У Оды Синго кончилось вдохновение!]

[Одновременно три, а то и четыре манги — естественно, что Ода Синго падает с небес на землю!]

[Будучи известным мангакой, не стоит думать только о деньгах! Надо уважать фанатов!]

[Ода Синго, извинись! Новая манга «Дядюшка из другого мира» предала ожидания поклонников!]

Масса таких сообщений начала появляться на всех крупных форумах.

Хякки Сокото уже не хотел внимательно читать «Дядюшку из другого мира» — он уселся перед компьютером и стал обновлять страницы.

Сначала он заглянул на форум Yahoo! Manga — крупнейшую площадку свободного обсуждения манги в Японии, всегда являвшуюся полем битвы для споров между фанатами.

— Ха-ха-ха! Деньги точно не зря потрачены! — Хякки Сокото увидел множество накрученных постов.

Он прекрасно понимал: это результат работы нанятых им троллей.

Теперь Хякки Сокото уже не был главой отдела печатных выпусков издательства Гунъинся, и хотя некоторые связи ещё сохранялись, тролли работали исключительно за деньги. Поэтому на этот раз он потратил немало.

Ведь каждый пост стоил как минимум пять иен, а в сумме получалось немало.

Однако реакция оказалась вялой — более того, многие пользователи начали возражать.

— Масака? Что происходит? Почему так? — постепенно Хякки Сокото понял, что что-то пошло не так.

Со временем число возражающих только росло.

[Что за ерунда? Кто сказал, что «Дядюшка из другого мира» плох?]

[«Дядюшка из другого мира» отлично! Главного героя продают — я чуть не умер со смеху!]

[Какие тут обиды? Это же явно тролли! «Дядюшка из другого мира» прекрасен!]

[Герой спасает брата с сестрой, а его же и подозревают, и даже оглушают! А потом он возвращается на Землю и до сих пор не врубился, ха-ха-ха!]

[Бедный дядя! Спасённые им звери тут же хотят его съесть — ха-ха-ха!]

[Дядя очень забавный! Теперь я понял, почему он такой уродливый — оказывается, Ода-сенсэй всё продумал заранее!]

[Сюжет уморил! Я реально втянулся! Обязательно буду читать эту мангу!]

Хякки Сокото был опытным профессионалом индустрии манги и сразу понял: его оценка была ошибочной.

— Не может быть! Ведь там нет ни одного зрелищного кадра, да и дизайн главного героя, и проработка персонажей вовсе не выдающиеся! — он схватил журнал «Champion» и снова перечитал «Дядюшку из другого мира».

Раньше он внимательно прочёл первую и вторую главы, но на этот раз публикация вышла масштабной — сразу четыре главы.

Остальные он лишь пробежал глазами и не заметил ничего особенного.

Теперь же, читая внимательно, он начал потеть.

Дядя показывает племяннику Цзинвэню с помощью магии, как прошли его приключения в другом мире.

Он блуждает в лесу в нищете и отчаянии, наконец встречает людей — но его из-за уродства принимают за зверочеловека и избивают…

Его даже продают в магазин как зверочеловека, причём за жалкую сумму — всего на гребёнку хватило…

Его запирают в клетке, как редкого зверя, и владелец магазина просто забывает о нём…

К счастью, он обнаруживает, что умеет разговаривать с эльфами, превращает лунный свет в меч, применяет магию и освобождает всех заточённых животных.

Но слава длится не больше трёх секунд: вместо благодарности звери решают его съесть…

Голодный уже несколько дней дядя в ярости начинает защищаться и хоронит «милых» зверушек у себя в желудке…

— Такие повороты сюжета… — крупная капля пота скатилась с лба Хякки Сокото и оставила мокрое пятно на странице «Champion».

Он был старым профессионалом и постепенно осознал свою ошибку.

Пусть там и не было грандиозных сцен или захватывающих кадров, но у читателя постоянно возникало чувство веселья — и это невероятно цепляло.

Это крайне важно.

Многие манги идут медленно, но всё равно удерживают внимание именно благодаря такому эффекту.

Лишь тогда, когда читатель продолжает читать, образы персонажей постепенно раскрываются, а сюжет — разворачивается. Именно это часто становится отличительной чертой самых популярных манг.

Затем дядя спасает троих детей от когтей свиноголовых.

Дети уже собирались поблагодарить его, но, увидев лицо дяди, все замерли.

Когда дядя протянул руку сестре, желая помочь ей встать,

младший брат тут же встал перед ней, боясь, что тот похитит её.

А добрая сестра, к ужасу дяди, с трудом выдавила из себя улыбку, крепко обняла братьев, заплакала и, словно смиряясь с судьбой, протянула дрожащую руку, чтобы взять его ладонь.

— Пфф! — Хякки Сокото невольно рассмеялся.

Неужели она готова унизиться и покориться этому «зверочеловеку-дяде»?

Ах!!! — но тут же он вскрикнул.

Как я вообще могу смеяться?! Как я, профессионал, могу смеяться над этой низкопробной мангой, нарисованной таким ничтожным автором?!

Хякки Сокото вскочил и в изумлении перелистал «Дядюшку из другого мира» ещё раз.

Он тяжело дышал.

Многолетний опыт рецензирования манги подсказывал ему: на этот раз он ошибся…

Хякки Сокото тут же набрал номер своего контакта среди троллей.

— Мошимошим… э-э… — робко спросил он: — А деньги за накрутку… можно вернуть?

— …

— Как так быстро всё сделали? Может, вернёте хотя бы тридцать процентов?

— …

— Что?! Даже тридцать нельзя?! Бака! Вы слишком жадные!

* * *

Тем временем в студии «Сёницукэ» Оды Синго.

Ода Синго тоже смотрел на экран компьютера, слегка нервничая, пока просматривал первые отзывы фанатов.

Реакция оказалась неплохой — читателей уже увлекло забавное приключение дяди в другом мире.

Однако вскоре он заметил, что «Чёрное стеклянное сердце» снова выскочило с комментарием:

[А цуцкомури? Я спрашиваю: где цуцкомури? Неужели в этом выпуске его вообще нет? @Ода Синго]


Глава 332
«Чёрное стеклянное сердце» — у этого парня и правда полно свободного времени: опять меня отметили.

Ода Синго усмехнулся и закрыл страницу.

— Твой хейтер тебя провоцирует! — раздался сзади голос Фудодо Каори.

Ода Синго лёгким шлепком отстранил её голову, прижатую к его уху:

— Не учишься ли ты у Хатакадзэ Юдзуру? Внезапно появляешься из ниоткуда, будто призрак.

— Я здесь, — произнесла Хатакадзэ Юдзуру с другой стороны Оды Синго.

— Вы обе! Когда успели подкрасться ко мне сзади? — недовольно погнал он девушек на их рабочие места. — Рисуйте комиксы! Добейтесь реальных результатов — это куда лучше любой интернет-перепалки!

— Этот тип кричит, будто ты вообще не рисовал цуцкомури! — подначивала Фудодо Каори.

— А вы сами не видели, рисовал я цуцкомури или нет? — Ода Синго улыбнулся и указал на накопившиеся эскизы «Дядюшки из другого мира».

Его мастерство уже было на высоком уровне, а благодаря системе он работал с невероятной скоростью. Плюс помощница Мицука Юко — и вот уже готовы две главы про запас.

— Кстати, учитель Ода никогда не переживает из-за дедлайнов, — заметила Мицука Юко, стоя у стола с рисунками.

Любой другой мангака на её месте позавидовал бы до слёз и коленопреклонения.

Сколько авторов мучаются из-за обновлений? Сколько редакторов вынуждены в день дедлайна сидеть дома у автора и вымаливать страницы? Сколько ассистентов так заняты, что даже прокладки не успевают поменять?

И речь не только о женщинах-ассистентах — даже мужчины используют прокладки! Ведь в день сдачи работы некогда сходить в туалет: звук шагов и шум воды могут нарушить концентрацию главного художника!

На Земле Фудзикацу Ёсихиро, четвёртый в списке «великих затягивателей», во время публикации «Юю Хакусё» установил рекорд — всего восемь часов сна за неделю.

Но даже этот трудоголик довёл искусство откладывания до совершенства: иногда сдавал лишь раскадровку или даже черновые наброски для печати.

Да, многие страницы «Юю Хакусё» выходили просто как раскадровка с текстом! Это была особенность того времени.

Его изобретательные методы прокрастинации стали легендарными.

В ту эпоху, когда сценарист и художник ещё не были разделены, мангаке приходилось одновременно придумывать сюжет, строить раскадровку и рисовать — задача поистине титаническая.

К слову, разделение ролей сценариста и художника начало зарождаться в 90-х годах прошлого века, стало заметным в 2000-х и получило широкое распространение лишь после 2010 года. Самыми яркими примерами стали «Человек-невидимка» и «Святая метка алхимика».

Этот подход значительно ускорил выпуск манги, но еженедельные обновления всё равно остаются адом.

Ещё в прошлом веке — нет, и сейчас тоже говорят: дедлайн для мангаки — это линия жизни и смерти.

Однажды редактор, имея ключ от мастерской, зашёл внутрь и обнаружил великого «Фудзикана», извивающегося на полу, словно змея… нет, скорее как личинка, подбородком упирающегося в пол и бормочущего невнятно:

— Я действительно старался изо всех сил…

Такой самоотверженный труд, по крайней мере в плане актёрской игры, оставлял редактору сказать нечего. Если человек дошёл до такого состояния — что ещё можно требовать?

А вот Ода Синго имел огромное преимущество: вся оригинальная история уже была у него в голове!

Но он не собирался быть простым копировальным аппаратом из другого мира. Он — не инструмент. У Оды Синго были собственные идеалы, цели и амбиции.

— Эта работа — большой риск с моей стороны, но и вызов тоже! — в глазах Оды Синго горел огонь, когда он смотрел на готовые страницы.

Если бы он просто скопировал земную версию «Дядюшки из другого мира», успех был бы гарантирован. Но он внёс множество изменений.

Ведь оригинал имел существенные недостатки.

Например, хронология. Он полностью перестроил временные рамки.

В оригинале события шли хаотично, часто без всякой логики — просто воспоминания дяди и племянника всплывали в случайном порядке, будто в кино.

Это постоянно критиковали, и многим фанатам было трудно уследить за сюжетом.

Сам автор признавался, что не ожидал такого успеха и потому не продумал структуру заранее.

Поэтому Ода Синго, во-первых, упорядочил временную линию, а во-вторых, отложил арку про Sega Saturn, чтобы сначала собрать максимальную аудиторию, а потом уже играть на ностальгии.

Преимущество очевидно: первая глава сразу захватывает внимание, избегая затянутого начала оригинала.

Именно поэтому первая публикация «Дядюшки из другого мира» в исполнении Оды Синго вызвала восторг у читателей.

Земная версия «Дядюшки из другого мира» изначально шла очень тяжело. Веб-публикация еле сводила концы с концами — подписчиков почти не было.

В самые тяжёлые времена автору даже не хватало денег на скидочные блюда в супермаркете. Его псевдоним «Уже почти умер» был абсолютно искренним.

Но китайские фанаты вовремя организовали сбор средств. Деньги были небольшие и доставались с трудом, но для автора это стало неожиданным спасением и дало силы продолжать.

Поэтому в момент перехода главного героя в другой мир божество прямо говорит на китайском. Автор «Уже почти умер» даже нарисовал специальное поздравление с благодарственными надписями на китайском языке.

В последующие дни обсуждение новой манги Оды Синго немного затихло.

Не потому что она провалилась, а наоборот — она стабильно радовала, и фанатам просто не о чем спорить.

Сюжет ещё не раскрылся полностью, все ждут вторую главу.

Зато публикация «Рабочих клеток» на сайте Департамента культуры набирает всё большую популярность.

Новая глава посвящена детской дружбе эритроцита и лейкоцита.

Только что рождённая в костном мозге красная клетка, ещё посещающая «детский сад», во время тренировки по уклонению от бактерий великолепно заблудилась.

Будучи настоящей «путешественницей», она столкнулась с бактерией. В самый критический момент появился белый кровяной шарик!

Но малыш-лейкоцит оказался слишком слаб для бактерии.

Когда та потребовала отдать красную клетку, израненный белый шарик упрямо встал перед ней.

— Лейкоцит обязан защищать другие клетки, даже ценой собственной жизни!

— Я обязательно стану великим лейкоцитом!

Фанаты взорвались восторгом!

[Почему я, привыкший к боевикам, всё равно так растроган?]

[Потому что это наши собственные клетки! Это любовь тех, кто заботится о нас изнутри!]

[Я заметил: эта красно-белая пара была связана ещё в детстве!]

[Жаль, что они так и не узнали друг друга тогда.]

[Неважно. Такие прекрасные воспоминания не нуждаются в разъяснениях. Достаточно, что они остались в жизни.]

[Кхм, напомню: лейкоцит живёт 7–14 дней, эритроцит — в среднем 115 дней. Их сроки жизни несовместимы.]

[Автору выше — тебе запрещено читать «Рабочие клетки»!]

Всё больше фанатов сами бегут на форумы Департамента культуры и издательства Харута Сётэн с просьбами:

[Пожалуйста, скорее выпускайте мерч по «Рабочим клеткам»!]

[Хочу, чтобы милые клетки были повсюду в моей жизни!]

Некоторые, то ли специально, то ли будучи такими же «потеряшками», как эритроцит, даже зашли на официальный форум издательства Гунъинся:

[Гунъинся! Почему до сих пор не выпускаете мерч по «Рабочим клеткам»?!]

[Хочу видеть лейкоцита, эритроцита и, конечно, самую милую в Канто тромбоцитку!]

— Чёрт возьми! — Хякки Сокото и Коёси Норитака, листая форум, готовы были разнести экран в щепки.

А в Токио уже готовятся к постановке театральной версии «Рабочих клеток».

«Дядюшка из другого мира» ещё не вступил в силу, а «Рабочие клетки» уже стали хитом!


Глава 333
— Синго, твои эритроциты и лейкоциты… Почему у этой парочки нет красно-синей расцветки? Разве не очевидно, что они — идеальная красно-синяя пара? — Фудодо Каори смотрела на всё более разгорающееся в сети обсуждение этой пары и невольно улыбалась.

Ода Синго бросил на неё раздражённый взгляд:

— Подумай сама: это вообще слова человека?

Фудодо Каори на секунду замерла, хлопнула себя по лбу и тоже рассмеялась. Быстро сменив тему, она спросила:

— Твой проект получился слишком милым, особенно тромбоциты! Почему ты не дал мне их нарисовать?

— Я распределяю задания только самым подходящим людям. Не думай, будто можно пролезть через чьи-то связи, — серьёзно ответил Ода Синго.

— Про… про чьи связи? — Фудодо Каори на мгновение опешила, а потом покраснела и отвернулась, бросив недовольно: — Противно! Что ты несёшь? Кто вообще лезет через…

Ода Синго:

— ?

Ах да… В Японии выражение «лезть через заднюю дверь» имеет совсем другое значение…

Он быстро сообразил и раздражённо снова бросил на неё взгляд:

— Я же просил тебя меньше смотреть всякую ерунду! О чём ты вообще подумала? Я имел в виду — не пытайся идти окольными путями.

— Ну… ведь смысл почти тот же… — всё ещё краснея, пробормотала Фудодо Каори.

Ода Синго был в полном недоумении.

В будущем ему стоило бы чаще ориентироваться на японские реалии. В этой крошечной стране многие фразы легко перепутать с китайскими — и постоянно возникают недоразумения.

Хатакадзэ Юдзуру, незаметно подкравшись сзади, вдруг тихо произнесла:

— А когда ты дашь и мне нарисовать что-нибудь такое милое?

— Вот чёрт! Ты меня напугала! — Ода Синго поправил позу. — После завершения осады Осаки в «GANTZ» я дам тебе новое задание.

Несмотря на то что «GANTZ» пока публиковался лишь до эпизода, где Идзуми устраивает резню в Синдзюку, запас готовых глав у Оды Синго уже доходил до первой битвы в Музее динозавров, где появляется идол Лика.

Теперь он планировал удалить из сюжета оригинальную линию с вампирами на Земле.

Автор оригинала тогда получил массу писем с протестами: почему в истории о чёрном шаре Gantz вдруг появились вампиры? Особенно возмущало, что младшего брата главного героя так подробно прорабатывали, а потом просто показали его отрубленную голову в чужой руке.

Надо признать, у автора действительно была склонность к хаотичному повествованию.

Хотя в те времена подобные сюжетные провалы были обычным делом для многих манху, сейчас уже наступил 2024 год — прошло более двадцати лет.

И главное — Ода Синго ясно видел эту проблему. Как он мог не исправить её? Совершенной манги не существует, но можно постараться сделать её лучше.

— Синго, эта Лика… — Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на Оду Синго.

Она была настоящей поклонницей Кошимы Таэ. Хотя та и не отличалась красотой, да и казалась немного неловкой, Юдзуру чувствовала в ней своё отражение.

Безотчётно она отождествляла себя с Кошимой Таэ в этой манге.

Когда рисовала сцены близости между Таэ и главным героем, её щеки заливались румянцем, сердце начинало биться быстрее, а рука дрожала — и долго не могла успокоиться.

Ода Синго знал об этом её чувстве и мягко улыбнулся:

— Лика станет важной фигурой в поздних главах, но не станет финальной любовью героя. Не волнуйся, я не изменю концовку.

Глядя на его нежное выражение лица, Хатакадзэ Юдзуру на мгновение растерялась — ей показалось, что черты его лица сливаются с обликом красавца-протагониста.

Более того, они начали наслаиваться и на образы других красавцев — Като, Идзуми… Чем дольше она смотрела, тем больше восхищалась.

— Эй-эй, работать пора! — Ода Синго помахал рукой у неё перед глазами.

Хатакадзэ Юдзуру вспыхнула и поспешила вернуться к рисованию.

Через несколько дней вышел новый номер журнала «RED».

— Наконец-то день обновления «GANTZ»! — толпы фанатов выстроились в очередь у книжного магазина.

— В прошлом выпуске Идзуми устроил резню! Интересно, какое сложное задание система выдаст теперь?

— Главного героя без защитного костюма отправили на задание — ха-ха! Очень хочу увидеть, как он умрёт!

Владелец магазина, выйдя на улицу с ленивым видом, удивлённо обнаружил, что очередь на этот раз даже длиннее, чем обычно бывает у «Champion».

Неужели «RED» скоро станет основным журналом? — недоумевал он.

Действительно, новый выпуск «RED» разлетелся как горячие пирожки.

Сюжет «GANTZ» оказался настолько захватывающим, что продажи взлетели сразу — количество читателей, следящих за публикацией, резко возросло.

— Ого! Целых шесть глав подряд! Да ты что!

— Это же почти половина танкобона!

— Отлично! Напомнило мне времена публикации «JOJO»! Вот это да!

Получив журнал, фанаты радостно загалдели.

Новый сюжет «GANTZ» развивался стремительно.

После того как полусумасшедший Идзуми устроил резню в Синдзюку, число участников, попавших в комнату чёрного шара, резко увеличилось.

Главный герой Куросаки Кэй не успел надеть защитный костюм и был телепортирован прямо на задание.

В Музее динозавров оказались инопланетяне, маскирующиеся под динозавров, которых нужно было уничтожить!

Многие новички, ничего не понимая, мгновенно погибли в первом же бою.

Воскрешённый Идзуми, напротив, в приливе адреналина с громким смехом бросился в бой. Для него не существовало никого вокруг.

А главный герой, несмотря на хаос, продолжал учиться у Като заботиться о жизни обычных людей.

Среди новичков оказалась и суперидол Лика. Герой доброжелательно посоветовал ей надеть защитный костюм.

Хотя Куросаки Кэй сам остался без защиты, он всё равно встал на пути динозавра и защитил новичков.

— Я всегда ненавидел людей! Мне было всё равно, даже если бы погибли мои родные!

— Но сейчас… я не хочу терять тех, кто рядом со мной!

— Я скоро вернусь!

— Я обязательно вернусь к Кошиме Таэ!

Кровавые сражения сменяли друг друга. Герой командовал группой новичков, словно истинный воин.

Лика смотрела на него и невольно залюбовалась…

В конце боя, преодолев все трудности, Куросаки Кэй одержал победу.

Ступая по обрубкам и крови динозавров, он направился к Лике.

Казалось, вот-вот повторится классический сюжет: герой, победивший великого демона, обнимает принцессу.

На этой странице не было ни единого поясняющего слова.

Лика затаила дыхание, наблюдая, как Куросаки Кэй приближается к ней.

Но он просто прошёл мимо суперидола и помог подняться своему раненому товарищу, упавшему в траве.

Лика медленно обернулась и молча смотрела ему вслед…

— Ух ты! Да он просто крут!

— Куросаки Кэй вырос! Он больше не тот трусливый герой! Потрясающе!

— Это гений Оды-сэнсэя!

— От этого эпизода у меня мурашки по коже!

— Бросил красавицу — вот это настоящий герой! Даже внимание идола ему не нужно! Круто!

Фанаты были в восторге.

Рейтинги «GANTZ» на рынке снова подскочили, а Хатакадзэ Юдзуру буквально прилипла к Оде Синго.

— Эй, что с тобой? — спросил он, глядя на девушку, которая, держа в руках «Champion», устроилась рядом с ним.

— Ты сам нарисовал эти страницы! Зачем тебе читать их именно здесь, рядом со мной?

— Как думаешь? — улыбнулась Хатакадзэ Юдзуру. В её руках была страница, где герой кричит, что обязательно вернётся к Кошиме Таэ.

Ода Синго закатил глаза:

— Фудодо Каори читает непристойные книги, а у тебя непристойные мысли от чтения.


Глава 334
Хатакадзэ Юдзуру не злилась, а всё ещё терлась рядом с Ода Синго.

— Эй-эй-эй, Синго уже и сидеть толком не может, не мешай ему рисовать мангу, — сказала Фудодо Каори, усевшись по другую сторону от Ода Синго.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру заметно похолодело.

В её глазах образ Фудодо Каори сливался с образом сверхпопулярной звезды Лики.

Хотя лица их совершенно не походили друг на друга, фигуры были удивительно схожи. Особенно когда обе девушки сидели по разные стороны от Ода Синго — контраст получался слишком уж разительным…

— Я обсуждаю сценарий с Синго. Зачем ты сюда лезешь? — спросила Хатакадзэ Юдзуру, обращаясь к Фудодо Каори.

Фудодо Каори и не думала отступать:

— Какой ещё сценарий? Ты просто читаешь мангу! А вот я действительно должна обсудить с Синго, как нам изобразить нашего ребёнка?

— Откуда у вас с ним вообще ребёнок?

— Аня же! Ведь именно мы вдвоём её создали!

— Создали рисовальными навыками, не надо говорить так, будто вы это плотью сотворили.

— Ну и что? По крайней мере, у вас пока ничего подобного нет!

Две девушки перебивали друг друга через Ода Синго, оставляя его в крайне неловкой позиции посередине.

Их словесная перепалка заставляла Синго чувствовать себя окружённым — нет, даже не с двух, а с четырёх сторон! Хотя одна сторона была явно слабее остальных.

— Я… я думаю, лучше не… не мешать учителю Ода… — дрожащим голосом произнесла Мицука Юко.

— С каких это пор тебе позволено вмешиваться?

— Младшие должны знать своё место.

Спор между девушками достиг пика, и теперь у них появилась новая цель для нападок. Это, конечно, нельзя было назвать офисным буллингом, но немного потретировать «третьей» — почему бы и нет?

Ай? Почему они вообще считают её «третьей»? Девушки на миг переглянулись.

Затем снова приготовились продолжить перепалку.

— Хватит всем вам! — лицо Ода Синго потемнело.

Хатакадзэ Юдзуру мгновенно исчезла с места и в следующее мгновение уже сидела за рабочим столом, словно послушный ребёнок.

— У ниндзя всегда реакция быстрая, — пробурчала Фудодо Каори и тоже поспешила вернуться к работе.

— Сегодня вы обе лишаетесь половины зарплаты! — мрачно объявил Ода Синго.

— Лишай, лишай. Всё равно деньги просто из одного кармана в другой переходят.

— Сегодня тебя лишу всей зарплаты!

— Жадный капиталист! — проворчала Фудодо Каори, но больше не стала возражать.

Тем временем Хатакадзэ Юдзуру за своим столом тихонько продолжала читать очередной выпуск «RED».

Хотя она сама его и рисовала, вид стандартного печатного журнала придавал картинкам особое ощущение реальности.

Особенно когда Косима Таэ лежала на Куросаки Кэе и еле сдерживала словесную перепалку — лицо Юдзуру незаметно покраснело…

Она до самого ужина не решалась взглянуть на Ода Синго.

И лишь перед сном, поднимаясь по лестнице и желая ему спокойной ночи, Хатакадзэ Юдзуру вдруг наклонилась к уху Синго и прошептала:

— Если тебе что-то понадобится… я могу немного побыть Косимой Таэ…

После этих слов она мгновенно юркнула к себе в комнату.

Ода Синго долго не мог прийти в себя.

Лишь сообразив, о какой сцене из опубликованной главы идёт речь, он наконец всё понял.

А потом долго не мог уснуть.

«Тело ещё молодое… Братишка, потерпи! Не мешай старшему брату работать над мангой!» — постоянно внушал себе Ода Синго.

Лишь после полуночи ему удалось наконец заснуть.

На следующее утро он проснулся позже обычного.

Когда он вышел из комнаты, то прямо наткнулся на Хатакадзэ Юдзуру, которая тоже выходила из своей двери с несколько сонным взглядом.

— А, ты тоже плохо спала, — сказал Ода Синго, пытаясь завязать разговор.

— … — Хатакадзэ Юдзуру покраснела и быстро убежала.

«Синго — дурак! Раз уж ты тоже не спал, почему такой тупой?!»

Новый сюжет «GANTZ» от Ода Синго, благодаря безумной стратегии шести глав подряд, полностью раскрылся.

Возможность сразу опубликовать шесть глав — это невообразимая роскошь для любого другого автора и настоящая катастрофа для большинства мангак, которые обычно гибнут в погоне за дедлайнами.

Но Ода Синго смог.

Харута Садако полностью удовлетворила все требования этого полного амбиций молодого человека. Э-э… хотя такая формулировка может вызвать недоразумения. Речь шла о запросе на увеличение количества страниц, а не о каких-то других услугах.

Более того, Харута Садако даже восхищалась им: «Он живёт вместе со старшей сестрой Юкино! Боже мой, это же невероятно!»

Обилие страниц позволило фанатам временно забыть о медленном полумесячном ритме выпусков и почувствовать, что персонажи «GANTZ» стали гораздо глубже и живее.

Особенно после эпизода в музее динозавров, где знаменитая актриса Лика становится тайной поклонницей Куросаки Кэя.

Отношения между Куросаки Кэем и Косимой Таэ оказались под угрозой.

Лика даже сама пригласила Куросаки Кэя на свидание и чуть не призналась ему в любви под луной.

Этот сюжет идеально соответствовал заветным мечтам отаку, заставив фанатов восторженно кричать от восторга.

[Когда чёрный шар показал «поклонницу Куросаки», мне стало так жарко!]

[Странно! Почему в других манге подобные сюжеты «звезда влюбляется в простого парня» не вызывают такого эффекта, а «GANTZ» — да?]

[Наверное, потому что всё это происходит на фоне кровавых сражений? Мужской гормон в бою особенно активен, и желание оставить потомство усиливается.]

[Выше — правда! Но нельзя отрицать и мастерство учителя Ода Синго.]

[Да-да! Безумная влюблённость Лики в Куросаки и её сдержанные, нерешительные признания — это просто сводит с ума!]

[Хотя красотка сама идёт в руки, главный герой всё не решается — только нюхает запах и то прикусывает, то нет.]

[Не напоминай! Самое ужасное — это как этот старый лис Ода Синго постоянно рисует соблазнительные иллюстрации Лики!]

Ода Синго действительно в полной мере использовал свою наглость: в каждой главе он подчёркивал особенности женских фигур. А благодаря бонусу системы «очарования» персонажи выглядели ещё прекраснее и притягательнее.

Японский рейтинг хентая вновь был захвачен «GANTZ» Ода Синго.

Лика, второстепенная героиня, заняла первое место среди самых популярных персонажей хентая, став в этом мире настоящей заменой Тифе — новым Иерусалимом 3D-зоны.

Более того, если другие произведения попадают в рейтинг хентая только через фанатские работы, то «GANTZ» попал туда собственным оригиналом!

Это стало настоящим рекордом.

Бесчисленные авторы хентая вытирали пот со лба:

— Этот Великий Демон Ода Синго, неужели он собирается отобрать у нас хлеб?!

Именно в этот момент отдел маркетинга издательства Харута Сётэн выпустил новинку:

[Предзаказ фигурки Лики в масштабе 1/7 открыт!]

Всего за час официальная ссылка на предзаказ от издательства Харута Сётэн была полностью раскуплена.

На самом деле, сколько бы людей ни набежало потом — это уже не имело значения.

Хотя издательство, полностью доверяя Ода Синго, подготовило целых 8 000 экземпляров фигурки Лики, весь тираж был распродан за полчаса.

Обычно для второстепенных героинь аниме тираж составляет около 3 000 штук.

А для героинь манги, у которых нет аниме-адаптации и, соответственно, меньшей популярности, тираж редко превышает 2 000.

Но Великий Демон — это исключение.

С самого своего дебюта Ода Синго не прекращал быть центром общественного внимания, и его манга по влиянию ничуть не уступала аниме.

Благодаря умелым корректировкам в сюжете, популярность «GANTZ» вспыхнула ещё раньше и гораздо ярче!

Фигурки Лики мгновенно стали дефицитом. На Yahoo Auctions сразу появились предварительные аукционы.

Право предзаказа фигурки Лики, изначально стоившее 6 800 иен, взлетело до 30 000 иен! И цена продолжала расти.

— Что вы там делаете, издательство Харута Сётэн?! Выпустили такой мизерный тираж — разве этого хватит?!

— Вы издеваетесь над фанатами! Никто ничего не может купить!

Разъярённые фанаты вновь заблокировали телефон службы поддержки издательства Харута Сётэн.

Вскоре вышли данные о продажах нового выпуска «RED».

За три дня было продано 760 000 копий!

Один из мангакритиков в ужасе воскликнул:

— Боже! Да это же почти уровень «трёх великих»! Неужели это всё ещё побочный журнал третьесортного издательства?!

(Глава окончена)


Глава 335
Ода Синго из отдела приложений издательства Харута Сётэн давно перестал быть просто фотографией на алтаре.

Сотрудники сами нашли студента Токийского университета искусств и заказали глиняную статую, которую затем покрыли золотой краской.

Да, именно так выглядят те самые божественные статуэтки в уличных или сельских капищах, которые часто встречаются по всей Японии.

— Великий Ода, благослови следующий выпуск «RED» на новый рекорд! — возглавила подношение начальник отдела приложений Такано Ран, торжественно совершив три поклона перед статуей.

Японцы весьма свободны в своих верованиях: всё, что вызывает благоговение или восхищение, может стать объектом поклонения.

Например, в Киото один человек, упавший в воду и чудом спасшийся, ухватившись за ветвь ивы, впоследствии начал почитать это дерево как божество. Позже, разбогатев, он даже построил для него отдельный храм, где до сих пор не иссякает поток паломников. Правда, сама ива из-за обилия курений и дыма росла плохо…

Появление Оды Синго буквально воскресило журнал «RED», находившийся на грани закрытия.

Некоторые сотрудники связались с бывшими редакторами, которых уволили во время остановки выпуска, и узнали, что некоторые до сих пор не нашли работу и получают пособие по безработице.

Жестокость японского общества по отношению к наёмным работникам достигла такого уровня, что даже самый упорный труд может оказаться бесполезным.

Благодаря лишь усилиям Оды Синго все сотрудники «RED» не только сохранили свои рабочие места, но и получили двухсотпроцентное повышение премиальных!

Даже если бы явился родной отец — и то пришлось бы уступить дорогу великому Оде!

Перед новой золочёной бюстом Оды Синго все проявляли глубокое благоговение.

— Великий Ода, благослови мою поездку и сохрани от бед! — принёс подношение ещё один сотрудник отдела приложений, положив рядом кансайские рисовые лепёшки.

— Великий Ода, помоги мне найти парня! — женщина преподнесла трёхцветные данго.

— Великий Ода, пусть мой выстрел окажется метким с первого раза, и отец моей девушки вынужден будет принять меня… — один из мужчин загадал особенно странное желание.

А одна девушка вообще начала молиться обо всём подряд:

— Великий Ода, пусть в следующий раз месячные не будут такими мучительными, чтобы я не могла выпрямиться…

Если бы Ода Синго услышал подобное, он, вероятно, ударился бы головой о стену.

Тем не менее, популярность Оды Синго в издательстве Харута Сётэн сравнима с Аматэрасу — богиней, чей свет озаряет всё сущее и чья благодать питает землю.

Если бы сейчас выбирали местного депутата, все голоса издательства достались бы ему. Те немногие, кто воздержался бы, сделали бы это лишь из опасения, что политическая деятельность отвлечёт его от рисования манги.

Некоторые сотрудники уже связались со студентами Токийского университета искусств, и те согласились бесплатно изготовить полноростовую гипсовую статую Оды Синго. Правда, позолота на гипсе — дело крайне сложное, что немного омрачало радость.

Что до бронзовой статуи… Дело тут не в деньгах, а в весе: старые перекрытия здания просто не выдержат такой тяжести.

Особое указание Такано Ран передала художнику: необходимо особенно выделить определённую часть тела Оды Синго в нижней половине туловища.

Говорят, это делалось ради того, чтобы угодить самому Оде…

Студия «Сёницукэ».

— Апчхи! — чихнул Ода Синго.

— Пчхи! — тихонько чихнула Мицука Юко.

Фудодо Каори удивилась:

— Вы что, простудились?

Она перевела взгляд на Хатакадзэ Юдзуру.

Юдзуру едва заметно покачала головой, давая понять, что система наблюдения работает безупречно и никаких ночных визитов третьих лиц к Оде Синго произойти не могло.

Ода Синго нахмурился:

— Хватит болтать! Все забыли, что вы наёмные работники? Ещё и перед боссом позволяете себе такое!

Рисование осакской арки «GANTZ» уже началось, но он размышлял, удастся ли уместить этот захватывающий сюжет всего в два выпуска.

Несколько второстепенных вампиров он решил вырезать, избавив повествование от лишних и бессмысленных эпизодов оригинала.

— Я изначально хотел добавить младшего брата главного героя, но теперь склоняюсь к тому, чтобы убрать его. Госпожа Юкино, посмотрите два варианта сюжетного плана — какой вам кажется лучше? — попросил Ода Синго одобрения у госпожи Юкино.

Этот брат, появлявшийся в образе вампира с мощным вступлением, внезапно исчезал уже в первом же эпизоде, буквально обезглавленный, — и в своё время шокировал бесчисленных читателей.

Говорят, у Оку Хирои во время публикации глав было отменено втрое больше материала, чем вошло в финальную версию манги, и этот персонаж явно был плодом мимолётного вдохновения.

Вампиры вообще выглядели как ненужная выдумка, введённая лишь для того, чтобы запутать сюжет. Многие фанаты тогда жаловались, что сцены, где вампиры убивают охотников, полностью испортили атмосферу истории.

Ода Синго знал, что в черновиках автора даже были оборотни — к счастью, они так и не появились на страницах.

Хотя увеличение объёма позволило бы получить больше гонорара за главу, Ода Синго даже не рассматривал такой вариант.

Манга-художники часто меняют замысел в процессе работы — это нормально. Но у него есть преимущество заранее продуманной структуры, поэтому он не допустит подобных колебаний.

— У этого младшего брата нет выраженного характера, а его происхождение и роль дублируют главного героя и парня со сверхспособностями. Я считаю, его стоит убрать, — после прочтения сюжетного плана госпожа Юкино поддержала решение Оды Синго.

Ода Синго также спросил мнение Хатакадзэ Юдзуру.

Юдзуру внимательно изучила оба варианта сценария и ответила только на следующий день:

— Мне не нравится этот брат.

Она недостаточно глубоко разбиралась в сюжете и долго перечитывала описание, но конкретных причин привести не смогла — лишь интуитивное чувство.

— Хорошо, значит, брата не будет, — решил Ода Синго.

К счастью, японские девушки не говорят таких вещей, как «брата надо содержать» или «брата надо обеспечить жильём», что значительно облегчало жизнь.

На официальном сайте Департамента культуры началась публикация седьмой главы «Рабочих клеток» — «Раковые клетки».

В этом эпизоде клетки организма объединяются, чтобы уничтожить страшные раковые клетки.

Тема рака, к слову, часто используется в театральных постановках и специальных выпусках «Рабочих клеток».

Ведь рак — это болезнь, о которой в обществе предпочитают не говорить, но многие стремятся понять её природу и научиться предотвращать.

Документальные фильмы о раке вызывают у зрителей сопротивление, но в форме манги или экранизированной театральной постановки информация воспринимается гораздо легче.

— Кстати, о театральной постановке в Аракаве… — вспомнил Ода Синго о развитии культурного центра в районе Аракава на Земле.

Благодаря низкой арендной плате, дешёвому проживанию и расширению линий метро район Аракава постепенно превратился в нечто вроде «аниме-района», подобного Акихабаре. Здесь стремительно развивались театральные постановки, а крупные аниме-выставки проводились всё чаще.

В этом мире развитие метрополитена началось позже, и подобной культурной тенденции пока не наблюдалось. Возможно, стоило бы помочь им немного ускорить процесс.

Ода Синго написал несколько советов и попросил Фудодо Каори отправить их вместе с черновиком сценария театральной труппе Аракавы.

Кроме того, он заглянул в свой банковский счёт.

Из-за задержки выплаты гонорара сумма ещё не достигла 50 миллионов иен, но, может, стоит подумать о покупке недвижимости в районе Аракава?

Он дождался вечера, когда Фудодо Каори ушла умываться, а вокруг никого не было, и тихо спросил Хатакадзэ Юдзуру:

— Эй, как ты думаешь, стоит ли мне купить дом в Аракаве?

— … — Юдзуру широко раскрыла глаза и уставилась на Оду Синго.

Он поспешил пояснить:

— Ну, деньги ведь обесцениваются, нужно думать о будущем, верно? Поэтому я и спрашиваю твоё мнение.

Уголки глаз Юдзуру мягко изогнулись, словно струйка прозрачной воды, а щёки залились румянцем.

— Х-хорошо… конечно! Я… я всегда тебе доверяю…

Ода Синго:

— ???

При чём тут твоё красное лицо, если я просто покупаю дом?
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— Я в самом деле никого не трогал! — с обидой воскликнул Ода Синго.

На следующее утро, убедившись, что вокруг никого нет, Ода Синго снова спросил мнения Фудодо Каори.

— А? Ты хочешь купить дом в Аракаве?.. Спрашиваешь моё мнение… э-э-э…

К его удивлению, Фудодо Каори на этот раз не ответила по-обычному весело и открыто, а вместо этого теребила уголок своей одежды, покраснела и тихо пробормотала:

— Хорошо… хорошо. Только мне надо будет предупредить папу.

— Зачем ещё папе говорить? — удивился Ода Синго.

— А? Нет, можно и не говорить… Я сама могу решать! — поспешно заявила Фудодо Каори, будто боясь, что Ода Синго передумает, и торопливо подчеркнула, что она вовсе не «девочка-папина».

— Ничего страшного. Ты как раз можешь спросить у него совета. Мне кажется, Аракава хоть и находится в стороне от центра, но в будущем там всё равно будет развиваться: транспорт скоро станет удобнее, да и зелени много, атмосфера искусства со временем тоже усилится.

— М-м… — Фудодо Каори покраснела ещё сильнее, быстро отвернулась и ушла в угол, чтобы позвонить отцу.

Из телефона донёсся грубоватый голос, который Ода Синго слышал даже на расстоянии нескольких шагов:

— О! Наконец-то он решился взять на себя мужскую ответственность?! Отлично! Поздравляю тебя, Каори! Папа так за тебя рад! Ах да, помни: первого ребёнка надо записывать на фамилию Фудодо!

— Папа, перестань нести чепуху! — Фудодо Каори в панике повесила трубку, её щёки пылали ещё ярче. Она повернулась к Оде Синго, руки за спиной, вся смущённая и нервно покачивающаяся.

— Ну… если мы с тобой будем жить в Аракаве… то… то можно…

Она стояла, слегка раскачиваясь, и от этого её и без того выдающаяся грудь стала ещё заметнее…

Когда девушка вот так, чуть ли не выпячивая грудь, говорит тебе «можно», кто устоит?

Ода Синго невольно сглотнул, стараясь унять дрожь в руках, и хрипловато произнёс:

— Думаю, давай лучше поговорим по-человечески, а не лезть в драку.

Фудодо Каори:

— ??

Чёрт! Он случайно проговорился вслух! Ода Синго мысленно застонал. Конечно, он хотел «лезть в драку»… хотя, конечно, имел в виду совсем другое.

Ладно, в любом случае, покупка дома в Аракаве — идея, которую местные японцы считают вполне хорошей.

Значит, стоит подумать о покупке.

Ода Синго колебался, стоит ли спрашивать мнения Мицука Юко… Но потом махнул рукой: эта девушка вообще никуда не выходит из дома.

Начав работать, Ода Синго заметил, что обе девушки ведут себя странно.

Будто бы приняли какой-то стимулятор — рисуют мангу с невероятной скоростью! Как будто не наёмницы капиталиста, а сами зарабатывают себе состояние, рвутся вперёд изо всех сил!

— Э-э… может, сделаете небольшой перерыв? — зашёл Ода Синго к Хатакадзэ Юдзуру.

Та приподняла прекрасные брови:

— Знаю. Просто хочется, чтобы дом, который ты купишь, был побольше.

Говорила она это с таким воодушевлением!

Ода Синго почесал затылок и ушёл.

Через некоторое время он подошёл к Фудодо Каори и тихо сказал:

— Эй-эй, не переусердствуй. Ты же с самого утра на месте сидишь, не вставая?

У Фудодо Каори была широкая попа, и после долгого сидения ей обычно требовалось встать и немного размяться.

Услышав заботливые слова, Фудодо Каори не смогла скрыть улыбки:

— Как приятно, что ты обо мне помнишь… Я ведь просто хочу облегчить тебе жизнь!

Её голос прозвучал мягко и нежно, словно рисовый пирожок на Новый год.

Ода Синго кивнул и ушёл.

Он немного покрутил головой, пытаясь понять, почему они вдруг стали такими возбуждёнными, но так и не нашёл ответа.

Ну и ладно. Главное, что с такими работниками деньги точно будут капать.

К полудню подошла госпожа Юкино, и Ода Синго спросил:

— Кстати, госпожа Юкино, как вам идея купить дом в районе Аракава?

Он не искал с ней отдельного разговора — всё-таки госпожа Юкино здесь не живёт, и поймать её наедине было непросто.

Сидевшие рядом Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, занятые рисованием, внезапно замерли, будто их поразило молнией, и одновременно резко повернулись к Оде Синго.

Тот вздрогнул:

— Вы чего? Я просто спрашиваю третье мнение! Это же не значит, что я вам не доверяю. Чем больше мнений услышишь, тем лучше.

Госпожа Юкино удивилась:

— А? Ты хочешь инвестировать в недвижимость?

— Да, появились лишние деньги, и я думаю, что у Аракавы неплохие перспективы.

Девушки на мгновение опешили, а затем, будто сдувшиеся воздушные шарики, полностью обмякли.

Ответ госпожи Юкино уже не имел значения — Ода Синго почувствовал на себе четыре ледяных взгляда, полных обиды и укора.

Вечером за ужином Ода Синго с удивлением обнаружил, что у него не хватает одной палочки.

Хатакадзэ Юдзуру, отвечавшая за сервировку, просто отвернулась и проигнорировала его мольбу о помощи.

А когда Фудодо Каори подала ему миску с рисом, в ней оказалось лишь донышко — жалкие несколько зёрен, одиноких и несчастных…

— Я в самом деле никого не трогал! — с обидой воскликнул Ода Синго.

* * *

Театральные коллективы по всей Японии получили сценарий сценической постановки главы «Рабочие клетки» под названием «Раковые клетки».

— Учитель Ода — настоящий добрый человек! — с восхищением сказал руководитель театральной труппы из района Аракава в Токио.

Его коллеги энергично закивали:

— Этот комикс мог принести ему немалый доход, но он сразу же передал права нам — пожертвовал огромную выгоду!

— Он сразу прислал нам сценарий и дизайн-материалы, благодаря чему мы смогли максимально быстро и дёшево подготовить сцену и первыми выйти на рынок. Это огромная помощь!

— Эй, а вы заметили? В письме он рекомендует раздавать бесплатные билеты объединениям пациентов с онкологией.

Руководитель кивнул:

— Да, знаю. Театральная труппа из Синдзюку уже откликнулась — раздали тысячу бесплатных билетов на десять спектаклей.

— Руководитель, а мы не могли бы…

— Нет, — покачал головой руководитель.

Артист удивился:

— А?

— Мы сделаем не просто бесплатные билеты! Мы устроим целый бесплатный спектакль! — руководитель театральной труппы Аракавы громко хлопнул ладонью по столу. — Это отличный шанс заявить о себе!

Аракава — район на северо-востоке 23 специальных районов Токио, довольно отдалённый и бедный.

Здесь дешёвые площадки для спектаклей и низкая стоимость жизни, но главная проблема — зрители не едут.

Однако, используя популярность манги учителя Оды и раздавая бесплатные билеты, можно привлечь немало зрителей.

К тому же недавно продлили линию Тодэн Аракава, и теперь жители оживлённых районов готовы ехать дальше.

А те, кто любит театр, редко ограничиваются одним спектаклем — часто покупают билеты и на другие постановки прямо на месте.

Так что, действительно, можно заполучить немало постоянных зрителей!

— Отличная идея, руководитель! Будем использовать бесплатный спектакль «Рабочие клетки», чтобы привлечь аудиторию! Вы гений!

— Нет, гений — учитель Ода! — руководитель показал вторую страницу электронного письма, присланного Одой Синго.

Там было специальное сообщение, адресованное нескольким театральным коллективам Аракавы: воспользоваться продлением линии Тодэн Аракава и раздавать бесплатные билеты, чтобы накопить постоянную аудиторию.

Артисты изумлённо раскрыли глаза.

Не ожидал никто, что учитель Ода будет заботиться о развитии театральных трупп в Аракаве! Ведь он такой занятой человек — ведёт сразу четыре манги! И при этом находит время думать об их работе и предлагает такие ценные идеи!

Кто вообще называет учителя Оду Великим Демоном? Да он самый добрый человек в Токио!
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Японская осень подобна изысканному художнику, расписывающему улицы золотом и багрянцем — главными красками своей палитры.

Асано Юкинага сидел на обшарпанном стуле у обочины в тёмном пальто; плечи его покрывали только что опавшие кленовые листья.

В кармане лежала повторная справка из Токийской центральной больницы: подтверждённый диагноз — рак гортани средней стадии. Это наполняло его душу глубоким одиночеством.

Освежающий ветерок пронёсся по улице, подхватив листья и закружив их в воздухе.

Асано потянулся, чтобы поймать один из них, но сжал лишь пустоту, ускользающую вместе с ветром.

Его жизнь, словно осень, уже клонилась к концу.

Он смотрел на редких прохожих, и сердце его становилось всё холоднее.

Кто вообще заботится о его здоровье? Даже если он захочет лечиться — кому это нужно?

Даже если он умрёт, никто не заплачет. Разве что работникам морга придётся повозиться…

Говорят, в последней стадии рака от тела исходит неприятный запах. Придётся заранее извиниться перед теми, кто будет убирать за ним…

Ладно, лечение уже бессмысленно.

Всё равно никому нет дела до того, жив он или мёртв. Его существование никого не волнует…

Он погрузился в эти мысли, как вдруг раздался звонкий женский голос:

— Скажите, господин, вы слышали о «Рабочих клетках»?

Асано медленно поднял глаза.

Перед ним стояла девушка в синей джинсовой рабочей одежде и красной куртке, на голове у неё тоже была красная шляпка — выглядело довольно странно.

Косплейщица? Асано не смотрел аниме и ничего не понимал в этом.

— В театре Аракава скоро начнутся показы «Рабочих клеток»! Приходите обязательно! — улыбаясь, девушка протянула ему рекламный листок двумя руками.

Асано неуверенно взял его:

— Это театральная постановка?

— Да! По вашему акценту я поняла — вы из Кансай? Я тоже! Очень надеюсь увидеть вас в театре Аракава! Если будет свободное время — обязательно приходите! — девушка вежливо поклонилась и ушла.

Это, конечно, стандартная вежливость для раздающих рекламу в Японии, но для Асано это стало первым за долгое время ощущением того, что его замечают.

Неужели кому-то до меня есть дело?

Нет, не надо себе ничего воображать. Жив я или мёртв — никому всё равно.

Он наблюдал, как девушка продолжает раздавать листовки прохожим.

Хотел бы я быть таким же жизнерадостным, как она… Но, увы…

Когда она скрылась из виду, Асано встал и направился к мусорной корзине, чтобы выбросить листовку.

Но в тот самый момент, когда он уже собирался её опустить, взгляд зацепился за слово «рак».

А?

Он замер, затем снова достал листок.

— В теле человека насчитывается примерно тридцать семь с половиной триллионов самых разных клеток… — тихо прочитал он вслух. — Популярная манга «Рабочие клетки» теперь и на сцене! В новом сезоне — эпизод про раковые клетки?

Он уставился на текст, будто заворожённый.

Через два часа он уже сидел в театре Аракава.

Зрительный зал был заполнен примерно на триста человек — не полный дом, но для дневного сеанса в пятисотместном театре это считалось хорошей посещаемостью.

— Мы — непобедимые Т-клетки! — четверо актёров в чёрных костюмах вышли на сцену, чтобы разогреть публику песней.

Асано оставался бесстрастным, даже когда вокруг звучал смех зрителей, развлекавшихся шутками вступления.

Началась основная часть спектакля.

【В теле человека насчитывается примерно тридцать семь с половиной триллионов самых разных клеток…】

Под голос за кадром на сцене разворачивалась картина работы клеток внутри человеческого организма.

Какая продуманная постановка… — с удивлением подумал Асано.

И как необычно! Значит, и в моём теле так же трудятся миллиарды клеток?

Моё тело такое… оживлённое?

Он посмотрел на свою руку, испещрённую синяками от капельниц.

И здесь, внутри, столько невообразимо много клеток?

Актёры играли великолепно. Пара лейкоцитов и эритроцитов появилась на сцене, и зрелищная битва с бактериями настолько увлекла Асано, что он забыл обо всём.

Особенно забавно смотрелись бактерии — они выходили на сцену, будто на подиум, то и дело вовлекая зрителей в интерактив, благодаря чему публика чувствовала себя частью действия.

Спектакль был на высоком уровне и полон интересных моментов — в зале постоянно звучал смех.

Но Асано всё так же сидел с нахмуренным лицом, не позволяя себе ни малейшей улыбки.

Финальная сцена — «Раковые клетки» внутри человеческого тела!

Асано вцепился в подлокотники кресла, плотно сжав губы.

К счастью, в зале было темно, и все были поглощены захватывающей игрой актёров на сцене.

NK-клетки уже раскрыли уловки раковых клеток, а те, в свою очередь, продемонстрировали свои жуткие мутантные конечности!

Лейкоциты, Т-клетки, макрофаги и NK-клетки — все рабочие клетки организма объединились в борьбе против рака!

Но раковые клетки безудержно размножались, свирепели и, казалось, уже не остановить их натиск!

Брови Асано сошлись в одну сплошную складку, даже тело его слегка дрожало.

Он нервничал. Он боялся. Он тревожился!

Он знал: в его теле тоже полно раковых клеток. Они уже проникли в горло. Как и в спектакле, у них уже есть база — и они готовятся к метастазам!

Внезапно, среди громкого смеха зала, словно спасение, на сцену хлынул золотистый свет — и NK-клетки внезапно ожили.

— Мы, NK-клетки, активируемся от улыбок!

Их сила возросла многократно, и они обратили раковые клетки в бегство!

Асано, сидевший в зале, широко раскрыл глаза от изумления.

— Я вернусь! Мы, раковые клетки, обязательно вернёмся! — с отчаянием прокричала побеждённая раковая клетка. — Пока этот организм ведёт нездоровый образ жизни, пока он слаб и болезнен, пока его хозяин лишён боевого духа — мы непременно вернёмся!

Лейкоцит медленно поднял своё оружие.

— Раковые клетки! Нам всё равно, сколько вас появится — мы, иммунные клетки, всегда будем вам противостоять!

— Неважно, насколько вы сильны, насколько многочисленны, насколько страшны!

— Мы, рабочие клетки, будем сражаться за это тело! Мы заботимся о нём, мы защищаем его, мы сделаем его здоровым!

— Потому что мы — тридцать семь с половиной триллионов товарищей — день и ночь боремся за это тело… Мы — рабочие клетки!!!

Клинок обрушился на раковую клетку!

Тело Асано задрожало — но уже не от страха или тревоги, а от неудержимого волнения!

Когда занавес опустился и актёры вышли на поклон, он вскочил и начал громко аплодировать.

Я — не одинокое, никому не нужное существо!

Тридцать семь с половиной триллионов клеток составляют моё тело.

Тридцать семь с половиной триллионов клеток трудятся ради меня.

Тридцать семь с половиной триллионов клеток заботятся обо мне двадцать четыре часа в сутки!

Они сражаются за меня, работают для меня, борются за меня!

Он хлопал так сильно, что ладони заболели.

Вскоре весь зал подхватил аплодисменты, и всё больше людей стали подниматься на ноги!

— Потрясающе! Просто великолепно! «Рабочие клетки» — лучшие!

Вечером старик-привратник у подъезда заметил, как Асано Юкинага приближается к дому.

Стоп… он же бежит трусцой!

С чего вдруг он начал заниматься спортом? Ведь ещё недавно этот молодой человек ходил с постоянной хмурой миной. Почему он теперь бежит домой с такой лёгкостью?

— Добрый вечер! — Асано улыбался во весь рот и, проходя мимо будки охраны, весело поздоровался.

В лифте он встретил соседей — и те тоже ответили ему улыбками.

Что за чудеса? — недоумевал старик, моргая глазами.

В ту же секунду, как двери лифта закрылись, из-за них доносились радостные голоса:

— Сегодня я сходил на спектакль — очень рекомендую! Правда, потрясающе!

— Сначала я просто посмотрел первый раз для интереса, а потом сразу купил билет на второй сеанс — давно так не смеялся!

— Оказывается, в моём теле столько клеток, которые обо мне заботятся… Я обязательно должен беречь себя…

Социальное влияние «Рабочих клеток» Оды Синго набирало обороты!

(Глава окончена)


Глава 338
Успех «Рабочих клеток» оказался ещё масштабнее, чем на Земле.

Официальная поддержка со стороны Департамента культуры была просто колоссальной. Кроме того, Ода Синго снял ограничения на использование авторских прав для театральных постановок, контента для младших возрастных групп, коротких видео и образовательных материалов.

Вкупе с безумной скоростью обновлений влияние этой манги распространилось словно взрывная волна.

«Благодаря „Рабочим клеткам“ я словно родился заново! — История человека, получившего диагноз рак»

На пятой полосе газеты «Асахи» была опубликована личная эссе Асано Юкинаги.

«Асахи» — одна из трёх крупнейших газет Японии, а у японцев есть привычка ежедневно читать печатные издания. Даже в эпоху интернета большинство людей, особенно работающие мужчины среднего возраста, по-прежнему предпочитают бумажные газеты.

Каждое утро класть газету на стол перед мужем — почти обязательный ритуал для каждой домохозяйки.

Появление в таком авторитетном издании отзыва о «Рабочих клетках» стало для манги мощнейшей рекламой.

Трафик на страницы Департамента культуры снова резко вырос — даже больше, чем в первый день публикации.

[Не думала, что сейчас ещё можно увидеть такую интересную и поучительную мангу!]

[У меня аутизм, но после просмотра «Рабочих клеток» я перестала чувствовать себя одинокой. Ведь в микромире столько маленьких существ трудятся ради меня.]

[Спасибо «Рабочим клеткам» — теперь я, простой офисный работник, чувствую себя настоящим боссом! Ха-ха-ха, ведь у меня 37 триллионов 200 миллиардов подчинённых!]

[Я домохозяйка и обязательно покажу это детям. Кстати, видели ли это учителя? Надо напомнить классному руководителю моих детей.]

[После просмотра я решила беречь своё тело. Раньше мне было всё равно, но теперь поняла: любая моя травма для клеток — настоящая катастрофа. Особенно ссадины… Как больно смотреть, сколько страданий они причиняют клеткам!]

На видеоплатформах, таких как Yahoo! Video и YouTube, тоже появилось множество роликов с «клеточными» самосъёмками.

Многие стримеры и блогеры во время прямых эфиров надевают костюмы персонажей «Рабочих клеток» или снимают короткие видео в их стиле.

В школах тоже произошли заметные перемены.

Прежде всего, среди младшеклассников стала популярна белая кепка с козырьком, как у Тромбоцитов. Особенно у девочек — не носить её стало признаком отсутствия кавайности.

Среди учеников средней и старшей школы набирают популярность белые мужские костюмы и женские комплекты в сине-красных тонах.

Конечно, в будни в школе все обязаны носить форму, поэтому такая одежда в ходу преимущественно в выходные — особенно во время свиданий.

Что до мерча, то он стремительно проникает в школьную повседневность.

Серия «Рабочие клетки» — от рюкзаков и кружек до ручек и папок — раскупается как горячие пирожки. Вся продукция выпускается отделом приложений издательства Харута Сётэн.

— Сакура-сан, твой пенал точно из коллекции «Рабочие клетки», верно?

— Да! А я заметила, что твоя ручка — в стиле Эритроцита?

— Точно! Даже бенто мне мама сделала в виде лица Тромбоцита!

— Дай посмотреть! Ха-ха-ха, круто! А ты вообще можешь это есть?

Ежедневные финансовые отчёты отдела приложений уже заставили его начальника регулярно возносить молитвы Оде Синго.

Раньше отделу приложений приходилось изо всех сил бороться за выполнение годовых планов продаж. Ведь показатели строго контролируются, и подделать отчётность невозможно.

Невыполнение плана по продажам означало не только недовольство руководства, но и жалкие премии.

А в условиях экономического спада достичь хороших результатов было невероятно сложно. Уже много лет издательство Харута Сётэн не выпускало по-настоящему популярных аниме или манг.

К счастью, «GANTZ» Оды Синго поддержал продажи фигурок, благодаря чему сентябрьский отчёт выглядел значительно лучше. А серия канцелярии с Аней из «Семейки шпиона» и вовсе резко подняла выручку.

Но с появлением «Рабочих клеток» обе эти серии оказались полностью затмёны.

Полное доминирование! Абсолютное! Даже работая в три смены, производство не успевает удовлетворить спрос — товары разлетаются моментально, а заказы уже расписаны до февраля следующего года!

И это только октябрь, а годовой план уже выполнен! Как не благодарить его?

Если бы Ода Синго попросил прислать в отдел приложений красивую девушку с грелкой, никто бы не возразил. Даже если бы это оказалась сестра самого начальника — вопрос был бы решаем.

— Кто сказал, что Ода Синго — Великий Демон? Он же настоящий бог богатства! Ему стоит лишь махнуть рукой — и это действует лучше, чем кот Мандзюцу! — с благоговением воскурил благовония перед фотографией Оды Синго начальник отдела.

— Э-э… Начальник, может, всё-таки не очень правильно молиться перед фотографией?.. — осторожно напомнил один из сотрудников.

— Сегодня днём уже привезут бюст великого Оды!

— А?! Вы уже заказали?

— Конечно! Вы что, не заметили, что отдел приложений сегодня утром установил глиняный рельеф? Прямо как гора Рашмор!

Глиняная статуя Оды Синго действительно уже красовалась в отделе приложений издательства Харута Сётэн.

Она была выполнена в виде рельефа на глиняной стене и действительно напоминала американскую гору президентов.

Мицука Мицуо взглянул на неё, на секунду задержал взгляд на нижней части статуи и, не выказывая эмоций, ушёл.

Статуя пользовалась большой популярностью у верующих.

— Великий Ода, даруй мне дочку!

— Великий Ода, пусть жена наконец вернётся из дома своей матери!

— Великий Ода, пошли мне молодого и богатого мужа!

Почитание Оды Синго уже почти сравнялось с культом Божества Любви.

— Эй, я заметил, что в районе бёдер у глиняной статуи Оды Синго материала положили многовато. Зачем ты поручил художникам делать такие мелкие штучки? — как-то во время свидания спросил Мицука Мицуо у Такано Ран.

Они встречались уже довольно близко, хотя пока ограничивались первым этапом отношений.

Такано Ран прижалась к нему и фыркнула:

— Вы, мужчины, сами мечтаете о более внушительных размерах! Думаете, мы, женщины, этого не знаем?

На этот довод Мицука Мицуо на мгновение остался без ответа.

Ладно, пусть это будет добрым пожеланием. Надеюсь, Ода Синго окажется достоин. Мицука Мицуо лишь скривил губы, но возражать не стал.

Однако вскоре он вспомнил, что у его сестры такой маленький ротик — с детства она часто давится даже виноградинами… Кхм-кхм, ладно, это не то, чем должен заниматься старший брат.

Сам он ещё не справился с Такано Ран, а уже начал думать за Оду Синго о его сестре?

Студия «Сёницукэ».

— Синго, несколько театральных трупп хотят пригласить вас на премьеры своих постановок.

— Синго, телеканал Фудзи снял специальный выпуск про «Рабочие клетки» и хочет взять у вас интервью.

— Синго, Комитет по народному образованию Киото связался с вами — хотят обсудить возможность использования «Рабочих клеток» в качестве иллюстраций для учебников.

Фудодо Каори доложила о недавних предложениях участия в общественных мероприятиях.

— Я занят рисованием манги. Всё это передайте агентству, — ответил Ода Синго. Он уже заключил договор с компанией, которой управляет госпожа Юкино, чтобы она занималась всеми внешними делами.

Несмотря на бурную общественную волну вокруг «Рабочих клеток», Ода Синго отклонил все приглашения.

Он сосредоточился на доработке «GANTZ» и «Дядюшки из другого мира».

Общественные мероприятия его не интересовали. Если только лично не позвонит министр Департамента культуры — тогда, возможно, согласится. Во всех остальных случаях у него достаточно оснований отказаться.

Главное — рисовать хорошую мангу. Он отлично понимал, на чём основывается его успех.

«Дядюшка из другого мира» вот-вот вступит во вторую часть публикации глав и вскоре состоится появление главной героини. Ему нужно тщательно отработать каждую деталь, чтобы эффект не уступал оригиналу.

【Когда же наконец мы увидим цуцкомури-описания от великого Оды? Ведь я помню наше одностороннее пари! Неужели он правда боится взяться за это и потому не осмеливается рисовать мангу?】

Этот чернушный аккаунт под ником «Чёрное стеклянное сердце» продолжал издеваться.

Ода Синго не стал отвечать на провокации, но внутри уже кипела решимость доказать обратное!


Глава 339
Когда ты смотришь в бездну, бездна тоже смотрит на тебя.

Пока «Чёрное стеклянное сердце» продолжало издалека поддразнивать Оду Синго, фанаты тоже обсуждали его.

[Этот чёрный тип, что там опять несёт про учителя Оду?]

[Не обращайте внимания. Ещё и пари хочет заключить! Учитель Ода никогда не станет отвечать ему.]

[Верно! Просто завидуют — человек стал знаменитым. А может, это вообще Хякки Сокото под этим ником?]

[Очень даже возможно! После поражения от учителя Оды он явно не успокоился. И вот уже так долго не появляется — наверняка козни замышляет!]

[Давайте проверим! Надо расспросить!]

Фанаты сами начали проводить расследование.

Случайно выяснилось, что IP-адрес «Чёрного стеклянного сердца» указывает на Токио.

Теперь всё стало совсем подозрительно! Любой, у кого есть хоть капля здравого смысла, заподозрит, что «Чёрное стеклянное сердце» — это и есть Хякки Сокото.

[Хякки Сокото! Выходи! Снимай маску немедленно!]

[Бывший глава веб-отдела издательства Гунъинся! Признавайся уже — мы видим твой IP!]

[Япония огромна! Почему именно этот хейтер из Токио?]

[Это точно ты! Хватит притворяться! Ты и есть «Чёрное стеклянное сердце»!]

[У тебя же такая злоба к учителю Оды! Не мог ты просто исчезнуть! Это ты всё подстроил!]

Фанаты Оды Синго атаковали личный аккаунт Хякки Сокото на YouTube.

Хякки Сокото был в полном недоумении. Разобравшись, наконец, в ситуации, он со злостью ударил кулаком по столу:

— Да чтоб вас! Вы что, решили, будто я — тот самый хейтер «Чёрное стеклянное сердце»?

Но ведь это не я! Почему, если я молчу, вы сразу решаете, что это я — тот самый хейтер? Я ведь тоже козни замышлял! Я ни на секунду не успокаивался!

Хякки Сокото топал ногами, готовый расплакаться от обиды. Он невиновен! Ведь он даже троллей нанял, чтобы шум поднять! Просто не ожидал, что это никак не повредит Оде Синго!

Почему, если тот хейтер тоже из Токио, вы сразу решили, что это я?!

Но объясниться он не мог. Не скажешь же: «Да, я действительно нанимал троллей и до сих пор не успокоился! И ещё планирую сговориться с Коёси Норитакой, чтобы ударить исподтишка!»

Хякки Сокото решил делать вид, что мёртв, и молча терпел все оскорбления…

— Ода Синго! Всё из-за тебя! Жду, когда этот хейтер тебя добьёт! Ты уж точно не справишься с цуцкомури! Нет, ты обязательно должен рисовать цуцкомури!

Хякки Сокото взглянул на свой счёт, стиснул зубы и перевёл ещё одну сумму.

Вперёд, тролли!

На всех форумах вновь появились многочисленные темы с призывами:

[Учитель Ода Синго правда не умеет рисовать цуцкомури?]

[Лучше не спрашивайте — ответа не будет.]

[Цуцкомури? Это могут нарисовать только настоящие мастера! Такой рыночный спекулянт, как Ода Синго, точно не потянет!]

[Мне всё больше кажется, что «Чёрное стеклянное сердце» прав. Жду результатов их пари! Даже если Ода Синго не примет вызов, я всё равно жду развязки!]

Фанаты Оды Синго сразу поняли, что кто-то накручивает обсуждение, и быстро дали отпор.

— Учитель Ода, опять кто-то пытается раскрутить тему цуцкомури! — немедленно сообщила Оде Синго Мицука Юко, косплейщица, почётный генерал армии Великого Демона и третья ассистентка.

— Не волнуйся, не стоит обращать внимания, — почти одновременно Ода Синго получил уведомление от Фудодо Каори, но не придал этому значения и отправил окончательный вариант рукописи «Дядюшки из другого мира» в отдел печатных выпусков издательства Харута.

— Точно всё в порядке? — Мицука Юко всё ещё переживала.

— Разве ты сама не просматривала черновики? Ты же рисовала фон. Неужели нет уверенности? — улыбнулся Ода Синго.

— Мне действительно очень понравилось, но… — Мицука Юко, будучи девушкой, всё же с трудом понимала суть цуцкомури.

К тому же цуцкомури уже лет десять не в моде, можно сказать, за последние годы не появилось ни одного успешного произведения с таким типажом. Поэтому она чувствовала неуверенность.

Мицука Юко тихо вздохнула и незаметно отправила брату сообщение в LINE:

[Брат, ты видел свежую рукопись от учителя Оды? Как тебе?]

[А? Ты разве не веришь Оде Синго?]

[Нет, я полностью доверяю мастерству учителя Оды в манге. Но сомневаюсь в уровне вкуса современных фанатов.]

[Ха-ха-ха! Ты слишком переживаешь. Возможно, девушки и воспринимают иначе, чем мужчины, но я точно могу сказать: этот выпуск «Дядюшки из другого мира» просто великолепен!]

[Правда? Действительно так хорошо? Мне тоже понравилось, но я не могу выразить, насколько именно.]

[Сестрёнка, ты не поймёшь чувств парней, которые, глядя на мангу, крутятся под одеялом в кровати, словно черви…]

Вскоре вышел новый выпуск журнала «Champion».

«Семейка шпиона» сохраняла стабильно высокий уровень. Лицедейство Ани продолжало радовать глаз.

Сюжет оставался лёгким и забавным, а также заранее анонсировал собаку, способную предвидеть будущее, что породило множество догадок у читателей.

На уроке игры в вышибалы герои столкнулись с одноклассником, похожим на здоровенного детину. Остальные ученики, включая юного сына политика, один за другим выбывали из игры после попаданий мячом.

Но Аня, прошедшая суровую подготовку у матери-наёмницы и умеющая читать мысли, блестяще уклонялась и собирала все лавры.

Правда, слава продлилась недолго — стоило ей самой метнуть мяч, как она тут же вернулась к своему обычному состоянию…

— Ха-ха-ха! Уморили!

— Аня не подвела! Действительно, слава длилась не дольше трёх секунд!

Фанаты были в восторге.

— Кажется, клетки действительно стараются изо всех сил. Теперь я буду чаще отдыхать.

— Оказывается, мой организм устроен так интересно! Столько клеток трудятся втихомолку!

«Рабочие клетки» тоже показали стабильный результат. Главы о «кровообращении» и «тимоцитах» оказались одновременно познавательными и увлекательными, совершенно не вызывая ощущения нравоучения.

Затем настал черёд последней из трёх манг в номере — «Дядюшки из другого мира».

Дядюшка сбежал из тюрьмы работорговцев, дружелюбно побеседовал с сбежавшими вместе с ним монстрами и плотно поел.

Потом он случайно наткнулся на эльфийку, сражающуюся с ядовитым драконом.

Во время боя одежда эльфийки была почти вся разорвана, и она перешла в состояние боевого износа, из-за чего её боеспособность резко упала.

В самый критический момент дядюшка выступил вперёд и одним ударом убил дракона.

Эльфийка оцепенело смотрела на своего спасителя…

Сначала её лицо выражало вот это.

Но вскоре выражение изменилось.

Она поняла, что её спас орк.

Уродливый, жестокий и похотливый орк — что он может сделать с эльфийкой, она прекрасно представляла.

Однако дядюшка просто бросил ей свою куртку:

— А? Я ничего не видел.

Эльфийка на мгновение замерла, затем быстро натянула одежду и встала на одно колено:

— Господин воин, простите мою дерзость.

Дядюшка поспешил скромно отшутиться.

Эльфийка улыбалась, стараясь сохранять спокойствие, но её рука уже машинально сжимала кинжал, а язык сам собой выдал:

— Какая мерзость… Без сомнения, злобный орк…

Даже у обычно бесчувственного дядюшки настроение испортилось, и он мысленно занёс эльфийку в свой маленький блокнот плохих людей.

Эльфийка убрала кинжал в прилегающее к телу подпространство.

Но дядюшка этого не понял и с беспокойством подошёл ближе, приподнял край её одежды и внимательно заглянул внутрь:

— С тобой всё в порядке?

Эльфийка в ужасе схватилась за одежду:

— Что?! Погоди-погоди-погоди-погоди!

— Где рана? Надо срочно остановить кровотечение! — дядюшка серьёзно осматривал её тело.

— Туда ничего не попало! Ничего! — эльфийка покраснела от стыда и злости. — Свинья! Свинья! Свинья! Мерзкий орк!

Эльфийка в слезах убежала.

Первая глава новой публикации закончилась. Впереди ещё три главы.

— М-м-м… — фанаты широко раскрыли глаза.

Многие не стали читать дальше, а перелистнули назад и перечитали эту главу ещё раз.

Сколько лет прошло, а такое чувство снова возникает?

Вот как Ода Синго изображает цуцкомури? Похоже, получилось весьма неплохо.

Какое-то…

ощущение, будто тебя тронуло за самое сердце…

Но они и не подозревали, что это ещё не цуцкомури — всего лишь вступление!


Глава 340
В новом выпуске манги «Дядюшка из другого мира» перед читателями впервые предстаёт главная героиня — эльфийка.

Ода Синго использует здесь ретроспективу не только как дань авторскому замыслу оригинала, но и для того, чтобы связать предыдущие события в единое целое.

— Цзинвэнь, после того как я спас эту эльфийку, она ко мне прилипла, — сказал дядя, закончив показывать племяннику воспоминания.

Цзинвэнь смотрел на него, не в силах вымолвить ни слова.

— Я так говорю потому, что позже спас ещё тех троих братьев и сестёр.

— Ага? То есть сначала ты спас эльфийку, а потом уже братьев и сестёр? — уточнил Цзинвэнь, вспоминая кадры из недавних воспоминаний: женщину, которая плакала и протягивала дяде руку.

— Именно так. После того как я их спас, кто-то незаметно подкрался сзади и вырубил меня, — задумчиво произнёс дядя, будто до сих пор не понимая, кто именно его оглушил.

Да ведь это были те самые два младших брата той покорной старшей сестры! Цзинвэнь закрыл лицо ладонью, чувствуя полное бессилие перед проницательностью своего дяди.

Дядя тяжело вздохнул:

— Когда я очнулся, эта эльфийка уже облепила меня и даже начала шантажировать…

— Покажи мне воспоминания! — потребовал Цзинвэнь.

На экране воспоминаний: лес, костёр, дядя лежит на земле, голова уже перевязана. Эльфийка сидит рядом и перемешивает травы в котелке.

— Зачем ты меня спасла? — с трудом сел он.

Эльфийка, глядя сверху вниз, сурово нахмурилась:

— Не смей заблуждаться, звероликий! Ты теперь в долгу передо мной. Всю оставшуюся жизнь будешь работать на меня как вол!

Дядя удивился:

— Всю жизнь?

Эльфийка смутилась:

— Ай-ай?! Нет, не думай, что я хочу, чтобы ты был со мной вечно… Эй! Не подходи ближе!

Увидев, что дядя шагнул к ней, она в панике замахала руками.

— Мне не хочется быть перед тобой в таком огромном долгу. Как насчёт этого? — дядя достал кольцо.

— А?! — глаза эльфийки распахнулись, щёки залились румянцем. — Ты… ты что собираешься делать?

Она попятилась назад и неловко села прямо на землю.

Сдерживая боль, эльфийка в изумлении почувствовала, как дядя берёт её за руку.

— Подходит по размеру? — спросил дядя, похожий на зверолюда, готовясь надеть кольцо.

— Погоди, погоди! Не надо так внезапно… — прошептала она почти неслышно.

— Разве ты не хочешь его?

На этот вопрос эльфийка сначала скривилась, будто ей противно, но тут же отвела взгляд в сторону, щёки её пылали, и голос стал еле слышен:

— Хочу…

Она не вырвала руку.

Дядя надел кольцо на средний палец эльфийки!

О-о-о!

Фанаты изумились, завидовали и ликовали!

Какой захватывающий момент!

Эта эльфийка так мила! Такое чувство цуцкомури — просто великолепно! Она невероятно симпатична!

Читатели с нетерпением листали дальше, желая увидеть счастливую (?) или, скорее, бесстыдную совместную жизнь «звероликого» дяди и эльфийки…

Однако сюжет резко повернул, и все фанаты остолбенели, разинув рты.

Дядя прибыл в город и тут же повёл эльфийку продавать кольцо!

Затем вручил ей два мешочка золотых монет — наличный расчёт за спасение жизни!

Эльфийка онемела от шока…

Фанаты корчились от смеха, но душевно были полностью раздавлены.

— Боже мой! Этот дядя просто расточает сокровище!

— Такую милую эльфийку он обманул!

— У него в голове тараканы? Нет, скорее он настолько прямолинеен, что уже добрался до Йокогамы!

— Бедняжка эльфийка, мне её так жаль!

— Будь я на её месте, я бы точно прикончил этого дядю!

— Выше не убивайте, хватит просто никогда больше с ним не встречаться!

— Именно! От таких мужчин лучше держаться подальше!

Сюжет манги продолжился.

— Она всё равно цеплялась за меня. Наверное, просто жадная, — уныло сказал дядя.

Племянник Цзинвэнь мрачно молчал: «……»

Воспоминания.

— Я положил деньги в банк! Куда теперь? Ты хочешь остаться здесь на ночь? Как раз — я тоже! — заявила эльфийка, уперев руки в бока и грозно глядя на дядю.

Позже дядя и эльфийка прибыли в Запечатанный Город.

Беззаботный дядя снял древнее столетнее запечатывание.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Защитный купол города рассыпался. Появились облачные драконы, титаны, а сотни метров высотой одноглазые великаны медленно двинулись к городу…

На крыше эльфийка смотрела вдаль, туда, откуда надвигались монстры, и тихо сказала дяде:

— Я видела таких чудовищ только на картинах в родных краях…

Положение было критическим — город вот-вот погибнет.

— Ты справишься, звероликий? — серьёзно спросила она.

— Их слишком много. Я бессилен. Многие погибнут.

— Понятно… — эльфийка выхватила меч и наполнила его всей своей магической силой.

Приняв окончательное решение, она посмотрела на дядю.

— Ты такой уродливый, но даже не пытаешься это скрывать и не умеешь приспосабливаться, — её взгляд стал невероятно нежным, и на лице появилась редкая улыбка. — Просто дурак…

Дядя оцепенел, глядя на неё.

— Беги скорее… — сказала эльфийка и бросилась в атаку на великанов.

Многие фанаты, дойдя до этого места, невольно зажмурились.

Никто не говорил. Шутки прекратились.

Все думали об одном:

Какая замечательная девушка! Такая цуцкомури-эльфийка…

Они тут же с жадностью перевернули страницу.

Бам!!!
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Лицо эльфийки врезалось в только что восстановленный барьер.

Дядя попросил эльфийку починить защиту — и она это сделала.

Жители города пришли в себя и начали подозревать дядю в том, что он сам разрушил барьер.

— Старые вещи — они такие ненадёжные, — бросила эльфийка, оставив легендарный артефакт и недовольно нахмурившись.

Она ловко списала всё на износ, сняв подозрения с дяди.

Когда они остались наедине, дядя, сидя на земле, робко спросил:

— Ты не собираешься выдать, что это я сломал барьер?

Эльфийка мягко улыбнулась, заложила руки за спину и, покачивая бёдрами, игриво ответила:

— Угостишь меня сегодня ужином? Тогда мы в расчёте.

На фоне за её спиной мерцал прекрасный розовый звёздный свет.

Дядя смотрел на неё, она — на него.

Долгое молчание… но в нём было больше смысла, чем в любых словах.

Фанаты, читающие мангу, чувствовали, как дрожат их руки.

— Какая гордая, какая ранимая, но такая обаятельная эльфийка!

— Сколько лет я не видел такой идеальной цуцкомури! Мне хочется плакать!

— От такой сладости я скоро заболею диабетом!

Но следующий поворот сюжета заставил фанатов отвиснуть челюстями.

Потому что на странице дядя с полной серьёзностью заявил:

— Я сбежал.

И тут же последовал кадр: дядя, будто спасаясь от чумы, уезжает в карете!

— Чёрт! Раньше я советовал не убивать его, но теперь сам хочу зарубить этого прямолинейного болвана!

— Бедная эльфийка!

— Я умираю со смеху! Как можно быть таким тупым в понимании женщин!

— Я горжусь собой — я точно лучше него понимаю женщин!

— Как сказал племянник Цзинвэнь: дядя не понимает цуцкомури!

Этот выпуск «Дядюшки из другого мира» не просто показал, как правильно изображать цуцкомури, но и создал образ такого прямолинейного мужчины, что зубы сводит от злости…

Даже самые ярые хейтеры вынуждены признать: Ода Синго — гений!

(Глава окончена)
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— Цуцкомури у учителя Оды реально шикарно получается!

— Кто вообще сказал, что учитель Ода не умеет рисовать цуцкомури?

— Кстати, не забудьте про того Чёрного! Пойдёмте скорее посмеёмся над ним!

Многие фанаты достали телефоны, чтобы зайти в аккаунт того самого хейтера, который ранее вызывал на дуэль Оду Синго через интернет, и оставить ему комментарий.

Но к их удивлению, этот самый хейтер уже выступил с заявлением:

[Цуцкомури нарисован отлично, @Ода Синго. Ты победил. Признаю ставку — напиши мне в личку.]

Чёрное стеклянное сердце публично разместил это признание поражения в своём персональном разделе на YouTube.

Это означало, что он тоже фанат манги и сразу же купил свежий выпуск «Champion».

Возможно, конечно, он просто прочитал электронную версию в сети, но по крайней мере было ясно: он отнёсся к делу серьёзно.

Фанаты насмешливо отреагировали на его заявление.

— Да ладно вам, учитель Ода точно не станет с тобой связываться!

— Именно! Хочешь затащить учителя Оду в постель? А ему-то зачем боль в заднице?

— Ха-ха-ха, ты злой! Может, это у Чёрного стеклянного сердца задница болит?

— Эй-эй, у вас там совсем тёмные фантазии.

Фанаты заглянули и в аккаунт Оды Синго.

Как и ожидалось — никакой реакции.

— Вполне нормально. Зачем вообще отвечать хейтеру?

— То, что учитель Ода Синго специально нарисовал цуцкомури, уже само по себе чудо!

— Спасибо учителю Оде — теперь я понял: цуцкомури хоть и в упадке, но ещё не умер!

— Да! Уже десять лет не было хорошего цуцкомури. Учитель Ода напомнил мне, как я когда-то трепетал перед такими девушками.

Даже на следующий день после выхода «Champion» фанаты всё ещё активно обсуждали новую главу.

Многие школьники передавали журнал по рукам.

Девочки, прочитавшие «Дядюшку из другого мира», хоть и не особо впечатлились эльфийкой, зато от души посмеялись над таким вот прямолинейным дядей.

— Неужели в реальной жизни бывают такие прямые мужики?

— Вы что читаете? «Дядюшку из другого мира»?

— Ага! Там один такой прямолинейный тип — умираю со смеху…

— Ого, у нас в классе наверняка половина парней такие!

Мальчишки же сосредоточились на эльфийке-цуцкомури.

— Эльфийка такая милая!

— Прямолинейные мужики страшны… Мне кажется, я сам такой. Стыдно за себя стало.

— Цуцкомури у учителя Оды — просто бог!

— Ну, учитель Ода и так бог!

В старшей школе района Аракава в Токио один парень во время перемены читал «Champion».

— Эй-эй, Уэсуги-сан, ты всё ещё читаешь? — Сасаки заглянул через плечо к Уэсуги Дайе в его журнал.

— Хе-хе, «Дядюшка из другого мира» реально крут!

— Это же работа учителя Оды, верно? Думаю, тебе больше нравится «GANTZ».

— Да ладно тебе, я такое не читаю, — слегка смутившись, пробормотал Уэсуги Дайя.

В этот момент Сасаки почесал шею и заметил несколько красных шишек.

— Это меня кто-то укусил? — Он почесал сильнее, но стало только хуже: красные пятна быстро распространились и на руки.

— Ого! У Сасаки зараза! — закричала одна девочка.

Класс мгновенно рассеялся в разные стороны.

— Беги скорее в медпункт!

— Не стой в классе, заразишь нас!

— Сасаки всегда грязный — вот и заболел! Только не подходи к нам!

Ученики были в панике.

Сасаки, видя их испуганную реакцию, не знал, что делать. Его лицо покраснело, но он не мог вымолвить ни слова.

— Нет! Это всего лишь аллергия! «Рабочие клетки» объясняли: это иммунная реакция организма! — Уэсуги Дайя замахал журналом, защищая друга. — Вы что, забыли мангу учителя Оды Синго? Там подробно рассказывалось, как организм реагирует на антигены!

— Правда? Ты ведь не врач, — засомневались одноклассники.

— Честно! Клянусь как завзятый мангака! — Уэсуги Дайя подошёл к Сасаки и положил руку ему на плечо, совершенно не боясь контакта. — Я провожу его прямо сейчас в медпункт.

По дороге Сасаки немного смущённо поблагодарил Уэсуги Дайю.

— Не благодари меня — это «Рабочие клетки» учителя Оды так говорят.

— Правда можно понять медицину через мангу?

— Думаю, да.

Вскоре они вернулись в класс с назначением школьного врача.

Дайя размахивал выданной мазью:

— Смотрите! Антиаллергенная мазь! Значит, он просто на что-то среагировал.

— На что именно?

— На людей, которые не читают мангу и ничего не знают! — Уэсуги Дайя скривился, изобразив рожицу.

Чёрт! Многие одноклассники возмутились.

Бум! — по голове Дайи прилетело.

— Дайя! Не задирайся! Звонок на урок! — Асакура Минами стукнула своего детсадовского друга по макушке.

Так или иначе, влияние «Рабочих клеток» уже полностью проникло в повседневную жизнь.

Тем временем Оде Синго получил через Мицука Мицуо приглашение от Департамента культуры: директор Микура просила его принять участие в церемонии осеннего равноденствия через несколько дней.

Праздник осеннего равноденствия — совместное мероприятие Департаментов туризма и культуры, включающее ритуалы и художественные выступления.

Ода Синго немного подумал и решил, что отказаться от приглашения, сделанного лично директором, будет неуместно. Кроме того, он недавно много работал над мангой, и его помощницам тоже требовался отдых.

— Спасибо. Передайте, что я участвую, но возьму с собой нескольких помощниц, — ответил он Мицука Мицуо.

— Хорошо. Четырёх помощниц?

— Должно быть, трёх.

— Как это «должно быть»? У тебя же четыре.

— Э-э… Одна не любит появляться на публике. Сейчас спрошу.

Ода Синго поинтересовался у госпожи Юкино — и действительно, она не хотела выходить на свет:

— Хочешь дать нашим помощницам отдохнуть? Конечно! Бери их в отпуск, а я сама всё организую.

Перед праздником осеннего равноденствия вышел свежий выпуск «RED».

В новой главе «GANTZ» («Город убийств») Куросаки Кэй оказался перед выбором между Кошима Таэ и Ликой.

Лика знала, что Куросаки Кэй влюблён в Кошима Таэ, но не отступила — напротив, старалась вызвать у него симпатию к себе.

По внешности, фигуре, характеру и даже способностям Кошима Таэ совершенно не шла в сравнение с Ликой.

Куросаки Кэй колебался, но всё же выбрал Кошима Таэ.

Даже когда Таэ узнала о связи Кэя с Ликой и сама предложила расстаться, он всеми силами пытался сохранить отношения.

Другой бы на его месте обрадовался, что бывшая сама всё решила, и переключился бы на знаменитую актрису Лику.

Но Куросаки Кэй этого не сделал. Он даже заплакал из-за этой истории и не принял предложение Лики.

Фанаты, дочитав до этого места, вдруг осознали: Куросаки Кэй действительно изменился.

По сравнению с тем школьником, который раньше думал только о «больших мишках», он стал гораздо зрелее и научился чувствовать к другим людям.

Некоторые обозреватели искренне напечатали свои впечатления:

[«GANTZ» учителя Оды наконец продемонстрировал свою истинную мощь. Персонажи ожили!]

[Характеры стали объёмными! «GANTZ» — это вовсе не просто жёлто-чёрно-красная кровавая манга, а настоящее произведение, проникающее в глубины человеческой души и показывающее её суть!]

[Недаром автор нарисовал «Паразиты» — низкий поклон учителю Оде!]

В тот же день вышло собрание первых трёх томов «GANTZ» в одном издании.

(Глава окончена)


Глава 342
Отдел операционного управления издательства «Харута Сётэн».

— Запасы более чем достаточны, так что все могут быть спокойны! Тридцать тысяч комплектов танкобонов уже отправлены во все наши фирменные магазины! Через три дня выйдет ещё десять тысяч комплектов повторного тиража. А что до магазинов, подконтрольных Гунъинся… хм-хм, поговорим об этом при третьем переиздании!

Начальник отдела операционного управления издательства «Харута Сётэн» говорил с полной уверенностью в голосе.

— Мы учли уроки прошлого: тогда мы напечатали всего пятнадцать тысяч комплектов «Человека-невидимки» и двадцать тысяч — «Паразитов». На этот раз сразу отпечатали тридцать тысяч!

Подчинённые радостно зааплодировали.

— Отличная работа, начальник! Ещё и господину Оде поможет отомстить — просто великолепно!

— Какой размах! Да сколько лет уже не было первого тиража по тридцать тысяч экземпляров?

— Начальник, а точно хватит? Я уже боюсь звонка телефона.

Начальник громко хлопнул себя в грудь:

— Не волнуйтесь! Вы хоть раз видели за последние десять лет книгу с первым тиражом в тридцать тысяч экземпляров?

Все сотрудники дружно покачали головами:

— Нет.

— А слышали ли вы хоть раз о манге из приложения к журналу, у которой первый сборник выходит тиражом в тридцать тысяч?

Сотрудники снова покачали головами:

— Нет.

Начальник, довольный до предела, чуть ли не задрал нос к потолку:

— Кто из вас осмелится, как я, заранее заказать второй тираж в десять тысяч экземпляров? У кого такие смелость и дальновидность?

Сотрудники вновь дружно замотали головами:

— Ни у кого!

Тут же все один за другим стали поднимать большие пальцы:

— Начальник, вы просто гений! Такая дальновидность и точность решений! Великолепно, по-настоящему великолепно!

— Хорошо, возвращайтесь к работе! — Начальник, удовлетворённый общими похвалами, закончил своё самовосхваление.

Но он даже не успел вернуться в свой кабинет…

Дзинь-нь-нь-нь!

— Мось-мось? — ответил один из сотрудников на звонок. — А? Не хватает? Предварительные заказы уже превысили объём?

Дзинь-нь-нь-нь!

Ещё один клерк взял трубку и удивлённо вытаращился:

— Что? Невозможно! Не может быть! Разве вам не отправили по пятьсот комплектов?

Вскоре зазвонили всё больше и больше телефонов.

Не хватает! Не хватает! Не хватает! Не хватает! Не хватает! Не хватает! Не хватает! Не хватает! Не хватает!

Как будто левый и правый удары Кодзиро Кедзоро из «JOJO», сотрудники отдела получали звонки с одной и той же жалобой: комплектов танкобонов «GANTZ» явно недостаточно.

— Господин начальник, многие фирменные магазины сообщают, что число предварительных заказов превысило объём поставок!

— Начальник! Региональное отделение Кансай в панике! Владельцы книжных магазинов говорят, что если не будет книг, их просто заблокируют у входа!

— Начальник! Отделение Кюсю в беде!

— Начальник! Отделение Сикоку заявляет, что магазины чувствуют себя обделёнными поставками «GANTZ» и собираются протестовать!

Тридцать тысяч комплектов — и даже этого не хватило на предзаказы?! Начальник остолбенел на месте.

Только что я здесь расхваливал свою дальновидность, и все мне поддакивали.

Что за чёрт?! Лучше бы я быстрее вернулся в кабинет!

— Бака! Забудьте всё, что только что говорили обо мне! — Начальник, закалённый годами работы, мгновенно отбросил личные амбиции. — Господин Хиракава, господин Танака, госпожа Саотомэ — немедленно свяжитесь с дополнительными типографиями!

— Хай!

— Господин Курасава, господин Ямада, господин Мидзуки — немедленно займитесь успокоением клиентов!

— Хай!

Весь отдел снова пришёл в движение в аварийном режиме.

Боже! Даже тридцати тысяч комплектов не хватило! Почему «GANTZ» так безумно продаётся?!

Студия Оды Синго.

— Вы спрашиваете, почему сборники «GANTZ» так хорошо продаются? — Ода Синго улыбнулся, глядя на Хатакадзэ Юдзуру.

Хатакадзэ Юдзуру сидела в кресле, повернувшись спиной, и показывала, что не понимает:

— Да, по моему мнению, «Человек-невидимка» гораздо популярнее, не говоря уже о «Паразитах», которые вызвали широкую общественную дискуссию. Почему же их сборники продаются хуже?

Её длинные волосы струились по спинке кресла, плавно переходя в изящную линию стройных ног, создавая невероятно гармоничный силуэт.

Фудодо Каори тоже повернулась к нему, но её грудь полностью загородила обзор. Не то что увидеть, что она рисует на столе — даже экран монитора позади неё был почти полностью скрыт. Свет от дисплея мягко окутывал внушительные формы, делая их ещё более выпуклыми, и у любого возникало беспокойство: не лопнут ли пуговицы на рубашке?

Мицука Юко тоже обернулась, но сквозь её фигуру легко можно было разглядеть, над чем именно она работает…

Ода Синго подумал про себя: «Вы, женщины, не понимаете мужчин».

— Потому что это произведение в чёрно-жёлто-красной палитре. Всё так просто.

— А? — Все три девушки недоумевали.

— Манга с отличной графикой, захватывающим сюжетом и привлекательной визуальной подачей всегда хорошо продаётся, — улыбнулся Ода Синго.

На Земле сборники «GANTZ» тоже пользовались огромным спросом. Официальные цветные издания раскупались мгновенно, и даже появились поддельные версии, включая частные переиздания — своего рода особенность Поднебесной.

Каждый официальный выпуск практически сразу исчезал с прилавков. Даже на вторичном рынке эти книги продавались по полной цене, а лучшие экземпляры — даже дороже.

— История «GANTZ» уже достаточно завершена, поэтому в сборниках добавлены лишь некоторые иллюстрации. Нам не стоит беспокоиться об этой части дохода — сосредоточимся на публикации глав, — Ода Синго взглянул на график работ.

На стене висела большая доска, на которой маркером были отмечены сроки выпуска и объёмы готовых черновиков для нескольких манг.

Он подошёл к доске, проверил актуальный прогресс и кивнул:

— Отлично. Теперь проверим следующую главу «Рабочих клеток», которая выйдет завтра: «Золотистый стафилококк».

Мицука Юко смотрела на оригинал, уже находившийся на финальной стадии согласования:

— Господин Ода, глава готова, но зачем мы так усиленно прорабатываем золотистый стафилококк? И макрофагов тоже. Разве наша цель не просвещение?

— Как и в случае с «GANTZ», жёлтый цвет всегда остаётся одним из любимых у юношей, — Ода Синго с одобрением посмотрел на детализацию макрофага. — Мицука-сан, вы отлично справились.

Мицука Юко искренне ответила комплиментом:

— Это благодаря вашим наставлениям, господин Ода. Вы так хорошо понимаете женское тело! Все эти детали — результат ваших советов.

— …Некоторые вещи лучше не говорить вслух, — пробормотал Ода Синго, не зная, что ответить.

На следующий день новая глава «Рабочих клеток» — «Золотистый стафилококк» — была опубликована на официальном сайте Департамента культуры.

Фанаты манги оживлённо комментировали:

— Снова появилась старшая сестра-макрофаг в горничной форме! Просто замечательно!

— Моноцит снял садовую форму и превратился в такую роскошную старшую сестру-макрофага! Этот механизм просто гениален!

— Запомнил! Получил новые знания!

— Подождите, опять золотистые стафилококки проиграют?

— Не уничтожайте их! Я справлюсь! Ещё горячие!

Обсуждения «Рабочих клеток» в обществе продолжали набирать обороты.

Репутация Оды Синго становилась всё громче, и при поддержке официальной пропаганды Департамента культуры он наконец вышел за рамки узкой аудитории мангак.

Хякки Сокото, ощупывая пустой карман, позвонил Коёси Норитаке, жалобно причитая:

— Господин президент! Вы не должны давать Оде Синго так разгуливаться! Этот тип сейчас слишком наглый — нельзя позволять ему дальше торжествовать!

— Бесполезный болтун! У меня всё под контролем! — рявкнул Коёси Норитака. — Я уже пригласил мастера, который круче Аракавы Нобухиро!

— Круче господина Аракавы?.. А, неужели…

Из трубки донёсся самодовольный смех Коёси Норитаки:

— Ха-ха-ха-ха! Именно так! Это сам Маэстро Чёрной Реки — легендарный автор манги, пять лет подряд занимавший первое место по продажам!


Глава 343
Воскресенье. Праздник осеннего равноденствия.

Если весенний праздник посвящён молитвам об урожае, то осенний — благодарению божеству полей за дары земли. Японцы верят, что боги разделяют с людьми радость праздника, и чтобы достойно угостить их, исполняют музыку и танцы. Так когда-то возникли такие традиционные формы искусства, как кагура и дэнгаку.

Ода Синго прибыл на торжество вместе с тремя помощницами по приглашению Департамента туризма и Департамента культуры.

Местом проведения стал район реки Сумидагава: центром праздника стал храм рядом с водными воротами Иваючи в северном округе Токио.

Мицука Мицуо проявил заботу — заранее поручил помощнику Окита подать служебный автомобиль за Одой Синго и его спутницами.

— После моста Рёгоку, уже ближе к станции Сумидагава, наверняка будет ограничение движения, — пояснил помощник Окита. — По нашему пригласительному можно проехать немного дальше, но потом всё равно придётся идти пешком.

— На набережной Сумидагавы? — уточнила Фудодо Каори.

Помощник Окита быстро поправил:

— Нет, набережная слишком современная, не подходит под атмосферу праздника. Всё происходит на главной улице у храма.

Действительно, подъехать ближе к станции Сумидагава оказалось невозможно.

Однако, предъявив пригласительное, помощник Окита получил разрешение от дорожного патруля, и автомобиль всё же смог проехать внутрь.

Машина двигалась очень медленно — вокруг сплошь шли пешеходы.

— Благодаря Синго мы тоже получаем VIP-обслуживание, — восхитилась Фудодо Каори.

Ода Синго скромно ответил:

— Это заслуга Мицуки Мицуо.

Помощник Окита, не отрываясь от дороги, добавил:

— Мы опираемся на репутацию господина Оды. Кстати, господин Ода, может, наденете солнцезащитные очки? А то фанаты узнают — будет неудобно.

Не успел Ода Синго сказать, что очки у него с собой, как Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори уже достали из сумок очки и маски.

Мицука Юко на миг замерла, чувствуя лёгкое смущение — она сама не догадалась позаботиться об этом для господина Оды.

Воспоминания о том, как на улицах и в университете его окружали девушки-фанатки, до сих пор вызывали тревогу.

В центральной зоне праздника автомобиль направили на парковку.

Ода Синго надел очки и маску и вместе с тремя помощницами отправился к месту проведения пешком.

Теперь он уже был своего рода знаменитостью, особенно популярной среди поклонниц, так что лучше сохранять низкий профиль.

Перед храмом пролегала прямая дорога с лёгким подъёмом. Вместо обычного асфальта здесь уложили старинные голубые камни, перемешанные с гравием, создавая ощущение деревенской улочки. В пределах Токио это выглядело по-настоящему ретро.

По обе стороны тянулись улицы в классическом стиле — гораздо более атмосферные, чем современная набережная.

Уличные артисты демонстрировали традиционные японские фокусы. Зрители одобрительно восхищались и вовремя хлопали в знак благодарности.

— Синго, открой ротик, а-а-а! — Фудодо Каори протянула ему шашлычок с такояки.

— Ты когда успела купить? — Ода Синго помахал рукой: в маске есть было неудобно.

Фудодо Каори одним глотком съела весь шарик и невнятно пробормотала:

— Покупать — дело не долгое.

Вдоль улицы расположились торговцы, чьи выкрики перекликались друг с другом. Традиционные ремёсла, игрушки и всевозможные лакомства привлекали прохожих: сладкие мо́чи, хрустящие сэнбэ, ароматный жареный угорь — всё это возбуждало аппетит.

— Если будешь так есть, скоро вообще не сможешь сесть, — заметила Хатакадзэ Юдзуру, глядя на Фудодо Каори.

Та, держа по несколько шпажек в каждой руке, беззаботно жевала:

— Да ладно, у меня отличное пищеварение.

— Отличное пищеварение разве не превращается в жир? — тихо проворчала Мицука Юко.

Фудодо Каори расхохоталась:

— Папа говорит, у меня прямая кишка: всё быстро переваривается и быстро расходуется, остаётся только то, что должно быть!

Мицука Юко взглянула на её фигуру и словно что-то поняла.

И тут же сама схватила по несколько шпажек в каждую руку.

Правда, её ротик был куда меньше, чем у Фудодо Каори, и ей никак не удавалось быстро всё съесть.

— Выглядите как Росомаха, — заметил Ода Синго, глядя, как они умудряются зажимать между пальцами столько шпажек.

— Росомаха?

— Ну, просто очень много едите.

Хатакадзэ Юдзуру заметила, что Ода Синго внимательно следит за выступлениями артистов:

— Что-то тебя заинтересовало? Ты так пристально смотришь — нравится?

— Не то чтобы нравится… Просто чувствуется гармония традиций и современности. В этом и заключается особая прелесть токийского колорита, — ответил Ода Синго. Он понимал, что праздник осеннего равноденствия — это не просто формальность и не только зрелище для глаз и вкуса, а настоящее духовное очищение.

Он также отметил: кроме самих исполнителей, большинство людей говорят тихо. Несмотря на масштаб праздника, здесь не было ощущения шума и суеты.

Хатакадзэ Юдзуру улыбнулась:

— Говоришь так, будто сам не из Токио.

— В каком-то смысле… — горько усмехнулся Ода Синго.

Она задумалась: не вспомнил ли он сейчас, как ходил на подобные праздники с родителями?

Лёгким движением Хатакадзэ Юдзуру взяла его под руку:

— Я всегда буду рядом с тобой.

— А я тожжжж!.. — Фудодо Каори, рот которой был набит едой, тут же заметила этот жест и немедленно вцепилась в другую руку Оды Синго.

— Эй-эй, у тебя вся рука в жире! Не пачкай меня! — отмахнулся он с отвращением.

«Жаль, что у господина Оды нет третьей руки…» — с завистью подумала Мицука Юко, глядя на них.

Вокруг уже начали обращать внимание на эту компанию и бросать завистливые взгляды.

— Этот мерзавец держит сразу двух!

— Да ладно, одна точно сестра.

— Нет, сестра — та худенькая сзади, маленькая такая.

— У тебя со счётными словами проблемы.

— А разве «крошку» нельзя называть «штучкой»?

Мицука Юко услышала это и разозлилась: «Сам ты сестра! Сам ты маленький! Сам ты крошка!»

Когда они подошли к центральной площадке, там уже дежурили охранники и сотрудники, следящие за порядком.

В центре стояла временная церемониальная сцена, вокруг — стулья и специальная трибуна для почётных гостей.

До начала главной церемонии ещё оставалось время: сцена и трибуны были пусты, лишь несколько работников готовили всё к началу.

— А, господин Ода! — помощник директора уже издалека подбежал к ним и радушно повёл вперёд.

Во временном VIP-помещении уже отдыхали два директора департаментов.

— Господин Ода, благодарим вас за участие в празднике, — сказал директор Департамента культуры Юдзи Микура, держась очень просто и дружелюбно.

Он представил Оде Синго директора Департамента туризма — женщину лет пятидесяти с лишним, которая тоже приняла его очень тепло.

Ода Синго прекрасно понимал своё положение и вёл себя перед обоими директорами скромно и уважительно, как подобает подчинённому и младшему.

После взаимных комплиментов помощник директора проводил его на площадку, где Ода Синго познакомился ещё с несколькими важными персонами, расширив свои связи.

Он не позволял себе высокомерия. Вражда с издательством Гунъинся возникла лишь потому, что они первыми напали на него.

Скоро должен был начаться основной показательный блок праздника.

Оду Синго провели на его место.

Ему досталось кресло в третьем ряду трибуны, рядом сидели его помощницы.

Директора, разумеется, заняли центральные места в первом ряду — статус решал всё.

— Мы сидим в третьем ряду! — обрадовалась Фудодо Каори.

Ода Синго понимал: для простого мангаки такое размещение возможно только потому, что Департамент культуры нуждается в его услугах.

Зрительные места почти полностью заполнились, поэтому одно свободное кресло прямо перед Одой Синго особенно бросалось в глаза.

Но в тот момент он и представить себе не мог, что на это пустое место вот-вот сядет весьма значительная персона.

(Глава окончена)


Глава 344
Выступление начиналось прямо на улице и завершалось торжественным ритуалом на главной сцене.

Центральная трибуна возвышалась над всеми остальными — оттуда было прекрасно видно всё происходящее, да и расположение считалось лучшим по замыслу организаторов.

Первый ряд занимали официальные лица, второй — представители культурных и туристических кругов, а третий — признанные авторитеты отрасли.

Ода Синго с любопытством поглядывал на единственное свободное место перед собой.

Кто бы это мог быть, раз имеет право сидеть во втором ряду, но до сих пор не появился?

Неужели какой-нибудь высокопоставленный чиновник из Департамента культуры или Туристического управления?

Если бы здесь была госпожа Юкино, она бы вполне заслуженно заняла это место, подумал он. Пусть Юкино Фукадзима и работает всего лишь помощницей по проверке рукописей, но делает это исключительно по прихоти, а её социальный статус несомненно выше собственного.

С наступлением сумерек начался фестиваль «Осеннего равноденствия».

В отличие от китайских праздников, японские торжества тяготеют к традиционному исполнению и почти никогда не включают современные поп-песни или новомодные танцы.

По крайней мере, никто не приглашает сюда популярных звёзд исполнять романтические баллады, как это иногда делают на урожайных праздниках в некоторых местах…

Хотя, если говорить о традиционных японских выступлениях, одни действительно завораживают, а другие — увы — не так уж привлекательны.

Открыли программу барабанщики. Восемь юношей и восемь девушек медленно приближались, отбивая ритм на малых цуцуми, а добравшись до сцены, перешли к исполинским тайко, которые уже ждали их там, установленные помощниками.

Бум-дум-бум-дум-бум-дум-БУМ! Громовые раскаты огромных барабанов заставляли землю дрожать. Особенно впечатляли девушки: они, обнажив руки, так усердно колотили по коже, что зрители невольно сочувствовали им.

Ода Синго невольно вспомнил детскую игру «Тайко-но Татидзин», даже машинально взмахнул рукой в воздухе.

— Ты тоже играл? — улыбнулась Фудодо Каори.

Ода Синго кивнул:

— Играл в барабанные игры.

— Когда-нибудь возьмёшь меня в игровой зал?

— Как будет время.

— Плохой ты человек.

Далее последовали танец с мечами и фейерверк. Большинство участников были студентами местных университетов, облачёнными в традиционные кимоно, что придавало особое очарование выступлению.

Хотя в памяти Оды Синго и мелькали подобные картины, они принадлежали прежнему владельцу этого тела. Сам он видел всё это впервые и невольно засмотрелся.

— Глаза разбегаются? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру, внезапно оказавшись рядом.

— Нет, — поспешно отвёл взгляд Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру взглянула на него и чуть слышно произнесла:

— Я тоже умею танцевать. В следующий раз станцую только для тебя?

— Э-э…

— Неужели скажешь опять «как будет время»? — холодно спросила она.

Ода Синго почуял неладное и быстро заговорил:

— Нет-нет! Просто для меня танец — это способ продемонстрировать красоту противоположного пола. Но ты, Юдзуру, и без того прекрасна в моих глазах каждый день, так что тебе вовсе не нужно специально танцевать, чтобы доказывать это.

Юдзуру на мгновение замерла, а затем её лицо залилось румянцем, и она опустила голову, больше не осмеливаясь смотреть на него.

— Какие у тебя гладкие речи! А со мной только что отделался! — возмутилась Фудодо Каори, прищурившись в злобном треугольничке.

«Оказывается, учитель Ода умеет так ловко ухаживать за девушками…» — удивилась Мицука Юко, но тут же задумалась: почему же у него до сих пор нет девушки?

Следующим номером стало шествие японских йокай — десятки актёров в костюмах традиционных демонов прошли по улице. Костюмы были сделаны с потрясающим вниманием к деталям, а благодаря государственному финансированию эффект получился поистине впечатляющим.

Ода Синго встал и направился в туалет.

— Не забудь пригласительный билет, — напомнила Хатакадзэ Юдзуру.

Туалет находился довольно далеко — нужно было пройти до главной дороги.

— Душно как-то, — пробормотал он, сняв маску, но оставив тёмные очки из-за сырой погоды.

Выходя из уборной, Ода Синго услышал громкий возглас проводника шествия «Ойран-мити».

Этот ритуал берёт начало ещё в эпоху Эдо и означает торжественный выход высокопоставленной ойран из квартала развлечений в наряднейшем кимоно, чтобы встретить важного гостя.

Впереди шествия шёл глашатай с фонарём, на котором чёрными иероглифами было написано «Курокава», и громко объявлял о приближении ойран.

За ним следовали актёры в костюмах каппы и лисицы, отбивая ритм на ручных барабанах и распевая старинную песню:

— Кагомэ, кагомэ, птичка в клетке… Когда же ты вылетишь?

— До рассвета журавль и черепаха поскользнулись… Кто же стоит у них за спиной?

Ода Синго был поражён: это шествие «Ойран-мити» оказалось удивительно полным и аутентичным!

Даже в самой Японии такие представления редко включают сопровождение из капп и лисиц. Видимо, государственная поддержка действительно позволяет тратиться на детали.

За музыкантами следовала стража с дубинками, шагающая чётким строем. За ними — две служанки в кимоно несли курительную трубку и табакерку.

По бокам ойран шли два сопровождающих: один поддерживал её под руку, другой держал над ней зонт. Сама ойран шествовала в центре процессии, словно королева.

Замыкала шествие молодая девушка в пышных рукавах — «фуридэсиндзо», будущая ойран в обучении.

Вся процессия выглядела ярко и величественно, в лучших традициях японской эстетики, и Ода Синго не мог отвести глаз.

— Целая процессия! — сняв очки, он встал у обочины, чтобы получше рассмотреть зрелище.

Ойран медленно приближалась. Взгляд Оды Синго невольно упал на её ноги — иначе и быть не могло.

Чёрные деревянные гэта высотой под двадцать сантиметров выглядели невероятно тяжёлыми, и то, что ей требовалась помощь при ходьбе, казалось совершенно естественным. «Ну конечно, — мысленно фыркнул он, — ведь это же символ статуса и страховка от падений».

Роскошное кимоно ручной работы, украшенное сложной вышивкой в красно-фиолетовых тонах, и множество дорогих украшений недвусмысленно указывали на высокое положение ойран.

Судить о возрасте было невозможно: лицо покрывал плотный белый грим, ярко-красные губы и глубокие тени делали её похожей скорее на демона, чем на человека…

Ода Синго понимал, что перед ним актриса, а не настоящая ойран. Говорят, на эту роль всегда выбирают красивых девушек, причём по традиции — обязательно незамужних. Но кто разберёт в этом гриме, красива ли она на самом деле и сколько ей лет?

Ойран медленно прошла мимо.

Ода Синго заметил, что у неё обнажена спина — от шеи и ниже.

В традиционном кимоно ойран принято открывать спину, но не плечи, поэтому за шеей виднелась обширная полоса кожи.

Её кожа отличалась от фарфоровой белизны госпожи Юкино — здесь чувствовалась живая, здоровая розоватая свежесть юной девушки.

«Видимо, ей и правда немного лет. Наверное, студентка?» — предположил он.

— Эй, молодой человек, ойран всё время смотрит на тебя, — окликнул его стоявший рядом старик.

Ода Синго удивлённо обернулся.

— Того, на кого ойран поворачивает голову, всегда считают настоящим красавцем, — засмеялась пожилая женщина поблизости.

И тогда он понял: ойран действительно всё это время смотрела именно на него.

Она уже прошла мимо, но продолжала оборачиваться, не отрывая взгляда.

Он же, увлёкшись созерцанием её обнажённой спины, даже не заметил её пристального внимания.

Их глаза встретились.

Глаза у неё были, несомненно, прекрасные, но густые тени делали их взгляд тревожным и даже немного жутковатым.

Ода Синго вообще не любил яркий женский макияж и инстинктивно хотел отвести взгляд.

Но в следующее мгновение её губы, покрытые насыщенной красной помадой, чуть шевельнулись:

— Ода Синго.

Она произнесла его имя тихо, и он не разобрал звуки, но по движению губ точно определил слова.

В тот же миг он увидел чёрные зубы — в соответствии с древним японским каноном, согласно которому чёрные зубы считались признаком красоты.

«Прямо как у йокай!» — пробежал по коже холодок.

Но как она узнала его? Ода Синго опешил.

Неужели здесь нашёлся его поклонник?

«Вот дурак! Снял очки и маску — и сразу попался!» — с досадой подумал он, тут же надев обратно и то, и другое, и поспешил прочь.

Ойран тем временем продолжала своё торжественное шествие, не нарушая образа, и проводила его взглядом, пока он не скрылся из виду. В уголках её губ мелькнула едва заметная улыбка.

(Глава окончена)


Глава 345
— Господин Ода, вас соблазнили? — с любопытством спросила Мицука Юко.

Едва Ода Синго вернулся на своё место, как тут же получил этот вопрос.

— А? — сделал он вид, будто ничего не понимает.

— Не притворяйся! Мы отсюда всё отлично видели, — резко схватила его за руку Фудодо Каори и прижала к своей груди. — Ты что, воспользовался походом в туалет, чтобы флиртовать с девушкой?

Сила, с которой она его дёрнула, была немалой, но больно не было — слишком мягкой оказалась точка приложения.

— Это она смотрела на меня! Кто кого соблазнял? — поспешил объясниться Ода Синго.

— Ты ещё снял очки и маску, — совершенно спокойно воспроизвела тогдашнюю ситуацию Хатакадзэ Юдзуру.

— Да это же клевета! Та куртизанка выглядела как настоящий ёкай! Зачем мне её соблазнять? Если бы она попыталась соблазнить меня, я бы просто сбежал от страха!

Три девушки задумались, вспоминая ту сцену, и действительно, Ода Синго тогда убегал, будто за ним гналась нечисть.

— Ладно, не стану с тобой спорить, — фыркнула Фудодо Каори.

Однако Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на Оду Синго и спросила:

— Ты сказал, что куртизанка похожа на ёкая? То есть тебе она показалась некрасивой?

— А? Разве нет? — засомневался Ода Синго: а вдруг у него просто странный вкус?

— Мне кажется, куртизанка очень красива.

— Какая красивая куртизанка!

— Правда, очень красивая.

Три девушки почти хором высказали одно и то же.

Ода Синго закатил глаза. Конечно, мужской и женский взгляд на красоту разнятся. Возможно, он всё ещё оценивает по меркам Поднебесной, а они уже привыкли к собственной традиционной эстетике — вроде той, что в пекинской опере у хуадань?

Он невольно снова перевёл взгляд на площадку.

Кроме места у главной трибуны, три стороны сцены уже заняли участники предыдущего выступления.

Ода Синго без труда нашёл группу куртизанки, но с изумлением обнаружил, что самой куртизанки среди них нет.

Были все: человек с фонарём «Курокава» впереди, каппа, лиса, слуги с зонтами и поддержкой — только самой куртизанки в отряде не оказалось.

— А где же куртизанка? — машинально спросил Ода Синго. — Может, наряд слишком тяжёлый, обувь неудобная — не выдержала и пошла переодеваться?

— Обычно такого не бывает, разве что у неё другое выступление, — пояснила Хатакадзэ Юдзуру.

Она родом из деревни ниндзя, не раз видела подобные церемонии и с детства знала множество традиционных обычаев.

Пока они разговаривали, праздник осеннего равноденствия достиг своего апогея.

— Ой! — воскликнула Фудодо Каори. — Вокруг сцены начинают раскладывать рисовые колосья! Сейчас будет выступление мико!

Дун-дун-дан!.. Дун-дун-дан!..

Восемь человек в одежде крестьян — четыре мужчины и четыре женщины — под ритмичные удары ручных барабанов и бамбуковых палочек чётко выходили на сцену. Одновременно изображая жатву, они раскладывали колосья вокруг сцены.

Затем они расселись по четырём углам, символизируя восемь сторон света и обильный урожай.

Праздник осеннего равноденствия — противоположность весеннему «фестивалю посадки риса». Он проводится в благодарность божествам за богатый урожай. Расстановка колосьев и рассаживание по восьми точкам — всё это подготовка к танцу мико.

Тем временем юные мико в одежде мика́до начали кланяться у небольшой дорожки у подножия сцены, образуя проход для выхода главной участницы.

Звуки барабанов и бамбука стихли, сменившись мелодией сякухати.

В отличие от торжественных и глубоких напевов сякухати, используемых при молитвах о дожде или урожае, благодарственные церемонии сопровождаются более лёгкой и радостной музыкой. Поэтому здесь доминировала флейта кагура, перемежаемая ударами тайко.

Под традиционные звуки одна мико в полном сборе медленно шла по центральной аллее под всеобщим вниманием.

На ней был белый хакама-чихая сверху и алые хакама снизу, под ними — тонкая рубашка мусин-дзюбан. На ногах — белые таби и красные сандалии с шнуровкой. Длинные чёрные волосы были собраны в хвост и перевязаны белой бумагой сандзи.

В руках она держала колокольчик кагура, и при её ровной походке он не издавал ни звука — явное свидетельство отличной выучки.

Ода Синго, глядя издалека, с удивлением отметил, что мико гораздо красивее, чем он ожидал.

По его представлению, девушки на традиционных японских церемониях редко бывают особенно привлекательными. А эта мико обладала изящными чертами лица, чистыми глазами и, судя по всему, была совсем юной — максимум лет двадцать пять.

Подойдя к центру сцены, мико встала перед жертвенным алтарём, взяла колокольчик кагура и медленно, с величайшей грацией начала поворачиваться к каждому из восьми крестьян, мягко потряхивая колокольчиком.

Дан-дан-дан-дан…

Это символизировало благословение всех восьми сторон света от имени божества.

Ода Синго заметил, насколько сильно в Японии чтут традиции. Все зрители убрали телефоны, даже профессиональные операторы выключили камеры и стояли в почтительном молчании.

Он вспомнил: фотографировать церемонию мико считается крайне невежливо.

Вскоре две служительницы мика́до, склонив головы и согнувшись в пояснице, принесли перьевое одеяние хагоромо и церемониальный жезл хата.

Одна помогла надеть хагоромо, другая забрала колокольчик, и обе с глубоким поклоном отступили.

Хата — особый ритуальный жезл мико, напоминающий посох с двумя привязанными к нему полосками бумаги сяде.

Мико взяла хата и долго стояла неподвижно.

Все молча ждали.

С первым звоном кинъё (ритуального колокола) мико медленно подняла руку и начала танец.

Её талия была тонкой, а грудь и бёдра — изящно округлёнными, образуя ту самую «форму тыквы», о которой мечтают мужчины, но без западной гипертрофированности.

«Неудивительно, что именно её выбрали мико», — подумал Ода Синго. Её наряд указывал, что она ещё не замужем. Интересно, кому посчастливится стать её мужем и насладиться такой фигурой?

— Нравится? — вдруг тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— Это танец кагура? — вместо ответа тихо уточнил Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру не стала настаивать. Она внимательно наблюдала некоторое время, потом кивнула и еле слышно подтвердила:

— Это «танец благодарения за урожай» — один из видов кагура.

Танец начинался медленно, затем становился всё быстрее, и в конце мико даже крутилась на месте.

Это требовало исключительного мастерства: малейший сбой в равновесии считался провалом выступления.

Но у этой мико ступни и своды стоп были тренированы идеально: даже в стремительных вращениях её ноги в белых таби оставались устойчивыми.

Её прекрасная фигура, быстро двигаясь, заставляла перьевое одеяние развеваться, словно ленты бессмертной феи — зрелище завораживало.

Музыка становилась всё напряжённее и вдруг резко оборвалась после короткого свиста.

Мико мгновенно остановилась в изящной позе, склонив голову в знак благодарности божеству, на одном колене, с вытянутыми назад руками — завершающая поза танца.

Хлопки раздались со всей площадки.

Ода Синго тоже не удержался и захлопал.

Но в этот момент он заметил, что у мико, из-за наклона, открылась шея и затылок — и кожа там была нежно-розовой, очень знакомой.

— А?! Это же та самая куртизанка? — изумился он.

Три девушки удивлённо посмотрели на него.

— Я просто догадываюсь… Может, и ошибаюсь, — смутился Ода Синго.

Объяснять, что он узнал её по оттенку кожи, было неловко.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко промолчали, но Фудодо Каори фыркнула в нос.

Следующие номера уже не были традиционными: начался мандзай и выступления о туристическом и культурном обмене — это Оду Синго не интересовало.

Церемония ещё не закончилась, уйти было неприлично. Видимо, нужно было дождаться заключительных речей представителей Департамента культуры и туристического ведомства.

Ода Синго повернулся к Хатакадзэ Юдзуру и заговорил о создании манги:

— В следующих главах «GANTZ» я хочу ускорить развитие сюжета: пусть главный герой быстрее завершит задание по воскрешению и умрёт, чтобы скорее начать битву в Осаке…

Он говорил довольно долго, когда вдруг услышал тихий женский голос:

— Извините за беспокойство.

Кто-то прошёл между рядами и сел на свободное место во втором ряду.

Внезапно Ода Синго снова увидел тот самый оттенок нежно-розовой кожи.

Он посмотрел вперёд: на пустом месте действительно сидела девушка.

Она была в обычной японской повседневной одежде, и её розовая шея особенно выделялась на солнце.

Неужели это та самая девушка, что играла и куртизанку, и мико? Ода Синго не мог точно опознать лицо, но запомнил именно этот оттенок кожи на шее.

В этот момент девушка обернулась — их взгляды встретились.

— Здравствуйте, господин Ода Синго. Церемония продолжается, поэтому Курокава Румико не может встать и поклониться — прошу простить, — сказала она, слегка поклонившись прямо с места.

Увидев, что Ода Синго немного растерян, девушка достала небольшой аксессуар и приложила его к губам.

Это была традиционная японская накладная челюсть с чёрными зубами — охагуро.

Курокава Румико улыбнулась во весь рот:

— Господин Ода, мы встречаемся во второй раз…


Глава 346
Курокава Румико? Ода Синго вздрогнул.

Ведь по сравнению с Аракавой Нобухиро это имя звучало куда громче.

Если провести аналогию с романом Цзинь Юна «Небесный дракон Трёхцарствия», где говорили «Северный Цяофэн, Южный Му Жун», то несколько лет назад в японской индустрии манги тоже ходила поговорка: «Северная Курокава, Южный Аракава» — два абсолютных топовых автора.

Аракава Нобухиро родился в Идзу, а Курокава — в Сендай, так что один действительно был южанином, другой — северянином.

Слава великой мастерицы Курокавы превосходила славу Аракавы Нобухиро. Уважение, которое Ода Синго испытывал к ней в памяти, не шло ни в какое сравнение с тем, что чувствовал к Аракаве.

Если бы не давние японские традиции, до сих пор склонные принижать женщин, и не выдвинули бы искусственно Аракаву Нобухиро в качестве её равного, Курокава Румико, вероятно, давно считалась бы безусловной королевой манги мирового уровня.

Ода Синго невольно снова оглядел молодую красавицу, сидевшую в первом ряду.

Молода, прекрасна и даже играет роль ойран и мико. Правда, говорят, что такие церемониальные мико обычно не актрисы — даже если не профессионалы, то уж точно подрабатывают.

В этот момент Ода Синго почувствовал одновременную боль под обоими рёбрами — его незаметно ущипнули.

Без слов было ясно: Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

Он понял, что слишком долго глазел на красавицу, и торопливо поклонился, оставаясь на своём месте:

— Ах! Хотя мы уже виделись во время представления ойран, сейчас, пожалуй, наше первое официальное знакомство. Прошу вас, госпожа Курокава, относиться ко мне снисходительно.

Улыбка Курокавы Румико была ослепительно яркой. Она спрятала зубные каппы, окрашенные в чёрный цвет:

— Когда я была ойран, тебя простить можно — ведь ты меня и не узнал.

— Наш Синго сразу вас узнал! — выпалила Фудодо Каори, не стерпев, что её любимца будто бы недооценили.

Ода Синго бросил на неё строгий взгляд: «Нетактично!»

— Правда? Значит, я произвела на Оду-куна глубокое впечатление? Это очень приятно, — Курокава Румико ничуть не обиделась; наоборот, её улыбка стала ещё шире, большие глаза превратились в две изящные щёлочки.

Но в отличие от улыбки Фудодо Каори, на её щеках появлялись две ямочки, придававшие ей особую игривость.

Эти ямочки вызывали зависть у бесчисленных японских девушек.

Говорят, из-за генетических особенностей ямочки у японцев встречаются гораздо реже, чем у китайцев, и у многих девушек ямочка только на одной щеке.

Если же они есть на обеих — вне зависимости от внешности — в Японии это уже считается эталоном кавайности. Даже если тебе перевалило за сорок, всё равно назовут «кавайной с ямочками».

Разумеется, после шестидесяти ямочки уже не в счёт — скорее всего, это просто следствие возрастного истончения щёк и потери зубов…

Хатакадзэ Юдзуру прищурилась, глядя на Курокаву Румико.

Неизвестно почему, но в её улыбке она ощутила скрытую угрозу.

Это было профессиональное чутьё. Она пристально следила за Курокавой, опасаясь внезапной подлости.

Мицука Юко некоторое время широко раскрывала глаза, а потом лихорадочно начала рыться в сумочке в поисках блокнота или чего-нибудь, на чём можно получить автограф. В итоге нашла пригласительный билет и, согнувшись, сделала глубокий поклон:

— Маэстро Курокава, я ваша преданная поклонница! Не могли бы вы подарить мне автограф?

Поскольку мероприятие ещё шло, вставать было неудобно. К счастью, она была невысокой и компактной, поэтому её поклон остался незаметным.

— Мне большая честь, — с улыбкой ответила Курокава Румико, взяла ручку и подписала пригласительный билет. — Как зовут эту очаровательную девочку?

— Ах! Простите мою забывчивость! Я ассистентка господина Оды — Мицука Юко. Обожаю ваши работы: «Счастливчик» и «Рана русалки»!

Курокава Румико кивнула и начала выводить имя на свободном месте билета:

— Хорошо… Ми-цу-ка… Ю-у-ко.

Звёздный автограф с персональным обращением и пожеланием — это высшая форма внимания.

Мицука Юко поспешила уточнить:

— Пишется как «Ю:ко».

В японском языке часто бывает расхождение между чтением и написанием имён, поэтому Мицука Юко машинально дала фонетическое пояснение.

На самом деле она слишком нервничала и всё перепутала: именно иероглифы вызывают неоднозначность, а не чтение.

Курокава Румико ничего не сказала и просто написала на билете:

[Для Мицука Ю:ко: Благодарю за вашу поддержку и желаю успехов в работе со студией господина Оды. — Курокава Румико]

— Огромное вам спасибо! — Мицука Юко двумя руками приняла билет, и её пальцы слегка дрожали.

Ода Синго моргнул.

Впервые он столкнулся с человеком, чья слава явно затмевала его собственную — даже Мицука Юко оказалась её фанаткой.

К тому же её место — центр второго ряда (место C), а он сидел в третьем. Очевидно, что в глазах Департамента культуры и Департамента туризма её статус всё ещё выше его.

Курокава Румико — автор, почти два года находящийся в добровольном уединении. Он же сейчас на пике популярности, но даже так… Её прежние достижения и влияние среди фанатов манги, без сомнения, превосходят его нынешнее положение.

Взгляд Оды Синго стал серьёзным.

Он не верил, что их встреча сегодня — простое совпадение.

Носители стендов притягиваются друг к другу, так что для мангак случайная встреча — вполне нормально.

Однако обычно это означает одно из двух: либо битву, либо судьбу!

Хотя эта девушка молода, прекрасна, с нежной розовато-белой кожей и тонкой талией — идеальная фигура в форме песочных часов. Конечно, он надеялся на второй вариант… Э-э-э, о чём это я думаю?!

Ода Синго поспешно поправил свои блуждающие мысли, но взгляд всё равно невольно скользнул к её шее.

Этот оттенок нежной кожи заставлял глаза гореть.

К счастью, после снятия одежды мико она надела блузку с плотным воротником — иначе, увидев больше, Ода Синго опасался, что почувствует жар внизу живота.

— Ах, сегодня забыла нанести солнцезащитный крем, — прямо, но деликатно заметила Курокава Румико, указав на то место, куда уставился Ода Синго. В её глазах не было ни капли презрения — лишь лёгкая игривая дерзость.

Под холодными взглядами трёх девушек рядом Ода Синго быстро перевёл глаза обратно на сцену.

Курокава Румико, однако, не отвернулась. Напротив, она достала свою визитку, записала на ней номер телефона и LINE, затем двумя руками протянула ему:

— Ода-кун, впредь прошу вас относиться ко мне снисходительно.

Обращение «-кун» при первой встрече было слегка неуместным, но со стороны старшего коллеги звучало допустимо.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, хоть и находились в состоянии повышенной готовности, всё же соблюдали границы приличия. Обмен визитками — обычное светское правило, мешать не стали.

— Нет-нет, это я прошу вас относиться ко мне снисходительно! — Ода Синго поспешно принял карточку, внимательно прочитал и аккуратно убрал.

На визитке значилось имя Курокавы Румико, но вместо «мангака» или подобного статуса было написано просто: 【Мико】. Ода Синго на секунду опешил.

Но размышлять было некогда. Он быстро достал свою визитку, дописал имя и контакты LINE и вручил ей:

— Простите за неуклюжесть, прошу прощения, госпожа Курокава.

По этикету он должен был первым вручить свою карточку, так что формально нарушил правила.

— Говорите «госпожа», будто я такая уж старшая… Просто начала рисовать мангу на пару лет раньше.

— Нет-нет! Вы рисуете уже как минимум пять лет — конечно, вы мой старший коллега! — В памяти Оды Синго Курокава Румико была пятикратной чемпионкой по продажам. Плюс почти два года уединения — безусловно, она старше по стажу.

Однако Курокава Румико неожиданно сказала:

— Мне двадцать один год. А Ода-куну…

— А-а-а???!!!

Ода Синго даже не успел ничего ответить — три девушки рядом хором вскрикнули, а потом тут же прикрыли рты ладонями.

Но это было ещё не всё. Следующая фраза Курокавы Румико заставила Оду Синго вздрогнуть.

— На самом деле неважно, кто старший, кто младший. Но соперничество — неизбежно. Недавно ко мне обратились с просьбой… сразиться с вами на поле манги.


Глава 347
— Кто-то попросил тебя сразиться со мной за первенство? — улыбнулся Ода Синго.

Он смотрел на Курокаву Румико. Кто именно мог её попросить — спрашивать не стоило: скоро всё равно станет ясно.

Курокава Румико тоже молчала, лишь весело улыбалась ему в ответ.

Рядом у Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори одновременно зазвенели тревожные звоночки в голове, а Мицука Юко просто остолбенела.

«Неужели мне больше лет, чем Маэстро Чёрной Реки?» — Мицука Юко будто ударило током.

Хотя она и услышала фразу о «соревновании», первой мыслью у неё был возрастной разрыв.

Ей стало невероятно больно.

— Вы начали публиковать мангу в пятнадцать лет? — неожиданно опередила всех Мицука Юко.

— Мне тогда ещё не исполнилось пятнадцати, — улыбнулась Курокава Румико. — Вообще-то многие японские мангаки начинают рисовать ещё в юности, как только полюбят мангу. У меня тоже так получилось — просто повезло с обстоятельствами.

— Вы гений! — воскликнула Мицука Юко, готовая пасть ниц.

Она всегда была поклонницей работ Курокавы и знала, что та молода, но не ожидала такой юности.

— Просто удача, — скромно отмахнулась Курокава Румико.

В этот момент вмешался Ода Синго:

— Госпожа Курокава, вы планируете запускать новую публикацию глав в «Jump»?

— Здесь не лучшее место для долгих разговоров. Если будет время, может, присядем где-нибудь? — предложила Курокава Румико.

У Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори внутри снова зазвонили колокольчики тревоги.

Курокава Румико, однако, полностью игнорировала ледяные взгляды обеих девушек и смотрела только на Оду Синго.

«Откажись!.. Хотя нет…» — обе девушки мысленно пытались подать Оде Синго знак, но тут же засомневались: может, это шанс разведать обстановку? И на мгновение замешкались.

Но Ода Синго просто кивнул:

— Отлично. Надеюсь, поблизости найдётся кофейня.

Курокава Румико озарила его ослепительной улыбкой, слегка поклонилась и, развернувшись, снова уставилась на церемонию.

А вот Ода Синго и его спутницы уже не могли сосредоточиться.

То, что Коёси Норитака из издательства Гунъинся пригласил такого мастера, никого не удивляло. Ведь это крупнейшее манга-агентство страны — у них и связи, и влияние позволяют привлечь любых союзников.

Но ради борьбы именно со мной они явно не жалеют усилий.

Раньше он выпускал одну мангу за другой и чувствовал себя непобедимым: «Я уже король всего мира!»

А тут с неба свалился сапог… Нет, не Линь Мэймэй… А вовсе даже Курокава Румико — легендарная мангака, пришедшая бросить вызов!

Отлично! Очень захватывающе! Прямо мурашки по коже! Уголки губ Оды Синго сами собой изогнулись в улыбке.

Именно такие соперники и дают настоящий стимул двигаться вперёд!

«Чему это радуется Синго?! Неужели ему понравилась добыча?» — взгляды Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори метались между Одой Синго и Курокавой Румико.

«Неужели эта Курокава Румико настолько привлекательна?» — обменялись они недоверчивыми взглядами.

«У неё ноги короче твоих», — намекнула Фудодо Каори.

«Грудь меньше твоей», — ответила Хатакадзэ Юдзуру.

«Правда, фигурка изящная, кожа розовато-белая и очень нежная… Да ещё умеет играть роль и гейши, и мико…»

«У-у… Неужели Ода Синго предпочитает такой тип „косплейного“ образа? Говорят, все мужчины без ума от униформы…» — девушки продолжали строить догадки.

Мицука Юко, подперев подбородок рукой, с пустым взглядом смотрела на спину Курокавы Румико впереди и чувствовала себя самой слабой из всех.

Дальнейший ход церемонии для них уже не имел никакого значения.

После официальных речей мероприятие завершилось.

Оду Синго задержал директор департамента, чтобы обсудить направление развития «Рабочих клеток».

Простившись с официальными лицами, Ода Синго оглядел трибуну — Курокавы Румико там уже не было.

Хатакадзэ Юдзуру бросила взгляд в сторону закулисья, но ничего не сказала.

— Ищешь меня? — Курокава Румико появилась из-за кулис.

Ода Синго вежливо заторопился:

— Не ожидал, что госпожа Курокава всё это время ждала меня. Мне неловко становится.

— Нет, я не ждала. Просто постоянно думала о тебе, — тихо, почти неслышно прошептала Курокава Румико, медленно поворачиваясь. — Ведь ты — отличное семя для мира манги…

— А? — Ода Синго почувствовал, что она словно флиртует с ним.

«Может, это мне показалось?» — забеспокоился он, не желая показаться самонадеянным.

«И что за „семя“? Она имеет в виду, что у меня большой потенциал?»

Курокава Румико направилась прочь и жестом пригласила Оду Синго и его спутниц следовать за ней.

Скоро они оказались в кофейне.

— Давайте сядем здесь, — выбрала Курокава Румико уютный двухместный столик.

В радиусе нескольких метров не было других мест — идеальное место для приватной беседы, даже романтическое.

Ассистенткам же места не досталось. Но смысл Курокавы был предельно ясен: она хотела поговорить с Одой Синго наедине.

Хотя девушки обычно ревновали, в серьёзных делах они никогда не мешали.

Все трое послушно устроились за другим столиком, заказали напитки и стали терпеливо ждать в стороне.

Ода Синго и Курокава Румико сели напротив друг друга.

Курокава Румико заказала сок, а Ода Синго — кофе.

Когда официантка ушла, Курокава Румико придвинулась ближе к столу, положила подбородок на сложенные ладони и тихо произнесла:

— Кофе не подходит для подготовки к беременности.

— А? — Ода Синго вздрогнул.

Курокава Румико лишь чуть приподняла уголки губ, не объясняя дальше, и перешла к обсуждению успехов Оды Синго.

Было очевидно, что она отлично знает все его достижения с момента дебюта, чётко называет особенности каждой работы и ключевые моменты, позволившие завоевать рынок.

«Профессионал сразу виден по первым словам», — Ода Синго сразу понял: перед ним истинный знаток, который точно уловил суть и сильные стороны его творчества.

Иногда она даже предлагала небольшие идеи по доработке или изменениям, заставляя Оду Синго всерьёз задумываться.

Скоро принесли кофе, и Ода Синго начал обдумывать её слова, попивая напиток.

— Настоящий гений! — искренне восхитился он. — Не зря вы дебютировали в четырнадцать с небольшим!

— Ты тоже гений.

— Госпожа Курокава, вы никогда не показывали своё настоящее лицо миру манги. Если бы фанаты узнали, насколько вы красивы, ваши продажи точно выросли бы ещё больше, — осторожно намекнул Ода Синго, не спрашивая прямо о причинах её ухода.

— Хехе, я считаю, что внешность не имеет отношения к качеству моих работ, — равнодушно отмахнулась Курокава Румико. — А вот наш с тобой пари… Ты ведь не собираешься его выполнять? А я уже готова.

— Парти? Мы заключали пари? — Ода Синго сделал глоток кофе.

Курокава Румико хитро улыбнулась:

— Моё имя в YouTube — «Чёрное стеклянное сердце».

Ода Синго чуть не поперхнулся кофе…

— Кхе-кхе… Почему ваш аккаунт помечен как мужской?

— Зарегистрирован на отца. Когда я регистрировалась, мне ещё не было восемнадцати — ограничения по контенту.

— … — Ода Синго вспомнил своё невыполненное обещание:

Чёрное стеклянное сердце поспорило: «Ставлю на то, что твоя манга про цуцкомури провалится! Если проиграю — проведу ночь с тобой, если проиграешь ты — пробежишь в моих трусиках круг вокруг книжного магазина Харута!»

Глаза Оды Синго распахнулись.

— Да, это правда. И сейчас тоже. Если захочешь — требуй исполнения пари, я согласна, — улыбнулась Курокава Румико. — Комбинация наших генов наверняка породит абсолютного гения в мире манги.

— … — Ода Синго широко раскрыл глаза.

— Я почти два года не выступаю публично и искала подходящего мужчину, но никто не подходил… Пока не заметила тебя — это настоящее семя, — Курокава Румико провела пальцем по шее, будто ей стало жарко, и обнажила нежную розовато-белую кожу, вызывая самые смелые фантазии.

В голове Оды Синго всплыл её образ в роли мико — изящный и соблазнительный…

Курокава Румико сделала маленький глоток сока алыми губами и с совершенно серьёзным выражением лица спросила:

— Ну как? Не хочешь ли оплодотворить моё нетронутое поле и подарить миру будущее семя гениальной манги?

Ода Синго смотрел на Курокаву Румико.

Он был в шоке.

(Конец главы)


Глава 348
У гениев всегда есть нечто, что кажется обычным людям странным.

Композитор Эрик ел исключительно белую пищу.

Изобретатель да Винчи был безумным бессонником и настоящей совой.

Художник Микеланджело терпеть не мог мыться.

Сегодня Ода Синго наконец убедился: гений Курокава Румико совершенно открыто хочет заполучить его в постель!

— Кхм, это что-то вроде предложения руки и сердца? — попытался он разрядить атмосферу, чувствуя себя крайне неловко.

— Предложение руки и сердца? Нет-нет-нет, вы меня неверно поняли, — быстро замотала головой Курокава Румико и с полной серьёзностью поправила его: — Я просто хочу, чтобы ты вошёл в моё тело, но не хочу, чтобы ты вошёл в мою жизнь.

Ода Синго молчал.

Разве не наоборот должно быть? Разве такие слова обычно не произносят мужчины?

Женщина с подобными мыслями явно обладает чрезвычайно сильным характером…

Видя, что Ода Синго не отвечает, Курокава Румико добавила:

— У меня нет намерения выходить замуж, но желание родить следующее поколение у меня есть.

Ода Синго почувствовал, как на лбу выступили капли пота.

Да кто здесь вообще мужчина?

Разве это не делает тебя типичной «плохой девушкой»?

Но её одежда жрицы ясно указывала, что она ещё не замужем, да и сама она прямо сказала, что «поле ещё не распахано», так что однозначно судить было сложно…

Ведь это её собственное решение — сможет ли кто-то со стороны насильно изменить её взгляды? Тем более она очень успешный человек, и переубедить её будет ещё труднее.

Может, причина кроется в её семье? Во второй половине праздника Ода Синго уже успел примерно узнать происхождение Курокавы Румико через телефон.

Правда, официальной информации не было — только слухи. Например, ходили разговоры, что она дочь двух знаменитых мангак 1980-х годов, и именно благодаря этому союзу двух великих талантов появилась столь одарённая дочь.

Ода Синго задумался, глядя на неё, и не заметил, как пролил кофе из чашки.

Он даже не сразу это осознал — пока Курокава Румико сама не протянула ему салфетку.

— Ах! Прошу прощения, — поспешно стал вытирать кофе Ода Синго, хотя теперь дорогой костюм точно придётся полностью чистить. Неизвестно даже, удастся ли отстирать пятно до конца…

— Ничего страшного. Ты можешь прислать мне счёт за химчистку. Ведь именно мои слова заставили тебя рассеяться, — сказала Курокава Румико, достала свой маленький блокнот, записала адрес и оторвала листок, передав его Оде Синго.

Тот вежливо принял бумажку, но покачал головой, давая понять, что платить не будет.

— Хотя бы эта записка поможет тебе легко найти меня, верно? — улыбка Курокавы Румико стала немного двусмысленной. — Но когда приедешь, лучше заранее спроси. Я надеюсь, это будет подходящее время для посева.

Ода Синго снова почувствовал, как на лбу выступает испарина. Он прекрасно понял, о каком времени идёт речь — во всяком случае, это весьма опасный период.

Если пойти, то он сам окажется в опасности!

Даже если не брать в расчёт несоответствие этим планам его собственных моральных принципов, одна только Хатакадзэ Юдзуру и остальные девушки его точно не пощадят.

— Благодарю вас за внимание, госпожа Курокава, но… я пока не могу дать ответ, — не осмелился Ода Синго сразу отказывать.

Эта великая богиня манги, похоже, в какой-то степени цуцкомури? Ода Синго решил, что лучше не провоцировать её без необходимости…

— Жду твоего ответа, — сказала Курокава Румико, не оказывая давления.

— Э-э… можно спросить, почему раньше в интернете…

— Ты имеешь в виду, почему я нападала на тебя словами?

— Да, именно это я и хотел узнать.

— Хехе, на самом деле тогда я говорила правду, — откровенно призналась Курокава Румико. — Я прочитала так много твоих манг и действительно считала, что ты плохо рисуешь цуцкомури. На самом деле я уже выбрала тебя как потенциального «носителя семени», но решила проверить в последний раз и специально разозлила тебя.

— А если бы я тогда не обратил на тебя внимания?

Курокава Румико пожала плечами:

— Я могла бы нанять троллей или использовать другие методы.

«……»

— Но результат таков, Синго-кун: ты действительно великолепен! После того как я прочитала твою «Семейку шпиона», я поняла — ты гений, не уступающий мне!

Ода Синго почувствовал лёгкое смущение.

Курокава Румико продолжала высказывать своё мнение о нём, и чем дальше она говорила, тем ярче светились её глаза. Взгляд её становился всё больше похож на взгляд кошки в брачный сезон, увидевшей трёхцветного кота…

К счастью, у гения высокий интеллект: заметив, что Ода Синго перестал отвечать, она улыбнулась, оплатила счёт и попрощалась.

Когда Курокава Румико элегантно поклонилась на прощание, она тихо произнесла:

— Получив твои контактные данные и откровенно высказав свои чувства, я, кажется, сделала ещё один шаг к материнству.

— Вам всего двадцать один год, — поспешил напомнить Ода Синго.

Но Курокава Румико привела вполне логичное, с её точки зрения, объяснение:

— Мне уже двадцать один год, я уже не молода. Если подождать ещё несколько лет, качество яйцеклеток начнёт снижаться…

Она говорила, будто читала по учебнику: хоть на щеках и появился лёгкий румянец, стеснения почти не было — будто речь шла о чём-то совершенно естественном.

Но ведь это действительно научный факт, подумал Ода Синго. Он не соглашался с её взглядами, но возразить было нечего.

Он проводил её взглядом.

Курокава Румико прошла несколько шагов, затем грациозно обернулась и слегка улыбнулась Оде Синго. Её алые губы чуть шевельнулись.

Казалось, она послала воздушный поцелуй, который парил в воздухе.

Ода Синго не осмелился его «принять» — даже если тот и не имел физической формы — и быстро повернулся.

Повернувшись, он увидел Хатакадзэ Юдзуру и двух других девушек, стоявших за его спиной с выражением «треугольных глаз».

— Э-э… Вы давно стоите за мной?

— С тех пор, как ты уставился ей вслед, — ответила Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру смотрела на Оду Синго с довольно странным выражением лица.

— Только что произошло… Юдзуру всё услышала? — немедленно догадался Ода Синго, зная, насколько острый у неё слух.

Девушки не стали отрицать.

Значит, они всё знают.

Ода Синго захотелось закрыть лицо руками: его помощницы узнали, что красивая женщина пытается завербовать его в качестве жеребца…

— Кхм, возвращаемся в студию, — сказал Ода Синго и порвал записку с адресом дома Курокавы, лежавшую на столе.

— Отлично! — Хатакадзэ Юдзуру сразу улыбнулась, увидев его действия.

Значит, Синго — не такой человек!

Лицо Фудодо Каори и Мицука Юко тоже сразу прояснилось.

Вернувшись в студию, Ода Синго начал анализировать текущее состояние публикации манг.

— «Рабочие клетки» будут выходить раз в неделю по двадцать страниц; «GANTZ» сохранит высокую частоту обновлений и постараемся завершить первую часть за два месяца; «Семейка шпиона» — по две главы в неделю, первая часть должна завершиться в течение месяца.

— Хай! — ответили три девушки и уставились на него.

Ода Синго понимал, что они ждут от него дальнейших слов.

Он принёс новую доску и прикрепил её к стене:

— Пока мы готовим достаточный запас глав для публикации, все должны усердно оттачивать мастерство рисования! Нас ждёт жестокая, бескомпромиссная битва на манговом поле!

Три девушки встали, их взгляды стали серьёзными.

— Я совершенно не хочу иметь с Курокавой Румико никаких физических связей, поэтому неизбежна открытая манговая война с ней, — произнёс Ода Синго, словно полководец, объявляющий мобилизацию, и решительно взмахнул рукой. — Мы должны поднять Харута Сётэн и победить гения Курокаву вместе с ведущим издательством Гунъинся!

— Поняли! — девушки вытянулись по стойке «смирно».

Затем они обменялись многозначительными взглядами.

Ода Синго почувствовал, что что-то не так.

— Господа, это означает войну! — первой заявила Хатакадзэ Юдзуру. — Мы не должны бояться великого гения манги Курокавы! Никаких слов — просто действуем! Вернее… нельзя допустить, чтобы Ода Синго попал к ней… кхм-кхм.

Эй-эй, твои слова звучат странно! — хотел сказать Ода Синго.

— Именно! Тело Синго принадлежит нам, и Курокава Румико не имеет права распоряжаться им по своему усмотрению! Даже если он сам будет сопротивляться наполовину, но тело скажет «да» — всё равно нельзя! — заявила Фудодо Каори.

Что значит «распоряжаться по своему усмотрению»? Что за «сопротивляться наполовину»? И что такое «тело скажет „да“»?! Ода Синго захотелось закатить глаза.

Мицука Юко тоже была полна боевого духа:

— Хотя Маэстро Чёрной Реки — мой кумир среди художников, я не позволю Оде-сенсею стать её жертвоприношением! Я приложу все усилия, чтобы сохранить его чистоту и не дать превратиться в машину для разведения!

(╯‵□′)╯︵┻━┻… Ода Синго захотелось перевернуть стол.
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После краткого разговора с Мицука Мицуо Ода Синго попросил его разузнать о Курокаве Румико внутри издательства.

Правда, он умолчал о том, что собирается продолжить с ней род гениальных мангак следующего поколения — это всё же личное дело и не подлежит огласке.

Он также строго предупредил трёх своих ассистенток-девушек держать язык за зубами.

— Без проблем, оставь это мне, — сразу согласился Мицука Мицуо, но добавил с предостережением: — Не ожидал, что Гунъинся сумеет привлечь такую величину. Хотя, если подумать, она обязана им одолжение — именно они вывели на сцену четырнадцатилетнюю новичку.

Раз уж известно, что Курокава Румико собирается вступить в бой, необходимо знать как свои, так и чужие силы.

Ода Синго проанализировал собственные сильные и слабые стороны.

Он быстро просмотрел электронную версию её манги — на это ушло целые сутки.

За это время заглянула госпожа Юкино. Ода Синго кратко объяснил ей ситуацию.

Раз уж все три девушки уже знали о Курокаве, скрывать от жены не имело смысла.

К тому же он немного побаивался, что позже она узнает и обидится. Подобные замыслы звучат довольно одержимо, поэтому лучше было заранее «сознаться».

Ага? Почему именно «сознаться»? — почесал затылок Ода Синго.

Госпожа Юкино лишь мягко улыбнулась, но проявила интерес к тому, что Курокава Румико — мико:

— Из рода Курокава? Между нами есть некая связь…

— Вы знакомы?

— Я лично с ней не встречалась, но имела дело с… некоторыми её родственниками, — в её взгляде мелькнула лёгкая ностальгия.

Ода Синго не стал углубляться в детали и сосредоточился на анализе конкурента.

Начал он с главных работ — прежде всего с «Удачишника» и «Раны русалки».

Закончив изучение творчества Курокавы Румико, Ода Синго потянулся перед экраном компьютера и искренне восхитился:

— Недаром она пять лет подряд остаётся королевой манги.

Хотя он читал исключительно ради анализа и техники, и скорость у него была высокой, за пять лет накопилось немало материала — да и сама авторша явно не из медлительных.

Её работы отличались фантазией и невероятной увлекательностью. Совершенно ясно, что она не из числа тех, кто пишет для удовольствия примитивной публики вроде Готэна Такэси, и уж точно не консерваторша старой школы.

«Удачишник» поражал тонкой прорисовкой и юмористическим стилем; персонажи были яркими, сюжет — не обязательно драматичным, но чрезвычайно цепляющим. Это был труд настоящего мастера, создающего шедевр шаг за шагом.

А вот «Рана русалки» наполнена глубокими размышлениями о жизни, с потрясающей достоверностью раскрывающими человеческую природу. Едва ли можно поверить, что такое создала молодая художница.

Перед ним — гений с многолетним опытом, почти ровесница ему самому. Хотя… по фактическому возрасту он, конечно, намного старше.

— Работы безупречны, явных недостатков нет. Автор молода, полна воображения и творческой энергии, — нахмурился Ода Синго.

Такого соперника хотелось бы избежать — трудно найти слабое место для атаки.

Две её ключевые работы напомнили ему одного мангаку с Земли — Такахаси Румико.

Правда, возраст земной Такахаси не совпадает, да и фотографии Ода Синго видел: хоть они и похожи внешне, эта Курокава Румико куда красивее.

Кроме того, её «Удачишник» и «Рана русалки» очень напоминают земные «Удачишника Ацару» и «Лес русалок», а у самой Такахаси даже есть короткометражка под названием «Рана русалки».

Однако, несмотря на сходство сюжетов, детали сильно различаются — даже рядом поставить нельзя, чтобы обвинить в плагиате.

Может, это просто проекция параллельного мира? Тот самый гений, который должен был родиться там, воплотился здесь в ином теле? — размышлял Ода Синго.

Впрочем, это не имело значения и не стоило углубляться.

— Синго, мы собрали отзывы и статьи о ней, — сказали Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, принеся подготовленные материалы.

Ода Синго тут же взял их:

— Спасибо, вы проделали большую работу.

Курокава Румико сознательно не позволяла своим фотографиям распространяться в сети. Поэтому в интернете можно было найти только отзывы читателей и рецензии критиков.

Её фанатская база была крайне лояльной.

Глубокие произведения всегда собирают преданных поклонников, а утончённый стиль Курокавы делал её ещё более популярной.

Лишь немногие знали о её статусе мико; разве что пара малоизвестных редакторов упоминала об этом мимоходом, но все принимали это за слухи.

Также ходили редкие слухи, будто она красива и невероятно молода, но никто в это не верил.

Глубина философских размышлений в её работах казалась слишком серьёзной для подростка.

Хотя в самих произведениях не было выраженного «ёдзё-стиля» — разве что некоторые реплики антагонистов звучали особенно пронзительно. Ода Синго заподозрил, что это, возможно, её собственные мысли.

Но умение контролировать эмоции и выражать личные взгляды лишь через злодеев свидетельствовало о зрелости, далеко превосходящей её возраст.

Серьёзный противник…

Он проверил данные, собранные ассистентками.

— У неё отличная фанбаза. Только на форуме «Курокава Румико» зарегистрировано пятьдесят две тысячи поклонников, — удивился Ода Синго.

Это лишь число зарегистрированных на форуме; реальное количество фанатов на рынке манги, вероятно, в десять раз больше.

А у его собственного подфорума «Шестой небесный демон» — всего двадцать девять тысяч.

Сравнение действительно убивало на корню. Столько трудов, столько серий — и всё равно уступаешь великому мастеру, который уже давно в отставке.

Конечно, он понимал: главное — он прославился всего полгода назад, а у неё за плечами пять лет славы.

Но её фанатская база огромна — стоит ей лишь поднять руку, и толпы последователей немедленно вернутся.

Убедившись в мощи соперницы, Ода Синго решил действовать по принципу «оборона с контратакой».

Он будет ждать начала публикации её новой манги, а затем нанесёт ответный удар.

А пока его задача — качественно завершать текущую серию, радовать каждого фаната и постоянно расширять свою аудиторию.

Следующие несколько дней прошли в тишине: новостей о возвращении Курокавы не поступало, и это создавало ощущение затишья перед бурей.

Вышел новый номер журнала «RED».

В «GANTZ» настал момент, когда главный герой воскрешает Кошиму Таэ и сам получает освобождение.

Сцена с нападением вампиров, удалённая из оригинала, была заменена эпизодом, где Идзуми устраивает резню в Синдзюку.

Благодаря правке Оды Синго сюжет стал плотнее, а стиль — последовательным, без внезапных вампирских вставок и стилистических срывов.

— Главный герой умер?!

— Боже! Мастер Ода — настоящий бог! Он действительно убил протагониста!

— Не волнуйтесь, его воскресят.

— У него же есть Като — друг спасёт. Да и Лика рядом, так что всё будет хорошо.

— Но сюжет такой захватывающий!

Манга вышла многостраничной, события развивались стремительно.

Именно в этом выпуске повествование оборвалось прямо перед битвой в Осаке: Като и другие герои должны выполнить новое задание и заработать достаточно очков, чтобы воскресить Куросаки Кэя.

Началась битва в Осаке — на улицах разразилось «Столетие демонов»!

И тут — резкий обрыв. Фанаты взвыли от отчаяния.

— Старый прохиндей Ода! Скорее выпускай новую главу!

— Сделайте «RED» еженедельником! Прошу! Я готов на всё!

— Не выдержу! Хочу читать сразу!

В одном из храмов.

Курокава Румико в одежде мико отложила журнал «RED» и с довольной улыбкой на губах пробормотала:

— Недаром он мне приглянулся.

Она достала телефон и набрала номер Оды Синго.
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— Синго, за этот выпуск «GANTZ» фанаты отдали неплохие голоса за популярность.

В студии «Сёницукэ» Хатакадзэ Юдзуру, просматривая отчёт издательства Харута Сётэн, была явно довольна.

Главный герой Куросаки Кэй погиб, но читательский энтузиазм не угас — верный признак по-настоящему сильного произведения.

Сейчас главным хитом журнала «RED» без сомнения был «GANTZ» Оды Синго: более половины всех голосов за популярность в этом выпуске достались именно ему! Иными словами, согласно внутренней статистике самого «RED», свыше половины читательских симпатий пришлось именно на «GANTZ».

Оценки комикс-фанов в адрес «GANTZ» с каждым днём становились всё выше.

Ода Синго тоже остался доволен:

— Наконец началась битва в Осаке. После этой арки «GANTZ» временно завершится, и нам предстоит встретить новый вызов.

— Хай! — воскликнула Хатакадзэ Юдзуру, глаза её загорелись боевым огнём. — Ты рисуй, а я буду драться! Уложим ту женщину на лопатки!

Под «той женщиной» она, разумеется, имела в виду Курокаву Румико.

Ода Синго вытер пот со лба. Почему женщины так воодушевляются подобными «битвами за жениха»?

Тем временем пришёл очередной индустриальный отчёт Мицука Мицуо о Курокаве Румико.

За последние пять лет её два главных произведения неизменно занимали первое место по количеству голосов за танкобоны, да и рыночная доля сборников у неё была далеко впереди всех остальных.

Во время публикации глав в «Jump» количество голосов за популярность превышало сумму голосов, отданных за второе и третье места вместе взятые.

— Вот это да… Она даже круче меня, — с досадой признал Ода Синго.

Он сам хоть и занимал первое место, но никогда не лидировал с таким огромным отрывом. Наверное, просто в тот год не было достойных соперников.

Что до тиражей танкобонов — каждый запускался с минимального тиража в 400 000 экземпляров. Сравнивать напрямую сложно, но это явно круче его собственных 250 000, которые моментально раскупаются.

Пробежавшись по всем цифрам, Ода Синго обнаружил лишь одно преимущество перед ней — процент авторского вознаграждения по правам.

И то лишь потому, что изначально он использовал преимущества веб-публикаций, затем заключил особое соглашение и, конечно же, получил поддержку госпожи Юкино.

В общем, получается, он действительно уступает этому гению? Ода Синго горько усмехнулся и покачал головой.

Последний отчёт Мицука Мицуо содержал информацию от его осведомителя внутри издательства Гунъинся: Курокава Румико пока не решила, когда начнёт новую публикацию глав.

Неужели она размышляет над тем, чтобы провести со мной генетическое совмещение? Если я соглашусь, она откажется от битвы?

Э-э-э… Почему у меня такое чувство, будто я принцесса на выданье? Стоит только отправить меня в политический брак — и враги прекратят войну?

Лицо Оды Синго скривилось от неловкости.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Согласится ли он? Конечно нет! Дело ведь не в том, цуцкомури она или нет, а в том, что настоящий мужчина не должен избегать войны, продавая свои гены женщине! Пусть даже та будет красавицей…

Хотя официального объявления ещё не поступало, война неизбежна.

Его лицо стало серьёзным.

— Тебе кажется, победить будет трудно? — Хатакадзэ Юдзуру внимательно следила за переменами в его выражении лица.

За считанные секунды Ода Синго несколько раз сменил эмоции.

— Напротив, теперь мне ещё больше хочется одержать победу, — сказал он, отложив отчёт и подойдя к доске. Он начал записывать возможные направления, в которых может развиваться новая работа соперницы:

Юмористическое начало с глубоким подтекстом.

Медленное завязывание с акцентом на персонажах.

Загадочное начало с упором на сюжет.

Это были три возможные стратегии, которые, по его мнению, могла выбрать Курокава Румико. Каким комиксом ему ответить на такой вызов?

В этот самый момент раздался звонок.

Хатакадзэ Юдзуру настороженно взглянула на экран — звонил неизвестный номер без имени.

Ода Синго взял трубку:

— Мошимошимо?

— Ода-сан, это Курокава Румико, — раздался в трубке мягкий, слегка сожалеющий женский голос.

Будучи гением, она сразу поняла, что Ода Синго не узнал её номер.

Значит, контакт, который она специально оставила, так и не был сохранён в его телефоне.

Уши Хатакадзэ Юдзуру мгновенно насторожились, а лицо потемнело.

Уже через мгновение Фудодо Каори и Мицука Юко перевели взгляд на неё и, увидев выражение её лица, сразу поняли: появился враг.

— А, госпожа Курокава! Здравствуйте! Для меня большая честь получить ваш звонок, — ответил Ода Синго официально-вежливым тоном.

— У вас есть время? Хотела бы с вами поговорить, — пригласила Курокава Румико.

Интонация её голоса давала понять: это точно не простое свидание.

Умным людям много слов не нужно.

— … — Ода Синго понял, что она ждёт от него ответа.

На празднике он сказал, что хочет немного подумать. Прошло уже три дня — пора дать окончательный ответ.

Сделав паузу в знак уважения, он спокойно произнёс:

— Я хотел лично сказать вам об этом, госпожа Курокава, но раз вы позвонили сами, позвольте мне быть невежливым и дать ответ прямо сейчас.

— … Не нужно ничего говорить. Я уже знаю, какой будет результат, — тихо рассмеялась Курокава Румико. — Отказ Ода-сана вызывает у меня настоящее сожаление.

— Вы очень проницательны, госпожа Курокава.

— Значит, я возвращаюсь. У меня ещё есть долг перед издательством Гунъинся, который нужно вернуть. Ведь если я не могу забеременеть от вас, у меня больше нет причин отказываться от боя.

На лбу Оды Синго выступила крупная капля пота.

Курокава Румико вздохнула:

— Это значит, что мы сразимся на расстоянии — вы в «Jump», я в «Champion».

— Для меня это большая честь. Я сделаю всё возможное, — твёрдо ответил Ода Синго.

— Хотя Ода-сан и отказал мне, — добавила она, — если вдруг передумаете, я всегда открыта для связи.

— … — Ода Синго не знал, что ответить.

Курокава Румико, казалось, ждала его реакции. Она замолчала на целых пять вдохов, прежде чем тихо произнести:

— Берегите себя.

Она положила трубку.

Ода Синго тоже опустил телефон.

Почему-то в душе появилось странное чувство утраты. Он растерянно задумался.

В голове всплыли образы юки-онны на фестивале, сцена жрицы на празднике урожая… и тот самый нежный изгиб розово-белой шеи…

Нет-нет! Только не поддавайся очарованию этой женщины!

Он встряхнул головой, и взгляд его снова стал ясным.

Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори и Мицука Юко мрачно переглянулись.

Тревога! Хотя Ода Синго и отказал ей, в его сердце явно осталось для неё местечко!

Госпожа Юкино, сидевшая на диване и спокойно просматривавшая рукопись «GANTZ», почти неслышно пробормотала:

— Очень сильная женщина…

Благодаря своей расе её слух был отличным.

— Готовимся к бою! — решительно заявил Ода Синго, отбросив все романтические фантазии и полностью сосредоточившись на сопернице. — Будем ускорять выпуск глав! Как только станет известно направление её новой работы, сразу начнём создавать наш ответ!

Вскоре издательство Гунъинся опубликовало официальное заявление:

«Курокава Румико берёт в руки карандаш! Новый комикс „Квартира “Иккоку”“ — скоро в публикации! Открывается специальный форум для обсуждения!»

Новость мгновенно взорвала комикс-индустрию.

Фанаты даже не успели высказаться, как критики уже накинулись с комментариями:

«Гунъинся делает грандиозный ход! Возвращает легенду на сцену!»

«После Аракавы Нобухиро теперь пригласили и Курокаву Румико?!»

«Вот это да! Великий Демон Ода Синго, победив бывшего героя Аракаву, теперь столкнётся с вызовом бывшей святой!»

(Глава окончена)


Глава 351
Услышав, что Курокава Румико возвращается, фанаты манги пришли в восторг.

В отличие от критиков, споривших, столкнётся ли Ода Синго с настоящим вызовом, обычные читатели прежде всего радовались: «Наконец-то моё детство вернулось!»

[Отлично! Маэстро Чёрной Реки снова на сцене! Мой кошелёк уже сам выскочил из кармана!]

[Я купил полные коллекции танкобонов обеих её серий! Каждый раз перечитываю — и слёзы сами льются. Обе работы по-настоящему классические!]

[Да-да! Когда в финале «Удачишника» главный герой Асин наконец признался героине в чувствах, я расплакался. Большой мужик — и рыдает как маленький!]

[Работы Маэстро Чёрной Реки действительно глубокие и достойны коллекционирования!]

[Гунъинся всё ещё публикует её мангу? Я уже давно не покупаю «Jump», было бы здорово, если бы выходило в «Champion».]

[Кстати, Маэстро Чёрной Реки ведь почти два года не появлялась? Неужели ушла в декрет?]

[Она довольно молода, вполне возможно. Хотя никто не видел её прилюдно — явно очень ценит приватность. Думаю, лучше не копаться в этом. Главное, что снова будет хорошая манга!]

Однако нашлись и те, кто с радостью подогревал хаос, рассылая посты повсюду:

[Кто круче — Маэстро Чёрной Реки или учитель Ода?]

[Конечно, Маэстро Чёрной Реки! Пять лет подряд чемпионка!]

[Зато у Оды гораздо больше работ, и каждая может стать годовым хитом.]

[Маэстро Чёрной Реки тоже рисует быстро, просто не сравнить с Великим Демоном, конечно.]

[Святая Курокава непобедима! Великий Демон скоро сдастся!]

Интернет постепенно превратился в кипящий котёл.

Тем временем Ода Синго уже связался с Такано Ран, редактором отдела приложений журнала «RED».

Его сопровождал Мицука Мицуо.

— Как глава основного отдела, я пришёл вместе с отделом приложений обсудить идеи для манги. Это совершенно логично, — заявил он в качестве предлога.

«Ты просто жалкий поклонник», — мысленно презрительно фыркнул Ода Синго. «Так усердно гоняешься за девушкой».

Устроившись на диване в рабочей комнате, Ода Синго сразу перешёл к делу:

— Госпожа Такано, я пригласил вас сегодня, чтобы обсудить дальнейшие планы. «GANTZ» через десяток глав завершит первую часть.

— Правда?.. — На лице Такано Ран отразилось сожаление, но удивления она не испытала.

Она была профессионалом и заранее это предчувствовала.

«RED» всё же оставался приложением, и даже то, что благодаря Оде Синго журнал сумел занять значительную долю рынка, уже было огромной удачей.

— Но не волнуйтесь, — продолжил Ода Синго с уверенной улыбкой. — Как только я усмирю бунт Курокавы, сразу возобновлю публикацию.

— Бунт Курокавы?.. — Такано Ран растерялась.

Мицука Мицуо рядом удивлённо воскликнул:

— Эй, Синго, ты что, считаешь мир манги своей вотчиной?

— Ну а кто ещё, если не Великий Демон? — усмехнулся Ода Синго.

Мицука Мицуо взглянул на него:

— Уверенность — это хорошо. Похоже, мне и переживать-то не стоит.

Он думал, что Синго, столкнувшись с сильным противником, проявит осторожность. А тот сразу объявил Курокаву источником нестабильности в своём «царстве».

«Действительно похож на великого Ода Нобунагу, — подумал Мицука. — При нём страна, может, и не была едина, но любой, кто осмеливался вызвать его, получал по заслугам!»

Он серьёзно добавил:

— «RED» как приложение изначально слаб. Благодаря твоему «GANTZ» мы только-только вышли на уровень первой лиги. Если ты прекратишь публикацию, нам будет очень трудно удержаться.

— Эй-эй, ты же глава основного отдела. Какое тебе дело?

— Ха-ха! Я защищаю интересы издательства Харута Сётэн. Если приложению плохо, страдает весь бизнес. Боюсь, придётся мне ночевать на улице. Как это может не касаться меня?

Но Мицука понимал, что торопиться нельзя, и не стал настаивать. Вместо этого он задал самый важный вопрос дня:

— И всё же, Синго, что ты собираешься делать? Курокава Румико — не шутка. Она куда опаснее Аракавы Нобухиро.

— Я прочитал её новую работу. И по качеству, и по реакции аудитории она явно превосходит Аракаву. Да и скорость рисования у неё впечатляющая. Без сомнения, она — гений, — дал Ода Синго объективную оценку.

Мицука и Такано согласно кивнули.

— Если бы не то, что она женщина, вовсе не было бы этой глупой поговорки «На севере — Курокава, на юге — Аракава», — с лёгкой иронией добавил Ода Синго, намекая на гендерные предрассудки в индустрии манги.

Такано энергично закивала. Она отлично это понимала — к женщинам-мангакам всегда предъявляли завышенные требования.

— Кстати, — вспомнила она, — на официальном форуме новой манги Курокавы «Квартира „Иккоку“» есть закреплённый пост. Там говорится, что она сделала прогноз относительно твоей новой работы, Синго.

— О? — Ода Синго с интересом попросил Фудодо Каори принести ноутбук.

Открыв страницу, он увидел содержимое официального форума манги «Квартира „Иккоку“».

Заголовок закрепа: «Два гения вступают в бой! Прогноз великой Курокавы относительно новой манги Оды! — Записки редактора»

[Мне посчастливилось провести телефонное интервью с Маэстро Курокавой Румико и спросить её мнение о возвращении к работе, особенно — есть ли у неё намерение сразиться с Одой Синго?]

[Госпожа Курокава чётко ответила: она не боится ни конкурентов, ни вызовов.]

[Она с радостью использует мангу как копьё и сразится с Одой Синго на расстоянии!]

[При этом она отметила: Ода Синго — один из самых уважаемых ею авторов, и называть его гением — не преувеличение.]

[Читая такие его работы, как «Человек-невидимка» и «GANTZ», она часто задумывается: «А как бы я нарисовала новую мангу на его месте?»]

[По телефону госпожа Курокава даже осмелилась предположить, что новая работа Оды Синго, как и её собственная «Квартира „Иккоку“», будет посвящена романтике.]

[Потому что он — настоящий воин, готовый бросить вызов именно её теме.]

[Кроме того, госпожа Курокава считает, что в новой манге Оды Синго главным козырем станет «мясо»…]

— Эта девчонка довольно точно меня оценила, — улыбнулся Ода Синго, откладывая ноутбук.

— Учитель Ода, вы правда планируете сделать «мясо» главной изюминкой новой манги?

— Она угадала мой характер, но направление новой работы — совсем другое дело, — самоуверенно махнул рукой Ода Синго и вдруг хихикнул, будто вспомнив что-то. — Раз она делает прогноз обо мне… хм-хм… Подождите немного.

Он подошёл к рабочему столу и начал быстро печатать.

— Это моё предположение о сюжете «Квартиры „Иккоку“». Не знаю, насколько точно, но пусть будет для забавы.

Под стук клавиш Ода Синго набирал текст с невероятной скоростью.

Мицука и Такано недоумённо переглянулись.

— Отправьте это внутрь Харута Сётэн, — сказал Ода Синго, глядя на экран с хищной улыбкой. — Если получится, разместите на официальном сайте. Пусть все увидят, как бы я сам построил сюжет… Если бы рисовал «Квартиру „Иккоку“», я бы сделал так…

Менее чем за десять минут он написал длинный текст.

Мицука Мицуо и Такано Ран молча заглядывали ему через плечо — и всё больше раскрывали глаза от изумления.

[Безответственное, но весёлое предсказание сюжета новой манги Курокавы Румико «Квартира „Иккоку“»! — Записки Оды Синго]

(Глава окончена)


Глава 352
Хотя Курокава формально не бросила прямого вызова, боевой пыл Оды Синго всё равно вспыхнул.

Ведь закреплённая статья была всего лишь сторонним пересказом.

«Предсказать направление моего творчества? Извини, но раз ты мой враг, позволь и мне предугадать твоё».

Он быстро застучал по клавиатуре и вывел на экран то, как понимает содержание земной манги «Квартира „Иккоку“».

Ода Синго потратил немало времени на изучение работ Курокавы Румико.

Он знал: она — не параллельная версия Такахаси Румико; хотя многие сюжетные повороты и детали отличались, совпадений было действительно много.

«Возможно, это проекция великого мастера из параллельного мира?» — мог лишь предположить он.

Опираясь на понимание её творческих склонностей и дополняя это знанием оригинального земного сюжета, он начал набирать то, что, по его мнению, она собиралась нарисовать.

Мицука Мицуо и Такано Ран были поражены.

— Не говоря уже о том, чтобы предсказать развитие чужой манги, — пробормотал Мицука Мицуо сам себе, — просто придумать за пять минут целый сюжет — уже настоящее волшебство!

Такано Ран энергично кивнула.

Хатакадзэ Юдзуру и другие девушки, однако, отнеслись к этому спокойно — они давно привыкли к скорости Оды Синго.

Мицука Юко даже подошла и шепнула брату:

— Учитель Ода обычно всегда такой быстрый.

Мицука Мицуо почесал затылок. Ему показалось, что в словах сестры что-то не так, но доказательств найти не смог.

— Готово, — сказал Ода Синго, вбив последний символ и с силой стукнув по клавиатуре. Он отправил свой прогноз в LINE-почту Мицуки Мицуо. — Как насчёт того, чтобы выложить это на главной странице книжного магазина Харута за день до выхода нового номера «Jump», то есть через четыре дня?

— Директору это не помешает, — заверил Мицука Мицуо, хотя и немного волновался. — Синго, твоя точность хотя бы тридцать процентов? А то вдруг...

Он боялся, что слишком неточный прогноз опозорит их перед фанатами манги.

— Не переживай, Мицуо. Если будет стыдно — стыдно будет мне.

— Тогда ладно! — весело согласился Мицука Мицуо.

Ода Синго: «……»

Затем трое снова устроились на диване, и Ода Синго обсудил с ними дальнейшие планы по манге.

Ни Мицука Мицуо, ни Такано Ран возражений не имели.

Особенно Ода Синго отметил Такано Ран: она не цеплялась исключительно за выгоды побочного сериала и не требовала от него продления побочной публикации. Это его очень порадовало.

«Похоже, у неё благодарливый характер. Мицуо не прогадал, выбрав её».

Убедившись, что Такано Ран — порядочный человек, он решил заранее запустить план аутсорсинга манги.

В голове у него было столько идей, что сам он просто не успевал всё рисовать. Да и поднять сразу два журнала одного издательства до всенародной популярности в одиночку было нереально.

Ода Синго достал распечатанный бумажный сценарий:

— Я написал черновик сюжета для новой манги. Возьмёте ли вы его и найдёте художника, который доведёт дело до конца?

— Правда?! — глаза Такано Ран сразу загорелись.

— Это мой замысел. Концепция уже готова, есть базовые дизайны персонажей, даже раскадровка первой главы частично набросана. Осталось только начать рисовать.

Такано Ран тут же вскочила и торжественно двумя руками приняла толстую стопку распечаток.

Мицука Мицуо незаметно показал Оде Синго большой палец: «Братан, ты крут! Знаешь, как поддержать мою девушку».

— «Царь Павлинов»? — прочитала Такано Ран название произведения.

— Я не буду рисовать эту мангу сам, — пояснил Ода Синго, — ограничусь лишь сценарием и общим художественным направлением.

Они быстро пролистали материалы.

Уже по концепт-артам было ясно: это типичная японская манга с элементами народных легенд, демонами и девушками, чья одежда то и дело рвётся.

Конечно, рисовка была гораздо лучше, чем у земной версии «Царя Павлинов», без тех самых мрачных и размытых участков, и в ней чувствовался стиль нового века.

Персонажи вроде Цукуёми получили более продуманный дизайн, но общий стиль манги всё равно делал ставку на динамику и соединение с древними преданиями.

Такано Ран не могла оторваться:

— Очень жаль, что вы не будете продолжать рисовать сами!

— У меня есть кандидатура, — сказал Ода Синго. — Как вам молодой художник по имени Синъхо?

Этот парень ранее проявил себя с хорошей стороны — в момент конфликта с Готэном Такэси он встал на сторону Оды Синго. Кроме того, его собственные работы показали потенциал для развития.

Такано Ран, разумеется, согласилась без колебаний.

— Хотя, конечно, всё зависит от того, согласится ли он сам, — пошутил Ода Синго.

Если Синъхо не глупец, он немедленно примчится с радостным согласием.

Что до распределения доходов — Ода Синго не хотел этим заниматься лично и поручил этот вопрос агентству.

Уходя, Такано Ран не переставала кланяться в знак благодарности. Мицука Мицуо тоже остался доволен: «Дружба с этим парнем того стоила».

Проводив гостей, Ода Синго обернулся и увидел, что Хатакадзэ Юдзуру и две другие помощницы уже собрались у монитора и внимательно читают его прогноз по «Квартире „Иккоку“».

Раньше, пока присутствовали Мицука Мицуо и Такано Ран, девушки держались в стороне и не решались подойти ближе. Теперь же они дочитали текст до конца.

— Бесполезный мужчина? — первой удивилась Фудодо Каори.

— И главный герой — неудачник, который не может поступить в университет и хочет только валяться, ничего не делать и ждать, пока кто-то его прокормит? — ещё больше недоумевала Мицука Юко. — А героиня — импульсивная, вспыльчивая, ревнивая и даже слезливая?

Хатакадзэ Юдзуру тоже не поняла:

— И при этом героиня — вдова?

Сразу после этих слов она прикрыла рот ладонью. Даже её замкнутый характер понял, что она ляпнула лишнее.

Однако госпожа Юкино рядом спокойно продолжала просматривать мангу, будто речь вовсе не о ней.

Ода Синго поспешил сгладить неловкость:

— Это мой анализ, основанный на прежних работах Курокавы Румико и на том, чего ожидают фанаты.

Девушки переглянулись, но больше ничего не сказали.

На самом деле и сам Ода Синго не был уверен в своей догадке. Просто он интуитивно чувствовал, что она нарисует именно так. Если ошибся — пусть считается шуткой.

Он полностью погрузился в выбор и подготовку новой манги.

Решено было дождаться первой публикации «Квартиры „Иккоку“», а потом уже определяться с тем, какое новое произведение выпускать.

За эти дни ожидания он завершил срочные правки к «GANTZ», и Хатакадзэ Юдзуру перешла к практике художественных приёмов.

Фудодо Каори и Мицука Юко тоже накопили немалый запас готовых страниц.

Время летело быстро.

Штаб-квартира издательства Гунъинся.

— Завтра выходит новый номер «Jump». Как продвигается печать? — строго спросил директор Коёси Норитака у подчинённых.

Начальник отдела маркетинга немедленно доложил:

— На этот раз окончательная верстка проводилась в полной тайне: только один дизайнер макетов, да и тот работал в изоляции. Из-за этого процесс сильно замедлился. Полный тираж, как обычно, сможем отправить не раньше девяти часов вечера, а может, и позже.

Весь процесс печати был засекречен, и руководство Гунъинся было абсолютно уверено в успехе.

— Ничего страшного. Дефицит только повысит ажиотаж, — улыбнулся уголками губ Коёси Норитака. — Ведь это же новый шедевр от великой Курокавы!

Однако вскоре в кабинет вбежал новый начальник отдела цифровых технологий, весь в панике.

— Что?! На официальном сайте книжного магазина Харута опубликован прогноз сюжета «Квартиры „Иккоку“»?! — не поверил своим ушам Коёси Норитака.

Но когда он увидел на экране ноутбука, принесённого сотрудником, и быстро пробежал глазами текст, его лицо побелело как мел…

Масака————! Как такое возможно?!

Сюжет практически полностью совпадал с оригинальным черновиком, который он лично проверял!


Глава 353
«Квартира „Иккоку“» — романтическая манга.

Главный герой, Годай Юсаку, проваливший вступительные экзамены и готовящийся к повторной попытке, заселяется в коммунальную квартиру под названием «Иккоку». Здесь живут самые разные странные люди: госпожа Иносэ Ханэко, обожающая сплетничать о соседях; загадочный Йотикури с привычкой подглядывать; а также прямолинейная и серьёзная Рокумбонги Дзуми. В их «компании» Юсаку начинает чувствовать, что расстояние между ним и его мечтой становится всё больше.

Героиня истории — Отонаси Кёко, управляющая квартирой и богиня в глазах Юсаку. Юсаку хочет добиться расположения Кёко, но у него есть серьёзные соперники: богатый, красивый и успешный Митака Сюн, а также покойный муж Кёко. Не сумев отпустить воспоминания о нём, Кёко часто погружается в грусть.

Именно такую основную сюжетную линию задала для этой манги Курокава Румико.

Предположения Оды Синго, опубликованные на официальном сайте книжного магазина Харута, по сравнению с оригиналом нельзя назвать просто похожими — они практически идентичны…

Различаются лишь некоторые детали и характеры второстепенных персонажей. Конечно, при составлении своих догадок Ода Синго не указывал имён героев.

Если бы он угадал даже имена, это неминуемо сочли бы признаком внутреннего предателя. Хотя, конечно, такого быть не могло — ведь Курокава Румико не путешественница во времени.

Возможно, законы мироздания таковы, что великий замысел просто отразился на ней как проекция. А Ода Синго случайно, опираясь на параллельный мир, чудесным образом выдал то же самое.

Под этой публичной статьёй-догадкой скопилось бесчисленное множество комментариев пользователей.

[Учитель Ода такой шутник, ха-ха-ха!]

[Мне кажется, это просто розыгрыш от Великого Демона для нас всех.]

[Неужели он заигрывает с Курокавой-сан, потому что она молодая женщина?]

[Сюжет выглядит заурядно. Думаю, это не правда.]

[Это всего лишь краткое изложение. Если Курокава Румико нарисует это сама, история обязательно будет раскрывать характеры и детали сюжета. Нельзя судить поверхностно.]

Коёси Норитака, глава издательства Гунъинся, дрожал всем телом, читая эти комментарии.

Неужели все считают это просто шуткой? Но что, если завтра выйдет номер и окажется, что это правда?

Неужели ему придётся срочно отменять выпуск? Это же будет настоящий издательский скандал!

Журнал «Jump» от Гунъинся десятилетиями выходил без единой задержки — ни основной выпуск, ни даже приложения никогда не опаздывали.

Если основной выпуск задержится, всем руководителям Гунъинся придётся кланяться перед фанатами в знак извинения!

— Ода Синго, этот Великий Демон! Нет, он дьявол! Величайший дьявол!

Кулак Коёси Норитаки с грохотом ударил по ноутбуку, и тот треснул под его яростью.

Он чувствовал себя так, будто Ода Синго посадил его прямо на костёр.

Его подчинённые молчали, словно деревянные статуи, не осмеливаясь произнести ни звука.

Именно этого и добивался Ода Синго — специально выводить из себя высшее руководство Гунъинся, особенно самого президента Коёси Норитаку.

Если его догадка окажется неверной, это просто забавная шутка ради смеха. Но если бы он опубликовал её слишком рано, редакторам пришлось бы менять сценарий, и страдала бы Курокава Румико.

Хотя Ода Синго и не испытывал к «болезненно влюблённой» Курокаве особых чувств, её «доброта» была весьма щедрой — по крайней мере, она готова была позволить ему «посеять семя». Какой мужчина осмелится обмануть такую девушку?

Кхм-кхм… На самом деле, в глубине души он боялся, что эта «болезненная влюблённость» может оказаться слишком тяжёлой ношей…

Опубликовав догадку за день до выхода нового выпуска, когда верстка и печать уже завершены, он заставил страдать именно руководство во главе с президентом. Теперь им некогда переделывать материал — остаётся только выбирать: отменять выпуск или публиковать, несмотря ни на что? Неожиданно? Больно?

Он достал телефон и набрал номер Курокавы Румико.

Оставалась лишь надежда, что у неё есть запасные главы.

— Мошимошимо, кто это? — раздался голос Курокавы Румико в трубке.

— А, это я, Коёси Норитака из Гунъинся.

Услышав такой вопрос, президент удивился: неужели Курокава Румико не сохранила его контакт?

Он кратко объяснил ситуацию с прогнозом Оды Синго.

— Такое возможно? Он угадал содержание моего нового произведения почти дословно? — удивилась и она.

— Именно так. Я сам в это с трудом верю.

Но Курокава Румико вдруг рассмеялась:

— Не зря же он мне понравился…

— А?

Она не договорила, и Коёси Норитака ничего не понял.

— Ничего особенного, — ответила она, одной рукой держа телефон, а другой открывая страницу с прогнозом.

Президент осторожно спросил, пытаясь выяснить, не произошла ли утечка:

— Не мог ли Ода Синго узнать через какие-то каналы… Я не намекаю, конечно, просто размышляю вслух… Если внутри нашего издательства есть предатель, я непременно накажу его!

Курокава Румико сразу поняла, что он подозревает её помощниц:

— «Квартиру „Иккоку“» я создала полностью самостоятельно. Ведь я почти два года не работала, и мои прежние две помощницы уже вышли замуж — сейчас они не могут мне помочь.

Коёси Норитака вспомнил: позавчера Курокава-сан действительно просила прислать ей помощницу, и он уже сделал соответствующие распоряжения, но те ещё не приступили к работе.

Значит, утечки не было, и Ода Синго действительно угадал сам?!

Президент пришёл в ярость. Почему этот тип такой талантливый?! И почему он обязательно должен быть на стороне противника?!

В то же время он не мог не восхищаться гением Курокавы Румико — создать две главы манги в одиночку за несколько дней — это невероятно.

— Тогда, Курокава-сан, у вас есть запасные главы? — робко спросил он.

— Нет, — ответила она без малейшего колебания.

— Может быть, можно хотя бы начать новую… — начал он осторожно.

— Нет, — отрезала она.

Коёси Норитака чуть не схватился за голову — как же больно!

Ему показалось, что ещё несколько волосков на его голове поседели.

Курокава Румико, однако, уловила его колебания и решительно заявила:

— Я советую выпускать журнал по плану. Пусть он и угадал — это ничего не меняет для меня. В лучшем случае он немного повысит свою репутацию, но мне всё равно.

— А вы имеете в виду…

— Да. Главное — хороша ли сама манга.

— Понял!

Тем временем Курокава Румико повесила трубку и снова прочитала прогноз сюжета «Квартиры „Иккоку“» на сайте книжного магазина Харута.

Затем она набрала номер Оды Синго.

Тот ответил:

— Мошимошимо?

— Ода-сан, вы так и не сохранили мой номер? — первой делом спросила она.

Она совершенно не осознавала, что сама не сохранила номер такого важного человека, как Коёси Норитака…

— Кто это? Курокава-сан? — ответил Ода Синго, будто не узнавая её голос.

На самом деле он притворялся.

Ведь рядом с ним уже материализовались три девушки, внезапно появившиеся из ниоткуда.

— Ладно, я прочитала ваш прогноз насчёт манги.

— Для меня большая честь. Угадал? — ответил он официально.

— Это доказывает, насколько мы совместимы. Думаю, если наши гены объединятся, результат будет ещё лучше.

— …

— Я с нетерпением жду вашей новой работы. Не знаю, угадаю ли я, но раз уж мой прогноз оказался верным, вы заслуживаете награды.

Курокава Румико поднесла телефон к губам и чётко, отчётливо произнесла:

«Бо».

Затем, не дожидаясь реакции, она положила трубку.

И тут же снова погрузилась в работу над рисунками.

А вот Ода Синго смутился, кладя телефон на стол.

Тот звук «Бо» был таким ясным и чётким…

Но ведь это же просто воздушный поцелуй на расстоянии — не стоит придавать этому значения, решил он по-мужски.

Однако ответом ему стала чисто женская логика.

Рядом с ним три пары глаз смотрели на него треугольниками…

(Глава окончена)


Глава 354
— Курокава Румико меня подставила! — возмутился Ода Синго. — Это месть за то, что я её перехитрил!

Хатакадзэ Юдзуру:

— Потому что ты заранее угадал сюжет её манги? Прямо как пророк!

Фудодо Каори:

— Потому что ты внимательно изучил её художественный стиль? Прямо как родная душа!

Мицука Юко:

— Потому что вы публично предсказали развитие сюжета и поставили её в тупик? Прямо как настоящий шахматист!

— Вы трое, не сговаривались случайно? — покраснев, спросил Ода Синго.

— Конечно нет! — хором энергично замотали головами девушки.

Ода Синго прикрыл лицо ладонью:

— Да я с ней вообще не знаком.

— Ага-ага, мы отлично знаем, как вы познакомились, — синхронно заявили все трое.

А потом разделились на три партии.

— Кто-то стоял как вкопанный и глазел на ойрану на улице.

— Кто-то сидел, глупо уставившись на мико.

— А кто-то снова уставился на чужую шею.

Ода Синго широко распахнул глаза. Неужели они так идеально сговорились? Или это просто женская интуиция?

Он даже невольно принюхался — не пахнет ли на нём духами.

К счастью, увидев его выражение лица, девушки постепенно успокоились.

— Такой человек точно не умеет флиртовать с девушками.

— Верно, у него на это духу не хватит — он же трус.

— Он и руку-то не поднимет, даже если ему всё само в руки попадёт… Я всё прекрасно видела со стороны.

Лицо Оды Синго потемнело:

— Вам троим хватит! Быстро готовьте мангу! Завтра мы первыми купим «Jump» и начнём контратаку! Запомните: она наш враг!

— Есть! — только теперь девушки вернулись на свои места.

Ода Синго бросил взгляд на госпожу Юкино, сидевшую неподалёку на диване. Та оставалась невозмутимой, будто всё происходящее её совершенно не касалось.

Вскоре Ода Синго заметил, что девушки стали гораздо послушнее.

Хатакадзэ Юдзуру заботливо подходила спросить, не помассировать ли ему плечи…

Фудодо Каори то и дело приходила поинтересоваться техникой рисования, а заодно «случайно» прижималась к нему…

Мицука Юко вела себя скромнее всех, но за обедом она особенно щедро накладывала ему еду…

Вот оно — соперничество между самками! Подумал Ода Синго. Общий враг объединил их.

Он почувствовал себя словно король обезьян (зачёркнуто) — словно царь львов.

Это, наверное, можно считать наслаждением? Хотя сам Ода Синго не был уверен.

Пока у него тут всё было относительно спокойно, в издательстве Гунъинся царила настоящая паника.

Директор Коёси Норитака был в отчаянии.

Хотя Курокава Румико посоветовала опубликовать выпуск, не обращая внимания на прогноз Оды Синго, он не мог так легко сбросить с себя ответственность.

Как высшее руководство ведущего мангового издательства, он обязан был принимать решения самостоятельно; советы даже великих мастеров были лишь рекомендациями.

Нужно было взвесить все «за» и «против».

— Сколько экземпляров нового выпуска «Jump» уже напечатали? — мрачно спросил Коёси Норитака у подчинённых.

— Уже больше миллиона, — тихо доложил начальник отдела маркетинга.

Коёси Норитака закрыл лицо руками.

Обычно тираж «Jump» начинается с двух миллионов экземпляров. Сейчас же напечатали всего миллион — и то медленно.

Но если сейчас остановить печать более чем миллиона экземпляров, заменить материал и запустить повторную печать, убытки превысят пятьдесят миллионов иен, а то и перевалят за сто миллионов!

Какой же выход?

Ладно! Пусть будет по-её! — решительно заявил Коёси Норитака.

Раз великий мастер сам не придал этому значения, тем более он не может позволить себе такие потери.

Заметив, как подавлены его сотрудники, Коёси Норитака понял: так дальше продолжаться не может. Иначе боевой дух коллектива совсем исчезнет!

— Неважно, что там нагадал Ода Синго! Мы делаем вид, что ничего не знаем, и выпускаем журнал как обычно! — окончательно решил он.

На следующий день в магазинах манги по всей Японии вновь разгорелся ажиотаж вокруг «Jump».

— Новое произведение маэстро Курокавы обязательно нужно поддержать!

— Да! Обычно я читаю «Jump» у одноклассника, но раз Курокава-сан вернулась, я куплю свой собственный выпуск!

— Надо скорее читать «Квартиру „Иккоку“»!

— Я уже читаю. Это действительно романтическая манга, и рисовка типичная для Курокавы-сан.

— Точно, узнаваемый размеренный ритм. Но её манги всегда становятся вкуснее по мере чтения. Буду терпеливо следить за серией.

Сначала все новости и обсуждения в интернете касались только возвращения Курокавы Румико и реакции фанатов.

Но вскоре всё больше читателей, редакторов сайтов и обозревателей манги начали замечать странное.

— Эй, вы обратили внимание? Сюжет… кажется, полностью совпадает с тем, что предсказал Ода Синго!

— Не может быть! Я слышал про его прогноз, но не воспринял всерьёз и даже не читал.

— Ода Синго угадал всё до мелочей! Прямо будто держал в руках сценарий «Квартиры „Иккоку“»!

— Даже характеры персонажей один в один!

Многие осознали сверхъестественную точность прогноза Оды Синго.

Количество комментариев под статьёй с его предсказанием на сайте издательства «Харукадо» стремительно росло!

[Маэстро Ода — настоящий бог! Могу сказать лишь одно слово на китайском: newB!]

[Нет, выше, на китайском newB говорят так: «Распустить футбольную ассоциацию!»]

[Великолепно! Наш Великий Демон сделал божественный прогноз!]

[Я не верю! Как можно угадать сюжет?]

[Неужели кто-то слил информацию?]

[Ты что, не веришь в честность маэстро Оды?]

Ода Синго отложил «Jump» и искренне восхитился:

— Действительно отличная манга. Начинается с того, что главный герой пересдаёт экзамены, появляются яркие персонажи. Медленно, но интересно, легко и весело — хочется читать дальше.

По сравнению с рисовкой Такахаси Румико в тот же период на Земле, Курокава Румико явно опережала её как минимум на голову, поэтому её визуальная выразительность куда сильнее. Сюжет тоже на том же уровне — ведь это признанное шедевром произведение, достигшее пика романтической манги своего времени.

Ода Синго долго задумывался, нервно расхаживая перед доской.

Его помощницы не смели нарушать его размышления.

Только госпожа Юкино, дождавшись, что он, похоже, зашёл в тупик, осторожно спросила:

— Ода-кун, вы правда собираетесь использовать эротические образы, чтобы переманить читателей любовной манги у Курокавы? Если выбрать обходной путь, это будет выглядеть как слабость. Даже победив, вы не почувствуете удовлетворения, верно?

Ода Синго остановился и хлопнул себя по ладони:

— Точно! Мне не нужно столько думать! Она рисует в определённом жанре — я буду делать то же самое!

— А? — помощницы недоумённо переглянулись, не поняв.

Ода Синго громко рассмеялся:

— Проще говоря: она рисует что-то — я рисую то же самое!

— Будем действовать наперекор! Пусть будет, что будет! Кого я должен бояться!

— Она начинает с юмора — и я начну с юмора!

— У неё бездельник-главгерой, который не любит учиться — и у меня будет такой же!

Он подошёл к доске, взял мел и написал название своей новой манги:

«Только бог знает этот мир!»

(Глава окончена)


Глава 355
«Только бог знает этот мир!» на Земле — манга, созданная Рюки Минори, позже адаптированная в лайт-новеллу и экранизированная в аниме.

Кацурги Кэйма — обычный старшеклассник, одержимый играми по знакомству и романтическому воспитанию девушек. Его девиз: «Я уже видел финал». Он покорил десять тысяч девушек (в галгеях) и был провозглашён интернет-сообществом «Богом прохождения».

Однажды перед ним появилась девушка по имени Эльси, прилетевшая на метле. Она заявила, что ад поручил ей ловить «гнусных духов». Лучший способ — заставить одержимого человека влюбиться, заполнить пустоту в его душе и тем самым вытеснить духа, не нашедшего себе места в сердце.

Поскольку Эльси — полная растяпа (без преувеличений), а условия контракта ставят под угрозу жизнь, Кацурги Кэйма вынужден помогать. Так «Бог прохождения» из мира галгеев начал применять игровые тактики к реальным, трёхмерным девушкам.

Как только девушка успешно завершает роман (поцелуй — успех, сокращённо ПУ), она теряет память, задание по поимке духа считается выполненным, всё возвращается в обычное русло — и лишь сам Бог об этом знает. Отсюда и название: «Только бог знает этот мир!»

В более глубоком смысле «мир, который знает только бог» — это убежище отаку, куда они могут спрятаться от суровой реальности и окунуться в тёплый, заботливый мир вторичной культуры.

Там они — боги!

Боги, которых никто не унижает, не презирает и не посылает выполнять чужие поручения, как в реальной жизни!

Мир вторичной культуры — вот он, настоящий «мир, который знает только бог».

Ода Синго записал все эти пояснения на доске.

Также он кратко набросал несколько сюжетных линий и описал главных героинь.

— Как вам мой сценарий для манги? — спросил Ода Синго у своих помощниц.

— Мне очень нравится, — безоговорочно поддержала Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори, однако, возразила:

— Почему мне кажется, что главный герой — типичный мерзавец?

Мицука Юко редко, но покачала головой:

— Не думаю, что это так.

— Будет ли он казаться мерзавцем или нет — зависит от того, как мы передадим детали в самой манге, — уверенно сказал Ода Синго.

В оригинале «Только бог знает этот мир!» крайне редко критиковали за то, что главный герой — мерзавец; автор сумел это обыграть весьма убедительно. Наибольшие нарекания вызывали эпизоды с обращением времени и спорный финал.

Хотя концовка не была трагичной, большинство фанатов были недовольны выбором героини, которой герой делает признание. Ведь у Тэнри столько поклонников — как на бирже, всегда найдутся и взлёты, и падения.

Госпожа Юкино неожиданно встала и подошла к доске. Внимательно изучив краткое описание сюжета, она медленно произнесла:

— Произведения вторичной культуры всегда стремятся передать людям самые искренние и прекрасные идеалы, но реальность зачастую оказывается далеко не такой.

— Не каждая история — сказка. «Мир, который знает только бог», возможно, существует лишь по ту сторону экрана электронных устройств.

— Как только вы выключите экран, стоит лишь чуть приподнять глаза и взглянуть вокруг — и вас тут же накроет ледяное ощущение реальности. Именно этого больше всего боятся поклонники манги.

Госпожа Юкино редко говорила так много. Её взгляд переместился с доски на Оду Синго:

— Задумка этой манги отличная. Продолжай в том же духе.

— Ага? Получается, я создал мангу, которая тебе понравилась? — внезапно вспомнил Ода Синго своё прежнее обещание госпоже Юкино.

Госпожа Юкино слегка поклонилась:

— Простите, хотя мне и нравится, это не тот уровень восхищения, о котором мы тогда говорили.

Ода Синго почесал затылок. Ну что ж, вполне логично — такая манга вряд ли могла бы сильно понравиться госпоже Юкино, ведь она явно ориентирована на фанатов вторичной культуры.

Но всё равно — пора готовиться!

Он оформил сеттинг в электронном виде, кратко описал особенности произведения и отправил всё Мицука Мицуо.

— Новая манга? Отлично! — Мицука Мицуо сразу же выразил восторг по телефону.

Вот уж повезло иметь такого брата! Как только противник делает ход — ты тут же контратакуешь. Да ещё и несколько манг выпускаешь одновременно, продуктивность просто сверхъестественная! Чего ещё желать?

Любой редактор или главный редактор держал бы такого автора на ладонях. Даже отправить сестру греть ему постель — и то можно рассмотреть.

Э-э… Хотя моя сестра уже сама туда отправилась… — с лёгкой грустью подумал Мицука Мицуо, кладя трубку.

Он решил лично написать рекламный текст для новой манги Оды Синго. Для начала открыл компьютер, чтобы изучить настроения в сети.

Выпуск «Квартиры „Иккоку“» действительно вызвал немало отзывов, но весь ажиотаж перехватил именно Ода Синго.

Издательство Харута Сётэн с удовольствием наблюдало за этим зрелищем. Многие обозреватели манги даже не стали обсуждать качество «Квартиры „Иккоку“» — все бросились комментировать точность прогноза Оды Синго относительно новой манги Курокавы.

Большинство критиков сочли эту способность не странной, а достойной похвалы.

[Прогноз учителя Оды невероятно точен — значит, он отлично знает своего конкурента!]

[Ода-сенсэй полностью разгадал художественные приёмы Курокавы Румико! Похоже, исход этого соперничества уже предрешён!]

[Настоящий Великий Демон! Благодаря высочайшему уровню мастерства в рисовании и сценарном искусстве он точно предугадал сюжет новой работы Святой Девы Курокавы!]

Читатели, видя такие отзывы, начали верить, что Ода Синго действительно раскусил замысел Курокавы честным путём.

— О нет, он нас разыграл!

— Давайте делать вид, что не знаем! А то учитель Ода совсем возгордится!

— Скажите, а не сможет ли учитель Ода угадать размер нижнего белья Курокавы-сенсэй? Или её параметры?

— Подожди, ты намекаешь, что между учителем Одой и Курокавой-сенсэй что-то было?

— Нет.

— Тогда ты просто злишься, что Курокава-сенсэй никогда не показывалась публично? Хотя я тоже хочу, чтобы учитель Ода сделал прогноз.

[@Ода Синго, пожалуйста, угадайте параметры Курокавы-сенсэй!]

[@Ода Синго, умоляю, предскажите фигуру Курокавы-сенсэй! Я готов на всё!]

В итоге сеть заполнилась подобными шутливыми просьбами, а также множеством слухов о связи между Одой Синго и Курокавой Румико…

Бедная новая манга «Квартира „Иккоку“» — о её качестве почти никто не заговорил.

В это время внимательнее всех «Квартиру „Иккоку“» изучали именно Ода Синго и его помощницы.

Мицука Мицуо, наблюдая за реакцией в сети, не мог нарадоваться.

Ода Синго — просто гений пиара! Когда тот прислал ему прогноз, он и представить не мог, какой эффект это произведёт. Перехватить инициативу у противника и использовать её себе на пользу — стратегия высшего класса.

Когда онлайн-обсуждения «Квартиры „Иккоку“» постепенно сместились от шумихи вокруг прогноза Оды Синго к серьёзному анализу и оценке, издательство Харута Сётэн выпустило официальное заявление.

[Новое произведение учителя Оды Синго «Только бог знает этот мир!» — уже в работе! Готовьтесь к новому лидеру жанра романтической манги!]

Это провокационное официальное объявление, размещённое прямо в центре сайта, мгновенно разожгло новый всплеск интереса в сети.

[Не может быть! Так быстро Ода Синго уже ответил!]

[Да это же не просто ответ — это контрнаступление! Противник только начал — а он уже нанёс удар!]

[Великий Демон и правда скор!]

[Только этот хитрый старикашка Ода способен анонсировать мангу — и сразу же выпускать её!]

[Пусть дерутся! Хочу крови!]

Интерес в мире манги стремительно сместился с анализа «Квартиры „Иккоку“» на ожидание «Только бог знает этот мир!».

Руководство Гунъинся чуть не лопнуло от злости.

Как так получилось, что весь трафик украл этот Великий Демон?!

Этот чертов парень слишком хорош в привлечении внимания.

Но их жалобы ничего не меняли. Сейчас вся индустрия манги затаила дыхание в ожидании одного вопроса: какая из двух работ станет настоящим флагманом романтической манги — «Квартира „Иккоку“» или «Только бог знает этот мир!»?

Ода или Курокава?

Битва Великого Демона и Святой Девы!

(Глава окончена)


Глава 356
Новое объявление Оды Синго о манге прозвучало как боевой клич.

Слишком уж явная атака!

Любой, кто хоть немного следил за слухами в мире манги, понимал: это работа Оды Синго, направленная прямо против Курокавы Румико.

Ты рисуешь романтическую мангу? И я тоже буду!

Обозреватели манги пришли в восторг и с нетерпением готовились дать ей жёсткую оценку.

А редакторам сайтов предстояло куда больше работы: они торопились разместить все связанные новости на главных страницах, подогревая споры среди фанатов.

— Горячность на форумах — один из ключевых показателей нашей эффективности!

— Отлично! Пока есть учитель Ода, нам не грозит провал по KPI!

— С тех пор как он дебютировал полгода назад, на форумах не было ни дня без обсуждений!

— Я его уважаю! Давайте даже начнём ему поклоняться.

— Хорошо! Я умею резать по дереву — вырежу статуэтку великого божества Оды Синго.

В результате образ Оды Синго вновь стал популярным в студиях некоторых форумов о манге.

Великий бог Ода каждый день творит чудеса! Приносите благовония, кланяйтесь и просите о милости!

А у Курокавы Румико тем временем зазвонил телефон — звонил Коёси Норитака.

— А, он тоже выпускает новую мангу? Дай-ка взгляну… Полезной информации только название и жанр?

Голос Курокавы Румико из телефона звучал холодно и отстранённо:

— Это ничего не даёт для анализа. Когда выйдет, дай знать.

Коёси Норитака в офисе издательства Гунъинся почувствовал неловкость: эта великая художница и правда совершенно не волнуется.

Затем Курокава Румико добавила повелительно, будто отдавала приказ подчинённому:

— Кстати, список ассистентов, который вы мне прислали, я уже выбрала и отправила вам обратно. Пусть немедленно явятся в мою студию.

— Хорошо. Вы уверены в этих шести помощницах… э-э, только женщины?

Коёси Норитака поспешно согласился.

Он посмотрел на таблицу в почте и безмолвно вздохнул: она выбрала всех женщин из предварительного списка.

Она вообще не выбирает… вернее, выбирает только женщин.

Почему бы не взять пару мужчин? Неужели она страдает мизандрией? Коёси Норитака не понимал. По слухам, мизандрия чаще встречается у тех, чья внешность оставляет желать лучшего, но он лично видел Курокаву-богиню — прекрасную молодую женщину.

На его недоумение Курокава Румико лишь равнодушно ответила:

— В моём сердце уже есть самый лучший мужчина. Если ты пришлёшь мне мужских помощников, я просто верну их обратно недовольной посылкой. Я продолжу рисовать мангу. Прощай.

И она положила трубку.

Коёси Норитака скривился и отложил телефон.

Какой же это «лучший мужчина»? Может, кто-то из списка Forbes?

Он не мог угадать.

Пока он гадал, сотрудники отдела маркетинга и сам начальник отдела активно обсуждали продажи журнала «Jump».

— Согласно неполным данным, тираж этого выпуска за аналогичный период вырос на 160 % по сравнению с прошлым годом!

— Потрясающе! Влияние богини Курокавы по-прежнему огромно!

— Многие фанаты манги — её преданные поклонники.

— Интересно, какую динамику покажет «Champion» после выхода новой манги Оды Синго?

— Название «Только бог знает этот мир!» — действительно ли это романтика? Мне кажется, это западное фэнтези.

Сотрудники отдела маркетинга оживлённо обсуждали новую работу Оды Синго.

Начальник отдела вытер пот со лба:

— Чёрт возьми, почему вы снова заговорили об Оде Синго? Вы точно так же, как и онлайн-аудитория!

Его слова заставили многих задуматься.

Если даже внутри Гунъинся внимание сбивается с курса, что уж говорить о простых читателях? Ода Синго и правда мастер пиара…

— Умеет и рисовать, и раскручивать себя, цц… — проворчал один сотрудник.

— Танкобоны отлично продаются, да ещё и процент авторских высокий, цц… — добавил другой, завидуя.

— Да ещё и красавец, и девушки его обожают, цц… — третий выразил недовольство.

Как же бесит!

Хотя бы в отделе маркетинга Гунъинся никто не собирался возводить Оду Синго в ранг божества.

Студия «Сёницукэ», Ода Синго.

— Ну как, сюжет пока неплох? Попробуйте нарисовать первые эпизоды в своём стиле — потом посмотрю.

Ода Синго раздал раскадровки своим помощницам, чтобы те познакомились с началом истории и попробовали выполнить детализацию в собственной манере.

Он ещё не выбрал главную ассистентку для этой работы — решение зависело от того, чей стиль лучше подойдёт.

Это был своего рода конкурс красоты (зачёркнуто) экзамен, конечно, вслух такое не скажешь.

Из четырёх помощниц только госпожа Юкино не собиралась рисовать, остальные три уже точили карандаши.

— Сюжет отличный, мне интересно, — сказала Хатакадзэ Юдзуру. Она чувствовала, что уже завершила подготовку первого тома «GANTZ» и может полностью посвятить себя новой манге.

— Почему мне кажется, что главный герой уже выше бога? — удивилась Фудодо Каори. Неужели есть парни, которые играют на таком уровне?

Мицука Юко тоже кивнула.

— Хе-хе, разве это не на моём уровне? Выше бога! — самодовольно похвастался Ода Синго.

Фудодо Каори закатила глаза. Её взгляд задержался на кадре, где герой целует девушку, но останавливается вовремя, не переходя дальше.

После ужина, когда Ода Синго отдыхал на диване и потягивался, мимо как раз проходила Фудодо Каори.

Он почувствовал, как его рука оказалась зажата между двумя мягкими холмами.

Он быстро убрал руку.

Фудодо Каори снова закатила глаза.

— Ты… — на этот раз она не промолчала, как обычно, а наклонилась и прошептала ему на ухо: — Выше бога, но ещё не мужчина!

***

Через несколько дней вышел новый выпуск «Champion».

Он вызвал такой же ажиотаж, как и «Jump» от Гунъинся несколько дней назад.

Многие обозреватели манги даже временно стали стримерами и начали прямые трансляции чтения манги.

— Вот она! «Только бог знает этот мир!» Друзья, давайте вместе посмотрим, что из себя представляет эта новая манга!

Разумеется, из-за авторских прав они не могли показывать сами страницы платной манги, поэтому транслировали только из книжных магазинов, где собирались фанаты, чтобы зрители могли наблюдать за общей атмосферой.

[Сколько народу! Купили журнал и сразу читают в магазине?]

[Я заметил: последние месяцы многие книжные магазины действительно предлагают такую услугу.]

[Им не нужно разрешение на общепит?]

[Если не продают еду, а только напитки в бутылках, то можно ставить столы и стулья для удобства клиентов.]

[Выше сказано неточно: продажа бутилированных напитков не требует лицензии, но приготовление еды на месте — да.]

[Вы ушли в оффтоп! Зачем переживать за книжные магазины? Как сама манга?]

[Разве вы не видите, как фанаты поглощены чтением?]

[Почему никто не комментирует?]

[Даже стримеры молчат?]

Не слишком профессиональные стримеры-обозреватели невольно увлеклись чтением и забыли про трансляцию…

Сюжет «Только бог знает этот мир!» начинается с того, как Большой Череп — правитель Ада — поручает глупышке Эльси найти «Бога Завоевания».

Из Ада массово сбегают гнусные духи и прячутся в людях, обосновавшись в щелях человеческих сердец.

Главный герой — типичный отаку, который играет в игры даже на уроках.

История разворачивается в лёгкой и весёлой атмосфере.

Многим фанатам показалось, что начало очень напоминает «Квартиру „Иккоку“»!

Ода Синго бросил вызов Курокаве Румико!

Отлично! Посмотрим, чья сила окажется сильнее — у Великого Демона или у Святой Девы!

Вскоре одна фраза главного героя заставила многих замереть.

Кацурги Кэйма — фанат галгеймов, полностью оторванный от реальности, — поправил очки и спокойно произнёс:

— Реальность — это просто мусорная игра.

Сердца бесчисленных фанатов манги дрогнули.

(Глава окончена)


Глава 357
Эта девушка — цель моего нового прохождения?

— Кто ты? — голос девушки звучал отстранённо.

— Ты что, дурак? — в её интонации слышалась упрямая решимость.

— Почему ты знаешь это место? — спросила она, застенчиво опустив глаза.

Сопротивляться бесполезно! Потому что…

— Я уже вижу финал… — главный герой Кацурги Кэйма поправил очки и принял эффектную позу, его взгляд горел пронзительным огнём.

— М-м… я… я тебя люблю! — голос девушки дрожал.

Хм.

Покоритель десяти тысяч сердец.

Для меня не существует непроходимых галгеев.

И всё же даже меня потрясает собственная мощь… Ха-ха-ха…

— Кацурги-кун, тебе нравится игра? — раздался женский голос учительницы прямо над ухом, вернув Кэйму в холодную реальность.

На уроке Кацурги Кэйма застыл в позе игрока и упрямо не выпускал из рук портативную консоль.

В результате учительница отвесила ему подзатыльник.

Кацурги Кэйма: рост 174 см, вес 53 кг, обычный старшеклассник. Любит: девушек.

Кэйму сбила с ног неуклюжая одноклассница Аюми, а потом ещё и заставили убирать класс.

— Мне нравятся девушки, но не из реального мира!

Затем Кэйма получил письмо с приглашением покорить сердце девушки. Вызывающий тон послания заставил его нажать кнопку ответа.

О нет… Договор заключён!

Эльси рассказала ему о договоре, выданном самим адом: нужно поймать гнусных духов, прячущихся в сердцах девушек. Чтобы изгнать их, необходимо заполнить пустоту в сердце девушки любовью — например, поцеловать её.

— Если вам не удастся выполнить задание, ваша голова отвалится, — предупредила Эльси.

Так, в весёлой атмосфере, Кэйма начал своё первое прохождение.

Первой, на кого среагировал детектор гнусных духов, оказалась именно та самая неуклюжая Аюми.

Кэйма принялся всячески поддерживать её перед соревнованием, чтобы повысить уровень симпатии.

Но Аюми не оценила его усилий — даже наоборот, всё пошло хуже.

— Не волнуйтесь! — сказала Эльси. — Если Аюми победит на соревновании, она обязательно изменит мнение о вас, господин!

Однако вскоре появился старшекурсник, который начал насмехаться над ней, а накануне самого турнира Аюми ещё и повредила лодыжку.

— Всё пропало… — простонала Эльси.

— Ссора, поддержка, связь, старшекурсник… — Кэйма внезапно принял крутую позу. — Я уже вижу финал!

— Прогресс прохождения — 90 %!

— Ключевой сюжетный поворот уже произошёл!

Ночью Кэйма вызвал Аюми на школьное поле.

Между ними вспыхнул спор.

— Ты видишь мою повреждённую ногу и всё ещё говоришь, что я смогу участвовать в соревнованиях?! — возмутилась Аюми.

— Сможешь. Потому что… — Кэйма пристально посмотрел ей в глаза. — Ты вообще не травмирована.

— Это не так…

— У тебя не собраны волосы, — сказал Кэйма, подтверждая свою догадку наблюдаемыми деталями.

— Просто иногда получаются хорошие результаты… я… — Аюми постепенно раскрылась, осознав, что перед ней тот, кто действительно замечает её.

Кэйма произнёс решающую фразу с безупречной уверенностью:

— На самом деле ты уже номер один… в моём сердце.

— Ты придёшь завтра на соревнования? Спасибо…

— Да…

Губы Аюми сами нашли его губы.

Гнусный дух был изгнан!

Эльси, затаившаяся поблизости, успешно его поймала!

Позже Аюми потеряла воспоминания об этом эпизоде, хотя временами ощущала лёгкие последствия.

— Теперь всё в порядке. Реальность… лучше не замечать, — сказал Кэйма, держа в руках игровую приставку.

Первая серия завершилась. Первая девушка покорена.

— О-о-о!

— Как здорово!

— Учитель Ода Синго — настоящий бог!

В книжном магазине постепенно раздавались восторженные голоса фанатов манги.

На стриме те, кто уже досмотрел этот выпуск, активно делились впечатлениями. Те, кто ещё не дочитал, продолжали читать, не обращая внимания на других.

[Правда так хорошо?]

Зрители стрима заметили эмоции фанатов.

[Конечно! Посмотри на тех, кто ещё не дочитал — они даже не отрываются, чтобы посмотреть на других. Значит, реально захватывает!]

[Ладно, я пошёл — покупаю «Champion»!]

[Мне тоже хочется купить… Но я не люблю выходить из дома, так что почитаю электронную версию онлайн.]

Стример наконец дочитал и первым делом показал камеру журнал «Champion»:

— Отлично! Друзья, правда отлично! Лёгко, весело и ещё можно подчерпнуть пару приёмов для знакомств!

Вскоре на всех манговых форумах начали появляться комментарии.

[«Только бог знает этот мир!» — отличная манга! Я отметил столько техник знакомства!]

[Вам не кажется, что главный герой Кацурги Кэйма очень симпатичен? Я даже узнал в нём себя!]

[Какой там главный герой — это я! Кэйма — это я! От лица геймера-отшельника заявляю: стану богом прохождений! Уже сделал конспект по знакомствам! Жду следующий выпуск, чтобы учиться дальше!]

[Ассистентка учителя Оды, наверное, тоже уже покорена?]

[Мне кажется, эта манга очень лёгкая в восприятии, гораздо приятнее читать, чем «Квартиру „Иккоку“» Маэстро Чёрной Реки.]

[У главного героя куча крылатых фраз! «Я уже вижу финал» — звучит круто!]

Общее мнение складывалось положительно: многие считали «Бог знает» интереснее «Иккоку», хотя привычка чтения всё ещё трудно поддавалась изменениям.

Рыночная доля «Jump» была слишком велика, да и у Курокавы Румико было огромное количество поклонников.

К тому же реальный успех не всегда определяется исключительно мнением фанатов.

Случаи, когда манга получает восторженные отзывы, но плохо продаётся, встречаются постоянно. Множество достойных работ остаются незамеченными по разным причинам.

Эффект от сотрудничества Гунъинся с Курокавой Румико было нелегко преодолеть.

В рейтинге романтических манг на Yahoo! «Иккоку» заняла первое место с 116 987 голосами, тогда как «Бог знает» отстала более чем на 40 000 голосов.

Преимущество в 35 %!

【Ода Синго впервые проиграл! Маэстро Чёрной Реки демонстрирует своё мастерство!】

【Второе место! Великий Демон уступил Святой Деве!】

【Демон внизу, Святая Дева сверху — кто первый двинется?】

Различные маркетинговые аккаунты, жаждущие скандала, начали яростно критиковать новую мангу Оды Синго.

Кто ж не умеет раскачивать волну? Тем более когда есть реальные цифры.

Конечно, в этом тоже чувствовалась рука Гунъинся — они вложили немного денег.

Прямые атаки не требовались; достаточно было подогревать обстановку. Главное — чтобы ветер дул в пользу Маэстро Чёрной Реки, и тогда Гунъинся останется на высоте.

Увидев такой отрыв в голосовании, в Гунъинся с облегчением выдохнули.

— Поздравляем директора! Маэстро Чёрной Реки, которого вы пригласили, действительно превзошёл ожидания!

— Директор — гений! Великий Демон Ода Синго наконец получил по заслугам!

— Как Ода Синго может соперничать с нашей Гунъинся? Он просто не знает своего места!

Лесть лилась рекой, и даже Коёси Норитака позволил себе редкую улыбку.

Данные трёхдневных продаж «Jump» уже поступили: по сравнению с постоянным падением объёмов за последние месяцы, в этот раз наблюдался взлёт, сравнимый с вертикальным взлётом вертолёта.

Курокаву Румико точно не зря пригласили!

Коёси Норитака чувствовал, что поступил абсолютно правильно.

Его уголки губ уже невозможно было сдержать.

Тем временем Мицука Мицуо из книжного магазина Харута не находил себе места.

Данные по продажам ещё не поступили, но результаты онлайн-голосования были более чем красноречивы.

Он сдержался и не стал звонить Оде Синго, ограничившись сообщением в Line, где вежливо сообщил, что продажи этого выпуска идут отлично, и выразил поддержку.

Продажи «Champion» действительно стабильно росли, но в сравнении с другой мангой в рейтинге голосования они явно проигрывали.

В конце концов, соперник — сам Маэстро Чёрной Реки. Проиграть ему — вполне нормально, верно?

Ода Синго узнал о положении в рейтинге романтических манг.

— О? Отстаю на 35 %? Чёрная Река в ударе! — удивился он, но вместо расстройства ощутил воодушевление.

Он только что получил ободряющее сообщение от Мицуки Мицуо и сразу же ответил:

— В следующем выпуске я добавлю ещё одну главу, но дайте мне в три раза больше страниц!

Такой соперник — достойная цель для победы!

(Глава окончена)


Глава 358
— Синго, с тобой всё в порядке? — с беспокойством спросила Хатакадзэ Юдзуру, подойдя ближе.

— Да ничего такого.

Прошло немного времени.

— Эй, Синго, не хочешь немного расслабиться? — снова подошла Фудодо Каори.

— Нет-нет, не надо.

Ещё немного спустя.

— Э-э… господин Ода, выпейте чай. Это «Хаттюхаттия», особый сорт, который мой брат бережно хранил, — сказала Мицука Юко, протягивая свежезаваренную чашку.

«Хаттюхаттия» — особый японский чай, собираемый на восемьдесят восьмой день после начала весны.

— О? Неужели Сабуро позволил тебе украсть его запасы?

— …Ничего подобного.

— Ха-ха-ха, шучу я, шучу.

Три девушки явно переживали, что он может быть подавлен.

Сколько же прошло времени? Великий Демон до сих пор не знал поражений, но теперь Курокава Румико обошла его в рейтинге — и притом с абсолютным преимуществом.

Взгляды девушек то и дело скользили в сторону Оды Синго.

— Вы слишком волнуетесь, — внезапно произнесла госпожа Юкино. — Этот человек только воодушевится и будет рисовать ещё усерднее. Он вовсе не из тех, кого легко выбить из колеи.

Девушки повернулись к ней.

Ода Синго тоже поднял глаза и одобрительно посмотрел на госпожу Юкино.

Та отложила листы манги и цветные карандаши для правок, взяла чашку и сделала глоток:

— Он ведь даже не заключал с ней никакого пари. Даже если бы проиграл, ему было бы не о чём переживать — он такой беззаботный. А на самом деле это и не поражение вовсе: просто у неё гораздо шире рынок сбыта.

— Госпожа Юкино отлично всё понимает, — сказал Ода Синго, показав большой палец и пояснив девушкам: — У «Jump» огромная база и давние традиции. Их доля рынка и охват читателей всё ещё далеко несравнимы с «Champion». В прошлый раз «Убийца гоблинов» смог обойти Аракаву Нобухиро лишь потому, что оба издания выходили в рамках Гунъинся.

Девушки в целом поняли суть.

Ода Синго продолжил с уверенностью:

— Манга — это не кино. Не стоит торопиться с выводами по результатам. Нужно как минимум два-три выпуска, чтобы ситуация стабилизировалась. Ведь самое главное для манги — это репутация и количество читателей, которые следуют за обновлениями. Так что работаем дальше!

— Хай!

— Поняли!

— Доверьтесь нам!

Девушки вновь наполнились энтузиазмом.

Ода Синго наблюдал, как они снова погружаются в работу, и на его лице почти незаметно промелькнуло выражение тревоги.

Не ожидал, что у Гунъинся такой мощный фундамент, накопленный десятилетиями. Как только вышел из-под их крыла и начал работать с позиций Харута Сётэн, сразу столкнулся с трудностями!

Это всё равно что маленькая страна пытается противостоять великой державе — на каждом шагу тебя стесняют и ограничивают.

Читательская база Гунъинся — не та вещь, которую можно переломить за полгода, даже имея репутацию мастера. Умерший верблюд всё равно крупнее живой лошади, а привычки мангаков при голосовании за покупки книг невероятно инертны.

Особенно опасна читательская база Курокавы Румико — наверняка очень многие голосуют за неё автоматически, без размышлений. Поэтому она и лидирует в рейтинге с таким отрывом.

Но как лидер команды я ни в коем случае не должен показывать уныние, тревогу или потерю уверенности!

Ода Синго имел многолетний опыт работы в индустрии аниме и манги и всегда славился своим напористым стилем. Естественно, даже в сложной ситуации он не проявлял и тени страха.

В этот момент белая рука легонько коснулась его плеча — и тут же убралась.

Ода Синго поднял голову. Мимо проходила госпожа Юкино.

Она ничего не сказала и даже не взглянула на него — просто слегка похлопала по плечу.

«Спасибо, госпожа Юкино. Я всё понял».

На лице Оды Синго появилась лёгкая улыбка, и он снова углубился в работу.

Внезапно зазвонил телефон.

Взглянув на номер, он показался знакомым.

Когда Ода Синго ответил, он услышал недавно ставший привычным молодой женский голос:

— Господин Ода, сохранили ли вы мой номер?

Это была Курокава Румико — именно она постоянно звонила ему, но он так и не удосужился сохранить её контакт.

— …

Ода Синго промолчал.

Ему совсем не хотелось снова чувствовать на себе три пары подозрительных взглядов.

— Твои помощницы рядом? Хе-хе… Тогда можешь не отвечать. Просто послушай меня.

— …

— Ты уже видел текущую ситуацию в рейтинге? Я с ней не согласна! Я прочитала твою мангу — у нас у каждой свои сильные стороны, и ты ничуть не хуже меня. Разница в 35 % голосов — это не показатель. У Гунъинся и у меня слишком хорошая база, поэтому такие цифры лишены смысла.

— …

Действительно, профессионал говорит. С этим не сравнить мнения дилетантов. Ода Синго вынужден был признать объективность Курокавы Румико.

— Обозреватели манги только болтают. Я предлагаю не учитывать рейтинг этого выпуска. Настоящее сражение состоится в рейтинге 15-го числа следующего месяца!

— Хорошо! — редко для себя произнёс Ода Синго.

Услышав, что он наконец заговорил, Курокава Румико явно обрадовалась:

— Тогда если я проиграю, я отзову свою просьбу о том, чтобы ты со мной размножался. А если проиграешь ты — будешь послушно размножаться со мной…

— Я не стану с тобой спорить, — твёрдо отрезал Ода Синго.

— Тогда считай так: твоё решение участвовать в пари или нет никак не влияет на моё желание размножаться с тобой.

— …

Ода Синго закатил глаза.

— И последнее: твоя манга очень хороша. По крайней мере, я ошиблась в своих ожиданиях — в ней совсем нет намёка на «мясо». Теперь я стала фанаткой именно этой твоей работы. Чмок!

Вслед за звуком поцелуя Курокава Румико положила трубку.

Ода Синго наконец вернулся к реальности.

Он понял, что весь этот разговор полностью поглотил его внимание, и он даже не заметил, что происходит вокруг.

И снова три пары подозрительных взглядов…

— Я сейчас же занесу её номер в чёрный список, — поспешил заверить он.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори смотрели на него, но Мицука Юко, будучи честной натурой, возразила:

— Не нужно заносить в чёрный список, господин Ода. Всё-таки с ней лучше не ссориться.

— Ладно, — согласился Ода Синго, радуясь возможности выйти из неловкого положения. — Но раз она сказала, что я не даю «мяса», тогда во второй главе я обязательно добавлю ей «мяса»! Хе-хе-хе, пусть меня возненавидит!

— Ты просто хочешь порадовать читателей и тем самым поднять рейтинги, верно? — прямо сказала Хатакадзэ Юдзуру.

— Не пытайся уводить разговор в сторону. Очень хитро, — добавила Фудодо Каори, тоже всё поняв.

Все слишком умные… Ода Синго был в отчаянии.

Действительно, мне не нравятся девушки из реальности…

Реальность — это игра, совершенно испорченная до основания.

— Фудодо Каори, хватит болтать! Ты же главный художник в этот раз — скорее за работу! — Ода Синго включил режим жестокого капиталиста.

Ранее, во время тестирования на совместимость стилей, выяснилось, что Фудодо Каори идеально подходит для рисования «Только бог знает этот мир!».

Поскольку эта манга строится на чистой романтике, её мягкий, нежный штрих оказался гораздо уместнее зрелого стиля Хатакадзэ Юдзуру.

К тому же первая часть «Семейки шпиона» уже была полностью подготовлена к выпуску, поэтому Ода Синго выбрал Фудодо Каори в качестве главного художника.

А Хатакадзэ Юдзуру, завершившая первую часть «GANTZ», получила задание прорабатывать второстепенных персонажей. Объём её работы был меньше, зато дополнительно назначили обучение новым техникам рисования.

Плюс ей нужно было успеть завершить учёбу и получить диплом досрочно — так что действительно было чем заняться.

«Первая схватка проиграна, но говорить о победе ещё рано», — мысленно сжал кулак Ода Синго, не желая смиряться с тем, что уступил Курокаве Румико.

Болезненная одержимость Курокавы! Посмотрим, кто кого!

Он ещё усерднее погрузился в создание «Только бог знает этот мир!».

Через два дня появились рыночные данные «Champion».

— Синго, я отправил тебе таблицу с рыночными данными. Посмотри. Возможно, ты вовсе не так сильно уступаешь Курокаве Румико, — лично позвонил Мицука Мицуо, и в его голосе слышалось возбуждение. — Кстати, загляни ещё в рейтинг Yahoo! Манга…

Действительно, он мельком взглянул на сайт в день выхода, а потом два дня не проверял.

Ода Синго с любопытством открыл страницу.

«Квартира „Иккоку“» по-прежнему лидировала с 146 179 голосами, а «Только бог знает этот мир!» набрала уже 119 271 голос!

Медленно, но верно он нагонял!

(Глава окончена)


Глава 359
— Похоже, ситуация начинает меняться, — заметил Мицука Мицуо, увидев изменения в рейтинге манги.

Это был первый признак того, что новое произведение может обогнать старое.

— Быстро принеси мне столбчатые диаграммы продаж «Jump» и «Champion»! — приказал Мицука Мицуо своему помощнику Оките.

— Хай! — воскликнул помощник Окита и тут же побежал выполнять поручение.

Мицука Мицуо открыл форумы обеих манг и обнаружил, что популярность на форумах не соответствует результатам голосования.

Популярность темы о «Квартире „Иккоку“» составляла 170 тысяч просмотров, а у «Только бог знает этот мир!» — уже 510 тысяч!

— Почему такая странная картина? — профессиональное чутьё подсказало Мицука Мицуо немедленно изучить самые горячие темы.

【Главный герой «Только бог знает этот мир!», Кацурги Кэйма, словно отражение меня самого.】

Этот пост выглядел совершенно обычным, но его постоянно поднимали наверх — читатели активно оставляли комментарии.

[Фраза Кацурги Кэймы: «Я уже видел концовку» — пропитана духом второго года средней школы, но чертовски крута! Я уже слышу, как одноклассники повторяют её.]

[Хочется быть таким же, как Кацурги Кэйма: играть в игры и при этом не терять успеваемость.]

[Я боюсь играть на уроках, так что восхищаюсь Кацурги Кэймой.]

[Аюми покорена гениально! Я уже думал, что всё кончено, но Кэйма — настоящий Бог Завоевания!]

[Мне кажется, «Только бог знает этот мир!» ближе к нашей жизни, чем «Квартира „Иккоку“».]

[Мне нравится Кацурги Кэйма, а вот главный герой «Квартиры»... Как его зовут? Даже запомнить не могу.]

[Его зовут Годай Юсаку. Он слишком мягкий, его постоянно дразнят, он не стремится к развитию и лишён боевого духа. Особенно раздражает его отношение к девушкам!]

— Верно подмечено! Разница между главными героями огромна! — глаза Мицука Мицуо загорелись, когда он прочитал этот комментарий.

Действительно, это ключевой момент!

Главный герой «Только бог знает этот мир!» вызывает симпатию! Хотя он и погружён в игры, читатели понимают: он умён и серьёзен, просто не хочет тратить время на учёбу, но базовые знания у него отличные!

Особенно выделяется его решительность: сталкиваясь с трудностями, Кацурги Кэйма проявляет невероятную способность к анализу и действиям. Даже если задача кажется безумной, он без колебаний доводит дело до конца, если считает это правильным.

Такой образ главного героя идеально соответствует тому, как отаку видят самих себя — или хотели бы видеть. Поэтому читатели его так любят.

Главный герой «Квартиры „Иккоку“» очень реалистичен — такой парень встречается на каждой улице Японии: невыдающийся, робкий, колеблющийся и неспособный принимать решения. Но проблема в том, что он не является идеалом для отаку!

Отаку мечтают: пусть я и лежу на диване, но я точно не заурядный человек!

Чем дальше читал Мицука Мицуо, тем больше убеждался в своей правоте.

Читатели действительно предпочитают персонажей и сюжет «Только бог знает этот мир!».

[Сценарные недоразумения в «Квартире» уже порядком надоели.]

[Не нравится, что героиня постоянно плачет, ревнует и даже бьёт главного героя. Не хочу на неё смотреть!]

[Аюми из «Только бог знает этот мир!» такая милая! Обычная девушка, но её застенчивость трогает до глубины души.]

[А ещё сестрёнка Эльси — просто прелесть! Особенно сцена в ванной с надуванием мяча… Я аж окаменел! Мастер Ода — ты гений!]

[Выше — реально уголовщина! Как можно возбуждаться от Эльси?!]

[Эльси уже не ребёнок! Пусть она и моет полы в аду, но ведь летает на метле — настоящая волшебница!]

[Не спорю с тобой, но мечтаю о такой же простодушной ведьме-уборщице в качестве сестрёнки…]

[Хочу, чтобы главной героиней стала Эльси! Есть ли мерч? Куплю фигурку Эльси с метлой и поставлю на письменный стол.]

[Большой скелет тоже мил.]

[У тебя странные вкусы, ха-ха-ха!]

Мицука Мицуо также заметил, что обсуждения на форуме «Только бог знает этот мир!» наполнены радостной, лёгкой атмосферой. Это полностью соответствует стилю самой манги и доставляет читателям удовольствие.

А вот форум «Квартиры „Иккоку“» — как и само произведение — излучает натянутый юмор, за которым скрывается жизненная усталость и подавленность.

— Такие депрессивные интеллигентские работы уже устарели, — прищурился Мицука Мицуо, продолжая анализировать ситуацию.

Шаблон героини из «Квартиры» тоже вышел из моды: бить главного героя, плакать и ревновать — это уже пережиток прошлого.

Неужели великая Хатакадзэ Юдзуру этого не замечает? Или редакторы не предупреждают? Ах да… Она же легенда, главная опора издательства Гунъинся.

Мицука Мицуо рассмеялся.

Он взял телефон и отправил сообщение в Line Оде Синго:

[Брат, обе твои работы — «Только бог знает этот мир!» и «Квартира „Иккоку“» — исключительно хороши! Но твоя первая явно лучше… соответствует духу времени! Вкусам читателей! Требованиям рынка!]

Сбросив с себя многодневную хандру, Мицука Мицуо решительно вышел из офиса и поклонился статуе Оды Синго.

Этот парень рано или поздно станет богом манги — поклониться ему не зазорно!

Ах, стоп… Он ведь может стать моим будущим зятем… Как я могу кланяться собственному зятю?

При этой мысли Мицука Мицуо смутился.

Он незаметно оглянулся на подчинённых… Притворился, что ничего не заметил, и быстро юркнул обратно в кабинет.

Когда он вернулся, помощник Окита как раз принёс диаграммы продаж.

Как и предполагал Мицука Мицуо, данные выглядели странно.

Обычно продажи журналов с мангой со временем снижаются по параболе, но в этом выпуске «Champion» график то поднимался, то опускался, и падение было крайне медленным.

Сравнив с «Jump», сразу становились видны общие черты и различия.

Самые высокие столбики — в первый день, утром и вечером: очевидно, сработал эффект премьеры от великого мастера.

Затем, как по ступенькам, продажи постепенно снижались.

Но у «Champion» снижение было гораздо медленнее, чем у «Jump», и график даже несколько раз подскакивал вверх.

— Кто сказал, что «Только бог знает этот мир!» слаб? Это влияние устной репутации на продажи… — сделал вывод Мицука Мицуо, опираясь на многолетний опыт.

«Только бог знает этот мир!» пользуется отличной репутацией среди фанатов манги, поэтому продажи «Champion» постоянно получают импульсы к восстановлению благодаря дополнительным покупкам.

Пусть общий объём и уступает старым гигантам, но будущее за ним!

Молодец, Ода Синго! — с воодушевлением взмахнул рукой Мицука Мицуо.

Студия «Сёницукэ».

Тем временем Ода Синго получил сообщение от Мицука Мицуо.

— Хм, наконец-то поверил мне? Наверное, провёл какой-то маркетинговый анализ, — усмехнулся он, глядя на экран телефона.

Позади появились три девушки…

— Эй-эй, если хотите посмотреть — смотрите открыто, — презрительно бросил Ода Синго своим трём помощницам.

— Простите за бестактность! — Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко тут же отвернулись.

Фудодо Каори, однако, успела одним глазком заглянуть в его телефон, прежде чем уйти, пробормотав:

— Просто боимся, что тебя уведут!

— Это сообщение от Мицука Мицуо, — пояснил Ода Синго. — Он снова поверил в меня. Наверное, увидел какие-то отчёты.

Глаза Фудодо Каори блеснули — она явно недолюбливала великую больную женщину-мангаку:

— Мы можем победить эту Хатакадзэ?!

— Мне одному было бы сложно, но у меня есть ты в качестве главного художника, — улыбнулся Ода Синго.

— Ну, хоть умеешь говорить приятное. Сегодня вечером получишь куриный окорочок, — глаза Фудодо Каори превратились в весёлые полумесяцы.

За ужином Ода Синго обнаружил в своей тарелке, помимо горки риса, действительно положенный сверху большой куриный окорочок.

(Глава окончена)
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— Господин Ояма, у нас вопрос от зрителя: как вы пришли к решению пригласить госпожу Курокаву Румико?

На экране телевизора милая ведущая телеканала Фудзи брала интервью у директора издательства Ояма.

Это была прямая трансляция ток-шоу на новостном канале Фудзи, посвящённого обсуждению ситуации в индустрии манги.

— Ах, прежде всего я подумал о том, насколько нестабильным стал сегодняшний рынок манги. Поверхностные, лишённые глубины работы получают широкое распространение — и это крайне вредит будущему всей отрасли. Я почувствовал, что кто-то обязан выступить и взять на себя ответственность…

Коёси Норитака, несомненно, был высокопоставленным руководителем издательства: он сумел преподнести личную месть против Оды Синго как благородное решение во имя будущего индустрии, ради фанатов и великой миссии.

Попутно он ещё и унизил произведения Оды Синго — весьма типично как для японских, так и для китайских деятелей.

— Издательство Гунъинся поистине элита мира манги!

— Директор Коёси Норитака — настоящий лидер!

— А какие именно «поверхностные» и «нестабильные» работы он имеет в виду?

Многие зрители перед телевизорами оказались введены в заблуждение.

Ведь большинство фанатов манги телевизор не смотрят, а обычные телезрители редко осведомлены о внутренних делах индустрии.

Ведущая тут же уточнила:

— Господин Ояма, вы говорите о мангаке Оде Синго?

Коёси Норитака на миг замялся, но вскоре старые и новые обиды вспыхнули в нём одновременно, и он мрачно произнёс:

— Да, именно он!

Зрители в студии разразились возгласами.

Некоторые фанаты случайно увидели эфир и тут же начали писать возмущённые комментарии онлайн.

[Коёси Норитака несёт чушь!]

[Работы учителя Оды великолепны! Он просто мстит!]

Увы, их голоса были слишком слабы, чтобы вызвать волну — пока они могли лишь злиться в интернете.

Однако нашлись и такие, кто написал:

[Все, кто лезет на рожон к учителю Оде, плохо кончают! Коёси Норитака, тебе несдобровать!]

Онлайн-зрители задумались… Эй? Похоже, так оно и есть!

Никто в студии телевидения не предупредил Коёси Норитаку.

Он переоценил совесть и профессиональную этику окружающих.

Современные телеканалы — очень коварны.

Ради рейтингов они не гнушаются очернять актёров и актрис, раздувая слухи и выдумывая скандальные подробности.

Разве пригласили его из доброты сердца?

— Сейчас прошу режиссёра перевести камеру на Токийский суд, — внезапно объявила ведущая программы.

В студии стоял большой экран.

На нём показывали прямую трансляцию: множество журналистов бежали вверх по длинной лестнице.

По архитектуре было ясно — это Токийский суд.

Вскоре двери суда распахнулись, и оттуда неторопливо вышел молодой адвокат.

Он поправил торчащий локон на голове и обаятельно улыбнулся.

Хотя в уголках губ всё же чувствовалась хитринка.

Окружённый микрофонами, он театрально заявил громким, самоуверенным голосом:

— Сегодняшнее решение ярко демонстрирует высокую эффективность работы суда и его строгое следование закону. Оно также подтверждает достоинство и справедливость правовой системы! Те, кто действует в рамках закона, всегда побеждают, а те, кто попирает закон и мораль, неминуемо понесут наказание!

Внизу экрана появилась титровая строка:

[Выступающий: адвокат Комэномон Кэндзиро, представитель истца по делу об авторском праве на «Человека-невидимку».]

Вскоре камера переключилась на адвокатов другой стороны.

Несколько юристов поспешно запрыгивали в машину, отказываясь отвечать на вопросы журналистов, и стремительно скрылись из виду.

В студии прямого эфира лицо директора Ояма побледнело.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 360

На экране тут же появились поясняющие надписи:

[Издательство Гунъинся проиграло дело по «Человеку-невидимке»!]

[Токийский суд подтвердил, что прекращение публикации «Человека-невидимки» со стороны Гунъинся является нарушением авторских прав. Решено взыскать с издательства в пользу Оды Синго 60 миллионов иен!]

Дело по «Человеку-невидимке» завершилось окончательным вердиктом второй инстанции.

Ещё несколько минут назад Коёси Норитака чувствовал себя уверенно благодаря новой манге «Мгновение», которая помогала удерживать ситуацию с публикациями. Но теперь этот судебный удар обрушил всё.

Психологическое равновесие директора Гунъинся мгновенно рухнуло.

60 миллионов иен компенсации!

А если не удастся выплатить вовремя — ещё и проценты набегут!

Коёси Норитака хотел умереть…

Всё пропало!

И без того снижающаяся доля рынка уже ставила под сомнение его позиции в конгломерате Сихаси. А теперь издательство обременено долгом в 60 миллионов иен. Хотя это, возможно, и не приведёт к банкротству, враги наверняка воспользуются моментом для атаки!

Пост директора он точно потеряет…

Камера прямого эфира нарочито сфокусировалась на его лице.

Все зрители увидели, как Коёси Норитака стал мертвенно-бледным.

— Господин директор Ояма, не желаете ли вы что-нибудь сказать? — добавила масла в огонь ведущая.

Коёси Норитака резко встал и покинул студию!

Телеканал сделал это умышленно! Всем было очевидно: они специально подгадали время, чтобы потешиться над ним!

Издательство знало, что сегодня состоится слушание, но не ожидало столь скорого вердикта. Значит, у телеканала есть свои источники внутри суда, и они даже изменили график эфира, чтобы всё совпало!

Резко поднявшись, Коёси Норитака почувствовал, как перед глазами потемнело.

Он собрался было сесть обратно, но услышал настойчивый вопрос ведущей:

— Господин Ояма, насчёт этих 60 миллионов иен…

Дальше, конечно, последовали бы неприятные слова. Он не хотел их слышать — да и не мог уже разобрать.

Сделав несколько шагов, он почувствовал, что ноги будто отнялись.

Постепенно они перестали слушаться.

Пожилой уже Коёси Норитака вдруг пошатнулся и рухнул на пол.

Как же он слаб духом! — подумала про себя ведущая.

Сотрудники тут же бросились на помощь, кто-то сразу вызвал скорую.

Оказать первую помощь было жизненно важно — иначе телеканал понёс бы ответственность.

К счастью, медики быстро прибыли и после осмотра сообщили, что угрозы жизни нет.

Тем не менее, Коёси Норитаку всё равно увезли в больницу.

Студия Оды Синго.

— Эй, Синго, почему все, кто вступает с тобой в конфликт, так жалко кончают? — Фудодо Каори быстро заметила всплеск новостей в сети.

Она кратко пересказала, как Коёси Норитака упал в обморок прямо в эфире.

— Есть шанс, что его не спасут? — Ода Синго не притворялся добрым: радоваться несчастью врага — разве не лучшее удовольствие?

— Говорят, жизни ничего не угрожает, но в больнице ему точно быть.

Ода Синго презрительно скривился:

— Жаль…

— Сила и удача Синго очень велики, — улыбнулась Хатакадзэ Юдзуру рядом.

Увидев, как враг Оды Синго сам рухнул, она искренне порадовалась за него.

— Знал бы, что он будет в прямом эфире, пошёл бы туда и устроил перепалку — чтобы уж точно не осталось шансов на реанимацию, — продолжил рисовать Ода Синго, даже не поднимая головы.

Госпожа Юкино внезапно спросила:

— Синго, а ты не хочешь навестить своего бывшего работодателя?

— … — Ода Синго моргнул несколько раз, а потом рассмеялся: — Госпожа Юкино, вы меня прекрасно понимаете!

Вот ведь как женщины умеют быть злыми! Нам, мужчинам, до них далеко!

Ода Синго отложил карандаш и начал энергично готовиться к «утешительному» визиту:

— Жаль только, не знаю, где он лежит.

Госпожа Юкино улыбнулась:

— Я распоряжусь, чтобы за ним проследили. Это облегчит тебе визит.

— Благодарю! Кстати, можно ли подарить ему хризантемы? Или лучше лотосы?

— … — Госпожа Юкино решила, что этот мужчина чертовски коварен.
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— Жаль, с Ояма Норитакой всё в порядке — его уже готовят к выписке, — сообщила госпожа Юкино Ода Синго, разузнав новости.

— Значит, навестить его нельзя? А я уже выяснила цены на лотосы, — с грустью сказала Фудодо Каори.

— Не подстрекай Синго на глупости. Дарить лотосы при посещении больного — это уж слишком, — заметила Хатакадзэ Юдзуру. По её мнению, дарить цветы лотоса больному было не совсем корректно. — Может, лучше я пойду и пару раз ударю его ножом, чтобы снова положили в больницу? Тогда Синго сможет навестить его.

Мицука Юко тут же потянула её за руку:

— Ты предлагаешь ещё хуже!

Ода Синго почесал подбородок:

— У меня есть другая идея, только не уверен, получится ли купить нужную вещь.

— Что именно нужно купить? — с интересом спросила госпожа Юкино.

— Один музыкальный инструмент из Китая.

— Ты ещё и на инструментах играешь? — удивилась госпожа Юкино, явно не веря.

— Я ведь композитор! Почему бы и нет? — ответил Ода Синго. Его музыкальное мастерство значительно выросло, да и тот самый китайский инструмент он освоил ещё в детстве.

— Ты хочешь сыграть дуэтом с госпожой Юкино? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Она вспомнила, что госпожа Юкино умеет играть на сякухати и самисэне.

Услышав эти слова, госпожа Юкино на мгновение замерла, а затем, к всеобщему изумлению, редко для неё отвела взгляд в сторону и больше не смотрела на Синго.

«Ага? Неужели она смущается?» — удивился Ода Синго. Обычно она совершенно спокойно реагировала на любые шутки, а тут вдруг застеснялась из-за простого совместного исполнения?

Правда, тот инструмент, на котором он играл, был малопригоден для дуэта… Ода Синго лишь мысленно пролил слезу.

Инструмент быстро нашёлся. В Токио никогда не было недостатка в товарах из Китая: множество торговых улиц предлагали их, возможно, из-за восхищения китайской культурой.

Согласно одному опросу, проведённому на улицах Японии, большинство респондентов заявили, что относятся к древней китайской культуре с глубоким уважением, почти с благоговением.

Ода Синго немного потренировался, после чего попросил Фудодо Каори снять видео.

Вскоре на его личном аккаунте YouTube появилось короткое видео.

— А? Учитель Ода выложил короткое видео?

— Какая редкость! Надо посмотреть!

Пользователи перешли по ссылке и увидели Ода Синго во дворе. Он держал в руках музыкальный инструмент и доброжелательно улыбался в камеру:

— Услышав, что президент Гунъинся Ояма Норитака заболел, я глубоко обеспокоен. В древности существовала прекрасная традиция — провожать друзей мелодией. Сегодня я исполню одну такую пьесу и пожелаю президенту Ояме скорейшего выздоровления.

Затем он поднёс к губам инструмент — суйна — и начал играть.

Когда зазвучала суйна, ничто другое уже не имело значения!

Сначала не поймёшь смысла суйны, но в следующий раз услышишь её уже из гроба. Одна мелодия суйны — и душа покидает тело, вспоминая прошлую жизнь на пути в Жёлтые Источники.

Классическая погребальная мелодия «Великие похороны» оглушительно прозвучала в исполнении Ода Синго.

Хотя техника была несовершенной, любой понял скрытый смысл композиции.

Фанаты манги тут же пришли в восторг!

— Это же китайский инструмент! Я проверил — говорят, это шэньци!

— Да где тут пожелания выздоровления! Это чистые похороны для Оямы Норитаки!

— Хотя звучит довольно завораживающе!

— Не факт, не факт! Может, учитель Ода Синго и правда хотел добра? Вдруг Ояме это пригодится?

Как говорится, на похоронах никто не жалуется на излишнюю помпезность. Тут же нашлись активные пользователи, которые начали подливать масла в огонь.

В сети стали появляться пародийные ролики с заголовками вроде «Мелодия на прощание с Оямой, похороны Норитаки на десять ри» или «Синго рыдает, провожая Ояму».

Кто-то просто перепостил оригинал, кто-то вставил фрагмент в записи концертов в больших залах, а кто-то даже добавил после слов Синго типичные китайские сцены плача по умершему!

В центральной больнице Токио Ояма Норитака как раз поручил своим подчинённым оформить выписку.

Он лежал в постели, телевизор намеренно не включал.

Его обманули на этот раз телевизионщики, поэтому он не хотел смотреть эфир и переключился на просмотр коротких видео в телефоне.

И тут наткнулся на ролик Ода Синго — ведь он специально подписался на своего заклятого врага.

— Бака! Чёрт побери, Ода Синго!

Едва он выругался пару раз, как на экране всплыло новое уведомление.

Это был ремикс того самого видео: на фоне лотосов — символа похорон в Японии — красовалось лицо Оямы Норитаки, счастливо улыбающееся, а рядом — сцена, где глава семьи кланяется гостям в знак благодарности.

— Ух… — Ояма Норитака не выдержал и снова потерял сознание.

Вскоре на одном сайте появилось сообщение:

«Состояние президента Гунъинся Оямы Норитаки ухудшилось. Ожидается повторная госпитализация на две недели…»

Смеялись не только фанаты манги, но и обычные пользователи интернета.

— Кто хоть раз обидел Великого Демона, тому не бывать в добре!

— Хякки Сокото: я понимаю!

— Кого угодно можно было задеть, но только не Ода Синго по телевизору! Теперь получил плач по умершему прямо в лицо!

— Это проклятие! Проклятие Великого Демона!

Лидер Гунъинся пал, но издательство «Дайманга» продолжало работать по инерции — серьёзных последствий не было.

Ода Синго, напротив, был весьма доволен эффектом от своей суйны и выложил на своей странице пост с весёлым смайликом, ничего больше не комментируя.

Госпожа Юкино незаметно сохранила себе то видео со суйной.

— Всё это мелочи. Главное — твои успехи в манге, — напомнила она.

Ода Синго полностью согласился.

Ни госпожа Юкино, ни Гунъинся, ни Харута Сётэн на тот момент не вспомнили одну важную деталь.

Ода Синго публиковал не только новую мангу «Только бог знает этот мир!».

Пока здесь гремела суйна, помощник Окита несколько раз врывался в кабинет начальника отдела печатных выпусков.

— Начальник отдела печатных выпусков, студия WIT STUDIO связалась с нами! Хотят обсудить адаптацию «Семейки шпиона» в аниме!

— Начальник отдела печатных выпусков, david production обратились к нам! Желают вести переговоры по экранизации «JOJO» и «Рабочих клеток»!

— Начальник отдела печатных выпусков, MADHOUSE и J.C.STAFF независимо связались с нами! Обе студии хотят получить права на аниме-адаптацию «Человека-невидимки»!

Мицука Мицуо остолбенел.

Неужели сразу три радости? И к тому же по «Человеку-невидимке» сразу два предложения!

Хотя его сестра, судя по всему, участвует в четырёхстороннем «конкурсе женихов», редко случалось, чтобы одну мангу сразу хотели две студии.

А уж тем более — чтобы за короткий срок сразу несколько произведений одного автора массово предлагали экранизировать! Такого раньше вообще не бывало!

— Начальник отдела печатных выпусков! Отдел Sony Pictures связался с нами! Интересуются правами на экранизацию «Человека-невидимки» в полнометражный фильм!

Мицука Мицуо моргал, будто пытаясь осознать происходящее. Его разум не поспевал за событиями.

Уже и про кинофильм заговорили?

Он не знал, что на Земле, откуда пришёл Ода Синго, тоже были инвестиции в живую-версию «Человека-невидимки», хотя фанаты манги её не одобряли.

— Ууу… — Мицука Мицуо уставился на стопку намеренных писем и погрузился в размышления.

Но помощник Окита заметил, что настроение начальника почему-то не радостное.

— Начальник, вы чем-то расстроены?

Мицука Мицуо схватился за голову:

— Окита-кун, ты забыл? Наши доли в правах на эти манги настолько малы, что это возмутительно!

Помощник Окита широко раскрыл глаза — и вспомнил.

Да ведь ради привлечения Ода Синго почти все авторские права отдали ему! У Харута Сётэн остались лишь права на публикацию глав и некоторые почётные привилегии — и то благодаря усилиям госпожи Юкино, иначе было бы ещё меньше.

Подожди… Получается, Ода Синго теперь богат?

Помощник Окита внезапно осознал это. Прикинул в уме: если все сделки состоятся, авторские гонорары составят как минимум сто миллионов иен!

Зять неплох — умеет зарабатывать.


Глава 362
Завершение судебного процесса по делу «Человека-невидимки» вновь подняло репутацию Оды Синго на новый уровень.

Его манга расцветала во всех направлениях, а предложения об экранизации и адаптации сыпались в издательство Харута Сётэн, словно снежные хлопья.

Издательству было немного непросто: доля прав, принадлежащая отделу манги, оказалась слишком мала.

Однако уже одно то, что этот великий мастер находился именно у них и буквально поднимал весь отдел манги на своих плечах, стоило многого.

Когда-то Ода Синго предпочёл более низкий гонорар за публикацию глав, лишь бы сохранить за собой контроль над адаптациями. В результате отдел манги почти не имел прав на адаптации — помимо прав на печатные сборники и онлайн-публикацию, все остальные права — на экранизацию, мерч и прочее — принадлежали лично ему.

Ода Синго получал торт, а Харута Сётэн доставалась хотя бы чашка рисовой каши. По крайней мере, в это время Гунъинся, вероятно, рыдало до Токийского залива.

— Ах да, страдает ведь именно Гунъинся! — утешил себя Мицука Мицуо и вдруг почувствовал лёгкое облегчение. — Ха-ха-ха! Им самим виной! Ведь изначально мы подписывали контракт с Одой Синго от имени Гунъинся. Теперь же, когда суд вынес решение, компании обращаются именно к нам.

В Японии при запросах на адаптацию обычно связываются с издательством, где публикуется автор. Даже если все понимают, что права принадлежат не издательству, принято не обходить его стороной — это и вежливость, и свидетельство того, как мангаки превратились в простых наёмных работников издательств.

Поэтому, несмотря на то что «Человек-невидимка» публиковался в Гунъинся, крупные анимационные студии в первую очередь обращались именно в Харута Сётэн, где сейчас работал Ода Синго.

Всё дело в том, что судебное решение было предельно ясным: Гунъинся, согласно контракту, обладало лишь правами на онлайн-публикацию и выпуск печатных сборников, но не на авторские права в целом.

— Пускай Гунъинся злится до белого каления! Это хоть немного утешает, — сказал Мицука Мицуо и передал все запросы об адаптации Оде Синго.

Однако тот почти сразу перенаправил их своему агентству.

У него не было времени заниматься этим самому — он лишь обозначил нижнюю границу условий переговоров, а дальше предоставил агентству действовать по своему усмотрению. Всё равно окончательный договор он проверит лично.

Переговоры по правам обычно завершались быстро: иногда за неделю, максимум — за месяц.

Стандартный цикл создания аниме — два года; если удастся уложиться в год, это будет просто божественная скорость.

Процесс включает в себя множество сложных этапов: утверждение бюджета, переговоры по правам, привлечение инвесторов, адаптацию сценария, подбор актёров озвучки и многое другое. Именно поэтому Ода Синго пока не хотел лично заниматься аниме.

Это требовало слишком много времени и сил. Он чувствовал, что манга — куда более прямой и захватывающий путь. Сейчас ему нужно было поднять Харута Сётэн на недосягаемую высоту и стать королём мира манги.

Через пять дней после выхода номера журнала «Champion» стали известны рыночные данные — теперь уже полные и точные.

Предварительная статистика дополнилась новыми подробностями. Мицука Мицуо, просматривая отчёт, сиял от удовольствия:

— Работы Оды Синго действительно великолепны!

Продажи не падали со временем, а напротив — многие книжные магазины уже сделали повторные заказы. Это ясно указывало на растущую репутацию произведения: старые читатели не терялись, а к ним постоянно присоединялись новые.

Количество официально зарегистрированных участников клуба читателей достигло 300 000. Хотя общий тираж уже приближался к двум миллионам, многие покупали журнал, но не регистрировались. Поэтому достижение 300 000 активных членов клуба стало настоящим прорывом в аналитике читательской аудитории.

Что до рейтинга популярности, то «Только бог знает этот мир!» занял второе место в списке журнала «Champion», первое досталось «Дядюшке из другого мира», а третье — «Рабочим клеткам».

«Семейка шпиона» уже завершила свою первую арку, иначе возникла бы уникальная ситуация, когда четыре манги одновременно доминировали бы в топе.

Но даже без неё первые три места полностью монополизировали рейтинг.

— «Дядюшка из другого мира» всего с третьей главы взлетел на первое место в рейтинге журнала! — воскликнул Мицука Мицуо, задумался на миг и нажал быстрый набор на рабочем телефоне. — Окита, назначь на сегодняшнее послеполуденное совещание анализ манги «Дядюшка из другого мира».

— Хай!

Десяток редакторов отдела печатных выпусков собрались в офисе, рассевшись по обе стороны длинного стола.

На большом проекторе демонстрировались кадры из «Дядюшки из другого мира» и скриншоты комментариев с форумов.

Мицука Мицуо вёл разбор:

— Обратите внимание: манга учителя Оды всего с третьей главы заняла первое место в рейтинге популярности. Сейчас мы разберём, как ему это удалось.

Редакторы внимательно всматривались в экран.

Они понимали, насколько редким является такой успех, и ценили возможность учиться у мастера. Если удастся перенять хотя бы пару приёмов и передать их своим художникам, это наверняка повысит результаты.

Правда, прежние художники Харута Сётэн были несравнимы с великим Одой Синго. А разбор вёл сам начальник отдела — и по должности, и по мастерству это был бесценный шанс.

— Начнём с комментариев читателей на веб-платформе, — сказал Мицука Мицуо, переключив экран так, чтобы слева была манга, а справа — отзывы.

Дядюшка прибыл в деревню, страдающую от Магического Огненного Дракона, и принял задание убить чудовище.

Мебель — девушка из ледяного племени. Владеет Мечом Ледяного Бога, сердце её покрыто льдом.

Меч Ледяного Бога способен подавить Магического Огненного Дракона.

Но чтобы снять печать с меча, нужно растопить лёд в сердце Мебель.

— Очень классическая нарративная структура, — отметил Мицука Мицуо.

Редакторы кивнули.

Комментарии читателей это подтверждали:

[О, понял! Завоевать девушку! Снять печать! Убить дракона!]

Более того, сама Мебель прямо дала подсказку:

【В детстве я вместе с мамой смотрела цветы Пэнпэнь на горе Маркид.】

А дядюшка… развернулся и ушёл!

И тут же отправился убивать Магического Огненного Дракона!

— Пф-ф-ф! — многие редакторы не выдержали и рассмеялись.

Читатели реагировали точно так же:

[Ха-ха-ха! Умора! Настоящий мужик-зануда!]

[Да ты что?! Не собираешь цветы Пэнпэнь? Не входишь в режим флирта?]

[Он просто обошёл всё и сразу убил босса на последнем уровне!]

— Ну как? Уровень учителя Оды впечатляет, верно? — с лёгкой улыбкой спросил Мицука Мицуо, сохраняя объективность. — Но если бы на этом всё и закончилось, это была бы просто хорошая работа. Давайте посмотрим, как учитель Ода продолжил!

Он нажал кнопку на пульте, страница перевернулась, и комментарии тоже обновились.

«Как мне избавиться от бесполезной себя?» — Мебель, девушка из ледяного племени, приходит в хижину и открывает дядюшке душу.

— Бесполезная? Кто так сказал?

— Староста деревни…

— Не слушай, что говорят другие! Ты есть ты! Жить по-своему — вот и есть сила!

Слова дядюшки, подобно солнечным лучам, растапливающим лёд, наполнили девушку новым светом.

[Достижение разблокировано!]

[Сердце девушки тронуто!]

[Точно, будущая тётушка!]

[Лёд в её сердце тает!]

Читатели ликовали.

Но красота продлилась не больше трёх секунд. Ведь дядюшка — самый прямолинейный зануда во Вселенной:

— А как ты вообще жила до этого?

— Запиралась в комнате, закрывала своё сердце… — смущённо пробормотала девушка, в голосе её звучало раскаяние.

— Продолжай жить именно так! Как я! Не обращай внимания на других! Я — преданный поклонник Sega! Ты хочешь быть обычным потребителем, который покупает консоли по моде? Или…

Для этого отшельника такой образ жизни был абсолютно нормален.

Его слова звучали как шёпот демона, соблазняющего человека самыми сокровенными пороками.

И под «наставлениями» дядюшки Мебель вернулась в деревню, чтобы снова валяться и жить за счёт общины.

— Пф-ф-ф-ф-ф… Ха-ха-ха-ха! — кто-то из редакторов наконец не выдержал.

Их реакция полностью совпала с комментариями читателей:

[Искажение! Чёрная метка! Маленький злой дух!]

[Тётушку испортили!]

[Меч снова замёрз! И ещё толще!]

Количество комментариев на этой странице взорвалось — их стало несколько тысяч.

Мицука Мицуо широко раскрыл руки, будто наслаждаясь благодатным сиянием божественного света:

— Вот она — манга, возглавляющая рейтинг нашего журнала!

— Вот она — «Дядюшка из другого мира»!

— Вот она — сила учителя Оды!


Глава 363
Сабуро Мицука провёл тематическое обсуждение в отделе печатных выпусков издательства «Харута Сётэн» — и оно оказалось весьма ценным.

Редакторы постепенно осознали, что «Дядюшка из другого мира» — это не просто лёгкая комедия на коленке, а продуманное произведение с искусной подачей юмора.

Это настоящее мастерство мангаки, проявление высокого профессионализма.

— Цуцкомури — всего лишь внешняя форма, — постучал Сабуро Мицука по столу, подчёркивая ключевой момент этой манги. — Вы зациклились именно на цуцкомури и недооценили суть этого произведения. Сейчас каждый по очереди скажет, какие у него впечатления.

Первым, разумеется, выступил главный редактор:

— Самый удачный персонаж в этой манге — не девушка, а именно главный герой. Именно его особенности придают всей истории живую, яркую душу.

Все редакторы одобрительно закивали.

Главный редактор — он и есть главный редактор: сразу видно, что человек знает толк. Он сумел проникнуть за внешнюю оболочку манги и уловить её суть.

Главный герой некрасив, полон недостатков, помешан на играх для Sega, и его поступки настолько «прямолинейно-мужские», что хочется плакать от смеха… но при этом он невероятно симпатичен.

Именно благодаря его характеру история обретает свою прелесть, а «цуцкомури» героини раскрывается во всей красе.

— Учитель Ода мастерски строит сюжетные повороты. Он заставляет нас думать, что перед нами банальный клише, но потом неожиданно сворачивает с проторённой дороги — почти до смешного нестандартно.

Всё больше редакторов начинали замечать характерные черты манги Оды Синго.

— Его герой не может быть крутым даже три секунды подряд. Это уровень «душит от прямолинейности». Он буквально держит в руках то, чего хочет, но настолько глуп, что не может этого достичь. Это как самый желанный деликатес стоит прямо перед тобой, но ты не можешь его попробовать. От такого читателя просто коробит — но в хорошем смысле!

— На самом деле, многолетнее господство шаблонных, предсказуемых и однообразных сюжетов в манге дало «Дядюшке из другого мира» идеальную почву для роста. Читателям всё это кажется свежим, захватывающим — и они с радостью платят за это деньги.

Анализ редакторов был исключительно точен.

Чем дальше они обсуждали, тем яснее становилось: талант Оды Синго — не случайность и не удача.

Один из редакторов в конце концов даже растерялся, что сказать, но в итоге выдал самую жуткую мысль:

— Работа учителя Оды действительно великолепна… но в этом нет ничего особенного — многие мангаки способны создавать отличные произведения. Настоящий ужас в том, что он постоянно создаёт такие работы и при этом параллельно ведёт несколько серий с высокой скоростью обновления!

Только теперь все по-настоящему поняли, насколько это страшно.

Ах! Да ведь это же правда! Этот парень — монстр!

После окончания совещания каждый редактор, проходя мимо статуи Оды Синго в офисе, искренне кланялся ей:

— Великий дух манги, убереги нас! Пусть художники под моим началом станут такими же, как ты: много, часто и качественно рисуют!

Только один старый упрямый редактор буркнул:

— Учитель Ода особенно силён в комедийном жанре. В остальном он, пожалуй, просто хороший мастер.

Многие редакторы косо на него посмотрели.

Неужели? Даже если ты не признаёшь гения Оды, у тебя нет права утверждать, будто он хорош только в комедии!

К счастью, начальник отдела Мицука уже вернулся в свой кабинет — иначе тебе бы не поздоровилось.

Особенно учитывая, что его сестра Мицука Юко находится под опекой самого Оды Синго. Даже не вдаваясь в подробности их отношений, никто не посмеет оспорить его статус «большого дяди по мужу»!

Редакторы давно обсуждали связь между начальником отдела и Одой Синго. Ведь Мицука Юко — известная личность в мире косплея, а в индустрии манги её имя на слуху. Она даже несколько раз появлялась по телевизору — достаточно немного поинтересоваться, и всё становится ясно.

— В отделе приложений вышел новый выпуск «RED», — сказал один из редакторов, фанат Оды Синго, не споря напрямую, а просто сообщив эту новость.

Он уже начал листать экземпляр, присланный коллегами из отдела приложений.

По традиции издательства, новые журналы всегда рассылаются по другим отделам для ознакомления.

— Раз уж мы только что разобрали «Дядюшку из другого мира» учителя Оды, давайте посмотрим, что нового в «GANTZ», который выходит в «RED», — предложил главный редактор, не возражая старику.

В японских корпорациях до сих пор сохраняются пережитки системы пожизненного найма. Поэтому очень часто встречаются сотрудники, которые с возрастом либо становятся всё более хитрыми, либо — наоборот — упрямыми.

Многие редакторы взяли по экземпляру «RED» и начали читать.

Один из них, пробежав глазами страницы, воскликнул:

— Целых четыре главы?! Неужели он действительно ведёт четыре манги одновременно? Такой объём обновлений просто невероятен!

В этом выпуске «GANTZ» было целых четыре главы — именно столько потребовал лично Ода Синго.

— Говорят, в отделе приложений, что учитель Ода сам настоял на таком объёме, — сказал главный редактор. — Он был уверен в себе и непреклонен… но ещё более впечатляет его скорость! Кто из мангак осмелится требовать четыре главы за раз? Даже в полумесячнике!

Нечего добавить.

Многие редакторы вспомнили свои собственные походы за материалами к авторам.

Вымогать главы у мангаки труднее, чем выбивать долг у ростовщика! Нельзя ни ударить, ни оскорбить — даже доцука не помогает! Приходится превращаться то в болельщика, то в домработника.

Когда же мне попадётся такой вот мангака, который обновляется, будто у него диарея, но при этом рисует шедевры?!

У многих редакторов возникло чувство: «Ты родился — я не подписал контракт; я подписал контракт — ты уже ушёл».

Вскоре в редакции воцарилась тишина.

Почти все молча читали свежие главы «GANTZ» — и были полностью поглощены сюжетом.

Иногда кто-то всхлипывал от восторга или снова шептал: «Этот парень — настоящий монстр!»

— Битва в Осаке — классика!

— Жаль, что нельзя было выложить всю арку сразу. Очень жду следующего выпуска!

— Я в полном восторге! Даже в жанре кризисной манги он так силён!

Редакторы наконец начали искренне восхищаться.

А тот старый редактор, который раньше критиковал великого мастера, уже давно притих.

Иногда он тайком поглядывал на обложки глав — на изображения красавиц.

Формы, нарисованные с помощью харизмы Оды Синго, вызывали у старика искреннюю грусть:

— Молодость… как же прекрасна молодость…

Тем временем сам Ода Синго, которого редакторы уже вознесли до небес, был в состоянии глубокой задумчивости.

Он приехал в район Аракава вместе с тремя помощницами на благотворительный концерт в поддержку пострадавших от стихийного бедствия.

Япония часто страдает от землетрясений. Хотя культура подготовки к ним давно укоренилась, от беды не застрахован никто.

Одним из номеров концерта была инсценировка «Рабочих клеток» — именно поэтому Оду Синго и пригласили.

Он сидел в зале, безучастно глядя на выступления, и время от времени машинально хлопал в ладоши.

Он с радостью пожертвовал три миллиона иен, но сидеть здесь ему было крайне некомфортно.

Ему хотелось вернуться домой и рисовать мангу.

— Если бы не приглашение Департамента культуры, учитель Ода, наверное, не пришёл бы? — тихо спросила Мицука Юко.

Она говорила с Одой Синго через Хатакадзэ Юдзуру, сидевшую между ними.

— Этого нельзя говорить вслух, — невозмутимо ответил Ода Синго.

— Мне очень нравятся дети на сцене, — вмешалась Фудодо Каори, игриво обхватив его руку. — Они так мило выступают! Тромбоциты просто залили меня кровью от милоты! Слушай, а если бы у меня родился ребёнок, он был бы таким же очаровательным?

— Откуда мне знать… — буркнул Ода Синго, не вникая.

Фудодо Каори наклонилась к его уху и прошептала:

— Если я забеременею, у кого мне ещё спрашивать, кроме тебя?

— … — Ода Синго сделал вид, что не услышал.

Вместо этого он перевёл мысли на то, какую новую работу поручить Хатакадзэ Юдзуру.

«GANTZ» после первой части скоро завершится…

— Эй-эй, о чём ты думаешь? — Фудодо Каори, заметив его отсутствие, тихонько ткнула его пальцем в бок.

— Думаю о Хатакадзэ Юдзуру… — начал было Ода Синго, но тут же осёкся.

Глаза Фудодо Каори тут же сузились.

Хатакадзэ Юдзуру же замерла, покраснела и, потянув его за рукав, тихо прошептала:

— Противно… Зачем спрашивать моё мнение по такому вопросу…

Ода Синго в душе закричал: «Я невиновен!»

Организаторы мероприятия, наблюдавшие за этой сценой, тихо вздохнули с досадой.

Ведите себя серьёзно! Это же благотворительный концерт! Вы сидите в первом ряду! Прошу вас, не кокетничайте публично!


Глава 364
Если в манге умирает главный герой, это либо конец истории, либо прямой путь к закрытию журнала.

Авторы не осмеливаются так шутить — ведь многие фанаты отождествляют себя с протагонистом. Убьёшь главного героя? Признавайся: ты что, считаешь нас, читателей, за ничто?

В эпоху Сёва действительно встречались манги, где ради драматизма убивали главного героя.

Однако после подобных сюжетных поворотов, даже если фанаты понимали, что герой может вернуться, они всё равно массово жаловались издательствам.

Из-за этого давления такие случаи исчезли с рынка. Иногда кто-то всё же пробовал — но быстро канул в Лету.

«GANTZ» же пошёл другим путём и действительно рискнул.

В последней главе разворачивается «Осакская битва» команды Чёрного Шара.

На этот раз история идёт без участия главного героя Куросаки Кэя.

Но даже без него сюжет продолжал цеплять читателей.

Пока редакторы из Харукадо анализировали художественные приёмы Оды Синго, фанаты уже с головой погрузились в чтение «RED».

Обилие страниц дарило им настоящий пир для глаз.

Осакская битва! Столетие демонов!

Чёрный Шар оценил задание как слишком сложное и отправил токийскую команду на подкрепление осакской.

На сцену стали выходить японские мифологические ёкай.

Сакура-ёкай появилась, спотыкаясь, и тут же была уничтожена выстрелом молодого, но безжалостного господина Ниши.

Монстр с человеческой головой и отвратительной грязной бородой был убит Като Кацуем в момент его невнимательности.

Коконосэ-нору, нечто среднее между птицей и крабом, пала под мощным вооружением осакской команды.

Уровень сложности повышался.

Как только читатели это осознали, интенсивность резко возросла, заставляя затаить дыхание.

Ёкай в чёрной шляпе и бык-они усилили нажим, создавая ощущение, что охотники Чёрного Шара могут пасть в любой момент.

Меч странствующего самурая был неумолимо остёр.

Затем появился тэнгу и буквально задушил капитана осакской команды.

Финальный босс — Сурипико, сто очков сложности.

Его можно было рубить сколько угодно — он просто сливался обратно, да ещё и менял форму.

Женщина-призрак, бык с головой человека, падший ангел…

Мощное вооружение осакской команды, бронекостюмы и даже гигантский робот-гандам вышли на полную мощность.

Но давление противника было слишком велико.

Сурипико, постоянно меняющий облик, почти полностью уничтожил осакскую команду, а команда главного героя тоже понесла серьёзные потери.

Фанаты, не моргая, дочитали до последней страницы и лишь тогда поняли: выпуск закончился.

— Потрясающе! Манга учителя Оды просто великолепна!

— Давно не испытывал такого напряжения от чтения!

— Где следующая глава?! Старик Ода, быстрее обновляй!

Репутация «RED» стремительно росла. Благодаря сарафанному радио и интернету продажи начали взлетать.

Заместитель главного редактора Такано Ран три дня не могла нормально выспаться.

Она боялась заранее заглядывать в данные и дождалась третьего дня, когда поступила относительно точная статистика «трёхдневных продаж».

По общепринятой практике объём продаж журнала за первые три дня обычно составляет половину от общих продаж выпуска.

— Сколько же… — дрожащей рукой Такано Ран открыла страницу на ноутбуке.

Данные от отдела маркетинга уже поступили.

На экране чётко значилось: трёхдневные продажи «RED» составили 910 000 экземпляров!

Это на 150 000 больше предыдущего рекорда в 760 000! И рост не просто линейный — он скачкообразный!

Разве это возможно для приложения? Журнал уже почти настиг «три великих» и зловеще хихикает у них за спиной!

После всплеска радости её накрыла слабость.

Такано Ран вспомнила, как несколько месяцев назад она в страхе переживала, не закроют ли журнал. А теперь приложение «RED» вот-вот догонит ведущие мангажурналы!

— А-а-а… — Такано Ран обессилела и откинулась на спинку кресла.

В этот момент в кабинет вошёл Мицука Мицуо. Открыв дверь, он увидел свою почти невесту, лежащую в расслабленной позе.

Не то чтобы расслабленной… фигура у неё всё ещё отличная.

— Что случилось? — обеспокоенно спросил он.

Такано Ран прищурилась и тяжело дышала, не отвечая.

— Ты… в порядке? — Мицука машинально оглядел офис — вдруг где-то спрятался кто-то… Но шкафов, куда можно было бы спрятаться, не было.

— Это… Ода Синго… — прошептала Такано Ран, будто её совсем вымотали.

Мицука невольно потрогал макушку.

«Это мне показалось. Обязательно показалось», — поспешно убедил он сам себя.

А Такано Ран думала: Ода Синго чётко заявил, что первая часть «GANTZ» завершится после Осакской битвы. Но если он прекратит публикацию…

И тогда, пока Мицука тревожно размышлял, она добавила:

— Без Оды Синго я не выживу. Никто другой не сравнится с ним…

Мицука опешил.

Неужели его правда… обманул шурин?

Вскоре Ода Синго получил звонок от Мицуки Мицуо.

— Да пошла ты, Синго!

— ? — Ода Синго недоумённо нахмурился. — Ты к своей сестре? Юко?

— Не называй Юко так фамильярно! Я сказал: «да пошла ты»! Это новое китайское ругательство, которое я выучил.

— … — Ода Синго помолчал, а потом парировал: — Ваш мозг настолько гладкий.

— ?

— В китайском языке это значит, что у вас нет извилин в мозге.

— ?

— Лучше не пытайся блеснуть знанием китайской культуры при мне, — рассмеялся Ода Синго.

Мицука ещё немного поворчал, а потом перешёл к делу:

— Такано Ран сказала…

— «Такано Ран»? — поддразнил Ода.

— Моя Такано Ран! Я заявляю свои права! Кхм-кхм… Короче, Синго, тебе надо подумать, чем заполнить пустоту после окончания «GANTZ». «RED» всё ещё нуждается в твоей поддержке.

— А «Король Павлина»? Разве мы не договорились об этом в прошлый раз?

— Но этого недостаточно, — возразил Мицука. — Только если ты сам поведёшь за собой новых авторов хотя бы на какое-то время, переход будет плавным!

— … — Ода Синго закатил глаза, держа трубку.

— Многие фанаты не доверяют новичкам. Помоги, пожалуйста!

— Посмотрим, как вдохновение придёт, — увильнул Ода.

— Когда ты вообще был без вдохновения?!

— Если подаришь мне сестру — подумаю, — заюлил Ода.

— Мою сестру тебе уже отдали! Тебе мало?!

Ода рассмеялся:

— О, как здорово ты используешь китайские выражения! Подожди… Может, у тебя ещё и старшая сестра есть?

— Да пошла ты!

— Или вторая младшая?

— Да пошла ты!

Время летело быстро, и через несколько дней вышел новый номер «Jump».

Фанаты увидели сразу две главы «Квартиры „Иккоку“».

Во вступительной колонке Курокава Румико сообщила, что редакция Гунъинся прислала ей помощников, благодаря чему она сможет выпускать мангу быстрее.

Это обрадовало поклонников.

— Пусть сражение между Курокавой Румико и Одой Синго продолжается!

— Да! Мне нравятся оба автора.

— Конкуренция придаёт рынку динамику — это касается и мира манги.

— Хотя я всё же больше люблю учителя Оду, особенно когда он заставил Синдзи играть на суйна похоронную песнь — прямо продлил больничный Ояме Норитаке! Просто умора!

— Значит, война между Гунъинся и Одой Синго не скоро закончится.

— Давайте! Хочу крови и трупов!

Фанаты, редакторы и критики с нетерпением ждали второго раунда битвы за рейтинги.


Глава 365
Два великих мастера манги, на которых были устремлены все взоры, действительно усердно готовились — каждый по-своему.

Курокава Румико половину рабочего дня посвящала рисованию манги, а вторую — исполнению обязанностей жрицы.

Её новые помощницы уже заметили: их босс, кажется, тратит на мангу лишь половину своих сил.

Курокава Румико придерживалась строжайшего распорядка дня. Каждое утро, едва забрезжил рассвет, она вставала, надевала одежду жрицы и отправлялась убирать храм.

Затем совершала утренние обряды и принимала верующих, приходивших помолиться и попросить благословения.

В полдень позволяла себе хорошенько выспаться ради сохранения красоты.

Лишь в два часа дня начинала рисовать мангу и работала до десяти вечера.

Ни в коем случае не позже половины одиннадцатого она уже ложилась спать.

Помощницы иногда обсуждали это между собой:

— Какой регулярный график! Совсем не похоже на типичного мангаку.

— Половину дня рисует мангу и достигает таких высот? Неужели это и есть гений? Ей даже не нужно выкладываться полностью.

— Я никогда не видела автора, выпускающего главы под дедлайном, который бы так легко справлялся.

— Может, она просто выходит за вдохновением?

— Это вполне возможно.

Так работа Курокавы Румико над мангой шла размеренно, упорядоченно и в согласии с её безупречным режимом дня.

Вышел новый номер журнала «Jump».

Хотя фанаты уже не толпились у киосков с прежним энтузиазмом, всё равно с нетерпением ждали обновления «Квартиры „Иккоку“».

Сюжет «Квартиры „Иккоку“» от Курокавы Румико продолжал разворачиваться спокойно и с изысканной тонкостью.

Главную героиню Кёко застали под дождём прямо на крыше.

Она поскользнулась и начала соскальзывать вниз — казалось, вот-вот упадёт.

Главный герой Годай подхватил её сзади, но его руки… ощутили неожиданно мягкую текстуру.

Среди сверкающих молний Кёко занесла руку для удара…

Постепенно недоразумение между ними разрешилось, однако попытки Годая подарить маленький подарок и признаться в чувствах постоянно прерывались другими жильцами дома.

Сюжет то и дело завязывался в узел сомнений и колебаний.

Годай смотрел в окно, за которым падал снег, и крепко сжимал в руке маленький красный свёрток:

— Завтра обязательно отдам подарок!

Это было похоже на чашку светлого чая — вкус мягкий, но долгий. Многим фанатам очень нравилось такое ощущение.

— Какая тонкая передача эмоций!

— Мне нравится эта нерешительная, трепетная любовь.

— Редко встретишь столь изысканное произведение.

Всеобщие похвалы лились нескончаемым потоком.

Однако…

Веб-отдел издательства Гунъинся заметил, что рост активности подписчиков онлайн замедлился.

— Что происходит? — удивился один из техников.

Другой лишь покачал головой:

— Наверное, временно. Или всем сейчас не до этого — заняты другими делами, не читают комментарии онлайн.

Молодой техник упрямо возразил:

— Нет, мне кажется, это плохой знак. Наверняка происходит что-то, чего мы не замечаем.

— Хватит выдумывать всякую ерунду! Великую Хатакадзэ Юдзуру пригласили в нашу компанию огромными усилиями, она сейчас на первом месте в рейтинге. Ты хочешь испортить всем настроение?!

В японских корпорациях существует множество негласных правил. Например, когда все вокруг восхищаются, нельзя высказывать возражения. Иначе тебя изолируют, а в будущем будут считать «вороной», предвещающей беду.

Все хлопают, все ликуют, все поют и веселятся — даже если каждый понимает, что где-то зарождается кризис. Но никто не осмелится подать сигнал тревоги.

Кто заговорит первым — тому и несдобровать. Лучше затеряться в толпе. Ведь если кризис всё же наступит, ответственность понесут все, а вот виноватым назовут именно того, кто первым нарушил гармонию.

Конечно, подобные явления встречаются и в других странах, но в Японии, где особенно ценится коллективная атмосфера, они проявляются особенно ярко.

— …Ладно, — согласился техник, первым заметивший проблему. — Пожалуй, молчать действительно выгоднее.

Он машинально взглянул на данные рейтинга Yahoo! Манга за неделю назад — третий день после выхода «Champion». Тогда цифры были такими:

«Квартира „Иккоку“» — 146 179 голосов, первое место.

«Только бог знает этот мир!» — 119 271 голос.

Он решил проверить текущие данные.

«Квартира „Иккоку“» должна быть далеко впереди! Ведь только что вышел новый выпуск «Jump», фанаты только что прочитали новую главу и наверняка проголосовали за неё.

Но когда он открыл страницу с актуальной статистикой, глаза его округлились.

Ежемесячный подсчёт обнуляется, и так как уже началось ноября, оба проекта получили новые показатели:

«Квартира „Иккоку“» — 94 251 голос.

«Только бог знает этот мир!» — 79 271 голос.

А? Что-то не так. Совсем не так. Почему разрыв такой маленький? Техник не мог поверить своим глазам.

Да, «Квартира „Иккоку“» всё ещё лидировала, но ведь у конкурента ещё не вышла новая глава! Он должен был находиться в заведомо невыгодном положении!

Если даже простой техник это заметил, значит, многие редакторы в Гунъинся тоже всё поняли.

Но никто не проронил ни слова…

Глава компании Ояма сейчас лежал в больнице. Кто осмелится идти к нему с такой «плохой» новостью?

А вдруг у него случится инсульт? Кто тогда будет виноват? Лучше молчать и делать вид, что всё в порядке.

Эти технические наблюдения казались мелочью, и большинство людей ничего не замечало.

Тем временем, в отличие от Курокавы Румико, работающей лишь наполовину своих возможностей, Ода Синго включил полную мощность.

Правда, он одновременно вёл несколько серийных манг, так что сложно было сказать, кто из них лучше.

— Синго, черновик первого тома «GANTZ» уже готов, — с гордостью сказала Хатакадзэ Юдзуру, положив на стол стопку утверждённых документов. Это были материалы отдела маркетинга издательства Харута Сётэн.

Она надеялась, что после совместного завершения такого трудоёмкого проекта они смогут перейти к изучению нового приёма (зачёркнуто) — к новому заданию.

— Э-э… ты слишком рано радуешься, — сказал Ода Синго, доставая другой документ. — Нам прислали приглашение на съёмки экранизации. Просят выступить консультантами.

— О? А что мы там сможем делать?

— На самом деле можем вообще молчать. Просто посмотрим, как идёт процесс.

— Отлично! — обрадовалась Хатакадзэ Юдзуру.

К ним подошла Фудодо Каори:

— А? Можно пойти посмотреть съёмки сериала?

— Это экранизация фильма, — уточнила Хатакадзэ Юдзуру.

Подплыла и Мицука Юко:

— У меня есть время.

— Нам предлагают наблюдать за сценой первого появления Чёрного Шара, — вдруг нахмурилась Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Юко инстинктивно скрестила руки на груди.

— Эта сцена — настоящий хит! — протянула Фудодо Каори, многозначительно прищурившись на Оду Синго. — В ней одна из самых красивых героинь постепенно материализуется из Чёрного Шара… совершенно голой. Кто-то специально выбрал именно эту сцену, верно?

Ода Синго равнодушно пожал плечами:

— И что с того? Начало фильма — самое логичное место для приглашения. Да и приглашение пришло напрямую, я даже не успел ничего сказать!

Фудодо Каори кивнула, решив, что, возможно, ошиблась в своих подозрениях.

Но Хатакадзэ Юдзуру тут же раскрыла правду:

— Помню, Синго настаивал: «Обязательно без одежды, никаких закрытых ракурсов! Только так зрители получат настоящий бонус, и именно это станет главной изюминкой „GANTZ“!»

Фудодо Каори и Мицука Юко снова бросили на него взгляды презрения.

— Я так не говорил! — слабо запротестовал Ода Синго.

В любом случае, мечта о посещении съёмочной площадки окончательно растаяла…

(Глава окончена)


Глава 366
Ода Синго так и не попал на съёмочную площадку реальной версии «GANTZ». Лично он, конечно, немного сожалел об этом, но в целом не придавал особого значения.

В конце концов, это же всего лишь какая-то ерунда — посмотрел бы чуть дольше или чуть меньше, разве это что-то меняет? Хотя… сейчас-то он точно ничего не увидел.

На Земле Кисимото Кэй в исполнении Ватанабэ Нацуны была словно создана специально для этой роли — и лицом, и фигурой она идеально подходила под образ Кэй Кисимото.

Единственное, на что жаловались бесчисленные поклонники фильмов, — так это то, что им «ничего не показали».

Ода Синго сожалел, что не смог оказаться на месте событий и лично выяснить: действительно ли там всё было «приклеено», или же просто убрали на этапе постпродакшна…

Что интересно, главную героиню на Земле — Кошиму Таэ — сыграла Юкико Ёсикадза. Отзывы зрителей сводились к одному: «Слишком красива!»

Оригинальная Кошима Таэ в манге едва ли заслуживала даже слова «милая» — оценка вряд ли превысила бы шестьдесят баллов. Правда, художник чуть подправил её внешность в поздних главах, но всё равно до настоящей красоты было далеко.

Более того, сценаристы добавили эпизод, где она стоит на краю платформы метро и тянется рукой к главному герою Куросаки Кэю, стоящему на рельсах, призывая его ценить жизнь и скорее уходить.

Многие читатели оригинала категорически не приняли этот момент — и именно это стало одной из причин провала второй части в прокате.

— Синго, раз ты решил не ехать, зачем ещё держишь приглашение? — заметила Хатакадзэ Юдзуру, увидев движение Оды Синго.

— Просто думаю, не наделают ли они кучу мусора, — вздохнул Ода Синго и отбросил приглашение в сторону.

Ему очень хотелось спросить у съёмочной группы: «Вы что, плохому научились, а хорошему — нет? Почему именно те сцены, которые фанатам манги видеть нельзя, вы решили снять?»

Конечно, он уже высказывал своё мнение напрямую, но получил лишь шаблонный вежливый ответ, от которого было ясно: его слова никто всерьёз не воспринял.

Японцы всегда славились своими «творческими» адаптациями, порой переходящими в откровенное неуважение к автору оригинала.

Ладно, зато заплатили.

Ода Синго понимал, что даже если он будет убеждать их всеми силами, это вряд ли что-то изменит.

Лучше потратить энергию на рисование манги — это куда полезнее, чем тратить время на таких людей.

— Говорят, все женские персонажи там очень красивые, — вмешалась Фудодо Каори. — Учитывая специфику твоего «GANTZ», фанатам должно понравиться.

Мицука Юко, услышав это, покраснела.

— Нет, они так не снимут, — неожиданно вступила госпожа Юкино. — Многие режиссёры считают, что следовать духу оригинала — значит унижать собственное «художественное чутьё». Поэтому живая экранизация «GANTZ» точно не пойдёт одновременно и по «красной», и по «жёлтой» дорожке.

— Правда? — Фудодо Каори усомнилась.

Ода Синго энергично закивал.

Пусть эти самонадеянные режиссёры делают, что хотят — если хотят погубить проект, пусть губят.

Он вернулся к правке черновика «Дядюшки из другого мира».

Прошло всего три дня — и вышел новый номер журнала «Champion».

— Посмотрим, чья работа лучше: учителя Оды или великой Хатакадзэ Юдзуру!

— «Дядюшка из другого мира» наконец-то вышел! Хочу посмотреть, как прямолинейный дядя опозорится!

— А эльфийка снова будет цуцкомури?

Фанаты, купив журнал «Champion» в книжных, сразу же начали читать прямо на месте.

Новый выпуск продолжал развитие сюжета вокруг Фудзими, детской подруги Цзинвэня.

Дядя заметил чувства Фудзими к Цзинвэню.

Да, этот самый прямолинейный дядя на удивление быстро раскусил, что Фудзими тайно влюблена в Цзинвэня.

Он попытался завести с ней разговор о любви и личном опыте, но Фудзими, столкнувшись с таким дядей… вообще не захотела разговаривать!

Дядя:

— Расскажи мне! Я помогу тебе разобраться. В любви я разбираюсь отлично!

Фудзими:

— Да ты вообще ничего не понимаешь!

Дядя:

— Я лично убивал любимого человека больше ста раз! Уж точно могу поделиться уникальными инсайтами!

Фудзими:

— Ты же просто дядя, чей жизненный опыт ограничивается играми! О чём мне с тобой вообще говорить?!

Дядя:

— …

Зайдя в туалет, дядя превратился в женщину-эльфийку.

Он скрыл свою личность и представился «тётей».

Правда, штаны оказались слишком широкими и сползли вниз, обнажив белоснежные ноги…

Превращённая «тётя» оказалась невероятно милой и даже записала видеоигровой ролик для игры «Герой-хранитель».

Цзинвэнь даже не смотрел на экран во время съёмки — только благодаря внешности «тёти» (то есть дяди в облике женщины) он завоевал огромную аудиторию и получил щедрое вознаграждение за видео.

Однако дядя заметил, что зрители интересуются исключительно его внешностью и совершенно не обращают внимания на игру — некоторые даже кричали: «Нам не нужна игровая приставка!»

Тогда дядя снова вернулся в прежний облик.

Превращение происходило медленно и было полностью видимым глазу.

Так Фудзими своими глазами наблюдала, как очаровательная эльфийка постепенно превращается в странное существо: черты лица искажаются, а через несколько секунд на лице начинают расти усы…

Ва-а-а-а-а-а-а!!! — закричала Фудзими на чёрно-белой странице.

Сцена получилась настолько жестокой, что множество фанатов, дочитав до этого места, просто сломались.

Многие на время отложили мангу, чтобы перевести дух, прежде чем обмениваться впечатлениями.

— Боже! Сцена, где дядя возвращается в свой облик, — это кошмар уровня ада!

— Кто-нибудь знает заклинание забвения дяди? Я хочу стереть из памяти только что увиденное!

— Теперь я понимаю, почему Фудзими так истерично закричала! Это ужасно!

— Но надо признать: дядя в образе тёти реально супермилый!

— Я открыл для себя новую сторону дяди! Такая эльфийка мне очень нравится!

— Это культовая сцена! Без сомнения, лучший момент манги этого года!

Многие фанаты фотографировали эту страницу.

Хотя это и нарушало авторские права, они всё равно хотели, чтобы другие тоже испытали этот шок — пока фото не удалили и пока никому не прилетело предупреждение.

Почувствуйте и вы этот контраст: как будто прекрасная девушка, с которой вы только что пили через соломинку Y-образного стаканчика, внезапно оборачивается бородатым качком!

Это ощущение будто падаешь с небес прямо в ад!

Продолжаем читать мангу.

Фудзими дрожала от душевной травмы.

Дядя был ранен в самолюбие как стример.

А Цзинвэнь, благодаря взрывному росту просмотров и положительных отзывов, купил в супермаркете набор сашими.

Как вкусно — ммм!

Затем фанаты с изумлением обнаружили: «Ода-старый-прохиндей, ты снова применил этот приём! И даже сделал это наоборот — дважды подряд!»

Было раскрыто, как выглядела Фудзими в детстве. Благодаря «магии воспоминаний» читатели увидели её в образе замарашки с соплями — совсем не похожей на нынешнюю.

В детстве Цзинвэня дразнили за чтение манги, но Фудзими, проявив абсолютную наглость, сама начала издеваться над обидчиками…

— Как же она так выросла?

— Неужели это знаменитое китайское «девушка за восемнадцать лет превращается во что угодно»?

— Да это уже не просто превращение, а целое боевое искусство «Женщина за восемнадцать лет»!

— Сначала мы видим, как эльфийка превращается в бородатого дядю, а теперь — как замарашка-сорванец становится очкастой красавицей? Ода-старый-прохиндей, ты нас троллишь?!

— Это как американские горки: одна волна за другой, без передышки!

— Ода-старый-прохиндей, быстрее выпускай следующую главу!

Волна восторженных отзывов усиливалась.

Фанаты активно голосовали за рекомендации, делились ссылками и рекламировали мангу — популярность произведения Оды Синго снова резко выросла.

— Кажется, у манги учителя Оды кульминации плотнее и веселее смотрятся…

Некоторые фанаты, сравнивая Великого Демона Оду и Святую Деву Хатакадзэ, начали замечать определённые закономерности…

(Глава окончена)


Глава 367
«Линь Шань и фэн хо — о разных стилях Курокавы Румико и Оды Синго»

Один опытный рецензент манги провёл анализ творчества двух великих мастеров комиксов.

[Манга Маэстро Чёрной Реки подобна прогулке по горным склонам и лесным тропам: чем медленнее шагаешь, тем больше наслаждаешься бесконечными красотами вокруг.]

[Это чувство, которое нужно переживать сердцем. Не требуется излишних штрихов — чем дольше вдумываешься, тем глубже ощущение, и оно надолго остаётся в памяти.]

[А манга Маэстро Оды наполнена бешеной энергией и стремительностью.]

[Словно уличные гонщики, выжимающие педаль в пол, чтобы оглушить мир самым громким рёвом мотора, они пронеслись сквозь ущелья с вихревой скоростью и взмыли прямо в облака, даря читателю ни с чем не сравнимый кайф.]

[Это проявляется не только в «Дядюшке из другого мира», но ещё ярче — в «GANTZ».]

Статья набрала на YouTube 120 000 лайков и более 10 000 репостов и цитирований, что свидетельствует о её широком признании.

Фанаты обеих сторон разделяли это мнение и находили его весьма убедительным.

— На самом деле дело не в том, чья работа лучше или хуже, а в том, что это две совершенно разные картины, идущие параллельными путями. Я читаю оба журнала.

— Верно подмечено! Я тоже покупаю оба. Когда хочется чего-то яркого и захватывающего — читаю Оду, а когда хочется неспешно насладиться — выбираю Курокаву.

— Раньше многие кричали: «Хочу крови по колено!» А я думаю, лучше бы они вообще не ссорились.

Казалось, на горизонте забрезжил луч надежды на мир.

— Нет, со мной всё иначе! Вы вообще о чём?! Это же неразрешимое противоречие! Два диаметрально противоположных направления!

— Как студент, изучающий рыночную экономику, я считаю, что конкуренция необходима для прогресса. Я за то, чтобы Курокава и Ода устроили настоящую битву!

Многие фанаты манги, как водится, рады любому зрелищу: пусть только дерутся до крови, лишь бы потом бесплатно раздавали комиксы.

— Кстати, а тот самый хейтер под ником «Чёрное стеклянное сердце» — где он теперь? Почему затих?

— Может, Ода его уже уломал?

— Да ладно, разве не больно?

— Скорее всего, его просто покорила манга Оды!

Они не знали, что Курокава Румико совершенно не обращает внимания на интернет: с тех пор как начала публикацию глав, она больше не заходит в сеть.

Даже аккаунт того самого хейтера давно не активен, так что даже те, кто пришёл «поклониться», не могут найти адресата.

Ежедневно она следует строго расписанному режиму и поддерживает стабильный ритм работы над мангой.

Возможно, именно в этом и кроется суть её стиля.

Её рисунок и сюжет подобны танцу мико — в медленной, изысканной атмосфере он плавно раскрывается, успокаивая тело и дух читателя своей умиротворяющей эстетикой.

Ода Синго, напротив, использует самые преувеличенные выражения лиц и жесты, самые откровенные сцены с телами и красотками, чтобы мгновенно возбудить читательские гормоны.

На официальном сайте Департамента культуры вышла новая глава «Рабочих клеток» — последняя в первом томе.

История, посвящённая потере крови, ввергла множество кровяных клеток в кризис.

Взрыв, словно конец света, разорвал тело огромной раной. Сердце заколотилось, давление резко взлетело, а кровяные клетки спрессовались в плотный комок.

Центральная нервная система объявила:

— Введён режим чрезвычайной ситуации!

По всему организму прокатился сигнал тревоги:

[Смертельная травма головы! Проникновение бактерий! Кровяным клеткам — немедленно к месту происшествия!]

— Уничтожим грязных микробов! — бросились вперёд лейкоциты.

— Пустите нас! — кричали тромбоциты.

— Продолжаем работу! Поддерживаем снабжение! — несли свою службу эритроциты, отвечая за транспортировку питательных веществ.

Лейкоциты достигли передовой и увидели картину полного разрушения — эритроцитов нигде не было видно…

Лёгкие работали на пределе, но кислород не успевал доставляться.

— Эритроциты унесло в рану! Здесь их больше нет! Органы останутся без питания!

— Без кислорода функции органов начнут угасать! Мир погрузится в ледниковый период! Этот организм погибнет!

Температура тела падала, будто наступила зима; клетки, лишённые питания, оказались на грани замерзания.

— Как бы ни было трудно, мы обязаны продолжать работать!

Эритроциты карабкались по скалам, цепляясь за железные перила, потом медленно ползли по снегу выше колена.

— Я, наверное…

— Старший товарищ, сдавайтесь… — молодой эритроцит, глядя на упавшего от усталости старшего, в отчаянии потерял веру.

— Я бесполезный старший товарищ…

В этот момент рядом раздался голос с кансайским акцентом:

— Девчонки, да что с вами?

— Че? Этот организм совсем сдохнуть собрался?

— Да ну, бред какой!

— Дома надейся на братьев, в дороге — на друзей! Если организму плохо, мы обязаны помочь!

【Переливание крови: метод лечения, применяемый при недостатке компонентов крови.】

Масса доброжелательных эритроцитов пришла на подмогу, и организм начал постепенно согреваться.

Всё понемногу налаживалось, и началось полномасштабное восстановление после катастрофы.

Фанаты манги были в восторге.

Как живо и образно!

Сравнить переливание крови с приходом помощи от кансайцев — это разве не дань простоте и щедрости кансайского характера?

— Как уроженец Кансая заявляю: мы действительно такие отзывчивые!

— Кансайцы никогда не останутся в стороне! Вот вам и настоящий кансаец!

— По сравнению с занудными жителями Канто, даже наши эритроциты щедрее!

Разгорелась битва между Кансаем и Канто, и популярность «Рабочих клеток» снова подскочила.

Тем временем один аналитик из мира манги поправил очки и с уверенностью указал на ключевой момент:

— Вот она, суть быстрого кайфа Оды Синго! Видите? Его мангу можно читать без напряжения мозгов и всё равно получать удовольствие!

Будь то гормональный всплеск или социальный хайп — всё это создаёт яркое, захватывающее зрелище.

Его манга словно развлекательное шоу: он отлично знает вкусы аудитории, одной рукой уверенно берёт за самое мягкое, а другой целенаправленно трёт по самым чувствительным точкам…

— Синго, вот так о тебе говорят, — сказала Фудодо Каори, показывая ему на экране ноутбука эту самую рецензию.

Она воспользовалась моментом, пока Хатакадзэ Юдзуру отошла, а госпожа Юкино ещё не пришла, чтобы немного пофлиртовать с Одой Синго.

Ода Синго бросил взгляд и фыркнул:

— Хм, попытка привлечь внимание толпы.

— Но ведь звучит довольно справедливо, — Фудодо Каори терлась рядом.

Ода Синго встал и отошёл, чтобы налить себе воды.

— Хм, бог выше, мужчина ниже, — проворчала Фудодо Каори, явно недовольная.

— Кхе-кхе, сеньор, я пришла, — в этот момент вошла Мицука Юко. Её слова явно означали: «Я здесь, так что хватит флиртовать».

Фудодо Каори пожала плечами:

— Прости, не заметила.

Мицука Юко почувствовала двойной смысл, но по характеру промолчала, лишь взглянула на экран ноутбука и задумалась.

— «Рабочие клетки» официально завершили первый том, — сказал Ода Синго, возвращаясь с кружкой воды. — Юко, а ты сама хочешь что-нибудь нарисовать?

«Рабочие клетки» были проектом Мицуки Юко, и после завершения, кроме выпуска танкобонов, задач у неё практически не осталось.

— … — Юко на мгновение замерла, потом долго думала и наконец ответила: — Я хочу, чтобы моя манга, созданная при вашей помощи, Маэстро Ода, превзошла мангу Курокавы Румико!

— Амбициозно, — улыбнулся Ода Синго.

Юко загорелась энтузиазмом:

— Я хочу понять, как ухватить за главное, прочно удержать это и постоянно углублять исследование…

Ода Синго закатил глаза:

— Юко, меньше читай всякую ерунду…

(Глава окончена)


Глава 368
Битва между Одой Синго и Курокавой Румико в мире манги — не та схватка, чей исход можно определить за короткий срок.

Пока они обменялись лишь двумя-тремя ударами.

Однако почти все считали, что Ода Синго, похоже, немного впереди.

Ведь он был плодовит, как свиноматка…

«Рабочие клетки», «GANTZ», «Семейка шпиона», «Только бог знает этот мир!» — четыре манги одновременно в еженедельной публикации! Это попросту невероятно.

Люди полагали, что даже в эпоху зрелых мангакских студий никто не смог бы совершить подобный подвиг.

Ведь придумать сюжет — задача крайне сложная, особенно когда речь идёт о ярких сценах, требующих многократной доработки.

Японский бестселлерный журнал «Weekly» даже посвятил Одой Синго небольшое расследование.

Этот журнал затрагивает самые разные аспекты общественной жизни и часто проводит опросы общественного мнения.

В одном из последних выпусков в рамках социального опроса под названием [Какие исследования, по вашему мнению, следует провести Японскому институту естественных наук?] имя Одой Синго заняло третье место.

Многие хотели, чтобы исследовали именно его…

Почему у него такой мозг? Почему он так молод, а уже сияет на мангакском небосклоне? Почему его вдохновение будто безгранично?

Он оказался на третьем месте лишь потому, что два варианта выше были просто фантастическими.

Первым шло предложение исследовать 【методы разведения китайских больших панд в Японии】, вторым — 【методы разведения китайских ибисов в Японии】.

Если бы Ода Синго узнал, что ему посчастливилось оказаться в одном списке с двумя национальными сокровищами такого уровня, он не знал бы — плакать или смеяться. Скорее всего, получилось бы и то, и другое.

— Ода-сенсэй! Тебя напечатали в «Фужин Гахо»!

Мицука Юко, едва переступив порог, подняла вверх журнал и закричала.

Не дожидаясь реакции Одой Синго, Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори молниеносно метнулись к ней.

Даже обычно спокойная госпожа Юкино перевела взгляд в их сторону.

— А? Самовольно использовали моё фото на обложке? За это должны заплатить, — с любопытством заметил Ода Синго.

Фудодо Каори лёгонько стукнула его:

— Да о чём ты! Попасть в этот журнал — большая честь для тебя!

К сожалению, на обложке оказалась не Ода Синго, так что возможности подать в суд за нарушение авторских прав не представилось. Адвокат Фурумидзэ лишился выгодного дела.

Ведь на обложке «Фужин Гахо» мужчины появлялись раз в сто лет — по крайней мере, в последние годы такого точно не случалось.

Этот старейший женский журнал, основанный ещё до войны, чаще всего украшали цветочные композиции или художественные иллюстрации, реже — женщины в кимоно.

Ода Синго на миг задумался, глядя на красивую женщину в кимоно на обложке этого номера, и решил, что госпожа Юкино смотрелась бы там гораздо лучше.

— Вот здесь, вот! — Мицука Юко, переобувшись, быстро подбежала и раскрыла журнал перед всеми.

На задних страницах публиковался список мужчин, которых женщины выбирают в качестве потенциальных партнёров.

Это был рейтинг, составленный по результатам голосования читательниц: «Самые желанные мужья».

— Ничего особенного, — покачал головой Ода Синго и вернулся к своему рабочему столу.

Раньше уже выходили статьи, где его называли «красавцем с идеальной внешностью», и теперь он уже не обращал на это внимания.

В этом рейтинге первое место занял бейсболист, второе — футболист, а следующим оказался сам Ода Синго.

Учитывая, что первые двое — суперзвёзды японского спорта, присутствие мангаки на третьем месте означало по-настоящему всенародную известность.

В аннотации к его имени приводились комментарии читательниц:

[Выглядит очень красиво и жизнерадостно — полностью разрушил мой стереотип о мангаках с небритыми щетинистыми лицами.]

[Мне кажется, он очень сдержанный. Хотя часто публично спорит с другими, никогда первым никого не обижал. Наверное, внутри он очень добрый человек.]

[Думаю, его доходы от роялти просто огромны!]

В редакционном анализе также упоминалось: «Ода Синго, вероятно, войдёт в число лидеров по роялти в этом году; предполагаемая сумма до вычета налогов превысит 200 миллионов иен».

Богатый, молодой и красивый — действительно отличный выбор в мужья.

— «Фужин Гахо» тоже ошибается? Синго добрый внутри? Ха-ха-ха! — расхохоталась Фудодо Каори.

Ода Синго сердито уставился на неё.

— Неужели Ода Синго на третьем месте? Обогнал всех знаменитостей? — удивилась Хатакадзэ Юдзуру.

Она редко общалась со сверстниками в школе, но знала, что девушки часто собираются группами и обсуждают, кого бы хотели видеть своим парнем или мужем.

— Кстати, а что на предыдущей странице? — Хатакадзэ Юдзуру перевернула журнал.

Там был список «Самые желанные парни».

Оды Синго среди них не было.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори недоумённо переглянулись.

— Пф-ф! — Мицука Юко вдруг фыркнула, но тут же сдержалась.

— Говори скорее! Ты что-то поняла?

— Да! Почему Синго не попал в рейтинг лучших парней?

Девушки тут же начали допрашивать её.

Мицука Юко задумалась:

— Потому что если расстаться с парнем, денег не получишь. А если развестись с мужем — можно.

Ода Синго скривил губы. Японские женщины оказались весьма практичными — глаза у них только на кошельки.

— Замолчи! Такими словами ты заставишь Синго бояться жениться! — не дожидаясь, пока Ода Синго одёрнет Мицуку Юко, Фудодо Каори стукнула её.

Мицука Юко тут же замолчала.

— Мне кажется, они обратили внимание на нас, — Хатакадзэ Юдзуру вернулась к странице и проницательно заметила, что на фотографии Одой Синго рядом с ним стоит женщина-ассистент.

Она много думала и решила, что многие женщины считают: быть просто парнем — значит сталкиваться с конкуренцией со стороны ассистенток.

Фудодо Каори и Мицука Юко посмотрели друг на друга и вдруг одновременно вздохнули.

Мицука Юко мечтательно произнесла:

— Хоть бы Синго можно было разорвать на пять частей…

— Эй-эй, не надо использовать китайские выражения без толку! — Ода Синго хотел скатать чистый лист бумаги в трубку и стукнуть ею по голове.

— А почему именно на пять? — удивилась Фудодо Каори.

Мицука Юко пояснила:

— Ну, ведь есть ещё Маэстро Чёрной Реки.

Фудодо Каори понимающе кивнула.

— Мне не нужны части тела, — неожиданно вмешалась госпожа Юкино.

Все девушки рассмеялись.

Ода Синго же почувствовал лёгкий трепет в груди и бросил взгляд на госпожу Юкино. Неизвестно, имела ли она в виду, что не хочет никаких обрывков, а желает только целого…

Увы, госпожа Юкино даже не удостоила его взглядом.

Через несколько дней снова настал день выхода «Jump».

У книжных магазинов не было очередей, и фанаты не читали мангу прямо на месте.

Но качество и успех манги нельзя оценивать так поверхностно.

Продажи «Jump» в книжных магазинах по всей стране оставались на хорошем уровне, онлайн-подписки тоже держались стабильно — издание показывало очень надёжные результаты.

В манге Курокавы Румико «Квартира „Иккоку“» наконец полностью раскрылась тёплая, душевная атмосфера, и характеры всех второстепенных персонажей начали проявляться во всей полноте.

Читатели чувствовали, что каждый герой живой: у всех есть свои радости, печали, повседневные заботы, и даже можно было предугадать, как они поведут себя дальше и что скажут.

Гений мангаки постепенно заявлял о себе.

«Рико — не идеальная женщина, но самая настоящая и самая милая».

«Те, кто любит эту мангу, наверняка обладают глубоким внутренним миром».

«Манга Маэстро Чёрной Реки прекрасна не только сюжетом, но даже диалогами. Предлагаю создать Институт „Иккоку“!»

«Jump» и так имел широкую аудиторию, а теперь читатели всё больше очаровывались мастерством Курокавы Румико.

Через три дня, получив от Мицуки Мицуо информацию о продажах «Jump», Ода Синго стал серьёзным.

Очевидно, Великому Демону будет нелегко победить Бывшую Святую Деву.

— Японский рынок манги, не зря имеющий десятилетия опыта… Бывшая Святая Дева не погибнет от медленного темпа, — Ода Синго почесал подбородок, готовясь применить решающий ход.

— Похоже, этому Великому Демону пора добавить немного жёсткости…


Глава 369
Между Одой Синго и Курокавой Румико разгорелось заочное соперничество, и ситуация сложилась весьма любопытная.

Манга первой пользовалась бешеной популярностью: количество комментариев и уровень интереса на рынке значительно превосходили показатели Курокавы Румико. Всё дело в том, что её сюжет был динамичным, насыщенным яркими моментами и идеально соответствовал вкусам современной аудитории, привыкшей к «фастфуду» в контенте.

Произведение же Курокавы Румико отличалось затяжным, глубоким вкусом — таким, от которого невозможно оторваться, не переставая перечитывать и размышлять. Хотя по уровню популярности оно уступало, продажи всё равно оставались высокими.

И в этом, безусловно, заслуга многолетней читательской базы Курокавы Румико и доминирующего положения журнала «Jump» на рынке.

Согласно последним рыночным отчётам, падение популярности «Jump» окончательно стабилизировалось и теперь демонстрирует крайне плавный и устойчивый рост. На фоне общей ситуации это выглядело просто блестяще.

Поэтому Ода Синго понял: чтобы одержать верх в этом заочном противостоянии, ему придётся приложить максимум усилий.

Он ещё раз перечитал несколько выпусков «Квартиры „Иккоку“», внимательно анализируя сильные стороны конкурентки.

— Ты хочешь знать врага в лицо? — заметила Хатакадзэ Юдзуру, наливая воду.

Она стояла рядом с Одой Синго, наклонившись, чтобы рассмотреть его каракули на бумаге.

Её длинные ноги были идеально прямыми и стройными. Японские девушки способны носить мини даже зимой, так что осенью это выглядело совершенно естественно.

— Да. Раз уж мы стали соперниками, нужно изучить слабые места противника. А если удастся найти брешь в обороне — вообще отлично, — ответил Ода Синго, чувствуя, как его взгляд то и дело скользит по длинным ногам Юдзуру.

«Наверное, это всё из-за того, что моё нынешнее тело слишком молодое. Гормоны бушуют», — утешал он себя.

Хатакадзэ Юдзуру прищурилась, заметив направление его взгляда, и уголки её губ тронула довольная улыбка.

На следующий день она надела белые чулки.

«Это же повышение скорости атаки!» — подумал про себя Ода Синго.

А на третий день — чёрные чулки.

«Теперь это усиление критического урона!» — оценил он.

Сидя позади трёх своих помощниц, он мог время от времени незаметно бросать взгляды.

Но вскоре он заметил, что все три девушки тоже перестали ходить без чулок.

Кто-то надел чёрные, кто-то — белые.

Фудодо Каори пошла ещё дальше — выбрала модные чулки только на одну ногу.

«Как они вообще поняли, что я подглядываю?» — недоумевал Ода Синго. Он не был глупцом и прекрасно осознавал, что девушки раскусили его маленькие шалости, но никак не мог понять, где именно он себя выдал.

К счастью, Ода Синго быстро одумался и прекратил подглядывать.

Он заметил, что его продуктивность начала падать, и новых идей для манги так и не появилось.

«Так дело не пойдёт. Нужно быть жестче к себе».

В тот же день во второй половине дня он услышал, как три девушки шепчутся между собой:

— Почему он больше не подглядывает?

— Только смотрит, но не трогает… Какой же он неудачник!

— Может, ему уже надоело?

У Оды Синго на лбу вздулась жилка.

— Если хотите шептаться — делайте это потише! Раз намеренно говорите так, чтобы я слышал, так не шепчите тогда!

Вышел новый выпуск журнала «Champion».

«Семейка шпиона» завершила первую часть на высокой ноте.

Шпион Форджер впервые встретился с политиком — своей целью — и произвёл на него хорошее впечатление, сделав самый важный первый шаг в выполнении задания.

Убийца Йор продолжала учиться быть женой и, похоже, всё глубже погружалась в путь предательства собственного брата.

Аня наслаждалась жизнью и даже начала вручать Форджеру и Бонду пятиконечные звёздочки в качестве наград.

Бонд, огромный пёс, способный предвидеть будущее, чувствовал себя дома отлично, кроме тех случаев, когда попадал под дождь — тогда он уменьшался в размерах.

Молодой аристократ из семьи политика, упоминая Аню, всё ещё упрямо отнекивался, но лицо его при этом неизменно краснело.

Несмотря на политическую нестабильность, всем живётся неплохо.

По крайней мере, очень уютно.

Как писали фанаты: «Это сказка, наполненная опасностью и убийствами, но от этого только теплее на душе».

Многие читатели, дочитав главу до конца и увидев внизу страницы мелкий шрифт: 【Первая часть завершена. Продолжение будет объявлено позже】, невольно вздохнули.

— Редко сейчас встретишь такую тёплую историю.

— В ней ведь есть насилие и кровь, но почему-то кажется настоящей сказкой.

— И эта сказка не фальшивая. Создаётся ощущение, что хорошие люди поддерживают друг друга в хаотичном мире.

— Именно! Каждый момент жизни ценен. Они защищают свой покой и мир во всём мире.

— Мне кажется, это антивоенная манга. Когда я смотрю на семью Ани, мне становится тепло, и я боюсь, что одно неосторожное движение разрушит их счастье.

— Ха-ха-ха! Ты там, на верхнем этаже, шутишь? Ты-то как можешь повлиять на них? Но я тоже чувствую то же самое — их счастье хрупкое, словно стеклянная ваза, которую легко разбить.

— Неужели Ода-старый-прохиндей в следующей части нас всех зарежет?

— Ах! Не сглазь, пожалуйста!

Фанаты активно обсуждали это на форумах.

Большинство, однако, переключились на чтение «Дядюшки из другого мира».

— Где тётушка-невестка? Хочу видеть тётушку!

— Какую именно?

— Старшую! Мне нравится старшая тётушка.

— А мне — вторая тётушка!

— У второй тётушки до сих пор нет кольца!

И правда, сюжет дошёл именно до этого момента.

Дядя надел кольцо на безымянный палец спящей второй тётушке — ледяной женщине Мебель!

— Этого… я не могу принять… Очень извиняюсь… — бормотала тётушка, но её тело явно говорило обратное.

— Н-нет, нельзя принимать подарок… Ай? Но ведь я же отказалась…

Мебель трогала кольцо на пальце, и её лицо покраснело.

Ледяной меч начал таять, словно водопад…

Не успели фанаты дочитать свежую главу до конца, как уже начали спорить:

— Будет ли третья тётушка?

— Возможно! Обычно в гаремных манге много девушек.

Но некоторые фанаты возражали:

— Опять красивая тётушка? Это уже банально, шаблонно, надоело!

— Да! Такой гарем — это скучно.

— Я думал, «Дядюшка из другого мира» станет чем-то новым и оригинальным, а оказалось — обычная история с кучей красивых девушек.

Однако последующие события постепенно развеяли их недовольство.

Дядя, казалось, прямо заявил:

— Сегодня вечером давай останемся здесь вместе. Хотя спать вдвоём на одной кровати не очень удобно, но можно договориться с эльфийкой…

Мебель уже не слышала второй половины фразы — в голове крутилась только мысль о том, что они будут ночевать вместе.

— Э-э… Я давно не купалась… Можно занять немного денег?.. — смущённо спросила Мебель, краснея.

— А? Но ты ничем не пахнешь?

— Ай? Ай? А-а-а?

— Просто продай кольцо — и хватит на купание.

— Продать?! — глаза Мебель распахнулись.

— Оно очень ценное. Продашь — хватит на всю жизнь.

Она всё поняла. Ледяной меч мгновенно замёрз.

Умри!

Опасность! Дядя мгновенно среагировал.

— Ты опять хочешь выпустить свою звериную похоть?! — эльфийка, прижимая подушку к груди, ворвалась в комнату.

Открыв дверь, она увидела, как дядя с лицом зверочеловека прижал к постели ледяную женщину Мебель и заковал её руки магическими цепями…

Фанаты были в восторге!

(Глава окончена)
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Дядю поймали с поличным прямо на полу!

Под ним лежала вторая тётушка!

Слёзы жемчужинами струились по её щекам, руки были связаны, а ледяной клинок, которым она пыталась вырваться, тоже оказался обездвижен.

Лицо первой тётушки потемнело, будто дно котла:

— В ту ночь я сама проявила инициативу… но меня даже за порог не пустили…

Она вспоминала тот вечер, когда после обильного застолья провожала главного героя до его комнаты. Она уже мысленно готова была войти вместе с ним, но дверь громко хлопнула у неё перед носом…

Небеса свидетели — ей тогда потребовалась вся её решимость, да ещё и вид пьяной весёлости пришлось изображать, чтобы хоть как-то довести дело до конца.

Притвориться пьяной и вернуться в комнату — всё это держалось только на выпитом вине. А потом — целых пол ночи стоять окаменевшей у двери.

Свист мечей — шшш!

Первая тётушка обнажила клинок.

Однако рубить дядю она не стала — лишь перерубила магические цепи, сковывавшие вторую тётушку.

— Ой! Опасность! — воскликнул дядя, но его крик замёрз внутри льда.

Его сердце было холодным, кровь — холодной, весь он стал ледяным.

Этот негодник был полностью заморожен ударом второй тётушки.

Первая тётушка протянула руку второй — в знак дружбы.

Две пострадавшие от дяди женщины эпически соединили ладони. А рядом, словно памятник, застывший во льду дядя стал немым свидетелем этого исторического момента.

Обе тётушки легли спать, а его оставили стоять у кровати, превратившись в ледяную статую, почти до самого утра.

Цзинвэнь и Фудзими, просматривавшие магическую запись происшествия, остолбенели.

— Посмотрите, как они ни с того ни с сего напали на меня и держали замороженным до самого утра! Разве это не ужасно? — с горечью и возмущением произнёс дядя.

— Дядя сам виноват… — сказал Цзинвэнь.

— Верно, дядя неправ… — подтвердила Фудзими.

Читатели комиксов покатились со смеху.

— Ха-ха-ха! Хотя крови не пролилось, травма от обморожения, кажется, глубоко врезалась дяде в душу.

— Похоже, этот подарок кольца провалился. Когда же дядя наконец извлечёт урок?

— Нет-нет, вторая тётушка говорит «нет», но кольцо с пальца так и не сняла!

Однако некоторые фанаты уже устали от подобных сюжетов — ведь это старые, избитые клише.

— Фу! Обычная гаремная банальность! Неужели это считается уровнем Великого Демона?

— Если появится третья тётушка, опять будет красотка! Хватит расхваливать Демона!

— Сначала заставить девушку смутиться, потом «полусопротивляясь» принять её в гарем… Чем этот комикс отличается от прочих?

Они оказались правы.

Вскоре в сюжете действительно появилась третья тётушка!

Только вот третья тётушка — вовсе не красавица!

Среди группы торговцев, пришедших требовать долг у тётушки, выступил их предводитель — Хаген.

Из-за череды недоразумений разразилась настоящая трагедия.

— Если ты обязательно хочешь взыскать ответственность… тогда мне остаётся лишь сделать вот это… — сказал дядя, у которого от рождения сердце кривое, а все очки навыков в игре жизни распределены неверно, и надел кольцо на палец Хагену.

— Благословляем вас.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 370

Торговцы, наблюдавшие эту сцену, неизвестно, искренне или просто ради шутки, всё равно подхватили:

— Снять нельзя! — третья тётушка Хаген яростно дёргал безымянный палец, но кольцо не поддавалось!

Это сила благословения счастья? Нет, это просто проклятие…

— Это кольцо я с таким трудом… выкупила обратно! — первая тётушка, эльфийка, показала свою по-настоящему ужасающую сторону.

Читатели чуть не бросили журнал от изумления.

Третья тётушка — мужчина?! Ха-ха-ха-ха!

— Это, несомненно, истинная любовь!

— Они встретились взглядами и поняли: каждый для другого — тот самый человек!

— Нечего добавить — открываю бутылку смазки для кишечника 1982 года выпуска в качестве подарка! Желаю вам счастья!

Фанаты с удовлетворением закрыли очередной выпуск «Champion».

«Только бог знает этот мир!» ещё не прочитан, но торопиться не стоит — хорошие вещи нельзя съедать за один присест.

Многие читатели решили разделить этот выпуск «Champion» на два приёма.

Лишь обмениваясь в интернете опытом «раздельного чтения», они с изумлением поняли, что так поступило большинство.

— Что? Ты тоже читаешь по частям?

— Да! Я хочу завтра дочитать «Бог знает», иначе, как только закончу работы Оды-сэнсэя, сразу начну мучиться от нетерпения ждать продолжения.

— Совершенно верно. Я тоже читаю медленно и по частям. Иначе это мучительное ожидание следующего выпуска невыносимо!

— Эй, скажите, вы вообще читаете только комиксы Оды Синго?

— Конечно! Остальное — лишь мельком просмотрю.

Остальные комиксы можно читать и не торопясь. Главное — прочитать работы Оды Синго, тогда основной сюжет будет пройден. Всё остальное — лишь дополнительные ветви, да ещё и с мизерной наградой, как задания-«кости».

На самом деле это давняя традиция среди многих фанатов. Особенно когда журнал толстый, как словарь, — читатели часто сразу листают оглавление и переходят к любимым сериям.

Сначала неотложно читают то, что нравится больше всего. Лишь в свободное время или от скуки обращаются к менее интересным работам.

Количество серий Оды Синго сократилось: и «Рабочие клетки», и «Семейка шпиона» вошли в фазу паузы после завершения первой части.

Однако внимание к его комиксам стало ещё более сосредоточенным.

На этой неделе в рейтинге Yahoo! Манга в категории «Романтика» первые два места разделяла минимальная разница.

Но многих буквально ошеломило следующее:

— Этот тиран рейтингов снова на коне! — воскликнул один из обозревателей.

В категории «Романтика» «Квартира „Иккоку“» сохраняла лидерство с 148 251 голосом, а «Дядюшка из другого мира» набрал 113 274 голоса.

Его называют «тираном рейтингов» потому, что «Дядюшка из другого мира» по умолчанию относится к жанру комедии!

Но фанаты упорно протолкнули его на второе место именно в романтическом рейтинге!

[Обожаю этот комикс!]

[Тот, кого отпугнул рисунок, говорит: это шедевр! Первая, вторая и третья тётушки — абсолютно прекрасны!]

Они, конечно, не знали, что женские персонажи, созданные Одой Синго, обладают особым шармом.

Эффект усиления привлекательности, предоставляемый системой, явно использован не по назначению. Если бы его применили к хентайным работам, возможно, спасли бы не одну бумажную фабрику от банкротства.

[Мне всё время кажется, что в этом комиксе спрятан удар ножом, но доказательств нет. Приходится читать в постоянном страхе, но бросить не могу.]

[Из-за этого комикса я теперь смотрю на своего дядю и думаю: какой же он красавец! Совсем не похож на настоящего дядю!]

[Выше — ну что вы! Я даже не жалуюсь, что моя тётушка некрасива!]

[Поднимите руку, кто ищет школьную Фудзими! Почему моя одноклассница, которая в детстве была просто некрасивой, повзрослев, стала ещё уродливее?! (Плачу)]

Отзывы фанатов полны радости — по крайней мере, видно, что комикс им искренне нравится.

А «Только бог знает этот мир!» на этот раз занял второе место в общем рейтинге.

Это стабильный, уверенный прогресс: 102 734 голоса — всего на десятую часть меньше, чем у лидера.

— Синго, в этот раз «Бог знает» не очень удался, — сказала Фудодо Каори, глядя на рейтинги и лихорадочно думая, как быстрее добиться успеха. — Может, добавишь какого-нибудь взрывного женского персонажа? Думаю, это повысит популярность.

Ода Синго лишь махнул рукой:

— Не торопись. Сейчас ещё школьный этап. Если сейчас внедрить слишком экстремального персонажа, это будет настоящим «мином» — читателям будет сложно себя в него вжиться. Позже, допустим, можно будет добавить какую-нибудь «большую сестру-гонщицу» — и это будет совершенно нормально.

Как раз в этот момент зазвонил телефон Оды Синго.

Звонила заместитель редактора приложения «RED» Такано Ран.

Она просила Оду Синго помочь наставить художника «Короля Павлина» — Синъхо.
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Синъхо раньше был помощником Готэна Такэси — простым исполнителем, направленным в его команду издательством Гунъинся.

Ода Синго хорошо отзывался о нём: парень честный и скромный.

Хотя, надо сказать, сам Ода Синго моложе его.

— Если у вас найдётся время, я знаю одно отличное место, где вы могли бы дать ему наставления, — сказала Такано Ран, назвав элитный бизнес-клуб.

— Пусть приходит прямо в мою мастерскую.

— Вот уж действительно не знаете, какое у вас счастье, — рассмеялась Такано Ран. — Учитель Ода, у вас там столько красавиц, что я боюсь — он отвлечётся!

«Почему все японцы говорят по-китайски?» — мысленно возмутился Ода Синго.

Но он понимал: дело вовсе не в «красавицах». Просто Такано Ран хотела устроить ему приём.

Правда, не в том смысле, что она сама будет принимать его в качестве очаровательной хозяйки.

Ведь она прекрасно знает, какого уровня женщины окружают его. Кроме того, их отношения строятся исключительно через Мицуку Мицуо — разрушать этот мост было бы глупо.

Значит, в бизнес-клубе его ждут изысканные угощения — это одновременно благодарность и попытка заручиться поддержкой для будущего сотрудничества.

Ода Синго немного подумал и согласился.

Вода слишком прозрачная — рыбы в ней не живут. В обществе главное — не бояться быть обязанным, а соблюдать меру в общении и держать высокую планку. Если постоянно отказываться от чужой доброй воли, отношения быстро станут напряжёнными.

— А если я возьму с собой женщину-помощника, это не проблема?

— Я вообще надеялась, что придёте всей мастерской! Вы так мне льстите… Просто раньше не осмеливалась просить — боялась отнять у вас драгоценное рабочее время, — ответила Такано Ран с изящной дипломатичностью, достойной женщины, добившейся поста министра.

Положив трубку, Ода Синго сообщил об этом своим помощникам.

— Учитель Ода, вы что, берёте ученика? — внезапно взволновалась Мицука Юко.

Она давно мечтала стать его ученицей — и готова была пойти на любые жертвы ради этого.

В Японии традиционно принято, чтобы ученик служил учителю — обычай, уходящий корнями ещё в период Нара.

Если в Китае преданность учителю выражается в том, чтобы подавать воду или мыть ноги, соблюдая строгие правила этикета, то в Японии ученик и учитель, вне зависимости от пола, обязаны согревать друг друга ночью.

Уже в эпоху Хэйан было совершенно естественно, что ученица помогает учителю в бане — даже жена учителя не имела права возражать.

Классическая фраза из аниме: «Я потру тебе спину!» — именно отсюда и пошла. Ведь в традиционном представлении помощь в бане — знак особой близости и уважения.

В эпоху Мэйдзи ученицы зимой должны были заранее залезать в постель учителя, чтобы согреть её; случалось, что сам учитель, боясь холода, спал, крепко обняв ученицу.

Существует тип кимоно — фурихатигути, с разрезами под мышками, популярный в светских кругах. Некоторые учёные считают, что именно эта модель возникла из обычаев, когда ученица согревала руки учителя, обнимавшего её сзади зимой. (Разумеется, такие кимоно следует отличать от хунори — практичной одежды для охоты.)

Что до детей от учителя — это вообще считалось нормой; часто ученицы становились наложницами. Правда, выживет ли ребёнок под строгим оком законной жены — другой вопрос…

Поэтому, в отличие от героинь «Божественного орла», таких как Хуан Жун, которые всячески препятствовали роману между учителем и ученицей, японское общество всегда снисходительно относилось к таким связям — можно даже вспомнить фильм Куросавы «Ран».

Если учитель позволял себе нечто недозволенное с ученицей, все публично осуждали его, но на деле никто всерьёз не воспринимал это как проступок. Даже в суде такие дела почти всегда заканчивались мировой, без прецедентов.

А вот ученице, посмевшей поругать имя учителя, в Японии делать больше нечего: все лишь скажут: «А, вы та самая пострадавшая в ученических отношениях?.. Ну-ну… До свидания…»

Ода Синго удивился реакции Мицуки Юко:

— Что? Да я ведь и не собираюсь брать ученика. Просто немного посоветую, не более того.

Мицука Юко встала, опустив голову:

— А… я… считаю себя вашей ученицей?

Она стояла, лишь чуть выше сидящего Оды Синго.

«А?» — опешил тот. Глядя на её слегка покрасневшее лицо, он почти услышал в воображении: «Всё, что прикажет учитель, я готова сделать…»

Не успел он ответить, как почувствовал два острых взгляда, устремлённых на него.

Госпожа Юкино лишь наблюдала за происходящим с весёлым интересом.

— В каком-то смысле… вы все мои ученики, — сказал Ода Синго, думая только о том, как бы сохранить себе жизнь.

— Эй-эй! Я твоя ученица? Неужели ты хочешь, чтобы я грела тебе постель? — насмешливо прищурилась госпожа Юкино.

— Нет-нет! Я совсем не об этом! Просто… если чему-то научил — значит, в какой-то степени учитель, — поспешно объяснился Ода Синго.

«Откуда она знает, о чём я думаю?!»

— Я искренне считаю вас своим учителем… и готова на всё… — тихо прошептала Мицука Юко.

Ода Синго тут же отвернулся, делая вид, что ничего не услышал.

«Главное — не пустить кровь из носа», — подавил он в уме крайне неподходящие образы. Хотя, конечно, он не настолько слаб духом, чтобы превратиться в типичного аниме-героя.

— Юдзуру, пойдёшь со мной на встречу, — сказал он.

Тут же на него уставились четыре пары глаз.

Изначально Ода Синго планировал взять только Хатакадзэ Юдзуру, но, увидев обиженные лица Фудодо Каори и Мицуки Юко, передумал.

Госпожа Юкино, разумеется, не в счёт — ей сборища были совершенно неинтересны.

— Ладно, идёмте все, — махнул он рукой.

Все радостно отправились на встречу.

— Огромное спасибо, учитель Ода! — Синъхо уже ждал их в бизнес-клубе.

Он почтительно подал Оде Синго сменные тапочки, а затем вежливо протянул их всем женщинам-помощницам.

В обычной деловой обстановке такой мужчина обычно подаёт обувь только самому высокопоставленному гостю. Но его чрезмерная учтивость напоминала поведение человека, обслуживающего «госпожу учителя».

Фудодо Каори явно наслаждалась этим вниманием и похлопала Оду Синго по спине:

— Хорошенько обучай ученика! Мы будем ждать тебя в соседней комнате.

В бизнес-клубе были смежные номера, и Такано Ран увела девушек в соседнюю комнату, где они принялись перекусывать и болтать.

С такой искусной хозяйкой, как женщина-министр, девушки точно не заскучают.

— Это ваши готовые главы «Короля Павлина»? — спросил Ода Синго, усевшись и обменявшись парой вежливостей, прежде чем взяться за рукопись.

— Да, благодарю вас за труд.

— Это копия? Мне нужно будет делать пометки.

— Конечно, — Синъхо немедленно двумя руками подал ручку, демонстрируя безупречное уважение.

Хотя он старше Оды Синго, в мире манги их положение — небо и земля. Здесь решает только мастерство: даже восьмидесятилетний новичок должен кланяться двадцатилетнему гению.

За стеной стало шумно, но это не мешало Оде Синго.

Он медленно просматривал мангу, а Синъхо терпеливо сидел в правильной позе, ожидая.

Прошло больше двадцати минут. Иногда Ода Синго обводил что-то карандашом.

Тем временем за стеной шум усиливался — девушки явно раскрепостились, и время от времени раздавался особенно громкий смех.

— Не может быть! Ещё не заполучила? — донёсся удивлённый голос Такано Ран. — Такой отличный объект! Не упусти! На её месте я бы уже давно проглотила его целиком!

Голос был не очень чёткий, но смысл уловить можно было.

— Ха-ха-ха! Ни у кого не получилось! Он же деревянный! — особенно отчётливо прозвучал смех Фудодо Каори.

— Тогда я поделюсь с вами некоторыми секретами… — голос Такано Ран стал намеренно тише, и дальше уже ничего не было слышно.

Ода Синго мысленно скривился.

«Неужели вместо учебного семинара они устроили „Семинар по захвату Оды Синго“?»

(Конец главы)
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— Синъхо, рисунки отличные! — Ода Синго сильно подбодрил его и высоко оценил его усердие.

Синъхо был вне себя от радости и безостановочно кланялся с восклицанием «Хай!», словно младший самурай, удостоенный похвалы даймё.

Оде Синго даже начал немного чувствовать себя Великим Демоном: ведь он мог свободно хлопать подчинённых по голове, как по барабану, наслаждаясь высочайшим почтением приближённых.

Правда, чтобы не оказаться зарезанным в Хоннодзи, он всё же воздержался от подобных крайностей.

— Однако, — после похвалы медленно произнёс Ода Синго, — черновик этой манги редакторам не понравился, верно?

Синъхо немедленно закивал:

— Да-да! Я совершенно растерян! Мне казалось, что я работал очень старательно. И редактор, и даже директор Такано просмотрели работу, но всё равно сочли её недостаточной.

— Что именно они сказали?

— Толком ничего не объяснили. Говорят, уровень приемлемый, но не захватывает. Чувствуют, что чего-то не хватает, но не могут сказать чего именно.

Синъхо был глубоко озадачен.

И сам он в последних рисунках замечал какие-то проблемы, но, как и редакторы, не мог чётко их сформулировать.

— Хе-хе-хе… Действительно, есть кое-что не так, — рассмеялся Ода Синго.

Увидев эту улыбку, Синъхо почувствовал облегчение: очевидно, наставник уже точно определил слабое место в его манге.

— По моему мнению, сюжет «Короля Павлина» полон интриг и загадок, читателей он, кажется, привлекает. Но именно в этом и кроется твоя проблема.

Синъхо немедленно выпрямился и приготовился внимательно слушать. Он знал: сейчас начнётся самое важное.

Сотня похвал не стоит одного верного замечания от мастера! Это знание послужит ему всю жизнь!

Он готов был вынуть уши, тщательно их вымыть и только потом слушать наставления великого демона мира манги.

Палец Оды Синго легко постучал по странице эскизов:

— Посмотри: всего лишь в первой главе ты разместил три загадки. Из-за этого фокус повествования немного сместился.

— Сместился… — Синъхо не совсем понял.

Его манга постоянно оставалась непопулярной у читателей. Даже когда он усердно учился у самых успешных авторов, особенно у самого Оды Синго, успеха не было — приходилось сводить концы с концами, работая ассистентом.

Неужели причина именно в этом «смещении»?

— Давай сначала определим основную точку опоры. Синъхо, что, по-твоему, главное достоинство «Короля Павлина» для читателя?

— …Думаю, это мифология и сверхъестественное.

— Верно, — кивнул Ода Синго. — Сочетание современного города с древними мифами, постоянное столкновение мифологического и современного — вот ядро, ради которого читатели берут эту мангу. Что до разрывающейся одежды героинь…

Он сделал паузу.

Синъхо подождал, понимая, что наставник ждёт ответа от него.

— Думаю, это просто приманка для читателей.

— Именно! Ты уже осознал эти два аспекта, но при воплощении невольно отклоняешься от них, — Ода Синго был доволен учеником. — Ты создаёшь слишком запутанный сюжет, из-за чего читатель теряет концентрацию.

Он сделал паузу, давая Синъхо переварить сказанное.

— Теряет концентрацию… — Синъхо повторил про себя это выражение. Казалось, он что-то уловил, но до полного прозрения было ещё далеко.

— Пока ты не достиг уровня великого мастера, лучше не брать слишком много. Ты постоянно усложняешь сюжет, и читателю становится утомительно.

— Читателю утомительно…

— Именно! Зачастую самый простой путь — пробить всё силой! Особенно когда ты используешь разрыв одёжек как приманку и выпускаешь духов, демонов и чудовищ на улицы современного города. Читателям не нужны сложные сюжетные линии и многоплановые истории. Им нужно одно — простое, мощное, прямое действие!

Словно сквозь густые тучи прорвался луч света. Синъхо внезапно почувствовал, что ухватил спасительную нить:

— Ах! Кажется, я начинаю понимать! Вы хотите сказать…

— Новичку в манге достаточно раскрыть главное преимущество своей работы — и это уже успех! Не стремись быть всесторонне идеальным. Не каждая манга обязана иметь великолепные детали, глубоких персонажей и сложный сюжет! — Ода Синго сжал кулак и энергично взмахнул им в воздухе, будто разгоняя тучи над головой Синъхо.

Тот машинально наклонился ниже, с благоговением глядя вверх на Оду Синго, словно преданный последователь.

Он чувствовал: перед ним — ключевой секрет, способный разрушить все его творческие оковы!

— «Королю Павлина» нужен лишь быстрый темп и погружение в мифологию современного города! Не надо множества деталей, проработанных характеров или запутанных сюжетов!

— Рисуй красивых девушек с разорванной одеждой! Рисуй чудовищ, бушующих в городе! Рисуй алчность обычных людей и их ничтожный страх перед карой!

— Только так можно создать настоящий «Король Павлин»! Именно такой «Король Павлин»! Только такой «Король Павлин»!

Ода Синго словно стал мудрецом, передающим священные знания, и чуть ли не собирался раскинуть руки, провозглашая свою великую миссию.

— О-очень благодарен за наставления, учитель Ода! Ученик глубоко проникся вашими словами! — Синъхо припал лбом к полу.

Да! Почему раньше он всё время стремился к совершенству? Зачем ему были извилистые сюжеты, драматические повороты, многогранные персонажи и трогательные детали?

Всё это — пустая трата времени для новичка! Главное — быстрый ритм, духи и демоны в городе и разрывающаяся одежда красавиц, чтобы читателю было весело!

Как говорится: «Лучше один навык в совершенстве, чем сотня на уровне „так себе“!»

Есть и другая поговорка: «Одним умением можно прокормиться всю жизнь!»

А ещё мамаша однажды сказала: «Развивай одно главное качество — и вокруг соберутся все остальные…»

Синъхо стоял на коленях, прижав лоб к татами, и долго не поднимал головы:

— Спасибо вам огромное за такие ценные советы!!!

Ода Синго дал ещё несколько практических рекомендаций, каждая из которых казалась Синъхо бесценным сокровищем.

Всё дело в японской системе ученичества в мире манги. Многие авторы учатся методом проб и ошибок, изучают общие теории и базовые знания, максимум — прослушают пару курсов в университете. Но настоящий боевой опыт получить почти невозможно.

Хотя существуют и онлайн-курсы за деньги, преподают там обычно либо бездарности, либо болтуны, от которых толку мало.

Поэтому советы такого мастера, как Ода Синго, были для Синъхо по-настоящему пронзительными и точными.

Например, он дал конкретные указания по рисованию женских фигур, особенно по тому, как избегать изображения определённых «вишенок» в запретных зонах.

Ведь у оригинального автора Хагино Мацу как раз была критика за подобные «вишенки». Теперь же Ода Синго применил самые современные приёмы рисования 2024 года, чтобы гармонично сочетать технику хентая с классическим шедевром.

Только бы читатели не устроили ему линч за это…

Закончив обучение, Ода Синго немного перекусил и попрощался.

Синъхо не переставал благодарить его, бормоча про себя:

— Понял… Понял… Действительно всё понял…

Ода Синго взглянул на него:

— Держись! Удачи!

В машине, которую Такано Ран организовала, чтобы отвезти четверых домой, он с удивлением заметил, что Фудодо Каори тоже что-то бормочет себе под нос.

Неужели Такано Ран рассказала ей какую-нибудь странную теорию?

Ода Синго с любопытством спросил:

— Что ты там шепчешь?

— Поняла… Я всё поняла… Ах, не садись ко мне так близко! — Фудодо Каори нарочно отодвинулась подальше от Оды Синго.

Ода Синго: «???»
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С тех пор как прошло «воспитательное собрание» по поводу Синъхо, Ода Синго постепенно начал замечать нечто странное в повседневной жизни.

Отношение трёх его помощниц изменилось — будто бы чуть-чуть иначе?

Можно сказать, они отдалились? Или их чувства остыли?

Раньше Ода Синго был уверен: стоит ему признаться хоть одной из них — та непременно бросится к нему в объятия со слезами на глазах и радостным возгласом.

Но теперь всё пошло не так. Особенно заметны перемены в поведении Фудодо Каори.

Например, перед сном он положил кисть и поднялся наверх, чтобы умыться.

А? Дверь заперта изнутри.

— Кто там? — Он ведь только что поднялся с первого этажа, а Хатакадзэ Юдзуру осталась внизу. Значит, заперлась Фудодо Каори.

Но даже принимая душ, Каори всегда следовала типичным сценариям из аниме: никогда не запирала дверь!

Почему она теперь настороже? Ода Синго внезапно почувствовал себя крайне некомфортно.

Когда привычное вдруг меняется, это вызывает сильное ощущение диссонанса.

Он ещё стоял в замешательстве, как вдруг из ванной донёсся голос Фудодо Каори:

— Кто это?

— А, это я, — быстро ответил Ода Синго.

— Синго? А, я занята. Подожди немного или… — Каори, казалось, хотела что-то сказать, но тут же нарочито сменила тему, и её тон стал холоднее: — Подожди, пока я вымоюсь. Разве у тебя нет ни капли джентльменского такта?

— …

Ода Синго почувствовал себя ещё страннее.

Раньше Каори мечтала бы искупаться вместе с ним! По крайней мере, дверь бы не заперла.

Замок в ванной всегда ломался — это был пассивный навык главного героя. Пусть он и не заходил туда во время душа, но само право главного героя нельзя было отбирать!

Вдруг из ванной снова раздался резкий голос Каори:

— Ты, надеюсь, не собираешься подглядывать, стоя у двери? Хм!

Ода Синго больше не ответил. Он скрестил руки на груди и задумался прямо на месте.

Благодаря своему уму он быстро нашёл объяснение.

«Воспитательное собрание» для Синъхо превратилось в «собрание по покорению Оды Синго»!

Что же такого наговорила этим девчонкам Такано Ран?

Правда, одного случая с Каори недостаточно для выводов. Ода Синго спустился вниз.

Хатакадзэ Юдзуру всё ещё рисовала мангу. Он подошёл к ней и наклонился так близко, что почти касался её плеча, глядя на эскизы.

Обычно Юдзуру не реагировала на такие действия — разве что слегка краснела, бросала на него взгляд и с удовольствием позволяла столь близкое соседство.

Но сегодня, хоть она и покраснела, быстро сжала губы, чуть отстранилась и явно создала между ними дистанцию, будто не желая слишком тесного контакта.

Точно! Его догадка верна.

Ода Синго всё понял.

Однако он нарочито изобразил смущение:

— А… и-извини!

Его тон звучал искренне и наивно, как у самого чистого юноши, случайно прикоснувшегося к девушке.

— Н-ничего страшного, — в глазах Юдзуру мелькнуло удивление и даже жалость.

Ода Синго ничего больше не сказал и направился наверх.

На лестнице он в точности столкнулся с выходящей из ванной Фудодо Каори.

Как обычно, она вышла, вытирая волосы белым полотенцем, в коротких шортах, обнажающих длинные ноги, и обтягивающем топе. При любом резком движении что-то большое игриво колыхалось в промежутках между тканью.

Увидев Оду Синго, Каори машинально улыбнулась, но тут же вспомнила что-то и нахмурилась. Быстро расправив полотенце, она прикрылась им и сердито воскликнула:

— Ты специально здесь караулил?! Хм! Хентай!

— …

Ода Синго еле сдержался, чтобы не закатить глаза.

Но вместо этого он нарочито испуганно прикрыл руками пах, опустил голову и застенчиво пробормотал:

— И-извини!

Затем, прикрывая одной рукой штаны, а другой рванув дверь своей комнаты, он юркнул внутрь.

Как только дверь захлопнулась, он тут же вернулся к своему обычному невозмутимому состоянию.

— Хе-хе, раз уж вы так стараетесь играть роли, я, пожалуй, проявлю вежливость, — усмехнулся он, презрительно скривив губы, и тихо добавил: — Но Такано Ран, обучая девушек секретам соблазнения, всё же задела мои чувства. Хотя в Японии девушки часто делятся такими приёмами, всё равно получилось своего рода «дружественный огонь». Неужели не заслуживает небольшой мести?

Он достал телефон и набрал Мицуку Мицуо:

— Эй-эй, Сабуро! Меня обидели!

— Да ты сам всех обижаешь! — рассмеялся Мицуо. — Кто осмелился тронуть великого бога? Скажи, наш редактор или кто-то из индустрии? Я помогу тебе отомститься!

— Кто-то подстрекает окружение против меня!

— А?! Такой человек существует? Подлый! Я сам разберусь с ним! — Мицуо хлопнул себя по груди, готовый защищать друга.

Для него Ода Синго был не просто приятелем — он был и зятем, и главным источником дохода. Ведь именно благодаря Синго он попал в «Харута Сётэн», да ещё и отправил туда собственную сестру «согревать постель». Кто ещё посмеет обижать такого человека?

— Мне интересно, как ты хочешь отомстить этому типу.

Мицуо всеми силами хотел угодить своему благодетелю:

— Просто скажи, как отомстить! Гарантирую, сделаю всё идеально!

— Хм… — Ода Синго задумался, а потом с хищной ухмылкой произнёс: — Как насчёт кнута и горячего воска?

С потолка Мицуо упала крупная капля пота:

— Эй, ты слишком далеко зашёл! Неужели тебе нравится такое с мужчинами?

— Кто сказал, что с мужчинами?

— А?.. Женщина? Кто? Курокава Румико?

— Нет. Твоя собственная, — раскрыл загадку Ода Синго и не удержался от смеха.

Мицуо:

— …

Только что он говорил о кнуте и воске, а у него самого даже второй базы нет! Как он посмеет такое устраивать? Не испугает ли девушку до смерти?

Хотя… при мысли об этом вдруг стало немного волнительно!

В это самое время в офисе «Харута Сётэн», где Такано Ран просматривала оригинал «Короля Павлина», она внезапно вздрогнула от необъяснимого озноба…

Вышел новый номер журнала «Jump».

В «Квартире „Иккоку“» сюжетная линия Митаки Сюна стала активнее развиваться.

Этот красавец с сияющими зубами — главный соперник протагониста Годай. Хибико часто ходит играть в теннис на корт, где Сюн работает тренером, и впечатление от него куда лучше, чем от Годай.

Сюн тоже питает чувства к Хибико, но из-за детской травмы он боится собак, что создаёт конфликт с её питомцем. Однако он решительно берётся за дело: покупает щенка, чтобы побороть свой страх. Несмотря на множество комичных ситуаций, ему удаётся преодолеть эту слабость.

— Опасность! Этот враг протагониста очень силён! Но, признаться, мне нравится этот персонаж.

— Отличная характеризация! Учительница Курокава Румико — настоящий мастер!

— Сможет ли «Дядюшка из другого мира» от Ода-старого-прохиндея выстоять в этом выпуске?

Фанаты остались весьма довольны новой главой «Квартиры „Иккоку“». Наличие соперника у главного героя — вполне естественно, и многие сочли, что сюжет наконец входит в свою лучшую фазу.

Даже Ода Синго, прочитав выпуск, признал: с точки зрения художественного мастерства и детализации эта глава «Квартиры „Иккоку“» заслуживает почти десяти баллов.

Однако, отложив «Jump», он уверенно скрестил руки на груди и произнёс:

— Но каким бы высоким ни было твоё мастерство и внимание к деталям, что это меняет? Времена изменились, госпожа Курокава…
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— Синго? Что случилось? — заметила его саморазговор Хатакадзэ Юдзуру.

Сказав это, она тут же пожалела.

Такано Ран научила их одному приёму: с мужчинами нужно иногда быть слегка отстранённой. Большинство мужчин устроены так: жена хуже наложницы, а наложница — хуже тайной любовницы. То, что легко достаётся, кажется менее привлекательным; именно недостижимое будоражит воображение.

Но, услышав, как говорит Ода Синго, она не удержалась и проявила заботу.

Ода Синго поставил «Jump» на полку, аккуратно расставив журналы по порядку выпусков, и пояснил:

— А, я просто говорил о сюжете Курокавы Румико в этом номере.

Хатакадзэ Юдзуру серьёзно ответила:

— Я тоже читаю электронную версию. Мне кажется, выпуск получился отличный. Наши конкуренты сильны — нам нужно стараться ещё больше.

— Усилия нужны, но, похоже, соперник сама допустила промах.

— Промах?

— Она считает, что манга — это прежде всего история. Возможно, это её личное понимание, но я думаю, что манга в первую очередь должна воплощать фантазии фанатов. Главный герой — это проекция самого читателя.

Юдзуру была очень сообразительной и уловила намёк:

— Неужели ты имеешь в виду, что антагонист слишком подробно проработан?

— Именно! Слишком много! Это уже мешает восприятию! Если он осмеливается соперничать с главным героем за женщину — он антагонист! А в современной манге антагонист не должен занимать столько места — это не история, это коммерческий продукт!

Мицука Юко, Фудодо Каори и госпожа Юкино тоже повернулись и стали слушать.

Ода Синго продолжил, словно преподавая лекцию:

— Антагониста можно и нужно прорабатывать, но в сегодняшних реалиях его роль следует значительно сократить по сравнению с традиционными пропорциями.

— Но разве антагонист не должен быть запоминающимся? — недоумевала Мицука Юко. В школе ей всегда внушали, что каждый значимый персонаж должен быть живым и ярким.

— У антагониста может быть характер, своя судьба, но ни в коем случае нельзя допускать, чтобы его экранное время приближалось или превосходило время главного героя!

Мицука Юко повторила про себя:

— Нельзя приближаться… нельзя превосходить…

Ода Синго твёрдо произнёс:

— Верно. Это особенность нашего времени. Фанаты, читатели, потребители — они наши кормильцы.

— Главный герой — их аватар. Кто позволит антагонисту затмить его? Внутри сразу возникнет сильнейшее сопротивление!

— Традиционные методы повествования больше не подходят для нынешнего рынка!

Чем больше он говорил, тем сильнее убеждался в правоте своих мыслей.

Вспомнить хотя бы тот самый скандал в одной игре-визуальной новелле: сначала антагонист был второстепенным, а потом вдруг получил больше экранного времени, чем сам протагонист. Сценаристы думали, что игроки это проглотят?

Это результат долгого опыта и точного понимания психологии своей аудитории.

Ода Синго всегда помнил: каким бы великим он ни был, перед фанатами он всего лишь мангака. Его задача — не создавать идеальную историю для себя, а делать коммерческий продукт, который порадует читателей.

Если хочется творить настоящее искусство — зачем тогда участвовать в рыночной конкуренции? Лучше рисовать для души.

Если хочется воплотить собственное видение манги — зачем тогда заключать пари? Пусть остаётся самоутешением.

Многие мангаки понимают это, но, начав рисовать, теряют контроль.

— У меня маленький вопрос… — робко подняла руку Мицука Юко, совсем как ученица на уроке. Дождавшись разрешения Оды Синго, она спросила: — А Курокава… она сама этого не замечает?

Ода Синго задумался:

— Курокава Румико, скорее всего, понимает эту логику, но слишком самоуверенна. Думает, что её мастерство поможет преодолеть любые подобные проблемы…

Он помолчал, потом пожал плечами:

— Или у неё просто слишком сильное выражение желания…

— Пф-ф-ф! — Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко прикрыли рты, сдерживая смех.

— Ха-ха-ха-ха! — Фудодо Каори рассмеялась прямо в голос.

Когда она наклонилась вперёд, из выреза блузки снова показалась обширная территория.

Ода Синго случайно бросил взгляд — и тут же отвёл глаза, даже не обратив внимания. Но Фудодо Каори, на миг почувствовав себя победительницей, вдруг схватилась за ворот и резко отвернулась.

«Эй-эй? Ты что, относишься ко мне, как к джентльмену? Я джентльмен, а не джентльмен!»

Кхм-кхм-кхм… Я могу не смотреть, но ты не должна меня так отстранять! — мысленно поправил себя Ода Синго.

Через несколько дней вышел новый номер «Champion».

Очередь фанатов у книжного магазина наглядно демонстрировала популярность работ Великого Демона.

Любой магазин манги, где не висели постеры или баннеры с символикой Великого Демона, рисковал быть объявленным лакеем руководства Гунъинся.

Даже самые обычные фанаты, преданные поклонники «Jump», в большинстве своём крайне негативно относились к высшему руководству издательства.

— Я так ждал новую главу «Дядюшки из другого мира» от мастера Оды! Посмотрим, сможет ли она потягаться с «Квартирой „Иккоку“» от маэстро Чёрной Реки!

— Эти две манги соревнуются друг с другом — сюжеты точно будут захватывающими.

— Может, мы сейчас станем свидетелями истории!

Открыв свежий «Champion» — бумага в японских журналах манги обычно плохого качества, печать средняя, и часто ощущается запах типографской краски, словно из прошлого века — читатели сразу увидели: первой в выпуске шла «Дядюшка из другого мира», причём сразу три главы.

— Отлично! Я же говорил — когда два мастера соревнуются, выигрывают фанаты!

— Мастер Ода молодец! Целых три главы? Обычно у «Дядюшки» и так много страниц на главу — три главы — это просто подарок!

— Хотя потом всё равно куплю танкобоны… Ладно, хватит болтать, читаю! Дайте стакан ледяной колы, только не «Пепси», спасибо.

Приключения дяди в ином мире продолжались.

На празднике в ином мире дядя сидел один и пил.

— Какая неожиданность, — с отвращением произнесла эльфийка, подходя к нему.

В изумрудном платье она сияла, словно драгоценный камень в ночи, притягивая взгляды всех прохожих.

Но дядя даже не взглянул на неё:

— Рядом есть другие места.

Фанаты смеялись до слёз.

Вскоре дядя напился.

— Я снял комнату в гостинице. Пойдёшь?

— А-а-а-а-а???!!! — лицо эльфийки покраснело до корней волос. — Так ты наконец показал свою звериную сущность…

Дядя решительно потащил её к гостинице…

— Хорошо, что в трудную минуту ты рядом, — будто под действием алкоголя, прошептал он трогательные слова.

— Значит, я для тебя так важна… — эльфийка, вся в румянце, поддерживала дядю, поднимаясь по лестнице на второй этаж.

Когда сердце эльфийки уже колотилось, как барабан, и она наконец решилась… дядя открыл дверь и сказал:

— Вот и всё. Мне так плохо от опьянения… Спасибо, что поддержала меня. До свидания!

И захлопнул дверь у неё перед носом…

Она вернулась в свою комнату и плакала всю ночь…

На следующий день под глазами остались тёмные круги…

— Ха-ха-ха! Умираю от смеха!

— Дядя — он и есть дядя!

— Какой же ты нерешительный! На твоём месте я бы уже добился успеха!

— Тётушка-дядюшка такая милая! Я в неё влюбился!

— Эльфийка — моя! Дядя, ты молодец, отлично сработано!

Фанаты визжали, дочитывая главу.

Но это было ещё не всё — следом шла вторая глава.

А затем…

Появилась четвёртая тётушка! Нет, третья тётушка!
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Когда Алисия впервые увидела дядюшку с внешностью зверолюда, она так испугалась, что рухнула на землю, и на лице её застыло выражение полной уверенности: вот-вот превратится в пирожное с заварным кремом…

Однако, как только она поняла, что дядюшка — добрый человек под грубой оболочкой, Алисия очень быстро приняла его и даже повела с собой в путешествие.

Вот только у дядюшки снова проявился его игровой характер: он принялся методично стучать по земле, уничтожая армии гоблинов в стиле прыжкового удара из игры Sega «Golden Axe».

Окружающие смотрели на это с глубоким смущением.

В конце концов терпение лопнуло — дядюшка применил «Разрубающий удар» и одним махом перерубил гору пополам. От сотрясения земля разверзлась, и вся армия гоблинов была уничтожена.

Именно благодаря этой нелепой случайности Алисия неожиданно получила официальное признание в качестве героини.

Четвёртая тётушка изначально путешествовала с двумя мужчинами-спутниками, да ещё и выросшими вместе с ней с детства. Однако Ода Синго заранее, ещё до оригинального сюжета, чётко определил их отношения как братские.

— Что? Мне всерьёз рассматривать Алисию? Да бросьте!

— Именно! У нас тоже есть право выбора.

— Вы совсем охренели?! — возмутилась Алисия.

[Ух! Отлично! Я терпеть не могу парней, которые слишком близки с героинями. Ода-старый-прохиндей всё понимает!]

[Алисия мне нравится — от такой фигуры сразу хочется собрать маджонг одной рукой!]

[Тот, кто выше — ты играешь в маджонг или за рулём?]

[Думаю, всё-таки в маджонг! Ха-ха-ха!]

Читатели веселились от души, без малейшего внутреннего сопротивления — просто получали удовольствие от захватывающего сюжета, который невозможно было не продолжить читать.

Лишь немногие опытные рецензенты заметили, что Ода Синго намеренно избегал ситуаций, где второстепенные персонажи могли бы затмить главных, и полностью разорвал любую потенциальную связь между мужскими спутниками и одной из героинь.

[Мастер Ода отлично справляется!]

[Я тоже это заметил — он идеально избежал сцен психологической «зелёной шапки». Всё, что могло вызвать хоть тень подозрений в адрес героини, он просто вырезал.]

[И сделал это через комедию — уместно, естественно и гениально!]

[Уровень мастера Оды вне сомнений.]

Далее в манге показано, как команда Алисии отправляется в приключение вместе с дядюшкой.

В подземелье дядюшка находит секретный проход и помогает Алисии заполучить древний посох.

— Какое-то странное чувство… — пробормотала Алисия, не в силах объяснить, почему ей некомфортно от того, что ценный артефакт достался так легко.

«Забвение!» — внезапно применил дядюшка на троих спутников.

Затем он вернул посох на место и начал прохождение подземелья заново.

Пройдя сквозь невероятные трудности и опасности, четверо наконец достигли самого нижнего уровня подземелья. Измученные, они победили босса и открыли ранее найденную потайную комнату…

— Ура! Победа! — закричала Алисия.

Она бережно прижала посох к груди, радуясь, как ребёнок весом в сто цзинь.

Хотя на самом деле она явно весила гораздо меньше — возможно, двадцать цзинь из этого — это Дай Лэй…

Дядюшка с довольным (?) видом наблюдал за радостью товарищей — вот оно, чувство удовлетворения после упорного труда.

Читатели хохотали до слёз, хотя некоторые и не находили в этом ничего смешного.

[Радуга без бури — фальшивка!]

[Ну что поделать — легко полученное редко ценится.]

[Понимаю это чувство. Только то, за что пришлось пролить кровь и потом, по-настоящему дорого.]

[Вспомнил детский сад: отнял у другого ребёнка леденец. С фингалами и ссадинами я тогда отведал самый сладкий вкус в мире!]

[Тот, кто выше — слишком жестоко!]

Когда дядюшка встретился с ними снова, Алисия уже носила титул героини.

Она даже специально взяла меч одного из спутников, чтобы эффектно принять позу — дескать, вот она, настоящая героиня!

Но третья тётушка унаследовала семейную традицию дядюшки: крутость длится не больше трёх секунд.

Лёгкое касание острия меча о камень — и оружие повреждено…

— Очень извиняюсь… — Алисия, совершенно лишённая величия героини, выполнила доцука перед товарищами.

[Умираю от смеха!]

[Третья тётушка такая милая!]

[Дай Лэй и третья тётушка — кавайные!]

[Это вообще героиня? И товарищи её — чего мечу имя дают? Это же обычное железо!]

[Они ведь бедные: кроме посоха Алисии, всё остальное — смертный ранг.]

Но сюжет действительно интересный.

— Читатели довольны, голоса льются рекой, — с самодовольством думал Ода Синго, глядя на данные рейтинга Yahoo! Манга. — Мой расчёт оказался верен.

Голоса за «Дядюшку из другого мира» стремительно росли!

Правда, он собирался сделать ставку на «Только бог знает этот мир!», а получилось — «Дядюшка из другого мира»?

Более того, похоже, что одна лишь эта серия «дядюшки» уже обошла Курокаву.

Быстрее, чем ожидалось… Нет, скорее, японские читатели оказались практичнее, чем он думал? — размышлял Ода Синго, почёсывая подбородок.

Японские фанаты подходят к манге куда прагматичнее и прямо, чем читатели из некоторых других стран.

Японцы: «Есть медвежонок — подписываюсь! Кавайно — даю чаевые! Круто — голосую!»

Читатели из другой страны: «Есть медвежонок — качаю бесплатно! Кавайно — всё равно качаю бесплатно! Круто — ну ладно, может, куплю танкобоны для коллекции».

Фанаты из той страны редко участвуют в голосованиях.

— Поздравляю, ты отлично уловил рыночные тенденции, — неожиданно похвалила госпожа Юкино Оду Синго, уходя после ужина.

— Ах, большое спасибо.

— Однако… Ты ведь обещал нарисовать мангу, которая мне понравится… — уголки губ госпожи Юкино изогнулись в игривой улыбке, но она не стала продолжать.

Ода Синго тут же поклонился:

— Прошу прощения! Обязательно придумаю!

— Не торопись. Просто мне интересно. Хотелось бы увидеть к весне, завтра, — улыбнулась госпожа Юкино и ушла.

«До весны?» — подумал Ода Синго. — Госпожа Юкино действительно понимающая: знает, что вдохновение не приходит по заказу.

После выхода этого номера «Champion» всё больше людей начали анализировать работы двух великих мангак.

Произведения Курокавы Румико и Оды Синго развивались в разных направлениях.

На самом деле, уровень мастерства Курокавы, возможно, даже выше, чем у Оды: ведь её работа — это классика другого мира, которую не забудут и через тридцать лет, а здесь она лишь проецируется в параллельную реальность.

Но рынок не верит в искусство — он поклоняется развлечению.

Это всё равно что поэт читает стихи, но никогда не привлечёт столько внимания, сколько танцовщица, снимающая одежду.

Ты можешь гордиться своей чистотой и глубиной, но нельзя отрицать: массовый вкус прост и прямолинеен.

Рейтинг манги на Yahoo! Japan в категории «романтика» изменился!

«Дядюшка из другого мира» занял первое место с 192 329 голосами!

«Квартира „Иккоку“» опустилась на второе, с явным отставанием — всего 173 498 голосов.

«Только бог знает этот мир!» расположился на третьем месте, плотно прижавшись к «Иккоку», с разницей всего в несколько тысяч голосов.

Теперь Гунъинся начал нервничать.

Хотя рыночные показатели пока не критичны, такая тенденция не может продолжаться.

Коёси Норитака, готовившийся к выписке из больницы, долго колебался, но так и не осмелился позвонить Курокаве Румико.

К тому же он немного обижался: ведь он уже столько времени лежит в больнице, а Курокава Румико даже не заглянула проведать!

По сравнению с другими мангаками — просто невоспитанно!


Глава 376
На сайтах, посвящённых манге, всё чаще появлялись отзывы о противостоянии Курокавы Румико и Оды Синго.

【Ода Синго наносит мощный ответный удар! Курокава Румико временно проигрывает!】

【Любовный рейтинг на пике! Ода Синго возвращается на вершину славы!】

【Первое место и в комедийном, и в романтическом рейтингах — «Дядюшка из другого мира» просто ужасающ!】

Большинство таких отзывов явно писались с единственной целью — раздуть скандал.

В эпоху Сёва каждый рисовал свою мангу, не мешая другим, и царила полная гармония. Хотя конкуренция на рынке, конечно, существовала, открытой вражды почти не было.

Самый известный инцидент того времени — борьба двух мангак за прекрасную ассистентку… В общем, вражда возникала не из-за рыночной конкуренции, а скорее из личных обстоятельств. В народном воображении эпоха Сёва всегда была золотым временем благородства и спокойствия.

Конечно, это лишь стереотипное восприятие японцев. На самом деле даже под глянцем эпохи Сёва скрывалась немалая грязь.

Тем не менее в мире манги тогда господствовало чёткое убеждение: если твою мангу никто не читает, виноват сам автор, а не то, что кто-то «лучше» или «хуже».

Но всё изменилось в эпоху Хэйсэй.

— Мои рейтинги низкие только потому, что конкуренты меня подставляют!

— Такой-то — ничтожный подхалим, гоняющийся за прибылью и забывший, что значит быть настоящим мангакой!

— Суть манги — это мечта! Те, кто рисует ради денег, не заслуживают называться мангаками!

Подобные резкие высказывания начали заполонять мир манги.

После масштабного экономического кризиса в Японии отношение рынка кардинально переменилось.

Теперь, когда важна была посещаемость, всё больше обозревателей стали специально подогревать конфликты между мангаками, выяснять старые распри между издательствами и художниками, копаться в личных скандалах — и всё это ради провокаций.

Профессиональная этика журналистов давно канула в Лету.

Хороший медиаработник — тот, кто умеет разжигать ссоры.

Фанатам это нравится, комментаторы с удовольствием начинают спорить — и вот уже растёт трафик! А чем выше посещаемость сайта, тем лучше показатели KPI и тем щедрее премия в конце месяца.

Ради куска хлеба — не зазорно.

Иногда в мире манги наступала слишком уж мирная пора, и обозревателям с редакторами просто не о чём было писать. Тогда ежемесячные и ежеквартальные отчёты выглядели крайне неважно.

Ведь все развлекательные порталы, включая сайты манги, оценивались по уровню популярности. А низкая популярность напрямую снижала доходы.

К счастью, в Токио появился Ода Синго.

Этот парень просто мастер создавать драму: в Гунъинся он то одного побьёт, то другого унизит — скучать не приходится.

Фанатам интересно следить за его медийным фоном, популярность растёт, KPI выполняются без проблем.

— Благодарим великого демона Оду за наш хлеб насущный! — многие мангаки мысленно возносили ему благодарности.

Некоторые даже перед едой, сложив ладони в молитвенном жесте, мысленно благодарили Оду Синго за «дарованную пищу».

— Синго, все теперь на твоей стороне! — Фудодо Каори радостно собрала свежие публикации.

Сегодня она не надела чёрные чулки, отметил про себя Ода Синго, но всё равно взглянул на статьи с лёгким раздражением:

— Это же просто шпана. Если мои рейтинги упадут, они первыми меня закидают камнями.

— Как бы то ни было, сейчас мы в выигрышной позиции. Это повод для праздника, — настроение Хатакадзэ Юдзуру было прекрасным.

Каждый раз, когда хвалили её любимого, она радовалась как ребёнок.

— Мне так повезло учиться рисованию у мастера Оды, — Мицука Юко постоянно мечтала стать его ученицей.

Вероятно, в её голове кружились традиционные представления о том, как ученик должен служить учителю… такие фантазии стоило бы замазать цензурой.

— Кстати, раз уж мы впереди, не стоит отвлекаться. Просто сосредоточьтесь на рисовании, — Ода Синго попросил Фудодо Каори прекратить сбор дополнительной информации.

— Хай! — хором ответили Фудодо Каори и Мицука Юко.

Хатакадзэ Юдзуру, однако, бросила на Оду Синго многозначительный взгляд.

Сейчас у неё не было собственной главной работы.

Как первый художник, начавший работать с Одой Синго, неужели она уже устарела по сравнению с новичками?

У неё слегка пошатнулась уверенность в себе.

— Не спеши. Продолжай совершенствовать технику рисования и уделяй особое внимание упрощению штрихов и повышению эффективности, — Ода Синго, считав данные через систему, знал, что уровень её мастерства уже превысил 90 и более чем достаточен для большинства проектов.

— Поняла, — Хатакадзэ Юдзуру вернулась к отработке базовых навыков.

Некоторые привычки в технике рисования можно обнаружить только с большим опытом. Но чтобы избавиться от вредных привычек в работе кистью, требуются огромная концентрация и масса времени.

Как раз вышел новый выпуск «RED».

Битва в Осаке в «GANTZ» достигла своего апогея.

Кадзимондзё Фудай начал свой путь к божественному статусу, в одиночку и без оружия вызвав на бой Сурипико! И не просто один раз — он буквально прошёл несколько кругов в одиночку!

Разумеется, в итоге он проиграл, но зато заслужил огромное уважение.

Жестокость, ужас и отчаяние осакской битвы особенно ярко проявились в судьбе охотников из команды «Чёрного Шара» Осаки.

Их команда, состоявшая из нескольких мастеров, каждый из которых набирал максимум баллов, значительно превосходила токийских новичков.

И всё же эта мощнейшая команда почти полностью погибла. Лишь один юный новобранец выжил — возможно, именно он станет «семенем будущего».

Однако самый сильный из них, Ока Хатиро, внёс решающий вклад: он выяснил, что главная слабость Сурипико — низкая устойчивость к неожиданным атакам!

Таким образом, задача уничтожить Сурипико легла на плечи токийской команды.

Здесь и проявилось главное различие между командами.

Токийцы умели работать вместе, заботились друг о друге и активно помогали!

А осакцы? Даже когда их капитана убили, остальные стояли в стороне, совершенно не волнуясь.

Прикрытие огнём? Экстренная помощь? Ничего подобного.

Каждый участник токийской команды рисковал жизнью, стремясь заработать очки, выжить и воскресить павших товарищей…

[Ах, даже не заметил, как дочитал до конца.]

[Ненавижу эту маленькую надпись в конце: «Первая часть завершена». Значит, в следующем номере уже не будет продолжения.]

[«GANTZ» получит премию «Лучшее произведение года»?]

[Маловероятно. Комитет выбирает только «глубокие» и «содержательные» работы. Кроваво-ужасные манги они всегда презирали.]

[Но мне реально понравилось!]

Однако фанаты быстро заметили, что на следующей странице размещена реклама новой манги.

«Король Павлина» — сценарий Оды Синго, рисунок Синъхо.

Чтобы привлечь читателей, журнал «RED» последовал совету Оды Синго и разместил рекламу сразу после финала «GANTZ», добавив несколько пробных иллюстраций. Уже с первого взгляда было ясно: стиль откровенно эротичный, с примесью кровавых сцен насилия.

[Мастер Ода теперь пишет сценарии? Это ведь как сценарист в кино, верно?]

[Да, но не могу поверить — ведь для создания сюжета нужно столько времени!]

[Смертные, не пытайтесь мерить Великого Демона своим человеческим разумом!]

[Неужели это ученик мастера Оды?] — кто-то из фанатов даже угадал.

Читатели перевернули страницу.

Перед их глазами предстала крупная детализированная иллюстрация прекрасной женщины, будоражащая воображение.

На самом деле этот персонаж был взят из OVA «Короля Павлина» — речь шла о старшей сестре-близнеце главного героя. Образ оказался настолько эффектным, что Ода Синго просто перенёс его сюда.

Как он сам говорил, это был чистой воды маркетинговый ход.

— Раз уж люди увидели такую красотку, им захочется посмотреть «эротические сцены» в сюжете. Сначала заманим их, а потом… убьём, — с хищной улыбкой наставлял своего ученика чёрствый Ода Синго.

(Глава окончена)


Глава 377
Главная сильная сторона Огино Макото — автора оригинальной версии «Короля Павлина» на Земле — заключалась в умении органично сочетать в манге эротику и экшен.

Говорят, это связано с его строгим отцом, который однажды сурово предостерёг сына: «Никогда не рисуй эротическую или жестокую мангу!»

С детства бунтарский Огино глубоко запомнил эти слова.

«Хорошо, сделаю всё наоборот!»

Так и родился популярный «Король Павлина».

Однако нельзя не признать: Огино Макото — мангака, заслуживающий уважения со стороны поклонников.

Его госпитализировали в отделение интенсивной терапии из-за сердечной недостаточности, повлёкшей полиорганную недостаточность, но он продолжал рисовать. Лёжа в постели, он проходил гемодиализ и не выпускал карандаш из рук.

Бывало даже, что он рисовал раскадровки, подключённый к аппарату ИВЛ, и три месяца подряд не прекращал работу, завершив сразу два проекта — «Король Павлина: ВОСХОЖДЕНИЕ» и «Король Павлина: Перерождение в эпоху Сэнгоку».

Неужели Гото-старый-прохиндей и Фудзика-старый-прохиндей не чувствуют стыда?

Между тем автор Синъхо полностью последовал совету Оды Синго и безжалостно вырезал все повторяющиеся сюжетные линии, оставив лишь простейшую, линейную и легко воспринимаемую структуру повествования.

«Король Павлина» основан на японской мифологии и рассказывает историю Павлина — экзорциста школы Риконоя, перерождённого воплощения Буддийской Матери Павлина, Ясной Царицы.

В самом начале в современном городе, в школьном бассейне появляется ёкай.

Бассейн, пожирающий девушек в спортивных купальниках «сидзукуми», — эта деликатная легенда, тесно связанная с обнажёнными красавицами и пронизанная атмосферой мрачного мифа, чрезвычайно привлекательна для фанатов манги.

Пожалуй, такая тематика считается нишевой в таких официальных журналах, как «Jump», но в «RED» она пришлась как нельзя кстати.

Именно этого и хотели читатели: жёлтое, чёрное и красное! Фанаты остались довольны и оставили положительные отзывы:

— Сидзукуми — это высший пилотаж! Эту мангу я точно буду читать.

— Главное — чтобы были девушки в сидзукуми, но в ключевые моменты их не должно быть. Раз можно увидеть то, что хочется, и массу приятных глазу сцен — как не следить за серией?

— Ёкаи немного мерзкие, зато девушки прекрасны. На фоне уродцев красотки кажутся ещё привлекательнее.

— А где же девушка с обложки?

— Это не обложка, а рекламный баннер журнала.

— Думаю, это персонаж из будущих глав. Чтобы увидеть её, надо продолжать читать «Короля Павлина».

Однако немного раздражало то, что фанаты хвалили не автора Синъхо, а Оду Синго.

— Ничего удивительного! У Оды-сэнсэя всегда такой комфортный сюжет.

— Это, наверное, ученик Оды-сэнсэя? Как говорится: «Из хорошего учителя выходит хороший ученик».

— Верно! Посмотрите на «Короля Павлина» — это же прямое продолжение духа «GANTZ», чисто учебная работа.

— В любом случае отлично получилось. Не может быть, чтобы Ода-сэнсэй писал только сценарий!

— Я заметил, что предыдущие работы Синъхо были довольно посредственными.

Другой автор, возможно, обиделся бы.

Ведь это его собственное произведение! Хотя он и получил некоторые советы, разве это повод считать успех целиком заслугой Оды-сэнсэя?

Но Синъхо оказался человеком порядочным. Он даже прямо написал на своей личной странице в YouTube, что без наставлений и руководства Оды-сэнсэя «Король Павлина» никогда бы не появился, и выразил надежду оставаться учеником Оды-сэнсэя навсегда.

— Какой скромный автор!

— Да-да, теперь понятно, почему Ода-сэнсэй согласился его обучать.

— А вы думаете, он красивая девушка? Иначе Ода-сэнсэй…

— Ты вообще кого за кого считаешь? Разве ему не хватает красивых женщин вокруг?

— Ладно, признаю ошибку. Те несколько женских ассистенток действительно уровня «одна на тысячу».

На самом деле дело не только в доброжелательности Синъхо, но и в том, что достижения и репутация Оды Синго просто ошеломляют.

Какой новичок осмелится с ним сравниться? Даже не говоря уже о продажах танкобонов или спасении издательства Харута Сётэн — одного объёма выпускаемого контента хватило бы, чтобы большинство сломалось.

Скорость — минимум четыре главы в неделю; иногда одновременно выходят четыре разных манги, суммарно более восьми глав! Это вообще человек? Это бог индустрии! Объект для поклонения! Кто, кроме Гунъинся, осмелится с ним тягаться?

Разве что Маэстро Чёрной Реки — гений мирового уровня — способен хоть немного потягаться с ним.

Пока «Король Павлина» получал признание, Курокава Румико тоже заметила перемены на рынке.

Обычно, погружаясь в процесс рисования, она больше не превращалась в «Чёрное стеклянное сердце» и не лазила в интернет, как раньше.

Она знала: её душа слишком уязвима, и чужие мнения легко могут заставить её изменить собственные замыслы. Поэтому чаще всего она предпочитала «затыкать уши», чтобы сохранить верность себе.

Возможно, в этом и проявлялась её упрямая суть.

Динь-динь-динь… — звон колокольчиков мики разнёсся по святилищу, издавая приятный звук.

Завершив утренние молитвы, Курокава Румико взяла ритуальный колокольчик и начала обходить территорию храма.

Это был небольшой обряд утешения привязанных к земле духов. Чистая мика, звеня колокольчиком, смягчала их обиды и желала им скорейшего перехода в райские чертоги.

Также в звуках колокольчика очищались от скверны и кармы, принесённой паломниками.

Хотя это всего лишь ритуал, он служил и методом самосовершенствования. Курокава Румико особенно любила отдыхать именно таким образом.

Напряжённый от ночных размышлений над сюжетом мозг расслаблялся — своего рода необычный способ отдыха для мангаки.

Те, кто не знал её истинной натуры, видели лишь тихую и прекрасную мику, изящно шагающую по храму.

Иногда мужчины-туристы пытались заговорить с ней, но быстро с удивлением обнаруживали: неужели она немая? Или глухая?

Ведь что бы они ни говорили, она лишь извиняюще улыбалась и качала головой, будто совершенно не слышала их слов.

Туристы наблюдали, как эта изящная мика, словно незапятнанный дух, в определённых точках храма мягко звенит колокольчиком, выполняя стандартные ритуальные движения.

Иногда она улыбалась, явно довольная собой, игнорируя все попытки знакомства и сосредоточенно продолжая обряд.

«Мне лень с вами возиться!»

Вот что на самом деле думала Курокава Румико.

Под маской мягкости скрывалось отвращение ко всем мужчинам, пытающимся за ней ухаживать.

Сколько бы их ни появлялось перед ней, в её глазах они были не более чем сухими ветками и опавшими листьями — абсолютно лишёнными привлекательности.

Лишь один мангака пробуждал в ней желание размножаться, рожать и воспитывать ещё более совершенное потомство.

В конце обряда она случайно услышала разговор нескольких фанатов:

— Говорят, «Квартиру „Иккоку“» уже обошли.

— Да, она действительно отстала от «Дядюшки из другого мира» в рейтинге.

— Не верится! Неужели даже Маэстро Чёрной Реки не смогла победить Оду Синго?

— Мне лично больше нравится «Дядюшка из другого мира», «Квартиру „Иккоку“» не особо читаю. Если бы не привычка следить за мангой Маэстро Чёрной Реки, давно бы перестал покупать «Jump».

Курокава Румико услышала всё это, но внешне никак не отреагировала — просто спокойно прошла мимо, будто речь шла совсем не о ней.

Однако вернувшись в комнату отдыха, она достала телефон и проверила рейтинг манги на Yahoo! Манга в Японии.

Затем на её лице появилась улыбка:

— Не зря же я выбрала именно тебя.

Она быстро набрала номер из закладок в телефоне…

Ода Синго не ответил…

Курокава Румико не стала настаивать. Дождавшись шестого гудка, она сама прервала вызов.

Распустив конский хвост мики, она потянулась и размяла тело.

Чёрные длинные волосы, перебираемые её белоснежными пальцами, излучали соблазнительное мерцание.

— Пора… отнестись к делу ещё серьёзнее…


Глава 378
Студия «Сёницукэ».

Ода Синго пристально смотрел на незнакомый номер на экране телефона — ладно, уже не такой уж и незнакомый. Хотя он и не сохранил его в контактах, цифры казались знакомыми, и он без труда догадался, чей это звонок.

Курокава Румико — та самая юцуко, которая громогласно заявила, будто хочет выйти за него замуж ради генетической оптимизации и продолжения рода.

С ней лучше не связываться… Да уж, точно не стоит…

В голове Оды Синго один за другим возникли образы героинь, от которых мурашки бегут по коже:

Цукари Мими, готовая пожертвовать всем ради ставки; Фусаями Акане — королева ревнивой ярости; Гасай Юно, одержимая односторонней любовью до безумия; Люси, жестоко истязающая самого близкого человека…

Кто из них хоть немного безопасен? Ода Синго чувствовал, что ему не по зубам такая ноша. Пусть уж кто другой берёт её себе.

— Не будешь отвечать? — спросила Хатакадзэ Юдзуру, заметив, что звонок не умолкает, и любопытно заглянула через плечо.

Ода Синго замотал головой, будто бубёнчик.

Это всё равно что в 2024 году в День образования КНР вкладывать деньги в фондовый рынок — кто знает, чем обернётся этот звонок!

— Похоже, звонит какой-то великий мастер манги, — усмехнулась госпожа Юкино, прикрывая рот ладонью.

Ода Синго бросил на неё недовольный взгляд: ему казалось, что у госпожи Юкино явный извращённый вкус и она получает удовольствие, наблюдая, как он попадает в неловкие ситуации из-за женщин.

Заметив его взгляд, госпожа Юкино рассмеялась ещё громче, и её улыбка засияла, словно солнечный свет.

Ода Синго невольно почувствовал лёгкое волнение.

— Ты хочешь окончательно порвать с ней? Чтобы больше не было этой бесконечной путаницы? — спросила Фудодо Каори.

Ода Синго кивнул:

— Конечно хочу. Я воспринимаю её только как конкурента.

— Тогда если я возьму трубку вместо тебя, смогу быстро и решительно положить конец её домогательствам. Как тебе такое предложение? — На лице Фудодо Каори появилась соблазнительная улыбка, будто приглашающая в бездну.

— … — Ода Синго презрительно посмотрел на неё. — Ты ведь не собираешься сказать, что между нами уже что-то произошло?

Фудодо Каори на мгновение замерла — она не ожидала, что её замысел так быстро раскроют. Затем театрально расхохоталась:

— Ха-ха! Да что ты! Я просто скажу, что ты вчера так устал, что ещё спишь…

— Осторожнее, а то я вычту из твоей зарплаты, — проворчал Ода Синго.

К счастью, звонок уже прекратился.

Ода Синго махнул рукой, призывая всех вернуться к работе.

Кто вообще занимается любовью, когда рисует мангу! — подумал он про себя.

Хотя… похоже, она и не хочет со мной встречаться — ей нужно только размножение…

Эй, хватит фантазировать! Лучше сосредоточься на работе!

Курокава Румико неожиданно вернулась в студию задолго до обычного времени, что сильно удивило её помощниц.

Целый месяц Курокава Румико неизменно работала над мангой только по ночам. Почему же сегодня она появилась днём?

Однако она не отдавала никаких указаний и не бралась за перо — просто тихо села за компьютер и начала медленно щёлкать мышью.

Неужели она читает онлайн-отзывы? — предположили помощницы.

Раньше она, кажется, никогда не обращала внимания на подобные оценки и даже не просила собирать данные о рейтингах. Все думали, что она из тех, кто просто упорно рисует, не глядя по сторонам. Оказывается, и она переживает из-за мнений читателей.

Но помощницы были внимательны: они незаметно наблюдали и поняли, что Маэстро Чёрной Реки, скорее всего, читает мангу.

Щелчки мыши были размеренными и довольно медленными.

Действительно, Курокава Румико читала мангу.

— На первом месте в рейтинге вот эта…

Сначала она открыла «Дядюшку из другого мира».

Неплохо. Очень изобретательная задумка: переворачивает клише «исекая», возвращаясь от фантазий об ином мире к реальности. Такой «обратный транслок» подчёркивает необычность сюжета и вызывает эмоциональный отклик у читателей.

Главный герой при этом крайне эксцентричен: он обожает старые игры Sega и давно забытые видеоигры, доводя это увлечение до фанатизма. Это мастерски маскирует его «лонг-ао-тяньскую» сущность — продвинутый приём, достойный восхищения.

К тому же дядя ещё и некрасив, да к тому же прямолинеен, что полностью разрушает привычный образ главного героя — высокого, красивого, сильного и нежного. Это позволяет скрыть истинную природу манги как типичной «гаремной» истории.

Ещё примечательно то, что в произведении множество отсылок, понятных только искушённым поклонникам аниме и геймерам, — они вызывают тёплую улыбку и добавляют сюжету живости.

Характеры «тётушек» тоже яркие, хотя это уже второстепенно. Но вот манера изображения застенчивых женщин…

— Неужели он начинал с рисования хентая? — вдруг пробормотала Курокава Румико.

Дело в том, что женские персонажи в «Дядюшке из другого мира», созданные Одой Синго, действительно были нарисованы им лично и усилены системой.

По сравнению с «GANTZ», женские образы в этой работе обладали особым шармом — не нарочито соблазнительным, но от этого ещё более волнующим.

Дочитав до последней опубликованной главы, Курокава Румико вынуждена была признать: уровень этой работы чрезвычайно высок.

Сладкая, но не приторная; банальная, но не пошловатая — вот краткое резюме книги.

В завершение Курокава Румико подняла большой палец перед экраном:

— Первое место в рейтинге — вполне заслуженно.

Помощницы наконец поняли, о чём речь, и даже смогли сделать вывод: оказывается, босс читает мангу Оды Синго.

Маэстро Чёрной Реки способна так объективно оценивать работу конкурента? Настоящий бог манги — всегда сохраняет спокойствие и трезвость ума.

Помощницы восхищались. Большинство современных мангак вряд ли смогли бы так беспристрастно отнестись к сопернику.

Однако они не знали, что внутри Курокава Румико была недовольна.

Это отличное произведение, но оно не должно побеждать мою «Квартиру „Иккоку“» в рейтинге романтических манг!

По её мнению, «Дядюшка из другого мира» может доминировать в рейтинге комедийных манг, но в категории романтики он явно не превосходит её работу.

Ха-ха, рейтинг? Да это же смешно.

Затем Курокава Румико перешла к чтению «Только бог знает этот мир!».

Она знала: именно это произведение Оды Синго и станет её настоящим соперником.

Ну что ж, посмотрим, достаточно ли у этой манги сил для борьбы!

После первой главы, где Аюми Такахара подвергается «атаке», она особо не отреагировала.

Во второй главе, где покоряется Аояма Миса, впечатление было лишь «хорошо».

Прочитав третью главу, она признала наличие сюжетных приёмов в сцене, где геймер-фанат одновременно «проходит» несколько игр, но лицо её оставалось бесстрастным.

Однако в четвёртой главе выражение лица Курокавы Румико изменилось.

Она нахмурилась.

Накагава Мию — старшеклассница школы Майдзима и национальная певица, исполняющая множество популярных песен.

Из-за плотного графика выступлений она редко появляется в школе. Когда же приходит, за ней толпятся поклонники — её популярность зашкаливает.

Однако у неё есть мрачная сторона: под влиянием гнусных духов в моменты подавленного настроения её тело становится полупрозрачным.

— Такой персонаж… очень симпатичен, — судя по собственным ощущениям, Курокава Румико признала мастерство Оды Синго в создании образов.

Действительно, Накагава Мию — один из самых популярных персонажей «Только бог знает этот мир!».

По мере развития сюжета постепенно раскрывалась причина её внутренней пустоты.

Раньше из-за скромного характера и простой внешности она оставалась незаметной, а прежняя группа идола даже сильно её подвела.

Под ночным фонарём Кацурги Кэйма обнаружил полупрозрачную Накагаву Мию и выразил вслух то, что она не могла сказать сама:

— Если все перестанут замечать меня, перестанут восхищаться мной… я снова стану невидимкой…

Накагава Мию почувствовала, что нашла родственную душу:

— Да! Всё верно! Ты всё понял!

Она бросилась обнимать Кацурги Кэйма.

— Пожалуйста, оставайся рядом со мной, дари мне смелость… Если ты будешь поддерживать меня…

Её губы приближались к губам Кацурги Кэйма, их дыхание уже смешивалось…

Если бы они поцеловались, гнусный дух немедленно был бы изгнан! Задание было бы выполнено!

— Отказываюсь!

Кацурги Кэйма, находясь в шаге от завершения миссии, вдруг оттолкнул Накагаву Мию и отказался целоваться.

Увидев это, Курокава Румико напряглась.

Вот это и есть работа, обладающая потенциалом для соперничества с моей «Квартирой „Иккоку“»…


Глава 379
По мнению Курокавы Румико, «Дядюшка из другого мира» — чрезвычайно удачная комедийная манга с антиклишированным сюжетом, но вовсе не выдающаяся романтическая манга.

Изображение женщин в ней поверхностно и ориентировано исключительно на типичные фантазии отаку, целенаправленно щекоча самые чувствительные струны фанатов.

С технической точки зрения — великолепно! Но как романтическая манга — несостоятельна.

Это всё равно что мужчина, который мастерски подаёт аперитивы в постели и может так ловко использовать пальцы, что заставит женщину плакать от экстаза, — вовсе не обязательно окажется хорошим мужем.

А вот «Только бог знает этот мир!» превосходно передаёт отношения между юношей и девушкой.

Хотя она и уступает «Квартире „Иккоку“» в детализации и глубине содержания, это иной путь развития жанра.

«Иккоку» раскрывает внутреннюю суть любви, её тонкую эмоциональную ауру, тогда как «Только бог…» показывает, как именно можно гармонично полюбить отаку. Оба пути различны, но не противоречат друг другу.

Если бы Курокава Румико знала боевые искусства, она сравнила бы свою «Иккоку» с техникой Удань — медленной, но мощной, где всё строится на накоплении силы, а «Только бог…» — с Бэймин Шэньгуном, где достигается тот же уровень мастерства за счёт поглощения чужой энергии.

Именно так развивался сюжет в манге Накагавы Мию, которую она сейчас читала.

Поведение главного героя — когда он оттолкнул девушку, отказавшись от её поцелуя, — на первый взгляд противоречило ожиданиям отаку. Но на самом деле…

— Неужели ты можешь утвердиться в себе только через чужие слова?

— Иначе ты всю жизнь будешь прозрачным человеком.

— Хватит зависеть от других!

— Твоя песня мне очень понравилась! Ты должна сиять собственным светом!

Кацурги Кэйма, отстранив Накагаву Мию, продолжал вдохновлять её.

В глазах Мию блестели слёзы:

— Но… я… я не справлюсь одна…

— Ты уже справилась.

Мию! Мию! Мию! Мию!

Издалека доносился громовой рёв поклонников на концерте.

— Именно твой свет собрал здесь всех этих людей.

— Мне не следовало присваивать тебя себе.

Кацурги Кэйма говорил спокойно и рассудительно.

Мию долго молчала.

— Если ты хочешь, чтобы я пела только для одного человека… то это возможно.

Перед тем как броситься на сцену, Мию сама поцеловала Кацурги Кэйму.

Захват гнусных духов завершён!

На концерте Накагава Мию сияла ярче всех звёзд.

Курокава Румико вздохнула, дочитав до этого места.

Действительно, эта манга — ответный ход Оды Синго.

И, пожалуй, недаром: это действительно его работа.

Разве есть ещё справедливость? Он нарисовал такой сюжет, где мужчина проявляет больше колебаний и стыдливости, чем женщина…

Кажется, что он отказывается, но при этом делает самый эффектный комплимент и самое благородное заявление.

Фантазии отаку полностью реализованы.

Женщина-айдол не просто сама приходит в объятия — её нужно заслужить своим трудом!

Я могу супергеройски наставлять айдола, направлять её на путь славы, и при этом именно она сама целует меня первой!

Идеально! В точности соответствует желаниям отаку! Полностью удовлетворяет их фантазии! Подтверждает их самоощущение!

Пусть эти желания кажутся смешными, пусть фантазии надуманны, пусть самооценка преувеличена — но эта манга всё это даёт!

Отаку, наверное, читают её с огромным удовольствием?

Дойдя до этой мысли, Курокава Румико внезапно нахмурилась.

Не просто так отдаётся?.. Неужели мой подход к Оде Синго… был ошибочным?

Она задумалась, почувствовав внутреннее смятение.

Спустя долгое время она поднялась и подошла к окну, устремив взгляд на здание издательства Гунъинся.

На фасаде здания красовался баннер с персонажами её «Квартиры „Иккоку“».

— В нынешнюю эпоху моя «Иккоку» уже не соответствует рынку. Дело не в качестве произведения, а в том, что современные фанаты слишком нетерпеливы. Боюсь, одной этой работой победить Оду Синго быстро не получится.

Курокава Румико пробормотала это вслух.

Её помощницы были поражены.

Неужели шеф сама признаёт превосходство конкурента и теряет уверенность?

Хотя… в её словах действительно есть резон.

Ведь даже на рейтингах мангасайтов «Дядюшка из другого мира» немного опережает «Квартиру „Иккоку“».

Они и не подозревали, что Маэстро Чёрной Реки вовсе не обращает на них внимания и просто размышляет вслух.

Её взгляд был устремлён не на городской пейзаж за окном, а на образы манги, возникающие в воображении. В этот момент её мысли занимали только Ода Синго и его творчество.

— Похоже, стоит создать ещё одну мангу… — тихо проговорила Курокава Румико.

Уже на следующий день помощницы заметили перемены в повседневной жизни своей наставницы.

Хотя график остался прежним, утренние и дневные походы в храм прекратились. С самого утра она сидела за рабочим столом.

Иногда задумчиво смотрела вдаль, иногда что-то набрасывала или записывала — казалось, она обдумывала новую идею.

Лишь после обеда начинала работать над «Квартирой „Иккоку“».

— Неужели Маэстро Чёрной Реки действительно готовит новую мангу?

— Да ладно? Разве гении могут одновременно выпускать две серии?

— А Ода Синго выпускает сразу четыре! А иногда и пять считают.

— Лучше не лезть. Обычно авторы после провала становятся раздражительными — не дай бог попасть под горячую руку.

— Но манга Курокавы всё ещё популярна, никакого провала и уж тем более риска закрытия нет.

— Её цель — не просто популярность, а полное подавление Оды Синго.

Разговор помощниц оказался удивительно точным.

Предыдущие работы Курокавы Румико пять лет подряд возглавляли рейтинги, и денег она заработала более чем достаточно. Дальнейшее творчество было для неё лишь хобби.

А теперь её хобби — создать мангу, которая полностью затмит Оду Синго.

Неделя пролетела незаметно.

Выпуск «Jump» вышел, как обычно, без сюрпризов — стабильный, но ничем не примечательный.

Сюжет «Квартиры „Иккоку“» перешёл от соперничества главного героя Годая с его оппонентом Митакой Сюном к развитию отношений с главной героиней Хибико.

Это была тонкая, почти незаметная красота, но развитие шло медленно, постоянно возникали недоразумения и новые сложности.

Если судить по меркам другого мира, это — эталон медленной романтической манги.

Но быть эталоном — не всегда преимущество. Медленный темп не всегда подходит рынку.

У неё осталось множество преданных фанатов, но общая аудитория неуклонно сужалась.

Сначала за мангой следовали из-за её известности, но со временем читательская база «очистилась»: остались только самые верные поклонники, в то время как многих увлекли более динамичные и насыщенные манги.

Например, работы Оды Синго в «Champion».

Самый яркий пример — «Дядюшка из другого мира».

Разрыв в голосовании на мангасайтах продолжал расти. И вот настал очередной день выхода «Champion», и фан-клуб «Дядюшки» уже давно собрался у киосков.

— Онсэн! Это же онсэн!

— В этом выпуске воспоминания в онсэн-салоне! Отлично, будет на что посмотреть!

— Ха-ха-ха! Наконец-то день бонусов! Ода-старый-прохиндей, не подведи нас!

Дядюшка и тётушка-эльфийка прибыли в онсэн.

Тётушка переоделась в японское юката.

Восхитительно! Кавайно! Фанаты ликовали.

Предпочтения фанатов всегда просты и прямолинейны.

Ты даёшь мне бонусы — я плачу тебе деньгами!


Глава 380
Новая сюжетная арка манги «Дядюшка из другого мира», разворачивающаяся в гостинице с горячими источниками, заставила фанатов широко раскрыть глаза от восторга.

Но разве Ода Синго — тот человек, которого легко удовлетворить?

Этот негодник, конечно же, оказался коварным: начальный эпизод в японском юката был лишь лёгким намёком и не спешил радовать зрителя откровенными кадрами.

Затем последовал момент с выбором номера.

— Нам что, спать в одной комнате? — удивился дядюшка.

— Ну… сейчас высокий сезон, все номера заняты… — запинаясь, выдумала отговорку эльфийка.

Её голос дрожал, лицо покраснело, взгляд метался по сторонам, а руки судорожно сжимали край одежды дядюшки…

В этот момент десятилетняя маленькая стойка гостиницы, очень послушная и добрая, тихонько подсказала:

— У нас ещё много свободных комнат! Я могу переселить вас в другую…

— …

Эльфийка молча шагнула прямо перед девочкой.

Тёмное давление!!!

Свет погас в глазах ребёнка, и её тело начало дрожать.

— Хорошая девочка, — притворно ласково погладила она по голове.

В следующую секунду эльфийка уже сияла радостной улыбкой:

— Пойдёмте внутрь!

Однако её коварный замысел провалился.

Дядюшка сам взял одеяло и подушку и устроился внутри шкафа-гардероба…

— Я ведь целый месяц тебя искала, глупый зверолюд… — обиженно бросилась эльфийка на кровать лицом вниз.

Но тут…

— Ты устала?

Дядюшка внезапно появился у неё на спине — точнее, придавил её своим весом.

— У тебя мышцы ног напряжены, — серьёзно заявил он и начал массировать.

Эльфийка издала странный звук.

— Ай! Больно! — вскрикнула она, задрав попу, и пнула его ногой в сторону.

Он слишком сильно надавил на подошву!

Но дядюшка тут же схватил её за лодыжку и потащил обратно…

Началась щекотка…

Они оказались прижатыми друг к другу…

Эльфийка запаниковала: юката совсем не рассчитана на такие нагрузки и начала расползаться…

Она закрыла глаза и сдалась…

Но тут дядюшка заметил подслушивающих за дверью!

Появились трое: женщина-воительница Алисия и её спутники!

Только что разгоревшийся сюжет был жестоко прерван…

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Фанаты манги буквально скребли себе сердце и печень от досады!

[Так нельзя! Продолжай рисовать!]

[Алисия, зачем ты появилась?!]

[А! Может, я не заплатил? И поэтому конец здесь?]

[Возьми мои деньги! Весь кошелёк отдам! Я хочу смотреть!]

[Ода-старый-прохиндей, между нами нет мира!]

А дальше началось вторжение чудовищ.

Боевые сцены, впрочем, были очень весёлыми — дядюшку даже подловили собственные товарищи.

Фанатам было совершенно не скучно: в сражении было множество ярких моментов, например, когда дядюшка прижал Алисию к земле…

Послевоенная сцена прекрасно компенсировала недостающее удовольствие от эпизода с эльфийкой.

Дядюшка принимал ванну в горячем источнике.

Из-за разрушений, нанесённых чудовищами, перегородка между мужской и женской банями была повреждена, и именно тогда Алисия оказалась рядом.

Но завязка на её купальном халате случайно развялась…

Дядюшка, будучи настоящим прямолинейным парнем, немедленно стёр ей воспоминание.

— Только не забывай! — воскликнула Алисия.

Неужели ты просто так позволил мне увидеть это?! Хотя она и краснела, в голосе звучала обида.

В результате недоразумения и череды случайных слов Алисия узнала, что дядюшка уже стирал её воспоминания раньше.

Тогда она заключила с ним договор: больше никогда не стирать её память.

— Я не хочу забывать тебя и не хочу, чтобы ты забыл меня! — призналась она.

— Ладно.

— Отлично! Значит, договорились! — Алисия сияла.

И тут дядюшка снова спросил, что именно он успел увидеть.

— Дай посмотреть ещё раз! — потребовал он с поразительной прямотой.

Алисия долго колебалась:

— Тогда… ты можешь… закрыть глаза…

Когда Алисия, преодолевая невероятный стыд, уже готова была расстегнуть халат…

Ш-ш-ш! — в воздухе просвистели стрелы эльфийки, разрушая всю атмосферу.

На этом выпуск закончился.

— А-а-а-а! Не останавливайся! — закричал один из фанатов.

В Японии такое поведение считается крайне невежливым,

особенно в общественных местах вроде книжного магазина.

Но многие фанаты с пониманием посмотрели на него.

У всех были похожие чувства — хотелось выразить раздражение от того, что манга оборвалась именно здесь.

Чем больше удовольствия доставляла «Дядюшка из другого мира» во время чтения, тем сильнее было разочарование после окончания главы.

— Голосуйте! Требуйте продолжения! Используем все доступные нам средства! — предложил один из фанатов.

— Верно! Я призову всех своих друзей голосовать!

Количество голосов за «Дядюшку из другого мира» на рейтинге Yahoo! Манга стремительно выросло за одну ночь.

Как раз наступила последняя декада месяца, и «Дядюшка из другого мира», заняв первое место, набрал устрашающие 300 000 голосов!

Надо признать: фанаты манги — существа очень милые.

Они наивны. Стоит автору нарисовать хороший сюжет, создать симпатичных персонажей и добавить немного бонусов, как они тут же отдают свои голоса.

Если кто-то назовёт их пошлыми — они сразу вступятся. Не надо делать вид, будто мы не видели ничего подобного: мы многое повидали, просто наслаждаемся этим ощущением.

Прочитав все любовные сцены подряд, в сердце остаётся только чистота. Увидев все острые иллюстрации, обретаешь внутреннюю гармонию.

На втором месте рейтинга находилась «Квартира „Иккоку“» с 240 000 голосов — явно теряла импульс.

А на третьем — «Только бог знает этот мир!» с 230 000 голосов, почти догоняя вторую и готовая «взорвать анальную зону» конкурента.

«Только бог знает этот мир!» показывала стабильный рост: читательская аудитория явно увеличивалась.

Сюжет повествовал о том, как Кацурги Кэйма продолжает атаку сразу нескольких девушек.

Сихомия Сигэру, Касуга Куна, Осака Тихиро — одна за другой они теряли психологическую защиту.

Следующей должна была появиться практикантка-учительница Нагасэ Дзюн, и как раз в момент, когда начиналась новая фаза атаки, выпуск закончился.

Этот этап «атаки учителя» всегда привлекает особое внимание фанатов. Можно представить: если следующий выпуск будет хотя бы на уровне, поддержка читателей обязательно вырастет ещё выше.

Именно в этот момент один из мангакритиков публично задал вопрос:

[Подождите… не собирается ли господин Ода побить рекорд по голосованию?!]

Эта фраза мгновенно привлекла внимание многих.

Хотя сайт Yahoo! давно утратил своё влияние в мире, в Японии он по-прежнему занимает важное место.

В этом мире его значение ещё выше: Yahoo! Манга — самый авторитетный общий сайт для японской манги.

Его система голосования существует уже 20 лет и охватывает все жанры — от боевика до романтики и комедии. Рекорд был установлен в 2021 году Курокавой Румико с мангой «Рана русалки».

Тогда месячный рекорд составил поразительные 380 000 голосов — вдвое больше, чем у занявшего второе место произведения.

— Неужели господин Ода собирается побить рекорд маэстро Чёрной Реки?

— Ой, это же прямое указание на то, что результат соперничества уже решён?

— Ха-ха-ха! Армия Великого Демона победит!

— Подождите, а вы думаете, что от 300 000 до 380 000 — это близко? На самом деле, разрыв огромный!

— Да, те, кто собирался голосовать, уже проголосовали. Остались те, кто вообще не привык участвовать в голосованиях.

— Но побить рекорд — это огромная честь! Думаю, господин Ода обязательно постарается.

Хотя сам рекорд — всего лишь уловка, подогреваемая сайтами и критиками, шум вокруг него становился всё громче.

Даже руководство издательства Акита стало обращать внимание на эту историю.

Сам Мицука Мицуо специально позвонил Оде Синго, чтобы обсудить возможность превзойти отметку в 380 000 голосов.

— Побить рекорд… — улыбнулся Ода Синго, выслушав его совет. — Можно подумать.

Однако до конца месяца новых публикаций не предвиделось. Как же теперь продолжать набирать голоса?


Глава 381
Ода Синго собирался побить рекорд месячного рейтинга манги по количеству голосов.

— Нужна какая-нибудь помощь? — небрежно спросил Мицука Мицуо по телефону.

— Ассистент, — неожиданно бросил Ода Синго.

— А? — Мицука Мицуо опешил.

— Помнишь, я просил тебя прислать резюме и список кандидатов? Я уже выбрал.

— Ах, я думал, что при твоей скорости тебе вообще не нужны новые помощники, — рассмеялся Мицука Мицуо. — Да и вокруг тебя, кажется, столько народу, что нового ассистента просто некуда втиснуть.

Про себя он подумал: «Ты хочешь, чтобы я прислал тебе парня? Не боишься, что от ваших ежедневных проявлений любви он совсем разучится рисовать? А если прислать девушку, кто знает, как отреагируют твои нынешние помощницы. Особенно моя сестра — ещё обвинит меня!»

— Удалённый ассистент, — пояснил Ода Синго. — Технологии сейчас позволяют без проблем проводить видеоконференции. Мне нужно внешнее ассистентское студийное пространство. Я туда почти не буду заходить, но они будут заниматься фонами и некоторыми страницами, где не требуется высокое качество рисунка.

Мицука Мицуо задумался:

— Получается, что-то вроде аутсорсинга для анимации?

— Именно! Очень метко сказано. И платить я собираюсь щедро.

— Тебе ли скупиться? До конца года осталось немного, а ты, пожалуй, уже заработал больше, чем я за несколько лет! — Мицука Мицуо даже засомневался, не попадёт ли Ода Синго в список молодых миллионеров по итогам года.

Ведь он чересчур продуктивен! Количество глав в его регулярной публикации в несколько раз превышает обычные объёмы, а гонорар растёт буквально в геометрической прогрессии.

Плюс ко всему, основную долю доходов от танкобонов, мерча и экранизаций он получает сам, так что его заработок в разы выше, чем у типичного автора!

«Не исключено, что я, старший брат жены, скоро окажусь беднее его!» — подумал Мицука Мицуо с горечью, осознав, что за полгода этот юнец добился большего, чем он за пятнадцать лет упорного труда.

Обсудив детали, Мицука Мицуо отправился организовывать внешнюю студию помощников для Оды Синго.

А тот тем временем сообщил своим ассистенткам, что собирается побить месячный рекорд в 38 тысяч голосов.

Все единодушно поддержали эту идею — честь быть лидерами им была только в радость.

— Что нам делать? — спросила Мицука Юко. — В конце месяца ведь не выходит новый выпуск?

Ода Синго кивнул:

— Верно. Поэтому я планирую опубликовать спецвыпуск на сайте.

SP означает «спецвыпуск», можно считать его побочным эпизодом.

— Дело за тобой, — махнула рукой Фудодо Каори. — Сначала составь сценарий, а мы все вместе поможем нарисовать.

«Дядюшка из другого мира» ведёт Ода Синго как главный художник, Мицука Юко — как ассистент. Более того, Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори тоже помогают, так что спецвыпуск реально сделать за короткий срок.

Ода Синго сел, почесал подбородок и начал размышлять, как лучше построить сюжет спецвыпуска.

Между тем в Гунъинся ситуация накалялась. Среднее и верхнее руководство не могло сидеть сложа руки — дело было не только в рейтинге, но и в тревожных данных по продажам.

Согласно последним отчётам, тираж журнала «Jump» начал снижаться, да и прогнозируемый спрос тоже падал.

Это означало, что влияние Маэстро Чёрной Реки ослабевает — журналу не хватало настоящего флагманского проекта.

— Чёрт возьми! Неужели даже авторитет Курокавы Румико уже не работает? — Коёси Норитака схватился за голову в своём кабинете.

Флагманская манга — это основа любого журнала: именно она привлекает читателей, а остальные серии — лишь дополнение для расширения аудитории.

Флагманский проект — как наконечник копья в рыцарском ордене. Хотя Курокава Румико обладает и репутацией, и мастерством, враг оказался слишком силён…

Нет, не силён — коварен, бесчестен и подл!

Коёси Норитака никогда бы не дал Оде Синго положительной оценки.

Он был в ярости и всё время хотел позвонить Курокаве Румико.

Но каким должен быть этот звонок — поддержкой или недоверием? Он боялся, что не сдержится и начнёт давать советы по её работе.

Однако он прекрасно знал: Курокава Румико терпеть не может, когда кто-то навязывает ей изменения в стиле.

Шесть лет назад, когда её карьера только набирала обороты, редактор предложил адаптировать мангу под рынок и высказал несколько личных идей.

Идеи, возможно, и были неплохи, но Курокава Румико решительно отвергла их, заявив, что будет рисовать так, как считает нужным.

В итоге между ними произошёл конфликт, и редактора заменили.

Последующий успех Курокавы доказал правоту её выбора — а тот самый редактор лишился бонусов на несколько десятков миллионов иен…

Поэтому Коёси Норитака не решался звонить.

Он смотрел на телефон, чувствуя себя так, будто страдает запором — напрягался, сдерживался, но в итоге всё же устоял.

Со стороны Курокавы Румико не последовало ни слова. Она молча просматривала мангу, иногда размышляя над новыми идеями, но ничего публично не комментировала.

Даже её аккаунт хейтера «Чёрное стеклянное сердце» оставался неактивным.

Её помощницы не смели её беспокоить и каждый день продолжали рисовать «Квартиру „Иккоку“» по её указаниям.

Однако они уже догадывались: босс, скорее всего, работает над новой мангой, просто пока не готова показать её миру — видимо, потребуется ещё немало времени.

Поклонники тоже заметили, что Курокава Румико давно молчит.

— Маэстро Чёрной Реки не выходит на связь? Неужели её подкосил рейтинг?

— Ей и нечего говорить. Похвалить — потерять лицо, обидеться — выглядеть мелочно.

— Вы разве не знаете? Раньше она тоже молчала и никогда не вступала в споры.

— Не верю! У неё точно есть секретный аккаунт, и она прямо сейчас наблюдает за нами.

— Ты загоняешься. Маэстро всегда была загадочной. Она просто сосредоточена на рисовании. В этом весь её стиль.

Этот комментатор явно был фанатом со стажем и ярым поклонником неторопливой манги.

В последующие дни Ода Синго временно перешёл на сверхурочную работу и создал спецвыпуск «Дядюшки из другого мира».

На официальной домашней странице издательства Харута Сётэн и на нескольких форумах появилось баннерное объявление:

[Благодарность за первое место в рейтинге! Бесплатная раздача! Спецвыпуск «Дядюшки из другого мира» выйдет в воскресенье!]

Поклонники быстро распространили новость по форумам и чатам.

Радость была повсеместной.

— Маэстро Ода великодушен! Будет спецвыпуск — и бесплатно!

— Наконец-то увидим дядюшку и тётю!

— Отлично! Это благодарность за рейтинг — я точно проголосую за дядюшку!

Данные по голосованию снова пошли вверх — уже к вечеру набралось 33 тысячи голосов.

Хотя в Японии тоже практикуют накрутку (и даже бывают случаи, когда специально накручивают голоса противнику, чтобы дискредитировать его), после скандала полгода назад, когда выяснилось, что Гунъинся занималась накруткой, никто не осмеливался повторять подобное.

В воскресенье в 11 часов утра вышел спецвыпуск «Дядюшки из другого мира» от Оды Синго.

Продолжение истории в онсэн-гостинице!

— Ура! Опять онсэн! Я обожаю горячие источники!

— Ты хоть раз там был? На самом деле не так уж и круто.

— А тебе какое дело? Я хочу видеть тётю в онсэне!

— Кстати, в основном сюжете в онсэн-гостинице никаких „бонусов“ не было!

Поклонники с нетерпением кликнули на ссылку.

И сайт завис…

Несмотря на то что издательство Харута Сётэн заранее увеличило серверные мощности, сайт мгновенно лег под наплывом пользователей.

К счастью, техническая команда оперативно отреагировала — через две минуты работа восстановилась, хотя страницы всё ещё подтормаживали.

Наконец появились кадры спецвыпуска…

(Глава окончена)


Глава 382
Спецвыпуск от Оды Синго просто переполнен щедростью: с самого начала зрители получили пинг-понг в горячих источниках.

Эльфийка, облачённая в японское юката, тут же взяла ракетку и благодаря превосходной физической подготовке моментально уничтожила дядю и ледяную девушку Мебель.

Мебель рухнула на пол и простонала:

— Не могу больше…

Её тело всё ещё дрожало — явные признаки полного истощения после нагрузки. Фанаты остались в восторге.

[Ёси! Увидеть тётю Мебель в таком виде — настоящая удача!]

[Я что, смотрю бесплатно? Да, бесплатно! Ха-ха-ха, это же невероятный куш!]

[Если бы платный контент был только такого уровня, я бы точно недоволен. Но SP такой… нет, именно эта атмосфера — прямо в точку для нас, любителей эстетики!]

Дальше по сюжету мстительная тётя Мебель решила подстроить неприятность: она тайком заморозила край одежды эльфийки — первой жены дяди.

Под её японским юката, оказалось, ничего не было надето…

Из-за резкого движения ткань тут же распахнулась.

— Ай! Нельзя смотреть! — в панике Мебель прижала дядю к себе грудью.

Да, именно «прижала», а не «закрыла» или «загородила».

Эффект упругой деформации был совершенно очевиден.

[Бонус! Огромный бонус!]

[Бонус от первой тёти — расстёгнутое юката!]

[Бонус от второй тёти — зажатие с двух сторон!]

[Этот SP однозначно того стоил!]

Фанаты массово отправляли эмодзи «большой палец вверх», выражая восхищение тем, что бесплатный спецвыпуск может содержать столько приятных бонусов.

Однако реакция дяди на столь прекрасное зрелище была следующей:

— Звучит труба мести! Используйте этот шанс, чтобы выиграть партию!

Фанаты:

[……]

[…………]

[………………]

Тебе и правда одиноко быть! Дядя!

Фанаты были в недоумении — то ли плакать, то ли смеяться.

В итоге дядя, воспользовавшись читерством второй тёти, выиграл всего один мяч и тут же решительно прекратил игру, задрав обе руки к небу в победном жесте.

— Подожди! Этот розыгрыш не считается! — боевая эльфийка никак не могла с этим смириться.

Но прежде чем она успела переодеться, маленькая помощница взяла ракетку и зловеще улыбнулась…

Служишь тебе право! Кто велел тебе раньше угрожать и запугивать её! Ха-ха-ха! Фанаты покатывались со смеху.

Спецвыпуск завершился, но фанатам всё ещё хотелось большего.

Тем не менее все остались довольны: они увидели именно то, что хотели, и даже то, чего почти никогда не бывает в обычных бесплатных главах.

[Чего стоите? Голосуйте же!] — игриво призвал один из фанатов.

Ах да! Этот бесплатный спецвыпуск был выпущен в благодарность за голоса фанатов, благодаря которым серия заняла первое место в рейтинге.

Так давайте же приложим ещё немного усилий, чтобы дядя поднялся ещё выше!

Те, кто ещё не проголосовал, немедленно устремились на сайт Yahoo! Манга.

А те, кто уже голосовал, начали активно звать друзей.

У отаку есть одна особенность: в реальной жизни они робки и застенчивы, но в интернете — настоящие воины. Если кому-то трудно — все поддержат лайками. Появился бонус — все вместе стараются…

— Танака-сан, у вас есть голос на Yahoo! Мангу? Быстрее голосуйте за дядю!

— Что? Вы не знаете, кто такой дядя? Не может быть! Вы что, совсем отстали от жизни?

— Камэда-сан, у вас есть голос на Yahoo! Мангу?..

На рейтинге Yahoo! Манга комедийный раздел уверенно закрепился на первом месте, но количество голосов в категории романтических манхва оказалось даже выше!

Всё потому, что в рейтинге романтических работ ранее шла напряжённая борьба за второе место, тогда как в комедийном разделе конкурентов практически не было.

Чем больше соперников — тем интереснее битва. Одиночество победителя скучно, поэтому почти все голоса устремились именно в категорию романтики.

320 000… 330 000… 340 000…

К третьему дню после выхода спецвыпуска, то есть в последний день месяца, общее число голосов достигло 420 000!

Новый рекорд! Превзойдя предыдущий сразу на 40 000!

В эпоху, когда численность интернет-пользователей уже стабилизировалась, такой результат вызывал у новых авторов лишь восхищённое недоумение.

Редакторы Yahoo! немедленно опубликовали новостной релиз:

[Поздравляем мастера Оду Синго с установлением нового рекорда по количеству голосов в одном рейтинге!]

Любое достижение такого масштаба обязательно нужно широко освещать — Yahoo! мечтал попасть во все новости.

Многие обозреватели манги тут же начали использовать эту тему:

[Мастер Ода увеличил рекорд сразу на 40 000 голосов! Что теперь делать другим художникам?]

[Какова будет реакция маэстро Чёрной Реки? Как отреагирует издательство Гунъинся? А те самые хейтеры, которые всегда противостояли мастеру Оде?]

[«Дядюшка из другого мира» — действительно выдающаяся комедийная манга… Ой, извините, романтическая манга!]

[Относись к людям с искренностью, служи красотой — вечный закон, неизменный, как барабанный бой.]

Даже телеканалы Телевидение Токио и NHK подготовили короткие репортажи, отметив, что автор «Рабочих клеток» Ода Синго своей новой работой «Дядюшка из другого мира» вновь побил рекорд по голосованию в рейтинге манги.

В издательстве Харута Сётэн от имени Оды Синго получили множество поздравлений.

Ведь его адрес не разглашался, а номер телефона хранился в строжайшем секрете.

Даже Энсэцуся и Гакусэйкан прислали официальные поздравления.

Департамент культуры, который всегда поддерживал хорошие отношения с Одой Синго, также разместил поздравление на своём официальном сайте.

Это была редкая честь — официальное признание и похвала от государственного учреждения.

— Я распечатала! — Фудодо Каори с восторгом рассматривала текст поздравления от Департамента культуры.

Хотя распечатка на цветном принтере занимала всего один лист формата А4, для Каори это было настоящей наградой для их дорогого Синго.

Хатакадзэ Юдзуру тоже подошла посмотреть и заявила:

— Надо вставить в рамку.

— Сегодня по дороге домой я закажу в столярном кружке, — тут же предложила Мицука Юко.

Ода Синго посмотрел на трёх девушек — редкий случай, когда они единодушны.

Не зря система рекомендовала именно этих напарниц. Пусть между ними порой и проскакивают искры, но в вопросах коллективной чести у каждой есть свои непоколебимые принципы.

— Кстати, Синго, — вдруг обернулась к нему Фудодо Каори, — когда я помогала с оригинальными рисунками, мне давно хотелось спросить…

Она внимательно посмотрела на него:

— Сцена, где Мебель прижимает лицо дяди грудью… Это ведь ты украл из нашей жизни, верно?

— Не клевещи понапрасну, — серьёзно ответил Ода Синго.

Хотя он и не отказывался от выгоды, но в данном случае её действительно не было.

Даже если бы была — признаваться публично нельзя.

— Хм! Не думай, что сможешь воспользоваться мной! Мы с тобой просто работодатель и наёмный работник, — отвернулась Каори, будто пытаясь провести чёткую границу.

— Ты повторишь это ещё раз? — тут же спросил Ода Синго.

— Почему бы и нет? Э-э… — Каори обернулась, готовая поспорить, но увидела, что Ода Синго уже достал телефон и собирается записать видео в качестве доказательства.

Он подзадоривающе махнул аппаратом:

— Говори, говори! В следующий раз, когда будешь меня домогаться, я просто покажу тебе это видео.

— Ты… ты какой… — Каори замерла, потом в ярости бросилась отбирать у него телефон.

Ода Синго не сопротивлялся, улыбаясь, позволил ей забрать его.

— Противный… — пробормотала Каори, видя, что он даже не пытается помешать, покраснела ещё сильнее и обиженно швырнула телефон обратно.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко рядом прикрыли лица руками.

Очевидно, технику холодного поведения в отношениях между мужчиной и женщиной, которой их учил Такано Ран, Ода Синго полностью раскусил.

А глупышка Каори и вовсе полностью под его контролем.

Хотя, судя по всему, сам Ода Синго и не стремится её контролировать…

(Глава окончена)


Глава 383
Пока вся индустрия поздравляла Оду Синго, издательство «Гунъинся» хранило полное молчание.

Будто бы этого события и вовсе не существовало.

Однако внутри компании уже бурлили скрытые течения.

Коёси Норитака держался за голову — пора было всерьёз поговорить с Курокавой Румико.

Хотя первое место в рейтинге и рекордное количество голосов напрямую не влияли на продажи, речь шла о чести и боевом духе коллектива.

Все знали: именно для того, чтобы обуздать Одну Синго, издательство пригласило Маэстро Чёрной Реки.

А теперь Великий Демон не только жив-здоров, но и нагло добился новых высот! От такого удара по самолюбию у команды явно падал боевой дух.

Это всё равно что даосский жрец рисует талисманы и читает заклинания на церемонии изгнания злых духов, а рядом какой-то безродный призрак весело отплясывает «Райскую землю». Кто после этого поверит жрецу? Кто ещё будет его уважать?

На недавнем совещании руководства несколько директоров выразили недовольство в той или иной степени.

Один даже прямо заявил — остаток старого поколения руководства — что комикс-издательство буквально задавлено Одой Синго и выразил пессимистичный взгляд на будущее.

Если бы холдинг не сохранял нейтралитет, совет директоров, вероятно, уже поднял бы бунт.

Коёси Норитака понимал: если так пойдёт и дальше, его посту главы издательства, скорее всего, несдобровать.

Дзынь-дзынь-дзынь—

В этот самый момент зазвонил его телефон.

Звонок от Курокавы Румико.

— Мошимоши, Маэстро Чёрной Реки, — стараясь сохранить энтузиазм, ответил Коёси Норитака, ни капли не выдавая тревоги за её мангу.

На самом деле Курокава Румико действительно сильна — просто её противник оказался ещё сильнее. Это он был вынужден признать про себя.

Курокава Румико даже не стала с ним церемониться:

— Можно опубликовать анонс. Я готовлю новую мангу и буду выпускать её параллельно с «Квартирой „Иккоку“».

— О-о! — глаза Коёси Норитаки распахнулись, и он мгновенно вскочил со стула.

Это была отличная новость! Просто подарок судьбы! И главное — Маэстро Чёрной Реки сама предложила, избавив его от необходимости заводить этот неловкий разговор.

Коёси Норитака тут же заверил:

— Маэстро Чёрной Реки, я уверен, ваше решение тщательно продумано. Я искренне рад и полностью поддерживаю…

Щёлк. Не дождавшись конца его комплиментов, Курокава Румико уже повесила трубку.

Бах! Коёси Норитака швырнул телефон на стол.

Чёрт возьми! Обычная мангака осмеливается так грубо со мной обращаться!

Я лежал в больнице — ты даже не спросила, не навестила. Выписался — и тут тоже ни слова вежливости. Да ещё и не дала договорить до конца?

Ты вообще считаешь меня главой издательства?

Кто здесь наёмный работник, а?!

Но сейчас всё ещё зависело от Курокавы Румико — Коёси Норитака не мог найти другого мангаку, способного её заменить.

Всё из-за этого Оды Синго! Если бы не он, мне не пришлось бы терпеть такое унижение! Коёси Норитака достал из ящика стола тайно спрятанную куклу для иголок.

[В ответ на горячую поддержку многочисленных фанатов манги Маэстро Чёрной Реки переполнена вдохновением и готовится представить новое произведение!]

Официальное заявление появилось на главной странице сайта «Гунъинся».

Шрифт и фон были выделены чёрным и красным цветами, занимая самое заметное место.

— Двойной запуск? — усмехнулся Ода Синго.

— Именно. Только название и жанр новой манги пока не названы, — сообщила Фудодо Каори, отвечающая за мониторинг онлайн-реакции, сразу же доложив ситуацию Оде Синго.

Отлично. Значит, они сами признали провал первой работы.

Хотя… не станет ли эта юцуко госпожа Курокава теперь ещё больше меня восхищаться?

Ода Синго почувствовал лёгкое раздражение.

Впервые в жизни победа над врагом вызывала у него не только торжество, но и тревогу с грустью.

Действительно, с юцуко лучше не связываться — стоит зацепить, как сразу получаешь либо болезнь, либо чрезмерную нежность, и тогда сам начинаешь психовать.

— Синго, как думаешь, над чем на этот раз будет работать Курокава? — с беспокойством спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Юко, сидевшая за рабочим местом, тоже обернулась, чтобы послушать.

Ода Синго взглянул в сторону и заметил, что госпожа Юкино по-прежнему спокойно просматривала рукописи на диване.

На самом деле проверка рукописей не требует столько времени. Неужели у госпожи Юкино настолько много денег, что ей всё равно, и она просто тратит здесь целые дни?

Однако у Оды Синго возникло странное ощущение, будто за ним наблюдают.

Госпожа Юкино сидела в стороне, в основном просто наблюдая и не вмешиваясь в работу студии.

Словно бессмертное божество с нескончаемым сроком жизни, с интересом следящее за тем, как муравьи усердно готовятся к зиме.

Наверное, просто показалось? Откуда тут взяться богам.

Ода Синго отбросил эти мысли и сосредоточился на возможной стратегии Курокавы Румико:

— По-моему, она человек гордый и, скорее всего, снова выберет романтическую историю. Но темп ускорит — ведь она точно осознала слабые места предыдущей манги.

— Ты же говорил, что прошлая работа была хорошей, просто слишком медленной? Она правда сможет это исправить? — не поняла Фудодо Каори.

Ода Синго уточнил:

— «Квартира „Иккоку“» — прекрасная манга, просто ей не дали достаточно развиться.

— Синго прав, — задумчиво сказала Хатакадзэ Юдзуру, словно уловив некий глубокий смысл.

Её взгляд скользнул по груди Фудодо Каори — и слова стали казаться ещё более убедительными.

Просто в подростковом возрасте я слишком увлекалась физической подготовкой, из-за чего груди не хватило времени на полноценное развитие. А Фудодо Каори занимается кулачным боем, поэтому её грудные мышцы получили достаточную нагрузку…

— При её уровне легко понять, в чём проблема. Или, может, ошибки не было вовсе — просто не сошлись эпоха и читатели.

Фудодо Каори скрестила руки на груди и надула щёки:

— Ты уж очень за неё заступаешься.

Хотя, возможно, она не злилась — просто грудь была упругой.

Ода Синго проигнорировал её недовольство:

— Думаю, она хочет отыграться — значит, ударит там, где проиграла. Проще говоря: упадёшь — вставай с того же места.

— Значит, снова романтика, — вмешалась Мицука Юко. — Маэстро Чёрной Реки отлично передаёт психологические нюансы любовных отношений. Синго прав — скорее всего, она снова обратится к этой теме.

— А вы пока усердно тренируйте рисовальные навыки. Я займусь поиском новой идеи, — продолжил распоряжаться Ода Синго.

— А? Ты тоже открываешь новую серию? — удивилась Фудодо Каори.

Сколько манг ты уже запустил за последние полгода? У тебя что, неиссякаемый запас вдохновения? Энергии слишком много!

Ах да… его энергия никогда не пропадает зря… — с досадой подумала Фудодо Каори.

Этот дурак! Почему бы тебе просто не завести нормальные отношения? Скажи только слово — я сама справлюсь с твоей энергией.

Тем временем Ода Синго вновь перешёл в режим боевой готовности.

Фанаты тут же пришли в восторг.

— Двойной запуск! Маэстро Чёрной Реки запускает две манги одновременно! Это же явно против Оды Синго!

— Её потеснили в рейтинге — теперь она выкладывается по полной!

— Сейчас ход за Одой Синго, а Маэстро Чёрной Реки сразу отвечает новым приёмом в своём стиле иайдзюцу — запуском новой манги!

— Боюсь, это скажется на регулярности «Квартиры „Иккоку“». Ведь это же отличная манга.

— Ну, максимум немного замедлится.

Фанаты оживлённо обсуждали ситуацию, и популярность на форуме «Гунъинся» стремительно росла.

Действительно, влияние Маэстро Чёрной Реки по-прежнему велико! И совсем не слабеет! Руководство издательства, особенно Коёси Норитака, с радостью наблюдали за развитием событий.

Однако никто из них и представить не мог, что вскоре энтузиазм фанатов примет несколько неожиданное направление.


Глава 384
Почему Маэстро Чёрной Реки решила запускать новую мангу, едва успев опубликовать новую серию меньше чем на квартал?

Один из опытных мангокритиков глубоко уловил суть происходящего:

«„Квартира „Иккоку““ — это история, развивающаяся медленно, но верно. Если автор сохранит нынешнее качество и доведёт серию до сотни глав, она неизбежно станет классикой.

Рынок реагирует отлично: почти нет негативных отзывов, да и рейтинги манги очень высоки.

Следовательно, у Маэстро Чёрной Реки есть лишь одна причина спешить с новым проектом: либо издательство Гунъинся в панике, либо чьё-то сердце всколыхнуло её душу.

А способен всколыхнуть душу Маэстро Чёрной Реки лишь один человек — Ода Синго!

Значит, именно он нарушил внутреннее равновесие мастера, заставив её усомниться в собственном творческом пути».

Этот критик попал в самую точку — даже сами участники событий, прочитав его слова, вряд ли удержались бы от молчаливого кивания.

Однако фанатам куда интереснее не аналитика, а скандалы и сплетни! Они с жадностью ловят любые намёки на драму.

— Что? Ода-сенсэй вскружил голову Маэстро Чёрной Реки? Ну, тут и говорить нечего — он же чертовски хорош собой!

— Их история, которую невозможно скрыть: его сила заставила её осознать собственную слабость, и теперь она одержима желанием получать всё больше и больше…

Среди поклонников нашлись особенно остроумные шутники, которые быстро увлекли обсуждение в сторону от первоначальной темы.

— Какова вероятность союза между Ода Синго и Маэстро Чёрной Реки?

— Давайте смело предположим: насколько высоко поднимется планка мастерства их потомка в рисовании манги?

Фанаты пришли в ещё большее возбуждение.

— Что?! Маэстро Чёрной Реки и Ода Синго вместе?! Отлично! Такой ребёнок точно станет гением манги будущего!

— Я поддерживаю! Кто посмеет возразить?! Я хочу видеть ещё больше прекрасных манг, так что я «за» этот брак!

— Я против! Ода-сенсэй влюблён в одну из своих ассистенток!

Один из фанатов решительно выразил своё мнение.

Не нужно было и говорить — этим фанатом была одна из ассистенток.

— Синго! Они уже распускают слухи в интернете! Немедленно опровергни это! — Фудодо Каори лихорадочно стучала по клавиатуре, размещая комментарии с анонимного аккаунта, и одновременно напоминала Оде Синго следить за текущей ситуацией в медиа.

— Теперь, когда мы стали знаменитыми, слухи неизбежны. Просто привыкай и не обращай внимания, — ответил он спокойно.

Фудодо Каори недовольно фыркнула:

— Если ты и дальше будешь молчать, скоро появится Ода Румико!

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко мгновенно повернулись к нему.

По японской традиции женщина после замужества берёт фамилию мужа.

— Не думаю, что всё так серьёзно, — пробормотал Ода Синго.

— Ещё как серьёзно! Они уже фантазируют, как ваши дети будут рисовать мангу! — Фудодо Каори подошла ближе и схватила его за левый рукав.

Ода Синго не хотел отрываться от работы и продолжал рисовать правой рукой:

— А что я должен опровергать? Сказать, что у меня нет никаких отношений или чувств к госпоже Курокава? Разве это не будет звучать как намёк на обратное?

Девушки на мгновение замерли, обдумывая его слова, и поняли — в них действительно есть логика.

— Но разве можно позволить им так безнаказанно болтать?

— Просто игнорируйте. Разве если кто-то заявит, что у меня восемнадцать сантиметров, я должен снять штаны и доказывать обратное? — парировал Ода Синго.

— Доказывать не нужно. Потому что такого просто нет, — твёрдо заявила Фудодо Каори.

— … — Лицо Оды Синго слегка покраснело. Да ну тебя! Оставить бы мне хоть каплю достоинства? В прошлый раз, когда ты стирала мои трусы, случайно увидела, да?

Как она узнала? — Хатакадзэ Юдзуру нахмурилась. Может, в больнице? Хотя тогда он был совсем мягким… У неё не было возможности измерить.

Юдзуру невольно сжала ладонь, вспоминая размеры.

Почему Фудодо Каори так уверена в своих знаниях? — Мицука Юко прикрыла щёку ладонью и покраснела. Неужели, пока я жила дома, здесь что-то происходило?

Чёрт! Я точно упустила много важных сцен! — подумала Юко. Надо найти повод переехать сюда надолго.

Временное проживание не считается. Нужно закрепиться здесь, вести затяжную любовную войну и одержать окончательную победу.

В этот момент раздался голос госпожи Юкино:

— Кто сказал, что нет восемнадцати сантиметров? По-моему, вполне есть.

В комнате воцарилась тишина.

На неё уставились не только девушки, но и сам Ода Синго.

Госпожа Юкино лишь легко улыбнулась, будто бы и не она только что произнесла эти слова.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру долго молча смотрели на неё.

Только Мицука Юко про себя подумала: «Кто в это поверит? Я читала в книгах: средний размер у японских мужчин даже половины этого не достигает…»

После долгого молчания Ода Синго тихо произнёс:

— Спасибо, старина, ты вернул мне немного самоуважения…

Но тут же хлопнул себя по лбу:

— Подожди! Мы совсем сбились с темы! Разве не о новой манге Маэстро Чёрной Реки надо говорить?!

Фудодо Каори покачала головой с выражением явного любопытства:

— Обсуждать новую мангу? Да это скучно! Гораздо интереснее — с кем ты будешь заводить детей!

Ода Синго презрительно посмотрел на неё.

— Синго, у тебя уже есть идея для новой манги? — с тревогой спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Он улыбнулся:

— Раньше не было, но после слов Фудодо Каори кое-что пришло в голову.

Фудодо Каори была приятно удивлена:

— А?! Ты хочешь рисовать мангу про рождение детей?

— Конечно нет, — устало вздохнул Ода Синго.

Разговаривать с Фудодо Каори было куда менее удобно, чем с госпожой Юкино. Хотя общение с ней и казалось лёгким, вся её сообразительность, похоже, ушла… в грудь.

Хотя, если честно, у госпожи Юкино тоже немало… — инстинкт Оды Синго уже начал подсказывать ему истину.

Особенно в тот момент, когда они столкнулись в обрушившемся кинотеатре — на миг ему показалось, что… да, достаточно внушительно и мощно.

— Синго, что именно ты собираешься рисовать? — поспешно спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— Пока секрет.

— Не томи! Говори скорее! Не заставляй меня применять пытки! — не выдержала Фудодо Каори.

— Даже если ты прижмёшь меня к стенке, я ни за что не раскрою рта! — с налётом двусмысленности пошутил Ода Синго.

К сожалению, никто из окружающих не уловил скрытого смысла.

Хотя, возможно, в этом и заключалась удача?

Вскоре Ода Синго получил множество звонков с выражением поддержки.

Харута Садако, владелица книжного магазина «Харута Сётэн», и Такано Ран из отдела приложений позвонили, чтобы выразить свою солидарность.

Прямо не сказали, но смысл был ясен: «Маэстро Чёрной Реки выпускает новую мангу, чтобы тебя подмять. Справишься?»

Ода Синго поблагодарил и заверил их в своей уверенности:

— У меня есть четыре-пять идей для новых манг, которыми я могу дать отпор. Можете не волноваться.

Он действительно никогда не подводил.

Вскоре поступила официальная информация о новой манге Маэстро Чёрной Реки.

Был опубликован превью-релиз.

Хотя это были лишь отдельные страницы, Ода Синго сразу всё понял.

Он с изумлением смотрел на экран, сравнивая изображения с теми, что помнил из другого мира — с работами Такахаси Румико.

Не полностью идентичные, но совпадения составляли восемьдесят–девяносто процентов.

Так и есть — это действительно проекция великого мастера манги из другого мира!

Новые иллюстрации Маэстро Чёрной Реки явно повторяли известное произведение с Земли — классику, любимую многими фанатами:

«Ранма ½»!


Глава 385
— «Ранма ½»… Неужели это действительно то самое произведение… — пробормотал Ода Синго.

Слух у Хатакадзэ Юдзуру всегда был острым:

— Ты что-то понял?

Она никак не могла предположить, что Ода Синго знает эту мангу.

— Очевидно, сюжет именно такой, какой я и ожидал: романтика с юмором, — небрежно отшучивался он.

— Значит, ты собираешься нанести ответный удар? — с любопытством спросила Хатакадзэ Юдзуру. Ей было интересно, какую новую мангу он придумает.

Она уже месяц оттачивала мастерство рисования, и её руки буквально жаждали работы.

Незаметно для всех несколько женских помощниц превратились в трудоголиков под влиянием Оды Синго.

Это также связано с атмосферой японского общества: все считают, что усердная работа — нормальное состояние для взрослого человека. Сверхурочные стали повседневностью, а отсутствие переработок вызывает тревогу за стабильность своей должности.

Конечно, находятся и те, кто предпочитает беззаботную молодость. Просто взгляды на мир у людей разные.

Если бы речь шла о молодёжи с другого берега океана, то работать на капиталиста было бы по-настоящему мучительно. Лучше всего — получать зарплату и при этом ничего не делать. По крайней мере, так думает немало молодых людей, и именно такова доминирующая точка зрения на платформе Bilibili.

Ведь всё больше людей осознают: усердный труд и богатство — не одно и то же.

— Какая же это головоломка… — чем больше думал Ода Синго, тем сильнее потел.

Дело в том, что «Ранма ½» — поистине выдающееся произведение, и в своё время он сам был его поклонником.

Если Курокава Румико сохранит уровень оригинала или хотя бы немного его ослабит, то даже спустя тридцать лет после своего рождения это произведение всё равно станет серьёзным соперником. А в нынешнюю эпоху, когда рынок наводнён «мясными» тайтлами, оно, скорее всего, станет свежим ветром.

Ведь он вдруг понял: «Ранма ½» невероятно точно бьёт по его собственному стилю!

Благодаря лёгкому, комедийному подходу «Ранма ½» не будет испытывать недостатка в читателях. А преувеличенные характеры персонажей и динамичный сюжет лишают стиль «Квартиры „Иккоку“» его медлительности, делая его более соответствующим современным вкусам. У фанатов появится больше времени и терпения, чтобы постепенно прочувствовать тонкие эмоциональные нюансы.

— Каким же произведением можно бросить вызов «Ранме ½»? — задумался Ода Синго.

Услышав его размышления вслух, Фудодо Каори хлопнула его по плечу:

— Не паникуй! Ты же великий мастер! Нисколько не хуже великой Хатакадзэ Юдзуру!

Однако её слова утешения не помогли Оде Синго.

Он продолжал размышлять, как создать новую мангу, специально направленную против «Ранмы ½».

Чем больше он думал, тем больше восхищался: Курокава Румико — настоящий гений.

Хотя она лишь аналог земного великого мастера, её проницательность и стратегия поражали воображение. Всего лишь однажды оказавшись в лёгком проигрыше, она сразу применила целенаправленный ход.

Эмоциональные линии в «Ранме ½» органично вплетены в сюжет: нежность и тёплые моменты раскрываются через мелкие детали на фоне юмористического повествования и эксцентричных характеров персонажей.

В нынешней рыночной конъюнктуре такой стиль отлично контрастирует с «мясными» произведениями вроде «GANTZ» или «Убийцы гоблинов», воспринимаясь фанатами как настоящая отдушина.

Мицука Юко подошла поближе:

— Может, просто сосредоточимся на текущем проекте? «Только бог знает этот мир!» — отличная манга, мне она очень нравится.

— Да, хорошая мысль, — кивнул Ода Синго, ведь Мицука Юко явно хотела его успокоить.

Однако противник выпускает целенаправленную новую мангу, а «Дядюшка из другого мира» уже близок к завершению первой части. Было бы глупо молча наблюдать, не так ли? Иначе его способности путешественника между мирами окажутся напрасны.

В голове мелькали различные романтические тайтлы: «Оранжевая дорога», «IS», «Истории любви в колледже», «Пять невест для одного жениха»… Но ни один из них не давал уверенности в гарантированной победе.

Пока Ода Синго колебался, раздался голос Хатакадзэ Юдзуру:

— Иногда вдохновение — словно озорной эльф. Чем сильнее ты торопишься, тем упорнее она прячется.

Она взяла ярко-красное яблоко, сжала его в ладонях и с хрустом разломила пополам.

Затем протянула ему одну половинку:

— Если вдохновение не приходит, съешь яблоко и немного отдохни.

Ода Синго взял яблоко — и вдруг озарился. Он рассмеялся:

— Спасибо тебе, Юдзуру! Увидев это разломанное яблоко, я вдруг обрёл вдохновение!

— Правда? Как здорово! — Хатакадзэ Юдзуру не поняла, в чём дело, но, видя, как у него разгладились брови, поняла, что он нашёл решение, и тоже обрадовалась.

— Зачем нам цепляться за то, что она выпускает одно произведение, и мы обязаны отвечать одним? Ведь мы же мастера многопоточности! — улыбнулся Ода Синго. — Юмор и романтика — запустим сразу две манги и ударим с двух фронтов!

— Отличная идея! — поддержали Фудодо Каори и Мицука Юко.

— Решено! У меня уже есть замысел. Готовлюсь запустить две новые манги специально против «Ранмы ½»! — Ода Синго размял запястья. — Сейчас набросаю эскизы, а Юдзуру и Юко, попробуйте их прорисовать.

Он хотел выбрать наиболее подходящую помощницу для новых проектов.

Фудодо Каори была занята основной прорисовкой «Только бог знает этот мир!», поэтому временно не участвовала.

Хотя «Только бог знает этот мир!» стал известен ещё на ранних этапах публикации, настоящий взрыв популярности случится только в арке Тэнри. Как только появится Тэнри, никто не сможет сравниться с ней, и тогда начнётся полномасштабная битва гарема главного героя, от которой фанаты сойдут с ума.

Поэтому Фудодо Каори не нужно отвлекаться — ей достаточно сосредоточиться на этой манге.

Прежде всего, необходимо определить светлый, милый художественный стиль.

Ода Синго записал основные принципы и начал рисовать черновые наброски персонажей, чтобы передать их девушкам для пробы.

Мицука Юко робко спросила:

— Учитель Ода… Можно задать вопрос?

— Хочешь узнать название новой манги?

— Д-да…

— Юко, у тебя в школе были романтические отношения?

— А? — Мицука Юко на мгновение замерла, затем тихо ответила, смущённо и немного грустно: — Нет…

— И чего тут стыдиться?! — Фудодо Каори хлопнула её по спине, гордо выпятив грудь. — У меня тоже нет! Я разве хоть раз из-за этого комплексовала?!

— Это не повод для гордости, — спокойно заметила Хатакадзэ Юдзуру.

— Ладно, девочки, не надо друг друга добивать, — сказал Ода Синго, испугавшись, что они начнут говорить что-нибудь странное.

Он слегка кашлянул и начал озвучивать свои идеи для нового произведения:

— Я хочу показать историю, где внешне это тайная влюблённость, но на самом деле всё очевидно как на ладони…

Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на него.

— Хочу показать, как, несмотря на кажущуюся прямолинейность чувств, они становятся невероятно запутанными и ускользающими…

Фудодо Каори с подозрением уставилась на Оду Синго.

— Хочу передать страх признаться в чувствах, потому что после этого отношения уже никогда не вернуться к прежнему состоянию…

Мицука Юко широко раскрыла глаза от волнения.

— Это должна быть история о том, что ты — самый важный человек на свете, но при этом твои чувства невозможно уловить и понять…

Госпожа Юкино перевела на него взгляд.

Совершенно не замечая реакции своих помощниц, Ода Синго гордо поднял подбородок, и на лице его появилось мечтательное выражение:

— «Специалистка по подколкам — одноклассница Такаги»!

(Глава окончена)


Глава 386
— Победить тебя — задачка не из лёгких, — улыбнулся Ода Синго и закрыл вкладку с анонсом манги «Ранма ½».

На Земле Румико Такахаси была одной из величайших богинь комиксов своего времени и создала множество знаменитых произведений.

«Ранма ½» — старая добрая манга прошлого века. С 1989 года прошло уже тридцать пять лет, но её влияние по-прежнему огромно.

Не говоря уже о бесчисленных экранизациях: аниме насчитывает более ста серий и несколько полнометражных фильмов. Только видеоигр по этой вселенной вышло почти десяток — на платформах MD, SFC, PS и других консолях следующих поколений. Можно сказать, что она сопровождала целое поколение фанатов манги с самого детства.

Для многих любителей комиксов «Ранма ½» — настоящий шедевр. Особенно прославились культовые сцены из манги, а некоторые мемы, например «Падение Тигра», до сих пор активно цитируются и берут начало именно оттуда.

Поэтому Оде Синго было крайне трудно найти мангу, способную превзойти её сразу во всех аспектах — в юморе, передаче эмоций и прочем.

Поразмыслив, он решил использовать два разных проекта: один для романтики, другой для комедии — чтобы одержать верх с двух фронтов.

Кто ещё может позволить себе параллельно запускать сразу несколько работ? Высокая продуктивность — вот сила! Даже если считать по трафику, я тебя просто сотру в пирожное с заварным кремом.

— Вот краткое описание сюжета и характеристики персонажей. Ознакомьтесь, прежде чем начинать рисовать, — менее чем за полчаса Ода Синго подготовил черновик сеттинга и передал его Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко. — Вот основные черты главных героев. Я набросал несколько эскизов — вам нужно передать их образ и общую атмосферу.

Обе девушки отнеслись к заданию со всей серьёзностью: это был своего рода экзамен для новой манги. Только успешно пройдя его, они могли немедленно приступить к совместной работе над проектом с Одой Синго.

Вперёд, к экзамену! Ведь ради возможности работать с ним стоит постараться!

Карандаш мягко шуршал по бумаге, и на ней оживали яркие образы персонажей.

За прошедший месяц Хатакадзэ Юдзуру заметно улучшила свой стиль. Идеального мастерства не бывает, но в деталях и скорости рисования она действительно достигла нового уровня.

Её персонажи получались очень красивыми, линии — плавными и приятными глазу, а фон — многослойным и объёмным.

Ода Синго одобрительно кивнул и перешёл к работе Мицука Юко.

Прогресс в её технике рисования оказался по-настоящему удивительным.

Раньше её стиль напоминал «ДжоДжо» — нарочито театральный, с жёсткими, резкими линиями, будто готовыми выплеснуться наружу. Такое вряд ли можно было представить как работу девушки.

Но теперь её рисунки наполнились девичьей нежностью. Чёткие, гладкие линии словно радуга после дождя — свежие, чистые и изящные.

— Что случилось с твоим стилем? Раньше он был грубоватый, а теперь стал таким тонким… Я чуть не подумал, что ты подменилась, — удивился Ода Синго.

— На самом деле изменения начались давно, просто я в основном рисовала фон, и вы, наверное, не замечали, — смущённо пояснила Мицука Юко.

Она сама прекрасно осознавала происходящее, ведь постоянно тренировалась. Даже спрашивала об этом брата, Мицука Мицуо, и тот был так поражён переменами в её манере рисования, что не мог закрыть рот.

Тогда Мицуо задумался на мгновение, после чего странно посмотрел на сестру с многозначительным выражением лица:

— Сестрёнка, если сумеешь удержать его — ни в коем случае не упускай!

— Брат, о чём ты?

— А? Разве не Ода Синго повлиял на тебя?

— Ну да, учитель Ода велел мне улучшать навыки рисования.

— Неужели он… сделал что-то такое, отчего ты так изменилась?

— ???

Мицуо смутился — возможно, он слишком много себе вообразил:

— Кхм… Ладно, забудь. Наверное, всё дело в переменах в твоём внутреннем состоянии. Бывали случаи, когда художники после серьёзных жизненных потрясений резко меняли стиль.

Юко решила, что это звучит правдоподобно.

С тех пор как она начала работать в студии Оды Синго, хоть и в роли ассистента, её работы стали популярными и получили признание. Прежние насмешки и издёвки остались в прошлом, и её душевное состояние кардинально изменилось.

Самым большим изменением в повседневной жизни стало то, что она теперь обожала в свободные минуты тайком поглядывать на учителя Оду…

Именно поэтому её художественный стиль тоже сильно преобразился: она научилась рисовать в более изящной, женственной манере и больше не ограничивалась прежним грубоватым, экспрессивным подходом.

Но об этой тайне Мицука Юко, конечно же, не решалась рассказывать учителю Оде.

Ведь это было бы всё равно что признаться в чувствах! Нет-нет, ей вполне достаточно быть его ученицей.

Ода Синго сделал ещё несколько раскадровок и передал их обеим помощницам. Результаты оказались почти идентичными по качеству.

Работа Хатакадзэ Юдзуру вышла роскошной и эффектной, тогда как у Мицука Юко — свежей и лёгкой.

— Похоже, Мицука Юко лучше подходит для «Высокой школы Камияма».

Это произведение — нежная романтическая история, где главное — «давать сладости» читателю. Излишне красивый стиль здесь неуместен: он может затмить саму суть.

Даже сам Ода Синго, работая над этой мангой, намеренно отключал в себе навыки художника хентая и полностью концентрировался на своей «мангакской ауре», чтобы не переусердствовать с красотой героини и не исказить тему произведения.

Главной героине вовсе не обязательно быть сверхъестественно красива — важнее, чтобы её образ гармонировал с духом истории.

Хатакадзэ Юдзуру смотрела на Оду Синго. Она понимала, что он руководствуется интересами проекта, но всё равно чувствовала лёгкую боль.

Значит, и над этим проектом ей не суждено работать вместе с ним?

Ода Синго заметил её взгляд, но не стал сразу реагировать. Вместо этого он сосредоточился на новых эскизах и поручил Мицука Юко заняться упражнениями на соответствие образу персонажа.

Упражнения на соответствие образу — механизм, возникший в процессе коллективной работы над мангой. Его также называют «согласование стилей» или «тренировка стилевой гармонии».

Когда над проектом трудятся несколько художников, их индивидуальные манеры рисования могут создавать диссонанс. Такие упражнения часто применяются в анимации, но в манге встречаются редко и зачастую игнорируются.

Ранее Ода Синго и Мицука Юко уже проходили подобную практику при работе над «ДжоДжо», как и Фудодо Каори, постоянно оттачивающая образы персонажей.

Некоторые манги не требуют такого согласования — например, быстро развивающийся «GANTZ». Но «Высокая школа Камияма» Оды Синго нуждалась в этом особенно сильно: медленный ритм повествования делал читателя более восприимчивым к малейшим стилевым несостыковкам, которые могли нарушить погружение.

Мицука Юко с радостью приступила к тренировкам, а Ода Синго подошёл к Хатакадзэ Юдзуру.

— Над следующим проектом, возможно, я тоже не стану тебя привлекать к рисованию, — тихо сказал он.

Сидевшая девушка подняла голову и удивлённо посмотрела на него.

— Поскольку мы запускаем два проекта одновременно, я уже определился со следующей работой. Думаю, через две-три недели её представим. Но потом нас ждёт куда более серьёзное сражение, и мне понадобится мощная поддержка! — в его глазах читалась полная решимость.

— Синго, ты имеешь в виду… — глаза Хатакадзэ Юдзуру загорелись.

Ода Синго почти прижался губами к её уху и прошептал:

— Ты моя самая сильная, самая надёжная и самая доверенная козырная карта…

Хатакадзэ Юдзуру подняла на него взгляд, её щёки быстро залились румянцем, а глаза словно тянулись к нему невидимыми нитями.

Если бы Ода Синго в этот момент чуть наклонился ниже, она наверняка закрыла бы глаза…

Дни летели быстро.

Вышел новый номер журнала «Jump».

«Ранма ½» дебютировала с двумя главами сразу, напечатанными в двухцветной полиграфии! В подарок читателям прилагались двусторонний постер и даже закладка в виде панды.

Всё внимание мира манги было приковано к новому произведению Курокавы Румико.

(Глава окончена)


Глава 387
С выходом нового номера журнала «Jump» началась публикация манги «Ранма ½».

Главный герой — Ранма Саотомэ, наследник стиля Безразличного боя школы Саотомэ, молодой человек, вернувшийся из Китая после обучения боевым искусствам и поселившийся в додзё Тэндо, принадлежащем другу его отца по школе.

Во время тренировок в Китае Ранма вместе с отцом случайно попал в проклятую деревню Цюаньсян и угодил в Источник девушки. Теперь, стоит облить его холодной водой — он превращается в девушку, а горячая возвращает ему мужское обличье.

Главная героиня Аканэ Тэндо — невеста Ранмы, помолвка с которой была устроена ещё в детстве их отцами. Аканэ — прямолинейная, но при этом вспыльчивая девушка, особенно когда дело касается Ранмы: они постоянно спорят и никак не могут найти общий язык.

Дважды Ранма и Аканэ сталкиваются друг с другом в ванной комнате, что создаёт типичные для юношеской комедии забавные недоразумения… кхм-кхм, классические сцены путаницы. Впрочем, в японской анимации двери в ванную, как известно, никогда не запираются.

Несмотря на помолвку, любовь у молодых людей редко бывает простой. Оба упрямы и не терпят, чтобы кто-то был выше них. Они упрямо спорят, краснеют при малейшем намёке на чувства, а тут ещё и соперники один за другим появляются — так начинается эта весёлая комедия.

Читателям очень нравится. Именно в этом преимущество юмористической манги: она легко втягивает читателя в сюжет.

— Начинается сразу же с противостояния панды и… э-э-э… кавайной девушки! Очень цепляет!

— Эта девушка — главный герой?! Не верю!

— Отлично! Я просто покатываюсь со смеху!

— Хотя у предыдущего комментатора низкий порог юмора, но действительно царит весёлое настроение.

— Смотрится легко и приятно. Гораздо радостнее, чем предыдущая «Квартира „Иккоку“». Та манга буквально пропитана реалистичными компромиссами и ощущением бессилия.

— Великая Хатакадзэ Юдзуру действительно мастер своего дела! Мне кажется, между главными героями будет очень много драмы!

Во второй главе того же выпуска Аканэ демонстрирует свою популярность в школе.

Также появляется важный персонаж — Такэнобу Куно, который с розой во рту громко хвастается собственными достоинствами.

Получив взбучку от Ранмы, надменный Куно случайно встречает Ранму в женском обличье.

Когда они снова назначают поединок, Ранма уже готовится к бою, но вдруг получает от Куно букет цветов, который тот вручает с покрасневшим лицом…

— Ха-ха-ха! Я умираю от смеха!

— Три минуты славы — и его уже завалили цветами.

— Героя точно сделают геем! Ставлю пять иен — обязательно сделают!

— Может, это Куно станет геем? Ведь его клинок и так изогнутый.

— Класс! Просто шедевр! Я извиваюсь под одеялом, как червяк!

— Ого! Значит, тебя-то и «перевернули»!

После выхода «Ранма ½» раздались исключительно восторженные отзывы.

Гунъинся действительно не тратил денег на троллей — все хвалили мангу искренне.

Сюжет не содержит ни капли воды: юмор естественный и плавный, персонажи ясны и понятны, конфликтные ситуации просты и легко воспринимаются.

Один из мангакритиков написал:

[Если «Квартира „Иккоку“» стала пробным штрихом Маэстро Чёрной Реки после её возвращения и лишь слегка продемонстрировала её потенциал, то «Ранма ½» — это уже полноценное возвращение к вершине мастерства!]

Другой критик тут же возразил:

[«Квартира „Иккоку“» — выдающееся произведение, ничуть не уступающее «Ранма ½». Просто вторая работа лучше соответствует текущим рыночным запросам и легче удовлетворяет вкус современных фанатов манги.]

Многие читатели и критики начали спорить, какая из двух работ лучше.

Все даже на время забыли об Оде Синго.

Руководство Гунъинся, конечно, ликовало — у них чуть носом пузыри не пошли.

График продаж этого выпуска «Jump» снижался крайне медленно, а затем несколько раз вновь достигал пика, напоминая кардиограмму.

Это явный признак отличной реакции рынка: новая манга великой Хатакадзэ Юдзуру укрепила позиции Гунъинся.

— У Оды Синго теперь огромное давление, — сказала Такано Ран, глядя на данные в телефоне и хмурясь.

Сидевший напротив неё Мицука Мицуо тоже немного волновался и машинально достал свой телефон.

Но вскоре он почувствовал неладное:

— Эй? Мы же на свидании! Почему всё время говорим о другом мужчине?

Они обедали в французском ресторане. У руководителей редко бывало свободное время, поэтому каждая встреча была особенно ценной.

— Он ведь наш общий знакомый, — улыбнулась Такано Ран, подняв бокал и сделав глоток красного вина. — Упомянуть его — вполне естественно. Гунъинся атакует с такой силой, да ещё и занимает большую часть рынка — у них явное преимущество с самого начала. Я переживаю за Харута Сётэн. А ты, будучи начальником отдела печатных выпусков, разве не должен больше думать об этом?

— С тех пор как я знаю Оду Синго, он никогда не заставлял никого волноваться за себя, — твёрдо ответил Мицука Мицуо. — И он сам сказал мне: «С двумя мангами против меня сегодня же отправлю первую главу своей новой работы».

В этот самый момент раздался звук входящего письма.

Мицука Мицуо сразу узнал сигнал важного уведомления и быстро проверил почту:

— Как раз от Синго! Он уже прислал черновик!

— Быстрее доедай, посмотрим на ноутбуке, — нетерпеливо торопила Такано Ран.

Они поспешно закончили ужин.

Мицука Мицуо на секунду задумался, но так и не осмелился предложить пойти в отель посмотреть оригинал…

После ужина они сели на скамейку в парке и, прижавшись друг к другу, открыли ноутбук.

— «Высокая школа Камияма»?

Через десять минут они дочитали черновик новой манги Оды Синго, но долго молчали.

Такано Ран словно увидела себя в школьные годы — застенчивую, робкую, с тайной симпатией к одному человеку.

Правда, в отличие от отношений Каори Такаги и Нисикаты, где одна дразнит, а другой краснеет, у Такано Ран и Мицуки Мицуо роли были распределены наоборот.

— Сабуро, ты тоже что-то вспомнил, верно?

Мицука Мицуо не ответил прямо, а лишь устремил взгляд на закат и тихо произнёс:

— Если бы я тогда умел флиртовать, как Такаги, мы, возможно, давно сидели бы вот так рядом…

Они больше не говорили о том, стоит ли переживать за новую работу Оды Синго.

Потому что качество его работ действительно не вызывает сомнений.

На фоне жарких обсуждений «Ранма ½» вышел новый выпуск журнала «Champion».

Фанаты сохранили высокий интерес и начали сравнивать «Дядюшку из другого мира» с «Ранма ½».

В новой главе дядя наконец сообщил своей старшей тётушке-эльфийке своё настоящее имя.

— Так его настоящее имя — Симадзаки Ёсукэ… — прошептала старшая тётушка, покраснев.

А ещё дядя дал ей простое для запоминания имя — Цуй.

Однако, пытаясь найти способ вернуться в свой родной мир, дядя активировал остаточное пламя огненного дракона в бутылке, которое слилось с запечатанной духовной энергией и породило мощного монстра.

Все три тётушки собрались вместе и помогли дяде справиться с последствиями… точнее, убрали за ним беспорядок.

После боя дядя поймал падающую Цуй в воздухе и перешёл в «Принцессу на руках».

Этот многозначительный жест и заботливое отношение заставили сердце старшей тётушки бешено колотиться.

Правда, этот прямолинейный дядя тут же начал всё портить:

то увёз других тётушек «покататься по небу», то снова разболтал своё настоящее имя посторонним.

Читатели, наслаждаясь юмором и романтической атмосферой, невольно сравнивали эту мангу с «Ранма ½».

Хм…

Многие оказались в затруднении.

(Глава окончена)


Глава 388
Читатели остались очень довольны новым выпуском «Дядюшки из другого мира».

— Уморили! Сам напросился на неприятности!

— Даже если отбросить всё прочее, разве дядюшку не превратят в звероликого после такой выходки?

— Все тётушки такие милые!

Однако совсем недавно вышла новая работа Курокавы Румико — остро направленная и уже ставшая хитом. Фанаты немедленно начали сравнивать «Дядюшку из другого мира» с «Ранма ½».

Многие долго колебались и не могли решить, за какую мангу голосовать.

Ведь разницы почти нет…

Это подтверждал и сам рейтинг на сайте.

Наступил новый месяц, и таблица голосований обновилась.

Согласно свежему рейтингу Yahoo! Манга разрыв между двумя произведениями был минимальным.

В категории романтической манги первое место занимал «Дядюшка из другого мира» с 97 313 голосами, а второе — «Ранма ½» с 91 772.

В категории комедийной манги лидировал «Ранма ½» — 81 812 голосов против 79 442 у «Дядюшки из другого мира».

Многие обозреватели манги обратили внимание на эту ситуацию.

«Ранма ½» вышла всего в двух главах, тогда как «Дядюшка из другого мира» уже давно прошёл этап стабильной публикации, насчитывая более десятка выпусков.

И всё же сейчас их рейтинги практически сравнялись, а читатели явно не могут определиться с фаворитом. Это означает лишь одно:

в целом популярность «Дядюшки из другого мира» среди фанатов уступает «Ранма ½» Курокавы Румико!

Это имело огромное значение — своего рода контратака со стороны Курокавы! Хотя и не переворот ситуации полностью, но повод для гордости определённо есть.

Поэтому хвалебные отзывы о «Ранма ½» посыпались ещё гуще.

Стремясь привлечь больше внимания, большинство рецензентов щедро использовали яркие эпитеты и преувеличения — это стало нормой.

[Ода Синго: «Дядюшка из другого мира» наконец показал своё истощение!]

[«Ранма ½» уверенно настигает соперника и обязательно займёт первое место в рейтинге романтической манги — вопрос лишь во времени!]

[Великий маэстро Курокава Румико демонстрирует всю мощь своего таланта! Жалкий Ода Синго вызывает лишь насмешки.]

[Великому Демону не сравниться со Святой Девой! Полуженский главный герой пользуется большей популярностью, чем обычный мужской персонаж!]

Услышав такое количество подобных оценок, фанаты Оды Синго не выдержали.

— Что за чушь! Чем наш «Дядюшка из другого мира» хуже «Ранма ½»?

— Обе манги отличные! Зачем вообще их сравнивать?

— Чёрный список вам в подарок, больше не встречаться!

— Жаль, что первая часть «Дядюшки из другого мира» уже завершилась. Иначе бы мы точно не проиграли «Ранма ½»!

— Братва, пора в бой! Армия Великого Демона должна показать армии Святой Девы силу наших голосов!

Так началась настоящая борьба за лидерство на сайте Yahoo! Манга: обе стороны прилагали максимум усилий, и число голосов стремительно росло.

Всего за три дня обе манги преодолели отметку в 150 000 голосов, однако преимущество «Дядюшки из другого мира» сократилось до тысячи.

А вот в категории комедийной манги отставание «Дядюшки из другого мира» превысило 30 000 голосов — разрыв стал непреодолимым.

Любой знаток сразу поймёт: в совокупности «Дядюшка из другого мира» действительно уступает «Ранма ½». Однако по части женских персонажей в романтической линии он достиг совершенно нового уровня — здесь ему нет равных.

Образы трёх тётушек намного превосходят Аканэ Тэндо из «Ранма ½».

Можно сказать, дело в изменении вкусов эпохи, или в том, что западно-фэнтезийные героини стали привлекательнее, или даже в том, что образы тётушек получили мощный «буст» от... э-э-э... особенностей — кроме, конечно, первой тётушки, эльфийки Цуй.

Однако спустя ещё два дня ситуация резко изменилась: с выходом нового номера «Jump» количество голосов за «Ранма ½» резко взлетело вверх.

Причиной стал выход нового персонажа, чья харизма полностью затмила всех трёх героинь «Дядюшки из другого мира».

Шанпу!

Этот классический персонаж появился гораздо раньше, чем ожидал Ода Синго.

Сюжет со льдом и боем продлился всего две главы, после чего последовало появление Шанпу и её погоня за женской версией Ранмы. Конфликт развивался стремительно, переходы стали плотнее и динамичнее.

Произошло это благодаря увеличению объёма «Ранма ½» в этом выпуске «Jump», а также различиям в проекции параллельной Земли.

Шанпу — девушка из китайского племени женщин-воительниц.

Во время состязания за еду, проходившего в Китае, Ранма столкнулся с Шанпу. Та проиграла женской версии Ранмы и, согласно обычаю своего племени, попыталась поцеловать её перед смертью.

По законам племени, если женщина-воительница проигрывает чужаку, она обязана убить его — но только если тот тоже женщина.

Шанпу не знала о способности Ранмы менять пол, поэтому отправилась в Японию, чтобы убить «женщину», победившую её.

Однако на месте она случайно встретила мужскую версию Ранмы и, проиграв ему, была вынуждена, согласно тому же обычаю («если побеждён мужчиной — выйти за него замуж»), признать его своим женихом…

Шанпу — единственный женский персонаж во всём «Ранма ½», способный конкурировать с главной героиней Аканэ Тэндо, а по популярности даже превосходящий её!

На оригинальной Земле статистика Шанпу выглядела так: волосы длиннее, боевые навыки выше, размер груди больше, чаще выбирается в играх, выпускается больше фигурок, чаще появляется в откровенных сценах и даже чаще целуется с главным героем Ранмой!

Для любой главной героини это означало одно:

— Так дальше жить невозможно!

Но для конкурентной борьбы на рынке манги появление Шанпу стало сигналом к полномасштабному наступлению «Ранма ½»!

— Какая милашка Шанпу!

— Мне нравится эта китаянка!

— У неё такие большие пучки! Круглые и пухлые!

— Надеюсь, вы имели в виду именно пучки…

— Я влюбился в этого персонажа! Голосую и порекомендую друзьям!

Тираж «Jump» от издательства Гунъинся, обычно снижающийся постепенно после выхода, теперь демонстрировал редкое плато — признак суперхита.

Обычно продажи журнала со временем падали по параболе, но лишь по-настоящему успешные работы позволяли сохранять высокий уровень продаж.

Руководство Гунъинся ликовало — чуть ли не плясало от радости.

Сам директор Коёси Норитака немедленно позвонил Курокаве Румико.

— Маэстро Чёрной Реки, поздравляю вас! Вы создали великолепное произведение — «Ранма»! Успех и у критиков, и у публики! Вы по-прежнему остаётесь великим маэстро, покоряющим индустрию!

— Хм. Ещё что-то? — раздался сухой, безэмоциональный голос Курокавы Румико в трубке.

Её тон ясно давал понять: она вот-вот повесит трубку.

Так и было на самом деле — Курокава Румико считала, что разговор мешает ей работать над рисунками.

Она и так прекрасно представляла себе рыночную реакцию. Достаточно было просто посмотреть отчёт или получить короткое сообщение в Line — зачем тратить время на звонок?

«Разве сейчас не положено обменяться комплиментами?» — удивился Коёси Норитака, но тут же вспомнил, что у великой художницы именно такой характер, и поспешно сказал:

— Ах, простите за беспокойство! В общем-то, ничего срочного...

— Тогда до свидания, — ответила Курокава Румико и отключилась. В трубке зазвучали короткие гудки.

— ...Бака! — Коёси Норитака аж покраснел от злости.

В этот самый момент к нему вбежал подчинённый с распечаткой в руках, весь в тревоге.

Харута Сётэн официально объявили: господин Ода Синго начинает публикацию сразу двух новых манг! Первая — «Высокая школа Камияма» — стартует в следующем номере «Champion»!

(Глава окончена)


Глава 389
Объявление Оды Синго о выходе новых манга мгновенно привлекло внимание всего комикс-сообщества.

Фанаты, разумеется, ликовали.

— Мастер Ода — настоящий бог! Великий Демон действительно не подвёл!

— Только что завершилась первая часть «Дядюшки из другого мира», а уже стартуют сразу две новые публикации глав! Кто ещё так предан делу, как мастер Ода?

— Верно! Я точно сделал правильный выбор! «Ранма ½»!

Однако большинство обозревателей манги смотрели на это скорее как на забавное зрелище и не верили в успех Оды Синго.

[Воздушная тревога! Армия Великого Демона подаёт сигнал к контратаке!]

[Великий Демон Ода наносит удар! Две манга одновременно — словно два клинка, направленных прямо в Святую Деву Курокаву!]

[«Ранма ½» слишком хороша. Разделив силы на два фронта, Ода Синго рискует потерпеть полный крах.]

[Я не верю в новые работы Оды Синго. Выпустить сразу две — значит, он запаниковал, потерял голову и теперь не вырваться!]

[Начинается новый раунд битвы за читателя! Одновременная публикация трёх манга от Оды Синго неизбежно приведёт к провалу из-за рассеянности внимания!]

Даже профессионалы индустрии сомневались.

Все они были специалистами и прекрасно понимали, насколько высока планка качества у «Ранма ½».

— Плохо дело, начальник! Данные по «Ранма ½» лидируют по всем показателям! — ворвался в кабинет Мицуки Мицуо его помощник Чунтянь.

— Чего паниковать? Если мастер Ода спокоен, нам тоже не стоит волноваться.

— Но после объявления о новых работах мастера Оды количество голосов за произведения Курокавы Румико только выросло!

— У неё изначально сильная рыночная база и широкая читательская аудитория. Естественно, что фанаты проявляют эмоциональную реакцию, — проговорил Мицука Мицуо, глядя на таблицу с данными, но при этом нервно крутил ручку в пальцах.

Помощник Чунтянь был человеком простым и честным. Услышав такие слова от босса, он быстро вышел из кабинета.

— Синго, всё будет в порядке на этот раз? — Мицука Мицуо, хоть и верил в качество новой работы, всё же опасался силы противника.

Он нашёл повод позвонить Оде Синго под предлогом обсуждения вопросов по созданию внешней студии, которую скоро должны были запустить.

Ода Синго тут же раскусил его замысел:

— Мицуо, ты боишься, что мои новые манга не смогут потеснить «Ранма ½» Курокавы?

— Ну… немного. Давай, держись! Если понадобится помощь — сразу скажи.

Лицо Мицуки Мицуо покраснело от смущения, но, к счастью, по телефону этого не было видно.

Обсудив пару организационных моментов по студии и подбодрив собеседника, он повесил трубку.

Ода Синго положил телефон и, улыбаясь, обратился к Мицуке Юко:

— Твой брат переживает, что твоя манга не сможет победить Курокаву.

— Это ваша манга, мастер Ода. Я лишь помогаю, — смутилась Мицука Юко.

— Это твой Йидэ… кхм-кхм, наше общее творение, — запнулся Ода Синго и поспешил сменить тему. — Кстати, как тебе сейчас рисовать эту мангу? Легко ли даётся штрих?

— Очень легко! Будто я открыла в себе то, чего раньше не замечала!

Мицука Юко давно задумывалась над этим вопросом.

— Отлично. Прежний стиль рисования был немного странным, можно даже сказать — ушёл в сторону. Но если ты сумеешь гармонично соединить два подхода, рано или поздно окажешь огромную помощь.

Глаза Мицуки Юко загорелись решимостью:

— Для меня великая честь служить вам! Я готова сделать всё, что угодно!

С этими словами она показала знак «окей» и чуть не просунула второй палец внутрь образованного кольца…

Эта девочка хороша во всём, но стоит ей заговорить — и сразу начинаешь думать не о том. Ода Синго поспешно отвернулся: иначе взгляды Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру буквально прожгли бы его насквозь.

Он быстро развернулся, чтобы уйти, но почувствовал лёгкое прикосновение к подолу своей рубашки.

Удивлённый, он обернулся к Мицуке Юко.

Та встала и глубоко поклонилась ему.

— Огромное спасибо вам, мастер Ода.

Её поклон был исключительно торжественным: руки строго прижаты к швам брюк, корпус наклонён ровно на девяносто градусов.

Ода Синго поспешно отвёл взгляд, мысленно ворча: «Японские девушки так мало носят, даже осенью не наденут лишнего слоя!»

Сегодня у Мицуки Юко был довольно открытый вырез, и в этот миг всё стало предельно ясно.

По сравнению с Фудодо Каори, чья фигура была пышной и яркой, хрупкая комплекция Юко позволяла Оде Синго увидеть гораздо больше…

Кстати, японские девушки вообще любят носить дома минимум одежды, даже если дрожат под одеялом от холода. Говорят, это чтобы не увеличивать объём талии и не портить силуэт…

Ода Синго не знал, когда именно Мицука Юко переняла эту привычку.

На самом деле, начиная с момента изменения стиля рисования, Юко постепенно становилась всё более похожей на обычную девушку, а не на ту самую Рицуку с её цуцкомури-характером и властным нравом.

— За что ты меня благодаришь?

— Мастер Ода, вы вернули мне женственность! И душой, и телом я обрела то удивительное чувство.

В её глазах снова вспыхнула уверенность:

— Я чётко осознаю: благодаря вам мои душа и тело полностью преобразились!

Она заметила, что в последнее время сердце её начинает биться чаще, стоит только взглянуть на Оду Синго, и что она всё больше заботится о своей внешности — больше не ведёт себя, как раньше, сухо и надменно.

— Кхм-кхм, я ничего особенного не делал. Главное, что ты сама развиваешься, — поспешно сказал Ода Синго, боясь, что она продолжит в том же духе, и вернулся к своему рабочему месту, чтобы рисовать дальше.

«Я ни в чём не виноват! Если что — это она сама так играет, а не я!..»

Мицука Юко тоже села и взяла карандаш, чтобы приступить к работе над «Высокой школой Камиямы».

«Я хочу быть как героиня — не признаваться любимому в чувствах, но всегда быть рядом, следить за ним и заботиться о нём.

Да, даже если наши отношения не могут развиваться открыто, одного того, что я вижу его каждый день, достаточно для счастья».

Юко весело и быстро водила карандашом, и на бумаге появилась маленькая, милая школьница Каори Такаги.

Взгляд Каори был устремлён на соседа по парте — главного героя, а Мицука Юко заботливо поглядывала на сидящего за ней Оду Синго.

Наступил день выхода нового номера журнала «Champion».

Рекламные плакаты уже давно висели в витринах книжных магазинов: [Новая манга Оды Синго «Высокая школа Камиямы» начинает публикацию глав!]

Хотя магазины и так не стали бы скрывать новинку — фанаты уже толпились у входов, стремясь первыми увидеть новую работу.

Их собралось даже больше, чем на предыдущие выпуски, и очередь растянулась по всей улице.

Тем не менее, продавцы не осмеливались выставлять журналы заранее.

В Японии существует традиция: даже если товар уже доставлен, продавать его до официальной даты выхода запрещено. Нарушителям грозят штрафы, а в серьёзных случаях могут и лицензию на торговлю отозвать.

Фанаты, многие из которых давно знали друг друга, тихо перешёптывались.

— Так это же школьная манга? — кто-то заметил обложку журнала.

— Будут ли там «абсолютные области»?

— «Champion» — не «RED», вряд ли дойдёт до такого. Хотя показать трусики — вполне возможно.

— Не переживайте! Мастер Ода никогда нас не подводил — будет полно бонусов!

— Точно! Даже в «Семейке шпиона» полно скрытых бонусов для глаз!

Наконец магазин открылся, и фанаты хлынули внутрь.

Однако вскоре их ждало удивление: в этой манге Оды Синго не было ни единого «привлекательного» кадра!


Глава 390
Многие фанаты манги снова сидели на месте, попивая напитки и погружаясь в чтение «Champion».

«Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» — повседневная школьная манга. Её ритм неспешный, но при этом создаётся ощущение насыщенности сюжета.

Нисиката — обычный ученик средней школы.

За партой справа от него сидит девушка по имени Каори Такаги, которая постоянно его дразнит.

Каори просит у Нисикаты ластик, но вместо благодарности он нарочито насмехается над ней. Однако она ничуть не обижается.

Наоборот, Каори говорит Нисикате, что если написать на ластике имя любимого человека и полностью его израсходовать, то чувства окажутся взаимными.

Узнав, что у Каори на самом деле был свой ластик, Нисиката затаил обиду.

Каори попросила разрешения выйти из класса на время.

Нисиката не выдержал и тайком заглянул в её ластик, чтобы узнать, чьё имя там написано. Вместо этого он увидел надпись: «Посмотри в коридор».

Как только он бросил взгляд в указанном направлении, то увидел улыбающуюся Каори, стоящую в коридоре и смотрящую прямо на него…

Оказалось, что Каори вовсе не уходила — она нарочно спряталась в коридоре и наблюдала за тем, как Нисиката подглядывает за её ластиком.

На лице Каори расцвела ослепительная улыбка.

Нисиката захотелось удариться головой об парту до смерти…

Ведь всё это было заранее спланировано ею!

Бедняга Нисиката был обыгран, причём до последней капли!

На самом деле на одной стороне ластика Каори было написано «Посмотри в коридор», а на другой — имя Нисикаты…

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 390

С этого момента и началась их история.

Фанаты быстро поняли: Нисиката постоянно хочет отомстить Каори за все её шутки, но всякий раз получает обратный эффект — краснеет до ушей и оказывается в ещё более неловкой ситуации.

Характер Каори капризный и игривый. Ей безумно нравится видеть Нисикату в замешательстве и смущении, поэтому она дразнит его по несколько, десятки, а то и сотни раз в день.

— Это же вовсе не поддразнивание и не шалость! Это откровенное кокетство!

— Этот болван Нисиката кроме покраснения ничего не может! Даже одноклассники уже поняли намёки Каори и пытались предупредить его, но он упрямо не замечает очевидного. До чего же глуп!

— А может, именно в этом и заключается его привлекательность для Каори?

— Чувство чистой, наивной первой любви! Как давно я не встречал такого в манге! Я растроган! Будто снова переживаю школьную влюблённость!

— Именно! Не ради «Медвежонка и Поросёнка», а просто потому, что нравится сам человек! Такой искренний вкус первой любви — идеален!

— Э-э-э? А почему я в своё время признавался девушке только ради «Медвежонка и Поросёнка»?

— Прочь отсюда, нечистый! Кстати, тебе тогда удалось?

— Нет. Она сказала, что я всё время пялился на определённые места, как какой-то извращенец…

— Ха-ха-ха! Служишь!

Множество фанатов заявили, что благодаря этой манге они вновь ощутили вкус юношеской любви.

Даже Мицука Мицуо надел старый никнейм, которым пользовался много лет назад, и выступил на форуме со своим мнением.

Правда, ему не повезло: после того как он с волнением опубликовал пост, а потом с энтузиазмом вернулся посмотреть на реакцию, он обнаружил, что его тема уже давно утонула внизу списка…

Его искренние, трогательные размышления, написанные в старомодной манере, показались современным пользователям слишком длинными и скучными.

— Как так?! Я же писал с душой! Разве никто не понимает сердца юноши? — сетовал Мицука Мицуо, глядя на ноль ответов и чувствуя, как слёзы подступают к глазам.

Разозлившись, он перешёл на первую страницу форума, чтобы посмотреть, какая тема сейчас самая популярная.

«Неужели Каори и Нисиката — не подростки, а вообще шестилетние дети? Почему бы им просто не поцеловаться и не переспать? Как неловко!»

Этот пост написал один из пользователей.

В ответах его почти никто не поддержал, зато поток возмущённых комментариев достиг нескольких тысяч:

«Тебе в голову, что ли, белой жидкостью набили?!»

«Что за бред? Ты, парень из Кансая, позоришь всех! Падай на колени и проси прощения у чистой любви!»

«Ты никогда не испытывал наивной влюблённости? Не знал, как признаться в чувствах? Не переживал тревожного томления? Жалкий ты человек! И правда жалкий!»

«Такое прекрасное произведение будет осквернено такими, как ты! Убирайся из великого круга манги Маэстро Оды!»

«А кто твоя девушка? Неужели актриса порно уровня A из серии V? Серьёзно сомневаюсь, что ты вообще способен на любовь, а не просто на совокупление!»

«Сделай харакири! Ты — отброс человечества!»

Однако нашёлся один человек, который написал длинный и серьёзный ответ автору топика. Основная мысль его сводилась к следующему:

«Чувства, зарождающиеся в сердцах юношей и девушек, не обязательно связаны с физическим влечением. Чаще всего это чистое, светлое восхищение представителем противоположного пола.»

«Возможно, эти чувства так и останутся без ответа. Возможно, объект обожания даже не узнает о них. Возможно, сам влюблённый не может чётко сформулировать, что именно он чувствует. Но это — часть юной жизни, отражение яркой, многоцветной юности, воспоминание о которой остаётся на всю жизнь…»

— Прекрасно сказано! Ведь в такой любви и не нужно добиваться результата или признания. Достаточно того, что в памяти навсегда останется самое прекрасное чувство, — с улыбкой Мицука Мицуо поставил лайк под этим комментарием.

Затем он перешёл на свою личную страницу, нашёл свой недавний пост о ностальгии по юношеской любви, который никто не заметил, и без колебаний нажал кнопку «Удалить».

Первая любовь — наивная, неосознанная, но достаточно того, что в воспоминаниях она остаётся прекрасной.

В тот вечер, когда Мицука Мицуо снова встретил Такано Ран, он мысленно воскликнул: «Спасибо, боги, что дали мне второй шанс…»

В сети популярность «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги» стремительно росла, и отзывы о ней были исключительно высокими.

Однако первое место в рейтинге романтических манг по-прежнему занимал «Ранма ½».

«Дядюшка из другого мира», завершившийся первым томом, опустился на третье место. На втором расположилось «Только бог знает этот мир!».

«Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» заняла лишь четвёртое место, отставая от третьего более чем на десять тысяч голосов.

А на пятом месте находилась «Квартира „Иккоку“» Курокавы Румико.

Вскоре один из фанатов пошутил:

— Получается, весь топ-5 романтических манг целиком принадлежит Оде Синго и Курокаве Румико!

Они, возможно, самые искусные мастера любовных историй во всём мире!

Подождите-ка… Кто сейчас сильнейшие авторы в мире манги?

Конечно же, Ода Синго и Курокава Румико!

Если бы они стали парой… Нет-нет, если бы они поженились и завели ребёнка, их потомок непременно стал бы гением манги!

Союз двух великих! Неважно, будет ли ребёнок носить фамилию Ода или Курокава — в нём обязательно проявятся невероятные гены комиксов!

Фанаты воодушевились.

Многие из них любили сериалы и быстро перенесли в обсуждение привычку «собирать парочки». Хотя в Японии эта практика не так одержима, как в Китае, она всё равно остаётся распространённой.

Так начали множиться разговоры о возможном романе между Одой Синго и Курокавой Румико и рождении их ребёнка.

Ранее подобные предположения уже высказывались, но теперь они стали главной темой обсуждений.

«Подождите, а вы вообще знаете, как выглядит Маэстро Чёрной Реки? А вдруг она хуже, чем женская ассистентка Оды?»

Эта фраза заставила всех весёлых фанатов замолчать в изумлении.

(Конец главы)
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А ведь и правда — как же выглядит Маэстро Чёрной Реки? Все зрители онлайн на мгновение опешили.

Кто-нибудь знает? С полом точно не ошиблись: во многих статьях издательства «Гунъинся» всегда использовали местоимение «она» для обозначения автора.

Жаль, что фанаты не могут встретиться лично — иначе все переглянулись бы в недоумении.

Вскоре кто-то откопал старый репортаж нескольких лет давности — рассказ бывшего редактора, упомянувшего, что Маэстро Чёрной Реки — очень молодая девушка с весьма изящной внешностью и что начинала карьеру ещё будучи школьницей.

Хорошо, что этот редактор уже покинул индустрию манги: иначе подобные подробности никогда бы не всплыли. Но именно это придало слуху определённую достоверность.

На самом деле сотрудники Министерства культуры и других ведомств прекрасно знают, как выглядит Курокава Румико, но никто не станет раскрывать эту информацию. Раз сама авторша сознательно скрывает свою внешность, все понимают: болтать об этом — значит испортить ей репутацию.

Если бы на культурных мероприятиях кто-то проявил чуть больше внимания, он бы заметил одну актрису с особым статусом.

Но таких мероприятий почти никто не смотрит — всё внимание сосредоточено на шоу. А вероятность обратить внимание на Оду Синго куда выше, чем на гейшу или жрицу. Поэтому Курокава Румико так и не раскрыла своего лица.

Однако это ничуть не мешает фанатам разжигать сплетни.

[Если этот слух правдив, то сейчас Маэстро Чёрной Реки чуть больше двадцати лет.]

[Судя по словам бывшего редактора, она, наверное, красива, но…]

[Если Ода Синго и Маэстро Чёрной Реки поженятся, мне не придётся выбирать, какую мангу покупать.]

[Очнись! «Jump» и «Champion» — нужно выбрать что-то одно.]

[Я возьму всё!]

[Если они поженятся, я подарю свадебный конверт на сто тысяч иен!]

Кстати, о свадебных подарках: в Японии традиция очень похожа на китайскую. На свадьбу близких дарят денежный конверт как знак благословения — минимум тридцать тысяч иен.

Интересно, что нельзя дарить новые банкноты по десять тысяч иен — их обязательно меняют на старые.

Дело в том, что на новых банкнотах изображён Сибусава Эйити, чья личная жизнь была омрачена серьёзными скандалами, из-за чего считается, что его портрет может навредить счастью молодожёнов.

Это даже породило целый бизнес: на сайте Yahoo! Japan стали продавать старые банкноты.

Власти однажды попытались запретить подобные объявления на Yahoo! Japan, но находчивые перекупщики просто переименовали их в «услугу по обмену свадебных конвертов», чем успешно обошли ограничения.

Поэтому многие шутят, что слух о том, будто портрет Сибусавы Эйити на новых банкнотах вредит браку, скорее всего, придуман именно этими перекупщиками — или, по крайней мере, они активно его распространяли…

Слухи о паре Ода Синго и Курокава Румико набирали обороты, пока наконец не появились хентай с их участием.

Образ Оды Синго там был довольно точен, а вот Курокаву Румико изобразили роскошной красавицей с третьим размером груди — 36F.

К счастью, японские сайты с хентаем быстро удалили эти работы из-за опасений судебных исков за использование образов знаменитостей, тем самым ограничив ущерб.

Возможно, также сыграло роль присутствие личного адвоката Оды Синго — Комэномона Кэндзиро, чья репутация в юридических кругах как мастера вымогательства просто легендарна.

Тем не менее появление хентая с двумя мангаками стало в профессиональной среде своеобразной городской легендой.

Разумеется, для самих участников или их недоброжелателей это было лишь поводом для насмешек.

«Гунъинся».

— Ха-ха-ха! Ода Синго, и тебе досталось! Наконец-то тебя засветили в хентай! — директор издательства Коёси Норитака, увидев шум на форумах, торопливо включил компьютер и умело перешёл по скрытой закладке на один розовый сайт.

Однако при поиске он нашёл лишь отрывки, которые добрые люди выложили на публичные площадки.

— В любом случае, Ода Синго, ты опозорился! — хохотал Коёси Норитака, словно Чжу Бадзе, попавший в Гаолаочжуан. — Посмотрим, насколько коротким и быстрым тебя нарисовали в фанфике!

Но, просмотрев фрагменты, он с изумлением обнаружил, что в хентай Оду Синго изобразили Великим Демоном!

Далеко не тем маленьким гвоздиком, какого ожидал Коёси Норитака, — напротив, образ получился внушительным. И не одним!

Если Курокава Румико — дерево, то Ода Синго — строительный степлер, причём с несколькими стволами.

Если Курокава Румико — городские ворота, то Ода Синго — таран, и их несколько.

Если Курокава Румико — тесто, то Ода Синго — кондитерский мешок с множеством насадок.

【Многопоточность!】

【Быстрая публикация!】

【Избыток контента!】

В сюжете Великий Демон в образе Оды Синго демонстрировал свою реальную способность выпускать множество серий одновременно, буквально превратив измученную Курокаву Румико в пирожное с заварным кремом — причём с множеством отверстий.

Более того, в сюжете Курокава Румико представлена невестой директора издательства, а внешность этого самого директора…

Коёси Норитака в ярости ударил кулаком по столу:

— Бака! Кто этот художник?! Забанить его немедленно———!

Студия «Сёницукэ».

— Я ни в чём не виноват… — растерянно оправдывался Ода Синго.

— Ага, понятно, — продолжала рисовать Фудодо Каори.

— Я ни в чём не виноват… — Ода Синго подошёл к Мицука Юко.

— Если скачаете этот хентай, не забудьте показать мне, — сказала Мицука Юко, не отрываясь от рисования.

— Я…

Он только собрался подойти к Мицука Юко, как та сама подняла голову:

— Мангака Ода, не волнуйтесь! Я уверена, это всего лишь художественное произведение.

— Юко, ты такая честная и добрая…

— Конечно! Я уверена, что у вас не может быть столько, да и длиться так долго тоже невозможно.

Ода Синго: «……»

Мицука Юко серьёзно пояснила:

— Я изучила соответствующую литературу. Вероятность наличия более чем двух составляет лишь две миллиардных доли, да и функциональные нарушения при этом почти неизбежны. Поэтому в нашей стране с населением 125 миллионов таких людей просто не может быть… Значит, это точно вымысел!

— Спасибо тебе…

— Не переживай, их немного, — со смехом добавила госпожа Юкино с другого конца комнаты, едва не свалившись с дивана.

Ода Синго бросил на неё раздражённый взгляд:

— Госпожа Юкино, не нужно помогать мне объясняться…

Но, обернувшись, он увидел, что Фудодо Каори уже обняла Мицука Юко за шею и вела себя подозрительно дружелюбно.

— Раз ты так чётко всё объяснила, значит, у тебя точно есть этот хентай, верно? — улыбалась Фудодо Каори, готовая вот-вот пустить слюни. — Мы же такие подруги? Может, поделишься?

С другой стороны, Хатакадзэ Юдзуру тоже плотно прижалась к Мицука Юко, с надеждой глядя на неё.

Ода Синго не выдержал, скрутил чистый лист бумаги в трубку и стукнул всех троих по голове:

— Хватит болтать! Рисуйте мангу и не отвлекайтесь на ерунду!

Пока зрители веселились в сети, время летело незаметно.

Наступил день выхода нового номера «Jump».

В этом выпуске Аканэ Тэндо подверглась атаке Шанпу техникой «массажного удара шампунем», в результате чего потеряла память.

Ранма не раз хитрил и сражался с Шанпу, а ключевой предмет для восстановления памяти — шампунь №119 — оказался спрятан прямо в вырезе её ципао.

Шанпу вызывающе выпятила грудь:

— Посмеешь взять?

— Мне не страшно! Я давно привык! Сейчас возьму! — упрямо заявил Ранма.

Эта сцена стала классикой и заставила фанатов смеяться до упаду.

(Глава окончена)
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Наблюдая, как Ранма с отчаянием готовится засунуть руку в вырез платья Шанпу, чтобы достать шампунь, фанаты разразились хохотом.

— Ха-ха-ха! Уморили до смерти!

— Да он же вовсе не шампунь трогает — это же мои милые пышные формы Шанпу!

— Ранма такой упрямый! Смотрите, его губы уже вытянулись, будто у утки! Маэстро Чёрной Реки нарисовал это просто гениально!

— Отпусти Шанпу! Взгляни на её чистые, большие, сияющие глаза — разве твоя совесть не мучает тебя? Дай-ка я сам!

В «Ранме ½» действительно множество культовых сцен, и мастерство Курокавы Румико в передаче деталей поистине безупречно.

В этом мире, хоть и с небольшими отличиями, подход и уровень исполнения Курокавы Румико практически не уступают оригиналу из другого мира.

Упорство и обаяние Шанпу, растерянность главного героя Ранмы — всё это великолепно раскрыто в комиксе.

Многие фанаты мечтали, чтобы Ранма наконец принял признание Шанпу.

[Почему ты не можешь согласиться на признание моей Шанпу?]

[Я одобряю этот брак и дарю свадебный подарок в размере ста тысяч иен!]

[Ты же в прошлый раз говорил то же самое про свадьбу Маэстро Чёрной Реки и господина Оды!]

[А у меня стипендия двести тысяч иен всего — и что?]

Далее, когда Аканэ наконец восстановила память, Ранма в женском обличье признался Шанпу:

— Посмотри, я девочка.

Таким образом, правило племени женщин-воительниц — выходить замуж за того, кто тебя победил — переставало действовать.

— Убью тебя! — взревела Шанпу в ярости.

Когда женская Ранма в ужасе попыталась прикрыться, кулак Шанпу, уже занесённый для удара, замер в воздухе.

В её глазах заблестели крупные слёзы…

— Прощай… — прошептала Шанпу, опустив голову, и ушла, даже не пытаясь больше преследовать женскую Ранму.

Хотя по законам её племени следовало убить противника, если тот окажется женщиной.

Фанаты взорвались негодованием.

[А-а-а! Ранма, ты подлец! Я тебя убью!]

[Как можно заставить плакать такую милую девушку?! Её надо защищать ценой собственной жизни!]

[Я вызываю Ранму на дуэль!]

[Я вызываю Шанпу на дуэль! Если выиграю — обязательно возьму на себя всю ответственность!]

[Не глупи — тебя просто завернут в циновку и закопают за деревней.]

[Ради того, чтобы Шанпу не плакала, я не боюсь смерти!]

В этот день популярность «Ранмы ½» вновь стремительно взлетела!

Любимость персонажа Шанпу сразу же взлетела на первое место в рейтинге главных героинь Yahoo! Манга, наконец обойдя всех тётушек из «Дядюшки из другого мира», чья первая часть уже завершилась.

Одновременно «Ранма ½» ещё дальше укрепилась на вершине рейтинга комедийных манг, увеличив отрыв до сорока тысяч голосов.

В категории романтических манг «Ранма ½» наконец опередила «Дядюшку из другого мира» и заняла высшую строчку.

Можно сказать, что «Ранма ½» позволила Курокаве Румико полностью вернуть утраченные позиции и одержать решительную победу в рейтингах!

Весь мир манги был потрясён.

Не только рецензенты, но и редакторы различных сайтов начали публиковать свои комментарии.

[Новая работа Маэстро Курокавы Румико за три выпуска полностью захватила все рейтинги!]

[Непобедима во всём мире! Маэстро Курокава одолела Великого Демона и взошла на вершину!]

[Отказавшись от медленного темпа и подстроившись под рынок, Святая Дева Курокава показала свою истинную силу!]

[Ода Синго жестоко подавлен! Курокава Румико прижала Великого Демона к земле!]

Фанаты продолжали подначивать:

[Это поза, где Маэстро Курокава сверху! Теперь я всё понял!]

[Господин Ода издал стон боли — темп Маэстро Курокавы слишком быстрый!]

[Не выдержу, точно не выдержу! Сломается же — а-а-а!]

Руководство Гунъинся ликовало.

— Используем преимущество! Ни в коем случае нельзя давать Оде Синго ни единого шанса отдышаться! — заявил президент Коёси Норитака, сбросив с себя гнёт недавнего унижения из-за хентая, и приказал подчинённым активизировать пропаганду, чтобы ещё больше усилить эффект победы в рейтингах.

— Хай! — хором ответили сотрудники.

Давно им не удавалось так радостно и уверенно откликнуться.

С тех пор как Ода Синго ушёл из издательства, все перед президентом ходили на цыпочках, опасаясь его разгневать.

— Ваше превосходительство, может, стоит немного поиздеваться над Одой Синго? — с восторгом, почти теряя рассудок, спросил новый начальник отдела печатных выпусков.

— А ведь верно, поиздеваться над Одой Синго… — оживился Коёси Норитака, широко раскрыв глаза, но тут же, словно вспомнив нечто важное, сменил тон: — Кхм-кхм… Лучше сосредоточимся на своей работе. В конце концов, мы — уважаемая корпорация и порядочные люди. Нам не пристало опускаться до уровня такого типа, как Ода Синго.

Подчинённые тут же замолчали.

Понятно. Босс струсил.

Ода Синго — не тот человек, с которым можно шутить! Каждая попытка его задеть заканчивается либо скандалом, либо госпитализацией!

Кстати, тот самый бывший великий мастер Аракава Нобухиро, который осмелился спровоцировать Оду Синго, до сих пор лежит в больнице с полупараличом и судорогами…

В издательстве Харута Сётэн царила подавленная атмосфера.

Многие редакторы уже заметили ситуацию и выглядели куда серьёзнее обычного.

Ведь всё благополучие Харута Сётэн зависело от Оды Синго: именно благодаря Великому Демону продажи ранее резко выросли, а другие авторы пока не способны удержать рынок в одиночку.

Фанаты практичны: если нет интересных манг — они не будут покупать журнал. А если журнал не покупают — доходы редакторов падают, и они рискуют остаться без работы. Как же им было не волноваться?

Бог манги Ода, держись!

Один редактор даже зажёг благовония перед статуэткой Оды Синго.

Его коллега, наблюдая за этим, мысленно фыркнул: «Великий Демон и сам еле держится на плаву — откуда ему силы исполнять твои молитвы? Хотя… направление у нас, конечно, одно».

Что до руководства Харукадо, то Харута Садако долго меряла шагами свой кабинет, но всё же сдержалась и не стала беспокоить Оду Синго.

Ведь этот молодой человек производил впечатление человека, который становится только сильнее после каждого поражения. К тому же его высоко ценила сестра Юкино… или, скорее, выбрала себе в мужья? Значит, всё должно быть в порядке!

Полагаясь на доверие к Юкино Фукадзима, Харута Садако не вмешалась.

А между тем два главных редактора — Мицука Мицуо из отдела печатных выпусков и Такано Ран из отдела приложений издательства Харута Сётэн — сидели в конференц-зале с явной тревогой на лицах.

Курокава Румико, доминировавшая на рынке японской манги целых пять лет, оказалась ещё сильнее, чем они предполагали. Похоже, Оде Синго грозит серьёзное поражение!

— Может, сходим проведать Оду Синго? — осторожно спросила Такано Ран у Мицуки Мицуо.

— Как мы пойдём? Сейчас это будет выглядеть так, будто мы ему не доверяем.

— Но мне правда тревожно…

Мицука Мицуо неловко поинтересовался:

— Это мне-то должно быть тревожно? Разве не тебе, из отдела приложений?

Почему моя девушка проявляет больше заботы об Оде Синго, чем я сам? Неужели мне вот-вот изменят?

Такано Ран пожала плечами:

— Я просто надеюсь, что господин Ода снова начнёт публиковать новую мангу в нашем приложении. Если Курокава его сломит, эта мечта так и останется мечтой.

Увидев искренность Такано Ран, Мицука Мицуо успокоился. Вряд ли Ода Синго инкуб, способный соблазнить любую женщину!

Он долго размышлял и наконец сказал:

— Лучше потерпим. Не будем мешать Оде Синго. Чувствую, наше появление только расстроит его.

Таким образом, Ода Синго в своей мастерской не получил ни одного звонка, ни одного сообщения с сочувствием.

— Странно… Неужели эти ребята совсем обо мне не волнуются? — пробормотал Ода Синго с досадой.

Он уже знал, что его сбросили с первой строчки рейтинга, и ожидал утешительных звонков от союзников. Однако никто даже не позвонил.

Даже заклятые враги из Гунъинся не издали и ползвука!

Неужели я настолько невидим? — почесал он затылок, совершенно растерянный.

И тут раздался звонок его телефона.

Ода Синго взглянул на экран — и замер.

Звонила Курокава Румико.

(Конец главы)


Глава 393
Зачем Курокава Румико звонит лично? Чтобы специально поиздеваться или предложить совместно произвести на свет ещё более сильное потомство? — гадал Ода Синго.

Телефон продолжал звонить, а взгляды нескольких девушек вокруг незаметно скользили в его сторону.

— Это звонок от госпожи Харута Садако? — с любопытством спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— Может, это Такано Ран звонит? — предположила Фудодо Каори.

— Неужели брат звонит? — Мицука Юко подумала, что брат мог бы позвонить ей самой, а не Оде Синго напрямую.

Лишь госпожа Юкино слегка наклонила голову, задумалась и вдруг произнесла:

— Это звонок от Курокавы Румико?

Ода Синго не собирался скрывать — ведь в разговоре нет ничего постыдного. Он сразу же прямо ответил:

— Да, действительно от Курокавы Румико.

Все тут же замолчали. Теперь всё зависело от того, возьмёт ли он трубку.

Он немного подумал, развел руками и сказал:

— Этот звонок нужно принять. Если бы мы были в явном выигрыше, можно было бы проигнорировать. Но сейчас наше положение чуть слабее — значит, игнорировать нельзя.

Девушки сочли его слова логичными. Ведь если не брать трубку, это будет выглядеть так, будто он боится её насмешек.

Ода Синго протянул руку и взял телефон.

— Плевать, что она скажет — просто дай сдачи! — первой предупредила Фудодо Каори.

— Если она осмелится наговорить всякой чепухи, я… — в глазах Хатакадзэ Юдзуру мелькнула угроза.

Ода Синго поспешно ответил. Телефон уже давно звонил — если бы он ещё немного помедлил, собеседница, пожалуй, повесила бы трубку.

К счастью, она явно была готова к долгому разговору и не спешила отключаться.

— Мошимошимо.

— Добрый день, Синго, — раздался из динамика телефона приятный, звонкий девичий голос Курокавы Румико.

Трудно было поверить, что за этим голосом стоит влиятельная фигура мира манги, а втайне ещё и гейша, мiko и юцуко…

— Э-э, мы же не настолько близки… — поспешил поправить её Ода Синго.

В Японии имя без фамилии используют лишь самые близкие друзья, родные или влюблённые. Даже многие детские друзья, выросшие вместе, не позволяют себе такой вольности.

— Синго, я восхищаюсь твоими работами и очень благодарна им за то, что они пробудили во мне боевой дух, позволив создать «Ранма ½», — Курокава Румико проигнорировала его возражение и медленно, серьёзно продолжила: — Только встретив такого соперника, как ты, я смогла раскрыть свой потенциал. Без этого, вероятно, эта работа так и не появилась бы на свет.

Ода Синго помолчал пару секунд и ответил:

— Для меня это большая честь.

— Я позвонила, потому что подумала: возможно, выход на первое место в рейтинге пробудит в тебе азарт. Хотела проверить, осталась ли у тебя решимость.

— Лучше бы ты не звонила… — сказал Ода Синго.

— Прости, я не знаю твоего адреса, — в её голосе прозвучало сожаление, но она тут же добавила: — Так что скажи мне его прямо сейчас — я приеду лично.

— Эй-эй, я не имел в виду, что ты должна приезжать!

Курокава Румико, казалось, поняла:

— А, так? Тогда мой адрес — Тиёда…

— Подожди! — поспешно перебил её Ода Синго.

— Ах да, у меня есть несколько ассистентов. Тогда давай встретимся в Сибуе — там я купила небольшую виллу. Сегодня я не в овуляторной фазе, но можно провести тренировку — всё-таки это важное дело…

— Стоп! Подожди! У меня совсем другие намерения! — закричал Ода Синго.

Чёрт, разве она не чувствует, насколько это деликатная тема? Ода Синго вытер пот со лба. Нет, конечно, она прекрасно понимает — иначе давно бы раскрыла свою настоящую личность.

Рядом Фудодо Каори уже засучила рукава. Если бы он ещё немного помедлил, Хатакадзэ Юдзуру, скорее всего, уже выхватила бы катану…

— Что такое?

— У меня нет никаких планов налаживать с тобой личные отношения! Госпожа Курокава, признаю, ты невероятно талантлива, но рождение потомства — это дело только с любимым человеком, и оно требует глубокого уважения и серьёзного подхода!

Ода Синго поспешил чётко обозначить позицию, но тут же понял: говорить столько с юцуко — пустая трата времени. Её мировоззрение не изменить словами. Он быстро вернулся к главному.

— Битва ещё не окончена! У меня есть новые работы, а текущая серия только набирает обороты. Посмотрим, кто кого! Вершина рейтинга снова будет моей!

Не дожидаясь ответа Курокавы Румико, он вежливо извинился и сразу же повесил трубку.

— Ну как, неплохо справился? — выпрямился Ода Синго.

— Надо было вешать трубку ещё до того, как она начала нести чушь, — Фудодо Каори осталась недовольна.

Хатакадзэ Юдзуру рядом одобрительно кивнула.

Мицука Юко склонила голову, размышляя:

— Нам стоит быть начеку несколько дней… Вдруг Курокава Румико решит напасть на учителя Оду?

Её предложение встретило единодушную поддержку Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру — они энергично закивали, почти подняв обе руки в знак одобрения.

А госпожа Юкино, сидевшая рядом, хохотала, завалившись на диван.

В этот миг слегка помятое кимоно, растрёпанный пучок волос и образ, заметно отличающийся от её обычного строгого вида, заставили сердце Оды Синго на миг дрогнуть.

Но он тут же вновь облачился в обличье беспощадного капиталиста.

— Хватит болтать! Быстро рисуйте мангу!

Между тем многие фанаты продолжали поддерживать Оду Синго — их забота согревала душу.

На официальном форуме они добровольно начали строить «башню» — цепочку сообщений в поддержку автора.

«Давайте, поклонники манги, построим для учителя Оды высокую башню!»

За два-три дня набралось тридцать тысяч комментариев.

«Мы, мужчины-фанаты, строим башню для учителя Оды! Гэмбаттэ, учитель Ода!»

Вслед за этим девушки-фанатки, не желая отставать, тоже принялись строить свою башню — хотя этажей у них получилось немного меньше.

Во всех этих постах звучали слова поддержки:

[Спасибо учителю Оде за мангу! Мне она очень нравится!]

[Учитель Ода, мы обязательно проголосуем за вас!]

[Не сдавайтесь! Вершина снова будет нашей!]

[Если выйдет вторая часть «Дядюшки из другого мира», она точно победит!]

[«Только бог знает этот мир!» тоже отличная работа!]

[Мне очень нравится «Высокая школа Камияма» — так мило и уютно! Напомнило мне о первых чувствах!]

Среди сообщений даже затесался пост Мицуки Мицуо.

Даже Мицука Юко ночью, когда все отдыхали, тайком зашла на форум и оставила свой комментарий, а также призвала подписчиков своего YouTube-канала поддержать учителя Оду.

Вышел новый выпуск журнала «Champion».

На первом месте в этом номере — «Только бог знает этот мир!». Серия демонстрирует стабильную форму: сюжет качественный, история ухаживаний за девушками полна изгибов и интриг, что свидетельствует о высоком уровне мастерства автора.

Хотя это и не взрывной хит, способный сразу занять вершину, серия находится в фазе «укрепляй стены, накапливай запасы, не спеши объявлять себя королём».

На втором месте — «Высокая школа Камияма», продолжающая радовать зрителей своей нежной и наивной романтикой.

Однако руководство Гунъинся, критики манги и самые проницательные фанаты начали чувствовать неладное.

— Ода Синго явно готовит какой-то мощный ход…

(Глава окончена)


Глава 394
Почти все считали, что нынешняя манга Оды Синго вряд ли сможет потягаться с «Ранмой ½» Курокавы Румико.

Ведь «Ранма ½» одновременно полна и юмора, и трогательной первой любви. Не сказать, чтобы это был абсолютный эталон жанра, но найти достойного соперника было почти невозможно.

Сейчас фанаты читали её с огромным удовольствием, популярность находилась на пике, а появление сверхпопулярной героини Шанпу словно вручило автору острое копьё, способное пронзить любого противника.

Любимые женские персонажи всегда придают манге дополнительное очарование.

Например, в «Евангелионе» одна из двух главных героинь — Рей Аянами — оказала колоссальное влияние на всю историю аниме и напрямую породила эпоху «трёх-без»: безэмоциональных, безмолвных и безынициативных девушек.

Или возьмём Сэйбер из «Fate» — персонажа, которого фанаты называют «наш Король».

Когда Шанпу появилась в ципао, многие обозреватели уже начали писать: «Ципао этой героини наверняка вызовет настоящую волну!»

Каждое классическое произведение оставляет свой след в истории аниме. Если бы сейчас составляли список ста величайших персонажей, Шанпу почти наверняка вошла бы в него.

Поэтому работа Курокавы — это уже не просто вопрос первого места в рейтингах. Многие чувствовали, что своими глазами наблюдают рождение новой классики.

А как же Ода Синго, который никогда не сдавался? Нет, точнее — Великий Демон Ода, всегда готовый дать отпор всем и вся? Разве он будет спокойно продолжать публиковать свою серию, не предпринимая ничего?

Он наверняка готовит новую работу!

Почему же он до сих пор не анонсировал её?

Почему позволяет Курокаве занимать первое место?

Почему так терпеливо ждёт, пока издательство Гунъинся начнёт насмехаться над ним?

Ах да! Он точно уже подготовил новую мангу и ждёт подходящего момента, чтобы жестоко дать сдачи!

Так думали фанаты, редакторы сайтов, обозреватели, сотрудники книжного магазина Харукадо и даже работники самого издательства Гунъинся.

Поэтому все по-прежнему возлагали на Оду Синго большие надежды, но его уже опубликованную работу оценивали лишь как «отличную», совершенно не рассматривая её как потенциального конкурента «Ранме ½».

Таким образом, почти все фанаты подходили к чтению «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги» с весьма скептическим настроением.

Однако по мере чтения всё больше и больше читателей начинали чувствовать, что что-то не так.

Эта… эта манга, кажется, чертовски захватывает…

Читающие в книжном магазине фанаты тайком оглядывались по сторонам, боясь, что кто-то заметит их рассеянность.

Дело в том, что при чтении этой манги им постоянно хотелось ерзать на месте.

В теле разливалось непреодолимое чувство застенчивости, но… оно было приятным!

В этом выпуске «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги» снова шли отдельные мини-истории.

На уроке Каори Такаги всё время лежала на парте и с лёгкой улыбкой смотрела на Нисикату. Долго дождавшись, пока он наконец посмотрит в её сторону, она говорила:

— Наконец-то взглянул сюда…

На уроке каллиграфии Каори сказала Нисикате:

— Мне нравится почерк Нисикаты…

Когда они шли под одним зонтом, Каори говорила:

— Тебе не намокло плечо? Подвинься поближе… ещё чуть-чуть…

Неуверенность в чувствах другого… какая трогательная неопытность!

Девушка, которая так смело флиртует… какая прелесть!

Ощущение, будто тебя постоянно дразнят… как сладко!

Манга, где девушка тайно за тобой ухаживает… как приятно!

Фанаты постепенно поняли: эта манга невероятно затягивает, невозможно оторваться. Хотелось даже вернуться назад и заново пережить это трогательное, сладкое чувство!

У школьного бассейна ни Нисиката, ни Каори не заходили в воду.

Рука Нисикаты была перевязана — его поцарапал кот. Каори же, казалось, невзначай положила левую руку себе на живот.

Поболтав немного, Каори точно угадала причину травмы Нисикаты, а затем попросила его самому догадаться, почему она не идёт плавать.

Нисиката долго мучился выбором между «менструацией» и «стыдом из-за маленькой груди» и, краснея, тихо прошептал первое.

Каори мягко улыбнулась и отрицательно покачала головой.

— Что? Я не угадал? — изумился Нисиката.

— И предположение, что я стесняюсь своей маленькой груди и поэтому не хочу плавать, тоже неверно, — сказала Каори, вставая и снимая куртку, под которой оказался купальник. Она направилась к бассейну.

Нисиката попытался угадать снова:

— Может, ты просто хотела меня подразнить…

— Нет, — улыбнулась Каори, собирая волосы в пучок. — Когда твоя рука заживёт, пойдём вместе плавать.

Бедный Нисиката так и не понял, почему Каори сначала сидела у бассейна, а не заходила в воду.

[Ха-ха-ха! Нисиката такой тупой!]

В комментариях под онлайн-мангой пользователи сплошным потоком отправляли смайлы, которые пролетали по экрану.

[Эй, ребята, а почему Каори сначала не пошла в бассейн?]

[Поймали типичного гетеросексуала! Ха-ха-ха, ну конечно, чтобы быть рядом с Нисикатой!]

[Каори умеет флиртовать! После такого приглашения я бы купил сто плавок!]

[Хм, я бы купил сотню упаковок Okamoto!]

[Стража! Вышвырните этого мерзавца! Не смейте пачкать чистую «Такаги» такими грязными мыслями!]

Следующая мини-история происходила по дороге домой после школы.

Нисиката специально протянул Каори банку с газировкой, из которой уже пил сам.

— Хе-хе-хе, это же то, из чего пил я! Это же косвенный поцелуй!

Каори, уже взявшая банку, несколько секунд смотрела на неё, словно в замешательстве, а потом, будто ничего не чувствуя, спокойно приложила её к губам и сделала глоток.

Вау… как такое возможно?! Нисиката был ошеломлён.

Он даже не заметил лёгкого румянца на щеках Каори…

Затем Каори вернула банку Нисикате и предложила ему допить.

Нисиката запаниковал: ведь это будет уже второй косвенный поцелуй!

К счастью, он дрожащими руками не удержал банку, всё ещё тёплую от губ Каори…

И чуть не ударил себя по голове от досады…

Когда Нисиката машинально поднял банку и бросил её в мусорное ведро, она попала прямо в цель.

— А? Может, у меня талант?

Каори попробовала повторить — и промахнулась.

— Ха-ха-ха! Какой же ты неумеха! — начал издеваться Нисиката.

Тогда Каори сделала три вещи: во-первых, улыбнулась ему; во-вторых, предложила пари; в-третьих, метко забросила банку в ведро.

Нисиката остолбенел.

Как же он так легко согласился на пари?! Да ещё и пообещал выполнять всё, что она скажет!

Но бросать всё равно нужно было. Нисиката взял банку и сосредоточенно приготовился метнуть её.

И в этот момент Каори произнесла:

— Если попадёшь, я отдам тебе свой первый поцелуй…

В одно мгновение время для Нисикаты замедлилось до бесконечности!

Сердце заколотилось.

Он промахнулся!

Ё-моё!!! Как же жаль! Нисиката чуть не зарыдал от отчаяния.

[Ха-ха-ха-ха!]

[Не могу больше, дайте передохнуть от смеха.]

[Теперь Нисиката кажется таким милым.]

[Выше, Каори ещё кавайнее!]

[Она уже использует первый поцелуй как приманку — до свадьбы осталась только бумажка!]

[Эту парочку я поддерживаю! Они такие милые!]

[Откуда вообще берутся такие хитроумные девчонки?!]

[Подождите… вы заметили? Эта манга совсем не уступает «Ранме ½» в любовной составляющей!]

Один из фанатов словно пролил свет на очевидное.
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Когда один из фанатов манги произнёс эту фразу, многие на мгновение опешили.

— Ай? Точно! Почему я сам до этого не додумался сравнить с «Ранма ½»?

— Может, потому что слава маэстро Курокавы Румико слишком велика? Или «Ранма ½» просто чересчур хорош? Из-за этого мы упустили из виду ту мангу, которая, казалось бы, повествует лишь о будничной школьной жизни?

— На верхнем посте! Все три вопроса попали прямо в точку!

— Теперь, когда ты об этом сказал, и я это заметил. В этой манге чувство романтики явно сильнее, чем в «Ранма»!

Всё больше фанатов соглашались с этим мнением, и вскоре комментарий подняли на первое место на форуме.

Его влияние быстро росло, вызывая всё более широкий отклик.

— Какая же Каори Такаги милая, а Нисиката такой туповатый! Вот такая странная и чистая юношеская любовь!

— Советую всем, кто хоть раз испытывал первую любовь, прочитать эту мангу!

— Верно! Пусть узнают: «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» — безусловно лучшая романтическая манга среди всех, что сейчас публикуются!

— Поддерживаю! Кто против — вон!

— Я за вас!

— Я тоже на вашей стороне!

— Я точно не Комаэгава, воительница с поля боя при Сэкигахаре! Я стопроцентно поддерживаю, что работа маэстро Оды — первая!

Всё больше поклонников начали сами распространять эту идею, призывая других фанатов внимательно ознакомиться с «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги».

Постепенно и другие фанаты, и даже редакторы сайтов манги начали осознавать происходящее.

[Понял! Вот почему маэстро Ода не отвечает!]

[Нашли причину, по которой маэстро Ода не торопится! «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» сама по себе — достаточный ответ «Ранма ½»!]

[Если честно, когда речь заходит о романтической манге, мне гораздо больше нравится «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги», чем «Ранма ½»!] — так прокомментировала одна женщина-критик.

[А что может быть трогательнее первой любви в средней или старшей школе? Хотя… ты про начальную или детский сад? Ты совсем с ума сошёл!]

Руководство Гунъинся уже не могло спокойно продолжать веселье и начало осторожно следить за развитием ситуации.

В издательстве Харута Сётэн, напротив, радостно сжали кулаки.

— Маэстро Ода собирается контратаковать!

— Я же говорил — маэстро Ода не из тех, кого легко задеть! Он вовсе не трус, а скорее бочонок пороха, готовый взорваться в любой момент, настоящий самурай, уже давно вышедший вперёд! Его временное молчание — просто потому, что мы не понимали его замысла!

— Вперёд, маэстро Ода! Отвоюйте утраченные позиции раз и навсегда!

Рейтинг романтических манг на Yahoo! Манга тоже начал незаметно меняться вместе с настроениями аудитории.

В первый день выхода нового номера «Champion» количество голосов за «Талантливую в поддразнивании Каори Такаги» резко возросло.

На второй день она обогнала «Дядюшку из другого мира», чья популярность после завершения первого сезона пошла на спад.

На третий день разрыв с «Ранма ½» сократился до десяти тысяч голосов!

На четвёртый — они сравнялись!

— Ура! Маэстро Ода вернул утраченные позиции! — закричали фанаты Оды Синго.

— Я же говорил — наша армия Оды обязательно победит!

— Все на голосование! В следующий понедельник выходит новый выпуск «Jump» — нельзя допустить, чтобы нас обошли!

И действительно, в понедельник, как только вышел свежий номер «Jump», популярность «Ранма ½» снова начала расти.

Шанпу отправила Ранме подарок из Китая — белого котёнка.

Но в тот же миг, как Ранма увидел кота, у него началась сильнейшая паника. Оказалось, из-за жестоких тренировок отца Гэнмы по «кошачьему бою» у него развилась серьёзная кошмарофобия.

Этот секрет знали его враги Кунё и Хикоса. Чтобы унизить Ранму, они подстроили так, что целая стая кошек обрушилась прямо на него…

Но самое неожиданное случилось потом: в состоянии крайнего страха Ранма невольно превратился в кота и начал применять непобедимый «кошачий бой».

Став полностью похожим на кота, Ранма проявил особую привязанность к Аканэ Тэндо. Поэтому именно Аканэ, с которой он обычно постоянно ссорился, оказалась единственной, кто мог усмирить его в этом обличье.

Когда Ранма, двигаясь как кот, запрыгнул к ней на колени… все увидели, как он замурлыкал и поцеловал свою невесту в губы…

Фанаты начали бурно обсуждать сюжет, и популярность на форумах продолжала расти.

— Ха-ха-ха! Поцеловал! Поцеловал! Первый поцелуй Аканэ достался Ранме!

— Она оцепенела, растерялась, не знает, что делать!

— Девушка бережно хранила свой первый поцелуй, а её жених забрал его, даже не осознавая этого!

Люди из Гунъинся с облегчением выдохнули.

А в Харута Сётэн снова замирали сердца.

В ту же ночь разрыв между первой строчкой рейтинга Yahoo! Манга — «Ранма ½» — и второй — «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги» — снова увеличился.

Разница, которая уже почти сократилась до десяти тысяч голосов, теперь выросла до тридцати тысяч.

— Наша армия Святой Девы Курокавы непобедима!

— Поддерживаем маэстро Курокаву! Решительно противимся вторжению армии Великого Демона!

— Мужской Ранма — полный провал! Женский Ранма — самый милый! Аканэ Тэндо очаровательна! Шанпу — королева!

— Эй-эй, почему мужской Ранма провал?

— Потому что он даже не помнит, как впервые поцеловал свою невесту! Разве это не провал?

— …Ладно, ты победил.

Вскоре фанаты Оды Синго начали возмущаться.

— «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» — лучшая романтическая манга! Те, кто читают «Ранма ½», вообще знакомы с работами маэстро Оды?

Фанаты Курокавы тут же ответили:

— Работы маэстро Курокавы — лучшие! Те, кто читают «Талантливую в поддразнивании Каори Такаги», вы что, совсем ничего не видите?

Споры разгорелись не на шутку.

— Быстрее присоединяйтесь к нашей армии Великого Демона! Мы даруем вам вечную жизнь!

— А какой ценой?

— Ценой чистого, трогательного чувства первой любви!

— Хорошая манга — это та, где есть и драки, и юмор!

— В «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги» романтика сильнее всего!

В ходе этих споров разрыв в голосах снова начал сокращаться.

Ведь многие из спорящих всё же решили заглянуть в мангу противоположного лагеря.

Хотя сначала они смотрели сквозь призму предубеждений, немало людей всё же оказались очарованы и перешли на другую сторону, став «предателями».

Многие, конечно, полюбили обе манги сразу и просто перестали участвовать в спорах.

Разница в голосах на рейтинге Yahoo! Манга сократилась с тридцати тысяч до двадцати.

— Чёрт! Неужели мы теряем читателей? — в Гунъинся начали нервничать.

— Отлично! Читатели постепенно переходят на нашу сторону! — в Харута Сётэн уже видели надежду на победу.

Однако в рейтинге юмористических манг разрыв был огромен: уровень комедии в «Ранма ½» оставался очень высоким.

И кто-то решил этим воспользоваться.

Вскоре на странице Yahoo! Манга появилась рецензия под псевдонимом {Тёмный Самурай Великого Демона}.

Конечно, за этим стоял Коёси Норитака из Гунъинся. Он тайно собрал группу критиков, лояльных издательству, и после нескольких дней подготовки они написали эту статью.

[В плане романтики «Ранма ½» и «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» можно считать равноценными, но в юморе последняя сильно уступает первой.]

[Некоторые, возможно, возразят, но мы считаем: маэстро Ода просто не умеет шутить! Огромный разрыв в рейтинге юмористических манг говорит сам за себя!]

[Юмор маэстро Оды всегда строится на глупости прямолинейного главного героя! От «Дядюшки из другого мира» до «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги» — везде одна и та же модель. Есть ли хоть что-нибудь ещё?]

[Нет, верно?]

[Почему? Потому что…]

[Он просто не способен на это, понимаете?]

Подобные оскорбительные высказывания в статье не скрывались ни капли.

Авторы цеплялись за одну особенность юмора в работах Оды Синго и безжалостно её критиковали.

Вскоре множество других критиков начали подхватывать эту тему.

Уже через день казалось, что почти всё манговое сообщество сошлось во мнении: Ода Синго слаб в комедии.

Следовательно, по сравнению с «Ранма ½», сочетающей в себе и юмор, и романтику на высочайшем уровне, его работы просто не идут ни в какое сравнение!


Глава 396
Ого? Опять веселье начинается?! Некоторые любители хаоса, не терпящие спокойствия в мире, уже почуяли запах и начали подтягиваться.

— Как это «Маэстро Ода не умеет шутить»? Вы что, не читали «Семейку шпиона»?

— Именно! Похоже, они понятия не имеют, что такое изящество!

— Да уж, тогда я чуть со смеху не умерла.

Фанаты Оды Синго неустанно защищали своего кумира.

Но хейтеры думали иначе.

— Вся атмосфера манги «Ранма ½» — живая и задорная, совсем не такая натянутая, как в «Семейке шпиона»! Какие сцены Йор вообще реалистичны? Она либо делает точечный массаж корове, либо ломает брату рёбра!

— Верно! В произведении, основанном на реалистичной подаче, такой перебор с юмором выглядит неуместно. Мне кажется, это просто несмешно. Может, мой юмор слишком изысканный? Или всё-таки перепалки Ранмы и Аканэ Тэндо забавнее?

— Что действительно смешно, покажет рейтинг. Не стоит упоминать первое место перед нами, фанатами «Ранмы» — вы сейчас точно не лидеры!

Обе стороны стояли на своём и продолжали яростно спорить.

В ожесточённых препирательствах время стремительно летело.

«Ранма ½» по-прежнему занимала первое место и в рейтинге романтических, и в рейтинге комедийных манг. Двойное лидерство обеспечивало ей безоговорочное господство, и фанатам Оды Синго было практически невозможно организовать убедительную контратаку.

Четверг — день выхода нового номера журнала «Champion».

Сюжет главной сериализации журнала — «Только бог знает этот мир!» — постепенно раскрывался: все пять главных героинь уже были представлены читателям.

История завоевания сердца Готодо Юй, наследницы знатного рода Готодо, вызывала наибольший интерес.

Готодо Юй, чья мать придерживалась крайне консервативных взглядов, была вынуждена отказаться от любимых ударных инструментов.

После странного происшествия, в результате которого Кацурги Кэйма и Юй поменялись телами, Кэйма вынужден был изучать девичьи игры, чтобы вернуть себе контроль над собственным телом.

В итоге он оказался втянут в мир девичьих игр и периодически терял себя, позволяя Готодо Юй слегка «завоёвывать» его обратно, отчего у него даже сердце начинало трепетать.

Читателям эта часть сюжета очень понравилась.

— Ха-ха-ха! Исчез! Кацурги Кэйма, называющий себя богом, наконец-то получил по заслугам!

— Готодо Юй реально крутая! Кацурги Кэйма, тебе бы лучше спокойно остаться девушкой!

— Вам не кажется, что женский образ Кацурги Кэйма невероятно мил? Я даже растаял!

— Точно! Кацурги Кэйма гораздо лучше в роли девушки!

— Отлично! Идеальный финал уже на горизонте: Кацурги Кэйма не нужен гарем — пусть просто выходит замуж за Готодо Юй, и дело с концом!

«Только бог знает этот мир!» постепенно набирала читательскую аудиторию: число зарегистрированных фанатов на официальном форуме достигло 130 000, что уже соответствовало уровню популярной манги.

Правда, даже несмотря на то, что Ода Синго значительно ускорил развитие сюжета и убрал из оригинальной версии некоторых второстепенных персонажей, до полного раскрытия образа Тэнри ещё оставалось немного.

Что до другого романа о любви — «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги», — там продолжалась череда сладких моментов: история застенчивого парня Нисикаты и находчивой девушки Каори Такаги развивалась дальше.

В дождливый день Каори забыла зонт, и Нисиката радостно принялся её дразнить. Однако она тут же предложила идти домой под одним зонтом.

По дороге Нисиката чувствовал сильное напряжение.

Но Каори будто нарочно прижималась к нему поближе.

Даже заявила, что не может вспомнить кое-что — например, как сказать по-английски «идти под одним зонтом».

Когда дождь прекратился, Нисиката с облегчением выдохнул: наконец-то не нужно больше испытывать неловкость, держа зонт над Каори Такаги.

Но та тут же поддразнила:

— Забыла, как домой идти...

Фанаты сочли сцену невероятно милой:

[Каори Такаги наверняка взяла зонт! Просто не достаёт из портфеля!]

[Согласен! Хотя прямых намёков нет, готов поспорить на пять иен — зонт точно есть!]

[Маэстро Ода так мастерски прописывает характеры, что мы все сразу поняли: Каори специально не достаёт зонт!]

[Если сегодня сестра забыла зонт, завтра брат забудет зонт!]

[Автору выше: подозрения без доказательств!]

На следующий день Нисикату наказали убирать библиотеку за частые разговоры на уроке.

Каори Такаги вызвалась помочь ему.

Когда они встретили другую пару учеников, целующихся на крыше, Каори мечтательно вздохнула:

— Ах, вот оно, настоящее чувство юности...

Растерянный Нисиката лишь моргал, ничего не понимая.

На самом деле, все вокруг давно разгадали их отношения — только сам Нисиката оставался в неведении.

Когда уборка закончилась, он вдруг узнал, что Каори никто не наказывал — и сильно удивился:

— Неужели ты пришла сюда специально, чтобы меня подразнить?!

— Чуть-чуть. Но есть причина и поважнее... — сказала Каори Такаги, обернувшись на прощание и ослепительно улыбнувшись. — Мне тоже хочется почувствовать вкус юности...

Растерянный Нисиката снова заморгал, так и не поняв.

Казалось, он уловил какой-то намёк... но, возможно, и нет...

[Умираю со смеху! Этот тупой Нисиката!]

[Прямая подача настолько прямая, что он умудрился превратить её в кривую!]

[Кто сказал, что Маэстро Ода не умеет шутить? Я весь выпуск улыбался как дурак!]

[Сладко, очень сладко! Прямо сахарная глупость!]

Однако, какими бы ни были мнения фанатов, влияние Курокавы Румико и издательства Гунъинся оставалось огромным, и работы Оды Синго вели неравную борьбу с самого начала.

«Ранма ½» по-прежнему лидировала и в рейтинге романтических, и в рейтинге комедийных манг, хотя разрыв постепенно сокращался.

Это уже было не первое поражение подряд.

Среднее и старшее руководство Гунъинся ликовало.

Издательство Харута Сётэн явно начало нервничать.

Мицука Мицуо позвонил Оде Синго:

— Синго, твоя вторая новая манга, та, что в жанре комедии, скоро выходит?

— Пока не готова, — ответил Ода Синго. Он хотел довести работу до совершенства, дополнительно отшлифовать детали, но пока не достиг удовлетворительного результата — можно сказать, столкнулся с небольшими трудностями.

— Э-э... — Мицука замялся.

— Я знаю, что ты хочешь сказать. У меня нет никакого разочарования, и тебе не стоит волноваться. Пока я поддерживаю высокое качество своих работ, ситуация скоро улучшится, — с улыбкой сказал Ода Синго. — И не спеши: скоро будет шум. Я постоянно слежу за противником во время публикации глав, и если всё пойдёт по плану...

Он сделал паузу.

— Что? — Мицука Мицуо тут же насторожился.

— Курокава Румико совершит ошибку! Хотя, с профессиональной точки зрения, это вовсе не ошибка, — усмехнулся Ода Синго.

Быть может, это совпадение, предопределённое свыше, или же гений Курокавы, несмотря на талант, черпает вдохновение из отражения другого мира — но в сюжете «Ранмы ½» появится ошибка, которая ошибкой не считается.

— Курокава Румико совершит ошибку? Не верится, — недоверчиво воскликнул Мицука Мицуо.

Даже когда темп «Квартиры „Иккоку“» оказался слишком медленным, это нельзя было просто списать на ошибку Курокавы.

— Она всего лишь человек, а не бог.

Какую же ошибку совершит Маэстро Чёрной Реки? Мицука понял, что Ода Синго затягивает интригу:

— Почему Курокава Румико совершит ошибку?

Ода Синго уверенно объяснил по телефону:

— Курокава Румико — гений, но всё же не бог. Под моим давлением она одновременно выпускает две манги с увеличенным объёмом, и её сил на тщательную проверку сценариев явно не хватает. Поэтому она почти наверняка допустит крупную ошибку.

— Синго, если она не бог и может ошибаться... а ты?

— Я тоже не бог. Я... Великий Демон!


Глава 397
Ода Синго утверждал, что Курокава Румико допустит ошибку, основываясь на собственных выводах относительно сюжета «Ранма ½».

Он внимательно следил за этой новой мангой и даже тщательно анализировал различия между ней и версией из другого мира. В итоге обнаружил, что степень их схожести превышает девяносто процентов. Различия объяснялись лишь возрастом автора, эпохой и разным уровнем осведомлённости о Китае.

Например, в земной версии «Ранмы» описание Китая сводилось в основном к деревенской жизни. А вот Курокава из этого мира явно лучше понимала Поднебесную и знала, что во многих аспектах её развитие уже давно опережало Японию.

Возьмём хотя бы одежду гида из Цюаньсяна: она уже не выглядела по-старомодному, а представляла собой современную униформу. Более того, в одной из сцен гид прямо на месте переводил всё на разговорный японский. Просто главный герой и его отец Гэнма, будучи двумя рассеянными болванами, так и не разобрали, что именно сказал гид, прежде чем провалились в один из источников Цюаньсяна.

Поскольку развитие сюжета в целом почти идентично, у Оды Синго было достаточно оснований полагать, что ошибка из оригинальной «Ранмы ½» повторится и в этой версии.

Существует мнение: если вероятность события не равна нулю, то рано или поздно оно произойдёт. Следовательно, даже в параллельном мире ошибка из земного оригинала обязательно проявится.

Конечно, то, что сегодня называют «ошибкой» оригинала, в 80–90-х годах прошлого века вовсе не считалось ошибкой — напротив, это была важная часть сюжета, усиливающая драматизм и конфликты. Но сейчас, в 2024 году…

Да ладно, ведь сейчас уже 4202-й! Многие сцены из этой классики из-за смены эпох стали настоящими «токсичными точками» для фанатов!

В течение нескольких дней противостояние между армией Великого Демона и армией Святой Девы превратило рейтинг Yahoo! Манга в главное поле битвы. Популярность взлетела, обсуждения достигли беспрецедентного накала, а мангокритикам очень понравилась эта атмосфера. Трафик и лайки росли одновременно — все были довольны.

Шанпу уже давно заняла первое место среди самых популярных женских персонажей манги.

— Обратите внимание: эту белую кошачью девушку зовут Шанпу. Сейчас она занимает первое место в рейтинге женских персонажей манги!

Однако некоторые заметили, что героиня другой манги постепенно нагоняет Шанпу в рейтинге!

— На втором месте — главная героиня «Высокой школы Камияма». Третье–пятое места занимают эльфийка, женщина-воин и ледяная девушка из «Дядюшки из другого мира»…

После того как Шанпу упала в Источник Утопленной Кошки и получила способность превращаться в белую кошку, её популярность не только не упала, но и возросла, демонстрируя более сильную харизму главной героини, чем в земной версии.

Женские персонажи Оды Синго, напротив, получили разрозненные голоса: особенно в «Дядюшке из другого мира», где целых четыре тёти… кхм-кхм-кхм… три.

Так называемая «третья тётя» — это глава торговой гильдии, которому в сюжете насильно надели кольцо. Он недолго продержался в рейтинге. Фанаты, движимые чистым весельем, с восторгом голосовали за него, устроив персонажу полное общественное унижение.

Если бы этот торговец узнал, что он не просто опозорился перед всей аудиторией, но и был насильно протолкнут тысячами голосов в рейтинг под кличкой «третья тётя», он, скорее всего, бросился бы в болото и утопил себя там.

Хотя Шанпу и не является официальной главной героиней, её положение «первой в рейтинге дамы» — типичная картина для популярных манг, особенно романтических. Если героиня или второстепенная девушка обладает сильной харизмой, у неё всегда будет широкая фанатская база.

Популярность Шанпу даже превосходит официальную главную героиню — ситуация, когда «второстепенная девушка» выходит на первый план, довольно распространена.

Согласно опросу японских СМИ 2020 года, Шанпу всё ещё входила в десятку самых любимых женских персонажей — и это спустя более чем тридцать лет после выхода оригинала! Такова её невероятная популярность.

На следующий день Мицука Мицуо, обсуждая с Одой Синго новую мангу, между делом спросил:

— Можно ли разместить на главной странице твоё утверждение о том, что Курокава Румико допустит ошибку?

— Конечно, верь мне. Только не давай ей шанса исправиться. Сделай, как в прошлый раз: опубликуйте на официальном сайте вечером накануне выхода «Jump».

— Ты злой, — не удержался от смеха Мицука Мицуо. — Ты так и не сказал мне, в чём именно будет ошибка.

— Да при чём тут злость? Милосердие к врагу — жестокость к себе, — Ода Синго не придал этому значения. — Напиши просто: «Маэстро Чёрной Реки слишком стремится к драматическому конфликту и случайно нарисует мужчину, который не должен появляться в сюжете». Этого достаточно.

— Отлично! Посмотрим, осмелишься ли ты так заявить и окажешься ли прав!

В воскресенье в восемь вечера, как раз в момент доставки нового выпуска «Jump» издательством Гунъинся, на официальном сайте Харута Сётэн внезапно появилось баннерное сообщение:

【Маэстро Ода высоко ценит «Ранма ½», однако считает, что маэстро Чёрной Реки, чрезмерно стремясь к драматическому конфликту, случайно нарисует мужчину, который не должен появляться в сюжете…】

Суть сообщения была именно такой.

Официальный сайт Харута Сётэн ежедневно посещают миллионы пользователей. Будучи крупной платформой, он быстро распространил новость через главный баннер, и слухи мгновенно разлетелись среди фанатов.

[Маэстро Ода действительно плохо отзывается о маэстро Курокаве?]

[Мне кажется, это не критика, а просто честное мнение.]

[Давайте не будем судить о личности Оды — важно, окажется ли он прав?]

[Маэстро Курокава — легенда индустрии, действующая десятилетиями. Неужели она может ошибиться?]

[Но именно так сказал маэстро Ода.]

[Ставлю пять юаней: возможно, он так не говорил, а это искажённая цитата.]

[Маэстро Ода — главная звезда Харута Сётэн. Его текст проходит минимум два, а то и три уровня редактуры. Как такое может быть искажено?]

Пока фанаты не верили своим ушам, личный аккаунт Оды Синго на YouTube опубликовал короткое сообщение: 【Маэстро Курокава допустит ошибку.】

Всего несколько слов, но они прямо подтверждали информацию с официального сайта.

Мангасообщество пришло в смятение.

Это было равносильно публичной ставке! Новый выпуск Гунъинся ещё не вышел — неужели утекла последняя глава?

Хотя на самом деле это не имело значения. Главный вопрос был в другом: действительно ли маэстро Курокава ошибётся?

Мангокритики томились в ожидании. Редакторы томились в ожидании.

Редакторы Харута Сётэн с нетерпением ждали подтверждения догадки маэстро Оды.

Редакторы Гунъинся, напротив, молились, чтобы ничего не пошло не так. Особенно те, кто отвечал за проверку и корректуру.

Но некоторые из них уже начали чувствовать неладное. Читая последнюю главу Курокавы, они ощущали странное чувство — будто где-то есть что-то не так.

Однако рукопись пришла поздно: маэстро Курокава одновременно вела две манги, и требовать от неё большего было невозможно. Из-за этого у редакторов не осталось времени на совместное обсуждение и тщательную проверку. Полагаясь на репутацию опытного автора, они просто утвердили материал.

Да и вообще — даже если бы проблема была замечена, нашёлся бы редактор, который осмелился бы попросить великого мастера переделать работу?

Невозможно! Кто посмеет вызывать гнев легенды? Достаточно одного слова — и тебя уволят без предупреждения!

Некоторые редакторы Гунъинся уже начали вытирать пот со лба…

Многие фанаты уже знали о догадке Оды Синго и с замиранием сердца ждали новую главу «Ранма ½»…

Угадает ли маэстро Ода? Действительно ли маэстро Курокава ошибётся?

Воскресенье.

Как только на официальном сайте Гунъинся обновилась страница с новыми подписками, Ода Синго первым делом открыл последнюю главу «Ранма ½» и уголки его губ тронула лёгкая улыбка…

(Глава окончена)


Глава 398
У книжного магазина в Синдзюку фанаты манги обсуждали предстоящий выпуск журнала «Jump».

— Сюжет «Ранма ½» может содержать ошибку? Непонятно.

— Ты имеешь в виду логические нестыковки? Но как господин Ода мог заранее это угадать?

— Господин Ода угадывал уже не в первый раз. Разве в прошлый раз с «Квартирой „Иккоку“» всё не сошлось почти дословно?

— Да, он примерно угадал весь сюжет. Но я всё равно не верю, что Маэстро Чёрной Реки допустит ошибку.

— Однако господин Ода ведь не просто так это говорит.

— То, чего не существует, существовать не может.

— Эй, братан, ты же в очереди стоишь — не заводи споры!

Фанаты не знали, кому верить, и как только магазин начал продажи, все разом ринулись внутрь.

К счастью, очередь за «Jump» была короче, чем за «Champion».

Издательство Гунъинся пользовалось широкой читательской базой, но среди самых активных покупателей, стремящихся первыми заполучить журнал, преобладали посетители книжного магазина Харута. Именно такова была сила притяжения произведений Оды Синго.

— Ух ты! Правда появился новый персонаж!

— Кто такой Муса? Парень в очках? И ещё в китайской одежде?

— Это называется дагуа. Похоже, он фокусник?

Фанаты немного поболтали и продолжили чтение.

Муса, поклонник Шанпу, прибыл из Китая за тысячи ли и вступил в конфликт с Ранмой.

Ранма оказался мастером — он основательно отделал Мусу, и бой завершился.

После нескольких небольших эпизодов следующая глава повествовала о выступлении цирковой утки.

Та самая утка, умеющая метать ножи, и была Мусой…

Дальнейшее развитие сюжета фанатам было неизвестно, однако Ода Синго заранее его предвидел.

В оригинальной версии на Земле между этими событиями проходило очень много времени.

Но Ода Синго уже обратил внимание на особенность Курокавы Румико: в отличие от великой Такахаси Румико, она предпочитала собирать всю сюжетную арку одного персонажа в плотный блок.

Ранее именно так появлялись подряд несколько глав с Шанпу. Преимущество такого подхода — глубокое раскрытие характера персонажа, но недостаток тоже неизбежен.

Муса, вернувшийся из Китая после новых тренировок, вновь сошёлся в поединке с Ранмой.

Теперь он превращался в утку при контакте с холодной водой, но всё равно настаивал на том, чтобы ставкой в бою стала Шанпу.

Шанпу внешне поддерживала Мусу, но всячески подкладывала ему палки в колёса — например, портила его оружие. От этого Муса, радовавшийся помощи возлюбленной, получал сплошные неудачи.

— Ещё не конец… — израненный Муса с трудом поднялся и продолжил атаковать Ранму.

Ради Шанпу он ни за что не собирался сдаваться.

— Шанпу… Я никому тебя не отдам!

Даже Аканэ стало жаль Мусу, и она попросила Ранму нарочно проиграть.

Однако Ранма посчитал это неправильным и даже спросил Мусу:

— Если я специально проиграю, тебе будет приятно?

Аканэ тут же поняла, что такое поведение ранит его самоуважение.

Муса на мгновение замер.

— Конечно, приятно!

— Если это поможет мне заполучить Шанпу…

— Я готов отказаться от собственного достоинства!

Шанпу слегка опешила.

Муса яростно атаковал Ранму, но снова проиграл.

Ранма швырнул его под груду мебели, однако Муса, словно адский демон, вновь поднялся на ноги…

Шанпу плеснула на него ведро воды, превратив в утку.

Затем она взяла израненную утку на руки.

— Какой же ты глупый мужчина…

Однако вскоре Шанпу приковала Мусу-утку цепью и начала дразнить его сушеной рыбкой.

— Дурак! Дурак! Дурак!

На этом закончилась новая глава «Ранма ½».

Прочитав этот выпуск, многие фанаты рассмеялись.

— Оказывается, у Шанпу есть и такая сторона!

— Этот Муса интересный — новый мужской персонаж беззаветно влюблён в Шанпу.

— Подождите… А где же та ошибка, о которой говорил господин Ода?

— Ага! Может, Муса вообще не должен был появляться?

— Но мне его характер нравится! Он настоящий влюблённый, готовый ради Шанпу пожертвовать собственным достоинством.

— Точно! Да ещё и превращается в утку — милый же!

— Мне больше всего импонирует его упорство ради Шанпу.

Многие фанаты оставили весьма положительные отзывы.

Однако немало и таких, кто думал иначе.

— Что за ерунда?! Нам что, зелёную шапку надевают?

— Кто вообще этот Муса? Просто противный!

— Неужели Курокава Румико специально нас травит?

— Она что, решила сделать ему детство вместе с Шанпу?! Намеренно выводит из себя?!

— Старый хитрец Курокава совершает абсурдный ход! Этот выпуск — чистой воды отрава!

Многие фанаты сразу же отправились на официальный сайт, чтобы выразить своё недовольство.

— Бросаю читать эту мангу!

— Шанпу хороша, а автор — отравитель!

— Она его обняла! Шанпу его обняла! Да как так-то?! Курокава, ты чего удумала?!

Но нашлись и те, кто пытался объяснить или парировать критику.

— Вы чего так реагируете? Где тут обнимашки? Она просто подняла его, когда он потерял сознание! Да и то в виде утки!

— Неужели женские персонажи теперь не могут разговаривать ни с кем, кроме главного героя?

— Ведь Муса ничего не добился — чего вы так нервничаете?

Вскоре последовал ответ и на это:

— Вопрос не в том, что он добился, а в том — обняла или нет?

— В этой главе Ранма просто камера! Посмотри на крупные планы — сплошь Муса!

— Ранма-камкордер!

— Обняла — значит, обняла! Даже если это утка, то всё равно самец!

Конфликт усиливался и быстро перерос в масштабный скандал, распространившийся по всем форумам любителей манги.

Администраторы многих форумов срочно подключились, чтобы удалять спорные посты.

Пока неясно, насколько широко распространится эта волна и какой урон она нанесёт «Jump», но одно точно известно:

В рейтинге самых популярных женских персонажей манги голоса за Шанпу начали отставать от второго места!

Очевидно, многие фанаты прекратили голосование!

Со стороны Оды Синго за этим наблюдала Фудодо Каори и не могла скрыть изумления.

Фудодо Каори нахмурилась:

— Что с ними такое? Ну подняла она утку-Мусу, когда тот был без сознания. Мне кажется, такой упорный человек заслуживает хотя бы этого.

Однако тут же добавила, взглянув на Оду Синго:

— Сама я, конечно, не стала бы обнимать утку-самца, но поступок персонажа в сюжете не заслуживает такой бурной реакции.

Ода Синго улыбнулся:

— Я не такой чувствительный.

Хатакадзэ Юдзуру задумчиво произнесла:

— Так вот о чём говорил Синго — ошибка, которую совершит Курокава Румико, заключается именно в этом?

Мицука Юко долго размышляла:

— Возможно, дело в различии мужского и женского мышления?

— Может быть, — пожал плечами Ода Синго. — Трудно сказать, кто прав, а кто нет. Но когда мы сами рисуем мангу, обязательно нужно избегать подобных ситуаций.

— Они ещё говорят, что это «отрава»… — Фудодо Каори скривилась. — Неужели всё так серьёзно?

— Серьёзно. Никогда не стоит недооценивать чувства отаку и легко подвергать их «богиню» сомнению, — серьёзно сказал Ода Синго. — На самом деле сердца отаку очень чисты и прозрачны, но в то же время хрупки, как стекло.

Мицука Юко с любопытством спросила:

— А нельзя ли сделать их закалёнными?

Ода Синго на секунду замер, потом нашёл ответ:

— Даже закалённое стекло иногда взрывается из-за внутреннего напряжения.

— А бронестекло? — не унималась Мицука Юко.

Ода Синго рассмеялся:

— Часть фанатов, возможно, уже достигла уровня «бронестекла».

В душе он тихо вздохнул.

Этот сюжет, хоть и считался классикой, в новую эпоху — будь то из-за смены времён или изменения общественных взглядов — оказался по-настоящему ядовитым…


Глава 399
Редакторы издательства «Гунъинся» начали замечать волну, вызванную выпуском этого номера манги.

— Ода Синго действительно оказался прав!

— Маэстро Чёрной Реки ошиблась!

— Всё больше и больше фанатов подогревают ситуацию!

— Неужели такого замечательного персонажа, как Шанпу, погубят из-за этой волны критики?

Бум-бум-бум —

Начальник отдела печатных выпусков скрутил листы сценария в плотный рулон и по очереди стукнул им каждого по голове.

— Что вы здесь болтаете ни о чём? Немедленно займитесь управлением общественным мнением!

— Хай!

— Простите!

Редакторы тут же бросились выполнять поручение.

Однако эта волна оказалась гораздо мощнее, чем они ожидали.

Сейчас ведь 2024 год, а не прошлый век.

Огромная читательская аудитория «Гунъинся» привела к тому, что даже незначительное событие затронуло огромное количество людей, чьи эмоции легко поддаются массовому влиянию.

В случае с «Харута Сётэн», где база читателей невелика, доля настоящих манги-фанатов выше. А вот «Гунъинся» слишком долго остаётся безраздельным лидером рынка, накопив множество случайных читателей, у которых нет терпения, присущего истинным поклонникам жанра.

— Как Шанпу может обнимать другого мужчину?!

— У меня на голове целое поле травы!

— Пусть Муса станет главным героем! Сейчас Ранма — просто камера!

Многие иллюстраторы даже начали рисовать совместные изображения Шанпу и Мусы.

Если бы дело ограничилось лишь различием предпочтений в парах, это ещё можно было бы понять. Но на этих иллюстрациях Ранма часто изображался на заднем плане в роли проигравшего...

Более того, художники хентая немедленно выпустили новые работы, посвящённые именно Мусе и Шанпу.

В одних историях Муса трогает Шанпу своими поступками, и они дружески «тренируются» в любовных искусствах.

В других — после поражения Муса, забыв о собственном достоинстве, даёт Шанпу некое зелье, из-за чего та «падает», а Ранма в отчаянии наблюдает за этим, как побеждённый пёс.

А в третьих Муса нападает на Ранма, а затем шантажирует Шанпу — и даже заодно Аканэ Тэндо — чтобы добиться своего… Совершая тем самым классический «фумокузэн»!

Это вызвало ещё больший ажиотаж.

И те, кто любил Мусу, и те, кто его ненавидел, начали активно использовать мемы.

В коротких видео даже появился образ утки — ведь после того, как на Мусу льют холодную воду, он превращается именно в утку…

Под её кряканье стали добавлять надписи вроде «Заткнись, снежная утка»…

Многие читатели прямо на официальном форуме начали писать: «Автор кормит нас дерьмом. Нам терпеть это?»

Когда настоящие фанаты возражали против таких высказываний и защищали свободу творчества Маэстро Чёрной Реки, тут же появлялись тролли с мемами вроде: «Нам, читателям, достаточно просто читать хорошую мангу. А вот Маэстро Чёрной Реки приходится думать обо всём сразу…»

Двухэтажный особняк Студии Оды.

— Как всё так раздулось? — Ода Синго, наблюдая за развитием сетевой истерики последних дней, был немного ошеломлён.

Фудодо Каори воткнула кисть в подставку и ловко сменила её на другую с G-наконечником, бросив на него презрительный взгляд:

— Это ведь ты всё устроил? И теперь делаешь вид, будто святой?

— Э-э… Я просто хотел показаться загадочным, — развёл руками Ода Синго, пытаясь оправдаться. — Кто знал, что современные читатели настолько хрупкие и совершенно лишены устойчивости?

— А у тебя есть устойчивость? — спросила Фудодо Каори.

Ода Синго на секунду замялся и тихо ответил:

— Кажется… тоже почти нет…

— Фу, мелочность какая, — с презрением посмотрела на него Фудодо Каори. — Хорошо ещё, что я не обращаю внимания на других мужчин, иначе тебе пришлось бы крякать, как утке.

— Эй-эй, ты тоже подхватила этот утиный мем про Мусу? — поспешил поправить её Ода Синго.

В этот момент госпожа Юкино неожиданно произнесла:

— Заткнись, снежная утка.

Фудодо Каори тут же согнулась от смеха, и даже Мицука Юко с Хатакадзэ Юдзуру не смогли сдержаться.

— Снежная утка!

— Снежная утка!

— Снежная утка!

Три девушки по очереди начали называть так Оду Синго.

— Да что вы зовёте меня снежной уткой?! У меня давление подскочит! — раздражённо помахал он скрученным рулоном бумаги.

Девушки расхохотались ещё громче.

Через некоторое время Ода Синго достал телефон и несколько секунд пристально смотрел на экран.

— Что случилось? — с беспокойством спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Хотя внутри у неё уже зародилось дурное предчувствие.

— Он хочет позвонить кому-то, — медленно, со значением произнесла госпожа Юкино.

Три девушки тут же в ужасе уставились на Оду Синго.

Все они подумали об одном и том же человеке — Курокава Румико.

— Синго, ты правда собираешься звонить Курокаве? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго не стал отпираться и прямо признался:

— Она недавно звонила, чтобы меня утешить. Если я сейчас ничего не скажу, она может подумать, что всё это затеял я.

— Так ведь это и правда ты за всем этим стоишь? — надула губы Фудодо Каори.

Как он смеет звонить другой женщине у них на глазах? Разве это не «фумокузэн»?

— Не остановить ли его? — Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на госпожу Юкино.

Но та лишь улыбалась:

— Если сердце мужчины улетело — не удержать. А если не улетело — зачем мешать?

— Госпожа Юкино лучше всех меня понимает, — кивнул Ода Синго, словно её слова убедили его окончательно. — Я действительно обязан ей небольшую услугу, почти ничтожную. Но если не верну её, у меня будет осадок в душе.

Он взял телефон, быстро нашёл нужный номер и набрал.

— Этот тип явно запомнил её номер наизусть, — подошла Фудодо Каори к Хатакадзэ Юдзуру, будто та могла его наказать за такое поведение.

Хатакадзэ Юдзуру, сидя боком за столом и медленно перекатывая карандаш между пальцами, тихо произнесла:

— Он искал глазами… Главное, чтобы не сердцем…

— Ода-сан — отаку! Пока мы за ним следим, у Курокавы нет шансов! — решительно заявила Мицука Юко, подходя ближе.

Фудодо Каори чуть не рассмеялась:

— Если бы ты родилась принцессой в эпоху Сэнгоку, то наверняка надела бы мужу кандалы и цепи…

В этот момент Хатакадзэ Юдзуру сделала знак «тише».

Ода Синго уже разговаривал с Курокава Румико.

— Это ты? Синго! — в трубке прозвучал явно удивлённый, но радостный голос Курокава Румико.

— Я хотел сказать… об этой волне критики в последние дни…

Но Курокава Румико быстро перебила его:

— Я вообще не придала этому значения. Ты хочешь объяснить, что не имел к этому отношения? Ха-ха, разве я могла так подумать? С твоими способностями ты просто не стал бы поджигать сзади. Максимум — в самом начале указал мне на ошибку, которую я могла допустить.

— …Мне очень приятно, что госпожа Курокава так разумна, — слегка смутился Ода Синго и после паузы добавил: — Тогда я скажу всего две фразы: наша дуэль ещё не окончена. Готовься к моему следующему ходу!

После этого он вежливо положил трубку.

Но в тот самый момент, когда он нажал кнопку отбоя, из динамика донёсся быстрый, почти шёпотом брошенный голос Курокава Румико:

— Мне очень приятно, что ты позвонил.

Ода Синго опустил телефон и несколько секунд сидел в задумчивости.

(Глава окончена)


Глава 400
Скандал вокруг Мусы из «Ранма ½» разгорелся и вызвал ещё больший резонанс.

— Я вдруг понял: Курокава Румико постоянно подсовывает нам дерьмо!

— P-котёнок! То есть Лянъя, превратившийся в чёрного поросёнка, переспал с Аканэ Тэндо раньше самого главного героя!

— У меня голова зелёная от ревности! Курокава Румико, ты вообще уважаешь своих читателей?

— Требуем публичных извинений от Курокавы Румико!

— Возврат денег от Гунъинся! Возврат! Возврат! Возврат!

Теперь спор касался уже не только Шанпу и Мусы — он затронул и отношения между Лянъя и Аканэ.

Лянъя был упрямцем и сверхъестественно плохо ориентировался в пространстве. От холодной воды он превращался в чёрного поросёнка. Однако именно в облике поросёнка по имени P-котёнок он нравился Аканэ больше всего — даже спала с ним в обнимку.

На самом деле такой образ персонажа многим читательницам казался милым. Но после инцидента с Мусой мужская аудитория начала строить самые разные домыслы.

Дело было не просто в том, что Аканэ якобы получила «преимущества» от чёрного поросёнка. Читатели стали считать, будто автор намеренно издевается над ними.

— Да что за ерунда?! Неужели женщина-автор специально издевается над нами, мужчинами? Почему героиня должна доставаться кому-то, кроме главного героя?

— Некоторые читательницы даже осмелились нас опровергать! Они совершенно не понимают: это прямой вызов нам, мужчинам! Неужели даже наше скромное стремление к чистоте должно быть осквернено женщиной-автором?

Толпы читателей хлынули на официальный форум, оставляя протестные комментарии.

Гунъинся даже созвал экстренное совещание, на котором все взгляды были устремлены на председателя.

Обычно, даже если автор — звезда первой величины, но не достиг всенародной популярности, подобный скандал легко мог привести к его запрету. Как минимум — к временному «замораживанию».

— На что вы все смотрите? Кто сможет заменить Курокаву? — очень точно подметил Коёси Норитака. — Без неё сможем ли мы в Гунъинся найти кого-то, кто способен противостоять Оде Синго?

— Э-э… А обязательно ли противостоять? — робко спросил один из молодых менеджеров среднего звена.

Все окружающие тут же бросили на него взгляды, полные презрения.

Да что за шутки?! Гунъинся — лидер, безоговорочный гегемон уже более десяти лет!

Если лучший комикс года уйдёт автору из другого журнала, как тогда Гунъинся будет существовать в мире манги?!

Как председатель Коёси Норитака будет смотреть в глаза другим титанам индустрии?

Как жена председателя сможет гордо расхаживать по собраниям жён?

Как кошка председателя заявит о себе первой весной в кошачьем сообществе?

Как собака председателя сможет первым делом получить свежее дерьмо в собачьем кругу?

Нужно обязательно давить конкурентов!

Этот наивный вопрос неопытного менеджера на удивление объединил всех: они единогласно решили поддержать маэстро Чёрной Реки!

Вскоре наёмные тролли Гунъинся вступили в бой, а модераторы официального форума начали массово удалять посты.

Однако некоторые тролли, пытаясь парировать читателей, случайно обидели огромную часть фанатов.

— Ты называешь мою покупку злостной? Я покупаю журнал Гунъинся — и это злостно?

— Боже мой, кто бы мог подумать, что поклонники манги, покупая журнал, совершают зло?

— Ты называешь меня человеком с психической чистоплотностью? Даже наше скромное стремление к чистоте вы готовы растоптать в грязи?

Так усилия троллей и цензура на форуме напомнили гнилую феодальную империю, подавляющую восстания, — и лишь вызвали всё новые и новые вспышки возмущения.

Коёси Норитака был в отчаянии и даже направил в совет директоров подробную служебную записку.

Написать такой документ было непросто. Конечно, писал его не сам председатель. Говорят, что назначенного для этого мужчины-копирайтера три дня и три ночи мучили бессонницей, пока он не вырвал последние оставшиеся волосы на голове и не получил инфаркт прямо в офисе — чуть не умер на рабочем месте.

Снова пошла молва: «Кто посмеет противостоять Оде Синго — тот окажется в больнице». Эта фраза постепенно становилась легендой.

— Это же пост про Оду Синго… Лучше не трогать, — тихо пробормотал один из редакторов, глядя на экран, и решил, что все посты, связанные с Одой Синго, лучше просто игнорировать.

Как говорится: «Лучше ужиться в тесноте, чем искать опасности». Не трогай чёрта, не зови бога. Лучше нарваться на Снежную женщину, чем на Великого Демона…

Из-за инцидента с Мусой и Шанпу поднялся вопрос о направленности творчества Курокавы Румико.

Один из читателей с сотнями тысяч подписчиков публично высказал своё мнение:

[Я всё понял! Сначала Аканэ досталась P-котёнку, а потом, когда появилась более популярная Шанпу, автор сразу придумала мужчину, чтобы снова нас разозлить, верно?!]

[Ага! И в «Квартире „Иккоку“» главная героиня тоже замужем! Что вообще пытается сказать Курокава Румико?!]

[Не исключено, что она целенаправленно провоцирует нас, отаку, чтобы подорвать наше представление о чистоте?!]

Эти слова словно камень, брошенный в воду, вызвали тысячи волн. Толпы читателей пришли в ярость.

На самом деле всё это было просто совпадением, а не злым умыслом.

Однако японские фанаты аниме давно накопили обиду из-за бесчисленных режиссёров и сценаристов, которые то и дело «подсовывали им дерьмо».

Например, эпизод из некоего сериала, где главную героиню раздевают догола и кладут на кровать, задавая личные вопросы. Или в другом сериале, где женские персонажи постоянно оказываются на грани изнасилования или в крайне двусмысленных ситуациях…

Именно эта широкая читательская база и стала питательной почвой для настоящего скандала.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 400

Многие начали ставить под сомнение сам подход Курокавы Румико к рисованию.

Ситуация вышла из-под контроля.

Раньше подобные инциденты обычно заканчивались тем, что Гунъинся вместе с автором проводил пресс-конференцию и публично извинялся.

Но на этот раз Гунъинся решительно поддержал Курокаву Румико и отказывался давать какие-либо официальные комментарии.

Сама Курокава Румико тоже ни разу не появилась перед публикой и не объяснялась.

Ей было попросту лень обращать внимание.

Рисовать хорошие комиксы, те, которые она сама считает интересными, — вот и всё, что имело значение.

Однако всё оказалось не так просто.

Вышел новый номер «Jump».

В следующей главе «Ранма ½» появилась прабабушка Шанпу — Колунь.

Она нажала на точку страха перед жарой у Ранмы, из-за чего тот не мог вернуться в мужской облик. Это привело к новым тренировкам и борьбе за титул чемпиона по термостойкости — за пилюлю «Бессмертный Феникс».

Сюжет оставался живым и занимательным, но в нём снова несколько раз показали фигуру Ранмы.

Раньше фанаты воспринимали такие сцены как бонус от автора.

Но после ещё не утихшего инцидента с уткой-Сюэ и Мусой всё стало выглядеть совсем иначе.

— Курокава снова нас провоцирует! Заставляет наших любимых героинь демонстрироваться перед другими мужчинами!

— Чёрт возьми! Теперь даже главного героя не щадят?

Многие разъярённые фанаты объявили, что бросают серию.

Продажи «Jump» в этом выпуске резко обрушились — вместо прежней «кардиограммы» график стал похож на обрыв…

Один из обозревателей манги даже дал этому скандалу название: «Инцидент с уткой-Сюэ»!

Гунъинся начал паниковать.

Харута Сётэн потихоньку посмеивался, наблюдая за происходящим.

Мы даже не стали добивать их — вот вам и наша высокая культура!

В этот момент неожиданно выступил Ода Синго, опубликовав своё мнение в колонке на YouTube:

[«Ранма ½» — отличное произведение. Я лично слежу за ним, внимательно читаю, изучаю и анализирую.]

[Госпожа Курокава — не тот человек, который хотел бы вызывать недовольство фанатов. Я уверен, у неё нет злого умысла; просто сюжет требует таких поворотов.]

[Причины читать мангу могут быть разными: чтобы получить радость и расслабиться, снять стресс и усталость повседневной жизни, обрести эмоциональное утешение…]

[Но я убеждён: никто не должен специально вооружаться увеличительным стеклом, чтобы искать в произведении повод для раздражения и унижения.]

[Надеюсь, фанаты смогут объективно оценивать мангу, наслаждаться ею и получать истинное удовольствие.]

[Я верю: каждый, кто читает мангу, делает это с искренним желанием прочитать хорошую историю…]
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В завершение своего личного комментария Ода Синго добавил просьбу к фанатам — проявить понимание и помочь распространить его слова.

Очень скоро эти слова широко распространились по всем крупным форумам и сообществам любителей манги.

Шум в общественном мнении поутих.

Ведь многие из тех, кто громче всех обсуждал эту тему, сами были поклонниками Оды Синго. Некоторые даже так яростно нападали на «Ранма ½» именно потому, что хотели поддержать его.

Постепенно всё больше голосов стали раздаваться в его защиту.

— Учитель Ода Синго совершенно прав!

— Да! Разве мы не можем доверять Маэстро Чёрной Реки после стольких лет, проведённых им за рисованием манги?

— Признаюсь, мне немного неловко стало. Только благодаря напоминанию учителя Оды я осознал, что, кажется, слишком увлёкся.

— Это я был виноват. Я самодовольно решил, будто Маэстро Чёрной Реки действует из злого умысла. На самом деле «Ранма» действительно очень интересная манга.

— Мне тут пришла одна мысль: ведь учитель Ода — прямой соперник великой Хатакадзэ Юдзуру…

Всё больше и больше фанатов начали понимать, что это уже переходит границы — превращается в сетевую травлю художника, и всех просто унесло волной чужих эмоций.

Некоторые рецензенты манги начали объективно анализировать ситуацию.

Когда скандал только разгорался, они, будучи умными и расчётливыми профессионалами, благоразумно воздержались от объективных оценок и в основном подливали масла в огонь. Даже если прекрасно видели разницу между надуманными придирками и реальными недостатками манги.

Но теперь, когда даже Великий Демон — Ода Синго — выступил в защиту Курокавы Румико, продолжать разжигать страсти стало неприлично.

Настало время для трезвых и взвешенных высказываний!

Они немедленно облачились в новое одеяние и начали осторожно защищать Курокаву Румико.

Общее настроение постепенно начало меняться.

Изначально Инцидент с уткой-Сюэ полностью разрушил преимущество журнала «Jump» и свёл на нет все усилия по продвижению новой манги Курокавы Румико.

Однако, прежде чем ситуация успела нанести ещё больший урон, бушующая волна общественного гнева была остановлена именно Одой Синго.

Некоторые редакторы начали обсуждать это между собой. Все понимали: поворот настроений начался именно с заявления Оды Синго.

Гунъинся уже почти потеряла надежду на перелом ситуации и могла лишь ждать, пока шторм сам собой не затихнет от усталости.

— Неужели в мире существуют такие добрые люди? Он даже защищает своего соперника.

— Возможно, художники манги просто не политики?

— Он хочет, чтобы читатели смотрели на хорошую мангу с настоящим вниманием и душой.

— А?

— Похоже, мы сами давно перестали обращать внимание на саму мангу.

— Ха-ха-ха! Да ладно тебе! Сейчас же эпоха рынка!

— Но последние годы мне было не по-настоящему весело. А тебе? Мы больше не читаем мангу так, как в детстве — с чистым сердцем. Теперь мы оцениваем её исключительно с точки зрения рыночной выгоды.

— Э-э-э…

Несколько редакторов замолчали.

Но никто не осмеливался прямо сказать, прав ли Ода Синго в своей позиции.

Те, кто выступал против него, рисковали оказаться в больнице.

А те, кто его поддерживал, могли попасть под горячую руку начальства.

Поэтому лучше было помолчать.

Так в офисах Гунъинся воцарилась странная тишина.

Лишь президент компании Коёси Норитака вытер пот со лба и тихо захихикал в своём кабинете:

— Не ожидал, что Ода Синго совершит такую глупость — защищать Курокаву Румико! Ведь она же твой прямой конкурент, дурачок!

Тем временем в студии «Сёницукэ».

Ода Синго чувствовал себя крайне неловко.

Взгляды его помощниц-девушек изменились — теперь они смотрели на него совсем иначе.

Было ощущение, будто кошке говорят: «Опять где-то на стороне шляешься?»

Хотя все продолжали работать, никто не хотел с ним разговаривать. Прежние энергичные «Хай!» исчезли без следа.

— Эй-эй, скажите хоть что-нибудь! — не выдержал Ода Синго.

Он посмотрел на Хатакадзэ Юдзуру, но та проигнорировала его.

Затем перевёл взгляд на Мицука Юко — и та тоже отвела глаза, явно смущённая.

«А вот Фудодо Каори точно не такая», — подумал Ода Синго и уставился на неё.

Как и ожидалось, Фудодо Каори быстро почувствовала себя крайне некомфортно.

— Ну что, не выдержала? — поддразнил её Ода Синго. — Говори уже честно!

Фудодо Каори отхлебнула воды, затем с силой поставила кружку на стол и недовольно заявила:

— Это прямая помощь врагу! Однозначно предательство!

— Да неужели я выгляжу как шпион?! — торопливо возразил Ода Синго. — Я просто хочу честно победить Курокаву Румико. Не хочу, чтобы она пала из-за одной ошибки.

— Но ведь именно ты всё это и раздул! — не сдавалась Фудодо Каори.

— Нет-нет! — Ода Синго поднял руки в знак примирения. — Я лишь предсказал: стоит кому-то подбросить искру — и всё вспыхнет.

В этот самый момент зазвонил его телефон.

На экране высветилось имя: Курокава Румико.

Ода Синго почувствовал, как на него уставились несколько пар глаз, но всё же взял трубку — это был идеальный шанс доказать свою невиновность.

— Мошимошимо.

Из динамика донёсся мягкий, мелодичный голос Курокавы Румико:

— Синго, спасибо, что за меня заступился. Я знала, что ты обо мне думаешь.

— Подожди, я хотел сказать…

Но Курокава Румико тут же перебила его:

— Ничего не нужно объяснять. Всё и так понятно. Приходи ко мне в любое время — я готова попробовать создать с тобой любые позы жизни. Считай это моей наградой для тебя.

И с лёгким звуком поцелуя она положила трубку.

— Эй-эй! Не вешай трубку! Я же… — Ода Синго покрылся холодным потом.

Взгляды вокруг стали ещё ледянее.

Тем не менее Инцидент с уткой-Сюэ постепенно сошёл на нет.

Вскоре вышел новый номер журнала «Champion».

«Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» продолжила радовать поклонников сладкими и трогательными сценами. Ловкая девушка Каори Такаги постоянно находила новые способы подшучивать над застенчивым Нисикатой.

Казалось, у Каори Такаги есть дар читать мысли Нисикаты — она всегда угадывала его намерения и действия.

В первом эпизоде нового выпуска Нисиката покупает женскую мангу «100 % односторонняя влюблённость». Ему очень стыдно, ведь такую мангу обычно читают девочки.

Едва он вышел из книжного магазина с покупкой, как прямо наткнулся на Каори Такаги…

Она тут же начала его дразнить, прекрасно зная, что он купил, но нарочито издеваясь над застенчивым юношей.

Когда Нисиката уже готов был взорваться от смущения, Каори Такаги мягко сказала:

— Не переживай, я никому не расскажу. Чтобы ты совсем успокоился, я открою тебе один свой секрет.

И, наклонившись к его уху, прошептала:

— Я тебя люблю…

Нисиката чуть не лишился чувств от шока.

Но Каори Такаги с загадочной улыбкой добавила:

— Шучу! Кто виноват, что ты сам соврал мне, будто купил «Взрывной футбол»?

Нисиката замер.

Он вдруг не вспомнил, что Каори Такаги обещала ему никогда не врать…

Читатели всё больше убеждались, что эта манга обладает особым вкусом и глубиной.

Один из рецензентов прямо в своём YouTube-шоу заявил:

«„Талантливая в поддразнивании Каори Такаги“ Оды Синго — лучшая романтическая манга на сегодняшнем рынке!»

Его слова словно подтвердились в тот же вечер: на рейтинге романтических манг Yahoo! Манга…

«Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» обошла «Ранма ½» и заняла первое место!

(Глава окончена)
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На самом деле, когда этот рецензент опубликовал свой отзыв, он ещё только дочитал первую историю из этого выпуска.

Вскоре он выпустил ещё одну аналитическую статью.

[Маэстро Ода действительно прекрасно понимает нас, отаку.]

[В первой истории этого выпуска есть важная деталь: когда Каори шепнула Нисикате «Я тебя люблю» прямо в ухо, её лицо покраснело.]

[Хотя она тут же заявила, что это была ложь — имея в виду предыдущую сцену в книжном магазине, где речь шла о названии книги,]

[Каори наверняка узнала, какую мангу он купил, благодаря своей «технике чтения Нисикаты».]

Многие читатели, однако, почувствовали нечто странное.

[Почему-то мне кажется, что тут что-то не так. Если Каори говорит, что никогда не обманывает Нисикату, то и врать не должна!]

[Ты что, верхний этаж прочитал? Девчачьи слова на восемьдесят процентов можно верить.]

[Немного лжи в любви — это очень важно!]

[Совершенно верно! Без лжи любовь стала бы скучной.]

[Согласен полностью! Например, моя девушка спросила, что мне больше нравится — «Большая гроза» или «Канцелярские кнопки», и я соврал, заглушив голос совести!]

[Ха-ха-ха! Понимаю тебя, брат! У-у-у… Как же хочется мне девушку вроде «Большой грозы», но реальность жестока…]

Всё больше и больше обсуждений разворачивалось на форуме фанатов «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги».

Любовь действительно пробуждала столько воспоминаний…

Вскоре рецензент вместе с фанатами пересмотрел вторую историю выпуска — «Укрытие от дождя».

Каори и Нисиката укрылись от ливня в храме.

Поскольку одежда промокла, Каори решила переодеться в спортивный костюм Нисикаты.

— Повернись и не смей подглядывать! — предупредила она его.

— Кто вообще захочет смотреть!

Однако, слушая шуршание переодевающейся девушки, Нисиката сильно нервничал.

И тут он услышал её мягкий голос:

— Если хочешь посмотреть, можешь повернуться…

— Э-э-э, как такое возможно… — покраснел Нисиката до корней волос.

— Я уже переоделась.

— …

Затем Нисиката надел одежду Каори.

Он тайком принюхался — пахло так приятно…

[От этого эпизода я в кровати извивался, будто червяк!] — написал рецензент всего одной фразой.

Бесчисленные фанаты тут же закричали: «Срочно снимите камеры с моего дома!»

Несколько занудливых комментаторов возмутились:

— Эй-эй! Что за ерунда? Если они оба промокли под дождём, зачем вообще переодеваться?

— Разве Нисиката не прикрывал голову портфелем?

— Но если одежда Каори тоже мокрая, зачем отдавать её Нисикате?

— Э-э-э… Наверное, квантовая запутанность…

— Это явный косяк в сюжете Маэстро Оды!

Однако один опытный фанат одним предложением раскрыл суть:

— Вы чего понимаете? Даже если одежда мокрая, обмен вещами между парнем и девушкой создаёт ощущение тепла!

А кто-то из великих мудрецов добавил истину:

— Они уже поверили в любовь! А вы всё ещё требуете научных объяснений?!

Действительно, любовь невероятно сладка и не подчиняется никакой логике.

Сладкая. Очень сладкая. От просмотра можно получить диабет!

Именно так фанаты чаще всего рекомендуют друг другу мангу «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги».

То, что манга Оды Синго заняла первое место в рейтинге романтических произведений, — вполне заслуженно. Теперь никто в этом не сомневается. Более того, уже никто не утверждает, что Каори Такаги поднялась на вершину только из-за скандала вокруг «Ранма ½».

История любви Нисикаты и Каори стала главной темой обсуждений. Множество рецензентов немедленно подключились — ведь сейчас хвалить лидера рейтинга стало политкорректно.

[Это первая романтическая манга Маэстро Оды, но она сразу взлетела на первое место. Неужели это и есть сила Великого Демона?]

[Сюжет настолько захватывающий и искренний, что молодёжь смотрит и тает от сладости. Достойная романтическая манга!]

[«Ранма ½» проиграла по делу. Школьные переживания, наивное влечение и тревожное сердцебиение заставляют вспомнить собственную первую любовь.]

[Вспомнил те самые моменты с женой, когда мы были без ума друг от друга. Спасибо юности, спасибо гормонам.]

На следующий день Каори Такаги уверенно заняла первое место в рейтинге самых любимых героинь, опередив Шанпу на целых сорок тысяч голосов.

Конечно, без инцидента с уткой-Сюэ разрыв был бы не таким огромным, но теперь никто не осмелится усомниться в мастерстве Оды Синго в романтической манге.

Однако у издательства Гунъинся всё ещё оставалось немало лояльных журналистов.

[«Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» — временное явление в жанре романтической манги. Сможет ли она удержаться надолго — большой вопрос. Возможно, скоро всем станет приторно от такой сладости, и интерес к манге упадёт.]

[Маэстро Ода действительно блестяще рисует романтику, но в комедии ему всё ещё немного уступает Маэстро Чёрной Реки. Взгляните сами: первое место в комедийном рейтинге по-прежнему у «Ранма ½».]

[Я считаю: комедию читаем у Маэстро Чёрной Реки, романтику — у Маэстро Оды. Кто со мной согласен?]

Так начали появляться обвинения в том, что Ода Синго не умеет рисовать комедийную мангу.

— Вы о чём вообще?! — многие фанаты не могли поверить своим глазам. — «Дядюшка из другого мира» только что завершил первую часть! От этой манги просто невозможно перестать смеяться!

— Это приключенческая манга, её даже не включили в категорию комедий, — упрямо парировали журналисты-тролли. — Раньше уже говорили: Маэстро Ода умеет только делать главного героя наивным и глуповатым, других приёмов юмора у него нет!

— У каждого свои сильные стороны! Не переходите границы!

— Ой-ой, разозлились! Фанаты Оды уже в ярости! Разве я неправ, говоря, что он не владеет техниками комедии?

Споры продолжались, пока книжный магазин Харута внезапно не опубликовал новое объявление.

[Маэстро Ода Синго готовит новую работу! Комедийная манга в разработке!]

— А?! Маэстро Ода собирается выпускать комедийную мангу?

— Так быстро? Ведь сюжет «Талантливой в поддразнивании» ещё не завершён!

— Маэстро Ода всегда работал быстро! Разве вы забыли, что он «скорострел»? Ему не впервой вести несколько манг одновременно!

— Жду с нетерпением! Очень хочу увидеть, какую комедию нарисует Маэстро Ода!

Фанаты сразу воодушевились.

Редакторы книжного магазина Харута тоже горели нетерпением. Мицука Мицуо, в частности, несколько дней ждал новых страниц от Оды Синго, но так и не получил их.

— Странно… Обычно он уже давно швырнул бы мне рукопись прямо в лицо, — удивился Мицука Мицуо. — Кстати, давно не заглядывал к Оде Синго. Заодно проведаю сестрёнку.

Конечно, настоящая причина была совсем другой…

Мицука Мицуо взял с собой сладости и отправился в студию «Сёницукэ».

Дверь открыла Фудодо Каори, но голос, донёсшийся изнутри, заставил Мицуку Мицуо вздрогнуть.

— Самое главное ещё не сделано! Где сегодняшняя порция? Я уже не выдерживаю!

Он заглянул внутрь и увидел свою сестру, Мицуку Юко, одетую в красное платье до середины бёдер, с огромной фиолетовой шляпой ведьмы на голове и волшебной палочкой в руке…

Ничего себе! Мицука Мицуо остолбенел.

Неужели сестра и Ода Синго уже начали играть в ролевые игры?


Глава 403
— Ю… Юко, похоже, я пришёл не вовремя, — неловко пробормотал Мицука Мицуо, собираясь развернуться и уйти.

«Сейчас же сестра остановит меня», — подумал он. «Скажет, что я как раз кстати — ведь она так давно скучала по они-тяну…»

Однако даже когда Мицука Мицуо уже открыл дверь и вышел за порог, он так и не услышал голоса сестры, удерживающего его.

— Ах, братец, ступай пока домой. В эти дни я живу у господина Оды. У него ведь такой бурный темперамент, а если меня не будет рядом, остальные просто не выдержат нагрузки…

«Сестрёнка, ты вообще понимаешь, что несёшь?!» — взорвался Мицука Мицуо про себя.

Да какой там Великий Демон! Ода Синго — настоящий развратник! Он тут же передумал уходить и свирепо уставился на мастера.

— Не болтай глупостей! Из-за тебя постоянно возникают недоразумения! — Ода Синго лёгким шлепком по магической шляпе Мицука Юко подтолкнул её к брату, а сам поспешил перехватить Мицука Мицуо и усадить его внутри.

— У тебя «бурный темперамент»? — сквозь зубы процедил Мицука Мицуо.

Ода Синго смущённо пояснил:

— Твоя сестра имела в виду мой творческий пыл. Я слишком быстро пишу сценарии и рисую раскадровки — трём из них просто не успеть за мной.

Лицо Мицука Мицуо немного прояснилось:

— А… Тогда зачем ей надевать эту эротическую одежду?

— Да что ты такое говоришь?! Теперь я понял, почему Юко так часто вызывает недопонимание — корень зла именно в тебе! — нарочито обвиняюще воскликнул Ода Синго. — Это же костюм для косплея! Я готовлюсь к новой манге.

— Для новой манги нужны такие наряды? За кого она переодевается?

— За персонажа моей новой манги. И Цуру Юдзуру, и твоя сестра рисуют слишком академично — не могут передать нужную мне стилистику. Поэтому я попросил их примерить подобные костюмы, чтобы продемонстрировать позы и жесты.

— Понятно, — Мицука Мицуо слегка расслабился.

— Пришлось изрядно потрудиться. Сначала я купил костюм для твоей сестры — магический наряд найти было проще всего. А вот синее облачение жрицы для Цуру Юдзуру оказалось гораздо труднее раздобыть. Пришлось делать на заказ.

Мицука Мицуо некоторое время сидел рядом и просматривал сценарий, который Ода Синго набирал на ноутбуке.

Но пока он читал, до его ушей доносились постоянные стоны и вскрики его сестры, которую мастер то и дело заставлял издавать странные звуки… Юко никак не могла войти в образ мага — её заклинания звучали так, будто её кто-то насильно…

«Миру прекрасному — благословение!» — история о том, как безработный аристократ-домосед Сато Кадзума, пытаясь «спасти» старшеклассницу, погибает от испуга, увидев трактор, а затем, обманутый глуповатой богиней Аква, отправляется в другой мир. Там он создаёт отряд авантюристов вместе с двумя проблемными девушками, чтобы победить Великого Демона и спасти мир.

Одна из девушек — великая магесса Мегуми: обладает колоссальной магической силой и огромной разрушительной мощью, но умеет использовать лишь одно заклинание — «Взрыв». И каждый день обязательно применяет его хотя бы раз.

Мицука Мицуо сразу понял: именно эту героиню сейчас изображает его сестра.

Вторая — рыцарь Даркнесс, представительница знати, исполняющая в отряде роль живого щита. Она мечтает и стремится к тому, чтобы её жестоко избивали, беспощадно топтали, оскорбляли, хлестали плетьми и били по щекам… Короче говоря, хочет подвергаться самым изощрённым и бесчеловечным унижениям.

Мицука Мицуо почувствовал неладное. Он поманил Оду Синго пальцем, приглашая подойти поближе для разговора шёпотом.

— Эй-эй, Синго, ты всё ещё хочешь, чтобы моя сестра играла этого женского рыцаря? — тихо спросил он.

— Конечно нет.

— Вот и славно.

— У неё грудь слишком плоская — она никак не сможет передать суть этого персонажа, — Ода Синго достал концепт-арт рыцаря Даркнесс.

Главная особенность героини — это её… а у Мицука Юко с этим явно проблемы.

— … — Мицука Мицуо закатил глаза, но возразить было нечего.

По словам отца, в детстве он сам страдал от нехватки молока и постоянно голодал в пелёнках, громко плача. Следовательно, с точки зрения генетики, у его сестры нет никаких шансов.

После всех этих усилий Юко, кажется, действительно уловила нужное настроение. Когда она рисовала Мегуми, в ней словно проснулся талант — движения и позы получались исключительно выразительными.

— Действительно, господин Ода прав! Только практика рождает истинное мастерство! — радостно воскликнула Мицука Юко, чуть не сбив с головы свою магическую шляпу, которую ещё не сняла.

Мицука Мицуо смотрел на возбуждённую сестру и растерянно моргал.

Ещё полгода назад она никогда бы не проявила такой эмоциональной вовлечённости. Тогда она целыми днями сидела в своей комнате и бездумно листала интернет-комментарии.

— Спасибо тебе, Синго. Ты помог ей найти важную цель в учёбе и жизни, — Мицука Мицуо поднялся. — Поздно уже, я пойду.

С тех пор как сестра перебралась к Оде Синго, она ни разу не пригласила его на ужин, так что Мицука Мицуо даже не надеялся на обратное.

Ода Синго встал, чтобы проводить его.

— Братец, останься поужинать, — неожиданно сказала Мицука Юко.

Мицука Мицуо резко замер, медленно и недоверчиво обернулся, и в его глазах даже заблестели слёзы.

«Наконец-то сестра проявила заботу об они-тяне!»

«Как же моя сестрёнка всё-таки мила!»

Мицука Юко:

— Начиная с сегодняшнего вечера, я собираюсь жить в студии. Так что сначала поужинай, потом отвези меня домой собрать вещи и привези обратно.

Мицука Мицуо:

— …

«Моя сестра не может быть такой милой!»

Главным художником манги «Миру прекрасному — благословение!» официально назначена Мицука Юко, а Цуру Юдзуру будет выполнять вспомогательные задачи. Фон и цифровую постобработку будут осуществлять внешние специалисты из недавно созданной студии Оды Синго.

Ассистенты новой внешней студии Оды Синго уже начали потирать руки в предвкушении.

Пока что объём работы у студии невелик, но все расходы полностью покрывает сам Ода Синго.

Хотя этот мастер и без того зарабатывает достаточно, чтобы содержать целую армию помощников, сами ассистенты стремятся отточить своё мастерство и, по возможности, больше рисовать.

Среди этих помощников была и старая знакомая Оды Синго — ассистентка Рэйко.

Как указывал ранее Мицука Мицуо, она уже ушла от опустившегося Готэна Такэси и пыталась заняться собственным рисованием. Однако успехов не добилась и теперь вынуждена работать ассистенткой ради заработка.

Новая манга Оды Синго находится в активной стадии подготовки.

Тем временем Курокава Румико продолжает упорно работать над «Ранма ½», сохраняя высокое качество.

После выхода нового номера журнала «Jump» фанаты выразили удовлетворение качеством этой манги.

Однако из-за предыдущего скандала она потеряла слишком много читателей и больше не может претендовать на массовый прорыв в рейтингах.

Среднее и верхнее руководство издательства Гунъинся в отчаянии рвёт на себе волосы, а рядовые редакторы и вовсе боятся пикнуть.

Директор Коёси Норитака целыми днями сидит запершись в своём кабинете.

Неизвестно когда именно, но в его офисе появилась новая статуэтка Будды.

— Молю небеса и богов, даруйте удачи «Ранма ½» Курокавы Румико, пусть она снова возвысится!

— Молю небеса и богов, пусть манга Оды Синго «Высокая школа Камияма» закончится провалом!

— Молю небеса и богов, пусть новая работа Оды Синго окажется полным дерьмом!

В то время как фанаты с нетерпением ждут новых выпусков, Коёси Норитака и его команда отчаянно мечтают о провале Оды Синго.


Глава 404
Заставить Оду Синго потерпеть неудачу — разве это так просто?

Они забыли, что Ода Синго — заклятый враг богов и будд: Великий Демон.

Преимущество перерождения, проверенные временем и рынком шедевры манги с Земли прошлой жизни, плюс его собственная упорная работа — при таких условиях провалиться было бы труднее, чем взобраться на небеса.

— Мне нужно изображать богиню Акву? — спросила Хатакадзэ Юдзуру у Оды Синго.

Последние два дня она внимательно следила за тем, как одевается Мицука Юко.

— Э-э… как бы это объяснить? Юко рисует методом полного погружения, будто это актёрская техника. Понимаешь? — старался объяснить Ода Синго.

Теперь Мицука Юко даже одевалась в костюм Мегумин, когда рисовала.

Более того, Юко начала думать, что именно для неё Ода Синго и создал эту мангу.

Особенно ей нравилось, что главный герой постоянно склонялся выбирать Мегумин в жёны, — поэтому она всё чаще отождествляла себя именно с этим персонажем.

Хатакадзэ Юдзуру кивнула, давая понять, что услышала.

В это время подошла Фудодо Каори:

— Синго, неужели ты создавал этого женского рыцаря, ориентируясь на меня?

Ведь самая яркая черта была налицо.

— Ты считаешь, что у тебя есть склонность к мазохизму? — довольно безнадёжно парировал Ода Синго.

— … — Фудодо Каори наклонила голову, задумалась, а потом быстро покраснела и тихо пробормотала: — Извращенец, о чём ты вообще думаешь?

— Да это ты сама чего-то навыдумала! — возмутился Ода Синго. — Аква ведь совсем не похожа на Юдзуру. Не надо вам так произвольно отождествлять себя с персонажами!

Фудодо Каори кивнула:

— Это правда. По крайней мере, Юдзуру никогда бы не ходила без трусиков.

— Сама ты без них! — уже раздражённо ответила Хатакадзэ Юдзуру.

— Вообще-то это особый ракурс Синго, — настаивала Фудодо Каори. — Посмотри на его раскадровку — там явно что-то не так. Я лично слышала, как он просил Мицуку Юко при рисовании контролировать угол складок на юбке…

— Эй-эй, это просто бонус для читателей! Ты слишком много себе воображаешь. К тому же в начале публикации это отличный способ вызвать обсуждение, — сказал Ода Синго, скрутив лист бумаги в трубку и лёгким ударом стукнув Фудодо Каори по голове.

— И после этого говоришь, что женский рыцарь не со мной списан? Разве это не издевательство надо мной? — буркнула Фудодо Каори, возвращаясь на своё рабочее место.

— Может быть, Ода-кун просто очень любит юбки? — неожиданно вставила госпожа Юкино.

— Нет, не надо меня оклеветать!

— О, тогда, видимо, тебе нравятся девочки без нижнего белья.

— Перестаньте постоянно упоминать трусики! — нарочито рассердился Ода Синго.

Госпожа Юкино тихонько хихикнула:

— Ай-ай? Я говорила именно про юбки. Это ты сам подумал не о том. И теперь ещё отрицаешь?

— … — Ода Синго капитулировал.

Как бы то ни было, после «мучительных» приготовлений — включая косплей с ассистентками под руководством самого Оды Синго для лучшего вдохновения — работа была успешно завершена.

Однако он сознательно не стал публиковать её сразу, решив дождаться подходящего момента.

В новом выпуске журнала «Champion» вышла финальная глава первого сезона «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги».

Учебный год подходил к концу, и среди учеников стало модным писать любовные записки.

Нисиката открыл учебник и вдруг обнаружил внутри конверт бледно-розового цвета с сердечком.

Он в ужасе захлопнул книгу.

Не увидела ли это Такаги? Вдруг записка от какой-то другой девочки…

Именно в этот момент Такаги начала дразнить Нисикату ещё активнее.

— У тебя что-то случилось?

— Ты покраснел.

— Я думала, в твоём учебнике лежит записка… Похоже, ошиблась.

После долгих издевательств смущённый до невозможности Нисиката наконец спросил:

— Это… любовное письмо?

Такаги смотрела на него своими большими глазами, долго молчала, а потом медленно спросила:

— А почему бы тебе не прочитать?

Нисиката долго колебался, наконец дрожащими руками открыл конверт — и увидел: [Пойдём домой вместе после уроков.]

В новом семестре классу предстояло тянуть жребий на места.

Нисиката мечтал сесть рядом с Такаги, но вероятность вытянуть именно нужное место была ничтожно мала. Он прилагал все усилия, но так и не добился своего.

Когда он безнадёжно уткнулся лицом в парту, рядом прозвучал знакомый голос:

— Ты ведь хотел сесть рядом со мной?

Такаги снова оказалась рядом с ним.

— Буду рада твоему обществу и дальше, — улыбнулась она, словно солнечный свет.

Лицо Нисикаты покраснело, как закат.

Смущённый Нисиката вернул Такаги платок, который она ему однажды одолжила.

Дома Такаги лежала на кровати и развернула платок. Внутри оказалась записка от Нисикаты:

[Для Такаги: огромное спасибо! — Нисиката]

Такаги прижала подушку к груди и начала кататься по постели…

Читатели были в восторге — многие чуть ли не ликовали.

— Ва-ха-ха! Наконец-то повзрослел, Нисиката!

— Теперь Такаги катается по кровати от его ухаживаний!

— Держу пари на пять иен: скоро они будут кататься по кровати вместе!

— Его дразнили целый сезон, но в последней истории он наконец проявил мужество. Молодец, Нисиката! Гэнбаттэ, Нисиката!

— Спасибо, Ода Синго! Теперь и я катаюсь по кровати!

— Не только катаюсь — ещё и извиваюсь, как червяк…

«Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» стала настоящим хитом и уверенно заняла первое место в рейтинге романтических манг, опередив занявшую второе место «Ранму ½» на целых 60 000 голосов.

Можно сказать наверняка: даже если бы у «Ранмы ½» Курокавы Румико не возникло бы проблем с ритмом публикаций, ей всё равно было бы не победить эту сладкую, как мёд, «Талантливую в поддразнивании Каори Такаги».

Осенью этого года «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» по праву считалась королевой романтической манги.

На рынке появилось множество мерч-товаров: образы Такаги и Нисикаты печатали на всём подряд.

Как школьная романтическая манга, «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» изначально имела преимущество в продаже мерча. Ведь в Японии основную долю рынка мерчандайзинга составляют канцелярские товары — а это идеально соответствовало целевой аудитории.

Харута Сётэн отлично разбиралась в разработке мерча и обладала более мощными каналами сбыта, чем Гунъинся, поэтому в продаже товаров явно лидировала.

Особенно популярными стали «любовные ластики» — их раскупили ещё до выхода в продажу. Второй тираж тоже мгновенно исчез с прилавков. Многие школьники верили в легенду: «Если написать имя любимого человека и стирать ластик до конца — ваши сердца обязательно сольются».

Один из фанатов взволнованно сообщил на форуме:

[Я купил ластик! В тот же день после обеда я буквально стёр целый ластик на страницах хентая! Рука дрожала от усталости, но на следующий день мне призналась в любви девушка, которая мне нравится!]

[А выше — правда ли это?]

[Подожди, ты имеешь в виду хентай или обычную тетрадь?]

Другие фанаты с горящими глазами тут же начали допрашивать автора поста.

Была ли история правдой или нет — неизвестно, но слух быстро распространился. Сколько ластиков было стёрто в пылу надежды — не сосчитать. А сколько пар благодаря этому сошлось — тем более не проверишь.

Зато торговцы мерчем были счастливы. А Ода Синго, заранее заключивший выгодный контракт, снова заработал целое состояние.

В том же выпуске «Champion» набирала обороты и другая манга Оды Синго.

В «Только бог знает этот мир!» началась сюжетная арка Тэнри!

Фраза, некогда популярная на Земле — «Где справедливость?!» — вновь прокатилась по этому миру…

(Глава окончена)


Глава 405
Аюкава Тэнри — детская подруга Кацурги Кэймы. Застенчивая и молчаливая, она постоянно сидела, опустив голову, и лопала пузырьки на упаковочной плёнке. Спустя десять лет она вновь вернулась в город Майдзима и сразу же покраснела при виде главного героя.

По мере развития сюжета фанаты постепенно узнали прошлое двух героев: ещё в начальной школе они были знакомы и даже пережили вместе испытания, сражаясь против Дьявола.

Однажды в детстве во время похода Тэнри и Кэйма заблудились в пещере и подверглись нападению гнусных духов. Чтобы спасти Кэйму, Тэнри стала сосудом для богини Дианы.

— Аюкава Тэнри такая милая!

— Да-да, особенно когда появилась богиня Диана — я тогда чуть не умер со смеху.

— Богиня ревнует! Уровень «Поле битвы ревнивцев» пройден!

— Почему я так её люблю?

— Потому что её легче всего заманить — хватит пары конфет. Остальных девушек пришлось завоёвывать огромными усилиями.

— Наверное, потому что она единственная, кто искренне добр к главному герою?

Отношение фанатов к Тэнри было единодушным — все её обожали.

Кто против Тэнри — тот против всех.

— Если ты любишь Тэнри, значит, ты мой брат!

— Врешь! Тэнри — моя!

— Ещё один сошёл с ума. Этого с верхнего этажа уведите, не позволяйте таким фантазёрам засорять интернет. По крайней мере, пусть не мешают мне общаться онлайн вместе с моей Тэнри.

«Только бог знает этот мир!» Оды Синго, войдя в арку Тэнри, стремительно набрал популярность и начал догонять «Ранма ½».

Хотя в рейтинге комедийных манхуа он пока не фигурировал, в рейтинге романтических произведений уже опережал конкурентов на несколько сотен голосов.

Особенно впечатляюще выглядела борьба за звание самой популярной героини: количество голосов за Аюкаву Тэнри уже превзошло показатели Шанпу и приближалось к результатам Каори Такаги из «Талантливой в поддразнивании», чья популярность после завершения первой части пошла на спад.

Но влияние Оды Синго простиралось ещё дальше — его ученик тоже начал проявлять себя.

В свежем номере двухнедельника «RED» вышла вторая глава манги «Король Павлина» по сценарию Оды Синго и в рисовке Синъхо. Она сразу получила высокие оценки читателей.

Эта манга идеально соответствовала вкусам аудитории «RED», и её успех становился всё заметнее.

Уже по итогам предыдущего опроса популярности новая серия заняла третье место в рейтинге журнала.

— Это… это не сон? Я тоже добился признания? Благодарю вас, учитель Ода! — новичок Синъхо был вне себя от радости. Такого уровня он никогда прежде не достигал.

Раньше ему с трудом удавалось получить право на публикацию. Единственный раз его заметили лишь благодаря поддержке Готэна Такэси, дав ему шанс выйти в журнале. Но спустя два месяца серию закрыли — она постоянно занимала последние места в опросах.

Теперь же, получив столь впечатляющий результат, юноша день и ночь трудился над выпуском новых глав, полностью переняв стиль быстрой работы своего учителя.

Ведь, не тратя силы на сюжет, он мог в полной мере использовать своё главное преимущество — скорость рисования.

Каждый вечер он засыпал, прижимая к себе страницы с женскими образами, нарисованными Одой Синго. В своей комнате он оклеил стены черновиками учителя, чтобы с самого пробуждения видеть эти рисунки и ежедневно впитывать их эстетику.

Под влиянием особого стиля женских персонажей Оды Синго Синъхо даже потерял интерес к реальным девушкам…

Зато его восхищение учителем достигло невероятных высот. Он буквально каждые три дня отправлял отчёты и просил советов.

— Ты собираешься всю жизнь ползать у меня на шее? — разозлился Ода Синго и хорошенько отругал ученика.

После этого Синъхо дома установил статую Оды Синго как божество…

Надо признать, при таком фанатичном усердии его успех был вполне заслуженным.

«Король Павлина» занял второе место в рейтинге ужасов на Yahoo! Манга и продолжал уверенно расти.

Под влиянием Оды Синго и его почти официального ученика некоторые мангакритики воскликнули:

[Великий Демон начинает влиять на расстановку сил в мире манги!]

[Влияние манги Оды Синго превосходит ожидания и продолжает расти!]

[Неужели Ода Синго действительно стал непобедимым?]

Однако многие редакторы сайтов сохраняли осторожность и заявляли, что Ода Синго — не всесилен.

【Новая работа Оды Синго вот-вот выйдет. Пока неизвестно её качество, нельзя преждевременно утверждать, что его мастерство превзошло Курокаву Румико.】

【Лидером рейтинга комедий остаётся «Ранма ½» Маэстро Чёрной Реки — серия демонстрирует стабильную форму. Пока новая работа Оды Синго не вышла и не свергла её с трона, нельзя безосновательно говорить, что дом Оды уже распространил воинскую доблесть по Поднебесной!】

Распространение воинской доблести по Поднебесной!

Как только эта фраза прозвучала, она вызвала огромный интерес у фанатов.

Шестой небесный демон периода Сэнгоку, Ода Нобунага, выдвинул идею «Распространения воинской доблести по Поднебесной», но его мечта оборвалась в Хоннодзи.

Неужели современный Ода Синго собирается воплотить эту мечту в мире манги?

— Вперёд, учитель Ода! Жду не дождусь увидеть, как вы объедините мир манги!

— Учитель Ода, я ваш верный клык Великого Демона!

— Маэстро Чёрной Реки, держитесь! Не дайте дому Оды захватить Поднебесную!

Фанаты один за другим занимали позиции, с интересом наблюдая за развитием событий.

Все надеялись, что Курокава Румико сможет проявить сверхъестественные способности и основательно потеснить Оду Синго.

Да, теперь уже требовалось именно «сверхъестественное» выступление великой Хатакадзэ Юдзуру, чтобы у неё появился хоть какой-то шанс…

Вышел новый номер «Jump».

«Ранма ½» продолжил свою захватывающую историю.

Появился персонаж Хаппо-Сай, учитель Гэнмы Саотомэ и Саоны Тэндо.

— Великое колесо Хаппо…

— А? Как там выполняется этот приём? Я забыл…

— Хе-хе-хе… Гэнма, Саона, благодаря вашим избиениям я увидел Марс и вспомнил свой секретный метод…

— Тайная техника — Великое колесо Хаппо!

Бум————!!!

Его пошлый характер в сочетании с мощной силой, особенно эффектное появление «Великого колеса Хаппо», поразило всех фанатов — одновременно вызывая восхищение и неудержимый смех.

Затем в школе началась подготовка к школьному фестивалю.

Класс Ранмы и Аканэ Тэндо начал репетировать театральную постановку.

Аканэ была выбрана на роль Джульетты — именно об этом она всегда мечтала.

В детстве её постоянно назначали Ромео из-за слишком брутального и решительного характера…

Однако из-за вмешательства Такэнобу Куну и Хаппо-Сая постановка превратилась в фарс.

К счастью, Ранма в последний момент спас ситуацию, появившись в образе Ромео, хотя и слишком стеснялся, чтобы поцеловать Аканэ.

Но к удивлению всех, Аканэ сама обняла Ранму и страстно поцеловала его на глазах у всей школы!

— Лучшая театральная постановка школьного фестиваля объявлена!

Жаль только, что Ранме потом приклеили рот скотчем…

Фанатам это показалось очень смешным. Позиции «Ранма ½» в рейтинге комедий стали ещё прочнее, а в рейтинге романтики разрыв с «Талантливой в поддразнивании» (чьи рейтинги упали после завершения первой части) сократился уже на десять тысяч голосов.

Ещё немного времени — и «Ранма ½» может обогнать «Талантливую в поддразнивании» и в рейтинге романтических манхуа.

— Как бы ни была смешна манга учителя Оды, она вряд ли сравнится с «Ранма ½».

— Похоже, учителю Оде грозит опасность.

— Прошло уже столько времени, а новой работы всё нет. Неужели он сам сомневается в себе?

Когда даже фанаты начали терять уверенность, в журнале «Champion» появилось анонсированное сообщение:

[В новом номере журнала — новая работа Оды Синго «За прекрасный мир — благословение!», сразу три главы!]


Глава 406
Новая манга Оды Синго выходит тремя главами подряд.

Эта новость, хоть и не потрясающая, всё же заставила фанатов ликовать.

— Те, кто раньше утверждал, что мастер Ода сомневается в себе, пусть выйдут на два шага вперёд.

— Мастер Ода по-прежнему великолепен! Быть его фанатом — сплошная выгода.

— Сразу три главы — это настоящий размах! Другой мангака даже не осмелился бы так поступить.

— Да и издательство вряд ли позволило бы другому автору подобное, даже если бы он смог столько нарисовать.

Создать новую мангу — задача чрезвычайно трудная, особенно для новичков.

Редакторы постоянно требуют правок, поэтому часто приходится рисовать одну–две главы и тут же нестись к редактору за одобрением. Автор, который осмеливается принести на проверку сразу три главы, уже считается уверенным в себе.

А если кто-то накопит пять глав, прежде чем показать их редактору, — это просто предел самонадеянности. Ведь первые главы почти наверняка придётся переделывать. Не хочешь слушать? Извини, но желающих опубликоваться хоть отбавляй — без тебя обойдутся!

Поэтому многие мангаки долгое время не могут запустить новую серию, бесконечно циклясь между рисованием черновиков, правками, отменой проектов и новыми попытками.

Опытные авторы имеют здесь преимущество, но и требования к ним строже, а ожидания фанатов выше — так что давление остаётся, просто другого рода.

На уровне великой Хатакадзэ Юдзуру или Оды Синго обычные редакторы уже не смеют лезть в черновики. Только главный редактор, а то и сам исполнительный директор или президент издательства могут позволить себе хоть как-то комментировать их работу.

— Пожалуйста, не могли бы вы… э-э… чуть-чуть… совсем чуть-чуть… ну, может быть, на крошечную долю изменить развитие сюжета…

Поклон, ещё поклон, третий поклон…

Вот как следует просить великого мастера внести правки.

Конечно, никто на самом деле не станет создавать такие проблемы. К тому же великие мангаки редко ошибаются, избавляя всех от лишних переживаний за сюжет новых произведений.

Возьмём, к примеру, знаменитую оплошность Хатакадзэ в «Ранма ½», когда мужской персонаж случайно оказался в женском теле. Неужели ни один редактор этого не заметил? Конечно, заметили. Просто не все были уверены, но предложения по правке наверняка поступали.

Однако раз рисует сама великая Хатакадзэ Юдзуру — никто ничего не сказал.

【Очередь за новой мангой мастера Оды уже началась!】

Такие таблички появились в магазинах задолго до открытия.

Продавцы заранее предусмотрели, что фанаты хлынут рекой, и продумали маршрут очереди.

Изящная извилистая линия, обозначенная несколькими торопливо натянутыми верёвками, вполне справлялась со своей задачей.

Ведь отаку — существа ночные и слабые физически!

Ошибка. Просто отаку инстинктивно соблюдают правила — даже в реальном мире они ведут себя крайне дисциплинированно.

И действительно, в день выхода журнала «Champion» у книжных магазинов выстроились длиннющие очереди.

— Новая манга мастера Оды вышла!

— Хорошо, что я пришёл в восемь утра. Пока жду, можно посидеть в телефоне — время быстро пролетит.

— Эй, а вон тот парень сзади несёт что-то завёрнутое в спальный мешок?

— Да это же спальник! Он что, всю ночь здесь провёл?!

Фанаты были в восторге.

Новый постер «Champion» на витрине, конечно же, рекламировал новую работу Оды Синго. В центре — совершенно заурядный на вид главный герой, а вокруг него трое товарищей, падающих в воздухе.

— Главный герой — явно классический герой-храбрец.

— Точно! Один — рыцарь, второй — жрица, третий — маг.

— Как-то шаблонно получилось.

— Стандартная команда авантюристов… Может, герой снова окажется с «золотыми руками»? Типа, стоит только подумать «меню» — и всплывает окно?

— Очень похоже. Возможно, не стоит возлагать слишком больших надежд на эту мангу…

— Не говори ерунды! Теперь и мне тревожно стало.

— Кстати, а вдруг три главы сразу — это не знак уверенности, а наоборот, неуверенности?

Фанаты болтали в очереди.

Молчаливые поклонники лишь презрительно косились на говорунов.

«Как вы можете так мало верить в мастера Оду? Вы вообще его фанаты?» — с негодованием думали истинные преданные.

К счастью, большинство отаку страдают социофобией и не станут спорить вслух. Хотя внутри очень хотелось достать телефон и яростно ответить клавиатурой на подобные высказывания.

К счастью, магазины скоро открылись.

Фанаты ворвались внутрь, хватая журналы, напитки и направляясь к кассе.

Многие остались прямо в зале читать — так постепенно укрепилась традиция следить за обновлениями на месте, начавшаяся ещё с первой главы Оды Синго в этом году.

Обложка первой главы: главный герой с досадой стоит позади, глядя на девушку-жрицу с синими волосами.

Сюжет начинается так: Сато Кадзума бросается спасать девушку от наезда автомобиля — и погибает.

Когда он открывает глаза, перед ним — богиня с синими волосами.

Аква, чей образ вызывает сомнения, многозначительно намекает Кадзуме отказаться от рая, при этом всячески скрывая правду. Она даже откровенно загораживает пальцем пояснения в инструкции…

К тому же, ракурс рисунка выбран так ловко, что создаётся впечатление: у Аквы, возможно, нет тёплого нижнего белья под одеждой…

Читатели в восторге.

[Мастер Ода так здорово подаёт кадры!]

[Уже с самого начала такие «бонусы»?]

[Быть фанатом мастера Оды — всегда выгодно!]

[Главный герой, ты ещё не поднял ластик? Чего ждёшь?]

Сюжет заставляет хохотать до слёз. Кадзума спас девушку от удара… но машиной оказался трактор. А умер он от страха — в буквальном смысле, обмочившись и обкакавшись…

Синеволосая богиня Аква безжалостно насмехается:

— Я давно работаю в этой сфере, но такого способа смерти ещё не встречала.

— Тебя отправили в больницу без сознания, и там ты умер от остановки сердца под смех врачей и медсестёр.

— Ахахаха! В больнице и твои родители, наверное, до сих пор смеются!

Её взгляд и мимика полны презрения и издёвки.

Из её уст доносится звук: «Кусу-кусу-кусу!»

Кадзума затаил злобу и в следующем эпизоде, когда нужно было выбрать способность, уговорил Акву отправиться вместе с ним в другой мир.

Это явная дань уважения манге «Ах, моя богиня!», но подана совершенно по-другому.

Выражение лица Кадзумы — откровенно зловещее.

В гильдии авантюристов нового мира никто не верит, что Аква — богиня. Из-за отсутствия денег ей даже приходится принимать милостыню от последователей младшей богини Арис — несколько монеток.

Зрачки Аквы превращаются в яичницу-глазунью, жарящуюся на раскалённом масле…

Подённая работа, ночёвки в конюшне.

Хотя благодаря упорству им удаётся постепенно улучшить быт: сначала появляется одно общее одеяло, потом у каждого своё, затем — возможность мыться, пить алкоголь и даже есть мясо!

— Нет! Это не моя жизнь! — стенает Кадзума.

Они решают охотиться на монстров, начав с гигантских лягушек.

— Вроде ничего особенного…

— Выглядит весело и легко, но, по сути, просто хорошая комедийная манга.

— Да, читается приятно и плавно, но не до слёз от смеха.

Фанаты пока не подозревали, что впереди их ждёт нечто невероятное…

(Глава окончена)


Глава 407
Японское название аниме «Миру прекрасному — благословение!» — «Kono Subarashii Sekai ni Shukufuku wo!» — содержит отчётливое сокращение «сугой», поэтому его часто называют именно так.

Чтобы достичь цели по уничтожению Великого Демона (зачёркнуто) — чтобы жить ещё лучше, — главный герой Кадзуто вместе с бесполезной богиней Аквой отправляется на охоту за монстрами. Первой целью становится сезонно размножающаяся гигантская лягушка.

И тут же Кадзуто десять километров бежит, преследуемый этой лягушкой, которая прыгает за ним вслед… Да она просто огромная!

— Ладно, помогу тебе, — говорит Аква, стоя рядом и подшучивая. — Просто вступи в культ Аксис, молись мне трижды в день, приноси самые вкусные блюда и ещё… ай!

Едва она произнесла эти слова, как лягушка уже засунула её внутрь почти целиком.

Пшш-ш… Богиня торчит из пасти лягушки только ногами вниз…

К счастью, пока лягушка глотает, она не может двигаться. Кадзуто быстро вытаскивает Акву наружу.

После этого бесполезная богиня со слезами благодарит его.

Когда появляется новая лягушка, Аква в ярости кричит:

— Познай силу богини! Ты осмелился напасть на божество?! Каешься в аду! Божественный ветер!

Её гневный кулак, исполненный божественной мощи, ударяет по лягушке… без малейшего эффекта.

— Ой, да эта лягушка такая милая! — внезапно меняет тон Аква, принимая вид новичка-няшки.

Пшш-ш… И снова богиня торчит из пасти лягушки только ногами вниз…

Кадзуто и бесполезная богиня начинают набирать товарищей.

Но их требование — только высокие профессии — настолько нереалистично, что никто не хочет к ним присоединяться.

В этот момент появляется молодая женщина-маг: на голове огромная шляпа, на теле — пурпурно-красная мантия. Её зовут Мегумин.

Она хлопает себя по совершенно плоской груди и заявляет:

— Моё ультимативное заклинание — «Разрушение гор и рассечение земли»!

Она, конечно, не соврала.

Просто сразу после этих слов падает на землю от голода…

— А почему у тебя повязка на левом глазу?

— Это артефакт, сдерживающий мою могущественную магию! Если снять её, случится мировая катастрофа… эй! Не трогай мою повязку!

Любопытный Кадзуто потянул за неё и тут же отпустил.

Бах!

— А-а-а! Больно! — Мегумин зажимает глаза руками.

Затем трое героев вступают в бой с лягушкой.

Бесполезная богиня Аква, обидевшись на насмешки Кадзуто, решительно бросается вперёд:

— Узри истинную силу богини! Дрожи и спи вечным сном… «Божественная реквиема»!

И снова её проглатывают целиком — торчат только ноги…

К счастью, с другой стороны Мегумин, кажется, показывает себя с лучшей стороны. Она энергично бормочет заклинание:

— Чёрнее чёрного, темнее тьмы! Да воссияет здесь мой алый свет… Эксплоузион!

Мегумин выпускает взрывное заклинание.

Лягушку разносит в клочья — даже пепла не остаётся.

А потом Мегумин аккуратно и решительно… падает на землю.

— Превысила предел… Не могу пошевелиться.

Появляется ещё одна лягушка.

— А?! Я не ожидала второй! Спасите меня… ай!

После бесполезной богини Аквы теперь и Мегумин, полностью обездвиженная, тоже оказывается проглоченной до самых ног.

Когда их обоих вытаскивают, девушки покрыты липкой слизью.

Кадзуто возвращается в город с двумя обузами и пытается расторгнуть контракт с Мегумин. Но та вцепляется в него мёртвой хваткой и не отпускает.

— Похоже, после игры решил избавиться…

— И другая вся липкая… Ну и дела…

Проходящие мимо женщины перешёптываются.

Мегумин тут же загорается и начинает причитать, держа Кадзуто за руку:

— Даже если это была липкая игра с лягушкой — я согласна! Прошу, не отпускай меня…

Фанаты комиксов смеются до слёз.

— Этот бесполезный главный герой умер так глупо! От страха перед трактором! Да стыдно говорить об этом!

— А вот эта никчёмная богиня ещё хуже — её лягушки дважды подряд проглотили!

— И третий член команды — тоже бесполезный. Хотя магия мощнейшая, но всего один выстрел!

— Не знаю почему, но мне эти трое очень нравятся.

— Я реально смеюсь до боли в животе.

— Работы господина Оды Синго действительно никогда не разочаровывают!

У читателей отличное впечатление. Многие смеялись так, что расплескали колу, а потом покупали новый номер журнала.

Если журнал случайно запачкался колой — можно подарить его школьникам по дороге домой.

Тем временем фанаты не переставали обсуждать мангу.

— Липкая… такая игра правда весёлая?

— Лягушки производят кучу икринок. Представьте, сколько их у такой гигантской!

— Люди с трипофобией строго предупреждают: не говори такое вслух!

— Мне кажется, даже только первая глава уже на уровне «Ранма ½» по уровню юмора!

— Действительно забавно. Думал, будет стандартный сюжет, а оказалось — все персонажи совершенно ненормальные.

— Да, они ненормальные, но от этого так весело смотреть!

Профессиональные рецензенты точно определили особенность этой манги.

[Стандартное начало: переход в другой мир через ДТП. Но всё начинает съезжать с рельсов уже с юбки богини, а затем её непочтительные комментарии окончательно направляют читателя в русло веселья.]

[Работа высокого уровня. Не дайте обмануть себя внешней комедией — господин Ода действительно мастер юмора.]

[Вы замечали? Мы понимаем, что автор специально нас дразнит, но всё равно не можем не смеяться.]

[Хорошая манга — та, что дарит радость. Ладно, пойду протру стол от колы, а то станет липко… Не думайте глупостей! Это не результат какой-то липкой игры!]

Рейтинги мгновенно отреагировали.

Женщина-маг Мегумин неожиданно вошла в десятку самых популярных женских персонажей — это всех удивило.

Многие недоумевали: ведь это всего лишь первая глава, да ещё и с плоской грудью — почему такой взрыв популярности с самого старта?

Но голоса за неё продолжали расти.

В тот момент никто ещё не мог представить, что у плоской девушки окажется такой непредсказуемый и острый характер…

Не спрашивайте почему — просто в эту эпоху мужчины любят не только маленьких девочек, но и тех, у кого фигура прямоугольная, без изгибов.

Это роднит «Миру прекрасному — благословение!» с «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги»: обе истории любят «прямые подачи».

Каори Такаги, хоть и дразнит Нисикату, но делает это совершенно открыто. Если он не понимает — значит, просто тупой.

Мегумин — человек прямой, искренний и упрямый. Именно это делает её такой симпатичной, и даже плоская грудь не портит впечатления.

Времена меняются, авторы.

Мужчинам всё больше нравятся девушки, которые говорят прямо.

Те, кто играет в загадки, заставляет догадываться, молчит вместо того чтобы сказать — холодные красавицы с ледяным сердцем — уже теряют популярность.

Почему?

Если дал конфету — должен почувствовать сладость. Если погладил — должен получить ответную ласку. Я стараюсь изо всех сил, а ты даже не отзываешься? Любой устанет! Даже если быть преданным пёсиком, хочется хозяина, который даёт положительную обратную связь!

Терпение мужчин тоже не бесконечно.

Фанаты полюбили Мегумин — и даже художники разделяют это чувство.

Двухэтажный особняк, Студия Оды.

— Господин Ода, персонаж Мегумин получился просто великолепно! — Мицука Юко сияет от восторга.

Она прочитала черновик сюжета следующих глав, особенно взаимодействие Мегумин с главным героем Кадзуто, и теперь ещё больше влюбилась в этот образ.

Причины тому — среди прочего и то, что она плоская, и то, что она плоская, и то, что она плоская…

(Глава окончена)


Глава 408
— Тебе очень нравится Мегумин? Из-за того, что ты недавно в неё переодевалась? — с любопытством спросила Хатакадзэ Юдзуру Мицука Юко.

Мицука Юко слегка кивнула.

Это, конечно, одна из причин. Но главное — Мегумин, похоже, и есть настоящая возлюбленная главного героя Кадзуто!

Даже после появления женщины-рыцаря по имени «Большая гроза» Кадзуто всё равно остаётся ближе всего именно к Мегумин.

К тому же их фигуры довольно схожи. Хотя у Мицука Юко грудь чуть объёмнее, чем у Мегумин, при косплее первой на ум приходит именно она.

— В основном потому, что персонаж, которого создал господин Ода, очень обаятельный. Так же проголосовали и фанаты, — немного виновато оправдывалась Мицука Юко.

— Это твоя работа, так что старайся. Женские персонажи этой манги — не мой профиль, — сказал Ода Синго, прекрасно понимая, что если он задействует систему художника хентая, то её соблазнительный эффект испортит комедийную атмосферу.

Мицука Юко украдкой взглянула на Хатакадзэ Юдзуру, потом на Фудодо Каори и снова оценила собственную фигуру.

Мегумин явно больше похожа на неё!

Может быть…

Она снова бросила тайком взгляд на Оду Синго и не смогла скрыть лёгкой улыбки в уголках губ.

— Что-то случилось? Радуешься чему-то? — подошла Фудодо Каори. — Редко тебя вижу такой весёлой.

— А? Мне кажется, я часто улыбаюсь?

Фудодо Каори покачала головой:

— Нет-нет, обычно ты хмурая и выглядишь напряжённой.

— Правда? — Мицука Юко засомневалась в себе.

На самом деле рядом с учителем Одой Синго ей было очень спокойно. Просто она старалась внимательно изучать его технику рисования и невольно становилась серьёзной.

Но внутри она была счастлива: наконец-то нашла свою команду и человека, который ей действительно дорог…

Не желая больше ни о чём думать и говорить, Мицука Юко опустила голову и продолжила рисовать.

Ода Синго время от времени давал советы, но вскоре заметил, что Мицука Юко уделяет Мегумин слишком много внимания.

— Эй-эй, не надо никого выделять! Мы здесь не рисуем хентай или эротические OVA, так что особое отношение к одному персонажу будет неуместным.

— А? Я…

— Ты слишком тщательно прорабатываешь детали Мегумин — например, складки на воротнике. Это создаёт дисбаланс в композиции и отвлекает читателя.

— Понятно… — Мицука Юко смущённо почесала затылок.

Тут к ним подошла Фудодо Каори:

— Подожди, а как ты вообще замечаешь такие мелочи?

— Я же просматриваю готовые страницы. Почему бы мне их не замечать?

Фудодо Каори покачала головой:

— Нет, я имею в виду хентай и эротические OVA. Похоже, ты в них отлично разбираешься.

— Э-э… Я просто догадался.

— Хм, интересно, поверю ли я тебе.

— … — Ода Синго промолчал, лишь снова надел маску капиталиста: — Работайте! Иначе вычту из зарплаты!

— От левого кармана к правому, — пробурчала Фудодо Каори и вернулась к рисованию.

Спустя два дня борьба за первое место в рейтинге Yahoo! Манга начала привлекать всё больше внимания.

Ведь второе место в категории комедийной манги заняла только что начавшая публиковаться «Миру прекрасному — благословение!».

Уже начался новый месяц. У «Ранма ½» набралось 84 300 голосов.

«Миру прекрасному — благословение!» шла следом с 78 900 голосами.

Подобное происходило впервые.

Первая глава уже демонстрировала столь агрессивные позиции!

Один из рецензентов написал: [Если господин Ода сможет поддерживать высокий уровень творчества, то возвращение на первое место в рейтинге комедийной манги — лишь вопрос времени.]

Вскоре коллега усилил это заявление: [Если во второй главе он сразу обгонит «Ранма», это будет означать лишь одно: уровень комедийной манги господина Оды выше, чем у Маэстро Чёрной Реки!]

Это звучало резко, но при ближайшем рассмотрении — весьма логично.

В новой манге Оды Синго главный герой больше не глуповатый простак, как раньше. Теперь это хитроумный, коварный герой нового типа.

По сравнению с юмористическими приёмами в «Человеке-невидимке» и «Дядюшке из другого мира» — разница огромна.

Каждый персонаж в новой манге вызывает смех. Иногда даже создаётся впечатление, что это ансамблевая драма.

Но метод повествования безупречен: автор никогда не теряет фокус на главном герое. Поэтому это не ансамблевая драма — просто все персонажи невероятно яркие.

Многие профессиональные рецензенты уже дали свои оценки.

[В отличие от типичных историй о героях, главный персонаж этой манги — коварный герой нового типа. Такой подход в жанре комедии выглядит свежо и контрастирует с традиционными юмористическими приёмами.]

[Персонажи очень живые: у них есть явные недостатки, но именно это делает их более человечными и вызывает у читателей сильную эмоциональную связь.]

[Успешное раскрытие характеров порождает у читателей чувство привязанности к героям — один из ключевых факторов популярности произведения.]

Даже Курокава Румико позвонила Оде Синго.

Он взглянул на экран — контакт не был подписан, но он сразу узнал номер Курокавы.

Скрестив руки на груди, он смотрел на звонящий телефон и не брал трубку.

Звонок звонил и звонил, пока наконец не прекратился. Ода Синго так и не ответил.

Холодный воздух вокруг постепенно стал тёплым и мягким.

«Хорошо, что я сообразительный», — мысленно вытер он пот со лба.

Но тут раздался звук входящего сообщения.

На экране появилось:

[Синго, твоя новая манга на очень высоком уровне. Поздравляю! Мне тоже нужно прилагать больше усилий.]

Помощники в студии Курокавы Румико заметили, что её график снова изменился.

Все регулярные перерывы и моменты отдыха были отменены. Она полностью погрузилась в состояние настоящего мангаки.

Да, гений Курокава Румико включила полную мощность.

Сюжет «Ранма ½» также набирал обороты: качество оставалось стабильным и даже немного улучшилось.

Более того, в ответ на массовые обновления Оды Синго Курокава Румико в этот раз выпустила сразу трёхсерийный арк!

Поскольку мужской источник мог излечить проклятие превращений, карта сокровищ, указывающая на его местоположение, заставила Ранму и Рёгу устроить настоящее сражение за клад.

Но карта показала, что источник находится… в женской раздевалке! Это создало огромную проблему. Ранма начал применять всевозможные хитроумные уловки, чтобы проникнуть туда…

Женская раздевалка — одна из заветных мечтаний подростков-мальчишек. Эта история получилась одновременно забавной и соблазнительной. Курокава Румико щедро одарила фанатов бонусами, доставив им огромное удовольствие.

Затем на уроке кулинарии Аканэ Тэндо испекла печенье, которое стало новой целью для всех. После множества приключений Ранма съел всё печенье, приготовленное её руками, и тут же слёг с болезнью…

Появился новый персонаж — Юкё, девушка-продавец сэнбэ. Она поклялась отомстить за свой лоток с сэнбэ и стала очередной невестой Ранмы…

Трёхсерийный арк вновь поднял популярность «Ранма ½».

Разрыв между двумя лидерами комедийного рейтинга снова увеличился.

Соперничество Оды Синго и Курокавы Румико привело фанатов в восторг.

[Друзья! Возможно, мы сейчас становимся свидетелями истории! Мы живём в самую волшебную эпоху!]

[Два великих мастера манги соревнуются друг с другом, даря нам величайшую битву комиксов!]

[Благодарите судьбу — вам довелось лицезреть сражение двух гениев!]

[Это битва двух непревзойдённых мастеров манги — блистательная, великолепная!]

Но даже в поединке великих всегда есть победитель…

(Глава окончена)


Глава 409
Ода Синго и Курокава Румико — сегодняшние столпы мангопрома. Даже Аракава Нобухиро не шёл с ними ни в какое сравнение: прошлые поражения, отсутствие новых классических работ и проклятие Великого Демона, из-за которого он оказался в больнице, — всё это делало его рыночную привлекательность однозначно первой величины.

Фанаты продолжали спорить — нет, уже почти скандалили — о том, чьи работы лучше: Оды или Курокавы.

Сторонники Великого Демона и последователи Святой Девы стояли на своих позициях.

— Новая работа мастера Оды уже в полной мере демонстрирует его мастерство! Ему вовсе не нужен безумный и глуповатый главный герой — даже второстепенные персонажи заставляют нас смеяться до слёз!

— «Ранма ½» — вот эталон комедийного жанра! Мы не отрицаем талант мастера Оды, но до уровня Маэстро Чёрной Реки ему ещё далеко!

— Даже если не считать комедийные работы, другие произведения Оды всё равно доминируют в мире манги!

— Но какие работы запоминаются читателям больше всего? Конечно же, те, что создала наша Курокава-сенсэй!

Фанаты пытались доказать величие лагеря Святой Девы через преданность читателей.

Но их тут же осадили данными популярности на форумах:

— Не факт! Форум фанатов «Человека-невидимки» просто кипит! «Квартира „Иккоку“» всё ещё публикуется, но её популярность едва достигает трети той, что у уже завершённого «Человека-невидимки»!

— Просто Курокава-сенсэй создаёт размеренные работы и не гонится за быстрыми результатами.

— Не надо придавать особое значение «медленному темпу»! Разве динамичный ритм — это плохо?

— Даже в медленном темпе у Курокавы-сенсэй всё равно получается захватывающе!

— А какая из её работ хоть немного сравнима по динамике с «GANTZ» или «JOJO» от мастера Оды?

Эти споры не утихали уже два месяца и с каждым днём становились всё ожесточённее.

Гунъинся и Харута Сётэн молчаливо поддерживали эту ситуацию — обе стороны прекрасно понимали, что такие дебаты лишь усиливают интерес к их изданиям. Пусть даже частично они рекламировали журналы конкурентов, но в целом это взаимовыгодно увеличивало долю рынка.

Ведь на рынке существовали не только они двое. Две другие компании из «трёх великих» — Энсэцуся и Гакусэйкан — заметно теряли свою аудиторию.

— Чёрт возьми, почему наша доля рынка сокращается? — с досадой смотрели редакторы Энсэцуся и Гакусэйкана на свежий отчёт.

Среди «трёх великих» только Гунъинся показала небольшой рост, тогда как две другие компании продемонстрировали явное падение.

А наибольший успех принадлежал стремительно набирающему обороты Харута Сётэн: журнал «Champion» официально преодолел отметку в 2 миллиона экземпляров и стал настоящим четвёртым гигантом индустрии манги.

Многие книжные магазины сами размещали рекламные постеры и PV Харута Сётэн на самых видных местах. Даже такие элементы, как герб рода Ода — папайя, стали особенно заметны: ведь они привлекают клиентов, а кто станет отказываться от прибыли?

Вот она — выгода эпохи интернета и трафика. Некоторые короткие видео намеренно содержат ошибки или провокационные утверждения, чтобы вызвать массу комментариев — именно этого они и добиваются.

Трафик порождает внимание, а внимание открывает возможности для дальнейшего развития. Без внимания невозможно ничего достичь.

Однако с выходом нового номера «Champion» чаша весов в споре между Одой и Курокавой окончательно склонилась в одну сторону.

На сцену вышла Крестоносная Рыцарь Даkнесс!

Золотистые длинные волосы, изысканное личико и фигура, от которой мурашки бегут по коже…

Даkнесс с лёгким румянцем и возбуждённым выражением лица обратилась к главному герою Кадзуто:

— Те двое, покрытые слизью, — твои товарищи? Что с ними случилось?

— Их проглотила гигантская лягушка…

— Слизью… невозможно представить… двух юных девушек…

Даkнесс тяжело задышала.

— Я совершенно не умею попадать по цели… Пожалуйста, используйте меня как щит!

— Использовать молодую женщину в качестве щита…

— Именно этого я и хочу!

Кадзуто с изумлением понял: эта женщина-рыцарь явно страдает от сильнейших мазохистских наклонностей…

— Позвольте мне присоединиться к вашей команде!

— Отказываюсь!

— А… меня отвергли… — рыцарь Даkнесс обняла себя за плечи, изобразив позу, будто принимая удары кнутом, и начала тяжело дышать, лицо её покраснело ещё сильнее…

Кадзуто покрылся испариной: эта женщина-рыцарь явно ненормальная.

Затем Кадзуто начал учиться у воровки Крис навыкам и, распределив очки, пробудил умение «Воровство».

Что же он украл — камень, кошелёк или дорогостоящее оружие?

— А! Верни это!

— Джекпот! Джекпот! Джекпот!

Среди воплей и стенаний Крис Кадзуто радостно размахивал пышными трусиками с синей каймой…

— О-о-о! Я точно не ошиблась в тебе! — ещё сильнее возбудилась Даkнесс, тяжело дыша.

Следующей жертвой стала Мегумин…

— Прошу, обязательно возьмите меня в свою команду! — с восторгом попросила Даkнесс.

— Отказываюсь!

— А-а-а… опять так со мной… — Даkнесс приняла вид полностью «сломанной» девушки.

Потом город, через который они проходили, охватила капустная лихорадка.

С неба одна за другой летели головки капусты, нанося рыцарю Даkнесс «атаку разрыва одежды».

— Какое унижение! Это так грязно… Я вся… — Даkнесс раскинула руки, тяжело дыша и с восторгом встречая поток капусты, лицо её снова покраснело.

И наконец, под ежедневным «взрывным заклинанием» Мегумин женщина-рыцарь Даkнесс достигла пика блаженства…

На праздничном вегетарианском пире в честь урожая капусты Даkнесс вновь обратилась с просьбой:

— Пожалуйста, используйте меня как живой щит! В полной мере!

— Прекрасно! Теперь наша команда стала по-настоящему роскошной, — подвела итог бесполезная богиня.

Даkнесс снова и снова повторяла:

— Используйте меня как пешку, бросайте в любой момент — делайте со мной всё, что угодно…

Так была сформирована странная команда героев другого мира: ленивый герой, никчёмная богиня, фея одного заклинания и мазохистка-рыцарь…

Читатели были в восторге.

— Ха-ха-ха! Почему всё так абсурдно, но я не могу перестать смеяться!

— Выражение лица Даkнесс передано невероятно точно! Уверен, мастер Ода точно имеет богатый личный опыт!

— Мне очень нравится персонаж Даkнесс! Совсем не из-за её фигуры! Ну, правда!

— Мастер Ода действительно знает толк в таких вещах. Подозреваю, что эта рыцарь, любящая страдания, — прототип одной из его помощниц!

На рейтинге комедийных манг голоса за «Миру прекрасному — благословение!» снова резко выросли и сразу заняли первое место!

Уже в тот вечер разрыв с идущей второй «Ранма ½» увеличился ещё на 50 тысяч голосов, что практически гарантировало непоколебимое лидерство.

[Странная команда рассказывает необычную историю героя. «Миру прекрасному — благословение!» ломает шаблоны, используя самые низменные приёмы для создания самых смешных сцен.]

[Мастерство мастера Оды в жанре комедии окончательно подтверждено! Он возглавил рейтинг манг!]

[Его трон укреплён, а комедийное наступление армии Великого Демона неудержимо!]

На этот раз никто уже не сомневался в статусе Оды Синго как короля комедийной манги. Его победа над работами Курокавы Румико больше не подвергалась сомнению.

Зато самого Оду Синго сейчас допрашивала Фудодо Каори:

— Все фанаты считают, что образ рыцаря Даkнесс создан по мотивам одной из твоих помощниц. Объясни, где ты увидел во мне подобные наклонности?

Из-за допроса он немного опоздал… Ну, все понимают, о чём речь…

(Глава окончена)


Глава 410
Образ женщины-рыцаря Даkнесс был продуман до мелочей — её главные черты бросались в глаза.

Любой, у кого есть глаза и кто хоть немного знаком с ассистентками Оды Синго, сразу поймёт, с кого он списал этот образ.

— Я правда не с тебя рисовал! — Ода Синго развёл руками, чувствуя себя невинно оклеветанным.

Что делать? Не объяснять же, что на Земле персонаж Даkнесс изначально именно такой!

— Но ведь во всей студии, кроме редко появляющейся и почти никому неизвестной госпожи Юкино, все фанаты считают, что ты нарисовал M-типажную рыцаршу Даkнесс именно со мной!

Сидевшая неподалёку на диване госпожа Юкино лишь моргнула и слегка покачала листком эскиза в руке, давая понять: «Это не ко мне, не тащите меня в ваши дела».

— Просто совпадение, чистое совпадение! — поспешил оправдаться Ода Синго. — Этот персонаж по замыслу должен обладать M-характером. Если бы она была плоской, то потеряла бы весь нужный колорит, поэтому пришлось сделать фигуру более выразительной.

— Проблема в том, что ты испортил мне репутацию! Теперь я даже домой боюсь вернуться! — Фудодо Каори говорила с явным раздражением.

Ода Синго парировал:

— Да будто ты часто домой ездишь...

— То, что мне стыдно возвращаться, и то, что я редко возвращаюсь — это две разные вещи.

— Даkнесс и ты — тоже две разные сущности, — задумался Ода Синго. — Может, тебе повысить зарплату?

Ведь сейчас дела идут отлично, и повышение для девушек-ассистенток было бы вполне логичным.

Правда, стоило бы Фудодо Каори согласиться, как Ода Синго немедленно надел бы суровую мину и воскликнул: «Мечтать не вредно!»

А затем, облачившись в шкуру настоящего капиталиста, начал бы контратаку.

Но это всего лишь риторический приём — заставить другую сторону пойти на уступки.

— Ты должен взять на себя ответственность, — тихо сказала Фудодо Каори. — Если такая репутация закрепится за мной и никто не захочет сводить меня на свидание, ты обязан будешь всё исправить.

— Нет! Учитель Ода не может брать на себя за тебя ответственность! — Мицука Юко первой вскочила с места.

Хатакадзэ Юдзуру удивлённо посмотрела на неё — она сама ещё не успела сказать ни слова.

Ода Синго заметил, что девушки стали как-то нервничать.

Что происходит? Раньше такого не было.

Он не догадывался, что пока все мирно существовали без особого прогресса, никто не спешил. Но стоит появиться новому претенденту, как все тут же заволновались.

Ощущая, что ситуация выходит из-под контроля, Ода Синго быстро принял серьёзный вид:

— Давайте сосредоточимся на рисовании манги! Это ведь мангашная студия! Вам всем по двадцать с небольшим, а вы целыми днями думаете только о романах! Неужели не понимаете, что рисовать мангу важнее?

Мицука Юко тут же вернулась на своё место и послушно продолжила трудиться.

Фудодо Каори пробормотала что-то себе под нос — непонятно что именно, но всё же послушно взялась за работу.

Хатакадзэ Юдзуру молчала всё это время, лишь взглянула на Оду Синго и снова погрузилась в работу.

Ода Синго немного успокоился.

Так спокойно прошёл весь день.

После ужина госпожа Юкино, собираясь уходить, поманила Оду Синго к себе.

Он понял, что она хочет с ним поговорить.

Они вышли за дверь и немного поговорили.

Госпожа Юкино поправила выбившуюся прядь у виска:

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 410

— Найди время — пора дать всем немного отдохнуть и устроить отпуск.

— ...Ты права, — кивнул Ода Синго.

— По крайней мере, скоро придёт время расчёта гонораров. Объяви о бонусах и заодно сообщи про отпуск.

Ода Синго подумал:

— До Нового года ещё месяц. Отправимся сразу после праздников. Тогда и объявлю.

Японский Новый год отличается от китайского Лунного Нового года. До реставрации Мэйдзи японцы действительно праздновали Новый год по лунному календарю, в день весеннего равноденствия.

Однако после реставрации Мэйдзи Япония полностью перешла на западный образ жизни и стала праздновать Новый год по григорианскому календарю — 1 января.

Лишь в немногих традиционных регионах, которые считаются удалёнными и провинциальными, до сих пор соблюдают старый обычай и встречают Новый год по лунному календарю.

— На самом деле объявлять и не нужно, — улыбнулась госпожа Юкино и, ничего больше не сказав, ушла.

Ода Синго вернулся в студию и увидел, как три фигуры мгновенно метнулись на свои рабочие места.

Вот почему госпожа Юкино сказала, что объявлять не надо — всё прекрасно слышали!

— Кхм-кхм-кхм! В любом случае, я никого не обижу. Можете быть спокойны! — Ода Синго важно выпятил грудь, изображая щедрого босса.

В ответ получил три пары обиженных взглядов.

Дзынь-дзынь-дзынь...

Пока он размышлял, раздался звонок на его телефоне.

Он взглянул на экран, но, под пристальными взглядами трёх пар глаз, решил не отвечать.

Звонивший тоже не стал настаивать — после трёх гудков вызов прекратился.

Сразу же пришло SMS-сообщение:

[Уважаю! Ставлю лайк! Очень круто! Мне ты нравишься ещё больше!]

Сообщение от Курокавы Румико было предельно ясным и прямым.

Ода Синго подумал, что госпожа Курокава — человек решительный, способный объективно оценивать даже врага, как это делает он сам.

Если бы не её юцуко-склонность, он бы с радостью хотел с ней подружиться...

Нет-нет, хватит! Здесь и так уже полный хаос, новых добавлять не надо!

Он покачал головой, и тут Фудодо Каори снова подошла поближе. Она не смотрела на экран телефона, а просто сказала ему:

— Ты правильно качаешь головой. Только не начинай опять метаться из стороны в сторону...

Она посмотрела на Хатакадзэ Юдзуру, потом на Мицука Юко и даже бросила взгляд в сторону двери, через которую ушла госпожа Юкино, после чего поправилась:

— А если станешь метаться между пятью утрами и шестью вечерами, берегись — мы сами тебя закопаем!

— То есть развод возможен, а расставание — нет, верно? — Ода Синго вытер пот со лба.

Кулаки Фудодо Каори захрустели:

— Очень сообразительный.

Ода Синго чуть не забыл: эта девушка занимается кэндо.

На самом деле, даже не нужно, чтобы она сама действовала. Стоит её лысому отцу услышать, что его дочь получила отказ, как он тут же разорвёт Оду Синго на части.

После отправки сообщения Курокава Румико снова погрузилась в работу.

Новый выпуск журнала «Jump» по-прежнему возглавлял «Ранма ½». Сюжет и характеры героев продолжали удивлять и восхищать.

Старый похабник Хаттори Ханзо и прабабушка Шанпу, оказывается, были знакомы — и даже связывала их некая греховная история.

Браслет с тремя пилюлями стал главным артефактом выпуска. Пилюли назывались: «Мгновенная», «Однодневная» и «Пожизненная». Проглотив одну из них и взглянув на противоположный пол, герой начинал испытывать любовь на соответствующий срок.

Ранма случайно проглотил «Мгновенную» и на короткое время влюбился в прабабушку Шанпу...

Из-за этого множество персонажей устроили комичную борьбу — одни хотели завладеть артефактом, другие — защитить его.

В итоге «Пожизненную» пилюлю съел осьминог, который теперь обнимал голову Хаттори Ханзо и, источая сердечки из глаз, упрямо не отпускал его щупальцами...

Прочитав этот эпизод, Ода Синго задумался.

Любовь может быть долгой или мимолётной, но всегда остаётся драгоценным этапом жизни.

Может, и правда пора всерьёз подумать о девушке?

Но...

Студия же развалится! Все они замечательные девушки. С любой было бы счастье, но отказывать кому-то — невыносимо.

Ладно, признаю — я мерзавец, — упрекал себя Ода Синго.

Но чем дальше тянуть, тем хуже будет. Возможно, во время новогоднего отпуска... действительно пора определиться со своей любовной судьбой!


Глава 411
После выхода очередного выпуска «Ранма ½» интерес к манге в индустрии оставался чрезвычайно высоким.

Качество действительно было на высоте: сюжет изобиловал поворотами, романтическая линия привлекала внимание, при этом сохранялся фирменный юмор и комедийность, а персонажи получились живыми и яркими — работа Курокавы Румико достигла своего пика.

В результате разгорелась жаркая борьба за первое место в категории комедийной манги на Yahoo! Манга.

Никто не ожидал, что Курокава Румико так быстро вернётся в игру.

[Шок! Разрыв всего в тринадцать тысяч голосов!]

[Курокава Румико клянётся вернуть себе утраченную славу!]

[«Ранма» намерен свергнуть «Судзу»! Это похоже на изгнанного даймё, жаждущего вернуть свои земли!]

[Ваше величество, зачем же Вы восстаёте?!]

Фанаты манги активно выбирали сторону, и противостояние двух великих авторов вновь достигло белого каления.

— Армия Великого Демона Оды — первая в мире!

— Рыцари-крестоносцы Святой Девы Курокавы непобедимы!

— «Судзу» — лучшая комедийная манга!

— «Ранма ½» обязательно вернётся на вершину рейтинга!

Агрессивные комментарии сыпались один за другим, создавая колоссальное давление на рейтинги Yahoo! Манга.

Некоторые фанаты уже начали массово накручивать голоса. К счастью, Yahoo! Манга регулярно проводила проверки на безопасность и старалась отсеивать подозрительные данные.

Однако трафик, вызванный приглашением друзей и знакомых, было практически невозможно отличить от естественного, поэтому такие данные оставались. Единственным утешением было то, что посещаемость сайта резко возросла.

До конца года ещё далеко, но показатели таких крупных площадок, как Yahoo! Манга и другие универсальные сайты манги или форумы, уже были перевыполнены!

Из-за высокого интереса читателей и взрывного роста просмотров рекламодатели сами начали выходить на связь.

— Ода-сан, без сомнения, бог нашей индустрии!

— Мы буквально питаемся его творчеством!

— Ура! В этом году премии за выполнение плана точно получим с переработкой!

Даже новые отделы онлайн-платформ и маркетинга издательства Гунъинся испытывали к Оде Синго смесь ненависти и благодарности.

Благодаря ему отдел онлайн-платформ никогда не страдал от нехватки рекламы. Поток фанатов, приходящих спорить, вне зависимости от тона обсуждений, всё равно приносил трафик.

То же самое касалось и отдела маркетинга. В то время как другим двум из «трёх великих» было трудно привлечь рекламодателей, отдел маркетинга Гунъинся косвенно выигрывал от деятельности Оды Синго. После того как Аракава и Курокава Румико присоединились к издательству, количество печатной рекламы только увеличивалось, а рекламные ставки даже немного выросли.

Конечно, в целом по бухгалтерской отчётности Гунъинся понесло значительные убытки, однако доходы отдела маркетинга от рекламы росли. Все убытки приходились на статью гонораров авторам — это была зона ответственности отдела печатных выпусков, и маркетинг просто мыл руки.

Лишь руководство среднего и высшего звена Гунъинся буквально скрипело зубами от злости на Оду Синго и мечтало сожрать его кости и натянуть кожу на барабан.

Один из директоров даже заметил, что Ода Синго недавно перенёс операцию, так что с кожей могут возникнуть сложности.

Не путайте кожи! Многие, услышав эту чёрную шутку, едва сдерживались, чтобы не стукнуть его свёрнутым журналом.

Медиа и блогеры, особенно те, кто работал с короткими видео, также получили выгоду благодаря Оде Синго. Любые материалы, затрагивающие Оду Синго и Курокаву Румико, гарантированно набирали хороший трафик — эти двое стали самыми любимыми фигурами для контент-мейкеров.

[Делайте ставки! В следующем цикле кто победит — Гунъинся или Харута Сётэн?]

[Битва Оды против Курокавы! Десять счастливчиков получат призы!]

[Открыты предзаказы на косплейные костюмы «Ранма»! Есть варианты и для девушек, и для парней! Приглашаем всех!]

Пока мир манги бурлил из-за противостояния двух великих мастеров, произошло событие, поставившее точку в спорах.

На форуме Yahoo! Манга появился пост, шокировавший почти всех.

[Я простой сотрудник бухгалтерской конторы, но не могу молчать — объявляю важную новость!]

[Доход Оды Синго может превысить десятизначную сумму!]

Десятизначная сумма?!

Это же минимум десять миллиардов иен!

Неужели Ода Синго, пусть и невероятно популярный в последнее время автор манги, мог за столь короткий срок заработать такой гонорар?

Фанаты тут же собрались под этим постом и начали активно комментировать.

[Аж сердце ёкнуло!]

[Неужели Ода-сан попадёт в список самых высокооплачиваемых авторов года?]

[У Великого Демона и правда слишком много манги! Посмотрите на его график обновлений!]

[Чтобы считать его доход, нужна целая бухгалтерская фирма — завидую до головокружения!]

[Ода-сан, вам не нужны аксессуары в виде человеческой ноги?]

За 24 часа этот пост собрал 120 000 комментариев и занял первое место в списке самых обсуждаемых тем форума.

Вскоре бухгалтерская контора, обслуживающая Оду Синго, позвонила ему.

Руководитель отдела в телефонном разговоре чётко заявил о принципах и позиции фирмы и подчеркнул, что автор поста не является их сотрудником.

Одновременно контора подала заявление в полицию.

Поскольку Ода Синго — публичная фигура, а дело не имело признаков влияния мощных структур, расследование продвигалось стремительно. Вскоре выяснилось: автор поста просто выдумал всё! Он оказался безработным!

Пост быстро удалили, а аккаунт на форуме заблокировали.

Бухгалтерская контора также опубликовала фото задержанного, но с замазанным лицом.

Хотя полиция и контора официально опровергли слухи и доказали свою непричастность, обсуждения реального дохода Оды Синго только усилились.

[Думаю, доход Ода-сана и правда может быть десятизначным.]

[Конечно! Он же одновременно вёл 4–5 серий! Его объём обновлений превосходит других авторов на голову, если не сказать больше!]

[Танкобоны каждый раз раскупаются мгновенно! Посмотрите на «Паразитов» и «GANTZ» — тиражи по миллиону экземпляров, и все с премией!]

[Ха-ха-ха, вы слишком наивны! Основные деньги — в мерче! Посмотрите на канцелярию ваших одноклассников: Аня, Лысый герой в плаще, Тромбоцит — всё это по лицензии его работ!]

[Точно! Это всё деньги, деньги!]

Ода Синго молчал и не давал официальных комментариев.

Ноябрь — традиционный месяц в Японии для расчётов по танкобонам и прочим доходам от манги, а также для свода лицензионных платежей за мерч.

Сколько же заработал Ода Синго за полгода безумной работы с момента своего дебюта весной?

Точно подсчитать сложно, но некоторые журналы уже сделали приблизительные оценки.

В Японии существует множество модных журналов, часто связанных с подписками.

Например, если вы регулярно платите в магазине у дома или единовременно вносите крупную сумму на карту крупной торговой сети, вам могут подарить подписку на несколько модных журналов.

«Tokyo Men’s Project» — один из ведущих модных журналов в регионе Канто, пользующийся широкой читательской аудиторией и безупречной репутацией.

Во втором ноябрьском выпуске он опубликовал предварительную оценку дохода Оды Синго:

30 миллиардов иен до вычета налогов! (Примечание: период с Удзуки по Шимотуки)

Заработал 30 миллиардов иен с апреля по ноябрь?

Бесчисленные японские женщины округлили глаза и воскликнули:

— Разве это не доход моего мужа?!

(Глава окончена)


Глава 412
Насколько в современной Японии дошло поклонение доходам мужчин?

Почти все японские женщины убеждены: только финансово состоятельный мужчина способен по-настоящему заботиться о семье и дарить ей ощущение безопасности.

Некоторые безответственные СМИ в Китае утверждают, будто японки предпочитают «трёх „не“» — не агрессивный, не в долгах, не изменяет — и якобы совершенно не требуют от жениха ни сбережений, ни собственного жилья.

Звучит прекрасно, не правда ли? Но подумайте сами: Япония ещё в прошлом веке вступила в эпоху кризиса знакомств. Неужели требования действительно так низки? Почему вообще возникла эта проблема? Ведь можно же просто выбирать среди трёх поколений отаку!

Так что же вы, бездарные журналисты, пытаетесь нас обмануть?! По статистике, японские женщины даже больше, чем китаянки, ценят финансовую состоятельность мужчин!

Когда модный журнал раскрыл информацию о том, что доход мангаки Оды Синго достигнет трёх миллиардов иен до уплаты налогов, он мгновенно стал идеальным кандидатом на роль мужа в глазах бесчисленных женщин.

Молодой, красивый, с высоким доходом и стабильными авторскими отчислениями — ведь манга приносит прибыль десятилетиями благодаря правам на переиздание.

— Такой мужчина из чистого золота точно станет моим мужем! — заявила одна из поклонниц и начала лихорадочно искать контакты Оды Синго.

Да, именно мужчина из чистого золота.

Он буквально сияет золотым светом!

К тому же у него нет ни родителей, ни каких-либо скандальных слухов. Правда, таблоиды шептались, что Ода Синго, возможно, вообще не испытывает влечения к женщинам — иначе почему ни одна из его очаровательных помощниц до сих пор не забеременела? Из-за этих слухов компания Окамото даже попыталась связаться с ним для рекламной кампании, но электронное письмо было немедленно заблокировано Фудодо Каори…

Три миллиарда иен! Это значит, что его годовой доход состоит из десяти цифр! И при этом ему всего чуть за двадцать, а профессия мангаки позволяет работать до девяноста лет!

Подумать только — каждый год такой доход! Даже не учитывая, что авторские права накапливаются и растут со временем, этого хватит, чтобы семья могла плавать в океане из банкнот.

Как и в университете, где Оду Синго окружали — вернее, осаждали — студентки и преподавательницы, теперь он стал настоящей сенсацией в интернете и глянцевых изданиях.

На многочисленных сайтах и приложениях, похожих на Xiaohongshu, его имя начали включать в рейтинги самых привлекательных красавцев.

И сразу же он занял первые строчки во всех рейтингах.

Хотя официальных фотографий в анфас у него почти не было, он часто появлялся на публичных мероприятиях и вовсе не был невидимкой.

— Он так красив даже без макияжа! — писали девушки в комментариях.

Что именно они находят привлекательным — его деньги или внешность — остаётся делом вкуса.

Вскоре производитель полотенец предложил Оде Синго стать лицом бренда.

Тот лениво махнул рукой и передал дело своему агентству.

В результате его лицо напечатали на полотенцах.

— Ты согласился на такую рекламу?! — не поверила своим ушам Фудодо Каори.

— Пусть продают мерч. Если я могу зарабатывать лицом, разве это плохо? — Ода Синго не хотел признавать, что слишком легко соглашается на всё подряд.

Тогда Фудодо Каори достала ноутбук. На экране появилось видео блогерши, которая прикрывала интимные зоны полотенцем с портретом Оды Синго, демонстрируя изгибы своего тела.

С каждым её движением изображение Оды Синго то там, то здесь перемещалось по её телу…

— Кхм-кхм… — Ода Синго чуть не поперхнулся.

Он схватил телефон и начал набирать номер.

Хатакадзэ Юдзуру улыбнулась:

— Наконец-то понял свою ошибку. Неплохо.

— Он просто боится опозориться, — медленно проговорила Фудодо Каори, убирая ноутбук обратно. — Или хочет лично найти ту девушку, чтобы она использовала не полотенце.

Хатакадзэ Юдзуру покачала головой:

— Синго так не поступит.

Мицука Юко рядом энергично закивала в знак согласия.

Фудодо Каори тоже признала это, но пробормотала себе под нос:

— У него дома всё есть, зачем искать на стороне…

От этих слов Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко покраснели.

— От такого, наверное, чешется, — еле слышно произнесла Мицука Юко. — Хотя бы побриться надо…

Хатакадзэ Юдзуру: «……»

Неужели современные девушки такие смелые?

Хотя Хатакадзэ Юдзуру немного ошиблась: Мицука Юко старше её, просто выглядит младше из-за фигуры…

Но им некогда было об этом думать — Ода Синго уже дозвонился.

Все три девушки ожидали, что он прикажет агентству немедленно прекратить коммерческое использование его образа. Однако к их удивлению, он позвонил своему юристу-консультанту Комэномону Кэндзиро.

— Подайте иск против тех, кто нарушил мои права на изображение!

— Понял! Я великолепно выполню ваше поручение! Ждите, как я принесу вам компенсацию в чемодане! — бодро ответил Комэномон.

Девушки остолбенели. Какие странные мысли у мужчин! Разве первым делом не следует остановить нарушение?

Хотя бы выступить с осуждением на YouTube и поднять фанатов на штурм страницы той блогерши!

— Когда происходит взрыв, нужно отправить кого-то, кто быстро и чисто уберёт последствия! — Ода Синго положил трубку и презрительно скривил губы. — Настоящий мужчина никогда не оглядывается на взрыв!

— На самом деле ты хочешь заработать ещё больше, верно? — усмехнулась госпожа Юкино.

— …Да, — улыбнулся Ода Синго. — У меня есть большой план.

Его откровенность удивила всех.

Когда девушки начали расспрашивать подробности, он упорно отказывался говорить.

Он собирал капитал. Ему предстояло совершить нечто грандиозное.

Его карьера мангаки была на пике — идеальное время для накопления средств и реализации масштабных замыслов.

Образ важнее лица: пусть осуждения и критика причиняют обиду, но ничто не ранит так больно, как необходимость платить компенсацию. А сам он при этом получит выгоду. Достаточно натравить на нарушителей юриста — ему же причитается процент от суммы компенсации.

По мере роста популярности Оды Синго его манга начала выходить за рамки обычной аудитории. Всё больше читателей из широких слоёв общества стали интересоваться журналами издательства Харута Сётэн.

Мицука Мицуо первым заметил неожиданный всплеск данных и немедленно доложил руководству:

— Господин директор! Согласно последнему маркетинговому отчёту, график продаж нашего журнала «Champion» в этом выпуске показал несколько «восхождений на гору»!

«Восхождение на гору» — это повторный всплеск продаж после дня релиза. Обычно такое случается лишь при наличии значимых событий или общественного резонанса.

Харута Садако сохранила спокойствие:

— Причину установили?

Мицука Мицуо показал ей рейтинг манги на сайте Yahoo! Japan.

Там очень чётко видно: «Миру прекрасному — благословение!» Оды Синго уверенно удерживает первую строчку, снова оторвавшись от преследователей.

Разрыв, который накануне сократился почти до десяти тысяч голосов, внезапно снова увеличился — и это при том, что новый выпуск «Champion» ещё не вышел!

— Госпожа Юкино действительно не ошиблась в нём, — с восхищением сказала Харута Садако.

На следующий день вышел новый выпуск «Champion».

История экстравагантной команды главных героев продолжила своё триумфальное шествие, заставив поклонников Маэстро Чёрной Реки вновь смотреть на неё снизу вверх.

(Глава окончена)


Глава 413
Комедийный уровень «Миру прекрасному — благословение!» признан даже на Земле: о нём отзываются с восторгом повсюду.

Теперь, благодаря богатому опыту Оды Синго и доработкам на основе отзывов после выхода аниме и манги, некоторые мелкие недочёты и детали, мешавшие юмору, были исправлены, что сделало произведение ещё ближе к совершенству.

Хотя идеальных работ не бывает, эта без сомнения лидирует среди всех, кто движется по пути к совершенству.

В новом выпуске журнала «Jump» Ранма демонстрирует стабильную форму, а качество работы остаётся на высоте.

У семьи Рёги родились щенки, и когда Аканэ пришла посмотреть на них, Ранма немного позавидовал.

Тогда он переоделся девушкой и выдал себя за сестру Рёги по имени Рёко. Простодушный Рёга поверил ему без тени сомнения.

Но у Рёги была чудовищная сила, и из-за целого ряда недоразумений Ранме досталось сполна.

Ранма бросился бежать.

— Рёко! — кричал Рёга. — Братец здесь, не убегай!

Ранма притворился, будто не слышит, и продолжил удирать.

Рёга швырнул камешек и попал прямо в затылок Ранме.

Ранма всё равно бежал.

— Рёко!

Следом полетела цементная плита...

Ранма, с шишкой на затылке, продолжал мчаться прочь.

Люк канализации, велосипед, цветочный горшок...

Даже кирпичную трубу дымохода Рёга пустил в ход.

Он искренне переживал за свою «сестрёнку» Рёко, но Ранме было не суждено насладиться такой заботой — или, точнее, не суждено было выжить после неё...

Читатели, однако, стали всё больше проникаться симпатией к Рёге.

— Рёга — настоящий честный парень!

— Хотел бы я иметь такую сестрёнку, как Рёко.

— А мне хочется именно такого брата, как Рёга! Даже если он своим монстроподобным объятием меня задушит — я согласен!

— Если бы только его болезнь ориентирования лечилась... Я бы не отказалась от бурного романа с ним.

— Вышеупомянутый точно девушка?

— А? Нет-нет!

— …Отвали! Не надо портить такого хорошего мальчика, как Рёга!

— Защищаем Рёгу-милочку! Такие мужчины — большая редкость!

На рейтингах комедийных манг и самых популярных женских персонажей Курокава Румико уступала Оде Синго, но в списке самых любимых мужских персонажей Рёга уверенно лидировал!

Этот парень, превращающийся в чёрного поросёнка от холодной воды, обладал силой монстра, краснел до корней волос, когда говорил с девушками, но при этом оставался невинным юношей.

Никто не возражал против его места в рейтинге — он опережал занявшего второе место Кадзуту более чем на 20 000 голосов...

Голосований за мужских персонажей вообще проводилось значительно меньше — примерно на треть меньше, чем за женских. Это означало, что разрыв в 20 000 голосов был просто подавляющим: Кадзута, внешне пошловатый, но внутри чистый и добрый, был раздавлен в пух и прах.

Это наглядно показывало: вкусы эпохи в отношении мужчин почти не изменились.

Невинные и милые юноши всегда остаются в фаворе.

Конечно, находились и те, кто шутил:

— Владеть отдельным домиком на улицах Токио — это уже богаче, чем 95 % фанатов манги. На самом деле Рёга — скрытый миллионер!

— Не согласен! Это богаче, чем 99 %! Из ста человек вряд ли найдётся хоть один с таким достатком!

— Ерунда! Мы, девушки, любим Рёгу не за деньги, а потому что он такой милый! Очень хочу с ним встречаться!

— Разрешите спросить: вы бы вышли замуж за Рёгу?

— А? Встречаться — это одно, а замужество — совсем другое! Не путайте!

— Понял.

— Скажу по справедливости: какая жена захочет, чтобы её муж, отправившись купить соевый соус, заблудился где-нибудь в Хоккайдо?

— Житель Хоккайдо в ответ: я-то вам чем провинился?

— Согласен. Отсутствие ориентировки — серьёзная проблема. Если человек пропадает надолго и даже не позвонит, то, вернувшись домой, может увидеть, как его жена в кухне занимается чем-то с сантехником.

— Ух! Автор выше — проваливай! Моё чистое сердце получило десять тысяч единиц урона!

Как бы то ни было, тот факт, что один лишь образ Рёги вызвал такую бурную реакцию у фанатов, ярко свидетельствовал о мастерстве Курокавы Румико.

Прорисовка персонажа была просто великолепна — невозможно было не восхититься.

Курокава Румико поистине гений, но в целом Ода Синго явно превосходит её.

По мере того как «Миру прекрасному — благословение!» набирает обороты, женские персонажи Оды Синго почти полностью захватили верхние строчки рейтингов, где лишь жалобно ютилась одна Шанпу.

— Да здравствует Великий Демон!

— Маэстро Чёрной Реки победил только в рейтинге мужских персонажей, во всём остальном его полностью затмили!

— Если завтра в новом выпуске «Champion» снова будет такое же подавляющее преимущество, поражение Курокавы Румико станет неизбежным.

Даже среднее и старшее руководство издательства Гунъинся было охвачено унынием.

Ранее они приглашали лучших мастеров для борьбы с Одой Синго, но все попытки закончились провалом — точнее, большинство участников оказались в больнице. Теперь и сама Курокава Румико оказалась в подавленном положении. Неужели Ода Синго действительно непобедим?

Многие редакторы начали сомневаться в собственных убеждениях.

В глазах большинства редакторов мангаки были словно лук-порей: срезали одну партию — вырастала следующая. Инициатива всегда оставалась за издательством. Даже самые великие авторы могли лишь слегка проявить своенравие, но никогда не становились хозяевами положения.

А вот Ода Синго — тот самый человек, который в одиночку поднял издательство Харута на недосягаемую высоту!

Взгляните на «Короля Павлина» — раньше это была просто рубрика в приложении, а теперь она набирает популярность, и даже онлайн-игра по её мотивам уже в разработке!

Это, конечно, мелочи. Главное — издательство Гунъинся осознало, что контроль над мангаками стремительно ослабевает.

Как глава «трёх великих», Гунъинся всё чаще чувствовало, что его влияние в индустрии теряет вес.

Коёси Норитака три дня не выходил из своего кабинета.

Он заметил, что штаб-квартира всё реже отвечает на его запросы. По своим связям он узнал, что, похоже, его положение...

Коёси начал вырывать себе волосы.

Хотя их и так осталось немного, психологическое давление было невыносимым.

За всю историю издательства Гунъинся ни один директор никогда не уходил в отставку из-за плохих результатов!

Вышел новый номер журнала «Champion».

И первым, что привлекло внимание читателей, стала вовсе не очередная победа «Миру прекрасному — благословение!», а масштабное контрнаступление «Только бог знает этот мир!»

Оно было по-настоящему мощным!

— Только любовь вечна! Тэнри живёт вовек!

— Сохраним Тэнри! Подавим плотские желания!

— Перед лицом Тэнри мои желания ничто! В сердце моём — только Тэнри, Тэнри и ещё раз Тэнри!

— Тэнри так мила! Пожалуйста, наступи на меня! Наступи как следует!

— Моя Тэнри никогда бы такого не сделала!

После арок «О Тэнри» и «О богинях» харизма персонажа Тэнри раскрылась в полной мере.

Бесчисленные фанаты начали активно поддерживать Тэнри, и бедняжка Шанпу снова опустилась на одну строчку ниже в рейтинге самых популярных женских персонажей.

Всё больше людей ощущали, что Ода Синго в мире манги уже стал подобен Великому Демону, чья грозовая туча нависла над всеми.

(Глава окончена)


Глава 414
В новом выпуске журнала «Champion» история Кадзуто начиналась с ежедневного ритуала.

Мегумин, не в силах усмирить своё неутолимое желание, каждый день тайком утаскивала Кадзуто в безлюдные места за городом, чтобы непременно сотворить взрывное заклинание.

Удовлетворив страсть, она падала без сил и позволяла Кадзуто делать с ней всё, что угодно.

Да, после Эксплоузион она валялась на земле, а Кадзуто нес её на спине шаг за шагом обратно в город.

Однако эта привычка доставляла серьёзные неудобства некоторым обитателям окрестностей.

— Вы, конечно, можете удовлетворять свои желания, — возмущались они, — но целиться в старый заброшенный замок — это уже перебор!

Там, правда, никто не живёт… но зато обитает нежить!

Безголовый генерал в ярости явился к городским воротам. Один из военачальников армии Великого Демона гневно обличал злостные выходки людей:

— Кто из вас ежедневно швыряет взрывные заклинания прямо в мой дом?! Разве такое можно терпеть?!

— Ха-ха-ха! Умираю от смеха! — хохотали фанаты манги прямо в книжном магазине.

Окружающие либо присоединялись к смеху, либо продолжали читать комикс.

Хозяин магазина даже не думал их останавливать.

Все прекрасно понимали: когда читаешь мангу Оды Синго, невозможно сдержать смех. «За прекрасный мир — благословение!» действительно чертовски смешная.

Каждый читатель знал, что перед ним — комедийная манга, да ещё и одна из самых популярных в последнее время, поэтому ожидания от юмора были предельно высоки.

Но персонажи и правда оказывались невероятно забавными!

И не только бесполезная богиня и Кадзуто, которые бесконечно спорили и презирали друг друга. Даже недавно появившийся Безголовый рыцарь вызывал умиление!

Этот тип даже пытался запугать отряд Кадзуто, угрожая наложить проклятие на М-девушку-рыцаря Даkнесс. Но он и представить не мог, что сразу после его ухода проклятие легко сняли.

И каково же было его удивление, когда он, полный праведного гнева, обвинял людей в бросании товарищей на произвол судьбы, а потом вдруг обнаружил, что М-девушка жива-здорова!

— У Оды Синго ещё нет мерча по этой манге?

— Да, я бы тоже хотел купить фигурку и поставить у себя в комнате.

— Мне нужна Мегумин.

— А мне — бесполезная богиня.

— Дураки! Конечно, надо брать Даkнесс — у неё же фигура!

— А разве никто не любит Кадзуто?

— Если сделают статуэтку, где он радостно трясёт трусиками, тогда куплю.

Этот культовый момент — результат того, что после изучения навыков воровские способности Кадзуто ограничились лишь кражей трусиков. И вместо стыда он гордился этим, радостно размахивая похищённым бельём. Ни один фанат манги не мог забыть эту сцену.

Некоторые читатели, дочитав обе работы Оды Синго в «Champion», поднялись и направились к выходу.

Проходя мимо отдела сувениров и аксессуаров, они всё же выбрали немного мерча по мангам Оды Синго: например, брелок для телефона с Аньей из «Семейки шпиона» или кэйхин с завязанной глазами Святой Девой из «Убийцы гоблинов»…

Разумеется, в книжном магазине продавались только те фигурки Святой Девы, где отсутствовало выражение лица после «добычи руды». Этот персонаж прославился тем, что именно версии с «испорченным» лицом становились самыми продаваемыми…

С выходом этого номера «Champion» преимущество работ Оды Синго стало абсолютным.

Два его проекта — с Тэнри и Мегумин в главных ролях — полностью захватили первые места в рейтингах комедийной и романтической манги.

Курокаве Румико осталось лишь первое место в рейтинге мужских персонажей, причём победителем стал просто растерянный Рёга…

Более того, под постами посыпались комментарии от многочисленных хейтеров:

— Свинья, которая спит с главной героиней, теперь возглавляет рейтинг?!

— Современные нравы реально испортились!

— После превращения у Ранмы волосы должны быть розовыми, а не зелёными!

Если бы в этом мире существовала «Борода дракона», то, наверное, сказали бы: «Цветов для волос Ранмы почти не осталось».

Журналисты из мира манги начали пытаться связаться с Курокавой Румико, чтобы узнать её мнение.

Когда новичок внезапно побеждает, репортёры тут же бросаются брать у него интервью. Но если побеждает признанный мастер, никому не срочно — все предпочитают обратиться к проигравшему и попросить его прокомментировать поражение.

Ведь наблюдать, как чужую рану снова разрывают, довольно приятно… особенно когда боль испытывает не ты.

А уж если этот проигравший — бывшая звезда, то интерес удваивается.

Однако эти журналисты даже не знали настоящего имени Курокавы Румико.

Несколько лет назад она не раскрыла свою личность — сейчас и подавно не собиралась. Хотя в индустрии манги её знали многие, это всё же сообщество, где нужно строить карьеру на всю жизнь. Кто станет без дела выдавать чужие секреты? Такой человек быстро потеряет здесь всякий авторитет.

Гунъинся и Курокава Румико хранили молчание.

Первые не хотели становиться мишенью, вторая же полностью погрузилась в работу над новой мангой и просто игнорировала СМИ.

Зато Оду Синго на встрече с читателями в книжном магазине «Харута Сётэн» всё-таки спросили об этом.

Он, улыбаясь, ответил перед камерами:

— Вы говорите, что я победил? Нет-нет, на рынке манги трудно определить победителя или проигравшего. Главный критерий успеха — нравится ли работа фанатам.

— «Квартира „Иккоку“» и «Ранма ½» — обе невероятно успешные работы. Их любят тысячи фанатов, и я в том числе.

— Если следовать логике вашего вопроса, я будто бы конкурент старшего мастера Курокавы. Но даже мне нравятся её произведения. Разве это не говорит само за себя?

— Я очень надеюсь, что старший мастер Курокава создаст ещё больше великолепных работ.

Он нарочно назвал её «старшим мастером» — возможно, чтобы подчеркнуть разницу между ними.

Не для того, чтобы повлиять на мнение фанатов, а чтобы дать понять Курокаве Румико: между ними ничего не будет.

Эти слова Оды Синго широко растиражировали СМИ.

Хотя все понимали, что частью это была вежливая формальность, сам факт, что он смог так чётко и дипломатично выразить мысль, уже выделял его среди типичных «домоседов-мангак», страдающих социофобией.

Большинство мангак просто не способны ясно формулировать свои мысли на публике, а у многих вообще диагностировано социальное тревожное расстройство.

Но для такого профессионала, как Ода Синго, подобные заявления были делом привычным.

Правда, он не ожидал, что последняя фраза вызовет серьёзные последствия.

[Ты хочешь, чтобы я создала новую работу? Раз это твоё желание — я постараюсь его исполнить!]

На следующее утро Ода Синго, прочитав это сообщение, задумался.

Курокава действительно умна. Он ведь никогда не берёт её звонки, поэтому на этот раз она написала СМС.

Но… чёрт возьми! Что задумала эта юцуко-мангака? Решила отказаться от звонков и теперь односторонне шлёт сообщения?

Она снова собирается «исполнить моё желание»? Думает, что джинн какой-то?

Тем не менее Ода Синго примерно понимал характер этой юцуко-мастера: она, скорее всего, не лжёт — ей просто неинтересно врать!

Курокава Румико снова собирается выпускать новую мангу!

Сначала Ода Синго даже похвалился про себя — какое достижение: заставить гения рисовать новую работу!

Но… что именно она может создать? Если предположить, что её «мысленный двойник» из другого мира существует, то новая манга, скорее всего, окажется именно той самой…

До этого момента Ода Синго не верил своим догадкам. Но теперь он вдруг почувствовал лёгкое головокружение.

В душе бушевал боевой пыл, но разум холодно напоминал:

«Дай себе пощёчину — зачем язык распускал?!»

Твои глупые слова буквально вынудили появление того самого шедевра!


Глава 415
«Инуяска» — незаменимый шедевр Такахаси Румико с Земли.

Если говорить о комедии, то в качестве образцового произведения можно привести «Удачливого звездочёта». О любовных переживаниях — «Квартиру „Иккоку“». О человеческой природе — «Лес русалок». О ёкаях — «Грани перерождения». А если совместить комедию и романтику — то, конечно же, «Ранма ½».

Но если выбирать всего одно главное произведение Такахаси Румико, то это, без сомнения, «Инуяска»!

Если бы Ода Синго мог выбрать лишь одну художницу, чьи работы он хотел бы читать, он обязательно выбрал бы Такахаси Румико.

Среди женских мангак она — безоговорочный лидер; вторую такую фигуру выделить крайне трудно.

На Земле эта прославленная авторша, у которой награды сыплются как из рога изобилия, а тиражи постоянно разлетаются в мгновение ока, всю жизнь остаётся одинокой. Более того, в своей студии она нанимает исключительно помощниц-женщин, считая, что мужчины нарушают атмосферу творчества…

Многие критики отмечают: «Учительница Такахаси рисует любовь настолько прекрасной, что в реальной жизни ей сложно найти идеального партнёра».

Таким образом, Такахаси Румико — одна из самых состоятельных и свободных женщин в мире манги.

Больше всего Оду Синго тревожило другое: а что, если Курокава Румико действительно сможет создать «Инуяску»? Чем тогда ему ответить?

Уровень «Инуяски» был настолько высок, что обыграть его казалось почти невозможным.

К счастью, создание манги требует времени. Наверняка Курокава Румико не сможет придумать такой проект меньше чем за полмесяца?

Значит, у него ещё есть немного времени подумать, какой мангой можно дать отпор… Два дня подряд Ода Синго размышлял об этом в перерывах между работой.

На стол рядом с ним поставили чашку горячего чая. Подошла Хатакадзэ Юдзуру.

— Что случилось? Тебя что-то беспокоит?

Она давно заметила его задумчивость и воспользовалась моментом, чтобы спросить.

— А, я просто думаю, какую новую мангу выпустит Курокава Румико.

— Она вообще способна на новую мангу? — В глазах Юдзуру гений был только один — Ода Синго.

Он нахмурился:

— Думаю, да. И сама она уже заявила, что планирует новый проект.

— Ты из-за этого переживаешь? — Юдзуру задумалась, не зная, как его утешить.

Сказать ли ему: «Ты гений, ты обязательно победишь»? Или: «У тебя есть мы, твои помощницы — вместе мы точно справимся»?

Но ни один из этих вариантов не казался надёжным.

Может, просто… устранить Курокаву Румико? Это решило бы всё раз и навсегда. Только вот…

Юдзуру взглянула на Оду Синго:

— Мне кажется, когда ты серьёзно размышляешь, тебе на самом деле не так уж плохо.

Она заметила, как он с явным удовольствием положил кусочек сахара в только что налитый чай.

В Японии крайне редко кладут сахар в чай — это противоречит духу чайной церемонии. За такое в чайном клубе тебя бы немедленно выгнали старшие товарищи.

Но Юдзуру нравилось, как Ода Синго добавляет сахар в свой напиток — это значило, что он пьёт чай осознанно и выбирает вкус по себе.

«В следующий раз заранее положу ему сахар…»

— Да, ведь радость жизни — в наличии достойного соперника, — улыбнулся Ода Синго.

— То есть Курокава Румико — вполне подходящий противник? — Юдзуру, будучи куноити, прекрасно понимала, что равный по силе оппонент — это тоже своего рода удача.

Он кивнул:

— Именно так. Поэтому даже не думай о том, чтобы её устранять.

Он угадал! Юдзуру слегка улыбнулась, но не стала отвечать прямо, а вместо этого спросила:

— Может, я чем-то помогу? Если двое думают над одной проблемой, сложность уменьшается вдвое.

— А если трое — то уже втрое! — подключилась Фудодо Каори.

Подошла и Мицука Юко:

— А вчетвером — вчетверо!

Ода Синго с удовольствием наблюдал, как вокруг него собираются девушки. Настроение у него сразу улучшилось.

Обычно, когда они собирались вместе из-за ревности, это вызывало головную боль. Но в трудные моменты они оказывались по-настоящему надёжными.

Он бросил взгляд на госпожу Юкино, сидевшую на диване неподалёку.

Та не подошла, лишь слегка покачала в руке блокнот с набросками:

— Если сложность уже упала до четверти, а ты всё ещё не можешь решить задачу, то не рассчитывай на победу.

Ода Синго показал знак «ОК», а затем объяснил девушкам свой замысел:

— Я примерно представляю, каким будет ответ Курокавы Румико, и предвижу, что он окажется очень мощным!

— Ты имеешь в виду сюжет манги? — вспомнила Мицука Юко, как в прошлый раз он точно предсказал содержание продолжения «Квартиры „Иккоку“» у Курокавы Румико.

Фудодо Каори с недоверием покачала головой:

— Неужели снова угадаешь?

В прошлый раз это было слишком фантастично.

Ода Синго стал серьёзным:

— Думаю, я могу предугадать основное содержание её истории. Но уровень её исполнения с каждым разом растёт, и я боюсь, что не смогу создать нечто лучшее.

Он говорил правду.

Манги, превзошедшие «Инуяску» по тиражам, были — те же «Блич», «Наруто» и «Ван Пис», или классика вроде «Рыцарей Зодиака», «Драконьих жемчужин» и «Частного детектива Хань Юйляна». Все они в своё время были ярчайшими звёздами.

Но если говорить именно о качестве рисунка, художественной ценности и месте в сердцах фанатов — найти нечто превосходящее «Инуяску» было практически невозможно.

— Не получится? — нахмурились Мицука Юко и Фудодо Каори. — Даже с нами?

Он с сожалением кивнул:

— Дело не в нас. Просто её уровень слишком высок. Мы можем быть на равных, но превзойти — это уже чересчур сложно.

Девушки согласно кивнули: значит, дело не в отсутствии уверенности, а в объективной оценке ситуации.

Выходит, победить следующую работу Курокавы Румико почти невозможно?

— И всё? Ты переживаешь только из-за этого? — вдруг рассмеялась Фудодо Каори и даже начала весело стучать кулаком по плечу Оды Синго, будто услышала самый смешной анекдот в мире. — Ты предполагаешь, что её новая манга будет великолепной, даже догадываешься, о чём она будет, — и сразу решил, что проиграл?

— Ты слишком сильно бьёшь… — поморщился Ода Синго от боли.

Каори встала и, сделав несколько театральных шагов взад-вперёд (заставив Мицуку Юко завистливо следить за её фигурой), торжествующе подняла палец:

— Когда я была маленькой, мы с папой устраивали соревнования: кто быстрее съест целую пароварку булочек на завтрак. Всегда оказывалось, что он ест быстрее. Знаете, как я победила?

— Как? — нетерпеливо спросила Мицука Юко.

— Я встала на час раньше и съела обе пароварки целиком!

Ода Синго покраснел:

— С тобой после этого ничего не случилось?

— Ничего, кроме как не могла пошевелиться от переедания.

— … — Ода Синго подумал, не резиновый ли у неё желудок.

Но… она права!

Он внезапно всё понял.

Ода Синго включил компьютер и начал быстро печатать.

На экране потекли страницы сюжетных набросков, словно разлившаяся река Хуанхэ.

В его глазах загорелся зелёный огонь.

Девушки с облегчением наблюдали за ним.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко одновременно показали Фудодо Каори большой палец.

В тот же вечер наброски сюжета были отправлены агенту.

На следующее утро, получив нотариальное подтверждение регистрации авторских прав, Ода Синго сам позвонил Курокаве Румико.

— У меня есть деловое предложение, госпожа Курокава. Интересно?
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Ода Синго сам позвонил Курокаве Румико — и это вызвало у всех настоящий шок.

Хатакадзэ Юдзуру и другие девушки мгновенно исчезли с места и появились позади Оды Синго. Даже госпожа Юкино удивлённо отложила рукопись и уставилась на него, пытаясь понять, что происходит.

Ода Синго совершенно не скрывался от своих помощниц: ведь речь шла о честном и открытом деле, которое им всё равно скоро станет известно.

— Синго? Ты сам мне звонишь? Я очень рада, — голос Курокавы Румико в трубке звучал превосходно, явно выдавая её приподнятое настроение. — У тебя появилось новое вложение? Хочешь оставить нашему малышу хоть какую-то опору в жизни?

— Кхм, не говори глупостей. Просто хочу предложить тебе совместный проект по созданию манги.

— Совместный проект по манге? — Курокава Румико на миг замерла.

Ода Синго продолжил:

— Подготовка концепции манги занимает немало времени. «Ранма ½» — это уже твоя готовая работа, но для моей новой манги ты ещё не успела разработать идею, верно?

— Да, — честно призналась Курокава Румико.

— Тогда у меня есть готовый сценарий. Если интересно, я буду автором оригинала, а ты — художником. Сейчас отправлю тебе для ознакомления.

— … Это большая честь. Но я уверена, у тебя есть какие-то условия, — Курокава Румико не повесила трубку, а лишь на время прервала разговор и отправила ему коротким сообщением свой адрес электронной почты.

Её тон был серьёзным — она явно всерьёз рассматривала возможность такого сотрудничества.

Хотя ей безумно хотелось создать с Одой Синго гениальное произведение в мире манги, само по себе сотрудничество с ним казалось не менее соблазнительной перспективой.

— Моё условие простое: ты не должна публиковать эту работу в «Гунъинся», — усмехнулся Ода Синго. — В конце концов, я не собираюсь финансировать врага. Но связана ли ты контрактом с «Гунъинся»? Если да…

— Нет. Иначе получилось бы, что это я финансирую врага. Однако решение о смене издательства зависит в первую очередь от качества самого сценария.

Ода Синго отправил ей сценарий «Инуяска».

Он давно убедился, что Курокава Румико — своего рода проекция из параллельного мира. Раз она постепенно обретает мышление Такахаси Румико, то скрывать от неё шедевр «Инуяска» не имело смысла.

Конечно, он не отправил полную версию, а лишь краткое содержание первых тридцати глав.

Затем он спокойно стал ждать.

Но окружающие девушки, к его удивлению, молчали, не произнося ни слова.

Ода Синго недоумённо оглядел их:

— Эй? Обычно вы уже устроили бы бурю, а сегодня молчите? Что случилось?

Мицука Юко взглянула на Фудодо Каори, давая понять: «Ты с грудью больше — начинай первая».

Фудодо Каори посмотрела на госпожу Юкино.

Госпожа Юкино отвернулась, делая вид, что ничего не замечает.

Фудодо Каори толкнула локтём Хатакадзэ Юдзуру: мол, ты первая пришла — тебе и говорить.

— Синго, ты правда собираешься сотрудничать с ней? — наконец осторожно спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго пояснил:

— На самом деле это даже не совсем сотрудничество. Просто хочу, чтобы эта работа не появилась в «Гунъинся».

— Но разве Курокава Румико не предаст «Гунъинся»?

Ода Синго задумался:

— … Она пришла противостоять мне лишь ради того, чтобы отплатить долг. Изначально она уже собиралась уйти из индустрии манги, так что предательством это назвать нельзя.

Три девушки кивнули, принимая его объяснение.

Они вернулись к работе, но все чувствовали лёгкое беспокойство: почему-то возникало ощущение, будто муж изменил, но использовал презервативы — а значит, можно и не злиться?

В мастерской воцарилась странная тишина.

— Мне не спокойно. Дай и мне посмотреть сценарий, — вдруг поднялась Фудодо Каори.

Остальные девушки выразили то же желание.

Ода Синго поспешно предоставил им текст.

Действие разворачивается в Японии эпохи Сэнгоку. Инуяска — полу-ёкай: его отец — великий демон Тоога, а мать — человеческая принцесса Сикиё. Из-за своего смешанного происхождения он изгнан и из мира людей, и из мира ёкаев. Инуяска влюбляется в жрицу Кикуё и договаривается с ней использовать Четырёхдуховную Жемчужину, чтобы стать человеком.

Однако Кикуё убивает Нараку, и Инуяска оказывается запечатанным на дереве на пятьсот лет.

Спустя пять столетий современная школьница Кагомэ Хигураси случайно попадает в эпоху Сэнгоку, снимает печать с Инуяска и вместе с ним отправляется в путешествие по поиску осколков Четырёхдуховной Жемчужины.

Прошло больше получаса, когда наконец раздался звонок.

Голос Курокавы Румико в телефоне звучал спокойно:

— Отличный сценарий. Мне очень понравился. Руки просто чешутся взяться за рисование!

— Отлично. Я предоставлю более полную версию. Общий объём сценария превысит 500 тысяч знаков, а число глав в манге будет не меньше пятисот.

Курокава Румико выразила полное одобрение, а затем спросила:

— А какова плата за это? Ты хочешь, чтобы я перестала преследовать тебя?

— Ай? Раз уж ты сама заговорила об этом, я, пожалуй, действительно потребую.

Но мягкий и мелодичный голос Курокавы Румико вдруг стал ледяным:

— Даже не думай. Твой генетический материал я всё равно получу. Готова рассмотреть искусственное оплодотворение — можем считать по миллилитрам?

Ода Синго покрылся холодным потом:

— Кхм-кхм-кхм! Не будем об этом. Условия передачи сценария — процент от доходов и запрет на публикацию в «Гунъинся».

— Принято! Детали обсудим позже.

— Ты можешь связаться с моим агентским агентством, — Ода Синго продиктовал номер телефона, который ранее рекомендовала госпожа Юкино.

Курокава Румико, не любившая вникать в договорные детали, ответила:

— Мою тётушку назначу представителем — она сама свяжется. Финальную версию просто посмотрим.

— Тогда добро пожаловать публиковаться в издательстве «Харута Сётэн», — попытался переманить её Ода Синго.

Курокава Румико отказалась:

— Благодарю за приглашение, но я планирую выпускать эту мангу не в виде серийной публикации, а сразу томами. Будет ли это в «Харута Сётэн» — решим при обсуждении.

Ода Синго прекрасно понял её позицию. Даже если она больше не обязана «Гунъинся», прямой переход в другое издательство выглядел бы как предательство.

С умными людьми легко иметь дело. Они быстро обсудили несколько деталей сотрудничества и уже собирались завершить разговор.

Ода Синго не осмеливался долго разговаривать с ней — с юцуко лучше не связываться…

Но Курокава Румико вдруг задумчиво произнесла в трубку:

— Синго, не знаю почему, но этот сценарий кажется мне до боли знакомым…

— … — Ода Синго почувствовал укол вины и промолчал.

Не мог же он сказать: «Я заранее прошёл твой путь, чтобы тебе некуда было идти. Заранее надел твои туфли, чтобы тебе нечего было носить. Заранее съел всю твою пару булочек, чтобы тебе нечего было есть».

Ладно, последнее, наверное, объясняет, почему у Фудодо Каори такие размеры.

Курокава Румико, однако, не стала на этом настаивать. Она лишь тихо сказала: «Чувствую, наши судьбы уже давно связаны невидимой нитью», — и повесила трубку.

— «Наши судьбы уже давно связаны невидимой нитью…» — Фудодо Каори с придурью повторила фразу рядом.

Мицука Юко недовольно нахмурилась.

На лице Хатакадзэ Юдзуру не дрогнул ни один мускул, но она вновь задумалась: не пора ли устранить Курокаву Румико?

В последующие дни противостояние между «Champion» и «Jump» становилось всё острее.

«Только бог знает этот мир!» и «Миру прекрасному — благословение!» Оды Синго полностью раскрыли свой потенциал и вступили в самый мощный этап публикации.

Главный герой второй манги, Кадзуто, вытеснил Рёгу с первой строчки рейтинга. Хотя разрыв в голосах был небольшим, это всё равно стало ясным свидетельством полного доминирования Оды Синго над Курокавой Румико.

Именно в этот момент появилось новое сенсационное сообщение:

[Внутреннее решение конгломерата! Коёси Норитака скоро будет вынужден уйти в отставку! Ода Синго в одиночку заставил «Гунъинся» сменить руководство]

(Глава окончена)


Глава 417
Высшее руководство финансового конгломерата, стоящего за издательством Гунъинся, наконец не выдержало.

За последние полгода репутация издательства была подмочена слишком сильно.

Согласно оценке рыночной стоимости, проведённой независимыми аналитиками, совокупная капитализация Гунъинся снизилась на 27 % с тех пор, как бразды правления перешли в руки Коёси Норитаки.

Хотя это и не достигло трети, для акционерного общества подобная просадка — безусловно серьёзнейшая управленческая ошибка.

Ещё хуже обстояло дело с имиджем: рейтинг одобрения в СМИ упал до исторического минимума.

Имя Ода Синго стало самым популярным в мире манги, но именно оно превратилось в самую болезненную точку для Гунъинся.

— Как я отношусь к Гунъинся? О, после ухода мастера Оды у меня вообще нет никаких чувств.

— Гунъинся? Извините, я больше не читаю «Jump», теперь читаю «Champion».

— Пока мастер Ода не вернётся в Гунъинся, я ни за что не куплю ни одного их издания.

Такие отзывы фанатов вошли в отчёт маркетингового агентства, переданный руководству конгломерата.

Ранее Коёси Норитака пригласил Курокаву Румико, однако результат оказался далёк от идеального: ему не удалось затмить славу Оды Синго. Наоборот, два журнала издательства Харута Сётэн стали невероятно популярными.

По сути, Коёси Норитака был основательно раздавлен Одой Синго. Даже Курокава Румико не смогла его спасти, а Гунъинся понесло огромные расходы на её приглашение.

— Это Хякки Сокото погубил меня! Это Ода Синго погубил меня! Я ничего не сделал не так! — скрипел зубами Коёси Норитака, стоя перед главным зданием Гунъинся и глядя на высотку, где когда-то он был «королём горы».

За всю многолетнюю историю компании ни один руководитель никогда не покидал свой пост по причине некомпетентности.

А он уходил в позоре — униженный, опустив голову, с пылью на плечах.

Если бы не Хякки Сокото, который подстрекал меня против новичка Оды Синго, разве всё дошло бы до такого? Возможно, тогда я и сам проявил бы дар находить таланты и принял бы его в свои ряды!

Это не моя вина! Всё из-за того, что Хякки Сокото исказил моё восприятие! А Ода Синго — упрямый юнец, который просто отказывался слушать старших!

Даже сейчас Коёси Норитака не мог смириться с поражением.

Он зло развернулся и пошёл прочь. Его служебный автомобиль, положенный по должности, больше не ждал у подъезда.

Придётся ехать на электричке.

Но, проходя по городским улочкам, он вдруг услышал радостные крики детей.

— Я монстр! Ты, лысый герой с плащом, готовься умереть!

— Серия обычных ударов!

Это был голос мальчика.

А вот девочка размахивала палкой и весело выкрикивала:

— Я — Мегумин, повелительница всего сущего!.. Откликнись на мой зов и яви свою силу! Explosion!

Коёси Норитака остановился и ошеломлённо смотрел на группу детей младше десяти лет, играющих друг с другом.

Разве не из манги Оды Синго они черпали эти реплики?

Как такое возможно? Ведь это же просто манга! Неужели она уже стала настолько распространённой среди детей? Разве подобное случается не только после выхода аниме? Да и это ведь не сериал в жанре токусацу — почему детям это нравится?

Подожди-ка! «Миру прекрасному — благословение!» вообще не предназначено для детей! Надо подать жалобу! Да, точно, подам жалобу!

Но в тот же миг мысль обрушилась на него с новой силой: Ода Синго уже находится под покровительством Департамента культуры…

Он опустил голову и, подавленный, продолжил путь к станции электрички.

У дороги располагалась книжная лавка. У входа красовался ярко-красный флаг с гербом в виде папайи — знак того, что здесь продаются манги Оды Синго.

На экране телевизора у витрины как раз крутилось рекламное PV аниме-адаптации.

[«Рабочие клетки» — БЕССМЕРТНЫЙ ХИТ! Запущен проект аниме-адаптации! Премьера запланирована на апрель следующего года!]

[В театре Аракава стартуют показы театральной постановки «Рабочие клетки»! Продажа билетов уже началась!]

[Выбраны актёры озвучки для китайской (ханьской) версии! Переговоры по продаже прав завершены!]

Что?! Манга Оды Синго «Рабочие клетки» не только получила аниме-адаптацию, но и права уже проданы в Хуася?

Коёси Норитака растерялся.

— А, вы тоже покупаете мангу мастера Оды? Вот сюда, на самый популярный стеллаж! — хозяин магазина как раз вышел, чтобы повесить новую вывеску.

У входа в магазин стоял стенд с фигуркой Аквы — бесполезной богини с синими волосами.

[Стартовал приём предзаказов на танкобоны «Миру прекрасному — благословение!»!]

Коёси Норитака взглянул на стеллаж бестселлеров — и действительно, манга Оды Синго занимала почти всё пространство.

— Внутри можно отдохнуть и почитать мангу! — добавил хозяин магазина, заметив, что посетитель выглядит уставшим.

В Японии взрослые часто читают мангу. Хотя на работе мало кто признаётся в этом открыто, само явление вовсе не редкость.

— Манга Оды Синго… — Коёси Норитака стоял у входа в книжный и смотрел, как внутри посетители попивают колу и перелистывают страницы.

С чего это вдруг фанаты снова стали задерживаться в книжных?

— «Король Павлина» просто великолепен! В этом номере «RED» сразу две главы! Ученик мастера Оды действительно надёжен.

— Да-да! Он унаследовал лучшие традиции мастера Оды — авторы, которые быстро выпускают новые главы, всегда вызывают симпатию.

Коёси Норитака почувствовал, как силы покидают его тело.

— Посмотрите «GANTZ» — точно понравится! — хозяин магазина решил, что посетитель стесняется покупать, и специально рекомендовал ему первый том танкобона.

— Нет! Я ни за что не куплю мангу этого типа! — зло оттолкнул хозяина магазина Коёси Норитака.

Танкобон «GANTZ» с глухим стуком упал на пол.

Это сразу привлекло внимание нескольких фанатов.

— Что? Что он сказал?

— Бла-бла-бла! Кто-то осмелился возмущаться произведениями мастера Оды! Не обессудьте, если мы вас немного проучим!

Случайно рядом оказались два особенно рьяных фаната, которые немедленно начали толкать Коёси Норитаку.

К счастью, тот не стал отвечать и быстро ретировался, иначе ему бы досталось по полной.

Шатаясь, он добрался до станции электрички.

Зайдя в вагон и только-только ухватившись за металлическую стойку, он услышал, как рядом зашёл разговор нескольких студентов — опять о манге Оды Синго.

— Когда же выйдет вторая часть «JOJO»? — один из студентов принял знаменитую стойку ДжоДжо.

Другой, изображая мощный удар кулаком, добавил:

— Я тоже жду не дождусь! Очень хочется снова увидеть Белую Звезду.

Коёси Норитака отпустил стойку и лишь хотел зажать уши руками.

В этот момент электричка резко качнулась, и его голова со звонким «дунг!» ударилась о металлическую перекладину.

И в состоянии лёгкого головокружения он наконец потерял сознание…

Вскоре появилось новостное сообщение.

[Бывший президент Гунъинся Коёси Норитака потерял сознание в электричке. По информации источников, рядом в этот момент студенты демонстрировали движения Белой Звезды.]

Хотя прямо ничего не утверждалось, все поняли: парень просто получил нервный срыв.

Легенда о том, что Великий Демон манги Ода Синго отправляет своих врагов в больницу, пополнилась ещё одной главой!

Когда Ода Синго узнал об этом, он с видом глубокого недоумения развёл руками перед окружающими девушками:

— Это не моя вина! Честно! У меня есть алиби!

— Да, мы все можем подтвердить, — серьёзно кивнула Мицука Юко. — В тот момент ты как раз вёл переговоры с Курокавой Румико по сделке на сотни миллионов.

— …Почему-то у меня от этого становится ещё хуже? — почесал затылок Ода Синго.

— Лучше забудь про этого Коёси Норитаку, который уполз, поджав хвост, — напомнила Фудодо Каори. — Департамент культуры снова связался с тобой.

Она передала ему распечатку электронного письма — официальное сообщение от Департамента культуры.

Вскоре зазвонил телефон — звонил помощник директора департамента.

— Мастер Ода, простите за беспокойство! У нас новое поручение! Пожалуйста, помогите нам!

(Глава окончена)


Глава 418
— А? — Ода Синго слушал голос в трубке и еле сдерживался, чтобы не выдать вслух всё, что думает о беспомощности Департамента культуры.

«Как это — „если понадобится, пожалуйста, помогите“? За кого меня принимают?»

Ему казалось, будто он видит плачущего Нобиту, который вытирает слёзы и причитает:

— Дораэмон, пожалуйста, достань какой-нибудь гаджет и помоги мне! Меня снова обижают Такэси и Кофу!

«Но ведь я всего полгода назад сам победил Готэна Такэси!» — мысленно возмутился Ода Синго.

— Господин Ода, по поводу этого инцидента мы только что отправили вам подробный отчёт по электронной почте, — сказал помощник министра Департамента культуры, приглашая Ода Синго к разговору. — Если вам удобно, я искренне хотел бы лично нанести визит и обсудить всё детально.

Конечно, нельзя было просто так попросить по телефону — это выглядело бы слишком бесцеремонно. Поэтому сначала позвонили, чтобы вежливо пригласить.

— Не стоит церемониться. Уже само по себе то, что министр и вы вспомнили обо мне, является для меня великой честью, — ответил Ода Синго, хотя внутри продолжал недовольно ворчать. — Я внимательно прочитаю этот материал и как можно скорее дам вам ответ.

— Огромное спасибо, господин Ода!

— Помилуйте, я всегда получаю поддержку от министра и вас всех. Это же пустяк.

Ода Синго был далеко не зелёным новичком и прекрасно понимал всю эту бюрократическую игру.

Не стоило верить вежливым словам ассистента: если бы они действительно хотели прийти, давно бы уже явились с подарками, а не стали бы сначала отправлять письмо, а потом звонить.

Более того, он отлично знал: на самом деле это и есть их полный «ритуал просьбы». Без сладостей, без личного визита, уж тем более без доцука — просто связаться с вами уже считается знаком особого уважения!

Такова типичная манера японских чиновников — даже на другом берегу Токийского залива всё то же самое. Сколько бы ни говорили вежливых слов, по сути они думают: «Я обращаюсь к тебе — считай за честь».

И правда, даже Ода Синго не мог позволить себе грубить. Пока официальные структуры не создавали ему проблем, не было смысла портить с ними отношения.

К тому же это была взаимовыгодная сделка: выполнение заказа значительно облегчило бы множество дел в будущем.

Например, систему цензуры манги можно было использовать весьма гибко. Любой, кто посмел бы перечить Ода Синго, рисковал увидеть, как его работы — будь то «GANTZ» или даже «Только бог знает этот мир!» — в любой момент могут быть запрещены. Ведь Комитет по цензуре манги подчинялся именно Департаменту культуры, и найти повод для претензий было проще простого.

Помощник, кстати, слегка намекнул и на это:

— Кстати, господин Ода, недавно ушедший в отставку Коёси Норитака даже в больнице не может успокоиться — собирается объединиться с другими и подать жалобу на вас. Я услышал об этом и подумал: да они совсем сошли с ума! Как можно вмешиваться в обычную рыночную деятельность манги? Разве это не подавляет творческий энтузиазм молодёжи?

Ода Синго сразу всё понял.

Это значило: «Господин Ода, вы человек разумный. Не волнуйтесь — мы уже уладили вопрос с попыткой Коёси Норитаки организовать жалобу. Считайте это нашим приветственным подарком».

— Благодарю за заботу! Мне очень приятно, что моё творчество вызывает внимание у таких уважаемых людей! — ответил Ода Синго, давая понять, что он всё уловил.

Действительно, ситуация складывалась взаимовыгодная.

Поддержка со стороны власти открывала множество возможностей.

Положив трубку, Ода Синго открыл письмо, присланное помощником министра Департамента культуры.

В нём оказалась критическая статья довольно авторитетного автора. В ней говорилось, что Министерство здравоохранения, труда и социального обеспечения в последние годы добилось значительных успехов, тогда как Министерство образования, культуры, спорта, науки и технологий — особенно его Департамент культуры — совершенно беспомощно и способно лишь использовать детскую мангу в качестве шумихи, чтобы обмануть общественность и приукрасить свои показатели «народных услуг».

Министерство здравоохранения, труда и социального обеспечения было создано в 2001 году путём слияния Министерства здравоохранения и Министерства труда и отвечает за здравоохранение, социальное обеспечение и трудовые гарантии. Министерство образования, культуры, спорта, науки и технологий, в свою очередь, курирует образование, науку, культуру и спорт.

Руководители этих двух ведомств давно конфликтовали на политической арене, поэтому постоянно находились в противостоянии. Эта статья явно отражала позицию Министерства здравоохранения, труда и социального обеспечения и прямо указывала пальцем на Департамент культуры, высмеивая его.

Ода Синго почесал подбородок, размышляя.

Департамент культуры входил в состав Министерства образования, культуры, спорта, науки и технологий. Раз его прямо упомянули, значит, требовалась немедленная реакция — очевидно, нужно было дать отпор этой статье.

Видимо, публикация имела серьёзный резонанс. Но почему тогда обратились именно к нему?

По логике вещей, раз его обвиняли в том, что он занимался лишь «детской мангой», следовало бы проявить себя в других сферах.

Однако, вспомнив социальное влияние «Рабочих клеток», Ода Синго понял: всё логично.

Спектакли по мотивам манги шли повсюду, многие школы и педагоги самостоятельно использовали её в учебном процессе, а некоторые общественные медицинские организации даже внедрили её в просветительские программы.

Значит, Департамент культуры просил его создать новую работу, чтобы продемонстрировать: использование манги для просвещения и обслуживания народа — это не только эффективно, но и крайне близко народу!

Поэтому министр Департамента культуры категорически отказывался признавать какие-либо ошибки и намеревался не просто продолжать этот путь, но и развивать его дальше!

Теперь всё стало ясно: хотя в письме прямо не сказано, эта статья почти наверняка являлась заказной публикацией одного из подразделений Министерства здравоохранения, труда и социального обеспечения.

Было ли это местью или личной неприязнью — Ода Синго не интересовало. Главное — его покровители требовали ответного удара.

Однако, как говорится, «когда горят городские ворота, страдают и рыбы в рву». Ода Синго хотел убедиться, что в этом конфликте не замешаны слишком влиятельные фигуры.

— Госпожа Юкино знает об этом? — спросил он, глядя на диван неподалёку.

Ведь у него самого тоже был свой «босс».

Госпожа Юкино лениво ответила:

— Только что узнала. Хочешь послушать слухи?

— Отлично! — Ода Синго одобрительно поднял большой палец.

Уже через два часа госпожа Юкино дала ответ:

— Делай, как задумал. Это всего лишь несколько чиновников из Инспекции по трудовым стандартам пытаются доказать свою значимость. Никакой серьёзной угрозы нет.

Теперь Ода Синго спокойно выдохнул. Оказывается, Инспекция по трудовым стандартам при Министерстве здравоохранения, труда и социального обеспечения просто развязала словесную войну через заказную статью.

Японские правительственные ведомства постоянно подвергались критике со стороны общественности — все уже привыкли. На телевидении эксперты и обычные граждане открыто обвиняли чиновников в ошибках.

А те, в свою очередь, всегда отвечали с покорностью:

— Вы совершенно правы! Мы обязательно постараемся исправиться!

…И в следующий раз повторяли то же самое.

Многие забывали, что ведомства также часто ругали друг друга.

Очевидно, метод Департамента культуры — просвещать нацию через мангу — вызвал зависть у коллег, и те решили его унизить через заказную публикацию.

Но министр Департамента культуры Юдзи Микура оказался упрямцем и заявил напрямую:

— Чем сильнее нас ругают коллеги, тем вернее мы на правильном пути!

Ода Синго усмехнулся. Такое зрелище нельзя было пропустить.

Теперь оставалось выбрать тему.

Противник — Инспекция по трудовым стандартам? А цель Департамента культуры — просветительская манга для народа?

Ода Синго уселся за компьютер. После короткой серии щелчков по клавиатуре на экране появилось название новой манги:

«Рабочие клетки BLACK»!

(Глава окончена)


Глава 419
«Рабочие клетки BLACK» — это спин-офф манги «Рабочие клетки». Оригинальный автор Симидзу Аканэ выступила в роли консультанта, а сценарий и рисунок выполнили другие художники. Действие разворачивается в организме нездорового человека, где клетки трудятся в крайне тяжёлых условиях.

Ода Синго долго и тщательно обдумывал выбор именно этой темы для новой манги.

«Рабочие клетки» пользовались широкой популярностью: во время предыдущей публикации глав весь социум отреагировал очень положительно, и именно благодаря этому ему удалось ещё больше сблизиться с Министерством культуры. Теперь же его главной целью для ответного удара стала Инспекция по трудовым стандартам. Тело, описанное в «Рабочих клетках BLACK», несёт в себе глубокий смысл.

— Ода-сан, позвольте мне снова заняться сериализацией «Рабочих клеток»! — Мицука Юко энергично хлопнула себя по груди, демонстрируя уверенность.

Увы, сила этого хлопка оказалась слишком слабой… никакого рельефа не возникло.

— «Только бог знает этот мир!» скоро подойдёт к концу, так что я вполне справлюсь! — подняла руку Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру молчала, лишь пристально и серьёзно смотрела на Оду Синго.

Она давно уже не была главным художником. Если бы не утешительные слова самого Оды Синго — исключительно словесные утешения, — возможно, она уже впала бы в депрессию из-за неуверенности в себе.

— Как обычно, начнём с теста, — сказал Ода Синго, доставая чистый лист бумаги и набрасывая контур персонажа. — Мне нужна старшая сестра-лейкоцит, внешне выглядящая примерно на двадцать пять лет, с длинными белыми волосами, в плотно облегающей белой форме, с распахнутым воротом, из-под которого выпирает грудь, и с длинным алебардоподобным клинком в руке…

— Эй-эй? Это вообще ещё лейкоцит? — немедленно возразила Фудодо Каори.

Ведь оригинальный лейкоцит — строгий мужчина, фанатик своей работы, постоянно кричащий: «Умри, микроб!» Как он вдруг превратился в сестричку с разорванной формой?

— Так требует сюжет. Хочешь — сделаю ей чёрные чулки, — беззаботно поддразнил её Ода Синго.

— Не верю!

— И на чём основана твоя невера?

— Просто не верю, — упрямо заявила Фудодо Каори. — Потому что белая форма и чёрные чулки совершенно не сочетаются!

— …Ладно, признаю, в этом есть резон, — вздохнул Ода Синго. Почему девушки всегда мыслят именно с такой стороны?

Все три девушки начали рисовать эскизы персонажа, следуя описанию Оды Синго.

Конечно, он также дал им образцы оформления других персонажей, например Тромбоцита, чтобы проверить, чей стиль лучше всего подходит для этой работы. Одним рисунком здесь не обойтись.

Результат оказался немного неожиданным для Оды Синго.

— Не ожидал, что больше всего подходит Хатакадзэ Юдзуру, — произнёс он, разглядывая дизайн-концепт.

Персонаж, созданный Хатакадзэ Юдзуру, излучал дикость и соблазнительность и даже показался ему более выразительным, чем оригинал с Земли.

— Так вот какие персонажи нравятся Ода-сану? — тихо проговорила Мицука Юко, и в её голосе явно чувствовалась обида.

Шрам на груди вызывал зависть даже у зрителя. Мицука Юко не могла не признать: некоторые художники действительно осмеливаются рисовать смело.

Видимо, чем больше земля, тем выше урожай; чем больше смелости, тем дальше заходит мастер. Мицука Юко нарисовала свою «старшую сестру-лейкоцит» в милом стиле. Разрез на груди получился жалко маленьким, да ещё и специально прикрыт полой одежды — ни щедрости, ни размаха.

Поэтому её рисунок первым отсеял Ода Синго — он совершенно не подходил для этой манги.

— Юко, ты недавно закончила «Высокую школу Камияма» и «Миру прекрасному — благословение!», так что тебе стоит немного отдохнуть и повысить своё мастерство, — распорядился Ода Синго.

— Да, Ода-сан. Я выполню любое ваше указание, — поклонилась Мицука Юко.

Не говори так, будто хочешь, чтобы подумали совсем не то! — мысленно проворчал Ода Синго.

Эскиз Фудодо Каори оказался вполне приемлемым: техника рисования заметно улучшилась, но композиция некоторых персонажей всё ещё выглядела несколько наивно — очевидно, фундамент пока недостаточно прочен.

— Каори, твой стиль немного подходит, но, по-моему, тебе нужно ещё немного потренироваться. Эта манга не лучшее место для практики. Лучше продолжай работать над «Только бог знает этот мир!» — там твой стиль раскроется гораздо лучше.

— Но разве она не скоро завершится?

— Кто сказал, что скоро? У этой манги очень долгий период активного развития. Одной только аркой про Тэнри хватит минимум на год.

— Тэнри настолько хороша?

— Разве ты не знаешь, что она самый послушный ребёнок в «Бог знает»? Она всегда думает о главном герое и никогда — о себе. Вот что особенно нравится мужчинам.

— …Хорошо! Я буду отлично рисовать дальше! — Фудодо Каори совершенно не заметила, что её снова обвели вокруг пальца.

— Хатакадзэ Юдзуру, давайте приступим к созданию черновиков персонажей. Я напишу общий план, а вы — нарисуете концепт-арты, — начал Ода Синго организовывать работу над новой мангой.

Госпожа Юкино пробежала глазами краткое содержание сюжета и нахмурилась.

— У госпожи Юкино есть замечания?

На этот раз госпожа Юкино не улыбнулась:

— Не по поводу сюжета… Вы ничего не забыли? Я ведь даже немного мечтала об этой работе.

Ода Синго почесал затылок:

— Нужно представить вам произведение, которое вас устроит, до весны, верно?

— Удивительно, что вы ещё помните, — сказала госпожа Юкино и больше ничего не добавила.

Ода Синго тоже промолчал и снова погрузился в работу над «Рабочими клетками BLACK».

Иногда ему не хватало вдохновения — он так и не понял, какие именно произведения нравятся госпоже Юкино. Очень сложно угодить её вкусу.

— Синго, ты всегда умеешь удивить! — воскликнул Мицука Мицуо, узнав, что Ода Синго получил заказ на новую мангу, и, провожая сестру домой, одобрительно поднял большой палец.

Недавно Мицука Юко, чтобы полностью посвятить себя борьбе с Курокавой Румико, добровольно предложила жить в студии.

Теперь, когда всё улеглось, пора было возвращаться домой.

Мицука Мицуо незаметно оценил состояние сестры.

Проведя в студии несколько дней, она, казалось, ничуть не изменилась.

Значит, ничего не вышло? Мицука Мицуо не знал, радоваться ему или грустить.

— Я остаюсь здесь и не собираюсь возвращаться, — заявила Мицука Юко. — Здесь кормят, дают крышу над головой и платят зарплату. Жизнь идёт отлично.

Мицука Мицуо на секунду опешил, но потом кивнул — и даже не стал настаивать.

Вскоре в мире манги распространилась новость: учитель Ода Синго готовит новую серию!

— Великий Демон Ода снова выпускает новую книгу? Это уже сколько по счёту в этом году?

— Когда кто-то другой анонсирует новинку, я ещё удивляюсь. А вот когда Ода Синго говорит — внутри ни капли волнения.

— Всё, что выпускает Ода-сан, обязательно к прочтению!

— Ни одной слабой работы, только искренние шедевры. Как можно не ждать с нетерпением его новое творение?

Однако реакция рынка оказалась довольно вялой.

Даже Гунъинся, лишившись Оямы Норитаки, не издала ни звука. Даже самые язвительные критики манги вдруг сделали вид, что оглохли и ослепли, и не дали ни одного комментария или прогноза.

Без противников, которые бы спорили и критиковали, и без каких-либо скандалов эта ситуация стала поистине редкой: популярность нового проекта Оды Синго совершенно не взлетела…

(Глава окончена)


Глава 420
— Синго, ты вышел из моды. Может, подумать о том, чтобы жениться и уехать в деревню на покой?

С самого утра Фудодо Каори сказала Оде Синго именно это.

Она швырнула ему на стол таблицу с данными интернет-опросов, где было видно: обсуждаемость новой манги Оды Синго едва достигает четверти прежних показателей.

— Не волнуйся, насчёт жены всё уладится… — начал было Ода Синго в ответ, но вдруг почувствовал исходящую от неё угрозу.

Фудодо Каори медленно повернула голову, глаза её распахнулись, будто два медных колокола:

— Что ты хотел сказать?

— Ничего. Совсем ничего, — решил Ода Синго замолчать.

Здесь на рассвете царила тишина.

Ну и дела — приходится терпеть угрозы от женщины! Но, с другой стороны, разве можно сердиться на того, кто за раз съедает два казана пампушек? В конце концов, носить на себе два таких «булочка» целыми днями — тоже нелегко, верно? Так Ода Синго успокаивал сам себя.

К счастью, вовремя подошла Хатакадзэ Юдзуру и тихо, почти шёпотом, утешающе произнесла:

— Моя родина — глухая деревушка. Там прекрасные пейзажи и полная уединённость. Отличное место для ухода от дел мира.

— Можно использовать как дачу, — вежливо отказался Ода Синго.

— Мы ведь можем и не жить там постоянно, — кивнула Хатакадзэ Юдзуру и ушла.

«Эй-эй, а с какой вообще позиции ты это говоришь?» — смутился Ода Синго.

— Охаё… — лениво протянула Мицука Юко, проходя мимо.

Её пижама была такой просторной, что даже без особого внимания Ода Синго заметил: под ней совершенно ничего нет.

Ладно, всё равно смотреть не на что, — решил он, сделав вид, что ничего не увидел, и направился завтракать.

Действительно, как и показывали собранные Фудодо Каори данные, новая манга Оды Синго словно провалилась в забвение — интерес к ней был крайне низким.

Даже в стане противника, в издательстве Гунъинся, редакторы недоумевали.

— Почему вокруг новой манги Оды Синго такая тишина? Ни слухов, ни догадок? — осторожно спросил один из редакторов.

— Я тоже заметил. Может, потому что название до сих пор не раскрыто?

— Возможно. Хотя официальный сайт издательства Харута Сётэн запустил конкурс с призами: предлагают фанатам угадывать жанр манги. Но реакция вялая — всего восемь тысяч голосов.

— Неужели Ода Синго больше не популярен? Ха-ха! Если это правда, бывший президент точно заплачет.

— Тише! Не накликивай беду! Хотя… мне тоже было бы любопытно увидеть его в затруднительном положении. Было бы забавно, если бы он так и не дождался рассвета.

Прошло несколько дней — и действительно стояла мёртвая тишина.

В самом издательстве Харута Сётэн уже начали нервничать.

Мицука Мицуо спросил совета у Оды Синго: не стоит ли опубликовать превью или хотя бы раскрыть название манги?

Ода Синго ответил, что в этом нет необходимости:

— Всё равно первая публикация состоится на сайте Департамента культуры. Естественно, мы действуем медленнее обычного. Главное — чтобы Департамент культуры получил максимальную выгоду. Мы и не рассчитываем зарабатывать на этой манге.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 420

Он был совершенно спокоен.

Он уже сколотил состояние, и эта манга задумывалась лишь как подарок Департаменту культуры в обмен на политические преференции. Поэтому коммерческий успех её на рынке его совершенно не волновал.

К тому же настоящую ценность произведения можно оценить, только выведя его на свет.

— Как скажешь, — согласился Мицука Мицуо и сообщил об этом директору издательства Харута Садако.

Положив трубку, Ода Синго услышал вопрос от Хатакадзэ Юдзуру:

— Синго, обсуждений твоей новой работы почти нет. Это не проблема?

— Иногда неплохо преподнести фанатам маленький сюрприз.

Он вспомнил, как в другом мире воспринимали «Рабочие клетки BLACK».

Эта манга не стала суперхитом, но всё равно считалась выдающейся и точно не затерялась среди множества других работ.

Поэтому реакция фанатов его совершенно не тревожила.

Доверие читателей — это хорошо, и он обязан оправдать его, делая мангу ещё лучше и совершеннее.

Будучи своего рода послом культурного обмена между мирами — пусть и условно так можно выразиться, — он стремился быть не просто копировальной машиной. Главное — представить лучшие произведения другого мира в ещё более совершенной форме здесь.

Поэтому он позволял своим помощницам свободно интерпретировать материал и даже вносить собственные изменения в некоторые второстепенные сюжетные линии.

Например, Фудодо Каори в работе над «Божественным знанием» уже вносила, по его мнению, весьма уместные корректировки.

Идеальной манги не бывает. Даже великие произведения в процессе выпуска часто страдают от срывов сроков, что приводит авторов к сюжетным или художественным провалам.

Ода Синго же хотел в этом мире исправить ошибки и усилить достоинства, чтобы классика засияла во всём своём совершенстве.

Подготовка к созданию новой работы шла напряжённо, но организованно и успешно.

Вскоре Департамент культуры официально объявил о предварительной публикации манги:

«Новая манга мастера Оды Синго „Рабочие клетки BLACK“ начнётся в воскресенье с эксклюзивной публикации на нашем сайте!»

«Эксклюзивная публикация» означала, что в течение определённого времени только этот сайт будет публиковать свежие главы. По сложившейся в индустрии манги практике печатные журналы выходят с задержкой не менее недели.

Многие сайты перепечатали это сообщение, и фанаты быстро узнали новость.

— Значит, слухи были правдой! Название новой манги — „Рабочие клетки BLACK“?

— О! Мастер Ода снова сотрудничает с Департаментом культуры!

— Мастер Ода делает ещё один шаг к статусу народного наставника!

— „Рабочие клетки“ были потрясающими! А BLACK — это что, параллельная вселенная?

— А? А что такое BLACK? Неужели это про семейную жизнь эритроцитов и лейкоцитов после свадьбы?

— Ты, на последнем этаже! Не надо тащить реальные мемы в мангу!

Обсуждения постепенно набирали обороты.

Правда, по сравнению с тем временем, когда Ода Синго устраивал словесные баталии с великими Аракавой и Хатакадзэ Юдзуру, популярность была пока невысокой. Ведь все любят следить за развитием событий, а громкие скандалы сами по себе взрывают популярность.

Некоторые сотрудники Инспекции по трудовым стандартам, которые были адресатами этой новой работы Департамента культуры, тоже обратили внимание на мангу Оды Синго.

— Неужели Департамент культуры хочет ответить нам через пропагандистскую статью в виде манги?

— Да ладно! Что может сделать художник манги? Какой уж тут шторм?

— Вы думаете повторить тот же трюк, чтобы повысить свои показатели? Ха-ха-ха! Мы просто продолжим публиковать мягкие статьи, в которых назовём вашу „просветительскую мангу“ детской игрой. И тогда вам нечем будет возразить!

Руководители Инспекции по трудовым стандартам спокойно сидели в своих кабинетах, готовясь насмехаться над Департаментом культуры, и даже уже планировали заказать новые пропагандистские материалы.

Настал день публикации новой манги на официальном сайте.

— Господа! Настало время нового испытания! — провозгласил начальник отдела сетевых технологий Департамента культуры боевой клич.

Предыдущий опыт, когда сайт рухнул под наплывом фанатов, остался у всех в памяти.

Однако один из техников тихо пробормотал:

— На этот раз популярность как будто совсем нет… Боюсь, фанатов будет мало.

Наступило воскресенье, 11 часов утра — традиционное «золотое время» для публикаций на официальных сайтах днём.

Страница с «Рабочими клетками BLACK» появилась на сайте Департамента культуры.

Но техники уже начали вытирать пот со лба: ведь ещё несколько минут назад количество онлайн-пользователей начало стремительно расти.

— Ура-а-а-а! — фанаты вновь обрушили сайт!

(Глава окончена)


Глава 421
Число пользователей онлайн за считанные минуты взлетело до 150 тысяч! Все одновременно в сети — и продолжают безостановочно обновлять страницу!

Это создавало колоссальную нагрузку на сервер.

Сотрудники отдела сетевых технологий Департамента культуры чуть не расплакались.

— Вы что, всерьёз решили нанести удар после ложной атаки?! Откуда столько народа?!

— Что происходит? — спросил один техник, ткнув локтем коллегу, который только что заговорил лишнее.

— Откуда мне знать? Разве популярность не была низкой?

— Именно! До этого почти никто не обсуждал новую мангу Оды Синго. Как же так получилось, что сразу после запуска бесплатной публикации глав на официальном сайте сюда хлынули толпы фанатов, чтобы почитать бесплатно?!

— Если бы это было платно, людей было бы меньше. Но официальный сайт точно не будет брать деньги — приходится отдавать даром.

— Хватит болтать! Быстрее расширяйте пропускную способность! Найдите кого-нибудь, кто одолжит дополнительные серверы и поможет распределить нагрузку!

Сайт работал крайне медленно, и многие фанаты будто вернулись во времена нескольких месяцев назад.

На всех крупных форумах манги мгновенно появились жалобы — посты сыпались один за другим, словно спам.

— Что за чертовщина? Так же, как в тот раз, когда мы читали «Рабочие клетки»?

— Неужели Департамент культуры до сих пор не научился ничему?

— Тот, кто выше, забыл? Японское правительство всегда славится своим умением признавать ошибки: исправит — снова нарушит, нарушит — снова исправит, и так по кругу!

— У меня есть знакомый там. Говорит, они ожидали такой наплыв.

— Это же манга мастера Оды! Кто её не прочтёт? Да они совсем глупые, если не предвидели такого!

Говорили, что популярность низкая, и решили, будто Ода Синго уже сошёл на нет. Это грубая ошибка.

Люди просто не обсуждали — потому что обсуждать нечего. Мангу мастера Оды нужно читать, а не рассуждать о ней!

Кто сейчас осмелится сказать, что Ода Синго не может нарисовать красивую мангу?

Сейчас несколько его танкобонов раскуплены до полного отсутствия в продаже. А тут ещё и редкая возможность — бесплатная публикация новой манги на официальном сайте, да ещё и с таким авторитетным подтверждением качества, как «Рабочие клетки»! Кто из тех, у кого есть хоть немного свободного времени и здравого смысла, упустит такую возможность?

В результате число пользователей онлайн мгновенно перевалило за 150 тысяч и уверенно шло к отметке в 200 тысяч.

— Плохо! Количество онлайн всё ещё растёт! — завыл сотрудник Департамента культуры.

— В прошлый раз перед публикацией было всего 60 тысяч одновременных пользователей! Как это в три раза увеличилось?!

— Просто количество фанатов мастера Оды выросло!

Теперь на всех форумах манги единодушно ругали Департамент культуры за его неспособность обеспечить стабильную работу сети.

— Где же моя милая потерявшаяся сестрёнка-эритроцит? Где мой верный, стойкий и храбрый братец-лейкоцит? Где самая очаровательная в мире тромбоцит-няшка?

— Департамент культуры — величайший злодей! Немедленно покажите нам наших «Рабочих клеток»!

Страницы манги грузились невероятно медленно. Например, с трудом добрались до обложки, но потом долго ждали, пока наконец не появилась девушка с белыми волосами…

Затем с мучительной медлительностью проступил её решительный взгляд, потом — изящная шея, кожа и даже воротник одежды, испачканные чем-то вроде кровавых пятен…

А затем — глубокая долина, едва прикрытая одеждой…

— Настоящий мастер Ода!

— Кто это вообще?

— Мне такой стиль нравится! Может, это какая-то бактерия? Какая именно? Начинаем конкурс с призами!

Уставшие ждать фанаты начали гадать, кто же эта беловолосая красавица на обложке.

Белая плесень? Сальмонелла? Палочка Коха? Сенная палочка? Метаногенные археи?

— Это же лейкоцит! Идиоты! Вы что, забыли форму лейкоцитов?!

Внезапно один фанат словно прозрел и принялся орать на форуме, захлёстывая потоком сообщений.

Сразу за его постом последовал шквал восклицательных знаков: «!!!»

— Ого! Правда лейкоцит?

— Похоже, что да!

— Но лейкоцит же мужского пола?

— Наверное, он побывал в Таиланде!

— Всё пропало! Что теперь будет с сестрёнкой-эритроцитом?

— Не волнуйтесь! Я её забираю себе!

— Забирайте свою эритроцитку, а я хочу тромбоцит!

Но тут же на следующей странице появились образы нескольких тромбоцитов.

Их дерзкий, развязный вид моментально ошеломил бесчисленных фанатов.

— Что происходит?!

Затем появился лысый дядька…

Фанаты почувствовали, как их психика начинает рушиться!

— Кто-нибудь скажет, что это та же самая манга?

— Это же BLACK! Вы что, не заметили надпись «BLACK»?

Поклонники были потрясены этой мангой.

«Рабочие клетки» и «Рабочие клетки BLACK» — две работы, рождённые из одного источника, но пошедшие в совершенно разных направлениях.

На Земле после огромного успеха «Рабочих клеток» с их милым и мягким стилем появились похожие по тематике произведения — «Ленивые клетки» и «Работающие бактерии». Хотя они ориентированы на разные аудитории, все они сохранили лёгкий и весёлый тон.

Однако «Рабочие клетки BLACK» пошли против течения. Это произведение разворачивается в теле человека, ведущего деградирующий образ жизни, и наполнено сексуальными намёками, насилием и глубокими темами.

В «Рабочих клетках» сосуды — это оживлённые маршруты для эритроцитов, которые доставляют кислород и питательные вещества. Здесь сосуды изображены ровными и чистыми, вызывая ощущение радости.

А в «Рабочих клетках BLACK» сосуды стали извилистыми и труднопроходимыми из-за окислительных процессов и неправильного уровня холестерина.

В «Рабочих клетках» пейзажи словно с открытки: улицы городов зеленеют травой, и эритроциты могут спокойно блуждать и теряться.

В «Рабочих клетках BLACK» дороги извилисты, стены трескаются, условия труда ужасны, и клетки сталкиваются с борьбой за выживание.

Ещё хуже то, что это деградирующее тело курит! Для эритроцитов поступление угарного газа — смертельно!

Эритроциты, захваченные угарным газом, превращаются в нечто вроде зомби!

И это лишь первая глава.

Уже во второй главе фанаты увидели желудок.

Это знакомое рабочее место… или, скорее, романтическая площадка для встреч эритроцитов и лейкоцитов?

В «Рабочих клетках BLACK» желудок из-за нездорового образа жизни покрыт ранами. Более того, из-за язвы желудка его стенка разрывается, и эритроциты в ужасе наблюдают, как их товарищи гибнут, защищая их…

Основная причина язвы желудка — бактерия Helicobacter pylori, которая прячется в желудочном соке. Она словно ужасный монстр, бушующий в этом мире.

Хотя благодаря совместным усилиям лекарств и клеток ситуация немного улучшилась, повреждения остались. Всё это происходит из-за нездорового образа жизни: стоит лишь не изменить привычки — и подобные катастрофы будут повторяться снова и снова.

Бесчисленные клетки упорно трудятся ради больного тела и даже жертвуют жизнями! Они полны горечи, гнева и отчаяния!

Сначала фанаты ещё возмущались, мол, им подсунули подделку вместо «Рабочих клеток».

Но по мере чтения форумы затихли.

На долгое время все обсуждения «Рабочих клеток» будто исчезли — будто их стёрли.

Пока наконец один фанат робко не оставил комментарий:

[Выходит, для клеток тело человека, который не заботится о здоровье, — это такой страшный мир?]

(Глава окончена)


Глава 422
— У «BLACK» действительно очень мрачная атмосфера! Эти клетки — что-то вроде офисных работяг, да?

— Мне кажется, этот комикс даже интереснее «Рабочих клеток»!

— В нём есть глубина. Чем больше читаешь, тем сильнее чувствуешь вкус.

— Ну уж не настолько глубоко… Я сразу всё понял: человек совершенно не заботится о своём теле, и из-за этого условия труда для клеток внутри превращаются просто в ад.

Многие фанаты манги смотрели на отдельные крупные планы — особенно на тот, где эритроцит падает в желудочный сок, — и невольно вздыхали.

— Здесь нет милых персонажей, но душевное потрясение гораздо сильнее! Особенно когда товарищ-эритроцит беспомощно проваливается в желудочный сок… Мне даже слёзы навернулись.

— Мне очень нравится эта манга! Обязательно заставлю своего ребёнка, который постоянно засиживается допоздна, почитать её!

— Точно! Мой муж тоже обожает бодрствовать всю ночь. Это же такой вред для здоровья!

За первую неделю публикации двух глав манга вызвала небольшой резонанс в мире комиксов.

[Ода Синго снова порадовал шедевром!]

[С первого же кадра — гениально! Великий Демон всегда оправдывает доверие!]

[Мрачная история о клетках — совсем другой вкус.]

Большинство рецензентов дали высокие оценки.

Конечно, нашлись и те, кто ради хайпа или специально для троллинга писал язвительные замечания.

[Просто добавили немного мрака, и вот уже несведущие кричат: «Это шедевр!»]

[Тьма здесь лишь поверхностная — по сравнению с настоящими тёмными произведениями это вообще ни о чём!]

[Каждый день гибнут тысячи и тысячи клеток. Что такого в том, что погибли несколько? Зачем такая истерика?!]

Такого рецензента тут же разнесли в пух и прах фанаты Оды Синго.

Зато он получил неплохой прирост просмотров — пусть и небольшую выгоду, но теперь ему будет крайне сложно восстановить репутацию.

— Поздравляю тебя, Синго! Опять получилось! — позвонил Мицука Мицуо, чтобы выразить радость.

— Да ладно тебе. А Департамент культуры что-нибудь сказал?

— Они передали через меня благодарность и надеются, что ты и дальше будешь использовать свой талант, чтобы просвещать народ через мангу, гармонично сочетая культурное воспитание и развлечение.

— Этого следовало ожидать, — задумался Ода Синго.

Всё ещё не совсем то, чего он хотел добиться. По крайней мере, общественная дискуссия пока развивалась не в том направлении.

Неужели никто не заметил скрытой направленности этой манги? — размышлял Ода Синго.

В «Рабочих клетках BLACK» он заложил немало намёков.

Особенно ярко он отразил положение офисных работников — если не сказать «страшно задуматься», то уж точно с явным аллегорическим подтекстом.

Но большинство всё ещё привыкли воспринимать его мангу как развлечение. Ведь с тех пор, как вышли «Паразиты» — его последняя работа с глубоким смыслом, — прошло уже почти полгода.

Ничего, пусть пуля летит, — с уверенностью подумал Ода Синго.

— Э-э… Синго, а у моей сестры есть планы вернуться домой жить? — тихо спросил Мицука Мицуо по телефону.

— Откуда мне знать? Зачем ты меня об этом спрашиваешь?

— Ну как же… моя сестра ведь у тебя.

— Эй-эй, я же не похититель!

— Но твоя студия ведь начинала именно с ручной графики, а она давно хочет стать твоей ученицей. Разве это не одно и то же?

— Так вот откуда у Мицука Юко привычка говорить двусмысленно! — мысленно возмутился Ода Синго. Хотя японский язык и не дотягивает до уровня «богатства и глубины», но недоразумений он создаёт предостаточно. Вслух же он презрительно бросил: — Не буду с тобой больше разговаривать, мне нужно вместе с Хатакадзэ Юдзуру глубже исследовать, как сделать историю ещё более…

— Как ты можешь упоминать другую женщину при будущем шурине? Твоя совесть не болит?

— Я кладу трубку, — бесстрастно сказал Ода Синго и опустил телефон.

Затем он безнадёжно пожал плечами под взглядом Мицука Юко.

— Простите, что мой брат доставляет вам неудобства, господин Ода, — Мицука Юко встала и почтительно поклонилась. — Если потребуется компенсация, я сделаю всё возможное…

— Не надо подсовывать личные цели под видом извинений, — вмешалась Фудодо Каори, стоявшая рядом.

На этой неделе обсуждения новой манги Оды Синго набирали популярность, но пока ещё недостаточно.

Затем в журнале «Champion» вышли первые две главы, что значительно расширило охват аудитории.

Даже те сетевые отаку, которые обычно игнорировали официальные СМИ, обратили внимание на эту мангу.

— Новая манга от учителя Оды Синго? Стоит посмотреть.

— Вам не кажется, что новая героиня просто огонь? Белые волосы, школьная форма — и ещё огромный шрам на груди!

— Поддерживаю! Братья, дайте пять — мы единомышленники!

— Главный герой мне не нравится, но героиня — просто бомба! Такие размеры… у меня голова закружилась от молока.

— Ты же не бактерия — чего тебе кружиться? Представить, что у меня в теле может быть бесчисленное множество таких лейкоцитов… Это же чертовски возбуждает!

Гэнсиро Мияконо был офисным работником. Поздней ночью он, еле передвигая ноги от усталости, сошёл с последнего метро.

Холодный ветер ранней зимы пронизывал до костей. В тонком костюме он невольно задрожал.

Проходя мимо ночной лапшичной тележки, он сглотнул слюну, завидев парящий горячий бульон.

Но скудный бюджет заставил его подавить желание. Даже лапша за пятьсот иен требовала тщательного расчёта.

Лучше купить бутылку «Сётю Сётикубай» объёмом 500 мл — от неё хоть немного легче станет…

Он вышел из супермаркета с бутылкой в руке и закурил сигарету «Нанъе».

Из ноздрей вырвался серовато-зелёный дымок, а тлеющий уголёк принёс ничтожное тепло.

Дешёвый табак жгуче щипал лёгкие.

Пошатываясь, он подошёл к своей каморке — хуже, чем мотель, — и открыл почти проржавевший замок ключом.

Скрежеща, дверь отворилась. Он дёрнул старую верёвку выключателя.

В тот момент, когда загорелся тусклый свет, он выпустил густое облако дыма из носа.

Затем пнул дверь ногой и рухнул на кровать, занимавшую почти всё пространство комнаты, словно мешок с грязью.

Он открыл бутылку и сделал большой глоток.

Жгучая струя в горле вызвала два кашлевых приступа.

Ещё несколько месяцев назад Гэнсиро Мияконо не курил и не пил.

Но с начала работы огромное давление жизни согнуло его почти вдвое.

— Условия труда в Токио просто ужасны!

Жизнь в Токио оказалась совсем не такой прекрасной, как он представлял.

Бесконечные задачи на работе, постоянная ответственность за чужие ошибки, сверхурочные без оплаты…

Днём начальник орёт на него, как на собаку; ночью он работает до изнеможения, как собака; возвращается домой в собачью конуру и может лишь заглушить усталость алкоголем и сигаретами.

Он в полузабытьи включил телефон и машинально листал страницы, время от времени делая глоток. Как обычно, собирался заснуть в состоянии лёгкого опьянения.

Страница привела его к манге.

Беловолосая девушка в форме, с соблазнительным декольте.

— Нет денег на хентай, тогда хоть этим займусь… — пробормотал Гэнсиро Мияконо.

Так как он ничего не ел, алкоголь быстро начал действовать.

Но сюжет манги постепенно увлёк его.

— Условия труда в этом теле просто ужасны! — слова эритроцита заставили Гэнсиро Мияконо замереть.

(Глава окончена)


Глава 423
«Рабочие клетки BLACK» заставили Гэнсиро Мияконо с удивлением обнаружить, что эти клетки, кажется, имеют много общего с ним самим.

— Эти клетки тоже жалуются на ужасные условия? — продолжал листать изображения на экране телефона Гэнсиро Мияконо. — Токио — настоящая чёрная фабрика для нас, наёмных работников, точно так же, как тело, в котором живут эти клетки.

В сюжете, потеряв близкого друга, главный герой — эритроцит — начинает сомневаться в смысле работы и жизни.

В таких условиях труда, в отчаянии и чувстве вины эритроцит выбирает побег, считая своё существование совершенно бессмысленным.

Гнев и бессилие превращают его отчаяние в ярость по отношению к этому телу, и другие клетки также выражают недовольство своим хозяином. Они не могут сопротивляться и не могут донести свой голос — для них тело стало тюрьмой без выхода, «чёрной фабрикой».

Однако, к счастью, рядом оказывается лейкоцит — суровый снаружи, но добрый внутри. Её слова утешения успокаивают эритроцита и других:

— Мы можем делать только то, что в наших силах. Именно поэтому нам так больно… Поэтому даже если однажды этот тип умрёт, это будет не твоя вина!

Гэнсиро Мияконо долго смотрел на эту фразу и никак не мог её понять.

— Да ведь это вина условий! — вскочил он с постели и начал стучать кулаками по доскам кровати.

Кто-то, глядя на «Рабочие клетки BLACK», видит упорный труд клеток — полный энергии позитив.

А Гэнсиро Мияконо увидел в этом горестное обвинение наёмных работников в адрес ужасных условий труда!

Япония десятилетиями взращивала культуру сверхурочных.

Корпоративная среда годами формировала привычку давления сверху вниз.

Жизнь годами определяла для наёмных работников путь страданий.

Наёмные работники всегда подвергаются несправедливому обращению!

Гэнсиро Мияконо был вне себя от злости и считал, что утешение лейкоцита совершенно неуместно.

Сам автор Ода Синго в своих рисунках постоянно намекал: такие слова утешения — просто ерунда!

Как бы красиво ни звучали обещания — жизнь остаётся такой же жестокой!

Гэнсиро Мияконо начал просматривать комментарии к этой манге.

Один из рецензентов написал:

[Новая манга мастера Оды Синго раскрывает связь между жизнью и сообществом судьбы!]

[«Рабочие клетки» и «Рабочие клетки BLACK», хоть и используют разные художественные приёмы, подчёркивают одну и ту же тему: мы и клетки — единое целое, и нам следует вести здоровый образ жизни. Даже если мы, как члены общества, иногда теряем веру в себя, наш труд направлен на реализацию собственной ценности, а не на постоянный выбор между жизнью и смертью, как у клеток.]

Этот отзыв был крайне позитивным и полностью соответствовал основному мнению.

— Чушь! Полная чушь! Воняет до невозможности! — категорически не согласился Гэнсиро Мияконо.

Он схватил телефон и начал оставлять комментарий, чтобы выплеснуть своё несогласие словами.

— Всё, что говорит лейкоцит, — это пустые слова, призванные заглушить сознание наёмных работников!

— Поверил ли эритроцит её словам на самом деле? Могут ли остальные клетки спокойно продолжать работать? Разве всё действительно движется к лучшему?

— Изменились ли условия труда? Увеличилась ли оплата? Обеспечена ли безопасность?

— Нет! Ничего нет! Совсем ничего!

— Злобная система лишь давит на наёмных работников, дробит наши кости и высасывает кровь. А взамен даёт лишь успокаивающие слова, пытаясь обмануть нас обещаниями лучшего завтра!

— Не дай себя одурачить, эритроцит! Наёмные работники должны объединиться и вместе бороться с этой грязной системой!

Сначала его комментарий почти никто не заметил.

Но после того как администратор сайта закрепил его наверху, он стремительно стал вирусным.

Этот администратор тоже был несчастным наёмным работником, который трудился сверхурочно без оплаты.

Всё больше и больше наёмных работников начали разделять точку зрения Гэнсиро Мияконо и находить в ней отклик.

— Тот, кто написал это, точно один из нас! Он выразил то, что я чувствовал, когда смотрел эту мангу!

— Верно! Под пером Оды-сэнсэя эритроциты не молчат — они сохраняют недовольство и постепенно накапливают гнев!

— Эритроцит — это я! Просто я! Такой же несчастный наёмный работник!

— В моей компании никогда не платили за сверхурочные. Я каждый день ухожу с работы не раньше полуночи! А потом меньше чем через восемь часов снова должен вставать и гнуть спину!

— Точно! Как написал выше: ваши клетки жалуются на плохие условия, и проблема именно в том, в каких условиях живёте вы сами!

Всё больше наёмных работников присоединялись к обсуждению, и растущее чувство единства, словно резонанс, вызвало мощный эффект распространения.

Раньше все думали, что «Рабочие клетки BLACK» просто показывают с обратной стороны вред вредных привычек, но теперь вдруг осознали:

Это произведение рисует портрет несчастного наёмного работника!

И сразу же весь уровень этого произведения вознёсся на новую высоту!

Всё больше людей вступали в дискуссию.

— Мы все — эритроциты в теле black!

— Изменитесь уже! Всё японское общество — это одно большое тело black!

— Именно болезнь тела заставляет нас, эритроцитов, изнывать от усталости!

— Нет оплаты за сверхурочные, ужасные условия труда, никакого света в конце тоннеля!

Вскоре, будь то целенаправленная провокация или всеобщее желание, стрелки обвинений медленно повернулись в сторону некоторых японских ведомств.

— Что делает Инспекция по трудовым стандартам? Неужели не видит, как тяжело работают наши эритроциты?

— Именно! Десятилетиями повсеместны сверхурочные без оплаты! Почему так происходит?

— Это из-за бездействия японской Инспекции по трудовым стандартам!

— Да! С конца эпохи Сёва трудовое законодательство Японии существует лишь на бумаге!

— Где компенсация за сверхурочные? Где право отказаться от них? Где надзор со стороны Инспекции по трудовым стандартам?

Всё больше наёмных работников начали выражать протест.

Хотя в Японии онлайн-пространство строго регулируется в вопросах нарушения авторских прав, критика правительства за бездействие давно стала нормой.

После крупных землетрясений в СМИ постоянно появлялись прямые обвинения в адрес японского правительства за медлительность спасательных операций — что уж говорить о комментариях в интернете.

Что до трудовых норм: по закону рабочий день составляет восемь часов, а неделя — сорок часов. Но хотя так гласит закон, на практике… этого никогда не соблюдалось!

Все, кажется, воспринимают сверхурочные как нечто само собой разумеющееся. Почти никто не получает за них настоящей оплаты — максимум символические копейки.

Согласно японскому трудовому законодательству, обычная сверхурочная работа оплачивается с коэффициентом 1,25. Если сверхурочные превышают 60 часов в месяц, коэффициент повышается до 1,5. Работа в официальные выходные дни оплачивается с коэффициентом 1,35, а ночная — с коэффициентом 1,5.

Всё больше наёмных работников, глядя на «Рабочие клетки BLACK», стали проводить параллели со своей собственной жизнью, и их обсуждения достигли степени всеобщего возмущения.

Один из популярных блогеров задал пронзительный вопрос:

[Не является ли Инспекция по трудовым стандартам Японии первым в стране бесполезным ведомством?]

Ах! Простите за ошибку во времени! Искренне извиняюсь! (бьётся головой об пол до крови)

(Глава окончена)


Глава 424
Вопрос этого популярного блогера к Инспекции вызвал отклик у бесчисленных наёмных работников.

— Отличный вопрос! Инспекция по трудовым стандартам — просто бесполезная организация!

— Я специально звонил на горячую линию Инспекции — они совершенно не в состоянии разобраться с переработками!

— Не в состоянии? Или просто не хотят вмешиваться?

— Именно их попустительство и привело к распространению культуры переработок в Японии!

Гнев фанатов манги постепенно вышел за пределы комикс-индустрии.

Сотрудники Инспекции тоже заметили эту ситуацию.

— Господин директор, вот данные мониторинга общественного мнения: в последнее время многие критикуют работу Инспекции по трудовым стандартам, — доложил мужчина лет сорока своему начальству.

Этот подчинённый был начальником Управления надзора за соблюдением трудового законодательства и отвечал за контроль режима рабочего времени, а также расследование нарушений японского трудового права.

Директору было за пятьдесят. Он держал во рту сигарету и небрежно просматривал отчёт:

— Почему вдруг вспыхнула такая волна критики?

— Всё из-за «Рабочих клеток BLACK»! Главный герой — эритроцит, обычный наёмный работник. Его тело постоянно страдает от бессонницы и переработок, что создаёт для него крайне тяжёлые условия. Это вызвало множество жалоб среди фанатов манги.

— Дай-ка взгляну… — Директор ознакомился с основным содержанием манги и нетерпеливо махнул рукой. — Всего лишь комикс. Какой уж там шум? Скоро всё уляжется.

— Господин директор, автор этой манги — Ода Синго.

— Ода Синго? Кажется, где-то слышал.

— Это восходящая звезда этого года, признанный гений манги, которого даже называют Великим Демоном.

— Хм, детские игры.

— Но именно его пригласило Министерство культуры для участия в онлайн-кампании по популяризации правовых норм через публикацию глав манги.

— А, это он… — Директор покрутил в пальцах окурок. — Закажите пару мягких статей — этого будет достаточно.

Подчинённый хотел что-то добавить, но вспомнил, что раньше обсуждения переработок тоже иногда вызывали волну возмущения, однако быстро затихали. Бастующие профсоюзы, водители автобусов, отказывающиеся брать плату, или другие формы мирного протеста против капиталистов всегда быстро прекращались и никогда не влекли за собой обвинений в адрес Инспекции.

— Хай! — Подчинённый поклонился и вышел.

Если сейчас настаивать, это может испортить впечатление о нём в глазах начальства. Ведь если ситуация действительно обострится, пострадает в первую очередь репутация ведомства. А по сравнению с репутацией Инспекции его собственная должность казалась куда важнее.

Между тем чтобы заранее предупредить беду и рисковать отношениями с руководством или же сделать вид, что ничего не происходит, и ждать возможного краха, он выбрал второй путь. Ведь заслуги за предотвращение кризиса никто не замечает, а вот испортить настроение начальнику и ухудшить своё положение — себе дороже.

Однако события развивались куда стремительнее, чем кто-либо мог предположить.

На следующей неделе вышла новая глава «Рабочих клеток BLACK» Оды Синго.

Тема выпуска: возбуждение, расширение и пустота…

Посвящённые понимают: речь идёт о чём-то, что должно приносить радость.

Но…

Тело, в котором трудился главный герой — эритроцит, накопило слишком много усталости и хронических проблем. Появились всевозможные признаки апатии и невозможности двигаться дальше. Даже белые семена жизни не могли пробиться наружу. Все усилия клеток оказались тщетными.

— Неужели наше тело уже не способно создавать новую жизнь? — с болью спросил командир нервной системы, закрыв лицо руками.

— У нас ещё будет шанс расти? — робко спросила милая головастикоподобная клетка в форме утки.

Клетки печально покачали головами:

— Это последствия многолетней усталости и хронического недосыпа…

Лишь после того как прибыло лекарство, способное вернуть мужчине бодрость, ситуация начала улучшаться.

Однако вскоре осталась лишь глубокая пустота…

Всё произошло слишком быстро! Слишком быстро, чтобы можно было почувствовать радость. Кроме того, утята-головастики из-за состояния тела так и не достигли идеального состояния…

Их было мало, они были слабы и вряд ли смогли бы далеко заплыть. Даже если бы они добрались до цели, им, возможно, не хватило бы сил преодолеть барьер рождения новой жизни.

— Есть даже вероятность… — сказал один из эритроцитов-собратьев, — что только что совершённое действие было лишь способом снять напряжение и вовсе не могло породить новую жизнь…

— Нани?! Не может быть! — воскликнул эритроцит, который только что изо всех сил трудился и чуть не был раздавлен из-за сгустков крови.

Ещё страшнее то, что перед эритроцитами появились лейкоциты, поддерживая друг друга.

Из-за случившегося в тело проникла гонококковая инфекция! Лейкоциты героически сражались, понеся огромные потери, и лишь благодаря помощи антибиотиков с трудом одолели армию гонококков.

Множество клеток со скорбью провожали маленькие лодочки с погибшими бойцами, уносимые прочь с мочой.

— Из-за их халатности и произошла эта ужасная катастрофа! Да они просто бесполезны! — взревел командир Т-клеток.

Эти слова ударили по сердцам наёмных работников, словно тяжёлый молот.

Многие фанаты манги, читая этот эпизод, стиснули зубы от злости.

[А-а-а! Как же злобно! Этот тип точь-в-точь мой начальник!]

[Да! Именно такой, который при любой проблеме сразу сваливает вину на подчинённых! Наглец!]

[Эти боссы только и делают, что выжимают из нас всё до капли, а потом сразу начинают перекладывать ответственность!]

[В этом командире Т-клеток я увидел образ мерзкого капиталиста, который заставляет нас перерабатывать!]

[Точно! Это те самые типы, которые загоняют нас в ад переработок!]

Далее сюжет показал, как Т-клетки стали чрезмерно активными и начали атаковать даже здоровые клетки. Например, матричные клетки волосяных фолликулов подверглись нападению, что привело к очаговой алопеции.

К счастью, с небес спустился кортикостероид, похожий на робота-инспектора, и взял буйных Т-клеток под контроль.

Фанаты едва сдерживали ликование — будто увидели классический сюжет, где коррупционера наконец наказывает честный чиновник.

Однако большая часть гнева направилась на Инспекцию по трудовым стандартам.

[Инспекция должна была сыграть роль кортикостероида! Почему же нас каждый день гоняют на переработки, а они вообще ничего не делают?]

[Японская Инспекция по трудовым стандартам — сборище бездарей! Позорное ведомство, растрачивающее налоговые деньги!]

[На что вы вообще нужны? За десятилетия ситуация с переработками не изменилась! Мы уже живём в аду переработок! Вы, господа-«даймё», контролирующие трудовые стандарты, всё ещё пьёте сакэ и поёте в своих замках-«тэнсю»?!]

Разъярённые наёмные работники постепенно направили свой гнев прямо на Инспекцию.

В ту же ночь официальный сайт Инспекции по трудовым стандартам рухнул под наплывом посетителей.

Между тем министр культуры Юдзи Микура, которого ранее Инспекция тайно попросила опубликовать критические статьи, теперь спокойно слушал музыку и наблюдал за происходящим, время от времени одобрительно замечая:

— Не ожидал, что одна манга окажется сильнее сотни мягких статей! Ёси! Пригласить учителя Оду Синго было абсолютно верным решением!

(Глава окончена)


Глава 425
Десять часов утра. Студия «Сёницукэ» Оды Синго.

Время завтрака.

В расписании японского офисного работника завтрак в десять утра — это ещё не поздно.

Многие заканчивают работу глубокой ночью, едят полуночный перекус до двух часов утра, а потом читают мангу, смотрят аниме или ночные дорамы. Лишь к четырём часам утра они ложатся спать и просыпаются после одиннадцати, чтобы позавтракать. Вот такой у них обычный распорядок дня.

Ода Синго завтракал вместе с тремя прекрасными помощницами.

Госпожа Юкино, как обычно, ещё не пришла — она появлялась только после обеда, чтобы поработать внештатной редакторшей.

Ода Синго ел завтрак с маленькими солёными рыбками и тофу, когда Фудодо Каори, одетая в тонкий обтягивающий свитер, вдруг безо всякого повода бросила ему:

— Синго, если ты заболел, сходи к врачу.

— А? — Ода Синго потрогал нос. Кажется, он не чихал и не кашлял. Что она имеет в виду?

Но Фудодо Каори лишь бросила на него презрительный взгляд и, покачивая внушительной грудью, встала, чтобы добавить себе риса.

Он заметил, что под свитером у неё ничего нет — и даже кое-что выделялось.

«Разве не колется? Да кто тут вообще болен?» — пробурчал он про себя, не придав значения её словам.

— Я сравниваю с новой главой „Рабочих клеток BLACK“, которую ты вчера опубликовал. Там всё подтверждает: тебе точно нужно к врачу, — раздражённо сказала Фудодо Каори.

Хотя она сама не слишком переживала по этому поводу, но ведь он, кажется, совершенно не интересуется девушками с такой фигурой! Неужели у него правда какие-то проблемы? И, возможно, даже хуже, чем у героев его комикса!

— Вчера опубликованная… Это же просто симптомы ЭД. Ко мне это не относится, — уверенно заявил Ода Синго.

— Относится, — резко ответила Фудодо Каори, быстро доела добавленный рис и, фыркнув, покинула стол.

Мицука Юко слегка покраснела и с завистью смотрела ей вслед.

Хатакадзэ Юдзуру молча наблюдала за происходящим, не проронив ни слова.

Она знала: Фудодо Каори уже отказалась от прежней тактики холодного игнорирования. Её методы соблазнения оказались абсолютно бесполезны против Оды Синго.

Когда Синго закончил завтрак и собрался вставать, Хатакадзэ Юдзуру стремительно поднялась, подошла к нему и забрала тарелку с палочками, тихо прошептав:

— Я знаю, что у тебя нет никаких проблем.

У неё покраснели уши, и она быстро ушла.

«???» — Ода Синго ничего не понял.

Первый намёк от Фудодо Каори он уловил: она намекала, что ему не стоит страдать ЭД, а лучше пользоваться моментом, пока есть возможность.

Как же здорово звучит классическая китайская литература! Древние учёные умели так красиво выражать мысли — сколь бы похабными ни были их слова, они всегда звучали изысканно и культурно.

Но что имела в виду Хатакадзэ Юдзуру? Откуда она знает, есть ли у него симптомы ЭД?

Хотя он и спрашивал её об этом раньше, она никогда не давала прямого ответа.

Ладно, сейчас не до этого. Надо сосредоточиться на манге. Нужно постараться заработать ещё один «маленький миллиардчик» до Нового года.

Ода Синго тут же погрузился в работу над комиксом.

«Только бог знает этот мир!» продвигался очень быстро: благодаря огромному объёму обновлений и тому, что Ода Синго убрал множество лишних деталей, сюжет уже достиг этапа прямого противостояния между старым и новым адом.

Персонаж Тэнри показывала стабильную популярность и продолжала пользоваться высоким рейтингом среди фанатов.

Она по-прежнему занимала почётное место в списке самых любимых героинь.

Правда, первое место она уступила… беловолосой грозной сестре-лейкоциту!

Эта беловолосая красавица в «Рабочих клетках BLACK» постоянно участвовала в драках и боях, и большую часть времени её лицо было в крови.

Именно этот образ жестокой убийцы почему-то особенно нравился многим читателям.

В ней сочетались черты сильной женщины, белые волосы, пышная грудь, боевой характер — и при этом она проявляла нежность и заботу по отношению к главному герою, эритроциту. Под её суровым и смелым выражением лица скрывалась сдержанность и терпение.

После боя с гонококками у лейкоцита была ранена рука, но она продолжала усиленно тренироваться, чтобы как можно скорее вернуться в строй. Причина была проста: иммунная система этого организма уже сильно ослабла, и для борьбы с бактериями требовалось больше бойцов.

Позже, когда Т-клетки насмехались над ней, лейкоцит сумела сдержать эмоции и не ввязалась в перепалку, которая могла бы навредить здоровью организма. Она понимала: ссора здесь лишь усугубит конфликт и помешает Т-клеткам вовремя прийти на помощь.

— За последние годы найдётся ли хоть одна героиня, которая была бы одновременно такой храброй и такой нежной? — написал один из фанатов на форуме рейтинга, и его комментарий получил огромное количество лайков.

— Даже если вы не замечаете нежности, скрытой за её холодным выражением лица, разве вы не видите, как эффектно она размахивает мечом? А уж её грудь, открытая более чем на 60 %, должна просто ослеплять вас! Какие ещё могут быть причины не голосовать за сестру-лейкоцита?

Этот пост собрал десятки тысяч лайков.

И вправду — особенно среди офисных работников многие считали эту лейкоцитку настоящим ангелом.

Она помогала эритроциту бороться с бактериями, поддерживала его, когда он впадал в уныние, и, конечно, своей грудью утешала всех нас, читателей.

А уж когда мастер Ода Синго специально добавлял бонусы — в сценах рубки и атак обязательно находилось множество кадров, на которые можно было «залипнуть»…

В общем, героиня-лейкоцит лишь укрепила лояльность читателей к «Рабочим клеткам BLACK», но настоящий общественный резонанс вызывал именно глубокий и качественный сюжет, который становился всё шире и влиятельнее.

Не только фанаты кричали о том, как общество издевается над офисными работниками, но даже некоторые редакторы и модераторы тайком ставили лайки таким постам и закрепляли их наверху.

Официальная причина была проста: такие темы набирают высокую популярность! Если не закрепить — какое тогда основание?

А настоящая причина была в том, что сами редакторы и модераторы тоже были несчастными офисными работниками, чей уровень переработок ничуть не уступал обычным белым воротничкам!

Особенно редакторы манги — их графики были настолько загружены, что многие вообще не видели дневного света.

Растущая общественная дискуссия вызвала широкий отклик. Многие эксперты начали высказывать своё мнение:

[За годы моих исследований, начиная с экономического спада в Японии в прошлом веке, ситуация с переработками ни разу не улучшилась. Так называемое «улучшение условий труда» — всего лишь статистический трюк!]

[Японские офисные работники — одни из самых перегруженных в мире.]

[Японское законодательство считается передовым на мировом уровне, но на практике часто превращается в мёртвую бумагу!]

Всё больше экспертов публиковали свои мнения в личных колонках, и это не осталось незамеченным телевидением.

Вскоре телеканалы начали активно разрабатывать тематические программы.

Инспекция по трудовым стандартам за три дня получила приглашения от четырёх телевизионных студий!

Все они просили представителей инспекции выступить в качестве гостей в программах, посвящённых проблеме переработок!

Директор Инспекции по трудовым стандартам смотрел на четыре приглашения от телеканалов, и капля пота медленно скатилась по его лбу.

Он просто не мог поверить: как может некий «Великий Демон» из мира манги — чей социальный статус всего лишь известный художник — создать такие проблемы для его ведомства?


Глава 426
Глядя на приглашение от телеканала, директор Инспекции по трудовым стандартам выглядел и чувствовал себя крайне напряжённо.

— Идти или не идти? — пробормотал он.

Если проигнорировать приглашение и позволить им безнаказанно критиковать в эфире, не присутствуя лично для защиты своей позиции, это явно обернётся серьёзными последствиями.

Но если пойти, его наверняка начнут атаковать вопросами прямо в студии. Достаточно одного неудачного ответа или неосторожного слова — и скандал разгорится ещё сильнее, возможно, даже перерастёт в настоящий позор.

К тому же японские государственные органы крайне редко появляются на телевидении.

Приглашение от телеканала было всего лишь формальностью — отправили бумажку и не ожидали, что Инспекция по трудовым стандартам действительно придёт. Ведь все в студии были уверены: никто не настолько глуп, чтобы добровольно прийти и выслушивать оскорбления.

— В следующем сезоне у нас нет идей для шоу, давайте просто потроллим какое-нибудь японское госучреждение.

— Японское управление ХХ снова попало в скандал! Пусть придут на программу!

— Рейтинги падают, надо бы поднять их, хорошенько проехавшись по какому-нибудь правительству.

— Сценаристам мандзая не хватает идей — найдём тему для сатиры на госаппарат!

Подобные разговоры часто звучали среди журналистов и ведущих японских телеканалов.

Традиционное развлечение японского телевидения — дразнить представителей власти.

Зрители это любят. Многие даже не выражают возмущения — просто смотрят с каменным лицом.

Проблемы вроде неэффективности общественных служб, изъянов в системе социального обеспечения, демографического кризиса и низкой рождаемости — всё это сводится к одному: власть имущие бездарны, беспомощны и совершенно ничего не стоят.

Однажды провели опрос. В первом вопросе спрашивали, какое место, по мнению респондентов, занимает Япония по совокупной мощи в мире. Большинство выбрало «в первой десятке».

Это, конечно, проявление слепого национального самодовольства. Но самый забавный момент был во втором вопросе: «Как вы думаете, на каком месте находятся японские госучреждения в мировом рейтинге?»

Наиболее популярным вариантом ответа стал «с 40-го по 50-е место».

Сравнивая это с уверенностью японцев в собственной мощи, уровень доверия к госаппарату выглядел просто смешным.

Но и это ещё не всё. Самый большой анекдот случился, когда несколько случайных прохожих, участвовавших в съёмках, объяснили, почему выбрали именно этот диапазон: «Просто в анкете не было варианта “после сотого места”… Мы хотели выбрать именно его!»

Такова степень недовольства японцев своими чиновниками.

Поэтому народное развлечение номер один — менять премьер-министров…

С 1948 года Япония пережила уже 54 премьера — в среднем каждые 1,4 года.

В мировом рейтинге частоты смены глав правительств Япония уверенно входит в последние десять мест.

Единственные страны, где меняют руководство ещё чаще, — это беднейшие африканские государства, погрязшие в войнах и хаосе…

Ходит анекдот: новая уборщица в резиденции премьер-министра спросила коллегу, которая чистила туалеты:

— Как мне продержаться здесь подольше?

— Просто не будь премьер-министром, — ответила та. — За эти годы туалетная бумага в кладовке даже не успела просрочиться, а премьеров уже сменилось трое…

Директор Инспекции по трудовым стандартам долго колебался, но в итоге решил сохранить молчание.

Он просто передал приглашение своему заместителю.

— Разбирайтесь сами!

Ни поддержки, ни возражений — просто полное безмолвие. Если всё пойдёт плохо, виноваты будут подчинённые; если получится хорошо — значит, он, как руководитель, проявил мудрость.

Заместитель мысленно выругался, но внешне принял решение без единого возражения.

А затем тоже сделал вид, что ничего не заметил.

Отличный механизм японской бюрократии: если начальник молчит, ответственность ложится на подчинённых.

Таким образом, приглашение от телеканала так и осталось без ответа.

В студии это никого не удивило — ведь появление официальных лиц происходит реже, чем с вероятностью в один процент. Исключение составляют лишь программы, где их хвалят и воспевают.

Внимание телеканалов было полностью приковано к Оде Синго.

Увы, тот был целиком погружён в работу над мангой и игнорировал все приглашения.

Токийское вещание, Фудзи Телевижн и другие каналы запустили интервью и ток-шоу, максимально используя текущую популярность.

Каждое шоу начиналось с обсуждения успеха «Рабочих клеток BLACK», переходя к болезненным переживаниям офисных работников.

В студии показывали кадры: люди, возвращающиеся с ночной смены, еле держатся на ногах в метро, молодые сотрудники уставшие жуют хлеб на обочине после очередного переработа…

Эксперты, актёры, общественные деятели собрались вместе, чтобы обсудить волну протестов против эксплуатации и сверхурочных, вызванную этой мангой.

Практически все выпуски высмеивали Инспекцию по трудовым стандартам, и участники единогласно пришли к выводу: «Японская Инспекция по трудовым стандартам — это бесполезный мусор, который ничего не делает уже десятилетиями!»

Сотрудники Инспекции теперь стеснялись выходить из дома на служебных машинах с логотипом ведомства.

Люди из Департамента культуры чуть не лопнули от смеха.

— Так вам и надо! Кто велел писать заказные статьи?! У нас же есть Великий Демон Ода Синго!

Благодаря телевизионным программам, построенным вокруг «Рабочих клеток BLACK», популярность Оды Синго ещё больше возросла. Журнал «Champion», начавший публикацию этой манги вторым, тоже неплохо подзаработал на этом тренде.

Ведь в Японии до сих пор преобладает бумажное чтение — это устоявшаяся традиция. Онлайн-публикация на сайте Департамента культуры, хоть и имела влияние, всё же ограничивалась более узкой аудиторией.

— Двести тысяч! Нет, двести тысяч экземпляров продано! — раздался взволнованный крик в редакции издательства Харута Сётэн.

За ним последовали радостные возгласы.

Согласно рыночным данным, суммарный тираж последнего выпуска «Champion» в середине прошлого месяца достиг 200 000 экземпляров!

Именно в том номере разворачивалась самая жаркая схватка между Одой Синго и Курокавой Румико, что создало идеальный маркетинговый ажиотаж и подняло продажи до небес. Можно сказать, два великих автора вдвоём вывели начинающее издательство Харута Сётэн на новый уровень.

Тираж в 200 000 экземпляров — это эталонный показатель для ведущих журналов манги, причём ещё с начала 2000-х годов.

Даже гигант «Гунъинся» не может похвастаться таким тиражом каждый месяц. Чаще всего они заявляют о 180 000, и даже эта цифра вызывает сомнения — скорее всего, просто пытаются казаться успешнее, чем есть на самом деле.

Директор издательства Харута Садако лично приехала в студию Оды Синго, чтобы поблагодарить его.

Она вручила ему приглашение на банкет в честь достижения тиража в 200 000 экземпляров.

От такого мероприятия Ода Синго, конечно, не мог отказаться.

Затем один за другим стали приходить руководители отделов — главные редакторы, начальники отделов — чтобы лично выразить благодарность.

— Сабуро, а почему ты не привёл свою девушку? — поддразнил Ода Синго, заметив, что Мицука Мицуо и Такано Ран пришли не вместе.

— Э-э… Это же официальное мероприятие! Нельзя смешивать личное и рабочее, — смутился Мицука.

Мицука Юко, стоявшая рядом, с завистью вздохнула:

— Так значит, они действительно встречаются? А раньше он только игрался, и всё кончалось…

Откуда она это знает?! Только бы Такано Ран не узнала! Мицука Мицуо быстро зажал рот сестре.

В субботу издательство Харута Сётэн проведёт праздничное мероприятие.

Однако в тени, ликуя от злобы, Инспекция по трудовым стандартам уже готовила ответный удар именно на этот день…

Директор Инспекции выпустил плотное кольцо дыма, скрывая за ним зловещий взгляд:

— Ода Синго… Я заставлю тебя публично опозориться из-за этой истории со сверхурочными!


Глава 427
Книжный магазин «Харута» готовился устроить торжество в честь достижения тиража в два миллиона экземпляров.

После официальных поздравлений и приглашения Оды Синго к участию в празднике Мицука Мицуо вновь появился — на этот раз с небольшими подарками.

Ода Синго почувствовал лёгкое недоумение.

Комплименты Мицуо превратились почти в лесть до тошноты.

— Синго, ты точно станешь самым заметным мангакой на этом празднике!

— Только благодаря тебе книжный магазин «Харута» добился сегодняшних успехов.

— И директор, и я, да и все коллеги — мы все готовы ставить тебе алтарь и поклоняться, зажигая благовонные палочки.

На самом деле многие сотрудники «Харута» действительно относились к Оде Синго именно так.

Ода Синго смотрел на него с несколько обвисшим лицом.

Что ему нужно? Зачем он всё это говорит в лицо?

После долгих похвал Мицука Мицуо внезапно бросил:

— Так когда же мне забрать сестру домой?

Ода Синго:

— …

Ты столько времени хвалил меня только ради этого?

— Брат! — Мицука Юко, хоть и продолжала работать за столом, всё слышала. Услышав эти слова, она тут же вскочила, чтобы остановить его.

— Ха-ха-ха, шучу, шучу! — Мицука Мицуо был слишком умён, чтобы не понять: локоть сестры уже давно направлен наружу, и надежды на спасение нет.

Ладно, Ода Синго — надёжный парень, да и у меня теперь есть Такано Ран. Лучше не переживать за сестру. Так он попытался успокоить себя.

Но внутри было больно. Он видел, как она росла с самого детства, а теперь вдруг перестала быть близкой?

Этот Ода Синго — настоящий Великий Демон, похищающий сестёр! Сокращённо — «сестродемон»!

Да-да, подумав об этом, Мицука Мицуо убедился, что его догадка абсолютно верна. Наверное, именно так и появляются мужские демоницы соблазнения?

Перед уходом он тихо сказал Оде Синго:

— Когда-нибудь отведу тебя познакомиться с моими родителями.

— ??? — Ода Синго инстинктивно сделал шаг назад, но быстро понял, что ошибся.

В первую секунду ему показалось, будто Мицука Мицуо… склонен к мужчинам. Но почти сразу дошло: тот просто выведывает за сестру.

— Если хочешь знать, на каком мы этапе с твоей сестрой, просто спроси напрямую, — улыбнулся Ода Синго.

Мицука Мицуо закатил глаза:

— Все знают, что ты не ответишь!

— Спрашивай, если хочешь.

— Ладно, на каком вы вообще этапе с моей сестрой?

— Угадай.

— …

Ода Синго весело улыбался:

— Спрашивать — твоё дело. Отвечать или нет — моё.

— Ты, сестродемон! — процедил Мицука Мицуо сквозь зубы.

Ода Синго парировал:

— Сам ты сестродемон! Демон-контролёр сестёр!

— Торжество по случаю двух миллионов — событие важное. Ты там ключевая фигура. Приходи пораньше, — Мицука Мицуо лёгким ударом по плечу простился и ушёл.

Ода Синго пообещал:

— Обязательно приду вовремя.

Торжество «Харута» в честь тиража в два миллиона экземпляров стало одним из самых значительных коммерческих праздников за последние годы.

С тех пор как в 90-е годы прошлого века японская экономика пришла в упадок, общество так и не оправилось.

Особенно сильно пострадала индустрия манги: бумажные СМИ оказались под мощнейшим давлением цифровых платформ. Большинство акционерных обществ еле держались на плаву, и те компании, которым удавалось показать даже трёхпроцентный рост годового объёма продаж, считались лидерами рынка.

А вот «Харута» в год, когда к ним пришёл Ода Синго, добился резкого скачка.

Хотя окончательная прибыль ещё не была подсчитана, рыночный тираж вырос с миллиона до двух миллионов — беспрецедентный результат для мира манги.

Поэтому магазин действительно серьёзно отнёсся к этому празднику и одновременно устроил банкет в честь Оды Синго как знак благодарности.

Ода Синго прекрасно понимал это и знал: присутствовать обязательно.

Вернувшись в комнату, он заметил, что все девушки пристально смотрят на него.

Их разговор постепенно становился громче, и помощницы явно всё слышали.

Лицо Мицука Юко покраснело. Как только Мицука Мицуо ушёл, она тут же подскочила, чтобы объясниться:

— Мастер Ода, у моего брата нет никаких скрытых намерений! Просто, наверное, он хочет, чтобы вы познакомились с нашей семьёй.

— Ага, точно, наверное, так и есть, — махнул рукой Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори косились на него с подозрением.

— Послезавтра праздник «Харута». Нужно ускориться и сделать побольше работы! — призвал он своих помощниц к трудовым подвигам.

— Босс, вы что, решили выжать из нас последние силы, как из эритроцитов? — возмутилась Фудодо Каори.

Ода Синго фыркнул:

— Где ты такое подхватила?

— Из вашей манги.

— Это, скорее, из комментариев к моей манге.

— Но корень — всё равно ваша манга.

Ода Синго остался без слов.

Его манга ведь иронизировала над жадными капиталистами. Как же так получилось, что именно она просветила его собственных помощниц?

— Я хочу взять завтра полдня отгула! Куплю кое-что… — начала Фудодо Каори, но, взглянув на Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко, замолчала.

— Что именно?

— Вообще-то, я просто беру полдня отгула.

— …Ладно! Только не увлекайся слишком.

— Да от тебя и свихнуться можно! — недовольно надула губы Фудодо Каори.

— Спасибо за комплимент, — отмахнулся Ода Синго.

Вдруг Хатакадзэ Юдзуру заявила:

— Я тоже возьму отгул.

Мицука Юко:

— И я тоже.

Ода Синго:

— ???

На следующий день все три девушки исчезли с самого утра.

Ода Синго был в растерянности.

Только госпожа Юкино пришла вовремя — и даже удивилась:

— Они все отсутствуют?

Хотя, по обычаю, она появлялась лишь ближе к полудню.

— Взяли отгул, — пожал плечами Ода Синго.

— А, — госпожа Юкино переобулась в тапочки и устроилась на диване.

В огромной мастерской остались только Ода Синго и госпожа Юкино.

Неизвестно почему, но Ода Синго, рисуя, вдруг почувствовал, как участилось сердцебиение.

Он незаметно бросил взгляд в сторону госпожи Юкино — и с изумлением заметил, что она только что отвела глаза.

Неужели у неё те же мысли, что и у меня? — удивился Ода Синго.

Нет-нет, госпожа Юкино никогда бы не подумала о чём-то таком вульгарном! — тут же поправил он себя.

Время текло тихо. Единственным звуком было тиканье стрелок кварцевых часов на стене.

Чёрт, надо было купить полностью бесшумные часы! Создаётся впечатление, будто они нарочно мешают сосредоточиться.

Обычно Ода Синго совершенно не замечал этого тиканья, но сейчас начал строить всякие нелепые предположения.

Ах да, эти часы — часть интерьера дома госпожи Юкино. Неужели в этом есть какой-то скрытый смысл? Может, её сердце тоже бьётся так же неспокойно, как эти часы?

Как только эта мысль пришла ему в голову, он энергично потряс головой.

Что за глупости лезут в голову? Даже Конан не стал бы делать таких надуманных выводов!

Глубоко вдохнув пару раз, Ода Синго попытался взять себя в руки.

В этот момент госпожа Юкино встала:

— Пожалуй, я тоже пойду купить наряд.

— А? Какие наряды? — не понял Ода Синго.

— Неужели тебе не приходит в голову, что они взяли отгул, чтобы купить одежду к завтрашнему празднику? — спросила госпожа Юкино.

Ода Синго хлопнул себя по лбу — наконец-то всё понял.

Госпожа Юкино направилась к двери, собираясь уходить.

— Значит, госпожа Юкино завтра тоже придёт во всём великолепии? — поспешно спросил он.

— …Нет, я не люблю слишком шумные места, — сказала она, уже открывая дверь. Но, обернувшись, заметила на лице Оды Синго плохо скрываемое разочарование.

Её шаг замедлился. Она чуть улыбнулась, прикусив губу:

— Хочешь увидеть меня в чём-то, кроме кимоно?

Ода Синго опешил, но быстро ответил:

— Э-э… Хотя это и звучит крайне невежливо, но… да.

Улыбка госпожи Юкино стала по-настоящему очаровательной:

— Если представится случай… я надену для тебя.

С этими словами она вышла, оставив Оду Синго в полном оцепенении.


Глава 428
Тихий щелчок двери — и госпожа Юкино ушла.

Ода Синго всё ещё сидел за рабочим столом, погружённый в размышления.

В его голове снова и снова всплывала улыбка госпожи Юкино, когда та обернулась к нему. Её глаза сияли ярче звёзд, а алые губы тихо произнесли:

— Можно мне увидеть её не в кимоно?

Сердце Оды Синго заколотилось так сильно, что он буквально слышал: «Бум-бум!»

Пи—бах!

В тот самый миг, как электронный замок издал сигнал открытия, дверь распахнулась с такой силой, будто её вышибли.

На пороге стояла Фудодо Каори — запыхавшаяся, с огромной сумкой для покупок в одной руке. Сначала она бросила взгляд на Оду Синго, мгновенно оценила обстановку вокруг него, а затем, словно прожектором, просканировала всё помещение.

— Ты чего так носишься? — удивился Ода Синго.

Если бы требовалось сравнение, поведение Фудодо Каори напоминало типичную жену, ворвавшуюся домой, чтобы застать мужа с любовницей.

— Ты ведь вернулась первой? Ничего не заметила? — спросила она, обращаясь в пустоту.

— С кем ты вообще разговариваешь? — нахмурился Ода Синго.

— Нет, госпожа Юкино уже ушла сама, — раздался голос Хатакадзэ Юдзуру.

Из окна послышался лёгкий шорох. Её изящная фигура легко перекинулась через подоконник, и следом она втащила внутрь ещё одну сумку с покупками.

— Эй-эй, вы двое что, решили устроить проверку на измену? — Ода Синго прикрыл ладонью лоб, чувствуя головную боль. — Вы что, сценарий для манги пишете? Зачем весь этот цирк?

Хорошо ещё, что между ним и госпожой Юкино ничего не произошло — иначе их бы точно застали врасплох.

Хотя… если бы ему довелось оказаться с госпожой Юкино в постели, пусть бы и застали! Он бы только рад был.

Кто вообще отказался бы от того, чтобы сыграть главную роль в хентай с госпожой Юкино? Даже если бы другие девушки поймали его, он мог бы просто сказать: «Ты как раз вовремя».

— А кто виноват? — пробормотала Фудодо Каори, смущённо отводя взгляд. — Это ты целыми днями пялишься на неё такими глазами…

— Не неси чепуху! Когда это я смотрел по-воровски? — возмутился Ода Синго, сверкнув глазами.

Фудодо Каори вздрогнула от его взгляда и поспешно почесала затылок:

— Ладно, ладно… Просто твой взгляд, направленный на госпожу Юкино, в последнее время стал совсем странным. Такой взгляд… лучше бы ты смотрел на меня.

Ода Синго моргнул, удивлённый её неожиданной прямотой. Ведь совсем недавно она нарочито держалась холодно, а теперь резко переменилась на сто восемьдесят градусов?

Хатакадзэ Юдзуру тяжело вздохнула:

— Мы так увлеклись покупками, что забыли присматривать за домом. В следующий раз давайте друг друга предупреждать, чтобы не повторять таких ошибок.

Ранее три девушки вместе ходили по магазинам и сначала отлично проводили время — ведь давно не гуляли по торговым улицам, и их «женская радость» была на максимуме.

Но вдруг им всем показалось, что они что-то упустили. И лишь когда одна продавщица невзначай сказала: «Вы трое…», до Фудодо Каори дошло.

— Ах! В мастерской ведь четверо девушек!

— Беда!

— Нас могут обокрасть!

— Быстрее назад!

За секунду все три девушки поняли, в чём дело, и бросились бежать обратно с такой скоростью, будто действительно украли товар и не заплатили за него.

Хатакадзэ Юдзуру первой вернулась и даже устроила засаду у окна, чтобы наблюдать. Фудодо Каори прибежала вслед за ней, ворвалась в дом, распахнула дверь — но никого не застала.

Бедняжка Мицука Юко отстала так далеко, что её и след простыл…

Теперь же две девушки, потерпевшие неудачу в своей «операции», не знали, радоваться или огорчаться.

Фудодо Каори даже на миг подумала: а если бы они вернулись и застали Оду Синго с госпожой Юкино в компрометирующей ситуации, разве это было бы плохо? По крайней мере, этот глупец начал проявлять интерес к женщинам, а значит, у неё тоже есть шанс…

Она поставила сумку на стол для хранения вещей и отправилась вниз, к умывальнику, чтобы умыться — от бега лицо покрылось потом.

Хатакадзэ Юдзуру тем временем поднялась наверх со своей сумкой. Проходя мимо Оды Синго, она незаметно вытащила маленький футляр и сунула ему в руку.

Ода Синго машинально принял подарок, но, когда поднял голову, Юдзуру уже исчезла на лестнице.

Он открыл коробочку — внутри лежал тёмно-синий галстук.

Японцы, появляясь на официальных мероприятиях, обязательно надевают костюм и галстук. Для них сцены, где герой в деловой обстановке одет небрежно, вовсе не выглядят свободными и раскованными — напротив, это считается неуважением к окружающим и к себе самому.

К тому же галстук чаще всего завязывает подруга или жена, и часто именно они дарят его в подарок. Поэтому у каждого взрослого японского мужчины есть несколько дорогих галстуков. А уж от кого именно они — зависит от самого мужчины…

Увидев галстук и услышав, как Фудодо Каори закрывает кран, Ода Синго быстро спрятал коробочку в ящик стола.

— А? Юдзуру куда делась? — спросила Фудодо Каори, выходя из ванной.

— Поднялась наверх, — ответил Ода Синго, делая вид, что полностью погружён в рисование.

Но Фудодо Каори подошла ближе с сумкой в руке и долго стояла рядом, не говоря ни слова.

— А?

— Вот… спрячь, — внезапно сказала она и вытащила из сумки маленький футляр.

— Галстук? — удивился Ода Синго.

— Ремень, — тихо пробормотала Фудодо Каори, но тут же покраснела и тоже убежала наверх.

Ода Синго на миг опешил, открыл коробку — там действительно лежал чёрный ремень.

Ладно, положу в ящик.

Он уже собрался продолжить рисовать, как дверь тихо скрипнула, и в комнату, задыхаясь и согнувшись пополам, ввалилась Мицука Юко.

— Ха-ха-ха…

Вся в поту, с сумкой, болтающейся на тонкой ручке и вот-вот готовой соскользнуть, она еле держалась на ногах. Сумка была такой огромной, что почти равнялась ей по росту, создавая комичный контраст.

Но даже устав до изнеможения, Мицука Юко тут же метнула взгляд по комнате — и её глаза, полные азарта и любопытства, мгновенно потускнели от усталости.

— Вам не надо было бежать за ними, — вздохнул Ода Синго и помог ей дойти до стола, чтобы она могла немного передохнуть.

Рука такая тонкая, тело такое лёгкое… Прикосновение напомнило ему эритроцит — ту же хрупкую, воздушную фигуру.

Но едва Мицука Юко села, как тут же вытащила из сумки маленький футляр.

Ода Синго уже онемел от изумления.

Вы что, все вместе ходили, но каждая успела тайком купить мне подарок?

Мицука Юко подарила ему часы.

Галстук, ремень, часы — все три девушки выбрали качественные и дорогие вещи.

В тот вечер, работая над мангой, Ода Синго даже не осмелился делать им замечания за медленный прогресс. Все три девушки явно отвлекались на завтрашний праздник и выглядели рассеянными.

«Так дело не пойдёт, — подумал Ода Синго. — Не получится из меня жестокого капиталиста».

— Рисуйте! Рисуйте! Вы уже потеряли полдня! — громко хлопнул он в ладоши, подгоняя команду.

Это был распространённый метод мотивации во многих студиях.

Девушки тут же сосредоточились.

— Этот тип… настоящий бесчувственный капиталист, — ворчала Фудодо Каори. — Использует меня, как эритроцит.

Однако на следующий день, когда Ода Синго в полном параде — в безупречном костюме — спустился по лестнице, глаза всех трёх девушек засияли.

«Это мой галстук…»

«Это мой ремень…»

«Это мои часы…»

Каждая из них тайком посмотрела на подруг и про себя ликовала: «Я победила!»


Глава 429
Перед выходом из дома Ода Синго ждал целый час.

Лишь когда он наконец появился, три девушки разошлись по своим комнатам переодеваться.

Первой вышла Хатакадзэ Юдзуру. На ней было строгое платье делового покроя — тёмно-зелёное, подходящее для официальных переговоров. Никаких открытых ног: наряд был вполне консервативным.

Ода Синго очень любил такую одежду — то, что принадлежит ему, он не хотел демонстрировать чужим глазам.

— Ну как… мне идёт? — робко спросила Хатакадзэ Юдзуру, застенчиво стоя перед ним.

— Прекрасно! — поднял он большой палец.

Лицо Юдзуру залилось румянцем.

Эта девушка легко радовалась похвале — словно маленький котёнок из аниме, которого бросили под дождём. Или как ниндзя, отвергнутый кланом: стоит проявить немного тепла — и она последует за тобой без колебаний.

Ей повезло родиться в наше время.

Второй спустилась Мицука Юко. Удивительно, но на ней тоже было зелёное платье — такое же закрытое, без открытых бёдер. Похоже, обе девушки отлично уловили вкус Ода Синго.

«Откуда они вообще знают, что я не люблю, когда девушки слишком открыты?..» — почесал затылок Синго, заподозрив, что за ним давно и незаметно наблюдают.

На самом деле обе уже давно были готовы — просто Фудодо Каори собиралась слишком долго.

Синго даже успел вернуться к рабочему столу и начать рисовать раскадровку.

Когда прошёл почти час ожидания, сверху раздался голос Каори:

— Эй, Синго, поднимись наверх!

Он уже начал терять терпение и быстро поднялся по лестнице, чтобы узнать, в чём дело.

Едва войдя в комнату, он увидел белоснежную спину.

— Я… я не могу застегнуть молнию, — стояла Фудодо Каори спиной к двери, не в силах поднять замок на спине платья.

Каори и без того была очень красива, а сейчас, с обнажённой спиной, повернувшись к нему, могла всколыхнуть сердце любого парня.

Для молодого человека такая картина действительно была соблазнительной.

Но Ода Синго, надо отдать ему должное, был одним из самых стойких среди сверстников. Он даже не сглотнул слюну, не говоря уже о том, чтобы пустить кровь из носа. Чётко и аккуратно он поднял молнию на спине Каори и застегнул её.

— Спасибо, — улыбнулась она, поворачиваясь и приподнимая край юбки. — Ну как, красиво?

На ней тоже было зелёное платье, но грудь у неё была настолько пышной, что именно поэтому молния на шее не застёгивалась.

Хотя, возможно, это было сделано нарочно…

Оглядев её, Синго снова поднял большой палец:

— Очень красиво. Так же, как и у Хатакадзэ Юдзуру с остальными.

Платье Каори, хоть и выглядело великолепно, тоже почти не оставляло открытой кожи.

— Да что ты такое говоришь?! — возмутилась она. — Зачем добавлять эту вторую часть?

— Вы так долго выбирали наряды, — удивился Синго, — и выбрали всего три платья, которые просто красивы, но сами по себе ничем не примечательны? Если бы не ваша собственная красота, вы бы выглядели совершенно обыденно.

— А всё ради тебя! — бросила Каори, закатив глаза.

— А?

Спускаясь по лестнице, она объяснила:

— Мы давно заметили, что ты настоящий скупец: тебе категорически не нравится, когда кто-то пользуется тем, что принадлежит тебе. Поэтому ты точно не одобришь открытые наряды. Да и нам самим они не по душе.

— Верно, — подтвердила Хатакадзэ Юдзуру, внезапно появившись сбоку от лестницы — очевидно, следила за Синго. — К тому же сегодня обычный праздник, не стоит выделяться. Иначе мы опозорим тебя.

(Если бы не платье, она, скорее всего, прыгнула бы с потолка.)

Мицука Юко, стоявшая внизу, добавила:

— Брат говорил, что на деловых мероприятиях неуместно выставлять напоказ свою внешность.

Девушки действительно много думали об этом. Синго мысленно вздохнул, но всё ещё недоумевал:

— Тогда почему вы все выбрали именно зелёный цвет?

Словно специально подобрали «праздничные скины»…

— А? — в один голос удивились все трое. — Разве ты не любишь зелёный?

Синго онемел:

— …Как вы до этого додумались?

— В твоих цветных обложках, — сказала Юко, — ты постоянно используешь зелёный, даже там, где он не нужен.

— Да и твои трусы в основном зелёные, — добавила Каори.

— А в прошлый раз, — вставила Юдзуру, — когда Каори надела зелёное нижнее бельё и наклонилась, ты смотрел ей в декольте на 0,3 секунды дольше обычного.

Синго: «……»

Помощник Окита уже ждал их у машины за дверью.

Как только четверо вышли на улицу, они сразу направились к месту проведения мероприятия.

На самом деле они вышли заранее, так что опоздания не было.

Праздник проходил рядом с главным офисом Харута Сётэн. Для него арендовали огромный бизнес-клуб с роскошным интерьером — организаторы явно не пожалели денег.

Формат праздника был западным: в центре зала почти не было сидений, лишь маленькие столики с закусками и напитками. У стен же стояли уютные уголки с компактными креслами и столиками — для частных бесед.

На фоне общего упадка бумажных СМИ такие траты были редкостью.

Было ясно, что Харута Сётэн хочет выразить искреннюю благодарность Ода Синго — и заодно показать, что благодаря сотрудничеству с ним издательство действительно хорошо заработало.

— Господин Ода, огромное спасибо, что нашли время в своей занятости, — сказала Харута Садако, уже поджидавшая их у входа вместе с несколькими топ-менеджерами.

После коротких приветствий гостей провели внутрь.

На Синго был тёмно-зелёный костюм, а рядом с ним — три девушки в зелёных платьях. Вместе они выглядели как отряд спецназа.

Синъхо тоже был на месте. Он почтительно поклонился и встал рядом с учителем, держа себя как преданный ученик.

Даже с тремя помощницами он обращался с глубоким уважением — как с наставницами.

Ода Синго начал светские беседы.

Три девушки скромно устроились в углу, мирно перекусывая и время от времени поглядывая на Синго, который там «выделывался».

Для них было большой гордостью видеть, как его уважают и восхищаются им.

В их глазах существовал только Ода Синго.

Надо признать, система подобрала ему идеальных напарниц — их характеры идеально подходили ему.

— Этот тирамису вкусный.

— И тарталетки тоже.

Каори, как главная дегустатор, вела за собой Юдзуру и Юко. Девушки общались только между собой и никого больше не замечали.

Их, в свою очередь, тоже никто не беспокоил.

Все прекрасно понимали: эти три помощницы — женщины Ода Синго. Никто не осмеливался даже подумать о чём-то подобном.

Тех, кто уже пытался вызвать Синго на конфликт, можно было считать примером: от депрессии Готэна Такэси до обморока Коёси Норитаки. Те, кто отделался больницей, ещё отделались легко. А вот Кадзукацу Вадзима поплатился больше всех — его полностью вычеркнули из мира манги.

А теперь посмотрите: все три девушки одеты так скромно. Это говорило о многом.

Ода Синго явно держал их под строгим контролем и не позволял никому даже прикоснуться!

Однако одна женщина всё же искала возможность подойти к ним.

Она представляла Инспекцию по трудовым стандартам.


Глава 430
Инспекция по трудовым стандартам не испытывала к Оде Синго особой неприязни — она знала, что он работает на Департамент культуры, — однако определённое раздражение всё же накопилось.

Манга «Рабочие клетки BLACK» пропагандировала идею о том, как работников угнетает культура сверхурочных, и это серьёзно ударило по репутации Инспекции. Власти задумались о небольшой мести.

Конечно, эта месть, подобно предыдущему заказу Департамента культуры на комикс, не должна была ограничиваться одним человеком. Требовался эффект массового поражения — AOE, способный полностью обесценить действия Департамента культуры.

Что может быть удачнее, чем если окажется, что сам автор «Рабочих клеток BLACK» — жестокий капиталист-эксплуататор, заставляющий своих помощниц работать без отдыха?

Вы так громко заявляете, что это манга в защиту работников, но если даже её создатель выжимает из ассистенток всё до капли — разве это не полное самоопровержение?

— Я просто гений! — воскликнул Нанасандзё Юдзи, директор Инспекции по трудовым стандартам, потрясённый собственной находчивостью.

Он тут же поручил подчинённым найти одну девушку — популярную видеоблогершу с десятками тысяч подписчиков.

В Китае такие цифры не вызвали бы даже лёгкой ряби на поверхности индустрии стриминга, но в японской среде подобная аудитория считалась по-настоящему крупной.

Теперь эта блогерша, Канэда Фуюна, уже находилась на праздничном мероприятии в книжном магазине Харута.

Благодаря своему статусу она могла совершенно открыто присутствовать на торжестве.

Пока Ода Синго сиял, переходя от одного гостя к другому, она незаметно приблизилась к трём девушкам-ассистенткам, сидевшим в углу.

— Ах, простите!

Заранее подготовленный человек, следуя сценарию, слегка толкнул её, и бокал шампанского в её руке накренился — вино хлынуло прямо на Фудодо Каори.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Ш-ш-ш!

Хатакадзэ Юдзуру мгновенно среагировала: схватила поднос и вовремя подставила его, перехватив поток вина и спасая Фудодо Каори от пятен.

— Ой, огромное спасибо! Вы меня буквально спасли! — Канэда Фуюна тут же поклонилась, не теряя ни секунды.

Вскоре она завела беседу с тремя девушками.

Как опытная стримерша с высокой популярностью, она прекрасно владела искусством общения и быстро нашла общий язык с Фудодо Каори и Мицука Юко.

Хатакадзэ Юдзуру, напротив, предпочитала молчать и сидела в стороне, погружённая в свои мысли. Её привычка исчезать из поля внимания делала так, что её легко забывали — даже несмотря на то, что только что она проявила себя.

Канэда Фуюна умело перевела разговор на тему манги, заявив, что является давней поклонницей. Она даже специально принесла журнал «Champion» с финальной главой первой части «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги».

— Мицука-сан, не могли бы вы, пожалуйста, расписаться? — с надеждой спросила она.

— М-мне? Подпись? — Мицука Юко растерялась: её ещё никогда не называли «учителем».

В Японии это обращение — знак глубокого уважения, далеко выходящий за рамки профессионального титула. В деловой обстановке быть названной «учителем» — большая честь.

Канэда Фуюна энергично кивнула:

— Вы же главный художник «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги»! Конечно, именно вас и нужно просить!

Мицука Юко, будто во сне, поставила подпись.

Но это было лишь начало. Главное — то, что должно было последовать дальше.

Стримерша ловко перевела беседу на процесс создания манги, упомянув, что сценарий пишет Ода Синго, а рисует — Мицука Юко.

— Если можно, я бы хотела запустить прямой эфир. У меня ведь есть подписчики, — сказала она и, не моргнув глазом, достала камеру для стрима.

Это был расчётливый ход: скрытая съёмка — незаконна и легко раскрываема, а вот «интервью» в прямом эфире выглядело абсолютно естественно.

Теперь оставалось лишь подтолкнуть Мицука Юко к нужному признанию: «Ода Синго — безжалостный тиран, заставляющий ассистенток работать до изнеможения!»

— Эфир? Мы попадём в кадр? — оживилась Фудодо Каори.

Мицука Юко немного нервничала, но, имея опыт косплея, держалась перед камерой уверенно.

Хатакадзэ Юдзуру нахмурилась, но, видя воодушевление подруг, промолчала.

Канэда Фуюна запустила трансляцию.

Подписчики начали заходить волнами. Заголовок гласил: [Празднование 200-тысячного тиража в магазине Харута! Интервью с ассистентками Оды Синго!]

[Ого! Сегодня у Фуюны серьёзный контент!]

[Ода Синго?! Я его фанат! Хотя… ассистентки…]

[Выше — ассистентки интереснее!]

[Девушки у Ода-сана все такие красивые!]

[Почему они все в платьях цвета сукумин?]

Чат взорвался. Комментарии заполнили экран.

Популярность эфира стремительно росла. Администраторы, проверив содержание, немедленно закрепили трансляцию в рекомендациях.

Онлайн-аудитория быстро превысила 10 000 человек!

В японском стриминге это уже считалось высоким трафиком.

Уверенная в своём положении, стримерша не спешила переходить к главному. Она намеренно задавала вопросы о публикации глав, надеясь, что Ода Синго заметит эфир и подойдёт, чтобы предостеречь ассистенток от неосторожных слов перед камерой.

Но тот, погружённый в работу, забыл их предупредить — или, скорее, счёл это элементарным знанием. Для такого бывалого человека, как он, это действительно казалось очевидным, но девушки не обладали таким же опытом.

В итоге и Мицука Юко, и Фудодо Каори многое рассказали.

Фудодо Каори занялась едой, а Мицука Юко отвечала почти на всё.

Например, что Ода-сан рисует очень быстро, каждый день работает до изнеможения, и ассистентки часто задерживаются до поздней ночи.

— О-о? Значит, Ода-сан действительно так… быстр? — игриво протянула стримерша, намеренно добавляя двусмысленности — ведь такие темы всегда набирают больше просмотров.

Мицука Юко энергично кивнула, восхищаясь скоростью Оды Синго в создании раскадровок:

— Да! Он часто успевает всё сделать, пока я даже осознать не успеваю!

— Так быстро? А вы справляетесь? — Канэда Фуюна надула губки, будто шутя.

Мицука Юко задумалась, вспоминая рабочие будни:

— Ничего страшного… После того как он быстро закончит, конечно, устаёшь, но у него просто невероятный запас энергии. Ведь для него одновременно вести несколько серий — обычное дело. Никто другой не смог бы так!

С самого начала работы в студии она заметила, что Ода Синго параллельно рисует сразу несколько манг — такой многозадачностью не мог похвастаться никто.

— О-о-о… — стримерша даже затаила дыхание, но тут же вернула разговор в нужное русло: ей нужно было вывести на чистую воду «Великого Демона», эксплуатирующего работников.

— А скажите… Ода-сан часто заставляет вас задерживаться допоздна?

Она знала индустрию: где ещё, как не в манге, царит культ сверхурочных?

Однако она упустила один важный момент: после двусмысленного намёка такой вопрос звучал уже совсем иначе…

Мицука Юко задумалась, и её щёки слегка порозовели, будто она говорила о чём-то смущающем:

— Не так уж и поздно… Обычно мы заканчиваем около одиннадцати вечера, а утром снова приходим после завтрака — иногда даже во время еды что-то делаем. В эти дни я вообще живу в его студии… Последнее время так много сил уходит.

«Какая же я наглая, всё это время не уходила из студии Ода-сана…» — стыдливо подумала Мицука Юко.

Глаза Канэды Фуюны загорелись!

Вот оно! Она получила то, что нужно! Ода Синго — настоящий Великий Демон, эксплуатирующий работников! И ещё имеет наглость рисовать «Рабочие клетки BLACK»?!

«Инспекция по трудовым стандартам, директор Нанасандзё! Миссия выполнена!» — ликовала она про себя.

Тем временем зрители уже видели и слышали всё в прямом эфире.

Чат окончательно взорвался.


Глава 431
Зрители в чате чуть не лопнули от смеха.

Сегодняшний просмотр точно того стоил! Кто бы мог подумать, что ведущая вытянет из гостьи такую шокирующую информацию.

— Оказывается, учитель Одзава очень быстрый — настоящий скорострел!

— Но, судя по словам девушки, он ещё и часто этим занимается и полностью её удовлетворяет!

— Я знаю эту девушку! Она косплеит Рицуку из «Человека-невидимки»!

— Ого! Теперь и я вспомнил! Наверное, учителю Одзаве с ней очень приятно? Может, даже получится разблокировать какие-нибудь новые позы.

В этот самый момент в трансляции как нельзя кстати появились соответствующие кадры и звуки.

Маленькая и свеженькая Мицука Юко продолжала подвергаться допросу со стороны ведущей.

— Значит, госпожа Мицука, вы наверняка многому научились у учителя Одзавы? Он чем-нибудь вас вознаградил?

— Нет-нет, я просто учусь у учителя Одзавы и даже не хочу получать зарплату ассистента, но он настаивает.

— О? У вас есть зарплата?

— Да. Честно говоря, для меня уже само по себе обучение под началом учителя Одзавы — словно сон наяву.

Ведущая Канэда Фуюна тут же подхватила:

— Совершенно верно! На месте любого другого я бы готова была сделать всё, лишь бы быть рядом с учителем Одзавой!

Неопытная Мицука Юко мгновенно попалась на крючок:

— Да, я готова сделать для учителя Одзавы всё. Что бы он ни попросил — я согласна.

Хатакадзэ Юдзуру настороженно ткнула её под столом.

Она знала: внешне Мицука Юко выглядела мягкой и покладистой, но, как и Фудодо Каори, была довольно беспечной и легко могла ляпнуть лишнее.

Мицука Юко внезапно осознала, что слишком разоткровенничалась, и тут же замолчала.

Но зрители в чате обладали богатым воображением.

[О-о-о! Готова на всё — значит, любые позы можно разблокировать!]

[Ах! Если она косплеит Рицуку, то наверняка умеет использовать тот приём!]

[Какой приём?]

[«Объятия сзади»! И обязательно подвести к зеркалу, чтобы она видела в отражении своё самое стыдливое выражение лица!]

[Парень выше, твои колёса уже давят мне на лицо!]

Ведущая Канэда Фуюна пыталась снова завести разговор с Мицука Юко, но та теперь боялась хоть слово сказать.

Так не пойдёт! Нужно вытянуть из неё ещё побольше! Ведущая снова попыталась заговорить.

Фудодо Каори вдруг подошла ближе:

— Неужели ты хочешь выведать у нас секреты Одзавы Синго…

Сердце ведущей дрогнуло: неужели та раскусила её истинную цель? Не зря же Одзава Синго прозван Великим Демоном — его трое небесных царей действительно опасны!

Но следующие слова Фудодо Каори чуть не заставили ведущую расхохотаться.

— Неужели ты хочешь выведать у нас секреты Одзавы Синго… чтобы потом самой к нему подкатить?! — Фудодо Каори настороженно прищурилась.

— Нет, конечно нет! Я просто его фанатка, — ведущая на этот раз не соврала.

Она действительно любила мангу — в Японии это не зазорно. Манга Одзавы Синго входила в круг её интересов, хотя до уровня фанатичного фаната ей было далеко.

Когда Инспекцию по трудовым стандартам поручила ей это задание, она немного сопротивлялась, но всё же выполнила — в конце концов, это помогало увеличить просмотры её стрима.

Услышав её объяснения, Фудодо Каори немного успокоилась:

— А, я уж подумала, что ты тоже одна из тех безумных женщин, которые гоняются за учителем Одзавой.

— Много таких женщин гоняется за учителем Одзавой? — ведущая сразу почуяла потенциальный сюжет для развлечения.

Фудодо Каори с лёгкой гордостью ответила:

— Конечно! Ведь он сирота, обладает выдающимися профессиональными навыками, молод и красив, да ещё и может зарабатывать девятизначные суммы в год!

Девятизначные? Правда ли это? Глаза ведущей заблестели.

Она ведь тоже недурна собой. Грудь, конечно, не такая огромная, как у этой помощницы, но всё равно не хуже других. Почему бы не попробовать…

Пока она размышляла, кто-то вмешался.

— О, тут что, прямой эфир? — перед ними внезапно возник мужчина лет тридцати–сорока с противной чёлкой.

Он резко ворвался в кадр, широко улыбаясь и размахивая руками:

— Всем привет! Я — Комэномон Кэндзиро, знаменитый адвокат с сотней процентов побед в судах!

Поскольку Одзава Синго постоянно сотрудничал с адвокатом Комэномоном, книжный магазин Харута тоже пригласил его.

Обратившись к камере, адвокат Комэномон достал телефон и помахал им:

— Как раз сейчас я смотрел вашу трансляцию и заметил, что прекрасная ведущая, возможно, нарушила право на частную жизнь других лиц и даже нанесла ущерб общественному имиджу учителя Одзавы Синго.

На его лице играла преувеличенная ухмылка, от которой и без того маленькие глазки почти исчезли.

Лицо ведущей мгновенно стало мертвенно-бледным. Она прекрасно знала: из-за этого самого Комэномона издательство Гунъинся выплатило Одзаве Синго шестьдесят миллионов иен! Кроме того, Одзава Синго получил полное право самостоятельно решать судьбу своей манги «Человек-невидимка».

Адвокат Комэномон, казалось, был в восторге. Он весело обратился к зрителям в чате:

— Друзья, а какие у вас были ощущения во время просмотра эфира? Обязательно свяжитесь со мной! Мои контакты…

Ведущая Канэда Фуюна быстро выключила трансляцию и в панике ретировалась.

— Заходите ещё в эфир! Увидимся в суде! — адвокат Комэномон сложил ладони вместе и радостно проводил её взглядом.

Эта женщина, похоже, сама пришла отдать ему деньги?

Ведущая стремительно скрылась, сердце её бешено колотилось.

Но в любом случае задание выполнено, верно?

Она позвонила своему куратору из Инспекции по трудовым стандартам.

— Отличная работа, госпожа Канэда! Начальство будет очень довольным, — похвалил её один из начальников отдела.

— А насчёт этого адвоката Комэномона… — она хотела попросить Инспекцию помочь с проблемой.

— Ту-ту-ту-ту…

Телефон отключили.

— Чёрт! — ведущая чуть не швырнула трубку от злости.

Эти чиновники ничем не отличаются от тех, о ком пишут в новостях: ни капли ответственности!

Однако Инспекция по трудовым стандартам хотя бы обязана ей одолжением! Это было единственное утешение.

В самом ведомстве тоже праздновали успех.

Начальник отдела доложил:

— Господин директор! Помощница Одзавы Синго действительно раскрыла его жестокую эксплуатацию подчинённых! Какой наглец — заставляет девушку работать до поздней ночи! И после этого ещё осмеливается рассказывать истории про эритроциты?

— Ха-ха-ха! Молодец! — Микура Юдзи глубоко затянулся сигаретой.

Однако на следующий день в интернете не появилось ни единого упоминания о том, что Одзава Синго заставлял свою помощницу перерабатывать…

[Помощница: «Одзава Синго всегда очень быстрый! Но делает это часто! Не выдерживаю, правда не выдерживаю!»]

[Одзава Синго полон энергии! Помощница жалуется, что не справляется.]

[Каждый день работает до одиннадцати вечера, а на следующее утро после завтрака снова начинает, иногда даже во время еды требует!]

Зрители-любители похохмить совершенно не подумали о том, что Одзава Синго — жестокий капиталист, принуждающий к сверхурочной работе. Все мысли у них пошли исключительно в эротическом направлении…

Всё пошло наперекосяк! Совершенно не туда! Сообщения совсем не в том ключе!

(Глава окончена)


Глава 432
— А? Что за бред про «Ода Синго слишком быстр, но при этом часто»? Куда они вообще клонят?

Сотрудники Инспекции по трудовым стандартам остолбенели.

Изначально задуманная как ловушка для дискредитации Оды Синго речь вдруг скатилась в откровенно пошлую трактовку.

— Что происходит? Почему они не понимают, что речь идёт о серьёзных вещах?

— Эта женщина-ассистентка прямо говорит, что Ода Синго выжимает из сотрудников всё рабочее время! В головах у этих интернет-комментаторов что, одна белая слизь?

— Боже! У них слишком низкий уровень мышления! Ведь речь явно идёт о принуждении к сверхурочной работе, а они несут какую-то чушь!

Сотрудникам Инспекции так и хотелось прыгнуть в интернет и лично поправить искажённое восприятие этой толпы. Они даже направили специальных людей, чтобы подтолкнуть обсуждение в сторону темы «бездушный капиталист», но комментаторы их просто не слушали!

Люди слышали только то, что хотели слышать, и видели только то, что хотели видеть. Факты их волновали мало — все просто развлекались.

Ведь стоит лишь упомянуть, что японские компании десятилетиями бездействовали в вопросах трудового угнетения и культуры переработок, — и сразу станет ясно: виновата именно эта бездарная Инспекция по трудовым стандартам, которая получает зарплату, ничего не делая! Ругать Инспекцию — вот что считается политически корректным! А кто такой Ода Синго? Какое отношение он имеет к злым капиталистам?!

Инспекция недооценила склонность общественности к определённому восприятию. Или, вернее, переоценила собственное положение в глазах народа. Десятилетия почти полного бездействия привели к тому, что репутация Инспекции в Японии упала ниже плинтуса.

Пока сотрудники Инспекции в отчаянии терялись, не зная, что делать, популярность Оды Синго продолжала расти.

[Разве вам не кажется, что Великий Демон Ода живёт жизнью, о которой другие могут только мечтать?]

[Конечно! Его женщина-ассистентка так красива — он может заниматься этим хоть весь день!]

[Грубияны! Выше этажом — грубияны! Речь ведь идёт о тонком обмене жизненным опытом с ассистенткой!]

[Мне кажется, главное — это высокая скорость и частота… эээ… может, учителя Оду стоит называть Гатлингом?]

[Очень метко! Поддерживаю!]

[Ха-ха-ха! Отныне я буду звать учителя Оду «Великий Демон-Гатлинг»!]

[Ёси! Принято!]

В результате этого инцидента у Оды Синго внезапно появилось новое прозвище — «Гатлинг». Он стал одновременно и «быстрым стрелком», и «частым мастером»…

Некоторые женские спецвыпуски модных журналов даже процитировали мнения девушек по этому поводу:

— Скорость не так важна — он ведь ещё молод. Мне больше нравится, что частота высокая, значит, почки в порядке.

— Со временем проблема скорости у мужчин решается сама собой. А вот высокая частота — это настоящий потенциал. Я предпочитаю такие долгосрочные инвестиции.

— Мне интересны деловые качества Оды Синго, а не его… эээ… способности.

— Я стану идеальной женой для него и не потребую от него особых физических усилий.

После этого случая женщины стали относиться к нему гораздо лучше, и Ода Синго вновь возглавил списки «Лучший парень месяца» и «Лучший муж на месяц» сразу в нескольких изданиях.

Популярные журналы вроде «25ans», «Ane Ageha» и «Fudge» даже поместили его на обложку, рядом с небольшим портретом Мицука Юко.

На фото её щёчки были покрасневшими, губки надуты, будто она что-то говорила. Рядом красовалась надпись:

[Он всегда очень быстр, но при этом повторяет это снова и снова — просто невыносимо!]

— Боже! Что теперь будет с моей сестрой?! — воскликнул Мицука Мицуо, только что получив звонок от родителей и узнав о случившемся.

Старшие Мицука очень обеспокоились и стали расспрашивать сына, что вообще происходит с его сестрой. Ему пришлось объяснять, что всё это — просто медийная шумиха, и успокоить родителей.

Но родители Мицука, сами бывшие людьми из делового мира, прекрасно понимали: хотя слухи и могут быть преувеличены, в случае с Мицука Юко, скорее всего, в них есть доля правды…

Едва убедив родителей, Мицука Мицуо тут же набрал номер сестры.

Мицука Юко ответила почти сразу.

— Юко! Ты в порядке? Ты знаешь, что сейчас пишут в СМИ? — тревожно спросил Мицука Мицуо.

Если бы не сдерживал себя, он уже мчался бы к ней.

Голос Юко звучал подавленно:

— Я… я знаю. Это всё моя вина…

— Нет-нет, это не твоя ошибка. У них сотни способов очернить репутацию Оды Синго. Ты просто оказалась не в том месте и не в то время, — поспешил успокоить её Мицука Мицуо, хватая ключи от машины и направляясь к студии Оды Синго.

— Да… Я возьму на себя ответственность за это… — вдруг решительно произнесла Юко.

Мицука Мицуо не понял:

— А? Ответственность? Какую ответственность?

— Я… Я возьму на себя ответственность за учителя Оду!

Мицука Мицуо:

— ???

— Брат, не волнуйся. Я давно всё решила. Раз я запятнала честь учителя Оды, то докажу его невиновность… своей собственной чистотой! — твёрдо заявила Мицука Юко.

— А? Нет! Юко, подумай хорошенько! — закричал Мицука Мицуо в трубку.

Но в ответ раздался лишь короткий гудок.

— Я идиот! — шлёпнул себя по щеке Мицука Мицуо.

Его слова утешения, похоже, дали обратный эффект. Сестра явно ничего не делала с Одой Синго, но теперь, судя по всему, решила это исправить!

«Только не это! Сестрёнка, брат ведь не против, чтобы ты была с ним, но твоя чистота не должна зависеть от грязных интернет-сплетен!»

Он помчался к студии Оды Синго, игнорируя все правила дорожного движения.

С лихорадочным стуком в сердце он постучал в дверь…

— А? Юко? Она ещё утром ушла! — Ода Синго сидел за рабочим столом и моргал глазами с невинным видом.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру тоже сидели за своими столами и с недоумением смотрели на Мицука Мицуо.

— Моя… моя сестра… её чистота… — запинаясь, начал объяснять Мицука Мицуо.

— Неужели с этой девчонкой что-то случилось?! — вскочил Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори тут же поднялись. Все стали звонить Юко, но никто не брал трубку.

Ода Синго тоже занервничал. Он был невнимателен! Поскольку уже поручил адвокату Фурумидзэ заняться юридическими вопросами, он не придал происшествию особого значения.

На празднике он заметил, что кто-то вёл прямой эфир, общаясь с тремя ассистентками, и решил подстраховаться. Но, опасаясь, что его вмешательство со стороны начальника будет выглядеть как попытка контролировать женщин или подавлять свободу слова, он отправил туда адвоката Фурумидзэ.

Не ожидал, что Юко так воспримет ситуацию!

— Быстро ищем её! — скомандовал Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру, словно ветер, вылетела к двери и начала использовать навыки ниндзя, выискивая следы ухода Юко.

Но пока все уже ринулись наружу, сама Мицука Юко неожиданно вернулась.

— Юко?! — в один голос воскликнули все.

— Я… я здесь, — растерялась она.

— С тобой всё в порядке?! — Мицука Мицуо бросился к сестре и принялся осматривать её с ног до головы.

— Всё… всё хорошо.

Все тут же спросили, куда она ходила.

— Я нашла способ доказать свою невиновность и чистоту учителя Оды! — радостно и уверенно заявила Мицука Юко.


Глава 433
— Способ доказать нашу с тобой невиновность? — растерялся Ода Синго.

Он посмотрел на Мицука Юко.

Мицука Юко подняла своё личико, гордо и довольная собой, будто говорила: «Я же умница! Хвали меня скорее!»

Под всеобщим вниманием она достала из сумки документ.

Ода Синго и остальные увидели на обложке надпись: «Медицинское заключение».

— Вчерашняя прямая трансляция была моей ошибкой, — поклонилась Мицука Юко, — я нанесла вред репутации господина Оды, и мне очень за это стыдно. — Затем её взгляд стал решительным. — Я сходила в больницу и получила официальное подтверждение. Как только я выложу этот отчёт в соцсети, сплетни о том, что между мной и господином Одой что-то неприличное, прекратятся сами собой!

— Неужели ты пошла делать… — Ода Синго прикрыл ладонью лоб, чувствуя головную боль, — …медицинское заключение об отсутствии половых контактов?

— Именно! — лицо Мицука Юко слегка покраснело, но она всё равно уверенно подняла документ повыше. — Как только я его опубликую, все слухи сразу прекратятся…

Она достала телефон и помахала им, но вдруг с ужасом поняла, что тот разрядился.

Вчера она до поздней ночи листала интернет и забыла его зарядить — устройство просто выключилось.

— Ты… ты ведь ещё не успела его отправить? — встревоженно схватила Мицука Юко за руку Фудодо Каори.

— Прости, я…

— Ты что, уже выложила?! — воскликнула Фудодо Каори. — Боже мой, это будет ещё хуже!

— А? Почему? — Мицука Юко широко раскрыла глаза, не понимая.

— Потому что все начнут смеяться над господином Одой, называя его бесполезным стариканом! — закричала Фудодо Каори. — Такая свеженькая девушка рядом, а он даже не тронул!

— Да ладно вам, хватит… — пробормотал Ода Синго, чувствуя себя крайне неловко.

Хатакадзэ Юдзуру спокойно произнесла рядом:

— Потише. Семейный позор не стоит выносить наружу.

Мицука Сабуро удивлённо посмотрел на Оду Синго:

— Так ты правда ещё не тронул мою сестру?

— Я же тебе уже сто раз говорил! — возмутился Ода Синго, глядя на друга с презрением. — Ты мне совсем не веришь?

— … — Мицука Сабуро почувствовал внутренний конфликт. С одной стороны, ему было приятно, с другой — немного обидно. И даже мелькнула мысль: «Неужели сестра настолько неспособна?»

Мицука Юко поспешно, краснея, пояснила:

— Н-нет! Я просто не успела выложить! Больница — общественное место, я хотела вернуться домой и отсканировать документ…

— Ещё не отправила? Ну и слава богу, — Фудодо Каори потянула Мицука Юко обратно и тихо прошептала ей на ухо: — Если бы отправила, все стали бы смеяться именно над тобой. Ты же уже студентка, а всё ещё…

Слова ударили Мицука Юко, будто стрела в сердце.

— Ты сама тоже студентка, — добавила Хатакадзэ Юдзуру, словно подрезая Фудодо Каори сзади.

— …Да, мы все студентки, — Фудодо Каори тоже поникла.

— Э-э… — Ода Синго поспешил вмешаться.

— Это всё из-за тебя! — Фудодо Каори обернулась и сердито уставилась на него.

— Верно, — энергично кивнула Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Юко молчала, но её выражение лица ясно показывало согласие.

В японских университетах девушка, у которой до сих пор нет парня, с большой вероятностью станет объектом насмешек.

Ода Синго вернулся в мастерскую почти как преступник.

Мицука Сабуро успел пару раз утешить сестру и незаметно исчез.

Вернувшись в мастерскую, Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру уже провели с Мицука Юко небольшую «воспитательную беседу».

Та осознала, насколько наивно она поступила.

Если бы она действительно выложила этот отчёт в сеть, это стало бы поводом для насмешек. Она поспешила поблагодарить обеих подруг и с облегчением взглянула на документ в своих руках.

— Жаль только, что зря потратила столько сил, — сказала Мицука Юко. — Процедура была не из приятных.

— Когда у тебя появится парень, — подбодрила её Фудодо Каори, делая жест, будто бьёт кулаком, — и если он посмеет тебя бросить, просто швырни ему этот отчёт в лицо!

Но взгляды всех трёх девушек снова устремились на Оду Синго.

— Только не на меня смотрите, — проворчал он. — Сегодня все должны сделать выводы. Виноват я — не предупредил вас заранее и не подготовил к возможным злостным интервью со стороны СМИ.

Большую часть дня Ода Синго не требовал от девушек спешить с дедлайнами, а вместо этого делился своим опытом.

Во-первых, интервью лучше избегать вообще. Достаточно просто хорошо рисовать мангу — мы не поп-звёзды, а профессионалы, чья ценность в таланте, а не в популярности.

Во-вторых, никогда не попадайтесь в ловушку самооправдания. Не пытайтесь доказывать свою невиновность — лучше сразу передайте дело юристам, чтобы те разобрались с клеветниками по закону.

Девушки глубоко усвоили урок. Даже всегда безучастная госпожа Юкино теперь смотрела на Оду Синго с новым уважением.

Она даже успела пошутить, когда у неё нашлось свободное время:

— Не ожидала, что ты так много знаешь. Уж не старый ли ты демон, перевоплотившийся в человека?

— Кстати, — спросил Ода Синго, — можешь дать хоть какой-нибудь намёк на то, какие жанры манги тебе нравятся?

Госпожа Юкино склонила голову, задумавшись:

— Намёк… Подожди немного. Возможно, при подходящем стечении обстоятельств ты сам создашь то, что мне понравится. Считай это маленькой игрой. Если я сейчас раскрою загадку, пропадёт весь эффект неожиданности.

Работа над мангой продолжилась.

В интернете споры вокруг Оды Синго и его помощниц всё ещё не утихали.

Некоторые художники уже готовились выпускать хентай, а на одном популярном розовом сайте даже начали собирать комментарии с просьбами о таких работах.

Однако новость о судебном иске моментально остудила их пыл.

[Канэда Фуюна подала в суд! С неё требуют десять миллионов иен компенсации за моральный ущерб!]

После этого сайт сразу затих и перестал лезть на рожон.

В этот день администраторы вспомнили, каково это — жить под тенью Великого Демона.

Гунъинся уже был приговорён к выплате шестидесяти миллионов иен, и эта сумма явно не будет выплачена сразу. Даже не считая пеней за просрочку, один лишь факт потери прав на «Человека-невидимку» обошёлся издательству более чем в сто миллионов иен.

Перед лицом юридического уведомления Канэда Фуюна была бессильна и отчаянна.

Её прямые трансляции тоже пострадали: фанаты Оды Синго массово засоряли чат словами вроде «клеветница», «ложь» и прочим. А количество подписчиков упало на несколько десятков тысяч — она чуть волосы не вырвала от горя.

Инспекция по трудовым стандартам стала ещё тише воды, ниже травы — ни с места, боясь оказаться втянутой в скандал.

А если народ ругает… Ну и пусть ругают! Не они одни среди государственных учреждений Японии подвергаются критике — таких полно!

Так Инспекция по трудовым стандартам в очередной раз продемонстрировала, как выглядит настоящая черепаха:

«Ругайте, ругайте… Мне всё равно. Так живём все».

Вышел новый выпуск манги Оды Синго «Рабочие клетки BLACK».

Журнал «Champion» также опубликовал предыдущий выпуск.

Популярность этой манги продолжала расти, и обсуждения не стихали.

Люди говорили о бессилии и угнетении офисных работников.

Кто-то пытался перевести тему на то, что сам Ода Синго — жадный капиталист, но его никто не поддержал. Более того, тут же нашёлся ответ: «Ты что, шпион от Инспекции по трудовым стандартам?»

«Чёрт! Почему меня так быстро раскусили?!» — скрипел зубами автор комментария.

Последняя искра сопротивления погасла.

Сотрудники Инспекции по трудовым стандартам пришли к единому мнению: лучше не связываться с Одой Синго.

Между тем в Гунъинся завершилась смена руководства.

Новый директор неожиданно объявил о нескольких громких новостях:

[«Человек-невидимка» возобновляет онлайн-публикацию!]

[На странице «Зала славы» Гунъинся появилась запись о начале карьеры великого мастера Оды Синго!]

[Все признаки указывают на то, что Гунъинся пытается наладить отношения с Одой Синго!]

Читатели всё поняли…

(Глава окончена)


Глава 434
Новым главой издательства Гунъинся стал Хироно Фудзи — ему едва перевалило за пятьдесят.

На фоне других руководителей, которым обычно было за шестьдесят, он выглядел по-настоящему молодым. Возможно, именно поэтому оказался куда более восприимчивым к новому, чем его коллеги.

Получив полномочия от корпорации Ихаси, он в первую очередь лично побеседовал со всеми редакторами издательства — даже с практикантами.

Затем он провёл специальное исследование по Оде Синго и даже специально отправился к старому адресу, где тот когда-то был зарегистрирован в Гунъинся. Некоторое время он стоял перед этой обшарпанной квартирой.

— Человек, сумевший стать выдающимся мангакой, живя в таком месте… Действительно достоин восхищения, — вздохнул Хироно Фудзи.

После этого он распорядился добавить в Исторический зал комиксов на первом этаже главного здания Гунъинся новую страницу, посвящённую событиям этого года в мире манги.

На ней Ода Синго и Курокава Румико были представлены на равных — их портреты занимали одинаковое место и размер.

Текст, посвящённый Оде Синго, был наполнен исключительно похвалой: высоко оценивалось качество его работ, а разрыв сотрудничества с издательством не скрывался, но подавался честно и уважительно.

[Из-за временной ошибки в стратегии управления Гунъинся не удалось продлить контракт с этим выдающимся талантом.]

Эта фраза была напечатана прямо на стене зала. Более того, сам Хироно Фудзи сфотографировался перед новой страницей и разместил снимок на главной странице сайта издательства.

Одновременно с этим все следы Оды Синго в архивах Гунъинся были полностью восстановлены.

Произведения, права на которые остались у издательства, снова стали доступны для просмотра.

Что до второй половины «Человека-невидимки», права на которую были утеряны, то там появилась надпись: «Контракт не продлён. Следите за обновлениями».

Отдел цифровых технологий получил самый крупный инвестиционный транш за последние годы — деньги пойдут на масштабную рекламную кампанию и расширение системы бонусов для новых авторов, чтобы активнее выявлять талантливую молодёжь.

Позиция Гунъинся стала очевидной — вернее, позиция нового главы издательства: «Ода Синго, мы здесь! Мы пришли с новым подходом и новым духом! Не мог бы ты хотя бы задуматься…»

Столь резкая перемена вызвала изумление у многих редакторов и обозревателей индустрии, а фанаты с азартом ожидали развития событий.

— Это же прямое приглашение вернуться!

— Гунъинся капитулирует!

— Не совсем капитуляция. Просто сменился глава, и отношение изменилось.

— Дело в том, что фигуру Оды Синго уже невозможно игнорировать. Подумайте сами: если бы Великий Демон был чуть слабее, разве Гунъинся вела бы себя так?

— Именно! У них просто нет больше мангак, способных сравниться с Одой Синго. Если бы Курокава Румико смогла его одолеть, сегодняшней ситуации бы не было.

— После того как её самого подавили, весь мир манги признал Оду Синго непобедимым.

— Когда не можешь победить — присоединяйся. Даже Гунъинся следует этому правилу.

Многие обозреватели выразили обеспокоенность положением издательства Харута Сётэн.

[Харута Сётэн грозит потеря своего главного козыря!]

[Перед двадцатилетним гегемоном Гунъинся издательство Харута, возможно, пока недостаточно весомо.]

[Возвращение в Гунъинся может принести ещё больше выгоды — Ода Синго стоит перед выбором.]

Ситуация набирала обороты, и даже сотрудники обоих издательств не переставали обсуждать её.

В Гунъинся к Оде Синго испытывали смесь ненависти, страха и восхищения, а в Харута Сётэн боялись, что их «денежный мешок» уйдёт к конкурентам.

Даже Мицука Мицуо не удержался и, сославшись на желание проведать сестру, отправился к Оде Синго, чтобы выведать обстановку.

Если бы он сам не пошёл, скорее всего, директор Харута Садако всё равно послала бы его.

Дверь в мастерскую открыла его сестра, Мицука Юко.

Она лишь мельком взглянула на брата, поклонилась и тут же вернулась к своему рабочему столу, чтобы продолжить рисовать.

«Хм, всё в порядке», — решил Мицука Мицуо. Похоже, сестра полностью пришла в себя и быстро оправилась после недавних слухов.

Сам Ода Синго тоже был погружён в работу — рисовал раскадровку.

Мицука Мицуо подошёл и начал осторожно заводить разговор.

— Мне совершенно неинтересно, что делает Гунъинся, — сказал Ода Синго.

Мицука Мицуо облегчённо выдохнул:

— Вот и отлично! Ха-ха-ха, я знал, что на тебя можно положиться!

— Разве что предложат в три раза больше выгоды — тогда, может, и подумаю.

— …

«Зря я тебя хвалил», — безмолвно возмутился Мицука Мицуо. Откуда такая меркантильность?

Хотя, подумав, он успокоился: Ода Синго сейчас зарабатывает девятизначные суммы в год, и Гунъинся вряд ли рискнёт платить втрое больше ради его возвращения. Значит, волноваться не о чем.

Успокоенный, Мицука Мицуо ушёл, но приказал своим людям внимательно следить за действиями Гунъинся.

Он опасался, что издательство всё же решится предложить Оде Синго такое предложение, от которого тот не сможет отказаться.

Ситуация продолжала развиваться.

Однако Мицука Мицуо не ожидал, что Гунъинся не станет напрямую связываться с Одой Синго, а обратится к издательству Харута Сётэн.

Они хотели выкупить права на выпуск танкобонов трёх серий Оды Синго: «Талантливой в поддразнивании Каори Такаги», «За прекрасный мир — благословение!» и «Рабочих клеток BLACK».

Эти три манги пока не выходили в формате танкобонов.

Цена, предложенная Гунъинся, была настолько высока, что даже Мицука Мицуо почувствовал лёгкое головокружение.

Он снова отправился в мастерскую и рассказал всё Оде Синго.

Тот спокойно сделал глоток чая, который подала ему Мицука Юко, и произнёс:

— Мицуо, это же стратегия постепенного внедрения. Как же так? Ты, такой умный, позволил деньгам заслонить тебе глаза?

— …Ах! — Мицука Мицуо хлопнул себя по бедру.

Благодаря напоминанию Оды он сразу всё понял.

Начинают с прав на танкобоны. Следующим шагом, вероятно, станут права на онлайн-публикацию, затем — приглашение к краткосрочной коллаборации…

Постепенно все привыкнут к тому, что Гунъинся и Ода Синго снова работают вместе. Со временем даже сам Ода перестанет возражать против сотрудничества.

Особенно когда фанаты уже не станут осуждать его за возвращение в Гунъинся — вот тогда цель и будет достигнута!

— Ты — сокровище в глазах Гунъинся, Синго, — сказал Мицука Мицуо перед уходом.

— Моя сестра — моё настоящее сокровище, — ответил Ода Синго, обыграв известный рекламный мем, но тут же понял, что собеседник не поймёт отсылку, и быстро добавил: — Вообще, все мои ассистенты — мои сокровища.

— Ты, наглец, — усмехнулся Мицука Мицуо с лёгкой издёвкой.

Ода Синго пожал плечами и вернулся к рисованию.

В последующие дни шум вокруг попыток Гунъинся переманить Оду Синго немного утих.

Но вскоре появился новый повод для ажиотажа.

Известный обозреватель индустрии манги опубликовал сенсацию:

[Новая работа Курокавы Румико «Инуяска» скоро выйдет в формате танкобона!]

[Сценарий: Ода Синго, рисунок: Курокава Румико]

Пропуск сериализации и прямой выпуск танкобона — само по себе это уже сенсация в мире манги.

За последние двадцать–тридцать лет лишь горстка авторов удостаивалась права выпускать работы сразу в сборниках, минуя журналы.

Но самое потрясающее — это объединение двух великих мастеров: Оды Синго и Курокавы Румико!

А ещё ходят слухи: Гунъинся уже почти договорилось о получении прав на издание этого танкобона!


Глава 435
После того как Курокава Румико раскрыла подробности о готовящемся выпуске новой манги, пользователи сети сначала отреагировали крайним недоверием.

— Как такое возможно! Учитель Ода и учительница Курокава же считались соперниками! По крайней мере, конкурентами. Как они могут вместе работать над мангой?

— Учительница Курокава уже ведёт две публикации глав, и у неё никогда не было хвостов. Откуда у неё время рисовать третью?

— Верно! Да ещё и без предварительной публикации глав — сразу выпуск танкобонов! Я такого никогда не видел!

— Тот, кто выше, просто мало знает. В прошлом веке известные мангаки часто выпускали работы сразу в виде танкобонов. Изначально манга вообще существовала именно в таком формате — публикация глав появилась позже.

В самом деле, в этом сообщении было слишком много нелогичного. Главный вопрос: зачем Оде Синго вообще сотрудничать с Курокавой? Это и была самой большой загадкой.

Ведь ему же совершенно не нужны деньги! Зачем помогать конкуренту, предоставляя сценарий? Ведь в манге славу приносит прежде всего художник, а не автор сюжета.

Никто не мог понять, что побудило Оду Синго на такой шаг. На самом деле он лишь предвидел возможное появление «Инуяски» и заранее пресёк эту угрозу.

Даже сама Курокава Румико не понимала его мотивов. Однако она была умна: даже не имея ответа, она спокойно продолжала свою работу.

Но разрешит ли Ода Синго издательству Гунъинся выпускать танкобон? И почему сразу танкобон, а не публикация глав?

Обсуждения постепенно сошлись к единому мнению: все решили, что это просто слух.

Однако интервью Курокавы Румико на Yahoo! Манга окончательно подтвердило правдивость новости.

После беседы о творческих переживаниях и закулисье создания «Ранмы ½» интервьюер задал вопрос о слухах относительно совместной работы с Одой Синго.

«Да, я действительно начала сотрудничество с Одой Синго».

«О? Значит, предыдущие утечки — не выдумка?»

«Это не слух, а утечка информации».

Хотя это и не аудиозапись, интервью опубликовано на Yahoo! Манга — крупном и авторитетном портале манги, а автор статьи — главный редактор раздела. Сомневаться в достоверности не имело смысла.

Фанаты мгновенно взорвались восторгом!

— Ух ты! Учительница Курокава правда сотрудничает с учителем Одой!

— Не могу дождаться выхода этой манги! Точно будет на высочайшем уровне!

— Жду! Очень жду! Больше, чем рождения котят у моей кошки!

— Святая Дева и Великий Демон индустрии объединились! Это же идеальное сочетание!

— Тот, кто выше, имей в виду: это выражение подразумевает не только сотрудничество, но и брак!

Однако вскоре профессиональные обозреватели манги обратили внимание на ключевой момент:

[Если сотрудничество Курокавы Румико и Оды Синго подтвердилось, то действительно ли танкобон будет издан Гунъинся? Если да — это значит очень многое!]

[Неужели Ода Синго вернётся в Гунъинся?]

[Гунъинся протягивает Оде Синго оливковую ветвь! Возможно, издательство станет самым большим «жёлтым» (изменником) с начала нового века, а Харута Сётэн окажется в проигрыше!]

[Новый президент Гунъинся, очевидно, проводит политику умиротворения и переманивания Оды Синго!]

Когда все уже были уверены, что Гунъинся вот-вот подпишет контракт с двумя великими мастерами, произошло событие, наглядно продемонстрировавшее, что «вот-вот» — всего лишь фигура речи.

— Я отказываюсь! — чётко и однозначно ответил Ода Синго Курокаве Румико.

Он получил её звонок с запросом.

Мисс Курокава спросила, согласен ли он на то, чтобы «Инуяска» была подписана с Гунъинся.

Это был очень умный и вежливый способ уточнить его позицию. Ведь весь мир знал об их давнем конфликте, и Курокава, будь то из личных чувств или делового такта, посчитала необходимым лично спросить мнение Оды Синго.

— Синго, ты хочешь сказать… что не желаешь, чтобы «Инуяска» издавалась Гунъинся? Они предлагают условия намного выгоднее, чем Харута Сётэн. Хотя я и уверена, что Харута тоже проявляет искреннюю заинтересованность, — сказала Курокава Румико, не уточняя, что при сотрудничестве с Гунъинся доход Оды Синго от авторских прав тоже значительно вырастет.

Умным людям не нужно много слов — главное ясно выразить свою позицию.

Ода Синго медленно произнёс в трубку:

— Это вопрос принципа, мисс Курокава. Думаю, вы достаточно умны, чтобы понять меня без долгих объяснений.

— Поняла. Тогда я выберу Харута Сётэн.

— Большое спасибо. Приятного сотрудничества, — сказал Ода Синго и повесил трубку.

Только он положил телефон, как заметил, что все его женщины-ассистентки смотрят на него.

— Наверное, очень приятно отдавать приказы великому мастеру манги? — сказала Фудодо Каори, в голосе которой явно слышалась кислинка.

Как этот парень умудряется соблазнять женщин повсюду? Даже соперниц — стоит только быть женщиной, и он обязательно начнёт флиртовать?

Цуру, напротив, смотрела на него с лёгким восхищением:

— Синго только что так решительно высказался… Это было очень круто.

Хотя ей и не нравилось, что Курокава всё чаще появлялась рядом с Синго, она верила, что он не поддастся соблазну красоты. В конце концов, рядом с ним четыре красавицы, а ничего не происходит.

Следовало ли называть это доверием… или печалью?

Мицука Юко же сказала:

— Наверное, учительница Курокава выполнит любые чрезмерные требования учителя Оды?

Госпожа Юкино фыркнула от смеха.

Все повернулись к Мицука Юко, решив, что эта девушка слишком легко заставляет других думать не о том.

— Курокава Румико прислала электронное письмо.

Прислала первые пять глав «Инуяски».

Ранее черновики показывали нескольким издательствам манги, а теперь их направили Оде Синго на утверждение.

Как автор сценария, он мог высказать предпочтения по сюжету.

Однако Ода Синго не ограничился комментариями к сюжету — он также отметил на сканах черновиков детали, требующие доработки, и написал конкретные предложения по улучшению.

Черновики, созданные лишь на основе его сценария, уже на девяносто процентов совпадали с оригиналом из другого мира. Ода Синго невольно признал: Курокава Румико действительно является проекцией великого мастера Такахаси в этом мире.

Когда он закончил правки, Фудодо Каори тут же подскочила и забрала материалы.

— Я сама! Это же удобно! Сейчас ведь всё в электронном виде — легко передавать.

Она не жалела сил, становясь курьером для цифровых материалов.

Хотя внешне она казалась простодушной, на самом деле у неё была своя хитрость, решил Ода Синго, почёсывая подбородок.

Она боится, что между ними возникнет недопонимание и они начнут встречаться лично, поэтому так активно берёт на себя роль связующего звена в цифровом общении.

Когда Курокава Румико получила исправленные материалы, она немедленно позвонила и с энтузиазмом одобрила все предложения Оды Синго.

Они долго разговаривали.

Цуру, Фудодо Каори и Мицука Юко переглянулись — у каждой из них усилилось чувство тревоги.

Вечером, когда Ода Синго уже собирался отдыхать, в окно тихо постучали.

Он удивлённо посмотрел — за стеклом вниз головой висела Цуру.

— Си… Синго, я… можно мне войти и немного поговорить?

Привет, Женщина-летучая мышь… Ода Синго на мгновение замешкался, но быстро согласился:

— Конечно.

(Глава окончена)


Глава 436
Ода Синго был умным парнем и прекрасно знал: отказывать девушке во входе в комнату — значит навлечь на себя самые тяжёлые последствия.

Однако если впустить её — это ведь уже свидание! А такие встречи тоже могут обернуться серьёзными последствиями, даже смертельными! И речь не только о возможной беременности, но и о собственной жизни главного героя.

Мэй Чаофэн и Чэнь Сюаньфэн тайно встречались — и Хуан Яоши перерезал им ахилловы сухожилия.

Ромео и Джульетта тайно встречались — и в итоге сами же себя закололи кинжалами.

Цзя Чжэнь и Цинь Кэцинь тайно встречались — и похоронные расходы потекли рекой…

Поэтому, когда Хатакадзэ Юдзуру грациозно перекинулась через окно и оказалась в комнате Оды Синго, он сильно занервничал.

Зайдя внутрь, Хатакадзэ Юдзуру замерла на месте и не смела взглянуть на Оду Синго.

Ода Синго почесал затылок, не зная, что сказать.

«Разве ты не понимаешь, зачем я пришла?» — тревожно подумала Хатакадзэ Юдзуру.

Прошло немало времени, прежде чем она еле слышно произнесла:

— Ты понимаешь?

Вопрос прозвучал странно и неожиданно, но участники этой сцены прекрасно всё поняли.

— Я слишком хорошо понимаю, но не могу принять решение, — ответил Ода Синго. Он был чертовски сообразителен и сразу осознал: перед ним шанс избавиться от ярлыка «отаку-поварёнка».

Но если он установит с Хатакадзэ Юдзуру такие отношения, что тогда будет с другими девушками?

Жаль! По-настоящему жаль расставаться с ними.

Тишина глубокой ночи окутывала спальню; лишь тиканье часов нарушало покой.

Ода Синго уловил в воздухе лёгкий, приятный аромат геля для душа.

Хатакадзэ Юдзуру явно искупалась перед тем, как прийти.

— …

Хатакадзэ Юдзуру молчала, лишь печально и укоризненно смотрела на него.

Именно в тот момент, когда Ода Синго никак не мог решиться, в дверь постучали.

— Синго?

— Учитель Ода?

За дверью раздались голоса Фудодо Каори и Мицука Юко.

Хатакадзэ Юдзуру инстинктивно попыталась спрятаться.

Но Ода Синго быстро указал на окно.

Юдзуру сразу поняла: лучше вернуться тем же путём, чем рисковать быть пойманной!

Она тут же снова выскользнула через окно.

Только после этого Ода Синго открыл дверь:

— Что случилось?

— Хатакадзэ Юдзуру здесь? — спросила Фудодо Каори. Хотя она и не вошла, её взгляд постоянно блуждал по комнате.

Мицука Юко стояла рядом и быстро осматривала помещение.

Это было настоящее «ловление на месте преступления».

— Зачем вы меня спрашиваете? Почему бы вам не поискать в её комнате? — сделал вид, что ничего не знает, Ода Синго.

Фудодо Каори недоверчиво посмотрела на него:

— А почему ты так долго открывал?

Мицука Юко рядом энергично кивнула, словно лучшая подружка-подыгрывающая.

— Я смотрел хентай, — выкрутился Ода Синго.

— ?

— ?

Девушки не поняли.

Ах да, они не знакомы с этим мемом.

— Я смотрел хентай, — сдался он.

Теперь девушки немного смутились.

— Ну и что? Если тебе что-то нужно, можешь просто спросить у меня! — бросила Фудодо Каори, закатив глаза.

Мицука Юко склонила голову и с интересом посмотрела на неё.

— Я имела в виду, что у меня много хентая, эээ… то есть не то… — запнулась Фудодо Каори, ещё больше краснея.

После их ухода Ода Синго вернулся в комнату.

Хатакадзэ Юдзуру больше не появлялась.

Видимо, ей с трудом удалось собраться с духом, но после внезапного перерыва она уже не смогла найти в себе смелости повторить попытку.

«Ладно, — решил про себя Ода Синго, — к Новому году я должен окончательно определиться».

На следующий день в студии, казалось, всё вернулось к прежнему ритму.

Все снова сосредоточенно рисовали мангу.

Пока внешняя угроза со стороны Курокавы Румико не давала о себе знать, у Оды Синго была возможность сохранять относительную стабильность.

Вышел новый номер журнала «Champion».

История «Миру прекрасному — благословение!» продолжалась.

— Ты умеешь очищать воду? — спросил пошловатый главный герой Сато Кадзума бесполезную богиню Акву.

Ведь она жрица — должна владеть магией очищения.

Аква почувствовала, что Кадзума недооценивает её:

— По цвету моих глаз и волос разве не ясно, в чём моя специализация как богини?

— Богиня пиршеств?

— Я богиня воды!

Так Сато Кадзума получил задание: «Загрязнённое озеро требует очищения».

— Как только начнётся очищение, сразу нападут монстры, верно?

— Должен же быть какой-то безопасный способ!

В итоге бесполезную богиню посадили в клетку и доставили к берегу озера.

Аква, стоя по колено в воде, лениво занималась очищением реки.

С таким отношением к делу процесс, конечно, затянется на несколько дней…

Мегумин, как настоящая «ворона», тут же заявила:

— Хорошо, что нет крокодилов.

И тут появились крокодилы.

— А-а-а! — Крокодилы начали яростно атаковать клетку.

Бесполезная богиня Аква внутри клетки болталась из стороны в сторону; железная клетка вот-вот должна была развалиться.

В отчаянии она то и дело визжала, одновременно очищая воду.

Четыре часа непрерывного визга и пыток — Аква, получившая колоссальный психологический урон, уже не могла говорить…

— За пределами клетки так страшно… Просто отвезите меня обратно в ней… — Аква не решалась выходить; внутри клетки было безопаснее.

Её вернули в город на повозке, всё ещё в клетке…

Одинокая и обиженная песня бесполезной богини Аквы звучала вокруг повозки:

«В железной клетке —

Меня увозят прочь —

Наверняка сейчас —

Меня просто выбросят…»

Поклонники манги снова покатились со смеху.

— Это точно будет признана самой смешной мангой года!

— Конечно! Даже Ранма придётся уступить место!

— Эта манга идеально отражает нашу жизнь как отаку. Учитель Ода нас так понимает!

— Выражения лиц персонажей такие забавные — сделаю из них стикеры!

Страницы с персонажами «Миру прекрасному — благословение!» стремительно распространились по форумам и мессенджерам.

Влияние манги продолжало расти.

Рынок мерча тоже быстро отреагировал: канцелярские товары, фигурки, ручки с принтами, плюшевые игрушки — всё это появилось на прилавках в кратчайшие сроки.

Отдел маркетинга издательства Харута Сётэн снова работал на износ.

Однако в перерывах между делами сотрудники всё равно находили время, чтобы поклониться статуэтке Оды Синго.

— Подношения учителю Оде действительно помогают!

— Нам стоит разнообразить подношения! И сделать их ценнее! Ведь в этом году нас ждут щедрые премии!

— А что, если мы принесём в жертву пару товаров для взрослых? Всё-таки у него столько женских ассистенток.

— Можно ещё поднести ему напитки для усиления янской энергии.

Если бы женские ассистентки Оды Синго услышали это, они бы дружно закивали. Тому парню действительно не помешало бы подкрепить свою янскую энергию.

Публикация «Рабочих клеток BLACK» хоть и немного пострадала из-за того, что первая глава вышла не в журнале, но популярность оставалась высокой.

Особенно беловолосая суровая Лейкоцитка — она постоянно конкурировала за места в рейтингах. С Мегумин и Аквой она боролась на равных и в последнее время почти всегда занимала одну из первых трёх строчек.

Особенно после официального лицензирования: компания Дзюя выпустила фигурку Лейкоцитки из версии BLACK. Предзаказы раскупили мгновенно — в тот же день на сайте появилась надпись «Распродано».

Три великих, наблюдая за триумфом манги Оды Синго, были вне себя от зависти, но могли лишь утешать себя:

— Ну хоть у Оды Синго всего две манги, и одна из них впервые вышла бесплатно на сайте Департамента культуры.

Некоторые упрямо продолжали искать оправдания:

— Хм! Пусть даже и популярен, но до того, чтобы стать королём индустрии, ему ещё далеко!

Эти слова стали знаменитым «флагом судьбы».

Вскоре появилась новость: «Новое совместное произведение Курокавы Румико и Оды Синго — манга „Инуяска“. Первый том танкобонов готов!»

А издательство, получившее права на выпуск, выразилось ещё поэтичнее:

«Взгляд в прошлое — и нет уже прежних героев, лишь лепесток упал на весеннее поле».
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Этот новый слух кардинально отличался от предыдущего, вызвавшего сомнения.

Поскольку недавнее интервью Yahoo! Манга с Курокавой Румико уже подтвердило достоверность первых утечек, фанаты манги полностью доверяли новостям.

— Если всё это правда, значит, Харута Сётэн заключил контракт на новую книгу Маэстро Чёрной Реки?

— Гунъинся снова потерпела неудачу? Может, Маэстро Чёрной Реки выбрала Харута Сётэн из-за Оды Синго?

— Новая книга Оды Румико называется «Инуяска»?! Разве не просто «Яска»? Откуда там ещё и собачьи черты?

— Яска — это разновидность ёкай. Им могут быть собаки, вороны и прочие существа. Например, в храме Рикояма даже говорят о «вороне-яске».

Однако нашёлся один проницательный читатель, заметивший странность.

— Погодите, никто не обратил внимания, что кто-то назвал её Ода Румико? Это случайная опечатка или намеренная оговорка?

— Конечно же, намеренно случайная! Курокава и Ода работают вместе — между ними явно что-то есть. Когда пара идеально подходит друг другу, жена берёт фамилию мужа!

— Желаем им счастья!

В Японии до сих пор сохраняется традиция, по которой женщина после замужества принимает фамилию мужа, хотя сегодня многие уже не следуют этому обычаю.

Период наибольшего отхода от этой традиции пришёлся на 1980–1990-е годы — золотую эпоху японской экономики.

Тогда идеи женской независимости были особенно популярны и сохранялись вплоть до начала экономического спада.

С тех пор, как началась рецессия, всё больше женщин сталкиваются с трудностями на работе или испытывают негативные последствия моды на независимость.

Многие компании по умолчанию отказываются нанимать женщин или, тем более, незамужних женщин старше тридцати лет. Всё общество боится так называемых «случаев домогательств на рабочем месте».

Даже те немногие фирмы, что всё же берут женщин на работу — например, известная компания SOD, создавшая культовую серию «Остановщик времени», — платят своим сотрудницам значительно меньше, чем мужчинам того же возраста и должности, иногда даже вдвое меньше.

Некоторые женщины подавали в местный суд, но поддержки не получили. Наоборот, SOD не только не стыдилась этого, но даже запустила серию «Приём гостей сотрудниками компании»…

К удивлению всех, серия получила высокие оценки и несколько недель подряд входила в десятку самых популярных видеокассет и дисков в прокате и продажах.

Кхм-кхм-кхм… Отвлёкся. Речь ведь шла о том, что положение Оды Синго сейчас напоминает ситуацию сотрудниц SOD.

— В мастерской какая-то странная атмосфера, — пробормотал Ода Синго, сидя за рабочим столом.

— Странная? — обернулась Фудодо Каори.

— Не странно?

— Странный ты сам, — ответила она и снова отвернулась, больше не обращая на него внимания.

Ода Синго чувствовал себя Дун Чжоем — тираном, которого весь мир должен свергнуть.

Вот именно такое ощущение: каждая девушка смотрела на него так, будто он — завистливый коллега-мужчина, полный обиды и желаний.

К счастью, был один исключительный случай — госпожа Юкино.

Она по-прежнему лениво возлежала на диване, наслаждаясь спокойным просмотром манги.

Деньги её не интересовали — ей было важно лишь наблюдать за происходящим и наслаждаться жизнью.

Качество готового варианта «Инуяска» производило впечатление. Даже не выходя в продажу, манга уже демонстрировала высокий уровень — это чувствовали даже помощницы.

— Почему этот Синго так увлечён совместной работой с Курокавой Румико? — спросила Фудодо Каори у Хатакадзэ Юдзуру за ужином.

Она даже не пыталась скрывать свои слова от самого Оды Синго.

Тот закатил глаза.

Хатакадзэ Юдзуру взглянула на Оду Синго, приложила палочки к губам и медленно произнесла:

— Потому что хочет создать по-настоящему хорошее произведение.

Ода Синго рядом энергично закивал.

Мицука Юко добавила:

— Хотелось бы, чтобы кто-нибудь создал для меня мангу.

Ода Синго снова закатил глаза.

— Мне не нужно «хотелось бы», — многозначительно произнесла госпожа Юкино.

Ода Синго занервничал — он боялся, что она сейчас скажет: «Ведь ты обещал мне создать мангу, которая мне понравится». В этом случае остальные три девушки точно взорвутся от ревности.

В последующие дни центр творческих усилий Оды Синго начал смещаться.

«Рабочие клетки BLACK» получили большой запас глав, словно автор заранее создавал временной буфер для будущей работы.

Три помощницы, привыкшие к его методам, решили, что, вероятно, настало время готовиться к новому проекту, и не придали этому значения.

Зато госпожа Юкино первой принесла хорошие новости: проект аниме-адаптации «Рабочих клеток» уже прошёл стадию финансирования и перешёл к формированию анимационной команды.

Обычно в Японии процесс аниме-адаптации занимает минимум два года, а здесь инвестиции были собраны менее чем за два месяца — по сравнению с другими проектами, где одни только сборы средств занимают полгода и больше, это была невероятная скорость.

— Благодарю за поддержку, — сказал Ода Синго. — Без помощи госпожи Юкино ничего бы не вышло.

— Пожалуйста. Эта манга мне очень импонирует.

— Разве не нравится?

— Я ценю её коммерческий потенциал.

Ода Синго понял: «Рабочие клетки» — не та манга, которая ей действительно нравится. Её стандарт «нравится» явно очень высок.

Трудно угадать, какая манга придётся по вкусу госпоже Юкино — её характер слишком непредсказуем.

В новом номере журнала «Champion» вышла очередная глава «Рабочих клеток BLACK», посвящённая почкам и мочевым камням.

В этой главе появилась специальная группа, отвечающая за очистку.

Под пером Оды Синго девушки-клубочки почечных клубочков были ослепительно прекрасны и нежно шептали:

— Один рывок — и всё пройдёт легко.

Человекоподобные клетки снимали одежду и наслаждались услугами по очистке от клубочков.

Такая антропоморфная и наглядная подача заставила бесчисленных фанатов манги краснеть и чуть ли не пускать кровь из носа.

— Вот это да! Прямо как в заведении интимных услуг!

— Маэстро Ода отлично понимает сердце отаку!

— Нет, Маэстро Ода отлично разбирается в заведениях интимных услуг — как он вообще додумался до такого сравнения!

— Скажите, на какой улице такие девушки? Обязательно схожу!

— После тяжёлого рабочего дня такая баня снимает всякую усталость.

— А заодно и опустошает кошелёк. Какой рядовой работник может позволить себе такое несколько раз?

Фанаты с восторгом обсуждали новую главу.

Как только заходит речь о подобных вещах, старшие товарищи всегда щедро делятся знаниями с новичками. Совсем нет той платной культуры, что появилась в последние годы — дух бесплатного обмена в интернете проявился во всей красе.

Новички же с усердием усваивают опыт и знания старших, учась с таким рвением, будто на экзамене, жадно впитывая каждую деталь — стремление к знаниям сияло ярче всего.

Опытные пользователи сети знают: на серьёзных сайтах одни ругательства, в аниме-сообществах полно спорщиков.

Но стоит кому-то бескорыстно поделиться ценным контентом — и все споры исчезают. Остаются лишь добрые пожелания: «Автор, ты герой!», «Пусть тебе повезёт и разбогатеешь!»

Самая прекрасная сторона человеческой натуры раскрывается именно на H-форумах.

Фудодо Каори, прочитав реакцию фанатов, вдруг повернулась к Оде Синго:

— При финальной правке я не обратила внимания… Откуда у тебя такой глубокий опыт в заведениях интимных услуг?

Любое опоздание — это потому, что тебя «почечный клубочек» забрал…

(Глава окончена)


Глава 438
— Ты же не бывала в тех местах, так откуда такие живые и точные образы при рисовании манги?

Едва Фудодо Каори это произнесла, Хатакадзэ Юдзуру и остальные девушки тут же перевели взгляд на Оду Синго.

— А? — удивился он.

Но сообразительность у него была на высоте.

— Каори, ты бывала в Хуа Ся?

— Нет, хотя очень мечтаю туда попасть.

— Нарисуешь ли мне участок Великой Китайской стены?

Фудодо Каори на миг замерла, но быстро ответила:

— Конечно, смогу.

— Хм-хм, — Ода Синго не стал отвечать на предыдущий вопрос и продолжил работать.

Хатакадзэ Юдзуру и другие девушки тоже всё поняли и снова склонились над рисунками.

Каори почесала затылок и лишь спустя некоторое время осознала, что имел в виду Синго.

Позже, после ужина, когда она случайно осталась с ним наедине в мастерской, он внезапно спросил:

— Каори, какие манги тебе нравятся?

— Мне? — удивилась она и, не задумываясь, прямо ответила: — Боевые, наверное.

— Как гладиаторы Древнего Рима?

— Нет, оружие мне не по душе. Я люблю кулаки.

— Хм-хм, — Ода Синго больше не стал расспрашивать.

Каори не придала этому значения. Но через некоторое время вдруг снова посмотрела на него и, слегка покраснев, робко спросила:

— Синго, ты ведь не собираешься… создать мангу специально под мои вкусы?

— Ты очень красива, Каори, — спокойно сказал он, будто констатируя очевидный факт.

Лицо Каори ещё больше залилось румянцем, и она замялась:

— Зачем ты сейчас так сладко говоришь? Что задумал?

Быстро бросив взгляд на ванную и лестницу наверх, она проверила, не наблюдают ли за ними другие девушки.

Если бы он вдруг захотел сделать что-нибудь недозволенное — например, обнять или чмокнуть — и при этом не издал бы ни звука, то, пожалуй, это было бы даже… допустимо…

Пока Каори предавалась этим мыслям, Ода Синго уже продолжил:

— Но как бы ты ни была красива, ты не так красива, как тебе кажется.

— …

Кулак Каори с силой пронёсся по воздуху, издавая свистящий звук, к счастью, не достигнув лица Оды Синго.

Тем не менее, тот уже собрал нужные данные.

Он решил по очереди спросить у всех девушек, какие жанры манги им нравятся, чтобы понять, что может понравиться госпоже Юкино.

Позже он нашёл возможность побеседовать с Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

Выяснилось, что Хатакадзэ Юдзуру предпочитает тематику ниндзя, особенно связанную с боевыми искусствами и службой.

— Ради господина, которому служишь, я готова пожертвовать жизнью без малейших колебаний, — в её глазах читалась мечта о периоде Сэнгоку.

— Если бы я был даймё, я бы точно тебя нанял, — искренне сказал Ода Синго.

Даже не учитывая её серьёзный характер, одного её внешнего вида и длинных ног хватило бы, чтобы просто висеть на потолке — приятно глазу! Уж точно можно было бы изобразить паучиху без всяких угрызений совести.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру покраснело:

— Хорошо! Если ты наймёшь меня, Синго, я готова быть твоей личной ниндзя всю жизнь.

Когда очередь дошла до Мицука Юко, её предпочтения оказались сложнее для понимания.

Она долго думала и наконец пробормотала:

— Пожалуй, что-то вроде «JOJO»… или вообще всё, что рисует учитель Ода.

Затем она замялась и почти шёпотом добавила:

— Смотреть мангу учителя Оды всю жизнь — и не надоест…

— Не волнуйся, все мои работы будут продаваться в магазинах, — легко ответил Ода Синго. — Ты точно сможешь их купить. А если обратишься ко мне напрямую, сделаю скидку.

Мицука Юко: «…»

Узнав вкусы трёх ассистенток, Ода Синго задумался о новой идее.

А не стоит ли создать для каждой из них персональную мангу — в порядке знакомства?

Порядок был такой: сначала Хатакадзэ Юдзуру, затем госпожа Юкино, потом Фудодо Каори и, наконец, Мицука Юко.

Ода Синго задумчиво почесал подбородок.

На официальном сайте Департамента культуры появился новый выпуск «Рабочих клеток BLACK».

В новой главе клеткам вновь предстояло столкнуться с испытанием алкоголем.

Когда эритроцит вместе с коллегами отправился отдыхать в печень, они обнаружили, что ранее процветающая улица баров теперь выглядела запущенной и разрушенной. Многие заведения закрылись, а сама улица стала жирной и грязной.

Читатели сразу поняли, что это аллегория жирового гепатоза.

Внутри одного из баров официантка-гепатоцит выглядела совершенно измотанной.

Далее последовал сюжет про сгусток крови.

В сосудах появились ямы, где эритроциты застревали и мешали друг другу проходить. Более того, некоторые эритроциты даже намеренно толкали товарищей в эти ловушки.

Особенно запомнился один кадр.

Вовремя прибыл лейкоцит.

Когда она наклонилась, чтобы вытащить застрявшего эритроцита, глубокая долина между её грудями будто обличала совесть читателей-отаку.

— Учитель Ода опять устроил фан‑сервис!

— Отлично! Я ценю, что учитель Ода понимает нас, отаку.

— Вы вообще сюжет читали? Учитель Ода пишет прекрасные истории!

— Да-да! Когда я увидел, как печень пришла в такое упадническое состояние, что даже улица баров опустела, моё сердце дрогнуло!

— Совершенно верно! В этот момент мне хотелось только одного: «Хватит ругать! Хватит ругать!»

— Мне стало стыдно перед миллиардами клеток в моём теле. Из-за постоянного недосыпа они даже не могут позволить себе простой отдых в баре.

— Я решил начать ложиться спать пораньше и вставать рано, чтобы улица баров скорее возродилась!

— И не забывайте про «салон красоты» в почках! Там тоже есть милые девушки, которых нужно спасать!

«Рабочие клетки BLACK» произвели ещё более сильное впечатление, чем первая часть «Рабочих клеток».

Это чувствовали не только обычные фанаты манги. Даже министр Инспекции по трудовым стандартам Нанасандзё Юдзи, который лишь изредка находил время почитать эту мангу, на мгновение задумался.

Он начал колебаться — не бросить ли курить?

Ещё с первой главы, где угарный газ убивал эритроцитов, у него зародились сомнения.

А теперь, увидев, к каким плачевным последствиям приводит ослабление организма, он принял решение…

Сократить количество сигарет с двух пачек в день до одной!

Подобных случаев было немало.

Многие читатели, даже те, кто просто мельком увидел эту мангу, по-новому взглянули на собственное здоровье.

Многие решили изменить вредные привычки, хотя далеко не всем удалось действительно выработать полезные.

Тем не менее, манга действительно оказала социальное воздействие.

Один телеканал провёл опрос и выяснил: когда респондентов спрашивали о произведениях, способных повлиять на отношение к здоровью, первым делом большинство называло именно эту мангу.

Более того, в конце года в рамках эффективных государственных проектов Департамент культуры представил «Рабочие клетки» как образцовый пример использования манги в просветительских целях.

Согласно опросу удовлетворённости этим проектом, о его существовании знали 69 % японцев — значительно выше среднего показателя осведомлённости о других правительственных инициативах (47 %).

Министр Департамента культуры Юдзи Микура, глядя на цифры в проекте годового отчёта, широко улыбнулся, и даже морщинки на лице разгладились.

— Ода Синго, ёси!

Он решительно взял кисть и направил в Главное налоговое управление Министерства финансов совместное письмо с предложением освободить аудиовизуальную продукцию и сопутствующие товары «Рабочих клеток» от потребительского налога!

Разумеется, подобная беспрецедентная инициатива не получила одобрения.

Но Юдзи Микура этого и ожидал. Он тут же отправил второе письмо — с предложением предоставить налоговые льготы на видеопродукцию «Рабочих клеток».

Это предложение было одобрено!

Весь мир манги, а вслед за ним и всё японское общество, были потрясены!
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Департамент культуры подал заявку на освобождение от налогов для произведений Оды Синго и при этом весьма умело воспользовался двухэтапной процедурой подачи документов.

В Японии право на утверждение налоговых льгот принадлежит Главному управлению по налогам Министерства финансов, которое находится на одном уровне с Департаментом культуры; официальное взаимодействие между ведомствами осуществляется исключительно через служебные письма.

Департамент культуры твёрдо намеревался поддержать Оду Синго и заранее предполагал, что запрос на налоговую льготу первого уровня будет отклонён. Поэтому он применил тактику отступления ради будущего продвижения и подал ходатайство об освобождении от налогов при анимационной адаптации манги «Рабочие клетки».

Согласно японскому законодательству, любое предоставление налоговой льготы подлежит обязательному официальному опубликованию. Вследствие этого Налоговое управление Японии немедленно разместило соответствующее объявление на своём официальном сайте.

Это сообщение быстро вызвало небольшой переполох в мире манги.

Множество рецензентов, особенно опытных, были глубоко потрясены — ведь подобные события не происходили уже много лет.

Япония — страна с чрезвычайно строгой налоговой системой. Как показано в сериале «Ханзава Наоки», японские налоговые инспекторы обладают огромными полномочиями, и их внезапное появление с проверкой в любой корпорации — совершенно обыденное явление.

Всё японское общество относится к налогам даже серьёзнее, чем к судебной системе.

Юридический экзамен в Японии называется экзаменом хосо («фасао»); его сложность сравнима с императорскими экзаменами древнего Китая, а проходной балл составляет всего около 3 %. Бывали случаи, когда целые выпуски юридических факультетов престижных университетов полностью проваливали экзамен на адвоката в один год.

Поэтому ежегодный экзамен хосо воспринимается как «прыжок карпа через Врата Дракона». Успешная сдача делает человека стажёром-юристом — это событие, вызывающее гордость не только у самого выпускника, но и у его родных, друзей и даже соседей, которые приходят поздравить.

Однако над этим стоит ещё более престижный экзамен — на звание налогового консультанта (зейриши).

Его сложность превосходит даже экзамен хосо. Более того, одним из требований для допуска к экзамену зейриши является наличие опыта сдачи экзамена хосо. Хотя формально сдавать хосо не обязательно, сама структура экзамена зейриши изначально позиционируется выше.

Экзамен зейриши крайне труден, однако в Китае его репутация ниже, чем у хосо.

Говорят, причиной этого стала намеренная путаница, созданная учебными агентствами, которые смешивали статистику прохождения.

Поскольку экзамен зейриши состоит из трёх частей, недобросовестные организации выдавали процент сдачи одной части — около 15 % — за общий показатель успешности всего экзамена. На первый взгляд это казалось даже выше, чем у хосо, но на самом деле полная сдача всех трёх частей удавалась лишь 2 % кандидатов — ещё меньше, чем у хосо.

Те, кто сдают хосо, получают юридический значок, который носят на груди — для японца это предмет огромной гордости. У налоговых консультантов тоже есть элегантный значок с изображением цветущей сакуры, и общественное признание у них даже выше. Если двое встретятся, каждый со своим значком, то обычно выше уважение вызывает именно налоговый консультант.

Из статуса зейриши наглядно видно, насколько высока роль налогов в японском обществе.

Налоговые льготы почти всегда предоставляются лишь тем, кто внёс выдающийся вклад в общество. А если освобождается от налогов именно произведение, значит, оно обладает огромным прогрессивным значением для страны.

Поэтому то, что аниме-адаптация «Рабочих клеток» была признана объектом налоговой льготы, стало величайшей честью и важнейшим знаком официального признания автора.

— Департамент культуры умеет делать своё дело, — с улыбкой сказала госпожа Юкино Оде Синго.

Как основной инвестор, она особенно остро восприняла новость о налоговой льготе.

Все связанные с проектом инвестиции освобождались от рыночных сборов, причём льгота носила общий характер — включая расходы на найм персонала.

Аниматоры, сэйю и технические специалисты получат существенную выгоду: их доходы вырастут на целый уровень. Ещё важнее то, что работать над проектом с налоговой льготой — само по себе повод для гордости.

Таким образом, и финансовые, и человеческие ресурсы, выделяемые на эту анимацию, достигнут нового качества.

Услышав замечание госпожи Юкино, Ода Синго немедленно пустился во все тяжкие:

— Для меня большая честь служить госпоже Юкино. А то, что мои работы могут принести удовольствие вашему хобби, — дополнительное счастье.

Перед ним сидела богатая покровительница, главная спонсорша анимационного проекта — её, конечно, следовало всячески лелеять.

— Все эти слова ничего не значат, — сказала госпожа Юкино, пристально глядя на Оду Синго. — Я жду, когда же наконец придёт твоё вдохновение для новых манг.

— Сначала мне нужно завершить некоторые дела, — ответил Ода Синго. Он уже решил создавать мангу для каждой из девушек в порядке их знакомства с ним.

Если судить по внешности, госпожа Юкино, безусловно, на первом месте, но Ода Синго чувствовал, что должен соблюдать очерёдность — кто раньше, тот и важнее.

Это всё равно что первая жена в доме — главная госпожа, затем вторая, третья… нельзя же считать их просто наложницами… Нет-нет, он слишком далеко зашёл в своих мыслях.

Ода Синго встряхнул головой, чтобы прогнать эти мечты о гареме.

Он снова погрузился в работу.

Однако на этот раз он не показывал никому свои новые рисунки.

Когда Хатакадзэ Юдзуру или другие девушки вдруг приближались, он нарочно прикрывал черновики манги.

— … — Хатакадзэ Юдзуру ничего не сказала.

Зато Фудодо Каори с подозрением пробормотала:

— Неужели Синго рисует хентай?

Мицука Юко тихо добавила рядом:

— Говорят, мужчинам вполне нормально иногда разрядиться. И делают они это гораздо чаще женщин — в три-пять раз!

— Значит, он точно рисует хентай? — кивнула Фудодо Каори. — Но почему он не смотрит готовый хентай, а рисует сам?

Мицука Юко с видом знатока сделала вывод:

— Для мастера-мангаки, наверное, стыдно получать удовольствие от чужого хентая.

Фудодо Каори задумалась и энергично закивала:

— Точно! Это очень логично. И уж его собственный хентай наверняка самый возбуждающий!

Хатакадзэ Юдзуру, услышав это, удивлённо взглянула на Оду Синго с лёгкой обидой.

Ты мог бы обратиться ко мне…

К счастью, Ода Синго был полностью погружён в рисование и не заметил их шёпота — иначе у него нос перекосило бы от злости.

Новая глава «Рабочих клеток BLACK» вышла в публикацию и сразу же подняла сюжет на новый пик.

Количество фанатов, зашедших на официальный сайт Департамента культуры, чтобы прочитать её, установило новый рекорд онлайн-просмотров.

Сотрудники IT-отдела в изумлении восклицали — невозможно поверить, что на их обычно малопосещаемом сайте, где и сотня пользователей считалась многолюдством, теперь такое количество!

К счастью, благодаря опыту предыдущих запусков, серверы на этот раз не упали.

— Семьдесят тысяч человек онлайн одновременно!

— Даже сайту Гунъинся такое не снилось!

Технические специалисты чувствовали гордость.

Сюжет действительно захватывал — и на этот раз сразу три главы вышли вместе, завершая первую большую арку.

Тело, в котором царили плохие привычки, переутомление и постоянные болезни, наконец рухнуло.

Эритроцит и её коллеги в ужасе обнаружили, что после внезапного толчка подача кислорода прекратилась, а огни вокруг медленно погасли.

Что-то ужасное произошло!

Центральная нервная система тела официально объявила:

— Только что в коронарной артерии произошла серьёзная авария.

— Кислород, предназначенный для сердца, полностью перестал поступать.

— Сегодня это тело встретит смерть.

Закупорка коронарной артерии. Остановка сердца!


Глава 440
Когда читатели увидели в манге, как центральная нервная система объявила о скорой смерти организма, они тут же заполнили чаты и группы комментариями.

[Несчастный офисный планктон наконец отдал концы!]

[Финал всей истории! Ура-ура!]

[Мой эритроцит, нет! Спасите мою беловолосую грозную сестричку!]

[А может, господин Ода просто предупреждает нас: не стоит слишком выкладываться на работе. Как бы ты ни старался — максимум, чего добьёшься, так это того, что у босса машина сменится с «Тойоты» на «Мазерати», а сам ты можешь внезапно умереть от переутомления.]

[Серьёзная реалистичная манга! Поставим памятник!]

Поразмыслив над этим, фанаты тут же продолжили чтение.

В сюжете эритроцит вдруг проявил решимость настоящего трудяги. Он воодушевлял товарищей не сдаваться и надеяться на чудо.

— Даже если чуда не случится, работать до самого последнего — наш долг! — вдохновлял он своих спутников.

Многие читатели, дойдя до этой страницы, почувствовали лёгкое волнение.

[В этот момент я словно увидел эритроцита из «Рабочих клеток».]

[Точно! Начинает зажигать!]

[Есть ли шанс? Может, организм ещё спасут?]

[Пока есть хоть капля надежды — всё возможно! А если сдашься, то и этой капли не останется!]

У многих возникло ощущение, что манга вот-вот вспыхнет настоящим пламенем.

Однако усилия эритроцитов почти не приносили результата.

Даже когда они упорно протискивались сквозь узкие капилляры, чтобы доставить кислород к сердцу, закупорка артерии не проходила — и надежды на спасение уже не было.

Мир внутри тела постепенно погружался во тьму по мере того, как продолжалось отключение питания…

Но в этот самый момент извне в точку закупорки ворвался посторонний объект и упёрся прямо в тромб.

Расширяющаяся металлическая сетка расправила сосуд! Прибыла ангиопластика! И началась реанимация!

Кровоток восстановился! Сердце снова забилось! Всё стало налаживаться!

Звук сердцебиения наконец разнёсся по этому миру, словно небесная мелодия с края горизонта.

Лёгкие доставили кислород! Дядюшка кардиомиоцит остался жив! Командование в головном мозге тоже не пострадало!

Девушки из душевых кабинок в почечных канальцах снова смогли помыться! Гепатоциты на улице красных фонарей вновь принялись за работу!

Свет постепенно вернулся в мир тела.

Фанаты, дочитав до этого места, вдруг ощутили прилив азарта.

[Вот теперь реально зажглось!]

[Что со мной происходит? Откуда мурашки?]

[У меня слёзы на глазах… Ах, наверное, в глаз попал кирпич!]

[Мне всё равно, кто спас организм, но разве не великий подвиг — спасти целый квартал развлечений?!]

Бесчисленные поклонники манги оставляли свои комментарии.

Один из них с особым чувством напечатал:

[Я видел, как мой коллега умер от переутомления. Если бы тогда ему повезло так же…]

Пройдя через грань между жизнью и смертью, организм наконец начал заботиться о здоровье, избавился от вредных привычек, и условия труда для клеток заметно улучшились.

«Рабочие клетки BLACK» завершились.

Многие обозреватели манги поставили этой работе даже более высокую оценку, чем первому тому «Рабочих клеток».

【Этот труд — вершина мастерства. Он в полной мере демонстрирует выдающийся контроль над пером великого демона манги — господина Оды.】

【Непобедим! Демон достиг нового уровня. Кто ещё сможет его остановить? Возможно, лишь внезапная потеря вдохновения — но это почти невозможная ситуация.】

【«Рабочие клетки BLACK» — более зрелая работа, чем оригинал. Здесь больше нет попыток понравиться рынку милыми персонажами и парными связками. Вместо этого автор заставляет нас полюбить героев через их характеры, вызывает восхищение и даже глубокую эмпатию.】

【После прочтения этой манги мне даже стыдно стало допоздна засиживаться за работой!】

По их мнению, сценарные способности Оды Синго значительно выросли, а управление эмоциями стало безупречным. Не сказать, что идеальным, но найти кого-то на том же уровне уже крайне сложно.

Ода Синго, прочитав эти отзывы, удовлетворённо улыбнулся.

На Земле «Рабочие клетки BLACK» получили очень высокую оценку профессионалов, а на многих китайских рейтинговых площадках даже превзошли оригинал по баллам.

Возможно, из-за ограничений рынка и уровня восприятия аудитории оригинальная версия получила гораздо большее распространение. Однако среди специалистов и опытных фанатов «BLACK» считается более качественной работой.

Конечно, находились и те, кто утверждал, что оригинал превосходит «BLACK» по глубине содержания и потенциалу развития вселенной.

Кто-то отметил: «Идеальной манги не бывает — у каждой свои сильные стороны».

— Синго, вот недавние запросы на права по «Рабочим клеткам BLACK», — сказала Фудодо Каори, подавая три листа бумаги.

— Всего три запроса? — нахмурился Ода Синго.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 440

Он ожидал, что коммерческий отклик на «BLACK» будет куда выше.

Фудодо Каори помахала листами перед его лицом:

— Это не три запроса, а три страницы со списками. Если распечатать все подробности, уйдёт как минимум полдня.

Он внимательнее взглянул и понял: действительно, это каталоги. На трёх страницах набралось как минимум шестьдесят заявок.

Большинство — на производство мерча, некоторые — с осторожной надеждой на выпуск танкобонов, а также предложения об экранизации.

— Передайте всё агентству, — сказал Ода Синго. — Ах да, добавьте одно правило.

【В рамках лицензирования запрещено любое изменение персонажей, включая, но не ограничиваясь: внешность, цвет волос, степень открытости одежды…】

Последний пункт был особенно важен.

Ода Синго помнил, что на Земле именно из-за лицензирования «Рабочих клеток BLACK» разгорелся крупный скандал.

Случай с чрезмерной откровенностью одежды лейкоцита.

Беловолосая сестричка-лейкоцит вдруг появилась в белом нижнем белье.

Фанаты были в ярости.

Ода Синго не хотел повторения подобного. Лучше сразу исключить возможность таких инцидентов, чем потом в это ввязываться.

Если я прямо укажу в лицензии запрет на модификации, уж теперь-то проблем не будет?

Разумеется, такое предвидение было непонятно Фудодо Каори и другим.

— У Синго странные вкусы… — пробормотала Фудодо Каори, задумчиво глядя на рисунки.

На следующий день Ода Синго заметил, что Фудодо Каори получила посылку.

А ещё через день она появилась в новой белой униформе.

Обтягивающий белый костюм напоминал боевой наряд лейкоцита. Особенно бросалась в глаза отсутствие пуговиц по центру — очень соблазнительно.

И весь день Фудодо Каори крутилась перед Одой Синго.

То принесёт ему чай, то уберёт со стола.

Каждое её наклонное движение буквально сводило с ума.

Мицука Юко, прикусив губу, чуть ли не сверлила её взглядом от зависти.

Хатакадзэ Юдзуру мягко похлопала её по плечу:

— Не волнуйся. Ода Синго на такое не ведётся.

— Ты хочешь сказать, он только смотрит, но не делает шагов? — всё равно переживала Мицука Юко.

— …

В этот момент Ода Синго и Фудодо Каори сами вступили в разговор.

— Тебе не холодно в такую зиму? — спросил Ода Синго, чувствуя лёгкое головокружение от постоянного зрелища.

Фудодо Каори самодовольно повела плечами, ещё больше подчеркнув эффектный разрез без пуговиц:

— Совсем не холодно! Не переживай, если вдруг кто-то посторонний зайдёт, я тут же надену что-нибудь поверх.

Ода Синго вдруг вспомнил, как раньше Фудодо Каори едва обращала на него внимание. Сейчас, оглядываясь назад, он понял: те времена были, пожалуй, лучше.

— Мне больше нравилась твоя дерзкая натура.

— Дурак…

(Глава окончена)


Глава 441
Ода Синго вполне понимал поведение Фудодо Каори.

Японские женщины придают большое значение «оннадори» — особой женственности, подразумевающей умение использовать собственные преимущества как женщины: мягкость, красоту, изящество, внимательность к деталям — чтобы завоевать расположение окружающих и добиться успеха.

Поэтому на улицах Японии почти никогда не встретишь девушек, едящих что-то прямо на ходу — это портит образ.

Даже в переполненных заведениях общественного питания редко увидишь японских женщин: например, у уличных лотков, в сетях вроде Yoshinoya или Sukiya, а уж тем более в KFC или McDonald’s — местах, где приходится широко открывать рот во время еды.

Однако Ода Синго сильно сомневался, что Фудодо Каори вообще заботится обо всём этом.

Просто в деле привлечения мужчин она выбирала правильные точки приложения своей женской силы.

Ода Синго был уверен: только он сам ещё способен сохранять хладнокровие; любого другого мужчину давно бы уже увела за собой.

— Работай спокойно и не мешай Синго, — Хатакадзэ Юдзуру, в полной мере проявив качества первой жены, мягко, но твёрдо усадила Фудодо Каори обратно за рабочий стол.

Заодно она взяла канцелярский зажим и щёлкнула им, прихватив складку на груди Каори.

Затем Хатакадзэ Юдзуру вернулась к Оде Синго и тихо спросила:

— То, что ты сейчас рисуешь… Не хочешь показать нам?

— Покажу, но не сейчас, — улыбнулся Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру тоже улыбнулась и больше не стала допытываться.

На самом деле Ода Синго действительно работал над новой мангой — специально ориентированной на вкусы девушек.

Но это должен был быть сюрприз, причём созданный исключительно его собственными руками, без участия других. Только так можно было считать работу настоящим подарком для девушки.

Он проверил свой уровень навыка рисования — тот уже превысил отметку в 80.

Такой скачок менее чем за год был поистине ошеломительным. Конечно, этому способствовали интенсивные и частые занятия рисованием, но главное — бонус от системы, ускоряющий обучение.

Правда, рисовать мангу в одиночку стало гораздо медленнее. Но первые несколько глав обязательно должны были быть сделаны им самим — именно так и следует дарить подарки другим.

А вот дальше, разумеется, они с той девушкой будут работать вместе, словно парные герои в ролевой игре, исполняющие совместную боевую технику.

Он нарочно скрывал содержание новой манги и даже после перерыва забирал эскизы с собой в спальню.

Фудодо Каори даже мелькнула мысль подглядеть, но один строгий взгляд Хатакадзэ Юдзуру заставил её тут же отказаться от этой затеи.

Когда вечером госпожа Юкино собиралась уходить, она тихо спросила Оду Синго:

— Это для меня рисуешь?

— Чтобы создать мангу, которая тебя заинтересует, мне нужно ещё больше времени и серьёзного размышления, — деликатно ответил Ода Синго, давая понять, что нет.

Госпожа Юкино не обиделась — лишь улыбнулась, но тут же рассказала короткую историю:

— В эпоху Сэнгоку сын одного даймё пообещал духу-лисице рассказать ей в Новый год самый смешной анекдот на свете.

— О?

Госпожа Юкино поправила прядь волос у виска, и её томная улыбка буквально приковала взгляды:

— Однако до самого Нового года сын даймё так и не смог придумать самый смешной анекдот.

— И что случилось потом?

— Неизвестно. Известно лишь, что после праздников лисица объелась до отвала.

— …

Неужели это была прямая угроза? Ода Синго, конечно, не верил, что госпожа Юкино способна причинить ему вред, но намёк был более чем очевиден.

Он долго размышлял.

Как же узнать, какая именно манга придётся по вкусу госпоже Юкино? Он пытался спросить напрямую, но та уклончиво молчала.

Вдруг он вспомнил: она очень любит китайскую классическую поэзию. Ранее, когда он демонстрировал своё знание китайских иероглифов, она сразу это заметила и высоко оценила.

И тогда Ода Синго принялся писать для госпожи Юкино целую стопку стихотворений.

Хитрец решил потихоньку проверить, какие именно строки вызовут у неё наибольший интерес.

«Десять шагов — и убил одного, тысячи ли прошёл — ни следа не оставил».

«Встреча осеннего ветра и росы весны — лучше всех встреч на земле».

«Если чувства истинны и вечны, разве важны встречи день за днём?»

«Родившись мужчиной, убивай! Не позволяй женскому сердцу сковать мужское тело».

Он написал целую толстую пачку самых разных стихов.

— Госпожа Юкино, в последнее время во мне проснулся поэтический дар! Прошу вас, не откажите в наставлении! — Ода Синго с наигранной скромностью протянул ей стопку бумаг.

Госпожа Юкино была искренне удивлена.

— Это всё китайская поэзия? — тут же возмутилась Фудодо Каори. — Эй-эй-эй! Почему это только госпоже Юкино? А нам ничего нет?

— Это благодарственное послание спонсору, — нагло пояснил Ода Синго. — Да ты вообще понимаешь, что там написано?

— Мой китайский, конечно, плох, но это не мешает тебе подарить мне! — Фудодо Каори выпятила грудь и громко заявила.

Бах! Зажим, прищемлённый к её пышной груди, вылетел и прямо врезался Оде Синго в лоб.

Потирая ушибленное место, он вернулся к столу и написал для неё перевод на китайском.

— Ну вот, теперь уже лучше, — удовлетворённо сказала Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру подошла к Оде Синго и молча встала рядом.

Он посмотрел на неё.

Юдзуру по-прежнему молчала, лишь уголки губ слегка приподнялись в лёгкой улыбке.

Ода Синго взял кисть и начал писать.

Юдзуру с улыбкой наблюдала за ним.

На бумаге появились строки из «Юйлинлин» Лю Юня: «Холодные цикады печально стрекочут. Увечерело у павильона. Ливень внезапно прекратился. За городскими воротами пируют без радости…»

Мицука Юко тоже хотела подойти и попросить стихи, но стеснялась.

У Фудодо Каори с учёбой всегда были проблемы, поэтому она достала телефон и с трудом начала сопоставлять написанное от рука с переводом:

«Великий Царь послал меня обойти горы, я обошёл весь мир, ударил в бубен и в колокол…»

Она долго вглядывалась, но так и не поняла:

— Синго, это что, китайская поэзия?

Ода Синго лишь усмехался, не объясняя.

Хатакадзэ Юдзуру довольная взяла свою страничку и ушла в сторону, чтобы спокойно найти перевод.

Госпожа Юкино же сидела, погрузившись в чтение целой стопки листов.

Прошло немало времени, прежде чем она подняла глаза и долго, пристально смотрела на Оду Синго:

— Это всё ты сам написал?

— В школе я плохо учился; кроме рисования, только и думал, как бы сочинить стихи, чтобы соблазнить девушек, — нашёлся Ода Синго с отговоркой. — Какая строчка тебе понравилась больше всего?

Госпожа Юкино долго и внимательно перебирала листы, пока наконец не выбрала один и торжественно подняла:

— «Если чувства истинны и вечны, разве важны встречи день за днём?»

Ода Синго внутренне обрадовался — теперь у него появилось чёткое направление.

Он уже смутно представлял себе будущее произведение, хотя подготовка к его созданию окажется сложнее, чем работа над текущей мангой, и займёт значительно больше времени.

Но тревога в душе почти исчезла — по крайней мере, обещание госпоже Юкино наконец получило конкретные очертания.

— Я просто гений, — самодовольно пробормотал Ода Синго, возвращаясь на своё место.

— Да, действительно… — госпожа Юкино не отрывала взгляда от стихов и искренне согласилась.

В мастерской на время воцарилась тишина.

По сравнению с периодом противостояния с Курокавой Румико всё стало спокойно и размеренно.

Приближался конец года — самое подходящее время для годового расчёта гонораров.

Особенно для расчётов по танкобонам и мерчу — именно в это время японцы обычно подводят финансовые итоги.

— Не может быть… — бухгалтер из книжного магазина «Харута» уставился на цифры, выданные компьютером, и никак не мог поверить своим глазам.

Даже налоговый консультант из бухгалтерской фирмы, ведущей дела Оды Синго, был ошеломлён:

— Разве может новичок-мангака заработать за год настолько, что ему придётся заплатить налогов на сумму свыше ста миллионов иен?


Глава 442
Годовой доход Оды Синго достиг поистине ошеломляющих размеров.

Речь шла не просто о девятизначной сумме — он уверенно находился в её верхней части.

Одни только уплаченные им налоги составили более 230 миллионов иен.

— Господин Ода, дело обстоит так: если рассчитывать по стандартной ставке подоходного налога… — серьёзно начал налоговый консультант, передавая Оде Синго таблицу расчёта налогов.

Ода Синго внимательно изучил таблицу и невольно вздохнул: теперь понятно, почему столько знаменитостей прибегают к всевозможным схемам уклонения от налогов.

Как и в Хуася, в Японии максимальная ставка подоходного налога может достигать 45 %.

Многие японцы создают акционерные общества (кабусики-гайся), чтобы легально снижать налоговую нагрузку — ведь ставки корпоративного налога ниже.

Но Ода Синго был закалённым в боях старожилом. Внимательно просмотрев отчёт, он даже указал бухгалтерии на несколько мелких неточностей.

— Вот здесь, здесь и вот здесь — давайте пересчитаем ещё раз.

— Хай! — ответил налоговый консультант.

Видя цифру в 230 миллионов иен, которую ему предстояло заплатить, Ода Синго, конечно, чувствовал лёгкую боль в сердце, но в то же время с иронией подумал:

«Не дотягиваю до шести миллиардов иен великого Акиры Ториямы… Похоже, путь к трону короля манги ещё очень далёк…»

Он строго напомнил налоговому консультанту:

— В вопросах уплаты налогов нельзя допускать ни малейшей халатности. Я не хочу никаких схем уклонения и не требую экономии.

Он слишком хорошо знал, сколько знаменитостей попадало в неприятности из-за налоговых проблем.

Хотя реальные деньги важны, избежание рисков гораздо ценнее. Пережив одну жизнь, Ода Синго воспринимал богатство лишь как цифру на бумаге.

Уплата налогов — обязанность каждого гражданина, и он даже не думал о каких-либо поблажках.

Налоговый консультант был удивлён.

Любой другой новичок, увидев ставку в 45 %, наверняка начал бы кричать и топать ногами.

Ещё никогда не встречалось ему такого принципиального дебютанта, который добровольно платит максимальный налог. Он ожидал, что клиент наверняка захочет легально снизить выплаты, но тот не проявил ни малейшего интереса.

«Действительно, Великий Демон мира манги! Его невозможно понять!» — с восхищением подумал консультант.

— Хай! Можете быть спокойны, господин Ода, — заверил он.

Консультант твёрдо решил, что сделает всё возможное, чтобы такой замечательный клиент не испытывал никаких налоговых тревог.

Позже Ода Синго специально потратил целый день, чтобы лично проверить все налоговые документы в бухгалтерской фирме и лишь после полной уверенности в их корректности подписал годовую декларацию.

Это была лишь предварительная декларация по крупному доходу — окончательный отчёт будет представлен только после начала нового календарного года.

Одновременно с ростом славы Оды Синго усилилось и внимание налоговых органов.

Даже Токийское управление финансового надзора обратило на него внимание.

— Этот Ода Синго — знаменитость в мире манги, верно? — пристально вглядывался главный налоговый инспектор Курасаки в отчёт, будто собираясь прожечь бумагу взглядом.

Курасаки было за сорок — возраст, когда карьера находится на подъёме. Как главный инспектор Токийского управления водоснабжения и канализации, он занимал должность, равную по рангу заместителю директора.

Учитывая высокий политический статус Токио, его можно было считать настоящим начальником налоговой службы региона с огромными полномочиями. Если он обращал внимание на какое-либо акционерное общество, его президент начинал дрожать от страха.

— Да! Это недавно прославившийся мангака! За полгода он создал огромное количество манги, которая пользуется огромной популярностью на рынке.

— Проверьте! И проверьте основательно!

— Хай!

Инспектор Курасаки со злобой сжал в руке список:

— Эти парни точно что-то скрывают!

В японской налоговой системе главным критерием продвижения по службе является количество пойманных «больших крыс», использующих мошеннические схемы.

Недавно прославившиеся звёзды — самые лёгкие цели для выявления налоговых нарушений и любимые объекты для проверок.

Однако уже через два дня подчинённые доложили:

— У Оды Синго не обнаружено никаких налоговых нарушений! Более того, он чётко платит налог по максимальной ставке в 45 %!

— …Как такое возможно? Неужели существует такой новичок, который заработал сотни миллионов и спокойно платит 45 %?! — Инспектор Курасаки не мог поверить своим ушам, его лицо исказилось от недоверия.

Он знал уровень своих подчинённых — они не могли ничего не найти!

Не в силах принять, что новичок честно платит налоги, Курасаки лично отправился с проверкой.

Поскольку налоги Оды Синго велись по доверенности, инспектор пришёл не в студию автора, а в бухгалтерскую фирму, так что работа Оды не пострадала.

Бухгалтерская фирма немедленно сообщила об этом Оде Синго.

— Проверяют мои налоги? — Ода Синго даже рассмеялся. — Наверное, мне должны вручить маленькую наградную табличку «Образцовый налогоплательщик»?

— Э-э… извините…

Ода Синго нахмурился — он чувствовал, что дело не так просто.

Действительно, чем громче слава, тем больше недоброжелателей.

«Не обратиться ли в Департамент культуры?» — мелькнула мысль, но он тут же отверг её.

Департамент культуры был ему должен услугу. Хотя часть долга уже вернули через освобождение от налогов при аниме-адаптации «Рабочих клеток», просить ещё — значило терять будущие возможности.

Лучше не использовать влияние Департамента без крайней необходимости.

К тому же он лично контролировал свои налоги — там действительно не было никаких нарушений.

— Пусть проверяют, — безразлично сказал он.

Однако вскоре бухгалтерская фирма снова позвонила.

Осторожно сообщили новость:

Главный инспектор Курасаки пригласил Оду Синго на чай.

— Хорошо, назначьте место, — почти без колебаний согласился Ода Синго.

Но местом встречи оказался налоговый офис района Тиёда.

«Похоже, меня приглашают на чай прямо в управление…» — почесал подбородок Ода Синго, но отказываться или предлагать другое место не стал.

— Так и решено. Передайте господину Курасаки, что увидимся завтра.

Отложив налоговые дела в сторону, вечером перед сном Ода Синго тайком вручил Мицука Юко листок бумаги:

— Для тебя.

На нём он написал стихотворение Бай Цзюйи «Ответ на стихи Линьгун о цветах в Зелёном поле».

Он заметил, как Мицука Юко с завистью смотрела, когда он дарил каллиграфические образцы другим девушкам.

Мицука Юко замерла, но, увидев строки китайских иероглифов, чуть не вскрикнула от радости:

— А?! Спасибо, учитель Ода!

— Не нужно так благодарить.

— Нет, обязательно! Может, я вам спину помассирую?

— Не надо…

На следующий день Ода Синго повёл с собой Хатакадзэ Юдзуру в налоговое управление.

Он знал её характер: если он не возьмёт её с собой открыто, она всё равно последует за ним тайно.

Но сегодня они направлялись в официальное учреждение — позволить ей прятаться было слишком рискованно. Лучше взять рядом.

Узнав, что их вызвали в налоговую инспекцию, Хатакадзэ Юдзуру энергично кивнула, чуть не подкосившись от волнения:

— Поняла! Синго, не волнуйся! Даже если они захотят тебя арестовать, сначала им придётся пройти через меня!

Она прищурилась и ловко вытащила три кунаи между пальцами.

— Я не это имел в виду… Только без убийств! — в панике воскликнул Ода Синго.

— А, поняла! Если они попытаются что-то предпринять, я сразу увезу тебя в свою родную деревню! Там они нас никогда не найдут…

— …Фудодо Каори, пойдёшь со мной ты.

В итоге пошли обе девушки.

Случайно в тот самый момент, когда Ода Синго входил в здание налоговой инспекции, его заметил проходивший мимо рецензент манги.

[Ода Синго подозревается в серьёзных налоговых нарушениях! Вызван в Токийское налоговое управление!]

Менее чем за полчаса эта сенсационная новость разлетелась по интернету.
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Ода Синго отправился в налоговую инспекцию вместе с женской ассистенткой?

Комикс-сообщество, получив эту новость, не могло поверить своим ушам.

Однако распространивший слух обозреватель действительно был уважаемой фигурой в индустрии манги и никогда не занимался сенсациями или мошенничеством — беспокоиться о достоверности информации не стоило.

Следовательно, событие, скорее всего, имело место. В головах всех сразу же всплыли воспоминания о знаменитостях, попавших в скандалы из-за налогов.

Неужели Ода Синго уклонялся от уплаты налогов?!

Его вызвали на допрос?!

Его собираются посадить в тюрьму?!

— Не ожидал, что учитель Ода совершит ошибку в налоговых вопросах.

— Я думал, он человек очень благоразумный.

— Заработал слишком много денег, решил, что ставка в 45 % — это чересчур, и попытался уйти от налогов?

— Честно говоря, наш максимальный подоходный налог в 45 % и правда слишком высок. Это почти половина дохода!

— Именно! На моём месте тоже было бы тяжело. Учитель Ода так усердно рисует мангу, а налоги такие огромные.

— Учитель Ода всё-таки новичок, да ещё и молодой — наверное, просто не обратил внимания на налоговые формальности.

Пользователи в сети всё больше убеждались в этом: для дебютанта, чей путь в профессии длился менее года, пропустить уплату налогов — вполне реальная оплошность!

Хотя нашлись и те, кто радовался его беде.

Например, Аракава Нобухиро, Хякки Сокото и Коёси Норитака — как только трое убедились в правдивости новости, они немедленно собрались вместе и устроили пьянку.

— И у Оды Синго наступили такие времена!

— Вот это справедливость! Прямо радость берёт!

— Молодёжь совсем не знает меры — теперь-то и поплатился!

Ранее всех троих Ода Синго буквально «растоптал», и теперь они объединились в своего рода «Анти-Одинский альянс мести».

Аракава Нобухиро тут же связался со знакомыми интернет-бригадами:

— Пока он болен — добьём его! Немедленно запускаем волну троллей, чтобы замочить его в грязи!

— Точно! Я свяжусь с редакторами, которых знаю, — добавил Хякки Сокото с зловещим хохотом. — Пусть напишут пару «искренних» комментариев.

Коёси Норитака ухмыльнулся ещё злораднее:

— Я куплю фейерверков и салютов — надо отпраздновать его провал!

Как только речь зашла о праздничных выстрелах, трое даже не стали допивать сакэ — сразу отправились покупать салютов на сотни тысяч иен и увезли их в глушь.

Под громкие хлопки петард и яркие вспышки фейерверков они самодовольно продолжали следить за новостями в сети.

— Твои тролли уже начали действовать?

Аракава Нобухиро, гордо выпятив свой пузатый живот, ответил:

— Ещё бы! Я только что перевёл полтора миллиона иен! Теперь будем поливать его грязью до скончания века! Его скандал будет серьёзнее извержения вулкана Фудзи!

— Отличная работа! Я тоже договорился с редакторами — скоро появятся статьи с комментариями, — похлопал в ладоши Хякки Сокото.

Коёси Норитака, бывший президент компании, молча поджёг все салюты и петарды разом.

Когда грохот постепенно стих, Коёси Норитака произнёс:

— Посмотрим, не опубликовало ли Токийское налоговое управление официального заявления.

Ведь при вызове знаменитости на допрос обычно выпускают хоть какое-то официальное сообщение.

Но едва трое снова заглянули в сеть, как лицо Коёси Норитаки резко изменилось.

На главной странице сайта Токийского налогового управления только что появилось яркое баннерное уведомление:

[Известный автор манги Ода Синго удостоен звания «Образцовый налогоплательщик»!]

[Главный налоговый инспектор Курасаки Сюнъити сегодня вручила ему подарок за добросовестную уплату налогов в налоговом управлении района Тиёда!]

Трое остолбенели.

Прошло немало времени, прежде чем Коёси Норитака шевельнулся.

Аракава Нобухиро достал телефон и перепроверил сайт — но нет, он ничего не напутал: информация действительно существовала.

Посреди дыма от потраченных впустую салютов трое надолго окаменели на холодном ветру.

Деньги на троллей, одолженные услуги, стоимость фейерверков — всё пошло прахом…

Сайты вроде Yahoo! Манга уже начали перепечатывать эту новость о налоговой истории мангаки.

Под каждой статьёй множились комментарии:

— Как так? Учитель Ода пошёл получать награду?

— Почему он сразу не сказал? Мы же зря переживали!

— Я всегда верил в учителя Оду — он нас не подвёл!

— Да ладно тебе! Раньше ты молчал, а теперь строишь из себя героя задним числом?

— Подождите, сколько же учитель Ода вообще заплатил налогов, если получил звание «Образцовый налогоплательщик»?

— Точно не меньше десяти миллионов иен, возможно, даже больше. В Японии таких щедрых налогоплательщиков очень уважают.

Когда-то город Нагоя даже построил шоссе от дома Ториямы Акиры до аэропорта, лишь бы тот не переезжал. Причина? Он был крупнейшим налогоплательщиком.

И это — несмотря на то, что у Ториямы были легальные схемы налоговой оптимизации.

К тому же учитель Торияма часто жертвовал деньги на помощь при землетрясениях и других стихийных бедствиях в Японии, благодаря чему мог получить льготу до 10 % от общей суммы уплаченных налогов. В отличие от соседнего Китая, где подобные льготы достигают 30 %, в Японии в этом плане куда скупее.

Пользователи активно обсуждали налоговую ситуацию Оды Синго:

— Теперь я точно верю: доход учителя Оды действительно девятизначный!

— Я работаю в налоговой сфере — такого звания удостаиваются только те, кто не пользуется ни одной легальной лазейкой для снижения налогов.

— Что?! Учитель Ода платил полную ставку в 45 % без всяких ухищрений?

— Конечно! Иначе откуда взяться «образцовому» примеру?

Действительно, Ода Синго не использовал ни единой законной возможности для снижения налоговой нагрузки.

Даже главный налоговый инспектор Курасаки оказалась бессильна — более того, Ода Синго сумел поставить её в тупик.

Когда Ода Синго прибыл в налоговую инспекцию Тиёды, его встретила Курасаки с явным недовольством на лице.

Она говорила грубо, даже с угрозами.

Особенно её раздражало, что Ода Синго явился с двумя симпатичными девушками-ассистентками. «Отчего у меня нет таких помощниц? — думала она. — Они почти не уступают моей жене!»

Жена Курасаки, Фудзивара Бидзин, была настоящей красавицей от природы.

Однако Ода Синго не спешил. Он спокойно и подробно объяснил, что не имел никакого намерения уклоняться от налогов.

Затем он озвучил деталь, на которую никто не обратил внимания.

— Некоторые люди, хоть и имеют японское гражданство, родились… в Дубае, Объединённые Арабские Эмираты! — с улыбкой произнёс Ода Синго, ошеломив Курасаки неожиданным поворотом.

Это был факт из его воспоминаний.

Родители оригинального владельца тела постоянно ездили в командировки в ОАЭ. Сам же он родился именно там и вернулся в Японию до достижения годовалого возраста.

Во многих аниме и манге герои или их родители уезжают за границу — чаще всего именно в ОАЭ.

Всё потому, что японская нефтяная торговля тесно связана с этим регионом.

— Нани?! (ω) — Главный налоговый инспектор Курасаки действительно упустила этот нюанс.

В её голове мгновенно пронеслась мысль, и она осознала серьёзную налоговую лазейку!

Япония предоставляет налоговые льготы гражданам ОАЭ! А из-за экономического спада для предпринимателей из этих стран даже ввели дополнительные налоговые послабления — максимальное снижение ставки может достигать 25 %!

Хотя гражданство Оды Синго — японское, и Япония официально не признаёт двойное гражданство, это правило применяется только к совершеннолетним!

В Японии существует особое положение: граждане, рождённые за рубежом, могут сохранять двойное гражданство до 22 лет! В 22 года они обязаны официально выбрать одно из них!

Уголки губ Оды Синго изогнулись в лёгкой усмешке.

— Только не доводите меня до крайности.

— Иначе я объявлю: ДжоДжо (зачёркнуто) — я отказываюсь быть японцем!
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Курасаки никак не мог поверить, что окажется бессилен перед каким-то юнцом.

Более того, в словах того даже слышалась угроза.

Однако интонация собеседника вовсе не походила на молодую — скорее казалась речью закалённого служащего, прожившего десятки лет в бюрократических коридорах.

— Господин Курасаки, позвольте напомнить вам, — произнёс Ода Синго с лёгкой жестокой усмешкой, — граждане Японии до достижения 22 лет вправе выбрать гражданство либо по месту рождения, либо по месту воспитания. Полагаю, вам и вашему начальству было бы крайне нежелательно потерять такого добросовестного налогоплательщика, как я.

— Тебе… тебе сколько лет? — вытаращился Курасаки, редко для себя запнувшись на словах.

— Скромно признаюсь: мне недавно исполнилось двадцать, — мягко улыбнулся Ода Синго, но в его взгляде читалось явное предупреждение.

Мозг Курасаки мгновенно заработал на полную мощность — ситуация обещала стать крайне неприятной.

Ода Синго был крупным налогоплательщиком, причём перспективным: его доходы только росли. В этом году он честно собирался уплатить почти два миллиарда иен налогов.

Если сейчас его обидеть, тот вполне может объявить о выборе гражданства арабской страны…

А это означало бы не только резкое падение будущих поступлений в казну, но и право потребовать возврата уже уплаченных налогов за предыдущие годы!

И если эта история станет достоянием общественности…

По спине Курасаки прошлась холодная испарина.

Не только его карьера будет закончена — начальство из Налогового управления навсегда потеряет к нему доверие, да и всё налоговое сообщество превратит этот случай в анекдот!

Выгнать из Японии восходящую звезду манга-индустрии, заставив её принять гражданство арабской страны? Да это же полный провал!

Даже привыкший ко всему Курасаки на мгновение растерялся и не знал, что сказать.

К счастью, Ода Синго сам любезно подал выход.

— Господин Курасаки, недавно Департамент культуры рекомендовал меня на получение налогового освобождения от Налогового управления, поскольку аниме-адаптация «Рабочих клеток» получила особую поддержку. Поэтому я испытываю искреннюю симпатию к вашей системе, — сияя улыбкой, продолжил Ода Синго. — Я хочу стать образцовым японским налогоплательщиком. Не поддержите ли вы моё стремление?

— Образцовый налогоплательщик… — быстро соображал Курасаки.

Налоговая отчётность Оды Синго действительно была безупречной — молодой человек не только не уклонялся от уплаты налогов, но даже не пытался легально их минимизировать.

Неужели в мире действительно существуют такие святые, способные противостоять соблазну?

— В налоговых вопросах у меня нет и тени сомнений, — серьёзно заявил Ода Синго. — Я твёрдо верю, что обязанность платить налоги — священна и является важнейшим вкладом каждого гражданина в стабильность и благополучие государства. Даже если в будущем я выберу гражданство арабской страны, я всё равно не стану пользоваться льготами по налогообложению.

«Святой? Неужели настоящий святой?» — изумился Курасаки.

Привыкший видеть, как знаменитости изощрённо уходят от налогов, он с трудом верил, что перед ним — человек с такой высокой моральной планкой.

— Время всё докажет, — искренне сказал Ода Синго. — Мои налоговые документы, которые вы уже проверили, послужат лучшим подтверждением.

Курасаки ещё немного помолчал, внимательно всё обдумывая, а затем вдруг расплылся в широкой улыбке, покрывшей лицо морщинами:

— Учитель Ода! На самом деле я пригласил вас сегодня, чтобы вручить вам особую награду!

— Это большая честь для меня, — ответил Ода Синго с лёгкой улыбкой.

Интересы — лучший способ привязать нейтрального человека к своей колеснице.

Пока у Оды Синго не возникнет конфликта с налоговой службой, у Курасаки нет причин ему вредить. А в случае конфликта потери понесёт именно Курасаки.

К тому же за спиной у Оды Синго стоял Департамент культуры и уже выданное освобождение от налогов — весомая поддержка.

Так разговор между Курасаки и Одой Синго внезапно стал тёплым и дружелюбным.

Сопровождавшие чиновники из налоговой службы с изумлением наблюдали за этой переменой — они никак не могли понять, почему эти двое так резко сменили тон. Им лишь казалось, что высокопоставленные люди умеют находить общий язык и, видимо, достигли какого-то приятного соглашения.

Курасаки распорядился сделать фотографии и вручил подарок за уплату налогов.

Подарки за уплату налогов — особая японская традиция: местные органы власти отправляют налогоплательщикам небольшие сувениры или местные деликатесы. Чаще всего это происходит, когда знаменитости добровольно направляют часть своих налогов в родные префектуры — тогда те в знак благодарности присылают гостинцы.

Эта встреча в налоговой управе завершилась в самой радужной атмосфере.

Умение ладить с государственными структурами — опыт, который Ода Синго приобрёл ещё в прошлой жизни. Хотя он и мог надавить на Курасаки, он предпочёл заранее расположить его к себе.

Убедившись, что от Оды Синго не удастся «выудить» никакого налогового нарушения, Курасаки с лёгкостью принял этот жест доброй воли и с удовольствием начал строить хорошие отношения.

Глядя, как Ода Синго уходит вместе с двумя прекрасными ассистентками, Курасаки с чувством произнёс:

— Подарок за уплату налогов, конечно, недорогой, но зато очень подходящий для него.

— Совершенно верно, — хором закивали подчинённые, полностью разделяя его мнение.

Все они были уверены: подарок действительно идеально подошёл Оде Синго.

…

Ода Синго вернулся в студию с красиво упакованной коробкой и двумя девушками.

Слегка успокоив Мицука Юко и госпожу Юкино, Фудодо Каори тут же закричала:

— Быстрее открывай! Что нам прислал тот франт из налоговой?

Мицука Юко тоже с любопытством подошла поближе.

Японцы обожают делать роскошную упаковку — но внутри часто оказывается что-то совсем недорогое.

— Неужели тараканы? — вдруг предположил Ода Синго.

Он вспомнил, что однажды в Японии местная налоговая служба действительно отправила в качестве подарка за уплату налогов тараканов — ведь в старину их считали «золотыми насекомыми». Правда, с конца прошлого века тараканы в Японии стали восприниматься исключительно как мерзкие вредители, которых все ненавидят.

Услышав это, Мицука Юко отпрянула назад.

— Не бойся! Если там тараканы, я сразу их прихлопну! — бодро заверила Фудодо Каори.

Ода Синго открыл коробку — и стало неловко.

Внутри лежали несколько коробочек размером с колоду карт, на боку каждой значилось: «12 штук».

— «Сагами Дзёсуй Ультратонкие»? — Фудодо Каори недоумённо прочитала надпись.

— … — Ода Синго промолчал, не зная, что сказать.

Вот уж действительно Япония: подобные вещи могут быть подарком за уплату налогов!

Хатакадзэ Юдзуру тоже взяла одну коробочку:

— Что это такое?

— Какая-то ерунда, пока не пригодится, — поспешно вырвал коробку из её рук Ода Синго и спрятал.

Ведь штаб-квартира компании Sagami Rubber Industries, производящей презервативы «Сагами», находится прямо в токийском районе Тиёда. Получается, это тоже своего рода местный продукт.

Хотя Ода Синго быстро убрал подарок, девушки остались крайне любопытны.

Тайком заглянув в смартфоны, они вскоре всё поняли.

На уроках биологии в старшей школе им уже рассказывали об этом, да и в хентаях подобное частенько мелькало — но они видели лишь отдельные экземпляры, показанные учителем, а не настоящую упаковку.

— Да уж, налоговая совсем несерьёзная, — проворчала Фудодо Каори и даже бросила на Оду Синго презрительный взгляд. — Хотя, конечно, какой-то глупый болван, скорее всего, всё равно боится пользоваться.

Лицо Оды Синго покраснело, и он поспешил сменить тему:

— Кхм-кхм! Вернёмся к делу! «Рабочие клетки BLACK» завершены, пора начинать новую серию!

Он достал новую мангу, над которой в последнее время тайно работал.

Фудодо Каори первой попыталась заглянуть, но Ода Синго тут же прикрыл рисунок — он хотел сначала показать его Хатакадзэ Юдзуру.

Девушка успела лишь мельком увидеть три иероглифа: «Нинпо: хосётти».
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— Это же про ниндзя? — тут же воскликнула Фудодо Каори, едва взглянув на рисунки.

Прекрасные глаза Хатакадзэ Юдзуру засияли, и она с ещё большим вниманием уставилась на мангу, которую подал Ода Синго.

Действительно, это была история о ниндзя — с первых же страниц читатель погружался в их специфическую дуэль.

Перед Токугавой Иэясу двое ниндзя демонстрировали свои уникальные способности.

Хатакадзэ Юдзуру с волнением продолжала читать и вскоре поняла: сюжет развивается стремительно, а интрига постоянно меняется, не давая расслабиться.

«Нинпо: хосётти» — так называлась манга.

Работа над иллюстрациями была доведена до высочайшего уровня — можно было печатать прямо сейчас, без дополнительной доработки.

— Синго, это… эта тема…

— Создана специально для тебя, — мягко улыбнулся Ода Синго. — Я знаю, ты обожаешь всё, связанное с техниками ниндзя.

— О-очень благодарна! — воскликнула Хатакадзэ Юдзуру, переполненная эмоциями.

По японской традиции, выражая благодарность, нужно кланяться. Но на этот раз Юдзуру не встала и не поклонилась — она не могла оторваться от манги, листая страницы с трепетом.

В её сердце Ода Синго был «своим», поэтому излишняя формальность была неуместна. Да и сейчас её больше всего волновало — поскорее дочитать!

Ритм повествования был превосходен — ведь за основу взят уже проверенный роман.

На Земле «Нинпо: хосётти» — знаменитое произведение мастера литературы о ниндзя Ямады Футаро. Несмотря на то что оно было написано в 1958 году — целых семьдесят лет назад, — сюжет остаётся абсолютно современным.

Серия «Хосётти» вызвала настоящий бум интереса к литературе о ниндзя. Многие описания ниндзя в кино и сериалах во многом опираются именно на труды мастера Ямады.

В 2003 году выдающийся художник Сэгава Масаки адаптировал «Нинпо: хосётти» в мангу. За эту работу он получил 28-ю премию издательства Коданся в области манги, а пяти томов танкобонов было продано свыше миллиона экземпляров.

И это в эпоху ручного рисования двадцатилетней давности, когда большинство манг всё ещё использовали бумагу с точечной сеткой! А Сэгава Масаки уже тогда внёс в мангу элементы тушевой живописи, придав ей неповторимый стиль ниндзюцу.

В апреле 2005 года известная студия GONZO экранизировала «Нинпо: хосётти» в аниме, которое сразу стало самым популярным в сезоне. А уже в сентябре того же года вышел полнометражный фильм с бюджетом в 1,5 миллиарда иен.

К сожалению, великий Ямада ушёл из жизни раньше и так и не увидел, как его произведение оживает в манге, аниме и кино.

Ода Синго решил перенести именно эту мангу в их мир, а не выбрать более коммерчески успешный «Наруто». Всё дело в ностальгии и уважении к классике.

Дело в том, что до появления работ мастера Ямады в японском языке даже не существовало термина «нинпо» («техники ниндзя»). До этого ниндзя в представлении японцев — и всего мира — были не бойцами, а скорее разведчиками или сигнальщиками, совершенно неспособными противостоять самураям.

Именно после выхода этого произведения слово «нинпо» вошло в «Толковый словарь японского языка» и прочно закрепилось в кино, аниме и играх.

С тех пор ниндзя стали полноценными боевыми персонажами в массовой культуре.

Любой, кто читал оригинал, никогда не забудет ту особую атмосферу ниндзя, что исходит от этой манги.

Если бы цель была — заработать, Синго выбрал бы «Наруто». Но подарить Хатакадзэ Юдзуру стоило именно это — ничего лучше не найти.

Ода Синго с удовлетворением наблюдал за реакцией Юдзуру, но вдруг ощутил боль в боку.

Фудодо Каори незаметно подкралась сзади и, надув губы, сердито уставилась на него.

— Ты чего щиплешь?

— А почему бы тебе не нарисовать что-нибудь и для меня?

— Для тебя? Женский бокс? Не осмелюсь, — засмущался Синго.

— Кто просил женский бокс?! Я хочу что-нибудь боевое, драки — любое! Создай что-нибудь для меня! — Каори игриво хлопала ресницами, явно пытаясь его соблазнить.

— У тебя глаза пересохли? — притворился Синго глупцом.

Пока скроем правду, решим потом.

К тому же он ещё колебался насчёт манги, подходящей именно Каори.

Хатакадзэ Юдзуру с замиранием сердца читала мангу. Хотя было всего две главы, дух ниндзя в них чувствовался в полной мере.

Да! Именно такова должна быть судьба ниндзя! — восхищалась она. Синго передал это просто великолепно!

Действие разворачивается в начале эпохи сёгуната. Семидесятитрёхлетний Токугава Иэясу мучается выбором наследника третьего сёгуна.

Кто достоин — глуповатый старший сын Такэтиё или одарённый младший Кунитиё? В эту эпоху смуты решение пало на два великих клана ниндзя: Хосо и Ига.

Иэясу объявляет: каждый клан выставит по десять лучших ниндзя на смертельную битву. Выжившая сторона получит тысячелетнюю славу и богатство, а её кандидат станет третьим сёгуном.

Вожди обоих кланов давно хотели примириться ради любви своих внуков. Но судьба не подвластна людям.

Старые предводители, пытаясь друг друга погубить, погибают одновременно. В списке двадцати имён ниндзя стираются имена самих вождей.

И тогда начинается кровавое противостояние между двумя молодыми героями и их кланами.

Последний проблеск мира угасает в реках крови.

Закончив читать две главы, Юдзуру не могла успокоиться.

— Как же хочется увидеть продолжение! — счастливо прошептала она, бережно закрыв черновик и аккуратно положив его обратно.

Но ответа от Синго не последовало.

Юдзуру обернулась — и увидела, как Фудодо Каори душила Синго, зажав ему шею с двух сторон, не давая дышать.

Она поспешила на помощь, а затем вместе с Синго стала обсуждать, как лучше всего воплотить эту мангу.

— Особенность этой работы — широкое использование тушевой живописи в оформлении.

— Да! При чтении сразу ощущается древний дух эпохи Сэнгоку, — кивнула Юдзуру.

— Ты знакома с китайской тушевой живописью? — спросил Синго и начал объяснять, как передать ощущение кисти.

Конечно, рисовать всё равно предстояло обычным пером для манги, но именно дух кисти следовало уловить.

Целых три дня, усиленные системой, потребовались Юдзуру, чтобы освоить этот стиль.

Хотя её навыки в тушевой живописи оставляли желать лучшего, Синго, выступая в роли художественного директора, помогал ей на каждом шагу. Их совместная работа шла гладко.

Под руководством Синго оригинальный стиль манги приобрёл особый оттенок — китайская тушевая эстетика стала ещё выразительнее, а женские образы — ещё соблазнительнее.

Это, конечно, влияние хентай-художника дало о себе знать.

Когда Мицука Мицуо увидел новую работу Синго, он немедленно позвонил:

— Синго! Это настоящий прорыв в новом направлении!

— Э-э… Мицуо, я планирую публиковать её в «RED».

— А?! — Мицуо моментально замолчал.

— Просто эта манга идеально подходит для «RED». Хотя, конечно, можно запустить веб-версию и на сайте нашего журнала.

— … — Мицуо был слишком умён, чтобы не понять. Он тут же сменил тон: — Синго, что ты сказал? У меня плохая связь, не расслышал. Кстати, я настоятельно рекомендую тебе публиковать эту работу именно в «RED» — Такано Ран как раз нуждается в сильном флагманском проекте!

Синго только вздохнул:

— … Ты мастер соблазнять девушек. Ладно, я подам заявку в наш журнал «Champion», но переход на «RED» должен инициировать ты сам.

— Вот это по-дружески! — расхохотался Мицуо.

Вскоре весь мир манги увидел анонс новой работы Оды Синго от издательства Харута Сётэн.


Глава 446
【Новое произведение Оды Синго «Нинпо: хосётти» выйдет в журнале «RED»!】

Книжный магазин Харута опубликовал эту новость весной, сопроводив её иллюстрацией персонажа.

На рисунке была изображена красавица в кимоно, обнажившая одно плечо.

Такое откровенное изображение немедленно разожгло воображение фанатов манги.

— Мастер Ода Синго рисует таких соблазнительных красавиц!

— Всё, братцы, я готов — одного этого рисунка мне хватило!

— Ты слишком быстро сдался! Надо держаться до выхода новой манги мастера Оды!

— Погодите, это же будет в «RED»? Неужели новая работа в фирменной жёлто-красно-чёрной палитре?

— Ха-ха-ха! Именно такой стиль мне нравится! «GANTZ» — вечная классика, надеюсь, что в «RED» мастер Ода создаст ещё один шедевр!

Особенность приложения к журналу Харута Сётэн — изданию «RED» — это эротика, кровь и мрак. Как только фанаты увидели название журнала, где будет выходить серия, их желание купить мангу взлетело до небес.

Именно этого и добивался Ода Синго, решив публиковаться в «RED». Кроме того, чтобы стать королём индустрии манги, нельзя полагаться лишь на один журнал — «Champion».

У книжного магазина Харута два комикс-журнала, и логично было бы охватить ими всю аудиторию любителей манги.

Ода Синго даже подумывал о запуске нового журнала для детей младше четырнадцати лет.

Однако по традиции японские школьники привыкли покупать мангу в «Jump», и пробиться на этот рынок крайне сложно. Сейчас Ода Синго не мог позволить себе рассеивать внимание.

[Продолжение в духе «GANTZ» уже на подходе! По названию «Нинпо: хосётти» сразу ясно — это динамичная, быстрая манга.]

[Пиршество возобновляется! Я верю в мастерство Оды-сэнсэя.]

Критики также выразили высокие ожидания от новой манги Оды Синго.

Крупнейшие сайты о манге немедленно перепечатали новость, и буквально за ночь вся индустрия узнала о новом проекте Оды Синго.

Такова была сила его популярности и репутации, накопленных за последние полгода.

Однако вскоре эта новость была затмита ещё более громкими слухами о его доходах от авторских прав.

【Ежемесячная налоговая декларация Оды Синго — десятки миллионов иен, годовой доход, по прогнозам, превысит пять миллиардов!】

【По данным осведомлённых источников в налоговой службе, Ода Синго — крупнейший налогоплательщик в мире манги!】

Не бывает секретов, которые остаются навеки. Информация о колоссальных гонорарах Оды Синго быстро просочилась в прессу.

Это уже не вопрос личной конфиденциальности, а приблизительные цифры, которые все и так могли предположить. Но заявление о том, что доход превысит пять миллиардов, потрясло общественность.

Книжный магазин Харукадо промолчал по поводу утечки, а Ода Синго просто не стал комментировать.

В мире манги царила удивительная гармония — максимум, что выражали некоторые, — зависть и восхищение.

— Потрясающе! Меньше года с дебюта, а доход уже пять миллиардов! Кто в истории манги достиг такого?

— Неудивительно, что Гунъинся снова хочет вернуть мастера Оду! Такой доход принесёт огромную выгоду.

— Успокойтесь! Мастер Ода зарабатывает столько, потому что публикуется невероятно быстро.

— Верно! Кто в истории манги обновлялся так стремительно, как он?

Фанаты были полностью согласны. Ведь он не играет в мацзян, не открывает частную клинику, регулярно радует бонусами, а когда серия заканчивается — завершает её чётко, без затягивания. За что его ещё можно критиковать?

Разумеется, нашлись и вечные недоброжелатели, ищущие повод для нападок.

— Он ведь явно ведёт себя нечисто с ассистентками!

— Да уж! Три такие красивые помощницы — наверняка у него сил не хватает!

Но один из обозревателей манги вдруг бросил фразу, повергшую фанатов в шок:

【Не давите на мастера Оду! Он родился в ОАЭ и ему ещё нет двадцати двух лет.】

【В арабских странах можно иметь трёх жён. А четвёртую — если первые три согласны. То есть максимум — четыре жены!】

【Если вы его сильно подтолкнёте, самый молодой гений в истории манги перестанет быть японцем!】

А? Что? Как так?

Многие фанаты долго не могли понять, в чём дело.

Что в арабских странах разрешено иметь трёх или четырёх жён — многие знали. Но как так получилось, что мастер Ода — японец, рождённый в ОАЭ?

Тут же появилось пояснение:

【Мастер Ода до 22 лет может выбрать: японское гражданство или арабское.】

【Арабское гражданство даёт налоговые льготы и… возможность иметь больше жён!】

Вот оно что! Фанаты постепенно всё осознали.

— Неудивительно, что налоговая служба присвоила ему звание Образцового налогоплательщика!

— Он мог легально уменьшить налоги, но уплатил всё сполна! Такое патриотическое отношение к государству вызывает глубокое уважение!

— Я в восторге! Сумма налогов — сотни миллионов! При возможности снизить их через иностранное гражданство он этого не делает. Есть ли кто-нибудь достойнее мастера Оды Синго?

— Если бы я работал в налоговой, обязательно поставил бы его портрет в храм! Это же богатство, приносящее пользу всем!

— Только не злитесь на мастера Оду! Иначе он станет не японцем — и нам всем будет стыдно!

Эта история получила широкий резонанс.

Многие начали обсуждать, выгодно ли вообще рождаться за границей.

Другие стали критиковать японскую систему двойного гражданства и правило выбора гражданства в 22 года.

Это вызвало особую зависть у мужчин среднего возраста.

Бака! Четыре жены! Разве это благословение? Нет, это же кошмар!

Вы не знаете горечи средних лет! Просто не потянете — здоровье не выдержит!

А четыре жены будут кружить вокруг, как четыре мухи — совершенно невыносимо!

Тем не менее почти все японцы испытывали лишь зависть и восхищение. Никто не осуждал Оду Синго за возможный отказ от японского гражданства.

Всё дело в глубоко укоренившемся в японском обществе преклонении перед богатыми и влиятельными странами.

Японцы испытывают сильное презрение к бедным странам, особенно проявляя расовую дискриминацию.

Но к богатым и могущественным государствам, включая арабские нефтедобывающие страны, они относятся с искренним восхищением.

Они преклоняются перед коллегами и одноклассниками, имеющими родство с развитыми странами, или теми, кто работает за границей в развитых государствах.

Даже Мицука Мицуо позвонил и спросил:

— Синго, правда, что ты собираешься получить арабское гражданство?

Слухи разлетелись повсюду, и пошли самые разные толки.

— Откуда ты узнал? Конечно, нет, — не сдержал улыбки Ода Синго.

Его ассистентки косились на него, прищурив глаза.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори уже слышали об этом, когда ходили вместе с ним в налоговую инспекцию. Вернувшись, они не могли успокоиться — ведь речь шла о серьёзном решении.

Ода Синго не хотел углубляться в эту тему и быстро закончил разговор.

Он пока не думал о том, чтобы заводить нескольких жён — вдруг с возрастом не потянет? Даже «золотые руки» не помогут в таком деле.

Сейчас Ода Синго и Хатакадзэ Юдзуру полностью сосредоточились на работе над «Нинпо: хосётти».

Он рисовал раскадровку и женских персонажей, она — детали боевых сцен и мужских героев. Фон, диалоги и прочее передавали внешней студии ассистентов.

Его бывшая коллега — ассистентка Рэйко, увидев эту мангу, не могла не вздохнуть:

— Учитель Готэн Такэси проиграл без малейшего шанса на победу.

Уровень мастера Оды снова поднялся.

Это уже не просто аниме-стилизация, не просветительская или миловидная манга — это серьёзная, каноничная боевая манга!


Глава 447
Тираж приложения к журналу «RED», издаваемому издательством Харута Сётэн, в последнее время медленно снижался.

Такано Ран на самом деле сильно волновалась.

Уже несколько лет тираж «RED» неуклонно падал — виной тому общая неблагоприятная обстановка. С развитием онлайн-хентая и других культурных явлений журналу с его фирменной жёлто-чёрно-красной цветовой гаммой было всё труднее удерживать позиции.

Но несколько месяцев назад манга Оды Синго «GANTZ» появилась словно ниоткуда и буквально вытащила «RED» с грани закрытия.

Когда сюжет достиг битвы в Осаке, захватывающие боевые главы подняли продажи почти до миллиона экземпляров, превратив едва живое приложение в журнал второго эшелона — а то и вовсе позволив ему заглянуть в самую задницу «трёх великих».

Однако прежде чем появился «тысячелетний удар», первая часть «GANTZ» завершилась.

Такано Ран перепробовала все возможные методы, лишь бы уговорить Оду Синго создать новую мангу.

Вместо этого он представил мангу своего наполовину ученика Синъхо — «Король Павлина».

Хотя эта манга действительно получила хорошие отзывы, она всё же не шла ни в какое сравнение с оглушительным успехом «GANTZ». Популярность была высокой, но способности расширять рынок явно не хватало.

Такано Ран не знала, что эта манга на Земле из предыдущего мира была создана почти сорок лет назад. В ней неизбежно присутствовали элементы, устаревшие для современности. Даже после правок Оды Синго классика не могла внезапно стать хитом в 2024 году.

Впрочем, благодаря этой манге «RED» хотя бы смог немного протянуть.

Но теперь всё изменилось: Ода Синго неожиданно объявил о новой работе, а Мицука Мицуо даже согласился передать её именно «RED»!

Такано Ран немедленно устроила Мицуке Мицуо небольшой бонус, а затем вернулась в офис и объявила эту радостную новость.

Редакторы отдела приложений зажгли благовония у статуи Оды Синго.

— Благодарим Его Преосвященство Великого Демона за милость!

— Благодарим Великого Демона за пищу, воду…

Японцы вообще склонны ко всему поклоняться.

Например, если человек споткнётся о камень на дороге и упадёт, а потом узнает, что автобус, на который он опоздал, попал в аварию, — так этот самый камень обязательно поставят в домашний алтарь и начнут почитать.

Поэтому по всей Японии — и в горах, и в городах — повсюду можно увидеть маленькие святилища.

Бывали случаи, когда люди даже совок для пыли ставили в алтарь, потому что именно он помог открыть дверь, заклинившуюся на засове…

Теперь же произведения Оды Синго стали святыней для всего отдела приложений «RED», и, конечно же, того, кто дарует святыню — нет, не бога, а именно Великого Демона — следовало почитать должным образом.

— Госпожа начальник! Пришла рукопись от учителя Оды! Это новая работа! «Нинпо: хосётти»!

— Ура! Ура! Ура!

В редакции раздались аплодисменты и радостные возгласы.

Вскоре редакция «RED» получила пересланное Фудодо Каори электронное письмо с оригинальными страницами манги.

Современная электронная вёрстка уже настолько удобна и чётка, что отсканированные профессиональным оптическим сканером оригиналы манги можно сразу отправлять в редакцию для цифровой компоновки.

— Четыре главы! Целых четыре главы! — воскликнул редактор, открывший файл, обращаясь к коллегам.

Начальник отдела приложений Такано Ран немедленно решила:

— Сколько даст учитель Ода — столько и возьмём!

Увеличение объёма повлечёт за собой рост затрат. Она прикинула недавний бюджет на печать: благодаря бережливости и рекламным доходам от «GANTZ» остаток был весьма внушительным.

— Начальник, количество страниц строго ограничено, — напомнил один из редакторов.

— …Сколько страниц можно сократить у других манг? — Такано Ран тут же заглянула в рейтинги популярности.

— Мы уже подготовили список манг, которые можно исключить. Но даже после этого объём от учителя Оды превышает запланированный вдвое, так что…

Глаза Такано Ран засветились зелёным огнём:

— Мы обязаны взять всё! Сколько даст — столько и возьмём!

Пусть хоть трижды больше, длиннее и толще — всё равно проглотим!

Однако, подумав, что отмена манги, которую ещё рано прекращать, будет несправедливостью по отношению к обычным авторам, Такано Ран всё же отказалась от этой идеи.

Она лично отправилась подавать заявку на увеличение объёма.

Согласно японской системе издания, количество страниц в манга-журнале строго регламентировано: его нельзя превышать, но можно сокращать. Правда, из соображений защиты читателей сокращение не должно быть больше 10 % от утверждённого максимума.

Чтобы временно увеличить объём, необходимо подать заявку в управление, выдавшее лицензию, и запросить временное изменение условий.

По традиции японских бюрократических структур, если вы подадите заявку сегодня, решение придёт только через две недели.

Поэтому большинство журналов даже не пытались увеличивать объём — к моменту одобрения уже наступал день выхода нового номера.

В Департаменте культуры.

— А? Подождать? — Такано Ран, лично подав заявку и уже собиравшаяся уходить, услышала неожиданный ответ.

Обычно ей сообщали стандартную фразу: «Решение будет вынесено в течение 15 рабочих дней».

Она планировала чуть позже позвонить знакомым и «подогреть» вопрос.

— Да, пожалуйста, подождите немного, я сейчас вернусь с ответом, — клерк поклонился и тихо что-то сказал своему начальнику отдела.

Начальник удивился, взглянул на заявку, переданную клерком, потом посмотрел на Такано Ран и тут же направился внутрь с документами в руках.

Такано Ран нервно ждала.

Неужели возникла проблема? Но какая? Может, из-за чрезмерной жестокости сцен ниндзюцу или слишком открытой одежды женских персонажей?

Однако вскоре начальник вышел и двумя руками протянул ей бумагу:

— Госпожа, всё уже оформлено.

— А? — Такано Ран оцепенело приняла документ.

Это было уже утверждённое разрешение на увеличение объёма «RED» — причём сразу на двенадцать выпусков подряд! Это означало, что в течение полугода они могут временно увеличивать объём!

— Произведения учителя Оды достойны всяческой поддержки! — одним предложением начальник Департамента культуры объяснил суть дела.

Это была особая преференция, предоставленная исключительно благодаря авторитету Оды Синго: быстрое оформление и длительный срок действия!

Такано Ран торопливо поклонилась в благодарность. Теперь она поняла: Департамент культуры подчиняется Министерству культуры, и именно связи Оды Синго обеспечили такую мощную поддержку.

Учитель Ода — просто невероятен!

Выйдя из здания, она немного растерянно огляделась вокруг.

И тут же заметила книжный магазин неподалёку, над входом которого развевался вишнёво-красный герб рода Ода.

Подойдя ближе, Такано Ран увидела, что на полке бестселлеров манга Оды Синго занимает целую половину пространства.

Одна манга одного автора — половина полки бестселлеров!

Такано Ран решительно сжала кулак.

Если крепко держаться за ногу Оды Синго, у «RED» точно будет блестящее будущее!

Студия Оды Синго.

— Ты уже придумал мангу, которую сделаешь для меня? — с нетерпением спросила Фудодо Каори.

Сколько раз она уже задавала этот вопрос Оде Синго — никто уже и не считал.

— Вот, сделал тебе табличку, — Ода Синго неизвестно откуда достал дощечку, на которой было написано: «Ты уже придумал мангу, которую сделаешь для меня?»

— А это зачем?

— Каждый раз, когда захочешь спросить, просто поднимай табличку.

— А? Почему ты решил так сделать? — Фудодо Каори машинально взяла табличку и помахала ею перед лицом Оды Синго.

— Чтобы ты не мешала мне работать, — Ода Синго поставил на свой рабочий стол ещё одну табличку.

На ней значилось: «Мадэ дэсу» («Ещё не готово»).

— Синго, ты просто отвратителен!
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Ода Синго оказался зажат между двух огней — точнее, между двумя объятиями Фудодо Каори. По крайней мере, так ему показалось; хотя многим, наверное, и не снилось подобное счастье.

— Сейчас я целиком погружён в «Нинпо: хосётти». Ты чего вмешиваешься? — наконец вырвал он голову из её груди.

Волосы растрепались, а в носу защекотал сладковатый молочный аромат, от которого внутри всё закипело.

«Не попадайся! Она делает это нарочно», — напомнил себе Ода Синго.

— Ты же всегда работаешь над несколькими проектами сразу. Это ведь не свадьба — не обязательно выбирать только одну, — продолжала Фудодо Каори, прижимаясь к нему всё теснее и настойчиво выпрашивая собственную мангу.

— По времени ты точно не первая в очереди, — сказал Ода Синго, поправляя причёску и снова берясь за перо.

Фудодо Каори возмущённо уперла руки в бока:

— Почему это не моя очередь? Разве после Хатакадзэ Юдзуру не должна была прийти моя?

Мицука Юко молча наблюдала со стороны, не осмеливаясь и пикнуть.

Ода Синго решил сказать прямо:

— Я планирую следовать хронологическому порядку знакомства. Сначала я встретил Юдзуру. А ты — позже.

Фудодо Каори надула губы:

— Это что, как презервативы покупать — надо стоять в очереди? Да у тебя ведь уже есть запас!

Подарок уже лежал под кроватью. Щёки Оды Синго покраснели, и он неловко прокашлялся:

— Ладно, когда появится вдохновение — обязательно нарисую тебе.

Это было просто уловкой, чтобы успокоить Фудодо Каори, но госпожа Юкино бросила на него сбоку пристальный взгляд.

Ода Синго тут же замолчал.

«Плохо дело… Не подумает ли госпожа Юкино, что я использую один и тот же предлог, чтобы отделываться и от неё тоже?..»

Однако он серьёзно недооценил её.

Госпожа Юкино первой заговорила:

— Если Фудодо Каори хочет поскорее увидеть мангу, созданную специально для неё, может, ты и правда рассмотришь её следующей.

Ода Синго удивился.

— Через некоторое время создай ей серию. А мне не спешно, — добавила она, снова взяв в руки черновик и почти шёпотом пробормотав: — У меня ещё много времени, чтобы ждать.

Услышав такие слова, Фудодо Каори даже смутилась и поспешила вернуться к работе.

Ода Синго продолжил рисовать, но мысли его немного рассеялись.

В голове крутилась идея манги для госпожи Юкино.

Хотя Фудодо Каори тоже требует внимания… Если Юкино Фукадзима действительно не торопится, то, возможно, стоит подождать.

«Нет-нет!» — внезапно одёрнул себя Ода Синго. «Разве я не должен сосредоточиться на манге?»

Сильная манга сама притягивает прекрасных девушек. Зачем угождать им? — тряхнул он головой и вновь полностью погрузился в работу.

Новый выпуск «RED» вот-вот поступит в продажу, и у книжного магазина снова выстроилась очередь.

— С тех пор как завершилась первая часть «GANTZ», продажи «RED» не были такими бурными, — вздыхал старый владелец магазина, снимая защитные панели с витрины.

Ему нравились манги Оды Синго, и даже в его возрасте динамичный сюжет захватывал целиком.

— Давайте поможем вам! — нетерпеливо воскликнули уже поджидающие фанаты.

В Японии книжные и игровые магазины строго соблюдают правило: нельзя продавать товар до официального времени выхода. Нарушение грозит штрафами и серьёзными проблемами с поставщиками.

К тому же в японском обществе очень ценится честность: хоть и встречаются обманщики, нарушение доверия на публике неизбежно оборачивается большими потерями.

Хозяин всё равно медлил и упрямо дождался точного времени открытия.

Как только двери распахнулись, фанаты устремились внутрь.

— Новый выпуск «RED»! — сразу заметили они свежий журнал, выставленный на самом видном месте.

На обложке — молодой мужчина и женщина, явно главные герои, а также орёл и свиток, явно связанные с темой выпуска.

Новая серия Оды Синго, конечно, занимала главную обложку. Крупными буквами красовалось объявление:

[«Нинпо: хосётти» — новая серия! Первый выпуск: сразу четыре главы!]

— Четыре главы?! Ха-ха-ха! Возвращается Великий Демон обновлений! — радостно закричал кто-то из толпы.

— Настоящий учитель Ода! Самый щедрый автор в индустрии!

— У нас есть все основания любить Великого Демона!

Фанаты стремительно покупали журналы, брали напитки и заняли все свободные места.

— Кажется, мы давно не читали мангу вместе, — заметил один из них.

— Предыдущие «Рабочие клетки» и «Миру прекрасному — благословение!» не очень подходили для коллективного чтения.

— Точно! А вот ниндзяские сражения — идеальная тема для обсуждения!

Традиционная модель покупки в книжных магазинах постепенно стала привычной для многих фанатов. Они даже образовали небольшие кружки и обменялись контактами в LINE.

Теперь они читали по трое-четверо, словно играли в социальную игру.

Открывалась «Нинпо: хосётти» сценой орла, расправившего крылья в стиле суми-э.

Мягкие линии классической живописи, горы, сливающиеся с небом в туманной дымке, — всё пропитано поэзией и духом традиционной эстетики.

Затем сцена сменилась: перед замком Тэнсю-каку сидел Токугава Иэясу, один из трёх великих полководцев эпохи Сэнгоку.

Он вместе со своим вассалом наблюдал за поединком двух ниндзя.

Две великие школы — Кога и Ига — веками враждовали и убивали друг друга.

Бой начался — молния и искры.

Стиль суми-э придавал сцене мощь и драматизм.

— Ого! Учитель Ода открывает новую мангу с таким размахом!

— Э? Это же старинная живопись суми-э! Сработает ли такое в манге?

— Да, это же тот самый экспрессивный стиль, пришедший из Поднебесной. Боюсь, он плохо сочетается с нашей японской мангой.

— Очень стильно! Почти кажется, что учитель Ода мог бы стать знаменитым художником, если бы выбрал живопись!

— Никогда не думал, что суми-э можно использовать в манге!

Читатели быстро заметили главную особенность «Нинпо: хосётти» — именно стиль суми-э поднял весь уровень произведения на совершенно новый художественный уровень.

Они не знали, что оригинальное произведение уже получило признание именно за гармоничное использование суми-э. А Ода Синго, опираясь на китайское эстетическое восприятие, максимально раскрыл потенциал этой техники.

Благодаря системе он вместе с Хатакадзэ Юдзуру потратил массу времени на изучение техник суми-э и органично вплел их в захватывающий сюжет «Нинпо: хосётти», создав нечто, достойное называться настоящим искусством.

Кога Данъдзё и Ига Агэн получили приказ: по десять воинов от каждой школы должны сразиться насмерть.

Старейшины встретились лицом к лицу — им было что сказать друг другу.

— В молодости… я любил тебя, Агэн из Ига… — словно вспоминая романтическое прошлое, произнёс Кога Данъдзё.

Ига Агэн лишь горько усмехнулась:

— Видимо, такова воля небес…

Но в следующее мгновение игла Данъдзё уже пронзила шею Агэн.

Притворившаяся мёртвой Агэн вскоре ответила тем же — её игла вонзилась в грудь Данъдзё.

Дрожащей рукой она перечеркнула оба имени в «Нинпо: хосётти».

Эти двое, старики, знавшие друг друга всю жизнь, даже испытывавшие в юности чувства, теперь погубили друг друга.

В последние мгновения жизни Агэн упала на тело Данъдзё.

И в этот миг возникло видение юности: будто бы молодая девушка обнимает любимого мужчину.

Орёл схватил свиток с двадцатью именами и взмыл в небо.

— Гениально! Учитель Ода Синго — бог!

— Вау! Суми-э идеально подходит для такой истории! Кажется, будто смотришь кино!

— Невероятно! Как будто перед нами эпическое кино, полное рока и судьбы! Неужели наша чёрно-белая манга способна на такое?

Фанаты были в восторге.

Они были потрясены.

Неужели манга в стиле суми-э в сочетании с трагической историей ниндзя эпохи Сэнгоку может вызывать столь сильные эмоции?!

(Глава окончена)
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Ига Агэн упала на тело Кога Данъдзё, и они словно обнялись в последнем дыхании.

На страницах манги возник образ юности — упрямый юноша и юная девушка, пробуждающие бесконечные мечты.

Стиль суми-э придал изображениям геометрически возросшую выразительность.

Читатели будто любовались великолепной картиной и долго не могли отвести глаз.

— Как же красиво! Ведь ещё мгновение назад была кровавая сцена, где игла пронзает горло… Откуда же между брызгами крови появилось это ощущение любви и ненависти одновременно?

— Главы этих двух кланов наверняка пережили трогательную и драматичную любовную историю.

— Приквел! Нам нужен приквел!

— Хватит уже обсуждать сюжет! Я просто потрясён этой иллюстрацией! Что со мной происходит? Почему я чувствую, будто прошёл курс художественного просвещения?

— Вспомнилось, как много лет назад один старший мастер комиксов сказал: «Конец пути манги — это искусство». Тогда я не понимал, но сейчас, кажется, начинаю чувствовать!

— Эта работа мастера Оды точно достойна канонизации!

В магазине манги читатели видели в глазах друг друга изумление и слышали в разговорах схожие слова восхищения.

Тем временем пожилой владелец магазина приклеивал к стене новый постер.

Постер «Нинпо: хосётти» в стиле суми-э повторял ранее анонсированный кадр — крупный план главных героев, орла и свитка нинпо.

— Владелец, продайте мне этот постер! — вскочил один из фанатов.

— А? — удивился владелец.

— Пять тысяч иен подойдёт? — спросил тот.

Обычно постер стоил 880 иен, а цветные карточки — от 500 до 2 000 иен. Такая щедрая цена явно показывала его искреннее желание заполучить именно этот постер.

— Ты так сильно любишь «Нинпо: хосётти»? Держи, дарю! — сказал хозяин, хорошо знавший этого клиента. Он быстро доклеил постер на стену и, улыбаясь, достал из-под прилавка ещё один.

Фанат радостно принял подарок двумя руками и поклонился с глубокой благодарностью:

— Огромное спасибо! Я хочу оформить членскую карту вашего магазина. Пожалуйста, зарегистрируйте меня.

Членские карты — распространённый способ привлечь постоянных клиентов в японских магазинах манги. Обычно за 1 880 иен можно получить карту, дающую скидку около 5 % на покупки, возможность накапливать баллы и получать эксклюзивные мерчендайз-товары в приоритетном порядке.

— Владелец, а у вас ещё есть такие карты? Я тоже хочу стать участником! — раздался другой голос.

Хозяин был удивлён: он не ожидал, что постер к новой манге Оды Синго окажется настолько востребованным.

— Ведь это же не очередной плакат с красавицей от мастера Оды… — почесал он затылок, недоумевая.

Один из фанатов напомнил:

— Разве вы не знаете? Постер с Рэйкой из поздних глав «GANTZ» теперь невозможно найти. На Yahoo! Japan его продают на аукционе за 18 800 иен!

— А?! Так дорого? — опешил владелец и на миг задумался, глядя на постер «Нинпо: хосётти» в руках.

— Дурак ты! Зачем раскрываешь такие вещи! — другой фанат лёгким ударом по плечу одёрнул болтуна.

А вдруг хозяин передумает дарить постер?

Болтун испуганно пригнулся.

— Вы что, считаете меня жадным стариком? — рассмеялся владелец. — Просто я подумал: постеры с красавицами мастера Оды действительно часто воруют или скупают моментально. Но когда воруют даже не связанные с красотками постеры — такое случалось разве что с «Паразитами».

— Это когда украли игрушку Малыша Правого вместе с клеткой? Даже решётку сняли?

— Именно! Я тогда дважды терял клетки! — горько усмехнулся владелец.

Фанаты засмеялись — с сочувствием, но с долей злорадства.

— Эй, вы заметили? — вдруг воскликнул один из читателей, всё ещё сидевший за столом. — На этот раз мастер Ода нарушил свою привычную манеру!

Все тут же обернулись, ожидая важного открытия:

— Что случилось?

— Раньше его кровавые манги заставляли тебя лихорадочно листать страницы, не в силах остановиться. А здесь — спокойное, размеренное влечение. И при этом ничто не мешает мне наслаждаться самими иллюстрациями!

Остальные задумались — и правда, так оно и есть.

Ранние работы вроде «GANTZ» и «Убийцы гоблинов» начинались с жестоких сцен, буквально затягивая читателя в водоворот событий.

Но эта манга — совсем иного пошиба. В ней нет острого напряжения, однако она не отпускает, заставляя медленно, вдумчиво и с наслаждением переворачивать страницу за страницей, пока не дочитаешь до конца.

Фанаты снова погрузились в чтение.

Далее по сюжету инициатива перешла к клану Ига.

Клан Кога не знал правил поединка, установленных свитком нинпо, и оказался в информационном проигрыше.

Однако настоящие герои особенно ярко проявляют себя в самых безнадёжных ситуациях.

На сцену выходит Дитикудзи Дзюбэй из клана Кога!

Лишённый конечностей, он не проявил ни капли страха, даже оказавшись в окружении нескольких ниндзя Ига, и в бою не уступал им ни на йоту.

Затем появился Сёкан из клана Кога, способный выделять паутину, словно паук.

Сражаясь один против троих, он на миг ослабил бдительность и проиграл, но в последний момент метнул свиток нинпо.

Свиток достиг подоспевшего Дитикудзи Дзюбэя.

Даже на пороге смерти Сёкан не стал умолять о пощаде и выплюнул врагам последнюю каплю клейкой жидкости.

Гибель этих двух воинов клана Кога вызывала не презрение, а глубокое уважение.

Один из читателей вздохнул:

— Пусть даже они допустили ошибки и проявили легкомыслие, но их боевой дух достоин восхищения.

— Это дух самурая?

— Не надо всё сводить к самурайскому кодексу. Это — путь ниндзя.

— Оказывается, у ниндзя тоже может быть такой высокий боевой этикет! Я всегда думал, что они просто воры на чердаках.

— Я тоже считал, что они занимаются лишь мелкими диверсиями и шпионажем в тени.

В этот момент тот самый читатель, который первым отметил особенность новой манги, вновь заговорил:

— Эта работа — вершина творчества мастера Оды!

Он захлопнул томик и подошёл к владельцу:

— Я покупаю десять экземпляров!

Завтра раздам по одному всем парням в классе!

Пусть увидят, насколько велика новая манга мастера Оды!

«Нинпо: хосётти» от Оды Синго просто великолепна!

Тем временем в студии «Сёницукэ», расположенной на втором этаже дома Оды Синго,

— Синго, отзывы в сети просто восторженные, — сказала Фудодо Каори, обобщая мнения из интернета.

— В этой манге Синго действительно вложил душу в изображение ниндзя… — с улыбкой произнесла Хатакадзэ Юдзуру, стоя за спиной Оды Синго и мягко массируя ему плечи.

В её взгляде, устремлённом на него, ярко сияла гордость.

«Нинпо: хосётти» — это манга, созданная для меня.

Он думает обо мне.

Она уже с гордостью сделала копию оригинальных страниц и вместе с этим выпуском журнала отправила посылку родителям ещё ночью.

Живя вдали от родины ради учёбы, она больше всего хотела завоевать признание в родной деревне ниндзя.

Ни академические успехи, ни финансовые достижения не сравнить с силой этого совместного творчества!


Глава 450
В сердце Хатакадзэ Юдзуру царило счастье.

Комикс, созданный специально для неё и выполненный в духе ниндзя — да ещё и в изысканной технике суми-э!.. Это был подарок дороже всех драгоценностей на свете, уж точно лучше роз.

Может быть, даже символ помолвки? — с лёгким румянцем подумала Юдзуру.

Даже если Ода Синго не принесёт никакого другого подарка, а лишь этот комикс, чтобы вместе с ней вернуться в родную деревню ниндзя, родители, наверное, не станут возражать?

Сколько лет в комиксах ниндзя были всего лишь второстепенными персонажами. Их главная реплика сводилась к тому, чтобы доложить: «Такой-то убит!», «Такой-то предал господина!»

А здесь — целое произведение, построенное на боевых искусствах ниндзя и раскрывающее их истинный дух!

Просто великолепно! Взгляд Юдзуру, устремлённый на Оду Синго, был таким томным, что казалось — из него можно было бы отжать воду.

— Эй-эй, чьи-то глаза совсем вылезли, — проворчала Фудодо Каори и толкнула Юдзуру в бок.

Но та не реагировала — не могла отвести взгляда и продолжала осторожно массировать спину Оде Синго.

— Ниндзя-девушка, — насмешливо протянула Каори, — ты что, решила бросить путь воина и стать горничной? Не хочешь, чтобы Синго нарисовал тебе ещё один комикс — про горничных?

Юдзуру всё так же молчала.

— Юдзуру, мне уже не больно, — смущённо сказал Ода Синго. — Лучше займись-ка своим комиксом.

— Хорошо, — немедленно согласилась она.

Поняв, что в разговор не вклиниться, Каори обиженно фыркнула и вернулась на своё место. Но, не сдержавшись, обернулась и крикнула Оде Синго:

— Не забудь и мой комикс! Госпожа Юкино сказала, что я должна быть в приоритете!

— Вдохновение — это не очередь, — раздражённо ответил он. — Его не заказывают по списку.

Мицука Юко с завистью смотрела на них и очень хотела попросить себе такой же комикс, но так и не осмелилась заговорить…

В интернете тем временем разгорались жаркие споры о новом комиксе Оды Синго. Всё больше людей обсуждали «Нинпо: хосётти».

Обсуждения разделились на два направления: одни восхищались сценами боёв ниндзя, другие — использованием стиля суми-э.

Особенно последнее вызвало бурные дебаты.

— Это прорыв в комиксной графике! — восторгались поклонники, чувствуя, что открыта новая дорога в искусстве комикса.

— Да просто скопировали китайскую технику суми-э, — холодно заметили скептики. — Копировать — не талант.

Спорщики тут же подхватили:

— А наш государственный язык разве не происходит от китайских иероглифов? Тоже ведь «скопировали»! Так что теперь — плохо?

Нейтральные комментаторы высказывались объективнее:

— Просто скажите честно: красиво или нет? Мне лично каждая картинка запала в душу и не выходит из головы!

Профессиональные рецензенты тоже дали крайне высокую оценку.

В сети быстро появились многочисленные обзоры от известных блогеров:

[Манга в стиле суми-э выглядит по-настоящему оригинально. Сюжет от мастера Оды, как всегда, безупречен, но особенно поражает использование традиционной китайской техники живописи. Такое уникальное сочетание превращает каждую страницу «Нинпо: хосётти» в тщательно выверенное произведение искусства, полное эстетики и глубокого смысла.]

[Появление манги в стиле суми-э несомненно расширяет границы выразительности и восприятия комиксов. Оно открывает перед нами новые горизонты и углубляет наше понимание этого вида искусства.]

[На этот раз мастер Ода преподнёс нам настоящее искусство! Каждая страница, выполненная в стиле суми-э, словно памятник, воздвигнутый во славу красоты, побуждая нас искать и ценить подобные шедевры и ощущать их безграничное очарование!]

[Самое удивительное — что комикс не опирается на кровавые сцены ради эффекта, а держится на действительно сильном сюжете!]

[Готов поспорить: этот комикс интереснее, чем «GANTZ»!]

Благодаря популярности нового стиля всё больше людей начали интересоваться живописью суми-э.

На занятиях по изобразительному искусству в университетах преподаватели стали рассказывать о суми-э, а некоторые даже использовали «Нинпо: хосётти» в качестве учебного материала. Студенты слушали с огромным интересом.

Многие захотели попробовать сами. Продажи кистей, чернильниц и брусков туши в магазинах художественных товаров выросли в несколько раз!

Цены на произведения китайских художников в стиле суми-э начали расти на аукционах.

Сайт Департамента культуры оперативно воспользовался моментом и запустил специальный раздел, посвящённый китайской живописи суми-э. Там даже сообщалось, что посещаемость художественных галерей, выставляющих такие работы, за последнее время выросла на 300 %!

Сам раздел на сайте Департамента культуры занял третье место по просмотрам на всём портале — уступая лишь страницам комиксов «Рабочие клетки» и «Рабочие клетки BLACK».

— Эй! Что за ерунда?! — воскликнул один из редакторов комикс-сайта. — Как может один комикс мастера Оды вызвать такие общественные перемены?

Многие профессионалы индустрии тоже насторожились.

Неужели мастер Ода Синго действительно движется к статусу «национального учителя»?!

Это серьёзно! Ведь в мире манги таким титулом обладает только один человек — мастер Шо (имя скрыто по этическим соображениям)!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 450

Хотя, надо признать, давно уже не появлялось в манге фигуры такого масштаба.

А фанаты тем временем во всю громкость скандировали на форумах:

— На рынке, где царят «туалетные» комиксы, только наш мастер Ода — настоящий источник свежести!

— «Туалетная бумага» — преступление! От неё хочется спать! Бессонные ночи — только ради Оды!

— Да здравствует Великий Демон! Его коронация как национального учителя не за горами!

Во всей этой внезапной волне популярности «Нинпо: хосётти» издательство Гунъинся оказалось в самом печальном положении.

Они могли лишь с завистью смотреть, как великий мастер Ода «выделывается», и ничего не могли поделать.

Хотя журнал «Jump» по-прежнему остаётся лидером рынка, в нём сейчас нет ни одного достойного хита!

Редакторам и без аналитики было ясно: «Нинпо: хосётти» — это не тот комикс, с которым можно состязаться.

Даже не говоря уже о том, подойдёт ли чёрно-жёлто-красная палитра для «Jump», — есть ли вообще хоть один художник, способный бросить вызов самому Оде Синго?

Курокава Румико уже полностью перешла на его сторону! Она даже начала использовать сценарии Оды Синго для создания своих новых работ! Можно ли теперь рассчитывать на то, что великая Курокава сможет его «затмить»?

Даже если новый выпуск «Инуяска» покажет отличные продажи, часть этой славы всё равно достанется Оде Синго. Так что речи о том, что Курокава «давит» Оду, быть не может.

— Почему до сих пор не появился Акэти Мицу, чтобы сжечь этого Великого Демона в Хонно-дзи?!

— Появился. Акэти Мицуко — это он сам, под псевдонимом Y…

— …Как же это бесит!

При одном только упоминании этого редакторы Гунъинся чувствовали, как у них внутри всё кипит!

А вот в редакции «RED» последние дни словно праздновали Новый год!

Тираж журнала, который явно шёл на спад, теперь стремительно рос — будто на ракете!

Хорошие цифры в отчётах — это одно, но ощущения от рынка были ещё ярче.

Рекламодатели, словно пчёлы, учуявшие мёд, ринулись в офис с просьбами разместить рекламу в следующем номере.

Если так пойдёт и дальше, в следующем выпуске «RED» придётся сократить количество серий, чтобы освободить место для рекламы!

Сотрудники книжного магазина Харута Сётэн теперь каждый день утром добровольно кланялись статуе мастера Оды. Причём настолько массово, что уже появились «первая группа» и «вторая группа».

Кто-то даже начал скандировать:

— Все, внимание!

— Поклон статуе мастера Оды — первый! Второй! Третий!…


Глава 451
«Нинпо: хосётти» Оды Синго добился беспрецедентного успеха.

И его личные достижения, и сама тема ниндзя стали абсолютным рекордом на рынке манги — такого ещё не видели.

Продажи журнала «RED» взлетели вверх мгновенно, число рекламных заказов утроилось, а компании по производству презервативов Окамото и Сагами устроили настоящую борьбу за право печатать цветные страницы.

Особенно оживились представители этих фирм, когда просочилась информация, что во второй публикации глав появятся бонусные иллюстрации.

— Давайте мы профинансируем вашу мангу! Ведь ограничение касается только количества страниц, а не формата — чёрно-белый или цветной, верно?

— Цветные страницы для «Нинпо: хосётти» берём на себя мы, Сагами! Что? Вы говорите, что манга чёрно-белая? Мы заплатим! Разве нельзя напечатать чёрно-белые рисунки на цветной бумаге?

Что ж, звучит вполне логично.

По крайней мере, это ясно доказывает, насколько популярна «Нинпо: хосётти».

Количество онлайн-подписок стремительно превысило отметку в десять тысяч — цифра поистине поразительная для японского рынка манги, даже превосходящая показатели «Человека-невидимки».

Хотя после возобновления публикаций в Гунъинся «Человек-невидимка» унаследовал прежние цифры и достиг среднего значения подписчиков в несколько десятков тысяч, скорость, с которой «Нинпо: хосётти» преодолела планку в десять тысяч, была бесспорно выше.

— Прошу вас! Реклама Школы ниндзюцу нужна исключительно для дальнейшего прославления пути ниндзя! — сотрудник Школы ниндзюцу уже давно дежурил у входа в редакцию «RED».

— Уверен, господину Оде очень понравится посетить нашу школу!

— Если нам повезёт разместиться в вашем издании, он будет безмерно рад!

Сотрудник школы не переставал кланяться.

Даже самые настойчивые объяснения редакторов «RED», что японские еженедельные журналы не могут свободно размещать рекламу образовательных учреждений — особенно без предварительного одобрения, — не возымели действия. За подобные нарушения правительственные органы строго штрафуют, а уж тем более если речь идёт об учебном заведении вроде Школы ниндзюцу: частной, любительской и не относящейся к числу ведущих.

Тем не менее это наглядно демонстрировало, насколько горячей стала новая манга Оды Синго.

Все заметили: сразу две сферы — тушевая живопись и искусство ниндзя — получили мощный импульс именно благодаря мастеру Оде.

Даже продюсерская группа Токийского вещательного телевидения уже пришла с запросом о возможной экранизации и выразила готовность помочь в установлении контакта с самим Одой Синго.

Все хотели связаться с Одой Синго.

Люди поняли: этот мангака — вовсе не Великий Демон, а настоящий кладезь удачи!

Тот, кто одним движением руки способен поднять целую отрасль, без сомнения, достоин стать национальным учителем.

— Только собирался пригласить господина Оду подумать над третьей образовательной мангой… Похоже, пока в этом нет необходимости, — сказал директор Департамента культуры Юдзи Микура, просматривая аналитический отчёт об общественном мнении, и довольная улыбка тронула его губы.

Ассистент, уловивший намёк, мгновенно вытянулся по стойке «смирно»:

— Понял! Немедленно организую просветительскую кампанию по традиционной культуре ниндзюцу!

— Отлично! На тебя всегда можно положиться! — одобрительно кивнул директор, весьма удовлетворённый сообразительностью подчинённого.

Сотрудники Департамента культуры тоже питали огромное доверие к Оде Синго.

Благодаря двум последовательным публикациям манги их ведомство получило значительное преимущество в рейтинге общественного доверия. Уже сейчас можно было с уверенностью прогнозировать первоклассную оценку по итогам годовой проверки эффективности.

Японские государственные учреждения оцениваются по строгой системе, где один из ключевых критериев — уровень удовлетворённости населения. Без высоких показателей невозможно получить первую категорию.

Это напрямую влияет на размер годовой премии госслужащих, поэтому Ода Синго в определённом смысле стал для них богом богатства.

Раньше повышение рейтинга общественного мнения требовало колоссальных усилий: нужно было раздавать листовки на улицах, договариваться с народными коллективами, организовывать культурные мероприятия. Особенно изнурительной была работа для сотрудников на местах.

Но всего две манги Оды Синго, вышедшие во второй половине года, подняли уровень удовлетворённости сразу на два пункта — с шестидесяти с лишним до восьмидесяти.

— Господин Ода — спаситель всех нас, работников культуры!

— Благодаря вам, господин Ода, мы спокойны за свои показатели в этом году!

— Господин Ода — наш Эбису, бог удачи и щедрости, оберегающий наши годовые премии!

Эбису — японский бог богатства, тот самый, что держит золотой и серебряный топоры.

Хотя сегодня большинство скорее представляют себе богиню реки в растрёпанной одежде…

Именно поэтому, когда Такано Ран ранее пришла в местное отделение Департамента культуры подавать заявку, служащий, узнав, что дело связано с публикацией Оды Синго, немедленно обратился к руководству за разрешением ускорить процесс.

Такова сила эффекта знаменитости в Японии. В японском обществе широко распространено преклонение перед сильными, и большинство людей считают естественным, что обычные люди должны уступать дорогу выдающимся личностям. Привилегии знаменитостей считаются общепринятыми, и во многих сферах им действительно проще добиться своего.

Например, если какой-нибудь известный мужчина до брака увлёк множество девушек, это воспринимается как проявление романтичности, а не как нарушение общественной морали.

Поэтому отношение японского общества к содержанию любовниц холостыми мужчинами крайне терпимо.

Пока человек не женат, сколько бы женщин ни жило с ним вместе и чем бы они ни занимались — это никого не волнует. Даже если полиция попытается вмешаться, газеты скорее осудят её за посягательство на личную свободу. Лишь в случае трагедии с летальным исходом это может быть расценено как моральное падение.

Однако японское общество довольно двойственно: хотя в любовных боевиках часто фигурируют сцены с замужними женщинами, в реальной жизни подобное строго осуждается.

Если тот же самый знаменитый мужчина изменит жене или соблазнит замужнюю даму, это станет настоящим скандалом, повлечёт за собой общественное осуждение и карьерную блокировку.

А в это время Ода Синго, разжёгший моду на тушевую живопись и ниндзя, был занят… рисованием туши вместе с женщиной-ниндзя.

В его мастерской уже стояло множество инструментов для тушевой живописи.

— Кисть — основа туши; куда кисть направлена, там и рождается тушь… — Ода Синго, облачённый в белоснежный халат и похожий на жреца, вызывающего дождь, с пафосом размахивал кистью. — Методы владения кистью в тушевой живописи включают протяжку, сухое растушёвывание, выравнивание и обратный захват…

Он лично демонстрировал приёмы, словно настоящий мастер суми-э.

Хатакадзэ Юдзуру смотрела на Оду Синго с искрящимися глазами.

Для неё существовал только он; содержание рисунка её почти не интересовало.

Однако то, что появилось на бумаге, вызвало недоумение у окружающих…

— Это свинина? Или, может, ягодицы? — внезапно спросила Фудодо Каори, указывая на рисунок.

На лбу Оды Синго вздулась жилка:

— Да это же скала, чёрт возьми!

— А это — детское мыло, которым ты пользовался в детстве?

— Это утёс!

— А это волосы?

— Это поток! Живая речная струя!

— …Ха-ха-ха! Получается, тушевая живопись — это абстракция?

— …Нет, — не выдержал Ода Синго. — Поэтому в этой манге я попрошу Юдзуру рисовать со мной, а тебе здесь делать нечего.

Он отстранил недовольную Фудодо Каори и поманил Хатакадзэ Юдзуру, чтобы та сама взяла кисть и почувствовала технику суми-э.

Огромный успех манги побудил Оду Синго стремиться к более высокому художественному совершенству.

Но вскоре он обнаружил, что его художественное воздействие слишком велико, и такие люди, как Фудодо Каори, просто неспособны его постичь.

— Непобедимость — какое одиночество… Непобедимость — какая пустота… — бурчал он себе под нос. — На самом деле я хочу сказать: суть тушевой живописи — в настроении, а не в точном сходстве с объектом…

— Синго, я понимаю тебя, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, взяв кисть и старательно повторяя движения Оды Синго на бумаге.

И тут Ода Синго с досадой осознал: она рисует лучше него…

(Глава окончена)
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— Система? Эй, проклятая система, выходи немедленно! — мысленно звал Ода Синго.

Почему у него есть навык художника, но его рисунки в стиле суми-э всё равно уступают работам Хатакадзэ Юдзуру? Он чувствовал сильное несогласие.

Однако система игнорировала его, упрямо делая вид, что её нет.

— Если ты так не помогаешь, мне просто некомфортно становится, — понимал про себя Ода Синго. Он отлично знал, что у некоторых людей в живописи действительно есть врождённый дар.

Когда Хатакадзэ Юдзуру только присоединилась к команде, её художественный талант уже превосходил его собственный.

«Ладно, ладно, не стоит завидовать чужому дару. Лучше смотри на усердие другого человека», — утешал себя Ода Синго. По крайней мере, в упорстве он точно не уступает, верно?

Затем Ода Синго и Хатакадзэ Юдзуру ещё немного обсудили, как передать в манге ту свободную, воздушную эстетику традиционной китайской живописи в технике суми-э, после чего завершили занятие.

Хатакадзэ Юдзуру собиралась убрать бумагу для каллиграфии и прочие принадлежности, но Фудодо Каори подошла первой.

— Подожди, дай мне попробовать нарисовать.

Она взяла кисть и неуклюже попыталась провести линию по бумаге.

Но так как она никогда раньше не имела дела с живописью в технике суми-э, контролировать кисть ей было совершенно не под силу.

Ещё в самом начале, когда Ода Синго проверял трёх девушек на совместимость с техникой суми-э, у Фудодо Каори результат оказался самым слабым. Поэтому выбор Хатакадзэ Юдзуру в качестве ассистента для этой манги был продиктован множеством соображений.

— Что за чертовщина? — упрямо пыталась Фудодо Каори управлять кистью, но чернила то размазывались широкой полосой, то еле-еле цеплялись за бумагу тонкой нитью.

Будучи практиком боевых искусств, она, конечно, не могла сравниться с Хатакадзэ Юдзуру, чей нинпо отличался исключительной точностью и тонким контролем.

Никто не учил её суми-э, да и сама она никогда с ней не сталкивалась — в её голове это было лишь абстрактное название. Она лишь наблюдала, как двое других жестикулировали и рисовали, и теперь, пытаясь повторить сама, совершенно не знала, с чего начать.

Хруст! Кисть в её руке сломалась.

Фудодо Каори упрямо взяла новую кисть, неуклюже окунула её в чернила, придвинула стул и упорно начала учиться прямо за столом.

Ода Синго уже закончил несколько раскадровок и, подняв голову, чтобы отпить воды, заметил, что Фудодо Каори всё ещё увлечённо трудится в одиночестве.

Три кисти уже были сломаны, а на бумаге для каллиграфии красовались странные, хаотичные мазки.

— У нас что, дома завелся призрак? Ты тут что, заклинания рисуешь? — подошёл Ода Синго и осмотрел её движения кистью.

Она даже базового контроля над толщиной линий освоить не могла.

— Давай я покажу, — сказал он, взял её руку и поправил положение пальцев, затем встал за спиной и, обхватив её ладонь, повёл кисть методом «волочения»: — Ты ведь вытирала пол в додзё? Вот это движение очень похоже.

Фудодо Каори слегка покраснела.

Ода Синго впервые инициативно приблизился к ней сам.

Особенно остро она ощутила, как их тела почти соприкоснулись, и будто бы почувствовала его дыхание у себя за ухом.

Сердце заколотилось, и она, оцепенев, позволила ему вести свою руку.

— … — Хатакадзэ Юдзуру молча наблюдала со стороны, чуть шевельнув губами, но так и не произнесла ни слова.

Мицука Юко смотрела с завистью.

Ода Синго учил Фудодо Каори добрых пятнадцать минут, прежде чем завершил вводное занятие.

Сосредоточившись, он вдруг заметил, что с его позиции за её спиной открывается вид внутрь слегка расстёгнутого воротника её блузки.

Теперь уже его сердце забилось быстрее, кровь прилила к голове… и не только к голове.

Раньше, когда Фудодо Каори сама приближалась к нему и позволяла заглянуть, это не вызывало и сотой доли того возбуждения, что сейчас — от случайного, непреднамеренного взгляда.

— А?.. — тихо вскрикнула Фудодо Каори.

Ей показалось, что Ода Синго держит не только кисть вместе с ней… но и ещё одну «кисть» своим телом…

Оба покраснели и замерли в смущении.

— В общем, вот так примерно. Поняла — и ладно. Но тебе не обязательно углубляться, это просто маленькое развлечение, — быстро пробормотал Ода Синго и поспешил вернуться к своему рабочему столу.

Он первым сбежал, пользуясь своей наглостью, а Фудодо Каори ещё долго стояла на месте.

Продолжать рисовать было неловко, но и сразу вернуться на своё место тоже не получалось — сердце всё ещё колотилось, и лишь спустя долгое время пульс пришёл в норму.

Позже Ода Синго серьёзно задумался о позиционировании «Нинпо: хосётти».

Рыночная реакция превзошла все ожидания. Проанализировав ситуацию, он пришёл к выводу, что потенциал этого проекта действительно огромен.

В 2024 году рынок японской манги в этом мире во многом напоминал земной, но был ещё более удручающим — уровень «туалетной бумаги» достиг рекордных высот. Тема ниндзя в манге не имела великих предшественников и фактически оставалась неосвоенной нишей.

Благодаря уже наработанной репутации автора, новая манга сразу после выхода получила массу внимания и даже вызвала общественный резонанс — всё это явно указывало на грядущий успех.

Значит, стоило усилить проект ещё больше и стремиться к созданию настоящей классики.

Ода Синго поручил Хатакадзэ Юдзуру отрабатывать характерную манеру кисти в стиле суми-э, чтобы придать иллюстрациям большую выразительность.

Затем последовала доработка сюжета.

В оригинальном романе «Нинпо: хосётти» с Земли образ главной героини Асумы был довольно обыденным и не особенно ярким.

В манговой адаптации Асума превратилась в типичную «святую мать» — что в 1990-х годах вполне соответствовало тренду, связанному с ростом социального статуса женщин в Японии.

Но в 2024 году такой персонаж стал бы настоящим «токсичным» элементом! Такой вывод Ода Синго сделал после долгих размышлений.

Это напоминало скандал вокруг «Ранмы ½» Курокавы Румико, когда в интернете разгорелась бурная полемика из-за того, что Санпу имеет поклонника по имени Муса.

Вкусы читателей в отношении женских персонажей кардинально меняются со временем.

В 90-е годы популярной героиней могла стать высокая, пышногрудая женщина на мотоцикле — «крутая сестра». Но в 2024 году такой образ уже считался нишевым и даже мог вызвать волну негатива.

Именно поэтому недавнее раскрытие официального арта важной героини в одной известной игре — на мотоцикле, с акцентом на фигуру — вызвало мощную волну критики.

Времена изменились, и эмоциональные установки аудитории — тоже.

Поэтому Ода Синго тщательно переработал образ Асумы в манге.

За основу он взял подход, использованный в живой версии «Нинпо: хосётти».

В земной киноадаптации главную роль исполнила Накама Юкиэ, чья героиня отличалась решительностью и силой характера, намного превосходившими оригинал и мангу.

В фильме у кланов Ига и Кога было по пять ниндзя, и их способности значительно отличались от манговых.

Например, способность главного героя Гэндзюро заключалась не в том, чтобы заставлять врагов с убийственным намерением совершать самоубийство, а в почти полной остановке времени, позволявшей наносить удары без ограничений.

Ода Синго выписал оба варианта способностей, долго обсуждал их с Хатакадзэ Юдзуру, взвешивая плюсы и минусы, а затем проконсультировался с госпожой Юкино.

После создания чернового варианта он показал его Фудодо Каори, Мицука Юко и внештатным ассистентам для оценки.

Хорошо, что «RED» выходил раз в две недели — иначе при таком уровне детализации даже системное ускорение не помогло бы уложиться в сроки.

Ода Синго и вся команда потратили полмесяца на тщательную шлифовку «Нинпо: хосётти», после чего новая глава была опубликована в свежем выпуске «RED».

Наступил декабрь.
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Декабрь в Японии — месяц подведения годовых итогов.

Все наёмные работники затаив дыхание ждут премию за год.

Если бы сейчас был тот самый расцвет мировой экономики, когда вторая по величине экономика мира смело бросала вызов Соединённым Штатам, многие получили бы премию, превышающую сумму всех ежемесячных зарплат за целый год.

Например, в 1980-х годах компания Matsushita Electric (ныне Panasonic), активно экспортируя видеомагнитофоны на рынок Хуася, выплачивала некоторым сотрудникам отдела маркетинга премию в размере тридцати шести окладов! Это эквивалент трёхлетнего дохода!

Но времена изменились. Многие компании, работающие в убыток, теперь лишь символически выплачивают «тринадцатую зарплату» — то есть один дополнительный месячный оклад. Лишь старые корпорации с традицией пожизненного найма по-прежнему дарят красные конверты как от генерального директора, так и от непосредственных руководителей.

— Слава учителю Ода! — вырвалось у бухгалтера книжного магазина «Харута», когда он увидел результаты годовой оценки эффективности.

Коллеги из финансового отдела, разумеется, сразу же окружили его.

— Ух ты! Мы выполнили план! Как здорово!

— Учитель Ода действительно молодец! Всего за полгода помог нам достичь целевых показателей!

Бухгалтерия часто взаимодействует с отделом маркетинга и прекрасно знала: с тех пор как Ода Синго присоединился к команде, продажи журналов стремительно пошли вверх, а рекламодатели начали наперебой предлагать сотрудничество. Теперь о премии можно было не волноваться.

— Полгода? Вы сильно недооцениваете учителя Ода, — сказал бухгалтер, только что завершивший расчёт показателей. Он поправил очки и провёл курсором по экрану, очертив круг.

Профессионалы вокруг сразу поняли, в чём дело, и в изумлении закричали:

— Что?! Ты ещё не включил данные за первые два месяца четвёртого квартала?

— Подожди… Получается, только за третий квартал отдел маркетинга уже выполнил годовой план?

— Не шути так! Они завершили годовую оценку эффективности на целый квартал раньше срока?!

Ведь сейчас эпоха глубокого кризиса печатных СМИ. Даже несмотря на поддержку веб-сайтов, комикс-журналы живут крайне тяжело.

А цифры говорили ясно: Ода Синго буквально поднял книжный магазин «Харута» ввысь!

Эта новость быстро разлетелась по офису.

Плохие финансовые вести обычно держат в строжайшем секрете — но всё равно находятся утечки. А хорошие новости, особенно такие, как досрочное выполнение плана, распространяются сами собой, словно по волшебству.

Так количество сотрудников «Харута», кланяющихся Оде Синго три раза каждое утро, резко возросло.

Это уже стало своеобразной достопримечательностью книжного магазина. Если кто-то утром не поклонился или не увидел эту церемонию, весь день чувствовал себя неловко.

Но если бы Ода Синго узнал об этом «ритуале тройного поклона», он, вероятно, пришёл бы в ярость.

— Ты совсем безнадёжен! — буркнул Ода Синго в своей комнате, наставляя кого-то.

«Неужели учитель Ода просто пришёл перекусить? Он ведь ничего не переносит, значит, никаких инструментов у него нет», — подумала она с недоумением.

Ода Синго поспешно прекратил «пристраиваться к обеду», заявил, что сыт, и убежал в свою комнату.

«Ну ладно, потерпи до Нового года — тогда всё прояснится», — утешал он себя.

Днём он принялся рисовать «Нинпо: хосётти» и почувствовал, как гнев вновь разгорается внутри.

Благодаря системному бонусу, женщины, которых он рисовал, обладали невероятной харизмой.

К тому же сюжет как раз вошёл в ту часть, где красавицы-ниндзя радуют глаз.

И рисовать либо Ху И — женщину-ниндзя, либо Яганэ — соблазнительницу, владеющую ядами, было для Оды Синго настоящим испытанием.

«Чёрт возьми! Да что с тобой не так?! Ведь это же наши собственные героини!» — думал он, продолжая сидеть за столом и рисовать.

Однако однажды, когда Хатакадзэ Юдзуру наклонилась, чтобы поднять что-то с пола, она всё же заметила странное поведение Оды Синго.

Раньше она, возможно, не обратила бы внимания или не поняла бы причины. Но теперь она кое-что усвоила.

Юдзуру на мгновение замерла, её щёки залились румянцем.

Эта заминка не ускользнула от Фудодо Каори:

— Эй? Что случилось? На что ты смотришь?

Она тоже наклонилась, чтобы заглянуть в ту же сторону.

Хотя Каори ничего не увидела, она точно поняла: с Юдзуру что-то не так.

— Вы точно что-то скрываете, — надула губы Каори, явно недовольная.

Юдзуру поспешила вернуться к рабочему столу и замолчала.

Мицука Юко тоже с любопытством посмотрела в их сторону, но совершенно ничего не поняла.

Однако спустя несколько минут она вспомнила странное поведение за обедом — и тоже покраснела.

— Эй, вы двое! Что вообще происходит? — растерялась Каори.

Госпожа Юкино с удивлением наблюдала за этой сценой.

Ода Синго делал вид, что он глухонемой.

Вечером, перед сном, Хатакадзэ Юдзуру проходила мимо комнаты Оды Синго и, покраснев, тихо прошептала:

— Не закрывай окно…

Ода Синго вздрогнул.

Вернувшись в комнату, он нерешительно стоял у окна.

Дверь была заперта изнутри, но он всё ещё колебался — стоит ли запирать и окно?

Похоже, Юдзуру не просто намекнула… Нет, она прямо указала ему на что-то.

Может быть, сегодня наконец пригодится подарок от налоговой службы?

Но он так и не определился, с кем хочет строить отношения. Решать всё сейчас было бы слишком опрометчиво.

Ода Синго долго стоял у окна, погружённый в размышления.

Внезапно за окном мелькнула тень, и лёгкий аромат коснулся лица — Хатакадзэ Юдзуру легко и грациозно проскользнула внутрь.

Поведение Юдзуру резко отличалось от её обычной решительности, но она знала, что делать.

Последнее сопротивление Оды Синго рухнуло — он полностью утратил всякий намёк на величие мастера манги.

У Юдзуру не было опыта, но книг с розовыми обложками она прочитала немало.

Девять поцелуев из десяти — и их отношения перешли на новый уровень.

Он даже немного лучше узнал Хатакадзэ Юдзуру, хотя и не до конца.

Если бы Ода Синго не сохранил свою знаменитую скорость рисования, они, скорее всего, преодолели бы последний рубеж.

Юдзуру вскоре снова исчезла через окно, но перед уходом обернулась и глубоко взглянула на Оду Синго.

— Э-э… спасибо, — пробормотал Ода Синго, не зная, что сказать.

Ему очень хотелось предложить: «Давай попробуем встречаться?» — но слова застряли в горле.

Как и у самой Юдзуру, которая тоже не могла вымолвить ни звука.

Если сразу после такого события предложить встречаться, это будет похоже не на искренние чувства, а лишь на желание удовлетворить страсть и продвинуться дальше.

Лицо Юдзуру, пылающее, как кровь, тоже выдало её замешательство. Она кивнула и стремительно исчезла за окном.

Ода Синго снова долго стоял у окна.

Жаль, что не пригодился подарок от префектуры Сагами… Это, пожалуй, единственное сожаление этой ночи. Да, точно так и есть.

В этот момент послышался едва уловимый стук в дверь.

Ода Синго поспешно привёл себя в порядок и открыл дверь. Перед ним стояла Мицука Юко.

— У-учитель Ода… есть… есть что-нибудь, чем я могу вам помочь? — дрожащим голосом прошептала она, нервно стоя в дверях.

Ода Синго смотрел на её милые, слегка дрожащие губы…

«Нет… уже не нужно…»
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Ода Синго чрезвычайно тактично уговорил Мицука Юко уйти.

Та, однако, на каждом шагу оглядывалась — явно не желая сдаваться и даже проявляя крошечный росток решимости что-то предпринять.

Но, будучи по натуре застенчивой и неуверенной в себе, она всё же не осмелилась сделать ничего конкретного.

В этом отношении она действительно уступала Хатакадзэ Юдзуру — возможно, из-за разницы в профессиях. Ведь Мицука Юко была всего лишь любительницей косплея, не имела отношения к «фан-кругам» и, естественно, не пользовалась своими физическими преимуществами.

Ода Синго с облегчением выдохнул, лишь когда Мицука Юко наконец закрыла за собой дверь.

Но в этот момент на другом конце коридора появилась Фудодо Каори.

Её глаза были широко распахнуты, но тон оставался довольно доброжелательным:

— По крайней мере, ты честный. Сумел устоять перед искушением.

Ода Синго впервые в жизни почувствовал стыд от похвалы.

«Не устоял… Прости, но только что я действительно не устоял…»

Фудодо Каори недовольно взглянула на дверь квартиры Мицука Юко и тихо произнесла:

— Хотеть сбежать первой — это уже слишком. Я ведь даже не пыталась! Хотя бы соблюдай очередь.

— В очереди тебе всё равно не место, — бросил Ода Синго, закатив глаза, и захлопнул дверь, чтобы лечь спать.

Этот сон оказался самым спокойным за последнее время. Проснувшись утром, он чувствовал себя бодрым и свежим, будто выпил зелье энергии.

«Разве я не потратил всю энергию прошлой ночью?» — с иронией подумал он про себя.

Спустившись завтракать, он увидел Хатакадзэ Юдзуру. Щёки юной ниндзя тут же залились румянцем.

Ода Синго, чувствуя вину, поспешно пробормотал:

— Охаё!

Всё выглядело как обычно: Хатакадзэ Юдзуру не давала никаких дополнительных намёков, словно прошлой ночью просто сделала то, что было в её силах.

Однако Ода Синго ощущал в её взгляде нечто новое — особую теплоту.

Даже его рука, сжимавшая карандаш, вновь ощутила вчерашнее прикосновение.

Ведь тогда его рука тоже не бездействовала… Э-э-э, ну, это же было ради ускорения процесса! Надо же проявить понимание.

В конце концов, Хатакадзэ Юдзуру тогда сильно устала, а он просто помог ей — разве это не доброе дело?

Когда он начал рисовать, жар в груди наконец утих.

Особенно заметно снизилось влияние двух девушек из сюжета — оно больше не вызывало такого сильного волнения.

Правда, образ женщины-ниндзя Чжу Цзюань всё ещё тревожил его воображение.

Из-за «сюжетных бонусов» Чжу Цзюань несколько раз сражалась в состоянии боевого износа, и рисовать такие сцены Оде Синго было особенно трудно.

В его голове образ Чжу Цзюань постоянно смешивался с образом Хатакадзэ Юдзуру.

Хотя на самом деле они совершенно разные: Чжу Цзюань в бою совершенно не заботится о внешнем виде, тогда как Хатакадзэ Юдзуру — типичная девушка, которая внешне сопротивляется, но внутри согласна, сохраняя при этом скромность.

Иногда Ода Синго ловил её взгляд — такой, будто в нём плещется чистый родник…

И от этого взгляда у него замирало сердце.

Неужели это и есть чувство взаимного восхищения и влечения между мужчиной и женщиной? После физического контакта отношения действительно развиваются стремительно…

«Вот и правда говорят: даже герою не миновать испытания красотой!» — с горечью подумал он.

«Не стоило мне поддаваться очарованию красавицы. Прошлой ночью я совершил ошибку. Теперь моё сердце не может обрести покой — это же мешает работе!»

Он приказал себе сосредоточиться и полностью погрузился в рисование манги.

Прогресс был немного ниже ожидаемого, но лишь потому, что он завысил требования к себе.

За день он нарисовал более двадцати страниц раскадровки к «Нинпо: хосётти» — это поразительный объём работы. Другие авторы за день едва успевают сделать пять страниц.

Вечером Ода Синго нашёл свободную минуту и тихо сказал Хатакадзэ Юдзуру:

— Если у тебя будет время сегодня вечером…

Он указал на окно, имея в виду: «Залезай снова через окно — мне нужно всё объяснить».

Лицо Хатакадзэ Юдзуру мгновенно вспыхнуло.

— Ты… ты опять хочешь?.. — прошептала она, кусая губу и нервно переступая с ноги на ногу. — Говорят, мужчинам надо соблюдать умеренность…

— Не в этом дело… — смутился Ода Синго и решил сразу всё прояснить. — Я хочу просто поговорить с тобой.

— О чём? — настороженно спросила она.

— Э-э… Я не хочу, чтобы ты снова помогала мне вот так! — поспешно уточнил он.

От этих слов её щёки стали ещё краснее.

Ода Синго огляделся: госпожа Юкино уже ушла, Мицука Юко, похоже, отправилась домой за сменой одежды, а Фудодо Каори мыла посуду. Он быстро добавил:

— Я думаю, скоро Новый год… Надо бы уже определиться.

Он хотел сказать, что к празднику намерен прояснить отношения со всеми своими помощницами и признаться той, которую действительно любит.

«Так что не торопись. А то вдруг я не тебе признаюсь — будет неловко…»

Но Хатакадзэ Юдзуру поняла всё совсем иначе. Её лицо озарила радость, хотя она всё ещё стеснялась, и голос стал гораздо легче:

— Хорошо… хорошо! Приезжай ко мне домой, познакомься с моими родителями…

Чем дальше она говорила, тем тише становился её голос. В конце концов она зажала лицо руками и убежала.

— Э-э… — Ода Синго чуть не заплакал от отчаяния.

Как она вообще могла подумать о знакомстве с родителями?

Но ведь прошлой ночью всё зашло так далеко… Она сделала для меня такое, а я… мои руки тоже… Похоже, действительно пора определиться с отношениями.

Он глубоко вдохнул.

Если он не начнёт встречаться с Хатакадзэ Юдзуру, его по праву можно будет назвать мерзавцем, играющим чувствами девушки.

Он вышел на улицу, скрестил руки на груди и медленно направился во двор.

Холодный зимний ветер привёл его в чувство.

Он вспомнил их первую встречу в магазине хентая…

Его мечту повесить постеры своих персонажей на здании Гунъинся…

Как они бежали под луной, держась за руки…

Как она без колебаний копала бамбуковые побеги и грибы в городских клумбах, чтобы сэкономить деньги…

Ода Синго лёгким движением стукнул себя по голове.

Он наконец понял свой выбор и рассмеялся:

— Да что я вообще колеблюсь? Это же не проблема выбора!

В этот момент из дома выглянула Фудодо Каори:

— Эй-эй! Зачем ты выскочил на мороз? Простудишься — работа встанет!

— Хорошо! Иду! — весело крикнул он и поспешил обратно в дом.

— Дурак, сколько ты там простоял? — как только он вошёл, Фудодо Каори стукнула его по спине, затем приложила ладонь, чтобы проверить. — Ледяной! Не подхвати простуду — иди скорее принимать горячий душ!

Она подтолкнула его к ванной на втором этаже.

— Э-э… Я сам справлюсь, — внезапно сказал он у двери.

Фудодо Каори остановилась. Один носок её ноги лёгко постукивал по полу, руки она держала за спиной, а всё тело слегка покачивалось из стороны в сторону:

— Пошляк! Кто вообще собирался мыться с тобой?!

При каждом её движении её пышные формы заметно колыхались.

И при этом она стояла прямо у двери ванной — ни не стесняясь уйти, ни не собираясь входить.

Казалось, стоит лишь протянуть руку… Ода Синго сглотнул.

Но в этот момент перед его глазами вновь возник образ Хатакадзэ Юдзуру прошлой ночью.

Он быстро встряхнул головой и серьёзно сказал:

— Спасибо за напоминание.

И мягко, но твёрдо вытолкнул Фудодо Каори за дверь.

Раздевшись, он немного посидел в задумчивости.

Воспоминания о прошлой ночи вновь вызвали жар в теле.

«Ладно, хватит об этом думать», — решил он и направился к душу.

А?! — вдруг изумился он.

Рядом со стиральной машиной, в углу, сидела маленькая фигурка.

Это была Мицука Юко, прижавшая к груди огромную кучу грязного белья. Она вся сжалась, щёки её пылали, а большие глаза с ужасом смотрели на него снизу вверх.

Её выражение лица словно говорило:

(Глава окончена)
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— А?! — Ода Синго смутился и поспешно начал одеваться.

Как Мицука Юко оказалась здесь?

— Что случилось? — спросила Фудодо Каори снаружи, услышав шум.

— А, таракан! Видимо, мне предстоит разбогатеть, — быстро придумал отговорку Ода Синго.

За дверью раздался презрительный голос Фудодо Каори:

— Да брось, не используй такие древние шутки. Это ещё мой прадедушка так говорил в детстве.

В Японии тараканов также называли «золотыми жуками». Когда американский таракан только появился, японцы не считали его родственником местных тараканов, а наоборот — связывали с удачей и богатством. Ведь панцирь крупного таракана напоминал монету «Тэмпо цуухо», популярную в то время.

Люди тогда мало знали о связи тараканов с болезнями, и даже многие богачи разводили американских тараканов, чтобы привлечь удачу. По тем временам это было довольно странным явлением.

Однако сейчас Ода Синго совершенно не думал о каких-то там тараканах, да и Мицука Юко было всё равно, что он назвал её тараканом.

В голове Юко не осталось последних двух иероглифов из фразы «большой таракан». Перед глазами всё ещё стояло обнажённое тело Оды Синго…

«Не получится… никак не получится…» — думала она снова и снова.

Хотя… в хентаях, кажется, такое возможно, хотя животик от этого может сильно надуться.

Пока она предавалась этим непристойным мыслям и вся покраснела от стыда, Ода Синго уже собирался выскочить из ванной и убежать.

— П-п-подождите, учитель Ода… я… — Мицука Юко, собрав всю свою смелость, наконец выдавила: — Я могу… помочь вам потереть спину…

Помочь потереть спину? Ода Синго посмотрел на покрасневшую Мицука Юко.

Перед его мысленным взором возникла картина: он сидит в ванне, а за спиной — Юко в полотенце.

Это же мечта любого отаку! Ода Синго сглотнул слюну.

Но в этот момент перед глазами мелькнул образ Хатакадзэ Юдзуру…

— Б-благодарю, но нет, — ответил Ода Синго. Он не хотел быть подлецом. Убедившись, что за дверью воцарилась тишина, он быстро распахнул её и выскочил наружу.

К счастью, Фудодо Каори была не такой хитроумной девушкой, как Хатакадзэ Юдзуру. Открытая и простодушная, она уже ушла.

Быстро покинув ванную, Ода Синго заперся в своей комнате, но сердце всё ещё колотилось, как барабан.

«Почему я так разволновался даже из-за Мицука Юко? Я настоящий мерзавец!» — ударил себя по лбу Ода Синго.

[Отброс.]

В голове внезапно прозвучал голос.

Это была та самая мусорная система, которая несколько месяцев притворялась мёртвой! Ода Синго опешил, а затем закричал в уме:

— Ты меня назвал отбросом?! Так дай мне хоть какой-нибудь эликсир «Ночной силы»! Зачем издеваться? У меня ведь один… нет, два почечки! Откуда мне брать энергию для всяких глупостей?

[Динь-донг! Хозяин активировал скрытую награду и получил {Эликсир энергии} — 4 флакона. Эффект каждого: после употребления в течение 12 часов сохраняется высокая энергия, а также постоянно повышается функция почек на 5%.]

«……» Ода Синго был ошеломлён.

Разве ты не Система «Великий Демон манги»? Откуда у тебя такие награды? Неужели я получил поддельную систему?

[Особое примечание: эффект эликсира удваивается при использовании в студии рисования манги.]

«……» Ода Синго стал ещё более безмолвен.

Это же явная натяжка! Совсем ни к месту приплели мангу! Ты вообще система сводничества, да?

Ты меня не обманешь! — мысленно обличил Ода Синго эту мусорную систему.

Но система, как всегда, проявила своё лучшее качество: притворилась мёртвой.

Сколько бы Ода Синго ни обличал её и ни осуждал, эта жалкая система молчала, будто её и не было.

«Ладно, ты победил», — решил Ода Синго и больше не стал обращать на неё внимания.

Пора спать.

Он лёг на кровать, вытянувшись в форме перевёрнутой буквы «Т», но долго не мог уснуть.

Дни шли один за другим.

В студии, казалось, всё было спокойно.

Фудодо Каори — без изменений.

Госпожа Юкино — без изменений.

Хатакадзэ Юдзуру — завела привычку каждый день смотреть на календарь и задумчиво таращиться в него.

Мицука Юко — теперь краснела всякий раз, когда заходила в ванную.

Ода Синго чувствовал себя виноватым.

Наступил очередной день выхода «RED», и поклонники манги давно уже толпились у входа в книжный магазин.

Под знаменем с гербом рода Ода, если не сказать «море людей», то уж точно «толпа» собралась немалая.

В эпоху господства интернета увидеть почти сотню человек, выстроившихся в очередь у книжного магазина, — почти невероятное зрелище.

Даже масштаб толпы превзошёл тот, что был на презентации новой книги Курокавы Румико.

— Почему это раз в две недели?! Ненавижу двухнедельники!

— Да уж! Я просто не выдерживаю между выпусками манги учителя Оды. Хотя каждый раз много глав, всё равно хочу еженедельник!

— Я уже трижды звонил в магазин Харута, требуя перевести «RED» на еженедельный выпуск!

— По правилам издательской лицензии, изменить формат можно не раньше следующего календарного года.

— А когда выйдет танкобон?

— Сейчас четыре главы за выпуск, три выпуска — уже целый том. Зачем покупать отдельный сборник?

— Ха! Ты слишком ограничен. В танкобоне будут специальные увеличенные иллюстрации!

— Ах! Прости! Ты прав, брат!

Манга Оды Синго «Нинпо: хосётти» представила сразу нескольких очаровательных женщин. Хотя в первых четырёх главах их было немного, мастерство Оды Синго в изображении необычных ракурсов и крупных планов ясно намекало читателям: впереди будет масса «бонусов».

Женские персонажи сочетали в себе боевую мощь и женственность. Благодаря способности системы «художник хентая» и слиянию с живописной техникой суми-э, образы получались особенно соблазнительными.

Мужские читатели просто не выдерживали!

Когда владелец магазина начал снимать защитную панель с витрины, открывая постер, толпа фанатов тут же заволновалась.

— Чжу Цзюнь! Это Чжу Цзюнь!

— Такая грустная и красивая!

— Вот именно то, что мне нужно! Учитель Ода действительно понимает меня!

— У женщины-ниндзя могут быть такие нежные алые губы? Я не вынесу! Не мешайте мне! Я хочу этот постер! Сколько он стоит, хозяин?

Но это было ещё не всё.

Следом появился второй постер Чжу Цзюнь — в состоянии боевого износа.

Чжу Цзюнь — женщина-ниндзя, использующая кровь как вспомогательное средство атаки, поэтому в бою она сбрасывает кимоно.

Алый туман крови, парящий над белоснежной кожей, создавал завораживающее зрелище.

Эта поза на постере вызвала ещё больший восторг у фанатов — крики стали громче.

— Сестра Чжу Цзюнь, возьми меня с собой!

— Нет! Только Чжу Цзюнь!

— Кисть учителя Оды просто убийственна! Сегодня ночью я заключу сделку на несколько миллиардов!

— Хозяин! Постер! Дай мне постер! Кошелёк здесь!

Владелец поспешил остановить взволнованных фанатов:

— Нет! На этот раз постеры не раздаются!

— Нет! Мне нужен этот постер! — решительно возразили фанаты.

Один сообразительный тут же достал телефон и начал фотографировать постер, чтобы потом обработать изображение дома…

Вдруг кто-то украдёт или испортит его — тогда уж точно не найдёшь.

Затем фанаты начали сами фотографироваться с постером.

Но нельзя же задерживать очередь!

В итоге картина получилась странной: люди стояли в очереди и одновременно делали селфи с постером Чжу Цзюнь.

Тема ниндзюцу в «Нинпо: хосётти» стала популярной, но теперь интерес сместился к харизме персонажей.

— Это явный признак грандиозного успеха! — Мицука Мицуо, прочитав аналитический отчёт, восхитился, но в душе почувствовал лёгкую зависть.

Подарить девушке такую мангу — это очень щедрый подарок.

Нет! Надо заставить Оду Синго сделать для моего журнала «Champion» ещё один спецвыпуск!
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— Синго, ты в последнее время чертовски хорошо рисуешь женщин… — сказала Фудодо Каори, протягивая Оде Синго листок с данными о реакции читателей, и продолжила пристально разглядывать его, склонив голову набок.

Отзывы фанатов просто возносили Оду Синго до небес как бога рисования девушек.

Если бы он выпустил хентай, тот наверняка занял бы первое место в рейтинге розовых приложений.

— Разве я не всегда отлично рисовал женщин? — спросил Ода Синго, старый волк, прекрасно понимавший, что за её словами скрывается попытка выведать что-то большее.

— Как тебе удаётся так здорово рисовать женщин? Эти фигуры вызывают даже зависть!

— Сравнивать трёхмерную реальность с двумерным миром, по-моему, не совсем корректно, — серьёзно ответил Ода Синго, отказываясь подыгрывать ей.

Молоденькой Фудодо Каори, конечно, ничего не удалось выведать.

Однако в последнее время она всё чаще чувствовала, что что-то не так, особенно с поведением Оды Синго и Хатакадзэ Юдзуру — казалось, у них появился какой-то общий секрет.

Хотя Каори была довольно беспечной натурой, но, будучи девушкой, в таких вопросах она проявляла невероятную чуткость.

Возможно, это было связано с её женской интуицией, а может, дело было в том, что на столе она незаметно поставила маленькое зеркальце, отражающее Оду Синго…

Раньше Ода Синго полностью погружался в рисование, и лишь изредка Хатакадзэ Юдзуру бросала на него взгляд. Если же Синго вдруг замечал её и смотрел в ответ, Юдзуру радостно улыбалась уголками губ.

Та улыбка выражала радость и ожидание.

Но теперь всё изменилось: Синго сам всё чаще смотрел на Юдзуру. И хотя та тоже отвечала ему взглядом, стоило их глазам встретиться — она мягко улыбалась.

Эта улыбка была полна нежности и застенчивости.

Нет, между ними точно что-то произошло!

Убедившись в этом, Каори дважды ночью отправлялась к Юдзуру, но, открыв дверь, та выглядела совершенно обычной и явно не тайком пробиралась к Оде Синго.

Тогда в чём дело?

С этого момента Каори стала внимательнее следить за происходящим и вскоре заметила, что Мицука Юко тоже стала чаще смотреть на Оду Синго.

Гораздо чаще, чем раньше.

Иногда, когда их взгляды случайно встречались, Юко уже не отводила глаз в смущении, как раньше, а смотрела прямо и горячо.

Будто хотела доказать себе: у неё хватает смелости взглянуть в лицо некоему могущественному существу.

А Ода Синго, словно уклоняясь от острого клинка, тут же отводил взгляд.

Между ними тоже определённо что-то есть!

Хотя Каори и была медлительной в осознании подобных вещей, её интуиция редко подводила.

В мастерской воцарилась странная атмосфера, и только госпожа Юкино сохраняла прежнее спокойствие, словно прогуливаясь по безмятежному саду, каждый день невозмутимо просматривая рукописи.

Понаблюдав несколько дней и не добившись ничего конкретного, Каори решила обратиться к своей напарнице.

А в данный момент такой напарницей по умолчанию была именно госпожа Юкино…

— Э-э-эм… Госпожа Юкино, вы не замечали, что между Синго, Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко происходит что-то странное? — осторожно спросила Каори, чувствуя внутренний дискомфорт.

Госпожа Юкино всегда излучала особую, отстранённую ауру. Если бы не мучительные догадки, Каори никогда бы не решилась задавать ей такой вопрос.

— …

Госпожа Юкино посмотрела на Каори, заметила её серьёзное выражение лица и только тогда внимательно перевела взгляд на Оду Синго и других.

Она будто что-то изучала.

После недолгого наблюдения она покачала головой:

— Ничего серьёзного между ними не происходит. Во всяком случае, ничего значительного.

— «Значительного»? «Ничего серьёзного»? — не поняла Каори.

Госпожа Юкино лишь улыбнулась в ответ, не желая пояснять.

Каори стало ещё обиднее.

На следующей неделе в журнале «Champion» были официально завершены первые части двух серий: «Только бог знает этот мир!» и «Для мира, полного чудес!».

История приключений бесполезного главного героя Кадзуто и его психически нестабильной команды временно завершилась.

Одновременно закончилась и первая часть «Только бог знает этот мир!».

Кацурги Кэйма, хоть и был богом атаки, всё же оказался в настоящем шраутхараме — без чёткого выбора одной из девушек.

Точно так же, как и сам Ода Синго.

По крайней мере, в самом произведении Ода Синго не дал однозначного ответа.

Возможно, в какой-то степени он и не собирался следовать оригинальному финалу.

— Если бы Кэйма снова оказался перед тем же выбором… где же тогда справедливость?! — даже сам Ода Синго выражал недовольство по поводу «Только бог знает этот мир!».

Во время публикации эти две серии занимали первые два места по популярности в «Champion».

Многие мангаки с облегчением вздохнули: наконец-то эти работы завершились, и теперь у них, возможно, появится шанс немного отдышаться.

Или даже потихоньку замахнуться на верхние строчки рейтинга «Champion»?

Сейчас основной задачей Оды Синго оставалась лишь работа над «Нинпо: хосётти».

Никто не верил, что он прекратит выпуск новых манга.

Ведь этот парень — не просто двойной запуск, а настоящий фанат множественных публикаций!

Однажды на одном из сайтов провели опрос: будет ли Ода Синго продолжать выпускать две или три серии одновременно?

93 % проголосовавших ответили утвердительно.

— Если Ода-сенсэй перестанет выпускать несколько работ сразу, виноваты будут его ассистентки!

— Верно! Наверняка они полностью вымотали его!

— Ода-сенсэй, берегитесь своих помощниц! Все они — розовые скелеты!

— Вы что, совсем совесть потеряли? Ведь все работы Ода-сенсэя создаются именно благодаря усилиям его ассистенток!

— Не совсем. «Нинпо: хосётти» — это совместная работа Ода-сенсэя и его ассистентки по имени «Цуру».

— А?! Раз они вместе работают над этим проектом и при этом закрыли все остальные серии… неужели между ними что-то есть?

— Может, ассистентка «Цуру» наконец-то и Ода-сенсэй сошлись?

Увидев этот комментарий, Каори немедленно занесла автора в чёрный список.

Надув губы, она скрестила руки на груди, собираясь злиться. Но тут же с досадой обнаружила, что сделать это не так-то просто — слишком велики помехи.

— Чёрт… Неужели Синго предпочитает обычных или… маленьких? — бросила Каори взгляд то на Юдзуру, то на Юко.

И тут она быстро заметила общую черту обеих девушек: красивые ноги!

Неужели в этом причина?

Каори посмотрела на свои ноги.

Они были немного полноваты — вполне подходили под определение «мясистые».

«На самом деле у меня тоже красивые ноги», — очень хотелось объяснить это Оде Синго.

Если бы он усомнился, она бы даже не возражала, чтобы он лично проверил на ощупь.

Ведь это действительно красивые ноги, а не просто жир!

На самом деле, благодаря тренировкам в кулачном бою, мышцы её бёдер стали сильными и плотными, из-за чего ноги выглядели более массивными, но лишнего жира там почти не было.

Тем не менее, после долгих размышлений Каори решила, что всё же лучше немного похудеть в ногах.

С этого дня её рацион стал состоять преимущественно из овощей и редьки, и лишь изредка она позволяла себе немного натто или тофу.

Вскоре это заметил Ода Синго:

— Каори, почему ты вдруг перешла на вегетарианство?

— Да всё из-за тебя! — фыркнула она. Каждый день смотреть на вкуснейшие блюда и терпеть ради твоих предпочтений!

— ? — Ода Синго был озадачен.

Поразмыслив, он решил, что, наверное, Юдзуру любит вегетарианскую еду.

Он вспомнил ту ночь, когда Юдзуру с трудом, но всё же проглотила пищу, явно испытывая отвращение.

Юдзуру почувствовала его взгляд и, возможно, подумала о том же самом — её лицо тут же залилось румянцем, и она поспешно отвела глаза.

Эти двое обмениваются взглядами прямо у меня под носом! — с хрустом Каори яростно откусила кусок редьки и начала злобно жевать.

Нужно найти возможность сразиться и выяснить всё окончательно!
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Ода Синго совершенно не понял «план красивых ног» Фудодо Каори, но зато всерьёз задумался о создании для неё манги.

— Каори, какое боевое искусство ты практикуешь — дзюдо или тхэквондо? — спросил он.

Он размышлял, на какой именно стиль единоборств стоит ориентироваться при создании новой манги.

Фудодо Каори посмотрела на него так, будто перед ней был полный профан:

— Разве ты сам не занимаешься боевыми искусствами? Хотя бы знаешь, что бадзицюань происходит из Китая, а дзюдо — это японское искусство?

На самом деле у неё были все основания подозревать, что Ода Синго вовсе не японец.

— Э-э… А твоё боевое искусство к какому стилю относится?

— Школа Фудодо, конечно.

— … — Ода Синго мысленно вздохнул: «Ну и зря спрашивал».

Японские школы боевых искусств обладали одной особенностью: одна фамилия — одна школа, передаваемая из поколения в поколение. Если школа не получала широкого распространения, то она обычно оставалась семейной традицией.

— Ты спрашиваешь об этом… неужели задумал… — глаза Фудодо Каори вдруг загорелись. Ей пришла в голову одна мысль: неужели Ода Синго собирается рисовать мангу специально для неё?

Пока что Фудодо Каори лишь помогала с «Нинпо: хосётти», уделяя больше времени совершенствованию собственного мастерства рисования.

Благодаря системному бонусу её уровень рисунка действительно быстро рос. Полгода назад она ещё сильно отставала, но теперь хотя бы достигла приемлемого уровня.

— Я подумываю об этом, — сказал Ода Синго, — но японские боевые искусства рисовать не очень хочется…

В душе он добавил: «По сравнению с китайскими стилями они мне просто неинтересны…»

— Понимаю, — согласилась Фудодо Каори. — В Японии множество школ, и некоторые мангаки, рисующие боевые искусства, подвергаются нападкам со стороны представителей конкурирующих стилей. Так что лучше избегать местных школ — это разумно.

Услышав слово «местные», Ода Синго сначала подумал о китайских стилях — бадзицюань, тайцзицюань, юнчуньцюань — и лишь потом дошло, что она имеет в виду японские школы.

Затем в голову пришли образы из «Ранмы»: школа Саотомэ, Хаппо-рю, Тэндо-рю и прочие.

Похоже, большинство японских боевых искусств в манге подаются в комедийном ключе… Ода Синго припомнил несколько популярных произведений и понял, что почти все они содержали юмористические элементы.

— А тебе интересны иностранные боевые искусства? — неожиданно спросил он.

Ему вспомнилась одна манга — настоящий прорыв в мире комиксов, положивший начало целой эпохе, если не сказать — целой вселенной.

— Иностранные? Бокс?

— Что-то вроде того… — уклончиво ответил Ода Синго.

— Звучит интересно! Что именно? Современный бокс?

Ода Синго, конечно, не стал раскрывать подробностей:

— Секрет.

Ранее он уже отправлял мангу Хатакадзэ Юдзуру в тайне, показав ей только после нескольких глав — и эффект оказался потрясающим.

Он уже успел вкусить плоды такого подхода. Вернее, не он, а Хатакадзэ Юдзуру… Без той манги она вряд ли решилась бы на столь смелые поступки.

Поэтому, хоть Ода Синго и не хотел быть «плохим парнем», он понял: если заранее не раскрывать подарок девушке, эффект будет максимальным.

Так началась тайная подготовка манги для Фудодо Каори.

— Хм, скрываешь от меня? — Фудодо Каори стала внимательнее следить за каждым его движением, но, заметив, что он намеренно прячет от неё детали, не стала настаивать. Наоборот, уголки её губ тронула лёгкая улыбка.

Она даже радостно улыбнулась ему и энергично показала жест «вперёд!».

— Синго, ты молодец, — сказала она за ужином и даже вручила ему небольшой подарок.

Ода Синго взял изящную коробочку, завёрнутую в розовую бумагу с сердечками:

— А? Это подарок?

— Конечно! Ты так стараешься — заслужил награду, — улыбнулась Фудодо Каори.

Он с любопытством открыл коробку.

Внутри лежала повязка.

Он достал её и увидел вышитые слова: «Дух борьбы».

— … — Ода Синго молча посмотрел на Каори. — Ты же сказала, что я устал… А теперь заставляешь бороться дальше?

— Ха-ха-ха! Это повязка Гандзиро! Не дам тебе превратиться в ленивую рыбу! — засмеялась она и тихо добавила: — В коробке ещё один подарок.

Ода Синго заглянул внутрь и действительно обнаружил под повязкой перевёрнутую карточку.

На ней аккуратным почерком было написано: «Один шанс призвать Каори».

— Призвать? — удивился он.

Фудодо Каори игриво подмигнула:

— Да! Призовёшь — и я появлюсь. Разве это не круто?

— … — Ода Синго задумался, а потом вдруг спросил: — В любое время? Даже когда я принимаю душ?

Он вспомнил случай с Мицука Юко в ванной.

Каори явно смутилась, покраснела, заложила руки за спину и начала неловко покачиваться из стороны в сторону:

— Фууу… Как ты только можешь так использовать призыв…

Она не сказала «нельзя».

Ода Синго быстро положил карточку обратно в коробку.

Лучше не пользоваться. А то и правда станешь «плохим парнем».

Особенно учитывая, что Хатакадзэ Юдзуру как раз наблюдает за ними — и, судя по её слуху, наверняка всё слышит.

Он помахал Каори рукой:

— Ладно-ладно, я буду рисовать как следует. А ты иди занимайся своим делом.

Между тем онлайн-подписка на «Нинпо: хосётти» уже превысила средние 20 000.

Это был поразительный показатель для японской веб-манги.

Подписка в Японии стоила в десять раз дороже, чем в Китае. Одна глава в Китае обходилась примерно в десять центов, а в Японии — в 55 иен.

Правда, при пополнении баланса действовали значительные скидки — в среднем получалось около 20 иен за главу. Кроме того, время от времени проводились крупные распродажи, но манга Оды Синго пока не участвовала в таких акциях.

И, учитывая популярность «Нинпо: хосётти», веб-операторы сайта издательства Харута Сётэн вряд ли позволили бы применять к ней скидочные купоны.

В отделе маркетинга издательства Харута Сётэн.

Из-за небольшого масштаба компании отдел маркетинга и онлайн-отдел работали в одном помещении.

— Уровень лояльности фанатов мангаки Оды просто пугающий, — сетовали сотрудники.

— Следите, чтобы в следующий раз купоны не распространялись на «Нинпо: хосётти».

— Понял!

Популярные манги не участвуют в акциях — как и некоторые премиальные товары, которые первые несколько месяцев после выхода тоже нельзя купить со скидкой.

С точки зрения маркетинга это абсолютно логично — максимизация прибыли.

— Плакаты! Плакаты! Я повторяю в последний раз — где новые плакаты?! — ворвался в офис один из сотрудников. — Уже половина партии потеряна!

— Очень извиняюсь! Я уже запросил дополнительную поставку! Как только придут — сразу разошлю! — поспешно поклонилась девушка-сотрудник.

— Подождите! Нам не нужна дополнительная поставка! — вмешался начальник отдела маркетинга. — Немедленно свяжитесь с агентством, представляющим мангаку Оду, и договоритесь о выпуске официальных шёлковых плакатов!

Так называемые шёлковые плакаты печатались на специальной парчовой ткани и были значительно престижнее обычных форматов А3 или свитков.

Надо отдать должное начальнику отдела — он оказался весьма проницательным: шёлк идеально соответствовал духу «Нинпо: хосётти».

В этот самый момент в офис вбежал новый сотрудник и радостно закричал:

— Начальник! Кинокомпания Сётику прислала официальное приглашение! Они хотят обсудить возможность экранизации «Нинпо: хосётти» в живой версии!
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Всего две опубликованные главы — и уже начались переговоры об экранизации! В истории манги такого ещё не бывало.

Даже легендарный «бог манги» прошлого века в Японии не удостаивался подобной чести!

— Учитель Ода и правда Великий Демон! Всего две главы — и уже задумываются о полнометражном фильме! — восхищённо вздыхали сотрудники отдела маркетинга издательства Харута Сётэн, после чего совершали по три поклона перед статуэткой Великого Демона.

Конечно, всё это связано с ускорением темпов эпохи.

Раньше индустрия манги развивалась медленнее: аниме- или театральные адаптации обычно появлялись лишь через пять–шесть лет после начала публикации.

На Земле были редкие исключения. Например, «Сейлор Мун» Такэути: начали публиковать в феврале 1992 года, а уже в марте вышло аниме!

По нынешним меркам — просто невероятная скорость!

Правда, черновики уже существовали с 1991 года, да и семья Такэути активно применила свою денежную силу. Плюс был особый исторический момент — последний золотой век, когда студии без раздумий вкладывали деньги и гнали сроки.

В XXI веке, с ускорением ритма жизни, процесс аниме-адаптации сократился до двух лет. А иногда сообщение об экранизации объявляют сразу после утверждения проекта, лишь бы не дать популярности манги угаснуть.

Самая быстрая аниме-адаптация заняла всего полтора года.

Одной из самых оперативных на Земле стала «Подружек у меня две».

Бывали и другие случаи, когда аниме выходило будто мгновенно, но чаще всего это происходило потому, что проект изначально основывался на лайт-новелле, а не только на манге.

Что до манги Оды Синго, то уже подтверждены аниме-адаптации «JOJO» и «Рабочих клеток», причём вторая даже опережает первую по ходу публикации.

Ведь «Рабочие клетки» — официально поддерживаемый Министерством культуры проект, поэтому он быстро прошёл все этапы согласования, получил инвестиции и вызвал восторженный отклик у публики.

— Но права на экранизацию учителя Оды находятся в его собственных руках, — внезапно напомнил один из сотрудников отдела маркетинга издательства Харута Сётэн жестокую правду.

— Неееет! — завыл начальник отдела маркетинга Вуто, будто снег падал, северный ветер выл… И если бы сейчас заиграла мелодия «Yi Jian Mei», это стало бы идеальным добиванием.

— Что поделать? Учитель Ода ведь подписал не стандартный договор, — сетовали сотрудники отдела.

На самом деле доля прибыли, которую издательство Харута Сётэн получало от Оды Синго, была значительно ниже, чем от других мангак. Процент отчислений по контракту был занижен — и то лишь благодаря усилиям госпожи Юкино.

Учитывая характер Оды Синго, если бы госпожа Юкино не входила в совет директоров, он бы ещё больше снизил комиссию издательству. Просто позволить партнёрам немного заработать — это, считал он, элемент профессиональной этики.

Сотрудники отдела маркетинга могли лишь тоскливо перешёптываться:

— Годовой доход учителя Оды, наверное, уже десятизначный?

— Да он давно стал десятизначным.

— Если даже при низкой комиссии мы выполняем план, как может быть мало у самого учителя?

— Я впервые вижу такой низкий процент отчислений.

— Будьте благодарны! Вспомните Гунъинся — они сейчас в углу рыдают!

— Наверное, Гунъинся уже хотят повеситься.

Успех «Нинпо: хосётти» превзошёл ожидания многих.

Высшее руководство издательства Харута Сётэн, судя по тому, что Мицука Мицуо изначально легко уступил проект Такано Ран, явно не ожидало, что работа станет таким хитом.

Даже сама директор Харута Садако не предполагала, что ниндзя-тематика вызовет такой восторженный отклик у рынка.

На совещании высшего руководства издательства Харута Сётэн присутствовали директор, заместитель директора, несколько членов совета директоров, начальники всех отделов и их помощники. Обсуждали текущие задачи и стратегию развития.

Основной темой стало — как ещё больше увеличить долю журналов манги издательства на рынке.

Все понимали: ключевой фактор — не бренд «Харута Сётэн», а именно манга учителя Оды.

Публика доверяет учителю Оде, а не названию издательства.

Их задача — воспользоваться его успехом и качественно выполнять свою работу.

Это всё равно что мастер ведёт всю команду к победе: он забирает MVP, а остальные спокойно добивают базу и получают очки рейтинга.

— Мицука-кун, тебе в ближайшее время чаще навещать дом учителя Оды. Проявляй больше внимания и уважения, чтобы он как можно скорее начал новую серию в «Champion».

— Хай! — глаза Мицуки Мицуо блеснули решимостью: он готов был выполнить приказ любой ценой.

Ведь он же начальник отдела печатных выпусков! Как можно допустить, чтобы весь почёт достался отделу приложений — пусть даже это и отдел его девушки Такано Ран?

— Напоминаю: никто не имеет права вступать в конфликт с учителем Одой в любой форме и проявлять малейшее неуважение, — строго заявила Харута Садако, задавая тон. — Его положение в нашем издательстве, думаю, не требует пояснений.

Она даже добавила через пару секунд:

— Вы можете спорить со мной сколько угодно, но ни в коем случае не ссорьтесь с ним.

Многие энергично закивали — все прекрасно понимали.

— Хай!

— Хай!

— Хай!

Ссориться с Одой Синго? Да вы что! Мы же не самоубийцы!

В любой компании есть внутренние группировки, особенно в японских акционерных обществах — раскол на фракции неизбежен.

Но по вопросу Оды Синго все были единодушны: Великого Демона нужно почитать, как божество, и ни в коем случае не гневить!

Ведь всего за полгода с момента своего дебюта в мире манги он уже наделал столько ужасов!

Известные мангаки? Их он топтал, будто блох!

Бывшие авторитеты индустрии? Один уже лежит в психиатрической клинике с нервным срывом.

А начальник отдела печатных выпусков Гунъинся, лидера «трёх великих»? Ушёл в отставку после позорного унижения!

И не только он — даже президент компании попал в больницу и стал первым в истории Гунъинся, кого уволили из-за провала на рынке. Его имя навсегда останется пятном в анналах издательства.

Великий Демон страшен как с точки зрения карьеры, так и для физического и психического здоровья. Лучше держаться от него подальше.

Если бы сегодня вышла новость, что бывшая Святая Дева мира манги Курокава Румико вдруг решила встречаться с Одой Синго, никто бы не удивился.

А если бы она объявила, что ждёт от него ребёнка, все тут же принесли бы красные конверты с деньгами, поздравили бы и с улыбкой спросили: «Когда свадьба?»

Многие взгляды невольно обратились к Мицуке Мицуо.

Некоторые даже смотрели с лёгкой двусмысленностью.

Не на него лично, а на то, как он проявляет внимание к Оде Синго. Это вызывало искреннее восхищение у среднего и высшего звена издательства Харута Сётэн.

Ещё полгода назад он отправил свою сестру к Оде Синго.

С тех пор, как Ода Синго появился на церемонии с женской ассистенткой, все узнали: это родная сестра Мицуки Мицуо.

Поэтому действия Мицуки Мицуо в глазах коллег можно было описать одним словом: дальновидность!

Точнее… — кхм-кхм! — многие с грязными мыслями поправляли себя: «конечно, речь о постели!»

Ведь это же та самая Ёдзуки — нежная, хрупкая косплейщица, идеально исполнившая роль сверхпопулярной героини «Человека-невидимки» Рицуки! Одних только возможностей для новых «игр» её фигура открывает бесчисленное множество.

Этому тридцатилетнему парню точно светит большое будущее!

После совещания один из близких знакомых начальников тихо спросил Мицуку Мицуо:

— Эй, а как там у твоей сестрёнки с учителем Одой? Дела продвигаются?

— … — Мицука Мицуо на мгновение опешил.

Да… А как там вообще мои сестра и Синго?

Может, в следующий раз она вдруг сообщит, что мне пора становиться дядей?
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В мастерской Оды Синго последние дни царила относительная тишина.

Правда, появление его «шурья» серьёзно обеспокоило Мицука Юко.

Разумеется, это звание «шурин» Сабуро присвоил себе сам.

Ода Синго воспринимал всё это как забавную шутку, Хатакадзэ Юдзуру слегка нахмурилась, а Фудодо Каори была подкуплена сладостями от «шурья».

— Вкусно! Не ожидала, что осаканские молочные шарики с маття и маслом такие вкусные. Думала, только такояки бывают!

К слову, фигура Фудодо Каори, несомненно, приобретена за счёт еды, а не тренировок. Шурин привёз именно эти шарики — для большинства девушек чересчур приторное лакомство, но Каори уплетала их один за другим с явным удовольствием.

Во время перерыва Сабуро увёл сестру в гостиную, чтобы поговорить с ней наедине.

Мицука Юко почувствовала, что брат хочет сообщить ей нечто важное: его лицо было наполнено любопытством, но при этом светилось искренней заботой.

Такое выражение вызывало у Юко сильный дискомфорт.

И действительно, первые же слова Сабуро заставили её покраснеть от смущения.

— Сестрёнка, ты ещё не заполучила Оду Синго?

— …

— Заставь его взять ответственность! Не упускай такого мужчину — кого бы он ни выбрал, все бы согласились!

— …

— Если ты будешь с ним, я, как старший брат, смогу спокойно прожить остаток жизни.

Когда Юко сослалась на то, что родители ещё ничего не знают, Сабуро хлопнул себя по груди:

— Они точно одобрят ваш союз! Гарантирую! А если вдруг нет — я сам всё улажу!

— Не переживай насчёт родителей. Главное — заполучи его!

Это были чистосердечные слова. Сабуро действительно считал Оду Синго надёжным человеком и, общаясь с ним долгое время, убедился, что за своей сестрой в его руках можно не волноваться.

Сабуро даже чувствовал, что Ода Синго вылечил его от сестринского синдрома.

— Не теряй уверенности! Фигура — ерунда. У женщины главное — язык!

Лицо Юко вытянулось, и она с презрением уставилась на брата.

— Э-э? Я имею в виду, что тебе нужно ему понравиться! Как женщины любят комплименты от мужчин, так и мужчины обожают сладкоречивых женщин.

— Правда?

— Конечно! Кстати, а не пригласить ли мне его как-нибудь выпить, а ты тем временем…

— Брат!

— Если он хоть раз ошибётся — сразу атакуй! Я ведь знаю, что подарок, который он получил при встрече в налоговой инспекции, был презервативами «Сагами». Заранее проколи в них несколько дырок…

— Брат!

Юко уже начала сомневаться, когда именно её брат стал таким испорченным — прямо как серый волк из взрослых сказок.

Возможно, стоит предупредить Такано Ран, чтобы та не попалась ему в лапы.

В итоге «волк с хвостом» Сабуро был выдворен Юко из мастерской.

«Обязательно заполучи его!» — даже уйдя, он отправил Юко сообщение в Line.

Юко раздражённо выключила экран телефона, с трудом сдерживаясь, чтобы не заблокировать брата.

Ей очень хотелось это сделать, но ведь это же онэ-сан!

Хотя… почему он не понимает? Любовь — не обязательно владение. Достаточно просто быть рядом и смотреть на него — и этого уже хватит для полного счастья.

Юко вернулась в мастерскую и незаметно взглянула на Оду Синго.

Одного взгляда на его профиль, склонённый над работой, было достаточно, чтобы почувствовать себя счастливой.

Ода Синго обернулся:

— Сабуро ушёл?

— Да, учитель Ода.

— Ах да, я собирался напомнить ему — когда же он пригласит нас на свадьбу? — улыбнулся Ода Синго. — Как, по-твоему, у него с Такано Ран дела обстоят?

— Кажется, они пока только за руки держатся… ну, может, чуть дальше.

(Брат в прошлый раз был очень доволен — наверное, уже целовались? Но начальник отдела Такано выглядит такой благородной, вряд ли далась бы так легко.)

Внезапно Юко, будто телепортировавшись, оказалась рядом с Одой Синго:

— Учитель Ода, а есть ли способ помочь моему брату и начальнику отдела Такано сблизиться?

Она хотела узнать, как учитель посоветует им обрести счастье вместе.

— …

Ода почесал затылок.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру, хотя и не подошли ближе, уже насторожили уши.

— Учитель Ода, что брату делать?

Ода задумался:

— Мужчина без изъянов женщине не интересен. Пусть завоюет её и сам возьмёт ответственность!

— …

Юко опешила. Это звучало знакомо.

Да ведь это же почти то же самое, что говорил онэ-сан! Она быстро сообразила.

— Е-ещё что-нибудь?

— Ах да! Подари ему тот сувенир, что я получил в налоговой! — вдруг вспомнил Ода Синго, найдя идеальный способ передать «бомбу».

— Пхха! — Фудодо Каори, подслушивавшая в сторонке, поперхнулась водой. Лицо Хатакадзэ Юдзуру тоже исказилось.

— …

Юко была вне слов.

Почему все мужчины такие?

— Есть ещё что-нибудь? — машинально спросила она, ожидая услышать последний «приём» от брата.

— А? Нет, — пожал плечами Ода Синго. — В делах сердца лучше не вмешиваться. Чем больше помогаешь — тем больше путаницы.

Глаза Юко загорелись. Эти слова точно попали ей в душу.

Учитель Ода — самый замечательный!

Она, довольная ответом, весело вернулась на своё место, заложив руки за спину.

Учитель Ода гораздо лучше онэ-сана.

По крайней мере, он не советует мне колоть дырки в презервативах «Сагами»…

Годовой расчёт приближался.

В Японии большинство регионов празднует Новый год по григорианскому календарю, поэтому финансовые расчёты не совпадают с китайскими, где всё происходит в январе перед праздником.

Обычно гонорары и доходы от мерча рассчитываются до Рождества.

Но к удивлению Оды Синго, раньше гонорара и доходов от мерча пришла компенсация от издательства Гунъинся.

Их даже не пришлось принуждать через суд — деньги перевели без промедления, в установленный срок.

Более того, курьер издательства хотел лично вручить чек Оде Синго.

Адвокат Комэномон вежливо отказался.

Ему совсем не хотелось, чтобы стороны помирились.

Если настанет мир, откуда он будет зарабатывать? Пусть Гунъинся и учитель Ода дерутся до последнего!

Комэномон оставил себе три миллиона иен в качестве гонорара и перевёл остальную сумму Оде Синго.

Ода смотрел на увеличившийся баланс в банковском приложении и чувствовал странное ощущение.

Когда-то госпожа Юкино помогала ему в самые тяжёлые времена — тогда даже несколько десятков тысяч иен казались огромной суммой.

А теперь длинная строка цифр на экране казалась просто набором символов.

— Три миллиона! Обычному офисному работнику столько за десять лет не заработать, — воскликнула Фудодо Каори.

Ежемесячный гонорар Оды Синго был немал — около миллиона иен, но он приходил неровными суммами и был заработан трудом.

Поэтому внезапный перевод ровно трёх миллионов выглядел особенно заметно.

— Это компенсация, — поправил Ода Синго.

— Зато хватит надолго на сладости, — подсчитала Каори.

— Если экономить — на тридцать лет, — добавила Хатакадзэ Юдзуру, мысленно представляя суровую жизнь впроголодь.

Ода улыбнулся:

— У нас же не только этот доход. Больше не придётся есть бамбуковые побеги с газона.

Госпожа Юкино с улыбкой сказала:

— Гунъинся хочет восстановить с тобой отношения.

Ода покачал головой:

— Разве украшение парчи может сравниться с угольком, поданным в метель? Я это никогда не забуду.

Он посмотрел на госпожу Юкино.

Оба понимали, что речь шла о помощи, оказанной ею, когда Ода Синго ещё не был знаменит.

— Мой инвестиционный взгляд оказался неплох, верно? — улыбнулась госпожа Юкино, и её улыбка заиграла зимней нежностью, словно цветущая слива на снегу.

Ода Синго сглотнул.

Не думай лишнего! Я уже решил выбрать Хатакадзэ Юдзуру! — твердил он себе.


Глава 460
Образ красавиц из «Нинпо: хосётти» глубоко запал в сердца поклонников манги.

Согласно данным японских розовых приложений, запросы по женским персонажам — куноити Чжу Цзюань, Ху И и главе ига-ниндзя А Лун — в последнее время занимают высокие позиции в рейтингах. Единственное, что опережает их, — это три латинские буквы, начинающиеся с N; даже такие запросы, как «Большая гроза», оказались ниже.

Однако количество фанфиков оказалось гораздо меньше ожидаемого.

Хотя несколько работ собрали астрономические просмотры, многие читатели отреагировали на них негативно.

— Рисуют не так, как надо.

— Точно! Где тут ощущение настоящей куноити?

— Все линии, казалось бы, правильные, но почему-то нет нужного чувства!

— Братцы, я понял: только когда кладёшь хентай рядом с мангой Оды-сэнсэя, тогда и появляется настоящее ощущение!

— Всё дело в Оде-сэнсэе! Его красавицы всегда обладают какой-то особенной притягательностью!

— Это вина Оды-сэнсея! Никаких сомнений!

— Всё из-за Оды-сэнсея!

Вскоре эти слова неожиданно превратились в интернет-мем.

Фраза «всё из-за Оды-сэнсея» стала символом несправедливого обвинения совершенно невиновных лиц.

Когда одна актриса во время съёмок подвернула ногу из-за слишком высокого каблука и быстрой ходьбы, пользователи сети тут же подшутили: «Всё из-за Оды-сэнсея!»

Когда кот залез на дерево, но испугался спускаться и три дня жалобно мяукал от голода, пока пожарные не спасли его с помощью автолестницы, комментаторы снова написали: «Всё из-за Оды-сэнсея!»

Когда офисный работник в метро случайно столкнулся с ученицей старших классов (к счастью, камеры зафиксировали, что это было неумышленно), пользователи всё равно пошутили: «Всё из-за Оды-сэнсея!»

Узнай об этом Ода Синго, он лишь разведёт руками:

— Какое это имеет ко мне отношение?

Женская привлекательность в «Нинпо: хосётти» не достигает своего пика на Чжу Цзюань — впереди ещё более яркие героини.

Чжу Цзюань владеет полупассивным, но в чём-то активным приёмом в повреждённом кимоно: стоит врагу дёрнуть за одежду — и техника срабатывает сама.

Настоящий же пассивный навык принадлежит Янъяню и называется «Техника ядовитого вздоха».

Это типичное соблазнительное ниндзюцу: в состоянии возбуждения её тело выделяет смертельный яд — именно этому её учили с детства.

Она влюблена в главного героя Гэнносукэ, но из-за этой особенности своего тела вынуждена хранить чувства в тайне.

Когда один за другим погибают её товарищи, она решает пожертвовать собой и отравить всех ига.

В последние минуты перед смертью она хочет поцеловать Гэнносукэ, но зрачковая техника главной героини А Лун очищает яд.

Однако в итоге она так и не целует любимого человека.

В новом выпуске «Нинпо: хосётти» появился этот женский персонаж.

Трагичные героини всегда пробуждают в мужчинах желание спасти красавицу, особенно если речь идёт о такой необычной куноити.

Фанаты мгновенно завопили:

— Ода-сэнсэй совсем перестал быть человеком!

— Как же больно! Выжал слёзы!

— Янъянь! Моя Янъянь! Почему ты исчезла?!

— Это вина Оды-сэнсея!

Кто-то из фанатов вспомнил самый популярный недавний мем.

И сразу же посыпались сотни комментариев: «Это вина Оды-сэнсея!»

Даже скромное замечание одного из пользователей внизу — «Грудь у Янъянь, кажется, не такая удачная по форме, как у Чжу Цзюань…» — не смогло нарушить общий строй.

Ознакомившись с отчётом о реакции аудитории, Ода Синго был вне себя от изумления.

— Видишь? У фанатов серьёзные претензии, — бросила ему Фудодо Каори, закатив глаза.

Недавние тренды явно пошли не туда.

— Да какое это имеет ко мне отношение?! — простонал Ода Синго с отчаянием.

— Потому что ты постоянно рисуешь бонусы! — чётко указала Фудодо Каори на корень проблемы.

Подошла Хатакадзэ Юдзуру и поставила перед ним чашку чая:

— Синго, в последнее время ты слишком часто добавляешь бонусы для куноити.

Ода Синго повернулся к госпоже Юкино.

Юкино Фукадзима, которая большую часть дня проводила в безделье, но иногда выполняла функции редактора, кивнула в знак согласия.

Затем он бросил взгляд на Мицука Юко.

Мицука Юко заметила его взгляд и тут же отвернулась, смущённо пряча лицо.

— А? Вы все это заметили? — удивился Ода Синго. Если все говорят одно и то же, действительно пора задуматься.

Раз даже она так считает, значит, это правда.

На самом деле Мицука Юко думала: «В этом мире столько зла по отношению к плоской груди!»

Хотя она не была совсем «доской с двумя кнопками», но по сравнению с тремя подругами у неё точно не было «горных хребтов».

Особенно в манге «Нинпо: хосётти»: стоит любому женскому персонажу порвать одежду — и сразу появляются дрожащие формы.

Правда, маленькая куноити Хотару — исключение: в оригинале у неё почти нет бонусов.

Но Ода Синго, мерзавец, всё равно нашёл способ ей «помочь».

А фигура Мицука Юко даже не дотягивает до уровня Хотару… точнее, они просто относятся к разным категориям.

— Кстати, — размышлял Ода Синго, почёсывая подбородок, — неужели популярность Янъяня ниже, чем у Чжу Цзюань?

На Земле, однако, Чжу Цзюань была значительно менее популярна, чем Янъянь. Ода Синго не считал, что причина в различиях миров.

Он долго думал, сравнивая версии манги в обоих мирах.

На Земле Янъянь обгоняла Чжу Цзюань по популярности: фигурок Янъянь выпускали больше, да и на вторичном рынке они стоили дороже.

Но важную роль сыграли аниме-адаптация и театральный фильм.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Особенно кино — где Янъянь сыграла Куротани Юка.

— Точно! — наконец понял Ода Синго.

В аниме чувство безответной любви этой прекраснейшей куноити было передано исключительно хорошо.

Поэтому и образ, и эмоциональное восприятие Янъянь превзошли Чжу Цзюань.

Ещё один фактор — временные рамки: на Земле аниме и фильм вышли в начале XXI века, как раз в период роста популярности юцуко-персонажей.

Янъянь, будучи типичной юцуко, тогда пользовалась огромным успехом.

Но в этом мире существовала только его манга.

Образ Чжу Цзюань — открытая, решительная, действует быстро и чётко. Пусть иногда и импульсивна, но именно такая героиня сейчас больше по душе мужчинам.

Современные отаку уже прошли через суровую школу реального потребительского общества и больше не питают иллюзий насчёт женщин с глубокими замыслами; теперь они предпочитают прямолинейных девушек.

— Синго, ты ведь просто боишься рисовать, вот и ограничиваешься одними бонусами… — сказала Фудодо Каори, забирая отчёт и уходя, бросила ему вслед эту фразу.

— ??? — Ода Синго на секунду опешил, а потом понял.

Он посмотрел на фигуру Фудодо Каори со спины и только молча вздохнул.

Видимо, эта дурочка очень уверена в своих формах.

Успех «Нинпо: хосётти» на рынке манги полностью распространился и на культурную сферу.

Даже литературные критики начали писать рецензии на эту мангу.

[Ода Синго, хоть и молод, через форму манги уникальным образом изобразил мир нинпо, показав роль и судьбу ниндзя в потоке истории.]

[Это выдающееся произведение, исследующее человеческую природу и рок; подача ниндзяской культуры глубока и многогранна, заслуживает внимания читателей, желающих прочувствовать как притягательность, так и жестокость нинпо.]

[В те беспокойные времена многие японские бедняки, не имея иного выхода, вынуждены были развивать «особые» навыки, требующие стократной выносливости, чтобы служить правителям ради куска хлеба.]

[Ниндзя не могли управлять своей судьбой: мечтая о лучшей жизни, они сталкивались с жестокой реальностью и обречённо принимали свою участь — быть использованными и выброшенными.]

Такие отзывы регулярно появлялись в крупнейших СМИ.

Статус Оды Синго как «национального учителя» постепенно становился реальностью.

Однако в любой сфере найдутся хейтеры, и вот появились те, кто специально ловит хайп.

[Какое там ниндзяское произведение у Оды Синго? Фу! Он рисует «Большую грозу», пишет бонусы! Он вообще не умеет изображать бои!]

(Глава окончена)


Глава 461
В любой отрасли есть конкуренция — стоит кому-то заработать, как тут же находятся завистники.

Ода Синго был ярчайшим примером того, кого преследует слава и злобные взгляды.

Даже несмотря на то, что издательство Гунъинся находилось в плачевном состоянии и отступало на второй план, всё равно немало людей усердно старались очернить Оду Синго.

Люди всегда сбегутся посмотреть, если кто-то говорит гадости о знаменитостях.

Неважно, пришли ли они ругать или ставить лайки — главное: есть ли трафик?

Поскольку он стал популярным, его очернение автоматически приносит просмотры.

[Комиксы Оды Синго повествуют о ниндзя, но настоящих боёв там мало — скорее это сражения сверхспособностей.]

[Сколько вообще кадров с кунаем и сюрикэнами? Едва ли несколько! Зато повсюду крупные планы «Большой грозы»!]

[Возьмём самую популярную героиню Чжу Цзюань — сцен с разрывом одежды у неё больше, чем атак!]

[А Янъянь, такая красавица, выпускает яд через тело? Это всё равно что пускать газы в стрингах — совершенно незачем стараться!]

[Или, может, в набедренной повязке? Тогда уж точно ничего не мешает! Почему бы просто не выпускать яд? Зачем использовать тело? Ты всё-таки женщина-ниндзя или ядовитое создание?]

[Это извращение человеческой натуры или моральный упадок? По-моему, это просто проявление XP Оды Синго!]

Этот интернет-тролль не только высказывал подобные мнения в своём прямом эфире и колонке у известного блогера, но и активно публиковал их на множестве форумов.

Большинство фанатов комиксов сочли это смехотворным.

— А что плохого в том, что учитель Ода делает фан‑сервис? Я лично покупаю именно ради «Большой грозы», тебе что-то не нравится?

— Кто вообще будет читать, если рисовать только атаки кунаем и убийства сюрикэнами? Попробуй сам нарисуй!

— Обычный клоун, жаждущий трафика. Если учитель Ода хоть как-то обратит на него внимание — уже проиграл.

— Без этих элементов комикс никогда бы не стал таким захватывающим!

— Завидуешь и злишься! Ты наверняка неудачник из индустрии комиксов!

Множество фанатов хлынули на страницу тролля — кто спорил, кто просто ругался. Трафик действительно взлетел, и тот щедро поживился славой за счёт оскорблений знаменитости.

Однако нашлись и любители теорий заговора, которые начали усиленно размышлять.

— Эй-эй, а вдруг этот тип работает на Гунъинся?

— Точно! Гунъинся видит, как горит Ода-лаосы, и глаза у них кровью наливаются!

— Долой Гунъинся! Я уже полгода не покупаю «Jump»!

— Только конкуренты способны на такую лютую ненависть.

Сотрудники Гунъинся были вне себя от бессилия.

«Какое это имеет отношение к нам?! Мы невиновны! Нас оклеветали! Мы вообще в шоке!»

Некоторые даже попытались оправдаться в комментариях:

— Насколько мне известно, внутри Гунъинся уже не так враждебно относятся к учителю Оде.

Но пользователи сети совершенно не щадили их чувств.

— Ого! Уже начинаете отмазываться!

— Хотят оправдаться!

— Притворяетесь наивными — молодцы!

Сотрудники Гунъинся тут же продолжили объяснять:

— Да нет же! Мы правда ничего не знаем и ничего не делали! Почему вы цепляетесь именно к нам? Почему оклеветали? Мы ведь больше не враги учителю Оде!

Их отчаянные попытки оправдаться лишь раззадорили пользователей ещё сильнее.

— Гунъинся запаниковали! Они реально запаниковали! Хотят как можно быстрее сбросить подозрения.

— Неужели так легко сломались? Вы же одна из «трёх великих» компаний в мире манги!

— Подтянитесь! Разве так легко признавать поражение?

— Мне больше нравилось, когда вы были дерзкими. Пожалуйста, Гунъинся, продержитесь ещё немного!

Сотрудники Гунъинся обиженно вышли из сети и ушли плакать в угол.

Каждый раз, думая об Оде Синго, они чувствовали себя глубоко обиженными. Этот Великий Демон внезапно возник из ниоткуда, и хотя руководство среднего и высшего звена его недолюбливает, рядовые сотрудники были в полном унынии.

Их годовые бонусы уже полностью провалились — надежды на хороший результат не осталось.

А вот сотрудники Харута Сётэн с воем бросились на этого интернет-тролля, тщательно скрывая свои настоящие личности.

— Ты, деревенщина с Кансай, просто хочешь набрать трафик!

— Пусть твой маленький братик никогда не встанет!

— Не мечтай больше о богатстве — я уже наложил на это проклятие!

Правда, их способности ругаться оказались слишком слабыми.

Трафик тролля тем временем продолжал расти, и всё больше известных блогеров начали подключаться, чтобы поживиться его популярностью.

[Наконец-то кто-то осмелился сказать правду! Ода Синго просто не умеет рисовать боевые сцены! И что теперь? Я тоже так считаю!]

Это был чистый и прямой путь к чёрному PR ради трафика.

[Ода Синго подвергается сомнению в умении рисовать боевые сцены — правда это или нет?]

Такой подход был нейтральным.

[Тролль гонится за трафиком, а я хочу защитить честь учителя Оды! Его дебютный «Человек-невидимка» уже всё доказал!]

А это — попытка завоевать симпатии аудитории.

Однако вскоре тролли контратаковали:

[«Человек-невидимка» что-то доказывает? Да бросьте! То, что серия прекратила публикацию глав, как раз и показывает, что Ода Синго не силён в боевых комиксах!]

В любом случае, в мире манги началась новая волна споров о том, умеет ли Ода Синго качественно рисовать боевые сцены.

Редакции крупных сайтов манги были рады такому интересу — пока не происходили реальные скандалы, они с удовольствием подливали масла в огонь.

По крайней мере, доход от рекламы благодаря росту трафика заставлял их улыбаться до ушей.

А вот сам Ода Синго, на которого обрушилась вся эта шумиха, почти никак не отреагировал.

— Синго, тебя открыто насмехаются, говорят, что ты не умеешь рисовать комиксы, — сказала Фудодо Каори, явно подливая масло в огонь.

Ода Синго даже не поднял глаз:

— Ага.

Он продолжил рисовать, опустив голову.

— Эй-эй, тебе не злит? — Фудодо Каори смяла черновик в комок и бросила его прямо в голову Оде Синго.

— Ты меня бумажным шариком закидала — вот это меня злит.

— Тогда давай сразимся! Покажи, умеешь ли ты бадзицюань! — Фудодо Каори явно хотела, чтобы ситуация накалилась ещё сильнее.

Ода Синго, однако, выглядел озадаченным:

— Откуда у тебя вообще такие слухи? Кто сказал, что я владею бадзицюанем?

— Э-э… — Фудодо Каори запнулась.

Она не хотела признаваться, что это сказал её отец.

Глава рода Фудодо постоянно расхваливал мастерство Оды Синго в бадзицюане, но ей казалось, что Синго выглядит слишком хрупким для боевых искусств.

Внезапно она вспомнила:

— А! Точно! В прошлый раз ты разобрался с теми хулиганами на автограф-сессии!

— Ты напомнила — я и забыл об этом, — почесал затылок Ода Синго. — Но, кстати, ты всё время твердишь о боях… Неужели ты просто хочешь, чтобы я побыстрее закончил комикс, который обещал тебе подарить?

Фудодо Каори улыбнулась, не отвечая, но её глаза, изогнутые в форме лунных серпов, ясно говорили: «Угадал!»

— Ты даже не заглядываешь, чем я сейчас занят, потому что прекрасно знаешь, над чем работаю, — развёл руками Ода Синго.

— Ну, я просто тороплю тебя, — уголки губ Фудодо Каори приподнялись ещё выше.

Она даже развернулась на стуле, уперев колени в сиденье и положив верхнюю часть тела на спинку.

Эта поза заставила её грудь особенно выразительно выступить над спинкой стула.

«Наверняка недавно пересмотрела кучу хентаев…» — подумал Ода Синго, удивляясь, откуда у неё такое чёткое понимание мужских предпочтений.

— Ладно, на самом деле комикс для тебя уже готов, — сказал Ода Синго, аккуратно собрав листы и поманив Фудодо Каори подойти.

— Правда?! — радостно воскликнула она.

С весёлым подпрыгиванием и заметным колыханием груди она подбежала к столу Оды Синго и быстро схватила стопку бумаг.

На обложке был изображён молодой парень в странной и примитивной броне.

— Ещё скажешь, что тебе всё равно! Видишь, всё-таки боевой комикс, — улыбнулась Фудодо Каори.

Она перевернула обложку и прочитала название:

«Сейя из „Рыцарей Зодиака“».

(Глава окончена)


Глава 462
Изначально, выбирая боевую мангу для рисования, Ода Синго долго размышлял, прежде чем остановиться на «Рыцарях Зодиака».

Сначала он хотел нарисовать «Сильнейшего ученика Кэнити» — историю о трусливом главном герое, который благодаря тренировкам в карате постепенно становится сильнее и увереннее.

Однако напоминание Фудодо Каори заставило его понять: карате — не лучший выбор для него.

— Нет, это не то, что мне следует рисовать, — хлопнул себя по лбу Ода Синго.

Это ведь не та манга, которую должен создавать переродившийся в Хуася человек. Пропагандировать карате? Лучше уж нарисовать бадзицюань.

Затем ему пришла в голову идея нарисовать «Баки». Но стоило представить, как Фудодо Каори прочтёт несколько глав, как он сразу же отказался от этой мысли — она наверняка прижмёт его к земле и устроит «атаку обездвиживания».

Ведь стиль «Баки» совершенно не подходит девушке вроде Фудодо Каори.

Даже если не говорить о том, что там почти нет красивых парней или девушек, и не упоминать их душевное состояние — среди персонажей едва ли найдётся хоть один с нормальной внешностью…

Те гипертрофированные мышцы и экзотические методы тренировок точно не могут служить примером для обычных любителей боевых искусств.

— Может, нарисовать ту богиню, которой нужен кто-то, чтобы держать «Большую грозу»? — задумался Ода Синго.

Следующей в его голове возникла «Валькирия конца времён». Особенно запомнилась богиня любви — её появление произвело на него слишком сильное впечатление.

Однако «Валькирия конца времён» — произведение, способное легко вызвать религиозные споры.

Хотя такой сюжет быстро наберёт популярность, последствия могут быть катастрофическими. Конфликты вокруг таких фигур, как Шива, могут полностью разрушить его репутацию. Это опаснее любого двустороннего меча.

— Я ведь хочу стать всенародным учителем, — рассудил Ода Синго, — лучше не связываться с тем, что может привлечь неприятности.

«Рыцари Зодиака» — безусловная классика мировой манги, и даже к моменту перерождения Оды Синго постоянно выходили новые адаптации и спин-оффы.

Он долго размышлял над тем, какую именно часть этой вселенной выбрать.

Какую именно серию рисовать?

У «Рыцарей Зодиака» множество ответвлений. Оригинальная серия — культовая, но многие сюжетные ходы выглядят неправдоподобно и вряд ли соответствуют эстетике 2024 года.

Среди всех спин-оффов особенно выделяется «Миф о боге подземного мира „Рыцарей Зодиака“», сокращённо называемая «LC». Многие критики и фанаты считают её даже лучше оригинала.

Сам Ода Синго тоже полагал, что «LC» не уступает оригиналу ни по рисовке, ни по сюжету, ни по характерам персонажей. Однако нельзя отрицать фундаментальную значимость оригинальной «Сейи из „Рыцарей Зодиака“».

Оригинал слишком важен — он закладывает основу всей вселенной «Рыцарей Зодиака».

К тому же Ода Синго не собирался игнорировать великого Тэцуя Тэдзуку — это был бы своего рода дань уважения его творчеству.

Если уж рисовать «Рыцарей Зодиака» — начинать нужно именно с оригинальной «Сейи из „Рыцарей Зодиака“»!

Теперь Ода Синго уже завершил черновик новой работы — причём это были очень детализированные ручные зарисовки.

Чтобы Фудодо Каори случайно не увидела их раньше времени, он не загружал сканы в интернет, а лишь наметил карандашом светотеневые переходы. Тем не менее, базовые образы персонажей и фон уже были готовы — можно было смело отправлять в печать.

Фудодо Каори тут же погрузилась в чтение и даже не заметила, что всё это время стояла.

Ода Синго не торопился ждать её отзыв — он начал быстро печатать краткое описание сюжета.

Хатакадзэ Юдзуру тихо подошла к Фудодо Каори и тоже стала читать мангу.

Мицука Юко поступила так же, но, просмотрев несколько страниц, подошла к Оде Синго и заменила ему остывший чай на горячий.

Наконец-то у неё появилась возможность принести ему чай! Мицука Юко почувствовала лёгкое удовлетворение.

Прошло целых десять минут, прежде чем Фудодо Каори медленно отложила черновик.

Она долго смотрела на Оду Синго.

— Ну как, понравилось? — спросил он, чувствуя себя немного неловко под её пристальным взглядом.

— Спасибо за подарок, — аккуратно сложив черновик, Фудодо Каори наклонилась вперёд, положив локти на стол.

Если бы не тёплая погода и многослойная одежда, сейчас, вероятно, предстала бы вся её прелесть.

Даже в таком виде Хатакадзэ Юдзуру, стоявшая рядом, нахмурилась.

Мицука Юко как раз отошла от Оды Синго и увидела позу Фудодо Каори — её лицо исказилось от внутреннего раздражения.

Это же нарушение правил! Совершенно нечестно! Почему у некоторых женщин всё всегда расположено именно там, где нужно?!

В глазах обеих девушек Фудодо Каори демонстрировала идеальную фигуру в форме иероглифа «девять».

Пышная грудь, округлые бёдра, аппетитные формы — любой мужчина мечтал бы превратить этот «девять» в «сюй».

— Рад, что тебе понравилось, — проглотил комок в горле Ода Синго.

Даже не глядя на неё со спины, он ощущал всю мощь её обаяния.

На мгновение его решимость быть только с Хатакадзэ Юдзуру чуть поколебалась.

— Как ты хочешь, чтобы я тебя наградила? — уголки губ Фудодо Каори изогнулись в опасной улыбке, но тут же выражение её лица изменилось. — Ай? Не тяни меня! Эй-эй…

Хатакадзэ Юдзуру резко потянула её в сторону, а Мицука Юко помогла удержать.

— Главное, что тебе нравится черновик. В ближайшее время мы можем начать публикацию глав, — сказал Ода Синго, продолжая набирать сюжетное резюме и планируя приступить к раскадровке, а затем добавить бумагу с точечным рисунком и другие графические эффекты.

Госпожа Юкино подошла, взяла рукопись двумя руками и ушла читать на диван.

Спустя некоторое время она вернула черновик и бросила на прощание:

— Следующая манга — моя очередь. И никаких очередников!

— А, конечно, конечно! — поспешно согласился Ода Синго.

Так началась напряжённая работа над новой мангой.

Вскоре наступил вечер, и Ода Синго вернулся в свою комнату отдыхать.

Едва он лёг, как за дверью послышался шорох, а затем несколько глухих ударов.

Любопытный, он открыл дверь.

— А? Что вы делаете? — перед ним стояли Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру. Каждая одной рукой странно цеплялась за руку другой, словно в поединке, а второй рукой была готова нанести удар.

Хатакадзэ Юдзуру держала куни, а Фудодо Каори сжала кулак.

— А, мы просто общаемся.

— Да, общаемся.

Обе мгновенно перешли в позу, обнявшись за плечи, и направились в ванную.

— Вы вместе будете мыться? — удивился Ода Синго.

— … — Хатакадзэ Юдзуру промолчала.

— Не хочу, — чётко ответила Фудодо Каори.

Однако их взгляды были прикованы друг к другу — будто боялись, что одна ускользнёт, пока другая отвернётся.

Ода Синго задумался, взял лист бумаги, написал несколько строк и приклеил к своей двери:

[Нарушать покой — величайшее преступление! Пытаться воспользоваться красотой — недопустимо!]

Только после этого вечер стал спокойным.

Как бы то ни было, работа над боевой мангой только начиналась, но битва в мастерской Оды Синго уже вовсю кипела.

К счастью, его железная воля сумела навести порядок.

На следующее утро здесь воцарилась тишина.

Лишь за завтраком Фудодо Каори наконец пожаловалась:

— Синго, в следующий раз пиши поменьше китайских иероглифов.

— А?

— Мне пришлось долго искать в телефоне, чтобы понять, что это значит…


Глава 463
На официальном сайте книжного магазина «Харута Сётэн» появились кадры PV новой работы Оды Синго.

Новое произведение Оды Синго! «Сейя из „Рыцарей Зодиака“»! В первом выпуске запланировано сразу пять глав!

Ода Синго сознательно добавил в превью небольшую хитрость: он не стал показывать доспехи, а выбрал сцену, где Сэйя ещё не получил свой доспех и сражается в Санктуарии. В описании упоминались лишь «Санктуарий» и «бой», но ничего не говорилось о существовании доспехов.

Первыми на это отреагировали не фанаты, а комикс-критики — они моментально выразили своё мнение. В эпоху интернета те, кто зарабатывает на коротких видео или колонках в блогах, чрезвычайно чувствительны к любым новостям о знаменитых мангаках.

Когда появилось превью новой манги Великого Демона, многие комикс-критики пришли в восторг.

— Опять работа! Новая манга Оды Синго — это же гарантированные просмотры!

— Братцы, давайте предсказывать! Кто ставит на то, что будет хорошо, а кто — на провал? В любом случае используйте свои речевые таланты и придерживайтесь своей тактики!

Одни критики выбрали честный путь и выразили огромные надежды на новую работу Оды Синго, заявив, что, судя по его прежним достижениям, новое произведение непременно окажется достойным доверия шедевром.

Другие предпочли ироничный стиль и начали язвительно комментировать:

— Ах, у Оды Синго целых три прекрасные помощницы! Как он вообще ещё находит силы рисовать мангу? Конечно, я верю, что он справится… но разве красота вокруг не отвлекает? Может, у него просто нет вкуса к женщинам?

Подобные высказывания немедленно вызвали бурную реакцию в сети.

— Я готов! Если Ода-сан не против, что я физически мужчина, я всегда готов принять его любовь! И да, это не ради авторских прав — это ради любви, чистой и настоящей!

— Тот, кто выше, только что признался! Есть ещё желающие вступить с Ода-саном в любовь, преодолевающую границы пола?

— Я готов!

— И я тоже!

— За гонорар в восемь-девять нулей я бы тоже влюбилась! Учитель, подожди меня три года!

— Почему именно три года?

— Через три года мне исполнится восемнадцать!

Современные японские школьники невероятно прагматичны. Многие девочки психологически созревают очень рано и уже в средней или старшей школе начинают восторгаться успешными мужчинами. В Токио случаи, когда пятнадцатилетние девочки настаивают на замужестве с мужчинами лет сорока, даже не попадают в новости — настолько это обыденно. Многие считают подобное поведение совершенно нормальным.

А ведь Оде Синго ещё нет и двадцати одного года — разница в возрасте практически отсутствует. Неудивительно, что он возглавил рейтинг «Лучший мужчина по версии токийских модных журналов».

Были и такие критики, кто выбрал путь сомнений и с помощью «вдумчивого анализа» пытался завоевать расположение рефлексирующих фанатов.

[Я глубоко сомневаюсь в новой работе Оды-сана! Вы видели кадры из PV? Они выглядят крайне банально! Люди в доспехах, напоминающих римские, называются «рыцарями зодиака»?]

[Это же просто переименованные римские гладиаторы! Скорее всего, нас ждёт избитый сюжет: японец переносится в Древний Рим, выживает на арене в качестве гладиатора, заводит друзей и создаёт прочные связи…]

Многие фанаты согласились с этим мнением. Действительно, превью от Оды Синго выглядело немного странно. Стиль рисунка явно не современный — значит, это история о путешествии в прошлое. А следовательно, развитие сюжета, скорее всего, пойдёт именно так, как предположил критик.

— Неужели у Оды Синго закончились идеи? — написал один из фанатов на форуме Yahoo! Манга. — Боюсь, что «Рыцари Зодиака» окажутся бездарной работой без намёка на оригинальность.

Этот пост администраторы сразу закрепили в топе. Тысячи фанатов тут же перешли по ссылке, чтобы высказать своё мнение. И внутри темы они обнаружили специальный опрос, организованный администрацией сайта:

[Как вы считаете, у Оды Синго закончились идеи для новой манги?]

[A. Да. B. Нет.]

Менее чем за час проголосовало свыше десяти тысяч пользователей. По странному совпадению — или, может быть, благодаря деятельности «партии равновесия» — результаты голосования оказались почти идеально сбалансированными. Во всяком случае, это ясно показало: немало людей действительно обеспокоены будущим проекта.

Вскоре в издательстве Гунъинся снова началась паника.

— Беда! Ода Синго снова объявил о выходе новой манги! И сразу пять глав за раз!

— Чёрт возьми! Откуда у этого парня такая продуктивность?! Он что, свиноматка?!

— Да ладно тебе, свиноматка — это мягко сказано! По скорости он скорее муравьиная матка! Целыми днями кладёт яйца без передышки!

— Точно! Этот проклятый Великий Демон просто издевается над нами!

Редакторы отдела печатных выпусков Гунъинся смотрели на список своих мангак и едва не плакали от отчаяния. Сравнение с другими людьми убивает — среди их авторов не было ни одного, кто мог бы хоть как-то конкурировать. Если бы им потребовали выпускать по две главы в неделю, это было бы равносильно приговору к повешению.

Дело не в том, что их авторы ленивы, а в том, что они физически не способны на такое. Некоторые даже с трудом справлялись с одной главой в неделю, и редакторам часто приходилось буквально осаждать их дома, требуя обновлений. А вот Ода Синго, окружённый тремя прекрасными помощницами, всё равно сохраняет энергию для масштабных релизов!

Неужели у вас нет боевого духа? Или, может, ваши почки слабее?

Редакторы сокрушались, что их авторы не оправдывают надежд. Некоторые особенно нетерпеливые редакторы даже стали ночевать у своих мангак дома. В конце прошлого века, во времена «золотого века» манги, когда все издательства сражались друг с другом, такое случалось постоянно. В последние годы подобная практика сошла на нет.

Однако вскоре произошёл инцидент: молодой мангака попал в больницу с кровью в моче. Из-за переутомления и чрезмерного употребления энергетиков у него серьёзно пострадали печень и почки.

Практически одновременно с этим рекламные плакаты новой манги Оды Синго «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» появились у входов всех крупных книжных магазинов. А новость о госпитализации автора из-за переутомления быстро распространилась по всей индустрии.

В мире манги поднялся настоящий шум.

— Всё из-за Ода-сана! Он слишком завёл гонку!

— Точно! Это полностью его вина! Ха-ха-ха!

Так началась история новой манги Оды Синго — но совсем не так, как обычно. Вместо всеобщего восторга и ожиданий её встречали полусерьёзными, полушутливыми сомнениями и шутками про «слишком заведённого Великого Демона».

Студия «Сёницукэ», двухэтажное здание Оды Синго.

Фудодо Каори сообщила ему о реакции в прессе:

— Синго, ты сильно загнал в угол авторов из Гунъинся.

— Синго, не перенапрягайся сам, — напомнила Хатакадзэ Юдзуру.

— Ладно, — ответил Ода Синго, даже не поднимая головы. — Если я буду ложиться спать слишком поздно, вы можете следить за мной.

Хатакадзэ Юдзуру хотела что-то сказать, но замолчала, слегка покраснев.

— Но откуда нам знать, во сколько ты ложишься спать? — прямо спросила Фудодо Каори.

Ода Синго не придал этому значения:

— А, я просто так сказал. Смотрите — если я буду выглядеть уставшим, тогда и следите.

Хатакадзэ Юдзуру недовольно взглянула на Фудодо Каори. Ведь после слов Синго у неё появился бы повод проявить заботу… Но теперь, когда Каори задала такой конкретный вопрос, делать это стало неловко.

В этот момент Ода Синго вдруг хлопнул себя по лбу, будто вспомнив что-то важное:

— Ах! У меня внезапно появилось музыкальное вдохновение…

Девушки удивлённо посмотрели на него.

…

Наступил день выхода первой публикации «Сейи из „Рыцарей Зодиака“».

— Наконец-то увидим, на что способна эта банальная манга.

Многие считали, что даже в лучшем случае Ода Синго просто переосмыслит старую формулу бояцовского жанра, сделав её необычайно изысканной. Но ни критики, ни фанаты ещё не понимали, с чем им предстоит столкнуться…

Это были доспехи, вобравшие в себя всю боевую страсть Земли!

Это была бесконечная мечта детства!

Это было воплощение юношеских стремлений бесчисленных создателей манги…

«Фантазия Пегаса»!

(Глава окончена)


Глава 464
У книжного магазина собралось немного меньше фанатов, чем в прошлый раз, когда выходила «Нинпо: хосётти».

Хотя читательская аудитория журнала «Champion» шире, чем у «RED», один — боевик про ниндзя, другой же многие принимают за историю о римских гладиаторах, и японские вкусы здесь всё же сильно расходятся.

К счастью, Ода Синго обладает огромной популярностью — иначе комикс о римских гладиаторах, скорее всего, вообще бы никто не заметил.

Пока фанаты стояли в очереди, они начали переговариваться.

— На этот раз у мастера Оды, наверное, выйдет что-то скучное.

— Даже если сюжет и шаблонный, мастер Ода обязательно внесёт в него что-то новое.

— Вы ничего не понимаете! Мастер Ода точно добавит бонусы в комикс про римских гладиаторов!

— Ах! Теперь я понял! Ведь в те времена европейские дамы были очень раскрепощёнными. Говорят, на арене они даже снимали верхнюю одежду, чтобы подбодрить гладиаторов!

— Держу пари на пять иен — обязательно будет сцена с римской аристократкой!

Пока фанаты так рассуждали, двери книжного магазина открылись.

На этот раз все вошли спокойно, без прежней давки.

Погода похолодала, и многие вместо привычных напитков теперь брали горячий кофе.

Саки Сёта держал в одной руке кофе, а в другой — свежий выпуск «Champion», и устроился внутри магазина.

Он был типичным современным японским отаку: не любил, когда его беспокоят, и избегал разговоров с другими.

Но с тех пор как вокруг книжного сформировалось сообщество любителей манги, он больше не читал выпуски дома в одиночестве.

Читать журнал вместе с единомышленниками — это тёплое, уютное чувство, будто нашёл себе уголок, где сердцу спокойно.

Рядом кто-то из более раскрепощённых фанатов тихо обсуждал, будет ли новая работа Оды Синго интересной.

Японцы, хоть и славятся своей социальной тревожностью, здесь, в кругу знакомых, уже чувствовали себя достаточно свободно.

Хотя японцы по обычаю предпочитают молчать и не мешать другим, среди десятка-другого человек всегда найдутся двое-трое, кто заговорит первым, а остальные просто кивают в знак согласия.

Саки Сёта был именно из тех, кто молча слушает; ему было бы неловко самому заводить разговор.

На обложке нового выпуска «Champion» красовался юноша в одежде гладиатора — крупный план, сжавший кулак и громко кричащий.

Несколько фанатов рядом указывали на обложку и обсуждали:

— Это тот самый герой из PV-превью! Наверняка главный герой — Сэйя!

— Конечно! Ведь это «Сейя из „Рыцарей Зодиака“»! Он точно станет легендой Рима!

— Ты что? В аннотации же написано — Афины!

— Но при чём тут Афины? Там ведь не было гладиаторов!

— Э-э… Если мастер Ода говорит, что были — значит, были!

— Ладно уж…

«Мастер Ода точно не допустит такой исторической ошибки!» — мысленно возмутился Саки Сёта, но вслух сказать не посмел.

Он медленно раскрыл мангу и увидел типичную греческую архитектуру.

Перед группой современных туристов с неба спустился юноша.

В следующее мгновение он ударом кулака пробил в земле огромную воронку, ошеломив всех присутствующих.

— Это святой воин богини! — пояснил миссионер Греческой церкви.

Так перед Саки Сётой открылся мир Рыцарей Зодиака.

Рыцари Зодиака — воины, охраняющие богиню Афину. Обычно они не используют оружие. Их кулаки способны разорвать небеса, а ноги — расколоть землю.

Рыцари делятся на три ранга: Золотые, Серебряные и Бронзовые.

Каждый Рыцарь получает свой доспех — Клот. Клоты соответствуют созвездиям на небе; всего их восемьдесят восемь, и они передаются с незапамятных времён.

Главный герой Сэйя под руководством наставницы Марин осознал силу своего Малого Космоса, победил Кассиуса и завоевал Клот Пегаса.

Однако он не знал, как им пользоваться, и за ним начала охоту Шайна.

В момент смертельной опасности ящик с доспехом открылся сам!

Перед глазами Сэйи возник величественный призрак Пегаса, и в мгновение ока юноша облачился в доспех, напоминающий броню!

Саки Сёта замер от изумления.

«Только раскрыв свой Малый Космос, ты сможешь пробудить силу Клота! Нанеси удар, быстрее звука!»

«Пегас… Метеорный кулак —!»

Когда Сэйя в манге громко выкрикнул эту фразу, дыхание Саки Сёты стало учащённым.

Где-то в глубине души проснулось давно забытое желание — именно то, которое он испытывал в детстве, когда просил у родителей самый заветный подарок.

— Я… Я так этого хочу… — прошептал он, и его рука, сжимавшая журнал, задрожала.

Именно в этот момент в магазине зазвучала музыка.

Хозяин магазина включил CD, прилагавшийся к изданию Харута Сётэн.

«Крепко обними свой Малый Космос,

Пусть он горит пламенем страсти,

Чтоб творить чудеса!

Не дай ранам заживать даром

В далёкой Галактике.

Мы поклялись: „Фантазия Пегаса“ —

Не просто сон, её не отнять ни у кого!

Ведь это крылья души!»

Песня с первых же нот звучала невероятно мощно, идеально дополняя сюжет манги — нет, она словно создавалась специально для неё.

Один из фанатов удивлённо спросил:

— Босс, неужели вы включили саундтрек к «Рыцарям Зодиака»?

— Как называется эта песня? — спросил другой.

— Да, это саундтрек к «Рыцарям Зодиака», — ответил хозяин, взглянув на надпись на обложке диска. — «Фантазия Пегаса»!

Саки Сёта слегка пошатнулся.

Он внезапно осознал: то смутное чувство, которое он только что уловил, — это именно фантазия о Клоте!

Это сказка!

Это экстаз боя!

Это мужская отвага!

Да! «Фантазия Пегаса»!

Звучание этой песни мгновенно выплеснуло наружу все эмоции фанатов.

Сколько их сейчас мысленно, а то и вслух закричали:

— Эта манга потрясающая!

— Песня «Фантазия Пегаса» идеально сочетается с мангой! От неё мурашки по коже!

Подобные возгласы раздавались во многих книжных магазинах.

Даже те обозреватели, кто сразу купил свежий выпуск «Champion» или оформил онлайн-подписку через Харута Сётэн, были ошеломлены.

Разве не обещали гладиаторов?

Откуда тут греческая мифология? Богиня Афина? Современные реалии?

Эта дерзкая, необычная концепция, восемьдесят восемь созвездий, Клоты, пробуждающие воображение, пылающий Малый Космос Рыцарей Зодиака…

Без долгих завязок, без пространных объяснений — после нескольких строк атмосферного вступления главный герой буквально кулаком вцепился в внимание читателя.

«Метеорный кулак Пегаса!»

Этот клич главного героя, казалось, звучал теперь в головах бесчисленных фанатов и даже критиков.

Скорость удара, превосходящая звук, будто взрывалась прямо у них в ушах.

Все читатели жадно листали страницы дальше.

Прекрасная наследница финансовой империи Сайори Кидо объявила о начале Галактического турнира: победитель получит Золотой Клот.

Бронзовые Рыцари вступили в поединки на ринге.

Пегас против Дракона!

Метеорный кулак против «Восходящего дракона Лушаня»!

Самое острое копьё против самого прочного щита!

Фанаты остолбенели…

Обозреватели онемели…

Где тут старомодные гладиаторы?.

Пять глав закончились — и теперь ждать целую неделю?!

Кто это выдержит?! Многие скрежетали зубами и бились в отчаянии.

Всё это — вина Оды Синго!


Глава 465
Пока рынок манги ещё не успел в полной мере отреагировать на «Сейю из „Рыцарей Зодиака“», Мицука Мицуо уже почувствовал, что эта манга — нечто особенное.

Ранним утром, в одиннадцать часов, сразу после выхода свежего номера журнала «Champion», он помчался в студию Оды Синго, чтобы поделиться своими впечатлениями.

У него в руках был самый свежий материал — даже более поздние главы, чем те пять эпизодов, что только что вышли в печати.

— Синго, эта манга потрясающая, правда невероятно крутая! — воскликнул он, чуть ли не теряя дар речи от волнения.

Манга, которую Ода Синго передал отделу печатных выпусков журнала «Champion», уже миновала этап Галактической войны и перешла к сюжетной арке Тёмных Рыцарей Зодиака.

Мицука Мицуо читал её с замиранием сердца.

Он даже бросил всё в главном офисе издательства Харута Сётэн и лично пришёл к Оде Синго, чтобы обсудить формат дальнейшей публикации глав.

Многолетний опыт работы в индустрии манги позволил ему сразу понять: «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» — нечто особенное.

Хотя, конечно, нельзя отрицать эффект «гарантированного хита» самого Оды Синго, но масштабность и притягательность этой манги действительно бесспорны.

Многие читатели, не пережившие ту эпоху, говорят, что у «Рыцарей Зодиака» примитивный рисунок, плоские персонажи и простой сюжет. Однако она остаётся популярной почти сорок лет подряд.

Текущая версия Оды Синго не отличается выдающимся качеством рисунка, но и не выглядит плохо.

Он даже не требует от главного художника Фудодо Каори чрезмерных усилий, делая ставку скорее на скорость выпуска новых глав.

Конечно, это не будет убогая графика вроде той, что встречалась в «Saint Seiya ND» — за такое его бы справедливо раскритиковали за небрежность. Ода Синго никогда не допустил бы, чтобы его команда работала на таком низком уровне.

— Синго, мне кажется, твоя манга действительно вошла в новое измерение, — с проницательностью заметил Мицука Мицуо, оценив её истинную силу.

— Да, эта работа принципиально отличается от всего, что я создавал раньше, — с уверенностью ответил Ода Синго. — Я полностью отказался от глубокой проработки характеров, сложных поворотов сюжета и философских смыслов.

— Я это чувствую. Ты не рассказываешь историю шаг за шагом, а сразу задаёшь грандиозный завязывающий импульс, а потом погружаешь читателя в напряжённые и захватывающие бои, от которых кровь вскипает в жилах и невозможно оторваться, — поделился своими ощущениями Мицука Мицуо.

Ода Синго одобрительно поднял большой палец:

— Именно так. Эта работа — самая простая и эффективная формула для современного рынка.

— Верно! Ты точно попал в яблочко — понял, чего на самом деле хотят фанаты манги. Всё лишнее ты отбросил, оставив лишь самую суть. Как там говорят в Поднебесной? «Ве...»

— «Великое мастерство не требует изысков», — с лёгкой улыбкой закончил за него Ода Синго.

Госпожа Юкино, уже ушедшая на второй этаж, тихо прошептала:

— Возвращение к истокам.

Она внимательно прочитала мангу и действительно не нашла тех проблем, что часто встречаются в современных произведениях: надуманной драмы, навязчивого стремления к «высоким идеалам», искусственного усложнения характеров персонажей.

Было очевидно, что мастерство Оды Синго за последние полгода сделало огромный шаг вперёд.

Госпожа Юкино с ещё большим нетерпением стала ждать обещанную ей на Новый год мангу.

Внизу Ода Синго и Мицука Мицуо серьёзно обсудили формат дальнейшей публикации.

Объём поставок на неделю Ода Синго уверенно гарантировал: пять эпизодов.

— То есть ты собираешься постоянно поддерживать такой же объём, как в первом выпуске? — глаза Мицуки Мицуо чуть ли не вылезли на лоб. — И при этом сохранять качество «Нинпо: хосётти»?

Он считал, что первые пять эпизодов — это разовый всплеск, невозможный для регулярного повторения.

Дополнительные страницы в этом выпуске появились лишь потому, что две другие манги одновременно прекратили публикацию, а также за счёт сокращения рубрик вроде «путешествий и впечатлений» и страниц с фотомоделями.

Чтобы продолжать такую частоту выпусков, нужно было, как и с «RED», официально подавать заявку на увеличение объёма журнала.

— Да. Если сомневаешься, я могу накопить запас до пятнадцати эпизодов, — спокойно улыбнулся Ода Синго. — К тому же «Нинпо: хосётти» — короткая история, она завершится примерно после тридцати глав.

У «Рыцарей Зодиака» есть свои недостатки. Если бы он просто копировал оригинал, то мог бы выпускать по семь эпизодов в неделю. Но пять — оптимальный баланс между качеством и скоростью.

Этот вывод основан на многочисленных доработках оригинала. Например, он исправил спорные моменты вроде преждевременной встречи Икки со Шакой, которую читатели часто критиковали.

Слишком раннее появление Золотых Рыцарей Зодиака сильно снижало «боссовский» статус Икки и даже обесценивало роль Серебряных Рыцарей.

Также он немного изменил образ Сайори: теперь она не та вечная «девушка в беде», которую постоянно нужно спасать.

Во многих фанфиках Сайори изображают как персонажа, который при первой же битве неминуемо попадает в плен — настолько серьёзны были сюжетные провалы оригинала, вызванные спешкой автора Куруды.

В Японии даже появилась шутка: «Ты что, хочешь быть Афиной?» — в насмешку над её постоянными «подставами».

Для Оды Синго, обладающего гораздо большим опытом в создании манги, исправить эти недочёты было делом нескольких минут.

За последние тридцать лет техники сценарного мастерства значительно усовершенствовались. Кроме того, сегодняшней аудитории нужна не беззащитная богиня, а Афина с настоящим характером и силой.

— Тогда оставь это мне! Я сделаю всё возможное, чтобы обеспечить тебе дополнительные страницы! Последние три выпуска в декабре — будут готовы без проблем!

С этим обещанием Мицука Мицуо отправился в Департамент культуры Токио, чтобы подать заявку на увеличение объёма журнала.

Всё прошло довольно гладко.

В нынешнюю эпоху бумажные журналы еле держатся на плаву, и любое увеличение расходов требует тщательного обдумывания. За несколько лет в департамент почти не поступало подобных запросов.

В Департаменте культуры Мицука Мицуо даже обнаружил забавную деталь: предыдущая заявка тоже была от издательства Харута Сётэн — её подавала Такано Ран по поводу публикации «RED».

— Не ожидал, что сам начальник отдела лично пришёл оформлять документы. Наверное, всё из-за господина Оды? — прямо сказал сотрудник департамента при проверке заявки. — Вашему издательству невероятно повезло заполучить такого автора, как Ода Синго!

— Вы совершенно правы. Это большая удача, — поклонился Мицука Мицуо.

Курица, несущая золотые яйца — причём каждый раз по два или даже три желтка, — что может сравниться с таким сокровищем?

Покинув Департамент культуры, Мицука Мицуо направился к парковке.

Мимо него пробежали дети, весело переговариваясь и смеясь.

— Метеорный кулак Пегаса!

— Восходящий дракон Лушаня!

Мицука Мицуо замер.

Журнал вышел всего полдня назад, а дети уже повторяют за героями?

Неужели влияние манги Оды Синго достигло таких масштабов?

Едва войдя на парковку и пробираясь между узкими японскими машинами, он снова услышал знакомые фразы.

— Ты оставил незащищённой левую часть груди!

— Ты, пошляк!

Это была пара молодых людей, только что вышедших из машины и играющих друг с другом.

Мицука Мицуо сел за руль, но не заводил двигатель.

Его руки слегка дрожали.

«Сейя из „Рыцарей Зодиака“»... возможно, обладает ещё большим рыночным потенциалом, чем он предполагал!

Неужели есть шанс достичь уровня национального манга-хита?!

(Конец главы)


Глава 466
Национальные манги Японии — это нечто вроде «народных учителей»: всемирно известные комиксы, о которых знает буквально каждый.

Плакаты с их героями встречаются повсюду — на улицах, в метро, в кафе. Томики раскупаются в считанные часы, а мерч почти всегда доступен только по предзаказу, причём ждать приходится полгода или даже год. Такая популярность не может быть мимолётной.

На Земле множество художественных работ лишь на время оказываются в центре внимания, но вскоре их слава угасает, и они навсегда забываются в закоулках истории.

Даже если произведение по-настоящему классическое, его фанаты периодически вспоминают о нём, его экранизируют — выпускают аниме, фильмы или сериалы, — это всё равно не гарантирует ему статуса «национальной манги».

Возьмём, к примеру, знаменитый «Кейп» — работу, о которой до сих пор вспоминают бесчисленные поклонники. Её многократно адаптировали, даже в Европе и Америке когда-то сняли странный фильм. Ходили слухи, будто автор открыл больницу и занялся совсем другим делом. Однако ни по влиянию на рынок, ни по степени узнаваемости «Кейп» нельзя назвать национальной мангой.

А вот «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» безусловно заслуживает звания национального хита.

У этой манги существует множество версий, а количество персонажей достигает почти тысячи — сам автор уже не помнит всех имён. Более тридцати лет фанфики появляются один за другим, мерч продолжает выпускаться, а театральные релизы не прекращаются даже спустя три десятилетия.

— Пока не поеду домой, — сказал Мицука Мицуо, выйдя из машины и сверяясь с навигатором на телефоне, чтобы найти ближайший магазин манги.

Внутри магазина, под звуки песни «Фантазия Пегаса», почти все читали журнал «Champion».

Многие мангаки оживлённо обсуждали новую мангу, выражая восхищение.

Мицука Мицуо не нужно было вслушиваться в их разговоры — достаточно было увидеть, как они толпятся вокруг владельца лавки, требуя плакаты со стен.

Он удовлетворённо вернулся в машину.

— Ода Синго… Это уже не просто вопрос того, является ли он Великим Демоном. Он вполне может стать богом мира манги!

Он резко нажал на газ, но тут же вспомнил ещё кое-что:

— Сестрёнка, скорее заполучи себе Оду Синго!

Апчхи!

Мицука Юко тихонько чихнула.

— А? Ты в порядке? — поднял голову Ода Синго как раз в тот момент, когда заметил, как её хрупкое тело дрогнуло.

Мицука Юко была миниатюрной, но, казалось, никогда не болела.

Едва он произнёс эти слова, как сам почувствовал зуд в носу и неудержимое желание чихнуть.

Апчхи!

Ода Синго чихнул почти одновременно с ней.

— Что случилось? Простудились? — с беспокойством подошла Хатакадзэ Юдзуру.

— Нет, просто, наверное, аллергия на какой-то запах, — нашёлся Ода Синго.

Он немного удивился: почему Юдзуру употребила именно слово «простуда» — выражение, характерное скорее для китайской медицинской традиции?

В японской медицине тоже есть понятие простуды, но его редко используют. Чаще говорят о «ветряном зле» — считается, что именно ветер заносит в тело патогенные силы, а не переохлаждение как таковое.

— Лучше выпей горячей воды, — сказала Хатакадзэ Юдзуру и тут же принесла чашку с паром.

Она знала, что Ода Синго глубоко изучает китайскую культуру, и решила, что он наверняка любит всё китайское. Поэтому в свободное время она часто смотрела короткие видео и материалы про Китай.

Китайцы, кажется, считают горячую воду универсальным лекарством, и, по слухам, это действительно помогает. Поэтому она сразу подумала об этом способе.

Ода Синго с удовольствием принял совет и сделал несколько глотков, чувствуя приятное тепло.

Он быстро допил воду до дна, и Хатакадзэ Юдзуру рядом радостно прищурилась.

Какое удовлетворение!

В этот самый момент она уже начала думать, как приготовить завтрак для ребёнка перед школой на следующее утро…

Но тут в её голове возникла тревожная мысль — образ третьей стороны в романе на стороне!

Потому что зазвонил телефон Оды Синго, и звонила именно та, кого она в последнее время считала главной подозреваемой: Курокава Румико.

В мастерской и так было тихо, а Ода Синго не стал специально понижать голос — наоборот, старался говорить максимально открыто и честно. Девушки поблизости насторожили уши и прекрасно всё расслышали.

— Поздравляю тебя, Синго! Твоя новая манга буквально ослепила меня. После прочтения я была в полном шоке, — сказала Курокава Румико, звоня исключительно для того, чтобы поздравить Оду Синго с запуском новой работы.

И эта новая манга настолько значима, что даже такой авторитет, как Курокава, лично позвонила, чтобы выразить восхищение.

Фудодо Каори бросила взгляд на Хатакадзэ Юдзуру и улыбнулась во весь рот, будто весенний солнечный день.

Такое выражение лица немедленно дало Юдзуру понять, что происходит, и её лицо слегка потемнело.

«Нинпо: хосётти», подаренная Одой Синго лично ей, явно уступает «Сейе из „Рыцарей Зодиака“»!

Ведь когда выходила первая глава предыдущей манги, Курокава Румико не звонила.

Ода Синго, занятый разговором, не заметил этих тонких эмоциональных изменений и лишь пытался как можно скорее отделаться от Курокавы.

Но та хотела обсудить свои впечатления:

— В твоих «Рыцарях Зодиака» я заметила великолепный приём шока.

— Да, ты очень точно подметила, — мысленно признал мастерство собеседницы Ода Синго. Курокава Румико и правда профессионал высшего класса, настоящий гуру индустрии манги — она сразу уловила ключевой приём «Сейи из „Рыцарей Зодиака“».

— Ты в своей манге отказываешься от многослойной атмосферной прорисовки и вместо этого делаешь ставку на вербальное объяснение. Сначала задаёшь обычное состояние, а потом резко его нарушаешь — и получаешь эффект шока. Такой метод отлично управляет эмоциями читателя и мгновенно приковывает внимание фанатов. Я многому научилась! Спасибо тебе.

На Земле Тэцуя Тэдзука действительно мастерски использовал этот приём.

Комбинация «повествование + нарушение + шок» проходит красной нитью через всю «Сею из „Рыцарей Зодиака“». Хотя позже многие литературные эксперты и сценаристы сумели это проанализировать и описать, мало кому удавалось повторить подобное.

Всё дело в безграничном воображении «Рыцарей Зодиака».

Если бы действие происходило в обычной токийской реальности, как можно было бы постоянно нарушать нормы и вызывать шок? Это превратилось бы в нечто жуткое!

Но в мире «Рыцарей Зодиака» техника «повествование + нарушение + шок» идеально сочетается с сюжетом.

Во время боя рыцари объясняют применение своих техник или правила мира. Но их противники как раз и нарушают эти самые правила!

В этом и заключается особенность сценарного мастерства «Сейи из „Рыцарей Зодиака“».

К тому же такой подход отлично сочетается с жанром боевика и духом самопожертвования — ведь рыцари сражаются ради защиты Афины.

— Жди с нетерпением нашего совместного творения! Ведь ты вложил в меня столько всего, что уже переполняет… — вдруг изменила интонацию Курокава Румико, и в её голосе прозвучало возбуждение. — Я буду растить её понемногу, чтобы весь мир увидел божественное дитя, рождённое нашей совместной работой…

— Не говори таких вещей, которые легко могут вызвать недоразумения! Ты имеешь в виду «Инуяску» — нашу совместную мангу, и ничего больше! — поспешно перебил её Ода Синго.

Но Курокава, похоже, сделала это нарочно. В трубке послышался лёгкий смешок, а затем — чмок! — звук поцелуя.

И звонок оборвался.

Ода Синго стоял с телефоном в руке, облитый потом.

По выражению лиц окружающих девушек он понял: да, Курокава Румико действительно злая!

Она просто мстила ему за то, что его манга затмила её собственную!
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После того как Ода Синго слегка попался на уловку Курокавы Румико по телефону, он наконец занёс её номер в чёрный список.

— Чёрный список — знак моей невиновности, — заявил он и даже продемонстрировал список заблокированных контактов.

Хатакадзэ Юдзуру спокойно заметила:

— Ты ведь уже запомнил её номер.

Фудодо Каори широко распахнула глаза:

— И только сейчас додумался его заблокировать?

Мицука Юко робко спросила:

— А она что-то говорила про «слишком много, прямо переполняет»…

Ода Синго вздохнул с досадой:

— Вы бы хоть немного доверяли мне! Откуда берутся слухи? Из вот таких односторонних историй! В отношениях главное — доверие.

Хатакадзэ Юдзуру моргнула, будто вдруг всё поняла, и больше не проронила ни слова.

Фудодо Каори, однако, осталась недовольна:

— Легко тебе так говорить! Ты совершенно ничего не понимаешь в женщинах. Какая девушка, услышав такое, не взорвалась бы на месте?

— Я и правда ничего не понимаю в женщинах, — честно признался Ода Синго и решительно отказался от всяких романтических заморочек, полностью сосредоточившись на рисовании манги.

Фудодо Каори на время замолчала, но то и дело косилась на него.

Через некоторое время она сама принесла ему чашку чая.

— Не злись, — тихо и ласково улыбнулась она.

— Я не злюсь. Просто хорошо поработай над «Сейей из „Рыцарей Зодиака“».

— Конечно! Это моя прямая обязанность. Да и вообще, я ещё благодарить тебя должна за то, что ты создал эту мангу. Курокава тоже позвонила именно потому, что считает её потрясающей, — Фудодо Каори наклонилась ближе, почти касаясь щекой лица Оды Синго. — Скажи, какую награду хочешь?

Она игриво хлопала ресницами, а её верхняя часть тела почти легла на стол: локти упирались в поверхность, но грудь уже прижималась к ней.

Такое геометрическое расположение было возможно лишь благодаря её фигуре.

Ода Синго инстинктивно откатил стул подальше от неё.

Хотя, впрочем, это было излишне — Хатакадзэ Юдзуру уже подошла и, обхватив Каори за талию, оттащила её в сторону.

— Не мешай моему Синго работать.

— Чьему «моему»? С каких это пор Синго стал твоим?

Они немного поспорили, но вскоре снова вернулись к работе.

Вот именно поэтому и не стоит заводить никаких эмоциональных завязок, — подумал Ода Синго. — Сейчас скорость нашей работы явно ниже, чем в первые дни, когда мы только собрались вместе.

К счастью, уровень профессионализма команды и мастерство каждого участника значительно выросли, благодаря чему общая скорость выпуска манги продолжала уверенно расти.

В студии царило оживлённое, хотя и напряжённое, рабочее настроение, но на рынке манги всё напоминало раскалённую сковороду с маслом.

Фанаты во всех форумах вопили от восторга:

— Это же шедевр! Что делать, если потом не будет продолжения?!

— Ещё целая неделя ждать! Мои Рыцари Зодиака!

— Никогда не думал, что новая работа мастера Оды окажется такой потрясающей! Без сомнения, лучшее из всего, что он создавал!

Многие фанаты также набросились на колонку Хэйцзы с комментариями:

— Хэйцзы, выходи! Это ты сказал, что история «Рыцарей Зодиака» — просто переделка гладиаторов? Выходи! Получи мой Метеорный кулак Пегаса!

— Ха-ха-ха! Ты просто недооценил Великого Демона! История «Рыцарей Зодиака» совсем не банальна!

— Делай доцука и проси прощения! Резать живот не будем!

— Нет, пусть режет себе живот! Я буду его кайсюном!

— Я тоже могу быть кайсюном, но возьму тупой нож!

Многие, похвалив мангу, обратили внимание и на саундтрек.

— «Фантазия Пегаса» звучит потрясающе! Кто её исполняет?

— Да, идеально подходит под тему «Сейи из „Рыцарей Зодиака“»!

— От этой песни у меня кровь закипает!

— Если «Сейю из „Рыцарей Зодиака“» адаптируют в аниме, эта песня точно станет главной темой!

— Подскажите, где можно купить сингл на CD?!

Обозреватели манги и редакторы сайтов немедленно опубликовали свои мнения.

Те, кто раньше верил в Оду Синго, теперь с торжеством писали победные статьи.

[Друзья, разве я не говорил? Мастер Ода Синго — человек, которому можно доверять!]

[Новая манга Оды Синго — великолепная публикация глав! Тысячи фанатов теперь считают дни до следующего выпуска!]

[«Сейя из „Рыцарей Зодиака“» — захватывающая, полная адреналина история! Греческая мифология и зодиакальные фантазии сочетаются здесь безгранично и свободно!]

[Я записал «Фантазию Пегаса» для тех, кто не был на презентации!]

Неизвестно когда, но «Фантазия Пегаса» уже появилась в чартах Yahoo! Music.

Благодаря активному продвижению манги всё больше фанатов обращали внимание и на неё саму, и на эту песню.

И всё это — после всего лишь одного выпуска! Волна популярности «Рыцарей Зодиака» стремительно набирала силу.

Всё началось с того, что Ода Синго внезапно, словно сошёл с ума, в самом первом выпуске сразу опубликовал пять глав!

Это же более ста страниц! Почти половина тома танкобона!

История «Рыцарей Зодиака» получила законченное вступление с ещё более плотной композицией.

Особенно Ода Синго упростил сцены конфликта между Сэйей и Сяо У из созвездия Единорога.

На Земле Сяо У, рыцарь созвездия Единорога, изначально задумывался как персонаж, который сначала враждует со Сэйей, а потом становится его верным другом.

Однако по результатам опроса читателей в журнале этот «покорный щенок» провалился в абсолютное неприятие.

Читателям он категорически не понравился!

Образ «абсолютного послушания» перед Сайори, по слухам, вдохновлялся японскими офисными работниками 60–70-х годов — настоящими трудягами, похожими на муравьёв.

Но к концу XX века такой типаж уже давно исчез из числа главных героев. Что уж говорить о двадцатых годах XXI века!

Пятеро юных героев в руках Оды Синго превратились в простой фон.

Что до Сирю и Хёги, их характеры также претерпели небольшие корректировки, чтобы избежать внутренних противоречий, имевшихся в оригинале.

Из-за особенностей эпохи Тэцуя Тэдзука постоянно менял и уточнял образы пятерых юных героев прямо в процессе публикации.

Особенно Сирю: изначально он задумывался как антагонист.

Однако длинноволосый Сирю с драконьими узорами на одежде оказался невероятно популярен среди читателей. Особенно среди женщин — его воспринимали как идеального китайского мужчину. В опросах он часто занимал первое место, иногда даже опережая самого Сэйю.

Если бы не врождённая харизма главного героя у Сэйи, сияние Сирю, возможно, полностью затмило бы свет Пегаса.

Конечно, здесь сыграл роль и исторический контекст. В то время в Японии наблюдался период особой симпатии к китайской культуре. Многие мангаки активно включали в свои произведения элементы Китая — одежду, еду, сюжетные линии.

«Рыцари Зодиака» как раз попали в этот период. Почти одновременно вышли такие работы, как «Ранма ½» и «Кулинарный поединок», где китайские мотивы были особенно заметны.

— Издательство Харута Сётэн! Ваш маркетинговый отдел совсем умер, что ли?

Фанаты начали массово звонить в отдел маркетинга издательства Харута Сётэн.

Телефоны отдела маркетинга издательства Харута Сётэн не смолкали с самого начала публикации «Сейи из „Рыцарей Зодиака“».

Сотрудникам приходилось каждый день по десять тысяч раз повторять: «Сумимасэн!»

Но фанаты не унимались:

— Плакаты! Мне нужны плакаты «Рыцарей Зодиака»! Не говорите, что их нет!

— Мне нужен сингл «Фантазии Пегаса» на CD! Готовьте немедленно!

— Моей девушке нужен плакат Сирю! Не извиняйтесь, а бегите в типографию и требуйте срочной печати!

Всего после одного выпуска волна популярности «Рыцарей Зодиака» Оды Синго начала захлёстывать всю японскую индустрию манги!

(Глава окончена)
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— За первые 12 часов подписка на свежий выпуск журнала «Champion» достигла 30 000 экземпляров!

Техник издательства Харута Сётэн немедленно доложил о цифрах.

В Японии онлайн-подписка в тысячу экземпляров уже считается успехом, а десять тысяч — признаком настоящего хита. Но «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» всего за один час преодолел планку в 10 000 подписок!

Даже официальный сайт издательства не выдержал нагрузки: одновременно на странице находилось до 50 000 человек.

Конечно, не все пятьдесят тысяч подпишутся — на японских сайтах с мангой традиционно предоставляется частичный бесплатный доступ к материалам.

Некоторые порталы вообще предлагают читать бесплатно, но в низком разрешении; только после оплаты открывается полная версия в высоком качестве.

Например, на Земле довольно популярное произведение «Моя NTR-ромком с известными гравюрами» при бесплатном просмотре скрывает самые интересные моменты. Ключевое слово здесь — последняя буква: для бесплатных читателей она просто недоступна.

— Я же говорил, что работа Синго станет хитом! — с энтузиазмом воскликнул Мицука Мицуо, энергично сжав кулак, и тут же отдал распоряжение подчинённым: — Усиливайте рекламную кампанию и обеспечьте постоянное присутствие троллей! При малейших негативных тенденциях немедленно реагируйте!

— Хай! — подчинённые тут же принялись выполнять приказ.

Как только любая манга набирает популярность, критики и хейтеры множатся, как грибы после дождя.

Особенно уязвимы такие темы, как «Рыцари Зодиака»: всегда найдутся те, кто обвинит их в пропаганде зарубежных религиозных идей или преклонении перед Западом.

Мицука Мицуо, конечно, не знал, что даже в Китае существовали многочисленные аккаунты троллей, активно очерняющих «Рыцарей Зодиака».

Ради трафика и внимания многие публичные аккаунты в соцсетях намеренно принижали значение этого произведения.

Хотя оригинальная манга Тэцуя Тэдзуки действительно имела ряд недостатков, в конце эпохи Сёва она безусловно считалась выдающейся работой и достигла статуса национальной японской манги.

Однако эти критики постоянно искажали данные, утверждая, будто тиражи танкобонов и сборных фигурок «Рыцарей Зодиака» были невысоки, а настоящий бум якобы наблюдался только в Китае, а не в Японии.

Но то, что в ту эпоху в Японии практически каждый знал «Рыцарей Зодиака», — неоспоримый факт. После взрывной популярности манги даже популярные ранее предсказания по картам Таро в лавке ведьмы начали вытесняться астрологическими гороскопами.

То же самое происходило и в Китае: концепция зодиакальных знаков из «Рыцарей Зодиака» напрямую повлияла на формирование мировоззрения целого поколения молодёжи.

Ранее почти неизвестная астрология внезапно стала массовым явлением; идея о том, что характер человека определяется его знаком зодиака, распространилась повсеместно и до сих пор вызывает отголоски.

Конечно, нельзя приписывать всё исключительно «Рыцарям Зодиака», но их роль в этом процессе была бесспорно значительной.

— Начальник отдела, почему манга господина Оды «Рыцари Зодиака» так популярна? — с недоумением спросил помощник Окита своего руководителя.

Когда он впервые увидел черновик, ему показалось, что рисунки выглядят устаревшими, раскадровка — несколько архаичной, а персонажи — слишком плоскими и лишёнными глубины.

Перед подчинёнными Мицука Мицуо объяснил причины успеха немного иначе, чем перед самим Одой Синго:

— Причин много. Господин Ода отлично улавливает то, что больше всего волнует фанатов боевых сцен. Кроме того, есть важный объективный фактор: современный рынок манги просто переполнен бездарностями!

— Ах да! Вы имеете в виду, что большинство главных героев в других мангах ведут себя странно, не по-мужски, верно? — вдруг вспомнил Окита.

Ведь после первой битвы Сэйи в Афинах он совершенно не стал заводить роман с Шайной.

«Рыцари Зодиака», похоже, вообще не содержат любовных линий — точнее, там есть намёки, но без развития.

В отличие от большинства коммерческих манга, ключевые мужские персонажи «Рыцарей» никогда не унижаются перед женщинами.

Типичный «лизоблюд» Дзякубу едва успевает выпендриться — и тут же получает такой удар, что даже родная мать не узнает. Вряд ли можно сомневаться, что Ода Синго делал это намеренно. Хотя фанатам, конечно, это очень нравится.

И всё же многих читателей мучает вопрос: будет ли у Сэйи что-то с Сайори Кидо?

Мицука Мицуо добавил:

— Твой анализ верен. «Рыцари Зодиака» — классический пример силы, побеждающей хитрость. Здесь важна мужская отвага! Вся эта туалетная бумага растворяется в жаре настоящих сражений!

Успех нынешней манги Оды Синго «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» объясняется как его собственной читательской базой, так и общим состоянием рынка, переполненного «туалетной бумагой».

Как и в случае с работами Готэна Такэси и Аракавы Нобухиро, фанаты уже устали от манги, где под видом приключений в ином мире на самом деле рассказывают о любовных интригах.

Будь то гарем или любовный треугольник — даже если у героя всего одна возлюбленная, ему всё равно приходится проходить через адские испытания, чтобы завоевать её сердце.

Поэтому «Убийца гоблинов» Оды Синго сразу стал хитом: его полное игнорирование приключенческих девушек как потенциального гарема шокировало фанатов, привыкших, что каждая встреча с новой героиней обязательно ведёт к романтическому развитию.

С другой стороны, «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» вообще не считает мужчин за людей.

На рынке, где царят «туалетные» манги, главные герои обычно — типичные «Лун Аотяны». Даже если у них «мусорный» навык, на деле это лишь маскировка под слабака для суперспособности-чита.

А вот Сэйя из «Рыцарей Зодиака» — его реально не считают за человека!

Каждый бой для него — это сплошное унижение: его бьют, топчут, переворачивают с ног на голову… Ему чуть ли не приходится расставлять ноги, чтобы противник мог ударить ниже пояса…

— Начальник отдела! С нами связалась компания Toei Animation и хочет обсудить аниме-адаптацию «Сейя из „Рыцарей Зодиака“»!

— Вот и не сомневался! — с довольной улыбкой произнёс Мицука Мицуо. — «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» ничуть не уступает «Нинпо: хосётти» — как можно было не предположить, что кто-то сразу заинтересуется аниме-адаптацией?

На этот раз переговоры об аниме-адаптации начались даже раньше, чем обсуждение мерчендайза.

И удивительно, но следующим после аниме-студии позвонили не производители канцелярских товаров, а представители компании, желающей выпускать сборные фигурки «Рыцарей Зодиака»!

Обычно, когда манга становится хитом, первыми появляются именно канцелярские товары.

Студенты составляют значительную часть аудитории манги и активно покупают мерчендайз. По сравнению с двадцатилетними коллекционерами фигурок, подростки предпочитают канцелярские принадлежности.

Фигурки стоят дорого и украшают комнату, тогда как школьные принадлежности с любимыми персонажами — практичная и доступная покупка. Иметь под рукой карандаш или ластик с изображением героя во время учёбы — настоящее удовольствие.

Поэтому среди студентов канцелярский мерчендайз занимает более 80 % рынка. Например, ластики и карандаши с Аней из «Семейки шпиона» однажды установили рекорд — 30 миллионов продаж за один день.

К тому же производство канцелярских товаров требует минимальных вложений и быстро реагирует на тренды, поэтому такие компании считаются самыми проворными в индустрии мерчендайза.

Их даже прозвали «мотыльками» — по аналогии с мотыльками, летящими на огонь: как только манга становится популярной, они тут же бросаются заключать контракты и массово выпускают товары.

— Фигурки? Переговоры о фигурках «Рыцарей Зодиака»? — Ода Синго, получив отчёт от Мицуки Мицуо, задумчиво потер подбородок. — Прежде чем вести переговоры, необходимо предоставить пробные образцы. Условия лицензирования можно сделать гибкими, но качество пробных фигурок — это главное!

Поклонники «Рыцарей Зодиака» при одном упоминании фигурок готовы пролить столько слёз, что хватило бы на целую галактику!

(Глава окончена)


Глава 469
Фигурки «Рыцарей Зодиака» — повод для бесконечных споров у поклонников манги прошлого века.

В 1986 году вышла серия «Броня великих», но качество первых фигурок оставляло желать лучшего. Рыцари выглядели грубыми и массивными — будто вокруг богини собрались толстяки, объевшиеся фастфудом из «KFC» и «McDonald’s».

Правда, в то время в Китае ещё не было подобных заведений, да и купить оригинальные фигурки почти невозможно было.

Япония вскоре вступила в последние годы экономического процветания, и на фоне растущей общественной суеты рынок наводнили фигурки «Рыцарей Зодиака». Под «наводнением» понималось не только огромное количество переизданий и рекордные продажи, но и катастрофическое падение качества!

Фигурки должны быть изящными, но даже уровень «кэйхин» (призовые товары) перестал быть нижней планкой — некоторые экземпляры вообще не могли стоять без поддержки! Качество достигло дна.

Единственным светлым пятном в тот период стала серия «Морские рыцари» со своими чешуйчатыми клотами. Из-за спекуляций антикваров, распространивших слух об утере оригинальных форм, эта серия неожиданно взлетела в цене — на вторичном рынке её стоимость выросла в несколько раз.

Однако качество изделий было столь низким, что серию можно считать лишь историческим воспоминанием, не достойным серьёзного внимания. Лишь несколько переизданий «Морских рыцарей» после 2000 года получились приемлемыми и остались в памяти как ностальгические образцы.

Тем не менее именно тогда в японском сообществе коллекционеров утвердилось мнение: фигурки «Рыцарей Зодиака» — это дешёвый и массовый ширпотреб.

Хорошо, что позже появилась серия «Миф о броне», которая хоть немного восстановила репутацию японских фигурок.

А уж история самой знаменитой линейки «Миф о броне» и вовсе вызывает слёзы. Сколько поклонников «Рыцарей Зодиака» рыдало, узнав подробности...

Например, один фанат купил фигурку Хёги, а внутри бёдер базового тела обнаружил... туалетную бумагу! Этот случай прозвали «Менструация Лебедя» и до сих пор используют для насмешек.

Конечно, это была вина продавца, а не производителя, но множество подобных анекдотов как раз и свидетельствуют о полном отсутствии заботы со стороны изготовителей. Типичные примеры: «Сирю всегда выглядит как злодей», «Чем красивее клот — тем быстрее выцветает», «Как так? У фигурки „Рыцаря Зодиака“ неподвижные суставы?», «Оригинальные японские фигурки хуже китайских за 80 юаней с бесплатной доставкой!»

— Прошу тебя, Сабуро, — твёрдо сказал Ода Синго, — с фигурками „Рыцарей Зодиака“ нужно строго следить за качеством. Лучше меньше, да лучше!

Мицука Мицуо почувствовал решимость Оды Синго даже через телефон и сразу же ответил более серьёзным тоном:

— Понял! Доверься мне!

Положив трубку, Ода Синго почувствовал, как Фудодо Каори обняла его за руку и радостно улыбнулась.

— Что такое? — встревоженно спросил он и быстро вырвал руку, заодно бросив взгляд на Хатакадзэ Юдзуру.

Та прищурилась, наблюдая за ними.

— Мне очень приятно, что ты так заботишься о моей манге, — сказала Фудодо Каори, редко позволяя себе улыбаться так широко, что показывала маленькие клычки.

Японские девушки обычно прикрывают рот рукой, когда смеются — это своего рода общепринятая норма «оннадори» (женственности). Со временем это стало скорее формальностью, чем искренним жестом.

На самом деле Ода Синго волновался не столько из-за манги Каори, сколько из-за чувств, которые испытывали фанаты «Рыцарей Зодиака» в другом мире... Но объяснить это он не мог, поэтому просто принял её благодарность.

«Он заботится обо мне», — подумала Фудодо Каори, и это недоразумение подняло ей настроение на весь день. Почти весь вечер она напевала, рисуя мангу.

За ужином она насыпала Оде Синго рис так высоко, что горка едва не упала с тарелки.

Он закатил глаза. Неужели девчонкам так нравится, когда за ними ухаживают?

Но в душе он немного нервничал.

Кажется, он слишком сильно повысил её симпатию... А что будет, когда он объявит, что встречается с Хатакадзэ Юдзуру? Не бросится ли Каори в реку от горя?

Хорошо ещё, что система даёт навык «бадзицюань» после драки, но эффект длится всего несколько минут — настоящий мужской момент! Впрочем, этого может не хватить, чтобы не превратиться в боксёрскую грушу...

Остаётся только стараться её утешить, решил Ода Синго.

Он даже не подумал о том, что будет, если отец Каори узнает, что он не рассматривает её как будущую невесту...

Дни шли один за другим, и наступила середина декабря.

В четверг температура воздуха составляла всего 4–7 градусов тепла.

Холод усиливался, улицы покрывал ковёр опавших листьев.

Это ещё не был пик зимы в Токио. В январе температура иногда опускалась ниже нуля.

Зимой день короткий — уже к половине пятого вечера начинало темнеть.

Вышел новый номер журнала «Champion» со второй главой «Рыцарей Зодиака».

На этот раз перед магазином комиксов выстроилась длинная очередь.

Фанаты в тёплой одежде терпеливо ждали выхода нового выпуска.

— Я знал, что «Сэйя из „Рыцарей Зодиака“» популярен, но не думал, что настолько! — удивился владелец магазина.

Ведь четверг — рабочий и учебный день, а всё равно столько людей! Причём немало двадцатилетних парней, явно пришедших в перерыв или специально отпросившихся.

Сейчас всё больше компаний начинают рабочий день в девять утра, а не в одиннадцать или двенадцать, как в эпоху экономического бума, — и это конфликтует с расписанием магазинов, открывающихся в десять или одиннадцать.

Уже за стеклом магазина фанаты разглядывали плакат.

— Продайте мне этот плакат! — закричал один из них, как только хозяин начал снимать рекламную доску.

Плакат был великолепен: госпожа Сайори в центре, а вокруг неё — пятеро юных рыцарей.

— Нет, — невозмутимо ответил хозяин, — мой внук уже зарезервировал его.

— Говорят, печатают на пару плакатов больше! — запричитал фанат. — Вы ведь хотите продать дороже? Я дам 5 000 иен!

— Нет-нет, — вздохнул продавец, — у меня несколько детей, и лишние плакаты уже разобрали две внучки.

— Неееет! — завопил фанат в отчаянии.

Его сосед по очереди рассмеялся:

— Похоже, на него подействовала «Фениксовая иллюзорная демоническая техника» Икки из созвездия Феникса!

Вокруг раздался дружный смех.

Один из фанатов заметил деталь на плакате:

— Эй? А кто этот человек в шлеме на заднем плане?

— Это одеяние Афинского Папы.

— Похоже, это главный злодей!

— Вы вообще смотрите на Папу? Да посмотрите на госпожу Сайори — какая красавица!

— Кстати, сейчас почти все хентай посвящены Сайори.

— Точно! Вчера смотрел рейтинг — Сайори Кидо полностью захватила топ. Даже девчонки из «Нинпо: хосётти» оказались внизу списка.

Японские «розовые» приложения всегда быстро реагируют на тренды — гораздо оперативнее, чем в Китае. Уже через неделю после анонса вышли десятки хентай с Сайори Кидо.

Хотя, судя по вкусам японцев, чисто романтических работ с Сэйей и Сайори почти нет. Зато полно сцен с другими четырьмя рыцарями, а то и с Ямой... Бывают даже работы с Кодзо Кидо и дворецким Татсуи...

— А других девушек совсем нет?

— Есть, конечно — Шайна. Но и там всё по ключевым словам «Рыцари Зодиака».

— Хм! Пусть хоть и доминирует в рейтингах — всё равно не сравнится с работами учителя Оды. У него особая аура.

— Верно! Если бы учитель Ода рисовал хентай, я бы точно не выдержал. Его девушки обладают такой притягательной, гипнотической красотой.

— А что именно ты не выдержал бы? А? Хе-хе...

— Да ничего! Заткнись!
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Как только заговорили о хентаях, атмосфера в зале мгновенно изменилась.

Каждый манги-фан смотрел так, будто говорил: «Я — профессионал, а ты просто прикидываешься».

И правда: отаку, не знающий, что такое хентай, выглядел бы так же нелепо, как Запад без Иерусалима или 3D-секция без Тифы.

— Кто-нибудь знаком с господином Одой? Не мог бы он нарисовать для нас хентай?

— Отличная идея! Но разве знакомство гарантирует, что он согласится? Обычно хентай рисуют те мангаки, чьи официальные работы не могут опубликовать, и они вынуждены подрабатывать ради выживания.

— Не факт, совсем не факт. Хентай — это скорее способ выжить, но разве господин Ода нуждается в деньгах?

— Верно. Знакомство тут ни при чём. Нужно столько денег кинуть в него, чтобы он сам захотел рисовать!

В этот момент из задней комнаты вышел владелец магазина.

Один из фанатов напомнил остальным — наконец-то настало время открытия! Можно покупать свежий выпуск журнала «Champion»!

Толпа радостно загудела.

— В такую стужу заставили вас долго ждать! Сегодня все тёплые напитки со скидкой двадцать процентов! Большое спасибо за вашу преданность! — глубоко поклонился хозяин у входа и распахнул двери книжного.

— Ура-а-а! — закричали фанаты и ринулись внутрь.

Быстрее всего расплатиться, быстрее всего взять напиток, быстрее всего устроиться поудобнее и начать читать.

В мангашопе горячий напиток дарил немного тепла в зимний день. А общая страсть к манге, её героизм и пыл согревали ещё сильнее.

— «Галактическая война» закончилась быстрее, чем я ожидал, — заметил один из читателей, которому удавалось одновременно листать страницы и потягивать горячее.

— Это потому, что господин Ода сразу опубликовал пять глав! — воскликнул его сосед, временно отложивший томик: ему не удавалось делать два дела сразу. — И в этом выпуске снова целых пять глав! Я тронут до слёз!

Оба уже были знакомы и частенько подшучивали друг над другом.

— Молчите и читайте, — недовольно бросил молодой человек, похожий на студента.

Два первых фаната замолкли, чувствуя себя неловко.

В японском обществе крайне редко можно услышать шум в общественных местах, и люди обычно не делают замечаний вслух — просто молча уходят. Хотя сейчас говорили не слишком громко, но раз кто-то выразил недовольство, значит, надо избегать беспокойства для других.

Фанаты углубились в чтение.

Иногда чья-то рука или нога непроизвольно дергалась.

Не от судороги — просто эмоции от сцен в манге заставляли их невольно жестикулировать.

«Серебряный Рыцарь Зодиака, движущийся в несколько раз быстрее звука!»

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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«Метеоритный удар Пегаса!»

«Щит Медузы!»

Удары Серебряных Рыцарей, превосходящие скорость звука в несколько раз, оказались сильнее, чем звуковые удары Бронзовых.

Но «пятеро сильнейших» вели себя необычно.

«Сейя из „Рыцарей Зодиака“» от Оды Синго по-прежнему следовал динамичному, шокирующему стилю, и образы персонажей постоянно укреплялись в бою.

Сэйя — классический главный герой: полон пыла, но в каждом сражении его сначала хорошенько избивают, лишь потом он побеждает. Он настоящий «король разорванных доспехов» — его Клот чаще всех других рвался и ломался.

Бедный Клот Пегаса, доставшийся ему, тоже немало натерпелся.

Икки всегда держался особняком и любил щеголять своей крутизной — настоящий мастер понтов.

— Но Икки такой крутой! — большинство фанатов вполне принимали такой образ.

Сэйя — типовой протагонист, и чем старше фанат, тем сильнее у него чувство отторжения к такому герою.

А вот зрелый, сдержанный Икки пользовался куда большей популярностью.

Хёга из созвездия Лебедя всегда холоден, получает удар и только потом контратакует — тоже мастер крутости и при этом верный сын своей матери.

Сюн с льняными волосами, благодаря высокой внешности, особенно нравился девушкам. Многие девушки при виде его сцен просто выходили из себя от восторга.

Особенно когда группа девушек вместе читала «Champion» — обязательно начиналась «сюновская истерика».

— Ах! Я обожаю Сюна! Он всегда такой крутой, да ещё и цепями пользуется!

— Зачем ты упомянула цепи? Это легко может навести на двусмысленные мысли...

— Если Сюн будет в хентай-манге, там точно будет тема с цепями!

— Подожди... Почему у меня в голове возник образ Сюна, связанного Туманной Цепью, а Икки рядом с ним делает всякие...

— Ой-ой-ой, хватит! Сейчас носом истечу!

На самом деле на японских «розовых» сайтах действительно появились подобные материалы про Сюна. Конечно, мужчинам такие темы почти никогда не подсовывались автоматически, зато среди женщин они пользовались большой популярностью.

По некоторым данным, число подписчиков-женщин на таких сайтах значительно превышает число мужчин. Правда, общее количество всё равно слишком мало, чтобы компенсировать разрыв в общей статистике, и пока это не стало массовым явлением.

Заговорив о подобных деликатных темах, некоторые мужчины выразили недовольство.

— Эй! Почему господин Ода заставил нас смотреть, как Марин моется на пляже?!

— Наверное, он хочет сделать мангу подходящей для любого возраста. Просто считай её женщиной!

— Какая боевая манга вообще бывает «для всех возрастов»?

— По крайней мере, она не ограничена возрастом. Кстати, фигура Марин просто восхитительна, ммм...

— Да! Когда её подвесили вверх ногами и опустили в море, я чуть не сошёл с ума!

— Вот именно! Хочется спасти красавицу!

— Нет, я имею в виду, что не выношу, как эти мужики-Серебряные Рыцари расточительно обращаются с таким сокровищем! Почему просто повесили, а не сделали...

— Понимаю, братан, хе-хе! Будь у нас такие бонусы, как в «Убийце гоблинов» от господина Оды, было бы отлично.

— Тогда её и вправду можно было бы использовать как основу для хентая!

Быстрый темп «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» вызвал бурные обсуждения среди фанатов.

То же происходило и на форумах — появилось множество тем о созвездиях и техниках Рыцарей Зодиака.

Например: у Сэйи действительно много приёмов; является ли Марин его сестрой; и был ли окончательно опровергнут этот факт, когда она сняла маску, покидая Святилище?

Но самым обсуждаемым эпизодом стала отправка Сайори в Святилище.

Перед тем как отправиться в аэропорт, Сюна настигла Дженни из созвездия Хамелеона.

Ода Синго использовал здесь версию Тэцуи Тэдзуки, но с одним важным отличием — вопросом о трусиках.

Говорят, что в оригинальной сериализованной версии у Дженни их не было. Однако многие родители пожаловались, заявив, что плеть в сочетании с корсетоподобными доспехами королевы вызывает двусмысленные ассоциации, а отсутствие нижнего белья делает образ похожим на эротический.

Ходят слухи, что при выпуске танкобонов редакция поручила кому-то добавить сетчатую текстуру трусиков.

Подтверждением служит то, что эта текстура совершенно не соответствует обычной манере Тэдзуки в передаче цвета и светотени.

Позже персонаж просто исчез и больше никогда не появлялся — даже в арке «Спектров Аида».

Есть и другая версия: фанаты Сюна устроили бойкот, чтобы сохранить его имидж чистого идола — ведь в ту эпоху идолы обязаны были быть целомудренными, поэтому персонаж намеренно забыли.

Однако в версии Оды Синго сетчатых трусиков нет.

Из-за этого образ Дженни мгновенно стал привлекательнее, чем у Марин.

Пусть фигура Марин тоже прекрасна, но её полное отсутствие женской мягкости проигрывает королевскому костюму и плети Дженни.

— Господин Ода, вам точно стоит заняться хентаем!

— Только не заставляйте меня стоять на коленях! Господин Ода, выпустите хентай!

— Господин Ода, устройтесь на подработку!

Требования к Оде Синго нарисовать хентай незаметно переросли в коллективное «кровавое прошение» тысяч фанатов!

(Глава окончена)


Глава 471
Студия «Сёницукэ» Оды Синго.

По мере похолодания погоды в помещении уже включили обогрев — тёплый воздух из кондиционера мягко окутывал комнату.

Фудодо Каори не очень любила зиму с искусственным теплом: от дуновения обогревателя её клонило в сон.

Раньше, если зимой она находилась в додзё, отец всегда говорил: «Холодно? Значит, тебе не хватает движения!» — и заставлял забыть о стуже тренировками по карате.

А здесь, у Оды Синго, после сытного обеда и под ласковым потоком тёплого воздуха она ощущала приятную расслабленность — ту самую, что рождает лень и прочие грехи.

Известно ведь: когда человек сыт и согрет, ему хочется большего. Фудодо Каори то и дело бросала на Оду Синго украдливые взгляды.

Конечно, не прямо. На столе у неё стояло маленькое зеркальце для макияжа, и в его отражении она могла наблюдать за ним, не поворачивая головы.

Такой крошечной поверхности вполне хватало, чтобы удовлетворить её желание подглядывать.

Вот именно — размер не важен, главное — чтобы желание исполнилось.

Хм-хм… Во всяком случае, Фудодо Каори чувствовала себя вполне довольной.

Однако, завершив основную часть рисунков для новой главы, она занялась анализом сетевых комментариев и наткнулась на нечто весьма любопытное.

«Сейя из „Рыцарей Зодиака“» действительно стал хитом — это радовало. Но появилось новое, уже массовое явление: [Умоляю, учитель Ода, не тратьте свой талант зря — нарисуйте хоть немного хентая!]

— Синго, тебя так много просят нарисовать… — Фудодо Каори обобщила выводы и невольно рассмеялась.

Ода Синго ничего не понял и поднял на неё глаза:

— А? Нарисовать что?

— Если я просто скажу, ты, наверное, не поверишь. Лучше взгляни на цифры, — ответила Фудодо Каори, быстро обработала данные и отправила ему сводку через мессенджер LINE.

Ода Синго взглянул и с изумлением обнаружил огромное количество петиций с просьбой запустить выпуск хентая!

Неужели? Он не мог поверить своим глазам и подошёл к столу Фудодо Каори:

— Дай-ка взглянуть.

Фудодо Каори оглянулась по сторонам, машинально прикрыла грудь рукой и закатила глаза:

— Пошляк! Посмотришь, когда никого не будет.

В комнате было довольно жарко, поэтому она уже сняла свитер и осталась в футболке с широким вырезом.

Теперь очередь Оды Синго была закатывать глаза:

— Ты о чём вообще? Я имел в виду полную версию статистики.

Что у неё в голове творится? Даже если бы он и хотел увидеть её «Большую грозу», разве стал бы об этом говорить вслух?

К тому же гроза Хатакадзэ Юдзуру, хоть и уступает по размеру, зато куда плотнее и приятнее на ощупь, чем эта её раздутая, но пустая внутри! — так размышлял про себя Ода Синго.

Однако он тут же прекратил эти мысли — стоя рядом с Фудодо Каори, он рисковал получить неловкую физиологическую реакцию.

— А, так ты просто хотел посмотреть интерфейс программы, — Фудодо Каори поняла, что ошиблась, но не смутилась, а просто щёлкнула мышкой и вызвала нужное окно.

Ода Синго приобрёл специализированное программное обеспечение для анализа общественного мнения — интеллектуальный сервис, собирающий и отслеживающий горячие темы на форумах.

Ежегодная подписка стоила немало — минимум десятки миллионов иен. Это профессиональный инструмент от крупной компании, предоставляющей рыночные данные, и широко используемый в индустрии развлечений. Среди мангак таких почти не встречалось — разве что бывшие «короли индустрии» вроде Оды Синго задумывались о такой покупке.

Именно благодаря этому сервису Ода Синго всегда первым замечал зарождающиеся тренды и мог оперативно реагировать на них.

— Похоже, спрос действительно огромный, — пробормотал он, почёсывая подбородок.

Почему бы и нет? В голове даже есть пара интересных идей. Правда, сейчас деньги не нужны — зачем отвлекаться?

Хотя… какой мужчина не мечтал хоть раз нарисовать хентай?

Ода Синго прекрасно знал: многие мангаки в детстве начинали именно с рисования хентая про госпожу Сайори из «Рыцарей Зодиака»…

Выходит, богиня Афина из «Рыцарей Зодиака» — не только богиня мудрости и войны, но и богиня просветления!

В этот момент Мицука Юко тихо произнесла:

— Они хотят, чтобы вы, учитель Ода, нарисовали хентай.

— Даже если бы я захотел, у меня ведь нет аккаунта в розовых приложениях, — нашёлся Ода Синго.

— У меня есть. Можешь воспользоваться моим, — неожиданно вставила Хатакадзэ Юдзуру.

— У меня тоже есть, — добавила Мицука Юко, робко опустив глаза, но в её больших глазах блеснул озорной огонёк.

Даже Фудодо Каори смущённо почесала затылок:

— И у меня тоже есть… Просто зарегистрировалась, но ни разу ничего не публиковала. Хе-хе, мои рисунки получились совсем несерьёзными.

— Че-чего?! Вы все… — Ода Синго был поражён до глубины души.

Неужели вы, такие благопристойные с виду, тайком рисуете хентай?

Он вспомнил одно исследование: женское желание зачастую сильнее мужского, просто проявляется иначе — более скрытно, предпочитая действовать втайне, тогда как мужчины выражают свои стремления открыто.

От его слов три девушки слегка смутились.

— Сосредоточьтесь на «Сейе из „Рыцарей Зодиака“»! Только начали добиваться успеха, а вы уже думаете о всякой ерунде! Про хентай поговорим потом! — Ода Синго скрутил чистый лист бумаги и лёгонько стукнул им Фудодо Каори по голове.

— Почему только меня? Я ведь последней сказала, да ещё и ничего не публиковала! — возмутилась она.

Но почти сразу её лицо озарила хитрая улыбка, и она бросила Оде Синго игривый взгляд.

Ода Синго сделал вид, что ничего не заметил, и поскорее отошёл.

Популярность «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» продолжала расти.

Однако в любой волне энтузиазма обязательно найдутся те, кто станет критиковать:

[Сюжет развивается слишком быстро! Нет глубины!]

[Только драки, никаких размышлений о жизни!]

[Чисто коммерческий продукт, будто голливудский боевик — после просмотра не остаётся ничего, кроме пустоты.]

[Моё мнение: лучше «Нинпо: хосётти»!]

Многие тролли указывали на сюжетные нестыковки, но их голоса тонули в океане восторженных отзывов.

Главное — получать удовольствие! Кому из фанатов манги нужны сложные разборы?

Иначе как объяснить взрывную популярность и инвестиции в бессмысленные короткие дорамы в Хуа Ся? Их называют «фильмами для временного хранения мозга», но просмотры зашкаливают! Конечно, такие дорамы — чистейший фастфуд, даже быстрее, чем веб-новеллы: одноразовый продукт.

Но это понятно: люди хотят просто отдохнуть. Главное — чтобы было весело и зрелищно. «Рыцари Зодиака» с их принципом «лучше драться, чем болтать» идеально соответствуют запросам современной аудитории.

Даже сам Ода Синго не мог не признать: это произведение удивительно не устарело со временем.

Конечно, помогло и то, что он исправил некоторые недостатки оригинала, сделав историю более актуальной для сегодняшнего рынка.

На фоне ажиотажа вокруг «Рыцарей Зодиака» вышел новый номер журнала «RED».

«Нинпо: хосётти» вошёл в кульминацию: всё больше и больше ниндзя из кланов Ига и Кога погибали в сражениях.

Каждая смерть персонажа вызывала у фанатов глубокие вздохи скорби.

Особенно трогательными были гибели нескольких красавиц — их трагическая красота, пронизанная печалью и тоской, в сочетании с мангой в стиле суми-э создавала настоящую сонату скорби, глубоко затрагивая читателей.

— Эти тролли просто смешны! Говорят, что у «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» нет глубины? Да вся глубина — в «Нинпо: хосётти»! Это же совершенно разные по замыслу произведения! — написал один из популярных блогеров, давая объективную оценку. — Такому автору и положено зарабатывать!

Видимо, его слова оказались вещими: в тот самый момент Ода Синго начал получать уведомления о поступлении авторских гонораров.

Суммы в несколько миллиардов иен, длинные строки цифр в банковском приложении на телефоне буквально резали глаза.

Ах да… Пора реализовать план по покупке дома в районе Аракава. Ода Синго бросил взгляд на спину Хатакадзэ Юдзуру и начал прикидывать варианты.


Глава 472
Доход Оды Синго оказался немного ниже, чем он ожидал.

Он не дотягивал до слухов о десятизначной сумме и составлял лишь крупные девятизначные цифры. Но даже это было поистине ошеломляющее число.

Ведь у него ещё масса авторских прав, доходы от которых только предстояло получить: роялти за аниме-адаптацию и лицензирование мерча были оплачены лишь авансом — так называемой подписной премией, — но не включали будущие выплаты по контракту.

Согласно японской практике, такой аванс обычно составляет около 10 % от общей суммы по договору.

Большинство людей всё равно не верило, что молодой человек может зарабатывать столько.

По мнению модного журнала «Сладкая девочка», Ода Синго безусловно являлся успешным человеком общества, причём представителем высшего эшелона успеха.

Родители его умерли, он ещё студент, находящийся в академическом отпуске. Его уволили из манга-студии, где он подрабатывал, и у него возник конфликт с учителем Готэном Такэси. Казалось бы, в мире манги ему уже не протолкнуться, но он упрямо проложил собственный путь, одолевая всех на своём пути и перехитрив даже влиятельных боссов издательства Гунъинся. В итоге он создал себе настоящую карьеру в индустрии комиксов.

Это же чистейшей воды история успеха! Идеальный кандидат в мужья!

На страницах другого глянцевого издания — «Tokyo EF» — проводился небольшой опрос: сколько бы стоила контактная информация самого желанного мужчины?

Имя Оды Синго буквально вышибло из списка множество киноактёров и заняло первое место!

Причина проста: женщины считали, что он — не недосягаемая звезда, а вполне реальный парень, которого можно заполучить в жизни. Молодой, миловидный и при этом очень состоятельный!

Он ещё не окончил университет, у него мало жизненного опыта, знакомых женщин немного — стоит немного соблазнить, и он, возможно, поддастся. Да и выглядит он весьма привлекательно: не как типичный «мальчик-цветочек» из сериалов, а как настоящий, тёплый, располагающий к себе юноша, за которого спокойно можно выходить замуж.

Мицука Юко прочитала эти журналы и глубоко вздохнула.

Ода Синго был прямо рядом с ней, но казался недосягаемым.

Каждый день она могла лишь завистливо наблюдать за тем, как Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори устраивают между собой битву за внимание, и сама не осмеливалась вмешаться. Она боялась признаться в чувствах — вдруг её даже не оставят помощницей?

Хотя она смутно понимала, что давно уже выдала себя с головой.

Но господин Ода никак не реагировал. Единственное их близкое прикосновение произошло в ванной комнате.

От одного воспоминания об этом сердце Мицуки Юко начинало биться чаще.

Однако это было одностороннее чувство… И теперь она немного жалела.

Если бы она тогда осмелилась поступить, как героини из хентай-манги, возможно, они смогли бы сблизиться гораздо больше — и у неё появилась бы надежда на будущее…

Но прошлого не вернёшь. Похоже, господин Ода ничего особенного о ней не думает.

Мицука Юко бросила на Оду Синго взгляд и снова тяжело вздохнула.

— Юко, ты сегодня что-то часто вздыхаешь? — спросил он во время обеда.

— А? Просто размышляю над некоторыми приёмами рисования… — поспешила объяснить Мицука Юко.

— А, понятно! Держись! Иногда лучшие техники приходят именно через собственные открытия. Если что-то будет непонятно — всегда спрашивай меня, — улыбнулся Ода Синго.

— Хай!.. — пробормотала Мицука Юко и быстро ушла, опустив голову.

— ? — Ода Синго засомневался, не сказал ли он что-то не так.

А потом она мысленно била себя по лбу.

«Дура! Какой прекрасный шанс упустила! Почему не заговорила с ним чуть дольше наедине? Или хотя бы придумала повод поболтать, чтобы укрепить связь?»

Мицука Юко горько сетовала на свою неспособность ловить моменты.

Ода Синго и в голову не приходило, о чём она думает.

Вечером, лёжа в постели, он просматривал предложения на рынке недвижимости.

— Бюджет около двухсот миллионов иен… Похоже, это сладкая цена, — прикинул Ода Синго.

Квартиры за двадцать миллионов иен найти практически невозможно. В прошлой жизни он сталкивался с рекламой японских агентств недвижимости, которые обещали «отличные вторичные квартиры в Токио всего за несколько десятков миллионов иен».

Но когда дело доходило до покупки, оказывалось, что такие дешёвые варианты либо «кровавые» (места убийств), либо связаны с судебными спорами — специально подстроено для обмана иностранных покупателей.

Часто этим занимались сами китайцы, обманывая соотечественников. От таких ловушек невозможно было уберечься, и никто не знал, сколько людей уже пострадало. СМИ, конечно, предпочитали обходить эту тему стороной.

— Даже если кто-то жалуется в интернете, в ответ получает лишь насмешки вроде: «Сам виноват, что поддерживаешь зарубежную экономику», — покачал головой Ода Синго, вспомнив эти мошеннические схемы.

Зато дома за двести миллионов иен выбрать было очень просто.

С прошлого года средняя цена новостроек в Токио превысила сто миллионов иен, так что двести миллионов — это как раз комфортный диапазон для выбора.

Если искать в районе Аракава, поближе к природному парку Аракава, можно найти отлично отделанную квартиру площадью от 150 до 200 квадратных метров, а то и отдельный дом с собственным входом.

Цены в Аракаве — одни из самых низких среди 23 районов Токио, особенно в северной части, которая уже граничит с самыми дешёвыми районами — Катику и Адати.

Сейчас в Японии в основном покупают жильё молодые люди, которым нужно ездить на работу в центр. Неудобная транспортная доступность напрямую влияет на стоимость, поэтому многие даже не рассматривают эти районы.

Так Аракава и получил прозвище «района пенсионеров», но зато там тихо и спокойно — идеальное место для отдыха мангаки. Многие художники уже приобрели там небольшие виллы.

Главное — за двести миллионов иен здесь реально купить отдельный дом с участком.

А вот в культурном районе Бункё или в Нэрии, где живёт много мангак, подобное жильё стоило бы как минимум вдвое дороже и найти его было бы крайне сложно.

Ода Синго решил, что такая площадь будет в самый раз для совместной жизни с девушкой.

Не тесно, легко убирать, и жить там можно будет в свободное время.

Определившись с целью, он уже собрался позвонить Мицуке Мицуо, чтобы тот порекомендовал агентство недвижимости, но тут же вспомнил о Мицуке Юко.

Э-э… Покупать дом вместе с Хатакадзэ Юдзуру, пожалуй, не стоит обращаться к этому парню, который считает себя её старшим братом…

Ода Синго отказался от этой идеи и также не стал использовать агентство, связанное с госпожой Юкино. Вместо этого он обратился в бухгалтерскую фирму.

Они вели его годовую налоговую декларацию и, конечно, ценили такого крупного частного клиента.

Как и ожидалось, управляющий партнёр фирмы с большим энтузиазмом порекомендовал проверенного риелтора, уточнил примерные пожелания и даже предложил лично сопровождать сделку.

Ода Синго, правда, отказался от сопровождения, чётко обозначил критерии выбора, договорился о сроках и больше не беспокоился об этом вопросе.

Теперь ему нужно было полностью сосредоточиться на работе над «Сейей из „Рыцарей Зодиака“».

Сюжет подходил к арке «Двенадцать храмов Золотых Рыцарей» — первому настоящему кульминационному моменту всей истории и решающему этапу для закрепления на рынке.

Ода Синго специально связался с Мицуко Мицуо и спросил, сколько страниц сможет выделить журнал на этот выпуск.

— Семь глав? Больше не получится? — слегка расстроился Ода Синго.

— Ты что, хочешь целых десять?! — рассмеялся Мицука Мицуо.

В таком случае журнал «Champion» и вправду превратился бы в танкобон Оды Синго!


Глава 473
Ода Синго безудержно наращивал выпуск глав — ему действительно хотелось как можно скорее развить сюжет «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» и, пока интерес горяч, поднять популярность до беспрецедентных высот.

Это напоминало обновления на Qidian: если выкладываешь по четыре тысячи иероглифов в день и хоть чуть-чуть «водишь», тебя всё равно называют «океаном». Шесть тысяч — уже «увлажнение», восемь тысяч — «честный человек», а десять тысяч — так ты вообще «отец-благодетель»!

— За эту неделю я выпустил целых десять глав, — с гордостью сообщил Ода Синго по телефону Мицуке Мицуо.

Он считал, что благодаря системе достичь уровня ежедневного выпуска в десять тысяч иероглифов вполне реально, а семь глав в неделю — тем более выполнимая задача.

Всё было тщательно просчитано, и он действительно добился этого. Сейчас обновлялся только один проект — «Нинпо: хосётти», а Мицука Юко была свободна и могла активно помогать.

Не говоря уже о внешней студии помощников — с ними проблем с фонами или сроками вообще не возникало.

К тому же несколько девушек из его собственной студии пока работали не на полную мощность: в последнее время они как-то странно вели себя рядом с Одой Синго, будто растерянные чувствами.

— Ты просто извращенец! — воскликнул Мицука Мицуо, поражённый скоростью обновлений друга. — Но я советую тебе придерживаться пятиглавого графика — иначе других авторов точно загонишь в могилу.

Как настоящий друг, он, конечно, не мог прямо похвалить.

Иногда, когда мужчина называет другого мужчину «извращенцем», это на самом деле комплимент. А если женщина говорит это, еле поднимаясь с постели после бурной ночи, то это уж точно похвала.

— Твоя сестра сейчас у меня, — рассмеялся Ода Синго. — Не боишься, что я такой извращенец?

Услышав это, Мицука Мицуо понял, что рядом с ним сейчас нет девушек, и прямо сказал:

— Поскорее определись с отношениями. Только не говори мне, что ты правда получил гражданство Объединённых Арабских Эмиратов. Мои родители никогда не одобрят.

Ода Синго действительно разговаривал по телефону из спальни. Он помолчал и ответил:

— …В делах сердца никто не может вмешиваться.

— Синго, я должен предупредить тебя, — начал Мицука Мицуо и тоже замялся. — Если ты не собираешься на ней жениться, то лучше…

— Не трогать её? — перебил Ода Синго. — Не волнуйся.

— … — В груди Мицуки Мицуо возникло дурное предчувствие.

Казалось, его сестра вполне может стать «побеждённой собакой» — и вероятность этого очень высока…

А если она и Ода Синго всё-таки не сойдутся, как её тогда утешать?

После разговора с Мицуо Ода Синго немного подумал и спустился вниз, чтобы продолжить работу.

— В субботу свободна? — внезапно спросил он Хатакадзэ Юдзуру, воспользовавшись моментом, когда вокруг никого не было.

Он мог бы написать ей в Line, но решил, что личный вопрос покажет большую серьёзность намерений.

Для него студия — это место для работы. А этот дом — их совместное жильё, место, где он живёт со своей девушкой. Совместное проживание казалось ему совершенно естественным.

На самом деле, его вопрос прозвучал довольно странно — любой штатный женский помощник удивился бы.

«Разве моё свободное время не определяешь ты сам?»

Если бы такой вопрос задали Фудодо Каори, она, возможно, подумала бы: «Я свободна — осмелишься ли ты воспользоваться этим?» Ведь неважно, «выкроишь» ты время или «вставишь» его между делами, главное — не трусить.

Но Хатакадзэ Юдзуру отреагировала иначе. Она слегка замерла, потом покраснела:

— Ты только позови — вечером приду. Нам даже выходить не нужно.

— Нет, мы пойдём по важному делу. Я серьёзно, — сказал Ода Синго с суровым выражением лица.

Он старался показать, что речь не о том, чтобы снова испытать «гарантированный успех», а о чём-то действительно значимом.

— Важное дело… — ещё больше покраснела Юдзуру, нервно теребя край одежды. — Такие вещи… можно обсуждать только после встречи с родителями.

— … — Ода Синго захотелось закрыть лицо руками. — Я хочу посмотреть дома.

— А?

Он быстро пояснил:

— Думаю купить дом. Пойдём вместе посмотрим?

— Ты имеешь в виду… — Юдзуру слегка занервничала.

— Когда я приеду к тебе на родину, твои родители могут спросить, обзавёлся ли я жильём. Будет неплохо иметь что-то конкретное, чтобы показать, верно?

Сказав это, Ода Синго вдруг вспомнил, что в Японии, в отличие от Китая, не так уж обязательно иметь дом перед свадьбой — большинство не придерживаются этой традиции.

Но, взглянув на Хатакадзэ Юдзуру, он увидел, как она смотрит на него, ошеломлённая.

От её уголков губ медленно поползла улыбка, и всё лицо словно озарилось светом. Она энергично кивнула:

— Да! Хорошо!

Её выражение изменилось — от застенчивой весенней нежности до яркого летнего сияния.

Увидев такую улыбку, Ода Синго почувствовал радость. Когда та, кого любишь, счастлива, и самому становится легко на душе.

Остаток дня работа шла особенно быстро.

Внезапно в правом нижнем углу его поля зрения мелькнуло что-то.

【Хатакадзэ Юдзуру вошла в состояние «переполненной любви». Почему бы не дать ей переполниться до краёв?】

Кажется, именно такие слова появились, но лишь на миг — сразу сменившись новым уведомлением:

【Новая функция активирована.】

【Под действием ускорителя любви производительность Хатакадзэ Юдзуру повысилась на 30%.】

【Мицука Юко, похоже, что-то заподозрила. Её производительность снизилась на 10%. Рекомендуется эмоциональная поддержка.】

【Фудодо Каори не изменилась. Рекомендуется активизировать позитивное эмоциональное влияние.】

А? Система, ты снова оживаешь? Ода Синго заподозрил, что эта бесполезная система просто сошла с ума.

Ты, бесполезная система, не прыгай зря!

Неужели эта дурацкая система хочет втянуть его и в отношения с Мицуко Юко, и с Фудодо Каори? Ода Синго этого точно не хотел. Он сделал вид, что не заметил уведомления, и продолжил работать.

Система мигнула ещё пару раз — и затихла.

Интернет бурлил обсуждениями «Сейи из „Рыцарей Зодиака“».

Некоторые фанаты уже начали замечать, что отдельные сюжетные моменты выглядят неправдоподобно.

Например: если рыцарь Зодиака однажды увидел приём противника, разве он станет бесполезным в следующий раз? На самом деле многие рыцари использовали свои фирменные техники по несколько раз подряд — и ни разу не проваливались со второго применения.

Однако внимание фанатов было приковано к новым элементам сюжета.

По сравнению с соблазнительным Клотом женского рыцаря Лизарда, всех куда больше волновали Золотые Рыцари и их Золотые Клоты!

— Золотые Рыцари! Просто огонь!

— Не ожидал, что Эйория окажется Золотым Рыцарем!

— Удар на скорости света! Если считать, что один удар занимает секунду, он успевает облететь Землю семь с половиной раз!

Благодаря тому, что Ода Синго изменил сцену появления Шаки на острове Королевы — тот не надевал Золотой Клот сразу, — раскрытие Золотых Клотов не произошло слишком рано, и Серебряные Рыцари не потеряли свою ценность.

Теперь первое появление Золотого Рыцаря выглядело по-настоящему эффектно, что ещё больше подчеркнуло ценность момента, когда Сэйя наденет Золотой Клот Стрельца.

Производители фигурок пришли в восторг и тут же наводнили отдел маркетинга издательства Харута Сётэн звонками.

Серия Золотых Клотов стала главной темой обсуждений на рынке.

Появились Клоты Льва и Стрельца — какими будут остальные десять? Хотя все знали, какие созвездия входят в Зодиак, фанатов всё равно мучило нетерпение.

— Эй, никто не заметил, что происходит с Шайной? — закричал один из фанатов. — Вы все только о Клотах! А как же выбор Сэйи: Шайна или Саори?

Так обсуждение любовного треугольника Сэйи вновь подогрело интерес.

В студии Оды Синго Фудодо Каори, увидев горячие дискуссии в сети, повернулась к нему:

— Синго, если бы ты был Сэйей, кого бы выбрал — Шайну или Саори?

Ода Синго опешил.

Каори сделала выразительный жест:

— У Саори же фигура просто огонь!

Если бы она просто сказала это, он, возможно, не понял бы, но сейчас ответил чётко и без колебаний:

— Шайну.

Каори замерла в изумлении, а Хатакадзэ Юдзуру рядом так широко улыбнулась, что глаза почти исчезли.


Глава 474
Золотые Рыцари стали главной темой в «Сейе из „Рыцарей Зодиака“» в последнее время и прекрасным козырем для продажи мерча.

Отдел маркетинга издательства Харута Сётэн ежедневно вёл переговоры с дюжиной компаний по производству сопутствующих товаров.

Мицука Мицуо придерживался одного простого правила: любые фигурки требовали предварительного одобрения господина Оды после предоставления образца.

Это было крайне редкое условие — ведь ещё десять лет назад создание прототипа фигурки могло занять до трёх месяцев.

— Это напечатано на 3D-принтере? — спросил Ода Синго, рассматривая образец, принесённый помощником Окита, и выглядел вполне заинтересованным.

К счастью, теперь существовали компьютерные 3D-модели и технологии 3D-печати. Опытный специалист, немного поработав сверхурочно, мог за неделю представить вполне зрелый вариант фигурки. Конечно, это был ещё черновой вариант без финальной доработки, но для проверки господином Одой этого было достаточно.

Как уже упоминалось, официальные фигурки Рыцарей с Земли были поистине позорны. Среди крупных интеллектуальных прав они занимали второе место по количеству откровенного хлама — и никто не осмеливался претендовать на первое.

— Эй-эй, нельзя, чтобы только ты один решал! Я ведь тоже главный художник, — заметила Фудодо Каори, внимательно осматривая образцы Пяти Малых Героев, одобрительно кивнула и перешла к двум женским персонажам.

Случайно получилось так, что они как раз совпадали с недавним обсуждением.

Первая партия включала, помимо Пяти Малых Героев, Сайори Кидо и Шайну.

Фигурка Шайны изображала её в момент применения техники «Клыки змеи» — с поднятой рукой и острыми когтями.

Сайори Кидо была показана в белом платье времён Галактических Воинских Игр, когда она вела соревнования, держа в руке жезл Ники.

Конечно, тайна богини Ники ещё не была раскрыта в манге, но поскольку образ получился очень красивым и соответствовал божественному шарму героини, производители мерча естественным образом добавили этот атрибут.

— Ой, грудь сделали весьма соблазнительно, — усмехнулась Фудодо Каори.

Образ Сайори Кидо был создан Одой Синго, он же рисовал её в комиксе.

Фудодо Каори, конечно, не знала, что у Оды Синго есть системный навык хентай-художника, который делает женские персонажи особенно притягательными. Она просто решила, что ему нравятся такие формы.

И действительно, Ода Синго очень любил фигуру Сайори Кидо — ведь она была первой богиней юности для бесчисленных поклонников аниме. Он даже позволил себе немного «личного подхода», сделав силуэт чуть более соответствующим собственным предпочтениям, чем у земной версии Сайори.

Однако насчёт японского предпочтения миниатюрных красавиц он долго колебался и всё же не стал ничего менять.

Заметив, что Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на Фудодо Каори, Ода Синго тут же парировал:

— Зато длинные ноги Шайны отлично переданы. Многим мужчинам именно такой типаж нравится.

Действительно, у Шайны акцент был на стройных ногах, а грудь была скромнее, чем у Сайори.

Ведь женские персонажи должны иметь разные особенности — нельзя делать их одинаковыми. Хотя при создании он об этом особо не задумывался.

Но теперь это вызвало ощущение соответствия между Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру.

Многие считают, что художники черпают образы персонажей из окружения. Поэтому то, как каждая из девушек нашла своё отражение в героинях, было совершенно понятно.

Вчера Ода Синго ответил, что предпочитает образ Шайны, и это сильно обрадовало Хатакадзэ Юдзуру. Почувствовав их маленький заговор, он немедленно встал на защиту своей почти девушки.

После того как Фудодо Каори немного расстроилась, Ода Синго совершенно невозмутимо продолжил рисовать.

Скоро должен был завершиться выпуск «Нинпо: хосётти» в приложении «RED» от издательства Харута Сётэн. Оригинальный роман и так был коротким — всего одна популярная книга. Манга насчитывала лишь пять томов, а после упрощения Одой Синго количество глав стало ещё меньше.

Сейчас он уже работал над финальными страницами, сосредоточившись на доработке в стиле тушевой живописи, особенно на последних сценах — самоубийстве героини и совместной смерти героя.

С помощью цифровой обработки многие недостатки тушевых рисунков можно было исправить. Ода Синго чувствовал, что результат получается даже лучше оригинальной манги. Однако некоторые «дефекты» тушевой техники — например, лёгкие разводы или неровные края — создавали особое ощущение недосказанности, и он никак не мог решить, стоит ли их убирать.

— Юдзуру, какой из этих двух вариантов тебе нравится больше? — спросил он у Хатакадзэ Юдзуру.

Он показывал сцену, где герой, держа мёртвую возлюбленную на руках, медленно входит в реку. Один вариант сохранял естественные разводы туши, другой — был обработан на компьютере с чёткими контурами.

Обычно такие вопросы входили в компетенцию госпожи Юкино, которая занималась проверкой.

Но эта манга предназначалась Хатакадзэ Юдзуру, поэтому он решил спросить её лично.

Хатакадзэ Юдзуру долго всматривалась и наконец высказала мнение:

— Неприкрашенный вариант… кажется, он передаёт больше чувств.

— У меня такое же ощущение, — улыбнулся Ода Синго и принял её решение.

Будет именно эта версия.

— А если у меня другое мнение? — внезапно раздался голос госпожи Юкино.

Ода Синго на мгновение замер.

Госпожа Юкино обычно лениво сидела на диване, расслабленно наблюдая за происходящим — нет, конечно, проверяя черновики.

Если не обращать внимания на её ослепительную красоту, её легко было не заметить. Но сегодня она неожиданно заговорила первой и даже выразила несогласие.

— Ты спросил у Юдзуру, какой вариант выбрать. Но если моё мнение будет отличаться от её, чьё ты послушаешь? — изящно приподняв бровь, госпожа Юкино уставилась на Оду Синго, ожидая ответа.

Хатакадзэ Юдзуру слегка напряглась. Инстинктивно она всегда боялась госпожи Юкино.

В отличие от Фудодо Каори, с которой она смело могла подраться, перед госпожой Юкино она чувствовала тревогу и не могла даже подумать о конфликте.

Ода Синго же спокойно встретил взгляд госпожи Юкино и без тени сомнения ответил:

— Могу я услышать причину?

На лице госпожи Юкино по-прежнему играла изящная улыбка:

— Причины не нужно. Я просто спрашиваю: если моё мнение будет противоположно мнению Юдзуру, чьё ты выберешь?

— …Раз я сначала спросил её, то, конечно, послушаю Хатакадзэ Юдзуру, — твёрдо произнёс Ода Синго.

Хотя он на миг замолчал, это лишь подчеркнуло, что решение было взвешенным — и на самом деле так оно и было.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру засияло.

Госпожа Юкино, однако, не изменила выражения лица — лишь слегка кивнула с той же улыбкой:

— Ладно, я получила ответ.

После этого она снова углубилась в другие черновики, будто бы ничего и не спрашивала.

Работа продолжилась.

Финальная глава «Нинпо: хосётти» была отправлена в издательство Харута Сётэн.

Теперь следовало подумать о манге для госпожи Юкино. Ода Синго уже потерял счёт тому, сколько раз он об этом размышлял.

По договорённости, когда выпадет первый снег, нужно будет окончательно определиться с мангой. Целый месяц оставался на то, чтобы хорошенько подумать, какой комикс ей подарить.

В Токио снег обычно идёт в середине января.

В декабре снег — редкость, а в этом году вообще была тёплая зима, так что можно было почти наверняка предположить, что снег выпадет в январе.

Хотя в 2016 году в Токио снег пошёл уже в ноябре — такого раннего снегопада не видели полвека. Тогда одни говорили, что наверняка где-то великая несправедливость, другие шутили: неужели премьер-министр снова уйдёт в отставку?

Ода Синго как раз предавался этим размышлениям, как вдруг в телефон пришло сообщение в Line.

Отправителем оказалась Курокава Румико:

«Твой телефон не отвечает.

Считаю необходимым сообщить:

То, что мы с тобой зачали, вот-вот родится».

Ода Синго чуть не свалился со стула.


Глава 475
— Прошу тебя, не неси чепуху! — воскликнул Ода Синго, совершенно обескураженный поведением Курокавы Румико.

Он выпрямился на стуле так резко, что чуть не соскользнул с него. Хатакадзэ Юдзуру уже потянулась, чтобы поддержать его.

— Ты что смотришь? Почему такая реакция? — спросила Фудодо Каори.

«Даже если рот порвётся — молчи!» — вдруг всплыла в голове Оды Синго фраза, которую японские женщины любят повторять, когда хранят секрет.

Он не ответил Курокаве Румико. Не осмелился. С юцуко лучше не связываться.

Но даже если он молчит, юцуко найдёт другой способ продолжить своё безумие.

Вскоре лимонад изо рта Фудодо Каори брызнул прямо на монитор.

Пока отдыхала, она листала разные страницы и вдруг наткнулась на официальном сайте Курокавы Румико на объявление от самой авторки о новом произведении:

[То, что мы с Одой Синго создали вместе, родится через три дня. Ждите с нетерпением.]

Хатакадзэ Юдзуру снова посмотрела на неё.

— Что сегодня с Одой Синго и Фудодо Каори? — удивилась она и подошла поближе.

Это действительно было на уровне потери рассудка.

— Курокава Румико явно несёт вздор! — решительно возразила Хатакадзэ Юдзуру.

В последнее время Ода Синго точно не имел с ней никаких контактов — это чувствовалось и по объёму, и по интенсивности…

Наверное. Хотя, подумав ещё раз, Хатакадзэ Юдзуру уже не была так уверена: ведь она и сама не знала, сколько именно должно быть «остатков», чтобы считать, что «склад» вообще не трогали.

Фудодо Каори тоже легко распознала слух:

— Конечно! Ведь эта Курокава знакома с тем дураком совсем недавно. Откуда у них могут быть дети так быстро? На уроках биологии же говорили — не надо быть таким невежественным!

Мицука Юко тоже подошла:

— Чтобы родить ребёнка, нужно десять месяцев. Десять месяцев назад господин Ода ещё...

Она не стала договаривать вслух, но Ода Синго сам подхватил:

— Верно! Десять месяцев назад я был никем и ничем. Как она могла обратить на меня внимание? — Он развёл руками. — Курокава Румико явно хочет подогреть популярность.

Действительно, даже маститые авторы иногда прибегают к таким уловкам, чтобы повысить интерес к своему произведению.

Курокава Румико специально так написала.

Фанаты манги почитали и отреагировали по-разному.

«Не обманывайте меня! Я не верю, что между Маэстро Чёрной Реки и господином Одой что-то есть!»

«Поздравляю вас! Уже достаю кошелёк — сейчас ведь принято дарить по двадцать тысяч иен за свадебный конверт, верно?»

«Вы успокойтесь! Это просто шутка Маэстро Чёрной Реки.»

«Автор предыдущего комментария — настоящий знаток! Разве не видно всем?»

Действительно, современные фанаты манги всё ещё умеют отличать правду от вымысла. Пусть их и можно запросто увлечь за собой, но такие очевидные заявления никто не станет принимать всерьёз.

Хотя верят они или нет — неважно. Главное, чтобы было о чём поговорить.

Фанаты шумели без умолку, и благодаря этому популярность «Инуяски» действительно подскочила.

Теперь на многих форумах обсуждали скорый выход танкобона «Инуяска».

Даже «Jump» не спешил официально продвигать это произведение — ведь «взглянув назад, не увидишь Гунъинся; лишь один лепесток упал в Харута Сётэн».

Права на выпуск танкобона получило не издательство Гунъинся, а его заклятый враг — Харута Сётэн.

Любой мог догадаться: в этом соглашении Ода Синго сыграл огромную роль.

Руководство Гунъинся просто кипело от злости! На официальных форумах «Ранма ½» и «Квартиры „Иккоку“» теперь сплошь обсуждали «Инуяску».

Но ведь это Гунъинся! Не Харута Сётэн! Разве не дарят ли они таким образом клиентов конкуренту?

Запретить обсуждение? Заблокировать слово «Харута Сётэн»? Да ладно! В японской индустрии манги такого прецедента никогда не было. Если бы они осмелились, Гунъинся бы засыпали проклятиями. Да и вообще — это выглядело бы так, будто они испугались соперника.

Пока фанаты обсуждали, Харута Сётэн выпустил «Инуяску».

Снова возникла картина, знакомая каждому поклоннику манги: длинные очереди за книгами.

На сегодняшнем рынке манги, кроме книг Оды Синго, только Курокава Румико могла вызвать такой ажиотаж.

— Какая детализация! Кажется, даже серьёзнее, чем в «Ранма ½», — восхитился один из фанатов, получив танкобон.

Многие, знакомые с манерой Курокавы, заметили и некоторое отличие от её прежних работ.

— Нет-нет, в этом стиле почему-то чувствуется что-то от женских персонажей господина Оды...

Действительно, Курокава Румико немного подправила свою технику, переняв некоторые приёмы у Оды Синго.

От других художников она бы ни за что не стала учиться.

— Не думаю. Да, выглядит красиво, но нет той особенной харизмы, что есть у героинь господина Оды.

Все замечали различия, но, конечно, никто и не догадывался, что Ода-старый-прохиндей пользуется системной поддержкой.

Первоклассный сюжет «Инуяска» в полной мере раскрылся перед фанатами благодаря объёму танкобона — тонко и насыщенно.

Кагомэ Хигураси — обычная девятиклассница, разве что ещё служит в храме. Конечно, не та, что днём в белоснежной одежде мико, а ночью... занимающаяся «служением» деревенским жителям. Так могут подумать только те, кто слишком увлекается хентаем.

В день своего пятнадцатилетия Кагомэ плюхнулась в колодец.

Её, конечно, затянули щупальца. Она уже готова была представить, как её превратят в извращёнку с разбитым лицом, но оказалось, что её схватила женщина с гораздо более пышными формами... разве что ручек у неё было немного больше...

Выбравшись из колодца, Кагомэ обнаружила, что попала в Японию эпохи Сэнгоку — на пятьсот лет назад.

Правда, здесь не было Оды Синго... кхм, ошиблась — не было Оды Нобунаги или другого Шестого Небесного Демона. Зато здесь был запечатанный полу-ёкай Инуяска.

По его словам, он стремился получить Четырёхдуховную Жемчужину, чтобы стать полным ёкаем и реализовать все свои амбиции.

Беззаботная Кагомэ, будь она чуть более разумной, могла бы закончить сюжет прямо здесь. Но она не удержалась — сняла печать с Инуяска. И этого ей показалось мало: эта расточительница ещё и выстрелила из лука, попав прямо в Четырёхдуховную Жемчужину, которая тут же рассыпалась на осколки.

Как говорится: «не натворишь глупостей — не умрёшь». Жемчужина разлетелась повсюду, будто получив удар «Восемнадцати ладоней дракона». Теперь Кагомэ и Инуяска будут долго искать осколки.

Вскоре к ним присоединились маленький лисий ёкай Сиппо, негодяй-монах Мироси, охотница на ёкаев Санго и её напарница Кирикацу. Так началось их путешествие — в поисках осколков Четырёхдуховной Жемчужины и в сражениях с бесчисленными ёкаями.

— Очень круто!

— Шедевр высшего качества! Если начало на таком уровне, дальше будет только лучше.

— Главное — чтобы не испортилось в конце. Тогда точно станет легендой!

— Разве произведения Маэстро Чёрной Реки не всегда легендарны?

— Не все, но качество всегда выше среднего.

Фанаты впервые ощутили всю красоту «Инуяска».

Танкобон «Инуяска» выпускал отдел приложений издательства Харута Сётэн при поддержке маркетингового отдела.

Поскольку Ода Синго занимался сценарием и получал значительную долю от прибыли этого тома, Харута Сётэн уделило проекту максимум внимания и ресурсов. Реклама шла по всем каналам, а на официальном сайте даже вышла специальная интервью-публикация.

Однако содержание интервью с Курокавой Румико постепенно заставило фанатов задуматься: неужели между ней и Одой Синго... э-э-э... действительно что-то есть?!


Глава 476
— Синго — человек необычайно харизматичный.

— Среди множества выдающихся личностей он для меня самый яркий.

— Даже если бы мне дали десять шансов на выбор, все десять раз я выбрала бы сотрудничество именно с ним.

— Я надеюсь, что наши студии объединятся — тогда мы сможем работать бок о бок и достичь идеальной слаженности.

— Не возникнет ли между нами какой-нибудь искры? О, почему бы и нет? Я не вижу причин для отказа.

— Да, ведь лично для меня он сейчас самый выдающийся мужчина в мире манги, а я, кажется, тоже не из последних. Почему бы не объединить двух сильнейших?

Так ответила Курокава Румико в интервью, когда её спросили о впечатлении от Оды Синго.

Интервью провела лично Такано Ран, редактор отдела приложений издательства Харута Сётэн, и видеофрагмент сразу же разместили на главной странице официального сайта.

Фанаты манги остолбенели.

Фигура госпожи Курокавы была полностью замазана мозаикой — явная постобработка, но голос звучал совершенно чётко: мягкий, приятный, такой, что любой представил бы себе изысканную, элегантную красавицу.

Однако главное заключалось не в этом. Главное — что разговор об Оде Синго занял более 60 % всего интервью, даже больше, чем обсуждение новой манги «Инуяска».

Такано Ран и до этого высоко ценила Оду Синго, да и сам он был фигурой, вызывающей массу обсуждений, так что интервью невольно подчеркнуло статус двух гигантов индустрии манги.

— Тут явно что-то не так! Учительница Курокава просто обожает учителя Оду!

— Зачем ты говоришь «кажется»? У тебя что, совсем нет логики?

— Именно! Это уже не просто восхищение — это публичное признание в любви!

— Совершенно верно! Прямое признание на расстоянии! Мне кажется, когда госпожа Курокава говорит о союзе сильнейших, она имеет в виду рождение ребёнка — будущего гения манги, который превзойдёт всех в индустрии!

Это интервью вновь подняло популярность «Инуяски» на новый пик.

Все прекрасно понимали, что это, скорее всего, пиар, и что создатели нарочно подогревают интерес к паре, но фанатам всё равно хотелось мечтать:

Если объединятся два самых опасных мастера манги — мужчина и женщина, разве их ребёнок не станет самым талантливым потенциальным мангакой в мире?

В год — берёт в руки карандаш, в два — умеет рисовать диалоговые рамки, в три — мастерски прорисовывает фон, в восемь — уже рисует эротические сцены, а к десяти годам точно начнёт рисовать хентай!

Будущее такого ребёнка — безгранично!

— Ах, учитель Ода, сделайте предложение госпоже Курокаве!

— Нет, наоборот! Учитель Ода должен принять признание госпожи Курокавы!

— Конечно! Ведь её интервью — это чистейшее признание девушки парню!

— До свадьбы им остаётся только подтвердить отношения!

Бесчисленные фанаты становились всё более взволнованными и даже начали собираться в группы, чтобы молиться за их союз.

Они и не подозревали, что Ода Синго уже давно всеми силами старается держаться подальше от Курокавы Румико.

Зато популярность продолжала расти и стала главным источником трафика на всех форумах мангасайтов.

— Ода-сан и правда бог богатства!

— Верно! Если учитель Ода станет божеством, то уж точно — Божеством процветания Оды!

— Поклоняться учителю Оде — всегда верный выбор!

Редакции крупнейших сайтов манги даже начали спонтанные кампании по почитанию Оды Синго.

— Начальник отдела, ваше интервью было просто великолепно!

— Продажи танкобонов «Инуяски» в день выхода превысили полмиллиона! И это не объём первоначальной поставки, а реальные покупки!

Дело в том, что официальные данные о продажах в первый день релиза в Японии часто сильно завышены.

Например, популярные манги регулярно объявляют о продажах в 2 миллиона экземпляров в первый день, и если цифра не достигает 3 миллионов, то мангу даже не считают «национальной».

Но на самом деле из этих цифр легко можно выжать как минимум половину воды.

Потому что в «продажах первого дня» всегда включают объём первоначальной поставки.

Хорошо раскрученная манга может получить первоначальную поставку в два миллиона копий, но реальные продажи в первый день составят, возможно, лишь одну десятую часть, а рынок будет постепенно поглощать остатки.

Услышав отчёт подчинённых, Такано Ран на полдня онемела от изумления.

Как редактор отдела приложений, которому чуть не пришлось закрывать журнал, она никогда не сталкивалась с таким масштабом...

— Учитель Ода — просто великолепен!

Такано Ран, подперев подбородок рукой, повторила эту фразу почти в полузабытьи во время ужина с Мицука Мицуо.

Весь день она была рассеянной.

Даже, жуя стейк, она произнесла: «Синго просто замечательный!»

— …

Мицука Мицуо замер с ножом и вилкой в руках, лицо его потемнело.

Ему казалось, что над его головой уже мерцает зелёный свет, а того, кто соблазнил его девушку, — его собственный зять!

Хотя, возможно, его сестра уже проиграла эту битву… Мицука Мицуо это понимал.

Но всё же, Такано Ран, тебе не стоит постоянно твердить при мне, какой другой мужчина крут! Это задевает моё самолюбие! Хотя бы дай мне шанс доказать, что я тоже силён!

Мицука Мицуо решил, что завтра обязательно заглянет в студию Оды Синго и придумает повод хорошенько его отругать, чтобы снять напряжение.

Пока он страдал от ревности, помощницы в студии Оды Синго тоже были в унынии.

— Эта Курокава вообще не знает, что несёт! — Фудодо Каори, отвечавшая за мониторинг общественного мнения, давно заметила официальное интервью.

Хатакадзэ Юдзуру уже достала куни:

— Может, преподать ей урок?

— Нет-нет, это всего лишь коммерческий пиар! — поспешила остановить их Мицука Юко, сохраняя хладнокровие, и бросила взгляд на Оду Синго. — Учитель Ода, а каково ваше мнение?

Кто завязал узел, тот и должен его развязать. Раз дело касалось его самого, именно ему следовало успокоить девушек.

Ода Синго равнодушно произнёс:

— Она мне совершенно неинтересна.

Снаружи он выглядел холодным и отстранённым, но внутри немного нервничал.

«Болезнь юцуко — страшная вещь! Рот Курокавы Румико устраивает мне проблемы даже на расстоянии! Между нами чисто!.. Хотя… с юцуко можно попробовать много интересных поз… Фу-фу-фу! Ни в коем случае нельзя рассматривать юцуко как гарнир! Это ещё опаснее, чем гарнир из родной сестры!»

Его уклончивый ответ, конечно, не удовлетворил девушек, и Фудодо Каори с Хатакадзэ Юдзуру оставались в состоянии бурлящего гнева.

Ода Синго поспешил добавить:

— Вы знаете, чтобы погубить кого-то, нужно сначала свести его с ума. Она сейчас такая безумная именно потому, что я заблокировал её.

— А? Правда? — глаза Фудодо Каори загорелись.

— Не только телефон, но и Line тоже, — пояснил Ода Синго. Он не считал нужным показывать телефон в доказательство — сказал, значит, так и есть.

— Ну ладно, это уже лучше, — Фудодо Каори повеселела.

— Вообще, в чувствах нельзя никого принуждать, — мягко намекнул Ода Синго.

Но Фудодо Каори, будто почувствовав скрытую угрозу или инстинктивно заподозрив неладное, внезапно перебила его:

— Если уж говорить о верности в чувствах, то не стоит проявлять интерес к телам других женщин!

Она при этом слегка извилась всем телом.

— …Всё это вина гормонов, — поспешно нашёлся Ода Синго.

Лучше уж вернуться к работе и спокойно рисовать мангу.

Он немедленно углубился в работу.

Однако на следующее утро, после визита Мицука Мицуо, Мицука Юко стала заметно рассеянной.

Ода Синго это отметил, но не стал сразу комментировать.

А вечером Мицука Юко собралась с духом и обратилась к нему с просьбой:

— Учитель Ода, не могли бы вы создать мангу специально для меня?

(Глава окончена)
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— Ты хочешь, чтобы я тоже создал для тебя мангу? — удивлённо спросил Ода Синго, глядя на Мицука Юко.

Мицука Юко всегда была самой молчаливой в студии.

Госпожа Юкино тоже редко говорила, но её молчание исходило из спокойной и невозмутимой натуры. А вот тишина Юко объяснялась скорее застенчивостью и неуверенностью.

Для посторонних она выглядела как величественная и надменная Рицука. Но те, кто знал её ближе, понимали: это лишь маска.

Эта глупышка — словно краб: снаружи красная и жёсткая, а внутри — мягкая, нежная, белая и даже вкусная. И уж точно не прогадаешь, если решишь приблизиться.

Чтобы попросить Оду Синго об этом, ей, вероятно, потребовалась уйма мужества.

На лице Мицука Юко проступил лёгкий румянец, а маленькие кулачки незаметно сжались:

— Да. Я очень хочу, чтобы господин Ода создал для меня мангу.

— Э-э… Рицука… — начал было Ода Синго, пытаясь уйти от ответа.

Но Мицука Юко энергично замотала головой:

— Нет! Это ведь персонаж, которого вы сами придумали. А мне хочется такую же мангу, как ту, что вы создали для сэнсэя Фудодо и сэнсэя Хатакадзэ!

— Э-э… Мне нужна веская причина…

— По-по-потому что… — Мицука Юко глубоко вдохнула. — Потому что я больше всего на свете люблю мангу господина Оды Синго!

— … — Ода Синго молча смотрел на неё.

Как теперь отказать? В её словах явно была пауза, и любой услышал бы, что за этим скрывается.

Он остро ощутил пристальные взгляды со стороны тех самых «сэнсэев», о которых говорила Юко — Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

Когда он посмотрел на них, Хатакадзэ Юдзуру тут же отвела глаза, но Фудодо Каори широко распахнула свои и буквально сверлила его взглядом, будто говоря: «Ты только посмей согласиться!»

— Неужели ты не можешь быть чуть щедрее? — без сил пробормотал Ода Синго.

Ведь изначально я хотел подарить мангу именно Хатакадзэ Юдзуру. Это же ты тогда упрашивала меня до последнего! То соблазняла, то грозилась вообще не работать, пока я не согласился.

— Нет, в одних вещах можно быть щедрой, а в других — ни за что, — заявила Фудодо Каори, подойдя ближе и гордо выпятив грудь. — Она может есть мои угощения, пить мои напитки, даже носить мою одежду — я достаточно щедрая! Пусть выбирает всё, что захочет из моего гардероба.

Ода Синго еле сдержался, чтобы не фыркнуть: «Посмотри на себя — разве твои вещи ей подойдут?!»

— Господин Ода, на самом деле Департамент культуры снова прислал нам запрос, — сказала Мицука Юко, доставая документ. — Я хотела воспользоваться этим поводом и попросить вас создать для меня мангу.

Это был не официальный заказ, а информационный материал, посвящённый улучшению просвещения японских школьников в вопросах взрослой жизни.

— Департамент культуры стесняется обратиться напрямую ко мне и передал этот материал через Мицука Мицуо?

— Да-да! — энергично закивала Мицука Юко, покраснев ещё сильнее.

Ода Синго почувствовал, что всё не так просто.

Запрос от Департамента культуры, конечно, не вымышлен — по крайней мере, интерес с их стороны есть. Просто они не решаются прямо заявить о своих намерениях.

За последние полгода они уже дважды обращались к нему с подобными просьбами. Кто же осмелится просить в третий раз? Скорее всего, они хотят зарезервировать образовательный контент на следующий год, чтобы потом хвастаться этим как достижением.

— Ладно, я посмотрю. А вы пока садитесь, — сказал Ода Синго, принимая документ и делая вид, что внимательно читает.

На самом деле он лишь притворялся, не углубляясь в детали, а размышлял, почему сегодня Юко вдруг решилась на такой шаг.

Обычному человеку, возможно, и не пришло бы в голову, но Ода Синго почти сразу понял: это, скорее всего, хитроумный план, подсказанный Мицука Мицуо своей сестре!

Документ от Департамента культуры — всего лишь повод. Конечно, они действительно хотели через Мицуо осторожно прощупать его отношение к идее. Но Мицуо воспользовался этим предлогом, чтобы подтолкнуть сестру к совместной работе с Одой Синго над мангой особой тематики.

Образовательная манга… При работе над ней легко может возникнуть искра. А если ради реализма придётся проверять некоторые моменты на практике… Кто потом сможет доказать, что ничего не произошло?

«Мицуо, ты предатель! — мысленно возмутился Ода Синго. — Использовать собственную сестру в качестве приманки, чтобы втянуть меня в эту историю?!»

Если бы Ода Синго не был таким верным человеком, если бы он не собирался провести всю жизнь с Хатакадзэ Юдзуру, то, возможно, даже почувствовал бы лёгкое волнение и позволил себе увлечься.

На самом деле его догадки были почти точны.

Всё действительно обстояло так: Мицука Мицуо принёс сестре документ от Департамента культуры и подстрекал её вместе с Одой Синго создать мангу, предназначенную исключительно для взрослых.

А дальше — кто знает? Может, между «сухими дровами и ярким пламенем» и вспыхнет искра?

Ведь от трения знаний рождается истинное понимание, а от трения в любви — вполне могут появиться настоящие… жидкости.

Мицука Юко сначала была в растерянности, потом целую ночь размышляла и, наконец, решилась сделать последнюю попытку.

Иначе она действительно рисковала остаться позади и увидеть, как такого замечательного мужчину, как Ода Синго, уведут из-под носа.

Более того, она даже немного переформулировала свою просьбу, чтобы гарантировать, что именно она и Ода Синго будут создавать эту просветительскую мангу, и заранее обозначила, что это будет подарок лично ей.

— Понятно, — сказал Ода Синго, разгадав замысел. Однако он не спешил отказывать, а после короткой паузы углубился в чтение отчёта Департамента культуры.

В документе содержались данные опроса о сексуальном поведении молодёжи в Японии. Департамент специально выделил один тревожный факт: главным источником знаний о взрослой жизни для японской молодёжи оказались не школьные уроки биологии, а хентай!

Японские подростки на занятиях в школе относились к теме с пренебрежением, делая вид, будто «всё и так знают, зачем это рассказывать». А дома они усердно искали информацию в интернете и даже сверяли собственные ощущения с тем, что видели в хентаях…

Это порождало множество социальных проблем. Например, один из самых частых запросов в поисковиках среди японской молодёжи звучал так: «Какая должна быть средняя длина?»

А среди девушек на первом месте стоял вопрос: «Сколько в среднем должно длиться?»

Согласно отчёту, даже после прохождения школьного курса ежегодно фиксировалось около 3000 случаев, когда подростки во время первого опыта травмировали девушек из-за неправильных действий!

В заключение документ призывал Департамент культуры наконец заняться серьёзным просвещением школьников!

Больше нельзя полагаться на учебники и замкнутых учителей — ученики их просто не слушают. Нужно использовать форматы, которые нравятся молодёжи: аниме, мангу и прочее.

Однако сейчас почти вся доступная продукция — будь то в интернете, книжных магазинах или по телевизору — распространяет искажённые и нездоровые представления о взрослой жизни!

— Гос-господин Ода? — робко окликнула Мицука Юко, пытаясь понять, что он думает.

— Подожди, я ещё размышляю, — ответил Ода Синго.

Он всё понял. Департамент культуры хочет образовательную мангу для взрослых.

Но такая манга изначально несёт в себе риск общественного осуждения.

Неудивительно, что они не стали делать официальный запрос, а лишь осторожно поинтересовались. Они хотят, чтобы он сначала опубликовал работу, а потом посмотрели, какова будет реакция.

Если манга получит восторженные отзывы — Департамент культуры тут же выступит в роли инициатора. А если её раскритикуют консерваторы — они сделают вид, что ничего не знали, и весь гнев общества обрушится на Великого Демона!
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— Хотят использовать меня в качестве подопытного кролика, а потом выскочить и собрать весь урожай, да? — про себя усмехнулся Ода Синго. — Красиво задумали! Департамент культуры уже звонко стучит своими счётами.

Несмотря на то что стороны сотрудничали уже дважды и довольно успешно, чиновники всё равно не воспринимали художников-мангак как равных себе. У них нет ни богатства крупных капиталистов, ни власти влиятельных кланов — зачем им считать тебя своим человеком? Только если ты кому-то нужен.

Поэтому такое предложение, хоть и не было направлено против Оды Синго, всё равно исходило исключительно из расчёта на собственную выгоду.

Но Ода Синго не собирался позволять другим распоряжаться своей судьбой!

— Хочешь сотрудничать — пожалуйста, я только рад! Но если хочешь просто использовать меня, чтобы потом спокойно «пожать урожай», то это уже перебор!

Одно лишь слово «урожай» вызывало у него раздражение. В прошлой жизни его так часто «жали», что он уже набил на этом руку — и даже получил от этого какую-то странную пользу.

На самом деле его догадка была абсолютно верной. Не зря же он был в том мире настоящим старым волком, настоящим титаном индустрии аниме и манги.

Департамент культуры, руководствуясь исключительно собственными интересами, планировал неофициально поручить Оде Синго сыграть роль подопытного кролика: если что-то пойдёт не так — виноват будет он сам, а если успех — тогда все станут лучшими друзьями.

То есть: когда беда — он щит, когда мир — он товарищ.

— Нет, нельзя позволять использовать себя в качестве кролика, — пробормотал Ода Синго вслух, привлекая внимание всех девушек в комнате.

Разве такой упрямый характер, как у него, способен смириться с таким отношением?

— Я только что взобрался на вершину мангакского мира и как раз искал себе новую задачу.

Департамент культуры, конечно, не хотел ему вредить, но явно пытался его обыграть. Значит, нужно нанести небольшой ответный удар — не обязательно разрывать отношения, но хотя бы лишить их возможности «пожать урожай».

И тут он вспомнил о недавних призывах фанатов: многие просили его нарисовать что-нибудь «более щедрое».

А ведь и правда — почему бы не создать что-нибудь в жанре «бонусный контент»? Все же хотят побольше бонусов! Правда, официальный сайт Департамента культуры — не самое подходящее место для подобного контента.

Но Ода Синго вдруг понял: возможно, именно сейчас перед ним открывается шанс стать мангакой национального масштаба — почти как учитель для всей страны.

— Точно! Нужно найти идеальный баланс: чтобы Департаменту культуры стало неловко, и они не смогли бы «пожать урожай»!

— Думаете, так легко воспользоваться мной? — хихикнул он.

Хатакадзэ Юдзуру удивлённо посмотрела на него.

Фудодо Каори вздрогнула: «Неужели этот мерзавец угадал, о чём я думаю?!»

Мицука Юко почувствовала, будто её ударило током.

Ей показалось, что мастер Ода полностью прочитал её мысли и уловил каждую мелочь из её маленьких, тайных желаний.

Она чуть не закрыла лицо руками от смущения.

К счастью, Ода Синго встал и заговорил, чем спас её от неловкости:

— Ладно, Юко, я создам для тебя новую мангу!

— П-правда?! — выдохнула она.

— Конечно, правда. У меня уже есть план.

— Спасибо, мастер Ода! — Мицука Юко машинально раскинула руки, собираясь броситься к нему.

К счастью, Ода Синго быстро схватил стакан и сделал вид, что наливает воду, уклонившись от объятий.

Хатакадзэ Юдзуру ещё больше растерялась, а Фудодо Каори сверкнула глазами в гневе.

Мицука Юко тут же стала вести себя скромно.

Надо отдать ей должное — она прекрасно понимала своё положение.

Дело не в том, что одна умеет ниндзюцу, а другая — боевые искусства. Просто у неё ни длинных ног, ни внушительной груди, и от природы она чувствовала себя слабее.

«Мастер Ода никогда не лжёт! Если он пообещал — значит, обязательно сделает!» — счастливо подумала Мицука Юко и с новыми силами вернулась к работе, ожидая, когда начнётся создание её манги.

Действительно, Ода Синго и Хатакадзэ Юдзуру почти завершили работу над мангой «Нинпо: хосётти», и теперь действительно можно было приступать к новому проекту.

Ведь идею о сверхдлинной публикации «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» уже отверг Мицука Мицуо, а пять глав в неделю были для Оды Синго слишком мало.

«Я могу справиться с десятью сразу!» — именно таково было его нынешнее состояние.

Закончив сегодняшнюю раскадровку «Рыцарей Зодиака» и эскизы женских персонажей, он сразу приступил к разработке новой манги.

Вскоре он почувствовал, что чей-то взгляд мягко, почти невесомо, опустился на него.

Это была госпожа Юкино, которая до сих пор молчала.

Когда он посмотрел в её сторону, она слегка улыбнулась.

Ода Синго мгновенно почувствовал прилив бодрости.

Не от красоты — просто будто вышел из тёплого дома на холодный ветер, вздрогнул и сразу проснулся.

Он быстро достал телефон и отправил госпоже Юкино сообщение в Line:

«Твоя манга уже почти готова».

«Сэнпай, молодец!» — коротко ответила она, добавив в конце значок кофе.

Обычно госпожа Юкино отвечала на сообщения в Line очень формально. Особенно в первые дни, когда писала серьёзные и вдохновляющие слова поддержки. Это был первый раз, когда Ода Синго увидел от неё эмодзи. Он не знал, радоваться ли этому или нет.

Но сейчас не до этого. Раз уж настроение поднялось — пора воплотить идею для манги Мицука Юко.

Ода Синго решил публиковать её в журнале «RED».

Новая манга будет посвящена вопросам взросления студентов, и, естественно, в ней будет много откровенного контента.

Хотя благодаря своему авторитету он мог бы без проблем опубликовать это и в «Champion», ему было бы неудобно раскрываться в полной мере, да и сложно было бы найти ту самую грань, за которой Департамент культуры не смог бы «пощипать шерсть».

Поразмыслив, он окончательно определился с концепцией, встал и медленно подошёл к напольной доске в студии. Взяв маркер, он обернулся к Мицука Юко.

Та уже сжала кулачки у груди, вся дрожа от волнения — точь-в-точь поклонница, вот-вот увидевшая своего кумира.

Ода Синго уверенно вывел на доске название новой работы:

«Дневник взросления супругов»!

Хатакадзэ Юдзуру, госпожа Юкино и Мицука Юко сразу поняли смысл.

Фудодо Каори, вечно отстающая в учёбе, достала телефон и просканировала иероглифы, чтобы увидеть чтение и перевод.

— Так вот что это значит? — почесала она затылок и подозрительно уставилась на Оду Синго.

Что ты вообще собираешься рисовать?

В оригинале с Земли манга «Дневник взросления супругов» была создана Кя Кику.

Главный герой Амако познакомился со своей будущей женой Юри через свидание вслепую. Через год они поженились. История повествует о повседневной жизни молодожёнов и их соседей, друзей и родственников, но главное внимание уделяется именно супружеской интимной жизни.

Это не просто хентай — произведение обладает высокой образовательной ценностью. Сюжет и проработка персонажей тоже на уровне: Кя Кику — признанный мастер, до этого создавший множество серьёзных работ. Правда, почти во всех своих манге он добавлял немного «мяса»…

В «Дневнике взросления супругов» содержится множество информации, одобренной медицинскими экспертами, а также данные реальных опросов и официальных источников. Более того, при публикации в Японии эта манга получила рейтинг «молодёжная», а не R18.

Тиражи были огромны, и даже вышли полнометражные экранизации.

Тема оказалась настолько удачной, что фильмы отлично шли среди молодых пар и студентов-влюблённых. Билеты и видеокассеты раскупались на ура — настолько, что сняли целых четыре части! Это уже говорит само за себя.

Правда, актриса, игравшая главную героиню в кино, сильно отличалась от аниме-версии. В оригинале героиня — нежная и чистая девушка, а на экране она выглядела так, будто прошла через множество битв…


Глава 479
— «Дневник взросления супругов»? — переспросила Фудодо Каори, уставившись на название, выведенное Ода Синго, и странно посмотрела на него.

— Да, именно так оно и называется, — кратко пояснил Ода Синго, в общих чертах рассказав сюжет.

Речь шла о том, как супруги, живя вместе, проходят путь от робких, неуверенных попыток к уверенности и мастерству в интимной близости, пока наконец не достигают полной гармонии телом и душой.

— Такой сюжет? Нет, мне кажется, это не очень… Свои семейные дела не стоит выносить наружу, — замялась Хатакадзэ Юдзуру. Подобные вещи нельзя обсуждать при посторонних и уж тем более раскрывать детали.

Она сразу подумала, что эта манга — своего рода документальный фильм, в котором могут оказаться изображены подробности её отношений с Синго.

Сердце заколотилось, дыхание стало прерывистым. Ни за что нельзя соглашаться! Это личное, сокровенное между мужем и женой. Пусть делают что угодно между собой, но чужие не должны знать…

— Пошляк, — прищурилась Фудодо Каори, глядя на Ода Синго, но тут же заметила странный оттенок в словах Хатакадзэ Юдзуру и повернулась к ней: — А почему ты так покраснела? И что значит «свои семейные дела»?

Каори внутренне возмутилась: ведь все они начинали с одного уровня, да и она знает Синго гораздо лучше! В прошлый раз, когда он напился, она даже помогла ему одеться — и трусы подтянула собственноручно! При такой степени близости именно она — настоящая «своя».

Мицука Юко тем временем, пока те двое переглядывались, тихонько прикрыла ладонью лицо, чувствуя, как щёки горят.

«Простите меня», — мысленно прошептала она. Противостоять вам в открытую у меня нет никаких шансов. Остаётся только использовать рабочие моменты, чтобы хоть немного сблизиться.

Вообще-то мне хватило бы и статуса ученицы. Когда всё уже свершится, я не против, чтобы вы сохранили формальный брак. Главное — чтобы между мной и учителем Ода сложились те самые древние отношения наставника и ученицы. Так рассуждала Мицука Юко, чья природная робость определяла всю её тактику.

Госпожа Юкино, сидевшая неподалёку на диване, с живым интересом наблюдала за ними, будто за захватывающей интригой в гареме, и совершенно не вмешивалась.

Будь госпожа Юкино тоже перенесённой из другого мира, она непременно вспомнила бы «Оку». Ода Синго был для неё словно сёгун, а три помощницы — наложницы Оку, соперничающие за его благосклонность.

Правда, в Оку у всех женщин были официальные статусы, и они боролись лишь за большее расположение. А здесь, по мнению госпожи Юкино, каждая из трёх явно стремилась заполучить Синго целиком.

«Ах, жизнь людей и так коротка… Зачем же тратить драгоценное время на ссоры? Разве не лучше наслаждаться радостью любви, пока есть возможность?» — недоумевала госпожа Юкино, глядя на них.

Как существо с долгой жизнью, она давно перестала придавать значение человеческим чувствам и не могла понять, зачем эти юные создания, чья юность так мимолетна, устраивают бесконечные передряги.

А главный герой этой «драмы Оку» — Ода Синго — чувствовал, что девушки явно что-то себе вообразили, и поспешно постучал маркером по белой доске:

— Эй-эй, не надо думать обо мне такие пошлые вещи!

— А они и правда такие, — фыркнула Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру промолчала, но бросила на него многозначительный взгляд, ясно давая понять: «Разве нет?»

Ода Синго сердито глянул на неё: «В следующий раз даже дышать не дам!»

Юдзуру мгновенно уловила смысл и снова покраснела.

— Эй, вы двое в последнее время точно что-то замышляете! Уже и глазами переговариваетесь?

— Поздравляю, ты освоил китайскую идиому! — быстро сменил тему Ода Синго и снова постучал по доске. — Слушайте внимательно: я планирую публиковать эту мангу в журнале «RED». Нужно соблюсти баланс — уровень откровенности должен быть в меру, рейтинг — не выше молодёжного.

— Молодёжный?! Но ведь ты описываешь интимную жизнь супругов! — удивилась Фудодо Каори. Ей казалось странным, что это не R18.

Ода Синго самодовольно улыбнулся:

— Я справлюсь. Мицука Юко, тебе придётся напоминать мне об этом.

— На-напоминать? — растерялась Юко. Как можно напоминать о чём-то подобном? Контролировать степень откровенности в манге?.. А, наверное, он имеет в виду, что когда я буду рисовать, не стоит слишком увлекаться.

Она задумалась, вспоминая различные позы, которые подглядывала в хентаях на домашнем ноутбуке. Может, их можно будет использовать?

Когда три девушки немного успокоились, Ода Синго начал серьёзно объяснять:

— Эта манга похожа на учебник с множеством иллюстраций и сюжетом о молодожёнах.

— То, что называют «фансервисом»… нет, даже больше — именно фансервис — будет служить приманкой, чтобы привлечь читателей.

— По сути, это небольшое руководство «Искусство любви для молодожёнов или пар».

«Неужели он намекает на что-то?» — забилось сердце Юдзуру. Лучше бы подождать, пока вернёмся домой… Хотя говорят, что юноши не выдерживают. Если он действительно настаивает…

Фудодо Каори, напротив, с сожалением вздохнула:

— Так это не хентай? Жаль как-то.

Тем не менее все трое кивнули — теперь им стало ясно: дело в концепции манги.

— Похоже, учитель Ода придумал эту мангу ради просветительской миссии Департамента культуры, — сказала Мицука Юко, стараясь найти для него оправдание.

— Не совсем так, но близко, — кивнул Ода Синго.

Вскоре началась подготовка к новой манге.

Ода Синго сначала написал сюжетный план, затем приступил к созданию персонажей.

Женские образы всегда были его сильной стороной, поэтому он решил лично нарисовать десятки эскизов. Мужские персонажи получили лишь общее описание — их доработкой занялась Мицука Юко.

Особенно образ главного героя: после того как сюжетный план был готов, Ода Синго поручил Юко воплотить его так, как она сама представляет идеального главного героя.

Поняв характер и роль героя, Юко начала рисовать.

Ода Синго тем временем занялся женскими персонажами.

Хатакадзэ Юдзуру сообщила издательству Харута Сётэн о скором выходе новой манги Ода Синго.

Он не хотел использовать личные связи и избегал лишнего общения с Такано Ран — ведь она была сестрой его друга. Поэтому поручил это Юдзуру.

По его замыслу, это было идеальное взаимодействие между супругами двух сторон — безупречно!

— Учитель Ода выпускает новую мангу?! И в нашем «RED»?! — Такано Ран, получив сюжетный план, тут же выбежала из кабинета, размахивая распечаткой.

Её восторженный возглас прокатился по всему отделу приложений.

Сотрудники на миг замерли, а затем дружно вскрикнули от радости:

— Ура-а-а!

— Потрясающе!

— Учитель Ода — наш спаситель!

Хотя ученик Синго — Синъхо — уже публиковал «Короля Павлина», его популярность была недостаточной, а «Инуяска» Курокавы Румико, хоть и пользовалась огромным успехом, выходила только в танкобонах.

Все уже начали беспокоиться, как поддерживать продажи отдела приложений, но теперь тревоги исчезли.

Ода Синго — гарантия продаж!

Такано Ран тут же повела сотрудников в три поясных поклона, словно совершая ритуал благодарения.

Вскоре об этом узнал и весь мир манги.

(Глава окончена)


Глава 480
На свете нет стен без щелей, и то, что Великий Демон запускает новую мангу, не было строгой коммерческой тайной.

Вскоре хорошо осведомлённые блогеры и редакторы в мире манги начали ловить слухи.

— Слышал? Ода Синго снова выпускает новую мангу!

— А? Откуда это взялось? На официальном сайте издательства Харута Сётэн ещё ничего не анонсировали?

— Действительно, не анонсировали, но уже пошли слухи! Говорят, будет публиковаться в журнале «RED». Сотрудники отдела приложений «RED» празднуют, будто получили годовую премию!

— Но какая же тематика у новой манги мастера Оды?

Многие обозреватели манги придумали один и тот же ход: немедленно разнести слух и весело обсудить с фанатами возможную тематику новой работы.

Великий Демон — это же гарантированный трафик! Стоит только упомянуть его имя — и сразу набегут читатели.

[Новое произведение Оды Синго скоро выходит!]

[Новая манга Великого Демона скоро появится в «RED»!]

[Дзёраку давно свершилось — Ода Синго готов окончательно распространить воинскую доблесть по Поднебесной своей новой мангой!]

Такие заголовки были вполне стандартными новостями — именно так и поступали серьёзные, аккуратные блогеры.

Однако более продвинутые мастера пиара стремились всколыхнуть рынок до основания и публиковали заведомо провокационные сообщения:

[Говорят, Ода Синго недоволен распределением доходов от новой работы Курокавы Румико и сам запускает свой проект!]

[Ученик Синъхо не оправдал надежд — «Король Павлина» не смог закрепиться в «RED», и теперь учитель лично вступает в бой с новой мангой!]

[Ходят слухи, что состояние Оды Синго не дотягивает до уровня Курокавы Румико, и ради свадьбы он лихорадочно копит выкуп за невесту — вот и запускает новую мангу!]

И действительно, фанаты манги сразу воодушевились — такие заголовки оказались куда эффектнее предыдущих.

— Неужели мастера Ода и Курокава правда станут парой?

— Подожди, некоторые ютьюберы пишут противоречивые вещи.

— Противоречий нет. Если они есть, то, возможно, между самими мастерами Ода и Курокавой.

— Мне всё равно, по какой причине — если мастер Ода выпускает новую работу, я её поддержу!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 480

— Давайте по-честному: новую мангу — мне, кошелёк — забирайте!

— Эээ… А как называется новая манга? О чём она? Просто говорят, что выходит новая манга?

Эти слова отражали мнение большинства фанатов, и обсуждение быстро сместилось в сторону возможной тематики.

— Только что закончил про ниндзя — наверное, теперь будет про самураев?

— Кто сказал? Может, после западного фэнтези вроде «Миру прекрасному — благословение!» переключится на городскую драму.

— Точно-точно! Кажется, мастер Ода никогда не писал настоящей городской манги.

— Эй, брат, давай на пару слов в сторону: покажи-ка мне его «ненастоящую» городскую мангу.

— «Талантливая в поддразнивании Каори Такаги» ведь тоже считается городской мангой.

— Но там нет ничего «ненастоящего».

— Как это нет? Каори Такаги совсем не «настоящая»! Целыми днями дразнит нашего бедного Нисикату.

Чем дальше шло обсуждение, тем больше оно уходило в сторону.

Однако популярность действительно была огромной, и некоторые блогеры уже восхищались: «Как только Великий Демон шевельнётся — все ютьюберы сыты».

Но на самом деле никто не знал, какую именно тематику выберет Ода Синго — это волновало весь мир манги.

— Когда же выйдут превью-иллюстрации?

— А официальный анонс? Почему до сих пор нет пресс-релиза?

Однако они не знали, что Ода Синго как раз занят корректировкой образов персонажей.

На самом деле, несмотря на высокую рабочую эффективность Оды Синго, именно этап первоначальной проработки персонажей занимал у него больше всего времени. Зато когда дело доходило до раскадровки, он впадал в творческий ажиотаж и работал с удвоенной скоростью.

Сейчас он находился в стадии постоянных согласований с Мицука Юко.

Создание женского персонажа прошло с небольшими трудностями, но в целом успешно.

Под его пером главная героиня Оноода Юрико превратилась не просто в пышную девушку юного возраста, а в обладательницу соблазнительной, почти магнетической притягательности.

— Нет, получилось слишком кокетливо, — покачал головой Ода Синго.

Ему пришлось временно изменить системную профессию: он отказался от бонуса «хентай-художника» и вернулся к обычному статусу «мангаки».

Теперь на бумаге ожил образ молодой, живой героини.

— Стиль немного ретро, но зато в нём чувствуется искренность и простота, — подумал Ода Синго. Сначала он хотел сменить художественный стиль, но решил сохранить оригинальную манеру исполнения.

За последние полгода он рисовал в несколько раз больше обычного автора, и его уровень владения карандашом значительно вырос. Особенно улучшились контроль над линией и опыт композиции — этого хватало, чтобы компенсировать недостаток врождённого таланта.

Разумеется, его «недостаток таланта» был лишь относительным — по сравнению с гениями вроде Курокавы. По меркам обычных людей он обладал впечатляющим природным даром.

Однако с мужским персонажем Мицука Юко устроила небольшой хаос.

— Твой главный герой Ацуси… почему-то кажется знакомым… — Ода Синго смотрел на эскиз с недоумением.

Не то чтобы он смотрел в зеркало, но ощущение было такое, будто он видит своё отражение в озере.

Мицука Юко слегка смутилась, про себя подумав: «Если бы мне доверили рисовать главную героиню, я бы точно изобразила себя…»

Представить себе: она — героиня, а мастер Ода — герой; вместе они исследуют незнакомую территорию любовных утех, подбадривая друг друга, и достигают невиданных ранее высот… Как же это романтично!

Однако Ода Синго быстро провёл с ней «воспитательную беседу».

— Юко, ты уже взрослая мангака. Даже без моих советов ты можешь открыть собственную студию.

Мицука Юко испугалась: неужели её собираются выгнать из мастерской? Не является ли это предупреждением?

Она замахала руками в панике:

— Н-нет! Мастер Ода, я могу рисовать только под вашим руководством! Я не хочу открывать свою студию! Всю жизнь, всю жизнь я хочу рисовать мангу под вашим началом!

— Не волнуйся, я не имел в виду ничего плохого. Просто помни: художник может вкладывать в персонажа свои чувства, но не должен чересчур проецировать на него личные симпатии или антипатии.

Мицука Юко закивала, как заведённая, и больше не осмеливалась возражать. Если бы Ода Синго в этот момент попросил её сделать что-нибудь неприемлемое, она, пожалуй, согласилась бы на всё.

Благодаря принципиальной позиции Оды Синго работа над «Дневником взросления супругов» быстро завершилась.

Такано Ран из издательства Харукадо получила превью-версию и тут же организовала создание анимационного трейлера.

Вскоре на официальном сайте издательства Харута Сётэн появился PV-ролик новой работы, и многие фирменные магазины начали транслировать его на своих экранах.

Создание полноценного аниме-PV для новой манги — это особая привилегия, достойная только богов индустрии. Даже в истории Гунъинся подобные масштабные рекламные кампании случались крайне редко.

Разумеется, такой PV не мог сравниться с настоящим аниме: в основном это были анимированные ключевые арты главных персонажей с добавлением голосовых фрагментов для усиления эффекта.

Трейлер «Дневника взросления супругов» Оды Синго был именно таким.

— Ага! Так и есть — городская тематика!

— Главный герой и героиня выглядят очень гармонично… Но почему они уже такие близкие с самого начала? Если в сюжете возникнут конфликты, неужели будет интрижка на стороне?

— Неужели мастер Ода собирается выпускать мангу на тему интимных проблем?

— Конечно! Разве в трейлере не сказано, что у героя «немного быстро»?

— Ты это сказал — я услышал — и стал ещё возбуждённее!

— Ух ты! Мастер Ода начинает портиться! Это так захватывающе!


Глава 481
Всё пошло наперекосяк. Слухи разлетелись не туда.

Новую мангу Оды Синго горячие фанаты в интернете ошибочно объявили эротической историей об измене мужу.

И приводили весьма убедительные доводы: ведь с самого начала показана любящая молодая пара — это же классический завязочный момент для подобного сюжета!

— «Дневник взросления супругов»? Ага-ага, понятно! Это когда они осознают, что истинное наслаждение — непреодолимое плотское влечение!

— Дальше, наверное, муж напьётся и заснёт, а жена рядом будет… ну вы поняли?

— Или у мужа проблемы на работе, и начальник вызывает жену к себе.

— «Госпожа, вы же не хотите, чтобы вашего мужа уволили из компании?»

— А может, в финале все вместе будут счастливы?

Один из фанатов даже случайно угадал ключевой момент сюжета:

— Муж и жена растут и развиваются при помощи других людей. Обязательно так!

Правда, «помощь со стороны» могла кардинально различаться в этих двух случаях.

Фудодо Каори, увидев подобные комментарии в сети, повернулась к Оде Синго:

— Неужели ты на самом деле собрался рисовать такую мангу?

Она показала ему основные фрагменты обсуждений.

Хатакадзэ Юдзуру заглянула через плечо и нахмурилась. От неё буквально повеяло ледяной угрозой.

— Конечно нет! — поспешно воскликнул Ода Синго и бросил недовольный взгляд на Фудодо Каори. — Вы там просто шутите между собой, а ты всерьёз приняла?

— Но ведь их доводы звучат логично, — задумчиво произнесла Фудодо Каори, склонив голову набок. — В хентаях обычно именно такие сюжеты.

Мицука Юко, как главный художник проекта, естественно интересовалась мнением читателей и уже давно подошла посмотреть. Теперь она тоже задумчиво заметила:

— Неужели правда что-то не так? Мне кажется, герои в начале обычно либо конфликтуют, либо вообще не знакомы. А тут сразу идеальное счастье… Потом обязательно появится какой-нибудь блондин…

— Эй-эй-эй! Откуда вы все так хорошо знаете сюжеты хентай-манги?! — Ода Синго чуть не поверил этим слухам сам.

Раньше он сомневался в том, что женщины любят хентай больше мужчин, но сейчас их рассуждения оказались куда более изощрёнными, чем его собственные.

— Значит, всё в порядке, — Хатакадзэ Юдзуру немного расслабилась.

Ода Синго решил подразнить её:

— А если бы у твоего парня были подобные предпочтения?

— Закопала бы нас обоих, — серьёзно ответила Хатакадзэ Юдзуру, и в её голосе не было и тени шутки.

«Хорошо, что у меня таких наклонностей нет!» — мысленно облегчённо выдохнул Ода Синго и тут же выпрямился.

— Ладно, давайте соберём статистические данные. Нам нужно собрать все возможные исследования и отчёты о супружеских отношениях — они пригодятся в манге.

В оригинале такие данные были, но ведь это другой мир и совершенно иная эпоха — цифры неизбежно будут отличаться.

Например, в оригинале указывалось, что средний возраст первой интимной близости у японок — двадцать лет. Ода Синго сомневался в этом: ему казалось, что современные японки начинают раньше.

Хотя, конечно, девушки в его офисе — элитные специалисты, отобранные системой с особой тщательностью, и их в расчёт брать нельзя.

Пока Ода Синго готовился к выпуску новой работы, фанаты в сети продолжали строить догадки о его новом проекте.

Кто-то из них, скучая, даже загрузил в розовые приложения двухстраничный хентай.

На обложке красовались крупные портреты главных героев из PV Оды Синго, а на следующей странице крупными буквами значилось: «Ждите новую эротическую работу мастера Оды Синго!»

Этот шуточный фейковый хентай неожиданно взлетел на вершину рейтинга розовых приложений.

По количеству лайков, сохранений и активности в комментариях он значительно опережал даже второе место — к слову, на втором месте тоже была работа Оды Синго, хотя и не его авторства: фанфик по «Рыцарям Зодиака» под названием «Гипноз богини Сайори Кидо».

Таким образом, те, кто не знал о «Дневнике взросления супругов», увидев этот фейковый хентай на первом месте, растерянно спрашивали повсюду:

— Что происходит?!

В итоге новая работа Оды Синго получила ещё большую известность.

Отдел печатных выпусков издательства Харута Сётэн, журнал «RED».

— Начальник отдела, кажется, ситуация выходит из-под контроля! — заместитель начальника отдела приложений, молодой человек лет двадцати, увидев происходящее, немедленно захотел сообщить Такано Ран.

Такано Ран подняла голову от стопки документов:

— В чём дело?

— Новую работу мастера Оды «Дневник взросления супругов» распространили как хентай, и теперь она возглавляет рейтинг!

— Рейтинг? Как новая манга, которая ещё не вышла, может быть в рейтинге? — удивилась Такано Ран. — Неужели на Yahoo! Манга запустили рейтинг самых ожидаемых работ?

— Н-нет… — заместитель вдруг понял, что не может объяснить.

Как он скажет своей начальнице-женщине про эти розовые приложения? Если бы начальник был мужчиной — другое дело, а так ведь могут заподозрить в домогательствах на рабочем месте!

К тому же ходили слухи, что у начальницы Такано есть парень — Мицука Мицуо, начальник отдела печатных выпусков, одна из самых заметных фигур в компании и, по слухам, шурин самого Оды Синго…

Заместитель проглотил слова обратно.

Зато Мицука Мицуо вечером за ужином рассказал своей девушке об этом как о забавном случае.

Сначала Такано Ран не поняла, но, разобравшись, её лицо потемнело:

— Приложение для хентая? Почему мне об этом не сообщили раньше?

«Эй-эй-эй! Ты же руководишь отделом приложений журнала „RED“!» — мысленно ахнул Мицука Мицуо. — «Неужели твоя восприимчивость настолько низка?»

Но Такано Ран уже решительно заявила:

— Подадим на них в суд! Они используют нашу ещё не опубликованную мангу как приманку, чтобы привлечь пользователей и заработать!

— …

— Неважно, выиграем мы или нет, неважно, получим ли компенсацию! Главное — чтобы шум поднялся ещё выше! — Такано Ран с воодушевлением схватила телефон и позвонила заместителю, приказав немедленно связаться с юристами.

Заместитель, получив звонок, только руками развёл. Так начальница и сама знает про это приложение?

Мицука Мицуо с улыбкой смотрел на свою девушку.

Не читает хентай — неизвестно, хорошо это или плохо. Но мы же на свидании! Может, хватит думать о работе?

Хотя… когда придут черновики от Оды Синго, было бы неплохо вместе с Такано просмотреть их.

Мицука Мицуо даже начал с нетерпением ждать новую работу друга.

Вдруг, пока будете читать, между вами искры проскочат, и всё пойдёт по нарастающей?

«Синго, ты просто гений!» — мысленно похвалил Мицука Мицуо своего друга.

Подобные мысли, без сомнения, посещали многих фанатов.

Только он знал, что Синго рисует не хентай и не историю об измене, тогда как другие именно этого и ждали от него.

А тем временем, пока шла напряжённая подготовка к новой манге, публикация глав «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» уже вступила в кульминационную фазу.

Битва в Двенадцати Золотых Дворцах разгоралась с неистовой силой, сюжет полностью раскрылся.

Опасность! Богиня ранена стрелой! Пять юных героев решительно врываются в Золотые Дворцы.

Один за другим появлялись яркие и запоминающиеся Золотые Рыцари, а Папа в загадочном Двойном Дворце демонстрировал свою истинную мощь.

Уже начали выходить мерч и коллекционные товары — волна популярности «Рыцарей Зодиака» набирала силу.


Глава 482
Вступление Рыцарей в Двенадцать Золотых Дворцов знаменует начало новой масштабной арки.

Масштаб повествования «Рыцарей» резко расширяется, а харизма персонажей выходит на новый уровень.

— Сага такой страшный?!

— «Ближе всего к Будде» — это про его характер? Мне кажется, речь всё же о силе.

— А-а-а! Сага-сама!!!

Женщины-фанатки сходят с ума от одного лишь вида Саги, и даже фанаты в чатах будто слышат их оглушительные визги.

Именно сейчас становится очевидной покупательная способность женщин.

На рынок хлынул поток мерча по «Рыцарям», особенно заметны школьные принадлежности, а вслед за ними появились памятные значки.

Японские аниме-значки («баджи») продаются как напрямую, так и в качестве подарков, но самое возмутительное — это когда их можно получить только через лотерею!

Значок Саги, один из коллекционных значков «Рыцарей», поместили в автомат для капсул-сюрпризов!

Сеть магазинов «Лес Капсул» специально запустила автоматы с лотереей значков «Рыцарей».

Капсулы там делятся на категории: самые простые — с обычными Бронзовыми и Тёмными Рыцарями вроде Ямы; чуть выше — Серебряные Рыцари и пять главных Бронзовых героев; самые ценные — Золотые Рыцари.

Когда автомат только появился, Золотые Рыцари ещё не все были представлены публике. Компания-оператор «Леса Капсул» — LULUARQ — заплатила огромную сумму за эксклюзивные права и получила у Bandai Namco изображения Золотых Рыцарей до их официального дебюта.

— Бегите в «Лес Капсул»! Можно заранее увидеть персонажей, которых ещё не показывали!

Особенно заманчивой казалась идея собрать полный комплект: пять Бронзовых героев, двенадцать Золотых и всех восемьдесят восемь созвездий.

В интернете то и дело появлялись то подлинные, то вымышленные сообщения:

— Кто-то вытянул Сагу! Продал сразу за 200 000 иен!

— Уже выставлен на Yahoo! Japan! Стартовая цена — 400 000 иен!

— Цену удвоили на месте? Только Ода-сенсэй может создавать такие рыночные цены на товары.

— Эти люди сошли с ума? Это же ограниченный выпуск!

— Продано! Финальная цена — 960 000 иен!

— Мои восемь миллионов kami!

Фанаты то ругались, то восхищались, но никто не говорил, что тратить деньги на лотерею не стоит — лишь сетовали, что цена завышена.

Золотые Рыцари стали самым редким призом в капсулах, и теперь словосочетание «выпал золотой» обрело буквальный смысл.

А ведь их целых двенадцать! По официальным данным, шанс вытянуть Сагу за одну попытку — всего 0,6 %. Вероятность собрать всех двенадцать Золотых — просто астрономическая!

(Хотя на практике шансы немного выше благодаря бонусным механикам производителей.)

Но легенды о «Рыцарских» капсулах быстро распространились: в очередь за удачей выстроились не только младшеклассники, но и старшеклассники, студенты, даже офисные работники.

Если кто-то продал капсулу за 960 000 иен, почему бы не попробовать и мне? Всего 800 иен за попытку — рискнём!

Студия «Сёницукэ» Оды Синго.

Фудодо Каори подошла к Оде Синго и принялась подавать ему чай и фрукты.

— Ты что-то хочешь попросить? — косо взглянул на неё Ода Синго.

Фудодо Каори улыбнулась так заискивающе:

— Хе-хе…

— Говори прямо, — мысленно добавил он: «Лишь бы не просила моей энергии — тогда всё в порядке».

Фудодо Каори замялась:

— Синго, ты ведь знаешь, я раньше была дежурной по дисциплине в студенческом совете.

— Помню.

— На самом деле я тогда наделала много глупостей и сильно обязана председателю совета.

— А? Ты наделала глупостей?

— Ну, строго говоря, не совсем! Просто пару раз сломала кому-то руку, пару рёбер переломала, пару раз сотрясение мозга устроила, ещё были случаи вывихнутых лодыжек…

— … — Ода Синго закатил глаза. — Понял. Ты хочешь вернуть долг и поэтому пришла ко мне.

— Точно! Одна подруга спросила, нельзя ли ей подарить значок? И осторожно поинтересовалась, есть ли у меня Сага?

— Сага?

— Сейчас среди девушек Сага самый популярный и известный! — Фудодо Каори прижала ладони к груди, изображая сердечко. Правда, из-за внушительного бюста её «сердце» оказалось довольно далеко от настоящего.

— Ваш председатель — одна? Значит, хватит одного значка?

— Да! Да! Да! — закивала Фудодо Каори, а потом поспешила уточнить: — Подруга! Девушка!

Ода Синго кивнул и отправил сообщение в Line Мицука Мицуо.

Вскоре помощник Окита доставил специальную коробку.

Мицука Мицуо проявил предусмотрительность: чтобы не раскрыть адрес студии Оды Синго, он не стал отправлять посылку напрямую.

Ведь сейчас Ода Синго — обожаемец всех женщин Токио. Если бы узнали, где его студия, её немедленно окружили бы толпы «случайно проходящих» поклонниц.

Ода Синго открыл коробку и увидел три полных комплекта значков Золотых Рыцарей.

— Выбирайте, но не раздаривайте слишком много, — сказал он и протянул каждой из трёх девушек по комплекту.

Госпожу Юкино можно было не беспокоиться — она слишком зрелая, чтобы гоняться за такими безделушками, в отличие от этих трёх.

Краем глаза он заметил, что госпожа Юкино действительно равнодушна к происходящему: она спокойно просматривала раскадровку новой главы «Дневника взросления супругов».

— Ты самый лучший! — закричала Фудодо Каори, обхватив Оду Синго за шею и чмокнув его в щёку.

Затем она бережно вынула значок Саги и спрятала в сумочку, а остальные поспешно унесла наверх.

— Она меня осквернила… — пробормотал Ода Синго, торопливо вытирая щёку.

Хатакадзэ Юдзуру не сводила глаз с поцелованной щеки и чувствовала желание продезинфицировать её — но стеснялась.

— Не волнуйся, — тихо прошептал ей Ода Синго, — есть места, до которых она не дотянется.

— … Негодяй! — Хатакадзэ Юдзуру ущипнула его. Не ожидала от него таких наглых слов.

Ода Синго тут же принял невинный вид:

— Я имел в виду губы… э-э… мои губы, не твои!

— … — Щёки Хатакадзэ Юдзуру ещё больше покраснели, и она снова больно ущипнула его.

Мицука Юко уже не обращала внимания на эту сцену — она радостно унесла свои значки в комнату.

Фудодо Каори спустилась с лестницы, прыгая, как оленёнок, от счастья:

— Ха-ха-ха! Подарю подруге Сагу, а остальные продам за миллион! Один Сага стоит 960 000 иен, остальные хотя бы по несколько сотен тысяч потянут!

— Это просто маркетинговый ход. Не верь, — спокойно сказал Ода Синго.

— А?

Как же легко её обмануть? Ода Синго вздохнул:

— Того, кто продал значок Саги Девы, наверняка наняли сами из «Леса Капсул». Возможно, даже первый продавец был их человеком.

— Как так можно… — лицо Фудодо Каори стало печальным.

— Не хвастайся перед председателем и не рассказывай никому, что у тебя осталось ещё одиннадцать значков, — предупредил он эту наивную растяпу.

— Ладно… — обиженно протянула она.

Ода Синго усмехнулся. Но, наверное, именно такие девушки и попадают в команду системы?

Он хлопнул в ладоши:

— Лучше помогайте Юко с рисованием. Готовимся к выпуску «Дневника взросления супругов» — эта работа вызовет немало споров!
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«Рыцари Зодиака» Оды Синго стали самым горячим хитом на рынке манги за последнее время.

Конечно, с тех пор как он неожиданно появился на сцене, его имя уже стало объектом бесчисленных обсуждений. Однако ни «Человек-невидимка», ни «Убийца гоблинов», ни другие боевые произведения никогда не достигали такого доминирования на всём рынке манги, как «Рыцари Зодиака».

Да, именно «Рыцари Зодиака» — абсолютный лидер современного рынка.

И репутация среди фанатов, и популярность на форумах, и объёмы продаж мерча — всё это настолько впечатляюще, что даже самые преданные поклонники дошли до того, что критикам манги больше не осмеливаются говорить ничего плохого об этом произведении.

Один из недоброжелателей ранее всё же попытался высунуться:

«„Рыцари Зодиака“ Оды Синго лишены глубокого содержания. Автор просто использует голливудское напряжение, чтобы удержать читателя. Это всего лишь дешёвая имитация европейско-американской эстетики!»

Фанаты пришли в огромном количестве. Трафик вырос, но вежливости в их словах было мало.

«О, понял.»

«Муха жужжит. Кто её прихлопнет?»

«Голливуд, да? Евро-американская эстетика, да? Сейчас голову разобьём!»

«Как только появляется хоть один гениальный автор манги, вы, критики, сразу начинаете ныть и принижать его. Это невыносимо!»

«Жалуюсь! Мне всё равно, нарушил ты правила или нет — нападать на „Рыцарей Зодиака“ Оды-сэнсея неправильно!»

Ещё больше комментариев с пожеланиями всяческих бед его семье посыпалось в раздел ответов.

Из-за огромного числа жалоб YouTube, хоть и не нашёл прямых нарушений правил, всё равно закрыл его личную колонку.

Этот несчастный критик манги зарабатывал именно этим. Закрытие колонки означало, что он не получит дохода за последние несколько месяцев — ситуация, от которой хочется плакать.

Остальные недоброжелатели почуяли запах и быстро поумнели — немедленно перешли на максимально лестные тона.

Только через три дня этот критик смог восстановить доступ к своей колонке и опубликовал новую рецензию:

«„Рыцари Зодиака“ Оды Синго достойны внимания и являются отличным произведением, прекрасно соответствующим запросам рынка.»

В этих словах явно чувствовалась лёгкая ирония, намёк на то, что успех «Рыцарей» объясняется исключительно умением угодить рынку.

Но фанаты не оценили и не стали тратить время на его язвительные намёки, сразу оставив комментарии:

— Ты не понял, что ошибся. Ты просто испугался блокировки!

— Где твоя смелость? А как же твои слова про Оду-сэнсея?

— Мне больше нравилась твоя дерзкая манера. Верни всё обратно!

В результате менее чем за сутки личная колонка этого критика снова была безжалостно закрыта YouTube из-за массовых жалоб…

Огромный успех «Рыцарей Зодиака» сделал весь мир манги ещё более нетерпеливым в ожидании новой работы автора.

В одном онлайн-интервью редактор сайта манги и приглашённый гость затронули тему творчества Оды Синго.

— Заметили? Уровень манги Оды-сэнсея растёт, а его контроль над рынком достиг устрашающего уровня.

— Да-да, давайте взглянем на эти данные, — сказал редактор, показав на экране свежие цифры продаж журналов манги.

— Как видите, после того как Ода Синго начал публиковаться в двух журналах издательства Харута Сётэн, их продажи пошли вверх по кривой, напоминающей взлёт самолёта.

— От этого графика создаётся впечатление, что для Харута Сётэн Ода Синго — настоящий бог благополучия, приносящий деньги.

— Совершенно верно. А вот ещё один график — прогноз прибыли издательства Харута Сётэн. Просто ракетный рост! Всё благодаря огромному спросу на мерч «Рыцарей Зодиака» и продаже прав на экранизацию.

— Интересно, какое выражение лица у руководства Гунъинся, если они сейчас смотрят нашу передачу?

— Наверное, хуже, чем после недельного запора?

— Ха-ха-ха-ха!

Действительно, Гунъинся уже полностью впала в упадок.

Рыночные показатели постоянно падают. Раньше медленный спад можно было списать на упадок бумажных СМИ, но теперь рост показателей Харута Сётэн ясно демонстрирует: Гунъинся катится под откос.

В условиях не самого благоприятного экономического климата в Японии, несмотря на огромную аудиторию любителей манги, покупательская способность резко упала.

Многие фанаты покупают не только журналы, но и танкобоны. При ограниченном бюджете, выбрав «Champion» и «RED», многие уже не рассматривают журналы «трёх великих».

Значительная часть читателей — так называемые «дикари-покупатели»: люди, которые не являются истинными фанатами, а покупают книги по настроению.

Раньше многие из них по привычке продолжали покупать журналы «трёх великих», но на этот раз, захваченные волной «Рыцарей Зодиака» и обсуждениями новой манги, обратили внимание на два журнала Харута Сётэн.

Именно эта категория читателей наиболее непостоянна — их легко переманить на сторону Оды Синго.

— «Рыцари Зодиака» реально крутые!

— Говорят, этот автор скоро выпустит мангу на тему измены мужу!

— А? Он что, рисует хентай? Саяко там отлично прорисована, Марин очень сексуальна — его хентай я точно куплю!

Таково отношение случайных читателей.

Поэтому самым популярным произведением на рынке остаются «Рыцари Зодиака», а самым ожидаемым, естественно, — «Дневник взросления супругов».

— Э-э… Я самоучка, — в это время Ода Синго в мастерской пытался объяснить нескольким девушкам источник своих знаний.

— Но то, что ты сейчас рисуешь, вообще не содержится в собранных нами материалах, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори рядом кивнула:

— Откуда у тебя такие подробные знания о женском теле? Может, давно мечтал стать гинекологом?

Мицука Юко тоже хотела кивнуть, но стеснялась. Однако она тоже считала, что Ода Синго чересчур хорошо разбирается в супружеских отношениях и анатомии.

Многие вещи, касающиеся женщин, были им самим неизвестны, и лишь из сценариев Оды Синго они впервые узнали об этом.

— Вы должны понять: я гений, — попытался Ода Синго уйти от ответа.

Но Фудодо Каори не отступала:

— Нет, скажи честно. У тебя ведь нет никакого практического опыта в этом деле.

Ведь ещё в прошлом году он был совершенно без гроша, доходило до того, что питался побегами бамбука из городских насаждений. Тогда у него точно не было девушки. Девушки следили друг за другом и не замечали, чтобы после открытия мастерской Ода Синго успел завести романтические отношения.

Так откуда же у него такие знания?

— Ладно, признаю, — Ода Синго развёл руками. — Недавно я немало времени провёл в комнате, изучая информацию в интернете. Там есть онлайн-библиотеки, где можно найти любые знания.

Он даже открыл сайт и показал его девушкам.

Фудодо Каори не поверила:

— Читаешь книги? Разве от этого не клонит в сон?

Ода Синго только горько усмехнулся.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко учились неплохо и, будучи замкнутыми, часто сидели в библиотеке, поэтому они легко поверили его объяснению.

Три девушки временно оставили Оду Синго в покое. На самом деле, их волновало не столько происхождение его знаний, сколько то, чтобы он не учился на других женщинах.

Между ними могли быть внутренние разногласия, но по внешним вопросам они были абсолютно единодушны: нельзя допустить, чтобы кто-то «украл дом»!

Вечером Фудодо Каори тихонько постучала в дверь комнаты Оды Синго.

Голос её был настолько тихим, будто она боялась, что Хатакадзэ Юдзуру услышит.

Когда Ода Синго открыл дверь, он увидел красное, смущённое лицо Фудодо Каори. Она долго мялась, наконец, заикаясь, пробормотала:

— Э-э… для новой манги… нужны живые модели?
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В тусклом коридоре Фудодо Каори была одета лишь в простую одежду, сквозь которую, казалось, просвечивало нижнее бельё.

От неё исходил лёгкий аромат юной девушки, и вместе с соблазнительными словами это мгновенно пересушило горло Ода Синго.

Он с трудом проглотил слюну, но почувствовал, что это не принесло облегчения.

Неизвестно, куда исчезло ощущение влаги — может, оно просто переместилось на кого-то другого. Но в его молодом теле уже разгорался жар.

«Нет, надо держаться! Ни в коем случае нельзя поддаваться этой уловке красотки!» — напоминал себе Ода Синго.

【……！】

Система, до этого притворявшаяся мёртвой, внезапно активировалась, но так ничего и не сказала.

Ода Синго отчётливо чувствовал, что система действительно сработала, однако в голове не прозвучало ни звука.

«Эй-эй, не стой в сторонке! Это же всё равно что подглядывать!»

【Хозяин, действуйте по своему усмотрению. Эта система временно отключена】, — наконец отреагировала «мёртвая» система.

Ода Синго попытался снова её вызвать, но ответа не последовало — казалось, Система «Великого Демона манги» действительно автоматически выключилась.

«……» Фудодо Каори всё это время не поднимала глаз, долго и смущённо глядя в пол, но так и не получила ответа.

Ей было совершенно неловко смотреть на Ода Синго.

Разве не ясно даже самому глупому, зачем она пришла к нему в такой поздний час? В сердце Каори росло раздражение: «Почему этот болван до сих пор никак не реагирует?»

«Ты хочешь отказать мне или принять? Скорее скажи что-нибудь! Я уже не выдержу!»

Каори с детства занималась боевыми искусствами. Хотя она и обычная девушка, характер у неё давно закалился — решительный и прямолинейный.

Но Ода Синго действительно колебался.

Ему было неловко: он хотел протянуть руки и положить их на её плечи, чтобы помешать ей броситься вперёд, но боялся, что его поймут неправильно или кто-то увидит.

Он хотел отказать Фудодо Каори, но опасался ранить её чувства.

Её пыл был словно мороженое, которое летом даришь другу: оно прекрасно утоляет жажду и наверняка сладко на вкус, но после него остаётся липкая, несмываемая пленка…

Разумеется, эта «липкая пленка» относилась не к людям, а к их отношениям.

Ода Синго совсем не хотел, чтобы Хатакадзэ Юдзуру это увидела. В худшем случае он рисковал стать удобрением в саду ниндзя.

Он не верил, что Юдзуру с её характером легко простит ему подобное, да и сам не считал, что стоит рисковать из-за одной лишь красоты.

Но стоило ему подумать о Хатакадзэ Юдзуру — и он действительно немного успокоился.

Он тихо и серьёзно сказал Фудодо Каори:

— Каори, я считаю, что чувства не должны основываться на физической близости.

Услышав это, Каори вздрогнула и медленно подняла на него глаза.

— Мои манга изображают подлинные чувства между супругами. Лишь опираясь на настоящую эмоциональную связь, они стремятся к радости супружеской близости, — продолжал Ода Синго. — А не становятся супругами ради того, чтобы получить эту физическую радость.

— Не ради этого… — тихо повторила Каори.

В её голове начали всплывать сцены из манги. Неужели Ода Синго действительно выражал в своих работах собственное понимание того, как должны сочетаться любовь и плотские желания?

— Когда манга начнёт публиковаться главами, надеюсь, ты внимательно прочувствуешь её смысл. Это произведение создано моими руками, возможно, именно так оно и отражает мои внутренние убеждения, — сказал он, мягко коснувшись её щеки и поправив выбившуюся прядь у виска. — Разве тебе не хочется узнать меня через мои работы? Прочти, почувствуй — и только потом приходи ко мне.

— …Хорошо, хорошо, — задумчиво ответила Каори и медленно пошла прочь, шагая так неохотно, что постоянно оборачивалась.

Она видела, что Ода Синго не спешил закрывать дверь — явно не хотел показаться равнодушным.

И когда она оглянулась, он даже мягко улыбнулся и помахал ей рукой, будто действительно поощрял её лучше понять глубинный смысл манги.

«Неужели… я и правда была слишком поспешной?»

«Ай! Да я и в самом деле была чересчур импульсивной! Как я вообще могла просто так заявиться к парню прямо к двери его комнаты?!» — мысленно воскликнула Каори, ускоряя шаг и убегая в свою комнату. Её лицо пылало так сильно, будто могло вскипятить воду.

Ода Синго проводил её взглядом, дождался, пока она закроет дверь, и лишь тогда глубоко выдохнул.

Он тихо закрыл дверь, потянулся — и чуть не вывихнул себе поясницу…

Потому что прямо на подоконнике сидела Хатакадзэ Юдзуру.

Одетая в тонкий ночной халат, она, казалось, вовсе не боялась зимней ночи и спокойно покачивала длинными ногами, будто только что наблюдала за отличным представлением.

Холодный лунный свет окутывал её длинные волосы, придавая им почти мистическое сияние.

А домашний свет внутри комнаты делал её ноги ещё более стройными и белоснежными, источая первобытное, инстинктивное соблазнение.

Юдзуру смотрела на него с лёгкой насмешливой улыбкой.

Её белые ноги мягко покачивались над подоконником, и у Ода Синго даже мелькнуло странное желание — позволить ей наступить ему на лицо.

— Я… я чист перед тобой! — поспешно поднял он обе руки в знак капитуляции.

«Ну и дела! Неужели иметь подругу-ниндзя — это всегда так страшно? Стоит только чуть поддаться чьему-то соблазну — и сразу оказываешься под наблюдением?»

В уголках губ Юдзуру мелькнула улыбка:

— Понимаю, Синго. Ты отлично справился.

Обычно она производила впечатление холодной и отстранённой девушки, но сейчас её улыбка придала ей ещё больше обаяния и соблазнительности.

В следующий миг она легко поджала ноги и спрыгнула с подоконника.

Рукой она выключила свет.

Ода Синго вздрогнул:

— А?! Но ведь мы же договорились ждать, пока я не встречусь с твоими родителями?

— Глупыш, этот принцип никто не отменял. Но это не мешает мне… немного тебя наградить.

На следующее утро Ода Синго чувствовал себя свежим и бодрым.

Оказывается, вегетарианское тоже неплохо! Теперь он понял, почему многие устают от мясных блюд.

«Пора есть! После хорошего завтрака — за работу!» — подумал он, спустился вниз после умывания и, увидев Хатакадзэ Юдзуру, оба слегка покраснели.

К счастью, Фудодо Каори покраснела ещё сильнее и тут же опустила глаза, не осмеливаясь смотреть на Синго, поэтому ничего не заметила.

Зато Мицука Юко с подозрением наблюдала за ними, чувствуя, что, кажется, что-то упустила.

Было ощущение, будто пропустил серию любимого аниме: только что ещё волновался, когда же главные герои наконец поцелуются, а в следующей серии они уже возвращаются с ребёнком в дом родителей жены…

В этой слегка странной атмосфере работа в студии продолжалась, хотя эффективность, казалось, немного снизилась.

Но Ода Синго с удивлением обнаружил новое системное уведомление.

【Эффективность Хатакадзэ Юдзуру повысилась на 10%】

【Эффективность Фудодо Каори повысилась на 5%】

【Эффективность Мицука Юко снизилась на 1%】

«???» — на лбу у Ода Синго выступили знаки вопроса.

Это напоминало типичные механики из видеоигр: повышение симпатии у одной-двух девушек неизбежно вызывает цепную реакцию у остальных.

Самый яркий пример — «Tokimeki Memorial». В своё время, играя в эту ретро-игру, он с ужасом смотрел на экран, усеянный «бомбами» и «минами», и едва не плакал от отчаяния.

«Но ты же Система „Великого Демона манги“! С каких пор ты начал копировать механики симуляторов свиданий?» — мысленно спросил он с раздражением.

Система продолжала делать вид, что мертва.
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Ода Синго не понимал, почему производительность Мицука Юко вдруг упала.

Но система чётко указала на это — ошибки быть не могло.

Поэтому весь день он внимательно наблюдал за ней.

Мицука Юко, однако, казалась совершенно обычной: лишь изредка бросала на него крадущийся взгляд, а заметив, что он тоже смотрит на неё, тут же отводила глаза.

После нескольких таких встреч взглядов она перестала смотреть в его сторону вовсе.

[Производительность Мицука Юко вернулась в норму.] Внезапно в голове Оды Синго всплыло системное уведомление.

«А? Что случилось?» — Он снова посмотрел на Мицука Юко. Та, казалось, ничуть не изменилась.

Разве что уши её были чуть краснее обычного, будто она вспомнила что-то постыдное.

«Странно…» — Ода Синго склонил голову, пытаясь понять.

Действительно, женское сердце — иголка на дне моря. Ладно, если не получается понять — не буду ломать голову.

«Учитель Ода всё ещё заботится обо мне!» — тайно радовалась Мицука Юко, чувствуя на себе его взгляд.

Это означало, что она занимает важное место в его сердце. Возможно, не такое, как у Хатакадзэ Юдзуру и других, но точно не рядовое.

Ей было вполне достаточно. Если бы такие отношения продолжались всю жизнь — она бы с радостью согласилась.

Хотя… если представится возможность, можно было бы договориться и о большем: например, как в старину хороший учитель-распутник обращался со своей ученицей — пусть согреет постель, потрёт спину во время купания или поможет учителю разрядиться, пока жена в отъезде…

Как героиня новой манги Юрико, которая так старается доставить удовольствие Ацуси, — я готова на всё.

От одной только мысли о различных позах и приёмах уши Мицука Юко начали гореть.

«Нет-нет, хватит фантазировать! Я же главный художник этой манги — надо сосредоточиться на рисовании!»

В мастерской царила спокойная и деловитая атмосфера.

Правда, иногда Хатакадзэ Юдзуру смотрела на Оду Синго с таким томным блеском в глазах, что он терял самообладание и всё чаще думал о том, как бы поскорее наступила ночь.

«Эй-эй, нельзя же так поддаваться красоте!» — напоминал себе Ода Синго.

«Пока молод — нужно больше работать! Молодому мужчине главное — карьера!»

К слову, доходы последнего времени приходили один за другим — одно удовольствие смотреть на баланс счёта.

Скоро пора выдавать премии к концу года. Ода Синго размышлял: хоть все они и знакомы давно, но положенное вознаграждение обязательно нужно выплатить. В том числе и госпоже Юкино — всё-таки она официально числится помощницей по проверке материалов.

Хотя… после поездки в родные места Хатакадзэ Юдзуру, может, и платить ей больше не придётся? — коварно подумал работодатель. Хотя, скорее всего, тогда она заберёт управление его зарплатой себе.

А если бы все эти девушки стали моими подружками… хе-хе… тогда вообще не пришлось бы платить зарплату! — позволил себе Ода Синго немного помечтать.

Иногда он вспоминал, как вместе с Хатакадзэ Юдзуру ел вегетарианский окорок.

Тогда он специально ловил момент, чтобы подмигнуть ей.

Хатакадзэ Юдзуру тут же краснела вся, смущённо опускала глаза и ничего не говорила.

Но ночью всё равно тихонько пролезала к нему в комнату через окно.

В результате несколько ночей подряд у Оды Синго почти не было передышки.

Даже Хатакадзэ Юдзуру пару раз намекнула ему об этом довольно деликатно, но он никак не мог отказаться от возможности вместе с ней насладиться вечерним вегетарианским окороком.

Особенно ему нравились её длинные стройные ноги — он был уверен, что даже через год не наскучит ими любоваться.

Пока остальные девушки ничего не подозревали, их связь становилась всё ближе. Хатакадзэ Юдзуру даже научилась вовремя замечать его состояние и очень умело всё улаживать после.

В последние дни от неё словно исходило особое сияние.

Фудодо Каори даже однажды не удержалась и спросила:

— Ты поменяла тональную основу?

Нельзя отрицать, что производительность Оды Синго явно снизилась, хотя система этого не фиксировала.

Лишь накануне дедлайна первой публикации «Дневника взросления супругов» в журнале «RED» он вдруг осознал, что запас готовых глав меньше ожидаемого.

Он планировал накопить пятнадцать глав, а оказалось только тринадцать.

Обнаружив проблему, Ода Синго отправился в туалет и умылся холодной водой.

Вытерев лицо, он оперся руками о зеркало и уставился на своё отражение.

— Нельзя! Надо взять себя в руки! Я расслабился!

Он сурово предупредил самого себя, глядя в глаза в зеркале.

Затем опустил голову и добавил:

— Ты веди себя прилично! Не мешай мне постоянно! Иначе снова станешь монахом!

В последующие дни он сдерживался и больше не звал Хатакадзэ Юдзуру.

Эффективность работы в мастерской полностью восстановилась.

Наступил день выхода нового номера «RED».

Стартовала первая публикация глав «Дневника взросления супругов».

— Наконец-то!

— Учитель Ода просто молодец! В анонсе сказано, что сразу четыре главы! Это же счастье!

— Великий Демон! Да он настоящий повелитель демонов! Четыре главы за раз — меня это убьёт! Белый Цзинцзинь весь выгорит, и останется только кристалл!

— Верхний комментарий выразил мои опасения. Поэтому я уже неделю запасаюсь провизией.

— Учитель Ода — ты просто гений! Я обожаю сюжеты, где супругов разлучают: разрушить одну пару — значит создать две!

Широкая аудитория мангаков проявила огромный интерес к этой манге и с нетерпением ожидала её появления в виде хентая.

Многие рецензенты дали довольно сдержанную оценку новой работе.

[Учитель Ода прекрасно понимает запросы рынка манги, поэтому и создал именно такую историю о взрослении супружеской пары.]

[Возможно, эффект «бонуса» оказался очень удачным, а может, он просто решил воспользоваться популярностью хентая. В любом случае, учитель Ода подошёл к новой манге с большим энтузиазмом!]

[Поклонники манги в выигрыше: похоже, учитель Ода намерен выйти на рынок хентая. Теперь нам не придётся заходить в розовые приложения — можно будет тренировать тело и дома!]

Все эти осторожные формулировки критиков были связаны с деликатной тематикой. Ведь стоит упомянуть «супругов» и «взросление» — и сразу возникают ассоциации с… деградирующим взрослением.

К тому же никто не хотел повторить судьбу того несчастного ютубера, чей аккаунт заблокировали в прошлом месяце из-за подобных комментариев — он лишился всего дохода от просмотров.

А если даже Гунъинся, имеющая и старые обиды, и новые причины для недовольства, молчит, — то кому вообще есть смысл возмущаться?

Старые обиды и так всем известны: от Готэна Такэси до Коёси Норитаки — целая вереница авторитетов уже «лёгли».

Новые причины — это, конечно, угроза статусу «трёх великих», которую представляет собой ранее презираемая издательская лавка Харута Сётэн.

Впрочем, теперь, возможно, уже не стоит называть их «тремя великими». Когда в следующем году выйдет годовой отчёт по рынку, скорее всего, их станут называть «четырьмя великими».

Раньше издательство Харута Сётэн считалось четвёртым по значимости, но его никогда не причисляли к элитной тройке.

Теперь же все единодушно признали Харута Сётэн четвёртым участником этой группы — без малейших возражений.

Наступил день выхода нового номера «RED»!

Когда рецензенты и редакторы сайтов вышли на улицу, чтобы посмотреть, как идёт продажа у книжных магазинов, они остолбенели.

(Глава окончена)
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— Что за чертовщина? Очередь до горизонта! Все пришли за новым выпуском «RED» Оды Синго?

Обозреватели манги и редакторы остолбенели, увидев такую картину прямо на улице.

Манга Оды Синго всегда пользовалась огромной популярностью — фанаты привыкли выстраиваться в очередь, и это никого не удивляло. Но никто и представить не мог, что очередь вырастет вот до таких размеров!

Перед обычным магазином комиксов в день выхода журнала «Champion» обычно собиралось человек двадцать–тридцать. А сегодня здесь уже не меньше шестидесяти–семидесяти! И ведь это не специализированный магазин вроде «Тигриной норы», где продают эксклюзивные подарки, и уж точно не место автограф-сессии.

— Неужели сам Ода Синго пришёл?

— Или запустили какую-то особую рекламную акцию?

— Неужели «RED» обладает такой силой притяжения?

— Невозможно! Абсолютно невозможно!

Подобные разговоры вспыхивали повсюду. Обозреватели поспешили расспросить фанатов, а редакторы в основном делали фотографии и брали интервью.

Сами же фанаты тоже были немного растеряны.

— Эй, вы тоже встали в очередь?

— Мы же постоянно встречаемся!

— Но откуда столько новых людей? Обычно их никогда не было так много.

— Как можно не купить хентай от Оды Синго?

— Хотя, строго говоря, это не совсем хентай — всё-таки официально изданный журнал, вряд ли там будет что-то слишком откровенное.

— Но вполне может быть история об измене мужу! Возможно, Великий Демон сделал новый прорыв!

Ведь, конечно же, H — это Первоисточник.

Благословение «Да пребудет с тобой Первоисточник» на самом деле означает: «Пусть тебе всегда будет что почитать, и пусть тебя не заблокируют за Великим файрволом».

Почему ты так упорно стремишься в новый мир?

Потому что Первоисточник.

Почему ты покупаешь VPN, чтобы обходить блокировки?

Чтобы эффективнее осваивать Первоисточник.

Почему после учёбы ты чувствуешь себя выжженным дотла?

Потому что Первоисточник истощил мою кристальную энергию.

— Так вот почему все сюда пришли — ради новой манги мастера Оды!

— Да ладно, очевидно же! Все здесь по одной причине!

— Точно-точно! Ты бы отлично подошёл на роль журналиста из Хуася за океаном.

— Ты уж больно жёстко меня обозвал!

— Ах, простите-простите! Теперь я понимаю — мы все ради одной цели.

— Хентай!

— Хентай про измену мужу!

— Хентай про измену мужу от Великого Демона!

Фанаты один за другим с нетерпением ожидали у дверей магазина.

Ответы на вопросы обозревателей и редакторов сайтов о манге были единодушны: все хотели как можно скорее увидеть хентай от Оды Синго… то есть, конечно, его новую мангу.

Ясно было одно: всех привлекла именно эротика на тему измены.

С самого «GANTZ» Ода Синго славился исключительной прорисовкой женских персонажей. Несмотря на то, что над женскими образами работали разные ассистентки-художницы, героини его авторских работ всегда отличались особой соблазнительностью, будоража воображение как мужчин, так и части женщин.

— Открылись!

— Ура!

— Покупаем! Бери мой кошелёк, но отдай мне «RED»!

Как только магазин распахнул двери, фанаты даже закричали свой фирменный боевой клич: «Э-э-о-о-о!»

Большинство, купив журнал, сразу же отправились домой. Лишь самые наглые, как обычно, остались прямо у входа читать на месте.

Главный герой Ацуси — парень, никогда не знавший любви и лишённый всякого сексуального опыта. Девушка Юри, с которой он познакомился через сватовство, оказалась воплощением идеала: красива, нежна, заботлива, хозяйственна и обладает прекрасной фигурой.

Единственные недостатки, которые можно было найти: она плохо готовит и обожает ужастики, которых Ацуси боится до дрожи… Ах да, ещё один минус — она тоже девственница, совершенно неопытна и считает интимную близость чем-то крайне стыдным.

Манга начинается с крупного плана купающейся героини, занимающего почти целую страницу.

Очевидно, мастер Ода — человек дела.

С самого начала манга стремительно входит в тему:

знакомство → признание → свадьба → брачная ночь.

Героиня, помывшись, направляется в спальню к мужу.

— Отлично! Тема раскрыта уже в самом начале!

Фанаты сочли, что мастер Ода проявил щедрость.

И действительно, следующие страницы оказались весьма щедры на «бонусы».

Однако первая брачная ночь завершилась неудачей.

Юри, уютно устроившись в объятиях Ацуси, заснула, смотря очередной ужастик.

Из-за этого несколько дней подряд пара так и не смогла совершить супружеский долг, лишь усиливая взаимное напряжение.

Они старались изо всех сил, но оба были слишком неопытны, нервничали и совершенно не владели техникой.

Ацуси подвёл!

Ему представился шанс — а он не оправдал надежд!

Вернее, он попытался, но без толку.

Слишком быстро.

— Ничего страшного, в следующий раз… — мягко утешила его Юри. — Когда-нибудь у нас обязательно получится…

Путь Ацуси к становлению настоящим мужчиной только начинался.

Фанаты, читавшие мангу прямо у магазина и знакомые друг с другом, переглянулись с очень странными выражениями лиц.

— Ха-ха-ха… э-э… Ацуси такой смешной.

— Да уж, полный профан! С такой красивой и стройной женой и не справиться!

— Хм-хм, если бы это была я, я бы заставила Юри испытать рай и ад одновременно!

— Хе-хе-хе-хе…

Все вместе они громко расхохотались насмешливо.

Затем каждый достал телефон и принялся писать в интернете:

«Хватит уже! Мастер Ода, вы заходите слишком далеко!»

«Скорее уберите камеру!»

«Откуда мастер Ода знает про мою ситуацию с девушкой?»

Эти ребята вели себя совершенно по-разному в реальности и онлайн.

Далее в манге показаны многочисленные попытки Ацуси создать гармоничную супружескую жизнь с Юри.

Даже в медовый месяц, во время путешествия, они прилагали максимум усилий.

Но Ацуси всё равно был… а-а-а-а-а-а… совершенно бесполезен!

Манга подробно анализировала причины проблемы — с точки зрения физиологии, медицины и психологии. Автор давал научные объяснения преждевременной эякуляции и рекомендовал женщинам проявлять терпение и понимание к особенностям мужской природы.

Многие фанаты прочитали это с глубоким сочувствием.

— Эта манга оказалась реализмом!

— Хотя и есть «бонусы», и весело местами, но после прочтения на душе стало как-то грустно.

Фанаты не обсуждали впечатления с обычным воодушевлением — большинство просто молча уходили, прижав к себе журнал.

На сайте Yahoo! Манга появился весьма нейтральный отзыв:

«История о повседневной жизни молодожёнов и их соседей, родных.

Манга через взаимодействие и взаимный рост супругов раскрывает сладость и трудности супружеских отношений, а также обыденные моменты семейной жизни.

С юмором и теплотой она затрагивает темы любви, бытовых мелочей и сексуального просвещения, представляя собой произведение для взрослой аудитории».

Однако фанаты были иного мнения.

— Я попался!

— Я не хочу, чтобы меня поучали! Я пришёл за хентаем!

— Где моя история об измене мужу?

— Мастер Ода продал овцу, а подсунул собаку!

— Чувствую, меня обманули!

Всё больше фанатов возмущались, считая, что эта манга — не хентай, и они попались на уловку!

А-а-а-а-а??? Черносотенцы удивились — и почуяли возможность.

В этот момент повсюду стали появляться противоречивые, скользкие комментарии:

«Ода Синго злоупотребляет маркетинговыми уловками!»

«Обманывает чувства фанатов! Новая работа Оды Синго — полное разочарование!»

«Протестуем! Громко протестуем! Верните наши кровные деньги! Мы платили за хентай, а не за лекцию!»

Всё громче и громче эти голоса начали раздаваться в сети.

Казалось, за один день всё сообщество манги переменило лицо и внезапно обрушилось на Оду Синго с неожиданной жестокостью!


Глава 487
Что происходит? Неужели Ода Синго наконец стал мишенью для шквала критики?

Многие обозреватели манги и редакторы сайтов тут же оживились.

Ведь это же настоящий трафик!

Словно центр похудения вдруг увидел, как в дверь входит двухсотвосьмидесятикилограммовый толстяк.

Те, кто живёт этим ремеслом, пришли в восторг.

Работа подоспела! Большая работа! Супербольшая работа!

Уже столько времени не удавалось поймать Оду Синго на чём-то! Если так пойдёт и дальше, у всех сложится эффект ореола вокруг работ Великого Демона.

А теперь хейтеры вылезли из-под камней — разве далеко до того, чтобы все стороны начали выражать недовольство Одой Синго?

Поэтому обозреватели манги один за другим стали от него отворачиваться.

Мы — мятежники, а не верные подданные! Смотрите же! Поднимаем знамя восстания! Пусть свершится убийство нашего повелителя… нет, убийство Великого Демона!

Некоторые даже сами связались с издательством Гунъинся.

Особенно ярые хейтеры искали любыми путями более весомую поддержку.

Однако Гунъинся всё это время хранило молчание.

Тишина. Ни звука.

Трусы! Наверняка Гунъинся уже до смерти напугалось Оды Синго! — возмущались хейтеры и провокаторы-блогеры, которым только бы беспорядков.

Гунъинся ведь старший среди «трёх великих»! Как можно не решиться хоть немного потушить спесь этого Великого Демона?

Вы всего лишь потеряли одного директора — разве это дороже нашей любви к манге?

Хейтеры и блогеры ради трафика снова захотели взять интервью у самого Оды Синго.

Однако книжный магазин Харута отказался раскрывать контакты Великого Демона — даже близкие знакомые не осмеливались давать их без разрешения.

Не имея выбора, они лихорадочно искали любую возможность и даже забегали в комментарии к личной колонке Оды Синго, пытаясь соблазнить его официально выступить.

Но Ода Синго последние два дня усердно гнал дедлайны и совершенно не хотел обращать на них внимание.

Фудодо Каори, конечно, давно заметила этот информационный шторм, но отношение Оды Синго было простым:

— Меньше реагируйте на их болтовню. Если манга будет хорошей, её обязательно купят. Пусть ругают меня сколько хотят — мне всё равно. Вы продолжайте сосредоточенно рисовать.

Он пережил столько интернет-бурь — в прошлой жизни тоже немало доставалось, поэтому сейчас даже не заделся.

Зато у Мицука Юко возникла небольшая неприятность.

Юко каждую неделю ездила домой за бытовыми вещами, и как раз по дороге встретила известную женскую блогершу.

— Ах! Вы ведь знаменитая косплеерша госпожа Мицука? Мы уже встречались на одной выставке манги.

Она незаметно включила скрытую камеру.

— Да… это я. Здравствуйте, до свидания! — поспешила уйти Мицука Юко.

Она уже давно отошла от косплея и мечтала стать просто домохозяйкой… нет, полноправной помощницей, а сейчас усердно трудилась над тем, чтобы стать ученицей, согревающей постель.

Блогерша, конечно, не отстала:

— Подождите, пожалуйста! Я как раз хочу помочь господину Оде восстановить репутацию и очень рассчитываю на вашу поддержку.

Услышав это, Мицука Юко замедлила шаг:

— Восстановить репутацию? Помочь господину Оде?

Она знала, что Ода Синго сейчас втянут в серьёзный онлайн-скандал, и если она может чем-то помочь…

К тому же перед ней была женщина, а не мужчина, — это немного снизило её настороженность.

— Многие утверждают, будто господин Ода в своей новой манге «Дневник взросления супругов» насмехается над мужчинами-«быстрыми стрелками». Как вы на это смотрите?

— Чушь собачья! Совсем не так! Господин Ода никогда бы не стал насмехаться над «быстрыми стрелками»! Кто угодно может смеяться, но я уверена — только господин Ода этого не сделает! — возмутилась Мицука Юко.

Блогерша мысленно усмехнулась:

— То есть в этом вопросе он точно никого не осуждает, верно?

— Конечно! Господин Ода такого не сделает! — всё ещё злилась Юко.

— Поняла, поняла… Вам, наверное, нелегко приходится. В жизни, должно быть, редко получаете удовлетворение?

— Нет, я всегда довольна, — не поняла подвоха Мицука Юко.

— Ах? Всегда довольны?.. Ах да! Ведь вы же его помощница — наверняка заметили, насколько у господина Оды искусные руки и техника?

«Искусные руки и техника»? Разве речь о рисовании? Мицука Юко машинально кивнула, хотя смутно чувствовала, что что-то не так. Но, как обычно, не смогла быстро сообразить, в чём именно подвох.

Вскоре в сети появилось это уличное интервью.

В видео Мицука Юко решительно защищала Оду Синго, заявляя, что он ни за что не стал бы насмехаться над «быстрыми стрелками», и что его «техника рук» настолько виртуозна, что она всегда получает полное удовлетворение.

— Ха-ха-ха! Не ожидал, что у господина Оды роман с помощницей!

— Вернее, «руманс»! Хотя мы и догадывались, но оказывается, господин Ода и правда «быстрый стрелок»!

— Быстро? И что? Разве «быстро» вас не устраивает? Господин Ода говорит: главное — иметь руки!

— Великий Демон-«Быстрый стрелок» — Ода Синго!

В сети вновь разгорелась волна шумихи вокруг того, что Ода Синго — «Быстрый стрелок».

— Простите! Очень, очень извиняюсь! Это полностью моя вина! — Мицука Юко совершила доцука перед Одой Синго.

Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру тоже посмотрели видео и чуть не закрыли лица от стыда.

Её явно подловили на двусмысленности. Хотя всё очевидно — обычная игра слов, фанаты всё равно не интересуются правдой и не спрашивают, сколько ты можешь продержаться. Им достаточно слова «быстрый стрелок».

Госпожа Юкино прикрыла рот, тихо хихикая.

— … — Ода Синго, главный пострадавший, потёр лоб от головной боли.

Его называют «быстрым стрелком», причём трудолюбивым, полагающимся только на свои руки!

Как Юко вообще могла допустить такую глупость? Видимо, я слишком переоценил интеллект своих помощниц.

Мицука Юко кланялась снова и снова, крупные слёзы дрожали в её глазах:

— Впредь я больше не буду болтать! Нет, лучше я вообще не буду выходить на улицу — буду сидеть в студии всю жизнь!

Ода Синго не знал, что сказать.

Наверное, стоит немного смягчить обстановку?

В голове вдруг мелькнула фраза: «Извиняйся как следует! Истинное раскаяние требует, чтобы ты…»

Кхе-кхе-кхе! Он быстро одёрнул себя — ведь рядом Хатакадзэ Юдзуру и другие! Как можно такое говорить?

Да и если бы их не было — всё равно нельзя.

В это время Хатакадзэ Юдзуру сама подошла и подняла Юко, искренне сказав:

— Ничего страшного. Ложь не станет правдой. Я знаю, что Ода Синго совсем не такой человек.

— Старшая Юдзуру… — Мицука Юко была тронута до слёз.

Ах, только бы ты больше ничего не сказала! — сердце Оды Синго подскочило к горлу: он боялся, что Юдзуру случайно раскроет какую-нибудь правду.

И действительно, Фудодо Каори уже начала что-то подозревать. Она поочерёдно посмотрела на Юдзуру и на Оду Синго, задумчиво нахмурившись.

— Этим делом займётся мой адвокат, — сказал Ода Синго и набрал номер крайне профессионального, но чертовски жадного адвоката Фурумидзэ.

Дело быстро передали в работу, и Ода Синго продолжил вместе с девушками спокойно рисовать.

В сети всё ещё бушевали споры: одни утверждали, что новая работа Оды Синго лишена искренности, что он использует тему «истории об измене мужу» для рекламы и обманывает читателей ради продаж; другие фанаты яростно возражали.

Адвокат Фурумидзэ тем временем методично собирал доказательства, готовясь подавать иски против каждого смутьяна.

Этот инцидент даже достиг ушей директора книжного магазина Харута — Харута Садако.

Она специально пришла в гости, но с удивлением обнаружила, что Ода Синго совершенно не придал этому значения.

— Неудивительно, что господин Ода добился таких высот, — сказала Харута Садако, покидая студию с облегчением. — У него поистине зрелость, превосходящая возраст.

Может… пора подумать о том, чтобы предложить ему стать совладельцем?


Глава 488
Волна обсуждений в сети бушевала не на шутку, но Ода Синго и ухом не повёл.

Госпожа Харута Садако, президент компании, прекрасно понимала: такое спокойствие — признак зрелой, по-настоящему уравновешенной психики.

Этот молодой человек, едва перешагнувший двадцатилетний рубеж, демонстрировал способности и рассудительность, далеко превосходящие его сверстников, да и во всём индустриальном мире он считался одним из лучших.

Будучи капитаном крупной корпорации, госпожа Харута отлично знала: нынешняя критика в интернете не причиняет Оде Синго никакого реального вреда.

Более того, любой признанный мастер своего дела рано или поздно проходит через подобный этап.

Забравшись в свой служебный автомобиль, она ещё раз оглянулась на студию «Сёницукэ» и тихо пробормотала:

— После того как Ода Синго преодолеет это испытание, его звезда засияет ещё ярче.

Многие знаменитости в самый пик своей славы внезапно сталкивались со скандалами, от которых их карьера будто бы рушилась безвозвратно.

Но те, кто выдерживал удар, получали шанс выйти на путь, ведущий к ещё более высоким вершинам.

Подобное переживали многие известные личности. Просто Ода Синго прославился слишком быстро, поэтому этот момент настиг его раньше и обрушился с особой силой.

Именно поэтому госпожа Харута решила: сейчас, когда репутация Оды Синго, казалось бы, находится в самом уязвимом положении, самое время проявить дружелюбие и искренность.

Помощь в трудную минуту ценится больше всего. Если сейчас предложить ему соглашение о долевом участии, это вызовет у него гораздо большую симпатию.

Поэтому она только что осторожно проверила его настрой — и оказалось, что Ода Синго действительно заинтересован в покупке акций.

Однако перед тем как официально предложить передачу части акций, следовало посоветоваться со старшей сестрой Юкино.

Госпожа Харута достала телефон и отправила приглашение госпоже Юкино Фукадзима встретиться, когда у той найдётся свободное время.

—

Тем временем Ода Синго совершенно не обращал внимания на сетевые сплетни.

— Мы работали честно и добросовестно. Если кто-то начал раскачивать лодку — пусть этим займутся юристы. Ни в коем случае нельзя поддаваться на провокации, — настаивал Ода Синго, продолжая укреплять психологическую устойчивость своих помощниц.

С тех пор как Мицука Юко неудачно ответила интернет-блогеру, он начал целенаправленно развивать у них базовую сетевую эмоциональную грамотность.

Мицука Юко уже получила урок — теперь она энергично кивала, будто клюющая рис курица. Хатакадзэ Юдзуру тоже внимательно слушала.

Больше всего Ода Синго волновалась за Фудодо Каори:

— Эй-эй-эй, серьёзно! Я специально предупреждаю тебя — не попадайся на удочку!

— Попадаться? Да я уже попалась… на тебя! — фыркнула Фудодо Каори.

— Когда это было? — удивился Ода Синго.

— Раз я не попалась, то зря потратила свою молодость! Вот и весь убыток! — сердито выпалила Фудодо Каори.

Ода Синго сделал вид, что ничего не услышал, и принялся просматривать недавние поступления на банковский счёт.

— Я схожу на улицу, — внезапно поднялся он.

Он заглянул в банк и снял приличную сумму наличных, чтобы вручить годовые премии своим помощницам прямо деньгами.

Благодаря защите системы и уверенности в том, что Хатакадзэ Юдзуру последует за ним, он совершенно не волновался.

Вдруг к нему подъехала миниатюрная полицейская машинка — патрулировали две женщины-полицейские.

— Господин Ода, вам нужна охрана после выхода из банка?

— Это же господин Ода! Знаменитость! Давайте мы вас сопроводим!

— Большое спасибо, но я уверен, что ваш район абсолютно безопасен, — ответил Ода Синго. Ему показалось, что одна из них знакома — возможно, это была офицер Цудзимото, которая раньше патрулировала этот район.

Про себя он добавил: «Только не кричите громко — а то сбегутся все незамужние девушки округи, и тогда начнётся хаос».

— А? Но ведь вы уже переехали, а вы всё ещё здесь?

— Перевели по службе.

Офицер Цудзимото оказалась очень разговорчивой:

— Господин Ода, не могли бы вы, пожалуйста, дать мне автограф?

Она сразу протянула своё удостоверение, надеясь, что он подпишет обратную сторону.

— Нацуки, так нельзя! Как ты можешь просить подпись на служебном удостоверении? — мягко упрекнула её коллега.

Ода Синго, однако, не возражал и аккуратно расписался, вернув документ.

— Спасибо! Теперь у меня есть чем похвастаться! В следующий раз, если начальник решит отстранить меня и конфисковать удостоверение, я скажу, что он просто жаждет автографа знаменитости! Ха-ха-ха!

— Не надо быть такой нахальной.

— Ладно-ладно, Мияки всегда такая строгая.

Две полицейские весело перешёптывались — видимо, это было их обычное поведение.

Ода Синго медленно шёл дальше, улыбаясь им вслед, пока их мини-патрулька не скрылась из виду.

Хорошо бы и мои помощницы так легко общались между собой, подумал он.

Он продолжил путь к студии.

Через несколько шагов дорога раздваивалась. Ода Синго уже собирался свернуть направо, как вдруг в голове прозвучал голос:

【Налево.】

А? Ода Синго удивился.

Система заговорила!

Неужели начинается какой-то неожиданный сюжет? Он немного подумал и решил последовать по левой тропинке.

Пройдя всего несколько шагов и повернув за угол, он чуть не ослеп — внезапно стало почти темно.

Перед ним возник высокий силуэт, загородивший большую часть света.

Это был крепкий мужчина средних лет с лысиной и в костюме боевых искусств — явно практикующий мастер.

Лицо показалось знакомым. Такой приметный человек должен был запомниться. Ода Синго напряг память.

Ага! Вспомнил. Во время разборок с должником Сато Рёта этот боевой мастер хотел со мной сразиться.

«Надеюсь, он меня не узнал», — подумал Ода Синго и незаметно попытался обойти его.

Но боевой мастер на мгновение замер, а затем сразу окликнул его:

— Извините за дерзость… — он на секунду замялся, а потом вежливо поклонился. — Я отец Фудодо Каори. Можно с вами поговорить?

Это и был глава рода Фудодо.

— А?! — изумился Ода Синго.

У отца Фудодо Каори такой внешний вид? Он внимательно осмотрел этого брутального мужчину с грубоватыми чертами лица.

Впрочем, некоторые черты действительно напоминали Каори. Только вот внешность сильно отличалась — хотя в деталях черт лица прослеживалось сходство.

— Ах, благодарю вас! Благодаря вашему воспитанию у меня есть столь замечательная сотрудница. Фудодо Каори оказывает мне огромную помощь в работе, — поспешно поблагодарил Ода Синго, намеренно переводя разговор в деловое русло.

— Давайте найдём место, где можно спокойно поговорить, — сказал глава рода Фудодо, оказавшийся человеком общительным, и буквально потащил Оду Синго в ближайшую маленькую сакэ-бар.

Ода Синго с изумлением уставился на выстроившиеся в ряд бутылки сакэ.

«Вы со мной говорить хотите или просто найти собутыльника?» — подумал он с лёгким смущением.

— Позвольте представиться ещё раз. Я — глава рода Фудодо, двенадцатый наследник школы Фудодо, — произнёс тот, подняв чашу и одним глотком опустошив её.

На самом деле это была сакадзуки — плоская чаша, используемая в традиционных церемониях и ритуалах. В наши дни такие чаши можно увидеть разве что в старинных сакэ-барах.

«Слишком резко!» — подумал Ода Синго. Хотя сакэ и не такой крепкий — всего около пятнадцати градусов, — из вежливости к родителю он тоже выпил свою чашу до дна.

Кто-то однажды говорил, что сакэ особенно коварен: из-за особенностей производства он не слишком чист и легко вызывает опьянение.

— Если бы Фудодо Каори унаследовала дело, она стала бы тринадцатым наследником, — вздохнул глава рода Фудодо. — Но я не верю, что она сможет удержать додзё школы Фудодо. Придётся надеяться на следующее поколение. Однако эта девчонка даже парня себе не завела…

При этом он не переставал пристально разглядывать Оду Синго.

«Не надо делать из меня живую подсказку!» — мысленно возмутился Ода Синго.

Он незаметно огляделся в поисках Хатакадзэ Юдзуру — может, она сумеет его спасти.

Но это было лишь первоначальное желание.

Вскоре они разговорились, начали пить всё охотнее и вдруг обнаружили, что отлично понимают друг друга. Чаша за чашей — и возникло ощущение, будто встретились два давних друга.
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Самый распространённый способ для мужчин сблизиться — выпить вместе. Бывают, конечно, и проще: пережить бой плечом к плечу или… В общем, Ода Синго и глава рода Фудодо постепенно разговорились за кружкой сакэ и даже повеселились.

Говорили обо всём — даже о том, как изменились взгляды мужчин и женщин в наше время.

— Большинство современных мужчин вообще не несут никакой ответственности, — с горечью сказал глава рода Фудодо.

Ода Синго, уже порядком подвыпивший, покачал головой:

— Да и женщины не лучше. Каждая мечтает найти хорошего мужа и сэкономить тридцать лет жизни на собственных усилиях. Они постоянно мешают нам, карьеристам!

— На самом деле мы, мужчины, тоже об этом мечтаем.

— Хе-хе, я точно думал об этом. Но мне больше нравится самому зарабатывать деньги.

— Вот почему я тебя так уважаю! Давай, выпьем!

— Я научу тебя новому словечку: «пойдём по одной»!

— «Пойдём по одной»? Похоже на хуаский язык.

— Ха-ха, точно!

Они продолжали пить.

В какой-то момент Ода Синго начал терять ясность сознания.

Ему показалось, что подошла какая-то девушка.

— Он твой. Больше я ничем помочь не могу.

— Папа, ты… Я не приму такое решение! — возмутилась одна из девушек.

Голова у Оды Синго была словно ватная. Он почувствовал, как чья-то рука взяла его за локоть и перекинула ему руку через плечо, чтобы вести прочь.

В нос ударил лёгкий, приятный аромат.

Потом его запихнули в машину. Через некоторое время они доехали до студии.

Оказавшись в знакомом месте, Ода Синго смутно понял, что это его рабочее помещение.

Его бросили на кровать — и он мгновенно провалился в сон.

Неизвестно сколько прошло времени, но вдруг кто-то осторожно приложил к его лицу тёплое полотенце и стал аккуратно вытирать.

Ода Синго приоткрыл глаза. При тусклом свете ночника он увидел нежную Хатакадзэ Юдзуру, которая протирала ему лицо мокрым полотенцем.

Любой опытный мужчина знает: когда просыпаешься после пьянки, у тебя либо опускаются руки, либо загорается боевой дух.

Ода Синго резко притянул Хатакадзэ Юдзуру к себе.

— Не шали, от тебя пахнет алкоголем, — ласково пожурила она.

Ода Синго щёлкнул выключателем — и свет в комнате погас.

Через несколько минут Хатакадзэ Юдзуру, пропахшая алкоголем, встала и пошла принимать душ.

Оде Синго этого было мало, но опьянение снова начало накатывать. Не успев даже нормально одеться, он снова провалился в сон.

В полумраке вернулась девушка — но, судя по всему, злилась. Она начала стучать кулачками ему по лбу.

Удары были несильные, но не прекращались — явно очень сердилась.

«Наверное, злится, что я испачкал её алкоголем?» — догадался Ода Синго.

«Нет, надо восстановить авторитет мужа!» — решил он, обхватил девушку и, не давая ей уйти, прижал к себе, чтобы спать дальше.

Когда он уже почти заснул, девушка в его объятиях стала вырываться.

Это лишь раззадорило его ещё больше — он обожал такие игры!

Ода Синго крепко сжал её, собрал все остатки сил и показал ей, что значит «разве от меня хоть какая польза»!

Только после этого девушка перестала сопротивляться.

А вот Ода Синго по-настоящему вымотался и, обняв девушку, снова заснул.

Проспал он до самого утра.

Когда проснулся, одежда на нём уже была заменена на чистую.

— Ой, спина ломит, ноги болят, — пробормотал он, вставая, и обнаружил, что ноги действительно сильно ноют.

Он осмотрел их и с изумлением увидел множество синяков и следов от укусов — всё в синяках и ссадинах.

«Неужели Юдзуру так жестоко со мной обошлась?» — поморщился Ода Синго и медленно поплёлся к двери.

Когда он вышел в коридор и направился в ванную, прямо навстречу ему вышла Фудодо Каори.

Она одной рукой, скривившись от боли, открывала дверь — и они столкнулись лицом к лицу.

Лицо Фудодо Каори мгновенно покраснело, но тут же она засверкала на него глазами.

— Извращенец!

Девушка бросила это зло и, прихрамывая, быстро ушла, стараясь его обойти.

«???» — Ода Синго торопливо осмотрел себя.

На нём был домашний халат — не настолько же неприличный?

После умывания он открыл дверь — и увидел, что Хатакадзэ Юдзуру ждёт его прямо у входа в ванную.

— Прости, что потревожил… Ещё и одежду пришлось тебе менять, — смущённо сказал он.

Хатакадзэ Юдзуру покраснела и покачала головой:

— Между нами какие извинения… Просто… в следующий раз береги здоровье. После пьянки плохо себя чувствуешь.

— Ха-ха, точно! В следующий раз буду осторожнее. А тебе понравились новые приёмы прошлой ночью… — Ода Синго волновался, не отвергла ли она его эксперименты с новыми позами.

Хатакадзэ Юдзуру на секунду замерла — будто не поняла, о чём он.

По её выражению лица было ясно: она вообще не понимает, о чём речь. У Оды Синго внутри всё похолодело, и по спине побежали мурашки.

— Ха-ха-ха, пойдём завтракать! — выдавил он, жёстко застыв, и, словно на костылях, спустился по лестнице.

Хатакадзэ Юдзуру недоумённо последовала за ним.

Что ел на завтрак, Ода Синго так и не запомнил.

Всё его внимание было приковано к пустому месту за столом.

Фудодо Каори не спустилась — ела печенье у себя в комнате.

Только ближе к полудню она медленно сошла вниз. В отличие от своей обычной энергичной манеры, сейчас она двигалась крайне неспешно.

— Старшая сестра Каори плохо спала? — участливо спросила Мицука Юко, заметив, что та выглядит совершенно разбитой.

Фудодо Каори надула губы и недовольно буркнула:

— Можно сказать и так… Я вообще не могла уснуть!

Иногда она будто невзначай бросала взгляд на Оду Синго, но тут же отводила глаза, не давая ему возможности встретиться с ней взглядом.

Ода Синго ещё больше вспотел.

Во время рисования он совершенно не мог сосредоточиться.

«Нет-нет!» — Ода Синго зашёл в туалет, умылся и, глядя в зеркало, стал внушать себе: — Это просто недоразумение. Наверняка ничего непоправимого не случилось… Наверное…

Вечером Ода Синго собрался раздавать премии и проверил наличные, которые привёз прошлой ночью.

Деньги лежали в сумке — ни йены не пропало.

Долго вспоминая события, Ода Синго пришёл к выводу: он сильно перебрал, и глава рода Фудодо его подставил.

Этот лысый верзила явно замышлял недоброе! Наверняка хотел, чтобы дочь воспользовалась моментом и «заполучила» его. Но Фудодо Каори отказалась и отправила его обратно в студию.

А потом за ним присматривала Хатакадзэ Юдзуру, которая тайно следила за происходящим. Он же, в своём пьяном угаре, принялся за неё… Потом она пошла умываться, а Фудодо Каори, видимо, всё поняла и вошла в ярости, стуча его по лбу.

Но пьяный Ода Синго принял Фудодо Каори за Хатакадзэ Юдзуру…

Теперь понятно, почему тогда всё казалось гораздо плотнее — и на ощупь, и по ощущениям!

«Всё пропало! Я реально стал мерзавцем!»

Ода Синго понял, что совершил ошибку.

Хорошо хоть, что Хатакадзэ Юдзуру ничего не знает, а Фудодо Каори не стала рассказывать всем подряд — да и стыдно ей, наверное, говорить об этом.

«Что делать?» — думал он целый день. «Неужели придётся делать вид, что ничего не было?»

Но нельзя же притворяться, будто ничего не произошло! Хотя и не было нарушено главное… всё равно он глубоко виноват перед Фудодо Каори.

Долго сдерживая эмоции, Ода Синго наконец внешне вернул себе облик жестокого капиталиста.

— Раздача премий! — объявил он, усевшись в кабинете и начав по очереди вызывать девушек.

В руках у него был толстенный красный конверт, и он играл роль начальника.

— Заходите по одной!

Он надеялся воспользоваться этим моментом, чтобы поговорить с Фудодо Каори.

Ведь во время выдачи премий Хатакадзэ Юдзуру точно не будет подглядывать в щёлку или из-за окна.
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Выплатили годовые премии.

Для обычных сотрудников это был день радости и ликования.

Но в мастерской Оды Синго атмосфера будто бы отличалась.

Сначала Ода Синго вызвал Хатакадзэ Юдзуру в кабинет.

— Ты отлично поработала, госпожа Хатакадзэ, — сказал он, вытянувшись по стойке «смирно» и почти как полковник протянул ей большой красный конверт двумя руками.

Внутри лежали исключительно десятитысячные банкноты — щедрый подарок от великодушного хозяина.

На самом деле у Оды Синго имелись свои соображения: он выдал Юдзуру сумму, соответствующую уровню хозяйки дома. Поэтому этот подарок значительно превышал обычную премию для помощницы — уже по толщине конверта было ясно, насколько щедрым был жест.

— Между нами и так не нужно церемониться, — с улыбкой сказала Хатакадзэ Юдзуру, взяла конверт, даже не заглянув внутрь, и спрятала в сумочку у себя под рукой.

Приданое стало ещё богаче — плюс один.

Если родители будут переживать — вот и помощь на первое время, ещё плюс один.

Отношение Хатакадзэ Юдзуру было совершенно ясным.

— В последнее время ты очень старалась, — многозначительно произнёс Ода Синго.

Лицо Юдзуру залилось румянцем:

— Да что ты… Ты тоже немало трудился.

— Сколько дней пути до твоей родины?

Он собирается приехать ко мне домой? Сердце Юдзуру затрепетало от восторга. Она поспешила ответить:

— Если ехать максимально быстро, примерно два дня.

— Отлично! Давай пока побольше набросаем черновиков.

— Угу!

Когда Юдзуру покидала кабинет, она тихонько закрыла за собой дверь и на мгновение бросила взгляд на Оду Синго.

В её глазах плескалась осенняя вода.

У Оды Синго внутри всё сжалось от чувства вины.

Без вчерашнего инцидента он мог бы с чистой совестью заявить, что честен в своих чувствах. Но ведь он перепутал людей! Это было крайне неловко и почти окончательно закрепило за ним репутацию негодяя.

Следующей вошла госпожа Юкино.

Принцип Оды Синго всегда оставался прежним: соблюдать очерёдность и не нарушать установленный порядок.

Хотя… вчера вечером… Кхм-кхм. О чём он вообще думает? Ведь в таких интимных делах очерёдность значения не имеет! — тряхнул головой Ода Синго.

Когда госпожа Юкино вошла, Ода Синго уже не посмел оставаться сидеть. Он вскочил и двумя руками подал ей красный конверт:

— Огромное спасибо вам, госпожа Юкино! Вы проделали большую работу.

— Господин Ода слишком вежлив, — с улыбкой ответила госпожа Юкино и приняла конверт двумя руками.

Обмен предметами двумя руками — обычная форма вежливости в Японии. Даже если люди хорошо знакомы или разница в возрасте значительна, такие базовые нормы всё равно соблюдаются.

К тому же госпожа Юкино обычно называла Оду Синго просто «Ода», но только в больнице или когда рядом никого не было. В остальное время она чаще использовала его фамилию.

Ода Синго, выступая одновременно как владелец и партнёр, немного побеседовал с ней.

Госпожа Юкино задала вопрос: не хотел бы ли он стать акционером книжного магазина «Харута»?

Ода Синго вздрогнул.

Подобное предложение об участии в капитале, конечно, не имело отношения к покупке акций на бирже — речь шла о том, чтобы напрямую войти в число владельцев. Пусть и младших, но всё же стать частью «Харута Сётэн».

Правда, вхождение в совет акционеров крупной компании могло встретить сопротивление со стороны существующих владельцев. Однако госпожа Юкино знала о его сомнениях и заверила, что Харута Садако готова уступить часть своей доли и уверена в способности убедить остальных акционеров.

— Никто не станет возражать против твоего вхождения, разве что глупец, — спокойно сказала госпожа Юкино.

Такой тон говорил сам за себя — это было практически свершившимся фактом.

Если бы Харута Садако была молодой красавицей, она, возможно, даже попыталась бы соблазнить Оду Синго, чтобы заполучить такого партнёра. Ведь тот, кто может вывести компанию на уровень «трёх великих», — это настоящая опора для всего бизнеса.
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Ода Синго выразил огромный интерес к предложению, но благоразумно не дал окончательного ответа, сославшись на необходимость обдумать всё как следует.

Госпожа Юкино не торопила его и даже одобрительно отнеслась к его осмотрительности.

Поболтав ещё немного, она ушла.

В тот миг, когда дверь закрылась, Ода Синго заметил в её взгляде едва уловимую весеннюю теплоту.

Третьей должна была войти помощница, которую Ода Синго назвал Фудодо Каори, но вместо неё появилась Мицука Юко.

Мицука Юко вошла и сразу поклонилась с извинением:

— И-извините, учитель Ода… Фудодо Каори пошла в туалет. Сказала, что ей нехорошо, болит… и попросила меня зайти первой.

Ода Синго весь напрягся, чувствуя себя виноватым — ему показалось, что Каори намекает именно на него.

Закончив выплату премий, он поскорее отправил Мицука Юко позвать Фудодо Каори.

Когда Юко выходила, её взгляд у двери был полон сильного ожидания.

Ода Синго не успел об этом подумать — всё его внимание было приковано к Фудодо Каори.

Та медленно, неохотно вошла.

На самом деле Ода Синго должен был стыдиться встречи с ней, но всё получилось наоборот.

— Э-э… давай деньги! — протянула руку Каори.

Ода Синго замер на месте.

Каори тоже смутилась и машинально спрятала руки за спину.

Но, спрятав руки, она невольно потянулась прикрыть ягодицы.

Неужели это оставило психологическую травму? Каори постоянно ощущала странное жжение внизу живота, стоит только взглянуть на Оду Синго.

Этот извращенец! Если бы он хоть немного вёл себя прилично, такого бы точно не случилось! — мысленно скрипела зубами Каори, очень хотелось дать ему пару ударов.

— Кхм-кхм… Может, ударь меня несколько раз? — увидев её злобное выражение лица, Ода Синго добровольно предложил искупить вчерашнюю ошибку физической расплатой.

Каори оскалилась:

— Ты ещё понимаешь, что заслуживаешь побоев, извращенец?

Она подошла и трижды хлопнула его по голове.

Она била согнутыми пальцами по лбу — громко, но не больно.

— Ты не бьёшь, а стучишь! У кого ты этому научилась? — не выдержал Ода Синго, чувствуя сильное унижение, и поспешно прикрыл голову.

Каори ничуть не смутилась:

— У папы.

— Именно он напоил меня! Из-за этого и случилось то, что случилось! — поспешил объяснить Ода Синго.

— Хм! Ты сам это сделал, не надо искать оправданий!

— Твой отец специально напоил меня! Я попался! И ещё слышал, как он велел тебе «разобраться» со мной!

— … — Лицо Каори вспыхнуло, но она упрямо выпятила подбородок: — Вовсе нет! Я просто проводила тебя домой!

— Значит, то, что случилось между нами вчера… это была случайная ошибка! — поспешно уточнил Ода Синго.

— Не ври! Тебе не стыдно называть это «случайной ошибкой»? Да я видела, как ты с Хатакадзэ Юдзуру под одеялом шевелились! Точно что-то недоброе делали!

— Кхм-кхм… То, что мы делали, совсем не то же самое! — поспешил объяснить Ода Синго.

— А в чём тогда разница? Мне кажется, это одно и то же! Ты настоящий преступник по статье «двойное супружество»! — Каори снова спрятала руки за спину.

— Это вообще не имеет отношения к двойному супружеству! — возразил Ода Синго. — Мы с ней не дошли до того, до чего дошли с тобой!

— …А? — выражение лица Каори внезапно изменилось, уголки губ сами собой дрогнули вверх. — Вы… не дошли до того, до чего дошли мы?

О нет, что-то пошло не так, — почувствовал Ода Синго.

Улыбка Каори уже не поддавалась контролю.

Она решительно шагнула вперёд, почти нависнув над столом, и прижала сидящего Оду Синго к креслу, медленно, чётко выговаривая каждое слово:

— Ты хочешь сказать, что между нами всё зашло дальше, чем у вас с ней?

Ода Синго поднял руки, как бы сдаваясь:

— Я ошибся, беру свои слова назад.

— Ничего подобного! Ты сказал правду! — вдруг Каори будто вспомнила что-то и зловеще захихикала. — Теперь я поняла! Вы с ней — вегетарианцы!

Глядя на эту мгновенно всё «понявшую» девушку, Ода Синго возмущённо воскликнул:

— Советую тебе поменьше смотреть всякую непристойную ерунду!
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Глядя на Фудодо Каори, которая резвилась перед ним, словно щенок, Ода Синго почувствовал, что вчера наделал огромных дел.

Это уже нельзя было назвать просто «проблемой».

Сначала Фудодо Каори сердито сверлила его взглядом, её настроение было ужасным — будто Ода Синго совершил над ней что-то поистине немыслимое.

Э-э… ладно, эту мысль можно отбросить.

Но как только она узнала, что близость между Хатакадзэ Юдзуру и Ода Синго ничто по сравнению с тем, что будет между ними двоими в будущем, её лицо мгновенно преобразилось — будто она получила высочайшую награду.

— Тебе обязательно нужно мериться со всеми? — обречённо спросил Ода Синго.

— Да! Я должна быть выше неё! Я и так выше! — выпрямилась Фудодо Каори, демонстрируя своё главное преимущество.

И правда, она была намного выше — даже выше девяноста девяти процентов девушек.

Ода Синго невольно шевельнул пальцами. Хотя он и не дотронулся, но представил себе ощущение — и слегка заволновался… Кхм-кхм-кхм! Нет, я не должен думать об этом!

Впрочем, вчера действительно было жаль: он был так сосредоточен на одном, что забыл хорошенько оценить другое двумя руками…

— Эй-эй, твой взгляд всё выдал! — уголки губ Фудодо Каори изогнулись в насмешливой улыбке. — Если бы я раньше знала, что ты такой буйный, вчера не стала бы церемониться с папой.

Неужели ты хочешь сказать, что если бы знала, насколько я «буйный», то не стала бы притворяться? Ода Синго закатил глаза:

— Вчера твой отец сам дал тебе возможность воспользоваться моей слабостью, но ты отказалась. Мне очень нравится такая ты. Пожалуйста, оставайся прежней.

Фудодо Каори немного сбавила пыл:

— Я всегда считала, что чувства нельзя строить на теле. Не хочу использовать тело, чтобы помочь любимому человеку. Но…

Она резко сменила тон и пристально уставилась Оде Синго прямо в глаза.

— Ты вчера так со мной поступил, а теперь хочешь от всего отказаться?!

Хлоп!

Она резко ударила ладонью по столу.

К счастью, хоть немного совести у неё осталось — она специально сдержала силу, так что звук получился лишь звонким и чётким.

Но ни один из них не испугался. Оба на мгновение замерли, а затем Фудодо Каори машинально спрятала руку за спину.

Этот звук… вчера он тоже раздавался. И не раз.

— Не смей отказываться! Иначе вобью тебя в стену! — надув губы, Фудодо Каори спрятала красный конверт с премией за годовой итог и развернулась, чтобы уйти.

Уже у двери она вдруг снова обернулась, стараясь не дать Оде Синго увидеть свою спину.

— Кхм… э-э… это было случайное попадание. Ты… ничего? — смущённо спросил Ода Синго.

Щёки Фудодо Каори покраснели до ушей. Она несколько секунд крутилась на месте, не зная, что ответить.

Ода Синго, глядя в её большие глаза, увидел не просто игривые искорки — перед ним раскинулось целое море волнующих чувств.

Ах! Почему я никогда не могу устоять перед искушением? — стукнул себя по голове Ода Синго.

Он долго сидел, уставившись в пустоту, и в его мыслях то и дело всплывали образы Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

Постепенно он снова погрузился во вчерашние воспоминания.

Одна девушка — нежная, родная, с длинными ногами. Другая — соблазнительная, с мощным «передним освещением» и «задним приводом». У каждой свои достоинства, и ни от одной не хочется отказываться.

Конечно, Ода Синго даже не думал бросать Хатакадзэ Юдзуру. Но решимость отвергнуть других девушек, которая ещё недавно казалась железной, теперь начала колебаться.

Он поднялся и медленно зашагал по кабинету.

Юдзуру и Каори наверняка считают меня мерзавцем?!

Раньше он гордо заявлял: «Кто после создания манги ещё будет встречаться?», но сейчас ему действительно трудно выбрать…

До Рождества оставалось совсем немного.

Возможно, именно тогда придётся всё решить! — сжал кулаки Ода Синго.

Из-за любовных терзаний его продуктивность заметно упала.

К счастью, он и вправду был «быстрым стрелком» — даже работая медленнее обычного, он всё равно оставался намного эффективнее большинства мангак.

На рынке никто не заподозрил неладного, зато многие фанаты активно ругали его.

Это была настоящая разгульная ночь для хейтеров.

Множество коротких видео и блогерских заметок выражали недовольство «Дневником взросления супругов».

Хотя все признавали, что манга качественная, главная претензия была к отношению самого Оды Синго!

[Он создаёт искусственный ажиотаж, чтобы обмануть фанатов и заставить их покупать! Ни в коем случае не поддавайтесь!]

[Ради денег он уже забыл о чести мангаки!]

[Сначала казалось, что он — свежий ветер в мире манги, а теперь и он превратился в печатный станок для капитала!]

Все эти нападки сбили с толку многих непосвящённых.

Однако благодаря этому скандалу популярность «Дневника взросления супругов» стремительно взлетела.

Теперь в мире манги можно было не знать «Ранма ½», можно было не знать новую работу Курокавы «Инуяска», но нельзя было не знать «Дневник взросления супругов».

Ода Синго в этой интернет-буре хранил полное молчание, будто уткнувшись в рисование.

Его фанаты сначала стояли горой за Великого Демона, но под натиском хейтеров некоторые начали сомневаться, а другие — глубже задумывались.

— Почему главная героиня «Дневника взросления супругов» не так соблазнительна? Чувствуется большая разница с женскими персонажами из «GANTZ». Неужели мастер Ода рисовал небрежно?

— Великий Демон, наверное, создал эту мангу только ради денег? Героиня, конечно, красива, но ей не хватает того соблазнительного шарма, который обычно есть у персонажей мастера Оды — почти как в хентаях.

— Я так не думаю. Вы замечали? В этой манге только жена лишена особой привлекательности. А все остальные женские персонажи, особенно те, кто хоть немного связан с главным героем, — невероятно соблазнительны.

— Подожди… Может, в этом есть какой-то скрытый смысл? Не пытается ли мастер Ода показать метафору: жена — это женщина, которая после замужества теряет особую привлекательность, а все остальные женщины вне семьи получают бонус к соблазнительности?

— Ты прав!

Неизвестно, было ли это плодом воображения или настоящим прозрением, но фанаты начали считать, что у манги Оды Синго есть глубокий подтекст.

В книжном магазине Харута Сётэн сильно нервничали и внимательно следили за сетевой реакцией. Начальник отдела приложений Такано Ран каждый день донимала Мицука Мицуо, требуя анализа ситуации, боясь, что репутация Оды Синго окончательно испортится.

— Ну и пусть портится. Ему всё равно, — заявил Мицука Мицуо, добавив, что уже связывался с ним, и тот совершенно не беспокоится.

— Но это повлияет на продажи!

— Возможно, уже в следующем номере станет ясно, — подумав, сказал Мицука Мицуо и решил посоветовать Такано Ран подготовиться к провалу продаж следующего выпуска «RED».

Однако Такано Ран настаивала, чтобы он снова связался с Одой Синго и выяснил, есть ли у него какие-то идеи.

В ответ Ода Синго только рассмеялся по телефону, не стал ничего объяснять и вместо этого спросил:

— Как обстоят дела с онлайн-подпиской на «Дневник взросления супругов»?

Ведь на официальном сайте Харута Сётэн была платная онлайн-читалка.

Мицука Мицуо и Такано Ран были ошеломлены вопросом.

Когда они, всё ещё в замешательстве, положили трубку, Такано Ран набрала внутренний номер отдела цифровых технологий — и полученный ответ потряс их обоих.

— Ах, госпожа Такано! Я как раз собирался сообщить вам радостную новость! За три дня средняя подписка на «Дневник взросления супругов» превысила одиннадцать тысяч!

(Глава окончена)


Глава 492
— Сколько… сколько?! — Такано Ран едва не пошатнулась, решив, что ослышалась.

Технический руководитель отдела интернет-технологий сиял от радости — он уже чувствовал, как его премия к концу года снова подскочит на новый уровень:

— Средняя подписка — одиннадцать тысяч! За три дня после публикации пяти глав «Дневника взросления» пик достиг тринадцати тысяч.

— Не может быть… — у Такано закружилась голова.

Речь ведь шла не о вэньшу, а именно о манге! Все крупные издательства комиксов, особенно «три великих», выпускают электронные версии журналов вроде «Jump» и предлагают отдельную онлайн-подписку на веб-мангу.

Превысить среднюю подписку даже в десять тысяч — уже огромный успех. Например, когда Ода Синго только дебютировал, он прославился в веб-отделе Гунъинся именно благодаря «Человеку-невидимке» со средней подпиской свыше десяти тысяч.

В последние годы самые высокие показатели принадлежали предыдущим работам Курокавы Румико и Аракавы Нобухиро, но даже пятьдесят тысяч считались феноменальными.

А теперь «Дневник взросления» Оды Синго одним махом перешагнул отметку в сто тысяч?!

— Масака… — даже Мицука Мицуо, услышав пересказ Такано, не мог поверить своим ушам.

Они вдвоём отправились в технический отдел, чтобы лично убедиться в правдивости цифр — и лишь тогда осмелились поверить.

Такано опустилась на стул, придерживаясь за спинку.

— Мицуо, ты можешь поверить, что эта работа, которую все так яростно критиковали и которую я сама начала считать провалом Оды-сэнсея, вдруг собрала больше ста тысяч подписчиков?!

— Дай подумать… — Мицуо тоже сел рядом, долго тер лицо, прежде чем ответил: — Они изначально восприняли эту мангу как хентай, но потом обнаружили, что она действительно интересная. И ещё в ней масса полезных сведений, которые так хотят узнать юноши и девушки в возрасте пробуждения.

— Есть резон… — кивнула Такано.

И правда, всё именно так.

На Земле «Дневник взросления» пользовался успехом, но не достигал уровня национальной манги. Её оригинальный автор, Кя Кику, был известен, но по сравнению с Одой Синго, чьё имя последние полгода вызывало бурные споры, казался скромным и неприметным человеком.

Мастерство Оды Синго в рисовке вышло на новый уровень, что особенно важно для этой манги, требующей сильного кинематографического чутья, — и картинка теперь полностью соответствовала замыслу.

К тому же он убрал спорные моменты из оригинала: например, сцены, где героиню хлопает по попе распущенный начальник или заглядывает в декольте, когда она наклоняется. Такие эпизоды раздражали читателей, и Ода Синго их аккуратно вырезал.

С учётом его репутации и улучшенного качества работы «Дневник взросления» должен был стать выдающимся проектом. Это ведь произведение из категории «манга-бонус» — такие всем нравятся, и подписки гарантированно превзойдут прежние показатели.

Но хейтеры, желая создать хаос, запустили целую волну слухов и клеветы. Хотя репутация Оды Синго, казалось, пострадала, популярность манги достигла беспрецедентных высот — получилось так, будто все эти хейтеры бесплатно рекламировали комикс по всей сети.

Общественная просветительская кампания в пользу «манги-бонус» — и результат налицо. Взгляните хотя бы на количество участников на форумах хентая: там каждый пользователь — настоящий благотворитель!

Страницы скачиваний и комментариев пестрят благодарностями вроде: «Автор — добрый человек!», «Пусть добро будет вознаграждено!»

Обычно из ста поклонников манги лишь двое-трое оформляют платную подписку на официальную версию.

Возьмём, к примеру, китайские сайты комиксов: да, у них миллиардные просмотры, но реальных подписчиков — капля в море. Причём отписки случаются постоянно: стоит автору сделать «бонус-главу» менее зрелищной — и «крёстные отцы подписки» тут же поворачиваются спиной, после чего цифры падают с таким воем, будто в аду завыли демоны.

И в Китае, и в Японии процент платных подписок на официальные манги невысок. Но когда речь заходит о хентаях — всё наоборот. Фанаты манги-бонус без колебаний тратят даже по 648 юаней, лишь бы поддержать любимого автора.

Ничего не поделаешь — вторая реальность честна до боли:

«Бонус — бери, кошелёк — забирай!»

Так, благодаря стечению обстоятельств, «Дневник взросления» Оды Синго прорвался сквозь магическую черту в сто тысяч средней подписки.

— Что?! Ты уверена, что данные с сервера верны? — директор Харута Садако, получив новость, тоже не поверила своим глазам.

Все профессионалы прекрасно понимали, что значит преодолеть планку в сто тысяч онлайн-подписок для манги.

Убедившись в достоверности информации, Такано спросила:

— Директор, публиковать ли официальное сообщение? Я уже готовлю поздравительный текст — вскоре представлю вам на утверждение.

— Публикуйте! Конечно, публикуйте! Это же наш шанс заявить о себе!.. — директор Харута уже готова была стучать кулаком по столу, но вдруг спохватилась: — Подожди! Сначала сообщи Оде-сэнсею! Ждём его одобрения, и только потом публикуем поздравление!

Узнав об этом, Ода Синго тоже был в прекрасном настроении. Эти спорщики так громко ругали его работу — и в итоге сами сделали ему подарок.

— Публикуйте, конечно! Пусть буря станет ещё яростнее!

Девушки вокруг него — Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори и другие — были поражены.

Хатакадзэ Юдзуру тут же схватила его за рукав:

— Подписок больше ста тысяч?!

— Эти отаку просто молодцы! Увидели бонус-кадры — и сразу оформили подписку без лишних слов! — Фудодо Каори уже готова была затянуть победный клич «Эй-эй-о!»

Мицука Юко энергично размахивала руками:

— Они кричат «не надо!», но тело их говорит совсем другое!

Ода Синго вытер пот со лба. Фразы Мицуки Юко всегда звучали двусмысленно… Хотя на этот раз она права — ошибки в её словах нет.

Эти интернет-пользователи ругали его: «обман с рекламой!», «дискриминация скорострелов!» — но в итоге все один за другим оформили подписку, чтобы за свои деньги увидеть, как главный герой-«скорострел» сумеет изменить свою судьбу.

Не свидетельствует ли это о том, насколько широко распространилась усталость в современном японском обществе?

Похоже, что да. Ведь многочисленные исследования показывают: японские мужчины всё чаще испытывают трудности в интимной жизни, вплоть до снижения уровня тестостерона.

— Синго, тебе скоро поступят предложения об аниме-адаптации этой манги, — напомнила госпожа Юкино.

Ода Синго сразу понял намёк:

— Разумеется, приоритет остаётся за издательством Харута.

Госпожа Юкино улыбнулась.

Ведь Ода Синго уже выразил намерение войти в капитал издательства — естественно, первую выгоду должна получить компания Харута.

После этого студия Оды Синго вновь заработала с прежней продуктивностью.

Только вот Ода Синго заметил: Фудодо Каори стала чаще смотреть на него — и гораздо теплее, чем раньше.

Она даже начала интересоваться, достаточно ли тёплая у него одежда, не нужно ли подлить горячей воды в чай…

«О нет… Только не меняй ко мне отношение!» — мысленно застонал Ода Синго.

Он незаметно бросил взгляд на Хатакадзэ Юдзуру — та, кажется, тоже кое-что заподозрила. Правда, вряд ли догадалась о тайне между ними.

Ода Синго подумал: «Юдзуру точно ничего не знает. Она первой пошла умываться — ведь я оставил её всю в липкой влаге… А потом Каори воспользовалась моментом…»

Впрочем… в тот раз, когда он напился, разве не было похожей ситуации? Ода Синго начал смутно подозревать истину.

На следующий день издательство Харута официально опубликовало поздравительное сообщение:

[«Дневник взросления» достиг средней подписки в 11 000!]

Мир манги был потрясён.

Сколько? Одиннадцать тысяч в среднем?!

Многие машинально задумались: не апрель ли сегодня, а не декабрь.

(Глава окончена)


Глава 493
Как только официальное поздравление от издательства Харута Сётэн появилось, весь мир манги был ошеломлён.

Сто тысяч онлайн-подписчиков? Неужели накрутили цифры? Нет, подождите — никаких рейтинговых списков даже нет. Все и так знают: «Дневник взросления супругов» из журнала «RED» — безусловный лидер этого издания, а в самом Харута Сётэн уступает разве что «Сейе из „Рыцарей Зодиака“».

— Невозможно! Абсолютно невозможно!

— Разве все не говорили, что эта манга плохая? Почему так много подписчиков?

— У «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» вообще-то тоже не набралось пятидесяти тысяч?

— Раз нет поздравительного сообщения, значит, рекорд в пятьдесят тысяч так и не побит.

— Может, найдётся кто-нибудь авторитетный, кто проверит эти данные?

И правда, немало известных блогеров запросили доступ к просмотру статистики, и вскоре один из них выступил с подтверждением: лично заглянул в систему и убедился — цифры на экране соответствуют реальности. Хотя технических подробностей никто не предоставил, сам факт наличия такой подписки уже не вызывал сомнений.

Как же это вызывало зависть и злость! Многие издательства буквально скрипели зубами от досады.

Неужели благодаря одному Оде Синго журнал Харукадо смог превратиться из вечного аутсайдера, извечного «старшего четвёртого», в один из ведущих журналов индустрии?

Теперь уже никто не мог утверждать, что рынок манги принадлежит исключительно «трём великим».

В 2000 году на японском рынке выходило более двухсот журналов манги. К 2010 году их осталось меньше восьмидесяти. А к 2020-му — всего около тридцати. И многие из них выживали лишь за счёт публикации фото в купальниках и рекламы услуг циркумцизии.

Недавно все уже готовились терпеть тяжёлые времена и как-то пережить удар цифровых медиа. Но вот Харукадо внезапно проложил новую дорогу — через онлайн-подписку.

Неужели именно манга с элементами «фан‑сервис» — ключ к успеху легальной цифровой подписки? Многие редакторы задумчиво почёсывали подбородки.

— Чёрт возьми! Почему у меня нет красивой дочери?! — с яростью хлопнул ладонью по столу глава издательства Гакусэйкан.

Все прекрасно понимали: Харукадо поднялось исключительно благодаря Оде Синго. Ходили слухи, что Мицука Мицуо из отдела печатных выпусков даже отдал свою сестру — ту самую знаменитую косплеершу, воплотившую образ Фубуки.

Её хрупкая фигура и вид девушки, которую легко можно «повалить», идеально соответствовали классическому эстетическому канону. В эпоху Сэнгоку её бы без колебаний отправили в подарок другому даймё ради политических выгод — и это было бы абсолютно нормально.

Никто в индустрии всерьёз не верил, что эта девушка — настоящий ассистент Оды Синго.

Подумать только: над чем они вместе работают?

«Дневник взросления супругов»! Неужели вы всерьёз полагаете, что молодая девушка и богатый, привлекательный парень могут вместе рисовать такую «фан‑сервис»-мангу и при этом ничего не происходить между ними?

Руководители крупнейших издательств мечтали переманить Оду Синго, но возможности не было.

А теперь, когда появились потрясающие цифры онлайн-подписки, всем пришлось соблюсти приличия.

— Блин, как так получилось, что онлайн-подписка перевалила за сто тысяч? Писать поздравление совсем не хочется…

Конкуренты хоть и враги, но внешне всё равно должны сохранять вежливость — хотя бы чтобы не потерять лицо.

Гунъинся первым опубликовал поздравление.

За ним последовали Гакусэйкан и Коданся.

Это была своего рода профессиональная этика в японской индустрии: пусть даже глаза от зависти красные, и чужой успех режет больнее собственных убытков, но внешнюю форму соблюдать обязательно.

Многие порталы манги сразу же разместили специальные репортажи на самых заметных местах своих сайтов и приложений.

«Дневник взросления супругов» формально относился к категории молодёжной манги, поэтому информация о нём могла свободно публиковаться на общедоступных сайтах в новостном формате.

— Чёрт! За Одой Синго явно стоит Департамент культуры! — возмущались некоторые инсайдеры.

Эту мангу вполне можно было отнести к ограниченному контенту, но благодаря близким связям Оды Синго с Департаментом культуры её классифицировали как молодёжную.

Хотя, если честно, даже по меркам «фан‑сервис» «Дневник взросления супругов» был ещё недостаточно откровенным для запрета.

Многие модные журналы начали готовить статьи на эту тему.

В свежем номере «Tokyo Giorl no PLAY» появился большой материал, посвящённый сюжету манги и некоторым деталям.

Статью написали в спешке, за ночь, и обязательно добавили информацию о том, что онлайн-подписка превысила сто тысяч.

Японцы обожают следовать моде. Если манга достигла средней подписки в сто тысяч экземпляров, она автоматически становится трендом. Да и тематика как раз попадала в интересы целевой аудитории — ведь любой намёк на интимные шутки всегда пользуется популярностью среди двадцати–тридцатилетних.

— Синго, твою мангу напечатали даже в женском глянце! — Фудодо Каори радостно помахала свежим журналом, который принесла с улицы.

— Моё фото там есть? Тогда я подам в суд за нарушение авторских прав, — Ода Синго даже не поднял глаз от рисунка, шутливо отмахнувшись.

— Если фото использовано в новостном контексте, то, наверное, не считается нарушением. Разве что крупный портрет… — Фудодо Каори поставила покупки на стол и уселась в кресло, внимательно просмотрев страницу. Через мгновение она тихо произнесла: — Я, кажется, действительно обладаю отличным чутьём.

Ода Синго проигнорировал её и продолжил рисовать.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко незаметно перевели взгляд на него.

Фудодо Каори раскрыла журнал и протянула его Оде Синго, указывая на нужную страницу.

Он недовольно бросил взгляд и увидел напечатанное:

[Ода Синго, кандидат на звание «Парень года»]

Это была просто номинация в рубрике журнала, где анализировались плюсы и минусы знаменитости как потенциального партнёра.

К достоинствам Оды Синго относили спокойный характер, приятную внешность, стабильный доход и солидное состояние.

Из недостатков — возможно, чересчур скромный и скучный, ведь он мангака. Хотя, с другой стороны, это тоже может быть плюсом.

Но один фрагмент был выделен особым шрифтом:

[Внимание! По мнению экспертов, у Оды Синго до сих пор нет ни одного слуха о романах с многочисленными помощницами-девушками. Это вызывает подозрения в наличии определённых проблем. Выбирая его в партнёры, будьте готовы к «живой вдове».]

Чёрт побери! Ода Синго тут же отложил карандаш, сделал фото этого абзаца и отправил своему жадному до денег адвокату.

— Ха-ха-ха! В журнале всё верно написано — мужчины очень болезненно реагируют на сомнения в этой сфере! — рассмеялась Фудодо Каори, не стесняясь присутствующих девушек, и тихо добавила: — Я-то знаю, что с тобой всё в порядке.

«До сих пор не до конца оправилась… Неужели я не знаю, что ты нормальный?» — с горечью подумала она. Более того, ей иногда казалось, что он, возможно, даже слишком «нормальный»!

— Время перерыва кончилось? Быстрее за работу! — раздражённо бросил Ода Синго, включая режим жестокого капиталиста.

Даже если её шёпот и был достаточно громким для Хатакадзэ Юдзуру, он не собирался в панике затыкать рот Фудодо Каори — это лишь усилило бы подозрения.

Если бы инцидент так и остался нераскрытым, он предпочёл бы забыть о нём.

Но если правда всплывёт — он не станет отпираться. Просто честно признается. Он верил, что Хатакадзэ Юдзуру простит его: ведь, хотя они и «дошли до конца», это случилось скорее из‑за ошибки в выборе пути.

И да, речь шла не только о метафорическом «неправильном пути», но и о самом настоящем.

По крайней мере, перед скрытой атакой Фудодо Каори он не собирался отступать.

Если не согласен — действуй! Он всё равно уже сделал своё дело, и пусть теперь хоть что угодно происходит. Он по‑прежнему любит Хатакадзэ Юдзуру.

Пока она не бросит его, он никогда не откажется от неё. Его упрямство не терпело угроз.

Фудодо Каори быстро поняла, что Ода Синго совершенно не поддаётся шантажу, и молча вернулась к работе.

В мастерской снова воцарилась обычная атмосфера.

Но внутри Ода Синго тревожно вздыхал.

Ему казалось, что над головами Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори висят настоящие мины, готовые взорваться в любой момент…

(Глава окончена)
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День, казалось, прошёл совершенно обыденно.

После вечернего рисования Ода Синго почувствовал облегчение, будто сбросил с плеч тяжкий груз.

Однако перед тем, как подняться наверх, Хатакадзэ Юдзуру вдруг сказала:

— Синго, с Фудодо Каори что-то не так?

— А? — притворился он ничего не понимающим.

— У неё вид раненой, — продолжила Юдзуру. — Ты заметил, что она положила себе подушку на стул? Сидит, будто на иголках.

Оде Синго захотелось прикрыть лицо ладонями, но он сдержался и нарочито спокойно ответил:

— Может, потянула поясницу на тренировке?

— Я видела, как она занимается боксом. При травмах обычно страдает поясница… Разве что её кто-то ударил.

У Оды Синго на лбу выступил холодный пот. Неужели это проверка? Неужели Юдзуру что-то заподозрила? Или уловила намёк в словах Каори?

Но в её глазах не было ни тени насмешки или недоверия. По характеру она никогда не стала бы издеваться над другими.

Неужели она действительно ничего не заметила? Или просто слишком доверяет ему? От этой мысли Оде Синго стало особенно тяжело.

— Если ничего серьёзного, тогда спокойной ночи, — с лёгкой улыбкой сказала Хатакадзэ Юдзуру, собираясь лечь спать.

Ода Синго открыл рот, чтобы заговорить, но замялся:

— Э-э… то есть…

Юдзуру огляделась и слегка покраснела:

— Не надо каждый день этого… В твоём манге же написано: слишком часто в неделю — вредно для здоровья.

Ему стало ещё неловчее.

На самом деле он хотел немедленно признаться ей во всём, но слова застряли в горле — он боялся её гнева.

Нет, хуже будет, если она расстроится.

— Я хотел спросить… Когда мы отправимся в твою родную деревню? — поспешно спросил он.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру сразу озарила радость:

— После Рождества выедем, хорошо? Сначала поедем на машине — довольно далеко.

— Как бы далеко ни было, поедем только мы двое, — решительно заявил Ода Синго.

— Отлично! — засмеялась Юдзуру, и её глаза изогнулись, словно полумесяцы.

Хатакадзэ Юдзуру ушла отдыхать, а Ода Синго направился в ванную.

В душевой, казалось, кто-то только что принимал душ — пар ещё не до конца рассеялся.

Глядя в запотевшее зеркало, Ода Синго рассеянно продолжал думать о Фудодо Каори.

Как объяснить тот случай, когда, будучи пьяным, он случайно причинил ей боль? Или… разве заявление о том, что он поедет с Юдзуру на родину, уже само по себе не является заявлением о своих намерениях?

Не слишком ли это резко? Словно человеку, долго болевшему в постели, вдруг дали мощное лекарство.

Что подумает Фудодо Каори? Ода Синго пытался представить её выражение лица.

И почему-то, как только он воображал, как она расстроена, у него сжималось сердце.

Чёрт возьми! Ведь он любит Хатакадзэ Юдзуру — откуда тогда такие чувства к Фудодо Каори? — почесал он затылок.

Он попробовал представить вместо неё Хатакадзэ Юдзуру. Э-э? Сердце тоже заболело.

Затем он вообразил, как страдает Мицука Юко. Ему стало неловко — и всё равно в груди заныло.

Неужели он настоящий мерзавец? — почесал он голову.

Размышляя обо всём этом, он вошёл в ванную.

Открыл кран — и тут же поднялся густой пар.

Ода Синго сел на низкий табурет, чтобы помыться.

Он уже привык к местной традиции сидячего душа — это даже приятнее, чем стоять: у каждого способа свои достоинства.

Но в этот момент позади раздался очень тихий звук.

Ода Синго сразу понял: за его спиной девушка.

Неужели какая-то девушка забыла запереть дверь и случайно зашла? Такие сцены частенько встречаются в аниме — ведь в японских сериалах замки на дверях ванных комнат, кажется, никогда не работают.

Но чёрт! Это точно не Хатакадзэ Юдзуру — он собственными глазами видел, как она вошла в свою комнату.

Он торопливо попытался обернуться, но девушка тут же накинула ему на лицо полотенце.

Конечно, не для удушения, а скорее из стыдливости — чтобы он не видел.

Дрожащий голос девушки прозвучал:

— Н-не о-оборачивайся…

— Юко?! — в изумлении воскликнул Ода Синго, узнав голос Мицука Юко.

Оба замолчали. Слышался лишь шум воды из душа.

К счастью, в окружавшем их пару не было холодно.

— Я сейчас выйду! — сказал Ода Синго, пытаясь встать.

— Н-нет, п-подожди… У меня к тебе есть дело… — вдруг Мицука Юко обхватила его сзади руками.

Беда! Это классическая ситуация из бесчисленных японских аниме. По ощущениям на спине Ода Синго понял: уровень защиты Мицука Юко был практически нулевым.

— У-учитель Ода… Я… Я всегда хотела стать вашей ученицей… — прошептала она, прижавшись к его спине едва слышно, как комариный писк.

Ода Синго поспешно согласился:

— Конечно, конечно! Бери меня в учителя — без проблем! Но сначала отпусти меня.

Он попытался вырваться.

Но Мицука Юко, конечно же, не собиралась отпускать:

— Я… Я хочу исполнить свой долг ученицы. В старину девушки-ученицы помогали учителю во время омовения…

В голове Оды Синго тут же всплыли строки из множества исторических источников.

В Древней Японии совместные омовения учителя и ученика были обычным делом. Даже существовала традиция, когда девушки-ученицы терли спину своим наставникам — это считалось столь же естественным, как мыть ноги учителю.

— Э-это всё пережитки прошлого… — поспешил он разграничить отношения.

Но Мицука Юко, похоже, не слушала:

— Учитель… Я долго собиралась с духом… Позвольте мне…

Ода Синго почувствовал, как она отстранилась от его спины и начала энергично тереть ему спину.

Ну… если только спину…

Однако он слишком упростил ситуацию.

Хотя фигура Мицука Юко была юной, в душе она — взрослая девушка лет двадцати с лишним.

И, будучи наследницей знатного рода Мицука, она вовсе не была простушкой.

Вскоре Ода Синго оказался в её власти.

Прошло не так уж много времени, прежде чем Мицука Юко первой покинула ванную, вся красная, будто убегая, и оставила Оду Синго одного.

Всё пропало! Хотя ничего по-настоящему не случилось, она всё равно сделала кое-что! — в отчаянии схватился он за голову.

Почему у него такая слабая воля? Как он допустил, чтобы Мицука Юко получила над ним компромат? Хотя до самого последнего шага дело не дошло, уровень интимности почти сравнялся с тем, что у него с Хатакадзэ Юдзуру.

Теперь он чувствовал вину не только перед Фудодо Каори, но и перед Мицука Юко — ситуация становилась совсем запутанной!

Именно в этот момент в его сознании снова раздался голос системы:

[Эффективность Хатакадзэ Юдзуру +10%]

[Эффективность Фудодо Каори +20%]

[Эффективность Мицука Юко +10%]

А? Система, ты что, решила посадить их рядком и угостить фруктами? Да ещё и итоги подводишь после события?

Ода Синго попытался заговорить с системой, но та, как обычно, игнорировала его и продолжала делать вид, что её не существует.

Бесполезная система! — скрипнул зубами Ода Синго.

И почему эффективность Фудодо Каори повысилась на целых 20%? Неужели потому, что их близость усилилась? Из-за «глубокого общения»? Но ведь это был всего лишь случайный срыв — кликбейт, а не настоящее чувство!

Он встал и поспешно смыл водой всё с пола ванной.

Это был своего рода акт уничтожения улик.

Но тут его осенило: а почему Мицука Юко не заперла дверь?

Он насторожился, внимательно осмотрел ванную — и постепенно всё понял.

Его подставили! Мицука Юко специально его поджидала!
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Ода Синго осмотрел ванную и понял: Мицука Юко только что затаилась здесь, чтобы подкараулить его.

Ведь в этой мастерской он был единственной целью — даже если бы кто-то другой вошёл, ей стоило лишь спрятаться. А если бы её и заметили — ничего страшного в этом не было бы.

Но как только он вошёл, она действительно добилась своего.

Он не только словесно стал её учеником в стиле японских древних служанок, но и дал ей в руки козырную карту, позволив делать с собой всё, что угодно.

В буквальном смысле.

Поэтому… беда! Ода Синго схватился за голову в отчаянии.

Он ведь успел уже поцеловаться с тремя девушками! Хотя до самого главного так и не дошло, все эти действия выходили далеко за рамки дружбы — они были возможны лишь между влюблёнными.

Всё кончено! Ведь он мечтал о чистой и единственной любви!

— Ты же полный болван, придурок, которым управляет маленькая голова! — хотелось Оде Синго дать себе пощёчину.

Конечно, он не стал реально бить себя в зеркало.

Если серьёзно подумать, какой вывод можно сделать из того, что он допустил такую ошибку?

Глядя на своё отражение, Ода Синго пришёл к однозначному выводу: он настоящий мерзавец.

— Нужно признаться Хатакадзэ Юдзуру… — сказал он своему отражению в зеркале.

Выйдя из ванной, он направился к двери комнаты Хатакадзэ Юдзуру.

Поднял руку, чтобы постучать, но так и не решился.

Однако в следующее мгновение дверь сама скрипнула и открылась.

Ода Синго опешил. Неужели Юдзуру почувствовала, что он стоит у двери? А значит, возможно, она уже знает о том, что произошло между ним и Мицука Юко?

Учитывая её навыки ниндзя, это вполне вероятно…

И правда — что-то явно не так. Юдзуру не встретила его, как обычно, с улыбкой, да и не промолвила в смущении привычную фразу: «Только после того, как познакомишься с моими родителями в родных местах, можно будет заходить ко мне в комнату».

Она просто смотрела на него без всякого выражения лица.

Странно, но Ода Синго не испытывал страха. Вместо этого в груди разлилось тяжёлое чувство вины перед ней.

— Я… я хочу тебе кое-что сказать.

— … — Юдзуру сжала губы, будто сдерживая какие-то эмоции.

Сердце Оды Синго похолодело. Значит, она действительно всё поняла!

Случай с Фудодо Каори мог остаться незамеченным — ведь тогда Юдзуру тоже только что вышла из душа и сразу пошла умываться. Но сейчас, с Мицука Юко, Юдзуру была в полном сознании и, скорее всего, всё видела.

Пока он размышлял, Юдзуру напомнила:

— У тебя мокрые волосы. Не простудись зимой.

— А, спасибо, — потрогал он свои волосы.

— Иди скорее домой, высушись и ложись спать, — сказала она и уже собиралась закрыть дверь.

Ода Синго быстро протянул руку, чтобы остановить её:

— Подожди, мне ещё нужно кое-что сказать…

— Мне нужно побыть одной, — твёрдо ответила Юдзуру и захлопнула дверь.

Нет, надо срочно всё объяснить! Ода Синго снова попытался удержать дверь, но она всё же захлопнулась у него перед носом.

Беда! Она точно всё узнала!

Теперь Ода Синго был в этом абсолютно уверен.

Похоже, ему даже не придётся признаваться — она уже догадалась, что Мицука Юко только что была с ним в ванной.

Он долго стоял у двери Юдзуру, перебирая в мыслях все их воспоминания.

Эта девушка когда-то пришла к нему в его обшарпанную квартирку и с тех пор делила с ним все трудности. Они питались самыми простыми лапшами, а в качестве гарнира она даже собирала бамбуковые побеги прямо из городских клумб.

Дело не в том, что она не могла позволить себе лучшего — она сознательно выбрала такой же уровень жизни, как и у него тогда.

От этой мысли Оде Синго стало ещё тяжелее на душе.

Они вместе клялись под луной, глядя на вывеску Гунъинся, держась за руки убегали от проблем и день за днём сидели над чертежами…

***

Дверь снова открылась.

— Дурак, ты всё ещё здесь торчишь? — с упрёком спросила Юдзуру.

— Прости меня.

— …Мне нужно немного времени, — покачала она головой. — Я даже думала… применить силу. Но не смогла.

Ода Синго вздрогнул.

Неужели Юдзуру всерьёз рассматривала возможность убить его?

В тусклом свете коридорного фонаря лицо Юдзуру окутало полумраком. Она медленно произнесла, глядя ему в глаза:

— Дай мне подумать.

Дверь снова медленно закрылась.

На этот раз Ода Синго не стал её останавливать.

Он медленно развернулся и направился к своей комнате.

В этот момент из-за двери соседней комнаты вдруг выглянула белая нежная ручка.

Это была Фудодо Каори — она манила его к себе.

Ода Синго решительно покачал головой, давая понять, что не поддастся искушению.

Фудодо Каори обиженно распахнула дверь, вышла и начала тыкать в него пальцем.

Её губы несколько раз шевельнулись, и совсем тихо прошептала:

— Я же не зову тебя к себе в комнату! Просто спрашиваю — нас, случайно, не раскрыли?

Ты слишком много думаешь… Ода Синго покачал головой и направился прямо в свою комнату.

Он рухнул на кровать, не зная, считать ли своё состояние тяжёлым или, наоборот, облегчённым.

Если бы Юдзуру ничего не знала, ему было бы ещё хуже. А раз она знает — можно просто лечь и ждать приговора.

Тем не менее внутри всё ныло от боли.

В этот момент зазвонил телефон.

Как и ожидалось — это снова Фудодо Каори.

Ода Синго не стал отвечать и просто сбросил вызов.

Каори позвонила снова, но он уже проигнорировал звонок.

Тут в коридоре раздались быстрые шаги — «тук-тук-тук!» — будто кто-то подбежал прямо к его двери.

Однако в дверь никто не постучал. Раздалось недовольное «хмф!» Каори, а затем — тяжёлые шаги обратно в её комнату.

Сразу после этого телефон снова зазвенел.

Пришло сообщение в LINE.

Это было сообщение от Мицука Юко:

[Преподаватель Ода, это моя вина. Мне очень жаль. Простите меня. Простите…]

Ода Синго уставился на целую страницу извинений. Подумав, он всё же ответил:

[Это не только твоя вина. Я тоже виноват.]

Затем он задумался и… неожиданно набрал номер госпожи Юкино.

Ведь проблемы чувств — это не то, с чем легко справится даже человек, добившийся успеха в мире манги в прошлой жизни.

В этом вопросе Ода Синго определённо не был экспертом.

Если уж искать совета, то лучше всего обратиться к самому разумному и доверенному человеку — госпоже Юкино.

— А? Синго? Что случилось в такое позднее время? — голос госпожи Юкино звучал по-прежнему приятно и мелодично.

Ода Синго серьёзно ответил:

— Э-э… Я хотел бы поговорить с вами. Сейчас у меня в голове сумбур, я чувствую, что теряю контроль над своими эмоциями… Мне нужно с кем-то обсудить это, иначе боюсь, что лопну от напряжения…

— … — с её стороны последовала пауза.

— Э-э… Вы меня слышите?.. — Ода Синго почувствовал лёгкую тревогу.

Прошло ещё несколько секунд. Казалось, госпожа Юкино глубоко вдохнула с другого конца провода — и даже немного занервничала:

— Думаю, такие разговоры лучше вести в подходящем месте.

С этими словами она положила трубку.

А? Ода Синго растерялся.

Неужели она не хочет меня слушать? Или что-то другое?

Через мгновение пришло новое сообщение в LINE:

[Через пятнадцать минут мой водитель подъедет за тобой.]

Госпожа Юкино даже не стала ждать — она сразу отправила за ним личного водителя.

Ода Синго натянул тёплую куртку и, совершенно ошарашенный, сел в машину.

Женщина-водитель закрыла за ним дверь, обошла автомобиль и села за руль. Всю дорогу она сохраняла серьёзное выражение лица и ни разу не заговорила с ним.

Однако время от времени она поглядывала на него в зеркало заднего вида.

И не один раз — будто наблюдала за редким видом охраняемого животного.

Машина всё дальше увозила его от оживлённых районов города и наконец остановилась у ворот частного поместья.


Глава 496
Вот это богачка! У неё есть поместье в Токио — пусть и на окраине, но всё равно это признак колоссального богатства.

Ода Синго прикинул про себя: активы госпожи Юкино точно не ограничиваются лишь контролем над книжным магазином «Харута». Наверняка у неё есть и другие крупные активы.

Теперь он поверил: её слова о том, что она «надавила» на автоконцерн, были вовсе не шуткой.

От ворот до дома машина ехала больше минуты, прежде чем остановилась.

Ода Синго вышел и, ступая по лунному свету, направился в центральную часть поместья.

Ещё с самого входа он заметил слуг — даже молодых горничных в чёрно-белой униформе, как из аниме, которые почтительно кланялись ему при встрече.

Синго обратил внимание: здесь служили только женщины.

Неужели ради избежания сплетен? — подумал он.

Хотя горничные и вели себя вежливо, в их глазах читалось любопытство. Похоже, они впервые видели мужчину в этом месте.

Дойдя до сада, служанки лишь указали рукой, приглашая его пройти дальше самостоятельно.

Его провели не в главный особняк, напоминающий дворец, а именно в садовую зону.

Под лунным светом сад был почти не освещён — лишь слабое мерцание исходило от нескольких бронзовых масляных ламп в форме фениксов, типичных для японского периода Мэйдзи.

Посреди сада раскинулось озерцо, а на воде возвышалась небольшая каменная беседка. Внутри горел традиционный японский каменный фонарь, и в его тусклом свете госпожа Юкино сидела у классического чайного столика.

Это была настоящая церемония японского чая. Если бы Синго не знал, что госпожа Юкино обожает антиквариат, то в такой темноте мог бы подумать, будто наткнулся на призрака…

Госпожа Юкино сидела вполоборота, облачённая в тёмно-бирюзовое кимоно, словно застывшая осенняя гладь озера:

— Синго, ты пришёл.

Японские женщины и правда не боятся холода, — подумал Синго. Ему самому казалось, что сегодня особенно холодно, и он оделся потеплее.

— Госпожа Юкино, мне большая честь оказаться здесь.

— …Я уже назвала тебя Синго, а ты всё ещё так ко мне обращаешься? — Госпожа Юкино бросила на него взгляд через плечо.

— Э-э… Фукадзима… — начал было Синго, но при произнесении этого имени его внезапно пробрало дрожью.

Он не знал почему, но в этот момент его сильно передёрнуло от холода.

Госпожа Юкино мягко улыбнулась, слегка поклонилась и начала заваривать ему чай.

Процесс занял немало времени.

Она использовала японскую чайную церемонию, готовя гэнмайтя — чай из жареного коричневого риса.

К счастью, она явно сидела здесь уже давно, так что Синго не пришлось долго ждать.

Гэнмайтя — напиток, восходящий к китайским техникам, но получивший особое развитие в Японии. Его делают из смеси порошка зелёного чая и жареного неочищенного риса.

Заваривать гэнмайтя в полной церемонии, как это делала госпожа Юкино, сейчас крайне редко. В школах и среди домохозяек обычно практикуют только маття — чистый порошковый зелёный чай.

В традиционных японских ресторанах гэнмайтя ещё можно встретить, но там его вкус сильно упрощён: используют полуфабрикаты, делающие напиток более мягким и округлым, а не раскрывающим тонкую гармонию риса и чая.

Однако госпожа Юкино явно не следовала строгим «четырём принципам и семи правилам» японской чайной церемонии.

Она просто игнорировала условности — возможно, потому что сама была законом.

Заварка и кипячение уже были выполнены заранее; ей оставалось лишь разлить готовый настой.

Госпожа Юкино подняла поднос на уровень бровей, и Синго торопливо ответил соответствующим поклоном.

Он осторожно повернул чашку и увидел, как чай мягко колыхается внутри, отражая тусклый свет воды.

Столь формальная чайная церемония посреди озера в каменной беседке казалась немного странной.

Но вкус чая удивил его: аромат жареного риса нежно переплетался с терпкостью зелёного чая, создавая идеальный переход.

Синго никогда раньше не пил такого изысканного гэнмайтя.

Он искренне похвалил напиток — не из вежливости, а от души.

— Прошу прощения, если показалось странным, что мы пьём чай в этой беседке, — объяснила госпожа Юкино. — Это семейная традиция, оставшаяся от родителей.

Синго заинтересовался.

— Когда дядюшка Окубо знакомил мою мать с отцом, они тоже провели здесь чайную церемонию… — сказала она кратко, не вдаваясь в детали.

Синго понял лишь отчасти. Он попытался вспомнить, кто такой Окубо… Кажется, за последние десятилетия в Японии не было особо известных людей с такой фамилией.

Ладно, наверное, он и не был знаменитостью. Не все же свахи — исторические личности?

Но… Синго вдруг почувствовал лёгкий укол в сердце.

Госпожа Юкино сказала, что её мать заваривала чай отцу в этой беседке… А теперь она заваривает его ему… Неужели это что-то значит?

Нет-нет! — быстро одёрнул он себя. — Не надо таких пошлых мыслей!

Ты же решил стать честным человеком, а не таким вот… мерзавцем! — внутренне отчитывал он себя.

— Э-э… госпожа Юкино, у меня сейчас проблемы в личной жизни, и мне очень нужно кому-то выговориться, — выпалил Синго, чувствуя нетерпение — всё-таки было уже поздно ночью.

— Да, ты упоминал… — начала она, явно ожидая продолжения.

— Дело в том, что у меня сейчас… э-э… довольно близкие отношения сразу с тремя девушками. Хотя до самого главного не дошло… Но я чувствую себя настоящим мерзавцем… — быстро выпалил Синго.

— … — Глаза госпожи Юкино медленно расширились.

Он успел сделать и «бездельничество на посту», и «наказание за прошлые ошибки»?

С Хатакадзэ Юдзуру — «бездельничество», Мицука Юко его «наказала», а Фудодо Каори — «предостерегла на будущее»…

Синго заметил, как её и без того прекрасные глаза, освещённые мерцающим светом каменного фонаря, стали ещё ярче и выразительнее.

Но взгляд, сначала мягкий и доброжелательный, постепенно превратился в бурю гнева.

Очевидно, госпожа Юкино рассердилась.

И неудивительно — кто бы не разозлился, узнав, что друг на самом деле такой мерзавец?

— Простите, вся эта глупость — целиком на мне. Я понимаю, что поступил плохо, — искренне извинился Синго. — Но у меня нет никого, кому я мог бы довериться, никто, чьего совета я бы достаточно уважал… Поэтому я и пришёл к вам, госпожа Юкино… То есть, Фукадзима…

— … — Госпожа Юкино, казалось, долго сдерживала дыхание. Её голос прозвучал ледяным, полным обиды одинокой женщины:

— Понятно. Ты пришёл ко мне за консультацией по личным отношениям, а не…

А не за чем? — моргнул Синго. Что ещё могло быть?

Ах! Неужели она думает, что у меня какие-то недостойные намерения?

— Нет-нет! У меня совсем нет плохих мыслей! Я абсолютно не имею в виду ничего непристойного по отношению к вам! — поспешил он оправдаться.

— …

— Честно! Клянусь… нет, клянусь Аматэрасу! — запнулся он в панике.

— … — Госпожа Юкино долго смотрела на него, а потом вдруг спросила:

— Значит, ты хочешь узнать, есть ли способ выбраться из этой ситуации? Когда три твои помощницы готовы тебя съесть заживо, но вместо этого всё взорвалось эмоциональным скандалом?

— Да! Если есть решение — это было бы идеально! Хотя бы взгляните со стороны и помогите найти выход, — Синго торопливо поклонился. — Умоляю!

— … — Госпожа Юкино долго молчала.

Синго понимал: на её месте он бы даже не стал слушать, а сразу выгнал. Но госпожа Юкино всегда была особенной — словно живущей вне мира, и при этом она всегда проявляла к нему заботу. Наверняка она предложит разумное решение.

Он терпеливо ждал.

И действительно, она заговорила:

— Синго, чтобы выйти из этой ловушки, у меня есть один способ. Но тебе придётся принести небольшую жертву. Или, точнее, немного пострадать.

— Правда? Расскажите, пожалуйста! — воскликнул Синго.

Госпожа Юкино говорила спокойно и ровно:

— Встань. Раздевайся.


Глава 497
В прохладном лунном свете, при тусклом мерцании каменных фонарей, Ода Синго не мог поверить своим ушам.

— А?

Госпожа Юкино сохраняла полное спокойствие, будто говорила о чём-то совершенно обыденном.

— Встань, сними одежду и просто постой так. Вот мой совет тебе.

Ода Синго нахмурился:

— И это поможет?

— Конечно, именно так и нужно, — наконец проявив нетерпение, ответила госпожа Юкино. — Быстрее раздевайся! Ты что, считаешь своё тело таким уж драгоценным?

«А ведь действительно считаю», — мысленно возмутился Ода Синго.

Но, подумав, вспомнил, что госпожа Юкино всегда была рассудительной и никогда его не обманывала. Взглянул вокруг — никого поблизости не было, даже слуги исчезли заранее.

Ладно! В больнице она и так всё уже видела!

Он вспомнил, как после обрушения кинотеатра госпожа Юкино помогала ему в палате.

Видимо, не шутит… Ода Синго стиснул зубы, вскочил и одним стремительным движением сбросил всю одежду.

Действовал так быстро, что даже госпожа Юкино не успела отреагировать.

Она даже тихонько ахнула, слегка отвела взгляд и пробормотала:

— Кто тебе сказал раздеваться полностью?

Ода Синго мгновенно натянул обратно трусы.

Так бы сразу и сказали!

Госпожа Юкино слегка прокашлялась:

— Просто постой здесь так до самого утра — и проблема решится сама собой.

— А? — Ода Синго уже начал дрожать от холода, но эти слова напугали его ещё больше.

Госпожа Юкино произнесла без тени сомнения:

— Ты веришь мне или нет?

— Верю!

— Тогда так и будет.

Так госпожа Юкино оставила Оду Синго стоять перед собой в одних лишь трусах, пока сама спокойно пила чай.

Чайник грел, чай был горячий. Позже она разрешила ему сесть, но одежды надеть не позволила.

Вскоре Ода Синго начал заикаться от холода.

Госпожа Юкино лишь подливала ему чай, больше ничем не занимаясь.

Она завела речь о культуре Хуася, и Ода Синго отвечал ей, как мог.

Они беседовали — правда, один из них всё время дрожал, — и так, в этом странном состоянии, дождались первых лучей рассвета на востоке.

Огонь под чайником уже почти погас.

Только тогда госпожа Юкино бросила на Оду Синго долгий, задумчивый взгляд:

— Ладно, больше не буду тебя дразнить.

Ода Синго уже не мог вымолвить ни слова — только дрожал.

— То, что ты выпил ранее, — настоящее снадобье, — с улыбкой сказала госпожа Юкино, поднимаясь в лучах утренней зари. Её прекрасное лицо сияло, голос звучал мягко и нежно: — Просто ты сказал одну неосторожную фразу, и я решила немного поиздеваться, заставив тебя простудиться.

Ода Синго не мог даже возмутиться — он лишь крепко обхватил себя за плечи и продолжал трястись.

Хотя внутри груди ощущалось приятное тепло, кожу покрывал ледяной холод.

Госпожа Юкино взмахнула рукавом своего тёмно-бирюзового кимоно и легко удалилась, оставив за собой лишь печальные слова:

— Женщин-ассистенток, с которыми у тебя были интимные моменты, гораздо больше, чем те трое…

После её ухода Ода Синго, кажется, кое-что понял.

Дрожа, он натянул одежду и медленно двинулся прочь от озера.

Едва покинув сад, его встретил слуга, чтобы проводить.

Завтрака не предложили — сразу же усадили в машину и отправили обратно в студию.

Едва он, дрожа, выбрался из автомобиля у входа, как к нему бросились три девушки.

— Ты куда пропал ночью?! — первой закричала Фудодо Каори. — Это же машина госпожи Юкино? Неужели она оставила тебя у себя на ночь?!

Фудодо Каори почувствовала: если это правда, то скандал обеспечен.

Хатакадзэ Юдзуру нахмурилась, но ничего не сказала.

Мицука Юко тоже явно не спала и с тревогой смотрела на Оду Синго, молча.

Но вскоре все трое заметили, что с ним что-то не так: он весь дрожал, будто сильно простудился.

— Быстро принимай горячий душ! — Хатакадзэ Юдзуру, произнеся эти слова, уже потянула его в ванную.

— Как тебя так продуло? Если уж изменяешь — изменяй, но не надо быть таким беспомощным! — ворчала Фудодо Каори, но на лице её читалась глубокая забота. Она даже схватила Оду Синго за ремень и потащила следом.

Он почувствовал, что его почти несут ногами вверх — настолько энергично его тащили.

Мицука Юко уже побежала вперёд и включила воду в душе и ванне.

Хатакадзэ Юдзуру заявила:

— Я позабочусь о его купании.

Фудодо Каори возразила:

— Вы выходите, я сама всё сделаю.

Мицука Юко промолчала, но явно не собиралась уходить.

Три девушки переглядывались, и их взгляды, казалось, высекали искры в воздухе.

Женская интуиция подсказывала каждой: все они давно перешли ту черту, где можно стесняться при совместном купании…

Хатакадзэ Юдзуру ничего не сказала, просто развернулась и вышла.

— Мерзавец! — Фудодо Каори шлёпнула Оду Синго по голове.

Звук был громкий, но совсем не больно.

Ода Синго удивлённо посмотрел на неё.

— На что смотришь? Хочешь ещё раз? — Фудодо Каори схватила Мицука Юко за руку и потянула прочь. — Пусть сам моется!

Мицука Юко явно не хотела уходить и всё время оборачивалась на Оду Синго, но всё же позволила себя увести.

Ода Синго тяжело вздохнул и сначала принял горячий душ, а потом погрузился в уже наполненную ванну.

«Хорошенько прогреюсь, — подумал он. — Эта ночь точно выльется в болезнь».

Но неужели госпожа Юкино просто издевалась надо мной или наказывала?

Она сказала, что женщин с «интимными моментами» больше трёх… Может, она имела в виду, как я мыл раны в больнице, или как я упал на неё в кинотеатре?

Но даже не думая о госпоже Юкино, остаётся проблема с тремя красавицами.

Её «совет» заставить меня замёрзнуть за ночь явно не помог — скорее, наоборот!

Пока он предавался этим мыслям, в окно ванной тихо постучали.

Ода Синго обернулся и увидел, как в проёме мелькнуло лицо Хатакадзэ Юдзуру, а затем внутрь бросили маленькую пилюлю.

— Прими её, чтобы согреться, — донёсся её голос.

Окно тут же закрылось.

Ода Синго поймал пилюлю — это была небольшая восковая капсула, похожая на старинное даосское снадобье, которое использовали ниндзя.

Он разломал белый воск и увидел внутри красный шарик, похожий на хурму или ягоду шаньчжа.

Положил в рот.

Не кислый вовсе — острый и сладкий одновременно.

Жгучее тепло медленно растеклось по горлу, а затем и желудок наполнился теплом.

Неужели это традиционная пилюля ниндзя для зимних операций и маскировки в снегу?

Едва он проглотил пилюлю, как дверь ванной снова тихо скрипнула.

Внутрь осторожно вошла девушка.

— Выпей этот горячий отвар, — Фудодо Каори протянула ему стакан с красной жидкостью.

Ода Синго инстинктивно прикрыл ладонями самое важное.

Фудодо Каори фыркнула:

— Да брось, стыдливость! Я уже лично ощутила размер этой штуки — чего теперь прикрываешься?

«Лично ощутила…» Спасибо за комплимент, — покраснел Ода Синго.

— Быстрее пей!

Она схватила его за подбородок и, не дав опомниться, влила содержимое стакана прямо в горло.

«Ты что, Далану лекарство даёшь?!» — подумал Ода Синго, чувствуя, как новая волна жгучего жара растекается по животу. Напиток напоминал смесь апельсинового сока и перетёртого красного перца.

После ухода Фудодо Каори Ода Синго с трудом выбрался из ванной.

Он рухнул на кровать и тут же провалился в сон.

Сквозь полузабытьё вдруг почувствовал жжение сзади.

Сонно обернулся и увидел у изголовья Мицука Юко.

— Учитель Ода… учитель Ода! Я… я очень переживала, что вы простудитесь… поэтому воткнула вам большую луковицу…
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— Боже мой! — не мог поверить Ода Синго.

Неужели меня, самого сильного, только что… наказала самая слабая Мицука Юко?!

Неужели Мицука Юко на самом деле скрытый мастер?

— Ты… ты просто так вошла в мою комнату… — Ода Синго поспешно выдернул её и чуть не заплакал от отчаяния.

Теперь он понял, что значит «остаться далеко позади»: всё ещё горело, да ещё и с лёгким ароматом зелёного лука.

Мицука Юко не смела взглянуть на него, руки скромно прижала к груди и нервно покачивалась из стороны в сторону:

— О-ода-сэнсэй… я теперь ваша ученица. Можно сказать, я уже одна из ваших.

«Прошу! Не смотри так, будто тебя обидел даймё», — подумал Ода Синго, очень захотевшись высказаться.

Но Мицука Юко уже принялась поправлять ему одеяло, а затем тихо уселась у кровати, чтобы неотлучно бодрствовать рядом.

— Иди работать.

— Я боюсь, что сэнсэй может понадобиться моя помощь. Да и ухаживать за учителем — это естественно, — упрямо возразила она.

Даже обращение поменяла! Ода Синго снова захотелось проворчать. Но, взглянув на её серьёзные глаза, он понял: переубедить её невозможно.

Плохо дело. Действительно влип.

Ода Синго больше не стал спать, встал и отправился вниз, чтобы продолжить работу.

Однако Мицука Юко последовала за ним с феном в руках:

— Если сэнсэй не собираетесь отдыхать, то, пожалуйста, обязательно высушите волосы.

— Да я же перед сном их не сушил, но всё равно просыпаюсь с головной болью, — проворчал он.

— Ах, прости! Я не подумала… Боялась потревожить вас во время сна, — встревоженно проговорила Мицука Юко. — В следующий раз обязательно выучу все основы медицинского ухода!

Всё, похоже, Юко — это не только Курокава Румико.

Спустившись в студию комиксов, Ода Синго вернулся к работе под пристальными взглядами Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру.

— Ты как сюда попал? — удивилась Фудодо Каори, не отрываясь от рисунка.

Хатакадзэ Юдзуру лишь молча уставилась на Ода Синго.

Он сел за рабочий стол:

— Работа в приоритете. У нас ведь ещё недостаточно запасных глав.

— У нас есть заготовки на две недели для обоих сериалов, — возразила Хатакадзэ Юдзуру. — В других студиях такое количество считается просто невероятным.

— Но ведь мы хотели накопить побольше глав перед тем, как поехать к тебе на родину? — пояснил Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру замерла на секунду, потом слегка прикусила губу.

Ода Синго вдруг вспомнил те ночи, когда она, вся в унижении, склонялась перед ним.

— Я правда хочу поехать к тебе домой, — сказал он, стоя рядом с её стулом.

Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на него с трудно читаемым выражением, несколько секунд молчала, а затем встала и ушла.

Ода Синго словно громом поразило. Он оцепенело вернулся на своё место.

Всё плохо. Она злится — очень, очень сильно и, похоже, не собирается прощать.

Фудодо Каори мгновенно подскочила к нему, оперлась руками о стол и пристально уставилась:

— Что ты сейчас сказал? Ты собираешься переехать в Кансай к Хатакадзэ Юдзуру?

— Не переезжать, а просто съездить с ней домой на время, — махнул рукой Ода Синго, пытаясь отправить её обратно за стол.

Но Фудодо Каори не унималась и бормотала рядом:

— Почему бы не взять меня в путешествие?

— Ты ведь точно меня включил, правда?

— Если осмелишься поехать без меня — получишь!

Мицука Юко тем временем, будто ничего не происходило, спокойно стояла за спиной Ода Синго и сушила ему волосы.

Он взял карандаш, но чувствовал, как внутри всё кипит — ни малейшего вдохновения.

Раньше стоило сесть — и рука сама неслась по бумаге. А теперь в голове крутилось только расстроенное лицо Хатакадзэ Юдзуру, и сосредоточиться было невозможно.

Фудодо Каори болтала рядом, Мицука Юко шумно дула феном и то и дело поправляла ему пряди — от всего этого Ода Синго становилось ещё раздражительнее.

Он хлопнул себя по щекам и наконец понял, чего хочет.

— Хватит болтать! Юдзуру злится, мне очень тяжело! Я хочу, чтобы она была рядом, так что не мешай мне! — мрачно бросил он Фудодо Каори.

Та замерла, словно окаменев.

Руки Мицука Юко тоже на миг застыли в волосах, но почти сразу продолжили движение.

— Ах, простите, — тут же смутился Ода Синго, осознав, что нагрубил. — Я не то чтобы тебя не люблю… Просто настроение плохое.

— А ты думаешь, у меня хорошее?! — Фудодо Каори всплеснула руками.

Увидев её реакцию, Ода Синго внутренне выдохнул с облегчением. Хорошо, что эта девчонка прямая — иначе другая девушка, возможно, уже получила бы душевную травму.

— Я действительно злилась, но теперь уже всё в порядке, — раздался голос Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго обернулся и увидел, как она подходит с подносом в руках.

— Ты ведь ещё не завтракал? Быстро ешь.

— О да! Большое спасибо! — обрадовался он.

Из трёх девушек только Хатакадзэ Юдзуру догадалась об этом. Хотя молодёжь сегодня редко умеет заботиться о других, она сумела заметить.

Он взял горячую кашу с подноса и начал шумно хлебать.

Горячо, но приятно.

— Не обожгись, — предупредила Хатакадзэ Юдзуру.

А Фудодо Каори тут же крикнула сбоку:

— Чтоб этот болван обжёгся до смерти!

Мицука Юко тут же переключила фен на холодный режим и направила поток воздуха прямо на его миску с кашей.

— Да ладно вам! Как можно использовать фен, чтобы остудить кашу? Ты вообще хоть раз делала по дому? — безнадёжно проворчал Ода Синго.

Мицука Юко тут же поклонилась:

— Прошу прощения, сэнсэй! Я сделаю всё возможное, чтобы научиться!

— Какой ещё сэнсэй? — тут же насторожилась Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру тоже выглядела озадаченной.

И тогда Мицука Юко начала объяснять.

Ода Синго даже не оборачивался — он прекрасно представлял, какое выражение гордости сейчас на её лице.

Работа над комиксами продолжилась, и, казалось, буря временно утихла.

Когда днём пришла госпожа Юкино, она внимательно осмотрела Ода Синго:

— Ты не заболел?

— А? Почему я должен болеть? — почесал он затылок.

Госпожа Юкино безмолвно уставилась на него:

— Если ты здоров, как трое могут уживаться вместе?

— ??? — Ода Синго не понял и оглянулся на трёх помощниц, каждая из которых усердно рисовала, не поднимая глаз.

Увидев, что никто не ссорится, госпожа Юкино явно удивилась, снова посмотрела на Ода Синго и наконец выдавила:

— Ладно, ты молодец.

— Вы слишком добры, — ответил он, всё ещё не до конца понимая ситуацию. — Это вы молодец. Ваш совет сработал отлично.

Услышав это, все три девушки одновременно подняли головы, посмотрели на Ода Синго, а затем перевели взгляд на госпожу Юкино.

Разгадка была найдена. Теперь им не нужно было полагаться на интуицию — они точно знали, где он был прошлой ночью.

Работа над дедлайном продолжалась.

Чтобы успеть больше времени провести с Хатакадзэ Юдзуру на её родине, Ода Синго начал выдавать главы как сумасшедший.

К концу дня он буквально дотянул «Сейю из „Рыцарей Зодиака“» до начала арки морского бога Посейдона.

Несмотря на то что прошлой ночью он не спал, Ода Синго чувствовал себя странно — совсем не уставшим, напротив, полным сил.

Эликсир энергии он не принимал. Может, причина в восковой капсуле ниндзя или в гэнмайтя госпожи Юкино?

Перед сном Фудодо Каори вдруг перехватила его у двери своей комнаты.

— Я говорю всерьёз. Если осмелишься поехать к Хатакадзэ Юдзуру без меня, — она ущипнула его за определённое место, — тебе не поздоровится!

Став учеником школы Удань, Ода Синго с облегчением наблюдал, как Фудодо Каори довольная вернулась в свою комнату.

(Конец главы)
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Ода Синго, скривившись от боли, вернулся в комнату.

Фудодо Каори — девчонка с пышной грудью, изящными бёдрами и безупречной фигурой — действительно типичная красавица. Вдобавок она добрая внутри, многогранная, глубокая, настоящий материал для будущих свершений. Ода Синго был вполне доволен.

Вот почему говорят, что он не придаёт значения внешности женщины, а ценит её внутреннюю красоту.

Но вместе с прямолинейным характером у неё есть досадная привычка: нанести удар тогда, когда меньше всего этого ждёшь.

Странно всё же… Почему именно в ту ночь она вела себя так странно? Заставила меня напасть на неё сзади и проникнуть внутрь? — мрачно размышлял Ода Синго. Почему тогда не ударила? Тогда бы я сразу понял, что перепутал людей, и не было бы всей этой заварухи.

Ведь именно с той ночи всё пошло наперекосяк.

Раньше отношения с Хатакадзэ Юдзуру складывались отлично, а теперь он запутался ещё и с двумя другими девушками.

Думая об этом, Ода Синго уже разделся и собирался ложиться спать.

Странно: когда только вернулся, чувствовал сильную усталость, а теперь, после целого дня работы, стал бодрым. Настолько, что даже сквозь трусы-боксёры было заметно, как Гуань Юй полон боевого духа…

Подожди-ка!

Пока он, покачивая головой, залезал под одеяло, Ода Синго вдруг обнаружил, что в постели кто-то есть!

— Юко? — вздрогнул он.

Свернувшаяся клубочком под одеялом Мицука Юко была одета в простую ночную рубашку и лежала с покрасневшим лицом…

Ты ведь старшая дочь семьи Мицука, а не домовой! Как ты вообще очутилась в моей постели?

Он думал, что она ушла наверх, потому что устала, но оказалось — забралась в его кровать?

— У-учитель, я пришла согреть вам постель, — сказала Мицука Юко, видя, как Ода Синго отпрянул к краю кровати. Она больше не могла лежать спокойно и тут же села, чтобы поклониться прямо на постели.

Одежда на ней была слишком простой, и при свете спальни Ода Синго чётко видел, как широко распахнут вырез её нижнего белья.

Если бы это была Фудодо Каори, он увидел бы обширные белоснежные просторы, но сейчас перед ним была Мицука Юко — и всё было полностью открыто взгляду.

Ведь размеры разные, а значит, и геометрия совершенно иная.

Хм, всё-таки есть за что зацепиться, — мысленно оценил Ода Синго, вспомнив ощущение её спины в своей спальне.

Нет-нет, сейчас совсем не время думать об этом!

Он быстро отвёл взгляд и начал искать её одежду.

Не нашёл.

— А где твоя одежда?

Мицука Юко сидела, плотно прижав колени друг к другу, слегка поклонившись:

— Я пришла вот в таком виде. Если учитель не примет меня, у меня не останется пути назад.

— Да что за ерунда! — возмутился Ода Синго. — Разве какой-нибудь сёгун заставляет тебя служить мне насильно?

— А? Учитель тоже так чувствует? — Мицука Юко осталась в той же позе, но в её глазах замелькала мечтательная фантазия. — Я давно чувствовала, что мы знали друг друга в прошлой жизни. Наверняка вы были великим учёным или мастером, известным на весь мир, а я, восхищённая вашей славой, вступила в вашу школу. Но мне предстояли всевозможные испытания — включая совместные ванны, ночное служение и даже… утоление желаний…

— Стоп! Хватит фантазировать! — прервал её Ода Синго. — В эпоху Сэнгоку я мог быть кем угодно, но не обязательно японцем.

(«Я ведь в прошлой жизни должен был быть человеком из Поднебесной», — подумал он про себя. Хотя… как считать «прошлую жизнь»? Та, что без воспоминаний? Потому что период, когда я был гуру аниме, строго говоря, не та самая «прошлая жизнь», о которой она говорит.)

— Если вы не были японцем… — Мицука Юко на миг задумалась, но тут же её глаза загорелись, а щёки порозовели от волнения. — Может быть, учитель… вы вообще не из этого мира! Вы — знаменитый гуру аниме из параллельной реальности!

Сердце Оды Синго подпрыгнуло: неужели она угадала?

Хатакадзэ Юдзуру — ниндзя, Фудодо Каори — боксёрша, госпожа Юкино — богатая вдова… хотя их статус кажется сложнее, чем кажется на первый взгляд. Неужели Мицука Юко — экстрасенс? Может ли она видеть прошлые жизни других?

Но следующие слова Мицуки Юко чуть не свалили его с ног.

— Учитель! Вы точно глава гоблинов! А я — принцесса, которую похищают гоблины по дороге на замужество в другую страну! Вся свита погибает, и только меня уводят в логово гоблинов, где я встречаю вас…

Ода Синго закатил глаза:

— Ты уж больно фантазёрка! Наверняка не только читала хентай, но и сама рисовала немало такого.

У него не было времени на эти игры. Он махнул рукой:

— Иди в свою комнату. Держи, надень пока мою рубашку — в коридоре холодно.

— Нет! Я буду греть вам постель!

— Мне это не нужно!

— Тогда я останусь здесь спать! — Мицука Юко обычно стеснительна и не решается на смелые поступки, но если уж делает шаг — становится упрямой, как осёл.

— Если ты останешься, я уйду спать в другую комнату! — разозлился Ода Синго. — Выберу любую из девушек — уверен, никто не откажет.

— Тогда учитель, пойдёмте спать в мою комнату! — в её больших глазах заблестели хитрые искорки, будто все бусины на счётах в её голове вот-вот вылетят наружу.

— Уходи немедленно, иначе я рассержусь! — серьёзно сказал Ода Синго. — Я очень серьёзно отношусь к отношениям между мужчиной и женщиной. Если нет намерения быть вместе до конца жизни, интимных связей быть не должно!

Скрип!

Дверь резко распахнулась.

— Это ты сам сказал! — Фудодо Каори стояла, уперев руки в бока.

У окна мелькнула тень — Хатакадзэ Юдзуру ловко перелезла через подоконник:

— Все пошли спать. Не мешайте Синго отдыхать.

«Боже, я что, постоянно под наблюдением?!» — в отчаянии схватился за голову Ода Синго. — Дайте хоть каплю личного пространства!

Он выгнал всех троих.

Наконец в комнате воцарилась тишина.

Он взглянул на часы — ещё не десять тридцать, слава богу.

Он набрал номер госпожи Юкино.

— А? Так поздно — и ты звонишь? — в трубке послышался мягкий плеск воды.

— Ты ещё у озера? — догадался Ода Синго.

Госпожа Юкино тихонько рассмеялась:

— Я в ванне.

В голове Оды Синго тут же возник образ прекрасной Юкино Фукадзимы, погружённой в аквариум.

Гуань Юй тут же выстроил боевой порядок.

Ода Синго встряхнул головой, чтобы сосредоточиться на деле:

— Кхм-кхм… Я просто хотел уточнить: твои слова о том, чтобы уладить дело с тремя девушками, так и не сработали.

— А кто виноват, что ты здоров как бык и не заболел? — мягко засмеялась госпожа Юкино. В трубке снова послышался лёгкий плеск воды. — Если бы ты слёг, все трое отбросили бы обиды и спокойно ухаживали бы за тобой. А там… всё зависело бы от твоего поведения.

— То есть я могу справиться со всеми тремя сразу?

— А? Я никогда такого не говорила и даже не намекала! Это ты сам додумал, — в её голосе прозвучало лёгкое упрёка.

«…»

(«Как же так? Это разве не намёк? — подумал Ода Синго. — И этот постоянный плеск воды… Ты явно хочешь меня соблазнить!»)

Но госпожа Юкино торопливо закончила разговор:

— Мне пора выходить из ванны. Больше не звони. Просто напомню: жизнь так коротка. Раз тебе так дороги все три девушки, зачем выбирать одну и терять остальных?

«…»

Ода Синго на миг замер, потом тихо спросил:

— А ты?

(«Ха! Теперь твой ход, — самодовольно подумал он. — Попробуй теперь игнорировать мой вопрос, после того как ты меня провоцировала этим плеском!»)

На другом конце провода госпожа Юкино глубоко вздохнула:

— Я давно считаю всех своих друзей в этой жизни… просто прохожими.

— Ты советуешь мне дорожить, а сама не ценишь? — не отступил Ода Синго.

Госпожа Юкино помолчала немного, ничего не сказала и просто положила трубку.

Ода Синго вдруг вскочил с кровати и радостно сжал кулак.

Вот оно! Я знаю, какую мангу подарить госпоже Юкино!!!


Глава 500
На следующее утро Хатакадзэ Юдзуру и остальные обнаружили, что Ода Синго уже сидел в мастерской задолго до их прихода.

— Доброе утро! — Ода Синго выглядел так, будто вчера ничего не произошло, и сосредоточенно играл роль жадного капиталиста.

— … — Фудодо Каори с подозрением посмотрела на него и подошла ближе, еле сдерживаясь, чтобы не сказать: «Ты что, притворяешься дурачком, чтобы избежать ответственности?»

Ода Синго был готов к такому повороту.

— Как думаешь? — спокойно спросил он у Фудодо Каори.

— Ты… — Фудодо Каори надулась от злости. — Хочешь просто съесть и уйти, не расплатившись?

— Нет, — честно ответил Ода Синго. — Просто сейчас есть нечто важнее любви — это карьера.

Хатакадзэ Юдзуру как раз разогревала еду в микроволновке, стараясь побыстрее приготовить ему завтрак, но, услышав эти слова, выглянула из кухни.

Мицука Юко, спускавшаяся в этот момент по лестнице, тоже замерла в удивлении.

Ода Синго встал и подошёл к доске с планами. Взяв мел, он провёл стрелку вперёд от названий прежних работ:

— Сейчас наша карьера находится на пике. А я вчера потерял целый день из-за личных переживаний. Это заставило меня осознать: романтические отношения могут лишить меня шанса, о котором другие мечтают всю жизнь, но так и не получают.

— Учитель, вы и так уже заработали достаточно денег.

— Да, наши продажи великолепны, — глаза Оды Синго сверкнули решимостью, — но я хочу установить рекорд, которому не было и не будет равных! Я хочу оставить в истории манги такой след, что все последующие поколения будут смотреть на меня лишь снизу вверх!

Хатакадзэ Юдзуру с теплотой посмотрела на него, вспомнив ту ночь под луной, когда они впервые заговорили о своих мечтах.

— Учитель… — Мицука Юко тоже взволновалась. — Я хочу быть рядом с вами всегда и вместе с вами достичь вершины!

Ода Синго мысленно вздохнул: «Пожалуйста, говори так, чтобы у людей не возникало двусмысленных мыслей. Я имею в виду вершину именно в мире манги!»

Фудодо Каори широко раскрыла глаза. «Как же логично!» — подумала она.

Нет, нет! Почему я так легко попалась на его удочку?

Но… внутри действительно что-то шевельнулось.

В мастерской снова воцарилась тишина — возможно, временная.

Надо признать, система «мертвого груза» всё же неплохо сработала: выбранные напарники оказались именно теми, кого легко завести за нос Оде Синго. Хотя, конечно, правильнее называть их не глупцами, а горячими энтузиастами.

Эта тишина, возможно, была связана и с приближающимся Рождеством. Ведь совсем скоро наступал канун Рождества.

Как и в Китае, где перед Новым годом стараются не ссориться, в Японии тоже существует традиция избегать конфликтов перед Сочельником.

Между тем вышел новый номер двухнедельного журнала «RED».

«Дневник взросления супругов» публиковался сразу пятью главами и уже достиг объёма половины танкобона.

Никто не выражал недовольства: ни по подписке онлайн, ни по качеству рисунков — всё соответствовало высоким стандартам образовательного продукта, не подлежащего критике.

Разве найдётся ещё одна манга, столь гармонично сочетающая в себе просветительскую и коммерческую ценность?

— Раскупили всё! Всё до единого экземпляра!

— Журналы раскупили полностью! Босс, вы явно слишком мало заказали!

— Я закупил столько же, сколько обычно! Кто мог подумать, что этот выпуск разлетится так быстро? Уже после полудня закончились все копии.

— Закажите ещё!

— Не получается — телефоны не отвечают.

— Тогда дайте хотя бы постеры! Да, те, что для витрин!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Подобные диалоги раздавались у входов множества книжных магазинов.

Выпуск «RED» буквально летел с прилавков и почти догнал по продажам «Champion». Если бы не заниженный первоначальный тираж, недооценивший реальный спрос, он, возможно, даже превзошёл бы показатели «Champion».

А ведь «Champion» уже давно считался одним из «Четырёх великих» журналов. Неужели «RED» сможет…

Такаси Ран, начальник отдела приложений издательства Харута Сётэн, дрожала в своём кабинете.

Впрочем, скорее от волнения, чем от холода — просто тело не слушалось её.

Перед ней лежал срочный прогноз дополнительного тиража, на экране монитора мелькали данные о текущих продажах, а из редакции и соседнего отдела маркетинга доносились бесконечные телефонные звонки — всё указывало на невероятный успех нового выпуска «RED».

— Какая харизма… Почему женские персонажи Оды Синго такие соблазнительные? — Такаси Ран перелистывала страницы «Дневника взросления супругов» и чувствовала, что второстепенные героини словно созданы для того, чтобы сводить мужчин с ума.

Если не сказать — почти демоницы искушения. Если бы она сама не была женщиной, редакторы, наверное, прямо заявили бы о своих ощущениях.

По крайней мере, Мицука Мицуо, этот болван, честно признался, что боится читать эту мангу — «а то не сдержусь».

Окружающие, конечно, не знали, что после вступительной арки в «Дневнике взросления супругов» появилось сразу несколько женских персонажей. Ода Синго использовал системный хентай-талант, чтобы сделать их образы намного привлекательнее, чем в оригинале из другого мира.

— Эй, Мицуо, пойдём вместе к учителю Оде выразим благодарность? — Такаси Ран набрала внутренний номер своего парня.

— Конечно, конечно! — Мицука Мицуо тут же согласился. — Кстати, ко мне уже обратились несколько аниме-студий — хотят обсудить аниме-адаптацию «Сент-Сайи».

— А ко мне пока никто не обращался, — слегка расстроилась Такаси Ран.

— Но ваша серия вышла всего два раза! И это же не универсальная боевая манга вроде «Сент-Сайи» — кто так быстро предложит аниме? — Мицука Мицуо вспомнил, что и у «Сент-Сайи» переговоры начались рано, но поспешил утешить: — «Дневник взросления супругов» — всё-таки сёнэн-манга, ей нужно время, чтобы набрать аудиторию. Если бы тебе уже предложили аниме, я бы прямо сейчас завыл, как хоккайдская сиба-ину.

Говорят, сиба-ину с Хоккайдо лают иначе, чем в других местах — с особой холодной отстранённостью. Это старый мем ещё из прошлого мира, который в Токио уже почти забыли.

— Ха-ха, спасибо за утешение, — с трудом улыбнулась Такаси Ран. — Хотя твоя шутка уж очень древняя. А? Погоди-ка…

В этот самый момент на её экране появилось внутреннее сообщение через LINE.

Отправителем оказался начальник отдела маркетинга — с радостной новостью.

Прочитав его, Такаси Ран не смогла сдержать смеха — и смеялась долго и искренне.

— Что случилось? — удивился Мицука Мицуо по телефону. Его девушка редко смеялась, да ещё так громко и долго.

— Подожди… — Такаси Ран достала телефон, нашла короткое видео и включила его прямо в трубку.

Мицука Мицуо услышал лай собаки.

— А? — не понял он.

— Повтори-ка, как надо! Уловил холодную отстранённость?

— ???… — Мицука Мицуо сначала не сообразил, но тут же всё понял. — Не может быть! Всего две публикации?!

Позже он перешёл на обычный чат и немного поболтал с девушкой.

Вечером тайком «тявкнул». Развеселив Такаси Ран, он воспользовался моментом — и их отношения перешли на новый уровень.

— Не ожидал, что мой прогресс с Такаси Ран окажется связан с этим Одой Синго, — думал Мицука Мицуо, выпуская дым сигареты.

Он решил позвонить сестре, чтобы узнать, как у неё продвигаются дела с Одой Синго.

— Держись, Юко! Твой старший брат добился огромного прогресса! — Чтобы подбодрить сестру, он даже похвастался, будто уже почти завоевал сердце Такаси Ран.

— А? У тебя ещё нет реальных успехов? — удивилась Мицука Юко. — Онэ-сан, твои темпы даже медленнее моих!

— Кхе-кхе-кхе… — Мицука Мицуо чуть не проглотил окурок.

Этот чёртов Ода Синго! Уже съел мою сестру?


Глава 501
На самом деле последние два дня Ода Синго вовсе не занимался «Дневником взросления супругов». Несмотря на настоящий ажиотаж в сети, он был полностью поглощён созданием новой манги для госпожи Юкино.

Он не был уверен, сможет ли госпожа Юкино, подобно трём своим помощницам, помочь с рисованием или даже взять на себя роль главного художника. Поэтому ему самому предстояло постараться изо всех сил, чтобы добиться высокого качества рисунка — а для этого требовалась серьёзная практика.

Ода Синго проверил свой текущий уровень мастерства: почти 89 очков опыта.

Но даже этого ему казалось недостаточно для задуманного произведения.

Его новая манга требовала исключительной точности рисунка: повествование должно было быть тонким, изящным, завуалированным, но глубоким.

— Ты всё это время чем занимаешься? — с любопытством спросила Фудодо Каори, глядя на Оду Синго.

— Вот концепт новой манги, — ответил он и отправил черновик Фудодо Каори, Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко, чтобы они заранее ознакомились.

Пробежавшись по тексту, Фудодо Каори склонила голову набок и с сомнением произнесла:

— Как-то странно… Разве это не конец? С самого начала?

— Верно. Такой приём тебе не знаком, да?

— Не знаком, правда не знаком! — опередила всех Мицука Юко.

Все согласились: подобного они ещё не видели.

— А что говорит госпожа Юкино? — спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Именно госпожа Юкино отвечала за редактуру и корректуру, так что ей полагалось первым делом ознакомиться с концептом.

Ода Синго покачал головой:

— Пока не могу ей отправить.

Он писал быстро, будто вдохновение хлынуло на него рекой.

Услышав это, все три помощницы перевели взгляд на госпожу Юкино.

А та как раз смотрела на Оду Синго.

Именно ей он не прислал черновик.

Она не думала, что он всё ещё держит обиду за ту шутку с заморозкой. Значит, единственная причина, по которой он не показал ей концепт, была…

— Я буду ждать твой черновик. Надеюсь, твой художественный уровень сможет меня удовлетворить, — с лёгкой улыбкой произнесла госпожа Юкино.

Мицука Юко почесала затылок:

— Почему от этой фразы у меня такое странное ощущение?

— Ты меньше всех имеешь права так говорить, — тут же подколола её Фудодо Каори. Обычно именно Мицука Юко заставляла других думать о неподобающем. Хотя до её появления этой «славой» пользовалась сама Фудодо Каори.

Ода Синго не стал ничего пояснять и сосредоточился на рисовании.

Благодаря повышению эффективности работы девушек у него действительно скопился запас времени. Манга «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» уже достигла эпизода, где Сэйя выпускает стрелу в напыщенного морского царя Посейдона. А «Дневник взросления супругов», выходящий раз в две недели, был подготовлен впрок аж до конца следующего месяца.

Таким образом, у Оды Синго появилось достаточно свободного времени для работы над новым проектом.

Госпожа Юкино ждала почти целый день, но черновик так и не пришёл.

— Это надолго? — спросила она за ужином.

Ода Синго кивнул, кладя себе на тарелку кусочек сушеной рыбы:

— Да. Пока что нарисовал только первую главу. Хочу доработать её получше, прежде чем показывать тебе.

Он уже постепенно привыкал к японской кухне: кусочек сушеной рыбы, немного тофу и мисо-суп — и ужин готов.

Особенно вкусной была маринованная редька от Фудодо Каори — кисло-сладкая, совсем не похожая ни на китайскую, ни на корейскую. По её словам, рецепт достался ей от отца.

Ода Синго вспомнил того лысого здоровяка и невольно скривился. Тот напоил его до беспамятства и буквально «подарил» собственной дочери! А ведь раньше он считал его своим закадычным другом… Как же он ошибался!

Сукэни — горячий суп от Хатакадзэ Юдзуру — тоже был великолепен. Бульон она готовила по собственному рецепту, унаследованному, как она утверждала, от ниндзя.

Мицука Юко, в свою очередь, лепила онгири вручную. Возможно, из-за маленьких ладоней её рисовые шарики получались особенно упругими и вкусными.

Однако в душе Ода Синго всё ещё оставался приверженцем китайской кухни. Без порции жареной свинины или другого сытного блюда раз в неделю он чувствовал себя совершенно разбитым.

После ужина госпожа Юкино, что бывало крайне редко, не ушла сразу.

Обычно, если после ужина не было срочной работы, она прощалась уже через час.

— Не хочешь сначала узнать название манги, которую я создаю для тебя? — спросил Ода Синго, понимая, что она сгорает от нетерпения.

Фудодо Каори и остальные девушки с недовольным видом наблюдали за ними. Но каждая из них уже получила свою мангу — завидовать было нечего.

— Хорошо! Скажи название! — госпожа Юкино встала, выпрямилась и с полной серьёзностью замерла, демонстрируя глубокое уважение к его творчеству.

Ода Синго протянул ей обложку.

— «Похороненная Фрирен»? История про магию? — удивилась госпожа Юкино.

Стиль обложки явно отсылал к миру западного фэнтези.

Ода Синго энергично кивнул:

— Именно так. Да, в ней есть магия, но не только она.

Он внимательно следил за её реакцией.

В её прекрасных глазах вспыхнул огонёк.

— Я думала, ты нарисуешь мне что-нибудь про ёкаев… или хотя бы про восемь миллионов камид.

— А?

— Ничего, — госпожа Юкино улыбнулась и с лёгкой иронией добавила: — «Похороненная Фрирен»… Значит, Фрирен — это женщина-маг на обложке? Ты, получается, намекаешь на мою репутацию вдовы?

— Нет-нет, я совсем не это имел в виду! — поспешил оправдаться Ода Синго.

— Шучу, не переживай, — легко отмахнулась госпожа Юкино.

На самом деле Ода Синго тоже задумывался об этом. Система упоминала, что эффект ауры активируется только при наличии трёх или более незамужних женщин. Он заметил: даже когда одна из девушек временно отсутствовала, аура не исчезала — лишь бы рядом была госпожа Юкино.

Значит, она овдовела, не успев вступить в брак? — гадал он. Но это же недостаточно драматично…

Ой-ой-ой, о чём я думаю?! — Ода Синго поспешно выгнал из головы все хентай-мысли и снова уткнулся в рисунок.

— Я сделаю копию этой обложки и заберу её с собой, — с улыбкой сказала госпожа Юкино и подошла к копировальному аппарату.

После этого она ушла домой отдыхать.

Ода Синго снова отвлёкся, размышляя, возвращается ли она в тот огромный особняк.

Но путь туда занимает много времени — вряд ли она стала бы ездить так далеко. А если не стоит ездить так далеко, то зачем она пригласила его туда позавчера вечером? Неужели всё было заранее спланировано? Или просто хотела избежать присутствия Хатакадзэ Юдзуру и других?

Мысли Оды Синго понеслись вдаль.

На следующий день госпожа Юкино пришла очень рано.

Однако она сознательно не вмешивалась в процесс создания и редактирования манги.

Остальные три девушки тоже проявили профессионализм: молча помогали с рисованием и не лезли со своими советами.

Вскоре первые три главы манги были готовы — как раз к Рождеству.

— Долгое время вы проявляли ко мне великую доброту, — сказал Ода Синго, протягивая госпоже Юкино черновик двумя руками.

В отличие от Хатакадзэ Юдзуру и других, он дополнительно поместил рукопись в изящную упаковку.

Госпожа Юкино приняла её двумя руками и поклонилась:

— Огромное спасибо. Я буду хранить это произведение как сокровище.

— Надеюсь, оно тебя порадует.

Госпожа Юкино ослепительно улыбнулась:

— Прости, что позволила себе немного надуться. На самом деле, когда я сказала, что ты обязан меня удовлетворить, я не имела в виду строгих требований.

— А?

— Ты потратил столько времени, чтобы создать это произведение. Я уверена, оно обязательно меня восхитит, — снова глубоко поклонилась она.

Ода Синго не нашёлся, что ответить.

Госпожа Юкино всегда оказывала ему неоценимую поддержку. Без неё он никогда бы не добился такой славы так быстро — пришлось бы тратить в несколько раз больше времени и сил.

Не читая мангу на месте, госпожа Юкино торжественно попрощалась.

Она выбрала самое уютное место, чтобы насладиться чтением.

Спустя долгое время Ода Синго получил от неё сообщение в LINE:

【Жизнь, как короткая песнь — глубокая зима】

(Конец главы)


Глава 502
— А? Синго рисует комикс на такую тему? — Мицука Мицуо, получив новые страницы манги, не мог поверить, что это работа Оды Синго.

Ранее «Дневник взросления супругов» добился огромного успеха: фанаты усердно следовали принципу «Давайте бонусы, а кошельки можете забрать», благодаря чему количество подписчиков достигло рекордного уровня.

После публикации второй главы число онлайн-подписок продолжало расти и уже превысило 140 000 в среднем, причём тенденция оставалась стабильной — явный признак высокого качества и сильного потенциала.

Однако новая манга «Похороненная Фрирен» пошла совершенно другим путём и полностью отказалась от бонус-направленного контента.

Кроме лёгкой эротической нотки в иллюстрациях первого поколения, самое начало истории несло в себе лёгкую грусть и даже какое-то старомодное, унылое настроение.

— Да ладно! Ему же всего двадцать! Откуда эта старомодность? — Мицука Мицуо схватился за голову от боли.

Его сестра только что заявила, что «заполучила» его. Неужели она уже выжала из Синго всё до капли? Может, Юко — настоящий инкуб? Или все эти годы подавляла свои желания и теперь заставляет Оду Синго компенсировать убытки?

Мицука Мицуо тряхнул головой, решив не думать о том, что он теперь тесть будущего мужа сестры, и сосредоточился на вопросах рынка манги.

Как человек с определённым опытом в индустрии комиксов, он не был уверен, сможет ли это произведение добиться успеха.

Темп повествования медленный — настолько медленный, что это раздражает. Более того, главный герой умирает прямо в самом начале!

Кто вообще осмелится убить главного героя в первой же главе?!

— Как вы думаете, Окита-кун? — спросил Мицука Мицуо.

Помощник Окита с трудом оторвался от распечатанной электронной версии манги:

— Мне… мне очень понравилось, просто…

Он не осмеливался сказать прямо — ведь Ода Синго сейчас слишком знаменит.

— Просто темп слишком медленный, и вы боитесь, что рынок не примет такое, верно?

Помощник Окита энергично закивал:

— Да.

— История действительно глубокая, но в этом и проблема, — нахмурился Мицука Мицуо.

Он понимал, что нельзя напрямую говорить об этом Оде Синго.

Тот уже стал авторитетом в мире манги: стоит ему бросить черновик — и издательство обязано его принять.

Дошло до того, что, что бы он ни выдал, все должны были открывать рот и глотать.

Если ты отказываешься — другие издательства тут же хватают!

Если случайно его рассердить, даже будучи шурином, будет неловко.

Мицука Мицуо был умён: он знал, что нельзя использовать статус шурина для давления — это создаст проблемы его сестре и может испортить отношения между мужем и женой.

В его голове их отношения уже считались решённым делом. Раз сестра так сказала, значит, они точно перешли к интимной близости.

Помощник Окита задумался, а потом вдруг хлопнул себя по лбу:

— Учитель Ода вполне способен выпускать много глав одновременно! Почему бы нам не попробовать такой метод?

— Отличная идея! Сейчас же схожу в отдел приложений, — Мицука Мицуо немедленно связался со своей девушкой.

Начальник отдела печатных выпусков Такано Ран пришла в основной отдел и, просмотрев новый манускрипт, пришла к тому же выводу.

— Но это же работа учителя Оды! Если ты не хочешь — я возьму! — глаза Такано Ран загорелись зелёным огнём.

Мицука Мицуо быстро вырвал листы у неё:

— Кто сказал, что не хочу? Я хочу! Ты уже заполучила «Дневник взросления супругов» — хватит тебе! Не надо всё хорошее забирать себе!

— Ты что, не хочешь уступить мне? — Такано Ран сверкнула глазами.

— Нет, дело не в этом. Это рабочий вопрос — даже если я захочу уступить, это ничего не изменит.

— Я и не требую, чтобы ты реально уступил. Но у тебя даже нет такого намерения!

— Дело не в намерении, а в невозможности.

— Значит, любовь действительно исчезает, да?

Помощник Окита испугался, что пара сейчас поссорится, и поспешно вмешался:

— Учитель Ода ждёт ответа. Что мне передать?

Мицука Мицуо немедленно сменил тему:

— Я сейчас же отправлюсь к Синго!

— Я тоже поеду! Я закажу машину, — глаза Такано Ран тут же засверкали золотом.

Мицука Мицуо заподозрил, что у женщин глаза вообще могут менять цвет — прямо как у персидских кошек.

Специальный автомобиль Такано Ран скоро подъехал.

Её водитель тоже была женщиной, и когда услышала, что едут к дому Оды Синго, её глаза словно вспыхнули.

Мицука Мицуо вытер пот со лба. Почему, стоило упомянуть Оду Синго, женщины сразу становятся такими фанатичными? Сестрёнка, надеюсь, у тебя всё в порядке? Только бы дом не украли!

Он не знал, что именно его сестра и была той, кто «украл дом»…

В мастерской Оды Синго две влиятельные начальницы Харута Сётэн вели себя так скромно, будто школьники перед учителем. Что уж говорить о помощнике Оките, который стоял позади с коробкой сладостей и мелкими подарками, опустив голову.

Они осторожно и обходительно расспрашивали Оду Синго о его замыслах в новой манге.

— Вы считаете, что темп этой манги слишком медленный, верно? — улыбнулся Ода Синго. — На самом деле, медленный темп никогда не был отвергнут — главное, суметь правильно его использовать.

Он подробно объяснил технику построения начала «Похороненной Фрирен»: через характеры персонажей, сюжетные повороты, скрытые линии и завязки.

Мицука Мицуо и Такано Ран широко раскрыли глаза — теперь они поняли, что это произведение является полной отдачей сил Оды Синго.

— Раз ты так говоришь, Синго, у меня появилась уверенность.

— Учитель Ода вложил в это произведение всю душу.

Ода Синго лишь улыбнулся.

Он не стал упоминать, что этот труд посвящён Юкино Фукадзима, члену совета директоров Харута Сётэн. Если бы он сказал это вслух, они бы и думать не посмели о каких-либо сомнениях.

Конечно, это личное дело, и не стоило обсуждать его в рамках официальной встречи.

Оде Синго вдруг вспомнилось, что на Земле «Похороненная Фрирен» тоже вызывала немало споров.

Многие считали, что манга не была особенно популярной, и автору пришлось кланяться анимационной студии.

Действительно, именно аниме подняло «Похороненную Фрирен» до статуса хэгэмона сезона, а то и претендента на хэгэмон года. Однако оригинальная манга всё это время уверенно держалась в топе рейтингов, и её качество было вне критики.

Манга заложила основу: сюжетную структуру, эмоциональные описания и дизайн персонажей. Аниме же довело образы героев и боевые сцены до уровня мирового класса.

Можно сказать, что оригинал и аниме дополнили друг друга.

Был даже один инцидент: отдельный сотрудник студии позволил себе дерзкие высказывания в адрес автора манги, из-за чего продюсеры тут же уволили этого глупца в ту же ночь…

В любом случае, в Поднебесной публикация вызвала бесчисленные мемы, включая такие каламбуры, как «Подаренные сигареты „Фу Жун Ван“», что ясно показывает невероятную популярность произведения.

Поэтому Ода Синго был абсолютно уверен в успехе этой манги.

Как и в случае с «Дневником взросления супругов»: оригинал сам по себе был лишь умеренно успешен, но благодаря трафику установил рекорды продаж. Хотя, конечно, в этом помогла и сила почти додзинси.

Харута Сётэн быстро опубликовала на своём сайте анонс новой работы Оды Синго.

Однако показали лишь несколько пробных иллюстраций и дизайн персонажей, без раскрытия конкретного сюжета.

Но этот Ода Синго был хитёр: специально выпустил крупный портрет Филлен, где в полной мере проявил своё мастерство художника почти додзинси.

И фанаты тут же завопили:

— Братцы, наши тела снова не выдержат!

— Учитель Ода страшнее жены в сорок лет — он хочет нас полностью выжать!


Глава 503
Все считали, что новая манга Оды Синго «Похороненная Фрирен» станет произведением с элементами хентая.

И неудивительно: ведь автор сам выложил иллюстрацию, на которой изображена пышная девушка с соблазнительными ногами и формами!

А учитывая предыдущую работу — «Дневник взросления супругов», — почти все знали: Ода Синго заработал на этом молодёжном комиксе с откровенным контентом целое состояние.

Подумать только — тираж свыше ста тысяч экземпляров! Каждый штрих кисти превращается в десятки тысяч иен.

— Гарантирую, «Похороненная Фрирен» — это чистейшей воды история про измену мужу! После смерти супруга одинокая, но сдержанная госпожа встречает новых юных героев!

— Держи карандаш, рисуй скорее! Очень интересно!

— Отличное предположение, поддерживаю. В таких историях об измене после смерти мужа главное — танцы на могиле. Скорее всего, тот очкастый священник на иллюстрации и будет любовником!

— Точно-точно! Молодой парень — покойный муж, а эльфийка — госпожа!

— А эта пышная сексуальная девушка?

— Да ты глупый! Это же дочь! Её застают врасплох во время измены матери!

— Звучит потрясающе! Дальше точно будет классический сценарий «дон с матерью и дочерью»!

— Почему выше так пишут?

— Чтобы обойти фильтры по чувствительным словам.

Между тем редакторы крупных сайтов вроде Yahoo! Манга вели между собой более серьёзные обсуждения.

Они даже выходили в публичное поле, высказывая мнение, что Ода Синго не станет просто повторять пройденное.

Ведь «Дневник взросления супругов» уже приносит огромную прибыль. Лучше развивать существующий проект, чем запускать новый по тому же шаблону.

Однако эту точку зрения быстро раскритиковали популярные блогеры:

— Я же говорил: эти крупные сайты — чистые теоретики. Они не понимают жадности мангак.

— У Оды Синго амбиции выше неба. Как только ему надоедает одна серия, он тут же запускает следующую.

— Думаете, раз «Дневник» уже хорошо продаётся, он не станет повторять успех? Но почему бы не переложить старое вино в новые бутылки? Заменить городскую парочку на супругов из мира западной магии — разве не станет ещё острее?

— Может, ещё и хорнитоны с гоблинами вмешаются! Представьте: маг торжественно поднимает посох, начинает читать древнее священное заклинание… но его голос постепенно срывается, а лицо принимает выражение полного экстаза… Ах-ах, одно представление вызывает мурашки!

И тут же толпа фанатов подхватила:

— Рисуй скорее! Берём карандаш за тебя! Не терпится!

— Если в токийских книжных не будет твоей манги, я вообще ничего покупать не буду!

— Вот именно этого мы и ждали! Блогер гораздо лучше понимает нас, чем эти бездушные редакторы сайтов!

В результате вся волна обсуждений единодушно склонялась к тому, что «Похороненная Фрирен» — это почти хентай, или, как минимум, «мясной» сериал с откровенным контентом.

Интерес бесчисленных манги-фанатов и даже случайных пользователей сети был полностью разожжён. Многие с нетерпением ждали выхода новой работы.

Правда, случится это лишь после Рождества.

За несколько дней Ода Синго, рисуя по три главы в день, успел сделать достаточный запас черновиков и начал готовиться к празднику.

И тут он осознал одну печальную вещь:

Он совершенно не знал, что подарить на Рождество.

В прошлой жизни он целиком посвятил себя карьере и никогда не обращал внимания на женщин.

Можно сказать, за ним сами гонялись девушки — он же никогда не задумывался о них.

Конечно, он не был монахом — всё-таки нормальный мужчина. После успеха женщин у него, напротив, было хоть отбавляй, даже слишком много.

Но он не хотел тратить на это время — даже на бокал вина и танец с ними. Большинство бытовых вопросов решала его секретарша.

— Э-э… Юдзуру, а какие подарки тебе нравятся? — спросил Ода Синго, глядя в зеркало.

Самому себе показалось неловко.

Такие слова невозможно произнести вслух.

Ага! Фудодо Каори часто читает женские журналы мод, как и Мицука Юко. Надо у них спросить, что лучше купить.

Но подумав, решил не трогать Фудодо Каори — ведь у них была кровавая связь, лучше пока держать дистанцию. Лучше обратиться к Мицука Юко.

Хотя прямо спрашивать: «Что подарить девушке на Рождество?» — слишком по-мужски. Надо завуалировать вопрос.

— Эй, Юко, а в последних женских журналах мод не писали, куда можно сходить или где лучше делать покупки? Ну, в такой особенный день, как Рождество… Как угодить возлюбленной? Чтобы укрепить отношения и лучше понять друг друга.

Ода Синго подошёл к ней, когда вокруг никого не было.

Задав вопрос, он даже немного гордился собой.

Такой ненавязчивый подход! Юко точно не догадается, что он спрашивает ради Хатакадзэ Юдзуру!

Он сумел скрыть свою связь с Юдзуру, но… кто сказал, что слушающая сторона не сделает своих выводов?

— … — Юко долго молчала, но её лицо сначала покраснело.

Недавно она специально читала рождественские гайды в модных журналах.

Как мягко заманить «неоткрытого» парня в любовный отель, не выглядя слишком настойчивой…

Как ненавязчиво, но уверенно дать понять его родителям, что их сын побывал с ней в таком месте…

И даже как повысить шансы на беременность с первого раза…

Ода Синго считал свой вопрос достаточно тонким и не «прямолинейным». Но Юко долго молчала, а потом ответила, всё ещё краснея:

— Можно съездить в маленький загородный домик моих родителей… Он давно пустует…

— ??? — подумал Ода Синго. — Твой ответ вообще не относится к моему вопросу!

И тут он всё понял: у Мицука Юко снова «приступ».

И Юко, и Курокава Румико были юцуко, но Юко — тип М, а Румико — тип S. Пока Юко в норме, она вполне обычная девушка.

Просто иногда совершает неожиданно смелые поступки. Ода Синго невольно вспомнил розовые брызги в ванной.

— Нет-нет, ты меня неправильно поняла! — поспешно отступил он.

После этого он больше не осмеливался спрашивать.

Решил днём просто смотаться под предлогом стрижки! Выскользнул, чтобы купить подарок втайне.

Уходя, Ода Синго нарочито небрежно бросил своим помощницам:

— Пойду постригусь. Перед Новым годом надо хорошенько привести себя в порядок.

Идеальный предлог! Никто и не заподозрит, что у меня другие планы.

Но Хатакадзэ Юдзуру первой предупредила:

— Возвращайся пораньше, не уходи далеко. Я не пойду с тобой, будь осторожен.

Фудодо Каори тоже кивнула:

— Не трать много денег. Мне понравится всё, что ты подарил.

А Мицука Юко отреагировала медленнее всех — она достала комплект масок и солнцезащитных очков и передала ему, добавив больше всего наставлений:

— Учитель, сейчас на улице в обычных местах вас не узнают, но в торговых районах — легко. Там полно женщин, читающих журналы. Вероятность, что вас опознают, очень высока.

Ода Синго вышел на улицу, опустив голову…

Самые ненавистные — умные женщины.


Глава 504
Надо признать, женская интуиция поистине поразительна.

Порой мужчина даже не понимает, в чём дело: он уверен, что не оставил и следа, а его всё равно ловят на том, что задумал что-то тайком.

Ода Синго не был глупцом. По разговорам своих помощниц он сразу понял — они прекрасно видят все его уловки.

Всё пропало. Никакого сюрприза уже не получится. Ода Синго горестно вздохнул. Он больше не увидит того восхищённого блеска в их глазах, когда они будут распаковывать подарки.

Ему казалось, будто чего-то важного не хватает.

Он вышел на улицу и, как ему посоветовали, надел солнечные очки и маску.

На японских улицах это выглядело совершенно обычно. Разве что молодые люди его возраста, если вели себя слишком подозрительно, могли вызвать недоверие.

К счастью, Ода Синго шёл уверенно. Чтобы сэкономить время, он сразу вызвал такси до Гиндзы.

Японские такси невероятно дороги, и те, кто может себе позволить на них ездить, считаются состоятельными людьми.

Однако деньги, потраченные на такси, он легко отобьёт, проведя освободившееся время за рисованием манги — и заработает в десятки, а то и в сотни раз больше.

Добравшись до торговой улицы Гиндзы, Ода Синго направился в бутики премиальных брендов.

Продавцы ничуть не удивились гостю в очках и маске — напротив, встретили его с самой радушной улыбкой.

Более того, поскольку Ода Синго явно пытался скрыть личность, они даже заподозрили в нём какую-нибудь телезвезду. Всё-таки он был довольно симпатичен, и даже сквозь маску чувствовалось, что перед ними далеко не заурядный человек.

В Гиндзе деньги решают всё.

Оду Синго обслуживали безупречно. Ему не нужно было ничего объяснять — продавцы сами предлагали и рассказывали обо всём, что стоило внимания, легко определяя по манере общения и намёкам его намерения и бюджет.

Скоро молодая продавщица была поражена.

По всем признакам, этот юноша вёл себя как настоящий наследник крупного состояния.

Деньги для него — не проблема!

И последующие покупки это подтвердили.

Ода Синго просто купил всё, что рекомендовала продавщица, включая новейшую модель сумки из коллекции этого сезона.

— Благодарим за покупку! Вы хотите сказать… эту сумку… четыре штуки?

Это ещё не было чем-то невероятным. Поразительно было то, что он купил сразу четыре одинаковых сумки.

Он учёл и госпожу Юкино.

Последние два дня она не появлялась, объяснив, что хочет дождаться выхода своей манги в роли обычной читательницы.

Ода Синго, конечно, не собирался требовать от неё работать и тем более не стал бы вычитать из зарплаты. Просто её отсутствие в течение пары дней создавало странное ощущение пустоты в повседневной жизни.

Это заставило его задуматься: а если бы он выбрал только Хатакадзэ Юдзуру, а остальные девушки ушли…

Смог бы он на это решиться?

Может быть, та возможность, о которой однажды упомянула госпожа Юкино, стоит попробовать?

Пока продавщица упаковывала покупки, она нарочито протянула ему свою визитку, и в её взгляде сверкали искры надежды.

На самом деле Оде Синго даже немного не хватало драматизма — почему бы сейчас не появиться какому-нибудь богатому выскочке, чтобы он смог хорошенько его проучить?

Он так размышлял, совершенно не замечая, как девушка снова и снова кланяется перед ним, упаковывая подарки.

Она делала это нарочито, без малейших попыток скрыть свои намерения — прямо перед ним, нагибаясь, аккуратно заворачивала сумки в бумагу.

Зимой в торговых центрах Гиндзы всегда поддерживают очень тёплую температуру, особенно в канун Рождества.

Поэтому, пока забирала товар из подсобки, продавщица ловко сняла шарф с шеи.

Её белоснежная грудь стала частично видна, и каждое движение подчёркивало изгибы её фигуры.

«Ха-ха-ха! Любой мужчина обязательно обратит внимание!» — с полной уверенностью думала продавщица.

Увы, Ода Синго ничего не заметил.

Он слишком часто видел «Большую грозу», чтобы теперь удивляться таким вещам… Да и эта продавщица явно проигрывала Фудодо Каори.

Ни линии тела, ни упругость форм — ничто не шло в сравнение. Не говоря уже о возрасте и внешности.

Он даже не обратил внимания на её ягодицы — ведь он уже знал и хорошо изучил ту плотную, упругую форму, что принадлежала Фудодо Каори.

Как говорится: «Ягодицы девушки, занимающейся боевыми искусствами, способны переломить душу любого мужчины».

Под прощальные пожелания «Заходите ещё!» и взгляд, полный обиды и разочарования, Ода Синго вышел с двумя пакетами покупок.

Но он чувствовал: хотя сумки и стоят дорого, этого недостаточно, чтобы выразить всю свою благодарность…

К счастью, на Гиндзе можно найти и китайские магазины.

Он оглядел несколько ювелирных лавок и золотых мастерских и решительно направился туда.

Там-то он и нашёл то, что искал.

Вернувшись в студию, он увидел, что девушки, как обычно, уже приготовили ужин и ждали его возвращения, будто бы ничего особенного и не происходило.

Лишь трио женщин, не в силах скрыть нетерпения, бросало на него многозначительные взгляды.

— Ладно, вы же все видите, что у меня в руках подарки, — сказал Ода Синго, покачав пакетами из бутиков Гиндзы.

— Мне?! — радостно вскрикнула Фудодо Каори и бросилась к нему.

Мицука Юко тоже подошла с улыбкой, а Хатакадзэ Юдзуру лишь спокойно подошла поближе.

Затем они увидели четыре одинаковые коробки, но обёрнутые в разную бумагу.

В Японии упаковка подарков имеет большое значение. Хотя требования различаются в зависимости от случая, для массовых подарков обычно выбирают яркие, сочные цвета, и уж точно стараются сделать упаковку элегантной и красивой.

Говорят даже, что в Японии стоимость упаковки иногда превышает цену самого подарка — и это вовсе не редкость.

Ода Синго вручил каждому подарок двумя руками.

Фудодо Каори была счастлива больше всех. Она давно заглядывалась на брендовые сумки и буквально светилась от зависти. Теперь же у неё в руках была самая новая и дорогая модель этого года — и настроение у неё поднялось до небес.

Она похлопала Оду Синго по плечу, как старого друга:

— Молодец, Синго! Ты настоящий друг! За то, что ты натворил, я временно тебя прощаю!

Ода Синго горько усмехнулся. Только не проговорись вслух, а то боюсь, меня заколют куни…

Говорят ведь: «Если женщина расстроена — дари сумку. Всё будет в порядке».

Все три девушки были довольны.

Даже Хатакадзэ Юдзуру, обычно такая холодная и невозмутимая в глазах общественности, теперь вертела сумку в руках, рассматривала её со всех сторон и даже подошла к зеркалу, примеряя через плечо.

Ода Синго никогда раньше не видел её в таком состоянии.

Мицука Юко, чья семья тоже считалась состоятельной и у которой дома было немало брендовых сумок, всё равно радовалась подарку. Ни одна из её прежних сумок не сияла такой свежестью и красотой.

Рождественский вечер в студии манги прошёл довольно скромно — после ужина все снова сели за работу.

Пожелав друг другу «Счастливого Рождества!», они разошлись по комнатам.

Однако Ода Синго, вернувшись к себе, подождал немного, потом снял обувь и вышел в коридор.

Он хотел двигаться бесшумно. Босиком он подошёл к двери и отправил Хатакадзэ Юдзуру сообщение в Line:

«У меня есть для тебя подарок. Открой, пожалуйста, дверь».

Хатакадзэ Юдзуру тихонько открыла дверь и увидела Оду Синго, стоящего босиком. Она сразу поняла — он не хочет, чтобы его услышали.

— Заходи скорее! — прошептала она и впустила его в комнату.

— Та сумка… она не настоящий подарок, — сказал Ода Синго. — Мне показалось, что в ней слишком много меркантильности.

Он достал из-за спины небольшую коробку. Упаковка была простой, без изысков, в строгом китайском стиле — скромная и благородная.

— Здесь я спрятал своё сердце.

Хатакадзэ Юдзуру смотрела на него, чувствуя, как тает от волнения.

Она сделала пару глубоких вдохов и открыла коробку.

Внутри лежал традиционный китайский нефритовый браслет.


Глава 505
Когда Ода Синго тихо выскользнул из комнаты Хатакадзэ Юдзуру, он был полон бодрости и энергии.

Они вместе освоили новые знания — повод для радости и поздравлений. Пусть они и не перешли окончательную черту, но немало всего перевернули с ног на голову. Нет, вернее сказать — вверх дном и вкривь и вкось.

Но едва он вернулся в свою комнату, как обнаружил на кровати девушку.

Она не согревала постель, как раньше делала Мицука Юко, а сидела на краю кровати и дулась.

— Синго, признавайся честно, где ты шлялся? — сердито спросила Фудодо Каори.

Когда она злилась, это было легко распознать: её грудь вздымалась в такт дыханию — очень заметно. И неудивительно: слишком уж ярко светило.

— Я… я пошёл помыться, — быстро выдумал оправдание Ода Синго.

Фудодо Каори подошла ближе и потянулась, чтобы потрогать его волосы.

Из-за разницы в росте ей не доставало до макушки Синго, поэтому она слегка встала на цыпочки и дотянулась до затылка.

Волосы были влажными — похоже, он не соврал.

— А почему от тебя не пахнет шампунем? — всё ещё сомневалась Фудодо Каори.

Ода Синго парировал:

— А зачем мужчине использовать шампунь, когда он моется?

Фудодо Каори на секунду опешила — вопрос застал её врасплох.

Она действительно не знала, пользуются ли мужчины шампунем или другими средствами по уходу за волосами во время душа.

Её отец совершенно не годился в качестве примера — у него на голове была лысина, и волос там не было вовсе.

— Погоди-ка, с чего это ты меня допрашиваешь? — быстро сообразил Ода Синго.

— Я… — Фудодо Каори запнулась. Действительно, какое у неё право требовать отчёта?

Но упрямая, как всегда, она тут же уперла руки в бока:

— Почему бы и нет? Ты ведь уже имел со мной глубокий контакт! Не думай, что воспользуешься и сделаешь вид, будто ничего не было!

От её напора Ода Синго на миг растерялся, но быстро пришёл в себя:

— Та ночь была недоразумением. Я не знал, что это ты…

— Да брось! Ты ещё скажи, что не узнал меня! Хочешь сказать, будто принял меня за Юдзуру?

Фудодо Каори сделала ещё один шаг вперёд, её грудь уже упёрлась в Синго. Если бы не разница в росте, их носы точно бы столкнулись.

Она запрокинула голову и пристально, без тени шутки, начала разбирать его по косточкам:

— Сначала ты положил руку мне на поясницу, а потом твои пальцы совсем не дремали. Неужели ты не почувствовал разницы? Ты что, считаешь меня дурой? Какое это может быть недоразумение?

— …

Ода Синго снова не нашёлся, что ответить.

Действительно, он тогда смутно ощутил различие в фигурах. Особенно когда то, что раньше помещалось в ладони, вдруг стало переполнять их целиком — разница была столь велика, что спутать невозможно.

Тогда он просто делал вид, что не замечает… и даже позволил себе больше…

— Я помню каждую деталь той ночи! — настаивала Фудодо Каори, не сводя глаз с Синго. — Как только твоя рука двинулась вперёд, ты сразу стал гораздо возбуждённее. Я это очень чётко почувствовала…

— Кхм-кхм-кхм! Хватит, не надо дальше! — Ода Синго поспешно сменил тему. Ещё немного — и ему пришлось бы зажимать ей рот.

Он быстро расстегнул сумку и достал небольшую подарочную коробочку.

— Скромный подарок от всей души. Прими, пожалуйста, — сказал он, протягивая её обеими руками.

— А? Разве ты уже не раздавал подарки? — удивилась Фудодо Каори.

Ода Синго серьёзно посмотрел на неё:

— Этот — только для тебя.

(Лишь бы перестала ворошить ту ночь. Тогда мы договоримся обо всём.)

— П-правда? Ты такой… — лицо Фудодо Каори сразу смягчилось. Она открыла коробку и широко распахнула глаза от восторга. — Ой! Это ожерелье выглядит невероятно роскошно!

— Похоже на ожерелье, но на самом деле это нефритовая подвеска. Конечно, носится на шее.

Семичастная нефритовая подвеска, составленная из семи отдельных пластин и соединённых между собой бусинами, создана по образцу древнего украшения эпохи Западной Чжоу в Китае, но выполнена современными методами из нефрита и других материалов. Внешне напоминает ожерелье, цепочка которого состоит из бусин из агата и других декоративных элементов.

Золото имеет цену, а нефрит — бесценен. Эта вещь стоила немало — по крайней мере внешне не уступала паре нефритовых браслетов, подаренных Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго взял цепочку и надел украшение Фудодо Каори сзади.

Глубокий коричневый цвет агатовых бусин лишь подчеркнул белизну и изящество её шеи.

Ода Синго сглотнул.

— Пошляк… — тихо пробормотала Фудодо Каори, опустив голову. Румянец на её щеках уже расползался до самой шеи.

— Ты… тебе разве не всё равно, что я скажу? — прошептала она, но тело её непроизвольно отклонилось назад и прижалось к Синго.

На этот раз Ода Синго действительно не смог удержаться.

Ведь они уже хорошо изучили друг друга: он знает её глубину, она — его размеры; каждый знает слабые места другого и владеет приёмами партнёра.

Примерно через полчаса Фудодо Каори, вся в румянце, тихо покинула комнату Оды Синго.

Хотя он и «питался» исключительно растительной пищей, Синго чувствовал: разные девушки дают совершенно разные ощущения.

Это словно разные учителя — даже одна и та же поза вызывает совершенно иное восприятие.

Ода Синго долго лежал на кровати, восстанавливая дыхание, и пришёл к одному выводу:

— Быть негодяем — это чертовски приятно!

Все дороги ведут в Рим. Разные каналы, разные знания, разные ощущения, разные переживания — кто попробует, тот поймёт.

Весь мокрый и липкий, Синго встал и пошёл принимать душ.

Но, проходя по коридору, он вдруг обернулся — ему показалось, будто за ним кто-то наблюдает.

Это точно не Юдзуру: после таких моментов она обычно засыпала от усталости, даже если всё ограничивалось лишь игрой чувствами.

Ода Синго вошёл в ванную и закрыл за собой дверь. В тот самый миг, когда дверь захлопнулась, за ней мелькнула стройная тень.

— Учитель, позвольте помочь вам потереть спину, — весело сказала Мицука Юко, прижавшись спиной к двери и защёлкнув замок.

Ода Синго смутился:

— Я… я просто хочу освежиться.

— Сегодня же Рождество! Я должна положительно отблагодарить учителя за его щедрость, — сказала Мицука Юко с таким доброжелательным видом, будто была продавщицей в магазине.

Вот она — преданность ученицы! Слово «преданность» здесь уместно: Юко предана своему учителю с завидным упорством.

Ещё через полчаса Ода Синго вернулся в свою спальню.

Заодно он подарил Мицука Юко пару серёжек в китайском стиле.

Юко обрадовалась до невозможного и чуть было не предложила учителю повторить услугу прямо в комнате.

Ода Синго вежливо отказался.

Человек был совершенно измотан.

К счастью, внутри, в животе, будто теплился слабый огонёк, и Синго чувствовал, что запасы ещё не иссякли.

Неужели это эффект от того чая, что дала госпожа Юкино? — гадал он. В её словах тогда явно сквозил намёк.

Иначе бы он точно опозорился перед Юко — не в смысле «перед глазами», а буквально «в руках».

Ода Синго смотрел в потолок, вспоминая ощущения от трёх разных девушек.

Настоящий рождественский вечер — восхитительный и изнурительный одновременно…

Быть негодяем — совсем непросто!

На следующее утро Ода Синго получил первоначальный проект договора об аниме-адаптации «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» и «Дневника взросления супругов».

Деньги действительно нужны, — подумал он, внимательно изучая документ. — Этого хватит, чтобы прокормить целую семью.

Даже негодяю нужны деньги…

Особенно если в доме есть одна особо прожорливая гроза.

Это как с развитием Филлен — зрители наблюдали за её ростом с самого детства.

Все буквально видели, как она взрослела. Прокормить такую — задачка не из лёгких.

Наступает эпоха беспощадных побед Филлен.


Глава 506
Рождественская ночь у Оды Синго прошла без происшествий.

Госпожа Юкино так и не появилась.

Ода Синго набрал её номер:

— С Рождеством, госпожа Юкино.

Та ответила почти сразу и даже поддразнила:

— О? Синго, раз ты так ко мне обращаешься, твоё «С Рождеством» звучит уж очень формально.

В голосе её слышалась лёгкость, даже радость.

— Фукадзима, с Рождеством, — пробормотал Ода Синго, чувствуя неловкость от такого обращения.

В последние годы женщины позволяли мужчинам называть их по имени лишь в двух случаях: если они росли вместе с детства или уже состояли в отношениях ближе, чем просто друзья.

«Больше, чем пара, но ещё не любовники?» — мелькнуло у него в голове.

— С Рождеством, Синго, — только после этого госпожа Юкино удовлетворённо ответила на поздравление.

Когда Ода Синго упомянул, что не смог вручить рождественский подарок, она рассмеялась в трубку:

— Прости, я человек, совершенно не чувствительный ко времени. Упустила идеальный момент для получения подарков в канун Рождества — немного жаль.

— Если у тебя есть время, может, сходим поужинать? — предложил он. Ему действительно хотелось выразить благодарность госпоже Юкино.

Весь этот год она оказывала ему огромную поддержку.

Пусть госпожа Юкино и получала неплохие комиссионные и дивиденды от книжного магазина «Харута» благодаря его манге, но именно она первой поверила в него, когда он ещё не имел никакой известности.

— Почему у меня такое ощущение, будто ты замышляешь что-то недоброе? — снова подшутила она.

— Нет-нет, совсем нет! Я просто хочу поблагодарить тебя, — поспешил заверить её Ода Синго.

— Правда? И ничего больше? Тогда мне становится ещё грустнее, — с лёгким вздохом произнесла госпожа Юкино.

Ода Синго даже вздрогнул.

Почему ему показалось, что она флиртует?

На секунду он даже представил, как будут называть детей — чью фамилию они возьмут.

Но почти сразу одёрнул себя: ведь она же супербогатая наследница, ей явно не до такого бедняка, как он.

(Бедность, конечно, понятие относительное.)

— У меня два подарка для тебя, — прямо сказал Ода Синго.

— Два?

— Да. Один — за профессиональную поддержку, можно сказать, деловой подарок. А второй — личный.

— О? Такие вот два подарка… — тихо рассмеялась госпожа Юкино. — Знаешь, мне куда важнее именно тот, что личный.

Она точно флиртует! — почувствовал, как участилось сердцебиение, Ода Синго.

Странно, но отношение госпожи Юкино Фукадзима изменилось.

Неужели манга «Похороненная Фрирен» действительно тронула её за душу? Хотя он нарисовал всего около десяти глав, а она видела лишь первую часть, подготовленную к публикации.

Днём госпожа Юкино всё-таки приехала.

На виду она получила сумочку.

Но уже заметила, что внутри упаковки спрятана ещё одна длинная, неброская коробочка.

Упаковка не была выполнена в традиционном японском стиле — вместо этого на ней красовались китайские узоры с драконами и фениксами.

Госпожа Юкино слегка подмигнула Оде Синго и не стала распаковывать подарок на месте.

Вечером несколько помощниц продемонстрировали своё кулинарное мастерство, дополнив ужин заказанными блюдами, и все вместе устроили рождественский ужин.

Госпожа Юкино не проявила своих кулинарных талантов — она предпочла остаться просто ценителем вкуса.

Зато Оду Синго чуть не разорвало от переедания.

Он и так уже наелся, но три девушки упорно продолжали накладывать ему еду.

Отказаться от чьего-то угощения было невозможно — взгляды, которые они бросали в ответ, заставляли его чувствовать себя последним негодяем.

«Ладно, простите меня все по очереди», — мысленно махнул рукой Ода Синго и решился есть всё подряд.

Потом он быстро вернулся в свою комнату.

— Не ложись сразу, подвигайся немного. И ни в коем случае не пей холодной воды, — Хатакадзэ Юдзуру передала ему кислые сливы для пищеварения прямо через окно.

Услышав «подвигайся немного», Ода Синго сразу оживился. Хатакадзэ Юдзуру покраснела и бросила на него сердитый взгляд, а затем, бросив: «С твоим здоровьем надо быть осторожнее!» — ловко, как ласточка, исчезла.

— Дурак, в следующий раз не ешь так много, — Фудодо Каори постучалась и принесла отвар из горькой хурмы.

Ода Синго не осмелился впускать её. Не то чтобы он ей не доверял — просто боялся, что не устоит. Фигура этой девушки действительно сводила с ума.

Мицука Юко долго ждала его в ванной, но, так и не дождавшись, тоже принесла таблетки от переедания.

— Нужно согреть тебе постель? — спросила она на прощание. Глядя на её прозрачные, словно нефрит, пальцы, нервно сжимавшие край юбки, Ода Синго почувствовал сильное волнение и стал представлять, как эти чудесные руки касаются чего-то другого… К счастью, он сдержался.

— Вы все прекрасно знали, что я объелся, да? Так почему же так рьяно накладывали мне еду?! — с горькой обидой воскликнул Ода Синго.

После одиннадцати вечера госпожа Юкино прислала сообщение в LINE.

Без единого слова — только фотографию.

На снимке, сделанном с таймером, телефон стоял на столе, а в кадре — женщина в кимоно, сидящая спиной к камере. На её причёске торчала нефритовая шпилька.

Ода Синго обрадовался — это был его подарок.

Видимо, госпоже Юкино он очень понравился.

На следующий день после Рождества был четверг.

С самого утра бесчисленные фанаты манги по всей Японии собрались у книжных магазинов, выстроившись в длинные очереди.

Ведь именно по четвергам в книжных сетях «Харута» выходил журнал «Champion».

Именно в этом выпуске начиналась публикация «Похороненной Фрирен»!

— Масака?!

— Это невозможно!

— Пять глав?! В «Champion» дали этой манге целых пять глав?!

Как только сняли деревянные щиты с витрин, фанаты, увидев рекламный плакат, сразу же закричали от изумления.

На плакате крупными буквами значилось: «„Похороненная Фрирен“ — пять глав в подарок!»

А чуть мельче было напечатано: «„Сейя из „Рыцарей Зодиака““ — продолжение публикации, пять глав».

Фанаты ожидали, что новая работа Оды Синго начнётся с нескольких глав — это стандартная практика для привлечения внимания и получения обратной связи от читателей.

Ведь скорость выпуска и высокое качество — вот фирменный стиль Оды Синго.

Но никто не ожидал, что в этом номере «Похороненная Фрирен» получит сразу пять глав, да ещё и «Рыцари Зодиака» сохранят прежний объём — тоже пять глав!

Это означало, что мастер Ода Синго каждую неделю публикует в еженедельнике десять глав, плюс в полумесячнике «RED» выходит «Дневник взросления супругов».

— Кто ещё способен на такое?!

— Мастер Ода — не Великий Демон! Он настоящий бог!

— Верно! Мастер Ода — истинный бог мира манги!

— Ну, для других мангак он и есть Великий Демон! Он загоняет их в угол так, что даже возразить не могут!

Действительно, скорость публикации Оды Синго уже довела коллег по цеху до отчаяния.

Все попытки издательства «Гунъинся» организовать «взрывное обновление» в ответ были легко раздавлены им.

Авторы, которым с трудом удавалось выпускать по одной главе в неделю, просто не могли сопротивляться этому инопланетному монстру, публикующему по десять глав за раз.

Для них Ода Синго уже перестал быть человеком определённого уровня — он стал существом высшего порядка, на которое невозможно смотреть без благоговения.

На Земле, когда новая серия «Баки» — «Путь Баки» — стартовала с четырёх глав, читатели пришли в восторг. Это ясно показывает, насколько важна для фанатов скорость выпуска.

А для самих мангак тема скорости — источник бесконечных страданий, о котором лучше не вспоминать.

Как же всё это закручено! Как вообще может существовать такой человек?! В мире манги он — воплощение абсолютного зла!

Под пристальным, полным страха и восхищения взглядом сотен коллег началась публикация новой работы Оды Синго — «Похороненная Фрирен».

Однако, едва фанаты купили журнал и начали читать прямо на месте, они быстро почувствовали странность.

Что-то здесь не так…

(Глава окончена)


Глава 507
Ещё на прошлой неделе, когда книжный магазин Харута опубликовал анонс, бесчисленные фанаты манги были уверены: новая серия непременно станет королевой «эротики» — контента для взрослых.

Ведь именно благодаря своей работе «Дневник взросления супругов» Ода Синго заработал огромные деньги. Уже после первой главы её экранизировали в аниме, положив начало череде адаптаций хентай-комиксов… нет, простите, молодёжных манга с элементами обучения и развлечения.

К тому же адаптация манги в журнале «RED» — явление крайне редкое. Говорят, сумма лицензионного гонорара была немалой. Рынок отреагировал отлично: молодые читатели охотно покупали подобные комиксы, где можно и насладиться зрелищем, и почерпнуть полезные знания.

Поэтому все — от редакторов мангасайтов и крупных блогеров YouTube до обычных фанатов и даже случайных прохожих — были убеждены, что новая манга продолжит линию «эротики», возможно, ещё более откровенную.

Взгляните на название: «Похороненная Фрирен». Звучит же как классическая история об измене мужу, верно? Причём прямо перед портретом покойного супруга!

Деньги — не стыдно брать. Все знают: хентай и товары в этом стиле приносят прибыль мгновенно.

Правда, нашлись и завистники. Один старый мангака публично заявил:

— Доход Оды Синго, говорят, уже достиг девятизначной суммы. Неужели он теперь стремится к десятизначной?

Под постом тут же набралось множество одобрительных комментариев и лайков.

Многие коллеги из индустрии не осмеливались напрямую бросить вызов Оде Синго, но с удовольствием ставили лайки под такими высказываниями.

И тогда популярные блогеры поняли, что делать. В день выхода нового номера журнала «Champion» они запустили прямые эфиры.

Один даже объявил:

— Я буду вести стрим, но картинки из манги показывать не стану. Жаль, конечно, но авторские права… Думаю, вы все ждёте, насколько соблазнительной будет новая героиня Оды Синго и сможет ли она вас впечатлить.

Из каждого слова сквозило: успех Оды Синго держится исключительно на «эротике».

Некоторые блогеры прямо заявили:

— Ода Синго давно стал коммерческим мангакой.

— Сегодня я, Ода Синго, пришёл сюда ради трёх вещей: зарабатывать, зарабатывать и снова зарабатывать!

— Вся эта болтовня про искусство манги, её суть и глубину — вон отсюда! Я за коммерцию!

— Как мог гений манги так быстро превратиться в обыкновенного алчного человека? Всё дело в силе денег!

И вот фанаты, купившие свежий выпуск «Champion», прочитали первые десяток страниц «Похороненной Фрирен» — и остолбенели.

— Это новая манга Оды Синго?

— Наверное, типографская ошибка?

— Может, это чужая работа? Подделка?

— Ни капли «пошлости» в новой главе? Масака…

— Неужели это та самая манга того Оды Синго, который якобы пожертвовал искусством ради денег?

Некоторые лихорадочно листали страницы дальше:

— Нет, нет! Ничего откровенного вообще нет?!

— Нееееет! — закричал один фанат, словно переживая полный психический коллапс, прямо в книжном магазине, устроив себе социальный конец света.

Японцы крайне не любят, когда их беспокоят в общественных местах. Такое поведение считается куда хуже смерти.

Значит, новая манга Оды Синго — совсем не «эротики» — ударила этого фаната сильнее, чем потеря жизни…

«Похороненная Фрирен» оказалась вовсе не той историей об измене вдовы-эльфийки, которую воображали читатели.

После победы над Великим Демоном герой Синмель и его спутники — эльфийка Фрирен, монах Хайта и карлик-воин Эйз — торжественно возвращаются в столицу.

Они вспоминают десятилетние приключения и мечтают о будущем. Но Фрирен не задерживается в ностальгии — она снова отправляется в путь, чтобы исследовать магию.

Для долгожителя вроде неё эти десять лет — лишь мгновение в бесконечной жизни.

Спустя пятьдесят лет Фрирен возвращается в столицу, чтобы исполнить обещание — вместе посмотреть на «полувековой метеоритный дождь».

Она не ожидала, что Синмель превратится в лысого старика.

Он так и не женился и даже сохранил для неё посылку, оставленную полвека назад.

Монах Хайта и карлик Эйз тоже пришли. Все вместе они наблюдали за метеоритным дождём — редким явлением, повторяющимся раз в пятьдесят лет.

Обычному человеку повезёт увидеть его дважды за всю жизнь.

Именно во время этого зрелища Синмель с чувством глубокого удовлетворения мирно скончался…

Когда деревенские жители с горечью хоронили героя, Фрирен не плакала. На её лице не было и тени печали.

Она просто стояла рядом, принимая участие в церемонии, холодная и спокойная, будто смерть товарища — событие совершенно обыденное.

Но когда гроб опустили в землю и начали засыпать жёлтой землёй, слёзы всё же потекли по её щекам.

— Почему… почему я не попыталась лучше узнать его?.

После этой встречи она решает отправиться в новое путешествие — искать новый смысл своей жизни.

Чуткие читатели почувствовали трепет в душе.

Но для многих молодых фанатов, привыкших к динамичному и «вкусному» повествованию, «Похороненная Фрирен» оказалась скучной, как остывшая кипячёная вода без вкуса и запаха.

— Что это вообще? Я, может, не ту мангу читаю?

— Почему эта эльфийка совсем не возбуждает моего интереса?

— Ни единого «красивого» кадра! Ни намёка на «эротику»! Что происходит?

— Всё, уровень Оды Синго резко упал!

Многие читатели либо захлопнули журнал, либо закрыли веб-страницу подписки и побежали писать отзывы на форумы.

Хотя в этот раз вышло сразу пять глав, многие бросили чтение уже после первой! Кто-то пробежал глазами пару страниц — и сдался.

Первые комментарии в сети были сплошь критическими, если не сказать — яростными.

Даже блогеры в прямом эфире начали ругаться:

— Перестарался! Хотел добавить «искусства» — получил длинную и скучную ерунду!

— Как можно было взять такой идеальный сюжет — вдова-эльфийка, изменяющая покойному мужу — и сделать из него унылую медитацию?

— Ода Синго явно решил почистить своё имя от клейма «короля денег» и ради этого втиснул в мангу «глубокий смысл».

— Друзья, я готов нарушить авторское право, но терпеть больше не могу! — один блогер даже раскрыл журнал перед камерой.

— Посмотрите сами: западный фэнтези-мир, а магия используется… для выращивания цветов, уборки могил и протирания памятников! Кто это выдержит? Кто вообще будет это читать?

— Самое невыносимое — главный герой умирает в первой же главе! А потом остаётся одна эльфийка, но без единого «эротики»! Зачем нам это?

Среди бесчисленных негативных отзывов даже случайные читатели засомневались.

Неужели на этот раз манга Оды Синго действительно потерпит крах?!

В тот же вечер появились данные продаж.

Впервые за три месяца журнал «Champion» столкнулся с застоем!

Под «застоем» имеется в виду резкое падение темпов продаж. Несмотря на поддержку со стороны других популярных серий, из-за плохих отзывов о новой манге популярность внезапно упала.

Некоторые владельцы книжных магазинов сообщили, что читатели начали возвращать этот выпуск!

В мире манги поднялся настоящий переполох.

(Глава окончена)


Глава 508
Ещё несколько месяцев назад то, что журнал «Champion» плохо продавался, считалось делом совершенно обыденным.

Но с приходом Оды Синго каждое новое издание будто плыло по течению: кривая продаж принимала изящную дугу, и любой, взглянув на неё, понимал — спрос на рынке чрезвычайно высок.

Однако на этот раз даже заранее раскрученная до бешенства «Похороненная Фрирен» внезапно потерпела поражение — уже в день выхода стало ясно, что продажи идут вяло.

Это и есть ярчайшее проявление эффекта знаменитости: успех благодаря славе — и провал из-за неё же.

Читатели покупают журнал лишь потому, что автор — знаменитость, массово и без разбора сметая первые тиражи.

Но стоит рецензиям стать негативными — и общественное мнение мгновенно разрастается в геометрической прогрессии, а критика занимает подавляющее положение.

Всё дело в базовом психологическом ожидании: людям хочется увидеть, как знаменитость терпит фиаско.

— Ха-ха-ха! Ода Синго, видимо, совсем одурел от денег! Решил быть не только тем, кто считает деньги, но и великим художником. А в итоге его медленная манга провалилась, и теперь он сам стал тем, кто теряет деньги!

— Точно-точно! Я давно думал: даже гений не может выпускать одну хитовую мангу за другой. В истории манги такого человека не было! Даже сам «Бог манги» Сэма (имя изменено из уважения) такого не добивался.

Особенно те читатели, которым с самого начала не понравился размеренный темп этой манги, немедленно прекратили чтение и устремились в сеть, чтобы выразить своё недоверие к произведению.

А вот те, кому манга пришлась по душе, всё ещё разбирались с пятью главами, опубликованными сразу.

Именно здесь проявился недостаток решения Оды Синго выпустить сразу пять эпизодов: положительные отзывы от поклонников пришли слишком поздно.

Как только в сети сформировалась волна негатива, многие побоялись открыто высказываться в защиту манги.

Хотя многочисленные фанаты Оды Синго пытались защищать его, тренд низких оценок уже закрепился.

Штаб-квартира книжного магазина «Харукадо».

— Что делать? Начальник отдела, похоже, ветер переменился не в нашу пользу! — метался помощник Окита, весь в тревоге.

Это был уже пятый раз за вечер, когда он задавал этот вопрос начальнику отдела.

Мицука Мицуо всё так же сидел, уперев подбородок в сложенные ладони, хотя от долгого сидения у него уже онемела задница.

Он колебался, взвешивал, размышлял… и, конечно же, был в полном замешательстве!

Плохо дело! Ода Синго действительно переживает свой Ватерлоо!

Раньше я подозревал, что ритм этой манги слишком медленный, но, опасаясь испортить отношения из-за его прежних успехов, не настоял на своём мнении.

Прости меня, зять! — с чувством вины думал Мицука Мицуо. — Это я, старший брат твоей жены, подвёл тебя.

В этот момент в дверь кабинета постучали.

— Мицуо, правда, что новая работа мастера Оды получила плохой отклик на рынке? — В кабинет вошла Такано Ран, начальник отдела приложений. Она распахнула дверь с явной тревогой на лице.

Помощник Окита тут же вежливо вышел и плотно закрыл за собой дверь.

— Да, это так, — серьёзно ответил Мицука Мицуо.

Но Такано Ран была ещё более взволнована. Она подбежала к его столу и настойчиво спросила:

— И ты всё ещё можешь спокойно сидеть? Быстро придумай, как помочь мастеру Оде! А то вдруг с ним что-нибудь случится!

— Э-э… а что с ним может случиться? — удивился Мицука Мицуо.

Что-то здесь не так… Почему ты так переживаешь за другого мужчину?

Такано Ран заговорила без паузы, сыпля тревожными вопросами:

— А вдруг из-за плохих продаж он не сможет есть?

— А если низкие оценки читателей не дадут ему спать?

— А если мастер Ода, никогда прежде не знавший провала на рынке манги, вдруг решит свести счёты с жизнью?

Мицука Мицуо смотрел на неё с крайне противоречивыми чувствами.

Да ты же моя девушка! Как ты можешь так беспокоиться о другом мужчине?

Неужели Ода Синго не нарисовал историю об измене в своей новой манге, потому что уже реализует её в реальности — прямо со мной в качестве жертвы?

Кстати… жена старшего брата — разве она не обладает чертами «старшей сестры»? — мелькнула у него дикая мысль.

— Не волнуйся, я сейчас позвоню Юко и постараюсь выяснить обстановку, — быстро совладав с собой, он достал телефон и набрал номер своей сестры.

Лучше сначала узнать, как дела, чем сразу заявляться к Оде Синго — это может только усугубить его стресс.

Такано Ран одобрительно кивнула и молча показала большой палец.

Телефон ответил с небольшой задержкой.

— Алло? Юко, я хотел спросить про Синго…

— Ху-у-ух… ху-ху-ух… ху-ху-ху-ух… — в динамике послышалось тяжёлое, прерывистое дыхание Юко.

Лицо Такано Ран мгновенно покраснело, и она поспешно отошла на несколько шагов в сторону.

Мицука Мицуо одной рукой прикрыл микрофон и тихо спросил:

— Юко, с тобой всё в порядке?

Голос сестры доносился прерывисто:

— Всё из-за Синго… он предложил мне попробовать эту позу… ху-ху… я совсем выдохлась…

— Кхм-кхм! Если тебе сейчас неудобно… я… я перезвоню позже, — закатив глаза, Мицука Мицуо поспешно повесил трубку.

Затем он и Такано Ран молча переглянулись.

Кто бы мог подумать, что в такой напряжённый момент Ода Синго ещё успевает экспериментировать с новыми позами вместе с его сестрой!

Мицука Мицуо неловко пробормотал:

— Ладно, похоже, Синго всё ещё полон уверенности. Похоже, мы зря волновались.

— Подождём ещё немного, посмотрим, как дальше пойдут продажи, — согласилась Такано Ран.

Но вскоре она снова покраснела, видимо, погрузившись в какие-то свои мысли.

Однако ни Мицука Мицуо, ни Такано Ран не знали, что в этот самый момент Мицука Юко вовсе не занималась ничем интимным с Одой Синго — она просто делала йогу в своей комнате…

За ужином Юко сказала, что хочет заняться физическими упражнениями: ей казалось, что её фигура слишком хрупкая и невыразительная.

Ода Синго не придал этому значения и мимоходом посоветовал йогу. Ему казалось, что при её миниатюрном телосложении наращивать мышцы бесполезно — лучше развивать гибкость.

Так Юко, следуя видео на планшете, усердно отрабатывала очень сложные асаны — как раз в этот момент и зазвонил телефон от брата.

Они терпеливо ждали дальнейших сигналов рынка. И действительно, многие мангаки вскоре заметили достоинства этого произведения.

Старые поклонники манги, прочитавшие все пять глав подряд, постепенно начали ощущать в ней особый вкус.

Во второй главе «Похороненной Фрирен» действие происходит спустя много лет: Фрирен навещает Хайту, живущего в глубине леса, и знакомится с осиротевшей девочкой Филлен, которую он взял к себе. По просьбе Хайты Фрирен берётся обучать Филлен магии и отправляется с ней в путешествие.

Они приходят в деревню, где стоит бронзовая статуя героя Синмеля. Фрирен вспоминает цветок, который Синмель когда-то говорил, что любит. Но этот цветок, родной для родины героя, давно исчез из этих мест. Упрямая Фрирен решает найти его, несмотря на скептицизм Филлен, считающей это пустой тратой времени.

Потратив огромное количество сил и времени — возможно, по случайности, а может, по воле судьбы — Фрирен находит цветущий куст в заброшенной башне, где дикие мыши-воришки запасали семена…

«Фрирен… однажды я хочу, чтобы ты своими глазами увидела это…»

Слова героя, сказанные при жизни, всплывают в её памяти.

У многих читателей при этом в душе словно задрожала тонкая струна.

Неужели рассказ героя тогда был обращён именно к сегодняшнему дню — спустя десятилетия?

Особенно сильно это затронуло зрелых читателей, уже переживших утраты, болезни и смерть близких.

Они почувствовали: Ода Синго рассказывает прекрасную историю.


Глава 509
Первыми, кто обратил внимание на особенности манги «Похороненная Фрирен», стали давние поклонники жанра.

— Кажется, эта манга довольно интересная, — почесал затылок один из старожилов, дочитав первые две главы.

Пока читал, ему казалось, что темп повествования невероятно медленный, но ради прежней славы Оды Синго он всё же решил дочитать до конца.

— Почему-то с каждой новой главой становится всё увлекательнее, — подобные мысли возникали не только у одного фаната.

На Земле тоже немало читателей выражали удивление.

Самое слабое место этой манги, где большинство бросает чтение, — конец первой главы.

Когда появилась Филлен, стало заметно лучше, а уж когда она повзрослела — особенно после взросления — читатели уже прочно приклеились к страницам.

Отсюда и пошло выражение «трудные похороны».

Старожилы с живым интересом продолжили чтение.

Третья глава носила название «Убийственная магия».

Герои прибыли в деревню, где был запечатан древний демон Гуваль, с которым когда-то сражались Фрирен и Синмель. Жители деревни испытывали страх перед печатью на Гувале, и Фрирен с Филлен должны были справиться с этой угрозой.

Гуваль был гениальным магом среди демонов и некогда создал «убийственную магию», унесшую жизни бесчисленных людей. Однако за время его заточения человечество успело полностью изучить и разобрать это заклинание.

В итоге сам гений был уничтожен собственным изобретением…

Четвёртая глава называлась «Земля вечного сна». Фрирен, Филлен и Эйз отправились вглубь леса на поиски «Записок великого мага Фурамэ».

Они нашли не только записи, но и множество воспоминаний.

Гном напомнил Фрирен:

— Отважной четвёрке потребовалось целых десять лет.

— Всего лишь десятилетнее приключение. Для меня это меньше одного процента всей моей жизни, — равнодушно ответила Фрирен.

— Очень интересно, — возразил гном. — Но именно этот один процент изменил тебя.

Попрощавшись, Филлен вдруг сказала Фрирен:

— А для меня эти десять лет составляют половину всей моей жизни.

— …

— Я имею в виду, что время, проведённое со мной и госпожой Фрирен, составляет ровно половину моей нынешней жизни.

Дойдя до этого места в манге, многие старожилы задумались.

Один из них глубоко вздохнул:

— Герой ушёл из жизни, но Филлен провела с Фрирен ещё десять лет странствий.

Он огляделся вокруг.

Обычно в день выхода журнала манги издательства Харута Сётэн книжный магазин был набит битком поклонниками.

Но сейчас, хотя ещё недавно здесь было полно народу, многие уже разошлись.

Те, кто остался читать «Champion», в основном были постарше — как минимум двадцатипятилетние и старше.

— Эти молодые люди просто не доросли до такой манги. Им не хватает зрелости и жизненного опыта, чтобы понять её, — покачал головой старожил. Воспоминания о прошлом сами собой всплыли в сознании.

Фрирен — человек, эмоционально отстранённый. Ей трудно строить тёплые отношения с окружающими, и она не понимает поступков, движимых чувствами, из-за чего кажется холодной и бездушной.

А он сам?

Не упустил ли он многое в своей жизни?

И есть ли рядом те, кто посвятил ему драгоценное время и прошёл вместе с ним долгий путь?

Во многих домах Токио старожилы, прочитав эту мангу, испытали разные чувства.

Некоторые из них посмотрели на своих супругов или супруг…

Чувства — самое трогательное в этом мире.

Связи, которые мы создаём с другими людьми, — это и есть доказательство нашего существования.

Один из старожилов подошёл к столу и бережно взял фотографию ушедшего близкого человека.

Когда ты больше не можешь ничего иметь, единственное, что остаётся, — это не забывать.

— Нет, эту мангу нельзя недооценивать!

— Нужно дать знать как можно большему числу людей: это отличная манга, возможно, даже шедевр!

Многие старожилы начали публиковать в интернете посты в защиту «Похороненной Фрирен».

К сожалению, их было слишком мало.

Старожилы не могли смириться:

— Что делать? Неужели столь выдающееся новое произведение Оды-сена будет предано забвению?

Даже самые преданные фанаты Оды Синго сетовали:

— Этот рынок слишком поверхностен. Манга Оды-сена явно великолепна, почему они не могут просто проявить терпение и дочитать?

На канале манги Yahoo! Japan рейтинг «Похороненной Фрирен» составил всего 7,6. По сравнению с предыдущими работами Оды Синго, которые почти всегда набирали более 9 баллов, это было настоящим разочарованием.

И это несмотря на то, что множество фанатов поставили максимальные десятки.

Рейтинги оказались крайне поляризованными: масса единиц и десяток, а средние оценки почти отсутствовали.

Что до ежегодного рейтинга женских персонажей, где Ода Синго традиционно занимал первые места, то на вершине по-прежнему была Сайори Кидо из «Сейи из „Рыцарей Зодиака“». А Марин, долго не появлявшаяся в сюжете, заняла восьмое место.

Особенно смешным выглядело то, что морская сирена Сулант оказалась на пятом месте. При этом пол морской сирены, будучи морским воином, так и не был чётко обозначен, и многие считали, что это мужчина.

Даже официальный представитель издательства Харута Сётэн не дал по этому поводу ясного определения. Но многим фанатам это было безразлично — если уж это мужчина, то тем интереснее…

Что до персонажей «Похороненной Фрирен», то их позиции в рейтинге соответствовали общему восприятию на рынке.

Фрирен и Филлен болтались где-то около десятого места, то попадая в список, то выпадая из него, что ясно говорило об их низкой популярности. Как бы ни старались преданные фанаты продвигать их, реакция оставалась вялой.

Весь рынок был полон сожалений по поводу нового произведения Оды Синго.

Великий Демон, наконец, споткнулся!

Студия Оды Синго.

— Синго, нам пора обсудить возвращение в мой родной город. Что до манги — не стоит слишком зацикливаться на ней, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, стараясь не быть слишком откровенной в поддержке, чтобы не отвлекать его ещё больше, и потому прикрывалась предлогом возвращения домой.

— Синго, ты ведь уже заработал кучу денег. Наконец-то сможешь принести себя в жертву искусству, — добавила Фудодо Каори, которая никогда не умела утешать и всегда говорила прямо, порой больно.

Однако в ту же ночь утешения одна за другой начали поступать от девушек.

Когда Хатакадзэ Юдзуру снова залезла в комнату через окно, она преподнесла Оде Синго приятный сюрприз, открыв новый горизонт.

Теперь Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори сравнялись — обе девушки достигли с Одой Синго одинаковой степени близости.

Разумеется, эта степень определялась исключительно личными качествами самого Оды Синго.

Утешение Мицука Юко было ещё прямолинейнее:

— Ода-сенсэй, вечером хорошо примите ванну и расслабьтесь!

Её взгляд был твёрд и решителен. Очевидно, она решилась и больше не собиралась ограничиваться простым растиранием спины или внезапными атаками сзади. Она явно намеревалась пойти дальше — разделить с Одой Синго воду в ванне.

— Спасибо вам всем…

В ту ночь Ода Синго снова остался совершенно измотанным.

Когда он, уставший, лежал в постели и уже начал погружаться в сон, раздался телефонный звонок.

Это была госпожа Юкино.

Последние дни госпожа Юкино не высказывала ему поддержки. Она стала реже навещать его, и даже когда приходила, большую часть времени сидела на диване, переписываясь по телефону.

— Синго, «Похороненная Фрирен» — это прекрасная манга, — сразу же сказала госпожа Юкино, не вступая в долгие предисловия.

Ода Синго улыбнулся:

— Спасибо. Зная, что ты на моей стороне, я чувствую себя гораздо увереннее.

— Я не умею поддерживать словами. Мне ближе действия, — сказала она, и это было не просто утешение. Затем она сообщила нечто, что потрясло Оду Синго: — Чтобы все поняли, насколько хороша манга, которая мне нравится…

— Я уже распорядилась об аниме-адаптации «Похороненной Фрирен»!

(Глава окончена)
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«„Похороненная Фрирен“ получит аниме-адаптацию?» — опешил Ода Синго.

Очевидно, госпожа Юкино была недовольна реакцией в интернете и решила лично вмешаться, чтобы всё исправить через аниме-адаптацию.

Адаптация в аниме — лучший способ «вытащить» мангу из забвения. Но это требует огромных вложений и может закончиться полным провалом.

То, что госпожа Юкино готова вложить столько средств в этот проект, ясно показывает: ей действительно нравится эта манга…

— Аниме-адаптация займёт как минимум год-два… — напомнил Ода Синго.

— Синго, ты всё ещё слишком молод и забыл один важный момент, — лёгкий смешок прозвучал в ответ. — Для капитала время проекта можно купить за деньги!

— Ах да, вы правы, — признал Ода Синго. — Значит, госпожа Юкино, вы хотите обсудить со мной…

Голос госпожи Юкино вдруг стал серьёзным:

— Если ты будешь называть меня «госпожа Юкино», то на аниме-адаптацию уйдёт около года.

Сердце Оды Синго дрогнуло — он тут же вспомнил, как она поправляла его в прошлый раз насчёт обращения.

— Тогда… Юкифую, сколько, по-твоему, это займёт?

Госпожа Юкино явно осталась довольна этим обращением:

— Я уже запустила проект аниме. Команда подобрана, и через три месяца мы сможем показать первые результаты.

Три месяца? Ода Синго присвистнул.

Обычному аниме-проекту от утверждения идеи до начала работы требуется как минимум год. Действительно, сила денег пугающа.

— Подожди, откуда вообще команда?

— Переманила. Пришлось лишь выплатить кое-какие несущественные штрафы за расторжение контрактов, — сказала госпожа Юкино так, будто речь шла о чём-то совершенно обыденном.

Ода Синго был поражён. Ну конечно, для женщины-магната всё проходит легко.

— То есть ты создала новую студию?

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 510

— Именно. И хотела спросить твоё мнение: как её назвать?

Ода Синго задумался, а потом без церемоний высказал своё мнение:

— Наша нынешняя студия расположена в доме, который предоставила ты, Юкифую. Здесь мы буйствовали…

— Кхм-кхм, — нарочито кашлянула Юкифую.

Разрешил себе флиртовать — и не дал мне ответить тем же? Ода Синго понял, что она уловила его намёк, и быстро поправился:

— Мы безудержно творили в этой комнате, и результаты наших трудов буквально сводили с ума. Так что это помещение по-настоящему безумное! Назовём студию… «Безумный Дом»! По-английски — Madhouse.

— «Безумный Дом»? Madhouse? — повторила госпожа Юкино. — Отлично, так и назовём!

Пока госпожа Юкино вкладывала крупные средства и тайно готовила грандиозный возврат «Похороненной Фрирен» на вершину популярности, в сети продолжались нападки на мангу.

— Пока он слаб — добей его! — возглавляемый Коёси Норитакой «Альянс мстителей» во всю мочь мобилизовал троллей, чтобы закопать новую работу Оды Синго и не дать ей ни единого шанса на восстановление репутации.

Готэн Такэси даже опубликовал открытое издевательское сообщение в своём блоге:

[Ха-ха-ха-ха-ха — не спрашивайте, почему я смеюсь, просто сейчас всё очень смешно, некоторые люди особенно!]

Хотя фанаты Оды Синго немедленно дали отпор и за полдня пост был удалён, все чувствовали себя зажатыми и обиженными.

Неужели манга учителя Оды «Похороненная Фрирен» действительно обречена?

Но прежде чем Харута Сётэн или сам Ода Синго успели официально объявить об аниме-адаптации, ситуация сама собой начала меняться.

Возможно, стоит сказать: достойное произведение не должно быть забыто.

Или: даже в параллельном мире истинно выдающиеся работы не остаются непонятыми надолго.

В мире манги много тех, кто умеет распознавать настоящее качество.

Многие опытные рецензенты давали высокие оценки, но их голоса терялись среди шума троллей.

Однако никто не ожидал, что решающую поддержку и поворот ситуации обеспечат именно поклонницы-мангачитательницы.

Действительно, никто бы не подумал, что помимо его ассистенток широкая аудитория женщин-читательниц вдруг встанет на защиту манги!

Именно их тонкое восприятие и терпеливое чтение позволили первой группе читателей открыть эту жемчужину.

Хотя реакция последовала с опозданием, женщины-фанатки начали постепенно заявлять о себе.

На всех крупных форумах о манге девушки стали публиковать свои мнения.

Их комментарии были принципиально иного уровня по сравнению с предыдущими нападками на Фрирен.

— Вы вообще ничего не понимаете?! Те, кто говорит, что «Похороненная Фрирен» плоха, просто не понимают человеческих чувств!

— Хотя рядом с тобой я была всего десять коротких лет, этого достаточно, чтобы вспоминать тебя всю оставшуюся вечность…

— Для бессмертных отсутствие привязанностей означает отсутствие боли. Но именно обретя привязанность в бесконечном жизненном пути, они начинают понимать: в краткости человеческой жизни и кроется смысл бытия человека…

— Фрирен отправляется в новое путешествие, потому что уверена: за эти десять лет она что-то упустила, что-то важное, чего раньше не замечала. Поэтому она решила вновь отправиться в путь, чтобы найти это.

Некоторые даже открыто заявили, что изначально не любили Оду Синго, но теперь полностью изменили своё мнение.

— Учитель Ода — настоящий бог! Сначала я относилась к нему равнодушно, даже ненавидела такие работы, как «GANTZ» и «Убийца гоблинов». Эту мангу я начала читать с целью найти изъяны, но как только открыла первую страницу — уже не могла остановиться!

— Фрирен может свободно странствовать по реке времени, но то, что она невольно упускает, может стать навсегда невосполнимым сожалением.

— Это чувство возникло у меня при чтении манги! Вы можете в это поверить? Я сразу вспомнила свою любовную историю — такую трогательную и печальную, сестрёнки! Мне кажется, я упустила слишком многое и не сумела ценить то, что имела.

— Когда я осознала это, я вдруг поняла, почему Фрирен вдруг расплакалась в конце похорон!

Многие женщины-фанатки активно комментировали под постами.

Каждая вспоминала свою историю любви — сладкую или горькую, полную боли или заботы, забвения или упущенных возможностей…

Женщины эмоциональны, и их обсуждения просто затопили все клеветнические посты.

— Время всегда движется вперёд. Хотя некоторые пытаются остаться в прошлом, эпоха неизбежно развивается, и никто не может по-настоящему остановить время.

— Но я твёрдо верю: смерть — это лишь начало, а истинное окончание — забвение!

— Вдруг вспомнилось одно выражение: «Давай время жизни, а не жизнь времени»!

— Именно жизнь делает время прекрасным. И именно жизнь делает время жестоким!

— «Похороненная Фрирен» — шедевр! Даже судя лишь по первым пяти главам, я уверена в этом!

— Учитель Ода Синго — бог!

Сотрудники Харута Сётэн и других издательств, наблюдавшие за форумами, были ошеломлены количеством комментариев от женщин-фанаток.

Никогда ранее одна манга не вызывала одновременно такой бурной дискуссии и среди мужчин, и среди женщин.

Неужели эта работа пробудила у женщин невероятное желание делиться своими глубокими переживаниями?

Помощник Окита почесал подбородок и с сомнением обратился к Мицука Мицуо:

— Начальник отдела, неужели эти девчонки все хотят… ну, вы поняли… Оду Синго?

Мицука Мицуо проверил данные с форума Харута Сётэн и фыркнул:

— Десятки тысяч девушек? Все сразу? Ха! Даже Золотой Обруч растаял бы от такого внимания…
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Казалось, у Оды Синго наконец намечается перелом?

Этот признак заметили не только в книжном магазине Харута, но даже такие конкуренты, как издательство Гунъинся.

Множество поклонниц манги начали открыто поддерживать «Похороненную Фрирен», а число мужских фанатов тоже медленно росло.

Главная проблема этой манги заключалась в её медленном темпе и отсутствии ярких, сразу цепляющих глаз сцен или сюжетных поворотов.

Но именно это и было её особенностью.

Уникальный стиль повествования, тонкая прорисовка эмоций и яркие, запоминающиеся персонажи придавали этой манге потрясающую силу долгого послевкусия.

Даже среди пар, обожающих мангу, из-за неё возникали споры.

— «Похороненная Фрирен» так прекрасна! Ты просто лишён чувств!

— Да ладно тебе! Вы, девчонки, всё преувеличиваете. Эта манга тянется, как резина. Где тут красота?

— Хм! Ты точно не любишь меня так, как храбрец Синмель любил Фрирен.

— Погоди… Храбрец Синмель разве не умер в первой главе? Я видел его похороны! Они пятьдесят лет были врозь — где тут любовь? Он ведь даже не искал её!

— Хм! Вы, мужчины, вообще не понимаете, что такое любовь!

— Автор — мужчина! Это же Ода-сан рисует! И ты всё это узнала именно от него!

— Ты… ты… Ты меня не любишь!

Один популярный блогер — в Японии десять тысяч подписчиков действительно считались серьёзным показателем — оставил такой комментарий:

[После первой главы «Похороненной Фрирен» я сразу бросил читать. Сейчас хочу вернуться к ней, но колеблюсь. Кажется, она мне просто не по вкусу, и покупаю журнал «Champion» лишь ради «Сейи из „Рыцарей Зодиака“».

Возможно, я ещё слишком молод. Тема бессмертия и жизненных циклов — явно не моё.

Но раз столько фанатов её обожают, и мне даже пришло множество личных сообщений с просьбой обязательно прочитать эту мангу и ничего не упустить — значит, дело, скорее всего, во мне самом.

Так стоит ли читать дальше? Думаю, подожду. Темп слишком медленный. Лучше набрать побольше глав и тогда уже объективно оценить.

Выпуск «Champion» после Нового года, возможно, и определит окончательную репутацию этой манги.]

Эти слова выразили мысли многих.

Под постом разгорелись активные комментарии:

[Согласен, я тоже бросил после первой главы. Теперь сомневаюсь — может, зря?]

[Работы Оды-сана всегда хороши. Может, просто не мой жанр?]

[Решил дать этой манге ещё один шанс в следующем выпуске «Champion».]

Пока фанаты манги всё ещё колебались, Новый год уже неслышно приближался.

В этом мире Япония оглядывалась на 2024 год: экономические показатели будто бы значительно улучшились, но большинство людей ощущали, что реальных изменений нет.

Йена сильно обесценилась, цены стремительно росли. Заработные платы опытных рабочих снижались, а уровень безработицы не уменьшался.

Народ в целом не доверял правительству. Самой частой шуткой в народе стало: «На сколько долго продержится этот премьер-министр?»

В то же время выпускники вузов легко находили работу — что противоречило обычной картине экономического спада.

Некоторые экономисты полагали, что это свидетельствовало о дальнейшем укреплении классового расслоения и о том, что крупный капитал всё острее затачивает своё лезвие.

Инвестиции внутри страны росли, но эксперты не спешили радоваться: основной приток капитала шёл из-за рубежа, тогда как местные инвесторы проявляли слабый интерес.

Но жизнь всё равно продолжалась — как для богатых, так и для бедных.

На втором этаже студии Оды Синго Хатакадзэ Юдзуру постучала в дверь кабинета. Едва войдя, она сразу заговорила:

— Синго… может… нам не ехать в мой родной город, а остаться здесь на Новый год? Всё-таки объём работы над мангой очень большой…

Она робко спросила, не решаясь поднять глаза.

Ода Синго впервые видел её такой.

Не успел он ответить, как в щель неплотно закрытой двери высунулась голова Фудодо Каори:

— Не ехать — отлично! Приезжайте ко мне на праздники!

Ода Синго бесстрастно подошёл и обеими руками надавил ей на голову.

— Ай! Не надо таких намёков при Юдзуру… Ай-ай-ай…

Фудодо Каори совершенно неверно истолковала его действия, решив, что он напоминает ей об их уединённых моментах, когда просил её наклониться и открыть рот…

Ода Синго закатил глаза, двумя руками вытолкнул её за дверь и запер замок.

— Эй-эй! Вы же одни в комнате, да ещё и днём… — раздался стук в дверь.

— Замолчи! Мы обсуждаем важные дела! — раздражённо крикнул Ода Синго.

Каори наконец затихла.

Видимо, потому что подошла Мицука Юко и увела её.

Внутри Ода Синго смотрел на Хатакадзэ Юдзуру.

Её стройная фигура, руки за спиной — всё это делало её ноги ещё длиннее, но лёгкое покачивание выдавало волнение.

Эта девчонка переживает за реакцию аудитории на мою новую мангу.

Он обнял её и тихо вдохнул аромат её волос:

— Не волнуйся. С «Похороненной Фрирен» всё будет в порядке. Просто продолжим выпускать главы — и очень скоро мнение фанатов изменится.

— Но, Синго, ты же сам больше всех переживаешь за мангу — это ведь твоё дело! Сейчас решающий момент. В мой родной город можно съездить и позже…

Он положил руку ей на голову и нежно погладил по волосам:

— Разве не появилось много поклонниц, которые начали открыто защищать мангу? Люди постепенно начинают замечать её достоинства.

Юдзуру колебалась, но ритм его сердца, доносившийся прямо в ухо, приносил ей необычайное спокойствие.

Она обвила руками его талию и тихо прошептала:

— А если мои родители будут против?

Ода Синго пошутил:

— Тогда давай сначала заведём ребёнка и пойдём к ним с малышом на руках.

Юдзуру подняла на него глаза.

В её взгляде читался вопрос: «Ты серьёзно?» — и это немного испугало Оду Синго.

Она действительно задумалась, стоит ли реализовывать это всерьёз! Эй-эй-эй, я же просто пошутил…

Но Юдзуру быстро что-то заметила:

— А? У тебя, Синго, лёгкие тёмные круги под глазами. Ты плохо спишь?

— …

Ода Синго почувствовал укол совести.

Последнее время три девушки по очереди требовали внимания — даже железный человек не выдержал бы!

Хотя, конечно, наслаждение того стоило. Теперь понятно, почему все хотят быть «плохими парнями», а не «стрелками».

Группа Оды Синго собрала вещи и отправилась в Кансай.

Они купили билеты на линию Сангэн, которая относилась к сети синкансэнов и считалась самой протяжённой железнодорожной линией в Японии — если, конечно, не считать строящиеся новые маршруты.

Самолёт не брали, потому что Фудодо Каори настаивала на «медленном путешествии».

Да, Каори тоже поехала — идеально исполнив роль первого «третьего лишнего».

Мицука Юко принесла два огромных пакета еды. Её рюкзак был таким набитым, что казался больше неё самой. Поэтому Ода Синго героически стал носильщиком.

Верно — носильщиком для второго «третьего лишнего».

Хотя он направлялся знакомиться с будущими тестем и тёщей, он, конечно, сопротивлялся. Но эти двое настояли! Если бы он отказался… последствия были бы катастрофическими!

Ода Синго сдался.

Ведь они знали о его слабостях.

Быть «плохим парнем» — совсем непросто…
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Бо Фэнъюйхэ не выразила явного несогласия с тем, что в путешествие отправятся сразу две девушки.

Это сильно тревожило Оду Синго.

Он то и дело косился на её реакцию: не поймает ли она где-нибудь собаку для пробы яда, не станет ли ночью затачивать куни, не начнёт ли прикидывать размеры его шеи и считать, сколько раз сможет перерезать глотку…

С учётом мастерства Бо Фэнъюйхэ как куноити, Ода Синго боялся, что не устоит даже перед первым ударом — не говоря уже о защите от «режима настоящего мужчины на три минуты», обещанной системой.

— Эй-эй? Система, ты ведь не допустишь, чтобы меня реально прикончили? — даже подумал он о том, чтобы попросить помощи у «системы мёртвого режима».

Но система действительно притворялась мёртвой.

Впрочем, собирая багаж, Бо Фэнъюйхэ рассчитала запасы на четверых.

Например, приготовила четыре онгири с мясной крошкой, четыре хрустящие лепёшки с цуккини и даже сама купила четыре билета на поезд.

Тут Ода Синго начал терять самообладание. Неужели она решила: «Раз уж так вышло — пусть будет, что будет»?

Пока Бо Фэнъюйхэ собирала с верёвки одежду на балконе, Ода Синго подошёл к ней и спросил:

— Э-э… тебе не мешает, что нас будет четверо?

Он говорил очень серьёзно — совсем не так, будто бы просто проходил мимо и спросил между делом.

Бо Фэнъюйхэ взглянула на него:

— Синго, твои мышцы напряжены до предела. Ты что, так волнуешься?

— Э-э… Это значит, что мой вопрос очень важен для меня, — ответил он, стиснув зубы.

Ему было стыдно и страшно. Он даже предпочёл бы, чтобы Бо Фэнъюйхэ просто дала ему пощёчину — стало бы легче.

Быть мерзавцем — дело нелёгкое.

Бо Фэнъюйхэ больше ничего не сказала, а просто аккуратно сложила высушенную одежду, особенно нижнее бельё Фудодо Каори.

Большинство девушек не вывешивают нижнее бельё на улицу, но те, кто ведут себя по-пацански или небрежны в быту, не придают этому значения. Очевидно, Фудодо Каори была именно такой. Воспитанная с детства только отцом, она явно испытывала дефицит женственности.

— Смотрится довольно объёмно, — заметила Бо Фэнъюйхэ, взяв бельё и приложив его к своей груди.

Ощущение было явно пустоватое — разница в размерах ощутимая.

Внезапно она спросила:

— Вы, мужчины, все такие размеры любите?

— Ну… не все, — почесал затылок Ода Синго.

— В следующий раз будь аккуратнее, не рви чужое бельё, — спокойно сказала Бо Фэнъюйхэ.

Ода Синго заикался, глядя на застёжку:

— Я… я разорвал… разве? Н-нет же…

Ведь застёжка была совершенно целой, и каждый раз, когда он расстёгивал её, действовал крайне осторожно — никаких повреждений не было.

К тому же это розовое кружевное бельё в прошлый раз она сняла сама — он вообще не трогал!

Но в следующую секунду мозг Оды Синго внезапно загудел.

Чёрт! Попался!

Он понял, что его подловили на слове.

Не ожидал, что такая честная девочка, как Бо Фэнъюйхэ, тоже умеет расставлять ловушки, когда дело касается чувств!

Вы женщины — мастера игры! Я хочу вернуться в мир отаку! — Ода Синго чуть не плакал, весь покрытый потом.

Бо Фэнъюйхэ поставила корзину с бельём на бедро и направилась в дом, медленно произнося:

— С детства я люблю читать мангу. Главный герой там всегда замечательный: добрый, трудолюбивый. Многие девушки в него влюблены, и он колеблется между ними.

Ода Синго шёл за ней, словно зомби, даже ноги двигались несинхронно — левая рука с правой ногой, правая рука с левой ногой.

Для человека, который в мире манги может делать всё, что захочет, это был особый вид походки — «не признаю ни родных, ни близких».

Бо Фэнъюйхэ больше не продолжала, а просто пошла по коридору и постучала в двери комнат, чтобы раздать собранную одежду двум другим девушкам.

— Спасибо вам огромное, старшая сестра Бо Фэн! — Мицука Юко поклонилась, мельком взглянула на Оду Синго, стоявшего за спиной Бо Фэнъюйхэ, и тут же закрыла дверь, не осмелившись сказать ни слова.

Она тоже чувствовала себя виноватой.

К тому же Бо Фэнъюйхэ явно могла стать её будущей «учительницей», а потому скромная ученица не смела её обижать. Иначе можно было лишиться даже шанса согревать постель.

Затем очередь дошла до комнаты Фудодо Каори.

— Кто там? — отозвалась та, открывая дверь и вытирая мокрые волосы — видимо, только что вышла из душа. — А, ты за меня собрала? Спасибо!

И тут она заметила Оду Синго за спиной Бо Фэнъюйхэ.

Фудодо Каори замерла, будто пытаясь что-то вспомнить.

— Ай! Ты что, подглядываешь?! — воскликнула она и поспешила захлопнуть дверь, будто стесняясь, что на ней мало одежды и боится показаться раздетой.

Только вот её театральность была настолько прозрачной, что казалась фальшивой до боли.

Прошу тебя, хватит притворяться! Твоя роль шпионки уже раскрыта! — Ода Синго безнадёжно закрыл лицо руками.

Но через некоторое время, не услышав звука, он снова посмотрел на Бо Фэнъюйхэ — и увидел, что она прищурилась и пристально смотрит на него.

— Ладно, — сказала она, взяла корзину и вернулась в свою комнату.

Ода Синго долго стоял в коридоре, подошёл к её двери, поднял руку, чтобы постучать, но остановился.

— Эй-эй, сюда! — дверь Фудодо Каори приоткрылась, и та высунула голову, тихо поманив его.

Ода Синго махнул рукой и отказался заходить.

Он направился прямо в свою комнату.

— А? — едва войдя, он обнаружил, что Бо Фэнъюйхэ уже сидит на подоконнике.

— Если бы ты сейчас пошёл в комнату Фудодо Каори, я бы очень рассердилась, — тихо, но твёрдо сказала она.

Ода Синго не осмелился возражать. Он просто подошёл к ней, готовый принять любой удар — лишь бы остался жив.

Бо Фэнъюйхэ немного покосилась на него, но вместо того чтобы обсуждать недавно подтверждённую измену, напомнила:

— Когда поедем в Коноху, сначала не говори всякой ерунды.

— Угу-угу, — энергично закивал Ода Синго.

Неужели она намекает, чтобы я не рассказывал её родителям, что гуляю налево? — недоумевал он.

На этот раз Бо Фэнъюйхэ не стала выходить через окно, а просто повернула свои длинные ноги и сошла с подоконника, направившись к двери.

Её шаги были почти бесшумными, и стоявшие за дверью люди совершенно не ожидали её появления.

— Ааа! — Мицука Юко и Фудодо Каори вскрикнули и, как испуганные птицы, мгновенно разбежались по своим комнатам.

Бо Фэнъюйхэ ничуть не смутилась и, обернувшись к Оде Синго, громко сказала:

— Завтра утром нам рано на поезд, ложись спать пораньше. У тебя уже синяки под глазами — организм не выдержит.

Она говорила так громко, будто заявляла о своих правах.

И правда, ночь прошла спокойно.

Ода Синго отлично выспался.

На следующий день, после звонка госпоже Юкино, он повёл трёх девушек на синкансэн в сторону Киото.

Перед станцией Дзингдон-синкансэн.

Проводив их Мицука Мицуо и помощник Окита, четверо вошли на внешнюю платформу.

— Эй, вы вообще знаете, где Коноха? — спросил Ода Синго, пока Бо Фэнъюйхэ меняла билеты, тихо обращаясь к двум девушкам.

Фудодо Каори и Мицука Юко покачали головами.

По словам Бо Фэнъюйхэ, Коноха находилась где-то под Киото.

Ода Синго полдня искал её на карте — даже Google Maps не помог.

— Неужели это реально место настоящих ниндзя? — сомневался он.

Фудодо Каори похлопала его по плечу:

— Не переживай, тебя не продадут. Юйхэ тебя не отдаст.

— Может, это где-то в глухой горной чаще… — Мицука Юко серьёзно нахмурилась и показала детективную книгу «Пропасть любви и могила в лесу Линьсэнь».

Не пугай меня! — Ода Синго вздрогнул.
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— Молодой человек, ваша девушка и вправду красива, — улыбнулась пожилая женщина в кимоно, ожидая у входа в туалетную зону вокзала.

Её муж зашёл внутрь.

Они находились у внешней части станции Токио — вокруг суетились люди.

— Э-э… — Ода Синго взглянул на Фудодо Каори, стоявшую рядом.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко тоже отправились в уборную и временно отсутствовали.

Зато эта японская парочка — старичок и старушка в традиционной одежде — казалась знакомой. Особенно эта маленькая бабушка в кимоно и её сутулый дедушка.

Смутно вспомнилось: ещё в той обветшалой квартирке они жили по соседству с такой вот пожилой парой.

— Бабушка, вы и правда отлично разбираетесь! — радостно заговорила Фудодо Каори.

Она даже рассказала, что только что окончила школу, что её семья владеет додзё и мечтает найти кого-то, кто поможет продолжить дело. Всё это она охотно поведала незнакомой старушке.

Ода Синго покраснел от смущения. Если бы Фудодо Каори работала в сфере секретности, её бы либо уволили за грубейшее нарушение, либо устранили за болтливость.

Правда, устранили бы свои — враги же не станут убивать такого ценного источника утечек.

Старушка самодовольно похвасталась:

— Ах, у меня всегда был глаз на таких! Однажды я сразу заметила одну парочку и сказала старику: «У них точно всё получится». И правда — вскоре они переехали!

— Неужели бабушка умеет читать лица? — удивилась Фудодо Каори.

— Конечно! — гордо подтвердила та. — Я даже вижу, что ты будешь отлично рожать. Так что с молодым человеком соблюдайте меры предосторожности!

— Ах, бабушка, что вы такое говорите! — Фудодо Каори прикрыла ладонями щёки, но при этом косо глянула на Ода Синго.

«Тебе пора направить некоторые вещи в правильное русло!» — будто намекала она ему.

Кхе-кхе… Ода Синго сделал вид, что ничего не понял.

Когда вернулись Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко, бабушка приподняла голову и внимательно осмотрела обеих девушек.

— Странно… Почему эти девочки тоже так гармонируют с твоим парнем?

— Гармонируют? — удивилась Фудодо Каори.

— Ну да, по карме они идеально подходят ему. И по физиогномике видно — забеременеют раньше тебя!

— Да я точно забеременею первой! — громко возмутилась Фудодо Каори.

Прохожие странно на неё посмотрели.

— Ах, я… я тоже пойду в туалет! — заторопилась она, схватила сумочку и убежала.

Хатакадзэ Юдзуру бросила на Ода Синго взгляд, полный обиды: как вам вообще удалось за такое короткое время заговорить о беременности?

Мицука Юко с любопытством спросила:

— Учитель, о чём вы там говорили?

В этот момент вернулся и дедушка. Его согнутая спина явно свидетельствовала, что он успел услышать кое-что:

— Уж наверняка моя старуха опять несёт чепуху.

Он потянул жену прочь.

Та всё ещё бормотала:

— Старик, посмотри на этого мужчину! По лицу видно — он гармонирует со всеми этими девушками!

— Ну и что тут удивительного? — равнодушно отозвался он, медленно семеня вперёд. — Разве сейчас подружки не проявляют интерес к мужьям своих подруг? Побалуются — и забудут.

— Да мы совсем не собираемся «побаловаться»! — возмущённо проворчала Мицука Юко.

Она машинально взглянула на свою ладонь, а потом — на молнию на брюках Ода Синго.

«Не смотри туда! Это опасно!» — испугался Ода Синго и быстро развернулся. — Я тоже в туалет!

Как так вышло, что, выйдя с тремя девушками, он теперь всё время тревожится? По дороге в уборную Ода Синго чуть не заплакал.

Зато он вспомнил одну важную деталь: Мицука Юко невзначай установила флажок.

«Пропасть любви и могила в лесу Линьсэнь».JPG.

Когда честный человек пугает — это страшнее всего.

Перед отъездом Мицука Юко так его запугала, что всю дорогу он думал: а вдруг Хатакадзэ Юдзуру утащит его в какой-нибудь глухой лес и закопает?

Ничего не поделаешь — совесть мучила.

В последнее время он флиртовал со всеми тремя девушками. Хотя ключевой рубеж ещё не был пройден, ситуация уже вышла из-под контроля.

Если его действительно закопают в лесу, что он скажет Хатакадзэ Юдзуру?

С самого начала поездки Ода Синго размышлял об этом.

«Я всегда буду любить тебя…» — сказать ей так?

«Не забывай приносить мне благовония первым и пятнадцатым числом?» — слишком банально.

«Посади на могиле цветы — пусть другие там танцуют?» — чересчур несерьёзно.

— Синго, о чём ты задумался? — Хатакадзэ Юдзуру помахала рукой перед его глазами.

Ода Синго очнулся и увидел, что она держит колоду карт и зовёт его играть.

— А, давайте играть! — поспешно улыбнулся он и взял карты.

Мицука Юко расстелила большой платок на маленьком столике и спросила:

— Какой вариант ханая будем играть?

— Вчетвером не получится играть в Кой-Кой, — сказала Фудодо Каори и начала раздавать карты.

Хорошо, что Ода Синго унаследовал воспоминания — иначе бы не знал, как играть в ханая.

— Тебе ведь хочется сыграть в двоём? — спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— Да всё равно, — беззаботно ответил он.

Хатакадзэ Юдзуру хитро усмехнулась:

— Тебе хочется поиграть в «раздевающийся ханая вдвоём», верно?

Ода Синго почувствовал лёгкое волнение — говорят, это очень возбуждает.

— Это же колода от Дайсэкитэнгу-до?! — Мицука Юко, разбирающаяся в таких вещах, удивилась, увидев, что карты — редкие и ценные.

Хатакадзэ Юдзуру тихо пояснила:

— Привезла из дома. Мама сказала: «Хорошо общайся с одноклассниками». Только вот…

Похоже, она ещё ни разу не доставала их — колода была запечатана не пластиком, а специальной восковой печатью.

Фудодо Каори весело предложила:

— Раз играем такой дорогой колодой, может, поставим побольше?

— Давайте клеить бумажки, — сказал Ода Синго.

Не стоит обижать девушек.

Это же поезд! Неужели заставлять их раздеваться? Всё равно всё своё — дома посмотрит.

Фудодо Каори уточнила:

— Значит, бумажки. По каким правилам?

— Мы едем в Киото, — решил Ода Синго, — значит, играем по кансайскому киотскому варианту.

Четверо начали партию в ханая.

И тут Ода Синго оцепенел.

Как так получилось, что все три девушки играют в ханая так мастерски, а он — ни разу не выиграл?

Каждая партия — и они мгновенно собирают нужные комбинации.

— Свинья, олень, бабочка! — Мицука Юко блестяще выиграла первую партию.

Она оторвала длинную полоску бумажного полотенца, смочила в напитке и приклеила ему на лицо, довольная улыбаясь.

— Красные короткие! — во второй партии радостно вскрикнула Фудодо Каори.

Она облизнула бумажку и прилепила ему на щёку.

Хатакадзэ Юдзуру прищурилась, наблюдая за этим.

А затем и она нанесла удар:

— Пять светил!

Она тоже смочила бумажку слюной, но приклеила ему на лоб — и сильно прижала, так что его голова качнулась назад.

Что до карт Ода Синго…

— Обычные мусорные, — безжизненно бросил он колоду на стол.

Так дальше жить невозможно.

Почему он, обычно такой удачливый, здесь, перед этими девушками, совершенно лишился везения?

Скоро на его лице уже не осталось места для бумажек.

Он превратился в белогривого льва…


Глава 514
— Отлично. Синго, ты ни разу не выдал себя по дороге, — спокойно сказала Хатакадзэ Юдзуру, выходя из вагона.

Фудодо Каори хохотала до слёз:

— Ха-ха-ха! Не ожидала, что Юдзуру тоже умеет шутить!

— Лица учителя совсем не видно… — хихикала Мицука Юко.

— Смейтесь сколько влезет, — сказал Ода Синго, принимая от Хатакадзэ Юдзуру влажную салфетку и протирая лицо.

Неужели теперь даже в карты играть стало так сложно? Почему он никак не может победить этих девушек?

Дорога оказалась короткой: отправившись ближе к полудню, они уже после обеда добрались до Киото.

Однако в самом городе задерживаться не стали — пересели на подвозной автобус, а затем — на туристический поезд Сагано, чтобы уехать в горы.

Красный поезд выглядел очень колоритно: у него вообще не было окон в вагонах, да и ехал он медленно — специально, чтобы пассажиры могли наслаждаться пейзажами.

Ода Синго сидел у прохода, а рядом с ним — Хатакадзэ Юдзуру.

Возможно, Фудодо Каори и Мицука Юко испытывали лёгкое смущение за то, что тайком прониклись к нему домой, или чувствовали себя лишними «третьими колёсами» — но как бы то ни было, на этот раз они добровольно отказались от борьбы за место рядом с Ода Синго.

Было уже близко к Новому году, стояли холода. Киото и без того холоднее Токио, а встречный ветер в открытом поезде пробирал до костей.

Ода Синго машинально обнял Хатакадзэ Юдзуру за плечи.

Та не стала краснеть и позволила ему обнять себя, даже слегка прижалась щекой к его плечу.

Сидевшая напротив Фудодо Каори широко распахнула глаза и начала усиленно строить ему глазки.

Мицука Юко же выглядела грустной.

После долгих попыток привлечь внимание Синго, который упорно её игнорировал, Фудодо Каори фыркнула и повернулась к Мицука Юко:

— Видишь? Некоторые просто не могут жить без нежностей. Хорошо, что мы сюда приехали.

— А?

— Сейчас он её обнимает. А если бы нас не было, кто знает, чем бы это закончилось.

— …

Ода Синго протянул ей батончик с ветчиной:

— Голодна? Ешь.

Фудодо Каори отвернулась и достала телефон.

Вскоре телефон в кармане Ода Синго слегка завибрировал.

Он вытащил его и увидел сообщение в Line от Фудодо Каори:

«Хи-хи, большой развратник! Если бы нас было только двое, я, может быть, согласилась бы на то, что тебе больше всего нравится…»

Ода Синго чуть не выронил телефон от испуга.

Он быстро глянул на Хатакадзэ Юдзуру в своих объятиях — к счастью, та уважала чужую приватность и продолжала смотреть в окно.

Синго молниеносно удалил сообщение и ответил:

«Если не хочешь, чтобы тебя оставили в Киото, веди себя прилично!»

Через мгновение пришёл ответ — смайлик с высунутым язычком.

Она меня провоцирует! Чёрт возьми… Неужели девушки после такого действительно начинают получать удовольствие?

Ода Синго подумал: неужели Фудодо Каори на самом деле нравится, когда её хватают за голову? Иначе зачем она делает такие намёки?

Хотя на самом деле Фудодо Каори вовсе не думала ни о чём подобном…

Затем началась поездка на автобусе.

Японские междугородние автобусы порой курсируют по крайне глухим маршрутам — некоторые линии обслуживают всего один рейс в день, зато добираются до самых отдалённых уголков.

В последние годы в интернете даже появился термин «тайные станции» — так называют заброшенные остановки в диких горах, куда почти никто не ездит.

Автобус, на который сели Ода Синго и компания, был довольно старый — напоминал те древние китайские маршрутки времён 80–90-х годов: всё в нём гремело и скрипело, кроме клаксона.

Маршрут был настолько уединённым, что за рулём сидел лишь один пожилой водитель с проседью в висках и седыми усами.

Когда Ода Синго с товарищами зашли в салон, старик окинул их взглядом и подшутил:

— Молодой человек, какая из них твоя девушка?

При этом он широко улыбнулся — и стало видно, что у него уже не хватает нескольких зубов.

Такие дальние маршруты, пожалуй, и водят только старики.

Хатакадзэ Юдзуру, услышав вопрос, тут же обвила руку Ода Синго и села с ним в задней части салона.

Они устроились вместе, а Фудодо Каори с Мицука Юко заняли места позади.

Горная дорога была ухабистой, и долгая поездка клонила в сон.

Ода Синго вспомнил слова Мицука Юко о том, как «плохие парни закапываются в горах»…

А вдруг он заснёт, а очнётся — уже по пояс в земле? Вот будет весело!

От этой мысли сон как рукой сняло.

Но Фудодо Каори и Мицука Юко уже клевали носами, а Хатакадзэ Юдзуру держалась лучше всех. Заметив, что водитель слушает радио и совершенно не смотрит назад, она тихонько прижалась головой к плечу Ода Синго.

Тот сразу понял и бережно обнял её. Юдзуру удобно устроилась у него в объятиях и вскоре заснула, пробормотав сквозь сон:

— Разбуди меня на остановке Моримото.

— Я прослежу. Спи спокойно, — успокоил её Ода Синго.

Солнечный свет, проникающий через окно, мог помешать сну, поэтому Синго натянул на неё капюшон её ветровки и прикрыл лицо собственным шарфом.

Под скрип и грохот старого автобуса, мчащегося по глухой местности, и самого Ода Синго начало клонить в сон.

Но едва он закрыл глаза, как почувствовал движение у себя на коленях.

Вор?! — мгновенно распахнул он глаза и увидел, что Фудодо Каори незаметно переместилась и теперь полулежала у него перед ногами.

Эй-эй! Это же общественный транспорт! Так нельзя! — в голове Ода Синго тут же замелькали сцены из хентая.

Хотя… признаться честно, это чертовски возбуждает! Он почувствовал, как кровь прилила куда надо.

Но к его удивлению (или разочарованию?) Фудодо Каори просто свернулась калачиком и положила голову и верхнюю часть туловища ему на колени.

Её пышная грудь даже сквозь пуховик ощущалась очень чётко.

Ода Синго осторожно поправил позу, стараясь не разбудить её.

«Легонько постучи по спящему…» — вспомнилась ему строчка из песни.

Однако вскоре он заметил, что к нему приближается ещё одна фигурка.

Это была Мицука Юко.

Маленькая и ловкая, она обошла Фудодо Каори и устроилась на его другой ноге.

В итоге вокруг Ода Синго образовалась треугольная композиция: все три девушки спали, опершись на него.

Он про себя подумал: «Если бы ещё приехала госпожа Юкино и согласилась бы лечь так же, получилась бы иероглифическая фигура „сяо“ — тогда уж точно было бы слишком вызывающе!»

Пока он предавался этим фантазиям, автобус остановился на промежуточной остановке.

В салон вошла пара простовато одетых людей среднего возраста.

Мужчина нес множество пакетов с покупками. У него была густая борода, но явно аккуратно подстриженная — несмотря на обилие волос, выглядела опрятно.

Ему было за сорок, но телосложение — крепкое, шаг уверенный. Встреть его Ода Синго в городе, он бы решил, что тот из додзё.

Но стоило мужчине бросить взгляд на Ода Синго — и его глаза внезапно вспыхнули такой остротой, что Синго почувствовал мурашки по коже и напряг все мышцы.

Уже в следующее мгновение взгляд снова стал обычным. Если бы не опыт в бадзицюане и повышенная чувствительность духа, Ода Синго, вероятно, ничего бы и не заметил.

А его спутница — женщина с холодной, сдержанной внешностью — несла несколько лёгких пакетов. У неё было красивое лицо и особенно длинные ноги — сразу было видно, что в молодости она…

А-а-а-а?!

Ода Синго внезапно покрылся холодным потом…


Глава 515
Всё пропало! Неужели это… родители Хатакадзэ Юдзуру?

Ода Синго разглядывал внешность средней пары и всё больше убеждался: в их чертах отчётливо просматривались гены Юдзуру.

Погиб! Ода Синго даже плакать не мог.

Неужели на свете бывает такая невезуха? Прямо здесь, в этой глуши, столкнуться с будущим тестем и тёщей?

Другие надевают лучшие наряды и возвращаются домой с подарками, чтобы представиться тёще как следует, а он — только завидел их, как уже оказался в компании трёх девушек…

Лучше бы его поймали в гостевой комнате дома Юдзуру после того, как он успел бы вручить им подарки из своего чемодана! Это было бы куда лучше нынешнего положения!

Средняя пара действительно была родителями Хатакадзэ Юдзуру.

Однако они не знали личности Оды Синго и даже не догадывались, что одна из девушек у него на руках — их собственная дочь.

Несколько минут назад солнечный свет слепил глаза, и Ода Синго прикрыл Юдзуру своей одеждой, так что её голова осталась скрытой. Да и зимой все одеваются плотно, да ещё она прижалась к нему — разглядеть было почти невозможно.

На то, что молодой человек пристально смотрит на них, пара внимания не обратила.

Внешне Ода Синго не выглядел как боевой мастер, да и в такой глуши встретить попутчика — обычное дело, вполне естественно его разглядывать.

Супруги устроились на сиденьях по другую сторону прохода.

— Этот парень миловидный, — улыбнулась мать Юдзуру мужу. — Если бы у Юдзуру был парень такой внешности, я бы была довольна.

Отец Юдзуру пожал плечами, сохраняя суровое выражение лица:

— Увидим завтра, когда Юдзуру вернётся.

Они уже получили сообщение, что дочь скоро приедет, но не ожидали, что она опередит себя на день, чтобы сделать им сюрприз.

Сегодня они закупили массу новогодних продуктов — и для праздника, и чтобы угостить друзей дочери.

Юдзуру, конечно, стеснялась говорить родителям прямо, кто именно её парень.

Родители смутно подозревали, что это тот самый Ода Синго, на которого работает их дочь, но, не следя за модой и не читая журналов, понятия не имели, как выглядит их будущий зять.

Автобус, громыхая и подпрыгивая на ухабах, медленно катил дальше.

Но Ода Синго уже заметил: тело Юдзуру напряглось.

Похоже, она проснулась ещё тогда, когда её родители вошли в салон. Однако Юдзуру не шевелилась, будто незаметно наблюдала за происходящим, спрятавшись у него на коленях.

Ода Синго предположил, что она узнала голос родителей — ведь кто ещё мог быть? Но старики, скорее всего, не узнали свою дочь.

Юдзуру боялась пошевелиться, а Ода Синго и подавно не смел.

«Что теперь делать при встрече?» — начал паниковать Ода Синго.

Здесь мало чужаков, а взгляд будущего тестя такой пронзительный — наверняка запомнит его лицо.

Неужели стоит надеяться, что он дальтоник по лицам? Или что, будучи ниндзя, замечает только убийственную ауру? Ода Синго знал: это совершенно невозможно.

Автобус продолжал трястись по дороге, а супружеская пара тем временем завела разговор между собой.

Они обсудили, как, по их мнению, живёт дочь в Токио, а потом перешли к теме парня.

— Не знаю, до чего там у них с этим молодым человеком дошло, — задумчиво проговорила госпожа Хатакадзэ.

— До чего бы ни дошло, — ответил отец Юдзуру с непоколебимой уверенностью, словно глава клана ниндзя, — если она выбрала мужчину, то никогда не изменит ему. Значит, обязательно выйдут замуж. А если он предаст её… пусть выберет: либо я воткну в него сорок девять куни, либо сама Юдзуру его закопает.

— Да уж, в семье Хатакадзэ брак расторгается только со смертью одного из супругов, — мягко рассмеялась госпожа Хатакадзэ.

Ода Синго, сидевший на соседнем сиденье, окаменел от ужаса…

Голоса их были тихими, обычный человек ничего бы не услышал. Но благодаря систематической подготовке по бадзицюаню тело Оды Синго обладало отличным слухом, который сейчас работал на полную. Или, может, просто он сосредоточился настолько, что все очки навыков направил именно на слух.

К счастью, будущие тесть и тёща вскоре сменили тему и стали обсуждать, какие блюда приготовить зятю, чтобы он не испугался местной кансайской кухни.

— Говорят, токийцы не любят острое, — размышлял отец Юдзуру. — Боюсь, наша еда покажется ему слишком жгучей.

— Конечно, перца добавлять не буду, — вздохнула госпожа Хатакадзэ, явно озадаченная готовкой. — Не дай бог зять решит, что мы его не ждём.

Они уже называли его «зятем», но Ода Синго не слушал — он лишь краем глаза поглядывал на Юдзуру у себя на коленях.

Лицо Юдзуру было скрыто шарфом, но её рука медленно двинулась вниз — к поясу Оды Синго.

«Нельзя же сейчас! Родители рядом!» — хотел закричать он. Да и он ведь не какой-нибудь хищник в общественном транспорте!

Но вскоре понял: она искала не его, а свой телефон.

Юдзуру достала смартфон и начала печатать в LINE:

[Не подавай виду, делай, будто не знаешь]

[Сойдём на следующей остановке]

Умница! Ода Синго дважды легко постучал пальцем по её колену — знак, что понял.

Конечно, нельзя выходить на той же остановке — сразу раскроются. Надо хоть немного выиграть время.

И началось долгое и мучительное путешествие в автобусе.

Через полчаса раздалось автоматическое объявление:

[Уважаемые пассажиры, станция Моримото. Просьба…]

Родители Юдзуру поднялись, взяв свои пакеты.

Перед тем как выйти, оба бросили последний взгляд на Оду Синго.

— Вот бы у Юдзуру был парень такой внешности, — снова сказала госпожа Хатакадзэ.

А отец Юдзуру нахмурился:

— Если он такой ветреный, пусть выбирает: умереть от моей руки или от руки Юдзуру.

Сердце Оды Синго снова сжалось от страха.

И тут Фудодо Каори, дремавшая у него на коленях, пробормотала сквозь сон:

— А мы уже приехали?

— Нет, спи дальше, — прошептал Ода Синго, боясь, что она выкрикнет его имя.

— А-а… — Каори уютнее уткнулась ему в ногу и снова заснула.

«Не прижимайся так близко, а то разбудишь колокол в храме…» — Ода Синго осторожно отодвинулся.

Между тем Мицука Юко, сидевшая рядом, тоже находилась в полусне. Почувствовав рядом Оду Синго, она прищурилась и машинально потянулась рукой к молнии на его брюках.

Было непонятно, ищет ли она тёплое место для замёрзших пальцев или просто действует по привычке.

Эта девчонка совсем безответственная! — чуть не заплакал Ода Синго. — О чём ты вообще мечтаешь?! Не дай бог кто подумает, что тебе это в порядке вещей!

Но прежде чем он успел что-то предпринять, раздался резкий звук.

Хлоп!

Юдзуру шлёпнула Юко по руке.

— А?! — Юко вздрогнула, на миг растерялась, а потом полностью проснулась.

В следующее мгновение она молниеносно отскочила на заднее сиденье и принялась «усердно» охранять багаж.

Хорошо, что родители Юдзуру уже сошли — наверное, не видели этого цирка.

Наверное…

Ода Синго хотел выглянуть в заднее окно, но передумал и вместо этого достал телефон, чтобы через камеру посмотреть назад.

И с ужасом увидел: родители Юдзуру стояли у обочины с пакетами и смотрели вслед уезжающему автобусу.

Неужели они что-то заподозрили? Ода Синго покрылся холодным потом.

Он не осмелился сказать об этом Юдзуру, спрятавшейся у него на груди…
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Автомобиль продолжал движение, и на следующей остановке Ода Синго сошёл с тремя девушками.

— А? Мы что, не на той станции вышли? — осмотрелась Хатакадзэ Юдзуру. Хотя вокруг тоже были леса и сельская местность, табличка на остановке явно не указывала «Моримото».

Мицука Юко тоже подошла к табличке и вздохнула:

— Плохо дело. Мы проехали свою остановку — вышли слишком поздно.

На самом деле они не ошиблись, но объяснять это было бесполезно. Ода Синго лишь молча вытирал пот и слёзы.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру потемнело до крайней степени — она вновь обрела ту зловещую, отталкивающую ауру, которую носила в школе.

Это была не просто злость — над её сердцем сгустились тучи тревоги.

Ода Синго осторожно обнял её и тихо сказал:

— Не беда. У дороги у подножия горы всегда найдётся путь.

— Эй-эй! Вы что, только приехали в глушь и уже хотите заняться чем-то подобным? — возмутилась ничего не понимающая Фудодо Каори, размахивая руками. — Вот повезло же, что мы с Мицука Юко поехали вместе! Иначе вы бы устроили здесь какую-нибудь бесстыжую любовную сцену!

Синго почувствовал неловкость, но Юдзуру вдруг словно что-то вспомнила — её глаза внезапно засветились.

— Ты придумала что-то? — с надеждой спросил её Синго.

Юдзуру покачала головой, но щёки её слегка порозовели.

— Не волнуйся, я думаю, твои родители очень добрые люди.

— Мой отец чрезвычайно дорожит своим лицом, — сжав губы, ответила Юдзуру. — Если он узнает, в каком ты сейчас виде, то, боюсь, превратит тебя в кансайский маринованный овощ.

Синго представил себе картину:

— А? Засунут в кувшин?

— Нет, возьмут нож и… — Юдзуру покачала головой и показала движение, будто рубит что-то ладонью.

Синго выступил холодный пот:

— Превратят… это место в закуску?

При одной мысли о том, что после отсечения его части сделают блюдом, у него похолодело между ног. Говорят, в Кансае, особенно в районе Кинки, высшее общество действительно стремится к изысканности, но низы — куда более дикие.

— … — Юдзуру безмолвно посмотрела на него. — Ты какой-то извращенец.

— Я слишком много себе вообразил? — Синго прикрыл лицо ладонью. Похоже, его духовный уровень оставлял желать лучшего.

— Нет, — возразила Юдзуру. — Я имею в виду, что ты сам смог это догадаться.

— Эй, вы двое! Вместо того чтобы решать, как нам быть с тем, что мы проехали остановку, вы тут шепчетесь о чём-то? — Фудодо Каори и Мицука Юко уже давно перерыли и табличку на остановке, и свои телефоны.

Но это место было чересчур глухим: даже если перейти на другую сторону дороги, следующий автобус будет только завтра.

— Я знаю поблизости минсю, — задумалась Юдзуру. — Давайте переночуем там. Заодно сможете немного погулять по окрестностям.

Все четверо, неся багаж, последовали за Юдзуру к месту ночлега.

Уединённая, старинная гостиница.

Коричневые деревянные стены в стиле Кансая, крыша с обратным свесом — всё это напоминало архитектуру времён войны.

Хозяйка оказалась пожилой бабушкой, плохо слышащей и говорящей невнятно.

Однако, увидев деньги, она тут же оживилась и радушно впустила всех внутрь.

Гостиница стояла прямо у озера. Несмотря на сыроватый воздух, комнаты были тщательно убраны.

Правда, бумажные двери-сёдзи явно устарели — их еле удавалось сдвинуть, а окна оказались старомодными: деревянные ставни поднимались вручную.

Юдзуру заказала четыре комнаты. Она очень старательно помогла Синго расстелить постель, а затем вывела Фудодо Каори и Мицука Юко наружу.

— Здесь озеро называется Мокуро, — рассказывала она по дороге. — На противоположном берегу стоит заброшенное святилище. Говорят, если помолиться там и бросить в воду фигурку с именами влюблённых, боги благословят ваш брак.

— Правда? — глаза Фудодо Каори и Мицука Юко загорелись. Первая потянула Юдзуру за руку: — Пойдём!

— Я сначала тайком загляну домой, — серьёзно сказала Юдзуру и махнула рукой, направившись в лес.

— Пойти с тобой? — предложил Синго.

Юдзуру покачала головой:

— Если бы ты хотел идти, зачем тогда ехать на одну остановку дальше?

— По крайней мере, не ходи одна, — волновался Синго за её безопасность.

— Это же окрестности моего дома, — легко ответила Юдзуру. — Всего-то пятьдесят ли вокруг. В восемь лет я уже использовала эти места для тренировок в походах.

— Понятно, — успокоился Синго.

— Тогда, Синго, пойдём со мной в святилище? — снова потянула его за руку Фудодо Каори.

— Мне нужно продумать сюжет для манги, — отказался Синго, придумав отговорку. — Сейчас обсуждаю с Мицука Мицуо по телефону.

Ему совсем не до детских забав — он переживал из-за возможной реакции семьи Хатакадзэ и не собирался участвовать в каких-то сомнительных ритуалах.

Фудодо Каори надула щёки и, взяв Мицука Юко за руку, отправилась в обход озера.

Озеро было небольшим — на другом берегу уже виднелось низенькое здание святилища.

Однако это не туристическое место: чтобы обойти озеро, пришлось бы пробираться сквозь лес, и заняло бы это немало времени.

Синго вернулся в свою комнату и стал распаковывать вещи.

Перед отъездом он купил множество подарков — теперь, когда у него появились деньги, он не жалел средств.

По пути ему сильно помогали Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори: без них одному ему вряд ли удалось бы донести весь этот багаж.

А не купить ли участок поблизости и подарить его будущим тестю с тёщей? Может, так их расположение легче завоевать?

В этот момент в кармане зазвенел телефон.

Неожиданно пришло сообщение от госпожи Юкино.

«Добрался до Кансая? Как дела?»

Редкость: госпожа Юкино сама написала ему! Да ещё и таким тоном, будто они влюблённые пары, интересующиеся друг другом.

Синго быстро ответил.

Поболтав немного, он убрал телефон — но тот тут же звякнул снова.

На этот раз сообщение прислала Хатакадзэ Юдзуру.

«Не бегай по гостинице без дела.»

Боится, что отец превратит меня в кансайскую закуску? — горько усмехнулся Синго.

Родители Юдзуру уже видели его сегодня — причём в компании трёх девушек, обнимающих его со всех сторон. Значит, завтра всё точно выйдет наружу…

Как убедить её родителей дать согласие? Её отец выглядел крайне упрямым.

Ах, почему всё начинается с самого адского уровня сложности?

Сидя в комнате и размышляя об этом, Синго вдруг услышал лёгкий щелчок у двери.

Вошла Хатакадзэ Юдзуру.

Она шла, опустив голову и нахмурив брови, явно о чём-то тревожась.

— А? Ты не домой пошла? — удивился Синго.

Юдзуру не ответила. Медленно приближалась к нему.

Прекрасная девушка, озабоченная и печальная, в вечерних сумерках казалась ещё более трогательной и жалкой.

Внезапно она подняла лицо, и в её глазах вспыхнула решимость.

Щёлк — Юдзуру заперла дверь изнутри.

Затем быстро подошла к Синго.

— Синго…

В следующее мгновение она бросилась ему в объятия.

— А? Юдзуру… — почувствовал Синго, как её тело горит жаром, будто они вновь достигли пика страсти.

— Твою вольную натуру увидели мои родители, — тихо прошептала она, прижавшись к нему. — Они точно не доверят мне тебя… Девяносто девять процентов, что не дадут согласия на наши отношения… Поэтому… я могу придумать только один способ…
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В тот момент, когда нежное и ароматное тело оказалось у него в объятиях, Ода Синго уже понял замысел Хатакадзэ Юдзуру.

Она прекрасно знала: у её родителей он вряд ли пройдёт проверку. Поэтому нарочно отправила Фудодо Каори и Мицука Юко подальше, а сама пришла к нему, чтобы «сырой рис превратить в готовую кашу».

Тогда её родителям будет крайне сложно отказать.

Ода Синго инстинктивно захотел отказаться — ведь это походило на вымогательство у её родителей:

— Юдзуру, даже если ты так поступишь, твои родители всё равно могут не согласиться.

Но Хатакадзэ Юдзуру была не из тех девушек, что легко сдаются. Её слова заставили даже Оду Синго вздрогнуть:

— Я только что в интернете посмотрела и точно рассчитала дни. Сегодня опасный период. Теперь всё зависит от тебя!

В её глазах читалась решимость.

Ода Синго почувствовал стыд.

Выходит, у неё не один козырь в рукаве — она ещё хочет использовать ребёнка как последний аргумент?

— Даже если меня запрут, через несколько месяцев им всё равно придётся пойти на компромисс! — продолжала Юдзуру, видя, что он молчит. — А если совсем ничего не получится, мы всегда сможем сбежать вместе!

Глядя на её серьёзное лицо, Ода Синго постепенно перестал нервничать и успокоился.

Какая замечательная девушка… Он осторожно выпрямил её, поправил слегка растрёпанные волосы и мягко сказал:

— Юдзуру, ты хоть раз задумывалась, что, хотя твой план может сработать, вся тяжесть ляжет именно на тебя?

— Мне кажется, ради тебя жертвовать собой — это совершенно нормально.

— Да, но я тоже хочу что-то сделать для тебя. И встречаться с родителями девушки, которую любишь, — это обязанность мужчины. Как бы ни было трудно, я не должен отступать и уж тем более использовать нашу близость как средство давления.

— Синго, мои родители очень упрямые…

— Но они твои родители. Люди, воспитавшие такую добрую и нежную дочь, наверняка окажутся разумными, — сказал Ода Синго искренне. — Я хочу, чтобы ты была счастлива. А счастье — это путь всей жизни. Настоящий любящий человек не стал бы ради скорой свадьбы ссориться с твоими родителями.

Юдзуру смотрела на него с затуманенным взглядом.

Именно в этот момент снаружи раздался громкий, тяжёлый топот.

Что случилось? Оба замерли.

Дверь сильно толкнули, но, поскольку она была заперта, не открылась.

Сразу же послышался торопливый звук поворачивающегося ключа в замке.

— Синго! Синго! Синго! — закричала снаружи Фудодо Каори.

Это была она, спешившая войти.

Что-то стряслось?! Ода Синго вздрогнул.

Хатакадзэ Юдзуру мгновенно вскочила с его колен и начала судорожно искать, куда бы спрятаться. Она даже бросила взгляд на высокое окно, явно собираясь выпрыгнуть.

Но Фудодо Каори была слишком взволнована. С громким «клац!» она просто вырвала замок из двери и распахнула её.

Старое, давно не ремонтировавшееся гостевое помещение оказалось для девушки, тренирующейся в боевых искусствах, чем-то вроде расходного материала.

Фудодо Каори, запыхавшаяся и покрытая потом, ворвалась в комнату с вырванным замком в руке. Увидев Оду Синго и Хатакадзэ Юдзуру, она нахмурилась, но, заметив, что одежда обоих в полном порядке, явно облегчённо выдохнула.

— Что случилось? Зомби напали или ёкаявились? — быстро поднялся Ода Синго. — А Мицука Юко? Её, случайно, не утащил какой-нибудь демон?

— Зомби? Ёкай? — Фудодо Каори, видимо, только что прибежала, на секунду опешила, но тут же покачала головой и загадочно произнесла: — Нет, просто кто-то решил «украсть дом».

Лицо Юдзуру вспыхнуло.

— Тогда чего ты так переполошилась?! — возмутился Ода Синго.

— Как чего?! Если дом воруют, разве можно не волноваться?! — Фудодо Каори встала, уперев руки в бока. — Синго, ты что, совсем безответственный? Решил тайком сбежать с Хатакадзэ Юдзуру?!

Юдзуру промолчала, стыдливо опустив глаза.

— … — Ода Синго прикрыл лицо ладонью, чувствуя головную боль, но вдруг насторожился. — Ты так быстро вернулась… Неужели догадалась, что вас специально выманили?

— Хм! Если бы добрый дяденька не предупредил, я бы и не подумала, что вы так хитрите!

— Дяденька? — Ода Синго нахмурился, почувствовав неладное.

Юдзуру тоже широко раскрыла глаза — похоже, они думали об одном и том же.

Ода Синго быстро уточнил:

— Это был мужчина лет сорока, довольно крепкого телосложения, с аккуратной бородой…

— Так вот как он узнал о тебе! Значит, он твой друг? — усмехнулась Фудодо Каори. — Только друг-то твой не очень-то за тебя, сказал, что ты, возможно, изменяешь…

Ода Синго и Юдзуру переглянулись — обоим стало дурно.

Всё пропало! Отец, знающий дочь лучше всех, наверняка раскусил её хитрость.

— Мама, ты здесь? — вдруг подняла голову Юдзуру и посмотрела в сторону окна.

— Ой… — Фудодо Каори почувствовала, что происходит нечто грандиозное, и прикрыла рот ладонью, боясь помешать.

За окном раздался голос женщины средних лет:

— Идём домой.

— Мама, я… не хочу, — прошептала Юдзуру, кусая губу.

Ода Синго мягко потянул её за руку:

— Тебе нужно идти. Пришли мне свою геопозицию — завтра я приду навестить твоих родителей.

— К счастью, ты выбрала человека с характером и здравым смыслом, — раздался вздох матери Юдзуру за окном. — Если не пойдёшь сейчас, можешь упустить шанс. По крайней мере, сейчас я думаю, что твой вкус неплох…

Глаза Юдзуру засияли. Она посмотрела на Оду Синго.

Он кивнул, давая ей понять, что всё в порядке.

Юдзуру медленно вышла из комнаты, оглядываясь на каждом шагу.

Но, достигнув двери, вдруг обернулась, подбежала к нему, встала на цыпочки, обхватила его лицо руками и резко притянула к себе.

Глубокий поцелуй…

А затем она быстро убежала.

— Эй-эй-эй! Прямо у меня на глазах «украли дом»! — Фудодо Каори только спустя несколько секунд осознала происходящее.

Ода Синго, как и мать Юдзуру, лишь тяжело вздохнул.

Теперь всё становилось ясно. В эту деревню автобус приходит всего раз в день. Зная характер дочери, супруги Хатакадзэ приехали заранее — на целый день раньше — и сошли с маршрута ещё за несколько остановок, чтобы понаблюдать.

Даже если бы дочь не вернулась раньше времени, они могли бы просто купить местные продукты и не возвращаться с пустыми руками. Однако не ожидали, что увидят нечто большее.

Скорее всего, они использовали бинокль и издалека заметили, как несколько человек в автобусе странно прижались друг к другу во сне. Тогда они и сели в тот же автобус, что и привело к последующим событиям.

С самого начала они, наверное, знали, что я парень их дочери? — горько усмехнулся про себя Ода Синго.

Потом мать стала подглядывать в окно, чтобы предотвратить «быстрый захват», а отец отправился за двумя девушками, чтобы те «защищали кристалл».

Похоже, они сразу поняли, как обстоят дела между мной и этими девушками.

Ода Синго почувствовал головную боль.

Да это же не будущие тёща с тестем — настоящие мистер и миссис Смит!

Рядом Фудодо Каори что-то бормотала и допрашивала его, отчего у него разболелась голова ещё сильнее.

Когда она долго не получала ответа, тоже начала злиться.

Ода Синго хотел сказать: «Если бы не ты, всё прошло бы спокойно и гладко». Но эти слова так и застряли у него в горле.

Неужели она его соблазняла? Нет, виноват был он сам — не устоял перед искушением. В тот день, когда он ошибся и принял её за Юдзуру, он ведь уже чувствовал, что что-то не так.

Всё это произошло потому, что он не сосредоточился на работе над мангой, а вместо этого увлёкся женщинами.

Но даже если бы всё повторилось заново, перед такой замечательной девушкой он, вероятно, снова не устоял бы.

— Ху-ху-ху… — в комнату вбежала Мицука Юко, запыхавшаяся после бега. Она растерянно посмотрела на молчаливых Оду Синго и Фудодо Каори, не понимая, что произошло.

— Завтра я пойду к родителям Хатакадзэ Юдзуру, — заявил Ода Синго с видом просветлённого, отрёкшегося от мирского. — Если они меня не примут, я стану монахом.

— Монахом? — Фудодо Каори и Мицука Юко не сразу поняли, насколько это серьёзно, и даже не восприняли всерьёз.

Ах да, в Японии буддийские монахи могут жениться. Ода Синго внутренне скривился. В этой стране даже метафоры не подберёшь — всё не так, как в других местах.

Завтра обязательно пойду к родителям моей Юдзуру и хорошенько поговорю с ними. Если не получится — останусь здесь насовсем!

Ода Синго дал себе великий обет.

Однако ночью Юдзуру не позвонила, а лишь прислала сообщение в LINE:

[Ты умеешь есть острое?]

Ода Синго: «???»

(Глава окончена)
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Глядя на сообщение в Line от Хатакадзэ Юдзуру — «Ты умеешь есть острое?» — Ода Синго слегка растерялся.

Он думал, что после возвращения домой Юдзуру запрут под домашний арест и отберут все средства связи, но, оказывается, она всё ещё может писать.

— Нет, но могу попробовать вместе с тобой, — написал он в ответ.

В ответ пришёл геолокационный маркер, а потом — полная тишина.

Он отправил ещё одно сообщение, но оно ушло в никуда, словно камень, брошенный в воду.

Не оставалось ничего другого, кроме как завтра лично навестить её.

За ужином Фудодо Каори и Мицука Юко заметили: несмотря на простоту блюд, еда была очень острой.

Фудодо Каори, обжёгшись, начала активно дышать:

— Не ожидала, что здесь так любят острое!

— Я тоже не знала, что в пригороде Кинай есть такие острые места, — добавила Мицука Юко, покрасневшая до ушей и усиленно вытирая пот со лба.

Девушки спросили у управляющей хозяйства и узнали, что даже эту еду уже значительно смягчили по остроте, чтобы соответствовать местным вкусам.

Для местных это считалось лишь слегка острым.

Ода Синго же ел без особого аппетита — возможно, потому что мысли его были заняты исключительно Хатакадзэ Юдзуру.

— Этот парень явно думает только о Юдзуру, — сказала Фудодо Каори, глядя на задумчивое лицо Синго, будто тот даже не чувствовал жгучести перца.

Мицука Юко обеспокоенно вздохнула:

— Учитель Ода сильно переживает.

Синго уже рассказал им обо всём, что произошло сегодня, и девушки не знали, что сказать.

— Прости, что помешала вам… — Фудодо Каори даже засомневалась, стоило ли ей вообще защищать кристалл.

Если бы его украли, наверное, было бы лучше. Хотя… всё равно обидно.

А так кристалл не украли, зато Юдзуру увезли домой, и, возможно, между ней и Синго сейчас разыгрывается настоящая история Ромео и Джульетты.

— Ах, даже если с Юдзуру ничего не выйдет, ведь есть я! — попыталась утешить его Фудодо Каори. — Мой отец тебя очень уважает, он точно согласится.

Ода Синго молча и с недоумением посмотрел на неё.

— Что не так? — не поняла Каори.

— Тебе не кажется, что ты немного пользуешься моим трудным положением? — мягко напомнил он.

— Ах, прости… — только теперь Каори тихонько ахнула.

Ода Синго скривил губы:

— На самом деле извиняться не надо. Если ты действительно серьёзна, завтра просто не ходи со мной.

— Ладно… — Фудодо Каори на секунду замялась, но всё же согласилась.

После этого она впала в уныние.

Мицука Юко молча наблюдала за ней.

Ночью, ложась спать, Ода Синго специально запер дверь на замок.

Как и ожидалось, дверь дважды осторожно потянули…

Всё-таки украсть кристалл — самый короткий путь.

На следующее утро Ода Синго взвалил на плечи тяжёлый чемодан и поехал на одну станцию в обратную сторону, чтобы добраться до дома Хатакадзэ Юдзуру.

Сегодня, наверняка, будут испытания. Он примерно представлял, чего ожидать, но ради Юдзуру не колеблясь отправился в путь.

Горная дорога была трудной, но благодаря системе он принял эликсир энергии и чувствовал себя бодрым и полным сил.

Чтобы подчеркнуть серьёзность своих намерений, он надел строгий костюм — именно так в современной Японии принято одеваться при первом визите к будущим родителям жены.

Правда, в это время года было довольно прохладно.

Подойдя к месту, указанному Юдзуру, он оказался в типичной японской деревне.

Низкие деревянные и каменные дома, стены разной высоты — всё это совсем не напоминало нищую глушь, скорее, наоборот, место с достатком.

В деревне почти не было молодёжи, лишь два-три ребёнка весело прыгали по улице. Такая картина вполне соответствовала реалиям многих японских деревень.

Бедные деревни часто сохраняют молодёжь, тогда как более состоятельные, наоборот, не удерживают её.

Молодые люди, познакомившись через телевидение и интернет с жизнью в больших городах, уже не могут долго терпеть сельскую рутину и стремятся уехать в мегаполисы.

Поэтому во многих японских деревнях, особенно в тех, где плохое транспортное сообщение, молодых людей почти не остаётся.

— Чужак, откуда ты приехал? — местные дети, казалось, совсем не боялись и сразу подошли к нему.

Ода Синго был готов — достал конфеты.

— Ферреро? Слишком калорийно, — сказал ребёнок, приняв угощение, но явно недовольный.

Синго удивился: неужели «Ферреро Роше» уже вышло из моды? Потом вспомнил — да, пожалуй, правда. Он специально выбрал самые дорогие конфеты для детей, а они даже не вызвали восторга.

— Ты идёшь к дому старосты? — всё же, учитывая щедрость Синго, ребёнок проводил его до дома семьи Хатакадзэ.

У самого входа на него обратил внимание один из стариков деревни:

— А? Ты друг Юдзуру?

— Да, хотел бы навестить её, — вежливо ответил Ода Синго, но не осмелился представиться как её парень.

— Похоже, староста тебя неплохо запомнил, — усмехнулся старик. — Вчера вечером Юдзуру вернулась, и мы все удивились. Теперь понятно — ты должен был приехать.

— Вы имеете в виду…

— Раз позволили тебе дойти сюда, значит, ты ему понравился. Похоже, Юдзуру скоро выйдет замуж.

Старик, заложив руки за спину, ушёл, продолжая тихо посмеиваться.

Ода Синго огляделся.

Казалось, вокруг прятались и выглядывали многие жители деревни.

Неужели вся эта деревня состоит из ниндзя? — подумал он с лёгким смущением.

Он отправил сообщение Юдзуру, что уже почти у дома.

У дверей её дома первой вышла встречать мать Юдзуру.

— Я Суэко, жена Хатакадзэ Сэйро, добро пожаловать.

Это была та самая женщина средних лет, которую он видел вчера.

На ней был чёрный куромон — формальный наряд замужней женщины, что свидетельствовало о высоком уважении к гостю.

— Прошу прощения за внезапный визит, — быстро поклонился Ода Синго.

Он ожидал трудностей, но всё шло гораздо легче, чем предполагал.

Семья Хатакадзэ была старостой деревни, и их дом был значительно величественнее других.

Архитектура в японском стиле, с бамбуковыми садами спереди и сзади — это напомнило Синго дом хозяина таверны из мультфильма «Умник Итиро».

Хотя, конечно, до токийских особняков далеко, но это определённо дом зажиточного сельского помещика, а не жалкая хижина в глухомани.

Это удивило Ода Синго. Юдзуру так легко переносила лишения рядом с ним, а оказывается, в родной деревне она жила вовсе не бедно.

Он поставил подарки, и госпожа Суэко вежливо поблагодарила и приняла их.

Отлично! Раз приняли — значит, есть надежда! Вспомнились слова старика. Неужели тёща одобряет его? Хотя… тесть, скорее всего, будет сложнее.

Во внутреннем зале его принял отец Юдзуру, а сама она, в простом кимоно, скромно стояла рядом с ним.

Ода Синго не осмеливался долго смотреть на неё, чтобы не показаться невежливым.

Голос отца Юдзуру звучал ясно и чётко:

— Господин Ода? Юдзуру не раз упоминала вас в письмах.

На лице его играла тёплая улыбка, никакого недовольства не было и в помине.

— Прошу прощения за неожиданный визит, надеюсь на ваше расположение, — Ода Синго снова поклонился под углом сорок пять градусов.

Обычно говорят «рад знакомству», но сейчас это было бы неуместно.

После взаимных представлений Синго узнал, что отца Юдзуру зовут Хатакадзэ Дайя. Имя, наполненное духом семидесятых–восьмидесятых годов прошлого века.

Обе стороны явно избегали упоминания вчерашнего инцидента и дружелюбно хранили молчание о том, как Юдзуру сама передала кристалл.

— В этом сезоне внешний зал слишком холоден, давайте перейдём во внутренний, — ласково пригласила госпожа Суэко.

Внутренний зал оказался с котацу — низким столом с подогревом и одеялом.

Благодаря этому атмосфера сразу стала теплее и уютнее.

А? Кажется, всё идёт гораздо лучше, чем я ожидал? — удивился Ода Синго.

Он незаметно взглянул на Юдзуру, сидевшую слева от котацу. Её взгляд, полный глубокой нежности, словно озеро, встретил его.

Юдзуру будто говорила: «Разве так плохо относиться к тебе?»

Ода Синго недоумевал: что же всё-таки произошло прошлой ночью? Неужели Юдзуру сумела убедить родителей?
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Сегодня он пришёл познакомиться с будущими тёщей и тестём — и всё прошло настолько гладко, что даже удивило его.

Неужели родители Хатакадзэ Юдзуру вдруг перестали обращать внимание на его проделки? Ведь ещё вчера в автобусе он спал, уютно обнимаемый другими девушками! Очевидно же, что он настоящий ловелас — разве они не злятся?

Ода Синго то и дело искал возможность взглянуть на Хатакадзэ Юдзуру.

Но та, кроме самого первого томного взгляда, нарочно избегала его глаз и не подавала никаких намёков.

Ода Синго вспомнил странное сообщение в LINE, которое она прислала прошлой ночью:

«Есть острое».

Что это вообще могло значить?

Побеседовав некоторое время, обе стороны, казалось, остались довольны разговором.

Речь Оды Синго была гораздо зрелее его возраста, и он прекрасно нашёл общий язык даже с двумя взрослыми людьми средних лет.

Даже Хатакадзэ Юдзуру удивилась: её глаза заблестели от восхищения. Не ожидала, что её избранник окажется таким умелым в расположении к себе её родителей.

Родители Хатакадзэ тоже были поражены. Теперь понятно, почему дочь так настаивала, что он — главная фигура современной манга-индустрии. Действительно, впечатляющее выступление!

Разговор прошёл без единого неловкого момента. Более того, родители Хатакадзэ даже не упомянули ни слова о вчерашнем инциденте с другими девушками.

Ода Синго подумал: наверняка прошлой ночью произошло что-то важное. Может, Юдзуру даже угрожала покончить с собой, чтобы доказать свою решимость…

Затем начался обед.

Обед за тёплым котацу создавал уютную атмосферу, но блюда, которые подали, удивили Оду Синго.

Основу меню составляли острые блюда — причём приготовленные с явным влиянием техник сычуаньской кухни Китая. Большинство из них лично приготовила госпожа Суэко; лишь небольшая часть была куплена в виде полуфабрикатов.

— Не знаю, придётся ли тебе по вкусу, но попробуй обязательно, — неожиданно весело рассмеялся отец Хатакадзэ Юдзуру, Хатакадзэ Дайя.

Он хотел посмотреть, как юноша будет корчиться от жгучей боли.

Острые блюда Моримото славились далеко за пределами города. Какой-то хилый токийский паренёк точно не выдержит!

Хотя и жена, и дочь очень тепло приняли этого молодого человека — и сам Хатакадзэ Дайя, признаться, был им впечатлён, — в глубине души он всё равно чувствовал раздражение.

Что не так с моей дочерью? Почему ты всё ещё позволяешь себе флиртовать с другими девушками?

Сначала немного проучу тебя острым! Посмотрим, как ты будешь мучиться, глотая это через силу!

Мать Хатакадзэ Юдзуру, Хатакадзэ Суэко, тоже с улыбкой наблюдала за своим будущим зятем.

Хотя в душе она уже поставила ему высокую оценку, его поведение с другими девушками всё ещё вызывало у неё смутное недовольство.

А вот Хатакадзэ Юдзуру прекрасно знала: Ода Синго вполне может есть острое. Правда, она никогда не видела, чтобы он ел что-то очень жгучее.

Она не догадывалась, что Ода Синго просто считал, будто японцы не любят острое, поэтому в студии никогда не предлагал острых блюд.

Он следовал древней китайской добродетели скромности.

Как в одном анекдоте: иностранец спросил у пожилого китайца: «Вы умеете играть в настольный теннис?» Тот ответил: «Нет, но могу составить вам компанию». Иностранец согласился — и был уничтожен полупарализованным стариком, который играл даже не той рукой, которая у него работала…

— Большое спасибо, вы так потрудились ради меня, — Ода Синго поклонился госпоже Суэко и сложил ладони для ритуального «итадакимасу». — Приступаю к трапезе.

Под пристальным взглядом всей семьи Хатакадзэ он совершенно спокойно начал есть.

Парень оказался стойким — терпит жгучую боль. Хатакадзэ Дайя заметил, что тот действительно ест острые блюда, и вдруг почувствовал необъяснимое облегчение.

В этот момент он поймал взгляд жены Суэко — она смотрела на него с немым вопросом.

Разве месть не удалась? По крайней мере, он явно раскаивается!

Было очевидно, что госпожа Суэко весьма благосклонна к Оде Синго.

Уже вчера, встретив его в автобусе, она прямо заявила, что одобряет его как будущего зятя — подняла знамя довольной родственницы. Она даже не побоялась прямо сказать в автобусе: «Если бы Юдзуру нашла такого парня — было бы замечательно!»

Хатакадзэ Дайя всё ещё надеялся увидеть, как тот опозорится.

Теперь Ода Синго ел острые блюда большими порциями, без всяких колебаний. Обычный токиец, наверное, уже рыдал бы от жгучей боли! Даже если сейчас держится, потом точно будет мучиться от боли в желудке или начнёт рвать. А завтра, глядишь, жжение перейдёт ниже пояса…

— Может, йогурта выпьешь? — обеспокоенно спросила Хатакадзэ Юдзуру, желая хоть как-то смягчить эффект.

— Нет, спасибо, — Ода Синго ел с явным удовольствием и даже не просил воды.

Через две-три минуты он немного неловко спросил:

— Э-э… можно добавки риса?

В прошлой жизни отец Оды Синго был из Сычуани, мать — из Чунцина, родился он в Хунане, а учился — в Цзянси.

В этой жизни его тело уже было усилено системой бадзицюаня, да ещё и свежий эликсир энергии повысил устойчивость к болевым ощущениям — в том числе и к жгучему перцу.

— Ты совсем не боишься острого? — тихо спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— Просто блюда невероятно вкусные! — Ода Синго ответил совершенно серьёзно.

Госпожа Суэко смотрела, как его палочки не переставая двигаются по тарелкам, и не могла сдержать улыбку. Её взгляд постоянно скользил в сторону мужа.

Она напоминала Уготай из «Троецарствия», когда та впервые увидела Лю Бэя: «Вот он, мой идеальный зять!»

Хатакадзэ Дайя, поняв, что острые блюда не сломили юношу, решил перейти к алкоголю.

Но и здесь Ода Синго превзошёл все ожидания: целая бутылка сакэ не вызвала у него даже лёгкого опьянения.

Вечером они снова плотно поели и выпили.

Отношение Хатакадзэ Дайя к Оде Синго изменилось: от вежливой формальности оно перешло к искренней открытости.

Когда стемнело, Хатакадзэ Дайя даже предложил ему остаться на ночь.

Ода Синго не знал, соглашаться ли, и посмотрел на Хатакадзэ Юдзуру.

Та сделала вид, что не замечает его взгляда, и радостно подбежала к отцу, чтобы взять его под руку.

Но тут неожиданно возразила госпожа Суэко:

— У Ода-куна ведь двое друзей в гостинице. Лучше вернитесь туда.

Хатакадзэ Юдзуру на мгновение замерла.

Ведь именно мать всегда всеми силами способствовала их сближению! Почему теперь она…

— Два друга Ода-куна уже целый день сидят во дворе, боюсь, даже не ели, — с улыбкой пояснила госпожа Суэко. — Я собрала для них еду в коробках — возьми с собой.

В итоге Ода Синго не только успешно прошёл испытание, но и увёл с собой девушку — Хатакадзэ Юдзуру.

Перед уходом госпожа Суэко вручила ему конверт и строго наказала: открывать только по прибытии в Токио.

Ода Синго принял конверт двумя руками, искренне поблагодарил и заверил, что будет беречь Хатакадзэ Юдзуру, после чего вышел.

Едва он вышел за ворота, как увидел Фудодо Каори и Мицука Юко — те робко выглядывали из-за угла.

— Вы двое, — Ода Синго покачал головой с досадой. — С самого обеда ничего не ели, да?

— Иногда голод помогает похудеть, — нагло заявила худощавая Мицука Юко.

Фудодо Каори же прямо надула губы:

— Мы волновались за тебя! Вдруг этот начальник ниндзя уже превратил тебя в маринованную закуску?

— Пора домой, — махнул рукой Ода Синго.

Девушки не осмеливались спрашивать подробностей, но, увидев, что Хатакадзэ Юдзуру вышла вместе с ним, а родители даже проводили их до ворот, послушно последовали за ним.

По дороге Хатакадзэ Юдзуру молчала, лишь мягко держала его за руку и тихо улыбалась.

Сегодняшнее представление перед родителями — полный успех!

Вернувшись в гостиницу, девушки стали есть еду из коробок госпожи Суэко — и вдруг расплакались.

— Вы чего ревёте? — раздражённо спросил Ода Синго. — Я прошёл проверку, но это не значит, что выгнал вас из студии.

— Да кто тебя вообще послушает! — Фудодо Каори вырвала ещё один листок бумажного полотенца. — Ты и не посмеешь!

Мицука Юко, всхлипывая, пробормотала:

— Я… я просто… проголодалась и ела слишком быстро. Но… но…

В следующий миг обе девушки почти хором завопили:

— Это же ОЧЕНЬ ОСТРОЕ!!!


Глава 520
Пока Фудодо Каори и остальные ели, Ода Синго воспользовался моментом и спросил Хатакадзэ Юдзуру о том, как обстоят дела с её родителями.

Юдзуру вышла наружу, и под лунным светом во дворе рассказала ему о реакции своих родителей.

Действительно, всё произошло именно так, как предполагал Ода Синго: супруги Хатакадзэ, словно мистер и миссис Смит, заранее сели на единственный автобус и встретили компанию Ода Синго.

И тогда они увидели картину, в которой три девушки обнимали одного Ода Синго, спящего в автобусе… Э-э, возможно, это звучит немного странно, но вне зависимости от того, как описывать — прямо или завуалированно, суть остаётся поразительно одинаковой.

Естественно, оба супруга были крайне разгневаны.

Однако госпожа Суэко, похоже, сложила об Ода Синго очень хорошее впечатление.

Когда они вернулись домой, даже несмотря на ярость Хатакадзэ Дайя, она всё равно заступилась за Ода Синго:

— Ты же видел, что Юдзуру сама ничего не имеет против. Так чего же ты переживаешь?

Хатакадзэ Дайя, конечно, пришёл в ещё большую ярость:

— Этот Ода Синго! Неужели он хочет превратить наш дом в Оку?! Он ведь не сёгун! Жить сразу с несколькими девушками — это, по крайней мере, будет считаться многобрачием! Наша дочь совсем потеряла голову, но мы, как родители, не можем этого допустить!

— Ты же знаешь характер Юдзуру. Раз она чего-то захотела, её уже не переубедишь. К тому же вчера в гостинице она сама бросилась к нему в объятия, пытаясь создать свершившийся факт.

— Что?!

— Я всё отлично видела и слышала. Твоя дочь буквально предлагала себя ему.

— И ты не помешала этому на месте?!

— Сам Ода Синго отказался!

— А?! Он что, считает нашу дочь недостойной своего внимания?! — Хатакадзэ Дайя стал ещё злее, услышав от жены, что даже готовый «варёный рис» не помог.

— Ода Синго сказал, что хочет честно встретиться с нами, а не заставлять Юдзуру приносить жертвы.

— …

— Поэтому, даже если Юдзуру и не отдалась ему по-настоящему, её сердце уже навсегда привязано к нему. Как бы то ни было, завтра, когда он придёт, мы должны сохранить лицо и не устраивать скандал.

Этот разговор Суэко позже пересказала дочери, когда они беседовали наедине.

Хатакадзэ Юдзуру тоже старалась уговорить отца и даже решительно заявила, что любит только его и никого больше, и ей безразлично, есть ли у него другие девушки.

Хатакадзэ Дайя всё ещё не соглашался. Однако, будучи человеком с хорошим воспитанием, он заверил, что завтра при встрече с Ода Синго не позволит себе грубости.

В этот момент подошла Суэко и вместе с дочерью начала уговаривать Хатакадзэ Дайя.

Как заботливый отец, он твёрдо стоял на своём: он не собирался принимать в качестве зятя мужчину, который одновременно встречается с тремя девушками.

Хатакадзэ Юдзуру горячо возразила:

— Он вовсе не встречается сразу с тремя!

В определённом смысле это было правдой.

По крайней мере, третья нога у Ода Синго не такая уж длинная и уж точно не такая сильная.

Увидев, что муж упрямо не поддаётся уговорам дочери, госпожа Суэко решила взять дело в свои руки.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Что до изменчивости мужчин, — медленно и неторопливо произнесла она, — многие домохозяйки делают вид, что ничего не замечают, закрывая на это один глаз. — Она перечислила несколько дат и мест, будто вспоминая по списку: — Летом тринадцатого года Хэйсэй некто весело провёл время в Сендай. В пятнадцатом году Хэйсэй тот же самый некто встретил свою давнюю подругу детства на Хоккайдо. А ещё в...

— Кхе-кхе-кхе-кхе-кхе! — Хатакадзэ Дайя задёргался на стуле. — Не рассказывай при ребёнке всякие непристойности!

Хатакадзэ Юдзуру заметила, как отец покрылся испариной, а лицо его стало багровым.

Похоже, папа в молодости тоже был не ангелом… — вздохнула она, но взгляд её устремился к матери.

— Я верю, что существуют мужчины, которые никогда не изменяют. Но мы, женщины, не можем ставить всё на то, что именно нам повезёт найти такого, — сказала госпожа Суэко дочери. — Юдзуру, мама хочет, чтобы ты чётко осознала свои чувства и поняла, кого именно ты любишь.

— Мама, ты действительно принимаешь это?

Госпожа Суэко улыбнулась с примирённым выражением лица:

— А что мне остаётся? Я выбрала — не уходить от него. Иногда притвориться глупой — вовсе не значит быть глупой.

Мать и дочь выставили Хатакадзэ Дайя из комнаты и долго разговаривали наедине.

Ода Синго обнял Хатакадзэ Юдзуру, не говоря лишних слов.

Юдзуру прижалась щекой к его плечу и продолжила тихо рассказывать о вчерашнем.

Что до острого блюда, которое ему подали, — это была совместная идея родителей, чтобы немного проучить Ода Синго.

Только никто не ожидал, что для него острота вовсе не проблема.

Хатакадзэ Юдзуру улыбнулась, прикусив губу:

— Не ожидала, что ты переносишь острое даже лучше меня. Это очень понравилось моим родителям — они решили, что ты просто создан для нашей семьи.

Они долго стояли, прижавшись друг к другу под лунным светом.

Наконец раздался голос Фудодо Каори:

— Эй-эй, вам что, совсем не холодно там снаружи? Если ещё долго не ляжете спать, точно простудитесь!

Ода Синго и Хатакадзэ Юдзуру расцепились, переглянулись и, взявшись за руки, вернулись внутрь.

— Мы сняли четыре номера, а это пустая трата, — внезапно сказала Мицука Юко. — Давайте остановимся всего в двух.

Фудодо Каори прищурилась и одобрительно показала ей большой палец.

— Тогда спокойной ночи, — кивнул Ода Синго.

— Мечтай не мечтай! — Фудодо Каори и Мицука Юко, не дав ему опомниться, утащили Хатакадзэ Юдзуру прочь.

Ода Синго почесал затылок.

Ничего страшного. Главное — он уже встретился с её родителями. Рано или поздно она всё равно станет его.

Он вернулся в номер и лёг спать.

На следующий день четверо отправились к храму на другом берегу озера.

Все три девушки переоделись в кимоно — мол, хотят совершить новогоднее посещение храма.

Хатакадзэ Юдзуру в кимоно выглядела свежо и изящно, Фудодо Каори — соблазнительно и томно, а Мицука Юко — мило и трогательно.

Ода Синго подумал, что если бы к этому добавилась ещё и черта «зрелой замужней женщины», его жизнь стала бы совершенно идеальной.

Зато его имя трижды вырезали на деревянных дощечках и бросили в озеро.

Фудодо Каори даже с вызовом заявила:

— Хм-хм, Синго, если ты когда-нибудь посмеешь нас бросить, мы утопим тебя на дне этого озера!

— Этого не случится, — ответила за него Хатакадзэ Юдзуру, но добавила с загадочной интонацией: — Он просто не сможет отказаться.

Ода Синго промолчал.

— Дело не в том, сможет он или нет, а в том, посмеет ли, — Фудодо Каори засучила рукав кимоно, продемонстрировала кулак и повернулась к Мицука Юко: — Верно ведь, Юко?

— А?! Даже если учитель Ода выгонит меня, я всё равно не стану его отравлять! — поспешно заверила Мицука Юко.

— … — Фудодо Каори странно посмотрела на неё. — Ты случайно не проговорилась?

Мицука Юко замахала руками:

— Нет-нет-нет! То есть… да-да-да! Просто я случайно перепутала сюжет из манги с реальностью!

— Посмотри, сколько долгов любви ты накопил, — Хатакадзэ Юдзуру бросила на Ода Синго укоризненный взгляд.

— Это моя вина.

— Значит, ты должен отдавать их всю жизнь, — Мицука Юко взяла его под руку, и они медленно пошли вдоль озера.

Холодный ветер дул с берега, но Ода Синго чувствовал в теле приятное тепло.

В этом году зима до сих пор не принесла снега…

(Глава окончена)
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По дороге домой три девушки сохраняли хрупкое равновесие.

Место рядом с Одой Синго по умолчанию занимала Хатакадзэ Юдзуру — она всегда первой садилась рядом с ним.

Однако когда все трое оказывались на одном ряду, Фудодо Каори тут же перебегала на другую сторону, а Мицука Юко молча заботилась обо всех.

Когда Юдзуру хотела побыть с Синго наедине, подруги интуитивно не мешали им. Но стоило ей отвлечься — и обе тут же начинали ласково приставать к нему.

«Прямо как император…» — глуповато подумал Ода Синго.

Например, в поезде Юдзуру заметила, что от окна дует, и участливо спросила:

— Тебе не холодно?

— Да нормально всё, — отмахнулся он.

Юдзуру тоже не придала этому значения.

Но едва она отлучилась в туалет, как Фудодо Каори тут же подскочила, потрогала его уши и с лёгким упрёком сказала:

— Конечно, рядом с ней тебе всегда тепло! Уши покраснели от холода, а ты всё равно упрямствуешь!

Она сразу же надела на него наушники.

— Эти наушники… явно женские, — растерялся Синго.

Фудодо Каори хлопнула его по плечу:

— Ты всерьёз думал, что мы возим с собой мужскую одежду? Мне лень было специально готовить для тебя комплект.

Синго ещё больше обескуражился:

— Но зачем же ты надеваешь мне наушники в виде кошачьих ушек?

— Главное — греют или нет? — упрямо парировала Каори.

Тем временем Мицука Юко молча достала новую пару вязаных наушников и надела их ему на голову.

— Связала сама? — удивился Синго.

Он почувствовал, что правый и левый наушники немного отличаются по размеру — явно работа новичка, только осваивающего иглу и крючок.

— Да… После того как получила от тебя подарок, решила ответить тем же, — смущённо прошептала Юко, слегка покраснев.

Синго поблагодарил её серьёзно и искренне.

Фудодо Каори посмотрела то на него, то на Юко и надула губы до небес.

— Устал? — спросила она и резко потянула Синго к себе, заставив его лечь головой ей на колени.

Синго почувствовал мягкую опору — подушка из её упругих бёдер оказалась просто невероятной.

Он удобно перевернулся на спину, закрыл глаза и, покачиваемый движением поезда, быстро уснул.

Во сне ему показалось, будто все три девушки забрались к нему в комнату и одна за другой юркнули под одеяло.

Он разозлился и начал вытаскивать их наружу, строго напоминая:

— Хватит фантазировать! Рисовать мангу — вот ваша главная задача! Бегом за работу!

Вытащил одну — Фудодо Каори.

Вытащил вторую — снова Фудодо Каори.

«Неужели одеяло стало сосудом богатства? Откуда столько копий?!» — разозлился Синго и принялся вытаскивать девушек одну за другой.

Из-под одеяла появлялась всё новая и новая Фудодо Каори.

«Если они все разом навалятся — даже железный прут сточат до иголки!» — испугался он и проснулся.

Открыв глаза, он увидел не потолок поезда, а нижнюю часть свитера Фудодо Каори прямо перед лицом.

Половина поля зрения была полностью закрыта.

Он торопливо повернул голову и увидел, что Хатакадзэ Юдзуру сидит напротив вместе с Мицука Юко — обе мирно дремлют, прижавшись друг к другу.

В этом дальнем регионе поезд был почти пуст. Японские вагоны славятся своей тишиной, и от размеренного покачивания легко клонило в сон.

— Проснулся? — донёсся голос Фудодо Каори.

Синго не видел её лица — только слышал голос.

— Солнце слепит глаза, не даёт уснуть, — машинально ответил он.

— Понятно… — Каори взяла свой объёмный пуховик, вывернула его наизнанку и накинула на Синго, словно палатку, полностью закрыв его внутри. — Теперь не будет слепить. Спи, спи.

Синго оказался в тесном, тёплом «шатре». Он почувствовал, как Каори чуть наклонилась, и вдруг его лицо оказалось в буквальном смысле в её декольте.

В этом полузамкнутом пространстве её аромат был особенно соблазнителен, и сердце Синго забилось быстрее.

Он заметил, что пуховик совершенно не пропускает свет — лишь снизу пробивается узкая щель. И в голове мелькнула дерзкая мысль.

Он бесшумно приподнял подол её свитера…

Тело Каори слегка дрогнуло, и она ещё больше наклонилась вперёд.

Смущённая и раздражённая, она больно ущипнула его за бедро:

— Пошляк…

Поезд мерно покачивался, и Синго чувствовал, как вместе с ним качается и его собственное сознание.

В полумраке царила безграничная интимность.

Но внезапно кто-то сильно пнул его по ноге — так больно, что он чуть не вскрикнул.

Он тут же опустил подол свитера и, расстегнув пуховик, сел прямо.

На противоположном сиденье обе девушки, казалось, по-прежнему спали.

А Фудодо Каори сидела с лёгким румянцем на щеках, бросая на него томные, влажные взгляды.

— Кто меня пнул? — тихо спросил Синго.

Каори на секунду замерла:

— Я… я следила за твоими губами, то есть… эээ… вообще ничего не заметила…

Синго внутренне завопил: «Всё! Юдзуру всё видела!»

Через некоторое время, когда лицо Каори уже пришло в норму, она прислала ему сообщение в LINE:

«Только что забыла накрыть тебе ещё и штаны».

Синго вспомнил своё тогдашнее состояние — он был полностью поглощён лицом Каори.

Он закрыл лицо руками.

Хорошо хоть, что внимательно осмотрел весь вагон — в этом старом поезде не было камер наблюдения…

Однако на выходе из поезда Хатакадзэ Юдзуру несколько раз больно ущипнула его.

Синго испуганно посмотрел на её лицо.

Но Юдзуру оставалась невозмутимой. Она лишь скрутила кожу на его боку и тихо прошипела:

— Ты уже взрослый человек! Что, если тебя случайно засняли в поезде? Если хочешь чего-то — делай это дома!

— Да… — покорно пробормотал Синго, словно провинившийся ребёнок.

Фудодо Каори опустила голову, делая вид, что ничего не знает.

Мицука Юко выглядела совершенно растерянной.

Вернувшись в студию, Синго собрался было произнести строгую речь о результатах командировки.

— Раз мы вернулись, давайте сосредоточимся…

Он хотел говорить, как полководец перед войском, чтобы вдохнуть в коллектив новую энергию. Но тут увидел, что Хатакадзэ Юдзуру мрачно таскает чемоданы наверх.

Фудодо Каори уже плашмя растянулась на диване, изображая мёртвую собаку.

А Мицука Юко послушно отправилась на кухню греть ужин.

Никому не было дела до его речи.

Ладно, речь отменяется.

Синго посмотрел на Каори, лежащую на диване с соблазнительными изгибами фигуры, и почувствовал сильное желание шлёпнуть её по попе — в назидание, а может, и не один раз.

Но… Юдзуру явно не в духе. Лучше не провоцировать.

Внезапно он вспомнил про письмо от тёщи и поспешно достал его.

Он честно следовал указанию и не открывал конверт всю дорогу.

«Господин Ода… нет, Синго. Думаю, с точки зрения Юдзуру я могу обращаться к тебе так».

Письмо от Хатакадзэ Суэко начиналось этими аккуратными, изящными строками.

Далее шли слова одобрения в адрес Синго, скромные замечания о том, что Юдзуру иногда упряма и склонна зацикливаться на мелочах. Затем следовала просьба заботиться о ней.

Также Суэко упомянула, что она с мужем — преданные читатели его манги и особенно любят «Нинпо: хосётти». Однако, по их мнению, этого недостаточно для популяризации ниндзя-культуры по всей стране.

И наконец, Суэко будто между прочим добавила одну маленькую деталь — но Синго сразу понял, что это ключевой момент всего письма:

«Церемония бракосочетания может пройти либо в Токио, либо в деревне Коноха в Моримото — как решите вы, молодые».

Синго долго смотрел на эти строки.

Это и был настоящий смысл всего письма. Не предлагать выбор, а мягко, но чётко обозначить требование!

Он понял, что имела в виду госпожа Суэко:

Как бы там ни было с другими женщинами — Хатакадзэ Юдзуру должна получить официальный статус!
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Ода Синго позвонил госпоже Юкино и сообщил, что благополучно вернулся.

— Ты уже дома? — сказала она, улыбаясь. — Я получила твой срочный подарок из поездки. Очень острый, но очень местный. Завтра я выхожу на работу.

Затем она мягко подтолкнула Оду Синго скорее сдать материал:

— Постарайся обновлять мангу как можно чаще. Начинай готовить танкобоны, особенно сценарий и краткое содержание сюжета. Группа по аниме-адаптации уже начала размещаться у нас.

И «Похороненная Фрирен», и «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» должны быть адаптированы в аниме, и Оде Синго предстояло заняться сценарной частью.

Хотя за это отвечали специалисты, как автор оригинала он, конечно, хотел сохранить свою работу в неизменном виде.

Особенно в договоре об экранизации он чётко прописал, что сохраняет за собой максимальные права на сценарий.

— Если возникнут трудности с аниме-адаптацией, обращайтесь ко мне.

Госпожа Юкино, хоть и не верила, что Ода Синго разбирается в производстве аниме, вежливо поблагодарила:

— Спасибо за поддержку. Обязательно учту твоё мнение.

— Мои способности, без сомнения, превзойдут твои ожидания. Просто дай мне шанс, — уверенно напомнил Ода Синго.

— … — В трубке наступила явная пауза, но вскоре госпожа Юкино снова засмеялась. — Синго, ты сейчас меня домогаешься? Это ведь считается домогательством на рабочем месте, да?

— А? — Ода Синго на секунду опешил, но быстро понял: фраза действительно звучала двусмысленно. — Нет-нет, я имел в виду буквально то, что сказал, без всяких скрытых намёков.

— Без скрытых намёков? Жаль… Увидимся завтра. — Госпожа Юкино повесила трубку.

Ода Синго задумчиво смотрел на телефон.

Как это я тебя домогаюсь? По-моему, это ты меня домогаешься!

Ладно, забудем об этом.

Казалось, будто он давно не работал, хотя прошло всего три дня.

Он вернулся в мастерскую и сел за стол, чтобы доработать сценарий для аниме-адаптации.

Вскоре пришли и остальные девушки — Фудодо Каори, Хатакадзэ Юдзуру и другие.

Только Фудодо Каори ворчала:

— Жестокий босс! Только вернулся, а уже гонишь на работу!

Но, несмотря на жалобы, она послушно вернулась на своё место и взялась за рисование.

Именно она вела «Сею из „Рыцарей Зодиака“», и успех манги на рынке превзошёл все её ожидания.

Бесчисленные одноклассники — от начальной школы до старших классов — присылали сообщения в Line, выражая изумление. Даже школьная группа в соцсетях буквально взорвалась.

Многие девушки завидовали Фудодо Каори, которая «крепко держится за ногу» Оды Синго, и даже сожалели, что сами упустили свой шанс.

В группе писали:

— Зачем я так усердно училась в университете? Лучше бы нашла богатого мужа, как Фудодо Каори!

— Если бы у тебя были такие же данные и возможности, тоже могла бы мечтать.

Фудодо Каори действительно стала объектом зависти для множества девушек — и внешностью, и судьбой.

Увидев эти переписки, она пробормотала себе под нос:

— Чем же это хорошо? От него всё болит…

Но если ею завидуют — значит, окружающие считают её счастливой. Это её вполне устраивало, поэтому она позволяла Оде Синго иногда выходить за рамки.

Например, в поезде… Хотя сейчас от одного воспоминания ей хотелось закрыть лицо руками.

Мицука Юко тоже сосредоточенно рисовала.

Успех «Дневника взросления супругов» превзошёл и её ожидания.

По крайней мере, постоянные эксперименты героини с интимной жизнью вызывали у неё глубокую зависть.

Она старалась применять каждую новую технику из выпуска на «мастере Оде».

К сожалению, её природные данные оказались недостаточными: многие приёмы, которыми героиня Юри обслуживала главного героя, она просто не могла повторить, из-за чего часто впадала в уныние.

Мицука Юко теперь целыми днями утешалась… нет, не алкоголем, а молоком.

Мастерская снова заработала, и все словно вернулись к прежней суете.

Когда настало время ложиться спать, в студии воцарилась тишина.

Неожиданно ни одна из девушек не пришла к Оде Синго ночью.

Почему он чувствовал себя немного брошенным? После поездки Ода Синго стал чуть самонадеяннее и теперь плохо переносил такое безразличие.

Конечно, в основном девушки просто устали.

Только Хатакадзэ Юдзуру вела себя особенно — ей стало неловко подходить к Оде Синго.

После поездки к родителям, если бы он потребовал перейти последнюю черту, у неё не было бы причин отказывать.

Хотя в душе она и радовалась этой перспективе, самой идти к нему было стыдно. Ведь это всё равно что сказать прямо: «Мои родители согласны, можем начинать…»

Но если бы Ода Синго сам пришёл — разве можно было бы отказать?

Может, стоит приготовить белое полотенце? В некоторых литературных произведениях так поступали.

Хатакадзэ Юдзуру уткнулась лицом в подушку и каталась по кровати.

Но дверь так и не постучали — она уснула сама, не дождавшись.

На следующее утро она проснулась с лёгким чувством утраты.

Он так и не пришёл… Ей было трудно скрыть разочарование.

— Синго! Доброе утро! — рано утром Мицука Мицуо пришёл вместе с Такано Ран.

Хотя «рано утром» в их случае означало уже полдень…

Ода Синго, как единственный истинный бог издательства Харута Сётэн, заслуживал того, чтобы два начальника отдела лично пришли его приветствовать.

Такано Ран, будучи женщиной, заметила больше: у Оды Синго появились лёгкие тёмные круги под глазами.

Это было впервые — даже в самые напряжённые дедлайны такого не случалось.

Она невольно взглянула на Мицука Юко.

Та бодро рисовала и лишь махнула рукой брату с будущей невестой, не отрываясь от работы.

«Мастер Ода» выглядел немного уставшим, а Мицука Юко — свежей и цветущей… Такано Ран кивнула про себя: теперь всё понятно.

Мицука Мицуо был менее внимателен, но, увидев хорошее настроение сестры, решил, что она точно не «проигравшая собака», и успокоился.

Ода Синго поспешил угостить гостей, вручил им подарки и перешёл к делу.

Мицука Мицуо и Такано Ран доложили ему, как подчинённые начальнику, о последних показателях.

— Синго, ты молодец! «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» буквально захватывает рынок. И популярность в печатных журналах, и прогнозируемые продажи танкобонов — всё на высочайшем уровне.

— Мастер Ода, «Дневник взросления супругов» вывел журнал «RED» на пик второго эшелона рынка. Мы уже почти догнали «три великих»!

— «Похороненная Фрирен» продолжает набирать положительные отзывы, особенно на форумах мангак. Обсуждения не стихают. Уверены, что при дальнейшей публикации у неё большое будущее.

…

Произведения «школы Оды Синго» буквально правили рынком.

Благодаря им издательство Харута Сётэн прочно заняло место среди «четырёх великих».

На новогоднем чаепитии, организованном Департаментом культуры, издательству отвели почётное место сразу после Гунъинся — сотрудники «Харуты» ликовали.

Обогнать конкурентов и подняться в рейтинге — повод для праздника в любой компании.

Правда, на том чаепитии руководители Департамента культуры выразили сожаление по поводу отсутствия Оды Синго.

Но он заранее предупредил через Мицука Мицуо: причина проста — сопровождал девушку домой, чтобы представиться будущим тестю и тёще.

Возразить было невозможно.

Конечно, это личная жизнь знаменитости, известная лишь узкому кругу.

— А какие у вас планы дальше, Синго? — спросил Мицука Мицуо. — Будем запускать масштабную кампанию по повышению репутации «Похороненной Фрирен»?

— Нет, успех этой работы уже неоспорим. Но я не могу больше ждать — пора задействовать троллей, чтобы ускорить процесс.

— А? — Мицука Мицуо и Такано Ран заметили серьёзное выражение лица Оды Синго.

Это был взгляд человека, принимающего важное решение.

— «Похороненная Фрирен» должна окончательно утвердиться, чтобы я мог полностью посвятить себя новой манге!
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— Новая манга? — удивлённо посмотрел Мицука Мицуо на Оду Синго.

Такано Ран ещё больше округлила глаза.

Оба отлично знали его, но даже не предполагали, что он подумывает о запуске новой манги прямо сейчас — в тот самый момент, когда выходят обновления сразу трёх его серий: «Сейя из „Рыцарей Зодиака“», «Похороненная Фрирен» и «Дневник взросления супругов».

В этот момент в помещение вошла госпожа Юкино.

— А, Юкифую, я вернулась, — сказал Ода Синго, вставая в знак приветствия.

Госпожа Юкино небрежно помахала рукой, слегка поклонилась двум гостям и, будто в собственном доме, сняла пальто и повесила его на вешалку, после чего направилась к дивану и устроилась там.

Её поведение словно говорило: «Ваши деловые переговоры меня совершенно не касаются».

Мицука Мицуо уже встречал её раньше и, хоть и находил ослепительно красивой, не придал этому особого значения.

Такано Ран же тайком размышляла: «Кто же эта красавица? Почему она кажется мне такой знакомой? Вроде бы такую красоту невозможно забыть…»

Ага! Та самая женщина в кимоно! Такано Ран внезапно вспомнила — она видела её на одном из высоких совещаний в издательстве Харукадо.

Неужели она один из старших директоров Харукадо? И даже одна из тех самых загадочных первых инвесторов!

Как так получилось, что она здесь, у Оды Синго? И почему они общаются так фамильярно — просто по именам?

Взгляд Такано Ран на Оду Синго снова изменился.

Однако Ода Синго продолжал спокойно излагать свои мысли:

— Да, я действительно задумываюсь над новой мангой. Честно говоря, это пожелание моей будущей тёщи.

— Пожелание? — переспросил Мицука Мицуо.

— Ну, не совсем прямо выраженное, — пояснил Ода Синго, — но я хочу создать произведение, которое ей понравится.

— Не прямо выраженное? — удивился Мицука Мицуо.

— Ха-ха, я только что вернулся из дома будущей тёщи, так что всё понятно, — уклончиво ответил Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру обернулась к нему, уголки губ тронула лёгкая улыбка, а в глазах заиграла особая искра — такая счастливая, что, казалось, от неё даже вода в пруду заколыхнётся.

Фудодо Каори презрительно скривила губы. Мицука Юко сохраняла полное спокойствие — будто всё происходящее её совершенно не волновало.

Мицука Мицуо бросил взгляд на свою сестру.

«Неужели моя Юко уже проиграла?..» — с тревогой подумал он, желая выяснить всё до конца.

Но стоило ему посмотреть на женщину в кимоно в дальнем углу, затем на высокую красавицу, которая как раз повернулась к нему, и потом на ту, что рядом с ним — настоящую «Большую грозу»…

Ладно, Юко проиграла не без причины. Хотя Мицука Мицуо и сочувствовал сестре, он рационально признавал: победительницы достойны своего успеха.

Зато у моей сестрёнки есть свои достоинства! Ведь миниатюрная и милая девочка тоже может быть очень привлекательной, верно? Мицука Мицуо решил, что как-нибудь обязательно поможет Оде Синго расширить его XP-предпочтения.

После долгих обсуждений Ода Синго чётко дал понять: пока речь идёт лишь о концепции новой манги.

— Однако общее представление у меня уже есть, — улыбнулся он.

На диване госпожа Юкино, услышав слова о новой манге, вдруг выпрямилась и бросила в их сторону любопытный взгляд.

Но как только Ода Синго обернулся, она тут же приняла прежний безразличный вид.

«Неужели госпожа Юкино ревнует? Но с чего бы? Мы ведь даже никаких отношений не оформили…»

Ода Синго прикинул: они даже за руки ни разу не держались. А вот с другими девушками — например, с Хатакадзэ Юдзуру — всё уже зашло далеко в тенистые аллеи парка. Даже с Мицука Юко хотя бы достигнут уровень «мыльных пузырей в душе».

Через некоторое время Мицука Мицуо и Такано Ран попрощались.

— Тогда не задерживаю вас на обед, — вежливо, но формально сказал Ода Синго.

— Не стоит беспокоиться. Просто я принёс кое-что для сестры — отнесу наверх, — воспользовался возможностью Мицука Мицуо, чтобы поговорить с ней наедине.

Поднимаясь по лестнице с коробкой, он наконец получил шанс поговорить с сестрой.

— Юко, у тебя и Синго… всё серьёзно с Хатакадзэ Юдзуру? — осторожно спросил он, опасаясь ранить чувства сестры.

Мицука Юко ответила совершенно спокойно, без малейшей тени грусти:

— Да, он уже познакомился с её родителями.

— …Тогда, может, тебе стоит… вернуться домой? — снова осторожно намекнул он.

— Зачем? Я ведь не проиграла, — удивилась она.

— Не проиграла? Но как же…

— Теперь я официальная ученица мастера Оды! — с гордостью заявила Мицука Юко.

Она хотела добавить, что речь идёт о самом почётном уровне ученичества — согревать постель в холода и тереть спину в бане, — но решила, что брат, услышав такое, либо взорвётся от ярости, либо решит, что она стала наложницей. А этого допускать нельзя.

Ученица, принятая в дом учителя, ждёт, когда учитель войдёт в её дом! Так рассуждала Мицука Юко.

«Ты ничего не понимаешь, брат. Прямое противостояние с Хатакадзэ Юдзуру и другими обречено на провал. Мне нужно идти своим путём!» — думала она. — «Теперь я каждый вечер делаю по триста подъёмов таза, как советует журнал „Хорошая жена“, чтобы выработать идеальное тело.

Когда встретишь достойного мужчину — цепляйся и не отпускай!»

— В общем, брат, ты просто не понимаешь, — с загадочным видом произнесла она, заложив руки за спину и подняв подбородок.

Мицука Мицуо ничего не понял, но знал: у сестры всегда есть свой план. Увидев, что она в отличном настроении, он решил не вмешиваться.

Когда Ода Синго провожал его к двери, Мицука Мицуо серьёзно предупредил:

— Синго, ты не должен поступать плохо с Юко…

— Если что-то случится, я обязательно возьму на себя всю ответственность! — твёрдо ответил Ода Синго.

Этих слов было достаточно, чтобы успокоиться. Но тут Мицука Мицуо почувствовал, что что-то не так:

— Тогда зачем ты ездил в родной город своей ассистентки?

Ода Синго задумался. Объяснить было сложно: ведь его мечта о гареме подобна великому завоеванию Поднебесной, и если сказать об этом вслух, тут же возникнет «Сеть окружения Нобунаги». Поэтому он лишь покачал головой:

— Сейчас не объяснишь. В общем, Мицуо, ты точно этого не поймёшь.

— Почему вы все говорите одно и то же? — всё ещё пытался разобраться Мицука Мицуо.

Такано Ран слегка потянула его за рукав.

Мицука Мицуо на мгновение замялся. Ода Синго — главная опора издательства Харута Сётэн, и даже сам директор предупреждал: его ни в коем случае нельзя обижать.

Но, вспомнив о сестре, он всё же решительно спросил:

— Синго, раз ты уже побывал с Хатакадзэ Юдзуру у её родителей и всё прошло хорошо, когда вы собираетесь жениться?

Если свадьба состоится, он немедленно увезёт сестру домой — даже если ради этого придётся пойти против директора, стать врагом всего Харукадо и потерять всю карьеру!

Ода Синго почесал затылок:

— Жениться? Э-э… Я, конечно, думал об этом, но в ближайшие год-два не планирую. Хочу сначала основательно подготовиться в профессиональном плане.

— Ладно, — Мицука Мицуо временно успокоился.

Пока нет свадьбы — всё ещё возможно.

Проводив гостей, Ода Синго вернулся к работе.

Хатакадзэ Юдзуру время от времени счастливо поглядывала на него, слегка краснела и снова погружалась в работу.

Вскоре вышел новый номер журнала «Champion».

Новая глава «Похороненной Фрирен» снова стала главной темой для обсуждения среди фанатов манги.

Весь мир комиксов с замиранием сердца следил за успехом этого произведения.

Но мало кто знал: речь уже не шла о том, будет ли оно успешным или нет. Просто настало время — эпоха «Большого Гриба» на вершине всех рейтингов…

(Глава окончена)


Глава 524
— «Похороненная Фрирен» — без перспектив! Все пришли сюда ради «Сейи из „Рыцарей Зодиака“»!

Один из манги-фанатов, стоявший в очереди у дверей книжного магазина, громко заявил это владельцу заведения.

Тот, распахивая дверь, ответил:

— Да, посетителей действительно стало меньше, чем в начале публикации глав. Но моему ребёнку очень нравится, особенно та девушка-волшебница с фиолетовыми волосами.

Хотя манга чёрно-белая, «Похороненная Фрирен», побывавшая на обложке, оставила неизгладимое впечатление. Особенно героиня по прозвищу «Большая гроза» — Филлен, чья фигура будто закрывала половину небосвода.

— Филлен, ты имеешь в виду? — уточнил тот самый фанат, только что критиковавший новую мангу, но уже свободно называвший имя персонажа.

— Точно, Филлен, — подхватил кто-то сзади. — У неё такое круглое личико, очень мило. Мне особенно нравятся её крупные планы.

— Мне не нравится Фрирен, но Филлен — очень, — неожиданно вмешалась одна из девушек-фанаток.

Вокруг воцарилась тишина.

Но это вовсе не значило, что остальные не согласны. Ведь это была очередь отаку. Как только заговорила девушка, многие юноши вдруг постеснялись продолжать разговор.

Покупка журнала «Champion» проходила спокойно и организованно. После этого многие, следуя привычке последних месяцев, сразу же начали читать прямо на месте.

Многие книжные магазины даже установили дополнительные автоматы с напитками: от свежевыжатых соков до густого кукурузного напитка, который пользовался особой популярностью.

Некоторые заведения предусмотрительно увеличили количество туалетных кабинок — японские предприниматели никогда не жалеют усилий, чтобы привлечь клиентов.

Дело в том, что прибыль от продажи напитков читающим на месте фанатам уже явно превысила доход от самих журналов.

Сюжет «Похороненной Фрирен» вступил в новую фазу: Фрирен и Филлен прибыли в деревню у каньона и встретили Шталька — героя, прославившегося тем, что защитил деревню от красного дракона.

Хотя на самом деле Штальк был крайне робким, Фрирен всё равно пригласила его помочь в борьбе с Красным Зеркальным Драконом. У Шталька была сила, способная расколоть огромный камень, но в решающий момент его руки неудержимо дрожали. В конце концов он сумел преодолеть свой страх и мужественно бросил вызов дракону.

Став напарником Фрирен, Штальк начал строить довольно сложные отношения с Филлен. Они дарили друг другу подарки на дни рождения, но могли и поссориться из-за какой-нибудь мелочи.

— Эй? Она немного похожа… на Большого Гриба? — вдруг сказал один из фанатов.

В этом мире тоже существовала игра, похожая на «Plants vs. Zombies», где Большой Гриб — фиолетовый гриб с головой, выпускающей снаряды.

— Да-да! Кто-то в интернете уже говорил, что она очень похожа на него, — поддержал другой фанат.

Кто-то даже полистал страницы в сети и вскоре рассмеялся:

— Неужели господин Ода специально рисовал её по образу Большого Гриба?

— Мне, честно говоря, очень нравится, когда Филлен-Большой Гриб злится. Чем больше смотрю, тем сильнее нравится.

Многие обратили внимание на один эпизод в новых главах.

Фрирен — заядлая любительница поспать, а Филлен вынуждена быть одновременно и ученицей, и матерью: каждое утро она вытаскивает Фрирен из постели, помогает ей одеваться и даже следит за тем, чтобы та умылась.

— Филлен отправилась в путешествие с Фрирен, думая, что взяла себе дочку, а получила мамашу!

— Филлен с детства такая ответственная. Мы ведь наблюдали, как она росла.

— Под «росла» ты, надеюсь, имеешь в виду возраст?

— Ха-ха-ха! Как смешно было, когда Филлен убегала от красного дракона!

— Фрирен реально подставила Филлен! Посмотри, как та испугалась!

В сюжете Филлен — спокойная и нежная девушка, но иногда она позволяет себе капризничать.

Правда, её легко утешить — достаточно угостить сладостями.

Вот только прямолинейный Штальк — полный болван…

Постепенно некоторые фанаты дочитали новые главы и с глубоким вздохом отложили журнал.

Им хотелось продолжения немедленно, но, возможно, нетерпеливое ожидание тоже имеет свою прелесть.

Один из них достал телефон и зашёл на форум, чтобы посмотреть отзывы других поклонников «Похороненной Фрирен».

У него самого было много мыслей, которые хотелось высказать, но сначала он решил узнать, о чём говорят остальные.

Обсуждения фанатов неожиданно сконцентрировались почти исключительно на Филлен.

[Большой Гриб! Настолько точно! В этих главах она злится — точь-в-точь как он!]

[Милашка! Хочется потискать!]

[Впервые встречаю женский персонаж, которого хочется воспринимать и как дочку, и как сестрёнку, и как девушку, и как жену, а уж как маму — вообще идеально!]

[Брат, чувствую то же самое. Пора вынимать меч!]

Кто-то специально выделил кадр, где Филлен сидит, и написал подробный комментарий.

[Видите? Это совершенная линия тела, прорисованная с невероятной тщательностью в ракурсе со спины.]

[Изгиб женской спины — любимое зрелище для опытных ценителей.]

[Маленький жест, как Филлен поправляет складки на юбке, подчёркивает её изящество и благовоспитанность. Всё это делает её ещё желаннее для мужчин!]

[Господин Ода Синго — настоящий мастер!]

[Он даже посвятил целую полстраницы именно этому движению!]

[Господин Ода Синго явно обожает такие ракурсы! И часто этим занимается! Чёрт, как завидую!]

Бесчисленные фанаты горячо поддержали эти слова.

[Изображение женщин у господина Оды достигло божественного уровня!]

[Как мне удаётся видеть аниме-эффекты в чёрно-белой манге?]

[Божественное сидение!]

Эта фраза мгновенно набрала тысячи лайков, и пост быстро взлетел на первую страницу форума.

Супермодератор, увидев его, даже не колеблясь три секунды, сразу закрепил и отметил как важный.

В результате выражение «Божественное сидение» стало ещё популярнее.

На Земле этот крупный план появился в аниме-адаптации. В оригинальной манге эта сцена была далеко не так эффектна.

Но Ода Синго — хитрец. Он использовал целую полстраницы раскадровки, чтобы детально и изящно прорисовать именно этот момент.

Так появилось «Божественное сидение» — ещё до выхода аниме.

После того как фраза «Божественное сидение» стала вирусной на форуме, многие косплееры попытались воссоздать этот кадр. Однако трёхмерная реальность оказалась бледной по сравнению с безграничными возможностями воображения, пробуждаемыми чёрно-белыми картинками.

Вскоре один из мангакритиков написал:

【Классические кадры манги невозможно воспроизвести в трёхмерном мире. Это не вопрос физики.】

【Этот образ существует исключительно в аниме-вселенной — он результат слияния духовной силы и профессионализма художника.】

【Лучше сказать не «Божественное сидение Филлен», а «Божественный штрих господина Оды»!】

Фанат отложил телефон и огляделся вокруг.

Всё больше людей уже дочитали. Кто-то осторожно произнёс:

— Вы заметили? «Похороненная Фрирен» становится всё интереснее.

— …

— …

Никто не ответил. Тишина длилась долго.

— Эй? Только у меня после прочтения «Сейи из „Рыцарей Зодиака“» сразу же листаются страницы к «Похороненной Фрирен»?

— Нет.

— Нет.

— Я сразу читаю Фрирен.

— Я тоже.

— …

Фанаты переглянулись и поняли: многие теперь начинают именно с Фрирен.

Как так? Ведь «Рыцари Зодиака» — такой динамичный боевик! Как можно предпочесть ему медитативную Фрирен?

В этом выпуске «Champion» новая глава «Похороненной Фрирен» даже не получила особого расположения — она шла после «Рыцарей Зодиака». Значит, те, кто читал её первым, намеренно пролистывали вперёд.

Выходит…

Многие уже давно подпали под очарование «Похороненной Фрирен»? Просто раньше все критиковали её, и никто не решался признаться?

Всё больше фанатов осознавали: всё, к чему прикасается перо Оды Синго…

Когда Великий Демон берётся за кисть — рождается шедевр!

А между тем Фудодо Каори, увидев в новостях фразу «Божественное сидение», покраснела и бросила взгляд на Оду Синго.

— Пошляк…

(Глава окончена)
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После упрёка Фудодо Каори некоторые поступки Оды Синго вдруг стали понятны Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

Так вот оно что — ему нравится именно это?

Да уж, какие же странные у мужчин предпочтения!

Даже Хатакадзэ Юдзуру бросила на Оду Синго и Фудодо Каори обиженный взгляд.

Впрочем, с ней он уже экспериментировал — стоило только вспомнить, как всё происходило, и сразу становилось ясно: за этим скрывается целая система.

Мицука Юко задумалась о поведении Фудодо Каори за последние дни и тоже пришла к внезапному озарению. Она даже инстинктивно плотнее прижалась спиной к спинке кресла, будто опасаясь неожиданной атаки сзади.

Нет, так точно нельзя! На этот раз лицо Мицука Юко не покраснело от смущения, а, напротив, побледнело.

— Эй-эй-эй! Да что вы себе вообразили?! — немедленно закричал Ода Синго.

— Ничего такого мы не воображаем, — фыркнула Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру продолжала смотреть на него с той же обидой.

«Я просто хотел сравнить, как тренируются эти две девушки: одна — с длинными ногами, другая — с пышными формами… Но это вовсе не мои личные пристрастия!» — очень хотелось Оде Синго себя оправдать.

Хотя, честно говоря, ему вполне нравилось нынешнее положение дел.

Ни перегрева, ни срывов — идеальный баланс позволял ему полностью сосредоточиться на манге.

— У нас сейчас очень много работы: три манги одновременно в публикации. Не отвлекайтесь на ерунду! — Ода Синго передал Мицука Юко краткий сценарий новой главы «Дневника взросления супругов». — Сейчас подготовлю раскадровку, ты — основной художник, а Хатакадзэ Юдзуру будет помогать.

— Хай! — Мицука Юко ответила с профессиональной собранностью помощницы.

Однако, пробежав глазами сценарий, она слегка нахмурилась и стиснула губы, явно нервничая.

Сюжет новой главы уже миновал этап консультаций со стороны третьей стороны и перешёл к периоду гармоничной совместной жизни главного героя Одэнода Ацуси и его жены Юри.

Ацуси начал самостоятельно осваивать новые навыки и активно общаться с женой; они поддерживали друг друга во всём.

Юри была скромной девушкой, настоящим воплощением ямато-надэсико. Именно такой типаж был особенно популярен в эпоху Сёва — жена, мягко следующая за мужем и вместе с ним исследующая жизнь.

От маленьких радостей и бытовых удовольствий супруги прилагали все усилия для укрепления своей связи.

Мицука Юко с завистью смотрела, как Юри проявляет свою чуткость, чтобы облегчить усталость мужа Ацуси после тяжёлого рабочего дня.

«Увы, этого не добьёшься завистью…»

Глоток за глотком — Мицука Юко будто бы испытывала жажду и выпила целую бутылку молока.

Затем снова углубилась в сценарий, где Юри несколько раз подряд отказывалась от предложений мужа, пока тот не свернул на неверный путь.

Сердце Мицука Юко забилось быстрее.

«Так можно? Разве такое возможно? Я думала, всё это в хентаях сильно преувеличено… Но если учитель Ода говорит, что можно — значит, действительно можно!»

От волнения у неё чуть сердце из груди не выпрыгнуло.

Когда она получила черновые наброски Оды Синго, постоянно отвлекалась и несколько раз ошиблась в рисунке.

Лишь после сурового выговора от Оды Синго Мицука Юко смогла собраться и сосредоточенно доработать новую главу манги.

Но ночью она всё равно подкралась к двери комнаты Оды Синго и, едва он направился в ванную, мгновенно юркнула туда вслед за ним, словно маленькая лисица…

Вернувшись в комнату, Ода Синго чувствовал себя свежим и бодрым.

«Так вот какие преимущества у девушек с лёгким телом и мягкой кожей!»

Он с удовлетворением улёгся на кровать.

Едва собираясь заснуть, услышал лёгкий щелчок двери.

Снова в комнату проскользнула Фудодо Каори.

«Я ведь уже сыт…» — хотел сказать Ода Синго.

— Сегодня, кажется, будет дождь, а я боюсь грозы, — заявила Фудодо Каори, совершенно игнорируя его настроение, и уютно устроилась под его одеялом с видом испуганной девочки.

Ладно… Выгнать её было невозможно.

Они немного посмотрели телевизор, прислонившись к изголовью кровати, и рука Оды Синго снова стала непослушной.

В конце концов, фигура девушки была просто потрясающей, а в полумраке трудно было удержаться от соблазна.

Фудодо Каори слегка отбивалась, пару раз шлёпнув его по руке, но потом сдалась.

Через некоторое время, с пылающими щеками, она довольная покинула кровать и вернулась в свою комнату.

— Ты не останешься здесь спать? — с лёгкой слабостью спросил Ода Синго.

— Кажется, дождя всё-таки не будет, — бодро ответила Фудодо Каори и, покачиваясь, вышла из комнаты.

Хотя ей самой совсем не хотелось уходить, она боялась, что её застанут в постели — всё-таки их отношения пока не были официальными.

Ода Синго встал, выпил стакан воды и, вернувшись в постель, вдруг обнаружил Хатакадзэ Юдзуру, сидящую на подоконнике и болтающую своими длинными ногами, устремив на него задумчивый взгляд.

— Э-э… — смутился Ода Синго.

— Ты ещё не спишь? Как завтра нарисуешь мангу, если не выспишься? — Хатакадзэ Юдзуру считала себя законной женой: ведь они уже встречались с родителями, и до официальной свадьбы оставался всего шаг. Поэтому она не стала вести себя, как Фудодо Каори, и не лезла в чужую постель.

— Да я полон энергии, всё в порядке.

— Ври дальше, — фыркнула Хатакадзэ Юдзуру и собралась уходить через окно.

— Не уходи! Я докажу тебе! — Ода Синго резко схватил её за руку.

Какой мужчина выдержит такие слова?

Он потянул её обратно в постель, готовый с новыми силами вступить в третий раунд.

— Сегодня нельзя, — смущённо прижала ладонь к его груди Хатакадзэ Юдзуру.

«А, точно… Раз у тебя „родственники в гостях“, тогда мои усилия — всё равно что воздух», — подумал Ода Синго.

Но ведь днём его уже обвинили в извращениях — если сейчас поддаться, это станет окончательным доказательством.

Тем не менее, Ода Синго всё равно решил доказать свою состоятельность.

Спустя время, примерно равное завариванию чашки чая, Хатакадзэ Юдзуру покинула комнату Оды Синго с выражением лица, очень похожим на то, с каким обычно злится Филлен, и направилась прямо в ванную.

На следующий день Ода Синго не проснулся вовремя.

Его биологические часы, обычно безотказные, подвели — он проспал.

«Нельзя, нельзя! Не стоит увлекаться женщинами!» — твердил он себе за завтраком.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, напротив, заботливо накладывали ему еду.

Правда, японский завтрак не отличался особенным разнообразием.

Глядя на крошечную сушеную рыбку, меньше мизинца, Ода Синго с сомнением думал, хватит ли этого, чтобы восстановить силы.

Мицука Юко подошла и налила ему ещё одну порцию рисовой каши, но при этом заметно хромала.

«Неужели настолько…» — у Оды Синго заныло внутри.

«Нет-нет, надо больше думать о создании манги!

Ага! В новой главе „Дневника взросления супругов“ можно добавить больше действий главного героя!» — внезапно осенило Оду Синго, и он решил исправить некоторые недостатки оригинала.

Вскоре, когда Ода Синго продолжил работу над мангой, на работу пришла госпожа Юкино.

Увидев его, она лишь улыбнулась, прикусив губу.

— Синго, у тебя снова появились тёмные круги под глазами.

— Не может быть! — испугался Ода Синго и вскочил, чтобы посмотреться в зеркало.

Госпожа Юкино рассмеялась ещё веселее, но тут же прикрыла рот ладонью:

— Шучу, не пугайся. Но кое-что о твоих последних подвигах я всё-таки выведала.

«Смотри у меня, не провоцируй! Иначе и ты будешь хромать!» — мысленно возмутился Ода Синго, но на деле не посмел и пикнуть в сторону госпожи Юкино.

Прошло несколько дней, и у Оды Синго действительно появились тёмные круги под глазами…

Хатакадзэ Юдзуру, обеспокоенная его состоянием, вызвала Фудодо Каори и Мицука Юко к себе в комнату и провела небольшое совещание.

Так был подписан «Протокол о прекращении огня» в доме Оды.

И Ода Синго наконец вернулся к спокойному и продуктивному процессу создания манги.
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Студия Оды Синго.

— Так и решено: заставим Синго прекратить огонь! — с серьёзным видом сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Ей было жаль здоровье Оды Синго.

— Тогда и я тебя предупреждаю: не убегай тайком, — сказала Фудодо Каори.

Лицо Хатакадзэ Юдзуру стало ледяным:

— Конечно нет. Но и тебе напомню: не теряй самообладания.

— Да я вовсе не такая! — Фудодо Каори потянулась, хотя внутри её слегка засосало от тревоги.

Ей очень нравилось ощущение, когда лицо Синго прижимается к ней…

Юдзуру перевела взгляд на Мицука Юко:

— И ты тоже: хватит всё время вместе втискиваться в ванную.

Лицо Мицука Юко покраснело — оказывается, все её мелкие проделки были замечены.

Так они пришли к соглашению: три девушки больше не будут донимать Оду Синго, чтобы у него снова не появились тёмные круги под глазами.

Однако недавно госпожа Юкино, этот страшный оппонент, подшутила над ними, и каждая из девушек почувствовала лёгкое раздражение.

Пусть даже их внешность и обаяние уступают ей — но в этом вопросе нельзя допустить, чтобы их недооценили! У всех троих завелись свои маленькие расчёты.

Вечером Фудодо Каори всё же нашла подходящий момент и спросила у Оды Синго:

— Мой папа хочет пригласить тебя выпить…

Сердце её заколотилось: она чувствовала, что это отличный шанс опередить Хатакадзэ Юдзуру в развитии отношений.

— … — Ода Синго бросил на неё взгляд. — Не пойду. Боюсь, меня напоят до беспамятства, а потом будет больно в заднице.

Фудодо Каори в сердцах ущипнула его за руку.

Департамент культуры.

Что касалось бурного успеха произведений «серии Оды» на рынке, Департамент культуры в первую очередь интересовался именно заказными работами.

Однако в погоне за выгодой чиновники сейчас оказались в затруднительном положении.

Идеально выверенная степень откровенности в работах Оды Синго вызывала у официальных лиц лёгкий дискомфорт.

— Этот манга «Дневник взросления супругов»… — нахмурился директор Департамента культуры Юдзи Микура.

Ситуация была противоречивой. С одной стороны, хотелось использовать государственные ресурсы для продвижения этого манги, но с другой — слишком откровенные сцены вызывали опасения.

Изначально планировалось, что Ода Синго создаст значимый образовательный манга на эту тему.

Однако, поскольку речь шла о содержании, к которому общество относится особенно внимательно, прямое участие Департамента культуры могло легко выйти из-под контроля. А если бы общественное мнение обернулось против них и обвинило департамент в распространении материалов, вредных для детского развития, это стало бы настоящей проблемой.

Поэтому опытные чиновники придумали хитрый план.

Государство не будет выступать открыто, а просто поручит Оде Синго проверить реакцию общественности.

Если его работа будет отвергнута народом — власти просто промолчат.

А если образовательный манга получит широкое признание, тогда можно будет объявить, что это заказной проект, или предложить автору сотрудничество, разместив произведение на официальных платформах.

Недавние отзывы публики были весьма положительными, особенно рос рейтинг манги.

Ещё более примечательно то, что сам Микура узнал: его внук читает этот манга вместе со своей подружкой. Они весело хихикали, и никто не знал, что именно они там «изучают».

Однажды сын Микуры предостерёг внука:

— Будь осторожен! Не устраивай таких неловких ситуаций, из-за которых нам, родителям, придётся краснеть.

— Понял, пап! Я не стану применять те методы, что используют снаружи — они ненадёжны и неуважительны по отношению к девушкам!

— … — Отец не знал, что ответить.

Внук даже с гордостью показал знак «круг».

— Учитель Ода всему нас научил. Мы знаем, как правильно поступать.

— … — У отца окончательно пропали слова.

Узнав об этом, Юдзи Микура долго молчал.

Неужели это и есть способ, которым молодёжь сегодня получает знания о таких вещах? В его юности, в том же возрасте, он совершенно ничего подобного не понимал.

Даже его тогдашняя девушка думала, что если «не дойти до конца», ничего страшного не случится. Сейчас это кажется смешным.

К тому же школьные уроки по этой теме большинство учеников либо игнорируют, либо просто не воспринимают. А вот образовательный эффект манги оказался исключительно высоким.

Реакция академических и культурных кругов также не была негативной: многие рецензенты дали «Дневнику взросления супругов» положительные оценки.

[Это не просто манга. Я не отрицаю её коммерческой составляющей, но это, безусловно, добросовестная образовательная работа.]

[Автор Ода Синго явно опирался на обширные исследования и практические данные, стремясь гармонизировать супружеские отношения через медицинские, психологические и гуманитарные аспекты.]

[Не знаю, как точно оценить это произведение, но могу сказать наверняка: если бы пятнадцать лет назад существовал этот манга и мой друг увидел бы его, он с женой не бросили бы школу в старших классах.]

[Именно их невежество тогда привело к сожалениям, которые длятся до сих пор. Если бы тогда существовал такой манга! Оба они в школе не воспринимали уроки, но через манга можно эффективно передавать правильные знания — в этом и заключается ценность образовательного жанра.]

Многие другие комментарии также указывали, что школьное образование слишком сухо и не вызывает интереса.

Подход Оды Синго в «Дневнике взросления супругов» оказался свежим и увлекательным: читатели незаметно для себя получали полезные знания.

Современным школьникам именно такого рода образовательного контента и не хватает.

[Хотя это юношеский манга, которого формально можно отнести к категории «18+», я считаю, что именно юношеский статус позволяет ему максимально эффективно выполнять свою миссию.]

Японский юношеский манга рекомендован к просмотру с четырнадцати лет.

Рецензент привёл статистику: японские подростки в возрасте 14–16 лет — как раз та группа, где чаще всего случаются нежелательные беременности среди парочек.

В Японии существуют две чёткие позиции. Первая — запретительская: дети не должны сталкиваться с подобным. Вторая — просветительская: взросление — естественная часть жизни, запретить это невозможно, лучше направить энергию в правильное русло и дать молодёжи верные ориентиры.

Сейчас во главе стоит именно вторая, просветительская позиция, поэтому в японском манга так много юношеских произведений.

«Дневник взросления супругов» как раз относится к юношескому манга, доступному читателям от четырнадцати лет, и общественность признаёт его важную образовательную роль именно в возрастной группе 14–18 лет.

Подростки в период бунтарства крайне плохо воспринимают сухие лекции на такие темы.

— Чёрт возьми! Очень хочется выступить открыто… но Ода Синго рисует так… — Юдзи Микура мечтал объявить от имени государства, что этот широко признанный образовательный манга был создан по заказу Департамента культуры.

Однако кисть Оды Синго была слишком искусной: женские персонажи получались соблазнительными и притягательными, вызывая ощущение, будто это не хентай, но почти хентай.

Поэтому первоначальный расчёт старого директора Департамента культуры так и не оправдался.

«Дневник взросления супругов» был словно милый ёжик: Департамент культуры смотрел на него с восхищением, но обнять не мог.

Именно к этому и стремился Ода Синго, тщательно регулируя степень откровенности в своих рисунках…

Взглянув ещё раз на рыночные данные книжного магазина Харута Сётэн за последние месяцы, Юдзи Микура вздохнул:

— Ода Синго… этот молодой человек — поистине неуправляемый гений. Но я дам тебе чёткое задание!

Он нажал кнопку внутренней связи и вызвал ассистента.

— Направьте Оде Синго официальный запрос: создать манга для всех возрастов, обязательно связанный с какой-либо традиционной японской культурой или национальной особенностью!

— Для всех возрастов… — ассистент на мгновение замер.

Похоже, в последние месяцы Ода Синго вообще не рисовал ничего слишком «приличного».

Даже в «Похороненной Фрирен» присутствовала сцена Божественного сидения. Хотя, справедливости ради, тот манга действительно подходил для всех возрастов.

Но, будучи просто помощником, он не осмелился возразить.

Старый директор Департамента культуры Юдзи Микура прекрасно понимал всё это. Он прищурился, глядя на имя Оды Синго, но в душе тревожился: сможет ли тот создать манга для всех возрастов, который одновременно станет и популярным, и качественным?


Глава 527
Под всё более пристальным вниманием мира манги вышел очередной выпуск журнала «Champion».

Как обычно, у входа в книжный магазин выстроилась очередь.

В Японии стоит только произведению обрести малейшую популярность — и сразу же образуется очередь. Впрочем, порядок соблюдался безупречно: случаев, когда кто-то пытался проскочить без очереди, почти не было.

— «Похороненная Фрирен» снова на обложке! Это же крупный план Большого Гриба — Филлен! — воскликнул один из фанатов, заглядывая в только что распакованную витрину магазина.

Длинные фиолетовые волосы Филлен развевались на ветру, фигура её была соблазнительной до невозможности, но одета она при этом была крайне скромно — и именно это вызвало симпатию у многих поклонников.

А ведь Ода Синго специально выбрал ракурс сзади!

Ничего запретного, но при этом невероятно намёкательно. Даже лицо Филлен не показано, однако любой сразу улавливает её женственное очарование.

Когда Ода Синго только набросал эскиз, Фудодо Каори лишь бросила на него взгляд:

— Я же говорила, что тебе нравится именно такой стиль.

— Да я ни в чём не виноват! Просто даю то, чего хотят фанаты!

— А разве это не просто мужские фантазии? — подхватила Хатакадзэ Юдзуру с лёгкой издёвкой.

Чтобы создать такую картинку, нужно быть настоящим мастером своего дела.

— Наше перемирие было абсолютно правильным решением! Иначе этот парень точно сошёл бы с пути истинного, — многозначительно проговорила Фудодо Каори, обмениваясь взглядами с Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

Мицука Юко энергично закивала, так сильно, что чуть ли не оставила шлейф от движения головы.

Она прекрасно понимала, о чём речь: в прошлый раз Ода Синго едва не оставил у неё психологическую травму. Конечно, ощущения были… особенные, но в обычном состоянии такое принять невозможно.

Сам Ода Синго пока не знал, что их «перемирие» на самом деле направлено против его собственных порывов. Он целиком и полностью отдавался работе над мангой и всё дальше уходил по пути соблазнительного, но не вульгарного стиля.

На этот раз «Похороненная Фрирен» открывала журнал — занимала первое место в порядке публикации глав.

В японских журналах манги расположение серий строго регламентировано.

Редакция, опираясь на данные опросов читателей и продаж, размещает самые популярные и ожидаемые работы в начале выпуска, чтобы привлечь внимание и повысить общий интерес к журналу.

Новые произведения, которые особенно нравятся редакторам — особенно если их одобрил главный редактор, — тоже могут получить передовые позиции, чтобы как можно больше читателей заметили их и заинтересовались, превратив в новые хиты.

Иногда рядом располагают серии с похожими темами или жанрами, чтобы создать цельное впечатление и помочь читателям легче найти то, что им по душе.

Однако такой подход не работал с Одой Синго.

«Стиль манги господина Оды слишком изменчив!» — однажды так оценил его один опытный критик.

С тех пор как манга Оды Синго появилась в «Champion», первое место стало его неотъемлемым достоянием. Когда две его работы оказывались рядом, их стили никак не могли сочетаться или быть похожими.

В общем, либо «Сейя из „Рыцарей Зодиака“», либо «Похороненная Фрирен» — читатели уже привыкли. Даже другие авторы, публикующиеся в том же журнале, без возражений принимали, что первые два места всегда заняты Одой Синго.

Ничего не поделаешь — с ним просто никто не сравнится. Такое существо не из этого мира.

Хочешь попробовать потягаться? Сначала докажи, что можешь выпускать по пять глав за неделю. Кто «за»? Кто «против»? Ни одного смельчака!

Фанаты начали читать свежий выпуск.

Многие уже поняли: «Похороненная Фрирен» — вовсе не медленная и скучная история, а произведение с глубоким смыслом.

Практически никто не перелистывал сразу к «Сее из „Рыцарей Зодиака“» — все читали подряд, в том порядке, в каком шли страницы журнала.

В новой главе Фрирен заточили в темницу замка, и туда пришёл демон, чтобы убить её.

Фрирен легко справилась с нападавшим.

Без малейшего сожаления, без тени милосердия — она просто отрубила ему голову.

Читатели, увидев последнюю главу, немедленно завели обсуждение.

— Ух ты! Фрирен обычно такая мягкая и добрая, а с демонами обращается так жестоко?

— Ты забыл? Раньше и команда героев, и её учитель-великий маг прямо говорили: демоны — это просто звери.

— Точно! В этой истории демоны — существа, внешне похожие на людей, но лишённые человеческих чувств.

— Разве это не восхитительный контраст? Ленивая эльфийка, которой трудно даже с постели встать, хладнокровно произносит безжалостные слова и без малейшего колебания убивает живое существо!

— Круто же, правда? Хотелось бы хоть разок быть убитым самой госпожой Фрирен!

— Эй-эй, такие мысли опасны!

Но вскоре некоторые фанаты заметили: те, кто обычно любит читать мангу в компании, теперь уходили в уголок и читали в полной тишине.

Это была поза, будто они созерцали произведение искусства.

Такие наблюдения делали только самые внимательные и проницательные читатели — и они быстро поняли причину.

Каждое малейшее движение персонажей, каждая фраза заслуживали отдельного размышления.

«Похороненная Фрирен» действительно была изящной и наполненной глубоким вкусом работой. Её стоило читать не спеша, заварив чашку чая и устроившись в лучах солнца.

И всё это создано Одой Синго за одну неделю, когда он одновременно выпускал десятки глав сразу трёх разных серий!

— Господин Ода уже вышел за пределы уровня Великого Демона и достиг предела, доступного лишь богам… — искренне восхищались фанаты.

Далее разворачивалась двойная линия сражений: Филлен против демона Риугуны, владеющего кровью как клинком, и Шутарк против демоницы Линэ, способной копировать чужие навыки.

Бедный Риугуна! Он был уверен, что его магия и опыт многократно превосходят возможности юной девушки с фиолетовыми волосами. Даже получив преимущество, он продолжал болтать и хвастаться.

Результат?

Обычная атака. Обычная атака. Обычная атака. Филлен использовала один и тот же приём — и этого было достаточно.

Рисуя эту раскадровку, Ода Синго полностью взял за основу оригинальную аниме-версию с Земли.

Та самая раскадровка, которую называли лучшей боевой сценой года, благодаря опыту и мастерству Оды Синго обрела в манге невероятную динамику. А с поддержкой системной силы рисования поза Филлен в бою стала одновременно великолепной и прекрасной.

Более того, Ода Синго посвятил целых две страницы крупному плану, на котором Филлен шагала кошачьей походкой, применяя магию.

Фанаты визжали от восторга.

— Ааа! Большой Гриб! Нет, я больше не буду так её называть!

— Конечно! У Большого Гриба нет такой походки. Такая божественная грация — я влюбился!

— Я тоже околдована!

— Раскадровка уровня аниме! Я оцепенел! Господин Ода — бог!

Одновременно с этим разворачивался и бой Шутарка.

Демоница Линэ тоже демонстрировала особый стиль сражения.

Её бесстрастное личико, даже в моменты затруднений, источало странное очарование.

Особенно впечатляло, как её миниатюрное тело и тонкие ручки с лёгкостью орудовали огромным щитом, доводя Шутарка до полного изнеможения.

Правда, бой Линэ с Шутарком напоминал прохождение босса в игре серии Souls: игрок крутится, как может, наносит кучу эффектных, но бесполезных ударов, а стоит допустить одну ошибку — и босс мгновенно убивает.

Таким образом, выдающиеся воины демонов один за другим падали под натиском двух молодых героев.

А дальше начинался ещё один знаменитый мем из другого мира: время игры на скрипке!

(Глава окончена)


Глава 528
Пятьсот лет назад Аура уже вошла в число «Семи разрушительниц», напрямую подчиняющихся Великому Демону, — обладая огромной магической силой и жестоким нравом.

На этот раз она притворилась уставшей от войны и отправила своих палачей — Рюгуну, Линэ и Дората — в графство Гуланат под предлогом «мирных переговоров». На самом деле она хотела вынудить графа отключить магический барьер, созданный великим магом Фуламе и защищавший его владения.

Теперь король против короля: Аура, средний босс среди демонов, должна сразиться с новым лидером туристической группы — Фрирен.

Фрирен даже не стала скрываться — она одна явилась перед Аурой и её армией марионеток. Сначала Аура бросила против неё огромное войско нежити, заставляя Фрирен тратить магию на то, чтобы поочерёдно снимать «магию подчинения», которой Аура связала тела павших воинов. Ведь Фрирен уважала память храбрецов и не могла допустить осквернения их останков.

Однако Аура ошиблась в оценке силы Фрирен, основываясь на колебаниях её магии, и, потеряв терпение, решила как можно скорее закончить бой.

Но Фрирен — старая лиса, способная сотни лет держать свою магию в узде.

Когда Аура активировала Весы Подчинения, Фрирен выпустила скрытые до этого волны своей магии. Чаша Весов склонилась к старой лисе Фрирен, и Аура была вынуждена безоговорочно ей подчиниться.

В итоге Фрирен приказала Ауре самой вытащить меч и совершить харакири.

— Уа-ха-ха-ха! Фрирен действительно умеет терпеть! Ограничение магических колебаний — это ведь всё равно что не давать человеку нормально дышать, верно?

— Я тоже так думаю. Наверняка было крайне некомфортно. Выдерживать такое сотни лет… Фрирен — по-настоящему страшная старая лиса.

— Поза Ауры при самоубийстве очень напоминает игру на скрипке!

— Она когда-то заставляла бесчисленных славных воинов отрубать себе головы. Теперь сама сошлась на том же пути. Мне кажется, это саркастическая насмешка со стороны мастера Оды.

Практически все фанаты единодушно согласились: момент, когда Аура подняла меч, чтобы перерезать себе горло, действительно выглядел как скрипичная партия.

Разумеется, именно этого и добивался Ода Синго — в его версии сцена стала ещё больше похожа на исполнение музыкального произведения на скрипке.

Под пером Оды Синго выступление Ауры стало настоящим театральным действием. От язвительной злобы до начала боя, через издевательские реплики в процессе сражения, уверенность в победе при появлении Весов Подчинения — и затем резкий поворот: шок от осознания превосходства магии Фрирен, отчаяние и нежелание смотреть в лицо собственной гибели — всё это было передано на бумаге с потрясающей выразительностью.

«Скрипачка Аура» — эта фраза быстро распространилась по аниме-форумам и даже на время стала популярным мемом.

[Не ожидал, что в «Похороненной Фрирен» окажется такой глубокий смысл и даже появится музыкант! Давайте поприветствуем скрипачку Ауру!]

[Ха-ха-ха! Я учусь на медика, поэтому объясню для всех: у скрипки четыре струны, а на шее человека — четыре важные структуры: мышцы, трахея, пищевод и сонная артерия. Всё идеально совпадает!]

[Выше сказано очень логично!]

[Ауре просто не повезло — попалась на Фрирен. С любым другим, наверное, легко бы расправилась.]

[Великий Демон мёртв, герой, убивший его, тоже мёртв. Решил, что теперь можно расслабиться. Не посмотрел на календарь, вышел из дома — и вдруг вижу знакомую беловолосую. Хотел спрятаться, но вдруг голос из ниоткуда прошептал: «Не трусь, иди напролом!»]

[Ха-ха-ха! Автор выше отлично передал психологию Ауры!]

В тот же вечер в рейтинге женских персонажей на Yahoo! Манга Аура внезапно взлетела на второе место, обогнав даже Фрирен и уступая лишь Филлен.

К слову, на четвёртом месте оказалась Афина из «Сейи из „Рыцарей Зодиака“». Пятое заняла Юри из «Дневника взросления супругов». Шестое и седьмое места достались персонажам Курокавы Румико, однако они связаны с сотрудничеством Оды Синго над мангой «Инуяска» — это Кагомэ Хигураси и Кикуё, чьи судьбы в определённом смысле можно считать одной и той же.

Восьмое место заняла Шанпу из «Ранма ½». Хотя из-за скандала с Мусой её позиции пошатнулись, она быстро восстановила позиции и не покинула десятку лучших. Это ярко продемонстрировало мастерство великой Хатакадзэ Юдзуру и подтвердило, что «Ранма ½» по-прежнему остаётся мощной серией.

А вот главная героиня «Квартиры „Иккоку“» — Отонаси Кёко — болталась где-то за пределами первой десятки, наглядно демонстрируя жестокость времени.

Взлёт Ауры в рейтинге дал фанатам ещё больше поводов для обсуждений.

[Как может обычный средний босс занять второе место?]

[У неё и фигура — загляденье, и характер — запоминающийся, и сцена — эпичная. Почему бы и нет?]

[Аура просто пошла учиться играть на скрипке! Благодаря упорным тренировкам она и заняла второе место.]

[Автор выше молодец! Ха-ха-ха!]

Многие фанаты сами рисуют мангу и сразу же начали выпускать фанфики.

Быстро появились иллюстрации Ауры за игрой на скрипке, а затем — Аура с мечом, проводящая им по шее в позе скрипача.

Вскоре стиль рисунков начал меняться… В ряды тех, кто «преследовал» Ауру, влились и художники, чьи работы явно напоминали хентай.

На японских «розовых» приложениях имя Ауры стало одним из самых популярных поисковых запросов и даже вошло в тройку лидеров.

В одном из фанфик-альбомов Фрирен не заставила Ауру совершить самоубийство, а отвела её в гильдию.

— Ты останешься здесь и будешь удовлетворять всевозможные потребности мужчин гильдии!

Этот альбом показал отличные продажи. Автор даже написал в комментариях, что в выходные ночью заказал себе ужин — угорь по-нагойски из ресторана Хорайкэн в Нагое. Это блюдо считается одним из лучших в Японии, и, конечно, стоит недёшево.

Художник поблагодарил всех за поддержку и издалека выразил благодарность мастеру Оде за вдохновение.

Популярность «Похороненной Фрирен» продолжала расти и уже сравнялась с «Сейей из „Рыцарей Зодиака“».

— Начальник отдела! Пришло множество коммерческих предложений! — взволнованно доложил помощник Окита Мицука Мицуо.

Тот на мгновение опешил:

— И чему тут удивляться?

— По «Похороненной Фрирен»! Сегодня утром в почте — более двадцати деловых писем, и больше половины из них именно по этой манге!

— …Вот оно как, — с довольным видом кивнул Мицука Мицуо.

Ода Синго, как всегда, оказался прав: эта манга обязательно принесёт успех.

То, что медленная по темпу история может так хорошо продаваться в наше время, — возможно, это под силу только ему.

Весной книжный магазин Харута Сётэн начал получать заявки от крупных дистрибьюторов на выпуск мерча, а аниме-адаптация «Похороненной Фрирен» уже шла полным ходом.

Правда, официально об этом пока никто не объявлял.

В это время кто-то оставил сообщение на манга-форуме с вопросом: [Как Ауре выжить в схватке с Фрирен?]

Это вызвало бурное обсуждение среди фанатов.

Некоторые утверждали, что Фрирен «не ест грубости, но поддаётся мягкости» — стоит упасть на колени и умолять о пощаде, и она простит. Но большинство возражало: Фрирен прямо заявила, что демоны — это звери, и с ними нельзя договориться.

Обсуждение быстро свернуло в сторону.

Один из фанатов предложил ответ, собравший сотни тысяч лайков:

[Аура: На самом деле я беременна ребёнком героя Синмеля!]

Студия Оды Синго.

— Ха-ха-ха! Ребёнок после смерти отца! — рассказала Фудодо Каори этой шуткой своим коллегам-ассистенткам.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко тоже не смогли сдержать смеха.

Ода Синго тоже улыбался, но в душе был поражён.

Даже в параллельном мире одни и те же мемы всё равно появляются. Без разницы — плохие они или классические: люди в аниме-культуре никогда не иссякают в творчестве.
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Ода Синго уже не удивлялся тому, что «Похороненная Фрирен» вызывает в этом мире странные параллельные отклики.

В параллельных мирах порой происходят удивительные вещи.

Правда, прозвище «Филлен», скорее всего, появится только после аниме-адаптации и распространения в Хуася. Подобные мемы — например, «Подарочный „Фу Жун Ван“» — тоже требуют времени, чтобы зародиться.

Кстати, Курокава Румико — это проекция великого мастера Такахаси Румико из другого мира, только выглядит гораздо красивее и немного напоминает Кудо Сидзукэ.

Дзынь… Пока он размышлял обо всём этом, вдруг раздался звук входящего сообщения в LINE.

Ода Синго взял телефон и увидел сообщение от Мицука Мицуо:

[Синго, Курокава Румико просила передать: она хочет тебе позвонить.]

«……» Ода Синго не знал, как на это реагировать.

Ведь совсем недавно, при всех девушках, чтобы доказать свою верность, он заблокировал Курокаву Румико…

Что до общения по поводу «Инуяска», то оно в основном шло через Фудодо Каори — либо по телефону, либо по электронной почте. Сам Ода Синго почти не связывался с ней напрямую.

Она, в свою очередь, была погружена в работу над танкобонами «Инуяска» и, видимо, просто не сразу заметила блокировку. А теперь, когда через Мицука Мицуо передала просьбу, наверняка уже давно поняла, что её занесли в чёрный список.

Это было крайне неловко.

Ода Синго робко обратился к своим помощницам:

— Э-э… Курокава Румико хочет со мной поговорить… Думаю… это исключительно рабочий вопрос…

Девушки посмотрели на него с неминуемым упрёком во взгляде.

В том числе и госпожа Юкино, хотя её взгляд отличался — казалось, она просто ждала зрелища.

Но в Оде Синго вдруг взыграл упрямый дух.

Почему я должен чувствовать вину? Между мной и Курокавой Румико всё абсолютно чисто! У меня даже мысли не возникало завязывать что-то с этой юцуко!

— У нас исключительно профессиональные отношения по работе над мангой, не надо ничего додумывать, — вдруг решительно заявил он.

Фудодо Каори ехидно произнесла:

— Кто его знает?

Ода Синго подумал, что если бы его студия была гаремом сёгуна периода Оку, то Фудодо Каори непременно стала бы злодейкой-антагонисткой, которая издевается над главной героиней.

Хотя, судя по её интеллекту и хитрости, она бы вылетела уже к шестому или седьмому эпизоду. Максимум — временный мини-босс для тренировки главной героини.

А вот кто обладает настоящим величием — так это определённый человек.

— Звони, — спокойно сказала Хатакадзэ Юдзуру, но добавила: — Раз мы здесь, она не посмеет с тобой что-то сделать.

Без последней фразы Ода Синго решил бы, что Хатакадзэ Юдзуру обладает всеми качествами будущей императрицы.

Но сейчас не время рассуждать об этом. Он достал Курокаву Румико из чёрного списка и набрал её номер на громкой связи — ведь смысл слов Хатакадзэ Юдзуру был ясен: все присутствуют при разговоре.

Звонок быстро соединился.

— Синго, с тобой связаться оказалось непросто, — начала Курокава Румико с лёгкой иронией, но тут же перешла к делу.

Она была умна — не стала заострять внимание на том, что её заблокировали, а сразу заговорила о сюжете «Инуяска».

Особенно подробно она развила собственное понимание того, как Кикуё должна относиться к Инуяске после того, как узнает правду о прошлом.

Чем больше они обсуждали, тем яснее становилось Оде Синго: Курокава Румико действительно гений.

Её подход к персонажам невероятно профессионален: анализируя с точки зрения рынка, личных предпочтений и драматических конфликтов, она точно и целенаправленно выстраивала психологические трансформации героев.

Они незаметно проговорили очень долго.

— Хорошо, тогда с отношением Кикуё всё ясно. Кстати, скажи-ка, — вдруг спросила Курокава Румико странным тоном, — сколько стоит определённая вещь? Назови цену.

— А? — Ода Синго растерялся и не сразу понял, о чём речь.

— Между заморозкой яйцеклеток и беременностью прямо сейчас я выбираю второе, — сказала Курокава Румико. — Не уверена, получится ли у нас пожениться в следующем или позапрошлом году, но после 25 лет фертильность женщины резко снижается. Это плохо для выведения самого выдающегося потомства.

У Оды Синго выступил холодный пот.

И ведь разговор шёл на громкой связи — все девушки слышали каждое слово.

Курокава Румико совершенно спокойно излагала своё странное предложение:

— Полагаю, у тебя нет времени на романтические ухаживания. Поэтому лучше пропустить этот этап и сразу перейти к совместному зачатию и рождению ребёнка.

«……» Пот хлестал с Оды Синго рекой.

Фудодо Каори резко вскочила, но, вспомнив, что говорить неуместно, достала свой телефон, быстро что-то набрала и показала ему экран:

«Она хочет бесплатного секса с тобой?!»

Ода Синго побледнел — слишком грубо! Он поспешно замотал головой, давая понять, что всё не так.

— Так назови цену. Пятьдесят миллионов иен устроит? — Курокава Румико назвала ошеломляющую сумму.

Фудодо Каори тут же исправила текст на экране:

«Она хочет заплатить за секс с тобой?!»

Только путаницы добавляет! Ода Синго отстранил её в сторону и торопливо сказал в трубку:

— Такие вещи нельзя купить за деньги.

Курокава Румико спокойно объяснила свою позицию:

— Я просто хочу произвести на свет наилучшее потомство. В животном мире самки тоже тщательно выбирают самцов. Разве современные знакомства не работают по тому же принципу?

На это Ода Синго на мгновение потерял дар речи, но, взглянув на выражения лиц окружающих девушек, сразу понял, что делать.

Он поспешно уточнил свою позицию:

— Госпожа Курокава, мне очень жаль, но подобные вещи возможны только при взаимной симпатии. У меня есть любимая девушка, и я хочу заниматься этим только с ней… э-э… с ними… то есть с ней!

— Мне не нужно, чтобы ты прикасался к моему телу. Просто предоставь материал для оплодотворения, а остальное я возьму на себя, — сказала Курокава Румико. — Успешно или нет — я всё равно переведу тебе пятьдесят миллионов иен. Если потребуется больше попыток, я дополнительно оплачу.

— Нет, это не так просто, как тебе кажется.

— Мы даже не соприкоснёмся, так что твоим подружкам не придётся краснеть от рогов.

— Э-э-э, какие подружки? Не говори глупостей!

— Хе-хе-хе, дорогие подружки, — громко заявила Курокава Румико в трубку, ничуть не смущаясь, — даже если Ода Синго из вежливости откажется от сделки, вы всегда можете связаться со мной напрямую. За любой экземпляр его семени я готова заплатить.

И прежде чем Ода Синго успел в ужасе сбросить звонок, она сама положила трубку.

Ода Синго обливался потом, словно водопад.

Курокава Румико — настоящий гений! Её интеллект пугающ. Она сразу поняла, что блокировка означает отказ, и потому без колебаний перешла к плану Б: получить семя любыми способами.

Он растерянно огляделся на девушек вокруг.

Хатакадзэ Юдзуру и остальные задумчиво молчали.

Фудодо Каори теребила подбородок, всё ещё находясь под впечатлением от услышанного.

Мицука Юко широко раскрыла глаза и показала Оде Синго большой палец: «Учитель, ты крут! За тебя готовы платить такие деньги?!»

Ода Синго заподозрил: будь предложение сделано двумя днями раньше, Мицука Юко, возможно, уже вымыла бы ванную комнату…

А Хатакадзэ Юдзуру бросила на него печальный взгляд, и он не мог понять, о чём она думает.

Неужели она размышляет, что это самое дорогое блюдо из всех возможных…
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Курокава Румико выразила желание приобрести потомка Оды Синго, из-за чего в мастерской воцарилась крайне неловкая атмосфера.

Вечером Ода Синго стеснялся подходить к девушкам.

Девушки, в свою очередь, ещё больше стеснялись подходить к нему.

Зато на следующий день госпожа Юкино нарочито оглядывала Оду Синго с ног до головы и поддразнивала:

— Не ожидала, что у тебя есть нечто настолько ценное?

Ода Синго мог лишь смущённо улыбнуться.

На следующий день госпожа Юкино снова подначивала его:

— Эх, если бы ты решил стать донором органов, Курокава Румико точно предложила бы за это высокую цену.

— Большое спасибо, — проворчал Ода Синго.

Ещё через день госпожа Юкино снова заговорила:

— А если бы я сама захотела это купить, какую цену ты запросил бы?

— Перестань шутить, — устало покачал головой Ода Синго.

Госпожа Юкино с загадочной полуулыбкой уставилась на него своими прекрасными глазами:

— А если… это не шутка?

Ода Синго на мгновение замер, но она тут же отвела взгляд, будто и не произносила этих слов, и продолжила просматривать рукопись «Похороненной Фрирен».

Ода Синго долго смотрел на неё, но, не получив ответа, решил сделать вид, что ничего не слышал.

Лишь когда он отвёл взгляд и вернулся к рисованию, госпожа Юкино снова перевела на него глаза.

— Трус.

Хотя «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» в последнее время немного уступал в популярности «Похороненной Фрирен», он всё равно оставался одним из самых обсуждаемых манга-произведений.

Благодаря масштабной публикации глав Оды Синго и сокращению оригинального сюжета повествование уже достигло арки Подземного мира.

Минотавры вторглись в Двенадцать золотых храмов и были безжалостно разгромлены Золотыми Рыцарями.

Один чрезвычайно внимательный фанат заметил занятную деталь и опубликовал пост на форуме:

[Вы замечали, какая фраза стала фирменной для минотавров?]

[Не буду томить — расскажу прямо.]

[Минотавры постоянно кричат: «Ва-а-а-а-а-а-а!»]

Как только он это написал, множество фанатов тут же вспомнили:

Да, этот фанат прав!

Когда Ниоба из Звезды Тьмы столкнулся с господином Му, взрыв хрустальной стены заставил его завопить «Ва-а-а-а-а-а!» от ужаса.

А когда господин Му сообщил ему, что его уже поразил кулак «Скоро конец» от Золотого Рыцаря Тельца и мозги хлынули наружу, Ниоба снова завизжал «Ва-а-а-а-а-а!».

Пять безымянных минотавров в Храме Льва были разорваны на части молниеносным ударом Айории — и тоже истошно закричали «Ва-а-а-а-а-а!».

Звезда Подземья, которого Айория жестоко избивал, даже получая удары ногами, издавал такой «Ва-а-а-а-а-а!», будто ему это доставляло удовольствие.

Затем в Храме Девы пятеро минотавров были побеждены «Небесным танцем Брахмы» Шаги — и все они издали тот же самый вопль.

[Ха-ха-ха! Это что, боевая арка «Ва-а-а-а-а»?!]

[Я понял! Когда Малый Космос не хочет включаться — просто кричи «Ва-а-а-а-а!»]

[Забудьте про пробуждение Малого Космоса — лучше кричите «Ва-а-а-а-а!»]

[Подозреваю, что господин Ода обожает именно этот звукоподражательный элемент.]

[А может, он просто привык к нему, потому что часто слышит?]

[А?! После таких слов я уже не могу уснуть!]

Этот пост быстро был закреплён модераторами в топе.

С десятками тысяч лайков тема взлетела в тренды.

Так в мангакомьюнити вновь разгорелись споры о связи Оды Синго с его помощницами.

Являются ли его ассистентки одновременно и его подругами?

Подтвердились ли их отношения?

Какая именно из помощниц завоевала сердце Оды Синго?

[Ва-а-а-а-а! Братья, не болтайте ерунды! У господина Оды, возможно, гражданство Саудовской Аравии!]

[Ва-а-а-а-а! Теперь я вспомнил!]

[Ва-а-а-а-а! В Саудовской Аравии можно иметь четырёх жён!]

[Я внезапно всё понял, братья! «Ва-а-а-а-а!» — это крик боли самого господина Оды! Его почки не выдерживают! Он просто не справляется!]

[Логично!]

Обсуждение в очередной раз ушло в сторону. Идея о том, что «Ва-а-а-а-а!» — это вопль страдания самого Оды Синго, получила широкое признание среди фанатов.

Так у Оды Синго, помимо прозвища «Великий Демон», появилось новое — «мангака-стоножка».

Фудодо Каори увидела этот тренд, прищурилась и переслала ссылку Оде Синго.
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Прочитав всё это, он лишь горько усмехнулся.

На самом деле проблема изначально была в оригинале «Рыцарей Зодиака». Ода Синго тогда не придал этому значения, но не ожидал, что и в этом мире её поднимут на смех.

«Рыцари Зодиака» строятся на эффекте шока. Сначала создаётся иллюзия реалистичности: «бронзовые рыцари бьют со скоростью одного маха», а потом золотые заявляют: «мы движемся со скоростью света, ваши удары — как у вола, тянущего телегу».

Затем, истекая кровью после избиения, бронзовый рыцарь вдруг начинает наносить удары, которые уже невозможно разглядеть. Золотой рыцарь в изумлении восклицает: «Масака…»

Ода Синго, конечно, не зацикливался на этом. «Рыцари Зодиака» уже добились коммерческого успеха, а такие мемы лишь добавляли популярности, ничуть не вредя делу.

Что же до гражданства Саудовской Аравии — это напомнило ему одну мысль.

— Возможно, это и есть решение… — задумался он. По крайней мере, с юридической точки зрения вопрос нескольких подруг можно было бы урегулировать.

Поразмыслив некоторое время, он взял телефон и вышел на улицу.

— Алло, это я, Ода Синго. Измените параметры моего запроса на покупку жилья в районе Аракава: теперь мне нужна квартира с четырьмя спальнями и гостиной.

Он позвонил в агентство недвижимости.

Ранее ему уже присылали варианты, но почти все были трёхкомнатными.

Затем он связался с адвокатом Фурумидзэ, известным своей беспринципностью, чтобы уточнить вопросы, связанные с изменением гражданства.

Адвокат Фурумидзэ с энтузиазмом ответил на все вопросы и по телефону громко пообещал лично разобраться со всеми необходимыми процедурами.

Правда, неизвестно, чью именно грудь он так энергично хлопал — если это была грудь его младшего коллеги, звук точно не был бы таким громким.

Что до налогового инспектора… Ода Синго чувствовал, что, возможно, обидел Курасаки-сан. Но это не зависело от него — ему действительно требовалось решить этот вопрос.

Повесив трубку, он обернулся и заметил, как два милых личика быстро исчезли за дверью.

Конечно, это были Фудодо Каори и Мицука Юко. Ода Синго был уверен: если бы за ним следила Хатакадзэ Юдзуру, он бы это точно почувствовал.

Он с тревогой вернулся в мастерскую и заметил, что Фудодо Каори и Мицука Юко то и дело бросают на него многозначительные взгляды.

В их глазах читалась странная двусмысленность, будто некое желание наконец исполнилось.

Он посмотрел на Хатакадзэ Юдзуру — та делала вид, что ничего не произошло, и вообще никак не реагировала.

Госпожа Юкино, похоже, и вовсе не знала, о чём он только что говорил по телефону. Она лишь потянулась на диване и сказала:

— Завтра хочу объявить в книжном магазине Харута о начале аниме-адаптации.

На следующий день книжный магазин Харута опубликовал официальное сообщение:

[Суперпопулярное произведение господина Оды «Похороненная Фрирен» получит аниме-адаптацию! Премьера запланирована на этот год!]

Что?! Премьера в этом году?!

Мангакомьюнити пришло в шок.

Как так получилось, что экранизация манги вышла так быстро?

Один опытный мангакритик тут же использовал мем:

[Ва-а-а-а-а! Масака! Манга, которая вышла всего три раза, уже получает аниме в этом году? Как же быстро работает господин Ода!]

Под постом собрались тысячи лайков.

Фанаты тут же начали подхватывать тренд:

[Ужас! Мой муж за рулём — как же он быстро едет, прямо как господин Ода!]

[Плохо дело! Мои оценки падают — как же быстро, прямо как у господина Оды!]

А кто-то написал так:

[После вчерашних усилий жена говорит мне: «Как же ты быстро, прямо как господин Ода!»]

В итоге фраза «быстро, как господин Ода» тоже стала мемом…

(Глава окончена)


Глава 531
— Так же быстро, как и Ода Синго… Пхах! — Фудодо Каори, глядя на сводку горячих тем в соцсетях, тут же расхохоталась.

Затем она передала таблицу с данными Хатакадзэ Юдзуру.

Та тоже прикусила губу, стараясь не рассмеяться вслух.

Мицука Юко подошла ближе и нахмурилась:

— Похоже, это не так… Это же слухи.

Хатакадзэ Юдзуру:

— …

Фудодо Каори:

— …

Обе девушки уставились на Ода Синго.

— Нет-нет, всё не так, как вы думаете, — покачал головой Ода Синго и снова уткнулся в рисунок, игнорируя их.

Девушки перевели взгляд на Мицуку Юко.

— Я… я с мастером почти ничего такого не делала… — Мицука Юко отвела глаза от их пристальных взглядов и, чувствуя себя виноватой, тоже вернулась к рисованию манги.

— Как думаешь, у неё с Ода Синго были серьёзные отношения? — Фудодо Каори наклонилась к Хатакадзэ Юдзуру и шепотом спросила с заговорщическим видом.

— Думаю, нет? — Хатакадзэ Юдзуру вдруг вспомнила кое-что и переспросила: — А у вас самих отношения насколько глубокие?

«Сантиметров на пятнадцать позади…» — чуть было не вырвалось у Фудодо Каори, но, к счастью, она вовремя сообразила и прикусила язык. Да и вообще, она не очень разбиралась в этих книжных выражениях и не могла подобрать подходящего изящного описания.

Увидев, как Каори торопливо прикрывает рот ладонью, Юдзуру закатила глаза и повернулась к Ода Синго.

Всё из-за этого парня, который везде оставляет за собой следы романов.

Пора прекратить огонь! Нужно его остановить!

Каждая из трёх девушек думала о своём, но работа над мангой от этого не пострадала.

Рисование «Рыцарей Зодиака» шло довольно быстро.

Исходная раскадровка «Рыцарей Зодиака» и так была наполнена динамикой, поэтому Ода Синго мог просто переносить то, что видел в голове, почти без изменений.

А вот «Похороненная Фрирен» развивалась в жанре спокойной повседневности, где каждое слово имело значение, а углы обзора и композиция кадров требовали особого внимания.

Хотя оригинал и был хорош, Ода Синго активно опирался на аниме-версию — и из уважения к произведению, и отчасти из желания отомстить.

Ведь изначально эту мангу называли провалом Ода Синго.

Даже сейчас находились те, кто постоянно её очернял. Они даже не удосуживались нормально прочитать — лишь бегло пролистав, заявляли, что это «не их стиль», и винили не себя, а саму мангу.

Ода Синго ещё в прошлой жизни привык к такому. Тролли всегда будут троллить — они критикуют всё подряд, независимо от качества работы.

Однако в этой жизни он ещё ни разу не сталкивался с подобным позором. Стоило только упомянуть, что манга от Ода Синго, — никто не осмеливался сказать, что она плоха. Поэтому успех «Похороненной Фрирен» должен был стать самым красноречивым ответом: чем выше результат, тем громче звучит пощёчина критикам.

Все замечали, сколько усилий Ода Синго вкладывал в «Похороненную Фрирен».

Даже Хатакадзэ Юдзуру заметила, что соотношение времени, потраченного им на «Рыцарей Зодиака» и на «Фрирен», составляет уже один к четырём.

Это как разница между ребёнком, подобранным в мусорке, и родным сыном…

— Эй-эй-эй, Синго, — во время обеда Фудодо Каори сильно ткнула палочками в кусочек маринованной редьки и спросила, — ты, кажется, совсем перестал уделять внимание той манге, которую подарил мне?

На лице Ода Синго не дрогнул ни один мускул:

— Откуда такие мысли? «Рыцари Зодиака» — прекрасное произведение, ему не нужно столько правок.

— Но мне кажется, что история Фрирен требует от тебя гораздо больше энергии.

Ода Синго даже не поднял глаз:

— Да ну? Разве ты сама не знаешь лучше всех?

От этих слов Хатакадзэ Юдзуру покраснела и, опустив голову, прикрыла щёку рукой.

Ей стало невыносимо неловко.

Госпожа Юкино, сидевшая за другим концом стола, с улыбкой наблюдала за их смущением, но в душе всё поняла.

Похоже, между Ода Синго и девушками действительно кое-что происходит. Но дошло ли дело до конца? Или они остановились у самого порога?

Она с интересом посмотрела на Ода Синго и вдруг сказала:

— Синго, у тебя в последнее время бледный вид. Ты переутомился.

С одной стороны, госпоже Юкино нравилось, как усердно он работает над «Похороненной Фрирен», а с другой — она замечала, что девушки явно истощают его физически.

— А, просто плохо сплю. Скоро придёт в норму.

— Возможно, ключ к восстановлению лежит не в тебе, — с намёком сказала госпожа Юкино, явно поддразнивая его.

Хатакадзэ Юдзуру тут же подхватила:

— Я считаю, что Синго крепкий и быстро восстанавливается. Он обязательно скоро поправится.

— О? Ты знаешь, что он крепкий? — приподняла бровь госпожа Юкино.

— Знаю. Очень хорошо знаю, — с вызовом ответила Юдзуру, будто бы гордясь своей победой.

Госпожа Юкино взглянула на неё, но больше не стала спорить и повернулась к Фудодо Каори:

— А ты? Ты знаешь? Лучше её?

— Откуда мне знать этого слабака… — начала было Каори, но вдруг уловила двусмысленность и тут же гордо задрала подбородок: — Не знаю, насколько он силён, но мой отец всегда хвалит его за выносливость в выпивке. Кстати, Синго, папа снова приглашает тебя на сакэ.

— Занят, — коротко ответил Ода Синго.

Фудодо Каори пнула его под столом.

Он проигнорировал.

Но вскоре он почувствовал странное скользящее прикосновение на ноге. Похоже, Каори сняла туфли и протянула ступню, начав водить ею по его голени.

Он был абсолютно уверен, что это Каори.

Потому что если бы это была Юдзуру, её нога легко достала бы до самого бедра.

«Не двигайся!» — мысленно закричал он.

При всех этих девушках ты осмеливаешься так шалить? Ещё немного — и все сразу заметят!

Ода Синго немедленно решил положить конец этому:

— Кстати, раз он меня приглашал на сакэ, мне стоит ответить тем же. Давай завтра вечером в японском пивном баре рядом с твоим домом — пригласи отца, и мы вместе выпьем.

— Отлично! — обрадовалась Фудодо Каори.

— Ты ошибаешься, понимаешь? — мрачно посмотрела на неё Хатакадзэ Юдзуру.

— А? — удивилась Каори. — Я ведь не дала ему… э-э… сбросить напряжение…

Юдзуру резко прижала ладонь к её рту, немного помедлила и отпустила. Мы, женщины, можем знать о перемирии между собой, но мужчине об этом знать не следует.

— Я ошиблась, — тут же поняла Каори, что сейчас важно сохранить единство, и сразу же поникла.

Госпожа Юкино наблюдала за ними и чуть заметно нахмурилась.

Уже появились старшие и младшие? Она снова взглянула на Ода Синго:

— Ты что, устроил у себя в студии Оку?

— Где там! Мы же все разумные люди, — покраснел Ода Синго.

Госпожа Юкино больше ничего не сказала, словно задумавшись.

После обеда Фудодо Каори сразу же позвонила отцу и договорилась встретиться завтра вечером в японском пивном баре.

Она была рада: Ода Синго согласился снова увидеться с её отцом, особенно после того, как его одурачили в прошлый раз. Это событие казалось ей почти таким же важным, как и поездка с Юдзуру к ней домой.

Но она не знала, что на этот раз пожалеет об этом.


Глава 532
— Синго! Ха-ха-ха, как же здорово, что ты пришёл! — радостно приветствовал Ода Синго глава рода Фудодо, приглашая его сесть рядом.

Они снова оказались в том же японском пивном баре — небольшом и оформленном в традиционном стиле. Похоже, отец Фудодо Каори особенно любил это место.

Ода Синго уселся рядом с ним.

Фудодо Каори, Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко тоже пришли вместе с ними и заняли соседний столик. Три девушки сами заказали еду и оставили двух мерзавцев пить вдвоём.

Фудодо Каори только что исполнилось восемнадцать, так что пить она не имела права. Хатакадзэ Юдзуру была немного старше, но тоже не достигла возраста для употребления алкоголя.

Мицука Юко на самом деле чувствовала себя неловко: ей уже перевалило за двадцать, и формально она могла пить. Просто её хрупкая внешность создавала впечатление, будто она ещё ребёнок.

Госпожа Юкино, как обычно, не пошла с ними.

Глава рода Фудодо потянул к себе кувшин сакэ и наполнил до краёв чашу Ода Синго:

— В прошлый раз ты опьянел — это было намеренно с моей стороны. Надеюсь, ты не обидишься.

Напиток был мутноватым — домашнего производства, без фильтрации. Именно из-за такой «обратной силы» Ода Синго в прошлый раз и попал впросак.

На этот раз он заранее почитал в интернете: нужно плотно поесть перед тем, как пить, и делать это медленно, а не глотать большими порциями.

Что до того, что его тогда напоили до беспамятства… Разве можно было винить будущего тестя? Что вообще можно было сказать?

Если бы не глава рода Фудодо, который первым пробил брешь, у него никогда бы не возникла мысль о собственном Оку. Возможно, всю жизнь ему пришлось бы прожить только с Хатакадзэ Юдзуру.

Хотя любовь к одному человеку — прекрасная вещь, но другие девушки…

Жаль отказываться! Такие замечательные девушки, например, Мицука Юко с её милой улыбкой.

А дочь этого лысого будущего тестя, Фудодо Каори… и вовсе необыкновенна. …Кхм-кхм-кхм! Думать подобное о дочери в присутствии её отца — просто непростительно.

Ода Синго собрал все свои эмоции в одно простое предложение:

— Нет-нет, скорее вы не обижайтесь. Ваша дочь принесла мне огромную пользу, именно мне следует поблагодарить вас.

Глава рода Фудодо слегка удивился:

— Огромную пользу? Ха-ха! Не знаю насчёт всего остального, но уж точно не её умением чему-то научить тебя.

Ода Синго торопливо поклонился:

— Вы слишком скромны. Ваша дочь…

— Ах, брось эти книжные выражения! Мы с тобой уже почти старые друзья — зачем церемониться? — Глава рода Фудодо чокнулся с ним чашами. — Выпьем эту чашу, и можешь смело называть мою дочь просто «та девушка».

Он совершенно не считал Ода Синго чужим.

Он прекрасно понимал чувства своей дочери: она вся целиком и полностью привязалась к этому мужчине, и, зная её характер, понимал, что назад пути нет. Поэтому решил сразу относиться к нему как к зятю.

«Та девушка»… Ода Синго подумал, что будущий тесть довольно неплохо владеет молодёжным жаргоном.

Они поболтали о погоде, даже посетовали на очередную возможную смену премьер-министра Японии, а затем глава рода Фудодо начал постепенно переходить к главному.

— Есть ли у тебя какие-то планы? Например, приобрести недвижимость? — спросил он.

Он словно совершенно не замечал трёх девушек за соседним столиком — или, возможно, именно таким образом помогал своей дочери заявить свои права.

Фудодо Каори ведь так и не рассказала отцу, что не собирается быть единственной…

Ода Синго поспешил объяснить:

— Не знаю, упоминала ли вам Каори, но у меня есть небольшие сбережения от рисования манги, и я как раз ищу дом для покупки.

Девушки за соседним столиком тут же насторожили уши.

Пусть в Японии и не так принято, как в Поднебесной, стремиться купить дом, но любая женщина становится сверхчувствительной, когда речь заходит о жилье любимого человека.

— Отлично! В таком возрасте уже можешь позволить себе дом? Хватает на первый взнос? Если понадобится, я могу…

— Э-э… Я хочу купить в районе Аракава, там не требуется первый взнос, — поспешно пояснил Ода Синго.

— А, точно! В Аракаве, кажется, действительно действует программа стимулирования жилищного рынка, — вспомнил глава рода Фудодо и великодушно добавил: — Но тебе не обязательно упираться именно в этот район. Я могу помочь с первым взносом. Хотя додзё уже несколько лет не работает…

В глазах токийцев район Аракава воспринимался почти как неосвоенная окраина. Если сравнивать с Пекином, то это было бы за пределами шестого кольца — настоящая глушь.

— Э-э… — Ода Синго поспешил перебить. — В Аракаве можно купить дом побольше.

Было бы неловко, если бы будущий тесть прямо предложил оплатить первый взнос.

— А, побольше! Каори вполне справляется с домашним хозяйством. Правда, мама не успела многому её научить, но она сообразительная — всегда держит додзё в порядке, — похвалил глава рода Фудодо свою дочь.

Сегодня папа говорил слишком прямо — совсем как будто они уже обсуждают свадьбу… Фудодо Каори, попивая сок за соседним столиком, покраснела так, будто выпила не сок, а вино.

Глава рода Фудодо и Ода Синго продолжали пить чаша за чашей, и наконец тот прямо сказал:

— Я могу внести часть средств, если ты купишь в Синдзюку или Сибуе. Ты добавишь от себя, возьмёшь кредит — и получится хороший дом.

— Я хочу купить отдельный дом, и мне нравятся некоторые особенности района Аракава, — объяснил Ода Синго, покачивая головой.

Алкоголь начал действовать: хотя до опьянения было далеко, он уже чувствовал лёгкое опьянение — процентов на пятьдесят-шестьдесят.

Глава рода Фудодо, видя, что у молодого человека есть собственное мнение, больше не стал настаивать и даже похвалил его за самостоятельность.

Затем они перешли к другим темам — например, к бадзицюань. Ода Синго, отлично знавший боевые искусства, легко поддержал разговор, и они быстро нашли общий язык.

— Наконец-то перестали говорить о домах! Ишь, лезет не в своё дело, — проворчала Фудодо Каори, оперевшись на ладонь за соседним столиком, но уголки её губ предательски изогнулись в улыбке.

Это был настоящий план «вступления в семью»! Она не видела своего отца в таком хорошем свете уже много лет.

Однако вскоре Ода Синго и глава рода Фудодо начали обсуждать японских актрис, особенно тех, у кого фигура особенно эффектная.

Благодаря воспоминаниям нового тела после перерождения, Ода Синго не забыл старых знаменитостей, как это обычно бывает у людей, и потому всё лучше и лучше находил общий язык с будущим тестем.

Крепость домашнего сакэ в Японии обычно составляет от 14 до 19 процентов. Согласно закону о налоге на алкоголь, крепость сакэ не может превышать 22 градусов.

Поэтому даже домашнее сакэ не выходит за рамки установленного законом предела.

Однако из-за того, что напиток неочищенный, его «обратная сила» значительно сильнее, чем у других напитков той же крепости.

Чем больше они пили, тем ярче краснел лысый череп главы рода Фудодо — явный признак того, что он уже основательно набрался.

Для него это был идеальный уровень опьянения: он чувствовал себя бодрым и воодушевлённым.

Ода Синго пил хуже, но благодаря специальному эликсиру энергии сумел удержаться на ногах.

— Ха-ха-ха, Синго! Помню, ты отлично владеешь боевыми искусствами. Давай сейчас немного потренируемся! — Глава рода Фудодо потянул Ода Синго вставать.

— Я сначала расплачусь… — пробормотал тот невнятно, пошатываясь.

Но глава рода Фудодо не собирался его слушать и, схватив за руку, решительно повёл к выходу.

Фудодо Каори тут же бросилась их останавливать, но отец мягко отстранил её. Хатакадзэ Юдзуру стеснялась вмешиваться, а Мицука Юко послушно подошла к стойке и оплатила счёт.

Глава рода Фудодо притащил Ода Синго к додзё семьи Фудодо.

Но тот уперся — в глубине души он всё ещё сопротивлялся идее драться.

— Если хочешь жениться на моей дочери, без поединка даже разговаривать не стану!

Ода Синго заплетающимся языком спросил:

— То есть надо обязательно победить вас?

— На самом деле, изначально я решил так: если выживешь под моим ударом хотя бы одну атаку — уже имеешь право претендовать, — с сильным запахом сакэ проговорил глава рода Фудодо.

— … — Ода Синго покачнулся и обернулся к Фудодо Каори: — Твой отец считает, что тебя так трудно выдать замуж?

— Да что ты! Просто папа хочет, чтобы я поскорее вышла замуж! — Фудодо Каори лёгким кулачком стукнула его по голове.


Глава 533
Если избить будущего тестя — сколько лет дадут?

Именно этот вопрос сейчас терзал Оду Синго.

Да, он действительно повалил отца Фудодо Каори — своего будущего тестя и главу рода Фудодо.

Алкоголь вкупе с Эликсиром энергии довёл его самоконтроль и боеспособность до идеального равновесия.

Когда глава рода вызвал его на поединок, Синго уступил три удара, а затем контратаковал: локоть в рёбра и приём «Железная гора» — и противник полетел прямо в стену.

Будь это аниме или манга, на штукатурке наверняка остался бы человеческий силуэт.

— Папа… — Фудодо Каори не верила своим глазам: её отец был буквально отброшен Одой Синго.

Сам глава рода тоже слегка оцепенел.

Изначально он считал: если жених выдержит хотя бы один удар и останется жив — этого достаточно для одобрения брака. Но теперь этот парень не просто выстоял — он сам свалил его! Ну, технически не совсем «повалил», но явно не уступает в силе!

— Молодец, парень! — Глава рода вдруг вскочил с пола и снова бросился на Синго.

Его стиль боя не годился для ближнего боя, зато славился грубой мощью.

Бум!

Их предплечья столкнулись с оглушительным звуком.

Это было настоящее столкновение костей и мышц. В отличие от предыдущего приёма «Железная гора», где присутствовала техника, здесь всё свелось к чистому физическому столкновению.

В этот момент Ода Синго находился под эффектом активированного навыка «Мастерство в бадзицюань».

После того как Фудодо Каори стукнула его по голове, система на три минуты включила для него усиленный режим.

Поэтому в течение этих трёх минут глава рода даже не мечтал победить Синго своим собственным стилем.

Ода Синго, уже порядком пьяный, увидев, что противник снова лезёт в драку, без лишних слов нанёс рубящий удар сбоку, сбил равновесие и тут же врезал локтём прямо в корпус, заставив того снова пошатнуться.

Японские боевые школы, по сравнению со столетиями отточенными китайскими искусствами, всегда страдали недостатком глубины и исторической основы. А сейчас, с системным усилением Синго, они и вовсе не могли тягаться лицом к лицу.

Глава рода снова споткнулся и прислонился к стене. Он инстинктивно потянулся к новой атаке, но вовремя одумался: если продолжит, то, скорее всего, будет окончательно положен этим будущим зятем…

Ладно уж, хоть немного сохраним старческое достоинство.

Он громко рассмеялся, чтобы замять неловкость:

— Синго, ты действительно хорош! Когда у вас родится ребёнок и понадобятся деньги на дом — я, как дедушка, заплачу половину!

Ода Синго опешил.

Фудодо Каори закрыла лицо ладонью и шикнула:

— Папа, что ты такое несёшь!

Она поспешила подхватить отца под руку.

На самом деле глава рода лишь ощутил сильную вибрацию мышц, но никаких серьёзных травм не получил. Синго, достигнув уровня «мастерства», прекрасно контролировал силу удара.

Глава рода махнул рукой в сторону додзё:

— Ты сегодня остаёшься здесь ночевать или вернёшься в студию?

— … — Фудодо Каори на секунду задумалась и тихо ответила: — Завтра мне рано на работу.

Глава рода покачал головой и с улыбкой вздохнул:

— В Китае есть такая поговорка… кажется, «дочь выросла — не удержишь»!

«Да нет же, „дочь выросла — не удержишь в доме“!» — мысленно возмутился Ода Синго. Почему он говорит так, будто речь идёт о бюстгальтере, который стал мал?

Глава рода махнул рукой и, пошатываясь, направился домой. Фудодо Каори пошла следом, поддерживая его.

— Простите, я совсем не контролировал силу, — поспешно извинился Ода Синго.

— Да что ты! — немедленно воскликнул глава рода. — Я вообще не пострадал!

— Это вот здесь? — Фудодо Каори безжалостно ткнула пальцем ему в бок.

Тот слегка дёрнулся.

Строго говоря, травм не было, но мышцы после удара, конечно, болели.

Когда отец и дочь ушли, Ода Синго смущённо почесал затылок.

— Поздравляю тебя, — тихо произнесла Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго вздохнул:

— С чем поздравлять? Я ведь избил будущего тестя… то есть, её отца.

Хатакадзэ Юдзуру бросила на него презрительный взгляд и молча пошла обратно.

Ода Синго поспешил за ней к студии.

Мицука Юко послушно шла за ним на полшага позади.

На мгновение ей даже захотелось попросить Оду Синго познакомиться с её родителями.

Но, вспомнив свои отношения с семьёй, решила: лучше пусть сначала встретится с братом. Брат и Синго отлично ладили, и, по сути, старший брат выполнял роль отца — так что формально «знакомство с родителями» уже состоялось.

Зато знакомиться с родителями самого Синго не требовалось.

Мицука Юко начала понимать, почему многие девушки считают, что отсутствие родителей у мужчины — скорее преимущество. По крайней мере, не нужно переживать из-за встречи с ними. Гораздо важнее угодить самому мужу…

Нет, не мужу — учителю! Как можно думать о нём как о муже? Но раз эта мысль однажды закралась в голову, избавиться от неё уже не получалось.

Мицука Юко семенила мелкими шажками, время от времени поднимая на него глаза. Ей казалось, что она никогда не насмотрится на него.

Вдруг она заметила, что шаги Оды Синго чуть замедлились. Даже когда Хатакадзэ Юдзуру уже далеко обогнала их, он всё ещё шёл не спеша.

Он ждёт меня…

Мицука Юко радостно, но осторожно проскользнула под его руку. Увидев, что он не отстраняется, она чуть не взлетела от счастья.

Только подойдя к самой студии, она наконец отпустила его руку.

В ту же ночь Фудодо Каори всё же вернулась в студию.

Ода Синго уже заказал доставку пластырей от ушибов и постучался к ней в дверь.

— Э-э… с твоим папой всё в порядке? Я тогда немного перебрал… — Он смущённо протянул ей упаковку пластырей. — Его медицинские расходы я беру на себя!

— Дурачок, даже если бы и были расходы, тебе платить не надо. С ним всё в порядке, ему вообще не нужны пластыри, — проворчала она, но всё же взяла упаковку. — Он очень тобой доволен. Даже сильно выше проходного балла, который себе наметил.

Сказав это, Фудодо Каори покраснела.

Ода Синго, однако, понял её слова совсем иначе и начал медленно протискиваться в комнату.

Но Фудодо Каори быстро сообразила и решительно преградила ему путь:

— А? Ты хочешь зайти ко мне в комнату среди ночи?

— Хе-хе… — глупо ухмыльнулся он.

«Если бы ты тихонько пробрался, может, и пустила бы, — подумала она. — Но так открыто заявляться — даже не мечтай!»

Она решительно вытолкнула его за дверь и не позволила войти. Хотя, конечно, между ними уже действовало негласное перемирие — просто об этом нельзя было говорить вслух.

Ода Синго постоял у двери, размышляя, не заслужил ли он такого обращения.

Ведь он же буквально свалил её отца — ну, не совсем «повалил», но победил. Так что вполне логично, что девушка не пускает его в комнату.

Он виновато вернулся к себе.

Несколько дней подряд он безуспешно пытался добиться успеха у всех трёх девушек.

Ему даже спина чесаться начала — без мягкого массажа от кого-нибудь из них он чувствовал себя неполноценным.

После того как испытал нежные прикосновения мягких пальцев, даже самый обычный массаж с помощью полотенца уже не радовал.

Вышел новый выпуск журнала «RED».

В нём продолжилась публикация глав манги «Дневник взросления супругов».

Образовательная ценность этой манги давно перестала быть просто рекламным ходом. По мере развития сюжета интерес читателей к истории и персонажам только усиливался. Теперь фанаты всерьёз переживали за счастье главной пары.

Главный герой Ацуси постоянно сталкивался с соблазнами внешнего мира, но неизменно сохранял верность героине Юри. Это стало одним из ключевых принципов произведения.

Однако лёгкие флиртовые эпизоды с другими девушками были вполне допустимы — и даже желательны.

Этот приём особенно нравился читателям.

Согласно опросу на Yahoo! Манга, самый популярный сюжетный элемент — моменты, когда главного героя соблазняют другие девушки. За такие сцены проголосовало 29 % респондентов, что даже больше, чем за романтические диалоги между супругами (26 %).

Журнал «Токийский проект» посвятил этому явлению отдельную статью:

«Известная манга о супружеской жизни шокировала результатами опроса: почему мужчин больше интересуют другие женщины, чем их собственные жёны?»

(Глава окончена)


Глава 534
Обсуждение в этом журнале вызвало бурную реакцию.

«Дневник взросления супругов» отражает реальное положение дел во многих парах в японском обществе.

В корпоративной среде Японии многие женщины испытывают особую симпатию к старшим коллегам-мужчинам, особенно к тем, кто уже создал семью и добился успеха в карьере.

Некоторые даже специально охотятся за тридцатилетними мужчинами, считая их зрелыми, надёжными и ответственными. Таких женщин прозвали «партией старших коллег».

Социальные психологи утверждают, что это следствие неблагоприятных условий для женщин на японском рабочем месте.

Женщины в японских компаниях часто изначально оказываются в подчинённом положении. Новичку постоянно поручают мелкие поручения — это обычная практика. В такой обстановке даже минимальная забота со стороны зрелого мужчины может вызвать у женщины тёплые чувства.

По мнению одного из таких психологов, симпатия женщины к такому мужчине объясняется стремлением к выгоде: это психологическая защита от травмирующей среды и естественная потребность в безопасности.

Поэтому в «Дневнике взросления супругов» Ацуси — добрый и отзывчивый человек, пусть и не выдающийся в карьере, но уже обзаведшийся семьёй — в глазах многих женщин предстаёт образцом хорошего мужчины. И вот тот, у кого до свадьбы не было ни единого романа, вдруг начинает сталкиваться с бесконечными соблазнами.

Будь то то, как его придавила младшая коллега Окура во время землетрясения, или как их заперли вместе в гардеробной, плотно прижавшись друг к другу, или как при разливе чая она в панике стала вытирать его, неловко шаря руками по телу…

Главный герой Ацуси краснеет, принимая всё это, и даже начинает питать всяческие сладострастные мысли.

Женщины-фанатки манги презрительно фыркают.

Однако в одном опросе многие мужчины-фанаты заявили, что понимают такого персонажа.

А женщины — совершенно наоборот. В эту эпоху женщины-фанатки крайне придирчивы, и главного героя сразу же записали в категорию «плохих парней» или, по крайней мере, «почти плохих».

Что же до женщин из студии Оды Синго…

— Мужчины, конечно, думают только нижней частью тела, — сказала Фудодо Каори Мицука Юко. — Посмотри, Ода Синго рисует именно так, потому что сам так чувствует и знает, чего хотят фанаты.

Мицука Юко задумалась и энергично кивнула.

Ода Синго поднял глаза и, поняв, о чём речь, безмолвно посмотрел на Фудодо Каори:

— Ты прямо так и распускаешь слухи?

— Где тут слухи? Тебе ведь нравится, когда тебя домогаются!

Ода Синго вздохнул:

— А кто весь день летом ходит передо мной в глубоком вырезе? Почему та, кто нарочно мельтешит перед глазами, не виновата, а меня записывают в плохие парни?

— Я… я просто отстаиваю свободу выбора одежды! — попыталась выкрутиться Фудодо Каори, но тут же поняла, что проигрывает, и вздохнула: — Ладно, тогда я действительно была не права. Но всё же…

Она хитро улыбнулась и пристально посмотрела Оде Синго в глаза:

— Все прекрасно знают, попался ли кто-то на удочку.

Ода Синго не знал, что ответить, но про себя пробормотал: «Если бы в тот день я не напился и не перепутал двери… твой план точно провалился бы».

Однако внешне он сохранял благородное достоинство:

— Эй-эй, не зацикливайтесь на этом. Это всего лишь приём для продвижения манги и привлечения фанатов. Не думайте слишком много.

Фудодо Каори склонила голову, подумала и решила, что в этом есть смысл, поэтому больше не стала настаивать.

Но уже через несколько дней вышел свежий номер журнала «Champion».

Штальк отметил своё восемнадцатилетие.

Для мужчины это имеет особое значение — например, выработка определённых гормонов достигает пика.

Пока Филлен размышляла, какой подарок ему сделать, Фрирен вытащила из сундука флакон с зельем.

Это было зелье, растворяющее одежду.

Фрирен с хитрой ухмылкой произнесла:

— Таковы мужчины: стоит подарить им вот это — и они будут в восторге.

Её выражение лица показалось знакомым.

Увидев этот момент, фанаты немедленно закричали:

— Это же Аня!

— Точно, Аня! Ха-ха-ха, если бы ты не сказал, я бы и не заметил!

— Ты вернул меня в далёкое прошлое.

— Прошло всего несколько месяцев!

— Меньше трёх месяцев — почему все говорят, будто прошли годы?

Эта фраза снова вызвала бурную реакцию и даже стала популярным мемом.

А потом Филлен, сузив круглые глаза, вылила всё зелье на голову Фрирен.

Одежда Фрирен начала испаряться, поднялся белый пар.

Фанаты смеялись, но при этом с сожалением цокали языками:

— Жаль, что Филлен не использовала его сама!

— Да ладно, Фрирен тоже неплохо смотрится.

— Очень мало фансервиса — вот мой единственный недостаток.

— Ну, это же не сёнэн-манга!

— Протестую! Это феминизация через испарение!

— Выгоняем Святого Рыцаря и Водяного Мага! В будущем в пати без них!

Затем в сюжете Штальк сидел один на улице, а Филлен тайком наблюдала за ним.

Когда Филлен собралась с духом и сделала шаг навстречу…

— Это облако похоже на грудь, — внезапно произнёс Штальк.

Филлен: «…»

Мужчины действительно все одинаковы.

Фанаты сходили с ума от смеха:

— Ода Синго-сан точно самый понимающий мужчин!

— Бедная Филлен, Штальк её доведёт!

— Даже такой прямолинейный парень, как Штальк, подвержен влиянию гормонов!

— Зелье зря потратили!

— Именно! Если бы Ода-сан действительно понимал мужчин, он заставил бы Филлен подарить зелье Штальку!

— Поддерживаю! Требуем использовать зелье на Филлен!

Постепенно фанаты начали осознавать:

«Похороненная Фрирен» — настоящая кладезь мемов!

Всё больше известных блогеров и авторов YouTube стали обращать внимание на это произведение, используя фанфики и мемы для привлечения аудитории. Это, конечно, сильно способствовало его популяризации.

— Ещё даже нет аниме-адаптации, а трафик уже такой высокий? — удивился один из крупных блогеров, глядя на сотни тысяч просмотров.

Прошло всего полдня!

В Японии многие видео на YouTube набирают по несколько тысяч просмотров. Некоторые авторы радуются, когда превышают десять тысяч, и даже публикуют благодарственные посты.

Если просмотры переваливают за сто тысяч, некоторые готовы надеть чулки в знак благодарности.

А если достигают миллиона — некоторые переодеваются в женскую одежду и кричат: «Угощаю, братцы!», выкладывая фото в белых чулках.

Разве можно стесняться перед своими братьями?

А Фудодо Каори, наблюдая за всплеском обсуждений вокруг произведения, просто вывела данные и показала их Оде Синго, заодно поддев:

— Ещё скажешь, что не выдал своих предпочтений? Посмотри, как другие уже всё за тебя обобщили.

— Да нет же… — Ода Синго почувствовал себя неловко.

Он не мог объяснить, что в оригинале с Земли всё было именно так — он даже ничего не усиливал.

Эффект знаменитых сцен был изначально заложен в самой работе. Что поделаешь?

Госпожа Юкино, читая свежую главу, слегка нахмурилась и повернулась к Оде Синго:

— Синго, ты правда считаешь, что любовь возникает благодаря соблазну?

Ода Синго замер, подумал и серьёзно ответил:

— Да, считаю.

Госпожа Юкино посмотрела на него некоторое время, кивнула и больше ничего не сказала.

А Фудодо Каори тут же подкралась и тихо прошептала Оде Синго:

— Конечно, связано! Ты ещё скажи, что не мечтал обо мне…

Ода Синго быстро зажал ей рот и оттолкнул в сторону.

Что бы она ни собиралась сказать дальше — он точно не готов был это услышать.

(Конец главы)


Глава 535
Ода Синго заметил, что последние два дня госпожа Юкино всё чаще тайком на него поглядывает.

Но стоило ему обернуться — как она уже спокойно склонялась над сценарием, будто ничего и не было. Возможно, ему просто показалось?

«Впрочем, может, это и вправду галлюцинация?» — размышлял Ода Синго.

В конце концов, она богатая женщина: стоит ей лишь пальцем поманить — и вокруг тут же соберётся толпа красавцев, готовых за неё умереть. Какое ей дело до него?

Тем не менее в последнее время госпожа Юкино действительно чаще заговаривала с ним. Особенно часто они обсуждали сюжет «Похороненной Фрирен», и она не раз спрашивала его мнение о том, как разница в продолжительности жизни влияет на чувства двух любящих людей.

Ода Синго не придавал этому особого значения:

— Любовь — штука такая, что если она пришла, лучше честно в этом признаться. Что там говорить про долгую или короткую жизнь? Надо просто прожить самые прекрасные моменты вместе. Даже если это лишь мгновенная вспышка света — мы всё равно имеем сейчас друг друга.

Эти слова он когда-то подсмотрел на Земле и теперь повторял без задней мысли, но они отлично отражали его собственные взгляды.

Госпожа Юкино немного помолчала, глядя на него своими миндалевидными глазами:

— Не ожидала, что ты, Синго, такой философ.

— Я ведь не Синмель, герой из «Похороненной Фрирен». На его месте я бы непременно признался Фрирен в чувствах.

Взгляд госпожи Юкино стал чуть острее:

— А если бы Фрирен согласилась, но их сроки жизни кардинально отличались? Разве можно допустить, чтобы Фрирен смотрела, как Синмель стареет и превращается в прах?

— И что с того? Зато они провели вместе самые прекрасные моменты. Эти воспоминания бесценны, — ответил Ода Синго. — Жизнь человека ограничена, но продолжение рода ещё ценнее. Если бы Фрирен родила ребёнка от Синмеля — разве это не было бы прекрасно?

— Рождение ребёнка — прекрасно? — Госпожа Юкино на секунду замерла, потом белым пальцем прикоснулась к подбородку. — Пожалуй, ты прав. Курокава Румико всё время мечтает родить от тебя ребёнка.

С этими словами она вдруг рассмеялась:

— Кстати, Синго, между вами с ней и правда нет взаимопонимания — и у каждого своя точка зрения. Ты ценишь короткие, но яркие моменты, принадлежишь к лагерю тех, кто наслаждается самим процессом. А она пропускает все хлопоты и стремится к главному результату — типичный представитель «лагеря итогов».

— Ах, Юкифую, ты очень точно подметила, — после размышлений кивнул Ода Синго.

Они говорили открыто, не прячась, и девушки всё слышали.

Фудодо Каори тут же подошла ближе:

— С каких пор ты называешь её Юкифую?

В Японии имя без уважительного суффикса обычно используют только близкие друзья или детские приятели. Учитывая, что госпожа Юкино явно старше Оды Синго — почти на десять лет, — такое обращение выглядело крайне подозрительно и почти однозначно указывало на интимную связь.

— А ты помнишь, с какого момента я начал называть тебя Каори?

— Кто ж это запомнит! Э-э… — Фудодо Каори сдалась.

Хатакадзэ Юдзуру бросила на неё презрительный взгляд:

— Он мастерски увёл разговор в сторону.

Но ей было не до расспросов.

Студия продолжала работать с высокой эффективностью, несмотря на странную и слегка напряжённую атмосферу.

Производительность Оды Синго в последнее время резко возросла: он снова стал таким же энергичным, как несколько месяцев назад, и выпускал главы с невероятной скоростью. Сценарии лились рекой, а раскадровки рисовались так, будто их несло наводнением Хуанхэ.

Хатакадзэ Юдзуру вздохнула:

— Похоже, мужчин действительно нужно «выкармливать».

Мицука Юко энергично закивала:

— Помню, в Китае есть поговорка: «накапливать силы в тишине».

Фудодо Каори, не столь образованная, тоже просто кивала:

— Я тоже так думаю!

В новом номере журнала «Champion» вышла очередная глава «Похороненной Фрирен», где в полной мере проявился характер главной героини Фрирен.

В этом мире существуют монстры-сундуки — существа, внешне похожие на сокровищницы. Они заманивают путников соблазнительным видом, а затем внезапно раскрывают пасть и проглатывают жертву.

Хотя Фрирен уже освоила «магию распознавания сундуков» и умеет отличать настоящие сокровищницы от монстров, она всё равно не может устоять перед искушением. Каждый раз она подходит проверить поближе — и каждый раз её проглатывает монстр-сундук.

Пока её держит во рту монстр, Фрирен ведёт себя совсем не так, как обычно: вместо холодного спокойствия она кричит:

— Темно! Страшно! Выпусти меня скорее!

Конечно, она легко может вырваться с помощью мощной магии изнутри, но после этого её причёска превращается в нечто немыслимое — например, взрывается в пышный афро…

Подожди-ка… монстр-сундук?

Магическая девушка… нет, магический старпер Фрирен зажата в пасти сундука так, что снаружи торчит только нижняя половина тела…

Разве это не вызывает определённых ассоциаций?!

Один из фанатов тут же оставил комментарий:

[Братцы, в этот момент надо обязательно поддержать Фрирен за талию!]

[Ты, с верхнего этажа, отойди в сторону — я сам!]

[Не можешь двигаться? Вот это ощущение застревания… Я всё понимаю слишком хорошо.]

Вскоре в японских «розовых» приложениях появились соответствующие сценки: Фрирен зажата в пасти монстра-сундука, и тут появляется герой Синмель. Пытаясь вытащить её, он случайно срывает её магическое платье, и одежда становится растрёпанной.

В самый последний момент они оба падают назад — и происходит неизбежное «пшшш»…

Это ещё относительно нормальный романтический сюжет. Вскоре появились и хентайные работы, где Фрирен застревает в сундуке, а потом приходят гоблины и прочие монстры, по очереди поддерживая её за талию…

Если бы это был китайский текст, название, наверное, звучало бы как «Заблокированная Фулинянь».

Это всё — теневой рынок. Но были и вполне приличные произведения.

Уже вскоре одна команда разработчиков выпустила мини-игру в виде мини-приложения: «Монстр-сокровище». Игрокам предлагалось угадывать, какие QR-коды являются настоящими «сундуками». Если ошибиться — появлялось видео, как Фрирен проглатывает монстр.

Фанаты быстро наигрались: игра была слишком простой и скучной. Хотя забавно было, но надолго не хватило.

Обсуждения всё равно шли бурно.

— Объединение Фрирен и сундука меня рассмешило.

— Но кто же на самом деле монстр-сундук? (взгляд на Фрирен)

— Фрирен: я не монстр-сундук!

Игра быстро набрала более 200 000 загрузок, принеся авторам неплохой доход — явно выгодное предприятие.

Увидев, что сочетание «сундук + магический старпер» приносит деньги, производители мерча тут же оживились — ведь природа торговца в том и состоит, чтобы гнаться за прибылью.

Быстро появился дизайн фигурки Фрирен, зажатой в пасти монстра-сундука, по цене 3600 иен.

С точки зрения искусства эта фигурка была настоящим кощунством против ремесла коллекционных статуэток. Но, к удивлению всех, она стала хитом продаж. Другие производители даже выкупили лицензию и выпустили точилку для карандашей.

Да-да, именно из нижней части тела Фрирен, зажатой в пасти сундука, сделали отверстие для стружки…

Такой извращённый дизайн, казалось бы, должен был вызвать всеобщее осуждение, но вместо этого снова стал сенсацией.

Менее чем за три дня весь тираж раскупили, и даже на Yahoo! Japan цены на вторичном рынке взлетели. Пластиковую точилку, изначально стоившую всего 1200 иен, стали перепродавать за 4000 иен — и раскупали за полчаса.

Нельзя не признать: увлечения некоторых японцев поистине трудно понять.

Сотрудники книжного магазина Харута остолбенели:

— Произведения учителя Оды приносят деньги даже в таких форматах?

— Недаром мы каждый день поклоняемся ему как божеству! Всё, что он создаёт, превращается в деньги.

— Мне кажется, каждое движение учителя Оды окружено сиянием золотых монет.

Но никто из них не предполагал, что этот эпизод с монстром-сундуком вызовет небольшой, но весьма заметный скандал.


Глава 536
[В мерче по работам Оды Синго обнаружен товар, объектно представляющий женщин!]

[Карандаш вставляется в заднюю часть персонажа — внешне это точилка, но на самом деле крайне непристойная вещь!]

[Вульгарно! Попсово! Пошло!]

[Это и есть ваш «бог»? Ода Синго — не демон, а просто человек с извращёнными вкусами!]

В интернете появилось множество комментариев с критикой Оды Синго за дизайн мерча монстра-сундука.

— Синго, ты ещё скажешь, что у тебя нет проблем?! — Фудодо Каори швырнула на стол Оды Синго чертежи этого изделия и отчёт о продажах.

По сравнению с Хатакадзэ Юдзуру, происходившей из семьи ниндзя, у неё явно лучше получалось собирать информацию — по крайней мере, когда речь шла об Оде Синго и контенте оннадори.

— Учитель, что же вы такого натворили? — Мицука Юко, обычно спокойная, на этот раз была возмущена.

Обе девушки чувствовали себя преданными: ведь именно их «тылы» Ода Синго однажды внезапно атаковал. Увидев точилку в виде Фрирен, они невольно сочувствовали друг другу.

Такие провокационные формулировки были направлены прямо в эмоциональный центр женщин. А теперь, испытав подобное на себе, они ощутили это особенно остро.

— При чём тут я?! Я вообще ничего не делал! — воскликнул Ода Синго, чувствуя себя глубоко обиженным.

Он действительно не разрабатывал этот товар и даже не предполагал, что появится такая форма.

Фудодо Каори и Мицука Юко переглянулись, подумали — и решили, что, возможно, он и правда ни при чём.

Но Каори упрямо заявила:

— Раз в мерче по твоим работам появляется подобная пошлость, тебе стоит серьёзно задуматься над этим.

— То есть, если есть недостатки — исправляй, а если нет — всё равно будь осторожен? — раздражённо парировал Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру спокойно добавила:

— Ода Синго — не тот человек, который стал бы так поступать.

— … — обе девушки замялись.

Действительно, хоть Ода Синго и мог питать подобные склонности, они не верили, что он станет публично демонстрировать такие пристрастия.

— Синго, всё же не стоит относиться к этому слишком легкомысленно, — напомнила Юдзуру. — Нам нужно учитывать общественное мнение.

— Верно. Сейчас же свяжусь с адвокатом и решу вопрос, — немедленно сказал Ода Синго и позвонил адвокату Фурумидзэ.

К счастью, Фурумидзэ быстро среагировал: немедленно связался с производителем, выпустил уведомление об отзыве продукции и принёс официальные извинения общественности.

Почти одновременно с этим Департамент по делам детей и семьи Японии запросил разъяснений по данному инциденту и потребовал от Оды Синго публичного заявления по поводу его произведений.

Они направили ему официальное письмо с требованием дать пояснения.

Адвокат Фурумидзэ, проявив высочайший профессионализм, дал безупречный и взвешенный ответ, полностью удовлетворивший департамент.

Департамент по делам детей и семьи был учреждён в Японии всего год назад. Под лозунгом «Забота о будущем» он занимается не только усугубляющейся проблемой низкой рождаемости, но и борется с жестоким обращением, бедностью, травлей и другими детскими проблемами, стремясь создать общество, «ориентированное на ребёнка».

Несмотря на недавнее создание, этот департамент имеет такой же статус, как и Департамент культуры, находясь в прямом подчинении Министерства здравоохранения, труда и социального обеспечения.

Более того, его бюджет на 2025 год превысил 6 триллионов иен — в два раза больше, чем в прошлом году. Это ясно указывает на его исключительное положение.

В последние годы Япония страдает от частых дефолтов и колоссального бюджетного дефицита — настолько, что экономят буквально до подвала. Поэтому выделить такие суммы из скудного государственного бюджета могло только очень влиятельное лобби.

Можно сказать, что в этом году Департамент по делам детей и семьи обязан показать выдающиеся результаты любой ценой.

Ода Синго совершенно не хотел становиться «курей для устрашения обезьян».

Более того, ни одно японское учреждение за всю историю, кроме, разве что, подразделений по чрезвычайным ситуациям, не получало двукратного увеличения бюджета на второй год существования.

Профессионализм адвоката Фурумидзэ, разумеется, не вызывал сомнений: его ответ был безупречен, и представители департамента выразили по телефону надежду на дальнейшее сотрудничество с Одой Синго.

— Так мы будем сотрудничать с Департаментом по делам детей и семьи? — с любопытством спросила Фудодо Каори.

Ода Синго рассмеялся от досады:

— Ты вообще понимаешь, во что вляпываешься?

— А?

— Кто знает, какие у них связи с Департаментом культуры? Они даже не прислали официального запроса! Зачем мне рисковать и лезть в чужую сферу влияния? — возразил Ода Синго. — Пока Департамент культуры не выскажет своего мнения, мы не должны делать никаких шагов навстречу Департаменту по делам детей и семьи!

— А… — Каори кивнула, хотя и не до конца поняла.

Но её нельзя было винить: как недавно «просроченная» школьница, она просто не имела опыта в подобных делах.

Хотя… может, стоит как-нибудь попросить Каори надеть школьную форму и немного поиграть?.. Эта мысль заставила Оду Синго слегка отвлечься.

В тот же вечер Мицука Мицуо лично пришёл с извинениями.

Он уже узнал о письме из Департамента и в панике начал внутреннюю проверку. Выяснилось, что дурочка-сотрудница отдела маркетинга бездумно подписала лицензионное соглашение. Конечно, Мицуо Мицуо, как один из проверяющих, тоже допустил халатность.

— Глубочайшие извинения, учитель Ода! Это моя личная халатность доставила вам столько хлопот! — молодая сотрудница сделала глубокий поклон в знак раскаяния.

Хорошо, что сейчас не лето — иначе её декольте, наверное, было бы широко распахнуто. Ода Синго даже начал подозревать, не из таких ли ситуаций родилось убеждение, что «искренние извинения обязательно должны сопровождаться оголением»?

Он успокоил её несколькими словами, но девушка всё равно тревожилась и настаивала:

— Скажите только слово — ради искупления я готова на всё!

Она даже хотела оставить свои контакты, но Мицуо Мицуо опередил её.

«Да я же её шурин!» — мысленно возмутился он и строго посмотрел на сотрудницу.

Если бы он заранее знал о её намерениях, сразу бы уволил!

Через несколько дней в журнале «RED» манга «Дневник взросления супругов» стала заметно сдержаннее — сюжет сместился в сторону романтических моментов.

Ода Синго временно изменил часть черновиков.

Разумеется, это также стало логичным развитием художественного стиля.

«Дневнику взросления супругов» действительно нельзя вечно полагаться на откровенные сцены — ключевыми всегда остаются характеры персонажей и сюжет.

Ацуси повёз Юри на горнолыжный курорт, где их отношения стали ещё ближе. Ацуси выдержал давление красавицы, даже когда та прямо предлагала себя, и сохранил верность. Нежность Юри к Ацуси тоже вызывала симпатию у читателей.

Стоя под ночным небом среди заснеженных пейзажей, пара загадала желание: в новом году вместе взойти на «вершину счастья».

Хотя это желание звучало несколько двусмысленно, их эмоциональная связь оказалась вполне удовлетворительной.

Откровенных сцен в выпуске почти не было — автор явно не стремился победить за счёт этого.

Никто не заметил, что это небольшая корректировка Оды Синго под давлением общественного мнения и официальных органов.

Однако перемена оказалась на удивление успешной.

Согласно опросу среди фанатов после выхода номера, почти все высоко оценили этот выпуск.

— Вот это настоящий пример хорошего мужчины!

— Раньше мне казалось, что Ацуси слишком нерешительный, но то, что он смог устоять — вызывает уважение.

— Юри такая нежная! Я знаю, что образ ямато-надэсико уже устарел, но мне он нравится!

Согласно последним рыночным данным, приложение издательства Харута — журнал «RED» — официально занял пятое место среди всех манга-журналов.

Все понимали: этого добился один лишь Великий Демон, подняв журнал на эту высоту собственными силами!

(Глава окончена)


Глава 537
Популярность «Дневника взросления супругов» превзошла все ожидания.

Вскоре было официально объявлено о съёмках его живой-версии — телесериала.

Права на экранизацию приобрела студия 9Miles. Кастинг оказался любопытным: главную женскую роль получила звезда студии Дзингдон Нэцу, пользующаяся огромной популярностью.

Надо отдать должное — эта студия точно уловила ключ к успеху в эпоху цифровых потоков.

Некоторые социальные комментаторы уже начали анализировать причины рекордных продаж этого произведения с точки зрения психологии.

[Гармоничны ли интимные отношения между мужчиной и женщиной — для мужчин это гораздо важнее! Современное общество всё ещё считает способность мужчины доставлять удовольствие женщине в постели делом чести. При этом основными покупателями комиксов остаются именно мужчины.]

[Романтические отношения среди подростков в Японии — обычное явление. В школьном возрасте юноши и девушки почти не слушают уроки полового воспитания и получают лишь поверхностные знания об анатомии, но совершенно не понимают, как доставить удовольствие партнёру. Молодёжные манги становятся самым доступным источником информации. Для тех, кто хочет научиться навыкам ухаживания, «Дневник взросления супругов» — лучший выбор.]

[Обычные хентай-издания переполнены преувеличенными образами и фантазийными сценами. Подростки получают от них острые ощущения, но прекрасно понимают: всё это вымышлено и всерьёз принимать нельзя.]

[Покупая эту мангу, парни могут открыто заявить: «Я беру её ради H-сцен!» — будто бы просто читают как хентай, но на самом деле стремятся изучить представленные в ней техники.]

[Ведь вокруг Оды Синго столько очаровательных помощниц! Наверняка он уже достиг уровня мастера соблазнения с золотыми руками. Поэтому по сравнению с хентаем его манга вызывает куда больше доверия.]

[Таким образом, коммерческий успех «Дневника взросления супругов» полностью соответствует психологическим особенностям молодёжи.]

Многие фанаты манги, прочитав такой анализ, невольно покраснели.

— Этот комментатор настоящий добрый человек — он слишком хорошо думает о нас.

— На самом деле мы и хентай читаем, и знания хотим получить. Ты просто не видел, какие роскошные девушки у мастера Оды!

А те молодые люди, которые ещё не купили «RED», но читали эту мангу, увидев статью, хлопнули себя по бедру:

— Так можно было?! Тогда мне точно нужно купить экземпляр и посмотреть!

Эта статья, опубликованная на Yahoo! Манга и даже перепечатанная некоторыми модными журналами, неожиданно помогла увеличить продажи «RED».

Сам автор также заметил рост популярности: за три дня число подписчиков его колонки на YouTube выросло на целых 30 %.

Раз уж комментарии приносят трафик, обязательно найдутся желающие на этом заработать.

Вскоре некий влиятельный блогер с пафосной торжественностью выступил с разоблачением «жуткой тьмы», скрывающейся за успехом Оды Синго.

[Возвышение Оды Синго — это проявление концентрации капитала!]

[Вы замечали? За Одой Синго всегда стояла поддержка. Очень вероятно, что Харута Сётэн с самого начала играл в тёмную!]

[Если бы не тайная поддержка, а возможно, даже провокации со стороны Харута Сётэн, разве у него хватило бы смелости и уверенности бросить вызов такому гиганту, как Гунъинся?]

[А теперь вспомните: Мицука Мицуо тоже перешёл из Гунъинся в Харута Сётэн. Это случайность? Скорее всего, он был заранее внедрён как часть плана!]

Хотя эти утверждения были явно предвзятыми, на первый взгляд они казались весьма убедительными.

Японская манга всегда была полем свободной конкуренции.

Никогда ранее ни один мангака не добивался доминирования сразу в нескольких журналах за один год.

Даже легендарного «бога манги», которого все так называют, признали благодаря безупречному качеству работ и глубокому содержанию, повлиявшему на целое поколение.

Но Ода Синго отличается от всех великих мастеров прошлого: он выпускает главы быстро и агрессивно, буквально «задавливая» конкурентов скоростью и занимая первое место по темпам публикаций.

К тому же японское общество строго иерархично. Подобное нисходящее восстание без серьёзной поддержки со стороны — самоубийство. По мнению этого комментатора, простому неизвестному мангаке пробиться против Гунъинся так же нереально, как пешком отправиться в космос.

Однако Ода Синго преуспел. Значит, здесь явно есть подвох!

Добавьте сюда переход Мицуки Мицуо и то, что его сестра — знаменитая косплеерша Рицука — тоже стала помощницей Оды Синго.

Видите? Всё сходится!

Блогер был крайне доволен собой: он считал, что, учитывая уровень критического мышления интернет-фанатов, хотя бы значительная часть из них усомнится в честности Оды Синго, если не полностью переметнётся на другую сторону.

Но реальность превзошла его ожидания.

Толпы фанатов манги немедленно обрушились на его колонку с ответными ударами.

— Этот блогер просто ищет сенсацию и распространяет ложь про мастера Оду! Простите, но я отписываюсь!

— Ты что, осьминог, которому водоросли заслонили глаза? Несёшь чушь!

— Мастер Ода — образец успеха из народа! Ты специально его очерняешь!

— Почему ты так говоришь о нашем мастере Оде? Просто хочешь поймать волну популярности? Даже если допустить, что Харукадо его поддерживает, он всё равно реально талантлив и заслужил славу в мире манги!

— Гунъинся сама виновата! Получила по заслугам! Даже если за этим стоит заговор или тёмные схемы, это всё равно часть стратегии — как если бы обезьяна использовала Акэти Мицухидэ в качестве козла отпущения, чтобы тайно устранить Оду Синго.

— Эй-эй, предыдущий, твой пример неуместен! Ты задел своего же командира!

Реакция фанатов повергла блогера в шок. Он не мог поверить, что обычно легко внушаемые интернет-фанаты на этот раз единодушно встали на сторону Оды Синго.

В ту же ночь число его подписчиков уменьшилось более чем на 30 тысяч, а в последующие дни продолжало стремительно падать.

Студия Оды Синго.

Фудодо Каори доложила об этой ситуации Оде Синго. Она сама не понимала, почему фанаты манги так сплотились против нападок:

— Синго, почему они не поддались на провокации?

— … — Ода Синго внимательно изучил данные, даже открыл мобильное приложение и вскоре рассмеялся. — Пытаться раскачать волну вокруг «Дневника взросления супругов» — гарантированно проиграть с треском.

— Почему?

— Ты хоть представляешь, какая там атмосфера на форумах хентая? В таких вопросах фанаты манги изначально очень терпимы. Ведь они смотрят H-сцены, но вдохновляются самой прекрасной стороной человеческой природы.

— ??? — Фудодо Каори нахмурилась в полном недоумении.

— Проще говоря: «Большой брат, который рисует хентай, молодец! Ты даёшь нам бонусы, а мы платим тебе деньги!»

— … Похоже на правду.

— К тому же фанаты манги — это наиболее интеллектуальная часть интернет-аудитории. У них высокий IQ и развитое чувство справедливости. Раскачать их — задача не из лёгких. — Ода Синго продолжал анализировать. — Чтобы заставить их полностью изменить мнение, нужны веские доказательства, а не просто несколько надуманных догадок и спекуляций. Без этого — чистое самообманчивое заблуждение.

— У фанатов манги такой высокий интеллект?

— Конечно! Особенно те, кто платит за подписку. Они наверняка обладают сверхвысоким IQ, встретят в будущем идеальную девушку… и она обязательно будет отличной кулинаркой…

Фудодо Каори слушала всё менее уверенно:

— Эй-эй, ты вообще о чём сейчас?

— Ничего, просто бормочу ерунду.

Фудодо Каори фыркнула и вернулась на своё место.

Ода Синго же украдкой наблюдал, как её бёдра мягко покачиваются при ходьбе, и отвёл взгляд только тогда, когда она села.

Уже много дней не было повода порадоваться… Надо бы найти подходящий момент… — размышлял Ода Синго, прикидывая, как бы начать.


Глава 538
Сравнение с «сытый голодного не разумеет» было бы не совсем уместно, но стоит однажды попробовать что-то вкусное — и уже не удержишься.

Это всё равно что дикий зверь, однажды отведавший человеческой плоти: неважно, занесён ли он в Красную книгу — его придётся уничтожить. Аппетит разыгрался, и человек уже попал в его меню.

Именно так Ода Синго теперь воспринимал своих помощниц.

Хочется мяса. Очень хочется мяса. Вот что крутилось у него в голове.

Ещё два дня он терпел, незаметно сколько раз подглядывал за округлостями девушек-ассистенток и даже не мог удержаться от взгляда на госпожу Юкино в кимоно… Правда, дразнить её не осмеливался.

Конечно, после нескольких отказов от трёх девушек Ода Синго всё же не выдержал.

— Юдзуру, сегодня вечером свободна? — тихо спросил он Хатакадзэ Юдзуру, воспользовавшись моментом.

Та взглянула на его лицо и тут же покраснела — сразу поняла, какие грязные мысли у него в голове.

— Нет, — решительно отказалась она и снова опустила глаза к рисунку.

Она сама установила перемирие — как можно первой его нарушать?

— А я свободен! Прошу, будь и ты свободна! Да прошло же уже столько дней… — продолжал Ода Синго, настырно намекая, что пора бы уже.

Юдзуру подняла на него серьёзный взгляд:

— Это не имеет значения. Нет времени. И, Синго, тебе нужно сосредоточиться на рисовании манги.

— …

Ода Синго почувствовал себя загнанным в угол, но тело его томилось ещё сильнее — взгляд сам собой бегал за фигурами девушек.

Юдзуру снова посмотрела на него:

— Ещё немного потерпи. Раньше ведь тоже был очень занят и совершенно несвободен?

— Но тогда я действительно не имел возможности! А теперь, зная, что есть место, где можно заполнить пустоту, уже невозможно унять это желание… — простонал он.

— Да что за сравнения ты придумываешь… — возмутилась Юдзуру, строго на него глянув. — Тебе нужно сосредоточиться на манге и меньше думать о всякой ерунде. Все тебя игнорируют именно ради твоего же блага. Ты же здесь босс студии — перестань лезть к своим подчинённым!

На этот раз её тон был особенно суров, а взгляд стал ледяным. Ода Синго понял, что лучше отступить.

Перед сном он всё же не удержался и решил рискнуть.

Сняв тапки, он почти бесшумно приоткрыл дверь своей комнаты и уставился на дверь напротив — в ванную.

Язычок замка уже был утоплен внутрь, по краю двери наклеена шумопоглощающая полоска — она идеально фиксировала дверь в приоткрытом состоянии, и закрывалась она без единого звука.

В своей комнате его действия наверняка заметила бы Юдзуру, так что место преступления нельзя было выбирать там.

Окно было плотно закрыто, а за несколько дней до этого он начал задергивать шторы — чтобы все привыкли к его новой «привычке».

Теперь, стоит лишь одной из девушек зайти в ванную — и я…

Ах! Неужели у меня врождённый талант к преступлениям? — вдруг заподозрил Ода Синго, что легко может скатиться на путь зла.

Но в этот момент мимо прошла чья-то тень и скрылась в ванной.

Фигура была высокой — точно не Мицука Юко.

Хм? Почему-то стало немного жаль… Ладно, даже если это Юдзуру, вряд ли она сильно сопротивлялась бы в такой ситуации?

Ода Синго тут же босиком побежал следом и в последний момент, когда дверь уже закрывалась, резко вставил ногу и юркнул внутрь.

— Это я… — быстро прошептал он, чтобы та не успела вскрикнуть.

Хорошо, что предупредил вовремя — иначе бы уже почувствовал порыв ветра между ног.

А так он просто стал учеником школы Удань.

Именно такой «урон» позволил ему не издать ни звука и молча рухнуть на пол, словно настоящий мастер боевых искусств.

В ванную только что вошла Фудодо Каори и сильно испугалась.

К счастью, что именно она — благодаря многолетним тренировкам она научилась сохранять хладнокровие. Будь на её месте Мицука Юко, та наверняка завизжала бы, стоило мужчине войти вслед за ней, и инцидент стал бы достоянием общественности.

Правда, она не успела полностью убрать удар ногой в пах и уже преподнесла Ода Синго «сюрприз». К счастью, вовремя смягчила силу удара.

Но, увидев, что перед ней именно Ода Синго, она остолбенела.

— …

Тот, к своему удивлению, остался довольно спокойным: корчась на полу, он дрожащей рукой дотянулся до двери и тихо закрыл её.

— Это ты?! Ты цел? — забеспокоилась Фудодо Каори.

Ода Синго пожалел, что ради удобства надел лишь широкие трусы:

— Думаю, уже опухло…

Каори то сердилась, то смеялась, но быстро помогла ему добраться до ванны и облила холодной водой, чтобы уменьшить отёк.

Хорошо, что они уже почти муж и жена — Каори не стала церемониться и сразу принялась помогать.

— Сс-с! Как холодно… — задрожал Ода Синго всем телом.

Горячую воду, конечно, использовать было нельзя.

К счастью, повреждения оказались несерьёзными.

Каори сердито фыркнула:

— Чёрт тебя дери…

Её большие глаза сверкнули, наполнившись влагой.

— Ты сама слишком мало надела… — попытался он сыграть роль невинного.

— При таком очевидном поведении ещё и притворяешься праведником? — указала она на него с презрением, но тут же тихо ахнула.

Потому что Ода Синго снова начал «нехорошее».

— Тс-с, тише, не надо шуметь, — прошептал он.

— Да ты издеваешься!

— Просто сделаем, как раньше. Я не буду переходить границ.

— Да как ты вообще можешь такое говорить?! Разве это не переходить границы?!

Через десяток минут Ода Синго тихо проскользнул обратно в свою комнату, чувствуя себя бодрым и довольным.

Он внимательно осмотрел спальню — всё в порядке, ничего не выдало его.

Этот эпизод стоит немного изменить и вставить в мангу.

Правда, стоит подумать, делать ли его сценой главных героев или нет.

Ода Синго вытер пот со лба, лёг на кровать и с наслаждением продолжал вспоминать происходящее.

Ах, как же это возбуждает! Теперь понятно, почему столько людей любят тайные связи.

Хорошо, что Фудодо Каори сумела сдержаться и не издала ни звука. Он даже сам собой гордился — таких женщин, способных на такое, действительно немного.

Непоколебимая, честная…

Хорошая девушка.

На следующий день вышел новый номер журнала «Champion».

«Сейя из „Рыцарей Зодиака“» уже вступил в полномасштабную войну между Афиной и владыкой подземного мира Аидом.

Миновавшие Деву воины Аида понесли огромные потери, но один Сага сумел остановить трёх Золотых Рыцарей.

В конце концов, в саду Шарон Сага и двое его товарищей применили «Восхищение Афины».

— Нани(ω)!——————

— Сага-сама————

— Муженька——

Бесчисленные поклонницы рыдали в сети так громко, что их стоны, казалось, вот-вот прорвутся в реальный мир. Некоторые даже требовали, чтобы Ода Синго вернул Саге жизнь.

К счастью, Ода Синго заранее предусмотрел такой исход и дал в манге более чёткие намёки, чем в оригинале.

Многие сообразительные фанаты быстро это заметили, и гнев «озеленевших» поклонниц временно утих.

После того как за пределы шестого чувства вышло Седьмое чувство Малого Космоса, теперь уже назревало Восьмое чувство.

Даже некоторые редакторы Гунъинся не могли не признать:

— Ода Синго действительно умеет придумывать! И делает это так правдоподобно, будто всё и вправду так и было…

— Тс-с, лучше поменьше о нём говорить. Да и если бы у него не было такого таланта, разве мы оказались бы в такой неловкой ситуации?

— Верно. Всего за год он поднял Харута Сётэн — издательство, которое раньше даже рядом с четвёртым местом не стояло — на вторую строчку рейтинга. А в этом году…

— Лучше замолчать…

В Гунъинся царило беспокойство.

Но в этом выпуске «Champion» короной номера была не только захватывающая «Сейя из „Рыцарей Зодиака“», но и ещё более трогательная «Похороненная Фрирен».

Если «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» цепляла взгляд, то «Похороненная Фрирен» медленно согревала сердце, наполняя его тёплой волной.

Это отлично подтвердили и результаты голосования за популярность в этом выпуске.

Уже в ночь после выхода в продажу данные онлайн-голосования показали:

«Сейя из „Рыцарей Зодиака“» набрала более 45 000 голосов, а «Похороненная Фрирен» уже перевалила за 50 000.

Хотя прошло всего полдня и учитывались лишь онлайн-голоса, это уже ясно демонстрировало вес последней.

Медленная манга — у неё своя аудитория. И она, как говорится, медленно, но верно набирает обороты.


Глава 539
Грипп А бушует не на шутку.

Он серьёзно нас всех прихватил — заболели даже домочадцы. В ближайшее время обновления могут быть крайне нерегулярными, но не волнуйтесь: я точно не брошу всё на полпути! Берегите себя и не забывайте о профилактике — это просто невыносимо мучительно.


Глава 540
Через три дня подсчёт голосов за популярность практически завершился.

«Похороненная Фрирен» в итоге опередила «Сейю из „Рыцарей Зодиака“» более чем на пятьдесят тысяч голосов.

Разрыв оказался настолько огромным, что вызвал всеобщее изумление.

Внутри издательства Харута Сётэн почти все были уверены: «Рыцари Зодиака» окажутся гораздо популярнее «Фрирен». Ведь количество деловых встреч по поводу этой франшизы было просто колоссальным — одни лишь фигурки Клотов приносили баснословную прибыль.

Но кто бы мог подумать, что в читательском рейтинге победит именно вторая работа? Неужели медленный темп побеждает быстрый? Разве эпоха повернула вспять?

— Начальник отдела, я действительно перепроверял эти данные множество раз — ошибки нет, — выпрямив спину, доложил помощник Окита Мицука Мицуо.

Конечно, в его словах явно сквозило недоумение: результат выглядел слишком странным.

Мицука Мицуо махнул рукой и придвинул вперёд свой ноутбук:

— Ты слишком много думаешь. Эта работа действительно хороша. Посмотри на общественные отзывы. Хотя она ещё не стала мейнстримом, уже немало социальных комментаторов начали её обсуждать.

На экране как раз отображались те самые рецензии, которые читал Мицука Мицуо:

[Многие утверждают, что медленный темп ушёл в прошлое. Я не могу полностью это отрицать, но по крайней мере в манге «Похороненная Фрирен» я убедился: медленный темп никогда не был отвергнут эпохой.]

[Медленный темп позволяет глубже раскрыть сложность и многогранность человеческих чувств. Читатели начинают пристальнее вглядываться в смысл сказанного героями и в их мелкие жесты. Здесь есть не только любовь и дружба, но и благоговение перед жизнью, размышления о времени и его течении.]

[История начинается после смерти героя-воина и продолжается через путешествие Фрирен, перемежаемое воспоминаниями о прошлом. Такой переплетённый нарратив помогает читателю глубоко понять прошлое Фрирен и одновременно почувствовать, как меняется её восприятие людей с течением времени. Это придаёт повествованию богатую многослойность и увлекает с головой.]

[Например, Фрирен постоянно сталкивается с человеческими рождением и смертью, расставаниями и утратами, что заставляет её задумываться о смысле жизни. Подобная глубина эмоционального погружения дарит читателю насыщенное переживание и вызывает внутренний отклик.]

[Детали в описании эмоций и движений персонажей также продуманы до мелочей. Лёгкий наклон головы Фрирен при прощании, решительный взгляд Синмеля в бою, предпочтение карликом кислого винограда — и последующий поиск Фрирен заклинания, чтобы сделать виноград кислым… Эти, казалось бы, незначительные штрихи точно передают эмоции героев, усиливают воздействие истории и позволяют читателю по-настоящему прочувствовать их внутренние перемены.]

— Этот рецензент дал очень высокую оценку! — удивился помощник Окита.

— Сила пера Оды Синго вызывает… не то чтобы зависть, скорее благоговейное восхищение, — искренне сказал Мицука Мицуо. — Вначале я даже переживал, что темп этой работы слишком медленный для современного рынка манги.

Его взгляд скользнул за одностороннее стекло, где за пределами кабинета трудились редакторы отдела печатных выпусков.

Один из них как раз вернулся с внешней встречи. Проходя мимо статуи Оды Синго, он почтительно поклонился — и только потом занял своё место.

В Харута Сётэн Ода Синго занимал положение, сочетающее авторитет гуру манги, удачу кота Мандзюцу и покровительство священного духа-хранителя.

Теперь становилось ясно, почему Ода Синго так был уверен в успехе «Фрирен».

Хотя в Японии всё чаще предпочитают быстрый темп потребления контента, давняя привычка к спокойному, сосредоточенному чтению идеально подходит именно для медленных произведений. А такие работы, в свою очередь, лучше формируют лояльность аудитории.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 540

На Земле манга «Похороненная Фрирен» добилась выдающихся результатов. Уже к сентябрю 2023 года тираж одиннадцати томов превысил десять миллионов экземпляров — причём этот рубеж был достигнут именно к моменту премьеры аниме-адаптации, так что влияние сериала можно считать минимальным.

Даже если отбросить продажи и взглянуть на награды, «Фрирен» ничуть не уступает «Рыцарям Зодиака». В 2020 году она заняла второе место в мужской категории рейтинга «Эта манга действительно великолепна!», в 2021-м — вторая в списке «Рекомендовано книжными продавцами всей Японии», а также получила главный приз «Премии манги 2021» и «Приз за новые достижения» на 25-й церемонии премии имени Осаму Тэдзуки. В 2023 году она выиграла первую премию на конкурсе электронных книг Rakuten Kobo, а в 2024-м — 69-ю премию манги издательства Сётогакукан и главную награду в категории «Юношеская манга» на 48-й премии манги издательства Коданся.

Все эти премии — одни из самых авторитетных и влиятельных в японской индустрии манги. Конечно, они не так ослепительны, как слава «Рыцарей Зодиака», но и здесь нельзя говорить о слабости.

Студия Оды Синго.

— Синго, пробный вариант аниме-адаптации готов, — сказала госпожа Юкино, входя в кабинет. На этот раз вместе с ней вошла и её водительница, неся в руках специальный чемодан.

Из него достали ноутбук.

Устройство оказалось трёхзащитным — очевидно, предназначалось для хранения особо важных материалов.

Водительница аккуратно установила его на стол и с глубоким уважением вышла из комнаты.

Ода Синго немедленно начал просматривать файлы.

Вокруг него тут же собрались девушки из команды.

Хотя другие его работы тоже получали предложения об аниме-адаптации, только «Фрирен» смогла добиться такого быстрого результата.

Перед ними был лишь тестовый фрагмент.

Но даже по нему было видно: качество производства весьма высокое, достойное уважения и совести создателей.

Ода Синго успокоился. Он лишь ещё раз подчеркнул, что любые правки оригинала должны проходить исключительно под его контролем, и больше не вмешивался в процесс.

— Кстати, а что с опенингом и эндингом? — спросила госпожа Юкино.

— А? — Ода Синго на секунду опешил.

— Раз ты здесь, я и не собиралась особенно заморачиваться с музыкой. Сэкономить немного средств тоже неплохо — ведь мы уже столько потратили. Мне нужны просто OP и ED.

«Просто OP и ED»? Да ради двух композиций многие композиторы готовы вырвать себе волосы клочьями!

Ода Синго не стал тратить слова. Он сразу написал названия песен «Ясная погода» и «Anytime Anywhere» и передал листок госпоже Юкино.

Та взяла его, пробежала глазами, тихонько напела пару строк и, наконец, одарила Оду Синго довольной улыбкой:

— Отлично. Я очень довольна. Кстати, тебе не нужно какое-нибудь вознаграждение?

— Вознаграждение? — Ода Синго посмотрел на улыбающуюся госпожу Юкино, и в голове мгновенно вспыхнули образы, совершенно не предназначенные для детского просмотра. В тот же миг он ощутил несколько ледяных взглядов, направленных в его спину…

— Нет-нет, не нужно! Ведь я тоже получаю выгоду от этого проекта. Просто хочу, чтобы мой продукт стал ещё привлекательнее, — поспешно отказался он от щедрого предложения.

— Правда? Как жаль, — с лёгкой насмешкой протянула госпожа Юкино, намеренно переводя взгляд то налево, то направо от Оды Синго. — В следующий раз скажи мне это тихонько, когда мы будем одни.

— … — «Госпожа Юкино, вы злая!» — мысленно закричал Ода Синго. «Не губите меня!»

Следующие несколько дней прошли спокойно и без происшествий.

Правда, Ода Синго иногда замечал, что лицо госпожи Юкино слегка розовеет — будто у девушки, впервые влюбившейся. Но стоило ему пристальнее всмотреться, как румянец исчезал, словно его и не было.

Зато в издательстве Харута Сётэн объявили мероприятие. Мицука Мицуо прислал уведомление:

— Синго, скоро состоится Большой весенний чай Харута Сётэн. Приглашённые могут взять с собой одного человека противоположного пола.

Ода Синго на мгновение замер, а затем спросил:

— Только одного?


Глава 541
Большой весенний чай — второй в году корпоративный сбор, устраиваемый издательством Харута Сётэн.

Для индустрии манги предновогодний период обычно самый напряжённый: пока другие отрасли уже сворачивают дела и готовятся к праздникам, редакторы и авторы манги не могут позволить себе расслабиться.

Хотя крупные издательства традиционно делают длительный перерыв на Новый год и приостанавливают выпуск журналов, на деле большинство сотрудников отдыхает лишь один день, а затем снова погружается в бесконечные встречи с авторами и согласования деталей публикации глав.

Ведь пока все отдыхают — самое время обогнать конкурентов! В мире манги всегда царила жёсткая конкуренция!

Поэтому некоторые авторы жалуются в соцсетях: «Открыл дверь второго января — а перед ней уже стоит редактор…»

Новогодние корпоративы в японских издательствах манги значительно скромнее, чем в других отраслях.

Поэтому многие компании после праздников устраивают коллективные мероприятия, чтобы задать позитивный тон новому году. В отличие от официальных корпоративов, на такие встречи приглашают только среднее и высшее руководство.

Например, у издательства Гунъинся раньше существовала традиция: в середине января собирать руководителей на «созерцание таяния снега» — наблюдать, как снежные потоки стекают с гор, символизируя вечное течение жизни.

Однако в последние годы в Токио почти не выпадает снег, и кроме горы Фудзи практически нигде не остаётся достаточно снежного покрова для подобных картин. Поэтому традицию заменили на чайную церемонию.

Правда, сезон нового урожая ещё не начался, но мероприятие всё равно проводят — просто чтобы собраться вместе и вдохновить друг друга на усердную работу в новом году.

У чайной церемонии издательства Харута Сётэн есть своя особенность — огромная чаша для чая.

Её диаметр составляет целых 58 сантиметров — настоящая гигантская посудина.

Все руководители издательства пьют из одной чаши.

Порядок, в котором они пьют, строго регламентирован и отражает их положение в иерархии компании.

Считается, что традиция питья из большой чаши зародилась в знаменитом храме Сайдайдзи, расположенном к северо-западу от города Нара.

— … — Ода Синго весь день хмурился, погружённый в раздумья.

Мицука Мицуо деликатно намекнул, что приводить сразу трёх помощниц — не самая удачная идея. Ведь это не массовый корпоратив, куда можно пригласить всех заслуженных сотрудников, а скорее закрытое семейное собрание для руководства. Каждый участник может взять с собой лишь одного близкого человека.

Это всё равно что западному монарху: пусть втайне он хоть десятками любовниц окружён, но на официальный приём обязан явиться только с королевой. Остальные даже на порог не ступят.

Впрочем, Мицука Мицуо заверил, что возьмёт с собой Мицука Юко — тем самым немного облегчив бремя Оды Синго.

Но вот Фудодо Каори осталась без сопровождения. Именно это и тревожило Оду Синго больше всего.

И Фудодо Каори, и Хатакадзэ Юдзуру заметили эту ситуацию, но обе молчали, лишь изредка бросая на Оду Сингоfurtive взгляды, будто ожидая окончательного решения.

На самом деле Ода Синго давно определился: он возьмёт с собой Хатакадзэ Юдзуру.

Но Фудодо Каори легко обижается, и если она почувствует себя отвергнутой, это будет настоящий взрыв эмоций, словно у героинь из игры «Токимемо Мемориал».

Как же смягчить удар?

После ужина Ода Синго ничего не сказал.

Он работал до десяти часов вечера, а потом три девушки разошлись по своим комнатам.

Ода Синго тихо подкрался к двери Хатакадзэ Юдзуру и отправил ей сообщение в Line: «Открой дверь».

Вскоре дверь приоткрылась.

Хатакадзэ Юдзуру выглянула, держась за ручку.

Ода Синго показал жестом, что хочет войти.

— Нельзя, — мягко, но твёрдо отстранила его Хатакадзэ Юдзуру, соблюдая условия их «перемирия». Бедняжка даже не подозревала, что кто-то уже нарушил это перемирие.

— Ладно, я пришёл сказать… Пойдёшь со мной на Большой весенний чай издательства Харута Сётэн?

Глаза Хатакадзэ Юдзуру сразу засияли мягким светом.

Ода Синго попытался воспользоваться моментом и снова шагнуть внутрь, но, хоть она и колебалась, всё же не пустила его.

Ода Синго почесал затылок и вернулся в свою комнату.

А как быть с Фудодо Каори? Лёжа на кровати, он уже смутно представлял решение.

В этот момент раздался звук входящего сообщения в Line.

Отправила Фудодо Каори: «Развратник, встречаемся на старом месте».

Ода Синго немедленно вскочил, выскользнул из комнаты босиком и на цыпочках добрался до двери ванной. Дверь, как и ожидалось, была приоткрыта.

Внутри Фудодо Каори уже ждала его с недовольным видом.

— Ты решил взять с собой Хатакадзэ Юдзуру, а не меня?

— Э-э… позволь объяснить.

— Не надо объяснений, — надула щёки Фудодо Каори, продолжая смотреть на него с вызовом, слегка запрокинув голову. Внезапно она резко шагнула вперёд.

— Эй-эй, не кусай так внезапно! Ай-ай, больно же…

Вскоре Ода Синго сумел перехватить инициативу и умело успокоил Фудодо Каори.

Она чувствовала себя настолько прекрасно, что долго не могла выбраться из ванны.

Лишь тогда Ода Синго удовлетворённо покинул ванную.

К счастью, он ушёл вовремя: едва он вернулся в свою комнату, послышался голос Мицука Юко:

— А? Старшая Фудодо, вы здесь? Почему дверь не заперта?

На следующий день состоялся Большой весенний чай издательства Харута Сётэн.

Помощник Окита подъехал на микроавтобусе и увёз Оду Синго, Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

Фудодо Каори стояла у входа, рассеянно провожая их взглядом.

«Хм, пусть вас увезут первыми — всё равно я вас нагоню», — подумала она.

С довольным видом она вернулась в дом и принялась за упражнения. Особенно старательно она занималась по купленным видеоурокам «Упражнения для гармонии супругов», сосредоточившись на укреплении ягодиц.

«Говорят, если мышцы ослабнут, это негативно скажется на супружеской гармонии после свадьбы. Обязательно нужно предотвратить такое!» — напомнила себе Фудодо Каори и с воодушевлением приступила к тренировке.

Кстати, в комнате Оды Синго должно остаться… Она задумалась о подарке, полученном недавно от налоговой службы.

Большой весенний чай издательства Харута Сётэн проходил в арендованном частном клубе.

Прямо у входа уже поджидала директор Харута Садако. Увидев её, Ода Синго быстро вышел из машины и поспешил поблагодарить.

Как только Ода Синго с Хатакадзэ Юдзуру вошли в зал, на них устремились все взгляды.

Когда директор Харута Садако вышла встречать гостей, все сразу поняли: приехал только Ода Синго. И теперь это подтвердилось.

Его участие в этом мероприятии имело особое значение.

Среди всех авторов издательства его одного пригласили. Это напрямую связано с тем, что он скоро станет одним из крупных акционеров компании.

Ранее госпожа Юкино уже говорила Оде Синго о передаче части своих акций, а директор Харута Садако в частном порядке заручилась поддержкой ключевых советников и влиятельных акционеров, устранив практически все препятствия.

Сегодняшняя встреча у входа стала публичным сигналом: директор Харута Садако открыто поддерживает Оду Синго.

Кроме того, сама пара Оды Синго и Хатакадзэ Юдзуру притягивала внимание.

Поскольку мероприятие было чайной церемонией, они оделись в кимоно. Ода Синго выбрал тёмно-синее кимоно, а Хатакадзэ Юдзуру — фуридзидэ с узором цветущей сакуры.

Лепестки сакуры были невероятно тонкими и изящными, каждая веточка будто оживала под взглядом. Золотые нити подчёркивали силуэт ветвей, придавая рисунку лёгкость и мощь одновременно. Золотая вышивка на рукавах добавляла образу элегантности и живости.

Её фигура и без того была безупречна, и хотя кимоно скрывало длинные ноги, её красота всё равно ослепляла.

Это кимоно она привезла из родного дома — мать, Хатакадзэ Суэко, специально положила его в багаж. Не ожидала, что пригодится так скоро.

Журналисты на мероприятии неистово щёлкали фотоаппаратами, а потом тут же звонили в редакции, требуя завтрашнюю первую полосу.

— Как ты смеешь не дать мне заголовок?! Хм, не догадываешься, о чём речь? Слушай внимательно: «Ода Синго в сопровождении своей девушки Хатакадзэ Юдзуру посетил Большой весенний чай издательства Харута Сётэн!»
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Кто бы мог подумать, что на Большом весеннем чае в книжном магазине Харута случится такая сенсация?! Журналисты на месте чуть ли не выжимали воду из фотоаппаратов от возбуждения.

После шумихи в токийских модных кругах теперь все знали: Ода Синго — самый желанный жених сезона.

Какая девушка брачного возраста не мечтала бы познакомиться с ним? Кто не хотел бы стать подругой великого мангаки?

Эти журналисты обычно считались изгоями в редакциях — иначе их бы не отправили освещать чайную встречу комикс-клуба.

Но сейчас, увидев, как Ода Синго появился вместе с дамой, они сразу поняли: это его ассистентка. Люди из индустрии узнали её мгновенно.

Для художника манги вполне нормально взять на церемонию награждения свою помощницу.

Однако сегодняшний Большой весенний чай требовал привести именно члена семьи или близкого родственника. А появление с женщиной однозначно намекало на статус невесты или жены.

Взгляните на то, как Хатакадзэ Юдзуру слегка опустила голову и следует за Одой Синго на полшага позади — совершенно как скромная молодая супруга. Её поведение безупречно, будто она уже готова к свадьбе.

Особенно поражало то, что Юдзуру держалась так, словно древняя супруга, сопровождающая мужа: почти не поднимала глаз. Но в тот миг, когда она всё же взглянула вверх, её черты лица вызвали восхищение, а выражение взгляда ясно говорило одно: в её глазах есть только Ода Синго.

— Добро пожаловать, учитель Ода, — несколько членов совета директоров сами подошли поприветствовать его.

Практически весь внутренний совет директоров книжного магазина Харута собрался здесь.

Те, кого не было, тоже не были посторонними…

Ода Синго почтительно поздоровался со всеми.

До своего вступления в совет он всегда относился к себе как к простому сотруднику, и это очень нравилось директорам.

Все прекрасно понимали, что его положение далеко не «простого работника», но при этом он сохранял скромность — и это вызывало искреннее уважение.

Некоторые даже тихо переговаривались между собой:

— Всего двадцать с небольшим, а такая скромность — большая редкость.

— Это гораздо лучше, чем мой глупый сын!

— Да уж, и моему ребёнку до него далеко. Причём он ведь остался совсем один после смерти родителей, прошёл через величайшие испытания и всё равно поднялся — это особенно достойно восхищения.

— Может, потеря родителей и даёт просветление?

— …Ладно, такого, конечно, не пожелаешь своим детям.

— Ха-ха-ха-ха!

Едва Ода Синго покинул группу руководства, как его тут же окружили нетерпеливые журналисты.

— Учитель Ода, вы впервые в кимоно — выглядите потрясающе!

— Учитель Ода, вы привели сюда свою девушку?

— Учитель Ода, как вы компенсируете сердечную боль тысяч ваших поклонниц?

Сразу начались ловушки типичных журналистских вопросов.

Но Ода Синго их проигнорировал — у него был собственный план.

Он мягко улыбнулся Хатакадзэ Юдзуру и тихо спросил:

— Ну что, говорил же?

Юдзуру на мгновение замерла, потом покраснела и опустила голову, едва заметно кивнув.

Ода Синго обвёл взглядом собравшихся редакторов и журналистов и громко объявил:

— Сегодня я пришёл на банкет вместе со своей девушкой, Хатакадзэ Юдзуру…

Дальнейшие вежливости уже никто не слышал — зал взорвался от шума и возгласов.

— Вот оно! Подтверждено лично!

— Не просто официально — сам автор признал!

— Так и думала, что полив идёт не мимо! В итоге победила собственная ассистентка!

— Сколько девушек теперь будут сожалеть, что не устроились на работу к Оде Синго!

Вспышки камер не прекращались, запечатлевая бесчисленные кадры пары.

Даже рядовые сотрудники книжного магазина Харута были поражены:

— Так и есть — всё-таки выбрал свою помощницу!

Мероприятие официально не транслировалось в прямом эфире.

Но как только журналисты заметили, что Ода Синго привёл девушку, кто-то тут же незаметно запустил стрим.

Хотя это и нарушало профессиональную этику, книжный магазин Харута не вводил официального запрета. Да и журналисты здесь были те, кто давно чувствовал себя забытым, — поэтому им было не до правил.

Хотя в эфире собралось пока немного зрителей, в чате уже бурно обсуждали:

«Идеальная пара — талант и красота!»

«Я ещё раньше чувствовала, что помощница Юдзуру отлично подходит нашему учителю Оде! Я такая прозорливая!»

«Поздравляем учителя Оду с девушкой!»

«А разве тут есть повод для поздравлений? Он только пальцем поманит — любая женщина побежит!»

«А я всё ещё одинок… Увы, даже если я поманю пальцем, ни облачко не унесу с собой.»

«Думала, выберет знаменитость, а оказалось — своя ассистентка.»

Однако вскоре обсуждение пошло в другом направлении.

«Уже много лет не было случаев, чтобы мангака встречался с ассистенткой. Ода не боится критики?»

«Если рисуешь плохо — тебя критикуют за то, что роман мешает работе. Но разве у Оды хоть раз были жалобы на скорость выпуска глав?»

«Верно! Фанаты отлично знают, насколько он быстр. Вопрос лишь в том, довольна ли этим его девушка.»

«Скорость выпуска и скорость в отношениях — совсем разные вещи!»

«Если слишком быстро рисуешь, времени на свидания не остаётся — естественно, она расстроится!»

Всё больше пользователей начали распространять новости по форумам манги:

[Ода Синго на мероприятии книжного магазина Харута официально назвал свою ассистентку Хатакадзэ Юдзуру своей девушкой!]

[Учитель Ода пришёл на Большой весенний чай с девушкой!]

[Ассистентка сделала карьерный рывок — стала возлюбленной!]

[Кто сказал, что работа ассистенткой — без перспектив? Вот вам живой пример успеха!]

На месте событий Ода Синго больше не давал интервью. Он ведь не главный герой мероприятия — следовало сохранять умеренную скромность. Однако он пообещал журналистам дать комментарии после окончания программы, чтобы немного их успокоить.

Харута Садако оперативно организовала людей для наведения порядка.

Мероприятие продолжилось.

Как на новогоднем фестивале, все поклонились знаменитой вывеске книжного магазина Харута. Глава компании произнесла речь, вдохновляя коллектив на новый год, после чего все вместе выпили из огромной чаши для чая.

Чаепитие проходило во внутреннем дворе — участие допускалось только для среднего и высшего звена. Лишь двое самых доверенных журналистов получили разрешение сделать несколько снимков.

Ода Синго увидел ту самую огромную чашу — диаметром почти полметра.

Глава компании Харута Садако в кимоно вошла в небольшую чайную комнату. В полной тишине она совершила чайную церемонию и с почтением вынесла чашу.

Церемония проводилась отдельно, потому что чайный путь требует уединения и невозможен в шумной обстановке.

Все пили из одной чаши — символ единства и совместного пути.

Руководители уже заняли свои места в порядке старшинства. Оду Синго посадили на четвёртое место.

— Как неловко… — немедленно засмущался он.

— Нет-нет, всё заранее продумано, сама госпожа Садако распорядилась, — быстро подошёл Мицука Мицуо и тихо напомнил: — Как и договаривались — пить на самом деле не нужно, просто сделайте вид.

Его собственное место было десятым — ведь он всего лишь начальник отдела, без доли в акциях.

Чашу первой взяла госпожа Садако, совершила символический глоток и передала заместителю главы.

Тот оказался пожилым мужчиной за семьдесят, который пришёл со своей супругой. Старик и старушка бережно держали чашу вдвоём, приблизили головы и вместе изобразили глоток.

Японцы действительно трепетно относятся к ритуалам, — подумал Ода Синго.

Следующее, третье место, оказалось пустым. Ни таблички, ни пояснений.

Однако заместитель главы всё равно с глубоким уважением передал чашу именно туда, намеренно оставив её на татами на несколько секунд, прежде чем служанка вручила её Оде Синго.

Ода Синго почти наверняка знал, кому предназначалось это место.

(Конец главы)


Глава 543
В японской культуре совместное чаепитие из одной чаши — церемония, наполненная глубоким смыслом и добрыми пожеланиями.

В чайной церемонии густой маття подают так, что все участники пьют из одной общей чаши. Это символизирует единство сердец, согласие и сплочённость. Например, в эпоху самураев воины готовили одну большую чашу маття, и каждый по очереди делал глоток, передавая её следующему. Такой ритуал выражал их решимость стоять плечом к плечу перед общим врагом, подчёркивал прочность братских уз и стремление поддерживать друг друга на поле боя — вместе преодолевать трудности и достигать целей.

Совместное чаепитие также может сопровождаться пожеланиями успеха в делах. Надеются, что путь в карьере будет подобен пути чая: пройдя через испытания и лишения, в итоге обрести радость и триумф, а дело будет процветать и распространяться далеко, словно аромат чая, заслужив признание и восхищение окружающих.

Большое чаепитие в книжном магазине Харута Сётэн как раз и являлось таким образцовым ритуалом.

В этот момент Ода Синго и Хатакадзэ Юдзуру одновременно подняли большую чашу с чаем.

Разумеется, они лишь держали её за противоположные края — ради соблюдения формы.

Ода Синго заметил, что чаша была огромной, а самого чая в ней — совсем немного, так что бояться пролить его не стоило.

Хатакадзэ Юдзуру вела себя безупречно скромно и благородно, даже иногда незаметно поправляла некоторые движения Оды Синго. Хотя она с детства проходила обучение как кунойчи, её мать прекрасно владела древними традициями, поэтому никогда не пренебрегала классическим воспитанием дочери.

«Не зря я выбрал именно её в подруги», — с радостью подумал Ода Синго.

Молодая пара произвела впечатление и на присутствующих влиятельных персон. Их поведение от начала до конца было безупречным — чего старики давно не видели. В современной Японии, хоть в средних школах и преподают старинные обычаи, молодёжь относится к этому с полным безразличием, считая занятия лишь формальностью для получения оценки.

Раньше на подобные церемонии почти никогда не приходили молодые пары — ведь это мероприятие для среднего и высшего слоя общества, и никто ещё не видел двадцатилетних, пришедших сюда вдвоём.

Если же кто-то из молодых всё же появлялся, то обычно это был пожилой мужчина с очень юной спутницей. При этом неловкость или неуместные жесты таких девушек давно стали привычными и никого не удивляли.

— Не зря же Ода-сан — настоящий учитель! — кто-то невольно восхитился. — Недаром этот молодой человек добился успеха: даже его помощница безупречна!

— Вот почему он и преуспевает! Такая молодая пара на мероприятии — первая в истории книжного магазина Харута Сётэн!

Тем временем Мицука Юко сидела рядом со своим братом и, перегнувшись через несколько человек, с завистью смотрела, как Ода Синго и Хатакадзэ Юдзуру вместе поднимают чашу.

Когда настал черёд Мицука Мицуо пить чай, она машинально повторила движение, но взгляд её всё время незаметно был прикован к Оде Синго.

После церемонии начался обед, и Оду Синго бесчисленное количество раз просили выпить за здоровье.

Старшие участники уже знали, что он скоро станет акционером с правом голоса, поэтому активно старались заручиться его расположением.

Когда мероприятие закончилось, журналисты, сколь бы сильно ни хотели взять интервью, уже не могли этого сделать — Ода Синго «потерял сознание».

На самом деле он слегка притворялся: хотел создать впечатление, будто у него плохая переносимость алкоголя, чтобы в будущем легче избегать подобных застолий.

— Позвольте нам позаботиться о господине Оде, — предложили служанки, собираясь отвести его в задние покои на отдых.

Но Хатакадзэ Юдзуру не отпускала его, оставаясь рядом всё время.

Журналистам ничего не оставалось, кроме как с досадой написать в своих репортажах:

[Неудивительно, что среди множества помощниц победила именно эта королева интриг! Мисс Хатакадзэ Юдзуру не даёт ни малейшего шанса другим!]

[Нет доступа? Нет лазеек? Учитель Ода Синго надёжно охраняется своей возлюбленной!]

Даже в прямом эфире зрители возмущались:

— Дайте хоть шанс!

— Неудивительно, что она победила — ни на секунду не ослабляет контроль!

— Перестань так крепко держать моего мужа! Дай мне шанс воспользоваться моментом! — явно от женщины-пользователя.

Даже Хатакадзэ Дайя и Хатакадзэ Суэко, находившиеся далеко в Конохе, случайно увидели прямую трансляцию.

— Молодец, девочка! Не давай другим женщинам ни единого шанса! Все они лисы, жаждущие украсть твоего мужчину!

— Восхитительно, Ацуру! Ты вся в свою маму…

— Что ты сказал?

— Ничего…

Лишь глубокой ночью помощник Окита доставил троих — Оду Синго, Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко — обратно в студию.

Юдзуру и Юко шли по обе стороны от Оды Синго, поддерживая его.

— Опять перебрал? Просто уложим его спать? — весело засмеялась Фудодо Каори, которой заранее дали поесть. Она, казалось, совершенно не держала зла за события дня, и тоже помогла отнести его в комнату.

— Я посижу рядом, — с беспокойством сказала Хатакадзэ Юдзуру. — Боюсь, как бы он не захлебнулся рвотой.

— Тогда надо помочь ему вырвать! — заявила Фудодо Каори, взяла Оду Синго и, как мешок с картошкой, забросила его себе на руки в позе «принцесса на руках», направляясь наверх. — Юко, принеси несколько чашек тёплой воды!

Юко немедленно побежала выполнять поручение, а Юдзуру последовала за Каори.

На втором этаже, в ванной, Каори начала поить Оду Синго тёплой водой, а затем без церемоний прижала его лицо к унитазу и надавила ему на живот.

Ода Синго тут же вырвал прямо в унитаз.

Запах был ужасный.

Мицука Юко скривилась и быстро нажала кнопку смыва, вздохнув:

— Мужчинам нелегко живётся.

— Не ожидала, что ты так хорошо разбираешься в помощи после пьянки, — сказала Хатакадзэ Юдзуру, поддерживая тело Оды Синго и помогая протереть ему лицо.

Фудодо Каори гордо ответила:

— После смерти мамы отец часто напивался до беспамятства. Я уже привыкла.

Юдзуру посмотрела на неё и представила, как маленькая девочка ухаживает за пьяным взрослым мужчиной. Её сердце наполнилось сочувствием.

Она ещё несколько раз поила Оду Синго тёплой водой, но он больше не рвал.

— Нет, тебе всё равно нужно вырвать, — настаивала Каори. — Это как промывание желудка: чем чище, тем быстрее придёшь в себя и спокойнее уснёшь.

Она снова влила ему воды, тщательно вымыла руки и засунула пальцы ему в рот, чтобы вызвать рвотный рефлекс.

— Эй-эй! — вскрикнула Мицука Юко. — Только не повреди учителю Оде!

— Тебе жалко стало? — усмехнулась Каори. — А когда он лазил у нас во рту, ты почему молчала?

Юко моментально покраснела до корней волос, а Юдзуру тоже вспыхнула и отвела взгляд, кашлянув.

Каори поняла, что ляпнула лишнего, и, хохотнув, продолжила «пытать» пьяного Оду Синго.

В итоге они хорошенько промыли ему желудок, после чего втроём умыли, переодели его в свежую одежду и уложили в постель.

Сначала Юко стеснялась, но вскоре заметила, что две другие девушки словно соревнуются друг с другом, и решила не отставать.

В конце концов, Ода Синго мирно улёгся в спальне, а три девушки чувствовали себя совершенно вымотанными.

Странное ощущение: будто они — три наложницы, ухаживающие за феодальным владыкой в старинные времена…

На следующий день вышел в свет журнал «Champion».

«Похороненная Фрирен» вступила в экзаменационный этап.

Тема задания: «Поймать птицу из метеоритного железа».

Утром Ода Синго проснулся и тоже оказался перед этой задачей.

Он обнаружил, что рядом с ним спят три девушки, и не осмеливался пошевелиться.

Причём, кроме Мицука Юко, остальные две явно притворялись спящими.

— Проснулся? — недовольно бросила Хатакадзэ Юдзуру, отпуская его и направляясь умываться.

— Э-э…

— Кто-то ночью совсем не умеет спать спокойно, — вздохнула Фудодо Каори, тоже поднимаясь и уводя с собой Мицука Юко.

«Чёрт… Я же совсем отключился. Что вообще произошло?» — почесал в затылке Ода Синго, пытаясь сообразить.
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"edited_text": "Глава 543. Приглашение госпожи Юкино\n\nОда Синго проснулся с ощущением, будто его голову раскалывает на части.\n\nВчера вечером три девушки устроились в его комнате, а теперь все они уже поднялись — и одежда на нём сменилась. Очевидно, все трое вместе провели генеральную уборку. Но, вспомнив, что среди них была Хатакадзэ Юдзуру, он решил, что вряд ли произошло что-то из ряда вон выходящее.\n\nОда Синго захотел принять душ, но с удивлением обнаружил, что Хатакадзэ Юдзуру уже заняла ванную.\n\n— Э-э… Я тоже хочу помыться, — позвал он сквозь дверь. — Вчера перебрал, голова просто раскалывается.\n\n— Отдохни как следует, — ответила она без колебаний. — А вот вместе мыться — плохо.\n\nФудодо Каори и Мицука Юко вернулись в свои комнаты спать, и Ода Синго не посмел их беспокоить.\n\nОн подозревал, что прошлой ночью девушки присматривали друг за другом и, скорее всего, никто из них толком не выспался.\n\nС лёгким раздражением он спустился вниз, чтобы найти что-нибудь перекусить.\n\nПокопавшись в холодильнике, он отправил еду в микроволновку, запустил кофемашину и сел за рабочий стол проверить компьютер.\n\nНа рейтинге Yahoo! Манга «Похороненная Фрирен» уже полностью опередила «Сейю из „Рыцарей Зодиака“», и эти две работы уверенно занимали первые два места в списке самых популярных манхуа последнего времени.\n\nТретье место с заметным отрывом досталось «Инуяске» Курокавы Румико. Удивительно, что одному лишь успеху танкобонов хватило, чтобы занять столь высокую позицию.\n\nОда Синго был уверен: если бы «Инуяска» выходила в формате публикации глав, борьба за тройку лидеров была бы куда напряжённее.\n\nЛишь на четвёртом месте оказался «Дневник взросления супругов», причём с большим отставанием от «Инуяски».\n\nЭто его ничуть не удивило — более того, всё выглядело совершенно логично.\n\nИсходный материал этой работы изначально был слабоват, и даже усиленная графикой и улучшенный сюжет не позволяли ей конкурировать с такими гигантами, как «Инуяска». Без его собственной известности и рекламного шума, вероятно, даже четвёртое место далось бы с трудом.\n\n«Дневник взросления супругов» уже вошёл в фазу гармоничных супружеских отношений: Ацуси и Юри стали настоящими мастерами интимной близости, и даже возникали ситуации, когда Ацуси не мог ничего сделать. Однако по замыслу Оды Синго пара начала экспериментировать с новыми ощущениями — например, занималась любовью в кабинке колеса обозрения или прямо в машине, находя всё новые точки для страсти.\n\n«Надеюсь, никого не развращаю…» — с лёгкой усмешкой подумал Ода Синго. Хотя такие вещи и были весьма возбуждающими, он сам презирал случайные связи на стороне — вдруг кто-то увидит, и тогда точно попадёшь впросак.\n\nПри этой мысли у него пересохло в горле.\n\n«Нет, вчера точно ничего не случилось», — окончательно убедился он. — Наверняка Хатакадзэ Юдзуру пристально следила за всеми, иначе ни Фудодо Каори, ни Мицука Юко не вели бы себя так тихо.\n\nОн снова посмотрел на отзывы о «Похороненной Фрирен».\n\nВсё больше поклонников манги начинали ценить её неторопливый темп и уникальные речевые особенности персонажей.\n\nМелкие взаимодействия между Фрирен и её спутниками часто становились темой для обсуждений и вдохновляли на создание фанфиков.\n\nНапример, Гуваль, слишком долго пробывший в печати, превратился в настоящего старомода, и множество вторичных работ обыгрывали его устаревшие взгляды. Кто-то даже сравнивал его со Сунь Укуном из китайской мифологии, подчёркивая: какой бы сильной ни была персонажка, если долго не выполнять ежедневные задания, аккаунт превращается в мусор.\n\nЕщё одна популярная тема — «Филлен-Гатлинг»: фанаты рисовали десятки иллюстраций, где Филлен выпускает заклинания так быстро и непрерывно, словно пулемёт Гатлинга ведёт плотный огонь. Высокая частота магических атак вызывала у зрителей именно такое сравнение.\n\nТакже набрал популярность мем: «Дочь вырастет — не удержишь; удержишь — станет матерью». Хотя Филлен и была ученицей Фрирен, в повседневной жизни она исполняла роль заботливой мамы, опекая свою наставницу.\n\nЭта небольшая инверсия ролей пришлась по вкусу многим, породив массу шуток и мемов, включая крики вроде: «Мам, дай грудь!»\n\nА уж про «Календарь после гибели героя» и говорить нечего: фанаты называли так систему летоисчисления, где отправной точкой служила дата смерти Синмиля.\n\nОда Синго улыбнулся. Хорошо, что он в Японии — в Китае, наверное, уже придумали бы мем вроде «Бойцы эпохи Синьского ухода».\n\nВ этот момент телефон звякнул.\n\nНа экране появилось сообщение от госпожи Юкино в Line: «Не завтракал ещё? Не хочешь сесть в машину у входа?»\n\nОда Синго удивился: впервые госпожа Юкино приглашала его на завтрак.\n\nНеужели она всю ночь наблюдала за ним?\n\n«Значит, она всё видела — как я пил огромную чашу чая вместе с Хатакадзэ Юдзуру?» — с лёгким беспокойством подумал он. Неизвестно, радовалась ли она или, наоборот, недовольна.\n\nОн вынул еду из микроволновки, нажал кнопку на кофемашине и поспешно переоделся в повседневную одежду, чтобы выйти на улицу.\n\nУ ворот действительно стояла машина госпожи Юкино. Водительница молча открыла ему дверь, помогла сесть и направилась в пригород.\n\nОда Синго не стал спрашивать, куда они едут — наверное, снова в тот большой особняк?\n\nНо на этот раз маршрут оказался иным: вместо загородного поместья они свернули к маленькому домику в лесу.\n\nПройдя контрольно-пропускной пункт у входа, он увидел виллу в стиле старинного японского дома. Всё оформление было выдержано в духе сдержанной элегантности и уединённой тишины, без единого намёка на современные технологии или декорации.\n\nМашина высадила его и сразу уехала. Ода Синго пошёл по тихой лесной тропинке.\n\nБыл конец зимы, деревья ещё не успели покрыться густой листвой. Солнечные лучи пробивались сквозь ветви и ярко отражались от гравийной дорожки, слегка режа глаза.\n\nСвежий воздух и прохладный утренний ветерок облегчили дыхание и, казалось, даже немного уменьшили головную боль.\n\n— Ты пришёл? — раздался мягкий голос. Это была госпожа Юкино. — Не уверена, точно ли рассчитала время… Надеюсь, ты ещё не завтракал?\n\nВо внутреннем дворике деревянного домика госпожа Юкино, облачённая в простое светло-зелёное кимоно, сидела на пикниковом коврике среди деревьев. Перед ней стояли блюда с японскими и китайскими завтраками.\n\nЕё белоснежная кожа особенно сияла на солнце.\n\n— Благодарю за заботу! — обрадованно воскликнул Ода Синго, подходя ближе. Он протёр руки дезинфицирующей салфеткой и поспешил устроиться рядом, не отрывая взгляда от китайских блюд.\n\nПеред ним лежали лепёшки с зелёным луком, пончики юйтяо и соевое молоко — он никак не ожидал такого! Видимо, у богатых людей действительно всё возможно.\n\nНо почему госпожа Юкино выбрала именно сегодняшнее утро для встречи? Из-за вчерашнего вечера или по какой-то другой причине…\n\n— Сегодня, кажется, канун Китайского Нового года? Правильно я говорю? — спросила она с лёгким сомнением.\n\n— Да, совершенно верно! — удивился Ода Синго. За жизнью в Японии он совсем забыл, что в Китае скоро праздник.\n\n— Не стесняйся. Давай начнём есть. Я знаю, что ты отлично владеешь китайским языком и знаешь классическую поэзию. А как насчёт китайского завтрака…\n\n— Ещё лучше! — засмеялся он, кладя ей на тарелку пончик юйтяо и показывая, как его можно есть целиком или разломать и опустить в соевое молоко.\n\nОн принялся обучать госпожу Юкино тонкостям китайской утренней трапезы: от юйтяо до лепёшек с луком и даже рулетов с зелёным луком. Он даже попытался сделать нечто похожее на яичную лепёшку — получилось процентов на семьдесят, но без нужного оборудования полноценно повторить рецепт не вышло, пришлось импровизировать из доступных ингредиентов.\n\nВскоре Ода Синго наелся до отвала.\n\nГоспожа Юкино, напротив, ела с таким аппетитом, будто ей и вовсе не грозило переполнение желудка.\n\n— Может, полежишь немного? — с улыбкой спросила она.\n\nОда Синго замер.\n\nГолос госпожи Юкино прозвучал невероятно нежно:\n— Ты, кажется, мучаешься от головной боли… Ляг мне на колени, я помассирую тебе лоб…"

}

```


Глава 545
Ода Синго был совершенно ошеломлён.

Он несколько секунд пристально смотрел в глаза госпоже Юкино.

Каша из бобов… Ода Синго ясно прочитал этот смысл в её взгляде.

Затем он осторожно перевёл взгляд чуть ниже — на внутреннюю сторону её коленей.

Обычно он никогда не осмеливался прямо смотреть на её тело, чаще всего лишь незаметно поглядывал сзади на форму её бёдер… кхм-кхм, в основном потому, что боялся, как бы госпожа Юкино не сочла его непристойным человеком.

Но сегодня, казалось, госпожа Юкино…

Пока он ещё колебался, она сама протянула руку и мягко потянула его за собой.

Ода Синго почувствовал, будто падает с облаков: его затылок оказался на её коленях, где она сидела прямо.

В тот самый миг, когда он лёг, ему показалось, что солнечный свет режет глаза, а ещё ослепительнее — гладкая кожа госпожи Юкино.

— Закрой глаза, — тихо произнесла она, провела ладонью по его лицу и начала медленно массировать ему лоб.

Ода Синго почувствовал, будто спит.

Или, может быть, так и не проснулся после предыдущего сна?

В ушах зазвучало тихое напевание госпожи Юкино.

Мелодия напоминала ED-композицию «Anytime Anywhere», которую он сочинил для аниме «Похороненная Фрирен», но чем дальше он слушал, тем меньше она походила на неё — вместо этого превратилась в очень древнюю японскую народную песню…

Головная боль исчезла без следа, и всё тело Оды Синго расслабилось под эту музыку.

Позже они с госпожой Юкино совершенно естественно вошли в деревянную виллу…

Целый день они провели вместе.

Ода Синго ощущал, будто во всём мире остались только они двое, и больше ничего не имело значения.

Неизвестно, сколько прошло времени, но когда он снова открыл глаза, то увидел над собой потолок, покрытый ледяными кристаллами белоснежного цвета.

А? Потолок замёрз?

Ода Синго испугался. На циновке татами остался только он один.

Он сел и невольно задрожал от холода.

Он лежал на голых циновках без подстилки, укрытый лишь одним одеялом, а одежда валялась рядом, куда он её бросил.

Подстилка и простыня, которые обычно были под ним, исчезли — кто-то их убрал.

Неужели из-за их вчерашней вольности? Госпожа Юкино убрала их? — подумал Ода Синго.

Это было не так важно, но почему в комнате дует? И почему повсюду лёд и снег?

Даже сам интерьер в строгом японском стиле выглядел так, будто его накрыла метель.

— Юкифую?! — закричал Ода Синго, зовя госпожу Юкино, но не получил никакого ответа.

Эй-эй, что-то не так… — голова у него пошла кругом.

Всё это долгое время, проведённое вместе, казалось теперь иллюзией.

Он попытался встать и быстро одеться, но поскользнулся и чуть не упал.

Только тогда он с ужасом заметил, что даже пол в комнате покрыт льдом.

В этот момент в голове раздался голос:

[Поздравляем, хозяин! Вы получили первый раз!]

[Вы получаете: +10 очков навыков, 10 флаконов Эликсира энергии, +10% к эффективности работы]

[Продолжайте в том же духе!]

После этого система снова «умерла» и больше не отзывалась на Оду Синго.

Он быстро оделся и вышел наружу.

Как только он распахнул дверь, на него обрушился порыв ветра.

Прямо в лицо хлынул снег и ветер.

Тогда он понял: на улице тоже лежал глубокий снег, и в какой-то момент начался настоящий снегопад с крупными хлопьями.

В Токио пошёл снег?! Да ещё такой, которого не видели много лет?

В этом году из-за аномальной жары многие эксперты уверенно заявляли, что снега не будет, но вот реальность ударила их прямо по лицу.

Ода Синго торопливо достал телефон — но тот уже разрядился.

Чёрт, сколько же прошло времени? К счастью, хоть на улице ещё был день, несмотря на метель.

— Господин Ода, я отвезу вас обратно, — перед ним снова появилась женщина-водитель.

Ода Синго тут же спросил:

— А госпожа Юкино?

— Госпожа уже уехала и велела мне отвезти вас домой, — ответила водитель, не добавив ни слова сверх необходимого.

Ода Синго знал, что она не станет лгать, поэтому быстро сел в машину и тут же начал заряжать телефон на заднем сиденье.

На роскошном автомобиле уже были надеты цепи противоскольжения, и он быстро тронулся в обратный путь.

Как только экран телефона загорелся, Ода Синго немедленно набрал номер госпожи Юкино.

— Юкифую…

— Господин Ода, вы проснулись? Вам, должно быть, было нелегко. Я решила ненадолго вернуться в родные места и хотела попросить у вас отпуск.

— Эй-эй, не надо так внезапно… — Ода Синго не осмелился говорить слишком много, ведь впереди сидела водитель.

Это выглядело так, будто богатая женщина просто переспала с ним. Хотя, очевидно, в этой ситуации именно она понесла потери.

— Свяжемся позже, — сказала госпожа Юкино и положила трубку.

Ода Синго немного оцепенел.

Было совершенно ясно, что госпожа Юкино намеренно избегает его. Но что насчёт льда и снега в комнате?

Он хотел ещё раз позвонить ей, но, держа палец над кнопкой повторного вызова, всё же передумал.

Госпожа Юкино — умная женщина. Если бы она действительно хотела что-то объяснить, она сделала бы это сама. Зачем ему настаивать?

Сидя на заднем сиденье, он перебирал в мыслях всё случившееся и многое обдумал.

Когда машина подъехала к студии, Ода Синго ещё не успел выйти, как дверь уже распахнулась, и первой выбежала Фудодо Каори.

— Синго, куда ты делся?! Целые сутки пропал без вести! Был с госпожой Юкино? У тебя и правда хватило наглости!

За ней следом вышли Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

Целые сутки? — Ода Синго опешил и тут же посмотрел на телефон.

Роскошный автомобиль стремительно скрылся.

Только теперь он заметил дату: уже наступил следующий день!

Как так? Когда он пришёл к госпоже Юкино, ведь был ещё вторник, а сегодня уже среда?

Неужели они с госпожой Юкино провели целые… э-э… Может, просто слишком долго спали? Ода Синго не мог поверить, что способен на такие подвиги выносливости.

Он быстро проверил запасы Эликсира энергии.

Похоже, во время их безудержного веселья он уже выпил два флакона — неудивительно, что до сих пор чувствует себя бодрым.

— Заходи в дом, — с заботой в голосе сказала Хатакадзэ Юдзуру, но даже в метель сохраняла такт.

Все вернулись внутрь.

Ода Синго, конечно, ни словом не обмолвился о том, что провёл с госпожой Юкино целые сутки…

Как бы его ни допрашивали, он твердил одно и то же: завтракал с госпожой Юкино и обсуждал с ней древние китайские стихи, но внезапно начался снегопад, который помешал ему вернуться вовремя.

— Телефон сел, иначе я бы давно связался с вами, — сказал Ода Синго, показывая всем свой разряженный аппарат.

— Хорошо хоть, что госпожа Юкино прислала сообщение, иначе мы бы совсем извелись от волнений, — редко для себя пожаловалась Мицука Юко. — Но то, что твой телефон разрядился, доказывает лишь одно: ты нас не очень-то ценишь.

Ода Синго поспешил просить прощения.

Фудодо Каори энергично закивала, надув щёки:

— Ты наверняка решил, что раз она замужем, то ответственности не будет, и потому позволил себе вольности!

Ода Синго горько усмехнулся:

— Эй-эй, ты думаешь, что такая женщина, как госпожа Юкино, доступна мне?

Раньше он мог сказать это с уверенностью, но теперь в голосе явно слышалась неуверенность.

Все три девушки сильно подозревали, что между Одой Синго и госпожой Юкино произошло нечто большее, но улик не было, да и даже если бы нашлись — что с того?

Поругав Оду Синго, они поднялись наверх и начали шептаться, обсуждая стратегию.

Фудодо Каори серьёзно подтолкнула пальцем воображаемые очки на переносице, изображая высокий интеллект:

— Если госпожа Юкино действительно сделала ход в сторону Синго, есть три возможных сценария: тайная связь, монополизация или совместное владение.

В таких вопросах женский ум всегда оказывается на высоте.

— Фух… Если просто тайная связь, то, наверное, не так страшно… — Мицука Юко немного успокоилась.

Фудодо Каори стукнула её по плечу:

— О чём ты вообще думаешь?!

— Монополизация? Неужели она захочет забрать его себе? Мы же не сможем с ней конкурировать! — запаниковала Мицука Юко.

— В любом случае мы должны держать оборону, — решительно заявила Хатакадзэ Юдзуру и вытянула вперёд кулак. — Если госпожа Юкино явится сюда и объявит нам войну…

Фудодо Каори тут же приложила свой кулак к её кулаку:

— Единый фронт! Ни в коем случае не пустим её сюда!

— Верно! Единый фронт! — подхватила Мицука Юко, присоединив свой кулак.

Они были полностью готовы к бою… но госпожа Юкино так и не появилась. Более того, в течение многих последующих дней она вообще не давала о себе знать!


Глава 546
«Берегись пожаров, берегись воров — и особенно берегись госпожи Юкино», — вот главный лозунг трёх ассистенток студии Оды Синго в последнее время.

Но никто не ожидал, что эта воображаемая ужасная соперница после тайной встречи в снежную ночь внезапно исчезнет без следа.

— Почему она больше не появляется? — нахмурилась Фудодо Каори, не в силах понять.

Хатакадзэ Юдзуру взглянула на неё, но тоже не знала ответа.

Мицука Юко всё это время размышляла над тем же вопросом и, склонив голову набок, произнесла:

— А вы не думали, что, может, мы их неправильно поняли? В ту ночь госпожа Юкино действительно ничего такого с учителем Одой не делала?

— Как это «ничего»?! Даже если бы сама госпожа Юкино и не собиралась ничего такого, тот тип точно бы не упустил такой шанс. Он же пошляк! Пошляк с кучей всяких XP!

Фудодо Каори яростно изложила своё мнение об Оде Синго.

— Неужели он такой ужасный? — смущённо спросила Мицука Юко.

По её мнению, Ода Синго, конечно, немного странный в своих предпочтениях, но в целом вполне нормальный человек — уж точно лучше тех персонажей из хентая.

— Эй-эй-эй! Вы там о чём шушукаетесь за моей спиной? Не боитесь, что я вам зарплату урежу? — Ода Синго принял позу жадного капиталиста и прервал дальнейшие перешёптывания своих помощниц.

После радостной встречи с госпожой Юкино система оформления внезапно выдала ему награду «первый раз», и количество его очков навыков увеличилось на десять. Он сразу же вложил их все в мастерство рисования. Его эффективность ещё больше возросла, и теперь Ода Синго чувствовал себя как рыба в воде — выпуск новых глав шёл легко и свободно.

Вышла новая глава «Champion». В «Похороненной Фрирен» продолжался рассказ об экзамене на звание мага первого ранга.

Чтобы попасть в Землю Упокоения Душ, Фрирен и Филлен должны получить статус «маг первого ранга», поэтому они прибыли в магический город Висаст для участия в отборочном испытании. Участникам необходимо было объединиться в группы по трое и до заката поймать птицу из метеоритного железа, обитающую на территории экзаменационного поля. Только если вся команда достигнет финиша, группа считается прошедшей испытание.

Первая часть экзамена — охота на птиц из метеоритного железа — уже практически завершилась. Фрирен объединилась с Конье и Лабине. Они разработали тщательный план и с помощью специального заклинания успешно поймали птицу. Однако по пути их атаковала команда Дункана, Лихты и Лаофена, пытаясь отобрать добычу. В итоге группа Фрирен благодаря уму и силе сумела защитить свою птицу и успешно прошла испытание.

Во всём этом эпизоде магический старпер Фрирен, по сути, не была самой яркой. Повествование перешло в режим ансамбля.

Филлен же продолжала блистать, демонстрируя зрелость и способности, далеко превосходящие её возраст.

— Так меня научила моя учительница, — бесстрастно сказала Филлен. — Она говорила: чтобы справиться с магами этого времени, достаточно базовых заклинаний.

Её новой отличительной чертой стало «неограниченное базовое магическое нападение», что вызвало восторг у фанатов.

— Моя Филлен просто великолепна! Бесконечные базовые атаки — это круто!

— Ора-ора-ора-ора-ора-ора! Противник Филлен получил безумную атаку!

— Моя Филлен умеет врать, не моргнув глазом. Это старпер её так натренировала?

— Ха-ха-ха! «Я тебя убила!» — такие жестокие слова от такой прекрасной девушки полностью ошеломили противника.

Фанаты, наблюдая за индивидуальными реакциями персонажей, всё больше убеждались, что медленный темп комикса придаёт ему особую глубину.

— Мне кажется, учитель Ода задумал этот комикс как ансамбль.

— Ну конечно! Разве что большинство медленных комиксов не являются ансамблями?

— Есть и исключения, но большинство — именно ансамбли. Этот комикс учителя Оды особенно яркий пример: после начала магического отбора появилось много персонажей, но каждый из них очень колоритен.

— Недаром учитель Ода! Только он умеет так мастерски управлять сюжетом. Хаотичное, но не запутанное повествование — мне нравится!

Вскоре некоторые фанаты заметили одну особенность:

— Эй, вы замечали? Этот комикс учителя Оды полностью противоположен «Сее из „Рыцарей Зодиака“»: все персонажи здесь невероятно сдержанны, почти без эмоций на лицах.

— Кто сказал?! У Фрирен полно мимики, особенно когда она делает «мяу-ротик» — так мило!

— У магического старпера и прищур, и «мяу-ротик» — всё очень мило.

— Нет-нет, я согласен с первым комментарием. Большинство персонажей в этом комиксе действительно сохраняют холодное и невозмутимое выражение лица, в полной противоположности к шокированным рожицам из «Рыцарей Зодиака».

— Может, потому что в «Рыцарях» слишком много шока, учитель Ода решил немного сбавить обороты?

— Да брось! Я чуть не поверил.

Благодаря обширному объёму публикуемых глав история продолжалась.

Второе испытание: экзаменатор Зандзе подготовил прохождение лабиринта. Участникам нужно было добраться до самого сердца «Разрушенной гробницы короля». Лабиринт был не пройден ранее и полон опасностей: монстров, ловушек и удивительной магии. После входа в лабиринт участники столкнулись со своими копиями.

Эти копии полностью воспроизводили их силу, магию и навыки. Фрирен и Филлен встретились с Дунканом, Лабине и другими, сражающимися со своими двойниками. Используя знания и информацию магов, они совместно разработали план боя. В итоге двенадцать человек, включая Фрирен и Филлен, преодолели Разрушенную гробницу короля и прошли второе испытание.

Особенно сложным оказался двойник Фрирен — настоящее адское испытание.

Этот старпер подставила свою ученицу: в самый момент, когда Филлен уничтожала копию, она даже не почувствовала магических колебаний — и тут же оказалась припечатанной к стене смертельным ударом двойника.

Посох разлетелся на куски, в стене образовалась огромная дыра, а сама Филлен получила множественные травмы и даже выплюнула кровь.

— Вот же! Моя Филлен!

— Магический старпер подставила ученицу!

— Как так можно?! Не предупредила Филлен о таком секретном приёме — совсем плохая!

— Это ведь тот самый секретный ход, которым она победила Великого Демона? Если бы на месте Филлен была какая-нибудь второстепенная героиня, та бы точно погибла на месте. Только наша Филлен достаточно популярна, чтобы выстоять.

Кстати, во всём втором испытании запомнилось ещё одно: Фрирен постоянно попадалась на уловки монстров-сундуков…

И что ещё хуже — после того как она с громким триумфом уничтожила своего двойника и вызвала благоговейный страх у всех остальных магов…

…появилась награда за прохождение подземелья — среди прочего, золотистый сияющий сундук.

И тут же она снова была проглочена монстром-сундуком…

Филлен смотрела на неё с полным отсутствием слов.

Фанаты покатывались со смеху.

— Ха-ха-ха! Ладно, прощаю тебе, что подставила мою Филлен.

— Этот старпер такой милый и наивный, что мне даже стыдно ругать её стало.

— В последнем раунде вообще не надо было ставить её двойника — просто одного монстра-сундука, и все бы провалились!

— Со всем остальным можно смириться, но почему финальная награда — это опять монстр-сундук?! Фрирен: кто мне объяснит, в чём тут справедливость?!

Новые сюжетные повороты в «Похороненной Фрирен» продолжали пользоваться огромной популярностью.

На рейтингах комиксов она уже не имела себе равных.

Даже собственный «Дневник взросления супругов» Оды Синго отстал далеко назад, не говоря уже о работах Маэстро Чёрной Реки — их голоса были оставлены далеко позади.

Она ушла в отрыв, и никто не мог с ней соперничать.

Фигурка Фрирен в виде монстра-сундука, выпущенная как кэйхин, достигла на аукционе сайта Yahoo! Japan цены в 88 000 иен — это уже сопоставимо со стоимостью культовой галгейм в лимитированном издании!

А публикация фотографий Оды Синго с его девушкой Хатакадзэ Юдзуру ещё больше подогрела интерес публики.

— Что?! Моего мужа украли?!

— Нет! Ода-сан, смотри сюда! До свадьбы нам не хватает только знакомства!

— Уааа! Хатакадзэ Юдзуру, не отбирай моего мужа! — даже появились такие возмущённые посты на YouTube.

Фудодо Каори принесла эти публикации Хатакадзэ Юдзуру:

— Ты теперь знаменитость.

Но та совершенно не обращала внимания. Её волновало лишь одно: как же наконец ударит госпожа Юкино?

Однако прошло уже почти десять дней, а госпожа Юкино не только не нанесла удара — её и вовсе нигде не было видно.

Три девушки, заключившие «союз мстителей», начали чувствовать себя немного потерянно.


Глава 547
«Похороненная Фрирен» вступила в завершающую фазу первой части.

Первые два этапа экзамена магов первого ранга проверяли соответственно магические способности кандидатов и их умение работать в команде. На первом этапе проводился базовый тест по магии: участники должны были поймать летящую птицу из метеоритного железа. Второй этап представлял собой прохождение Разрушенной гробницы короля, где кандидаты сталкивались с атаками монстров и своими собственными копиями.

На третьем этапе, которого никто не ожидал, лично появилась великая магесса Зериэ.

Без боя, без испытаний — лишь короткая беседа с Зериэ решала всё окончательно.

Юбель уже на предыдущих этапах проявила чрезвычайную уверенность в себе: ей удалось разрушить защиту, которую другие маги считали абсолютно непробиваемой. Зериэ сразу же признала её прошедшей. Скорее всего, в мыслях Юбель уже не раз «разрезала» Зериэ на части.

Старик Дункан, хотя и понимал своё явное отставание перед Фрирен и Зериэ, всё равно продемонстрировал мужество и готовность принять вызов — такая уверенность также обеспечила ему успех на собеседовании.

Ланто, парень в очках, использовавший магию клонирования, тоже успешно прошёл интервью. Правда, его техника клонов была сразу распознана Зериэ.

Старшая сестра Линэль, столкнувшись с Зериэ, не проявила страха и даже сочла её милой и совсем крошечной…

— С этими магами нынешнего выпуска совсем невозможно управиться, — пожаловалась Зериэ.

Что до Фрирен — как она и предполагала, её прабабушка-наставница Зериэ изначально собиралась зачислить её без всяких вопросов.

Две упрямые личности держали друг на друга обиду, и ни одна не желала первой идти на уступки.

А вот Филлен сразу вызвала у Зериэ живейший интерес. Умение видеть колебания магии — признак настоящего таланта. Не ожидала она, что её правнучка возьмёт в ученицы столь симпатичную девочку.

Зериэ тут же попыталась переманить Филлен к себе, но та совершенно не поддалась на эту уловку.

В конце концов, когда Филлен попросила у Зериэ магию, которая могла бы отстирывать одежду… ну что ж, в путешествии это действительно очень полезно.

Целая глава, посвящённая спокойному и обыденному собеседованию, тем не менее, читателям показалась невероятно увлекательной.

— Этот третий этап ничуть не уступает по качеству описания первым двум!

— Я чуть не умерла со смеху! Зериэ же прямо как маленький ребёнок капризничает!

— Зериэ: «Эта девушка с фиолетовыми волосами явно воспитана непочтительной ученицей! Совсем не уважает старших!»

Многие обозреватели комиксов немедленно выступили со своими рецензиями:

[Манга господина Оды Синго «Похороненная Фрирен» — типичный пример медленного повествования. Такие произведения позволяют автору глубже раскрыть внутренний мир персонажей и их эмоциональные переживания.]

[Основная тема этой манги — воспоминания о герое, однако повествование постоянно оживляется забавными эпизодами из путешествия, благодаря чему читатель не чувствует скуки. Автор детально показывает, как герои реагируют на бытовые мелочи и взаимодействуют друг с другом, позволяя читателю сопереживать им и будто бы самому проживать все радости и печали вместе с ними.]

[В этом и заключается мастерство господина Оды. Каждый персонаж оживает на страницах, и читатель с удовольствием следует за их приключениями, разделяя их радости и трудности. Более того, именно осознанное замедление темпа создаёт в повествовании особую ритмику. Такая игра с ритмом позволяет читателю глубже погрузиться в историю и ощутить все её повороты.]

[После двух динамичных боевых сцен третья часть неожиданно превратилась в собеседование. Быстрый темп магических сражений сменился психологической дуэлью между кандидатами и экзаменатором, что побудило читателей заново переосмыслить ранее упущенные детали и обрести новые озарения. Именно такая глубина восприятия недоступна для быстро развивающихся сюжетов.]

[В заключение хочу сказать: «Похороненная Фрирен» — это вершина мастерства господина Оды в жанре медленной манги!]

Танкобоны «Похороненной Фрирен» уже открыты для предварительного заказа.

Дистрибьюторы по всей стране сообщают о дефиците: число предзаказов сопоставимо с тиражами самых популярных альбомов идолов.

Японские книжные магазины не допускают продажи по завышенным ценам, поэтому на Yahoo! Japan уже начались предварительные продажи подержанных экземпляров.

Цены стартовали с тройной стоимости книги, а к моменту, когда администраторы Yahoo! Japan закрыли аукционы, они достигли пятикратной отметки!

— Вы что, с ума сошли?! За один том манги вы готовы платить впятеро дороже? — не могли поверить администраторы, решив, что это искусственный накрут, и немедленно заблокировали все объявления о перепродаже «Похороненной Фрирен».

— Почему вы блокируете мою продажу?!

— Почему запрещаете мою сделку?!

И продавцы, и покупатели возмутились и начали массово писать жалобы в службу поддержки.

Раздел отзывов на Yahoo! Japan был полностью заполнен.

Никто больше не осмеливался сомневаться в уровне мастерства Оды Синго. Любой, кто пытался заговорить против него, получал в ответ не брань, а просто ссылку на рыночные данные.

— Есть ли в Японии более талантливый мангака, чем господин Ода?

— Он выпускает главы так быстро и при этом делает их такими качественными — кто посмеет сказать о нём плохо, тому я первый возражу!

Постепенно разговор начал съезжать в сторону.

— Господин Ода, имея «Рыцарей Зодиака» и «Похороненную Фрирен» — одну сверхдинамичную, другую сверхмедленную мангу, может теперь спокойно лежать на диване и получать доходы.

— Да уж, права на эти работы хватит, чтобы обеспечить себя на всю жизнь.

— Будь я на его месте, сразу бы ушёл на покой и наслаждался жизнью.

— А ещё у господина Оды несколько женских ассистенток, каждая из которых по-своему красива. На его месте я бы просто жил с ними в радости и беззаботности.

Вскоре разговор зашёл о девушке Оды Синго.

— Так вот оказывается, та ассистентка Хатакадзэ Юдзуру стала его девушкой!

— Не вижу в ней ничего особенного. Наверное, он просто выбрал первую попавшуюся ассистентку, чтобы отвести глаза.

— Вот если бы я, то выбрал косплеера Рицуки.

— Лучше всего подходит Фудодо Каори!

Многие фанаты считали Хатакадзэ Юдзуру самой неприметной из всех.

Более того, в Токийском университете искусств кто-то даже слил отзывы о ней среди студентов:

— Обычно Хатакадзэ Юдзуру — совершенно незаметная фигура.

— Всегда сидит одна в углу, производит впечатление недоступной.

— Наверное, у Оды Синго есть какие-то особые причины выбрать именно её?

— Может, она сама его «затащила», и теперь он вынужден нести ответственность!

— Хитрая девчонка! Карьеристка! Образец успешного продвижения!

— Возможно, господин Ода вообще не испытывает к ней чувств!

Ранее Ода Синго считался идеальным кандидатом в хорошие парни и заботливые мужья, поэтому выбор Хатакадзэ Юдзуру в качестве девушки вызвал бурю зависти у множества поклонниц.

Теперь же, стоило появиться малейшему поводу, как слухи тут же посыпались градом.

Студия Оды Синго.

Фудодо Каори сразу же доложила ему о происходящем.

— Вызывайте адвоката Фурумидзэ! — немедленно решил Ода Синго.

Те, кто осмелился распространять клевету о его близких, услышат о себе в суде. Нужно создать абсолютное сдерживающее воздействие.

Деньги не проблема — гонорар назначайте любой, главное, чтобы противнику было больно!

Хатакадзэ Юдзуру сама не придавала значения этим сплетням, но Ода Синго терпеть этого не мог.

Одновременно с этим он понял: настало время показать всем, насколько он по-настоящему привязан к Юдзуру.

Что может быть выразительнее для мангаки, чем признание в любви через своё творчество?

— Юдзуру, эта новая манга — результат долгих размышлений, — серьёзно сказал Ода Синго. — Сначала покажи черновики своим родителям, и только потом я приму решение о публикации.

— Ты… ты имеешь в виду… — Юдзуру с изумлением приняла толстую пачку материалов.

— «Нинпо: хосётти» был лишь пробной работой для ограниченного круга, — торжественно объявил Ода Синго. — Но эта новая история о ниндзя — я хочу, чтобы о ней узнала вся Япония! Там, где танцует Коноха, огонь будет гореть вечно!


Глава 548
Новая работа Оды Синго находилась в стадии подготовки — об этом знали лишь немногие.

В то время как «Похороненная Фрирен» постепенно набирала популярность и развивалась размеренно, публикация манги «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» в журнале «Champion» оставалась на пике славы и считалась главным хитом рынка манги.

Сюжет «Рыцарей Зодиака» уже вошёл в арку бога подземного мира. Перед Стеной Вздохов двенадцать Золотых Рыцарей сожгли свои жизни, чтобы прорвать непреодолимую преграду.

Пять юных героев начали проникать в Элизий, чтобы вступить в финальную битву с Аидом.

Появились Клоты — и мгновенно уничтожили существ уровня богов Смерти и Сна.

Ода Синго внес в эту часть некоторые изменения по сравнению с оригиналом.

В оригинале всё было показано слишком поверхностно: ради демонстрации ужасающей силы Клотов автор принизил достоинство обоих богов.

Однако стремительный темп и динамичное повествование резко контрастировали с медленной, задумчивой подачей «Похороненной Фрирен».

Мнения фанатов разделились: одни предпочитали размеренный ритм, другие — захватывающий, быстрый стиль.

— Хе-хе! Я всё равно люблю «Рыцарей Зодиака»! Фрирен слишком затянута!

— Только кулаки «Рыцарей Зодиака» и правда впечатляют!

— Настоящий мужчина смотрит «Рыцарей Зодиака»!

В определённом смысле «Рыцари Зодиака» идеально соответствовали вкусам массового читателя. Об этом ярко свидетельствовал и бурно развивающийся рынок фигурок Клотов.

Японский сайт подержанных товаров Yahoo! Japan даже выделил отдельный раздел исключительно для мерча «Рыцарей Зодиака».

Цены на лимитированные фигурки постоянно били рекорды.

Репутация Оды Синго в мире манги вновь достигла своего зенита.

Ещё два месяца назад его могла хоть как-то потягаться с Курокавой Румико, но теперь она уже не была даже в том же весе.

Даже чиновники Департамента культуры, прочитав онлайн-отзывы, вынуждены были признать:

— В этом году выбор «Мангаки года» уже предрешён.

Многие дети благодаря этой манге впервые узнали о созвездиях и даже стали повторять в повседневной жизни боевые техники и фразы персонажей. Когда дети наигрывались и кричали «Метеорный кулак Пегаса», это уже никого не удивляло.

Даже в научно-популярных музеях, где рассказывали про восемьдесят восемь созвездий, постоянно толпились люди — особенно дети, которые упрямо отказывались уходить, пока не найдут на картах своё созвездие и не представят себе свой Клот.

Даже такие крупные порталы, как Yahoo! Japan, размещали на главной странице гороскопы: «Как сегодня пройдёт ваш день? Что следует избегать? В чём проявить свои сильные стороны?»

Наибольшей популярностью пользовался раздел, посвящённый любовной совместимости по знакам зодиака. Особенно этим интересовались девушки. Многие гадалки вновь обрели клиентов, а в интернете постоянно появлялись новые статьи о зодиакальных знаниях.

«Рыцари Зодиака» уже почти стали национальной мангой. Многие родители, увидев персонажей, могли безошибочно назвать их созвездия и даже знали, что «под Золотыми Рыцарями все — ничто», что Серебряные Рыцари — просто расходный материал, а Бронзовые, хоть и терпят поражение за поражением, всё равно могут добиться успеха.

Отдел печатных выпусков издательства Харута Сётэн.

— Асакура-кун, тебе нужно серьёзно взяться за работу! До дедлайна осталось всего два дня, а ты ещё осмеливаешься приходить ко мне с просьбой о продлении срока? — с глубокой озабоченностью сказал редактор молодому мангаке Асакуре.

Асакура, покачивая своим полным телом, принялся оправдываться:

— Это невыносимо! У меня болит всё тело, да и психическое состояние...

Редактор резко перебил его:

— Неужели ты так долго был командиром, что, управляя флотом, совсем забыл, как держать ручку?

— А? Да что вы! Я ведь не играю в такие игры...

— Асакура-кун, посмотри за спину, — редактор встал и строго указал на один из коридоров.

Асакура с любопытством поднялся и посмотрел в указанном направлении.

Там стояла статуя.

Редактор со вздохом произнёс:

— Видишь? Статуя великого Оды Синго. Сможешь ли ты, глядя на неё, сказать, что делаешь всё возможное?

Асакура широко раскрыл глаза и смутился.

Ода Синго — молодой мангака, который стремительно взлетел на вершину славы ещё в прошлом году и был моложе самого Асакуры.

Каждая его новая манга становилась всё популярнее предыдущей, и его прозвали Великим Демоном.

Сейчас никто не спорил с этим прозвищем — особенно в среде самих мангак, где все единодушно соглашались: лучше него никто не заслуживает этого титула!

И самое страшное — его скорость публикации!

Он не человек! Он Демон! Он может выпускать четыре манги в неделю, причём с огромным объёмом!

Неведомо, до какой степени он эксплуатирует своих ассистенток, но ни одна из них до сих пор не подняла бунт.

Неужели он обладает какими-то сверхъестественными способностями, позволяющими полностью удовлетворять помощниц и заставлять их добровольно трудиться до изнеможения?

Асакура вспомнил своих собственных ассистентов — да, недавно одна девушка вообще ушла. Конечно, они готовы задерживаться на работе, но часто тянут резину.

«Я же хозяин! Если я ленюсь, почему вы не можете немного расслабиться?» — с презрением думал Асакура об ассистентах.

Редактор, видя, что тот молчит, продолжил:

— Учитель Ода уже прислал материал на следующую неделю. Обе манги будут обновляться четырьмя–пятью главами. Говорят, отдел приложений тоже получил свежие страницы. А ты всё ещё тянешь с этой неделей...

«Он не человек!» — с отчаянием подумал Асакура.

Теперь редактор заставил его смотреть на статую Великого Демона... Асакура чувствовал себя крайне неуютно.

«Что это за сравнение? Тот парень — не человек, я не могу с ним тягаться!»

В этот момент мимо статуи Оды Синго проходил другой редактор. Он внезапно вытянулся по струнке, почтительно поклонился статуе и только потом вернулся на рабочее место.

«Вот видите! Этот парень уже стал богом! Не сравнивайте меня с ним!»

У Асакуры совершенно пропал боевой дух.

«Вы, редакторы, не могли бы перестать сравнивать обычного человека вроде меня с Демоном?»

Всё из-за того, что Ода Синго слишком усердён!

Внезапно помощник Окита вбежал в офис, радостно семеня.

Многие редакторы заметили это и встали — они знали, что Окита обычно сдержан, и такое поведение наверняка означало отличные новости.

— Уже одобрено?! — начальник отдела Мицука Мицуо выскочил из кабинета.

Помощник Окита вытащил из сумки документ и радостно воскликнул:

— Одобрено! Увеличение объёма на 180 страниц! Это стандартное разрешение на дополнительные страницы!

В редакции раздался ликующий возглас.

В эпоху повсеместного упадка бумажных изданий увеличение объёма журнала было настоящей редкостью.

А увеличение объёма «Champion» явно говорило о невероятной популярности!

— Ура-а-а! — редакторы подняли руки вверх.

Асакура оцепенело смотрел на празднующих коллег, а затем — как они сами выстроились в очередь, чтобы поклониться статуе Оды Синго и даже зажечь перед ней благовония.

— Неужели я попал в секту?.. — искренне пробормотал молодой мангака Асакура.

Новость о том, что журнал «Champion» получил одобрение Департамента культуры на значительное увеличение объёма, быстро распространилась в индустрии.

Это потрясло всех конкурентов. Неужели это сигнал о начале доминирования издательства Харута Сётэн?

Увеличение на 180 страниц? Почему? Неужели...

Все пришли к одному выводу.

Масака...

Неужели Великий Демон, одновременно выпуская три манги, всё ещё не удовлетворён и собирается запустить что-то новое?

Когда фанаты начали оставлять комментарии в YouTube-колонке Оды Синго, спрашивая, есть ли какие-то инсайды, они получили ответ.

[О, наконец-то достаточно страниц, чтобы включить полную мощность!] — написал Ода Синго. — [Пора посвятить моей девушке Хатакадзэ Юдзуру новую мангу.]

(Глава окончена)


Глава 549
В этот момент некий инсайдер неожиданно обнародовал потрясающую новость:

[Мастер Ода Синго действительно готовит новое произведение про ниндзя — скоро оно выйдет!]

— Опять про ниндзя? — удивились фанаты манги.

— Правда ли это? Не может быть! Разве Ода Синго когда-нибудь повторял тематику?

Подумайте сами: начиная с «Человека-невидимки», через «GANTZ», «Убийцу гоблинов», «Рабочие клетки», «Талантливую в поддразнивании Каори Такаги», «Дядюшку из другого мира», «Только бог знает этот мир!», «За прекрасный мир — благословение!», «Сент-Сайя», «Дневник взросления супругов» и вплоть до «Нинпо: хосётти» — разве хоть одна тема повторялась?

— Неужели снова про ниндзя? Да что это за помешательство на ниндзя?

— Так любит тему ниндзя? Великий мастер выпускает ещё одну мангу?!

В то же время другие авторы манги дрожали от страха, а их коллеги чуть не рычали от бессильной ярости:

— Да можно ли спокойно жить?! Только Новый год прошёл, а ты уже опять устраиваешь переполох… точнее, выпускаешь новое произведение?

Молодой мангака Асакура, которого только что отчитал редактор, стоял в отделе печатных выпусков издательства Харута Сётэн и, заливаясь слезами и сморкаясь прямо в ладони, обнимал ноги статуи Оды Синго и причитал:

— Мастер Ода, как вы можете так издеваться над людьми?! Меня только что отругали, а вы тут же объявляете о новой манге? Да ещё и требуете увеличения количества страниц?!

— Это возмутительно! Каждый раз, когда мы ленимся или задерживаем дедлайн, редакторы обязательно упоминают одно имя: Ода Синго!

— Посмотрите на Оду Синго! А теперь посмотрите на вас! Почему вы такие ленивые?

— Ода Синго — это ведь уже не просто Великий Демон! Это чужой ребёнок, эталон для всех!

— Слишком жёстко! Великий Демон давит нас! В этом мире манги невозможно выжить ни минуты!

Эту сцену запечатлел случайный новичок, сдававший свою работу, и выложил в сеть.

Бесчисленные пользователи увидели, как в отделе печатных выпусков издательства Харута Сётэн один мангака, обнимая статую Оды Синго и заливаясь слезами со соплями, горестно восклицает:

— Не выжить! Мастер Ода слишком коварен! Он загоняет нас в могилу!

Фанаты сразу же покатились со смеху и засыпали комментарии своими мнениями об Оде Синго.

[Ха-ха-ха! Только вышла новая манга мастера Оды — и кто-то уже плачет!]

[Чем больше таких реакций, тем больше я убеждаюсь, что поддерживать мастера Оду — правильно.]

[Как член армии Оды, я всегда живу в достатке: мясо и рыба каждый день! А раньше, когда следил за другими авторами, приходилось три дня голодать ради девяти приёмов пищи — обновления ждать было мучительно!]

[Автор, который рисует красивую мангу, — талантливый автор. Автор, который сохраняет невероятную скорость выпуска, — отличный автор. Но тот, кто одновременно рисует прекрасно и делает взрывные обновления, — это Ода Синго!]

[Выше сказано абсолютно верно!]

Для фанатов весь этот плач молодого мангаки Асакуры превратился в настоящую одахвалу мастеру Оде.

И, надо признать, многие авторы манги чувствовали то же самое. Бесчисленные мангаки молча репостнули видео с плачем — ничего не написав, но все поняли одно: мы это переживаем вместе!

Как же тяжело быть современником Оды Синго! Почему лидер индустрии — именно этот безумец скорости?

Тем временем в штаб-квартире конгломерата Гунъинся разгорался жаркий спор.

— Передать акции Оде Синго? Да вы что, шутите?! — один из директоров конгломерата громко ударил кулаком по столу.

Громкий стук эхом разнёсся по всему залу заседаний.

Десятки высокопоставленных чиновников только что выслушали отчёт нового президента Гунъинся.

Молодой президент Хироно Фудзи сохранял гордую осанку и явно настаивал на своём предложении.

— Гунъинся — ведущая компания в индустрии манги! Как вы, будучи её президентом, можете предлагать нам передать долю собственности ради привлечения двадцатилетнего мангаки?

— Вы вообще представляете интересы Гунъинся? Вам не стыдно за то, что позорите компанию? Неужели вы утратили дух первой мангашколы страны?

Но Хироно Фудзи пристально смотрел прямо на этого директора.

Этот член совета давно был одним из его главных противников. Его яростное сопротивление было ожидаемым.

К тому же на этот раз Хироно Фудзи не получил полной поддержки даже от своей собственной фракции.

Гунъинся принадлежала конгломерату. Будучи капитаном корабля, он всё же решил настоять на своём после всестороннего анализа ситуации.

Молодой руководитель Гунъинся выпрямился и торжественно обратился к высшему руководству конгломерата:

— Как я только что доложил, Гунъинся переживает самый серьёзный кризис с начала нового века! Ода Синго — гений, появляющийся раз в столетие! Пока он остаётся в издательстве Харута Сётэн, позиции Гунъинся на рынке будут неизбежно слабеть!

Но противник тут же громко возразил:

— Чушь собачья! Просто мангака — и вдруг решает судьбу целого журнала?

— Именно так! Мы сейчас переживаем эту историю! Посмотрите на данные, которые я подготовил…

— Мне не нужны никакие данные!

В зале заседаний продолжали звучать лишь гневные окрики директора и попытки молодого президента Гунъинся отстоять свою позицию.

Остальные высокопоставленные лица почти не выражали своего мнения — даже те, кто формально поддерживал молодого президента, теперь молчали.

Хироно Фудзи наконец замолчал.

Он всё понял.

Конгломерат по-прежнему играет в политические игры, полные интриг и борьбы за власть — типичная проблема японских корпоративных элит.

Любой, кто предлагает реформы, потом несёт ответственность. А кто молчит, в случае провала просто найдёт козла отпущения.

«Бездельничество на посту», — мелькнуло в голове Хироно Фудзи, вспомнив древнее китайское выражение.

Нахмурившись и почти скрипя зубами, он медленно, чётко проговорил:

— Позвольте мне высказать окончательную позицию! Ода Синго достоин того, чтобы мы предложили ему долю в компании. Это последняя и единственная надежда привлечь его! В издательстве Харута Сётэн уже началась передача акций — у нас остаётся совсем мало времени!

Перед его глазами вновь возникли образы множества попыток связаться с Одой Синго — и каждый раз получал отказ.

Гунъинся пока ещё остаётся первой компанией, и акции — самый привлекательный козырь. Предложить максимальные выгоды — вот последний шанс!

Но его противник всё так же вызывающе стучал по столу:

— Какие акции?! Просто дайте денег! Подпишите контракт на миллиард! Положите наличные на стол — какой молодой человек устоит перед таким искушением?

Остальные директора молчали.

Хироно Фудзи больше не стал спорить.

Спустя долгую паузу он тихо, но твёрдо произнёс:

— Действующий президент Гунъинся Хироно Фудзи просит уйти в отставку по состоянию здоровья!

Он не хотел становиться падшим императором, наблюдающим закат великой компании.

Пусть даже его отставка разрушит десятилетнюю карьеру — всё лучше, чем остаться в истории манги как позорный пример!

Когда он вернулся в офис Гунъинся и начал собирать вещи, к нему подошёл подчинённый с докладом:

— Ваше превосходительство, вышла новая работа Оды Синго! Называется «Наруто»! И снова про ниндзя.

— Больше не называйте меня президентом, — горько усмехнулся уже бывший руководитель, взял отчёт и внимательно прочитал. Его брови нахмурились от удивления: — Тот же жанр, но новый выпуск? Ода Синго впервые выбирает такую стратегию…

Он вспомнил, особенно, недавнее одобрение заявки издательства Харута Сётэн на увеличение числа страниц…

— А-а-а… — глубоко вздохнул он.

— С этой манги, боюсь, Гунъинся уже не удержится…

Он знал: уровень мастерства Оды Синго достиг совершенства.

Можно было представить, как вскоре начнётся череда демонических атак, одна за другой, пока они окончательно не сбросят Гунъинся с трона лидера индустрии манги!

(Глава окончена)


Глава 550
— Слышали? Новое произведение господина Оды снова про ниндзя!

— Неужели опять эта смесь эротики и жути в сеттинге ниндзя? Говорят, «Нинпо: хосётти» принёс ему неплохой доход.

— Мне просто интересно, почему господин Ода снова берётся за ту же тему?

— Эй-эй, вам-то что до этого? Почему бы не поговорить о девушке господина Оды?

— А мне-то что до неё? У меня ведь нет склонности к историям об измене мужу.

— Не кажется ли вам, что господин Ода использует свою помощницу как прикрытие?

Обсуждение явно начало съезжать не туда.

Некоторые фанаты даже начали вспоминать классические литературные сюжеты.

Ведь выдающиеся личности в своей области обычно обладают странными привычками! И чтобы мир не узнал об этом, они часто выбирают какой-нибудь способ маскировки…

— А?! Ты хочешь сказать… что господин Ода увлечён кем-то другим? Может, он вообще скрывает, что не любит женщин?

— Ха-ха-ха! Выше пост — настоящий мастер домыслов! Достаточно взглянуть на девушек, которых рисует господин Ода, чтобы понять: он точно любит женщин.

— Но, возможно, он просто не хочет, чтобы за ним гнались поклонницы, и поэтому придумал себе девушку для отвода глаз.

— Я согласен. Господин Ода ведь постоянно входит в число самых желанных женихов по версии модных журналов. Я бы сам хотел, чтобы он стал моим зятем, но моя сестра, увы, не так уж сильно в него влюблена…

— Разве мангаки так популярны, как знаменитости?

— Брат, ты ничего не понимаешь. Наши японские звёзды не так уж богаты по сравнению с соседним Китаем. А вот мангаки-мастера тихо зарабатывают целые состояния и щедро балуют своих жён — это очень нравится девушкам!

Обсуждения фанатов быстро свернули с темы новой манги про ниндзя на личные причуды Оды Синго, а затем перешли к вопросу, достоин ли такой мангака считаться лучшим кандидатом на роль идеального парня.

Студия Оды Синго.

Фудодо Каори собрала последние слухи и комментарии:

— Синго, посмотри, слухи о твоём новом произведении и твоих личных пристрастиях совсем ушли в сторону.

Ода Синго прочитал и рассмеялся:

— Ты считаешь, у меня странные пристрастия?

Фудодо Каори на мгновение замерла, потом инстинктивно повернулась к нему лицом и энергично кивнула:

— Да, есть.

«Ты слишком много думаешь», — закатил глаза Ода Синго.

На самом деле в последнее время Фудодо Каори не давала ему особо разгуляться — уже давно не было возможности «повторно посетить старые места». Так почему же она сама всё ещё думает об этих странных вещах?

Рядом тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру:

— Это, наверное, моя вина. Если бы я была достаточно хорошей, их бы и в голову не пришло сомневаться…

— Что ты! Ты прекрасна, — поспешил вернуть разговор в нужное русло Ода Синго. — Это я выставил тебя на вид и нагрузил тебя лишним давлением. Сейчас же объясню публично: новая манга про ниндзя создана именно потому, что тебе нравится эта тема.

Хатакадзэ Юдзуру кивнула, глядя на него с глубоким удовлетворением.

Ода Синго поднял бровь в её сторону.

Юдзуру сделала вид, что не заметила.

«Ещё и месяца не прошло, а он уже не выдерживает? Хотя бы раз в месяц можно же…» — думала она, размышляя, как соблюдать условия перемирия.

Сейчас она оказалась в затруднительном положении.

Именно она сама предложила этот «перемирный протокол», но теперь, глядя на то, как Синго каждый день ходит с таким выражением лица, будто готов запрыгнуть ей на колени, она сама начала испытывать искушение.

«Нет, надо держаться!» — укрепила она свою решимость.

«Что происходит?» — недоумевал между тем Ода Синго. Он несколько раз не получил ответа от Юдзуру и начал задумываться, не сделал ли чего-то не так.

Вроде бы взгляды Юдзуру говорили о том, что чувства к нему остались прежними, но почему тогда она отказывается от большего сближения? Неужели ей не понравилось, что в прошлый раз он пошёл «окольными путями»?

Хотя Фудодо Каори и Мицука Юко вполне спокойно принимали такие вещи. Даже если внешне возражали, тела их всегда были честны.

Ода Синго немного подумал и решил, что не стоит тратить на это слишком много сил.

Раз они договорились быть просто друзьями, он не должен постоянно думать о том, как получить от неё выгоду в физическом плане. Лучше проявить заботу и подумать о чувствах Хатакадзэ Юдзуру.

Он достал черновик сюжета «Наруто» и начал обсуждать его с ней.

Последнее время госпожа Юкино не появлялась, и обязанности по проверке материалов перешли к Юдзуру. Ведь изначально эта манга создавалась именно для неё, и кто, как не профессиональная ниндзя, мог лучше всего провести редактуру? В этом смысле выбор был очень уместным.

Хатакадзэ Юдзуру с радостью обсуждала сценарий с Одой Синго. Ей вовсе не нужно было, чтобы сюжет развивался строго по её замыслу; она просто предлагала правки, исходя из собственного ощущения.

Особенно описание повседневной жизни ниндзя в «Наруто» было довольно хаотичным. Благодаря советам Юдзуру эта часть стала гораздо ближе к реальности, и Ода Синго почувствовал, что получил огромную пользу.

— Огромное спасибо! Я обязательно учту все твои замечания! — Ода Синго записывал каждую мысль Юдзуру, взвешивая, стоит ли включать её в мангу, но при этом чётко объяснил свою позицию: — Однако я считаю, что главная суть «Наруто» — не в быте ниндзя, а в особом духе. Поэтому я буду делать выбор, надеюсь, ты поймёшь.

— Конечно, — с лёгкой улыбкой кивнула Хатакадзэ Юдзуру.

Её взгляд задержался на Оде Синго: как он хмурится, обдумывая её предложения… Она никак не могла насмотреться.

Только когда Синго, почувствовав её взгляд, обернулся, Юдзуру поспешно отвела глаза и сосредоточилась на рисовании концепт-артов к манге.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 550

Дизайн персонажей создавал сам Ода Синго, сейчас шёл этап адаптации стиля рисунка.

«Наруто» требовал чётких, энергичных линий, подчёркивающих драматизм и конфликт. Стиль Юдзуру был близок к этому, да и базовый уровень у неё был высокий, поэтому адаптация прошла быстро. Уже через неделю она почти полностью освоила новый художественный подход.

Вскоре студия Оды Синго выпустила анонс новой работы.

«Наруто»!

На главной странице издательства Харута Сётэн появились образы первых героев.

— Как и ожидалось, это боевик! Тема ниндзя обязательно ведёт в этом направлении.

— Почему только одна девушка? В «Нинпо: хосётти» женских персонажей было почти половина!

— Я чувствую что-то новое… Неужели эта манга не будет использовать женские образы как приманку? Возможно, это совсем другой путь, не как в «Нинпо: хосётти»?

Когда фанаты начали сомневаться, что новая работа не продолжит стиль «Нинпо: хосётти» с его эротикой и кровавыми сценами, Ода Синго опубликовал ещё один образ персонажа.

«Женщина» в простой одежде ниндзя, с длинными чёрными прямыми волосами.

Без сомнения, Ода Синго — мастер скрытого кокетства…

Рядом краткая подпись: ниндзя, Хаку.

Просто профессия и имя — ничего лишнего.

— Какая красивая сестричка-ниндзя!

— Ой! Камера, чуть ниже!

— Выше пост, это явно плоская грудь, но мне всё равно нравится!

— Красиво! Мне нравится этот персонаж! Почему персонажи господина Оды всегда обладают такой странной, необъяснимой притягательностью?

Менее чем за полдня этот отдельно опубликованный образ широко распространился среди фанатов.

Предположения о «её» личности посыпались одно за другим. Многие даже весьма точно угадали: «она» — представитель враждебной стороны, и между ней и главными героями, скорее всего, разгорится жестокая битва.

Фанаты оказались правы почти во всём… кроме одного важнейшего момента, о котором они даже не догадывались…

Хаку — это «она»?

Ода Синго — злодей чистой воды…

(Глава окончена)


Глава 551
Студия Оды Синго.

С самого утра Фудодо Каори заметила, что Ода Синго снова лезет на рожон.

Глядя на промо-изображение Хаку и наблюдая стремительный рост популярности, она решила заглянуть в сеттинг «Наруто».

И с ужасом обнаружила, что пол персонажа Хаку указан как: мужской (?).

— Синго, ты правда не боишься, что фанаты тебя прикончат? — спросила Фудодо Каори, глядя на черновик сеттинга. Она была вне себя: ей совсем не хотелось стать вдовой до свадьбы.

Пусть после слова «мужской» и стоял вопросительный знак, но подобное раскрытие наверняка вызовет шквал гнева у поклонников манги. Уже сейчас они готовы будут осадить студию и оскорблять всех подряд!

Взгляните на этого ниндзя — длинные чёрные волосы, большие глаза, мягкий и решительный характер. Всё в нём кричит: «Обаятельная женская роль!» А в сеттинге он произносит… «Я — мужчина»?!

— Почему его должны прикончить? — Мицука Юко подошла поближе и заглянула в материалы, которые держала Фудодо Каори. Через мгновение она удивилась: — А?! Он мужчина?!

Хаку обладал гладкими чёрными длинными волосами, мягкими чертами лица и изящными, тонкими линиями. Такая внешность в реальной жизни почти неизбежно ассоциировалась бы с женщиной.

Да и одежда его была скорее женственной — наряды выглядели нежно и изящно, создавая в целом очень андрогинный образ.

Характер пока был известен лишь из сеттинга, но даже по иллюстрациям Мицука Юко никак не могла поверить, что этот персонаж — мужчина.

— Эй-эй, ты же отвечаешь за проверку! Неужели не видишь проблемы? — Фудодо Каори повернулась к Хатакадзэ Юдзуру.

— Я считаю, всё в порядке, — просто ответила Хатакадзэ Юдзуру.

Она давно знала об этом решении и долго пристально следила за этим персонажем, но в итоге без колебаний доверилась замыслу Оды Синго.

Услышав её ответ, Ода Синго радостно захихикал, словно испуганный перепёлок.

Вот именно! Не зря же он выбрал её своей девушкой? Такое доверие действительно согревало душу.

Поэтому Ода Синго и не собирался отвечать на вопросы Фудодо Каори, лишь с вызовом ухмылялся: «Ну и что ты сделаешь?»

Фудодо Каори, видя его упрямство и понимая, что предупреждения бесполезны, разозлилась:

— Ладно, жди своей гибели! Когда фанаты тебя заклюют, я сама приду за телом…

Ода Синго лишь улыбнулся:

— Отлично. По китайскому обычаю, в первый и пятнадцатый день каждого месяца я буду тебе курить благовония.

— Всё, Синго совсем возомнил себя великим, — Фудодо Каори закрыла лицо рукой и покачала головой.

В последующие несколько дней обсуждение новой работы Оды Синго стало главной темой в мире манги.

«Сент-Сайя» и «Дневник взросления супругов» подходили к концу, история «Похороненной Фрирен» тоже завершилась — казалось, все силы Оды Синго теперь сосредоточены на новом проекте.

— Неужели эта новая манга станет шедевром всей его карьеры?

Кто-то задал такой вопрос.

Всё больше людей замечали: с тех пор как Ода Синго начал выпускать главы в быстром темпе, он никогда ещё не проявлял подобной сосредоточенности.

Будто одновременное завершение нескольких серий было сделано специально ради подготовки к выходу «Наруто».

Презентация новой работы была назначена на начало февраля.

В это же время Харута Сётэн с большим размахом готовился к презентации.

Помимо анонса манги, мероприятие включало ещё один важный момент: вступление Оды Синго в совет директоров!

Это было дело всей жизни для Харута Садако, которая в последние недели активно убеждала влиятельных акционеров, чтобы заручиться достаточной поддержкой и передать Оде Синго необходимую долю акций.

Мероприятие проходило в Токио, в отеле «Принц Парк Тауэр Тоёсу», расположенном в районе Таканава. Зал идеально подходил как для официального объявления, так и для последующего делового ужина.

В тот день Ода Синго прибыл вместе с Хатакадзэ Юдзуру.

На церемонии присутствовали десятки профессионалов индустрии и более сотни фанатов, отобранных по результатам лотереи.

Когда Ода Синго появился на сцене, зал взорвался овациями, будто на красной дорожке самого знаменитого киноактёра.

Сначала состоялась презентация «Наруто». После показа анимированной подборки из комиксов в зале раздались восторженные крики.

Любой мог понять: это боевая, эмоциональная манга, совершенно иная по духу, чем предыдущая работа — «Нинпо: хосётти».

Редакторы сайтов о манге и критики перешёптывались:

— Боевая манга про ниндзя? Давно такого не было!

— Вообще-то, ниндзя-манга никогда особо не пользовалась спросом. «Нинпо: хосётти» пробилась в топ только благодаря откровенным сценам и жестокому экшену.

— Ода Синго явно очень уверен в себе. Такой масштаб для новой работы — впечатляет.

— Да ещё и церемония вступления в совет директоров… Харута Сётэн явно не жалеет усилий, чтобы удержать его.

— Теперь Харута Сётэн окончательно привязал Оду Синго к себе: контроль над акциями плюс место в совете. Это уже полное единство интересов. Гунъинся и другим издательствам можно забыть о попытках переманить его.

Все присутствующие были профессионалами, и их комментарии были точны и беспощадны.

Затем руководство Харута Сётэн официально объявило о принятии Оды Синго в совет директоров, после чего несколько членов совета произнесли приветственные речи.

Настала очередь выступления самого Оды Синго, и зал взорвался аплодисментами.

Будь то вежливость, уважение или искреннее восхищение — все понимали: не хлопать сейчас значило бы оказаться в оппозиции.

Тем не менее, некоторые шептались между собой:

— Что скажет Ода Синго в качестве нового директора? Наверняка будет говорить о том, как он будет усердно работать ради Харута Сётэн и приносить лучшие работы для фанатов.

— Конечно! Все знают, что он скажет.

— Шаблонные фразы, ничего кроме банальных клише.

Опытные офисные волки уже представляли себе каждое слово его речи.

Тем временем Ода Синго вышел к трибуне, слегка поправил микрофон и неторопливо достал из своего рабочего портфеля толстую стопку бумаг.

— Неужели эти клише займут столько времени? — кто-то тут же простонал в зале.

— Привыкай, — прошептал другой. — В таком возрасте стать директором — естественно, захочется немного поиграть в важность.

Однако Ода Синго лишь улыбнулся и, поднеся стопку к микрофону, громко объявил:

— Изначально я хотел попросить Харута Сётэн написать мне целую кипу речей, чтобы выразить благодарность всем вам и показать свой энтузиазм в отношении будущего издательства.

Он помахал стопкой, дав всем увидеть: это не текст выступления, а эскизы рисунков.

— Но я решил сказать что-то настоящее. Рассказать, что именно я собираюсь принести вам в будущем.

Он сделал паузу.

Интерес всей аудитории был на пределе.

На экране за спиной Оды Синго появился график рыночной доли. Круговая диаграмма показывала: Харута Сётэн занимает 24 % рынка, уступая лишь Гунъинся с её 28 %.

Ода Синго медленно и торжественно провозгласил:

— Я, Ода Синго, начиная с сегодняшнего дня, возьму мангу в качестве оружия и поведу Харута Сётэн к вершине индустрии!

— О-о-о! — зрители округлили глаза.

Ода Синго окинул взглядом весь зал и едва заметно улыбнулся:

— В мире манги больше не будет «трёх великих», не будет и «четырёх великих». Будет лишь один повелитель, и его имя — Харута Сётэн!

В зале уже раздавались возгласы изумления. Это было открытое вызов! Провокация! Безусловное объявление войны!

Под ярким светом конференц-зала Ода Синго выпрямился во весь рост, гордо поднял подбородок и, словно истинный правитель, провозгласил:

— Начиная с «Наруто», манга Харута Сётэн в мире комиксов… распространит воинскую доблесть по Поднебесной!

(Глава окончена)


Глава 552
Ода Синго публично объявил о намерении вывести издательство Харута Сётэн на первое место в индустрии — причём не просто первое, а доминирующее, безоговорочное лидерство. От этого заявления все присутствующие на мгновение замерли в изумлённом молчании и долго не могли прийти в себя.

Многие члены совета директоров Харута Сётэн незаметно перевели взгляд на главу издательства Харута Садако.

Та, восседавшая на сцене как капитан корабля, не выказывала ни малейшего волнения. Напротив, она улыбалась, глядя на Оду Синго, — очевидно, заранее знала о его заявлении.

Мицука Мицуо, сидевший рядом, всё равно невольно затаил дыхание.

Это было объявление войны! Хотя он и знал, что Ода Синго собирается именно так поступить, сердце всё равно тревожно колотилось.

Впрочем, тогда его самого убедили слова Оды Синго.

Подъём Харута Сётэн уже давно не давал покоя «трём великим». Те уже давно косо смотрели на издательство Харута и, возможно, в любой момент могли объединиться против него.

Лучше открыто бросить вызов, чем ждать ударов из-за спины! По крайней мере, это принесёт славу, массу симпатий и огромный поток внимания.

Пока старые «три великих» плели интриги, Харута Сётэн легко мог завоевать поддержку фанатов манги.

И действительно, фанаты отлично восприняли столь дерзкое и уверенно звучащее заявление.

Первыми зааплодировали собравшиеся на мероприятии фанаты — молодые, энергичные, любящие шум и сенсации.

— Ух ты! Настоящий учитель Ода!

— Ха-ха-ха! Распространение воинской доблести по Поднебесной! Учитель Ода исполнит незавершённую волю Оды Нобунаги!

— Разнеси Гунъинся! Разгони «три великих»! Давно пора!

Многие тут же начали размахивать руками, а кто-то даже включил вспышку на телефоне и стал махать ею в знак поддержки.

Сайты манги и многочисленные обозреватели немедленно достали ноутбуки и начали писать новости и аналитические статьи прямо на месте.

[Сенсация! Ода Синго на презентации бросает вызов индустрии!]

[It means war!]

[Господа! Я люблю войну! Ода Синго по-настоящему заслужил титул Великого Демона!]

[Самоуверенность или уверенность в себе? Ода Синго заявил, что растопчет «три великих» и вознесёт Харута Сётэн!]

[Начиная с «Наруто», Ода Синго делает первый шаг к мировому господству!]

[Вызов от Великого Демона! В мире манги скоро наступят перемены!]

Фанаты быстро узнали о публичном заявлении Оды Синго через комментарии и новостные рубрики.

— Ха-ха-ха! Настоящий Великий Демон, которого я люблю! Вот это мощь!

— Вали «три великих»! Я за учителя Оду!

— Рынок «трёх великих» давно пропах медью! Пора свергнуть капиталистический контроль над индустрией!

— Учитель Ода так уверен в «Наруто»? Тогда обязательно посмотрю!

Один из замыслов Оды Синго заключался именно в том, чтобы создать шум вокруг «Наруто».

Первая публикация «Наруто» совпадала с выпуском журнала «Champion», в котором увеличивалось количество страниц.

«Пока листья Конохи летят, решается исход битвы» — используя высокую частоту обновлений и подогретый интерес общественности, Ода Синго рассчитывал добиться максимального эффекта от запуска новой серии!

Многие фанаты, узнав о новости, сразу начали шутить и мемить.

— Самоуверенность! У Гунъинся десятилетия опыта, а он думает победить в одиночку? (IP-адрес: штаб-квартира Гунъинся)

— Ода Синго точно провалится! Его манга — полная дрянь! (IP-адрес: дом Коёси Норитаки после увольнения)

Бывшие враги Оды Синго и сотрудники Гунъинся сами собой превратились в злодеев, которых фанаты весело троллили.

Даже сам Ода Синго не ожидал, что реакция фанатов окажется столь бурной и позитивной.

«Наруто» попало в топ поисковых запросов ещё в тот же вечер и даже заняло место на главной странице таких сайтов, как Yahoo!

Ещё до начала публикации серия уже вышла за рамки своей аудитории.

Редакторы и сотрудники Гунъинся в офисах обсуждали происходящее как анекдот.

— Ха-ха, Ода Синго совсем спятил! Не знает ни неба, ни земли, а уже вызывает нас на бой?

— «Нинпо: хосётти» хоть и получил известность, но лишь благодаря откровенным сценам с героинями.

— Верно! «Наруто» хочет вернуть старую добрую эпоху боевиков? Да это же бред!

Так говорили в офисах Гунъинся.

Все внешне ждали провала, но ни один из них не осмелился высказаться в соцсетях.

Молчи! Можно занять позицию на работе, но в интернете лучше промолчать.

Кто сейчас выскочит — тот дурак.

Молодой президент Гунъинся только что подал в отставку, нового ещё не назначили — потому их молчание можно было понять.

Энсэцуся и Гакусэйкан тоже хранили молчание, не подавая никаких сигналов.

Но это было лишь на поверхности.

«Три великих», доминировавшие в мире манги более двадцати лет, обладали влиянием, далеко выходящим за пределы видимого.

Вскоре посыпались многочисленные опровержения — будто бы от независимых профессионалов индустрии, но внимательные наблюдатели сразу заметили: за одну ночь, словно грибы после дождя, появились сотни статей, высмеивающих и опровергающих заявление Оды Синго.

[Смешно, до боли смешно. Когда в мире манги появился такой самодовольный глупец, который вообразил, будто один может удержать целое издательство? Даже в эпоху Сёва такое было немыслимо.]

[Даже «бог манги» в эпоху Сёва не мог поддерживать издательство исключительно своими работами.]

[А теперь какой-то юнец вздумал заявить, что возглавит всю индустрию?]

[На основе одной ниндзя-манги? Боевой ниндзя? Да не смешите! Уже больше десяти лет не было ни одного классического боевика!]

[Сейчас эпоха романтических историй в мирах иного измерения. Рынок требует именно этого, фанаты хотят именно этого. Он всерьёз думает повернуть тренд вспять?]

[Молодость — она такая: полна энтузиазма.]

[Но позвольте мне выразиться по-китайски: «Хуанкоу жуцзы!»]

Подобные насмешки продолжали сыпаться в колонках обозревателей и авторов тематических блогов.

Ранее они молчали, зная, что скоро получат заказы на платные статьи.

Это был шанс заработать. Они понимали, что «три великих» не останутся в стороне, поэтому не спешили занимать позицию заранее.

Кто станет отказываться от денег? Такие рецензии приносят гораздо больше прибыли, чем стриминг с продажами, да ещё и безопаснее.

Студия Оды Синго.

— Синго, фанаты в основном поддерживают тебя, но критики и обозреватели сильно сомневаются, — сообщила Фудодо Каори, подводя итоги мониторинга общественного мнения.

— Обычная платная реклама. Пусть лают. Главное — результаты, — ответил Ода Синго, упорядочивая черновики первых восьми глав «Наруто» и передавая их на дальнейшую обработку.

Хатакадзэ Юдзуру рядом усердно рисовала, полностью погрузившись в работу.

— Уже черновик восьмой главы? — удивилась Мицука Юко.

Производительность студии Оды Синго достигла новых высот после глубокого обмена опытом с госпожой Юкино и активации системных бонусов.

Кроме того, Ода Синго сам заметил, что его художественные навыки значительно улучшились, что позволило ещё больше ускорить выпуск готовых страниц.

Теперь Хатакадзэ Юдзуру, ранее бывшая главным художником, выполняла вспомогательные функции: диалоговые окна, фон, контуры и прочее передавались внешним студиям-партнёрам.

— Какой это темп?! За три дня прислали восемь глав?! — ассистенты вроде Рэйко, работавшие удалённо, с изумлением смотрели на лавину приходящих страниц.

Они тоже следили за дерзкими заявлениями Оды Синго, но, увидев такой невероятный выпуск, начали гадать, сколько же человек работает в его студии.

Неужели они лишь одно из десятков звеньев в огромной цепи?

Удастся ли ему завоевать индустрию — неизвестно, но такой скоростью он точно задавит всех конкурентов!

Вскоре настал день выхода нового номера «Champion».

Всё внимание индустрии было приковано к дебюту «Наруто» в этом выпуске.

Что до фанатов...

Ранним утром один из популярных стримеров взял телефон и вышел на улицу, чтобы в прямом эфире показать, как проходит день выхода первой главы «Наруто» — начиная с завтрака на улице и до самого конца мероприятия.

— А? Кто это стоит у книжного магазина?

— Не может быть! До открытия магазина ещё минимум пять часов...

На рассвете у дверей книжного магазина уже выстроилась очередь из фанатов!

(Глава окончена)


Глава 553
Студия Оды Синго.

— Юдзуру, ты сегодня какая-то рассеянная, — заметил Ода Синго во время перерыва, подходя к Хатакадзэ Юдзуру.

От Хатакадзэ Юдзуру исходил приятный аромат — не такой соблазнительный, как у Фудодо Каори, а скорее напоминающий запах орхидеи: едва уловимый, но, стоит почувствовать его — и настроение сразу становится спокойным и расслабленным.

Этот аромат удивительно гармонировал с характером Юдзуру, поэтому Ода Синго часто любил побродить рядом с ней.

— … — Юдзуру немного помедлила, аккуратно положила кисть и решилась заговорить: — Я немного волнуюсь… Не станет ли новая манга «Наруто» обузой для тебя?

— Почему?

Юдзуру тщательно подбирала слова и медленно произнесла:

— На самом деле ты уже подарил мне одну мангу. А эта… словно неожиданный подарок? Или ты сделал это лишь для того, чтобы порадовать меня и исполнить причудливое желание моей матери, которое совсем не соответствует твоим взглядам…

— Я понял тебя, — сказал Ода Синго, положив руку ей на волосы и мягко потрепав их, наслаждаясь шелковистостью прядей между пальцами. — Это не вопрос разумности или нет. Просто я захотел сделать тебя счастливой — и сделал. Всё так просто и естественно, не нужно думать об этом слишком много.

— … — Юдзуру смотрела на него, и её щёки постепенно покраснели.

Глядя на её нежные губы, Ода Синго едва сдержался, чтобы не наклониться и не поцеловать её. Но в этот самый момент раздался кашель.

— Кхе-кхе-кхе! Некоторым не стоит домогаться своей помощницы прямо на рабочем месте, — раздался голос Фудодо Каори сбоку.

Ода Синго обернулся и увидел, как Фудодо Каори надувает губы, глядя в их сторону, а Мицука Юко моргает большими глазами без особого выражения — однако любой сразу поймёт, что в её взгляде сквозит лёгкая обида.

Обе девушки смотрели на Оду Синго так, будто говорили: «Ты что, днём-то собираешься совращать свою помощницу? Это же откровенное развратничество начальника! Где твоя профессиональная этика? Где совесть великого мангаки?»

Лицо Юдзуру стало ещё краснее, и она поспешно схватила кисть и опустила голову к рисунку.

Ода Синго не смутился. Спокойно убрав руку, он заложил её за спину и, важно ступая, вернулся на своё рабочее место. Затем, будто ничего и не происходило, включил компьютер:

— Посмотрим, не ведёт ли кто-нибудь прямую трансляцию из книжного магазина о продажах?

В эпоху бума стриминга многие манговые блогеры транслируют реакцию рынка в день выхода нового номера журнала.

Действительно, едва открыв самый популярный японский стриминговый сервис TikTok, он увидел, что один из блогеров под ником «Хоккайдоец с водянистой душой в Токио» ведёт прямой эфир из магазина комиксов.

Ода Синго сразу заметил постер «Наруто» и с облегчением улыбнулся.

Перед входом в магазин читатели выстроились в несколько извилистых очередей — если не сказать «море людей», то уж точно длиннющая очередь.

Сам блогер в эфире восхищённо комментировал:

[Учитель Ода Синго — настоящий бог! Обычно при выходе «Champion» всегда есть очередь, но сегодняшняя — это уже за гранью!]

[Этот магазин обычно почти пустует, а сегодня будто весь недельный поток покупателей хлынул разом!]

[И без догадок ясно — все пришли ради «Наруто»! И, как всегда, постеры новых работ учителя Оды — главный трофей коллекционеров. Только посмотрите… Ух ты! Действительно случилось! Прямо сейчас!]

Камера слегка задрожала — очевидно, произошло что-то срочное.

Через мгновение изображение сместилось, и зрители увидели, как какой-то человек в панике срывает с высокой стены магазина постер.

Хотя он действовал быстро, камера успела чётко зафиксировать: это был один из двух первых постеров к дебюту «Наруто» — постер куноити Хаку!

Блогер закричал в возбуждении:

[Украли постер куноити из «Наруто»! Он убегает! Ха-ха, за ним уже гонится городской патруль!]

Окружающие фанаты тоже наблюдали за происходящим, но почти все молчали.

Хотя вор пробежал сквозь очередь, никто не попытался его остановить.

Патрульные преследовали его.

Из эфира доносились тихие перешёптывания нескольких фанатов:

— Чёрт! Мне тоже очень хотелся этот постер!

— Да уж, ведь это женщина, нарисованная самим учителем Одой! Такой постер точно будет стоить целое состояние!

— Дело не в деньгах! Если бы я принёс его в школу, стал бы самым крутым парнем в классе!

Ода Синго, наблюдавший эту сцену через экран, покачал головой — и одновременно с досадой и с усмешкой издал зловещее «дзя-дзя-дзя», в котором явно слышалась нотка гордости.

— Эй-эй, Синго, ты смеёшься как злодей, — сказала Фудодо Каори, шлёпнув его по плечу.

Все помощницы уже собрались вокруг, чтобы посмотреть на происходящее.

— Ладно, ладно, — Ода Синго уверенно захлопнул ноутбук. — Похоже, за популярность новой манги можно не переживать.

Его абсолютный авторитет в мире манги в сочетании с публичным заявлением о намерении завоевать всю индустрию обеспечил «Наруто» немедленный триумф с самого старта.

Ода Синго знал: для многих этот успех покажется вершиной. Те, кто не понимает истинной силы «Наруто», сочтут это всего лишь результатом умелого пиара.

Но они даже не подозревают, что этот «пиаровый пик» — лишь искра, которая только начинает разгораться в степном пожар. Впереди ждёт куда более стремительный и мощный рост!

На улице наконец открылся магазин комиксов.

Фанаты бросились скупать журнал «Champion».

— Ха-ха-ха! Какой толстый! Прямо как кирпич!

— Да это уже не кирпич, а двойной утеплённый кирпич!

Мгновенно раскрыв журнал, фанаты почувствовали мощь дополнительных страниц.

Раньше «Champion» редко превышал 500 страниц, и то только благодаря рекламным вкладышам. А теперь основной объём приближался к 700 страницам!

Такое увеличение было видно невооружённым глазом.

— Ого! Смотрите, «Наруто» сразу пять глав, и целых 180 страниц! — закричал один из фанатов.

Это было написано прямо на обложке.

Другой фанат быстро пролистал журнал и увидел, что «Наруто» действительно занимает примерно четверть всего издания:

— Это же почти как танкобон!

— Вот оно — преимущество одобренного дополнительного тиража?

— Все дополнительные страницы отдали «Наруто»! Видимо, манга — главный хит издательства Харута Сётэн!

— На месте владельца Харута Сётэн я бы тоже дал учителю Оде максимальное количество страниц!

— Я бы спросил у учителя Оды: «Сколько вы нарисовали?»

— А учитель Ода спросил бы: «А сколько вы можете напечатать?»

— Печатай сколько хочешь!

Два весёлых фаната даже начали импровизировать мандзай прямо на месте, вызвав смех у окружающих.

— Ха-ха-ха! Отлично! Начинаю читать прямо сейчас!

Фанаты нетерпеливо уселись на скамейках у магазина.

Но сегодня их было слишком много — даже купив напитки, многие не находили свободного места.

В итоге некоторые читали, прислонившись к стене, другие устроились на цветочных клумбах у входа.

Группки по два-три человека читали мангу, и их становилось всё больше — вскоре вся площадь превратилась в нечто вроде открытой библиотеки.

Журнал «Champion» действительно сделал «Наруто» своим главным хитом.

На обложке красовалась команда главных героев, и первым в списке значился именно этот дебют. Более того, все 180 страниц, одобренные Департаментом культуры, были целиком отданы этой новой манге.

Даже первая глава получила цветную иллюстрацию и двухцветную печать — расходы явно не жалели!

Началось повествование манги…

(Глава окончена)


Глава 554
Завязка сюжета «Наруто», хоть и строится вокруг главного героя по имени Наруто, вовсе не следует формуле «взлетел с места в карьер».

В деревне Коноха Удзумаки Наруто — озорной ученик-ниндзя, мечтающий стать Хокагэ. Жители деревни сторонятся его из-за Девятихвостого лиса, запечатанного у него внутри, но он остаётся жизнерадостным и упорным. На выпускном экзамене в Академии ниндзя Наруто благодаря собственным усилиям осваивает технику Теневого Клона и успешно заканчивает обучение.

Учиха Саске — белокожий красавчик, вызывающий у Наруто зависть. Сакура Харуно влюблена в Саске, а Наруто — в Сакуру.

— Этот женский персонаж мне не нравится.

— Наруто всё время зовёт её «Сакура-тян», а она сама помешана на другом красавчике.

— Разве это не реальность? Мастер Ода прямо намекает! Это глубоко символично, очень глубоко!

— Быть псинкой богини — плохая затея. Наруто, хватит тратить чувства на Сакуру!

Читатели комиксов сразу же охладели к Сакуре.

Ведь в то время героини, которых любит главный герой, но которые сами его не любят, изначально вызывают антипатию. А тут ещё выясняется, что она влюблена в другого парня! Причём тот, судя по всему, и выглядит лучше главного героя, и в учёбе явно преуспевает больше!

Это невыносимо раздражало!

Фанаты читали и делились мнениями.

Завязка «Наруто» не была напряжённой, в отличие от таких произведений, как «GANTZ» или «Нинпо: хосётти».

Единственная эстетически приятная сцена — когда Наруто превращается в обнажённую девушку, чтобы соблазнить учителя. Бедняга Ирука, истекая кровью из носа, падает навзничь.

— Кто вообще придумал эту систему святого рыцаря?! — возмутился один из фанатов.

Сразу нашлись те, кто поддержал его, заявив, что скрывать ключевые части тела женского персонажа за облаками пара — преступление:

— Мастер Ода нечестен! Раньше он никогда не прибегал к этой уловке!

— Да это не система святого рыцаря, а водяной туман! Это злобные водяные демоны издеваются над нами!

— Не вижу никаких достоинств! Я разочарован мастером Одой!

— Зато главный герой — классический горячий парень, мне это ближе. По крайней мере, лучше, чем «Нинпо: хосётти».

— Мне легко вжиться в роль. В средней школе я тоже был влюблён в девушку вроде Сакуры.

Такие комментарии прямо во время чтения — уже типичная черта поклонников мастеров серии Оды.

Вскоре читателей ждал потрясающий момент.

Наруто сидел на парте и почти вызывающе себя вёл по отношению к Саске.

А дальше последовал эпизод, от которого фанаты покатились со смеху.

Один из одноклассников случайно толкнул Наруто, и тот, потеряв равновесие, упал прямо на Саске — их губы соединились в безупречном поцелуе…

— Его первый поцелуй! Ха-ха-ха! У Наруто украли первый поцелуй!

— Первый поцелуй главного героя — со вторым парнем! Бедный Наруто!

— Сакура рядом просто взорвалась от злости!

— Очень хочется спросить у Саске, что он чувствует, ведь его внезапно поцеловал Наруто! Ха-ха-ха!

— Подождите… Может, Саске и есть настоящая судьба Наруто? Они что, каноническая пара?

Фанатам было весело.

По крайней мере, теперь Наруто может гордо заявлять тем, кто его дразнит: «Целоваться? Да у меня уже есть опыт!»

Сюжет развивался дальше: Наруто, Учиха Саске и Сакура Харуно были распределены в одну команду, а их наставником стал Какаши Хатакэ.

Какаши дал троице задание на выживание, которое на первый взгляд казалось простым: нужно было отобрать у него два колокольчика. Однако сложность задания сильно превосходила их ожидания.

В процессе выполнения задания каждый из троих проявил свои сильные и слабые стороны, и в итоге они поняли важность командной работы. Ключом к успеху стала обычная коробочка с едой. Так официально была создана Седьмая группа!

Далее начался режим выполнения заданий. Хотя изначально миссия была классифицирована как C-ранга, Какаши поправил: на самом деле это задание B-ранга, потому что противник слишком силён для текущего уровня Седьмой группы.

Вскоре они столкнулись с Забузой — предательским ниндзя, изгнанным из деревни Туманной Завесы.

После ожесточённого боя некий «Белый» унёс «труп» Забузы и в укромном месте вернул его к жизни.

…Эти сцены не вызвали особых проблем: фанаты читали с интересом, но не до фанатизма.

Проблема возникла, когда «женщина»-ниндзя Хаку появилась на страницах в образе прекрасной и нежной девушки.

Даже Наруто при первой встрече тепло назвал её «старшая сестра».

Однако перед уходом Хаку бросил фразу, от которой у фанатов буквально подкосились ноги:

— Я мальчик.

Плюх!

Один из читателей уронил журнал «Champion» на пол.

Как так? Хаку — не девушка? Но ведь она в десять тысяч раз милее Сакуры!

Он сидел ошарашенный, будто его только что сразило ужасной новостью.

— Что случилось? — спросил сосед по чтению, который ещё не дочитал до этого места.

— Э-э… да ничего, — пробормотал читатель, быстро поднимая журнал и пряча своё замешательство.

Но вскоре ещё один фанат уронил журнал.

К счастью, он быстро поднял его, и никто особо не заметил. Он незаметно бросил взгляд на первого читателя, уронившего журнал.

Их взгляды встретились — оба горько усмехнулись.

Вскоре всё больше и больше фанатов начали совершать странные движения.

— Масака…

— Не может быть…

— Закон «Если настолько мило, то точно мальчик» сработал?

Скоро среди фанатов нашёлся прямолинейный:

— Мастер Ода, что ты творишь?! Такая очаровательная девушка — и вдруг мальчик?!

— Где-то тут явно ошибка. Хотя… груди-то у неё, кажется, и нет…

— Не смей оскорблять милых плоскогрудых девушек!

В магазине комиксов сразу поднялся гвалт.

Большинство фанатов решили, что это просто шутка мастера Оды или ложь самого Хаку.

Однако рационалисты уверенно заявляли: Хаку говорит правду — это просто милый мальчик, который любит носить женскую одежду.

А некоторые даже благородно рассуждали: если уж такой милый мальчик… то почему бы и нет?

Правда, вслух этого не говорили.

Зато на онлайн-форумах разгорелась настоящая война мнений.

[Как Хаку, которая милее Сакуры, может быть мальчиком?]

[Товарищ выше, не факт, что Сакура — главная героиня. Не делайте поспешных выводов.]

[Мастер Ода, ты Великий Демон! Ты специально нарисовал Хаку в женственной одежде, с мягкими чертами лица и общей воздушной внешностью… А потом вдруг объявляешь, что это не девушка?! Я стану героем и отправлюсь тебя карать!]

[Поддерживаю! Я так зол на мастера Оду! Почему ты не сказал сразу, что Хаку — мальчик? Теперь я безнадёжно влюбился в него!]

[О, Великий Демон Ода! Если Хаку не девушка, как мне теперь жить?!]

[Хаку — сэйко! Даже если мальчик — всё равно годится! (в отчаянии)]

[Если Хаку — мальчик… может, Забуза — девушка?]

[Ты, товарищ выше, слишком далеко зашёл…]

Популярность «Наруто» взлетела не из-за сюжета, а именно благодаря персонажу Хаку — и стала мгновенным хитом.

Даже на общих форумах комиксов обсуждения Хаку заполонили все разделы.

В ту же ночь имя «Хаку» взлетело в топ запросов на Yahoo! Манга.

Более того, в рейтинге женских персонажей Хаку занял первое место с огромным отрывом.

Но это ещё не всё: в рейтинге мужских персонажей первым тоже стал «Хаку»!

Один персонаж из «Наруто» одновременно возглавил оба списка — и мужских, и женских ролей!


Глава 555
«„Наруто“ наступает стремительно — уже видны первые признаки будущего господства!»

«Ода Синго поистине достоин звания Великого Демона: один персонаж сразу возглавил оба рейтинга — и мужских, и женских ролей!»

«Масака… Как один персонаж может одновременно быть на вершине обоих списков?!»

«„Наруто“ действительно захватывает! Прямо как в юности!»

«Кровь ниндзя снова закипает! Это горит сама молодость!»

Крупнейшие сайты манги начали публиковать первые рецензии на «Наруто».

Критических отзывов почти не слышно — работа явно движется к триумфу.

Ведь сюжет и персонажи этой манги чрезвычайно зрелы. Особенно после того, как Ода Синго провёл серьёзную редактуру: затянутый старт оригинала был радикально сокращён, повествование стало плотным и динамичным.

Всё-таки сейчас начало 2025 года, а не 1999-й — ушедший век, когда можно было позволить себе неторопливое повествование. На Земле «Наруто» выходил в журнале «Weekly Shōnen Jump» издательства Shueisha, официально завершившись 10 ноября 2014 года после 700 глав.

Но в этом мире издательству Гунъинся остаётся лишь бессильно злиться на успех «Наруто».

Гунъинся сейчас без лидера, и редакторы могут только выплёскивать своё раздражение.

— Чёрт возьми! Ода Синго буквально взлетел с одного выстрела!

— Нечего тут жаловаться. Мы все прекрасно знаем его уровень.

— Надо было заполучить его к нам! Эта манга — настоящий потенциал!

— Не просто потенциал! Ты хоть понимаешь? Я сегодня на улице видел, как дети делают печати ниндзя!

— А? Как в тот раз, когда повсюду летал Метеорный кулак Пегаса?

— Именно так! И это всего лишь первая публикация, а эффект уже масштабный. Так что на этот раз книжный магазин Харута, возможно, действительно…

Редакторы замолчали и лишь молча наблюдали за отзывами в сети.

Одновременно они не могли не удивляться: почему именно Бай из «Наруто» внезапно стал центром обсуждений? Этот персонаж поднял популярность всей работы до пика.

В этот момент один уважаемый в индустрии критик опубликовал своё мнение в колонке на YouTube.

[Мастерство Оды Синго в создании персонажей достигло совершенства. Он отлично знает, как привлечь внимание читателей и наделить героя спорной харизмой.]

[Такая продуманная характерология играет огромную роль в поддержании интереса к произведению и генерировании обсуждений.]

[Споры о поле Бая будут продолжаться долго. Именно эта двусмысленность делает персонажа мощным инструментом для раскрутки аниме.]

[Фанаты будут бесконечно делиться своими теориями о гендере Бая на форумах и в соцсетях, яростно споря и пытаясь переубедить оппонентов.]

[Это и есть трафик! Это и есть популярность! Это и есть взрывной маркетинговый потенциал!]

[Такая активная дискуссия привлечёт ещё больше зрителей: кто-то захочет лично увидеть этого загадочного персонажа, кто-то — пересмотреть эпизоды в поисках новых доказательств. Всё это делает «Наруто» невероятно притягательным.]

Этот анализ получил множество репостов от редакторов и мангокритиков.

Многие художники тоже кивали в знак согласия — рассуждения показались им очень точными.

Однако понять — одно, а повторить — совсем другое.

Если Ода Синго смог создать такого персонажа, значит, и мы сможем? Наверное…

Если бы всё решалось одним пониманием, зачем тогда нужны учителя? Если бы достаточно было просто «осознать», зачем тогда рейтинги?

— Мозг говорит, что я понял, но как только берусь за карандаш — рука твердит: «Не умею»… — пробормотал один мангака с горькой улыбкой.

Он попытался скопировать подход Оды Синго и создать персонажа вроде Бая, но в голове была лишь пустота.

Почему ничего не получается?

Как же так удаётся сделать Бая таким обаятельным?

Студия Оды Синго.

— А? Синго, почему фанаты так обожают Бая? — с недоумением спросила Фудодо Каори.

— Хочешь знать? — улыбнулся Ода Синго.

— Конечно! Иначе зачем спрашивать?

— Подумай сама, — он постучал пальцем по виску.

— Да чтоб тебя! Если бы я могла сама додуматься, разве стала бы тебя спрашивать? — Фудодо Каори схватила его за палец. — Говори скорее, а не то сломаю!

Ода Синго не спешил, а лишь тихо поддразнил:

— Если сломаешь, мне ведь придётся полностью положиться на тебя.

Фудодо Каори на секунду замерла, а потом вспыхнула и шлёпнула его по лбу:

— Негодяй! Ни минуты серьёзности! Говори уже, хватит приставать к своей помощнице!

Ода Синго потёр лоб и повернулся к Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко:

— А вы поняли?

Обе девушки с интересом смотрели на него, ожидая объяснений.

Фудодо Каори тут же дала ему подзатыльник:

— Не томи, рассказывай!

— Всё дело в контрасте, — наконец раскрыл он секрет. — Заметили? Фанатам с самого начала не нравится Сакура, потому что в их глазах она — поверхностная красотка, влюблённая во второстепенного героя с жёлтыми волосами.

— Неужели… — Хатакадзэ Юдзуру, кажется, уловила мысль, — ты специально создал такой контраст?

— Как думаешь? — Ода Синго лишь загадочно улыбнулся.

На самом деле он просто прикидывался умником.

Он лучше всех знал, что на Земле автор оригинального «Наруто» изначально задумывал Сакуру как главную героиню и даже планировал официальную пару Наруто–Сакура. Но из-за реакции читателей, которым Сакура совершенно не пришлась по душе, пришлось срочно вводить Хинату с её большими глазами и белыми зрачками.

Более того, Хината стала невероятно популярна — появилось множество фанфиков, что сильно превзошло ожидания автора. Ведь фанаты видели её с детства, и… ну, вы поняли.

Хотя в хентаях Сакура встречается реже Хинаты, найти её там проще. Похоже, многим авторам нравится «давать в шляпу» Саске, или, возможно, Сакура просто так непопулярна, что её «измена» воспринимается как справедливость.

— Ты просто гений… — с восхищением посмотрела на него Хатакадзэ Юдзуру. — Ты использовал нелюбимого персонажа, чтобы повысить ожидания фанатов от более достойных героинь.

Мицука Юко тоже всё поняла:

— Вот почему я недоумевала: зачем Оде-сан создавать такую неприятную Сакуру?

Фудодо Каори всё ещё склонила голову, размышляя:

— Но почему именно из-за этого контраста Бай стал таким любимым?

Ода Синго молча улыбался.

По его взгляду Фудодо Каори сразу заподозрила неладное и схватила его за шею:

— Эй-эй! Ты ведь сравниваешь меня с Юдзуру и Юко, да? Ну-ка скажи, кто лучше? Признавайся честно!

— Ты что, думаешь, я самоубийца? Ответ будет один: каждая хороша по-своему. Я не собираюсь идти на верную смерть, — вырывался он.

На самом деле в оригинале отношения между Баем и Забузой были окутаны туманом неопределённости. История начиналась с трагичного прошлого Бая, придавая их связи одностороннюю, меланхоличную красоту.

Добрый и нежный Бай не хотел убивать, но готов был стать инструментом в руках Забузы. У него было множество возможностей серьёзно ранить или даже убить Наруто и других, но он никогда не наносил смертельных ударов. Например, в «Ледяных зеркалах» он запер Саске, но лишь ввёл его в состояние псевдосмерти, не убивая. Даже его оружие — Сэнбон — маленькое и слабое, неспособное убить с одного удара.

Хотя в мобильной игре по «Наруто» образ Бая почему-то превратился в самурая, и каждое его движение стало напоминать технику иайдо…

Если бы решение принимал Ода Синго, он бы выбрал гейшу, а не самурая — ведь это совершенно не соответствует сути персонажа.

Сэйко, сестра Бай!

Про себя выкрикнул Ода Синго и взялся за кисть, чтобы нарисовать иллюстрацию Бая.


Глава 556
Форум по «Наруто» уже появился на всех крупных мангасайтах.

Всего через три дня после старта публикации комикс взлетел в первую тройку самых обсуждаемых произведений во всех разделах манги. Даже на официальном сайте издательства Гунъинся он стал абсолютным хитом.

Поклонники не переставали обсуждать сюжет в сообществе «Наруто», гадая о дальнейшем развитии событий.

Сейчас фанаты «Наруто» ежедневно занимались лишь тремя вещами: угадывали сюжет, ругали Сакуру и восхищались Хаку…

Сакура стала настоящим воплощением злодейки-женщины, и немало поклонников активно продвигали фанфики, где её изменяют мужу.

Хаку же обогнал Сакуру по популярности, но при этом в фанфикшн-сегменте его фигурировало гораздо меньше, особенно почти не было историй об измене мужу.

Это нельзя не признать — поклонники проявили высокую культуру.

— Не смейте обижать Хаку!

— Все, кто причинил боль Хаку, сгиньте!

— Даже в фанфиках, хоть я и благодарен старшему брату за нарисованные хентайные книжки, всё равно жму кнопку «пожаловаться»! Потому что твой фанфик причиняет боль Хаку!

Один фанфик с мрачным, жестоким сюжетом про Хаку даже был удалён после массовых жалоб фанатов.

В Японии подобное случается крайне редко на «розовых приложениях». Ведь раздел хентайных книжек всегда считался сборищем людей с высокой культурой — все говорят исключительно вежливо, а если вдруг появится одна гнилая рыбина, её тут же выкинут все вместе.

Вскоре очередная официальная новость вновь взбудоражила фанатов.

— Мастер Ода опубликовал иллюстрацию Забузы и Хаку!

— Так мило! Просто невероятно мило! Я за эту парочку! Да здравствует мастер Ода!

— Поддерживать мастера Оду — верный выбор, но мне всё равно больше нравятся фанфики про Хаку!

— Благословляем Забузу и Хаку!

— Эй-эй, они же злодеи! Враги главного героя! Но… раз это Хаку, я тоже благоссловляю!

— Ни один злодей раньше не вызывал у меня такого желания, чтобы ему было хорошо!

— Э-э, вы ведь благословляете Хаку-братика?

— Кто посмеет сказать «Хаку-братик» — с тем я готов драться! Но я защищаю твоё право так говорить.

Фанаты снова начали спорить, но довольно цивилизованно.

Фраза Хаку «Я мужчина» чётко разделила поклонников на два лагеря.

— Те, кто за Хаку-сестричку, встаньте слева! За Хаку-братика — направо! А тех, кто не мужчина и не женщина, — расстрелять!

Можно было говорить, что Хаку — мужчина, но нельзя было называть его «не мужчина и не женщина».

Лишь немногие доброжелательные фанаты тихо отвечали в комментариях:

— Даже если Хаку мужчина, это ничего не меняет.

— Тот, кто выше, Хаку-братик точно очень плотный! Я готов!

— Алло? Отделение Модон? Арестуйте всех, кто выше!

Однако на следующей неделе, когда вышел новый номер журнала «Champion» со второй серией «Наруто», фанаты остолбенели.

Те, кто стоял в ещё более длинной очереди у книжного магазина, услышали изнутри крики боли — будто те, кто не смог дождаться и сразу раскрыл журнал, завопили от отчаяния…

— Неееет! Хаку-сестричкаааааааааааа!

— Ода Синго! Ты великий демон!

— Что случилось? Неужели с Хаку-сестричкой беда?

— Нани?! Великий демон осмелился убить Хаку-сестричку?!

У входа в книжный магазин началась паника.

В бою Хаку был побеждён Наруто. Он почувствовал, что утратил право быть инструментом для Забузы, и попросил Наруто убить его.

— Я всего лишь инструмент. Раз уж я больше не нужен, меня следует выбросить.

— Но в последний момент я всё же смог помочь господину Забузе. У меня нет больше сожалений…

— Прости, Наруто, но я пока не могу умереть.

Когда Забуза оказался в опасности, Хаку мгновенно встал перед ним и принял на себя «Молниеносный клинок» Какаши, погибнув от этого удара.

«Самое тяжёлое — это осознавать, что в этом мире тебя никто не нуждается…»

«Я буду послушным. Прошу, считай меня инструментом и позволь остаться рядом с тобой…»

Но Забуза, казалось, действительно воспринимал Хаку как инструмент и даже не обратил внимания, когда над телом Хаку надругались.

Наруто в ярости обрушился на Забузу:

— Хаку — твой товарищ!

— Хаку очень тебя любит!

— А ты даже не ценишь его?!

Забуза стоял неподвижно.

— Не надо… больше… говорить…

Наруто с изумлением увидел, как по щеке Забузы скатилась слеза.

Тот схватил куни зубами и бросился на врагов, осквернивших тело Хаку.

— Я не собирался идти с Хаку в одно и то же место.

— Я отправлюсь с тобой прямиком в ад!

Забуза отрубил голову вражескому предводителю, но его собственные раны оказались смертельными.

«Прощай навсегда, Хаку…»

«Спасибо тебе за эти дни…»

«Прости меня…»

Забуза рухнул.

— Какаши, я хочу попросить тебя об одном. Мне нужно увидеть того человека.

Какаши перенёс его к телу Хаку.

Пошёл снег.

«Это ты плачешь?»

«Если бы можно было… я бы тоже хотел отправиться с тобой… в одно и то же… место…»

Из уголка глаза уже мёртвого Хаку скатилась слеза.

Снег окутал весь мир.

Будто плач, будто песня.

Фанаты завопили:

— А-а-а! Ода Синго! Ты убил Хаку-сестричку?!

— Такая трагическая красота! Я не выдерживаю!

— Настоящий мужчина, полный силы и духа, никогда не заплачет от такой сцены! Никогда! У-у-у…

— Великий демон Ода! Великий демон! А-а! Ты настоящий демон!

Один из фанатов создал тему на официальном форуме, не написав ни слова, кроме одной фразы:

«Хаку, хочу отправиться с тобой в одно и то же место…»

Количество ответов стремительно росло, и каждый отвечал одинаково.

Вскоре тема сама собой оказалась почти вверху списка — так много людей отвечали, что она постоянно держалась в топе.

Администраторы ещё не успели закрепить её, как кто-то создал ещё более популярную тему:

«Ода Синго, ты великий демон! Злобный, подлый демон! Ты достоин тысячи смертей, демон!»

Ответы посыпались рекой — бесчисленные пользователи повторяли одни и те же слова:

[Великий демон, я с тобой не в одном мире!]

[Почему ты не дал Хаку счастья? Ты великий демон!]

[Даже смерть вместе с Забузой, возможно, была бы счастьем для Хаку… но тебя, великого демона, нельзя простить!]

[Ты обманул мои слёзы! Ты великий демон!]

[Великий демон! Я, старец, думал, что после многолетних практик на горе Коёсан уже свободен от мирских страстей, но ты, демон, нарушил моё буддийское спокойствие! А-а, моя Хаку-сестричка!]

Не нашлось ни одного человека, кто бы заступился за Оду Синго. Все единодушно клеймили его как «великого демона».

Бесчисленные фанаты бушевали от гнева.

Не только на официальном форуме, но и на всех мультивселенских площадках обсуждали Хаку.

На сайтах фанфикшн и комиксов авторы стали массово публиковать иллюстрации Забузы и Хаку.

Даже на «розовых приложениях» временно прекратили выпуск эротических фанфиков про Хаку, заменив их множеством иллюстраций от добрых старших братьев-художников. Эти работы мгновенно заняли десятку лучших по лайкам и сохранениям, и ни один читатель не оставил комментарий вроде «Не H-контент — неинтересно».

【Популярность «Наруто» достигла бесспорного пика в мире манги благодаря сюжету о загадочном ниндзя Хаку, чей пол остаётся неясным.】

Главный редактор Yahoo! Манга процитировал эту оценку в своей статье.

Более десяти тысяч фанатов подтвердили это мнение — почти никто не возразил.

Однако нашёлся один исключительный человек.

— Это только начало, — сказал Ода Синго, наблюдая за реакцией в сети, почёсывая подбородок и скалясь, как демон. — Хе-хе-хе-хе-хе-хе-хе… Смертные, скоро вы узнаете, что такое настоящий пик.


Глава 557
Ода Синго смотрел на реакцию очаровательных фанатов манги и, чувствуя удовлетворение, уже позволял себе самодовольную улыбку.

— Вы думаете, что смерть Хаку — это самое больное место в сюжете? Так вот вам: это только начало.

— Вы полагаете, что трагедия Забузы и Хаку — вершина всего? Так знайте: это лишь пролог.

— Вы считаете, что нынешняя шумиха в сети вокруг «Наруто» — уже настоящий успех? Так слушайте внимательно: это только начало самого начала!

— Синго? Ты чего один тут глупо улыбаешься? — спросила Фудодо Каори, заметив, как он уставился в экран с довольным видом.

Ода Синго уверенно произнёс:

— Я смеюсь над тем, что критикам не хватает прозорливости, а фанатам — дальновидности. Они даже не подозревают, что «Наруто» станет всенародной сенсацией!

— А? Всенародной сенсацией? Это реально возможно? — Фудодо Каори едва могла поверить.

Ранние результаты были, конечно, неплохими, но до уровня «национального явления» ещё далеко.

— Конечно! «Наруто» только начинает набирать обороты, — заявил Ода Синго, приняв важный вид капиталиста. — Лучше работайте усерднее! Чем упорнее вы рисуете, тем скорее я куплю себе «БМВ»!

— Тебе бы помереть прямо сейчас, — бросила Фудодо Каори.

Ода Синго рассмеялся, терпеливо перенося её лёгкие удары по спине, и в этот момент услышал звонок телефона.

Убедившись, что звонит не та самая «больная девочка» Курокава, он ответил.

Положив трубку, он объявил:

— Сегодня днём отдыхаем. Все пока прекращают рисовать.

— А? — Хатакадзэ Юдзуру удивлённо обернулась к нему.

Мицука Юко тоже была поражена.

Это было крайне необычно. Когда это жадный босс сам предлагал сотрудникам выходной?

— Пойдёмте смотреть дом, — махнул рукой Ода Синго.

— Какой дом? — недоумевала Фудодо Каори.

— Не можем же мы вечно использовать дом госпожи Юкино как рабочее помещение. Нам пора завести собственное жильё, — вздохнул Ода Синго с глубоким чувством. — Наконец-то нашёл подходящий дом для работы и отдыха… Пришлось так долго ждать.

— Тот самый, о котором ты мне упоминал? — подошла Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго встал и потянулся:

— Да. Только теперь, возможно, там будут жить не только мы, поэтому условия изменились: нужны несколько комнат, почти как в этой студии.

Хатакадзэ Юдзуру молча ущипнула его за поясницу, ничего не сказала и направилась на кухню.

Молчаливое согласие — но внешне она не собиралась признавать это открыто.

Фудодо Каори подмигнула ему:

— Неужели ты уже распланировал комнаты для нас троих? Хочешь устроить себе Оку?

— Именно так, — без стеснения ответил Ода Синго.

— Мечтай дальше! Ты, может, себя за Гэндзи принимаешь? — фыркнула Фудодо Каори.

Гэндзи — главный герой классического японского романа «Повесть о Гэндзи». Его называли «Сияющим принцем» за исключительную красоту и талант. Он был сердцеедом, чьё внимание привлекали десятки женщин — от Кусагэмо до Рокудзё-но-мияцуко. Его отношения с женщинами были невероятно разнообразны и сложны, и в определённом смысле он стал первым прототипом героя гаремного романа в японской литературе.

Мицука Юко незаметно подкралась сбоку, глаза её сверкали от возбуждения:

— То есть… в том доме, который ты купил, будет и моя комната?

— Конечно, будет, — удивлённо посмотрел на неё Ода Синго. — Ты что, всерьёз считаешь себя просто ученицей?

Мицука Юко весь обед не могла перестать улыбаться.

Пока Ода Синго водил девушек смотреть новый дом, в интернете продолжались бурные обсуждения «Наруто».

И всё больше высказываний набирало обороты.

Когда «Наруто» только выходил на Земле, интернета ещё не существовало, и обратная связь от аудитории приходила медленно.

Но сейчас, благодаря онлайн-популярности, было совершенно ясно: «Наруто» стал хитом.

Люди выстраивались в очереди у книжных магазинов; многие пришли именно потому, что услышали о манге от других и решили купить журнал «Champion».

Особенно сюжет «Наруто», написанный Ода Синго, вызвал в сети всеобщее… осуждение.

Фанаты в ярости обвиняли его в жестокости, выражая крайнее недовольство смертью Хаку. Некоторые даже заявили, что сделают чучело Ода Синго и каждый день будут вбивать в него гвозди.

Разумеется, это и есть признак того, что манга вызвала сильный отклик.

Персонаж получился настолько живым и любимым, что его гибель в сюжете вызвала у фанатов эмоциональную реакцию против самого автора.

Во время одного онлайн-чат-сессии с известными редакторами Yahoo! Manga двое из них дали высокую оценку:

— Уровень мастерства Ода Синго в этой работе значительно вырос. По сравнению с «Нинпо: хосётти», он достиг почти совершенного контроля над сюжетом.

— Верно. Теперь он опирается не на откровенные сцены и кровавые подробности, а на тонкие детали повествования для раскрытия характеров.

— Совершенно согласен. Когда в «Нинпо: хосётти» умирали женские персонажи, такой бурной реакции читателей не было.

— Ну уж нет! Тогда я сам вёл кампанию в интернете против него! Ха-ха-ха! Мне очень нравилась Хотару, а он убил её самым ничтожным образом! Проклятый Ода Синго!

— Значит, тебе нравятся такие героини, как Хотару? Тогда ты наверняка обожаешь Хаку?

— Сестра Хаку, конечно, сэйко!

— Тогда ясно, кто сейчас активнее всех ругает этого Великого Демона.

— Именно! Я уже заготовил чучело!

— Так это ты тот самый, кто собирается вбивать гвозди…

Всего за два выпуска манга вызвала такую мощную волну эмоций — очевидно, старт получился блестящим.

Многие уже считали это произведение не просто хорошим, а достойным быть причислённым к классике.

Было вполне реально ожидать, что оно достигнет уровня таких шедевров, как «Сент-Сайя» или «Похороненная Фрирен».

Критики не сомневались в таланте Ода Синго, однако идея, что он сможет возглавить целое издательство и доминировать на всём рынке манги, даже не рассматривалась.

Сначала все рецензенты единодушно хвалили его, но, увидев, как вся сеть бушует из-за «убийственного» сюжета, некоторые начали менять тон. Их отзывы становились всё более предвзятыми.

Хотя они и не стремились добить его в трудный момент, они всё же решили воспользоваться всплеском недовольства, чтобы немного «подогреть» критику.

Смерть Хаку, безусловно, доказывала силу воздействия произведения, но ту же самую негативную энергию можно было использовать и для очернения автора!

Кроме того, некоторые прекрасно понимали: когда все хвалят одного человека, самое время сказать что-то противоположное.

«Все пьяны — один я трезв» — такое чувство казалось им особенно приятным.

Типичный пример: фильм всем нравится, а кто-то обязательно поставит ему одну звезду, будто бы он умнее всех и видит то, чего не замечают остальные. Это называется «обратным показом интеллекта».

И вот, словно по уговору, сразу посыпались критические отзывы:

— Громкие заявления Ода Синго действительно сыграли большую роль в продвижении «Наруто».

— Это же откровенный пиар! Он искусственно раздул ажиотаж вокруг «Наруто» одним лишь хайпом на презентации!

— Скоро «Наруто» скатится в посредственность! Тема ниндзя без откровенных сцен и крови уже не может стать хитом!

— Эпоха хэцу-манги давно прошла! Сейчас 2025 год, в моде школьные гаремы и трансмиграции в иные миры с гаремами! Главное — это откровенные сцены, они и двигают рынок!

— Ода Синго скоро вернётся к старому формату с откровенными сценами и кровью. Его хэцу-маршрут точно не продержится долго!

Те, кто тебя очерняет, лучше всех знают, что ты невиновен.

Эти хейтеры не стесняются в средствах. Они прекрасно понимают, что говорят неправду, но ради просмотров готовы чернить кого угодно.

Для них это работа. Чтобы прокормиться, приходится выбрасывать совесть за борт.

— Вроде бы логично говорит.

— Тема ниндзя и правда устарела.

— Хэцу-манга о ниндзя давно вышла из моды. Я тоже думаю, что она отстала от времени.

Некоторые читатели начали соглашаться.

Однако, как только журнал «Champion» опубликовал третий выпуск «Наруто», многие почувствовали, что что-то не так.

В книжных магазинах толпы фанатов явно не собирались расходиться.

Казалось, что хэцу-манга о ниндзя возродилась — благодаря перу Ода Синго!


Глава 558
В новом сюжете «Наруто» Седьмая группа приступила к участию в экзамене на чунин.

Перед началом испытаний на сцену вышло множество второстепенных персонажей.

Особенно выделялся Ли.

Фанаты манги сразу же рассмеялись, увидев этого героя.

— Это явно персонаж типа «Гэнцзы», — шутили они. — Его брови будто два знака равенства, разделённых пробелом!

— Учитель Ода, наверное, задумал персонажа, которому отведена всего одна глава. Иначе зачем рисовать его так небрежно?

— Эй-эй! Почему у него такой другой стиль рисовки? Кстати, никто не замечает, что этот Ли немного похож на китайца?

— Все в его команде специализируются на боевых искусствах тела — очень напоминает китайские ушу.

Ли прямо признался Сакуре в чувствах.

Та лаконично отказалась от него, сославшись на «слишком густые брови».

— Ха-ха-ха! До слёз! Это хороший или плохой повод для отказа?

— Вот поэтому я и не люблю Сакуру. Она будто смотрит свысока и судит исключительно по внешности.

— Именно! Она вообще не заслуживает быть главной героиней.

Позже Ли воссоединился со своим учителем, и фанаты снова хохотали без умолку.

— Наконец-то люди с одинаковым стилем рисовки собрались вместе!

— Не зря говорят: не родственники — не в одну семью.

— Если бы не сказали, что они учитель и ученик, я бы подумал, что это отец и сын.

Однако вскоре некоторые заметили девушку, которая молча наблюдала за Наруто и даже получила небольшой крупный план.

— Эта девушка с белыми глазами довольно милая!

— Ты тоже это заметил? Если бы одновременно не появился парень в очках с белыми линзами, я бы точно решила, что она станет новой героиней.

— Учитель Ода, наверное, понял, что Сакура многим не нравится.

— Мне этот персонаж нравится — с первого взгляда вызывает тёплые чувства.

Далее начался первый этап экзамена — письменный тест.

Когда участники поняли, что смысл задания — использовать любые способы списывания, но при этом не попасться наблюдателям, все начали активно жульничать.

Хината в это время старалась дать Наруто списать свой вариант.

Однако он отказался.

Фанаты уже не питали надежд на успех Наруто в письменной части — ведь этот горячий парень явно не создан для учёбы. Зато Хината сразу расположила к себе многих читателей.

— Ах! Этот экзамен напомнил мне школьные годы.

— Жаль, что рядом со мной не было девушки вроде Хинаты, которая позволила бы списать.

— Если бы рядом была такая нежная девушка, я бы обязательно попробовал с ней встречаться.

В отличие от Сакуры, Хината с самого появления проявила искреннюю заботу о Наруто и сразу завоевала симпатии фанатов.

Наруто, которого в деревне никто не любил — конечно, ведь он сирота, — впервые почувствовал, что кто-то открыто и искренне за него переживает. Это создало у читателей крайне положительное первое впечатление о Хинате.

В следующей главе обложка оказалась посвящена именно Хинате, и многие фанаты заподозрили в этом некий скрытый смысл.

— А?! Неужели Хината действительно станет новой героиней?

— Иначе зачем давать ей обложку?

— Но она одета слишком просто, совсем не похожа на главную героиню. Да и фигура у неё невыразительная — типичная деревенская девчонка.

— Она же наследница одного из кланов ниндзя! Так что никакая она не «деревенщина».

— По-моему, она из богатой и влиятельной семьи, но при этом одевается скромно — это ещё больше располагает к ней.

Сюжет продолжал развиваться.

Некоторые фанаты, взглянув на иллюстрации, сразу начали строить предположения.

— Второй этап, наверное, будет собеседование?

— Да ладно! Какое собеседование у ниндзя?

— Точно! Думаю, во втором раунде будут драки.

Однако сюжет пошёл неожиданным путём: добавилось десятое задание, настолько сложное, что экзаменатор предложил участникам выбор — отказаться от экзамена или рискнуть.

Это стало полной неожиданностью для всех.

Экзаменатор объявил: если ответить неправильно, участник навсегда потеряет право на повышение ранга. Однако можно выйти сейчас и попробовать снова в следующий раз.

Это создало колоссальное давление на кандидатов.

Многие сдавались и, подняв руки, покидали аудиторию.

Даже Наруто… медленно поднял руку…

Он прекрасно знал, что в учёбе ему не светит!

Но в самый последний момент он резко ударил кулаком по столу.

— Не смейте меня недооценивать! Я никогда не сбегу с поля боя! — закричал он. — Я буду участвовать! Даже если всю жизнь останусь генином, я всё равно стану Хокаге — пусть даже ценой последнего вздоха!

Фанаты, читая эти строки, почувствовали лёгкую дрожь в сердце.

Кто из них сам способен так упорно следовать своей мечте? Смогли бы они выдержать такое давление? Ведь большинство, оказавшись на месте Наруто, выбрали бы безопасный путь.

Многие замолчали.

Они честно признались себе, что не обладают таким же пылом и решимостью, как у Наруто.

— Вот это настоящий дух главного героя манги! — внезапно воскликнул один из фанатов. — Я прочитал кучу комиксов, но там главные герои всё больше похожи на изнеженных девиц! Боятся каждого шага! А вот Наруто мне нравится!

Другой фанат фыркнул:

— Он, конечно, головотяп, и я бы никогда не поступил так безрассудно… Но… он мне не противен.

Неожиданно экзаменатор Ибуки объявил, что десятое задание на самом деле было проверкой психологической устойчивости.

Затем начался этап практического задания.

Каждой группе поручили доставить свитки Неба и Земли.

Но появился Орочимару и напал на Наруто, Саске и остальных.

Столкнувшись с таким мощным противником, Саске решил отдать свитки Орочимару. Однако Наруто жестоко ударил капитулировавшего Саске и вырвал свитки у него.

Орочимару отбросил Наруто в сторону и снова атаковал Саске.

Но в самый критический момент Наруто бросился вперёд и собственным телом закрыл Саске от огромной змеиной пасти.

Запыхавшись, он спросил Саске:

— Ты не ранен?.. Трус…

Слова Наруто вдохновили Саске. Тот вспыхнул решимостью и вступил в бой с Орочимару, даже активировав Шаринган с двумя томоэ.

«Самый слабый из нас — это я…»

«Если я не осмелюсь драться сейчас изо всех сил, как я смогу когда-нибудь победить своего брата?!»

Понимая, что силы неравны, Саске всё равно яростно бросился в схватку с Орочимару.

Пока фанаты с азартом читали главу в книжном магазине, Ода Синго с несколькими девушками отправился смотреть новый дом.

Это было отдельное двухэтажное здание, очень похожее на их прежнюю мастерскую: первый этаж можно использовать как рабочее помещение, второй — ряд спален. Позади был небольшой дворик, а спереди — прудик с рыбками.

Хатакадзэ Юдзуру сразу поняла, что цена не меньше миллиарда, и тихо предупредила:

— У тебя хватит оборотных средств? Возьми поменьше кредита. У меня есть сбережения. Могу занять у родителей — они с радостью помогут…

— Нет-нет, я сам справлюсь, — поспешно замахал руками Ода Синго, изображая состоятельного человека.

К счастью, дом находился в районе Аракава, где цены относительно ниже. Продавец запросил 1,3 миллиарда.

Хотя Ода Синго получил гонорар свыше миллиарда, почти половина ушла на налоги. Кроме того, недавно он приобрёл акции книжного магазина «Цюньин», потратив почти весь оставшийся гонорар.

Чтобы стать значимым акционером, доля должна быть достаточно большой. Поэтому его владения складывались из трёх частей: бонусных акций от «Харукадо», ежегодных премий по контракту на создание манги и личных вложений.

Таким образом, Ода Синго снова оказался почти без денег. У него осталось лишь несколько десятков миллионов — хватило бы только на первый взнос.

К счастью, теперь он был знаменитостью — молодым и популярным мангакой, да ещё и значимым акционером крупной компании вроде «Харукадо». Любому банку было бы выгодно предоставить ему кредит.

Фудодо Каори беззаботно обошла весь дом и решила, что всё здесь замечательно:

— Отлично! Тогда я возьму эту комнату, как в мастерской.

— А я займусь самой дальней, — сказала Мицука Юко, совершенно не возражая против удалённого расположения. Наоборот, ей даже нравилось.

Если учитель Ода ночью захочет тихонько заглянуть ко мне, ему будет ещё легче добраться.

Мицука Юко покраснела, думая об этом.


Глава 559
Когда Ода Синго с сестрой покидали новую квартиру, он мельком заметил книжный магазин на обочине.

— Ай, это ведь все твои фанаты? — с теплотой в голосе сказала Хатакадзэ Юдзуру, глядя издалека на читателей комиксов, уютно устроившихся внутри магазина.

Ода Синго, мастерски подбирающий слова, мягко поправил её:

— Наши фанаты.

Он носил тёмные очки и почти не боялся быть узнанным — всё-таки он не был тем типом знаменитостей, которые постоянно мелькают на экранах.

Хатакадзэ Юдзуру ласково взяла его под руку. Мицука Юко шла следом, завистливо наблюдая за ними.

— Вон там, видишь? Несколько младшеклассников бегут, заложив руки за спину, — с другой стороны Оду Синго подхватила Фудодо Каори. — Это же твой зловредный «ниндзя-спринт»!

Действительно, несколько школьников радостно неслись по улице, держа руки за спиной.

Это был классический «спринт из „Наруто“».

— Это вовсе не зловредность, — улыбнулся Ода Синго. — Скоро такой бег будут узнавать повсюду в стране. Я сделаю так, чтобы вся Япония знала: это — ниндзя-спринт, стиль Оды Синго!

— Какой ты злюка, — с лёгким упрёком пробормотала Фудодо Каори.

Они вернулись в студию, а фанаты в книжном продолжали погружаться в удлинённую главу «Наруто».

Битва Саске с Орочимару завершилась.

Саске потерял сознание из-за проклятой печати, и теперь за ним присматривала Сакура.

Три ниндзя из Деревни Звука пришли похитить Саске и напали на Сакуру.

Ли примчался на помощь и отчаянно защищал Сакуру, но из-за перенапряжения тела тоже проиграл.

Обычно робкая Сакура, когда враг схватил её за волосы, решительно отрезала себе длинные пряди и яростно вцепилась зубами в противника.

Один из фанатов хлопнул себя по бедру:

— Чёрт! Наконец-то стала похожа на главную героиню!

— Такое поведение Сакуры ещё можно простить. Иначе я бы уже перестал её читать.

— Мне не нравятся героини, которых всегда кто-то спасает. Но раз она смогла на такое — ещё не всё потеряно.

Экзамен на звание чунин быстро перешёл к турнирным поединкам на ринге.

Саске, несмотря на боль от проклятой печати, упорно сражался и с трудом одержал победу.

Затем настал черёд Сакуры.

Однако здесь у неё не было второй личности, как в оригинальной версии с Земли.

Ода Синго внёс изменения: он вернул заброшенную автором идею и позволил Сакуре одержать победу благодаря собственной силе воли.

Фанаты немного смягчились к Сакуре.

Но в это время незаметно набирала обороты популярность Хинаты.

Когда Наруто сражался, Хината не переставала болеть за него, даже покраснела и у неё заколотилось сердце.

Когда же она робко колебалась перед боем с более сильным двоюродным братом, Наруто подбодрил её.

Во время поединка Хината проигрывала во всём, но стойко держалась ради обещания, данного Наруто. Даже когда ей заблокировали точки чакры, она до самого конца не сдавалась.

И Наруто действительно оправдал её доверие.

После поражения Хинаты он поклялся её кровью, что обязательно победит Нэдзи.

— О! Мне нравится эта героиня!

— Отлично! Эта девушка по имени Хината очень мила!

— Только глаза странные… Белые зрачки — не страшно ли?

— Главная героиня! Точно главная героиня! — воскликнул один особенно проницательный фанат.

Спор о том, кто настоящая героиня — Сакура или Хината, вышел на поверхность.

Обсуждения «Наруто» начали раскалываться по линии «Сакура против Хинаты».

Многие встали на сторону Хинаты, но немало и тех, кто считал, что Сакура — богиня и первая любовь Наруто, поэтому ей лучше остаться главной героиней.

— Я не говорю, что Наруто и Сакура обязаны быть парой, но хотя бы пусть Сакура пожалеет об этом!

— Именно! Поддерживаю предыдущего! Мне Сакура не нравится. Пусть Ода-сенсэй заставит её осознать свою ошибку и понять, что Наруто — самый достойный мужчина для неё. А потом…

— А потом Наруто откажет ей и выберет добрую, понимающую Хинату! Ха-ха-ха! Вот бы такой сюжет!

— Эй-эй, вы не заметили? Когда Хината упала, у неё фигура вполне ничего. По крайней мере, лучше, чем у Сакуры!

— Ну, может, у неё С? Хотя у Сакуры, кажется, B… или даже A?

На самом деле фанаты ещё не знали, что фигура Хинаты будет расти вместе с ними.

Пока она только начинала формироваться, но в будущем ожидалась великолепная картина. Когда дойдёт до сцен в онсэне, Сакура будет полностью затмеваться — и тогда мем «она всплывает» станет вечной болью для её поклонников.

Но даже сейчас некоторые фанаты уже делали точные оценки.

— У Сакуры точно B, а у Хинаты явно больше C, возможно, даже D. Ведь в положении лёжа размер уменьшается на один–два номера… Стоп! Почему я вообще обсуждаю это с вами?

— Да-да, не судите героиню по фигуре! Ода-сенсэй не стал бы опускаться до такого!

— Не стал бы? Посмотри сначала «GANTZ»!

— Именно после «GANTZ» я и понял, что Ода-сенсэй как раз выбрал героиню с самой скромной фигурой!

На всех крупных форумах снова разгорелись споры о том, кто главная героиня.

Популярность «Наруто» с момента начала публикации неуклонно росла.

Форумы стали выделять отдельные разделы под «Наруто», а горячие темы регулярно попадали на главную страницу.

На рейтинге персонажей Yahoo! Манга Наруто уверенно потеснил Хаку с первой строчки среди мужских персонажей и занял лидирующую позицию с большим отрывом по голосам.

Среди женских персонажей Хината, как новичок, совершила стремительный рывок и сразу заняла второе место, почти догнав Хаку.

— Так нельзя! Хаку-сан обязана удержать первую позицию!

— Созывайте отряд охраны Хаку-сан! Не дадим Хинате отобрать у неё первое место!

— Не судите по груди! Все, срочно зовите друзей голосовать за Хаку-сан!

Хаку, хоть и погибший в сюжете, оставался очень популярен среди фанатов и пока уверенно держал первую строчку с небольшим отрывом от Хинаты.

Сакура впервые поднялась на шестое место. Хотя она по-прежнему не вызывала особой симпатии и её статус главной героини оставался под вопросом, это всё же показывало, что новая глава немного улучшила её образ.

В этот момент выступил известный мангакритик Ханбэй.

Как давний поклонник Оды Синго, он дал объективную и справедливую оценку уровню «Наруто» и реакции аудитории.

[«Наруто» — это вершина творчества Ода-сенсэя.]

[Как в прорисовке персонажей, так и в построении сюжета его мастерство достигло совершенства.]

[Мы можем лишь с восхищением наблюдать за его работой. Я абсолютно уверен, что он способен вести за собой издательство Харута Сётэн.]

[Пусть пока популярность и сосредоточена на персонажах, но фанаты уже начинают ощущать нарастающий жар «хэцу».]

[Именно в таких манга о «хэцу» самое захватывающее — это развитие сюжета. Сколько людей с нетерпением ждут следующей недели? Я лично смотрю на календарь и страдаю от того, как медленно тянется время.]

Его пост собрал более ста тысяч лайков и тысячи репостов. Фанаты единодушно соглашались с ним.

Действительно, давно не было такой увлекательной манги в жанре «хэцу».

Кстати, кто раньше утверждал, что ниндзя-тематика может привлечь внимание только через эротику и кровавые сцены? Просто у самого автора не хватило таланта создать хороший сюжет, поэтому он и недооценил возможности Оды Синго!

Фанаты массово хлынули в комментарии к тому критику и начали насмехаться над ним.

— Автор, ты здесь? Выходи, не стесняйся!

Тот критик помолчал целый день, а потом выложил ответ:

[Как бы ни раскручивали проект заранее, популярность «Наруто» уже достигла своего пика.]

(Глава окончена)


Глава 560
Отношение одного из критиков к новому произведению Оды Синго «Наруто» сводилось к тому, что именно агрессивный маркетинг на старте и вызвал нынешний всплеск популярности.

Многие фанаты манги, прочитав это, инстинктивно начали возражать.

— Популярность «Наруто» уже достигла предела?

— Какой у господина Оды результат, разве ты не знаешь? Это только начало!

— Эй-эй, что ты несёшь? Всего лишь третья глава вышла — разве не ясно, что господин Ода ещё даже не раскачался?

Фанаты возражали много и громко, но этот критик-блогер спокойно приложил график, сравнивающий популярность «Наруто» с предыдущими работами — «GANTZ», «Убийца гоблинов» и особенно «Нинпо: хосётти».

Ранние работы, достигнув определённого уровня интереса, развивались стабильно, и их графики были очень похожи.

Текущая кривая популярности «Наруто» как раз упёрлась в потолок, который ранее показывали все эти проекты.

[Видите? Цифры не врут. Не спорьте со мной. Не пытайтесь своей поверхностной эрудицией бросить вызов моему профессиональному взгляду — я этим зарабатываю на жизнь.]

[Популярность «Наруто» Оды Синго уже достигла максимума. Нужно ли мне дополнительно сравнить её с «Семейкой шпиона» или «JOJO»?]

Некоторые фанаты, хорошо разбирающиеся в данных, достали свои таблицы и обнаружили, что действительно наблюдается эффект «потолка рынка».

Любая манга, достигнув определённого уровня популярности, некоторое время остаётся на плато, а затем медленно снижается.

Это связано с привычками читателей и насыщением рынка: качество самого произведения может не падать, но часть постоянных читателей временно отваливается, а новых приходит недостаточно.

Есть лишь одно исключение — аниме-адаптация, которая чаще всего становится мощным стимулом.

Например, на Земле аниме-адаптация «JOJO» буквально заново разожгла интерес к классике двадцатилетней давности.

Фанаты, разбирающиеся в цифрах, забеспокоились:

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Неужели правда? Может, «Наруто» и впрямь достиг своего потолка благодаря первоначальному хайпу?

— Похоже, сейчас действительно пик, а дальше будет только спад…

Но вскоре кто-то привёл в пример данные по «Рабочим клеткам»:

— Посмотрите! У «Рабочих клеток» и «Рабочих клеток BLACK» потолок гораздо выше. Возможно, у «Наруто» тоже есть резерв для нового роста!

Однако эта мысль так и не получила широкого распространения — в фан-группах её быстро отвергли.

— Это всё благодаря поддержке Департамента культуры. Господин Ода ведь тогда работал на них напрямую. Продвижение было масштабным: официальные каналы по всей стране, система образования всячески рекомендовала. Такой уровень для «Наруто» не в счёт.

— И правда, без государственной поддержки крайне сложно пробить новый потолок популярности одной лишь мангой.

Именно в этот момент появились свежие рыночные данные.

Тираж нового номера журнала «Champion» за неделю составил 1 360 000 экземпляров — это реальные продажи, без учёта поставок в магазины, складских запасов и закупок библиотеками.

Если добавить эти «виртуальные» цифры, то за месяц легко наберётся около 1 800 000.

Такой результат немного уступает Гунъин Джамп, но всё равно впечатляет. Он явно перешагнул порог топовых изданий и даже превзошёл уровень журналов Энсэцуся и Гакусэйкан — двух из «трёх великих».

Более того, скорость продаж и рост кривой оказались даже выше, чем у трёх параллельно выходивших серий в «Champion» ранее.

Однако все видели и узкое место.

Рынок «Champion» нельзя расширить за один день.

Есть огромное количество случайных или потенциальных покупателей — тех, кто редко следит за новостями аниме и манги и лишь изредка заходит в магазин за журналом. У них просто нет привычки покупать издания Харукадо.

Когда им вдруг приходит в голову купить мангу, они заходят в книжный и сразу просят «Jump» от Гунъин Джамп — «Champion» даже не рассматривается.

Yahoo! Манга пригласила известных обозревателей проанализировать ситуацию, и те пришли к выводу:

[Оде Синго в одиночку поднять Харукадо до доминирующего положения — задача не на один день и даже не на год-два.]

[Я верю в силу господина Оды, но считаю, что это подобно дзёраку эпохи Сэнгоку — возможно, потребуется десять, а то и двадцать лет, чтобы заложить основу.]

Всё больше фанатов Оды Синго, ознакомившись с анализом, погрузились в растерянность и раздумья.

Неужели грандиозное обещание господина Оды — «Распространение воинской доблести по Поднебесной» — действительно потерпит крах?

Пока в сети бушевали споры, сам Ода Синго возвращался домой после просмотра квартир и заметил оживление у дороги.

— Хай! Сейчас уйду! Спою последнюю песню и уйду! — молодая девушка с гитарой на плече поклонилась патрульному.

Уличные музыканты — неотъемлемая часть японской городской культуры.

Особенно активны они возле крупных транспортных узлов — станции Токио, Синдзюку и других. Здесь высокий пассажиропоток, и исполнители могут заявить о себе самой разной публике.

Многие известные японские певцы начинали именно с улиц — например, группа Ёдзуки, Кавасима Ай, Уэмура Кана. Но это путь мечтателей, и успешных единицы. По оценкам журналов, в Японии насчитывается от 30 до 40 тысяч уличных певцов; большинство живут нестабильно, и лишь немногим удаётся пробиться к славе.

Сейчас эта девушка играла одна: гитара на плече, у ног — портативная колонка с питанием от аккумулятора.

Была зима, но на ней лишь красное пуховое пальто — широкое, расстёгнутое, под которым виднелись красная футболка и спортивные шорты.

При этом с неё капал пот — на лбу блестели капельки.

— Почему она потеет? — спросила Фудодо Каори у Оды Синго.

Мицука Юко тоже удивилась:

— Она так мало одета… Ей не холодно?

— Наверное, от того, что и поёт, и прыгает, — предположил Ода Синго.

Когда он сошёл с поезда, то услышал громкий вокал — не запись из колонки, а живой, напряжённый голос певицы.

— Ты слишком громко поёшь! — нетерпеливо прогнал её патрульный.

Обычно японская полиция не обращает внимания на уличных артистов. Очевидно, на этот раз жалобы поступили из-за чрезмерной громкости.

— Осталось несколько строк! — упрямо заявила девушка прямо перед патрульным, снова взяла аккорд и запела во весь голос.

Ода Синго усмехнулся.

— «Летний ливень»… Это же твоя песня, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори, словно её украли, потянула Оду Синго за рукав:

— Она нарушает авторские права! Наверняка не заплатила за использование!

— Пусть живёт, — равнодушно ответил Ода Синго.

Её беззаботное пение напомнило ему певицу из другого мира. Правда, та не была в такой нужде.
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Ода Синго и его спутники наблюдали с расстояния за уличной певицей.

Молодой певице было лет двадцать пять–двадцать шесть, фигура хрупкая, внешность лишь слегка приятная — скорее напоминала соседскую девчонку.

Однако одежда явно поношенная: края выцвели от стирок, что ясно говорило — живётся ей нелегко. Конечно, уличные певцы, гоняющиеся за мечтой, редко могут похвастать благополучием.

Ода Синго почувствовал, что её манера пения, стиль одежды и поведение напоминают ему одну певицу из другого мира.

И сейчас эта девушка, стоя прямо перед полицейским, всё равно продолжала петь:

«Вперёд, к завтрашнему дню,

Туда, где до самого последнего мгновенья был ты со мной…

Среди нескончаемого дождя —

Жажда, что не угасает никогда…»

Певица громко исполняла песню, хотя вокруг почти не было слушателей.

Патрульный сурово прикрикнул:

— Прекратите немедленно! Это общественное место, вы нарушаете порядок! Если не остановитесь…

Но девушка всё же допела последнюю строчку и лишь в момент, когда полицейский уже собрался её задержать, быстро поклонилась с извинением:

— Очень извиняюсь! Я уже закончила!

— Прошу прощения, мне просто нужно было доделать выступление.

— Да кто вообще тут слушает?! Вы только мешаете! — проворчал патрульный, наблюдая, как она собирает вещи.

Девушка неуклюже подхватила два больших динамика и чехол для гитары, перекинула гитару через плечо и направилась к выходу из станции.

Ода Синго тихо сказал:

— Пойдём за ней.

— Эй-эй? Ты что, неужели… — недовольно пробурчала Фудодо Каори.

Ода Синго пояснил:

— Мне кажется, она ещё будет петь. Не заметила? Она не выключила портативные электронные инструменты, да и гитару не убрала в чехол.

— Она ещё будет петь? — удивилась Мицука Юко.

Она сама была послушной девочкой — раз уж полиция сделала замечание, то продолжать точно не стала бы.

— Ей, наверное, нужны деньги? — предположила Хатакадзэ Юдзуру.

Компания незаметно последовала за певицей.

И действительно: обойдя станцию, девушка вышла через другой выход, снова расставила колонки и начала петь на том же месте.

Она исполняла ту же самую песню — «Летний ливень», саундтрек из «Паразитов», написанный Ода Синго.

Ода Синго стоял вдалеке и слушал. Пение было технически хорошим, но, по его ощущению, совершенно не подходило этой композиции.

Дождавшись окончания песни, он подошёл и положил в чехол от гитары купюру в десять тысяч иен.

Уличные музыканты делятся на две категории: одни выступают ради искусства, другие — ради чаевых. Те, кто кладут перед собой шляпу или чехол от гитары, надеются получить вознаграждение.

— Огромное спасибо! — певица, увидев приближающегося зрителя, тут же глубоко поклонилась. — Благодарю за вашу доброту!

Но, заметив, что вместо монет ей дали банкноту с изображением мужчины в костюме и четырьмя нулями — десять тысяч иен! — она сразу испугалась.

— Ах! Вы ошиблись купюрой! — торопливо предупредила она.

Уличные артисты обычно получают чаевые монетами; бумажные деньги — большая редкость, не говоря уже о десятитысячной купюре.

Ода Синго улыбнулся:

— Считайте это авторским гонораром за исполнение этой песни.

Певица на секунду опешила, но тут же пояснила:

— Нет-нет, я оформила официальную лицензию на эту песню. Хотя срок действия — всего три месяца, и сегодня как раз последний день…

— А? — Ода Синго удивился. Трёхмесячная лицензия на публичное исполнение?

— Именно потому, что сегодня последний день, я хочу петь эту песню до хрипоты! Иначе будет обидно, — с самоиронией улыбнулась девушка.

Ода Синго немного помедлил, но всё же сказал:

— Однако ваш тембр, по-моему, не очень подходит для этой композиции…

— Спасибо за замечание, я сама это чувствую. Но мне очень нравится эта песня, — девушка аккуратно достала купюру из чехла и протянула обратно двумя руками. — Но мой уровень исполнения не стоит такой щедрости. Простите!

Она склонилась в поклоне, вытянув руки вперёд.

— … — Ода Синго посмотрел на неё и не знал, брать ли деньги обратно.

В этот момент подошла Хатакадзэ Юдзуру, взяла купюру, заменила её на тысячу иен и положила в чехол, тихо сказав:

— Нас четверо слушали вашу песню. Этого вполне достаточно.

Певица на мгновение замялась, но тут же поклонилась:

— Благодарю за вашу доброту!

— Удачи вам в будущем, — вежливо добавила Хатакадзэ Юдзуру.

— В будущем… — взгляд девушки на секунду стал пустым, и она тихо произнесла: — Я буду хорошо работать.

Хатакадзэ Юдзуру не стала расспрашивать. Она вообще не любила лишних разговоров с посторонними и прекрасно понимала: певица уже распрощалась со своей мечтой.

Ода Синго мягко взял Хатакадзэ Юдзуру за руку и снова обратился к девушке:

— Можно узнать ваш номер телефона? Возможно, у меня найдётся для вас работа.

— А? — певица на секунду растерялась.

Это флирт? Но ведь обычно просят LINE, а не мобильный — номер телефона используют в основном для деловых контактов.

Ода Синго продолжил:

— Я не скаут, но могу дать вам шанс. Всё зависит от вас самих.

Девушка внимательно оглядела Ода Синго, удивляясь: он явно моложе её, может ли у такого парня быть нужные связи?

Однако по одежде и осанке он походил на наследника знатного рода…

Подожди… А вдруг он хочет обмануть девушку? Надо быть осторожной! Хотя… рядом с ним такая красивая девушка, а я-то, похоже, и вовсе ничего не стою…

Но это шанс! Надо им воспользоваться!

Она засуетилась в огромном пуховике, вытащила визитку и, глубоко поклонившись, двумя руками подала её:

— Ёсиока Сэйко. Буду рада вашей поддержке!

Вернувшись в студию, Ода Синго попросил Фудодо Каори специально позвонить в агентство.

После проверки Фудодо Каори признала:

— Она действительно оформила лицензию: трёхмесячное коммерческое право на публичное исполнение для аудитории менее пятидесяти человек.

— Любопытная девушка, — Ода Синго рассматривал визитку в руках.

Белая карточка уже поистрепалась, края побелели и пожелтели — очевидно, её никто не просил, и визитка давно пылилась без дела.

Ёсиока Сэйко… Ода Синго читал имя, напечатанное на карточке.

Очень похоже на ту певицу с Земли. Неужели это похожая ситуация, как у Курокавы Румико?

— Эй-эй, у тебя тут не болит? — вдруг Фудодо Каори подкралась сзади и потрогала его поясницу с обеих сторон.

— А? Нет, не болит.

Фудодо Каори фыркнула и вернулась на своё место:

— Потом, гляди, заболит.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко тоже многозначительно уставились на Ода Синго.

Твои почки скоро не выдержат, берегись некроза…

— Да вы что! Я просто искал певицу. Её тембр отлично подходит для эмоциональных, душевных песен. Разве не добродетель — помочь несчастной уличной певице? — Ода Синго закатил глаза, махнул рукой и больше не стал объясняться, а развернул чистый лист и начал записывать ноты.

Три помощницы переглянулись и решили не настаивать.

Та девушка была обычной во всём — ни лицом, ни фигурой не выделялась, да и старше Ода Синго на несколько лет. Должно быть, всё в порядке…

Вскоре песня была готова.

Мицука Юко, имея музыкальное образование, давно стояла рядом и наблюдала.

Она даже мысленно пропела про себя и в конце концов редко для себя вздохнула:

— Если господин Ода решит соблазнить ту певицу — она точно не уйдёт…


Глава 562
— Учитель Ода снова выпустил новую композицию? — Мицука Мицуо, услышав доклад помощника Окиты, с радостью поспешил взять распечатку письма.

Это была партитура, уже заверенная в авторском праве.

— Да, песня для саундтрека к «Наруто». Учитель Ода также порекомендовал одну певицу, но подчеркнул, что она ещё не дебютировала, и просил нас самостоятельно решить, подходит ли она. Настаивать не требуется.

Одновременно с отправкой песни в издательство Харута Сётэн Ода Синго рекомендовал и эту певицу — Ёсиоку Сэйко.

— О? Он сам рекомендует? Немедленно свяжитесь с отделом дел! — Мицука Мицуо, продолжая руками отбивать мелодию, поручил своему помощнику: — Но не думайте слишком просто. Передайте отделу дел: всё же постарайтесь максимально развить этого рекомендованного человека.

— Хай!

Ранее, во время публикации глав «Паразитов» и «Сент-Сайя», уже бывали подобные случаи, поэтому ни Мицука Мицуо, ни помощник Окита не удивились и сразу приступили к организации аранжировки фоновой музыки.

Отдел дел быстро связался с музыкальными продюсерами и с большим уважением начал готовиться к приглашению певицы.

В маленькой, обветшалой квартирке Ёсиока Сэйко с тоской собирала свои музыкальные инструменты.

— Неужели мне действительно придётся оставить музыкальную дорогу? — Ёсиока Сэйко закрыла глаза, вспоминая свой путь за последние пять лет.

Первый год — полный энтузиазм!

Второй год — столкновение с жестокой реальностью.

Третий год — распад трио…

Четвёртый год — упорство в одиночку, но уже в этом году еда, одежда и жильё стали настоящей проблемой…

Ёсиока Сэйко открыла глаза и посмотрела на гитару сквозь слёзы.

— Как же обидно… Я… всё ещё хочу петь…

Но сегодняшние заработанные деньги, даже с щедрыми чаевыми от той доброй парочки, не покрывали арендную плату. Пришлось лишь попросить у домовладельца отсрочку на несколько дней. А дальше…

Звонок телефона разорвал тишину.

Она взяла трубку и увидела незнакомый номер — такого не было даже в её скудном списке контактов.

— Мошимошимо… Алло, это я. А?! Харута Сётэн? — Ёсиока Сэйко не могла поверить своим ушам, голос задрожал: — Прослушивание для саундтрека к манге? Меня… меня зовут?

Поговорив немного и уточнив место и время, Ёсиока Сэйко ошеломлённо положила трубку.

Что происходит? Харута Сётэн зовёт именно меня?

Ей казалось, будто она очнулась в другом мире.

Через два часа она, заблаговременно прибыв в Харута Сётэн, всё ещё находилась в состоянии лёгкого помутнения сознания.

Она до сих пор не верила, что уличной певице вдруг выпал такой шанс.

Уже у входа в отдел печатных выпусков она заметила статую Оды Синго.

Как раз один из редакторов вернулся и зажёг перед ней благовония, даже почтительно поклонился.

Ёсиока Сэйко не могла отвести взгляд. Этот человек на статуе… он так знаком…

Ах нет, неужели?! Её глаза распахнулись от изумления.

Сцены, произошедшие днём, одна за другой всплыли в памяти.

Тот молодой, красивый парень — это и есть великий мангака Ода Синго?!

Автор текста и музыки к «Летнему ливню», молодой композитор, покоривший музыкальную индустрию, — Ода Синго?!

— Неужели я всё ещё не проснулась? — Ёсиока Сэйко начала сомневаться, не спит ли она.

Сюжет «Наруто» продолжался.

Ли, чей стиль рисовки резко отличался от всех остальных персонажей своими густыми бровями, сражался с Иорой, повелевающим песком из тыквы.

Конечно, прозвище «ребёнок из тыквы» дали ему фанаты из Китая другого мира.

Ли, не владеющий ни ниндзюцу, ни гендзюцу, ранее, не сумев защитить Сакуру, заявил, что станет сильнее и вернётся.

Теперь, стоя перед сильным врагом Иорой, он снял с себя утяжелители.

— Хара Ротэнка!

Восьмивратная техника!

— Врата Жизни… открываются!

Мощный поток чакры, словно ураган, хлынул из тела Ли.

— Врата Сцены… открываются!

Ли, доводя своё тело до предела, применил мощнейшую технику тайдзюцу.

— Пятые врата, Врата Запрета… открываются!

Восьмивратная техника последовательно снимает восемь запечатываний чакры, но наносит огромный урон телу пользователя, вплоть до серьёзных травм.

— Ура… Ро… Тэн… ка!

Но полоска здоровья Иоры была слишком длинной. Хотя его и сбили с ног, он дрожащими руками использовал «Песчаный гроб» против уже изнемогшего Ли.

В критический момент Кай ворвался на арену и прикрыл Ли от смертельного удара.

Когда судья уже собирался объявить победу Иоры, за спиной Кая Ли снова поднялся на ноги.

Правда, хоть он и встал, тут же потерял сознание прямо на месте.

В книжном магазине фанаты один за другим вскрикивали от волнения.

— О-о-о!

— Ли реально крут!

— Класс! Дух борьбы у Ли — я восхищаюсь!

— Это и есть «Наруто»? Сегодня впервые читаю, а уже чувствую, как горит внутри!

Некоторые даже не замечали реакции окружающих, полностью погрузившись в содержание манги.

Другие же, напротив, обращали внимание на восхищения соседей и начинали обсуждать счёт с теми, кого знали, или даже с незнакомцами.

Особенно сейчас, когда аудитория «Наруто» стремительно росла, часто случалось, что одноклассники приходили вместе, и они оживлённо делились впечатлениями.

— Иора силён! Автор создаёт таких мощных антагонистов?

— Побеждать сильных врагов — вот что круто!

— Даже если проигрываешь — всё равно горишь! Это и есть юность!

— Сейчас хочется закричать от восторга!

— Не надо, потом стыдно будет.

— Если все вместе — не стыдно!

В это время хозяин магазина долго возился с CD, не мог разорвать упаковочную плёнку:

— Ай-яй-яй… Ножницы куда-то запропастились, да и надрез найти невозможно!

Один из постоянных клиентов подошёл:

— Что случилось? Хотите включить музыку? Не может быть! Это же не музыкальный магазин.

— Это CD к «Наруто», поставили вместе с мангой. Говорят, как и «Фантазия Пегаса» к «Сент-Сайя», это фоновая песня от Харута Сётэн.

Услышав про фоновую музыку, тут же подбежали несколько фанатов.

— Какая композиция?

— Не видели раньше! Хотя упаковка довольно простая — только информация об авторских правах «Наруто». Подождите… Автор музыки и текста — Ода Синго?

— Ага, так это снова учитель Ода? — удивился один из фанатов. — Учитель Ода снова сочинил музыку для «Наруто»?

— «Голубая птица»? Название такое нежное…

— Исполняет Ёсиока Сэйко? Никогда не слышал.

Кто-то взволнованно торопил:

— Быстрее включайте!

Все дружно помогли распаковать диск, и вскоре музыка заполнила книжный магазин.

Без единой секунды паузы композиция сразу ворвалась ярким, энергичным вступлением.

«Расправив крылья, ты достигнешь конца мечты!»

«Помни — всегда вперёд, к моему, моему лазурному небу!»

Мелодия с самого начала была высокой и бодрой, ритм жизнерадостный и стремительный, словно порыв ветра, мгновенно привлёкший внимание всех присутствующих.

— Сумимасэн! Громкость слишком большая! — хозяин магазина поспешил извиниться.

Хотя громкость и убавили, почти все в зале на мгновение замерли.

«Я не знал вкуса печали великих произведений»

«Пробуя горечь прошлого, я всё ищу ответ здесь и сейчас»

Бодрый, стремительный ритм подхватывал быстрые строчки текста, будто горячая кровь хлынула в голову.

Только что читавшие сцены «Наруто» фанаты вдруг почувствовали, как их руки и ноги сами начинают отбивать ритм.

Музыка обладала невероятной заразительностью — и мелодия, и слова вызывали сильнейший отклик, и многие уже мысленно возвращались к недавней сцене битвы ниндзя.

«Пусть учащённое дыханье и этот стук сердца звучат всё выше!»

«Подними глаза к безграничному небу и вырвись из клетки!»

...

«Туда, туда — в белоснежное небо!»

Все слушали, пока музыка внезапно не оборвалась, оставив после себя чувство незавершённости.

— Эта… эта песня — настоящий заглавный трек!

— Мне даже показалось, что это заставка к вечернему сериалу про хэцу!

— Именно это чувство! Идеально подходит! Просто создано для «Наруто»!

— Обязательный аккомпанемент! Лучшая закуска к чтению «Наруто»!

— Учитель Ода — просто гений! И в манге, и в музыке!

Среди общего восхищения кто-то тихо пробормотал:

— Лучшая закуска — это всё-таки младшая сестрёнка…

К счастью, никто не услышал.


Глава 563
Популярность «Голубой птицы» превзошла все ожидания Оды Синго.

В электричках то и дело можно было услышать, как у молодёжи на телефонах звучит мелодия «Голубой птицы» в качестве сигнала уведомления.

В школах во время ежегодных художественных выступлений сразу поступило почти десять заявок на исполнение «Голубой птицы». Из-за этого даже вспыхнули небольшие стычки. Одна из пар состояла из двух девушек, считающих себя «подругами», но на деле — соперницами: главные вокалистки устроили драку прямо во дворе школы и покалечили друг друга до крови.

На видеоплатформах вроде YouTube количество просмотров «Голубой птицы» стремительно росло, а множество каверов и ремиксов набирали сотни тысяч лайков и добавлений в избранное.

— Поздравляю, Синго! «Голубая птица» уже попала в чарт Billboard Japan и вошла в топ-10 раздела Hot Shot Songs, — сказал Мицука Мицуо.

Billboard Japan — самый авторитетный музыкальный рейтинг Японии. Hot Shot Songs отслеживает новоиспечённые синглы: хоть вес категории и невелик, именно здесь начинающие артисты делают первый шаг к славе.

— Ммм, думаю, прогресс ещё будет. «Голубая птица» — это душа «Наруто». Она передаёт свободу, мужество и мечты, что идеально соответствует основным ценностям самого «Наруто». Надеюсь, эти два проекта будут поддерживать друг друга. К тому же у этой песни отличная «тягучесть» — стоит продолжать активно её продвигать, — напомнил Ода Синго Мицуке Мицуо, чтобы тот не снижал усилий.

— Хорошо, Синго. Но как ты вообще умеешь сочинять музыку? Я заметил, что темы и финальные композиции для аниме «Похороненная Фрирен» тоже твои. Может, пора создать тебе собственный музыкальный отдел?

— Ха-ха-ха, ты что, льстишь особому советнику? — пошутил Ода Синго.

Мицука Мицуо вдруг вспомнил:

— Ах да! Та певица Ёсиока Сэйко хочет лично поблагодарить тебя и даже спрашивала у помощника Окита твой номер телефона. Я не дал его.

Ода Синго не хотел лишних связей с Ёсиокой Сэйко:

— Правильно сделал. Ей не нужно меня благодарить. Мы помогли друг другу: эта песня просто идеально подошла именно ей. Без неё, возможно, звучала бы не так выразительно.

Конечно, немалую роль играли и те пристальные взгляды, которые он постоянно чувствовал за спиной — приходилось быть осторожным…

— Раз ты так говоришь, я спокоен. Кстати, она осторожно поинтересовалась, не собираешься ли ты порекомендовать ей агентство. По моим сведениям, её уже активно зазывают многие агентства.

Мицука Мицуо был доволен: ведь Ода Синго фактически считался его будущим зятем, и его нежелание контактировать с певицей внушало спокойствие и ему, и сестре.

Ода Синго задумался:

— Передай ей, что она — свободная голубая птица и не должна ни под чем подписываться.

— Понял. Тогда я скажу Оките, чтобы он не давал ей никаких рекомендаций, а то она может подумать, будто мы намекаем ей присоединиться к какому-то агентству.

Ода Синго вспомнил, как на Земле группа Ikimono Gakari временно прекратила деятельность, из-за чего «Голубую птицу» больше нельзя было исполнять, и почувствовал лёгкую грусть. Однако в этом мире он не собирался вмешиваться в судьбу Ёсиоки Сэйко:

— Именно так. Она чувствует нашу благодарность, но дальше путь ей предстоит пройти самой.

Затем они обсудили формат выпуска «Голубой птицы».

Обычно саундтреки к манге в течение примерно месяца находятся в так называемом «открытом периоде»: авторские права смягчаются, и всех поощряют делать каверы и ремиксы. Это делается для быстрого расширения аудитории и привлечения читателей к манге.

После завершения этой фазы наступает этап ужесточения авторских прав: композиция убирается из свободного доступа и появляется на музыкальных платформах и в продаже на CD. Именно тогда автор текста и музыки, а также издатель получают основной доход.

Далее следует длительный период коммерческой эксплуатации прав — и одновременно активной борьбы с нарушениями. На Земле права на «Голубую птицу» стоили очень дорого, но всё равно пользовались огромным спросом.

Что до школьных радиотрансляций в перемены или на обеде — они не считаются нарушением авторских прав, если в эфире нет рекламы и мероприятие не связано с днями открытых дверей. Такова давняя традиция в Японии.

Бывали, правда, исключения: однажды частную школу привлекли к ответственности за воспроизведение популярной аниме-песни в обеденный перерыв. Ключевым аргументом адвоката издателя стало то, что трансляция не была чисто учебной: во время радиообъявления ученикам напомнили, что в столовой сегодня продаются булочки с красной фасолью…

— Уже почти неделя прошла? Давай ограничимся двумя неделями открытого периода, — решил Ода Синго, учитывая свой нынешний авторитет и потенциал «Голубой птицы» в этом мире. — Кстати, если возникнут проблемы с нарушением прав, передай дело адвокату Фурумидзэ — он мне хорошо знаком.

Ода Синго, много лет работающий в бизнес-среде, прекрасно понимал важность создания собственной команды.

Теперь, будучи особым советником издательства Акита, он обязан был поддерживать своих людей. Принцип «когда один достигает бессмертия, даже куры и собаки взлетают вслед» — основа управления коллективом. Нельзя рассчитывать, что все будут святыми и работать безвозмездно.

— Без проблем. Адвокат Фурумидзэ, верно? Пришли мне его контакты, — согласился Мицука Мицуо.

Вскоре он перевёл разговор на сестру:

— Кстати, как там Юко? Она почти перестала писать мне в Line. Боюсь, не забыла ли она родного брата.

— Я позабочусь о ней, — немедленно заверил Ода Синго.

Мицука Мицуо, человек умный, услышав эти слова, почувствовал горько-сладкую смесь эмоций.

Похоже, сестра действительно «закрепилась»… Но почему-то на душе стало неуютно. Ведь когда-то этот маленький комочек бегал за ним повсюду, а теперь… теперь она с другим.

Но лучше уж с Одой Синго, чем с кем-то другим. По крайней мере, ему можно доверять.

— Позаботься о ней как следует. Если обидишь — не пощажу, — серьёзно сказал Мицуо.

— Обидишь её — убью меня, — без тени сомнения ответил Ода Синго.

Хотя их отношения с Мицука Юко развивались не совсем обычным путём, до такой степени они уже дошли — бросить её теперь было невозможно.

Положив трубку, Ода Синго заметил, что Мицука Юко смотрит на него так пристально, будто готова сварить из этого взгляда чашку крахмального киселя.

Фудодо Каори рядом, зажав нос, фальшиво протянула:

— Обидишь её — убью меня.

Ода Синго бросил на неё взгляд, полный угрозы: «При случае — точно убью».

В последующие дни популярность манги «Наруто» продолжала расти.

Благодаря успеху «Голубой птицы» о манге узнали многие школы и интернет-пользователи.

Серийные публикации уже подходили к пятому выпуску, и официальный сайт издательства Акита выложил первые три главы «Наруто».

В Японии давно сложилась привычка выбирать произведения по их саундтрекам. Например, если тема популярного вечернего сериала нравится зрителям, они часто начинают смотреть сам сериал.

То же самое происходило и с мангой: множество случайных фанатов, полюбивших песню, стали искать «Наруто» по ссылкам в сети.

К тому же Ода Синго сам по себе был фигурой с интригующей историей. На музыкальных форумах уже начали распространяться слухи, будто он — сирота, поднявшийся из самых низов, дебютировавший через мангу и при этом прекрасно разбирающийся в музыке.

А главное — он молод и красив. После соответствующей подачи его образ стал даже популярнее, чем у многих молодых идолов, живущих за счёт потока просмотров.

Ведь большинство женщин отлично понимают: внешность и популярность шоуменов — дело рук продюсеров и капитала, тогда как мангака опирается исключительно на собственный талант и труд — это настоящее, вечное богатство личности.

А основная аудитория, слушающая такие песни, — женщины, томимые любовью, жаждущие утешения и эмоциональной близости…

Именно поэтому один музыкальный сайт даже выпустил статью с таким заголовком:

«Прекрасный юноша в стиле Сёва Ода Синго: новый хит „Голубая птица“ взлетел в чарты!»

К статье прилагалось фото его профиля с одного из публичных мероприятий.

Фудодо Каори, собирая онлайн-реакцию, прочитала этот заголовок и тут же поперхнулась кофе, залив им экран компьютера.

— Прекрасный юноша в стиле Сёва…???

(Глава окончена)
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— Прекрасный юноша в стиле Сёва, спокойной ночи, — с улыбкой помахала рукой Фудодо Каори перед сном, поддразнивая Оду Синго.

— Пхах! — не выдержала Мицука Юко за его спиной и рассмеялась.

Хатакадзэ Юдзуру тоже улыбнулась и направилась к себе в комнату, но почти сразу приоткрыла дверь и поманила Оду Синго:

— Иди сюда на минутку.

Он метнулся к ней, будто волк на беззащитного зайчонка.

Но он ошибся в своих ожиданиях. Хатакадзэ Юдзуру быстро вручила ему большую посылку:

— Это тебе от родителей. Они очень рады, что вышла «Наруто», и просят тебя и дальше усердствовать!

— …Передай им мою благодарность, — сказал Ода Синго с явным разочарованием, но тут же подмигнул: — А нет ли каких-нибудь дополнительных наград?

Хатакадзэ Юдзуру слегка смутилась:

— Ты… ты хочешь ещё какую-то награду?

— Мы ведь так давно не…

— Лучше сосредоточься на рисовании манги. Не стоит торопиться, — твёрдо ответила Хатакадзэ Юдзуру. Она была честной девочкой и строго соблюдала перемирие.

Она даже не подозревала, что у Фудодо Каори давным-давно уже началась своя игра.

Ода Синго попытался снова заиграть с Хатакадзэ Юдзуру, но был мягко, однако решительно отвергнут.

Вернувшись в свою комнату, он невольно вспомнил госпожу Юкино.

Он набрал её номер. Голос госпожи Юкино звучал удивительно томно — совсем не так, как обычно:

— Поздравляю! Рыночные показатели «Наруто» просто великолепны.

— Я… мне тебя немного не хватает…

— Правда или шутишь? — засмеялась Юкино Фукадзима. — Вокруг тебя столько девушек, а ты всё ещё скучаешь по мне?

Её голос стал мягким, как свежевыпавший снег, готовый вот-вот растаять. От этих слов Ода Синго невольно вспомнил ту ночь и почувствовал, как у него мурашки побежали по коже.

— Правда скучаю. Где ты сейчас? Я бы хотел навестить тебя.

— Сейчас не очень удобно. Я отдыхаю в родном доме. Если ты приедешь, это помешает твоей работе, — мягко отклонила его предложение госпожа Юкино.

— Ради тебя я не боюсь задержек в работе.

— Правда или шутишь? — ещё больше рассмеялась госпожа Юкино. — Если бы люди узнали, что великий мангака, Великий Демон Ода, так флиртует с женщинами, у многих челюсти отвисли бы от изумления.

— Честное слово!

— Но мне бы не хотелось потом выслушивать упрёки. Это ведь точно повлияет на выпуск манги, и тогда меня возненавидят тысячи фанатов, — добавила госпожа Юкино и поинтересовалась, как обстоят дела у него в совете директоров издательства Харута Сётэн.

— В совете директоров Харута Сётэн меня никто не притесняет. Ведь я приношу прибыль — это главное. Сейчас меня никто не может заменить, — ответил Ода Синго. Он был пассивным членом совета и не участвовал в оперативных делах, зато исправно генерировал доход, словно печатающий станок, поэтому никто не осмеливался его задевать. Однако то, что госпожа Юкино задала такой вопрос, показывало её искреннюю заботу.

Поговорив ещё немного, госпожа Юкино сказала:

— Работай хорошо. Через некоторое время я вернусь.

Однако она не уточнила, что значит «через некоторое время».

Ода Синго не стал углубляться в этот вопрос и положил трубку.

На следующий день Фудодо Каори собрала множество писем от фанатов.

— Некоторые прислали свои фотографии, и немало из них довольно стройные. Хочешь взглянуть? — совершенно беззаботно спросила Фудодо Каори.

Ода Синго взглянул на неё с любопытством — почему она так спокойна? — но всё же согласился:

— Ну давай посмотрим.

— Вот, например, этот парень неплохо сложён, правда? — повернула к нему экран ноутбука Фудодо Каори.

На экране красовался мужчина с обнажённым торсом, весь покрытый мышцами, как настоящий качок…

— Ты считаешь, что у меня нетрадиционная ориентация? — лёгким шлепком по голове спросил Ода Синго.

Фудодо Каори не обиделась, а весело показала ещё одно фото:

— А как насчёт этого? Жаль, но фигура явно подправленная. И вот этот — тоже не слишком удачно сложен, просто надел корректирующее бельё.

Ода Синго перестал смотреть. «Наслаждайся пока, — подумал он про себя, — ведь ты даже не представляешь, насколько госпожа Юкино превосходит тебя».

Вспомнив фигуру госпожи Юкино, он машинально сделал глоток воды, пытаясь унять внезапно вспыхнувшее пламя.

Закончив шутки, Фудодо Каори перешла к реальным новостям из фанатской среды.

— Аудитория «Голубой птицы» постоянно растёт. Многим фанатам очень нравится эта песня. Некоторые даже говорят, что она вдохновила их на подвиги.

— Посмотри, вот один парень прислал фото со своей девушкой. Говорит, что именно после прослушивания «Голубой птицы» он наконец решился признаться своей детской любви — и всё получилось!

Ода Синго задумался и вдруг сказал:

— Каори, я хочу назначить специального человека для работы с фанатским сообществом. Лучше всего, если он будет совмещать функции обратной связи и кризисного PR. Тогда ты сможешь полностью сосредоточиться на рисовании манги вместе со мной.

— Отлично! Делай, как считаешь нужным, — обрадовалась Фудодо Каори при мысли, что будет рисовать мангу вместе с ним, и сразу же согласилась.

Ода Синго связался с Мицука Мицуо, чтобы найти подходящих специалистов.

Если только не случится что-то действительно крупное, его личная студия больше не должна заниматься рутинными делами — нужно целиком посвятить себя созданию манги.

У него были и другие планы. Одной лишь «Наруто» было недостаточно, чтобы поднять журнал «Champion» на первое место среди всех манг, не говоря уже о том, чтобы сделать издательство Харута Сётэн абсолютным лидером.

Пока Ода Синго занимался детальной перестройкой своей студии, продолжалась новая глава «Наруто».

Этот выпуск «Champion» оказался ещё более популярным — у книжных магазинов с самого утра выстроились очереди фанатов.

— Давно не видел такой классной хэцу-манги!

— После «Наруто» я вообще не могу читать эти дешёвые произведения про гаремы в другом мире.

— То же самое! Только мастер Ода — настоящий бог!

Боевые сцены «Наруто» вызывали восторг и бурные эмоции у фанатов.

Официальный электронный канал подписки издательства Харута Сётэн даже на короткое время завис при запуске цифровой версии «Champion».

Слишком много фанатов одновременно пытались прочитать «Наруто» онлайн, и сервер начал подавать признаки перегрузки.

— Похоже, нам нужно увеличить инвестиции! — немедленно провели экстренное обслуживание недавно созданный сетевой отдел издательства Харута Сётэн.

К моменту выхода номера фанаты нетерпеливо открыли страницу.

Многие по-прежнему предпочитали бумажные издания, но электронная подписка не требовала стоять в очереди, поэтому часть самых нетерпеливых перешла в онлайн.

Новая глава «Наруто» начиналась с эпизода, где Наруто встречает своего будущего учителя.

Перед третьим раундом боёв, прямо перед схваткой с Нидзией, Наруто знакомится с Дзираей.

Этот похотливый Жабий Мудрец впервые появился… в женской бане, подглядывая за купающимися.

— Почему опять столько пара?!

— Мастер Ода, вы нехороший человек!

— У вас такие соблазнительные девушки нарисованы, но пар всё закрывает!

— Чёрт возьми! Я же плачу за подписку! Может, нужно купить золотой или платиновый аккаунт, чтобы увидеть картинку без пара?

Фанаты возмущались.

Однако вскоре их полностью захватил сюжет.

То, что Наруто получил наставничество Дзираи, стало для него настоящим счастьем.

Но некоторые фанаты быстро заметили важную деталь:

— Подождите-ка! Дзирая ведь автор «Рая для влюблённых»?

— Ага! — другие тут же подтвердили и начали активно фантазировать.

Дзирая — автор бестселлера «Рай для влюблённых» в мире манги? А Какаши — его преданный читатель?

Кстати, многие мангаки любят вкладывать частичку себя в персонажей. Неужели Дзирая — это проекция самого мастера Оды?

— Ого! А вдруг этот похотливый Дзирая — и есть тёмная сторона характера мастера Оды?! — кто-то смело высказал своё предположение.
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Неужели Дзирая — это проекция тёмной стороны личности учителя Оды Синго из манги?

Этот пост вызвал оживлённые споры среди пользователей сети.

— Ты что, намекаешь, что учитель Ода — пошляк, который любит подглядывать за купающимися девушками?

— Да это уже не намёк, а прямое обвинение!

— Жалуюсь и в чёрный список — кто оскорбляет учителя Оду, тот мой враг.

— Полный бред! У учителя Оды вокруг столько красивых помощниц — зачем ему подглядывать?

— Верно! Это автор поста сам с грязными мыслями, а винит во всём учителя Оду.

— Честно говоря, я тоже хочу подглядеть… Думаю, именно я и есть великий жабий ниндзя Дзирая!

Фанаты шутили, и многие соглашались: подглядывать за купающимися красавицами — желание большинства мужчин. Пусть даже они никогда не решатся на это, мысль всё равно возникает.

Такие суждения отражали и глубокое уважение к Оде Синго.

Вокруг имени Оды Синго постоянно рождались самые разные шутки и домыслы. Например, по фигуре его женских помощниц судили о его XP; по тому, что помощницы ни разу не пожаловались и не ушли, делали вывод, что у Оды Синго неиссякаемая энергия; по популярности его произведений предполагали, какие позы готовы терпеть его помощницы…

Самые причудливые умозаключения звучали при этом совершенно логично — непонятно, как вообще до такого додумались.

Один из пользователей даже уверенно заявил, что, возможно, Ода Синго вовсе не стремится к настоящей близости, а предпочитает держать некую последнюю черту, чтобы сохранить интригу и избежать пресыщения.

Как вкусное блюдо нельзя есть каждый день, как прекрасные цветы не стоит держать в комнате постоянно, так и в Оку великого генерала красавиц регулярно меняют…

Затем кто-то сделал вывод: уж если у той помощницы, которая косплеит Рицуку, такие формы, то учитель Ода наверняка любит сидеть у неё за спиной и неустанно трудиться над своими рисунками, а может, даже экспериментировать с позой «на руках» и прочими изысками…

— Масака… — Ода Синго, прочитав эти домыслы, вынужден был признать: интернет-пользователи — настоящие гении.

Хотя всё это было полной чушью без единого основания, но… выводы оказались удивительно точными.

— Что случилось? — Фудодо Каори подошла ближе и заглянула в экран его компьютера.

Раньше она собирала отзывы из Сети, но теперь ей стало интересно, какие страницы просматривает Ода Синго.

Он, хоть и почувствовал смущение, не успел закрыть окно и вынужден был держаться стойко.

Каори пробежала глазами пост и быстро покраснела. Она ущипнула Оду за бок:

— Ты опять занимаешься всякой ерундой!

Но в её глазах плескалась весенняя влага, полная неги.

Ода Синго подмигнул ей.

Каори хлопнула его по спине — один раз, потом, будто вспомнив что-то, захлопала ещё несколько раз подряд.

Ода Синго молча стерпел, подозревая, не является ли это каким-то кодом Морзе или сигналом: сколько хлопков — во столько часов приходить к ней в комнату.

Но она хлопнула раз пятнадцать, и никакой закономерности или соответствия времени не прослеживалось.

Он ещё не успел как следует проанализировать происходящее, как на столе зазвонил телефон.

— Учитель Ода, мастер Така Сиро скончался, — раздался в трубке скорбный голос Мицуки Мицуо.

Он сообщал о кончине и спрашивал, собирается ли Ода Синго прийти на церемонию прощания.

Така Сиро был известным мангакой этого мира, специализировавшимся на детских и комедийных манге. Этот уважаемый художник проработал более сорока лет и скончался в возрасте всего шестидесяти восьми лет от острого субдурального кровоизлияния.

В памяти Оды Синго этот мангака тоже занимал почётное место — он был первым учителем для многих фанатов манги.

Ода Синго пришёл на церемонию прощания вместе с Хатакадзэ Юдзуру.

Однако, увидев портрет покойного Така Сиро, он надолго замер.

Не похож… Нет, совсем не похож… Скорее, наоборот — словно один в один…

Он так погрузился в свои мысли, что Юдзуру вскоре это заметила.

— Что с тобой, Синго?

— А? Просто задумался над сюжетом новой главы.

Юдзуру решила, что ему не нравится атмосфера поминок:

— Может, скажу, что мне нездоровится, и мы уйдём пораньше?

На самом деле, обстановка на поминках ей вполне подходила.

Юдзуру и так не любила общаться с незнакомцами, а здесь она просто растворилась в мрачной ауре мероприятия.

— Нет, всё в порядке. Это необходимая часть профессионального общения. Раз уж пришли, нужно соблюсти приличия, — покачал головой Ода Синго и направился в боковой зал.

Церемония к тому моменту уже завершилась. Согласно токийской традиции, после поклонения усопшему гости собираются в боковом помещении, чтобы вместе вспомнить добрые дела покойного.

Хотя зачастую такие встречи превращаются в деловые переговоры: многие используют их как шанс расширить круг знакомств.

Ода Синго обменялся парой вежливых фраз с коллегами. К счастью, сегодня не было особо навязчивых личностей — большинство мангак были довольно замкнутыми людьми.

Зато в боковом зале он заметил представителей Департамента культуры.

Директор департамента Юдзи Микура тоже пришёл на поминки, но не смог остаться надолго — лишь поучаствовал в церемонии поклонения.

Вскоре телефон Оды Синго вибрировал.

Звонил помощник директора Департамента культуры Юдзи Микуры.

— Учитель Ода, если у вас найдётся время, хотели бы обсудить кое-что с вами.

Ассистент вежливо выразил желание назначить встречу.

Ода Синго, конечно, согласился.

Микура предложил встретиться в бизнес-клубе неподалёку от места поминок.

Ода Синго с радостью прибыл на встречу вместе с Юдзуру.

Выгодно получилось: вышел из дома — и провёл церемонию прощания, и решил вопросы с Департаментом культуры.

— Какая прекрасная пара! — встретил их Юдзи Микура в VIP-переговорной бизнес-клуба.

После нескольких вежливых реплик разговор быстро перешёл к новой работе Оды Синго — ниндзя-манге «Наруто».

— Синго, твоя манга пользуется огромным успехом. Есть ли у тебя планы на дальнейшее развитие сюжета? — спросил Микура.

Ода Синго, имея за плечами многолетний опыт, сразу понял: за этим вопросом скрывается желание повлиять на направление его творчества.

Он тут же выпрямился на диване и серьёзно ответил:

— Ваше превосходительство, я всегда с благодарностью принимал вашу поддержку и заботу. Поэтому в своей манге я стремлюсь внести вклад в развитие японской культуры.

— Хм, — одобрительно кивнул Микура.

— Однако эта манга уже набрала такой размах, что иногда сюжет сам ведёт меня за собой. Бывает, хочу нарисовать нечто определённое, но обстоятельства не дают вырваться. Иногда я даже злюсь на себя: мои способности ещё недостаточны, чтобы воплотить задуманное. Короче говоря, я ещё слишком молод и временами теряюсь в выборе направления. Очень надеюсь на ваше наставничество… — скромно добавил Ода Синго.

Лицо Микуры всё больше озарялось улыбкой.

Этот юноша — разве ему двадцать с небольшим? Он ничуть не уступает старым лисам, десятилетиями кружащим в политических кругах!

Но Микура лишь улыбнулся и перевёл разговор в другое русло.

Он не выдвинул никаких требований, даже не дал намёка на желаемое направление — просто побеседовал о развитии индустрии манги и пожелал Оде Синго успехов.

Встреча быстро завершилась, и Ода Синго попрощался.

Уходя, Микура специально вызвал своего помощника и приказал отправить свою машину, чтобы отвезти Оду Синго и Юдзуру.

Юдзуру была в полном недоумении: она так и не поняла, чего хотел выразить директор департамента.

Зачем специально вызывать Оду Синго после поминок, если ничего не сказать?

Но когда они выходили из машины, Ода Синго крепко пожал руку помощнику и с горячим энтузиазмом произнёс:

— Передайте, пожалуйста, директору Микуре: дело, которое не успел завершить старший товарищ Така Сиро, я сделаю всё возможное, чтобы довести до конца!
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Студия Оды Синго.

Вернувшись, Хатакадзэ Юдзуру заметила, что Ода Синго молчит и задумчиво держит в руке кисть.

Она не стала его отвлекать и даже не упомянула о своих сомнениях, а просто молча налила ему чашку чая.

Тёплый ячменный чай с лёгкой сладостью — Юдзуру добавила немного кукурузного сиропа.

Давно уже она заметила, что Ода Синго любит сладкое, но его строгий характер заставляет держать себя в узде. Однако каждый раз, когда он пробует что-нибудь сладкое, на лице появляется искренняя радость, а уголки губ невольно приподнимаются.

— А, спасибо, — кивнул Ода Синго и снова погрузился в размышления.

Юдзуру вернулась к своему рабочему столу, и тут же Фудодо Каори подсела ближе:

— После вашего возвращения Синго выглядит очень задумчивым. Неужели из-за того, что похороны были слишком угнетающими?

На мгновение Каори даже представила, что, увидев поминальные подношения, Синго вдруг осознал хрупкость жизни и решил, что пора оставить потомство, чтобы продолжить род.

В таком случае она с радостью помогла бы!

— Думаю, дело не в похоронах… Скорее всего, ему дали задание от Департамента культуры, но… — Юдзуру нахмурила красивые брови.

— Что случилось? — тут же обеспокоенно спросила Каори. — Кто посмел обидеть нашего Синго? Я врежу ему кулаком прямо в стену! Ты используешь навыки ниндзя и отравишь его! А Юко разобьёт им окна!

Мицука Юко тоже подошла поближе.

— На этот раз проблему нельзя решить силой. К тому же они вели себя очень вежливо, но всё равно мне от этого как-то неприятно, — объяснила Юдзуру и кратко пересказала произошедшее.

Директор Департамента культуры явно хотел, чтобы Ода Синго взял на себя некую работу, но прямо об этом не сказал. В итоге сам Синго чётко заявил, что намерен продолжить дело покойного автора детской манги…

Каори скривилась:

— Я ничего не поняла. Если у них есть задание, почему бы сразу не сказать? Зачем эти загадки?

— Похоже, японские политики вообще любят так делать… — заметила Юко, ведь дома она такое слышала.

В этот момент Ода Синго уже обратил внимание на их разговор и громко рассмеялся:

— Просто это дурная привычка политиков — они не любят говорить прямо и часто заставляют тебя гадать.

Три девушки удивились:

— Гадать?

— В начале года Така Сиро, безусловно, заключил с Министерством культуры годовой контракт на иллюстрации — он ведь был флагманом детской манги. Теперь, после его смерти, нужно кого-то ставить на его место, — пожал плечами Синго. — Но они не могут прямо попросить. Я могу сам предложить свою кандидатуру или отказаться от задания по детской манге.

Юко первой всё поняла:

— Потому что детская манга считается чем-то вроде «низкого жанра» в мире комиксов?

— Именно. Если я откажусь, они не потеряют лица. Но я должен показать готовность принять предложение. В конце концов, политики всё ещё обладают влиянием, и нам стоит воспользоваться этим.

Каори недовольно нахмурилась:

— Получается, они просто хотят использовать тебя? Мне не нравится, как они с тобой обращаются.

— Не то чтобы плохо ко мне относятся — просто у них такая манера. К тому же наши отношения взаимовыгодны. Почему бы не воспользоваться рекламным потенциалом Департамента культуры и не повторить успех уровня «Рабочих клеток»?

Благодаря официальным каналам Департамента культуры «Рабочие клетки» и «Рабочие клетки BLACK» сразу получили всенародную известность, выйдя далеко за рамки обычной аудитории манги.

То, на что на Земле у оригинала ушли годы, Синго достиг всего за два месяца — вот сила государственной поддержки.

Но Каори всё ещё была недовольна:

— Мы же уже сотрудничали с ними, но они до сих пор ведут себя так неопределённо. Это раздражает.

— Именно поэтому я думаю, как можно использовать их ресурсы, но при этом действовать осторожно и продуманно… — подмигнул Синго.

Каори хмыкнула:

— Ага, ты задумал что-то коварное!

— По крайней мере, они должны понять: я могу согласиться на их задание, но не собираюсь быть безмозглым инструментом! — Синго встал и подошёл к доске. — У меня уже есть идея для новой манги. Сейчас проведём тест на согласованность художественного стиля.

Девушки кивнули — они отлично знали этот процесс.

Сначала определяется художественный стиль будущей манги, затем каждая из трёх девушек пробует нарисовать в этом стиле, чтобы выбрать наиболее подходящую исполнительницу.

Синго начал набрасывать на доске базовые эскизы персонажей, после чего дал девушкам свободу творчества.

Вскоре Юдзуру удивлённо воскликнула:

— Э?

Обычно требования к стилю были однозначными.

Например, для «Похороненной Фрирен» требовалась тонкая, сдержанная манера, а для «JOJO» — дерзкая и свободная. У каждой из них был свой уникальный почерк, и задача состояла в том, чтобы быстро найти наилучшее совпадение и ускорить последующую работу.

Но новая манга Синго, название которой ещё не было придумано, требовала сразу двух стилей.

Он попросил создать два совершенно разных художественных направления: один — мягкий, округлый, с приземистыми пропорциями тел и милой, жизнерадостной атмосферой; другой — холодный по тону, с чёткими прямыми линиями, угловатыми формами, подчёркивающий мощь и скорость.

Каори наклонила голову, глядя на Синго:

— Как странно…

— Работники должны просто честно выполнять указания босса, — пошутил Синго. — Не забывайте, мы сейчас в долгах.

Он не преувеличивал — девушки прекрасно знали об этом.

После просмотра дома, который они хотели купить, стало ясно: денег не хватает. Большая часть гонораров ушла на покупку акций книжного магазина «Харукадо», а за маленький коттедж придётся платить в рассрочку.

Конечно, с репутацией Синго любой банк с радостью предложил бы кредит, даже отправив самых очаровательных сотрудниц, готовых на всё ради заключения сделки.

— Я… я буду усердно зарабатывать! — первой выпалила Юко.

Её взгляд был полон решимости — она хотела доказать свою ценность.

Синго одобрительно поднял большой палец и пояснил:

— Именно такой результат моих долгих размышлений — манга с двумя кардинально разными стилями.

Затем он обнаружил, что в тесте на соответствие стилю лучше всех справилась именно Юко.

Из трёх эскизов только она почти идеально справилась с переходом между двумя стилями.

Юдзуру рисовала чуть лучше, но ей не хватало резкости и силы в угловатых линиях — её работы казались скорее холодными, чем мощными.

— Отлично, Юко. В течение следующей недели мы займёмся тренировкой по слиянию стилей, — распорядился Синго. — Юдзуру и Каори, вы продолжайте работать над «Наруто». «Дневник взросления супругов» переводим в фазу завершения, а «Похороненную Фрирен» тоже скорректируем.

Синго начал разрабатывать полную концепцию новой манги и вывешивать свои черновые наброски.

Постепенно девушки поняли, почему в этой работе нужны два разных стиля: сюжет будет развиваться по-разному на ранних и поздних этапах.

— Эта работа основана на древних легендах Китая, — представил Синго замысел своей новой манги.

В этом мире «Четырёх великих романов» не существовало, но аналогичные предания были широко известны и любимы в Китае.

Синго постучал по доске и всё больше воодушевлялся:

— Название новой манги… «Драконьи жемчужины»!

(Глава окончена)
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«Драконьи жемчужины» — сколько воспоминаний из детства у тех, кто родился в семидесятых и восьмидесятых годах прошлого века!

Ода Синго решил использовать это произведение как один из мощных двигателей, способных поднять книжный магазин Харута на вершину успеха.

На рынке манги фанаты вскоре заметили, что работы Оды Синго претерпели целую серию изменений.

Манга «Дневник взросления супругов», публиковавшаяся в журнале «RED», явно приближалась к финалу.

Первые две арки «Сент-Сайя» уже завершились, а недавняя публикация в журнале «Champion», после подробного разбора Клотов, не анонсировала продолжения и прямо заявила о прекращении выпуска.

«Похороненная Фрирен» объявила об аниме-адаптации и одновременно сообщила о завершении первой части, временно приостановив публикацию.

Фанаты уже привыкли, что манга от Оды Синго заканчивается сразу после выхода одной части.

Быстрый темп обновлений и удовлетворительные финалы, закрывающие все сюжетные дыры, не вызывали недовольства.

То, что «Рабочие клетки» получили продолжение в виде «Рабочих клеток BLACK», стало приятной неожиданностью.

«Наруто» по-прежнему выходил с высокой скоростью обновлений — кто осмелится сказать хоть слово против?

Однако вскоре один из ютуберов воскликнул:

— Учитель Ода Синго наверняка снова готовит новый грандиозный проект! Готов поспорить, совсем скоро будет объявлено о новой манге!

Это замечание будто напомнило фанатам о чём-то важном.

— Точно! Это же явный признак скорого выхода нового произведения!

— Верно! С прошлого лета учитель Ода постоянно держал несколько серий в одновременной публикации.

— Если бы речь шла о другом авторе, я бы не поверил, что он может запустить ещё одну мангу. Но если это учитель Ода — я ничуть не удивлюсь!

Под личной колонкой Оды Синго на YouTube начали появляться комментарии: фанаты спрашивали, правда ли ходят слухи о новой работе и кто так точно угадал?

Все тут же заволновались.

— Неужели угадали?!

— Вау, божественное предсказание! Угадал планы Великого Демона по новой манге!

— Значит, действительно выйдет новая работа? Учитель Ода, расскажите хоть немного, о чём она будет?

— Только не трогайте «Наруто»! Я уже привык к пяти главам каждую неделю — если сократите, мои желания останутся неудовлетворёнными!

Поклонники всегда верили в талант Оды Синго и активно обсуждали возможную тематику нового произведения.

Ранее он создал захватывающую мангу про ниндзя. Что же будет дальше?

— Неужели это будет что-то в духе приложения книжного магазина Харута — журнала «RED»? Там ведь всякие мрачные и жестокие сюжеты...

— Говорят, «RED» подал заявку на переход на двухнедельный выпуск, но пока не получил одобрения.

— Понятно! Наверняка всё это затевается ради новой манги учителя Оды!

— А вдруг новая работа будет такой же, как «Дневник взросления супругов»? Боюсь, мои почки снова не выдержат!

— Заводы бумажных салфеток срочно повышают цены!

Вскоре известный обозреватель манги неожиданно написал: [Неужели сам автор, великий демон Ода, признаёт, что его новая манга тоже станет опорой всей индустрии?]

Такая оценка, конечно, вызвала бурную реакцию у фанатов, но некоторые люди были крайне недовольны.

Редакторы издательства Гунъинся.

Им хотелось плакать кровавыми слезами.

— Да что это за безобразие? Где справедливость?

— «Наруто» и так уже невероятно популярен! Неужели он ещё выпустит что-то вроде «Водяного самурая»?

— Кто-нибудь может попросить Оду Синго рисовать поменьше? Иначе нас снова сделают посмешищем в головном офисе!

Редакторы отдела печатных выпусков тайком вытирали слёзы.

Ранее Коёси Норитака пригласил самых известных мастеров, но никто из них не смог потягаться с Одой Синго. Сейчас же вообще не было достойных соперников. Поэтому совет директоров требовал от редакторов активнее выращивать новых авторов.

Но разве мангу можно создавать по заказу? Разве достаточно просто «вырастить» нового художника?

Каждый год в мире манги появляются новые таланты, но кто из них может одновременно вести несколько серий, выпускать огромное количество глав и при этом добиваться оглушительного коммерческого успеха?

Нет, этого было недостаточно. Совет директоров настаивал: у каждого человека есть потенциал, нужно лишь хорошенько поднажать.

В результате несколько начинающих мангак оказались настолько вымотаны, что у некоторых даже кровь в моче появилась, а кто-то впал в депрессию из-за невозможности придумать сюжет. Всё это даже привело к нескольким судебным разбирательствам.

Но ни один новый автор в Гунъинся так и не сумел пробиться вперёд.

В издательстве царила мрачная атмосфера.

— До Дня святого Валентина осталось совсем немного, а у меня нет ни сил, ни желания проводить время с девушкой, — жаловался один молодой редактор.

Его коллега тут же подхватил:

— Да уж, мне тоже совершенно не до праздников.

Неужели Ода Великий Демон был не только повелителем мира манги, но и настоящей чумой для личной жизни?

Студия Оды Синго.

«Драконьи жемчужины» всё ещё находились на стадии адаптации художественного стиля. Ода Синго и Мицука Юко упорно работали над тем, чтобы их рисунок идеально подходил этой манге.

Но стоило Юко освободиться, как она тут же собиралась с Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори, и они шептались между собой, явно что-то обсуждая.

Чем они заняты последние дни? — заметил Ода Синго.

— Вы чего там? — подошёл он поближе.

Каори ткнула ему пальцем в лоб и оттолкнула:

— Прочь, прочь! Это не твоё дело.

— Учитель Ода, через несколько дней сами узнаете, — даже Юко виновато поклонилась.

Ода Синго совершенно не осознавал, что уже начало февраля.

Для молодых японок февраль — месяц одного очень важного праздника: Дня святого Валентина.

Когда он переродился в этом мире, было уже позднее весеннее время, и он полностью пропустил прошлогодний праздник. А в прошлой жизни давно перешагнул возраст, когда такие даты имеют значение, так что просто забыл об этом.

Не поняв, о чём шепчутся девушки в студии, он не придал этому значения.

14 февраля Ода Синго стоял у раковины и чистил зубы, когда вдруг за его спиной появилась Мицука Юко.

— Учитель Ода...

— А? — Он обернулся, во рту ещё пенилась зубная паста.

— Ах... Я подожду... — Юко быстро отступила назад. За спиной она явно что-то прятала.

Она не хотела, чтобы её первый подарок шоколада принимали, пока у получателя изо рта торчит пена от зубной пасты.

Ода Синго, ничего не понимая, быстро прополоскал рот и вытер лицо:

— Юко, что случилось?

Юко глубоко вдохнула, увидела, что он вышел из ванной, и резко поклонилась, протягивая обе руки вперёд:

— Это мой скромный подарок. Пожалуйста, примите!

— А, хорошо, — Ода Синго взял маленькую коробочку размером с ладонь, украшенную изящной упаковкой, и тут же распаковал её.

Шоколад? — хлопнул себя по лбу Ода Синго, наконец вспомнив.

— Спасибо, я совсем забыл, что сегодня День святого Валентина, — честно признался он.

Внутри лежала крошечная карточка: «Я хочу рисовать мангу для учителя Оды всю свою жизнь».

Он положил шоколадку в рот, почувствовал, как она тает, оставляя нежную сладость, и с удовлетворением кивнул:

— Вкусно.

Это была правда — он впервые получал шоколад от девушки.

Увидев, как он съел её подарок, Юко радостно засмеялась, и её круглые глаза превратились в два месяца:

— Я рада, что учителю Оде понравилось!

— Зови меня просто Синго, — подумал Ода Синго. Ведь они уже так близки, что даже обменялись шоколадом гэнмэй.

— Нет! Буду звать вас учителем Ода! — упрямо заявила Юко.

Ладно, «учитель» звучит даже возбуждающе, — подумал Ода Синго, глядя на её маленькую фигурку и румяные щёчки. Оглянувшись и убедившись, что в коридоре никого нет, он осторожно потянул её обратно в ванную и запер дверь.

…Через несколько минут Фудодо Каори, зевая, подошла к ванной:

— А-а... Почему дверь заперта? Кто там?

Через некоторое время изнутри послышался слегка испуганный голос Юко:

— А, это... это я. Ой...

— А? Что с тобой? — обеспокоилась Каори.

Спустя пару секунд Юко ответила жалобно:

— У... у меня живот болит...

Звучало довольно серьёзно, и Каори забеспокоилась ещё больше:

— Может, в больницу сходить?

— Н-нет...

Каори ещё немного поинтересовалась её состоянием, а потом отправилась в свою комнату, чтобы доспать.

Через некоторое время Ода Синго осторожно приоткрыл дверь ванной, намереваясь незаметно уйти, но тут же увидел Хатакадзэ Юдзуру, прислонившуюся к двери своей комнаты. Она скрестила руки на груди и смотрела на него мрачным взглядом.

(Глава окончена)
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Ода Синго тихо выскользнул из уборной и сразу увидел Хатакадзэ Юдзуру, стоявшую у двери его комнаты.

Ему до боли захотелось снова юркнуть обратно и спрятаться, как страус в песок.

Но внутри всё ещё оставалась Мицука Юко с учащённым дыханием и пунцовым лицом. Лучше уж, чтобы их поймали на месте преступления вдвоём.

Ода Синго собрался с духом и направился к Юдзуру.

— И-извини… я… — запнулся он, не зная, как правильно извиниться.

Ведь отношения между ними давно определились, но всё равно неловко — когда тебя застали в момент близости. Особенно так рано утром занимать ванную было явно неуместно и крайне невежливо.

Юдзуру, однако, мягко покачала головой:

— Нет, ты ничего не сделал плохого.

Она прикусила губу, перевернула ладонь и сунула ему маленькую подарочную коробочку.

Больше она ничего не сказала, мрачно повернулась и ушла к себе в комнату.

Ода Синго тут же заглянул внутрь коробки.

Как и ожидалось, это тоже был шоколадный подарок — изящно упакованный, но в отличие от розовой, девчачьей обёртки Мицуки Юко, здесь преобладали холодные синие тона.

Он положил шоколадинку в рот и подождал, пока она полностью растает.

Это был чёрный шоколад.

Не такой сладкий и сливочный, как у Мицуки Юко, зато с насыщенным ароматом и долгим послевкусием.

Точно как сама Юдзуру.

Во рту ещё lingered горьковатый привкус чёрного шоколада, когда Ода Синго решительно пошёл стучать в дверь Юдзуру.

— … — Она приоткрыла дверь лишь на щелочку, не желая распахивать её полностью.

— Хочу сказать спасибо за шоколад. Очень вкусно, — серьёзно произнёс он.

— … Не за что. Это я должна, — выражение её лица немного смягчилось.

— И ещё… мне нужно извиниться. Не следовало устраивать такие дела с самого утра.

— ? — Юдзуру не поняла.

Ах да, японцы ведь большинство идиом знают только из учебников, а такие выражения, конечно, не проходят на уроках японского языка. Ода Синго быстро переформулировал:

— Моё поведение было неуважительным по отношению к вам. Это моя вина, впредь буду осторожнее.

Юдзуру на миг замерла — не ожидала, что он так прямо скажет. После паузы она ответила:

— Раз в месяц.

Похоже, перемирие до конца не удастся соблюсти, остаётся лишь строго контролировать частоту.

— То есть каждому разрешено один раз в месяц? — уточнил Ода Синго.

Такой режим ещё можно принять — говорят, он даже вполне разумен. И для возраста подходящий: не помешает работе над мангой.

Юдзуру недовольно скривила губы.

На самом деле учёт вёлся индивидуально, но спорить с ним не хотелось.

— О чём вы тут говорите? — Фудодо Каори как раз поднялась наверх после использования общей ванной на первом этаже.

Ода Синго больше ничего не стал объяснять и поспешил вниз завтракать.

— А что он сейчас сказал? — Фудодо Каори любопытно подошла к Юдзуру.

Юдзуру не ответила, лишь бросила:

— Загляни в ванную — и всё поймёшь.

Каори заглянула внутрь и тут же вскрикнула:

— Юко! Я думала, ты тихоня! Не ожидала, что уже с утра будешь тайком наедаться?!

Ода Синго за столом внизу еле поднимал глаза от стыда.

Мицука Юко не сошла на завтрак — скорее всего, стеснялась показываться на глаза. Возможно, просто не могла усидеть на месте и спустилась лишь ближе к полудню.

Ода Синго мог лишь изобразить глубокое раскаяние.

Вечером, когда Фудодо Каори уже собиралась подняться на второй этаж, она вдруг наклонилась к уху Оды Синго и прошептала:

— Я сейчас пойду принимать душ…

Он прекрасно уловил намёк, но тут же ответил:

— Сначала зайди ко мне в комнату, а потом уже иди в душ.

— Пошляк! — бросила она, закатив глаза, но уголки губ предательски дрогнули в улыбке.

Час спустя Ода Синго, во рту которого ещё ощущался привкус фруктового шоколада, только вышел из комнаты Каори — и тут же попался Юдзуру.

Она стояла у двери и, согнув два пальца, показала ему цифру «два».

Ты сегодня дважды отметился.

У Оды Синго вдруг прибавилось храбрости. Он потянул её к себе в комнату:

— Пора считать третий!

— Раз в месяц, — напомнила Юдзуру.

— Не важно! Использую лимит этого месяца прямо сейчас! — упрямо заявил он.

Когда он вернулся в свою комнату и рухнул на кровать, вставать уже не хотелось.

Жизнь эта чертовски изматывает.

Раньше казалось, что чем больше девушек — тем лучше. На деле же это огромная нагрузка. Надо серьёзно задуматься о самосохранении.

Как он вообще мог тогда ослепнуть и подумать, что получение гражданства Объединённых Арабских Эмиратов решит все проблемы? У него ведь нет таких способностей, как у настоящих шейхов…

Может, пора перейти на платонические отношения? Или хотя бы практиковать ту самую «оздоровительную игру в маджонг», как Фэй Юйцин? — напомнил себе Ода Синго, что пора формировать полезные привычки.

В этот момент зазвонил его телефон.

Звонила госпожа Юкино.

Ода Синго тут же встрепенулся и взял трубку.

— Получил посылку? — мягко спросила она.

— … Сейчас проверю! — Он бросился к входной двери, где стоял небольшой шкафчик для посылок рядом с обувницей.

Девушки часто заказывали разные вещи, и ежедневные посылки скапливались именно там.

Среди них он нашёл отправление из Хоккайдо.

— Спасибо за белый шоколад, — удивился он, не ожидая такого вкуса.

Госпожа Юкино засмеялась:

— Белый шоколад — это вовсе не шоколад, но он мне нравится. Надеюсь, ты не сочтёшь это странным.

Как же сильно он по ней скучал… В голове даже мелькнула мысль срочно сесть на самолёт и вылететь на Хоккайдо.

В День святого Валентина он съел четыре порции шоколада.

Но была ещё одна — которую он не осмелился принять. Та лежала в отделе печатных выпусков книжного магазина «Харукадо».

Её прислала Курокава Румико в главный офис «Харута Сётэн».

Она проявила такт и не стала его беспокоить, а Ода Синго, кроме рабочих контактов, не желал с ней никаких связей.

Пусть она и красива, но он понимал: надо знать меру. Четырёх девушек еле справляешься обслуживать — неужели ещё и с юцуко связываться?

На следующий день он проспал — впервые нарушил своё утреннее правило подъёма.

Вот оно, доказательство: правильно поступил, отказавшись от Курокавы Румико. Просто не потянет.

Ода Синго с трудом поднялся с постели, издавая «хей-ё, хей-ё».

В коридоре он почти сразу столкнулся с Мицука Юко.

Она заметила, как он придерживает поясницу, покраснела и хотела сделать вид, что ничего не видела, но не удержалась и тихо предупредила:

— В следующий раз так нельзя.

За завтраком это тоже заметила Фудодо Каори.

— Сколько страниц манги сегодня нарисуешь? — подмигнула она.

«Надеюсь, график не сорвётся», — подумал Ода Синго, но вслух ничего не ответил, лишь сердито уставился на неё. Главное — не проиграть в решимости!

А когда Юдзуру всё поняла, она просто наклонилась к его уху и прошептала:

— Пора бы уже…

Прошёл День святого Валентина. Через несколько дней был готов черновой вариант «Драконьих жемчужин».

Ода Синго отправил образец помощнику директора Департамента культуры. Стороны быстро пришли к согласию — департамент высоко оценил работу.

На этот раз он подготовил два варианта «Драконьих жемчужин».

Версия для Департамента культуры была «высокой пробы» — он убрал из неё все ранние эпизоды с Земли, которые в оригинале считались слишком простецкими.

А в «Харута Сётэн» он отправил «универсальную» версию — стандартный земной вариант «Драконьих жемчужин».

Конечно, иллюстрации он уже усилил собственной доработкой.

Хотя, надо признать, раскадровка у «Драконьих жемчужин» и без того великолепна — Ода Синго почти ничего не смог изменить в композиции кадров. Пришлось усиливать только художественное исполнение: например, Бульма теперь выглядела ещё моложе и соблазнительнее, чем в оригинале.

Глядя на стопку готовых страниц, Ода Синго чувствовал прилив боевого духа.

Он выложил превью на свой личный канал на YouTube и добавил подпись:

«Явись же — Божественный Дракон!»
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— «Драконьи жемчужины»?

— Сказка из мифологии?

— Это легенда о китайском драконе или про японских мастеров инь-ян?

Фанаты манги строили всевозможные догадки по поводу информации, раскрытой Одой Синго.

К счастью, официальный анонс появился очень быстро — почти одновременно от Департамента культуры и издательства Харута Сётэн.

[Новое произведение мастера Оды Синго «Драконьи жемчужины» скоро выйдет в свет!]

Вместе с объявлением был опубликован образ маленького Гоку, что вызвало у фанатов изумление.

— Так это действительно детская манга?

— Ода-сан снова сотрудничает с Департаментом культуры?

— В прошлый раз их совместные проекты «Рабочие клетки» и продолжение «BLACK» пользовались огромной популярностью, так что новое партнёрство вполне логично.

— Но кто-нибудь может сказать мне: где же та чёрная, мрачная и жестокая история, которую я хочу увидеть?

— Именно! Я хочу читать новую работу в журнале «RED»! Кому вообще нужна детская манга?!

— Это просто расточительство художественного таланта Оды-сана! Решительно протестую!

— Мне нужны красавицы! Красавицы! Красавицы!

Многие фанаты прямо заявили о своём несогласии.

Однако на этот раз никто из троллей не спешил выходить на передний план, чтобы подогревать скандал.

Предыдущие уроки оказались слишком болезненными: они пытались напасть как минимум пять раз, и каждый раз их сокрушали так беспощадно, что даже собственная мать не узнала бы.

Ода Синго рисует детскую мангу? Ну конечно, она наверняка полна радости и воспитательного смысла. Что тут скажешь?

Хочет заработать любой ценой? Вряд ли — Департамент культуры платит совсем немного.

Стремится к прогрессу через сотрудничество с официальными структурами? Но такие слова бессмысленны: кто же не хочет расти? Любой мангака мечтает о сотрудничестве с государством, и в этом нет ничего постыдного.

Может, всё-таки не стоит злить Оду Синго со своим вспыльчивым характером? Лучше сначала понаблюдать за развитием событий.

Нет-нет, мы не ради троллинга — просто будем объективно ждать, пока появятся чёткие признаки.

На этот раз в сети удивительно спокойно — почти не было громких протестов.

В студии Оды Синго Фудодо Каори задала ему вопрос.

Она взглянула на него и вздохнула:

— Так нельзя. Если продолжать в том же духе, рано или поздно будут проблемы.

Она слегка постучала черновиками по столу, явно переживая за его здоровье.

— …Пока это происходит нечасто, но ты тоже в ответе, — подумал Ода Синго. Ты уже заметила, насколько я вымотан? Вчера трое по очереди… Это правда невыносимо.

Особенно ты сама — больше всех.

Фудодо Каори удивлённо переспросила:

— Какая у меня ответственность?

— … — Ода Синго мысленно фыркнул: «Продолжай притворяться. Сама знаешь, кто там особенно неистовствовал».

Заметив странное выражение его лица, Фудодо Каори всё ещё недоумевала:

— Я имею в виду, что у тебя два варианта «Драконьих жемчужин», причём версия для Харута Сётэн состоит сплошь из эротических сцен. Не боишься, что Департамент культуры будет недоволен?

— А… — Ода Синго смутился. Так вот о чём она.

Теперь он понял её опасения.

Он действительно создал две версии «Драконьих жемчужин»: одну для всех возрастов — для публикации на сайте Департамента культуры, и другую, 16+ — для журнала «Champion» издательства Харута Сётэн.

Хотя различия в содержании были минимальными и тщательно выверенными, чтобы не повлиять на сюжет, Департамент культуры мог легко воспринять это как неуважение.

— Образовательный и коммерческий контексты, естественно, отличаются. Я не собираюсь полностью подстраиваться под них. Нужно, чтобы они поняли: я вежлив и осознаю правила, но не хочу быть для них простым инструментом. Мы партнёры, а не начальник и подчинённый.

Фудодо Каори склонила голову, пытаясь осмыслить его слова.

Мицука Юко, лучше разбирающаяся в таких делах, подошла ближе и предупредила:

— Не стоит злить Департамент культуры.

— Спасибо за напоминание. Ты права — нужно точно соблюдать баланс, — улыбнулся Ода Синго. — На самом деле «Драконьи жемчужины» нужны им для первоначального запуска. Позже, когда они сами обратятся ко мне, я предложу новое совместное произведение.

— У тебя есть ещё идеи для манги? — воскликнула Хатакадзэ Юдзуру, стоявшая рядом.

Как бывшая авторка, она прекрасно знала, как трудно рождается вдохновение. То, что такой уже состоявшийся мангака, как Ода Синго, создаёт новые хиты одно за другим, делало его настоящим Великим Демоном.

Да, именно Великим Демоном. А в некоторых аспектах — и настоящим развратником.

Все три девушки одновременно подумали об одном и том же, и щёки их слегка порозовели.

— Кхм-кхм! Сейчас главное — обеспечить стабильное развитие «Наруто» и успешно запустить «Драконьи жемчужины»! — Ода Синго решительно перевёл разговор в рабочее русло. — Прошу вас, друзья, давайте приложим усилия вместе!

— Хай! — хором ответили девушки, слегка поклонившись.

Когда они подняли головы, взгляд Хатакадзэ Юдзуру был полон решимости, глаза Фудодо Каори — томными, а во взгляде Мицуки Юко будто плескалась осенняя вода.

«Надо сосредоточиться на рисовании манги, а не увлекаться женской красотой», — напомнил себе Ода Синго.

Он полностью погрузился в работу над «Драконьими жемчужинами».

В реальном мире серия «Драконьи жемчужины» благодаря захватывающим боям, ярким персонажам и динамичному сюжету стала одной из самых популярных манг, повлиявших на миллионы читателей и зрителей.

Теперь он должен перенести это бессмертное произведение в свой мир — и обязательно сделать это достойно великого Ториямы Акиры.

Через неделю «Драконьи жемчужины» появились на сайте Департамента культуры.

На этот раз, имея опыт двух предыдущих запусков, серверы Департамента культуры, казалось бы, должны были…

Снова упасть!

Управление серверами у официальных структур было настолько ужасным, что это уже стало национальным позором.

Все перекладывали вину друг на друга, но никто не предпринимал реальных шагов к улучшению. В этом японские бюрократы были настоящими мастерами.

Извинения — да, подлость — да, поклоны — да, а в следующий раз — снова то же самое…

Технические специалисты давно запросили дополнительные серверы, но среднее звено не настаивало, а руководство сверху просто игнорировало запрос. Подобные вопросы никогда не доходили до уровня министра.

В результате, когда десятки тысяч фанатов хлынули на сайт, страницы грузились медленнее улитки.

Фанаты уже привыкли: ругаясь на бюрократию, они читали мангу и параллельно общались в чатах.

Действие разворачивается на вымышленной Земле — мире, полном фантастики и приключений. Здесь существуют динозавры и прочие чудовища, а главный герой, маленький Гоку, — простодушный юноша с хвостом.

Однажды во время охоты Гоку стал жертвой ДТП: его сбила девушка на машине. Её звали Бульма. Она рассказала Гоку о секрете Драконьих Жемчужин: собрав все семь, можно призвать Великого Дракона, исполняющего любые желания. Чтобы найти жемчужины, Бульма пригласила Гоку отправиться в путешествие вместе.

По пути они встретили морскую черепаху. Вскоре появился Мастер Черепахи и подарил Гоку Облачко-перевёртыш.

Затем на сцену вышли разбойники Ямча и Пуар, попытавшиеся украсть жемчужины, но Гоку их победил.

Ода Синго значительно переработал сюжет: теперь Мастер Черепахи начал жёсткую подготовку маленького Гоку.

Появился новый персонаж — лысый Крин, важный второстепенный герой, который сначала конфликтовал с Гоку и устроил немало комичных ситуаций.

Конечно, из сюжета было удалено множество низкопробных эпизодов из оригинала:

например, наивные действия маленького Гоку по отношению к Бульме, сцены, где Ямча застаёт Бульму в душе, или моменты, где Мастер Черепахи читает эротические журналы.

— Неплохо, довольно интересно! — многие фанаты остались довольны.

— Манга хорошая, но… не чувствуется почерк Оды Синго.

— Да, у меня такое же ощущение. Нет величия, нет того масштаба, что в «Наруто» или «Человеке-невидимке».

— Эта манга — просто десерт. Если проводить аналогию, то это вкусная уличная закуска, но не шедевр.

Благодаря имени Оды Синго, на сайт пришло огромное количество фанатов. Популярность на сайте Департамента культуры взлетела, но оценки читателей были лишь чуть выше среднего.

Никто пока не мог представить, что «Драконьи жемчужины» — это произведение, которое в другом мире повлияло на несколько поколений и стало настоящей классикой.

Получив такую реакцию, Ода Синго лишь улыбнулся:

— Не торопитесь. Пусть дракон полетает немного.

(Глава окончена)


Глава 570
В сети наконец-то нашлись недоброжелатели, которым стало невтерпёж высказаться.

[Новая манга Оды Синго «Драконьи жемчужины» — так себе.]

[Хочу спросить: господин Ода, может, мне вас научить рисовать комедийные манги?]

[Вы явно хотите быть смешным, но не знаете, с чего начать. У вас даже есть похабный лысый Мастер Черепахи, но вы не даёте ему творить ничего интересного!]

[Неужели вы пишете только для детей и забыли, как рисовать мангу? По крайней мере, уровень «Драконьих жемчужин» уже не соответствует званию Великого Демона!]

Вскоре фанаты манги начали отвечать в комментариях — кто в защиту, кто в поддержку критики. Многим показалось, что в этих словах есть доля правды.

Действительно, «Драконьим жемчужинам» будто бы не хватает изюминки. Этот автор видео всё верно подметил.

Неужели господин Ода стал слишком самоуверенным? Неужели «Драконьи жемчужины» — это провал после успеха, вызванный самодовольством?

Как только один человек публично начал критиковать, за ним последовало множество других авторов контента, которые тоже принялись атаковать «Драконьи жемчужины».

[Сюжет недостаточно напряжённый — просто комедия без изюминки.]

[Это обычная детская комедийная манга — всем пора расходиться!]

[Не вините господина Оду — он просто очень хочет расти как художник.]

[Ведь официальный рацион от Департамента культуры, наверное, очень вкусный. Идёшь за официальной линией — и во сне всё есть.]

Ода Синго, редко реагируя на подобные сетевые нападки, на этот раз ответил в своём разделе на YouTube:

«Говорите, что „Драконьи жемчужины“ никуда не годятся? Хе-хе!»

Он специально вступил в дискуссию, чтобы разжечь ещё больший интерес.

И действительно — его участие стало сигналом к контратаке, и сразу же огромное количество преданных фанатов начало яростно спорить в его защиту.

На всех форумах разгорелись масштабные обсуждения «Драконьих жемчужин». Многие даже запустили опросы, где просили читателей голосовать — нравится ли им эта манга или нет.

Большинство сторонних наблюдателей просто смотрели со стороны. Многие понимали: ведь вышла всего лишь первая глава, и судить пока рано.

— Ты правда совсем не волнуешься? — Фудодо Каори, глядя на невозмутимое лицо Оды Синго, не удержалась и напомнила: — Репутация этой работы — самая низкая за всю твою карьеру.

Её белые пальцы указывали на экран компьютера, где была открыта сводка, присланная помощницей Рэйко.

На графике сравнения популярности «Драконьи жемчужины» уступали историческим показателям «Рабочих клеток»: хотя в начале онлайн-аудитория была больше, затем наблюдался более резкий спад, чем у предыдущей работы.

Количество читателей, конечно, всегда снижается со временем, но если падение происходит быстрее обычного — значит, работа не удерживает внимание.

— Каори права, не стоит быть слишком самоуверенным, — тоже предостерегла Хатакадзэ Юдзуру.

— Есть смысл, я учту, — сказал Ода Синго и внимательно обдумал различия между эпохами, после чего пересмотрел основной сюжет «Драконьих жемчужин».

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 570

Сюжетную арку Чёрной армии стоит оставить, а вот эпизод с Великим Демоном-кроликом можно смело убрать. Арку с Быком-повелителем тоже нужно сохранить — ведь именно там появляется Цици. А вот несколько побочных сюжетных веток вполне можно сократить.

Значит, надо как можно скорее перейти к Первому турниру боевых искусств! Запустить сюжет Чёрной армии, появление Тао Пай-Пая, а затем — Великого Демона Пикколо! Ода Синго принял решение.

Он переработал конспект и составил новый план публикации глав.

Вторая глава будет значительно плотнее оригинальной версии с Земли — ведь нужно адаптироваться к новым реалиям времени.

— Этот парень всё-таки умеет слушать советы, — тихо сказали Фудодо Каори и Хатакадзэ Юдзуру.

Хатакадзэ Юдзуру еле слышно добавила:

— Синго — хороший человек.

— Когда он перестанет нас слушать, это будет значить, что ему всё надоело, — с практической прямотой заметила Фудодо Каори.

Хотя это звучало грубо, в её словах была доля истины. Хатакадзэ Юдзуру бросила на неё недовольный взгляд:

— Поэтому мы должны себя контролировать — максимум раз в месяц. В этом месяце он уже получил свою порцию, так что до конца месяца вы обе не должны его баловать!

Фудодо Каори кивнула и сердито посмотрела на Оду Синго:

— Главное, чтобы он сам не сорвался.

— Я буду осторожна, — тут же вмешалась Мицука Юко, машинально поправившись на стуле.

Хатакадзэ Юдзуру решительно заявила:

— Будем следить за ним. Снаружи — непробиваемая оборона, внутри — единый фронт по контролю над огнём.

— Кстати, госпожа Юкино в последнее время вообще не появлялась. Это сильно упрощает жизнь, — внезапно сказала Фудодо Каори.

Мицука Юко удивилась:

— Да, почему она перестала приходить?

По её ощущениям, Ода Синго явно питал к госпоже Юкино особый интерес. Хотя, надо признать, у той были все основания для такого внимания — будь она на месте мужчины, тоже бы позарились на такую красоту.

Фудодо Каори вдруг выдвинула странную гипотезу:

— Может, в ту ночь, когда шёл снег, госпожа Юкино уже добилась своего… и теперь разочаровалась в Синго? Или ей просто не понравилось?

— Не может быть! Господин Ода же такой… э-э-э… — Мицука Юко осеклась на полуслове, поняв, что проговорилась, и быстро замолчала.

Обе женщины с презрением посмотрели на неё.

— Что там бормочешь? Быстрее работай! — Ода Синго изобразил жестокого босса.

Он подошёл прямо к Мицука Юко и указал на несколько мест в рисунке, где стилистика не была достаточно гармоничной.

Мицука Юко, чувствуя вину, молча и покорно принялась записывать замечания и исправлять ошибки.

Как отреагируют читатели на две версии «Драконьих жемчужин»? Наверняка будет интересно, — уголки губ Оды Синго тронула улыбка. Ему хотелось посмотреть на эту суматоху.

Однако многие профессионалы уже заметили: слабый старт «Драконьих жемчужин» нельзя отрицать.

Даже внутри издательства Харута Сётэн редакторы осторожно шептались:

— Неужели на этот раз господин Ода Синго действительно провалится?

— Не говори глупостей! Разве господин Ода хоть раз нас подводил?

— Но ведь сейчас самый худший дебют за всю историю!

— Завтра же выходит новый выпуск «Champion» — ты разве не видел рукопись?

— А? Я правда не смотрел… Неужели…

— Хе-хе, сходи-ка взгляни — дело серьёзное.

Скептически настроенный редактор немедленно вошёл в систему и увидел готовящийся к выпуску номер.

— Чт-что…

На следующий день вышел новый выпуск журнала «Champion».

— Наконец-то новая глава «Наруто»!

— Я уже с ума сошёл от ожидания!

— Как прошёл турнир?

— За последние годы редко встречалась такая захватывающая манга!

Перед книжными магазинами выстроились огромные очереди, а множество авторов контента вели прямые трансляции с места продаж — как будто выходил самый ожидаемый игровой релиз.

Сейчас «Наруто» без сомнения стал флагманской мангой «Champion», и все пришли именно ради неё.

Сюжет оправдал ожидания: бой Наруто был не только увлекательным, но и полным хэцу и решимости.

Произошёл серьёзный поворот: Орочимару, скрывая личность, появился на экзамене и запустил план разрушения Конохи.

Фанаты прочитали подряд пять глав и в восторге восхищались всё более захватывающим сюжетом и великолепными сценами сражений.

— А теперь идёт «Драконьи жемчужины»… Я уже читал веб-версию, там не очень…

— А?

— Кажется, содержание не совпадает полностью.

— Ого! Маленький Гоку вообще не знает, как устроено женское тело!

— Ха-ха-ха! Бульма крупно попала!

— Маленький Гоку использовал Бульму как подушку? Как же мне завидно! Хотел бы и я такое счастье!

— Ямча увидел, как Бульма купается?

— Ему повезло! И нам тоже! Оказывается, версия «Драконьих жемчужин» в «Champion» отличается от той, что одобрена Департаментом культуры!

Фанаты быстро уловили суть.

Публикуемая версия «Драконьих жемчужин»… кажется, действительно очень интересная?!

(Глава окончена)


Глава 571
Всё больше поклонников манги замечали: у «Драконьих жемчужин», опубликованных Одой Синго, действительно существуют две версии.

Онлайн-публикация на сайте Департамента культуры — полностью семейная, безвозрастная версия. Можно сказать, она подходит даже детям, и родителям не о чем беспокоиться.

А вот в журнале «Champion» выходила версия с немалым количеством откровенных сцен. Особенно Бульма и Мастер Черепахи напоминали восстание Жёлтых Повязок: одна изображала глупышку и демонстрировала тело, другой нагло пользовался моментом.

Но ведь именно вторая версия явно интереснее!

— Неудивительно, что «Champion» стоит денег! Вполне справедливо!

— Верно! Платишь — получаешь интересные сцены, в этом нет ничего плохого!

— По-моему, учитель Ода поступил абсолютно правильно. Ведь комикс на официальном сайте Департамента культуры должен учитывать возрастную аудиторию.

— Но разве «Champion» не скатывается к пошлости? Учитель Ода несёт за это ответственность.

— Вышеописавший, не говорите ерунды! Я отлично помню: у Гунъинся в «Jump» всегда были сцены на грани дозволенного.

Это правда. Несмотря на то что Гунъинся всегда позиционировала себя как издатель шонен-манги, на пути «на грани» они никогда не жалели шагов.

Например, на Земле в «Jump» даже публиковали «Юнэ из поместья Юяоя» — там всё время что-то «раскачивалось» и «выпирало».

А уж про хит «Истории любви в колледже» и говорить нечего — даже простое падение на ровном месте порождало фирменный мем главного героя.

Что до таких манг, как «Три сестры-кошки» или «Клубника на 100%», то они уже не просто «на грани», а скорее лёгкий бриз.

Поэтому фанаты давно привыкли ко всему этому. Пытаться обвинить Оду Синго в том, что он якобы развращает весенний рынок манги через «Champion», используя стандарты «трёх пошлостей», — бесполезно.

Более того, глаза у фанатов зоркие. Красотки в работах Одды Синго настолько соблазнительны, что многие мечтают, чтобы он немедленно «нырнул в воду» и начал рисовать ещё откровеннее — вот это было бы событие, достойное всеобщих оваций и спасения бесчисленных бумажных фабрик от банкротства.

Многие фанаты стали перечислять различия между двумя версиями «Драконьих жемчужин». Конечно, в Японии авторские права защищены строго, поэтому они аккуратно замазали страницы «Champion», оставив видимыми лишь около 30 % содержимого.

Но именно такие частично скрытые кадры вызвали у фанатов ещё больший интерес.

— Что?! В этом выпуске «Драконьих жемчужин» есть такие приятные глазу сцены?

— Деньги здесь! Дайте мне «Champion»!

— Не буду больше раздумывать. Хотел сэкономить на этом выпуске, чтобы накопить на танкобоны «Наруто», но при виде таких кадров я не выдержу!

Джентльмены особенно любят находить откровенные сцены на официальных сайтах и искать «грани» в обычных журналах. Они сразу же загудели и бросились покупать «Champion».

Обычно подобное невозможно представить в случае других произведений, но благодаря огромной рыночной силе притяжения Одды Синго возник настоящий ажиотаж.

— Бегите покупать «Champion»! Там полная версия «Драконьих жемчужин»!

— Правда?! Сейчас же побегу!

В результате данные по продажам Весенней книги показали странный тренд: вместо ожидаемого постепенного спада после выхода номера наблюдался чёткий рост в нескольких временных интервалах.

Обычно после публикации журналов объёмы продаж снижаются по параболе, но «Драконьи жемчужины» вновь совершили чудо — серия Одды Синго в очередной раз продемонстрировала обратный рост продаж.

В отделе печатных выпусков Харута Сётэн редакторы просто не могли поверить своим глазам.

— Точно всё правильно? Нет ошибки в статистике?

— Это данные по отгрузке и фактическим поступлениям в кассу. Ошибки быть не может.

— Обратный рост продаж, пусть и кратковременный… Мы же не видели такого уже несколько месяцев!

— Создав две версии «Драконьих жемчужин», намеренно вызвав контраст между ними, он пробудил у читателей желание купить журнал и взорвал популярность произведения.

— Учитель Ода — настоящий мастер!

— Это ход бога!

— Нет-нет, учитель Ода — Великий Демон! Такой ход следует называть «демоническим ходом»!

Однако на этот раз первыми не выдержали не старые «три великих», включая Гунъинся.

В отличие от растерянной Гунъинся, которая только и могла бормотать: «Неужели так можно?», настоящую головную боль испытывал Департамент культуры.

— Учитель Ода, ваша новая работа просто великолепна! Реакция рынка очень бурная, число просмотров на сайте снова побило рекорд, — позвонил ассистент директора Микура специально Оде Синго.

— Ох, куда уж мне… Просто ваш сайт — благодатное место, а я лишь немного преуспел, воспользовавшись такой платформой… — вежливо отшутился Ода Синго.

Он прекрасно понимал: если собеседник сразу начинает с похвалы, дальше обязательно последует что-то менее приятное.

Так и случилось. После пары общих фраз ассистент быстро перешёл к сути:

— Кстати, к нам поступило множество писем и звонков от родителей. Они сообщают, что «Драконьи жемчужины» выходят в двух версиях, и в журнальной — много сцен, неподходящих детям…

Ода Синго, держа трубку, слегка улыбнулся уголками губ.

Он пока молчал, желая услышать, до чего дойдёт собеседник.

— Учитель Ода, две версии одной манги… Не знаю, бывал ли в истории комиксов подобный прецедент… — ассистент говорил обтекаемо и вежливо, словно всячески поддерживал Оду Синго. — Но не волнуйтесь! Мы обязательно выстоим перед давлением родителей. Директор Микура не раз подчёркивала, что мы должны быть вашей надёжной опорой, и вам не стоит переживать из-за общественного мнения…

Оде Синго очень хотелось расхохотаться, но многолетний опыт «старого волка» не позволял ему сорваться. Он прошёл специальную подготовку и знал, как не выдать эмоций:

— Нет-нет, это я виноват. Не стоит отвлекать вас моими неуместными поступками. Я немедленно исправлю черновики и гарантирую, что подобного больше не повторится!

— Ах, как же так! Не стоит мешать работе учителя Одды…

— Ни в коем случае! Я сам виноват. И ради блага детей это необходимо исправить.

После взаимных вежливостей обе стороны с удовлетворением повесили трубки.

Ассистент директора некоторое время сидел в задумчивости.

Этот Ода Синго сразу понял скрытый смысл моих слов! Я ведь приготовил целую кучу обходных фраз, чтобы мягко донести мысль…

В официальной переписке многое нельзя говорить прямо — главное, чтобы обе стороны поняли друг друга без слов.

Ожидаемого «непонимания света» со стороны художника не произошло. Напротив, после нескольких предыдущих контактов ассистент всё больше чувствовал, что имеет дело с настоящим «деловым волком».

Директор Микура сидел рядом с телефоном и слышал весь разговор.

Он глубоко затянулся сигарой и выпустил густой, насыщенный дым.

Этот Ода Синго поистине лучший среди молодого поколения в мире манги.

Он понимает правила игры, внешне покорен и послушен, но на деле вновь тонко напомнил: мы партнёры!

Он не хочет быть просто инструментом в чужих руках.

Директор Микура постукивал пепельницей по сигаре, размышляя о ценности этого молодого человека.

Если «Драконьи жемчужины» добьются успеха, его стоит оценить ещё выше…

Студия Оды Синго.

Положив трубку, Ода Синго громко рассмеялся.

— Выглядишь, как мелкий интриган, которому удалось провернуть козни, — недовольно бросила Фудодо Каори, мельком взглянув на него, после чего снова склонилась над работой.

Ей не нравился Департамент культуры. В прошлый раз Ода Синго взял на поминальную церемонию только Хатакадзэ Юдзуру, а вскоре после этого заключил с Департаментом новое соглашение — всё шло единым потоком.

Хатакадзэ Юдзуру принесла тарелку с ананасом и многозначительно заметила:

— Некоторые вещи кажутся вкусными, но могут вызвать онемение во рту. Будь осторожен.

Ода Синго нарочито раскрыл рот, приглашая её покормить его.

Хатакадзэ Юдзуру бросила взгляд в сторону Фудодо Каори и Мицука Юко, после чего стремительно наколола кусочек ананаса на вилку и отправила ему в рот.

Как же здорово иметь девушку! Ода Синго с удовольствием жевал:

— Не волнуйся, я обязательно замочу непослушный ананас в солёной воде. Как и в случае с двумя версиями «Драконьих жемчужин» — впереди ещё будет продолжение.

Он тоже был недоволен отношением Департамента культуры, который считал его всего лишь инструментом. Прямое противостояние невозможно, но использовать ситуацию для продвижения манги — отличная идея.

Сначала немного добавить хаоса, а потом уже легче будет отстаивать свои интересы. Ода Синго знал: с этими чиновниками нельзя быть слишком мягким — иначе они начнут тебя презирать.

Правильно рассчитать степень сопротивления и использовать чужую силу себе на пользу — вот лучшая стратегия.

Через несколько дней на официальном сайте Департамента культуры и в новом выпуске «Champion» одновременно вышли новые главы.

На сайте Департамента культуры опубликовали три главы, а в «Champion» — пять.

Однако теперь между версиями не было никакой разницы.

«Драконьи жемчужины» вступили в арку Буквального Пути и Чёрной Ленточной Армии — им больше не нужны пошлые шутки для привлечения внимания!


Глава 572
С появления То Пайбая «Драконьи жемчужины» окончательно вступили в эпоху боевых сцен, основанных на силе.

Могущественный враг нападает — невероятно силён! Герои усердно тренируются и наносят ответный удар!

Бесчисленные фанаты манги легко выделяют именно такую схему в «Драконьих жемчужинах».

Однако мастер Акира Торияма во время публикации глав рисовал сюжет настолько захватывающе, что читатели не могли оторваться.

Вот что значит настоящий профессионализм.

Одна и та же история: в одних руках — банальщина, в других — неожиданное откровение.

Генерал Блу, ранее сражавшийся с маленьким Гоку, теперь перед То Пайбаем оказывается бессилен даже на один удар.

Фанатам это читается с огромным удовольствием.

— Язык?! Это же язык! Я ещё мог представить, как он убивает косой, но язык? Никогда бы не подумал!

— Как он вообще вырвал целую колонну?

— То Пайбай использует колонну, чтобы парить в воздухе!

— Круто! Просто огонь!

— Такой убийца — для маленького Гоку настоящая опасность!

Яркий и запоминающийся То Пайбай стал первым по-настоящему сильным противником, с которым столкнулся маленький Гоку в сюжете.

— Дундунбо-о-о! — крикнул То Пайбай и выпустил атаку из пальца, которая мгновенно убила маленького Гоку.

Разумеется, это была лишь временная смерть.

Очнувшись, Гоку осознал своё бессилие, взобрался на Башню Бога и начал усердные тренировки, запив их священной водой.

Когда он вновь встретился с То Пайбаем, его цель была ясна — отомстить за друга. Автор щедро одарил эту сцену крупными планами и стремительным ритмом повествования, создав при этом глубокое и яркое впечатление.

— Отлично! Эти кадры просто завораживают! — восхищались фанаты.

Некоторые вдруг прозрели:

— Так это же не комедийная манга, а боевик?

— Я всегда знал, что работы учителя Оды не могут быть такими простыми!

— В «Драконьих жемчужинах» желания исполняются через Драконьи жемчужины, а значит, будут возникать самые разные конфликты и сражения.

— Боевые сцены у учителя Оды действительно великолепны — будто сам находишься среди них!

Простой сюжет мести и возмездия в «Драконьих жемчужинах» не кажется ни шаблонным, ни устаревшим.

Каждый персонаж живой и многогранный — читатель чётко понимает, как тот поступит и как отреагирует в той или иной ситуации.

Вскоре после этого маленький Гоку отправляется в штаб-квартиру Чёрной армии.

Его бой с фиолетовым сержантом вызывает у фанатов такой смех, что они чуть не ломают себе коренные зубы.

Особенно забавен момент, когда сержант падает с большой высоты прямо на торчащую вверх палку…

— Ха-ха-ха! Теперь у него хвост, как у маленького Гоку!

— Братан, эту фразу Гоку уже сказал.

— Оказывается, всё-таки комедия! Я просто ошибся.

— Именно! Манга учителя Оды рассчитана на все возрасты. А боевые манги в последние годы стали довольно избитой темой — даже сражения героев из иных миров заканчиваются за пару страниц.

— Да, раньше интересные боевые манги были редкостью. Разве что «Нинпо: хосётти» — там ведь не просто драки, а настоящее противостояние ниндзюцу.

— Мне больше нравится комедийная часть.

— А мне — боевые сцены.

— Мне кажется, сочетание того и другого делает чтение лёгким и приятным.

Рейтинг «Драконьих жемчужин» на Yahoo! Манга снова начал расти — с 8,3 до 8,9.

В рейтинге комедийных манг она удерживает третье место, уступая лишь двум классикам жанра.

Учитель Ода, пожалуйста, прекратите вторгаться на нашу территорию! Авторы комедийных манг уже готовы зажечь благовония в знак благодарности.

Ранее весь рейтинг был полностью зачищен Одой Синго — те дни отчаяния им не хотелось бы переживать снова! К счастью, на этот раз «Драконьи жемчужины» наступают не так стремительно, и есть хоть немного времени на адаптацию.

А вот в рейтинге боевых манг «Драконьи жемчужины» уже пробились в десятку лучших.

Художники боевого жанра смотрят на это как на сигнал «волк близко», но особого беспокойства не испытывают.

Ведь серия пока лишь болтается между восьмым и десятым местами, и только в этом выпуске сумела войти в топ-10. Значит…

Не стоит беспокоиться!

«Драконьи жемчужины» — всё-таки комедия, и на затухающем рынке боевых манг автор вряд ли будет углубляться в этот жанр!

По крайней мере, «Сейя из „Рыцарей Зодиака“» только что покинул первую строчку рейтинга, и все решили, что тигр ушёл. А новичок «Драконьи жемчужины» — даже не тигр, максимум волк.

Но никто из них не понимал, что «Драконьи жемчужины» — словно драконье яйцо, которое рано или поздно вылупится и превратится в настоящего дракона…

— Что случилось? О чём задумалась? — спросил Ода Синго во время обеденного перерыва, заметив, что Хатакадзэ Юдзуру редко для себя стоит во дворе, погружённая в размышления.

Юдзуру очнулась и достала письмо:

— А, я только что получила письмо от родителей.

Несмотря на полное доверие девушки, Ода Синго не стал брать письмо:

— Тёща ничего не писала, что мне нужно улучшить?

— Нет-нет, она сказала, что твой «Наруто» ей очень нравится, и односельчане тоже с удовольствием его читают, — пояснила Юдзуру, слегка покраснев от его прямолинейного обращения.

Так откровенно — но от этого почему-то становилось спокойнее.

Она добавила:

— Мама прислала мне деньги — хочет, чтобы я отложила их как приданое. Думаю, тебе пригодятся при покупке дома.

— Мне немного неловко становится… У меня самого не хватает средств на дом, — извинился Ода Синго. — Хотя помощь твоей матери очень ценна, я думаю, тебе лучше оставить эти деньги себе. С кредитом проблем не будет.

Хатакадзэ Юдзуру посмотрела на него, увидела решимость в глазах и не стала настаивать:

— Тогда пусть это будет на ремонт. Как насчёт этого?

— Конечно, — согласился Ода Синго.

Про себя он подумал: «Если у её семьи такие деньги, почему она тогда вместе со мной копала бамбуковые побеги на озеленении? Может, она просто умеет жить скромно? Или родители дали деньги только сейчас?»

Однако через несколько дней он был ошеломлён.

После оформления всех документов на дом Ода Синго и три девушки приступили к планированию ремонта — и с ужасом обнаружили: стоимость ремонта просто заоблачная!

Цены на ремонт в Японии поражают воображение. Во-первых, из-за высоких требований к материалам: частые стихийные бедствия и строгие экологические нормы делают стройматериалы крайне дорогими. Во-вторых, стоимость работ и дизайнерских услуг просто огромна. В отличие от Китая, где часто начинают строить по наброскам, в Японии даже проекты террас и подвалов требуют официального одобрения. Это означает, что необходимо нанимать профессионального дизайнера и специализированную компанию для подачи заявок.

За этот небольшой особняк, обошедшийся в три миллиарда иен, строительная фирма запросила за полный ремонт сразу один миллиард иен…

Хатакадзэ Юдзуру смутилась — её приданое явно не покрывало даже начальный взнос.

— Давай возьмём кредит на ремонт. Или сделаем только базовый ремонт? — предложил Ода Синго.

Юдзуру задумалась, не просить ли помощи у родителей.

— Эй-эй, у меня тоже есть восемь миллионов иен приданого, — сказала Фудодо Каори и протянула банковскую карту.

Она нарочито подчеркнула слово «приданое» и внимательно следила за реакцией Оды Синго.

Дело было не в деньгах — она хотела проверить его отношение.

— Как так получается, что даже у Каори такие деньги?! — изумился Ода Синго.

Но, подумав, он вспомнил: семья Фудодо владеет додзё в районе Токио, и даже без особого дохода живёт вполне комфортно — значит, капитал у них есть.

— У… у меня тоже есть, — тихо сказала Мицука Юко и тоже достала карту. — Здесь сто тридцать миллионов иен. Я копила с детства.

Вот это да! И эта тоже богачка. Но если её брат Мицука Мицуо занимает должность начальника веб-отдела в издательстве Гунъинся, то происхождение семьи явно не простое.

Ода Синго с подозрением спросил:

— Там нет доли твоего брата?

— Ну… примерно пять миллионов его, остальное — моё, — смущённо призналась Мицука Юко.

Богачи. Все вокруг — богачи.

Ода Синго наконец осознал: все девушки рядом с ним — из обеспеченных семей, минимум среднего класса и выше.

Выходит, бедняком был только он сам?!

Он быстро подсчитал и объявил:

— Спасибо вам огромное, но я решил — ваши деньги я не возьму! Я оформлю кредит на базовый ремонт, а мебель в каждую спальню вы выберете и купите сами.

В нём всё ещё жил старомодный взгляд, унаследованный из китайской культуры: брать деньги у девушек — как-то не по-мужски.

Нужно зарабатывать! Ода Синго склонился над рабочим столом и с ещё большим рвением принялся рисовать мангу!

Благодаря его упорству новые главы «Драконьих жемчужин» хлынули, словно водопад.

(Глава окончена)


Глава 573
Токийские ночи всегда несли в себе особый ритм. Неоновые огни вдоль улиц прыгали по стеклянным фасадам, отражая всю пышность и суету этого города, где никогда не гаснут огни.

Ода Синго вернулся в спальню и потер уставшие глаза. В последнее время он работал на полную мощность и начал чувствовать усталость.

Но всё равно взял один из черновиков раскадровки, подошёл к письменному столу, включил настольную лампу и собрался доработать детали.

В этот момент зазвонил телефон.

Увидев имя звонящего, Ода Синго тут же отложил черновик и стал внимательно слушать.

Звонила госпожа Юкино — от её голоса у него участилось сердцебиение.

— Синго, ты очень постарался, — сказала она.

Ода Синго завершил сценарий аниме «Похороненная Фрирен» и даже подготовил раскадровку для самых важных эпизодов.

На самом деле это уже выходило далеко за рамки контракта, но Ода Синго сделал это добровольно — проявил огромное уважение. А поскольку автор оригинала был знаменитым мангакой и предоставил отличный сценарий, такой материал считался самым надёжным и качественным.

— Что вы! Между нами не нужно церемониться. Если бы не текущие обязательства по манге, я бы с радостью полностью посвятил себя аниме.

— Правда? А если бы я попросила тебя отказаться от манги, тебе не было бы жаль?

— Правда. Стоит вам сказать — и я сразу соглашусь, — ответил Ода Синго с искренней готовностью.

Госпожа Юкино удовлетворённо произнесла:

— Я не настолько бестактна. Мне и так невероятно благодарна за то, что вы подготовили ключевые сценарии.

— Это совсем немногое, — скромно ответил Ода Синго, мысленно добавив: «Деньги правят миром». Госпожа Юкино вложила столько средств, что производство аниме «Фрирен» шло с головокружительной скоростью.

К тому же он сам предложил несколько музыкальных композиций, чтобы ещё больше поднять общий уровень проекта.

Японские аниме-сериалы во многом похожи на теледрамы: популярная песня или саундтрек часто становятся главным двигателем успеха всего сериала.

На самом деле доход от лицензирования вещания на ТВ — не основной источник прибыли. Большинство сериалов едва окупаются за счёт эфира. Настоящая выгода приходит от мерчендайза и прочих сопутствующих товаров.

В последние годы рынок завалили «туалетными» аниме про героев из иных миров, из-за чего женские персонажи всё больше обесценивались, что напрямую ударило по продажам мерча. Плюс общее снижение рейтингов телевидения и упадок рекламных доходов привели к тому, что многие студии теперь вынуждены думать о возврате инвестиций ещё до начала производства.

Так начался порочный круг: экономия на бюджете порождает «слайд-шоу» вместо аниме, что ведёт к сокращению рекламы, а это, в свою очередь, заставляет продюсеров ещё больше снижать затраты. Классический пример — низкокачественные работы вроде тех, что делает Project No.9, ставшие уже мемом среди фанатов.

Даже такие добросовестные студии, как Безумный Дом, начали сокращать расходы. Вся индустрия в упадке: зарплаты аниматоров постоянно давят вниз, а чрезмерные переработки при несоизмеримой оплате создают скрытую угрозу полного коллапса отрасли.

Ода Синго уже хорошо зарабатывал на манге, особенно учитывая ограниченность своих сил, поэтому пока не планировал напрямую вкладываться в аниме. Ему вполне хватало роли «теневого инвестора» или поставщика ресурсов. Одних лишь дивидендов и авторских отчислений было более чем достаточно.

— Кстати, мне нужно с вами кое-что обсудить, — сказал Ода Синго и рассказал госпоже Юкино о своём намерении купить дом.

— Ты собираешься съезжать… А в новом доме есть гостевые комнаты? — спросила госпожа Юкино. По её тону невозможно было понять, возражает она или нет, но она явно хотела, чтобы в новом месте была и её собственная комната.

— Конечно есть! Я первым делом подумал именно о вас, госпожа! — воскликнул Ода Синго, не скрывая радости.

Тут же он слегка покашлял и чуть не пожалел о своей поспешности — показалось, будто он уже виляет хвостом, как похотливый волк, раскрутивший его до состояния пропеллера.

— А Борага Юдзуру и остальные девушки тоже переедут к тебе? — уточнила госпожа Юкино.

Ода Синго почувствовал, как по спине побежали капли пота. Он пожалел, что не обсудил это лично — хотя бы можно было следить за выражением лица и не ляпнуть лишнего.

Поскольку он на мгновение замолчал, госпожа Юкино не стала настаивать, мягко рассмеялась и перевела разговор на другое:

— А есть ли во дворе сад? Вдруг у тебя когда-нибудь появится ребёнок от какой-нибудь девушки — пусть там гуляют и отдыхают.

В японской традиции наличие внутреннего двора — крайне важная часть дома. Идеальный покой — это сакура или бамбук во дворе, небольшой прудик и размеренное «плюх» бамбуковой трубки-суйкудзи, отбивающей ритм времени.

Многие состоятельные пожилые люди предпочитают покупать такой дом в пригороде или деревне, а не жить в роскошном особняке.

— Есть! Сейчас пришлю вам план понравившейся недвижимости, — быстро ответил Ода Синго и нажал кнопку отправки в LINE.

Госпожа Юкино посмотрела план, но не стала комментировать, а сразу спросила:

— Такая недвижимость, наверное, сильно ударит по твоему бюджету? Возьми немного денег у меня…

— Нет-нет, я всё просчитал — справлюсь. Более того, банки сами активно предлагают мне кредиты, — вспомнил Ода Синго о звонках банковских менеджеров последних дней.

Хотя японская экономика в целом по-прежнему находится в упадке, банковский сектор уже оправился и сейчас яростно гонится за объёмами кредитования. Многие менеджеры буквально выкладываются изо всех сил ради каждого клиента.

Ода Синго был идеальным клиентом. Особенно многие женщины-менеджеры были готовы не только одобрить кредит, но и сами прийти вслед за ним.

Правда, в японских банках женщин, работающих на выезде, по-прежнему крайне мало — в основном они помогают мужчинам. Хотя ситуация постепенно улучшается, из десяти менеджеров восемь или девять всё ещё мужчины.

Госпожа Юкино знала, что Ода Синго умеет зарабатывать, поэтому не стала настаивать. Она лишь заботливо напомнила ему следить за здоровьем и собиралась уже положить трубку:

— Тебе нужно беречь себя, не переутомляйся.

— Обязательно, — улыбнулся Ода Синго. — Кстати, как только с домом всё уладится, я хотел бы съездить в ваш родной город.

— Ко мне? Там же неудобное сообщение. Подожди пару месяцев — я сама скоро вернусь.

— Пару месяцев? — удивился Ода Синго.

— Просто так сказала. Вернусь домой — и не захочется уезжать. Стану ленивой и не захочу, чтобы меня беспокоили, — объяснила госпожа Юкино вполне убедительно.

Ода Синго не стал углубляться в размышления.

***

Книжный магазин Харута.

— Почему у Оды-куна сейчас такие скоростные сроки сдачи рисунков? — Мицука Мицуо, глядя на отчёт о прогрессе, был в шоке.

«Наруто» выпускалось по пять глав в неделю без малейших задержек — даже с опережением графика. А «Драконьи жемчужины» достигли уровня двенадцати глав в неделю, и темпы продолжали расти.

Его помощник доложил чётко и сухо:

— План выпуска танкобонов «Драконьи жемчужины» уже готовится, но даже подготовительные работы не успевают за скоростью рисования господина Оды.

Мицука Мицуо горько усмехнулся:

— Это счастье или несчастье?

Он даже начал подозревать, что его сестра, будучи ассистенткой — и даже главным художником по «Драконьим жемчужинам», — живёт у Оды Синго в условиях настоящего рабства.

Но пару дней назад он заглянул к ней и увидел, что сестра сияет здоровьем и выглядит прекрасно. Более того, в её глазах читалось то особое удовлетворение, которое бывает у женщины, когда её лелеет любимый мужчина.

И стоило ему заговорить с Юко всего три фразы, как она тут же начинала: «Господин Ода так сказал…», «Господин Ода так сделал…» — словно Великий Демон был у неё на языке каждые три слова.

Когда он спросил, не нужно ли ей что-нибудь передать из дома, она ответила:

— Не торопитесь. Когда мы переедем в новый дом господина Оды, тогда и решим.

— Новый дом?

— Ах да! Я вдруг вспомнила: когда господин Ода отдыхает, он слушает музыку только со своего телефона. У тебя ведь есть итальянская импортная аудиосистема?

— Конечно, без проблем.

— И ещё: у тебя же есть шведский массажёр для спины?

— Шведский…

— Ага. И помнишь, пару лет назад кто-то привёз из северо-восточного Хуая ту водку на тигровой кости?

— Это лечебная настойка…

— Ну да, ну да. Тогда, пожалуйста, передай мне всё это. Мне всё нужно.

— Ладно… хорошо…

Но ведь всё это нужно не тебе, а Оде Синго! Почему ты хочешь увезти из дома всё подряд к нему?

Мицука Мицуо чуть не заплакал. Говорят, девушки всегда тянутся в сторону чужих семей — но это уже не просто «тянутся», а улетают в открытый космос! Через пару месяцев его сестра, наверное, полностью примет форму Оды Синго.

По крайней мере, надо как можно скорее прекратить общение Такано Ран с этим Одой Синго. Парень чертовски умеет очаровывать женщин…

Мицука Мицуо верил в порядочность друга, но даже платоническое восхищение со стороны своей девушки заставляло его чувствовать, будто на макушке у него уже зеленеет светофор.


Глава 574
Скорость выпуска работ Оды Синго поразила всех без исключения.

Редакторы издательства Харута Сётэн даже специально провели исследование по этому поводу. Главный редактор расстелил на столе в кабинете целую пачку материалов:

— Учитель Ода сам очень быстро делает раскадровку, а затем передаёт основную работу трём своим ассистенткам. Например, Мицука Юко отвечает за «Драконьи жемчужины».

— То есть он придумывает сюжет, будто наносит удар головой? С такой же мощью, как футбольный штрафной? Поэтому его команда и работает так стремительно?

— Кроме того, у него есть внештатная группа помощников, которые не находятся рядом с ним, а работают удалённо через электронные средства связи.

— Хочется дать пощёчину всей той ленивой братии авторов у нас! Посмотрите-ка на учителя Оду!

Даже редакторы из Гунъинся знали о его невероятной скорости.

Главный редактор отдела печатных выпусков Гунъинся резко вскочил со стула, на лбу выступили мелкие капли пота:

— Не может быть?! Он уже достиг двадцати глав в неделю?! Это больше трёх глав в день!

Новые данные оказались настолько шокирующими?

— Он вообще человек?

— Да это же Великий Демон!

— Если бы мои художники выходили хотя бы по три главы в неделю — я был бы счастлив!

Редакторы Гунъинся оживлённо обсуждали ситуацию, и в воздухе витало чувство отчаяния.

Штаб-квартира требует от нас противостоять такому монстру?

Да ладно вам! Это уже не просто полное доминирование над обычными мангаками — это нападение из высшего измерения!

Редакторы Гунъинся замолчали. Никто не произносил ни слова — только вздохи один за другим раздавались в конференц-зале. Студия Оды Синго словно превратилась в мифическое явление: его продуктивность была столь же невероятной, как и качество его работ.

— Я слышал… — тихо начал один из новичков, — говорят, он спит всего четыре часа в сутки, а всё остальное время работает.

— Да, — подхватил кто-то, — мне рассказывали, что ему вообще не нужно спать!

Это уже переходило границы правдоподобия, и редакторы, конечно, не верили таким слухам.

Для них эта битва казалась почти невыполнимой задачей. Ода Синго — не просто человек-мангака, а почти идеальная машина для создания контента. Его скорость и качество работ образовывали устрашающий симбиоз, от которого конкуренты впадали в отчаяние.

— Штаб-квартира спрашивает, не увеличить ли нам объём журнала, — мрачно проговорил главред, нахмурившись.

Редакторы удивлённо уставились на него.

Это значило, что понадобится ещё больше манги, чтобы заполнить дополнительные страницы.

— Вы имеете в виду… — осторожно спросил один из редакторов, — заставить наших художников работать в таком же темпе?

Главред закрыл глаза, и в его голосе прозвучала горечь:

— Штаб-квартира говорит, что мы обязаны принять вызов. Но честно говоря, я не уверен, выдержим ли мы это…

В зале снова воцарилось молчание.

Дело не в том, выдержим ли мы, а в том, что наши мангаки точно взбунтуются от такой нагрузки!

За окном Токио по-прежнему кипела жизнь, но всем казалось, что они уже видят картину:

В этом городе из стали и бетона один человек по имени Ода Синго создаёт свою мангу с почти безумной скоростью, словно бросая вызов всей индустрии:

«Вот мой ритм создания манги.

Либо вы погибнете от переутомления,

либо преклоните колени и споёте гимн покорения!»

—

В студии Оды Синго царила идеальная организованность.

Солнечный свет проникал сквозь огромные панорамные окна в гостиной студии, отражаясь от белоснежных стен и наполняя помещение светом.

Ода Синго поднял взгляд на небо за окном. В его глазах мелькнула усталость, но тут же её сменила решимость. Он глубоко вдохнул и снова погрузился в работу. В голове крутилась лишь одна мысль: сделать как можно больше черновиков и довести свои работы до совершенства.

Хотя бы быстрее выплатить ипотеку — долговое бремя совсем не сладко!

Мицука Юко занималась основной прорисовкой персонажей для «Драконьих жемчужин». Её движения были уверены, а взгляд сосредоточен.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори тоже усердно трудились над своими заданиями, их лица выражали полную вовлечённость и удовлетворение.

Тем не менее, Юдзуру то и дело поглядывала на Оду Синго. Отработав весь день, она взглянула на часы, положила карандаш и подошла к нему:

— Синго, ты слишком устаёшь.

— Ага, ничего страшного, — ответил он, продолжая рисовать раскадровку. Красные прожилки в глазах выдавали утомление.

— Пора отдыхать. Я принесу тебе что-нибудь перекусить. А пока отложи карандаш.

Она не стала физически мешать ему работать.

Но услышав её слова, Ода Синго всё же прекратил рисовать:

— Ладно, и вам пора отдохнуть.

На лице Юдзуру появилась лёгкая улыбка. Она направилась на кухню и начала готовить суши и зелёный чай.

Её движения были плавными и заботливыми — каждый жест дышал вниманием. Вскоре лёгкий полдник оказался перед Одой Синго.

Когда она вернулась, то убедилась, что он не тайком продолжает работать, и осталась довольна.

Ода Синго не стал церемониться и сразу принялся есть.

Рис был мягким и рассыпчатым, рыба — свежей и вкусной, немного васаби и соевого соуса добавляли идеальный баланс. Он поднял глаза на Юдзуру, и в его взгляде читалась благодарность:

— Юдзуру, мне повезло, что у меня такая девушка, как ты.

Усталость будто отступала, и, возможно, это было просто психологическим эффектом, но он чувствовал себя лучше, чем после Эликсира энергии из системы.

— Нет, теперь я тоже проголодалась! — Фудодо Каори высунулась из-за своего стола и потерла уставшие глаза. В её голосе звучала лёгкая ирония: — Синго, ты работаешь слишком быстро, я уже не справляюсь!

Эта непоседливая кроличья девчонка… Ода Синго бросил на неё недовольный взгляд:

— Привыкнешь. И не ленись — нам ещё много чего нужно успеть.

Юдзуру снова отправилась на кухню и вскоре поставила свежие суши перед Каори:

— Подкрепись.

— Спасибо, сестра Юдзуру! — тут же поблагодарила та, но глаза её не отрывались от листа бумаги: — Только сначала закончу эту раскадровку, потом поем.

Студия снова погрузилась в рабочую атмосферу.

На следующий день в студии по-прежнему царила напряжённая, но привычная обстановка.

Такова обычная жизнь мангашной студии.

Ода Синго продолжал работать над раскадровкой следующей главы. Его карандаш летал по бумаге, и в мыслях звучала лишь одна цель: как можно скорее завершить больше черновиков и сделать свою работу безупречной.

Тем временем по всему Токио бесчисленные фанаты с нетерпением ждали следующего выпуска «Драконьих жемчужин». Они верили: этот автор, выпускающий главы с ошеломляющей скоростью, обязательно подарит им ещё больше захватывающих историй.

Для студии Оды Синго эта ночь была лишь одной из множества дней напряжённой работы. Его команда была готова приложить все силы, чтобы взойти на самую вершину мангашного мира.

Мицука Юко сосредоточенно прорисовывала детали персонажей для «Драконьих жемчужин», её линии были точными и выразительными; Юдзуру параллельно шлифовала диалоги, периодически заглядывая в справочные материалы; Каори занималась обработкой визуальных эффектов, почти прижавшись носом к экрану, чтобы не упустить ни одной детали.

Когда настало время отдыха, Ода Синго подошёл к окну, потянулся и уставился на ночное Токио.

Неоновые огни мерцали вдали, отражаясь в стекле, будто тысячи танцующих звёзд.

Он глубоко вдохнул и почувствовал в душе спокойствие и уверенность.

Путь к вершине, конечно, будет тернист, и нагрузка окажется колоссальной, но он знал: эти усилия непременно принесут плоды.

Когда шедевр с Земли предстанет в этом мире в ещё более совершенном виде и вызовет всеобщее восхищение, это чувство удовлетворения станет бесценным.

— Спасибо вам за труд, но впереди ещё множество задач, — серьёзно сказал Ода Синго, поворачиваясь к своим трём помощницам. — Прошу вас, друзья, приложим все усилия вместе!


Глава 575
Прошёл месяц с начала публикации «Драконьих жемчужин», и их популярность постепенно стабилизировалась.

Обычно уже через месяц становится ясно, насколько комикс востребован и какова его волна интереса.

Издательство Гунъинся — один из старых «трёх великих» — пристально следило за показателями «Драконьих жемчужин».

Огромный объём выпуска Оды Синго — от пяти до семи глав за раз — принёс этой манге даже бо́льшую популярность и охват аудитории, чем у земного оригинала.

Тем не менее «Драконьи жемчужины», казалось, так и не смогли догнать «Наруто». Разрыв был заметен и по голосам за популярность, и по активности обсуждений на интернет-форумах.

Многие профессионалы индустрии с облегчением выдохнули.

Несколько редакторов из Гунъинся, хорошо знавших друг друга, даже обсудили это за обеденным перерывом.

— Популярность «Драконьих жемчужин» неплоха, но явно не такая взрывная, как у «Наруто», — сказал один из редакторов, выпустив кольцо дыма.

Другой, просматривая список популярности на телефоне, добавил:

— Хе-хе-хе, способность Оды Синго одновременно выпускать два хита, похоже, снижается.

— Раньше он параллельно публиковал несколько комиксов — и все были популярны. Но чтобы сразу два достигли уровня «Наруто» — такого почти не бывает. Я даже побаивался, что «Драконьи жемчужины» окажутся на том же уровне, и тогда бы…

— Тогда бы это было просто страшно! «Наруто» — настоящий хит, с потенциалом стать национальной мангой!

— Именно. Когда мастер высокого класса создаёт один хит — это нормально. Но два хита одновременно? Не верю!

— Месяц прошёл, да? Если «Драконьи жемчужины» не взлетят сейчас, значит, их судьба решена — они останутся лишь очень хорошим произведением.

— Признаю, Ода Синго очень талантлив, но до абсолютного доминирования ему далеко.

Им стало значительно спокойнее.

Ранее Великий Демон ещё громко заявлял, будто поднимет издательство Харута Сётэн на трон власти, но, видимо, это тоже не сработает?

Главный редактор отдела печатных выпусков Гунъинся окончательно подвёл итог:

— Талант Оды Синго велик, но он всего лишь человек, а дерзает сравняться с богами!

Вокруг раздался лёгкий смех редакторов.

Да уж, ведь именно издательства возводят авторов в ранг богов.

Где это видано, чтобы один автор взвалил на плечи целое издательство и вознёс его на небеса?!

Неужели ты правда думаешь, что смертное тело может сравниться с божественным? Ха-ха-ха-ха!

После того как публикация «Драконьих жемчужин» вошла в стабильную фазу, рынок манги словно успокоился.

Издательство Харута Сётэн выпустило новый номер журнала «Champion».

После первоначальных особых привилегий редакция отвела «Драконьим жемчужинам» второе место — то есть публикацию сразу после «Наруто».

Хотя Ода Синго сам очень высоко оценивал «Драконьи жемчужины», издательство Харута Сётэн предоставило им лишь четыре дополнительные страницы для продвижения.

Ведь популярность «Наруто» была слишком высока: несколько выпусков подряд она удерживала первую строчку рейтинга, полностью затмевая все остальные комиксы того же периода. Разрыв по голосам достигал удвоенного количества — цифра поистине пугающая.

Такие действия мастера Оды Синго считались нормой. Никто не удивлялся — всё-таки это работа Великого Демона.

«Драконьи жемчужины» шли следом по количеству голосов, но разрыв оставался значительным: их поддержали лишь половина тех, кто голосовал за «Наруто». Из-за этого сложно было долго удерживать стабильную поддержку читателей — ведь те легко начинали возражать.

Поэтому в этом выпуске «Наруто» занял первое место по объёму страниц, а обложка журнала целиком была посвящена именно ему.

— «Наруто» просто великолепен! — довольные фанаты, дочитав до конца, перевернули страницу и перешли ко второй по значимости манге — «Драконьим жемчужинам».

Сюжет уже вошёл в арку Великого Демона Пикколо. Взрослый Гоку сражался с ним.

Ритм повествования был чётким и стремительным. За исключением нелюбимого Ямчи, которого постоянно унижали, юмора было немного. Однако в сюжет вплелась одна важная деталь:

— Гоку женился?!

— Это что, свадьба через поединок?!

— Я знаю про такие свадьбы в Китае!

— По-моему, Чи-Чи — китаянка?

— В мире этого комикса нет ни Китая, ни Японии.

— Но Чи-Чи такая милая!

Фанаты немного позавидовали Гоку из-за его свадьбы.

Они ещё не знали, что эта очаровательная и красивая девушка после замужества станет сильнейшим существом во Вселенной… хотя это, конечно, личное мнение автора с Земли.

Гоку наконец победил Великого Демона Пикколо и стал чемпионом Всеобщего турнира боевых искусств.

— Наконец-то! — обрадовались фанаты.

Гоку участвовал во многих турнирах, и только теперь исполнилось его желание. По крайней мере, ему больше не придётся съедать весь призовой фонд Мастера Черепахи.

Однако в этот раз история явно не собиралась заканчиваться так быстро. Сразу после победы сюжет резко изменился.

Сон Гоку отправился с сыном Гоханом навестить Мастера Черепахи.

Но появились инопланетяне!

На сцену вышел старший брат Сон Гоку — представитель расы саянцев!

«Твой уровень силы — жалкие пять», — произнёс Радиц, озвучив свою знаменитую оценку.

Его сила напрямую подавляла Сон Гоку.

Гохана похитили.

На этом публикация главы завершилась.

— Ай? На этот раз «Драконьи жемчужины» оказались очень интересными!

— Согласен, прямо хэцу! И даже не уступают «Наруто»!

— Очень хочется увидеть продолжение!

— Только не говори «продолжение» — можно подумать не о том.

Фанаты впервые почувствовали нетерпение перед следующей публикацией «Драконьих жемчужин».

Раньше, хоть «Драконьи жемчужины» и не занимали первое место, многие машинально сначала листали журнал до конца, чтобы прочитать «Наруто».

Но теперь у них возникло новое чувство: когда в руках окажется следующий выпуск «Champion», возможно, будет неплохо, если «Драконьи жемчужины» займут первое место — ведь так хочется сразу узнать, как Сон Гоку сразится со своим инопланетным братом.

Когда фанаты добрались до раздела с голосами за популярность в конце журнала, многие задумались: кому отдать свой голос — «Наруто» или «Драконьим жемчужинам»?

Может, проголосовать за «Драконьи жемчужины» тоже неплохо?

— Всё равно это одна семья — оба комикса от мастера Оды.

— Хотя, скорее всего, «Наруто» всё равно останется самым популярным.

Многие фанаты так и рассуждали.

На следующий день во второй половине дня редактор отдела печатных выпусков издательства Харута Сётэн в изумлении смотрел на монитор. Предварительные результаты голосования уже поступили, и итоги этого выпуска оказались крайне неожиданными.

Хотя «Наруто» по-прежнему занимал первое место, разрыв с «Драконьими жемчужинами» составлял менее тысячи голосов.

Редактор даже машинально приложил ручку к экрану горизонтально — настолько сильно он заподозрил, что перепутал строки.

— Странно… Ведь в этом выпуске «Драконьи жемчужины» всё время находились на втором месте по объёму страниц, — пробормотал он себе под нос, убирая ручку.

— Танака-кун, что-то случилось? — спросил главный редактор, как раз проходя мимо и услышав эти слова.

— А, главред! Посмотрите сюда. Я подозреваю ошибку в подсчёте голосов и сейчас проверяю электронные данные из системы, — объяснил редактор, открывая параллельное окно с результатами онлайн-голосования за «Champion».

Ведь бумажные бюллетени обычно обрабатывают вручную — этим занимаются стажёры или студенты художественных вузов, поэтому ошибки вполне возможны.

В большинстве журналов манги голоса за популярность собирают двумя способами: бумажные открытки присылают по почте, а электронные — через специальную ссылку на сайте.

— … — Главный редактор взглянул на итоги бумажного голосования и тоже заметил неладное. — «Драконьи жемчужины» стали так популярны?

Они вместе стали ждать загрузки данных электронного голосования.

Вскоре система выдала результаты.

— Они тоже очень близки! — удивился редактор.

— Тогда… проверим популярность на форумах! — быстро добавил главный редактор.

Действительно, индикаторы активности на форумах показывали стремительный рост интереса к «Драконьим жемчужинам».

— Не будем торопиться. Подождём следующую неделю. Я уже видел содержание нового выпуска — оно тоже отлично. Возможно… — Главный редактор заранее получил рукопись и уже прикидывал, к чему всё идёт.

Неужели «Драконьи жемчужины» вот-вот станут хитом?


Глава 576
В этом выпуске «Драконьих жемчужин», несмотря на рост популярности, возникли и некоторые споры.

В чате комикс-критиков:

— Откуда в «Драконьих жемчужинах» вообще взялись инопланетяне? — выразил недоумение один из критиков.

— Скажите честно, сюжет Оды Синго теперь окончательно пошёл под откос?

— У меня такое же ощущение. После победы над Великим Демоном Пикколо вдруг появились инопланетяне?

— Именно! И Сон Гоку ещё женился!

— Когда он повзрослел, мне уже показалось это странным, а теперь он не только женат, но и появляется с ребёнком на руках!

— Похоже, всё рушится. Какой ещё комикс про бои с ребёнком на руках?

— Видимо, автор хочет вернуться к юмористическому стилю.

Ведь индекс популярности — лишь одна сторона медали. Иногда появление «токсичных» элементов в произведении тоже вызывает кратковременный всплеск интереса.

Критики, перебивая друг друга, пришли к довольно странному выводу: резкий рост популярности «Драконьих жемчужин» вызван именно проблемами в сюжете!

Хотя так думали лишь немногие, за этим мнением последовал трафик!

Многие комиксисты быстро заметили, насколько привлекает внимание такой вывод.

Вскоре стали появляться всё новые и новые полунегативные рецензии:

[«Драконьи жемчужины» Оды Синго: признаки скорого коллапса!]

[Инопланетяне в «Драконьих жемчужинах» разрушили логику боевой иерархии!]

[После поражения Великого Демона Пикколо Великий Демон Ода больше не может контролировать развитие сюжета!]

[Ради привлечения внимания внедрена идея инопланетян, да ещё и сын главного героя появился вместе с братом! Это прямое повторение практик эпохи Сёва, когда авторы обманывали читателей ради гонорара!]

[Говорю без обиняков: «Драконьи жемчужины» рушатся!]

Эти внезапно возникшие мнения действительно нашли отклик у многих фанатов комиксов.

Особенно у старших, более искушённых читателей — им тоже показалось странным появление инопланетян и родственников главного героя.

Нельзя отрицать: первые главы «Драконьих жемчужин» были юмористическими, а начиная со средней части — перешли к боевым сценам, что создаёт ощущение явного разрыва.

Чего больше всего боятся авторы комиксов? Много чего: разрушение образов персонажей, хаотичный ритм… Но есть ещё один важный момент — потеря «вкуса» произведения.

Многие художники, выпуская главы еженедельно, испытывают жёсткий цейтнот и часто вырывают волосы, пытаясь придумать сюжет.

Иногда ради соблюдения дедлайна они сочиняют такие повороты, которые сами потом не могут объяснить.

Во времена расцвета героических манги эпохи Сёва существовала практика: чтобы заставить читателей покупать следующий выпуск, авторы намеренно ставили героя в безвыходное положение.

Но герой ведь не может умереть, верно? Поэтому, когда сюжет становился совсем нелепым и не поддавался логике, на помощь приходили родственники героя, или происходило «механическое вмешательство божества», или кто-то из близких становился заменой и героически погибал. Эту манговую неразбериху называли «чудом эпохи Сёва: спасение героя через родственников».

Теперь некоторые начали подозревать: не столкнулся ли мастер Ода с творческим тупиком из-за одновременной работы над несколькими сериями и не попал ли он в ту самую ловушку эпохи Сёва?

Студия Оды Синго.

Ровно в 11 часов зазвонил телефон Оды Синго.

Звонил Мицука Сабуро.

Как начальник отдела печатных выпусков, Мицука Сабуро первым получил от главного редактора отчёт: популярность «Драконьих жемчужин» стремительно растёт.

Обычно популярность манги растёт постепенно, но «Драконьи жемчужины» нельзя было описать даже как «обладающие мощным заделом» — их рост напоминал взлёт на вертолёте.

— Поздравляю, Синго! Популярность «Драконьих жемчужин» снова резко выросла. Голоса за популярность и трафик на форумах… — Мицука Сабуро кратко описал ситуацию.

— «Драконьи жемчужины» наконец-то взлетают, — услышав обратную связь, Ода Синго почувствовал радость и лёгкое самодовольство: «Я так и знал!»

На Земле «Драконьи жемчужины» были шедевром эпохи. Даже здесь, появись они на тридцать лет позже, они всё равно останутся великолепными. Тем более что он сам внёс улучшения — например, удалил из ранних глав множество лишних сцен.

— Да, Синго, я думаю, эта работа вполне может достичь уровня «Наруто».

Ода Синго улыбнулся:

— Не факт. Возможно, даже превзойдёт.

Затем они обсудили ритм публикации обеих манги и заодно договорились о новой обложке.

Ритм выпуска крайне важен. На Земле «Драконьи жемчужины» изначально выходили раз в неделю и часто прерывались. Несмотря на многочисленные недочёты, мастер Акира Торияма обладал сильным контролем — хоть и метались между стилями, но не слишком сильно.

Однако всем было очевидно: от пошлых шуточек к комедийному фарсу, а затем к боевым сценам с инопланетянами — манга изменилась настолько, что начало и конец казались двумя разными книгами. А уж тем более бои на уровне мультивселенных с появлением богов разрушения.

Перед завершением разговора Мицука Сабуро упомянул:

— Ты заметил? В интернете уже говорят, что твой сюжет «Драконьих жемчужин» скатился к старому трюку: герой спасается благодаря родственникам.

— Заметил, — у Оды Синго была специальная команда по сбору общественного мнения. — Разве ты не читал мои будущие главы? Чего тебе волноваться?

— Ха! Просто не хочу, чтобы ты поддался влиянию.

— Как думаешь, возможно ли это?

Мицука Сабуро рассмеялся:

— Конечно, нет! Кстати, как тебе моя аудиосистема? Это же оригинал из Италии!

Разговор наконец коснулся того, что его по-настоящему волновало.

— А? Ах да, та, что в новом доме… Наверное, неплохая, — Ода Синго с трудом вспомнил: в новом доме, пока идёт ремонт, Мицука Юко привезла целую аудиосистему, которую сложили вместе со многим другим в задний склад.

— … — Мицука Сабуро чуть не заплакал. Он сам почти не пользовался этой дорогой системой, на которую потратил немало денег.

Аудиотехника — как пианино или скрипка: дешёвые действительно дёшевы, а дорогие стоят как автомобиль премиум-класса или даже квартира.

После разговора Ода Синго бросил взгляд на рабочий стол Мицука Юко.

Поскольку звонок был по мобильному, Юко не знала, что речь зашла о ней, и сосредоточенно рисовала.

«Похоже, Мицука Юко очень ко мне неравнодушна», — подумал Ода Синго, чувствуя, как у её брата кровь из сердца капает. Очевидно, сестра принесла ему самые лучшие вещи.

«Надо бы как-нибудь её отблагодарить…»

И тут в голову пришла дерзкая мысль: «Сегодня же начало нового месяца! Можно использовать месячный лимит!» — беззастенчиво подумал Ода Синго.

«Драконьи жемчужины» продолжали оставаться в центре внимания, и уровень мастерства Оды Синго всегда внушал доверие.

Однако, несмотря на стремительный рост популярности, критика становилась всё громче.

— Появление брата Гоку — это явный провал!

— Я тоже так думаю. Совершенно ни к чему.

— То, что Великий Демон Пикколо стал добрым, я ещё могу принять, но неужели теперь и его брата будут «отбеливать»?

Некоторые случайные читатели всё чаще выражали несогласие с творчеством Оды Синго.

Но у него уже накопилось множество преданных фанатов, которые начали активно защищать автора:

— Не смейте плохо говорить о мастере Оде!

— Вы о чём? Разве сюжет не захватывающий?

— Верим мастеру Оде, как верим богу!

Некоторые фанаты даже набросились на колонку критика, который заявил: «„Драконьи жемчужины“ рушатся!»

— Ты только здесь лаешь! Если мастер Ода выпустит ещё более крутые главы, как ты загладишь свою вину?

— Да! Когда «Драконьи жемчужины» станут ещё популярнее, приди и соверши харакири перед нами!

— Готовь белое кимоно — я сам тебя освобожу от страданий!

— Ты же «бойцовский пятиклассник»!

Выражение «бойцовский пятиклассник» незаметно стало популярным мемом.

(Глава окончена)


Глава 577
Слухи о том, что «Драконьи жемчужины» сошли с истинного пути, набирали силу на всех крупных манга-форумах.

— Наверное, господин Ода действительно выдохся? Или ему просто не по душе юмор «Драконьих жемчужин» — ведь раньше он использовал более сдержанный и ироничный стиль, а не такую прямолинейную комедию.

— Есть в этом смысл. Например, юмор в «Человеке-невидимке» органично вплетён в сюжет, а не существует сам по себе, как в «Драконьих жемчужинах».

— Эй, вы там наверху, не говорите так уверенно! Разве забыли «За прекрасный мир — благословение!» от господина Оды? Это же практически то же самое, что и «Драконьи жемчужины»!

— Точно! Оба произведения очень похожи. Думаю, господин Ода вполне справляется с таким стилем.

— А можно мне тихонько напомнить… есть ещё один вариант: может, у Оды просто иссяк талант?

— Эй-эй, а ты вообще в школе учился? На уроках японского не слушал? Правильно говорить «талант Цзян Лана иссяк», а не «талант Сычуаня»!

— Так у нас в Японии разве есть река «Цзян»? У нас только «Кава» — например, Синано-гава или Тонэ-гава!

Фанаты никак не могли прийти к единому мнению и разделились на два лагеря.

Одни считали, что Ода Синго случайно ушёл в сторону от задуманного курса — его рисунок будто бы сошёл с намеченной колеи, из-за чего многие читатели чувствовали тревогу и недоумение.

Другие же твёрдо верили в Оду Синго и полагали, что этот талантливый автор никогда не собьётся с пути без причины — всё, что он делает, продиктовано глубоким замыслом.

В студии Оды Синго тоже заметили эту ситуацию.

— Синго, тебе правда не волнительно? Говорят, будто ты сошёл с пути, — сказала Фудодо Каори, попивая чай и прижавшись к Оде Синго, пока они вместе просматривали отчёт об общественном мнении.

Этот отчёт составила внештатная помощница Рэйко. Раньше этим занималась сама Каори — она всегда хотела сравнить свои навыки суммирования с чужими.

Она нарочито плотно прижалась к Оде Синго и тихо прошептала:

— Может, стоит объяснить читателям, что юмористические элементы ещё будут, а боевые сцены станут ещё зрелищнее? Если ты всё чётко разъяснишь, я уверена — все поверят тебе.

Как только Каори договорила, раздался холодный и спокойный голос Хатакадзэ Юдзуру:

— Объяснять? Иногда объяснения — лишь оправдание слабых.

Юдзуру подошла с маленьким блюдом пирожных, аккуратно поставила его на стол Оды Синго и заодно чуть отодвинула прилипшую к нему Каори.

— Работы Синго никогда не нуждаются в объяснениях. Если он действительно сошёл с пути — значит, сам так решил. Нам остаётся лишь следовать за ним и усердно трудиться. Время тратить на бесполезные сплетни не стоит.

В её голосе не было ни капли эмоций — она просто констатировала факт.

«Вот это да! Не зря я выбрал её своей первой девушкой — она меня понимает!» — мысленно восхитился Ода Синго и показал Юдзуру большой палец.

Каори надула губы:

— Конечно, я знаю! Просто не хочу, чтобы читатели разбежались.

Мицука Юко мягко пояснила:

— Думаю, Юдзуру имела в виду, что нам нужно просто сосредоточиться на рисовании и не обращать внимания на эти слухи.

Каори пожала плечами и больше ничего не сказала.

— Пока история хороша, качество высоко и достаточно увлекательна для читателей, нам не стоит переживать из-за того, что кто-то считает её «сошедшей с пути», — уверенно заявил Ода Синго. — «Драконьи жемчужины» станут хитом. Даже если сейчас часть читателей отвернётся — они обязательно вернутся.

Он знал, какого успеха «Драконьи жемчужины» добились на Земле, и понимал, что выбранный путь верен. Стоит лишь упорно идти вперёд — и всё придёт само собой.

Когда на Земле «Драконьи жемчужины» только начали меняться, происходило нечто похожее — и даже хуже.

Тогда Акира Торияма был признанным мастером комедийной манги. Его предыдущая работа «Арарэ-тян» имела огромный успех, а большинство коротких историй также были в юмористическом ключе. Поэтому начало «Драконьих жемчужин» с комедийным уклоном казалось всем абсолютно естественным.

Но после появления Великого Демона Пикколо серия полностью сместилась в сторону боевых сцен.

Многие профессионалы индустрии скептически отнеслись к этому повороту, полагая, что автору комедийной манги не под силу выстроить правильный ритм и драматургию боевой истории. Даже редактор Ториямы выразил обеспокоенность и не раз предлагал вернуть больше юмора.

Однако Торияма оказался упрямцем: после появления таких персонажей, как Вегета, он резко сократил комедийные элементы и даже лично взялся за «массовые убийства» героев. Это кардинально отличалось от прежнего стиля «Драконьих жемчужин» — настолько, что Пикколо был убит, а функция воскрешения через Драконьи жемчужины временно отключена.

После этого тревога в мире манги усилилась. Даже самые преданные фанаты начали жаловаться, что «что-то не то», и рейтинги популярности на время упали.

Но великий мастер Торияма, несмотря на все критические отзывы, упрямо шёл своим путём.

И оказался прав.

После начала саги о планете Намек боевая популярность «Драконьих жемчужин» взорвалась, получив восторженные отзывы и достигнув высот, которые уже невозможно оспорить.

Прошла ещё неделя. В новом выпуске журнала «Champion» «Драконьи жемчужины» вошли в этап, когда Сон Гоку возвращается из мира мёртвых и вступает в бой с Наппа и Вегетой.

Наппа, которого Пикколо не смог одолеть даже в смертельной схватке, оказался ничтожеством перед Сон Гоку.

Но Вегета оказался невероятно силён. Благодаря мощнейшей ауре и мастерству в бою он успешно подавил Сон Гоку.

В ходе сражения Сон Гоку постепенно терял преимущество. Чтобы переломить ход боя, он применил сверхнагружающий Кулак Короля Миров.

— Кулак Короля Миров…! — взревел Сон Гоку, и его энергия взорвалась.

Этот приём временно усилил его боевые способности, но нанёс колоссальный урон собственному телу.

— Кулак Короля Миров в два раза…!!

— Кулак Короля Миров в три раза…!!!

Бесчисленные фанаты широко раскрыли глаза — внутри будто бы закипела горячая волна, стремительно разбегаясь по телу.

— Кулак Короля Миров!

— Это так круто!

— Как же здорово читать этот сюжет!

Вегета в ярости воспользовался искусственной Луной, превратившись в гигантскую обезьяну и многократно усилив свою мощь. В этом облике он легко подавил Сон Гоку и нанёс тому тяжёлые ранения.

Сон Гоку, истекая кровью, попытался ответить атакой «Шаром Жизни».

— Шар Жизни…!

В итоге именно Гохан, превратившись в гигантскую обезьяну под действием искусственной Луны Вегеты, переломил ход сражения.

С этого момента в «Драконьих жемчужинах» началась череда захватывающих, динамичных и эмоциональных боёв.

Резкие контрасты между персонажами, напряжённые конфликты, драматизм сражений, переплетение чувств и личностного роста — всё это слилось воедино.

Бой был полон интриги и кульминаций: от первоначального равновесия до абсолютного доминирования Вегеты в форме гигантской обезьяны. Когда все уже решили, что Сон Гоку проиграл, пробуждение Гохана и его превращение в гигантскую обезьяну мгновенно перевернули ситуацию.

В книжных магазинах в этот день царила необычная тишина — читатели долго сидели молча, погружённые в чтение.

Страница за страницей переворачивалась одна за другой, взгляды не отрывались от бумаги — даже восклицать не успевали.

Наконец… *бах!* *шлёп!*

У одного из фанатов выпал стакан с напитком.

— А-а! Как же круто! Как «Драконьи жемчужины» могут быть такими классными?! — закричал он прямо в магазине, забыв обо всём.

Начиная с этого выпуска, «Драконьи жемчужины» словно сами применили боевую технику из своего мира.

Кулак Короля Миров…!

«Драконьи жемчужины»… вспыхнули!


Глава 578
— Синго! Поддержка фанатов «Драконьих жемчужин» резко возросла! — с утра прислал добрую весть Мицука Мицуо.

«Драконьи жемчужины» в последнее время вызывали бурный отклик, и все единодушно хвалили боевые сцены.

Правда, сейчас уже было одиннадцать часов утра, но для многих мангак это всё ещё считалось традиционным утром.

Ода Синго не был исключением: его рабочий день обычно начинался после полуночи, а вставал он лишь около десяти часов следующего дня.

То, что он не засиживался до самого рассвета, было заслугой Хатакадзэ Юдзуру, которая настоятельно требовала от него отдыхать.

Даже когда Ода Синго упрямо сопротивлялся, Фудодо Каори шепнула ему на ухо:

— Если ты не будешь нормально отдыхать, потом можешь ослабнуть.

Он парировал:

— Насколько я ослаб или нет, вы же и так знаете, верно?

За это получил несколько лёгких ударов кулачками и услышал угрозу: «Будешь знать — даже если не ослабнешь, всё равно не дадим воспользоваться!»

Вспомнив о типичной для японских мужчин среднего возраста проблеме упадка сил, Ода Синго немедленно сдался и строго соблюдал режим, установленный Хатакадзэ Юдзуру.

Солнечный свет проникал сквозь полуоткрытые шторы и мягко ложился пятнами на пол, создавая тёплую игру света и тени. Однако внутри царила совсем иная атмосфера. Рабочая студия Оды Синго была наполнена напряжённой, деловитой суетой.

Шорох карандаша по бумаге, стук клавиш, шелест перелистываемых страниц и редкие приглушённые разговоры — всё это составляло особую музыку студии.

Но однажды утром эта гармония была нарушена.

С этого самого утра Фудодо Каори стала вести себя странно.

Её взгляд то и дело скользил по Оде Синго, полный замешательства и колебаний. Иногда она будто стеснялась и отводила глаза, а если он замечал её взгляд, тут же опускала голову, словно провинившийся ребёнок.

«Что с ней?» — недоумевал Ода Синго. Казалось, она хотела что-то обсудить, но никак не решалась заговорить.

Он всегда отличался чуткостью и легко улавливал малейшие перемены в настроении окружающих, но на этот раз поведение Фудодо Каори поставило его в тупик. Обычно она была жизнерадостной и прямолинейной, а теперь будто бы превратилась в другого человека.

Вечером Фудодо Каори мыла посуду на кухне.

Брызги воды, журчащий поток, сверкающие капли на кафеле — всё это создавало спокойную картину.

В этот момент подошёл Ода Синго:

— Что случилось?

Каори слегка пригнула голову, плотно сжала губы и молчала.

— Между нами разве есть что-то, что нельзя сказать? — осторожно спросил он. — Денег не хватает?

Он нарочито приподнял бровь, пытаясь разрядить обстановку лёгкой шуткой.

Каори покачала головой.

Он внимательно следил за её выражением лица — видимо, угадал неверно.

Он предложил ещё несколько вариантов, но каждый раз ошибался.

Ода Синго внутренне недоумевал, но не хотел давить на неё и потому просто терпеливо ждал в тишине.

На кухне воцарилась тишина, нарушаемая лишь тихим журчанием воды из крана — единственным напоминанием, что время не остановилось.

Помолчав немного, Каори потянула Оду Синго во двор и только там, дрожащим голосом и с явной робостью, произнесла:

— Э-э… Папа надеется… что первый ребёнок будет носить фамилию Фудодо…

Её голос был настолько тих, что шелест листьев на деревьях казался громче её слов.

В эти дни глава рода Фудодо уже узнал, что Ода Синго не только встречается с Фудодо Каори, но и поддерживает отношения с двумя другими девушками. Впрочем, этот прямолинейный мужчина хоть и принял ситуацию с трудом, всё же согласился — при условии, что додзё получит наследника.

Именно это и было его первоначальной целью.

Ода Синго опешил. Он не ожидал такой перемены в поведении Каори. Это было совершенно не похоже на ту открытую и весёлую девушку, какой она всегда была.

Обычно она говорила всё прямо, без обиняков, но сейчас вела себя крайне осторожно, будто боялась его реакции.

Он быстро понял причину.

В Японии к вопросу фамилии детей относятся очень серьёзно.

Японское общество подчёркивает важность продолжения отцовской линии, и эта идея глубоко укоренена в семейных традициях и истории страны. Многие мужчины считают, что дети должны носить фамилию отца как символ преемственности рода. Это также даёт мужчине чувство гордости и ответственности.

В японских школах ученика, носящего материнскую фамилию, почти наверняка будут дразнить и даже изолировать, если только его мать не принадлежит к влиятельному роду или если ребёнок не предназначен унаследовать семейное дело со стороны матери.

Например, в таких традиционных учреждениях, как додзё, чайные домики или буддийские храмы, фамилия играет ключевую роль. Часто зятьёв берут в семью (мукой), чтобы дети унаследовали материнскую фамилию. Если же мужчина не переходит в род жены, то вопрос о том, чтобы хотя бы один ребёнок носил её фамилию, обязательно обсуждается до свадьбы.

В Японии не раз происходили судебные разбирательства из-за того, чью фамилию должен носить ребёнок после рождения. Бывали случаи, когда споры доходили до драк, в результате которых зять попадал в реанимацию, а тесть — под арест.

— То есть ты хочешь сказать, что наш ребёнок… будет носить твою фамилию Фудодо? — уточнил Ода Синго.

Он особенно чётко выделил слово «Фудодо», словно проверяя, правильно ли услышал.

Каори в панике замахала руками и торопливо, тоненьким голоском поправила:

— Только один! Старший пусть будет Фудодо, конечно, папа надеется, что это будет сын. А все остальные дети — Ода, как обычно.

Её лицо залилось краской, голос дрожал от волнения, и после этих слов она не смела взглянуть на Оду Синго.

— …Твой отец уже намекал об этом за сакэ, — сказал Ода Синго, глядя на её растерянность. Ему даже захотелось улыбнуться, но он лишь скрестил руки на груди и промолчал.

Каори, конечно, знала от отца, что Ода Синго тогда не согласился. На том застолье, будучи в полудрёме от сакэ, её отец упомянул об этом, а Ода Синго лишь улыбнулся и уклончиво пробормотал что-то в ответ — явно отказываясь.

В то время он ещё мечтал о чистой любви и женитьбе на одной-единственной, так что, естественно, не собирался соглашаться.

Теперь же Ода Синго решил подразнить её:

— Это очень сложно… Если об этом узнают, мне будет просто унизительно.

Каори крепко стиснула губы, её пальцы судорожно переплелись, и руки непроизвольно задрожали.

«Синго теперь знаменитость… Если станет известно, что его ребёнок носит не его фамилию, ему точно будет стыдно…» — всё больше тревожилась она.

Любой другой известный человек на его месте точно отказался бы.

Но Ода Синго неожиданно сменил тон:

— Однако… если ты пообещаешь родить мне побольше детей, тогда всё решится легко. Передай своему отцу — я согласен!

Глаза Каори вспыхнули:

— А?! Пра-правда?!

— Конечно! Я уважаю традиции вашего додзё и с радостью внесу свой вклад в их сохранение, — величественно заявил Ода Синго.

Ему самому было совершенно всё равно насчёт фамилии Ода — он даже мечтал дать детям китайскую фамилию.

Каори радостно обхватила его голову:

— Я же знала, что Синго самый лучший!

Ода Синго:

— Уууу…

Каори, вся в румянце, тихонько прошептала ему на ухо:

— В следующий раз… я постараюсь изо всех сил в твоей любимой позе…

Она совершенно не заметила, как у входа во двор стояли Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко с лицами, чёрными, как уголь.


Глава 579
Популярность «Драконьих жемчужин» неуклонно росла.

В новом выпуске журнала «Champion» первая полоса для публикации глав была неожиданно передана именно «Драконьим жемчужинам».

Причина — последние голоса за популярность: «Драконьи жемчужины» обошли «Наруто». Хотя разрыв составил всего несколько десятков голосов, серия всё же сумела обогнать старшего брата и занять первое место.

— Братцы, мы не можем проиграть! — воскликнул один из фанатов «Наруто» на форуме.

К счастью, в рейтинге Yahoo! Манга «Наруто» по-прежнему оставалось самым популярным и горячим комиксом.

— Значит, в этот раз нам нужно голосовать за «Наруто»?

— Но «Драконьи жемчужины» ведь тоже почти что родные?

— Да уж, честно говоря, мне эта серия понравилась даже больше, чем «Наруто».

— У меня то же самое чувство.

— Всё равно обе серии от мастера Оды — какая разница, кто первый?

Большинство манги-фанов относились ко всему без особого волнения.

И «Драконьи жемчужины», и «Наруто» в этом выпуске получили обширные обновления.

Крин и Сон Гохан отправились на планету Намек в поисках Драконьих жемчужин, чтобы воскресить своих товарищей.

Так началась настоящая космическая война.

В этот момент некоторые действительно возмутились:

— Ода Синго совсем с ума сошёл! Теперь уже инопланетяне воюют? Разве боевик про хэцу должен превращаться в научную фантастику?

Однако подобные мнения быстро утонули в общем шуме.

А поклонники Оды Синго парировали так:

— Ты вообще о чём? Не видишь, какая эпичная битва с Вегетой? Да ты просто бойцовский пятиклассник!

— Бойцовский пятиклассник!

— Именно! Этот тип — настоящий бойцовский пятиклассник!

Термин «бойцовский пятиклассник» стал стремительно распространяться по форумам, а затем перекинулся и за пределы фэндома «Драконьих жемчужин».

Благодаря этому мему популярность «Драконьих жемчужин» ещё больше возросла.

Начали расходиться и другие мелкие мемы.

Например, жест большого пальца, которым злодеи хвастались перед смертью, превратился в массу стикеров и картинок. Особенно активно его использовали в LINE — крупнейшем японском мессенджере. Большой палец стал универсальным символом как для самоиронии, так и для насмешки над другими.

Что именно имелось в виду — насмешка или самоуничижение — зависело от контекста. Это прекрасно соответствовало японскому духу неопределённости: «угадай сам» или «почувствуй внутренне».

Однако несмотря на огненную популярность «Наруто» и «Драконьих жемчужин», их высокую скорость выпуска и при этом отличное качество, некоторые мангакритики выразили иное мнение:

[Странно, но все ассистентки мастера Оды такие красивые. Как он умудряется сохранять такую энергию для рисования манги?]

[Если бы я был окружён столькими красавицами, точно бы выдохся.]

Фанаты не стали напрямую отвечать на такие замечания, а лишь весело пошутили:

— У мастера Оды, наверное, железные почки! Может, производители мужских тоников уже ищут его для рекламы?

— Если бы я был бизнесменом, точно бы заключил с ним контракт.

— Не думаю, что манга ещё способна повлиять на рынок БАДов.

— Вы что, не видели, сколько рекламы привлекло «Дневник взросления супругов» для журнала «RED»? Хотя… «Champion» — основной журнал, там никогда не было подобной рекламы.

— Ладно вам, главное — чтобы мастеру Оде самому было приятно. Может, он прямо сейчас рисует, наслаждаясь массажем от своих прекрасных помощниц?

— Верно!

На самом деле у Оды Синго было далеко не так радужно, как представляли себе фанаты. Ему делал не массаж и уж точно не какая-нибудь ассистентка.

Хлоп!

Оду Синго припечатал к стене лысый великан — глава рода Фудодо.

Это был вовсе не отец Фудодо Каори, пришедший мстить, а обычный спонтанный поединок между тестем и зятем.

— Ах! Синго! — Фудодо Каори бросилась помогать ему и проверить, нет ли травм.

— Ай-ай-ай… Я же не хотел… Он вдруг сам… Это случайно получилось… — запаниковал глава рода Фудодо и тоже подбежал осматривать зятя.

Ода Синго перевёл дух и оценил состояние:

— Всё в порядке, ничего страшного.

К счастью, хотя три минуты, когда его тело находилось в состоянии мастерства бадзицюаня, уже прошли, остаточная сила ещё сохранялась. Иначе он бы точно выплюнул кровь на месте.

Поводом для драки стало очередное приглашение на выпивку от главы рода Фудодо.

Когда Фудодо Каори осторожно сообщила, что её отец снова хочет потусоваться с ним, Ода Синго сначала подумал отказаться.

«Уже третий раз! Опять меня подставляют?» — подумал он. Но потом вспомнил о своих отношениях с Каори и решил: раз уж теперь этот человек — его тесть, как можно отказываться?

В этот раз пьянка проходила прямо в доме Фудодо Каори, правда, не в додзё, а в гостиной рядом с ним.

Однако по мере того как они пили, глава рода Фудодо вдруг потянул Оду Синго «помериться силами».

И вот в этом поединке преимущество оказалось полностью на стороне Оды Синго.

Хотя опыта у него было меньше, уровень мастерства, подаренный системой, был настолько высок, что полностью интегрировался в его тело и душу. Он сражался так, будто в него вселился настоящий мастер боевых искусств.

Глава рода Фудодо, напротив, разгорячился всё больше, с каждым ударом становясь всё яростнее. Три минуты он неистово ревел, ни на йоту не сбавляя темп, и постоянно кричал:

— Отлично! Давай ещё сильнее!

— Ты меня заводишь!

— Продолжай! Неужели еда, что я тебе подал, оказалась недостаточной?

Он получил несколько ударов, но только раззадорился ещё больше.

«Да что за бред ты несёшь?!» — злился Ода Синго. «С твоей лысиной такие слова — и как я теперь буду смотреть в глаза Каори? Совсем не смогу быть твёрдым!»

В ярости он тоже начал бить по-настоящему, вспомнив все прежние обиды от этого будущего тестя, и удары его стали жёсткими.

Но в азарте он забыл о времени. Поединок был стремительным, но как только прошли три минуты, силы резко иссякли.

И тогда глава рода Фудодо одним мощным броском припечатал его спиной к стене — чуть ли не сделал из него живой плакат.

Фудодо Каори тут же бросилась к нему, тревожно гладя по животу:

— Ты не ранен? Не надо терпеть!

На самом деле всё было не так уж плохо, но Ода Синго решил сыграть драму:

— Сейчас придёт в норму.

— Дурак! — возмутилась Каори. — Ты же мог продолжать атаковать! Зачем вдруг сбавил? Я видела, как ты резко удержал силу! Просто бей! Зачем себя калечить?

Она была уверена: он специально ослабил удары, вспомнив, что перед ним — её отец, и не захотел обидеть будущего тестя.

Глава рода Фудодо подумал то же самое и одобрительно поднял большой палец:

— Зять, я высоко ценю, что ты учёл наши отношения и сдержался. Но ты слишком добрый — не забывай заботиться и о себе. В следующий раз так не делай.

Ода Синго лишь моргнул. Ну что ж, думайте, что хотите…

Зато доброта не остаётся без награды. Вернувшись в студию, ночью к нему тайком пришла Фудодо Каори и щедро вознаградила его. Правда, поскольку свадьбы пока не было, пришлось вернуться к старому способу.

А на следующее утро Хатакадзэ Юдзуру мрачно посмотрела на Оду Синго и показала ему знак «V».

— А? Победила? — удивился Ода Синго, не понимая, в каком соревновании она одержала победу.

Юдзуру опустила руку и прищурилась:

— Это второе место! Новый шанс у тебя будет только через два месяца.

Ода Синго остался без слов.

Юдзуру была прекрасна во всём, кроме одной черты — иногда она бывала упряма до крайности.

Мимо проходила Фудодо Каори и многозначительно подмигнула Оде Синго.

«Похоже, теперь придётся тайничком встречаться», — подумал он. Но от этой мысли по коже пробежало приятное волнение…


Глава 580
Сюжет «Драконьих жемчужин» достиг этапа битвы на планете Намек.

Вегета поочерёдно уничтожил подручных Фризы, и тогда тот вызвал элитный отряд Джинью — пятерых воинов, которые с подавляющей мощью вышли на сцену. При этом автор с присущим ему чёрным юмором изобразил их в крайне нелепых позах.

— Умираю со смеху! Оказывается, «Драконьи жемчужины» всё-таки комедийная манга!

— Появление этих пятерых напомнило мне, что господин Ода Синго ещё совсем молод — ему всего за двадцать!

— Точно! Ему ещё не исполнилось и тридцати, он в самом разгаре подросткового максимализма. Его работы такие зрелые, что я даже забыл о его возрасте.

— Кстати, студент-отчисленник рисует на таком уровне, вокруг него толпятся красивые помощницы, а гонорары исчисляются сотнями миллионов иен в год… А я, выпускник четвёртого курса, до сих пор мучаюсь с поиском работы…

— Брат, давай не будем о грустном. Лучше сосредоточимся на чтении манги.

Популярность «Драконьих жемчужин» продолжала расти: каждую неделю она занимала главную рубрику и уверенно держала первые две строчки рейтинга вместе с «Наруто».

«Дневник взросления супругов» официально завершился. Благодаря последним рекламным акциям от Ока Хатиро и других производителей журнал «RED» получил колоссальную прибыль. Даже Синъхо, автор «Короля Павлина», в финальной главе своей серии выразил особую благодарность Оде Синго и выразил надежду, что учитель снова начнёт публикацию глав в «RED».

«Король Павлина» уже стал лицом журнала «RED». Хотя он ещё не достиг статуса главного хита, у него уже появилась огромная армия преданных поклонников.

Многие уже знали, что Синъхо — почти официальный ученик Оды Синго. «Король Павлина» можно считать мангой в стиле Великого Демона. По крайней мере, в графе «Автор» значилось имя Оды Синго.

Прошла ещё одна неделя, и новая глава «Драконьих жемчужин» вновь заняла первую позицию в журнале «Champion».

На прошлой неделе она снова победила в голосовании читателей, обогнав «Наруто» уже не на несколько сотен, а на несколько тысяч голосов.

Что до бесплатной публикации на официальном сайте Департамента культуры — там история сильно отставала от журнальной версии. Там Гоку ещё даже не вырос.

Это была обычная коммерческая уступка, и Департамент культуры ничего не имел против. Ведь трафик всё равно оставался высоким: в Японии любителей бесплатного контента тоже хватает.

— Сон Гоку такой сильный! Результат тренировок под пятидесятикратной гравитацией — скорость номер один во Вселенной!

После применения Кулака Короля Миров боевая мощь Гоку взлетела до 180 000. Читатели были в восторге.

«Боевая мощь зашкаливает!» — эта фраза мгновенно стала интернет-мемом. Цифровая система оценки силы в сочетании с шокированными лицами врагов доставляла фанатам ни с чем не сравнимое удовольствие.

Капитан Джинью понял, что в честном бою ему не одолеть Гоку, и решительно применил технику обмена телами. Ему удалось поменяться местами с Гоку.

Этот поворот мгновенно изменил ход сражения: Джинью получил тело Гоку с его колоссальной силой, а Гоку оказался заперт в слабом теле Джинью. Без Кулака Короля он не мог раскрыть весь свой потенциал.

— Как этот странный навык капитана Джинью умудрился серьёзно ранить Гоку?

— Наконец-то появится Фриза!

— Неужели этого главного злодея должен победить Вегета?

Вегета вместе с Крином и Гоханом вступил в бой с великим злодеем Фризой.

Используя особенность сэйянцев — многократное усиление после воскрешения из состояния клинической смерти, — Вегета резко повысил свою боевую мощь и даже заявил, что превратился в легендарного Супер Сэйяна.

— Всё кончено! Вегета показал большой палец вверх со словами «Я крут» — теперь его точно ждёт позор!

— Ха-ха-ха! У меня такое же чувство!

Многие фанаты уже интуитивно чувствовали, что будет дальше.

И действительно, сила Фризы оказалась далеко за пределами воображения Вегеты. Даже применив все свои силы, Вегета не смог нанести Фризе сколько-нибудь значимого урона. Фриза легко парировал все атаки и начал контратаку.

В отчаянии Вегета заплакал. Он осознал пропасть между собой и Фризой. В последние мгновения жизни он отбросил гордость принца сэйянцев и умолял Гоку отомстить за него.

На этом публикация главы закончилась.

— А-а-а! Не останавливайтесь! Хочу читать дальше! — завопили фанаты.

Жертва Вегеты, стойкость Крина и рост Гохана стали ядром этой битвы. Смерть Вегеты не только продемонстрировала трагизм и величие принца сэйянцев, но и подготовила почву для финального противостояния Гоку и Фризы.

Форумы на Yahoo! Манга переполнились восторженными комментариями о силе Фризы.

[Вау! Преображение Фризы просто офигенное! Уже на первой стадии я был в шоке — мышцы набухли, сила прямо бьёт через край!]

[Он вообще олицетворение «ужаса»! Не зря главный злодей «Драконьих жемчужин» — картинка такая мощная!]

[Когда появился полный облик Фризы, я буквально остолбенел! Внешне он стал сдержаннее, но давление такое, что вызывает отчаяние!]

[Вегета уже принесён в жертву... Гоку тоже не справится, верно?]

[Если считать по боевой мощи, сколько у Фризы сейчас? Несколько миллионов? Десятки миллионов?]

Конечно, нашлись и те, кто ушёл в сторону от темы, развлекаясь странными домыслами и абсурдными теориями.

[Вы заметили? Удар в пах Фризе не действует!]

[Ага! Точно! У него ведь нет уязвимости внизу!]

[Стоп... Неужели Фриза — девушка? Может, она убивает Вегету, чтобы избавиться от соперницы? Ведь очевидно, что Гоку и Вегета — идеальная пара соперников, за которую так приятно болеть!]

[Отлично! Я давно терпеть не могу Кики! Поддерживаю, чтобы Фриза заняла её место!]

Так в японских «розовых приложениях» даже появились женские версии Фризы…

Имя «Фриза» стало упоминаться на бесчисленных форумах и вскоре превратилось в один из самых популярных трендов — впервые персонаж из «Драконьих жемчужин» вырвался за рамки фанатского круга.

Студия Оды Синго.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 580

— Эй, Синго! — вдруг воскликнула Фудодо Каори во время перерыва, глядя на журнал «Champion». — Я только сейчас заметила одну странность: твой Фриза почему-то очень похож на моего отца!

Ода Синго опешил.

Каори подняла журнал и начала листать ключевые страницы с преображениями Фризы.

На первой стадии, когда тот сидел в инвалидном кресле, сходство было неясным. Но уже на второй и особенно на третьей стадии, в самой мускулистой форме, черты лица и фигура действительно напоминали главу рода Фудодо.

Если не считать рогов, у обоих лысые головы, массивное телосложение и похожая аура подавляющей мощи.

— Н-нет, это просто совпадение… — пробормотал Ода Синго, опасаясь, что Каори обидится.

Он ведь вовсе не хотел очернять своего будущего тестя! Хотя тот и подставил его несколько раз — пытался в состоянии опьянения устроить дочери «повышение по службе», да ещё и заставил драться, из-за чего Синго получил удар.

Но даже после этого он не собирался изображать тестя в образе Фризы! И уж точно не питал к нему злобы! Никогда бы не стал намеренно очернять его в манге!

Ну… наверное… — подумал Синго с чувством вины.

— Ха-ха-ха! Да они реально похожи! — Каори всё больше убеждалась, что сходство не только внешнее, но и в ауре. — Синго, если мой отец узнает, что главный злодей нарисован с него, он обязательно…

Сердце Синго замерло. Это могло стать настоящей проблемой — тесть решит, что он издевается!

— …обязательно будет очень доволен! — закончила Каори.

— …А? — Синго не сразу сообразил.

— Мой отец будет в восторге, что ты изобразил его в роли могущественного антагониста — сильного, внушающего страх и уважение!

— … — Синго онемел.

Верно, менталитет китайцев и японцев иногда сильно различается.

В Японии быть злодеем — не позор. Если тебя называют сильным и внушающим трепет, это скорее комплимент. Совсем не так, как в Китае, где главное — чёткое разделение на добро и зло.

Синго взял черновик дизайна Фризы и стал внимательно его рассматривать. Чем дольше он смотрел, тем больше находил сходства с будущим тестем.

Воспоминания о всех кознях этого человека медленно всплывали в памяти.

Хм… Пожалуй, пора сделать смерть Фризы ещё более мучительной…

(Глава окончена)


Глава 581
Студия Оды Синго.

Мастерская комиксов по-прежнему кипела работой: в зале слышались лишь тихое поскрипывание перьев и лёгкий стук клавиш.

Фудодо Каори внезапно вскочила и быстрым шагом направилась к Оде Синго:

— Папа прислал голосовое сообщение. Хочешь послушать?

Её длинные волосы мягко колыхались в такт движениям, а сама она двигалась легко и грациозно, словно оленёнок — явно пребывая в прекрасном настроении.

Мицука Юко и Хатакадзэ Юдзуру тут же повернулись к ним.

Ода Синго на мгновение замер, затем быстро отошёл от стола и встал. Это, конечно, не указ императора, но всё же следовало проявить уважение.

В голове мелькнула череда мыслей: «Что скажет тесть? Неужели она сейчас включит это при всех?» Он слегка занервничал.

Если речь пойдёт о выкупе за невесту, то с деньгами у него совсем туго. После покупки квартиры он остался с огромными долгами и надеялся лишь на гонорар за этот месяц, чтобы немного перевести дух.

— Не надо так церемониться, — сказала Фудодо Каори, мягко надавив ему на плечи и усадив обратно. Она оперлась на его плечо, достала телефон и включила голосовое сообщение отца.

Раздался знакомый грубоватый голос главы рода Фудодо:

— Синго, отлично нарисовал! Особенно блестящее пятно на голове — сразу понял, что персонаж создан по моему образу!

В голосе звучала лёгкая ирония, но также и гордость — ни капли раздражения или упрёка.

Ода Синго смутился. Он действительно боялся, что тесть рассердится.

Это же чистая случайность! Кто мог подумать, что образ тестя окажется таким подходящим? И почему японцы так восхищаются сильными персонажами, что сами напрашиваются быть воплощёнными во Фризе? Ведь тот — главный злодей!

Он незаметно взглянул на отражение в экране монитора, пытаясь разгадать выражение лица Фудодо Каори.

Но девушка вовсе не выглядела обиженной и не говорила с какой-то двусмысленной издёвкой. Наоборот, она искренне радовалась за отца:

— Синго, папа ещё написал текстовое сообщение: просит, чтобы Фриза в финале умер героически. Но перед этим обязательно должен продемонстрировать абсолютную мощь.

— Э-э… ладно, — ответил Ода Синго, обдумывая дальнейший сюжет. — Раз ваш отец высказал такое пожелание, в побочных историях можно будет всячески его использовать.

В оригинальной истории на Земле Фриза впоследствии даже частично реабилитировали, а потом он и вовсе сражался бок о бок с главным героем. А уж Золотой Фриза стал настоящей классикой — вполне можно задействовать его для продолжения великой саги и одновременно порадовать тестя!

— Да брось ты «ваш отец» да «ваш отец»! Ты ведь студент-отчисленник, не надо так чопорно выражаться, — поддразнила его Фудодо Каори, слегка прислонившись к его плечу, а затем быстро вернулась на своё место.

Но, садясь, она бросила в его сторону игривый взгляд. Её глаза сверкнули, и от этого её и без того красивое лицо стало особенно соблазнительным.

Однако сразу после этого Ода Синго почувствовал на себе пристальные взгляды Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

Он поспешил сделать вид, что ничего не заметил:

— Кхм-кхм! Никогда не думал, что найдётся такой внимательный читатель, который захочет увидеть себя в образе персонажа.

С этими словами он нарочито спокойно взял карандаш и углубился в рисунок, стараясь скрыть внутреннее смущение.

Только не соблазняй меня! Ведь Хатакадзэ Юдзуру недавно чётко сказала, что количество «раз в месяц» ограничено, и он не хотел так скоро её расстраивать.

На рынке комиксов обсуждения Фризы не утихали, хотя поклонников этого персонажа было немного.

На форумах почти никто не стремился ассоциировать себя с ним — особенно учитывая, как тот сначала появляется в парящем кресле, выглядя инвалидом, а потом демонстрирует страшную силу и превращается в нечто отвратительное.

Вскоре наступила новая неделя.

Вышел новый номер журнала «Champion», и битва между Фризой и Сон Гоку достигла поистине эпохального накала.

Постепенно теряя преимущество и осознавая, что победить не удастся, Сон Гоку применил Шар Жизни.

Благодаря помощи Короля Миров, собравшего ци со всех близлежащих планет, Шар Жизни стал настолько огромным, что затмил небо и солнце.

Чтобы метнуть его в Фризу, Сон Гоку приложил все усилия.

— Пятьдесят крат усиленный Кулак Короля Миров!

Но Фриза, конечно, не умер!

Разъярённый, он вновь предстал перед Сон Гоку и его товарищами — и мгновенно убил Крина.

Это окончательно вывело Сон Гоку из себя. Ярость пробудила его скрытый потенциал, и он впервые превратился в Супер Сэйяна.

В этом выпуске журнал «Champion» использовал цветную вклейку, чтобы максимально эффектно представить читателям дебютную форму Супер Сэйяна.

— Вау! Супер Сэйян! Эти волосы — сразу видно, что он стал Супер Сэйяном!

— Золотые волосы, светло-зелёные глаза! И эта мощная аура — просто суперски!

— Почему здесь всё закончилось?! Ааа! Дальше уже «Наруто»! Почему нельзя было добавить ещё одну главу?

— Надо ждать целую неделю! Я не выдержу!

И в книжных магазинах, и на онлайн-форумах фанаты в один голос завопили от отчаяния.

Наступил кульминационный момент саги о битве на планете Намек.

Среди бесконечных возгласов «Обновите скорее!» начали рождаться мемы. Самым знаменитым и классическим стал: «Принеси Крина в жертву — получи безграничную силу».

[Действительно, чтобы стать Супер Сэйяном, нужна настоящая ярость!]

[Сон Гоку редко злится и обычно не убивает противников. Но смерть друга Крина — это уже слишком.]

[Жертвовать товарищем ради силы — давняя традиция главных героев манги, но я давно не видел, чтобы это было показано так захватывающе и хэцу!]

После выхода этого выпуска популярность «Драконьих жемчужин» взлетела до небес.

Показатель популярности превзошёл «Наруто», занявшего второе место, почти вдвое — даже недавний лидер теперь мерк перед ним.

[Ха-ха! У меня есть постер Супер Сэйяна!]

Один из фанатов выложил в форуме фото своего постера на стене.

Это был A2-плакат с изображением Сон Гоку в образе Супер Сэйяна, источающего мощную ауру.

[Вау! Просто шикарно!]

[Круто! Очень круто!]

[Как так? Откуда у тебя этот постер? Я был в книжном «Киино Куния» — там такого нет!]

[Это точно слили заранее! Такой важный сюжетный поворот — невозможно, чтобы постер выдали раньше времени!]

[Верно! Друзья, ради справедливости — звоните в полицию!]

[Да вы просто завидуете!]

Один лишь постер вызвал у множества фанатов восхищение — и одновременно массу зависти.

Телефоны издательства Харута Сётэн разрывались от звонков.

— Извините, официальный постер Супер Сэйяна пока не поступил в продажу!

— Простите-простите, правда ещё не вышел!

— Да-да, поставки уже в пути, сегодня вечером должны добраться. А? У вас там давление растёт? Очень извиняемся!

Не только отдел маркетинга, но даже телефон Мицука Мицуо разрывался от звонков.

Звонили знакомые из индустрии — напрямую интересовались правами на лицензирование.

Уже в тот же день посыпались предложения по производству мерча Супер Сэйяна!

— Эта манга действительно стала хитом! — воскликнул Мицука Мицуо, глядя на почти разрядившийся телефон и пользуясь паузой, пока тот заряжался.

На экране компьютера график рыночной популярности взлетал, словно ракета. Мицука Мицуо вспомнил, как Ода Синго уверенно заявлял, что «Драконьи жемчужины» обгонят «Наруто». Тогда он в это не верил.

Но талант этого зятя в создании манги действительно впечатляет! Юко с ним обеспечена на всю жизнь.


Глава 582
На улицах Токио взошло утреннее солнце. Весенний ветер всё ещё нес в себе отголоски зимы — словно хитрый незваный гость, он проникал под воротники прохожих.

— Одиннадцать часов — время открытия, верно? Я пришёл сюда в шесть! — Асакура Сё подтянул воротник и пожалел, что всё же недооценил холод.

Как так получается — уже весна, а зуб на зуб не попадает? В Токио явно не так тепло, как в Осаке.

Он с радостью вернулся бы домой, но мысль о том, что сегодня выходит новый номер журнала «Champion», разжигала в груди пламя, заставлявшее его стоять на месте.

Было ещё слишком рано — даже в Токио почти не было людей.

Однако у конца одной из улиц, перед маленькой лавкой под названием «Комикс-магазин „Галактика“», уже извивалась длинная очередь.

В ней перемешались молодые и зрелые люди, лица многих светились нетерпением и волнением. Большинство были мужчинами; немногие девушки пришли в основном в сопровождении парней.

— Последние главы «Драконьих жемчужин» просто огонь! Битва Гоку с Фризой — выше всяких похвал! — глаза одного из фанатов горели, а голос дрожал от возбуждения.

— Да, наконец-то появился Супер Сэйян! Ты хоть представляешь, сколько я этого ждал? — медленно произнёс его товарищ, внешне спокойный, но пальцы его нежно перебирали обложку комикса, выдавая истинные чувства.

Это был предыдущий выпуск «Champion» — на обложке красовался крупный план противостояния Сон Гоку и Фризы.

— Асакура-кун, ты уже здесь! — несколько одноклассников-фанатов окликнули его и пригласили присоединиться к обсуждению.

— Не ожидал, что Сон Гоку так быстро станет Супер Сэйяном. Думал, у него активируется ген большой гориллы, как у Вегеты, и он сразится с Фризой в этом обличье.

— У него же хвоста больше нет — не превратится в гориллу. Но даже просто Супер Сэйян уже заставил Фризу изрядно попотеть!

— Точно! В любом случае, образ Супер Сэйяна у Гоку просто потрясающ!

У входа в магазин царили радостные возгласы и оживлённые разговоры — казалось, весь мир ликует по поводу этой битвы, и никто уже не замечал пронизывающего утреннего холода.

Асакура Сё быстро влился в компанию:

— После боя с Фризой боюсь, сможет ли мастер Ода придумать что-нибудь ещё более захватывающее?

Окружающие фанаты засмеялись:

— Ты чего волнуешься? Мастер Ода — бог! А бог всемогущ!

Наконец дверь магазина открылась. Продавец вышел на порог с вежливой улыбкой.

— Прошу прощения за долгое ожидание, — поклонился он, голос немного хриплый, но учтивый. — Новый тираж поступил. Пожалуйста, входите по порядку.

Едва он договорил, очередь дружно двинулась вперёд.

К счастью, все вели себя прилично — давки не возникло.

«Воспитанность мангаков — уровня стратосферы», — подумал продавец, вспомнив недавнюю автограф-сессию одного идола, где фанаты вели себя куда менее цивилизованно.

Поклонники нетерпеливо раскрывали комиксы и погружались в захватывающую битву на планете Намек.

Сражение Фризы и Сон Гоку продолжалось, но теперь Супер Сэйян безоговорочно доминировал над вселенским тираном.

— Я могу выжить и в космосе! А ты погибни вместе с этой планетой! — Фриза постепенно осознал своё бессилие перед Супер Сэйяном и впал в ярость отчаяния.

Его собственная техника «Круговой клинок» разорвала его на четыре части, и он беспомощно лежал на земле, тяжело дыша.

— Этой энергии тебе хватит, чтобы выжить, — добрый Сон Гоку передал ему немного своей ци и уже собирался уходить на поиски космического корабля.

Фриза оцепенело смотрел ему вслед, а затем внезапно взорвался яростью.

— Сон Гоку! Мне не нужна твоя жалость!

Когда Гоку обернулся, Фриза без колебаний направил всю полученную энергию обратно в него.

Разумеется, это был последний порыв гордости перед смертью.

— Могущественный Фриза… вот и всё. Как-то даже грустно стало.

— На самом деле, Фриза довольно интересный персонаж.

— Если бы не уродливая внешность, вполне мог бы, как Ямча или Тенсинхан, стать героем.

— Супер Сэйян действительно крут! Раньше все проигрывали, а теперь Гоку просто молотит его!

Фанаты не знали, что Ода Синго внёс небольшое изменение в этот эпизод.

Он долго размышлял, прежде чем принять решение.

Учитывая дальнейшее развитие сюжета, Фриза не раз воскресал, становился сильнее и даже временно занимал центральное место в повествовании. Особенно запомнился Золотой Фриза. По подсчётам фанатов, в последующих арках Фриза появлялся на экране чаще самого Сон Гоку.

Ода считал, что Фриза, будучи повелителем целой части Вселенной, должен быть скорее величественным, чем коварным. Финал оригинальной версии показался ему недостаточно убедительным.

Не то чтобы это была ошибка — просто можно было улучшить. Ведь в те времена использование коварства Фризы для подчёркивания доброты Гоку было абсолютно оправдано.

Многие фанаты на Земле тоже указывали на несогласованность характера Фризы: его подлый удар в спину перед смертью делал последующие попытки «реабилитации» персонажа малоубедительными.

К тому же в дело вмешался будущий тесть — глава рода Фудодо. Поэтому Ода Синго решительно изменил финальную сцену Фризы.

Получив энергию от Сон Гоку и обретя временную надежду на жизнь, Фриза не стал униженно цепляться за неё, а с гневным рёвом честно атаковал в ответ.

Правда, «материнское сердце» Гоку… Ода колебался, но в итоге оставил без изменений.

Это было данью уважения мастеру Торияме из другого мира.

Вскоре Ода получил положительный отклик.

«Финальная битва Фризы получилась великолепно! Лучше умереть от руки врага, чем принимать его жалость! Я восхищаюсь им».

Фудодо Каори прочитала ему сообщение в LINE от отца.

— Ему понравилось — и слава богу, — в душе Ода Синго почувствовал лёгкую гордость.

— Здорово, что удалось исправить оригинал. Конечно, я не стану рассказывать ему, каким был сюжет до этого, — Фудодо Каори обвила руками шею Оды Синго, стоя за его спиной, и тихо добавила: — Спасибо тебе.

Она прекрасно знала, что в первоначальном варианте Фриза перед смертью подло напал на Гоку, пытаясь отомстить. Именно её отец, отождествлявший себя с Фризой, и подтолкнул Оду к изменениям.

— Не за что. На самом деле твой отец напомнил мне, что эту сцену можно улучшить, — честно признался Ода Синго, не желая присваивать чужие заслуги, и встал, мягко освобождаясь от объятий Фудодо Каори.

Ведь взгляд Хатакадзэ Юдзуру уже холодно устремился в их сторону.

В рабочее время лучше не позволять Фудодо Каори отвлекать его капризами.

Публикация глав «Драконьих жемчужин» набирала бешеную популярность, а концепция Супер Сэйяна вызвала настоящий ажиотаж.

Производители мерча оперативно подключились: фигурка Супер Сэйяна Сон Гоку за 6800 иен разошлась за минуту после начала предзаказа.

«Драконьи жемчужины» обошли «Наруто» и прочно заняли первое место в рейтинге манги.

Всё складывалось прекрасно, но Ода Синго думал наперёд.

Чрезмерное количество боёв может наскучить — даже в «Драконьих жемчужинах» нужны красивые женские персонажи.

Поэтому в новейшей главе он представил нового героя.

— Э-э-э… это что… такая красивая девушка?! — Мицука Юко, увидев нового персонажа, на секунду опешила.

Ода Синго широко улыбался и тоже долго не мог оторвать взгляд от эскиза героини.

Это ведь та самая героиня, в которую он влюбился в юности?

Хатакадзэ Юдзуру подошла посмотреть и тоже одобрила дизайн, хотя и удивилась:

— Только имя немного странное… Искусственный человек №18?
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Студия Оды Синго.

Новый дизайн персонажа целиком сосредоточили на Искусственном человеке №18 и потратили на него целых два часа.

Ода Синго неоднократно дорабатывал чертёж, стремясь идеально соединить усиленное системой мастерство рисования с аурой оригинального образа из земной версии произведения.

В отличие от собственного стиля, который обычно добавлял персонажам харизмы, он предпочёл передать холодную, отстранённую элегантность восемнадцатого номера из оригинала.

Так появился образ, ещё более притягательный, чем у земной версии Искусственного человека №18.

— Почему ты так уделяешь внимание этому персонажу? — недоумевала Мицука Юко. — Ты уже сколько раз всё переделываешь и даже цветную версию сделал? Мне кажется, она просто очередная злодейка.

Её фигура была высокой и стройной, с безупречными пропорциями, производя впечатление холодной красоты и изящества. На ней — синий джинсовый жилет и короткая юбка с эмблемой Чёрного шёлкового легиона, тёмно-синие обтягивающие брюки, коричневые сапоги и длинная рубашка с чёрно-белыми полосками.

Светло-золотистые волосы до плеч, средней густоты; левая прядь аккуратно заколота за ухо и украшена крошечными золотыми серёжками. Её голубые глаза излучали холодную отстранённость, будто держащую всех на расстоянии трёх метров.

— Угадай, — уклончиво ответил Ода Синго.

Мицука Юко задумалась, но через мгновение фыркнула и рассмеялась, бросив на него игривый взгляд.

«Неужели она что-то не то подумала?» — на секунду растерялся Ода Синго.

А думала она вот о чём: у восемнадцатого номера грудь совсем маленькая, и во всей студии только одна…

Когда он рисовал «Человека-невидимку», женский персонаж Рицука получился не просто похожим на неё — словно её точная копия.

После этого в его новых героинях почти не встречалось подобных черт. Разве что Каори Такаги из «Высокой школы Камияма» могла считаться исключением.

Но в жанре чистой любовной манги такие героини вызывают больше симпатии и кажутся ближе зрителю, поэтому Юко не считала это намеренным выбором автора.

А вот теперь, в «Драконьих жемчужинах», он так старательно прорабатывает нового женского персонажа и даже предлагает ей угадать — очевидно, специально создал её по своему вкусу, то есть по её образу!

Взгляд Мицука Юко стал томным, и чем дольше она смотрела на Оду Синго, тем больше ей нравилось.

«Этот парень… Раньше он каждому ассистенту дарил по экземпляру своей манги, а теперь уже дошёл до того, что дарит им персонажей? Ладно, раз так — я буду рисовать эту мангу ещё усерднее!»

Как главный художник «Драконьих жемчужин», Юко почувствовала прилив вдохновения и энергии.

«Неужели приятный сюрприз?» — сначала не понял Ода Синго, но вскоре уловил её мысли.

На всех крупных комикс-форумах в сети обсуждения «Драконьих жемчужин» по-прежнему бушевали.

После битвы с Фризой многие ожидали, что сюжет войдёт в затишье.

Однако Ода Синго прекрасно понимал некоторые особенности публикации оригинальной манги Акиры Ториямы — особенно те моменты, где автор вставлял лишние страницы для заполнения объёма. Он безжалостно вырезал всю вялую структуру после появления Транкса и сделал повествование чётким и динамичным.

Напряжение сохранялось: предупреждение из будущего, подготовка сильнейших к бою — читатели не чувствовали ни малейшей скуки.

Популярность порождала возможности.

Сайт издательства Харута Сётэн ломился от рекламных заказов; одни лишь предзаказы были расписаны до первой половины следующего года.

Журнал «Champion» и подавно: традиционные рекламные места давно раскупили.

Сотрудники отдела маркетинга уже наизусть повторяли клиентам, как заученный текст:

— Нам очень жаль, мы искренне благодарны за ваш интерес, но место в номере…

— Ничего страшного! Мы сами оплатим дополнительные цветные страницы! — заявили некоторые рекламодатели сразу при первой встрече.

Цветные вкладки всегда считались признаком премиальной рекламы: это отдельные цветные страницы, не входящие в общий объём журнала. Такая реклама требует значительных вложений, ведь издательству приходится платить Департаменту культуры штраф за превышение лимита печатных страниц. Обычно на такие расходы решаются только крупные кинопроекты или сериалы.

Даже онлайн-игровые компании начали выходить на отдел маркетинга Харута Сётэн с предложениями о коллаборациях. Ведь образ Супер Сэйяна идеально подходил для боевых ролей в играх, особенно в карточных — там он становился мощным катализатором для механики выпадения карт.

Мерч с Супер Сэйяном уже поступил в розничные магазины.

Хотя фигурки из-за длительного производственного цикла никак не успевали выйти в течение полутора месяцев, канцелярские товары и предметы быта — подставки для ручек, кружки, закладки — уже активно продавались как официальный мерч.

Апрельский рынок комиксов принял форму «Драконьих жемчужин».

Вскоре настал май, и стали известны апрельские продажи журнала «Champion».

Хотя иногда один выпуск мог обогнать «Jump» от Гунъинся, настоящим лидером можно считаться только тогда, когда месячный тираж превосходит конкурента.

Согласно достоверным данным о продажах, «Champion» достиг месячного тиража в 10,25 миллиона экземпляров!

Хотя это всё ещё уступало апрельскому тиражу «Jump» — 10,89 миллиона экземпляров, — разрыв был настолько мал, что казалось: Харута Сётэн уже прицелился прямо в задницу соперника и готов нанести тысячелетний удар!

Более того, такой месячный результат достигнут на фоне многомесячной разницы в объёме первоначальной поставки. Гунъинся, будучи гигантом с огромными ресурсами, занимала доминирующее положение на рынке, и её базовые цифры были значительно выше.

Однако темпы роста «Champion» внушали страх: если судить по последним выпускам, издания уже практически сравнялись.

Все понимали: новая эпоха господства Харута Сётэн, возможно, уже наступает.

Пусть этот небольшой разрыв и придётся отвоёвывать долго, но стоит приложить ещё немного усилий — и можно обойти сорокалетнего монстра индустрии, Гунъинся!

Речь шла не только о почётном первом месте, но и о пересмотре всей системы оплаты труда.

Руководство Харута Сётэн созвало совет директоров и приняло решение о выплате премий по итогам гибкой оценки эффективности.

Сотрудники издательства пришли в восторг и теперь работали с удвоенной энергией.

Мицука Мицуо даже выскочил в коридор отдела печатных выпусков и закричал:

— Друзья! Давайте все вместе приложим ещё больше усилий ради великой цели Харута Сётэн!

После нескольких лет упадка бумажных журналов, получив внеплановые бонусы, все понимали: сейчас самое время включиться на полную!

Успех манги Оды Синго был невозможен без слаженной работы команды журнала — это был общий рывок всего коллектива.

Гунъинся, конечно, не собиралась сдаваться без боя.

— Бюджет получен! Уже через три дня! — доложил финансовый отдел Гунъинся.

Начальник отдела печатных выпусков хлопнул ладонью по столу и отдал приказ:

— Ни один редактор не имеет права сидеть в офисе! Те, у кого авторы показывают хорошие результаты, должны требовать от них дополнительных глав! Напомните этим лентяям: даже если сидят на унитазе — пусть думают над сюжетом!

— А те, у кого дела плохи, немедленно отправляйтесь ко всем корифеям по домам! Мне нужны лучшие сценарии! Если не принесёте хорошую мангу — не возвращайтесь!

Битва двух гигантов комикс-индустрии вступила в решающую фазу обгона и перешла в открытое, беспощадное противостояние.

(Глава окончена)
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Под натиском комиксов Оды Синго издательство Гунъинся перешло в отчаянное контрнаступление.

Благодаря значительным капиталовложениям множество бывших мангак вновь вернулись к работе, готовые возобновить карьеру.

— Не волнуйтесь! Покажем этому юнцу, на что способны старики!

— Хотя я считаю, что парень Ода Синго весьма недурён, не стоит недооценивать нас, стариков!

— Кто со мной объединится? Не то чтобы я боялся этого юнца Оду Синго, но хотелось бы иметь ещё большее преимущество.

— Точно-точно! Давайте работать вместе, как когда-то Пять Цветов: сплотимся и покажем молодёжи, кто есть кто!

— Пусть эти новомодные юнцы увидят настоящее мастерство эпохи Сёва!

Многие ушедшие в тень мастера вновь вышли на арену и даже спонтанно создали антисиндзёвский альянс.

Шум подняли огромный, заявляя, будто стремятся возродить славу эпохи Сёва. Конечно, за всем этим стоял капитал — большинство согласились лишь потому, что платили очень щедро.

Гунъинся вкладывало средства без оглядки на расходы — издательство играло по-крупному.

Ни в коем случае нельзя допустить, чтобы Харута Сётэн занял лидирующие позиции на рынке! Как только они потеряют звание «номер один в индустрии», вернуть его будет крайне трудно!

Тонны черновиков и концепций хлынули в отдел печатных выпусков Гунъинся. Редакторы трудились всю ночь, просматривая материалы и давая замечания.

Редакторы прекрасно понимали: если издательство потеряет своё положение, начнётся цепная реакция. Рекламодатели исчезнут, маркетинговые каналы сократятся, доходы авторов упадут, энтузиазм угаснет или таланты разбегутся, продажи и репутация пошатнутся, а сами редакторы столкнутся с урезанием зарплат и увольнениями…

— Господа! Это битва за наше выживание!

— Поддержку уже оказывают мастера старшего поколения — говорить не о чем, придётся выкладываться по полной!

— Сеть окружения Оды Синго вновь замкнулась! На этот раз это настоящая ловушка без единого просвета!

— Ода Синго должен пасть!

Гунъинся всё же было старейшим мангака-издательством, и его редакторы сразу заметили: «Драконьи жемчужины» только что завершили эпический арк про Супер Сэйяна, и сейчас, когда начинается сюжет с Искусственными Людьми, идеальное окно возможностей.

Сражение с Фризой на планете Намэк было просто великолепно! Даже редакторы из стана Гунъинся признавали: на рынке нет ни одной манги, способной превзойти этот отрывок. Даже текущая публикация глав «Наруто» не дотягивала.

Однако после таких высоких пиков читательские ожидания становятся слишком завышенными, и продолжение часто не выдерживает сравнения.

Идеальный момент для удара!

— Пока он болен — добей его!

— Воспользуемся шансом и немедленно запустим качественные проекты!

— Пусть работы наших легендарных мастеров одолеют Оду Синго!

В последнее время отдел снабжения Гунъинся заметил: больше всего расходуется не лапша в стаканчиках, а кофе и другие бодрящие напитки.

Редакторы отобрали несколько действительно ярких работ и, опираясь на богатый рыночный опыт, предложили доработки. Но при общении с приглашёнными легендами возникли проблемы:

— Да что ты понимаешь в рисовании?! — взорвался один из старых мангак.

— Я услышал твои замечания. Ага-ага, править черновик? Угу-угу, — кивал другой, но так и не взялся за перо.

— Когда я получал награды за свои манги, ты ещё ползал по татами! — заявил третий, демонстративно игнорируя советы.

Редакторы убеждали, уговаривали, даже главный редактор лично ездил к ним домой и доцука кланялся, умоляя адаптировать творчество под современный рынок.

Но даже если удавалось добиться правок в текущем эпизоде, в следующем всё повторялось заново…

Главный редактор вырвал не один пучок волос:

— Ладно… Хотя сюжет местами банален, в целом получилось неплохо. Попросим мастеров увеличить частоту выпусков…

Редакторы метались повсюду, как муравьи, умоляя, унижаясь, прося «дядюшек и тётушек»…

Бесполезно. Бесполезно. Бесполезно.

Заставить этих старожилов, давно оторвавшихся от рынка, выпускать больше глав — всё равно что тянуть ленивого осла за мельницу. Лучше было бы сразу подтолкнуть их в зад, чем тратить время на уговоры.

— Эх… Ну и ладно. Люди в возрасте уже не могут изменить привычки, — безнадёжно откинулся на спинку кресла главный редактор и уставился в потолок офиса.

Мы сделали всё, что могли.

Один из редакторов попытался подбодрить:

— Качество работ наших легенд достойное! Мы можем победить количеством — ещё есть надежда!

— Да… Остаётся только надеяться, что «Драконьи жемчужины» Оды Синго провалятся… — вздохнул главный редактор.

— А ведь вполне возможно! Я уже заметил одну проблему в «Драконьих жемчужинах»!

— О?! Какую? — глаза главного редактора загорелись. Если это правда, можно развернуть мощную информационную кампанию.

— Женские персонажи в «Драконьих жемчужинах» блеклые! Это не соответствует популярности манги!

— …Точно! — хлопнул себя по лбу главный редактор.

Сверхпопулярная манга обычно выводит как главного героя, так и героиню в топ рейтингов персонажей. Но «Драконьи жемчужины» Оды Синго — исключение: лишь Сон Гоку и Гохан попадали в пятёрку лучших мужских персонажей, а Транкс еле-еле занял десятое место благодаря своей внешности.

Женские персонажи вроде Бульмы вообще никогда не входили в рейтинги, а Чичи, жена Сон Гоку, лишь мелькнула в списке, словно метеор, и исчезла.

— Ха-ха-ха! Женские персонажи «Драконьих жемчужин» действительно непопулярны — это серьёзный недостаток! — задумался главный редактор и тут же дал указание команде.

[«Драконьи жемчужины» — всего лишь эффектное боевое шоу, где характеры персонажей проработаны слабо.]

[Где же героиня? Где любовь? Манга, в которой только драки, никогда не станет шедевром!]

[Ода Синго заставил Сон Гоку жениться — и почти даром! А что насчёт его друзей?]

[Манга Оды Синго полна злого умысла! На самом деле мы не Сон Гоку, а Крин рядом с ним! Трудолюбивый Крин, которого нарисовали лысым и до сих пор холостым!]

[Сон Гоку живёт в славе и почёте, а его младший товарищ Крин самоотверженно служит делу, но так и не обрёл семейного счастья!]

[Ради старшего брата он пожертвовал жизнью, чтобы тот стал Супер Сэйяном. Но даже после воскрешения остаётся одиноким…]

В ту же ночь на множестве мангака-форумов появились посты, граничащие с истерикой.

— Неужели мы все — Крины? — недоумевали фанаты.

— Похоже, в этом есть смысл… — сомневались другие.

— Это клевета на учителя Оду! — возмущались преданные поклонники Великого Демона.

— Неужели всё так серьёзно? Из-за брака второстепенного персонажа уже видят злой умысел автора? — трезво рассуждали третьи.

Однако в потоке обсуждений многие фанаты задумались:

Неужели Крин — всего лишь инструмент для раскрытия главного героя?

А мы с вами — такие же Крины, существующие лишь для того, чтобы подчеркнуть величие протагониста?

Но никто не мог предположить, что эта волна критики, едва набрав обороты и не успев охватить массы, совпала с выходом нового номера журнала «Champion», в котором была опубликована свежая глава «Драконьих жемчужин».

Появились Искусственные Люди!

(Глава окончена)


Глава 585
Вышла новая глава «Драконьих жемчужин», и поклонники манги наконец увидели долгожданную битву Искусственных Людей против Супер Сэйянов.

То, что Искусственные Люди могут поглощать энергию, не стало для читателей сюрпризом — Супер Сэйян всё равно должен был победить. Однако сюжет резко изменился: у Сон Гоку случился сердечный приступ.

К счастью, Вегета тоже превратился в Супер Сэйяна и сразу же уничтожил одного из Искусственных Людей.

Но затем активировались Искусственные Люди №17 и №18 — пара прекрасных юноши и девушки. Особенно образ №18 моментально привлёк внимание и попал прямо в XP многих читателей.

Мангиофилы тут же начали оставлять комментарии:

— Этот женский Искусственный человек №18 точно злодейка?

— Её явно оклеветали!

— И я готов поручиться — её наверняка оклеветали.

Изначально Искусственные Люди №17 и №18 производили впечатление крайне сдержанных и спокойных персонажей.

Однако никто из поклонников и представить себе не мог, что гордый принц-большой палец Вегета, даже став Супер Сэйяном, получит по первое число — причём от женщины, от Искусственного человека №18!

Боевой облик №18 произвёл на читателей неизгладимое впечатление.

Особенно запомнилось, как она легко взмахнула разорванной курткой, а затем прижала Вегету к земле и принялась методично его колотить — от такого зрелища многие остолбенели.

Даже в бою №18 сохраняла изящество: получив в ответ от разъярённого Вегеты удар в лицо, она лишь слегка сплюнула и с презрением бросила:

— И это всё?

Вегета был выведен из строя. Никто не мог совладать с Искусственными Людьми — даже №16 так и не вступил в бой.

Странный внешний вид и необычное поведение Искусственных Людей давали понять каждому читателю, что они не простые противники. Но никто не обратил внимания на этот очевидный намёк — все мысли были заняты только №18.

— Эта №18 так красива!

— Настоящая героиня! В Китае даже есть особое выражение для таких женщин.

— Бедный Вегета… Наверное, ему очень тяжело пережить такое — его будто бы пригвоздило к земле женской рукой.

— Да уж, у Вегеты такой сильный характер, а потом он ещё и один в углу злился, весь в ярости.

— №18, хи-хи, №18, я тебя обожаю, сестрёнка!

— Грудь у неё, конечно, немного плосковата, но стиль поведения просто восхитителен!

Вскоре фанаты начали донимать владельца книжного магазина:

— Хозяин, не скрывайте от нас! Доставайте скорее!

— Да-да! Где постер №18? Быстрее доставайте! Как только вы его покажете, всё, что в моём кошельке — ваше!

Хозяин лишь развёл руками:

— Нету! На этот раз постеров не предоставили.

— Врёте! В прошлый раз постер Супер Сэйяна ведь тоже потом достали!

— Послушайте, — поспешил объяснить хозяин, — в прошлый раз постер действительно прислали позже, потому что только тогда раскрыли, что Сон Гоку стал Супер Сэйяном, поэтому сроки поставки сдвинулись. Это всё Харута Сётэн натворила, а не мы.

Поклонники не унимались. Многие побежали на официальный форум требовать постер. Кто-то даже начал собирать подписи под коллективным обращением, призывая показать издателям истинную преданность фанатов.

И вскоре на форуме начали расти многочисленные темы, посвящённые №18.

[Пожалуйста, посмотрите на нашу искренность! Чем выше эта тема, тем сильнее наше желание получить №18!]

[Обожаю Искусственного человека №18! Ставлю отметку каждый день.]

[Постер! Постер! Я буду добавлять по одному сообщению каждый час, пока не получу постер с сестрёнкой №18!]

В отличие от обычных обсуждений боевых способностей, в этот день почти все посты на форуме были посвящены Искусственному человеку №18.

[Эй-эй? А почему вы больше не обсуждаете Супер Сэйянов?]

[Да №18 куда интереснее!]

[Рисовка мастера Оды просто безупречна! Этот женский персонаж №18 меня совершенно околдовал!]

С выходом новой публикации главы «Драконьих жемчужин» — сразу пяти эпизодов подряд — популярность манги продолжала расти. Обсуждения вскоре коснулись и Крина, и фанаты в книжном магазине тоже заметили эту деталь.

После того как №18 повалила почти всех воинов, она поцеловала только Крина.

— Подождите-ка! Почему №18 поцеловала именно Крина?

— Может, у него голова очень блестит? Я слышал в Китае поговорку: «Девять из десяти лысых — сильные». Когда я там путешествовал, мне её рассказывали.

— Не смей осквернять мою сестрёнку №18!

— Стоп… Мне кажется, кто-то уже говорил, что Крин — это специально придуманный мастером Одой Синго, чтобы нас раздражать? И что автор нарочно делает ему жизнь невыносимой?

— Точно! У меня тоже такое в памяти всплывает.

Один из фанатов тут же достал телефон и стал искать старые посты:

— Вот! Кто-то писал, что по сравнению со Сон Гоку Крину живётся просто ужасно.

Некоторые из присутствующих проверили форум и быстро обнаружили множество подобных тем.

Но теперь многие фанаты сами начали пересматривать прошлое.

[Ха-ха-ха! Автор темы, тебе не стыдно? Раньше ты писал, что Крину живётся тяжело, а на деле у него сплошные радости!]

[Хочу, чтобы меня тоже поцеловала сестрёнка №18!]

[Я хочу быть Крином! Хоть вы и говорите, что мастер Ода специально его гнобит, всё равно хочу!]

[Не шути! Крин — самый сильный землянин, он точно не простой!]

[На самом деле Сон Гохан считается наполовину землянином.]

Обсуждения не стихали, и популярность форума «Драконьих жемчужин» достигла нового пика.

Искусственный человек №18 действительно стал чрезвычайно популярным персонажем. На Земле продажи фигурок и прочих мерчей с её участием почти сравнялись с товарами главного героя Сон Гоку, а в категории GK-статуэток она и вовсе заняла первое место среди всех персонажей «Драконьих жемчужин». Даже в 2024 году, спустя сорок лет после начала публикации, новые GK-издания с её образом продолжали появляться.

Что до рейтингов манги — тут и говорить нечего. Искусственный человек №18, словно обладая собственной боевой мощью, легко отправляла Супер Сэйянов «в нокаут». Особенно ярко это проявилось в японских «розовых приложениях», где её имя мгновенно взлетело на первое место в трендах и вдохновило бесчисленное количество авторов фанфиков немедленно приниматься за создание соответствующих хентай-работ.

В результате хентай с №18 моментально захватил все топы: хорошие и плохие, сюжетные и бессюжетные — все собирали огромное количество просмотров и приносили неплохую прибыль.

Самый распространённый сюжет: после того как воины «Драконьих жемчужин» побеждены, №18 вступает в жаркое противостояние с Крином. Хотя чаще всего далее появляется уже Мастер Черепахи вместе с №18…

Так же, как и на Земле, Искусственный человек №18 стала королевой фанфиков по «Драконьим жемчужинам».

— Отлично! Мой зять просто молодец! — Мицука Мицуо, наблюдая за ростом популярности манги «Драконьи жемчужины» на форумах, не мог нарадоваться.

Однако его радость продлилась недолго — вскоре к нему с очень серьёзной просьбой обратилась его возлюбленная.

— Сабуро, пожалуйста, позволь мне встретиться с Синго! Умоляю!

Начальник отдела приложений издательства Харута Сётэн, редактор журнала «RED», Такано Ран выглядела крайне решительно.

Мицука Мицуо посмотрел на неё и почувствовал лёгкое беспокойство.

Ещё совсем недавно он думал: «Обаяние зятя слишком велико — нельзя допускать, чтобы моя девушка с ним встретилась, а то вдруг на лбу зелень вырастет».

А теперь она сама этого захотела.

На мгновение в его воображении возник зловещий оскал Оды Синго, будто бы нашёптывающий: «Начальник Такано… Вы ведь не хотите…»

(Глава окончена)


Глава 586
— Сабуро, так говорить — слишком отчуждённо, — сказал Ода Синго, приняв звонок от Мицуки Мицуо. — Вы всегда можете прийти в гости — в любое время.

«Эй, не соглашайся же!» — про себя проворчал Мицука Мицуо.

Но, взглянув на Такано Ран, которая с надеждой смотрела на него, он понял, что придётся отбросить собственные страхи быть «озеленённым».

«Пусть даже мой зять обладает сверхъестественной харизмой — пока я рядом, ничего страшного не случится. Уж точно у Оды Синго нет наглости изменять жене прямо у меня под носом!»

Мицука Мицуо приехал в студию Оды Синго вместе с Такано Ран.

Увидев свою сестру Юко, он с тревогой отметил, как она расцвела — будто её особенно хорошо накормили.

«Неужели мне скоро предстоит стать дядей?» — мелькнуло у него в голове. «Только бы они вели себя благоразумно… хотя бы предохранялись! Не хватало ещё, чтобы Юко вышла замуж уже с заметным животиком…»

Конечно, он не осмелился сказать это вслух сестре и надеялся лишь передать намёк через Такано Ран. Говорят ведь, девушки между собой такое обсуждают — то, о чём мужчины никогда не заговорят, лишь многозначительно улыбаясь друг другу…

А вдруг Такано Ран услышит от Юко что-нибудь вроде: «Ода Синго невероятно силён… в постели он настоящий Великий Демон…»?

Мицука Мицуо невольно вздрогнул, почувствовав, как его голова становится всё более уязвимой для зелёного оттенка.

— Брат, раз уж приехал — приезжай, чего церемониться? — Юко приняла подарок и вежливо поблагодарила, словно настоящая хозяйка дома. — За Синго я слежу сама, можешь не волноваться — ему ничего не нужно.

«Вот и всё, — внутренне застонал Мицука Мицуо. — Моя сестра уже полностью превратилась в госпожу Ода!»

Вскоре все перешли к делу.

— Создать новую работу? Для «RED» нужна новая манга? — Ода Синго почесал подбородок, услышав просьбу Такано Ран, и сделал вид, будто сильно озадачен.

Такано Ран опустилась на пол и, приняв классическую позу умоляющей, произнесла:

— Прошу вас! Отделу приложений крайне необходима ваша помощь!

— «Король Павлина», кажется, пользуется неплохой популярностью? — задумчиво проговорил Ода Синго.

Его ученик Синъхо регулярно присылал подарки, поддерживал связь и сообщал о результатах публикаций, а также задавал вопросы, поэтому Ода Синго был в курсе успехов сериализации.

Такано Ран оставалась в позе доцука, не поднимая лица:

— Но нам очень важно именно ваше участие! Мы подали заявку на выпуск журнала два раза в месяц, подготовили план увеличения объёма и можем предоставить вам место для пяти глав за номер — а при необходимости даже семь!

Согласно традиции, просящий в позе доцука не должен поднимать лицо, пока не получит согласия. Хотя в последние годы, особенно среди молодёжи, к этому относятся менее строго.

Ода Синго всё ещё не давал ответа.

— Если вы согласитесь публиковаться в «RED», весь отдел приложений будет вам бесконечно благодарен и окажет любую возможную поддержку!

Пока Ода Синго молчал, Мицука Мицуо чуть не выкрикнул вслух: «Я чувствую, как мои рога растут прямо сейчас!»

Разумеется, он просто чересчур нервничал. Ода Синго бросил взгляд на Мицуку Мицуо, затем позвал Юко:

— Юко, если я начну новую мангу, тебе придётся ещё больше напрягаться с «Драконьими жемчужинами».

Такано Ран немедленно обратилась и к Юко с просьбой.

Юко быстро заверила:

— Синго, не переживай.

Лишь убедившись, что Такано Ран достаточно ощутила вес и влияние брата с сестрой, Ода Синго наконец неохотно произнёс:

— Хорошо! Я начну публиковать новую мангу в «RED»! Подождите несколько дней — скоро свяжусь!

— Огромное спасибо! — воскликнула Такано Ран, растроганная до слёз.

Её воротник слегка расстегнулся, но Ода Синго даже не посмел взглянуть — он перевёл глаза на Сабуро:

— Раз уж приехали, останьтесь сегодня ужинать здесь.

— Нет-нет, угощаю я! — поспешила перебить Такано Ран. — Я уже забронировала столик в «Исикава» на Кагурадзака — надеюсь, не откажете!

«Исикава» на Кагурадзака — знаменитое старинное заведение в районе Синдзюку, славящееся дорогими ценами и блюдами из краба. Хотя сезон лучшего краба мацубаки ещё не начался, другие ингредиенты тоже заслуживают внимания.

— Как вам не стыдно так щедрить? — улыбнулся Ода Синго.

Вернувшись после сытного ужина с тремя ассистентами, Ода Синго откинулся в рабочем кресле и отправил госпоже Юкино сообщение: скучает по ней, сегодня ел восхитительное блюдо и очень хотел бы, чтобы она была рядом…

Побаловавшись немного с телефоном, он стал обдумывать идею новой манги, продолжая чистить зубы.

На самом деле новая манга давно зрела у него в голове. Сегодняшнее притворное колебание перед Такано Ран было всего лишь способом сделать приятное — своего рода жестом вежливости. Возможно, она и догадывалась, но всё равно такой жест следовало принять.

Остальное — дело Мицуки Мицуо. Насколько далеко зайдёт Такано Ран, зависит от умений этого будущего шурина. Уж не хуже же их с Юко отношений?

Подумав об этом, Ода Синго незаметно бросил взгляд на Юко — и поймал её на том, что она тоже тайком смотрела на него.

Заметив его взгляд, Юко слегка покраснела и тут же отвела глаза.

Ода Синго снова погрузился в размышления о новой манге.

Хотя денег он заработал немало, расходы оказались ещё больше. Покупка большого дома в Токио стоила нескольких миллиардов, и он вмиг вернулся к состоянию, когда задолжал по уши. Банки, конечно, верили в него, но кому хочется жить с кредитами на шее?

Он нажал несколько кнопок на телефоне, попросив Мицуку Мицуо запросить у Такано Ран анализ читательской аудитории «RED».

Менее чем через три минуты данные пришли.

Как типичный журнал для взрослых («18+»), 76 % его читателей — работающие люди старше 30 лет, остальные — студенты или ещё более зрелые люди. Женщин среди читателей почти нет, им можно пренебречь.

Ода Синго мысленно перебрал ряд известных манг в чёрно-красно-жёлтой палитре.

Первыми пришли на ум «Берсерк» и «Клеймор». Обе работы, хоть и не лишены недостатков, безусловно, стали классикой эпохи. Их стиль — жёсткий, боевой, с элементами поверхностной «чёрной» драмы.

Однако в 2024 году такие произведения кажутся слишком медленными — им не хватает визуального удара с первых страниц.

Читателям «RED» нужна прямая, немедленная сенсорная стимуляция.

Затем он вспомнил «Акацуки: Расправа» и «Чёрнейшую Брюнхильду» — достойные работы, но с сомнительным потенциалом влияния.

И тут в голове всплыла одна манга — та самая, от которой его буквально парализовало при первом просмотре.

Особенно комикс-версия вызвала настоящее цунами восторженных отзывов. Лишь с выходом третьей части начались споры, хотя многие утверждали, что именно с неё начинается подлинная классика.

А в финале 99 % читателей готовы были задушить автора — настолько он разочаровал. Можно смело сказать, что этот финал вошёл в десятку самых нелюбимых в истории японской манги.

Правда, некоторые фанаты с мощными «щитами» приняли концовку как нечто гениальное и по-прежнему считают её классикой.

Зато экранизация фильма была единодушно раскритикована большинством фанатов. «Простите, это даже собаку оскорбляет», — подумал Ода Синго. Больше всего его возмутили изменения в судьбе и характере главной героини.

«Нет, они вообще изменили её личность и образ!» — возмутился он про себя.

Ода Синго встал и решительно направился к доске в студии.

Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори и Мицука Юко прекратили работу — все поняли: у него родилась идея новой манги.

Он взмахнул рукой и написал на доске название новой работы:

«Атакующие титаны»!

(Глава окончена)


Глава 587
— Титаны… — Фудодо Каори, прочитав сюжетный план манги Оды Синго и просмотрев его базовые эскизы персонажей, провела ладонью по предплечью — явно её передёрнуло от вида этих чудовищ.

Даже не говоря уже о гипертрофированной мускулатуре Сверхгигантского Титана, одни лишь уродливые формы некоторых мутаций заставляли девушку с нормальным вкусом покрываться мурашками.

— Я хочу, чтобы ты стала главным художником! — с улыбкой Ода Синго подвинул ей эскизы.

— Э-э… Титанов рисуй сам. Всё остальное я возьму на себя, — скривилась Фудодо Каори, глядя на рисунки так, будто её собственный эстетический вкус насиловали прямо на глазах.

Ода Синго пожал плечами:

— Привыкнешь — станет легче.

— Постараюсь, — нахмурилась она. — Кто вообще будет это читать?

— Некоторые даже не взглянут, но те, кто дочитает, влюбятся без памяти! — уверенно заявил Ода Синго.

«Атакующие титаны» с самого начала публикации манги вызвали огромный интерес. А когда в 2013 году вышла аниме-адаптация, бесчисленные фанаты немедленно признали её шедевром.

Ода Синго специально анализировал причины успеха: история начинается в закрытом мире, окружённом гигантскими стенами. Люди прячутся внутри, влача жалкое существование, в то время как за стенами бродят могущественные и ужасающие титаны. Человечество постоянно живёт под угрозой быть поглощённым этими чудовищами.

Напряжённая, смертельно опасная атмосфера пронизывает всё повествование, заставляя читателей затаить дыхание и полностью погрузиться в сюжет. Такая уникальная концепция не только полна загадочности, но и создаёт ощущение подавляющего давления, пробуждая жгучее любопытство к истинной природе титанов и неизведанному миру за стенами.

Поэтому «Атакующие титаны» идеально подходили под стилистику журнала «RED».

Жестокие убийства людей титанами, искажение и падение человеческой натуры, трагические судьбы персонажей и их беспомощная борьба, расовая ненависть и исторические конфликты, жестокость и бессмысленность войны — всё это полностью соответствовало вкусам читательской аудитории «RED».

Люди лет тридцати — как раз тот возраст, когда общество уже избило тебя до полусмерти, когда ты насмотрелся на реальную жестокость и готов взорваться вместе со своим подлым начальником. В этом возрасте эстетика уже не та, что в школе или университете: нет места воздушной красоте, хочется чего-то резкого, прямого и мрачного.

Разумеется, не до такой степени, чтобы автор попирал моральные устои читателя, но обязательно должно быть напряжение, экшен, кровь, смерти, мясорубка и боевые фанатики — никаких затяжных историй, где герой до самого финала остаётся девственником.

Хотя «Титаны» не во всём соответствовали этим требованиям, в плане давящего чувства безысходности и кровавой жести они были по-настоящему уникальны.

Ода Синго быстро приступил к совместной работе с Фудодо Каори, стремясь слить их художественные стили.

Однако на этот раз всё оказалось непросто. Хотя Каори была наполовину «боевой девчонкой», она всё же оставалась девушкой и никак не могла освоить странные формы титанов.

Он даже подумывал позвать на помощь Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко, но обе были заняты «Наруто» и «Драконьими жемчужинами» соответственно, и нагружать их дополнительно было бы несправедливо.

Пришлось обучать Каори вручную — показывать каждый штрих, объяснять, как передать ощущение титанической мощи и ужаса. К счастью, система ускоряла процесс обучения, иначе Ода Синго серьёзно сомневался, удастся ли вообще воссоздать нужный стиль.

— Почему девушки так плохо переносят хоть немного мерзкие вещи? — иногда недоумевал он.

Фудодо Каори закатила глаза:

— Ты что, нас презираешь? Кто вообще полюбит такую гадость? Тем более — рисовать её!

— Но когда вы рисуете хентай, разве там не бывает всякой мерзости? — удивился Ода Синго.

— Хентай? Кто? — удивилась в ответ Каори.

Ах да… хентай рисует Хатакадзэ Юдзуру. Это личное — нельзя раскрывать! Ода Синго быстро сменил тему и, понизив голос, поддразнил:

— Когда мы вдвоём, разве ты не говоришь, что тебе противно? Но ведь никогда не отказываешься.

— Пошляк… — сильно ущипнула его Каори.

Впрочем, Фудодо Каори оправдала ожидания Оды Синго: за полмесяца ей удалось в целом адаптироваться к новому стилю. Правда, все титаны по-прежнему требовали черновых набросков от самого Оды.

Зато с женскими персонажами, такими как Микаса, проблем не возникло — их образы прекрасно ложились под манеру Каори, и Оде почти не пришлось вмешиваться.

Отдел печатных выпусков издательства Харута Сётэн.

— Сабуро! Идёт! Идёт! Уже пришло! — Такано Ран ворвалась в кабинет Мицука Мицуо, запыхавшись от волнения.

Помощник Окита как раз докладывал о текущих делах, но, увидев, как она вбегает с криками, тут же вежливо вышел.

Подожди… Что она кричала? «Идёт, идёт»? Помощник Окита остановился у двери и, почесав затылок, никак не мог понять смысла её слов.

Редакторы за пределами кабинета переглянулись с весьма странными выражениями лиц.

«Идёт»? И так радуется? Неужели то, чего долго не было, наконец-то появилось? И теперь она вне себя от счастья?

Они обменялись многозначительными, чуть пошловатыми взглядами — каждый понял, о чём думает другой.

Ох-хо-хо… Значит, наш начальник отдела уже развил отношения с одной из самых ярких цветочков отдела приложений до такого уровня?

Неужели это запретный офисный роман?

Правда, это забота руководства. Что нам, простым сотрудникам, остаётся сказать? Разве что: «Господин начальник, в следующий раз будьте осторожнее!»

В кабинете Такано Ран, не обращая внимания на смущение Мицуо, торжественно положила на стол плотно сжатый в руке конверт:

— Новый манускрипт Оды Синго… пришёл!

Её глаза горели, будто она только что получила самый желанный подарок в жизни.

— Новая работа Синго?! — Мицуо вскочил с места.

— Давай читать вместе! — Такано Ран уселась на диван и дрожащими руками начала вскрывать конверт.

Мицуо тут же подошёл ближе.

— «Атакующие титаны»… — Такано Ран прочитала название на обложке.

Руины, странные гигантские гуманоидные монстры и крошечные люди — контраст был ошеломляющим.

Действие разворачивается в мире, где цивилизация достигла высокого уровня развития, но при этом оказалась крайне уязвимой. Появление титанов почти уничтожило человечество. Чтобы спастись, люди построили три гигантские стены и создали внутри относительно мирное общество. Однако угроза титанов остаётся вечным кошмаром.

Стена Марии была проломлена Сверхгигантским и Бронированным Титанами. Тысячи чудовищ хлынули внутрь, жестоко пожирая людей. Главный герой Эрен Йегер своими глазами видит, как титан пожирает его мать, и даёт клятву: уничтожить всех титанов!

— Эта история… — Такано Ран замерла, дойдя до сцены клятвы героя.

Сюжет казался ей действительно интересным и отлично вписывался в мрачную, кровавую эстетику «RED» — разве что не хватало жёлтого цвета.

Но сможет ли эта манга повторить оглушительный успех предыдущих работ? Она считала произведение отличным и доверяла Оде Синго, однако… сами титаны были слишком отвратительны. Женская аудитория, скорее всего, откажется от чтения.

Хотя, как начальник отдела приложений, она прекрасно знала: среди читательниц «RED» женщин и так почти нет. А если и есть — семь-восемь из десяти, наверняка, юцуко…

Она взглянула на сидящего рядом Мицуо.

Тот, однако, совершенно не замечал её взгляда — весь поглощённый страницами рукописи, он методично переворачивал лист за листом.

— Сабуро? — тихо окликнула его Такано Ран.

Он будто не услышал.

Ран моргнула и снова уставилась в манускрипт.

Неужели эта работа особенно привлекает мужчин?


Глава 588
Неужели Мицука Мицуо всерьёз увлёкся?

Такано Ран смотрела на Мицуку Мицуо, полностью погружённого в чтение, и не могла поверить, что его действительно захватила эта рукопись манги.

Как его девушка, она отлично знала: хоть он и человек с добрым сердцем, в делах он всегда проявлял зрелость и рассудительность. Никогда бы не подумала, что новая манга сможет целиком завладеть его вниманием.

Сейчас Мицука Мицуо слегка наклонился вперёд, не отрывая взгляда от листов, которые держал обеими руками, и совершенно не реагировал на её слова — точь-в-точь обычный фанат комиксов.

Неужели эта манга так хороша?

Такано Ран снова взяла уже прочитанный ею манускрипт и попыталась перечитать.

С точки зрения профессионала индустрии, она видела, что вступление построено с использованием множества приёмов, но внешность гигантов явно не для женского восприятия.

Особенно для таких женщин из Токио, где красота и макияж — почти священный долг: образ существ с обнажённой плотью вызывал у них отторжение.

Однако, даже несмотря на нелюбовь к подобному художественному стилю, она терпеливо дочитала до конца — и поняла, что очень хочет продолжения.

Сюжет развивался стремительно, давление кризиса ощущалось остро, а загадки и интриги были расставлены в самый подходящий момент.

Конечно, такой уровень и следовало ожидать от Оды Синго, но сможет ли новая работа повторить успех прежних хитов?

Такано Ран всё ещё сохраняла скептическое отношение.

В этот момент Мицука Мицуо машинально провёл рукой по воздуху и только тогда осознал, что уже дочитал весь манускрипт.

Глубоко вдохнув, будто не желая покидать мир истории, он вернулся в реальность и тут же повернулся к Такано Ран:

— Как тебе?

Она заметила лёгкую дрожь в его руке. Неужели манга настолько потрясла его, что он не может сдержать эмоций?

— Очень неплохо. Действительно достойно мастера Оды, — ответила Такано Ран. Как профессионал с многолетним стажем, она начала с комплимента. Но раз спрашивал её парень, можно было говорить прямо:

— Хотя… я немного сомневаюсь, станет ли эта работа настоящим хитом.

— Ты думаешь, она не станет популярной? — удивился Мицука Мицуо.

— Ну, «GANTZ» сразу бросался в глаза своей мощью, а здесь… — Такано Ран замялась, подбирая слова. — Мне сложно принять эту эстетику.

Журнал «RED» всегда славился своей жёлто-чёрно-красной палитрой и обилием фан‑сервиса — откровенных, но художественных сцен. Она давно привыкла к таким образам и без проблем воспринимала даже откровенные сцены в начале «GANTZ». Но гиганты вызывали у неё дискомфорт.

— Я уверен, что эта манга станет хитом! — Мицука Мицуо с горящими глазами смотрел на оригинальные страницы.

Его рука всё ещё дрожала, будто он держал нечто бесценное.

— Ты так уверен? — Такано Ран начала подозревать, что дело в различии мужского и женского восприятия.

Мицука Мицуо улыбнулся:

— Давай поспорим. Если манга не станет хитом, я угощу тебя самым дорогим ужином в Токио.

При их доходах это было вполне по карману, и даже можно было использовать служебные расходы на представительские цели. Но подобные пари между влюблёнными — это игра, а не повод тратить деньги компании.

— А если выиграешь ты? Мне тоже угощать тебя ужином?

Мицука Мицуо сделал вид, что задумался, а потом сказал:

— Если проиграешь — приготовишь мне ужин сама.

Его маленький план был прост: побывать у Такано Ран дома.

— …Хорошо, — кивнула она, слегка покраснев.

Мицука Мицуо ликовал внутри. Похоже, его будущий шурин иногда оказывается весьма полезным!

***

Студия Оды Синго.

Голос Мицуки Мицуо в телефонной трубке звучал почти как крик:

— Синго, ты обязан постараться! Я прочитал новую работу! Вложи в неё сто двадцать процентов усилий и сделай её хитом!

— ? — Ода Синго был озадачен.

— Это вопрос моего личного счастья! Умоляю! Это просьба всей моей жизни! — Мицука Мицуо говорил с невероятной искренностью.

Ода Синго окончательно запутался и посмотрел на Мицуку Юко, которая наблюдала за ним:

— Твой брат в восторге от новой манги.

— Правда? — удивилась Мицука Юко. — Неужели ему нравится стиль гигантов? Кажется, это не совсем его…

Они, конечно, не знали о великом замысле Мицуки Мицуо.

***

На официальном сайте издательства Харута Сётэн вскоре появилось объявление о новой работе Оды Синго:

[Новое произведение Оды Синго «Атакующие титаны» — предзаказ открыт! Премьера эксклюзивно в журнале «RED»!]

Даже на всех электронных страницах «Champion», контролируемых отделом печатных выпусков, разместили это сообщение, запустив масштабную рекламную кампанию. Сам Мицука Мицуо лично проверил дизайн рекламных баннеров.

[Отдай своё сердце!] — огромные, чёткие буквы занимали центральное место на баннере. На фоне — пристальный взгляд решительных глаз и силуэт чёрного титана.

Лицо титана не было видно, но ощущение угрозы буквально сочилось с изображения.

Фраза «Отдай своё сердце» — это клятва из сюжета. Она стала знаковой для «Атакующих титанов», символизируя не только непоколебимую веру персонажей в свободу и победу, но и готовность отдать всё ради своей цели.

[Под ногами титанов мы — муравьи; над титанами мы — боги.]

Эту фразу придумал сам Ода Синго, а Мицука Мицуо немного доработал её, опираясь на свои впечатления. Она передавала одновременно бессилие человека перед лицом гигантов и его непримиримое стремление превзойти их, демонстрируя мужество и боевой дух.

Обычно «Champion», хоть и считался родственным «RED» (почти как старший брат), помогал с продвижением лишь в рамках формальных обязательств.

Но на этот раз на самых видных местах сайта размещали масштабную рекламу «Атакующих титанов». Мицука Мицуо ради собственного счастья выкладывался на все триста процентов.

— Опять новая работа? Похоже, кровавенькая.

— «Наруто» такой популярный, «Драконьи жемчужины» — вообще культ, а тут ещё одна?

— Сможет ли мастер Ода поддерживать качество трёх манг одновременно?

— Да это же мастер Ода! Бог манги!

— Поклонитесь Великому Демону, смертные! Вам даруется честь преклонить колени!

— Он всего год в индустрии — не рановато ли называть его богом?

— Тот, кто сомневается в божественности мастера Оды, пусть найдёт хоть одного равного ему! Иначе я сам ошибся в своём божестве.

— Хватит спорить! Кто-нибудь видел превью? Я не могу ждать!

В книжных магазинах старые номера «RED» мгновенно раскупили.

Это был эффект сопутствующего спроса: зная, что новая серия пока не вышла, фанаты начали перечитывать старые выпуски, чтобы настроиться.

Пока Такано Ран восхищалась способностью мастера Оды генерировать ажиотаж, «три великих» издательства манги уже начали готовиться к битве.

[Какое совпадение! Прямо невероятное!] — написал главный редактор Гунъинся в своём твиттере, добавив лёгкой иронии.

[Мы с интересом ждём важной публикации от дружественного издательства, но и у Гунъинся есть важный релиз, который просим поддержать!]

[«Ветер и гром: Бешеный воин» вступает в бой!]

[Первая публикация — сразу пять глав!]

Очевидно, Гунъинся решила бросить вызов Оде Синго напрямую!

Раньше «Jump» вообще не воспринимал «RED» всерьёз, а «Champion» считался младшим братишкой. Но теперь они шли ва-банк.

Энсэцуся и Гакусэйкан также выпустили новые боевые манги в кровавом стиле, чтобы занять свою нишу на рынке.

[«Имперский орден рыцарей» вступает в бой!]

[«Храбрый Таро» вступает в бой!]

«Атакующие титаны» ещё не начали публиковаться, а буря уже надвигалась!


Глава 589
Старая «тройка великих», представленная издательством Гунъинся, начала формировать комикс-фронт против «Атакующих титанов».

Все понимали: манга боевая, с огромным напряжением и ощущением подавляющей силы противника.

Раз направление ясно — пора действовать. Три студии немедленно бросили в бой своих художников. Те давно чесали руки, а теперь, зная, куда направить усилия, сразу приступили к созданию трёх новых серий: «Ветер и гром: Бешеный воин», «Имперский орден рыцарей» и «Храбрый Таро».

При этом «тройка великих» стояла за спиной, обеспечивая максимальную поддержку.

Энсэцуся и Гакусэйкан давно кипели негодованием по поводу Оды Синго и издательства Харута Сётэн.

— Ты каждый день дерёшься с Гунъинся? Молотишь их без пощады! Но зачем нас всех под одну гребёнку? Кто больше всех потерял долю рынка? Мы же!

— Самое обидное — ты вообще не удосужился взглянуть на нас, второго и третьего! Прямиком лезешь на первого! Спрашивал хоть раз наше мнение?

— Мы тебе столько знаков подавали, а ты всё выпускал новые главы за главами в Харута Сётэн, у этого вечного четвёртого! Неужели нельзя было распределить внимание равномерно?

— Ну что ж, теперь хочешь в одиночку возвести Харукадо в ранг доминирующего издателя? Тогда не пеняй, если мы все вместе тебя прикончим!

Конечно, это всё мелочное недовольство. Истинная причина — сокращение их рыночной доли из-за стремительного роста Харута Сётэн.

Харута Сётэн набирал силу, и первое место Гунъинся оказалось под угрозой. Энсэцуся и Гакусэйкан тоже сильно пострадали. В сущности, Ода Синго мешал им зарабатывать деньги.

Поэтому «тройка великих» молча договорилась начать контратаку, запустив режим безумных капиталовложений.

Были созданы студии высшего класса. Издательства перебросили лучших ассистентов и редакторов, чтобы помочь старому поколению мастеров начать охоту на Оду Синго.

Почему не молодые? Да потому что всех молодых он уже неоднократно унизил до состояния пыли.

Любой, у кого есть хоть капля таланта, едва услышав, что цель — Ода Синго, моментально прячется, как черепаха в панцирь. А те, у кого таланта нет, хоть и полны решимости, но издательства на них даже не смотрят.

Капитал не обращает внимания на мусор у дороги.

К тому же только старшее поколение — особенно те, кто давно ушёл в тень, — чувствует обиду на таких молодых выскочек, как Ода Синго. У них не только давление высокое, но и взгляды широкие, и гордость ещё выше.

Пожилые мастера манги зарычали, готовые к бою:

— Вперёд! Цель — новая манга Оды Синго!

— Пусть узнает, что манга — это не плод таланта и внезапного озарения, а результат пота, крови и слёз!

— Молодёжь, не знающая силы старших, получит урок!

Интернет-критики сразу уловили настрой «тройки великих».

[Точный удар! Старая «тройка великих» выпускает ответные манги на новую работу Оды Синго!]

[Мощно! Старая «тройка великих» окружает Харута Сётэн!]

[Сформирована новая сеть окружения Оды Синго: три работы против «Атакующих титанов»!]

Фанаты манги были в восторге.

— Давайте драку! Хочу реки крови!

— Облейте меня кровью! Я давно жду, когда учитель Ода разделает «тройку великих»!

— Мне всё равно, я спрошу одно: журналы подешевеют?

— Страниц стало больше. По крайней мере, в «Champion» объём вырос, а цена осталась прежней.

— Жёсткая конкуренция — на пользу нам, читателям.

— Они запаниковали! Работы учителя Оды блестящи, популярны и выходят в огромном количестве. Из-за этого «тройка великих», привыкшая просто лежать и получать деньги, лишилась части пирога.

Руководство «тройки великих» чуть не лопнуло от злости, прочитав такие комментарии.

Какая ещё «старая тройка»? Вы вообще умеете говорить? Откуда такая уверенность, будто мир уже перевернулся? Мы по-прежнему три лидера рынка!

Проклятый Ода Синго!

Пока «тройка великих» кипела от ярости, Ода Синго спокойно опубликовал в своём личном разделе на YouTube короткое сообщение всего из двух строк:

«О? Всего три работы — и это называется окружением? Не-е-ет, не хватает! Совсем не хватает! Я готов сразиться с десятью!»

Фанаты сразу захихикали. Его высокомерный и уверенный тон словно громко заявлял всему манговому миру: перед лицом окружения со стороны «тройки великих» он готов положить их всех на лопатки.

Такая дерзкая поза мгновенно разожгла фанатскую страсть. Все бросились в комментарии, выражая ему поддержку.

— Учитель Ода прекрасно знает, что его окружили.

— Не трусь! Кто струсит — тот камбала!

— Вот она, настоящая манера учителя Оды — дерзость во всём!

— Ха-ха! Хочу посмотреть, как он будет драться с десятью!

— Теперь точно будет зрелище! Бегу за попкорном!

— Давай! Облей меня ещё больше кровью!

Однако они не знали, что «крутость длится не больше трёх секунд». После того как Ода Синго бравурно заявил о готовности драться с десятью, он с ужасом осознал, что у него нет денег даже на одного — вернее, не на одного, а на четырёх.

Его план оформить гражданство ОАЭ через адвоката Фурумидзэ, чтобы юридически легально жениться на четырёх жёнах, столкнулся с трудностями.

Оказывается, наличие гражданства ОАЭ ещё не даёт права иметь четырёх жён. По местным законам необходимо быть членом общины верующих. Причём можно жениться лишь на трёх, а четвёртую можно взять только с согласия первых трёх.

«Эти слухи про „четырёх жён“ совсем заморочили голову!» — сокрушался Ода Синго. Ладно, согласие четвёртой — не проблема. Проблема — вступление в веру.

Он был атеистом, хотя после своего перерождения начал сомневаться: разве можно говорить о науке, если ты сам перенёсся в другой мир? Но это не имело отношения к вопросу, стоит ли принимать веру арабских стран.

К счастью, адвокат Фурумидзэ нашёл обходной путь: почётный верующий.

Нужно пожертвовать 500 000 дирхамов ОАЭ — почти 20 миллионов иен. Это считается огромным вкладом в церковь и даёт право на титул почётного верующего.

Если у тебя есть гражданство и этот титул, то по местному законодательству ты можешь легально иметь трёх жён.

Действительно, с деньгами всё решается легко.

Хатакадзэ Юдзуру, обладающая острым слухом, подслушала разговор по телефону.

Три женщины-ассистентки немного пошептались между собой, потом переглянулись и каждая тихонько улыбнулась.

Вечером Оду Синго постучали в дверь — Хатакадзэ Юдзуру принесла ему красный конверт.

— Синго, держи.

Хатакадзэ Юдзуру протянула ему карту.

— Пусть всего 4 миллиона, но должно помочь.

— Юдзуру, это… — Ода Синго поспешно попытался отказаться.

Но Хатакадзэ Юдзуру настаивала и даже сообщила пароль:

— Пароль простой — дата нашей первой встречи.

— …

Ода Синго замер на несколько секунд.

Он отлично помнил детали первой встречи, но кто запомнит, какого числа это было?..

Его настигла классическая мужская дилемма.

Затем пришли Фудодо Каори и Мицука Юко и тоже предложили помощь.

Пароли от их карт оказались: «Первый раз, когда меня напоил отец» и «Первый интимный контакт».

Ода Синго: «…»

На следующий день он увидел, как три девушки тайком переглядываются и хихикают.

«Решили поиздеваться надо мной?» — понял Ода Синго их замысел.

— Кстати, я должен вам выдать расписки, — сказал он и быстро написал три записки.

Каждая из девушек получила свою записку и с любопытством раскрыла её. Внутри было написано: «Купон на полное истощение. Владелец имеет право полностью истощить автора этой записки за одну ночь».

(Глава окончена)


Глава 590
Ода Синго тоже был чрезвычайно занят.

Когда у него случался редкий перерыв, он невольно бросал взгляд в сторону дивана — будто всё ещё надеялся увидеть там того человека.

Госпожа Юкино до сих пор не вернулась.

Она уехала на второй день после токийского снегопада, а теперь погода уже потихоньку теплела, но она всё ещё не появлялась.

Дело было не только в том, что некому проверять материалы: за границей оставались помощники, способные справиться с этой задачей. Главное — Ода Синго постоянно скучал по госпоже Юкино.

«Неужели эта богатая наследница просто устала от развлечений в виде работы над мангой?» — гадал он.

Хорошо хоть, что госпожа Юкино регулярно звонила ему, позволяя убедиться: она его не бросила.

Но почему тогда возникало такое чувство, будто его использовали на одну ночь и выбросили, как просроченный товар? У Оды Синго даже слегка заныло сердце от обиды.

— Ах да, Фудодо Каори, пришли-ка мне электронную версию черновика «Атакующих титанов», — попросил Ода Синго и тут же отправил файл госпоже Юкино.

Вскоре на телефон пришло её сообщение через LINE:

[Новое произведение? Похоже на интересное.]

[Хочу услышать твоё мнение.]

[Неплохо, я внимательнее посмотрю.]

Ода Синго усмехнулся.

Как же он сразу не догадался? Ведь удалённая работа — вещь настолько простая!

Жаль, конечно, что нельзя поработать в одной комнате с госпожой Юкино, но ведь «ближе друг к другу, чем соседи на краю света» — и удалёнка тоже даёт ощущение близости.

Впрочем, при нынешнем уровне развития транспорта вполне можно выкроить время и съездить в Хоккайдо проведать госпожу Юкино.

— Эй, вы недавно сильно устали? Как насчёт того, чтобы съездить всем вместе в Хоккайдо и немного отдохнуть? — внезапно предложил Ода Синго, обращаясь к Хатакадзэ Юдзуру и другим девушкам.

Фудодо Каори проявила интерес:

— В Хоккайдо? Сейчас?

— Э-э… Новое произведение вот-вот выйдет. Может, в конце июня или в июле? — осторожно предложил Ода Синго.

Мицука Юко удивилась:

— Летом ехать в Хоккайдо?

Ода Синго почесал затылок:

— Или прямо сейчас?

Хатакадзэ Юдзуру мрачно уставилась на него — неясно, смеялась ли она над глупцом, решившим летом ехать в Хоккайдо, или задумалась о том, кто там может оказаться.

Лучшее время для поездок в Хоккайдо — весна и осень: весной цветут сакуры, осенью хорошо принимать горячие ванны. Зимой слишком много снега, а летом особого колорита нет, поэтому туристов заметно меньше.

Однако есть один нюанс: жители Токио редко ездят весной в Хоккайдо. Они считают, что сакуры там хуже, чем в городских парках, и предпочитают любоваться цветением поближе к дому.

В последние годы из-за высокой рабочей нагрузки в начале весны многие пропускают цветение в марте и максимум добираются до Сэндай, чтобы увидеть сакуру в апреле. Дальше на север — уже не для токийцев.

Что до летних поездок в Хоккайдо — хотя молодёжь всё чаще выбирает их из-за выгодных цен, многие старожилы из Токио до сих пор считают это глупостью. Существует даже поговорка: «Летом в Хоккайдо едут разве что люди из Кансая, чтобы спрятаться от сезона дождей!»

За этим стоит как лёгкая издёвка жителей Канто, так и климатическая особенность: Хоккайдо почти не страдает от сезона дождей цуёю.

Увидев, что Фудодо Каори и другие не очень воодушевлены идеей, Ода Синго решил пока отказаться от неё.

«Ладно, прорвёмся сейчас — и будет уже лето. Тогда свожу их в Окинаву!» — подумал он.

Бедняга даже не подозревал, что хотя летом в Окинаве и не так жарко, дожди там могут доставить немало хлопот.

Для отаку, полностью погружённого в работу, планирование отпуска — настоящая катастрофа.

Тем временем подготовка к решающему сражению вокруг «Атакующих титанов» шла полным ходом.

Это была настоящая война.

Четыре крупнейших издательства объявили о запуске новых манг в начале июля.

Если аниме выходят сезонами, то и в этот раз все издатели молча придерживались той же модели.

Пусть зрители сами решат, кто окажется сильнее!

«Ода Синго за год набрал огромную популярность? Что ж, мы тоже можем использовать опытных мангак, чтобы перетянуть внимание! Ведь фанаты всё ещё чтят старые добрые времена!» — так рассуждали руководители «трёх великих».

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 590

Их расчёты оказались верны — рынок отреагировал именно так.

Большинство поклонников манги были преданными читателями тех самых старых мастеров, которых пригласили «три великих».

— Учитель Нода? Да это же легенда, которую я читал с детства!

— Фудзисаки до сих пор рисует от руки?

— Гандзи снова выходит на арену?

— Синхиро возвращается? Разве его не забанили?

— Аракава подписала контракт с Гакусэйканом? Но ведь он только что выздоровел! Очевидно, хочет вновь сразиться с учителем Одой!

Обсуждения заполонили все форумы манги, полностью заглушив шум вокруг Оды Синго.

И это ещё до начала публикаций — гроза уже надвигалась.

Однако издательство Харута Сётэн прекрасно осознавало серьёзность и трудность предстоящей битвы.

В издательстве уже начали мобилизацию.

Получив поддержку от отдела печатных выпусков, весь персонал отдела приложений готов был выложиться на полную.

— Друзья! От этого зависит, станет ли «RED» еженедельником или нет! — Таконо Ран, стоя одной ногой на стуле, словно полководец, отдавала приказы.

— Уэсуги, перепроверь макеты! Пусть десять, пусть двадцать раз — не смей уставать!

На самом деле, даже без её призыва у всех уже горели глаза.

Переход с двухнедельного выпуска на еженедельный напрямую означал увеличение премий. В условиях экономической нестабильности такой прирост дохода был куда важнее любых слов.

— Хай! Не волнуйтесь, начальник отдела! — немедленно поклонился Уэсуги, руководитель группы корректуры. Хотя они проверяли макеты бесчисленное количество раз — с той же тщательностью, с какой изучают тело любимой девушки, — никто и не думал расслабляться.

— Икэбукуро, продолжай расширять рекламную кампанию «Атакующих титанов»! Задействуй все наши связи!

Икэбукуро, ответственный за связи с прессой в отделе приложений, тут же поклонился:

— Хай! Я уже мобилизовал все доступные контакты и обязательно выполню задачу!

— Сасаки, следи, чтобы рекламные блоки как можно меньше мешали читателям!

— Хай!

Раздав последние указания, Таконо Ран наконец сошла со стула, выпрямилась и торжественно произнесла:

— Следуйте за мной.

Все молча последовали за ней, лица их были серьёзны и сосредоточены.

Они направились к статуе Оды Синго — чтобы поклониться.

Эта статуя отличалась от той, что стояла у входа в отдел печатных выпусков: та была бронзовой, а эта — деревянной. Однако древесина была отборной, стоимость — не ниже бронзовой, а выглядела даже живее и реалистичнее.

Поклонение кумирам — давняя японская традиция. Во многих издательствах манги даже устраивают алтари в честь «бога манги».

Поклонившись, Таконо Ран бросила взгляд на подношения перед статуей — и лицо её помрачнело.

Однако, взглянув на подчинённых, она ничего не сказала и отошла в сторону.

Один из сотрудников тут же подскочил и осмотрел подношения:

— Идиот! Кто поставил здесь диск Blu-ray?

— Э-э… Я подумал, учителю Оде Синго понравится… — робко пробормотал один из подчинённых.

— В чём-то даже логично… Эти длинные ноги… Нет! Это предположение о вкусах учителя Оды! Самоуправство! Богохульство! — немедленно одёрнул его старший.

— Но ведь в этом деревянном изображении брюки так странно надуты… Я подумал, это символ чего-то, и принёс свой любимый диск Blu-ray.

— Хм! На время конфискую…


Глава 591
— Синго, а этот женский персонаж обязательно должна умереть? — осторожно спросила Фудодо Каори.

Речь шла о Петре Ралль, члене Разведывательного корпуса. После вступления Эрена в корпус её назначили наблюдать за ним. Во время сражения с Женщиной-титаном ей сломали позвоночник ударом ноги, после чего она врезалась в дерево и погибла.

Ода Синго ответил встречным вопросом:

— Тебе кажется, она милая?

— Она очень сильная и жизнерадостная девушка, да ещё и единственная женщина в отряде Леви из Разведкорпуса, — поделилась своими чувствами Фудодо Каори. — Конечно, я не настаиваю, просто жаль: только начала проявляться как живой, яркий персонаж — и сразу убили…

— Не кажется ли тебе это расточительством? — уточнил Ода Синго.

— Именно! Её образ уже сложился.

Он продолжил допытываться:

— А ты считаешь, что её смерть имела ценность?

Фудодо Каори задумалась:

— …Да, безусловно, она усилила гнев главного героя и его чувство собственного бессилия. Но всё же смерть получилась слишком внезапной. Создаётся ощущение, будто живого, милого товарища вдруг убили на глазах, и ты ничего не можешь сделать.

Ода Синго больше не стал развивать тему. Он встал, подошёл к ней и, сжав кулак, положил его ей на голову:

— А сейчас тебе страшно?

— Нет.

— А?

— Просто не страшно.

Ода Синго еле сдержался, чтобы не спросить: «Неужели и ты тоже из другого мира?»

Но Фудодо Каори подмигнула ему:

— Я думаю, ты меня не ударишь. Вернее, не сможешь себя заставить.

При этих словах она чуть приподняла плечи, будто капризничая.

Сердце Оды Синго дрогнуло, и в голове мгновенно возникли самые разные картины. Ведь даже самый стойкий мужчина растаял бы от такой игривой прелести Фудодо Каори.

Однако он быстро пришёл в себя: Хатакадзэ Юдзуру рядом закатила глаза, а Мицука Юко с лёгкой обидой посмотрела в их сторону.

— Перестаньте шалить, мы же работаем, — поспешно кашлянул Ода Синго, поправляя ход мыслей, но тут же понял, что может использовать эту ситуацию для объяснения. — Ты думаешь, я тебя не ударю — это привычный ход мысли. А здесь я заставил её умереть именно для того, чтобы разрушить такое привычное мышление.

— Ой… Кажется, я начинаю понимать… — задумчиво произнесла Фудодо Каори.

Даже взгляды Хатакадзэ Юдзуру и Мицуки Юко изменились: исчезла ревнивая обида, появилось лёгкое удивление и желание прислушаться внимательнее.

— Когда любимый читателями персонаж внезапно погибает, у аудитории складывается ощущение, что в сражениях с титанами смерть может настигнуть в любой момент. Это позволяет глубже погрузиться в мир главных героев — мир отчаяния, бессилия и самобичевания.

Фудодо Каори хлопнула себя по ладони:

— Точно! Теперь я поняла твою задумку!

Ода Синго кивнул и продолжил:

— Наша манга начинается с кризиса. Давление со стороны титанов должно быть подавляющим, поэтому любой персонаж может умереть. Особенно те, у кого яркие характеры — их гибель особенно остро передаёт хрупкость судьбы.

— «Хрупкость судьбы»… Кажется, это мы проходили на уроке японского языка, — засмеялась Фудодо Каори, почесав затылок. — Видно, я плохо слушала на занятиях.

— Наша цель — не создать атмосферу счастливого финала, — продолжил Ода Синго, — а передать ощущение отчаянной борьбы в мире, где кругом опасность, один неверный шаг — и ты обречён. Выживание даётся такой ценой, что становится трудно дышать.

— Совершенно верно! — не выдержала Мицука Юко. — Когда я читаю эту мангу, у меня именно такое чувство.

Хатакадзэ Юдзуру тоже кивнула.

В этом и заключалась особенность «Атакующих титанов».

В отличие от типичных манг про приключения в иных мирах, в мире титанов жизнь и смерть зависят от случая.

Постепенная гибель живых, реалистичных второстепенных персонажей создаёт атмосферу безысходности, многократно усиливая эмоциональное воздействие произведения.

— Ладно, продолжайте в том же духе! — воскликнул Ода Синго, подняв кулак.

— Хай! — хором ответили три девушки звонкими голосами.

Пока Ода Синго был занят подготовкой новой работы, то же самое происходило и в издательствах вроде Гунъинся.

Тема кризиса и сражений легла в основу новой «войны манг», которую развернули четыре крупнейших издательства.

Журнал «Jump» выходил по понедельникам и активно продвигал новую мангу «Ветер и гром: Бешеный воин»!

Сразу вслед за этим Энсэцуся запустила «Имперский орден рыцарей», а Гакусэйкан — «Храброго Таро».

Все три работы выпускались сразу по пять глав подряд, нарушая давнюю традицию «трёх великих». Всем было ясно: это прямой вызов Оде Синго.

Раньше новые манги обычно начинались с одной главы, крайне редко — с двух. Ведь новым работам требовалась проверка рынком, да и свободного места в журналах не так много. Такой подход десятилетиями считался надёжной стратегией.

Однако под давлением сверхвысокой продуктивности Оды Синго конкуренты были вынуждены изменить тактику.

К счастью, они пригласили старейших мастеров манги, чьи способности вне сомнений. Пять глав подряд должны были удержать внимание поклонников.

Рынок отреагировал именно так.

Фанаты манги добры, щедры и сентиментальны.

— Куплю обязательно! Это же ностальгия! Я, конечно, буду читать новую работу учителя Оды, но детские воспоминания не отпустишь!

Они тепло относились к старым мастерам и массово поддержали их возвращение, покупая журналы.

Тиражи «Jump» и других журналов «трёх великих» выросли более чем на 20%.

Рынок манги словно вступил в эпоху «ста школ», и слава Гунъинся как нового лидера вдруг поблекла.

День выхода «RED».

— Уже почти время открытия! Я жду титанов дольше, чем свою девушку! — фанаты уже толпились у входа в книжный магазин.

Однако объективно говоря, у «RED» была слабая база поклонников, да ещё и столкновение с одновременным запуском трёх новых манг «трёх великих» ударило по продажам: тираж нового номера даже немного снизился.

К счастью, у дверей магазина собрались самые преданные поклонники Оды Синго.

— На этот раз рисовка какая-то особенная.

— Женские персонажи не такие красивые, как раньше.

— Зато линии стали чётче и живее. Посмотрим, насколько это удачно.

Как обычно, купив журнал «RED», фанаты тут же уселись в магазине и начали читать.

В мире «Атакующих титанов» люди вынуждены ютиться внутри высоких стен — последнего убежища и единственной защиты от вторжения титанов.

Титаны — огромные, с твёрдой кожей монстры, питающиеся людьми. Их появление равносильно апокалипсису и стало кошмаром для человечества.

Главный герой, Эрен Йегер, с детства мечтал узнать, что скрывается за стенами, и стремился раскрыть тайну неизвестного мира.

Читатели в магазине пока не видели ничего особенного.

— Похоже, обычная манга.

— Всё ещё рассказывает про мир. Посмотрим дальше.

— Да, наверное, сначала герой пройдёт экзамены, вступит в Разведкорпус, и только потом выйдет за стены, чтобы встретиться с титанами.

Но вскоре кто-то заметил, что окружающие будто застыли, не отрывая глаз от страниц «RED».

— Что там такого интересного? — недоумевал один из фанатов и тоже перевернул страницу.

За долгие годы внутри стен никто уже не видел титанов, и многие начали сомневаться в их существовании.

[А вдруг за стенами вообще нет титанов?]

[Может, это просто уловка властей, чтобы нас контролировать?]

[Эти стены вообще ни к чему. Или они нужны лишь для того, чтобы нас запереть.]

Даже сам Эрен и его друзья спорили об этом.

И тут раздался оглушительный грохот.

Огромная рука вцепилась в вершину стены.

А следом появилось лицо — гигантское, ужасающее!

Сюжет мгновенно накалился до предела.

Потому что титаны появились!

Затем началась паника.

Эрен с ужасом смотрел, как его мать оказывается придавлена обрушившимся домом, а потом титан берёт её в ладонь и отправляет себе в рот…

В воздухе будто закружились кроваво-красные лепестки сакуры.

Фанаты, затаив дыхание, смотрели на страницы «Атакующих титанов», не в силах оторваться и не находя слов.

Удушье!

Бессилие!

Отчаяние!

Вот они — титаны!

Титаны в исполнении учителя Оды Синго!

(Глава окончена)
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После того как в начале «Атакующих титанов» полностью раскрыли мир произведения, повествование резко перешло на высокую скорость.

Читатели были поражены, но вскоре настолько увлеклись сюжетом, что не могли оторвать глаз.

Фанаты манги — закалённые в боях ценители драматичных сюжетов. Как известно, «жертвовать родителями ради силы» — вечный приём: главный герой беззащитно наблюдает, как его мать превращается в кровавый дождь в небе, и сразу же начинает свой путь борьбы.

Это внезапное вторжение титанов окончательно разрушило спокойную жизнь Эрена. Он собственными глазами увидел, как титан жестоко поглотил его мать.

В тот момент мир Эрена рухнул, но в его сердце вспыхнуло пламя мести.

Он дал клятву: уничтожить всех титанов, отомстить за мать и вернуть человечеству свободу.

Однако люди уже потеряли несколько стен, а из-за сокращения жизненного пространства им пришлось принести в жертву множество жизней, чтобы освободить ресурсы.

Ненависть к убийцам матери и давление общества постепенно окутали читателей мрачной тенью.

Затем последовали сцены боёв человеческих отрядов с титанами — малейшая ошибка означала неминуемую смерть.

Даже отборный Разведывательный корпус каждый раз несёт огромные потери при вылазках за стены.

— Мой сын наверняка внёс вклад в дело человеческого сопротивления титанам, верно? — мать, рыдая, дрожала всем телом, надеясь услышать утешительный ответ.

Но в этот момент её надежда на сочувствие так и не получила доброго отзыва.

Реальность была слишком жестока — настолько, что даже товарищи не могли вымолвить лживого утешения.

Абсолютное превосходство титанов над людьми вызывало у каждого читателя чувство подавленности.

Ещё не дочитав до половины главы, посетители читального зала заметно затихли.

По мере развития сюжета желание обсуждать прочитанное исчезло само собой.

Нехватка ресурсов, суровые тренировки, призрачная надежда.

Такое угнетающее, безысходное и беспомощное ощущение, переданное с мощной эмпатией, заставляло каждого читателя будто бы проживать жизнь главного героя Эрена.

— Я… мне кажется, я задыхаюсь.

— Мне тоже.

Знакомые друг с другом фанаты шептались, совсем не похожие на обычных болтунов.

«Прошло уже пять лет».

«Люди наконец начали медленно возвращать себе достоинство».

«Настало время контратаки!»

Главный герой полон надежды.

Но в следующее мгновение — громовой удар! Появился Сверхгигантский Титан!

Эрен попытался атаковать его, но тот внезапно исчез.

Однако стена снова была разрушена, и через пролом медленно вошли десятки титанов.

Для людей внутри стен начался новый кризис!

Читатели на мгновение замерли, лишь потом осознав, что добрались до конца нового выпуска.

— Как так? Пять глав прошли за секунду? Всего сто страниц — этого мало!

— Эй! А дальше? Я хочу продолжать читать!

— Ода-сенсэй сказал, что готов сразиться с десятью! Дайте мне десять глав!

— Почему титан исчез? Так было и раньше.

— Неужели главный герой умрёт? Может, придётся пожертвовать Микуасой?

Только теперь фанаты начали оживлённо обсуждать прочитанное.

Быстрый темп, высокое напряжение, кровавые сцены, второстепенные персонажи умирают без предупреждения, добавлен элемент загадки — всё это превратило ранее испытанное подавленное состояние в мощное желание продолжать чтение.

Даже другие манги в «RED», включая «Короля Павлина», теперь казались пресными и скучными.

— Неужели правда такая разница между хорошим и плохим? Я больше не хочу читать остальные манги в «RED».

— То же самое чувствую. Не то чтобы они плохи, просто эта новая манга чересчур хороша!

— Хочется читать без остановки! Немедленно продолжить!

В этот момент один очкастый фанат поправил толстые линзы на носу:

— А вы как думаете, сколько прошло времени?

— А?

— Мне показалось, будто прошло меньше десяти минут, пока я читал пять глав. Но когда я посмотрел на часы, уже было полчаса.

Тут остальные фанаты поняли, что действительно прошло тридцать минут.

Без сомнения, именно плотный ритм, захватывающий сюжет и плавность повествования создали иллюзию искажённого восприятия времени.

Кто-то открыл форум.

Как и ожидалось, там уже появились комментарии.

[Ода-сенсэй — бог! Не раздумывая — читайте!]

[Давно не видел такой захватывающей манги! Последний раз так было с «GANTZ», но «Атакующие титаны» заставили меня забыть о времени ещё сильнее.]

[Форма бойцов классная! Будет ли косплей-костюм? Закажу десять комплектов для клуба!]

[Титаны! Титаны! Титаны!]

Многие подхватили обсуждение.

[«Ветер и гром: Бешеный воин», «Имперский орден рыцарей» и «Храбрый Таро» — все отличные работы. Не верю, что можно превзойти их.]

[Я знаю, что Ода Синго талантлив, но вы слишком его расхваливаете.]

На подобные сомнения поклонники Оды немедленно отреагировали:

[Просто читайте! Не трепитесь! Если не понравится — приходите ко мне!]

В ответ тут же последовал выпад от преданных читателей Гунъинся:

[Ну и что такого в этих титанах? Я всё равно предпочитаю рыцарей!]

В сети разгорелась жаркая дискуссия, и фанаты разных авторов никак не могли прийти к единому мнению.

— Главный редактор, принёс.

Главный редактор отдела печатных выпусков Гунъинся велел подчинённым немедленно купить свежий выпуск «RED».

— Хм.

Редактор взял журнал, но не стал сразу уходить в кабинет. Вместо этого он, будто бы случайно, остановился в проходе большого офиса и начал медленно перелистывать страницы.

Сначала он неторопливо расхаживал, словно просто пробегая глазами работу конкурента.

Но постепенно его шаги замедлились, пока он совсем не остановился.

Его взгляд метался между двумя страницами, а пальцы стали переворачивать листы всё медленнее и медленнее — явно, он читал всё внимательнее.

Так главный редактор Гунъинся простоял посреди офиса, под единым взглядом десятка редакторов, совершенно заворожённый «Атакующими титанами».

Прошла целая четверть часа, прежде чем раздался резкий хлопок.

Пап!

Книга упала на пол.

Но рука редактора всё ещё сохраняла позу, будто он держал её!

Он был в прострации!

Редакторы вокруг затаили дыхание.

Воздух в отделе печатных выпусков Гунъинся словно застыл.

Прошло много времени, прежде чем рука редактора безжизненно опустилась…

Без лишних движений, даже без вздоха, он бесчувственно вернулся в свой кабинет.

Редакторы тоже долго не двигались.

— Что происходит? — недоумевали некоторые.

Но большинство прекрасно понимали причину.

Потому что эти редакторы тоже читали онлайн-подписку на «RED».

— Титаны… очень страшны… — тихо произнёс один из старших редакторов.

В тишине большого офиса эти слова прозвучали как приговор.

Новый труд Оды Синго «Атакующие титаны» опытные редакторы сразу оценили по достоинству.

Более того, поскольку новые работы «трёх великих» вышли раньше, у них уже был материал для сравнения.

Хотя это был всего лишь первый выпуск, выводы старших редакторов оказались однозначными.

Одна женщина-редактор с горечью бросила:

— Ода Синго, этот Великий Демон!

Никто не возразил. Никто не посчитал эту оценку неуместной — даже здесь, в стане врага, никто не осмелился её оспорить.

Атмосфера в офисе Гунъинся стала невыносимо тяжёлой, будто воздух перестал циркулировать.

Как будто настоящий титан своим безнадёжным могуществом навис над всем редакционным отделом!

Словно удушье…

В этот момент один из редакторов вспомнил публичное заявление Оды Синго:

«Я, Ода Синго, подниму издательство Харута Сётэн на вершину мира манги!»


Глава 593
Отдел печатных выпусков издательства Гунъинся был буквально ошеломлён новым произведением Оды Синго.

— Как такое возможно? Неужели действительно существует манга, настолько захватывающая? Концепция титанов — невероятно подавляющая!

— Он одновременно работает над «Драконьими жемчужинами» и «Наруто»! Плотность сюжета, его связность и построение интриги практически безупречны!

— И при этом такой объём обновлений… Это просто… невозможно выжить!

Несколько редакторов обменялись мнениями и бессильно откинулись на спинки кресел.

Они понимали: эту битву не выиграть.

Даже находясь на стороне противника, приходилось признать — этот оппонент чересчур опасен.

Пока остальные ещё не успели как-то отреагировать, в помещение вошёл мужчина лет пятидесяти.

Этот немолодой мангака выглядел неряшливо: расстёгнутая рубашка обнажала нижнее бельё.

— Ну что, как читатели восприняли «Ветер и гром: Бешеный воин»?

Нода Сора — известный автор хэцу-манги, который более десяти лет назад внезапно прекратил публикации, оставив поклонникам загадочную фразу: «Мне нужно родить ребёнка».

Из-за этого многие фанаты ошибочно решили, что он женщина, и даже отправляли ему амулеты на удачу и поздравления с благополучными родами.

Когда он и официальное представительство позже разъяснили, что Нода — мужчина, это стоило ему ещё большей части аудитории.

Тем не менее, его читательская база остаётся весьма внушительной, а стиль работ, помимо динамики хэцу, отличается мастерским изображением боевых сцен.

Именно он стал главным автором «Ветра и грома: Бешеного воина», при поддержке нескольких известных мангак.

Однако…

Как лидер приглашённой временной команды авторов-помощников, он вовсе не должен был сейчас находиться здесь.

Разве не все мангаки в разгар сражения запираются в студиях и рисуют день и ночь напролёт?

— А, учитель Нода, — немедленно вскочил редактор, курирующий этого автора, и начал представлять свежие данные читательской реакции.

Результаты были неплохими.

Правда, редактор умолчал о показателях конкурента.

— Вот видите! Я же говорил — если делать так, как я предлагаю, читатели обязательно оценят! — Нода Сора беспечно махнул рукой и снова направился к выходу.

Лицо редактора потемнело: он знал, куда тот направляется — в зал пачинко. Это старая привычка мангаки.

Уговорить его было невозможно. Даже несколько старших коллег-помощников не могли повлиять на него.

Таков уж его характер.

Будь у него хоть капля профессиональной ответственности, он бы не бросил серию так легко в прошлом. Возможно, именно его и пригласили бы в первую очередь, а не Ояму Норитаку и других.

— Касимото-кун, неужели команда художников снова устроила скандал? — тихо спросил один из редакторов, знавший ситуацию.

Редактор стиснул кулаки, но промолчал.

Как ответственный за эту группу, он не мог распространяться о проблемах на стороне.

Однако окружающие, видя его мрачное, словно дно котла, лицо и молчание, уже всё поняли.

Молодой редактор с досадой ударил кулаком по столу:

— Эти упрямцы! Разве они не понимают, насколько силён их противник?!

— …Они понимают. Просто считают, что всё равно победят, — вздохнул пожилой редактор.

Молодой сотрудник скрипнул зубами:

— Они точно не читали мангу соперника внимательно! Или читали с предвзятостью!

— Рынок манги сам им покажет, что прошлые заслуги не гарантируют победы над таким сильным врагом, — с досадой произнёс старший редактор.

Один из сотрудников открыл форум и уже увидел жаркие споры среди фанатов.

Хотя вышла лишь одна глава и раскола ещё не было, сторонники Оды Синго явно чувствовали себя увереннее.

— Неужели нам остаётся только надеяться на чудо? — прошептал кто-то, закрыв глаза.

На следующей неделе редакторы Гунъинся начали лихорадочно гасить конфликты.

Временно собранная студия помощников была, если не в полной осаде, то уж точно в состоянии постоянного кризиса.

Когда несколько опытных мангак собрались вместе, их изначальное, пусть и неуклюжее, сотрудничество быстро переросло в споры о сюжете.

— Я лидер этой группы помощников. Прошу уважать моё мнение.

— Я лишь хочу сохранить за собой право высказывать предложения.

— Мне кажется, поворот здесь станет гениальным ходом.

— Хорошо, я готов прислушаться к вашим идеям, но нам всё же нужен единый сюжетный курс.

Редакторы Гунъинся уговаривали, убеждали и улещивали — и, наконец, пять глав второй публикации были готовы.

Один из редакторов тревожно думал про себя:

— Так дело не пойдёт… Они не уважают друг друга и не могут работать как единая команда.

Но у Гунъинся больше не было козырей, способных объединить этих мастеров.

Оставалось одно — платить. Надеяться, что ради денег эти старички хотя бы немного сработаются.

И действительно, когда в студии помощников ввели еженедельную систему выплат, отношения между авторами временно наладились.

В конце концов, изначально их и привлекли именно щедрым вознаграждением.

Так выглядел ответ «старой тройки» издательств на вызов Оды Синго. Положение в Гакусэйкане и Энсэцуся было почти таким же.

Не нашлось ни одного мангаки, способного противостоять Оде Синго в одиночку. Приходилось держаться вместе.

Но совместная работа требует компромиссов, а эти уже состоявшиеся авторы попросту презирали друг друга.

Через несколько дней вторые выпуски целевых серий в журналах типа «Jump» вновь поступили в продажу.

Главный герой «Ветра и грома: Бешеного воина» освоил таинственное искусство меча, и фанаты с нетерпением ждали, когда он продемонстрирует свою мощь. Серия выглядела довольно перспективно.

Протагонист «Имперского ордена рыцарей» стал оруженосцем и сделал твёрдый шаг по пути к короне рыцаря-короля. Шаг, правда, небольшой, но уверенный.

Герой «Храброго Таро» познакомился с новыми товарищами в уличной драке. Вместе они дерутся, пьют и становятся закадычными друзьями — классическая модель формирования команды. Боевые способности главного героя тоже заметно выросли.

Во всех трёх манге протагонисты добились определённого прогресса.

Но их общего врага — главного героя «Атакующих титанов» Эрена — ждала судьба, которую никто не ожидал.

Герой был искалечен.

Герой ревел и выкрикивал лозунги.

Герой умер.

— Масака?! Не может быть!

Перед мангами в книжных магазинах и экранами компьютеров раздавались десятки, сотни, тысячи возгласов недоверия.

Фанаты и представить себе не могли, что во второй встрече с титаном Эрен сразу же лишится ноги.

Он упал с крыши, казалось, уже при смерти.

Но когда его друг Армин оказался в опасности, Эрен, потерявший ногу, внезапно бросился вперёд и, оказавшись прямо в пасти титана, схватил приятеля за руку.

— Я обязательно… доберусь до мира за стеной!

Эрен спас Армина, но сам был поглощён чудовищем.

Огромная пасть щёлкнула — кровь брызнула во все стороны, а оторванная рука отлетела в сторону.

Фанаты остолбенели.

Что за сюжет…

Главный герой умер?

Даже если его не переварили в желудке, он теперь инвалид!

Как можно продолжать историю? Ведь это всего лишь вторая публикация!

Плотный сюжет и мощнейшее повествование не оставляли читателям времени на размышления или обсуждения — все лихорадочно листали страницы дальше.

Что вообще рисует Ода Синго?!

Какой это безумный ход?!

Главный герой умирает уже во второй главе?!

(Глава окончена)


Глава 594
Главный герой погиб?

Всего во второй публикации, и господин Ода Синго осмеливается убить главного героя?

Вспомним три другие манги того же выпуска, против которых развернулась кампания в поддержку «Атакующих титанов»: каждый из их главных героев добился успеха, приобрёл опыт и стал сильнее.

Но в этой манге о титанах главный герой, столкнувшись с титаном, сразу же оказался в безвыходном положении. Многолетние тренировки оказались почти бесполезны — перед устрашающим превосходством титана он почувствовал полную беспомощность.

Хотя храбрость героя, спасавшего других, и его непоколебимая решимость вызывали восхищение, его всё же проглотили целиком! Да ещё и ногу оторвало, а потом и руку перекусило!

Читатели просто не могли поверить своим глазам.

Некоторые даже захотели отложить журнал.

Если главный герой мёртв — зачем дальше читать?

Однако это всего лишь вторая глава из пяти, обещанных на обложке. Значит, дальше… Неужели настоящим главным героем окажется друг Эрена — Армин? Или, может быть, холодная черноволосая красавица Микуаса?

Это было бы неплохо! Читатели снова взяли журнал в руки.

На самом деле бросить чтение было невозможно: напряжённый сюжет не давал ни секунды на размышления или комментарии — все с замиранием сердца листали страницы дальше.

Следование! Просто следование! Как можно не продолжать читать после такого сюжета?

Камера повествования уже сместилась к Микуасе.

В её сознании всплыли воспоминания детства.

Родителей Микуасы убили на её глазах — особенно жестоко погибла мать, которую зарубили прямо перед ней.

Когда девочка, не вынеся потрясения, вот-вот должна была сломаться, на помощь ей пришёл Эрен. Он лично отомстил за её родителей.

С тех пор Микуаса стала считать Эрена своей семьёй, своим единственным смыслом жизни.

— Пока Эрен рядом, я могу победить всё! — мысленно твёрдо произнесла Микуаса, стремительно перемещаясь по крышам с помощью устройства для трёхмерного манёвра.

Но затем Армин принёс известие о гибели Эрена.

— Прости… Эрен погиб ради меня… Я ничего не смог сделать… — страдальчески свернулся на полу Армин.

Микуаса стояла, слушая его рассказ.

Когда товарищи по отряду ожидали, что она сойдёт с ума от горя, её реакция удивила всех.

— Успокойся. Сейчас не время для скорби… — подняла она Армина. — Быстро вставай!

Она начала командовать отрядом, организуя дальнейшую борьбу с титанами и обеспечивая безопасную эвакуацию гражданских.

После того как Сверхгигантский Титан разрушил стену, в город хлынуло всё больше и больше титанов. Новички-рекруты, впервые попавшие на поле боя, не могли собраться с духом, чтобы дать отпор.

Всё больше мирных жителей погибало, солдаты один за другим пали под ударами чудовищ.

— Я сильнее вас всех, — вышла вперёд Микуаса. — Вы, трусы, можете здесь сидеть и сосать пальцы.

Никто в тот момент не заметил, что в её глазах не было ни капли жизни.

— Ты хочешь одна сразиться со всеми этими титанами? — возмутились товарищи.

Взгляд Микуасы не выражал страха — лишь абсолютное безразличие. Её собственная жизнь уже ничего не значила; главное — спасти людей.

— Если проиграем — умрём. Но если победим — выживем!

Читатели, дойдя до этого места, невольно замерли, глядя на эту сильную и прекрасную девушку.

Художественные кадры Оды Синго мастерски подчеркнули образ Микуасы, показав её крупным планом с разных ракурсов.

В этот момент тишину в книжном магазине нарушил внезапный гул голосов.

— Микуаса — богиня, холодная, как лёд! Мне нравится!

— Она думает о главном, не позволила смерти самого дорогого человека сломить себя — такая собранность просто восхищает!

— Давно не видел такой сильной героини!

— Ага! Вспомнил другие манги того же выпуска: когда там героиням случалось что-то подобное — нападение монстров или опасность для главного героя — они только визжали и падали в обморок!

— Верно! Только женские персонажи у господина Оды такие живые и выразительные!

До этого читатели были настолько поглощены сюжетом, что не находили слов. Но стоило появиться сцене с героиней — и все заговорили с воодушевлением.

Многие продолжали листать дальше, но вскоре замолчали.

— Что там дальше? — остальные обратили внимание на внезапную тишину и предположили, что впереди ещё более захватывающие события.

Вскоре в читальном зале снова воцарилась тишина.

Все молча продолжали читать «RED».

Микуаса, используя устройство для трёхмерного манёвра, мелькала между крышами и время от времени вступала в бой с титанами.

Но постепенно она теряла желание жить.

«Без Эрена…»

Её движения становились неуверенными и замедленными. Иногда она даже прекращала сопротивление прямо перед титаном, глупо опустив голову, закрыв глаза и представляя себе лицо Эрена.

Однако в самый последний момент, когда титан уже занёс руку для удара, Микуаса резко распахнула глаза, будто проснувшись от кошмара.

— Жить надо! — крикнула она хрипло.

Но, стоя на земле и не имея возможности использовать устройство для трёхмерного манёвра, она оказалась в почти безнадёжной ситуации.

Бум—

И в этот миг огромный титан шагнул вперёд, мощным ударом повалил нападавшего на Микуасу титана и начал яростно избивать его.

У этого странного титана из-под губ торчали клыки, похожие на зубы хищника.

После серии сражений рекруты поняли: клыкастый титан действительно уничтожил множество других титанов, но сам получил тяжелейшие повреждения.

Когда он медленно рухнул на землю, из-под поднимающегося пара на шее титана показалась крошечная фигурка.

Это был Эрен…

Глаза Микуасы расширились, и в них постепенно вернулся свет.

Она без колебаний бросилась к нему и крепко обняла, не сдерживая слёз.

Далее военный корпус заподозрил Эрена в том, что он — шпион среди титанов.

Гранатомёты и пушки были направлены прямо на Эрена и его друзей.

Микуаса решительно встала перед Эреном, защищая его. Даже когда солдаты, игнорируя все объяснения и словно сойдя с ума, открыли огонь, она первой подхватила Эрена и попыталась укрыть его.

В этот момент Эрен вспомнил, как отец делал ему инъекцию, и важное завещание, оставленное в подвале их дома.

Недооформившееся тело титана защитило Эрена и его товарищей.

На этом закончилась очередная публикация «Атакующих титанов» в журнале «RED».

Некоторые читатели, дочитав до конца, полистали дальше и увидели начало манги «Король Павлина». Не веря, что история на этом закончилась, они лихорадочно перелистывали страницы, пока не убедились, что новых глав «Титанов» в этом выпуске действительно нет, и с досадой отложили журнал.

— Чёрт! Всего пять глав?! — немедленно раздался стон одного из фанатов.

— Я тоже дочитал. Очень хочу знать, что будет дальше!

Большинство обсуждали сюжет:

— Эрен превратился в титана?! Как такое возможно?

— Пусть кровь рекой течёт! Хочу видеть, как титаны истекают кровью!

— Не можешь победить — присоединяйся! Молодец, Эрен!

Некоторые возмущались:

— Эй! Я ещё читаю! Не спойлерьте, пожалуйста!

— Сам виноват, что так медленно читаешь. Кстати, Микуаса — настоящая богиня! Такая героиня мне очень нравится!

— Именно! Наконец-то не просто декорация!

— Даже если появится ещё более красивая девушка, я не позволю главному герою влюбиться в кого-то другого! Никаких гаремов — он не имеет права предавать Микуасу!

— Эй, не надо применять логику «героя с гаремом» к «Титанам»!

— Не будет в мире героини красивее богини Микуасы!

В тот же вечер на рейтинге женских персонажей Yahoo! Japan Микуаса Аккерман заняла первое место.


Глава 595
С выходом нового номера журнала «RED» все комикс-форумы заполнились упоминаниями Микуасы.

— Микуаса и правда так мила!

— Я читаю мангу уже много лет, но редко встречал таких красавиц, которые не боятся убивать и думают только о главном герое. Это круто!

— Сейчас слишком много историй про перенос в другой мир и спасение мира в роли храброго воина. Все уже надоели этим беспомощным героиням.

— А разве Микуаса не такая же?

— Конечно нет! Главный герой Эрен ещё в детстве спас её, и они вместе росли — вот откуда их чувства.

— Хотел бы я тоже иметь такую подругу детства.

— Да ладно тебе! Ты хоть раз в детстве кого-нибудь убивал? Только так можно заслужить эту черноволосую красавицу.

В прошлый раз титул лучшей героини года журнал «RED» присудил Лике из «GANTZ» — той самой черноволосой кумирне «Большой грозы», ныне известной как Симохира Рэйка.

Редакторы издательства Гунъинся молча смотрели на комментарии в приложениях и на сайтах. Никто не мог вымолвить ни слова.

— У неё и сюжет интересный, и характер проработанный… Что делать? — не выдержал один из молодых редакторов.

Старший редактор стукнул его по голове:

— Чего паниковать? У Великого Демона одновременно и сюжет, и харизма — разве это не нормально? Разве хоть одна манга Оды Синго выходила неудачной или непопулярной?

Молодой редактор потёр ушибленное место, чувствуя обиду. То, что вам не удивительно, вовсе не значит, что нам легко с ним конкурировать. Сравнится ли наша «Ветер и гром: Бешеный воин»?

Да, можно сказать, что это медленно раскрывающееся произведение, но у него точно нет такой женской роли, которая поразила бы читателей, как Микуаса.

Взглянув на десятку лучших героинь в рейтинге манги, он увидел, что главная героиня «Ветра и грома» еле-еле заняла восьмое место — и лишь благодаря огромному количеству подписчиков самого издательства Гунъинся. Разрыв между восьмым, девятым и десятым местами был минимальным.

А Микуаса из «Атакующих титанов» уверенно лидировала на первом месте — за неё проголосовало в десятки раз больше читателей, чем за восьмую. Более того, второе и третье места также занимали героини из работ Оды Синго.

Молодой редактор невольно вздохнул:

— Первые три места в рейтинге героинь — всё Ода Синго! Как ему удаётся рисовать таких притягательных красавиц?

— … — старший редактор на мгновение онемел.

Новичок это заметил, но и остальные понимали ситуацию — просто никто не хотел говорить вслух.

Раздался голос главного редактора:

— Художников, которые рисуют женщин лучше Оды Синго, конечно, находятся. Но их истории — совсем другого уровня. Либо сюжет есть, но персонажи получаются безликие, не вызывают симпатии или не оставляют впечатления — будто просто вазоны для украшения.

— Ах, господин главный редактор! — новичок быстро вскочил, чтобы извиниться.

Главный редактор махнул рукой, велев ему сесть. Ему самому было тяжело. Достичь такого уровня притягательности женских образов, как у Оды Синго, невероятно сложно.

Он пояснил новому редактору:

— Ода Синго — поистине редкий талант. Поэтому мы собрали команду из нескольких художников, каждый из которых отвечает за часть новой манги. Например, в «Ветре и громе»...

Старший редактор тут же подхватил:

— Понятно! Так же поступили с «Имперским орденом рыцарей» и «Храбрым Таро»! Гениальный ход!

«Не надо мне льстить. Покажет время, сработает ли это на самом деле…» — лицо главного редактора оставалось бесстрастным. Он уже собирался вернуться в кабинет.

Но в этот момент зазвонил телефон.

Редакторша у окна сняла трубку:

— Мошимошимо? Что? Опять поссорились старшие коллеги?

Лицо главного редактора сразу потемнело.

Конечно! Команда из таких старых мастеров — сплошная головная боль!

Он немедленно направился к лифту — снова придётся лично тушить пожар.

Эти старики — каждый хуже другого, да ещё и друг друга не терпят. Совместная работа для них — всё равно что взобраться на небеса.

Когда главный редактор ушёл, новичок тихо спросил старшего:

— Неужели начальник отдела и главный редактор не понимают, что совместная работа не гарантирует хороший результат?

Старший редактор понизил голос:

— Они понимают лучше всех. Но это приказ штаб-квартиры — стратегия, придуманная людьми, ничего не смыслящими в манге. Если не выполнять — потом скажут, что ты упрям и самолюбив. Выполнишь — и всё равно проиграешь, но хотя бы скажут, что ты плохо исполнял указания.

— …В общем, виноваты всегда те, кто на низах работает, — вздохнул новичок.

Как же завидно Оде Синго! У него наверняка замечательные помощницы, которые не требуют постоянного вмешательства.

В студии Оды Синго.

Хатакадзэ Юдзуру:

— Хоккайдо? Не поеду.

Фудодо Каори:

— Категорически отказываюсь! Мы должны сосредоточиться на рисовании манги, а не ехать на Хоккайдо.

Мицука Юко:

— Учитель Ода, я хочу спокойно работать с вами в студии. Мне не нужен отдых, я не устала.

Таково было единодушное мнение трёх ассистенток.

Ода Синго лишь осторожно предложил поехать на Хоккайдо отдохнуть — и получил решительный отказ.

«Похоже, они разгадали мои планы…» — с грустью подумал Ода Синго и больше не стал настаивать.

Три девушки переглянулись и хором фыркнули.

Его замыслы слышны даже сквозь стены!

Разве не хочется ему просто повидать госпожу Юкино? Ни за что не пустим! Их позиция была твёрдой и единой.

Они бдительно следили за ним и даже радовались, что госпожа Юкино пока не возвращается. Может, она уже надоела ему и просто не хочет приезжать?

Планы Оды Синго провалились, и он решил сосредоточиться на работе.

Закончив очередные главы, он сделал обзор своих трёх текущих проектов.

В «Драконьих жемчужинах» скоро появится Салу, в «Наруто» начинается битва Трёх Сана, и обе манги пользуются огромной популярностью — публикация идёт стабильно, продажи бьют рекорды.

«Атакующие титаны» стали настоящим флагманом последних выпусков «RED» — всего за два номера они получили широкое признание.

Согласно данным этого выпуска, «Атакующие титаны» в опросе популярности журнала «RED» оставили далеко позади всех конкурентов. Даже «Король Павлина», который Ода Синго рисует вместе с Синъхо, не идёт ни в какое сравнение.

Главная причина успеха — захватывающий сюжет и харизматичная героиня Микуаса.

Реакция фанатов была такой же, как и на Земле: все в один голос кричали — «Богиня Микуаса!»

Ода Синго с удовлетворением просматривал отчёт внешней студии. Общественное мнение сконцентрировалось именно на двух моментах, как он и ожидал:

во-первых, превращение главного героя в титана;

во-вторых, обаяние Микуасы.

Превращение в титана — временный крючок, чтобы удержать внимание читателей.

Настоящий ключ к успеху — яркая женская роль Микуасы. Ведь в манге есть три этапа: в начале цепляет завлекающий приём, в середине — харизматичные персонажи, а в конце — ностальгия и эмоции.

Следующим важным событием станет появление Уилла Аккермана.

Этот капитан Разведывательного корпуса — очень популярный персонаж, особенно среди женщин. Мужчины, конечно, уважают его, но до фанатизма дело не доходит.

Ода Синго не собирался сильно менять основной сюжет «Титанов», лишь немного ускорить темп, чтобы сделать повествование ещё напряжённее.

Но финал он точно планировал переписать.

То, как заканчивается история Микуасы в оригинале, — недостойно богини! Многие читатели сочли это кощунством и прямо обвиняли автора в том, что тот «заставляет читателей есть дерьмо»!

Неудивительно, что оригинальная аниме-студия отказалась сотрудничать — финал действительно вызывает горечь. В итоге последние эпизоды передали другой студии, и произведение так и не получило достойного завершения.

Конечно, до финала «Атакующих титанов» ещё далеко, и Ода Синго не спешил — нужно будет хорошенько всё обдумать.

А пока главное — сделать «Драконьи жемчужины» и «Наруто» ещё популярнее!

«Драконьи жемчужины» вступили в эпоху Супер Сайяна 2!

(Глава окончена)


Глава 596
Вышел новый номер журнала «Champion», и сюжет «Драконьих жемчужин» перешёл в новую фазу — битву с Искусственными Людьми. Появился и Салу.

Великий Демон Пикколо объединился с Богом, но продержался красавцем не дольше одного выпуска и снова превратился в эпизодического воина-заправку.

Зато Вегета, получив пощёчину от женщины, ушёл тренироваться в Комната времени. Вернувшись, он вновь стал Человеком-Большим-Пальцем:

— Я — Супер Вегета!

Искусственные Люди №16 и №18 действительно удивились.

Но его крутость продлилась не больше трёх секунд: Вегета самонадеянно позволил Салу поглотить Искусственных Людей и стать Совершенной формой.

В итоге Вегету положили на лопатки.

Транкс унаследовал отцовское ремесло и тоже стал Человеком-Большим-Пальцем.

И, разумеется, его ждала та же участь — он тоже оказался на земле.

Началась Игра Салу.

Фанатам бои показались невероятно захватывающими, а в этот момент на сцену вышел комедийный персонаж — мистер Сатан, обладатель самой толстой кожи на свете.

Поскольку Воины Драконьих Жемчужин были вынуждены сдерживать силу, чтобы не уничтожить Землю, мистер Сатан сразу же блеснул своим фирменным трюком — расколол черепицу голыми руками.

— Умора! Да он же просто клоун?

— Мастер Ода Синго, наверное, боится, что мы слишком заведёмся от боёв, и специально вставляет юмор.

— Салу нетерпеливо махнул рукой — и тот полетел! Я чуть не лопнул со смеху!

— Скажи честно, кто ещё из землян выдержал бы удар Салу?

— Верно подмечено! Этим мистер Сатан сможет хвастаться всю жизнь!

Затем официально началась кровавая игра: Сон Гоку и Салу вступили в настоящую схватку.

На этом выпуск закончился.

— Уааа! Мастер Ода слишком жесток!

— Не останавливайся! Не останавливайся! Вчера вечером моя девушка так же кричала.

— Значит, сегодня ты кричал на мастера Оду Синго? Ты так много всего намекнул.

— Ещё целую неделю ждать?! Я не выдержу!

— Не переживай, скоро выйдет «RED» — теперь у нас каждую неделю два комикса от мастера Оды Синго.

— А «RED» — это журнал? Некоторые фанаты и правда не знали, что такое «RED».

— Что, в вашей деревне в Кансае только что провели электричество?

Всё больше фанатов начали объяснять друг другу разницу между «Champion» и «RED».

Эффект домино усиливался: всё больше читателей сами приходили в книжные магазины и спрашивали эти журналы.

Отдел маркетинга книжного магазина Харута, глядя на растущие цифры в отчётах, не мог нарадоваться.

— Сабуро, спасибо тебе! — особенно Такано Ран, увидев последние данные по доле рынка «RED» и объёму предзаказов в магазине, бросилась к Мицука Мицуо и чмокнула его в щёку.

Оно того стоило! И даже возбудило! — подумал про себя Мицука Мицуо.

Раз девушка так рада, значит, он правильно поступил, попросив шурина помочь с запуском нового комикса. Отношения с ней стали ещё ближе. Теперь главное — не допустить встреч шурина и девушки.

Через три дня вышел «RED».

В этом выпуске сюжет «Атакующих титанов» вступил в новую стадию.

Появились второстепенные персонажи, каждый со своей яркой историей.

Капитан Леви Аккерман с самого первого кадра явил собой образ холодного красавца.

Чисто и быстро убив нескольких титанов, он с отвращением вытер кровь с клинков.

На его лице никогда не было улыбки, да и страдал он явной манией чистоты.

Один из солдат Разведывательного корпуса получил тяжёлое ранение в живот от укуса титана и находился при смерти.

Лежа на земле, он из последних сил прохрипел:

— Скажите… я… внёс вклад… в спасение человечества?

Капитан Леви подошёл, опустился на одно колено и, не обращая внимания на кровь, крепко сжал его окровавленную ладонь:

— Ты уже проявил себя как следует. Твоя воля станет моей силой!

Хотя капитан внешне казался ледяным и бездушным, на самом деле он очень заботился о подчинённых. Образ Леви мгновенно врезался в сердца фанатов.

— Мастер Ода действительно великолепен в создании персонажей! — восхищались читатели.

— Конечно! Не зря же его называют Великим Демоном.

— Капитан Леви, хоть и страдает манией чистоты, не побрезговал взять за руку умирающего солдата. Мне такой Леви нравится.

— А командующий тоже отлично прорисован.

Те, кто ещё не дочитал, поспешили дальше.

Лысый командующий оказался редким человеком, который поверил в полезность превращения Эрена в титана.

Услышав идею Армина использовать форму титана Эрена для закрытия пробоины в стене, он разработал план по возвращению района Трост.

Однако для солдат, едва избежавших смерти, это задание выглядело как новое самоубийственное поручение. Многие, желая выжить любой ценой, начали волноваться и почти подняли бунт.

Но старый волк остаётся волком. Командующий взобрался повыше и произнёс речь.

Сначала он представил новичка Эрена, превратившегося в титана в первый день, как результат секретнейшего эксперимента корпуса. Задача всех солдат — ценой собственной жизни отвлекать титанов и защищать Эрена до тех пор, пока он не закроет пробоину.

Затем он великодушно объявил, что любой желающий может отказаться от участия в операции, и его не будут считать дезертиром.

Но что будет с теми, кто откажется?

— Пусть уходят те, кто хочет, чтобы их семьи и любимые испытали весь ужас титанов.

Их семьи сами столкнутся лицом к лицу с кошмаром титанов!

Или их всё равно отправят сражаться с титанами — ведь ресурсов не хватит на всех. Если не вернуть утраченные земли, никто не выживет.

— Мы не можем умереть за следующей стеной! Если уж суждено пасть, то пусть это случится здесь!

Солдаты послушались и вернулись в строй. Такова была сила слов лысого командующего — куда эффективнее грубой силы.

Фанаты были в полном восторге.

— Такой командующий тоже потрясающий! Хотя несколько капитанов Стоячего корпуса — полные идиоты, но если высшее руководство такое мудрое, у человечества ещё есть надежда!

— Он одними лишь словами не только усмирил бунт, но и сплотил всех ради «героической смерти». Хотя на самом деле он красиво преподнёс необходимость умереть сейчас, чтобы не умирать потом.

— Вот она — человеческая природа. Этот лысый старик прекрасно её понимает.

— А вам не кажется, что на самом деле именно мастер Ода Синго так хорошо понимает человеческую природу?

— А ведь верно! Ведь сюжет придумал он сам. Если история глубока, а персонажи умны, — вся заслуга его.

— Ха-ха! Кстати, в некоторых современных манхва про героев в мирах иного типа и главный герой, и злодей ведут себя как идиоты. Не потому ли, что…

— Потому что автор сам безмозглый!

— Ха-ха-ха-ха!

Фанаты расхохотались.

В интернете началось новое обсуждение свежего выпуска «Атакующих титанов».

Читатели уже не ограничивались разбором загадок или напряжённых сцен — они начали анализировать глубину произведения.

Многие обозреватели, редакторы комикс-сайтов и даже модераторы форумов присоединились к дискуссии, оставляя восторженные отзывы и выражая большие ожидания.

[«Атакующие титаны» будто бы рассказывают о том, как титаны пожирают людей, но на самом деле речь идёт о злобе человеческой натуры.]

[С момента прорыва внешней стены и сокращения жизненного пространства человечества, когда тысячи людей были вынуждены выйти на уничтожение титанов, становится ясно, что мастер Ода Синго намекает на нечто гораздо более глубокое.]

[В этом комиксе можно увидеть множество вещей. Особенно интересен вопрос: кто на самом деле уничтожит человечество — титаны или люди, уничтожающие друг друга? Я склоняюсь ко второму варианту.]

[Персонажи невероятно живые, каждый обладает собственными мыслями и стремлениями, что резко отличает «Атакующих титанов» от недавних манхва про героев в иных мирах. Я считаю, что этот комикс имеет все шансы стать настоящей эпопеей!]

Рейтинг «Атакующих титанов» стремительно рос.

Но фанаты ещё не подозревали, что живость персонажей обернётся для них постоянной болью от внезапных смертей…

(Глава окончена)


Глава 597
Битва Сон Гоку и Салу была поистине захватывающей. Не только Пикколо, Крин и прочие остолбенели от зрелища — даже Вегета не мог сомкнуть рот от изумления.

— Какарот… — с досадой сжал кулаки Вегета.

Однако нашёлся один, кто остался спокоен.

Сон Гохан молча наблюдал за боевым духом отца.

Он не произнёс ни слова восхищения, как обычно делал раньше.

Зато господин Сатан, считающий себя первым бойцом мира, прятался в сторонке и твердил, будто все бои воинов «Драконьих жемчужин» — не более чем фокусы и обман.

— Я сдаюсь, — после продолжительного боя признал Сон Гоку, признав, что не в силах одолеть Салу.

Эти слова потрясли всех.

— Но есть один человек, который непременно сможет тебя победить, — с уверенностью обратился он к Салу.

— И кто же это? — насмешливо спросил Салу.

— Это я! Конечно, обо мне! Но у меня сейчас живот болит! — вопил Сатан издалека, держась за живот и несусь чушь.

— Гохан, теперь твоя очередь, — позвал Сон Гоку сына.

— Да ты шутишь?! — взорвался Пикколо, больше всех заботившийся о Гохане.

Никто не мог поверить.

Гохан выпустил свою ауру — и правда, она позволяла ему сражаться с Салу на равных.

Но этого было недостаточно. Чтобы вынудить Гохана раскрыть всю мощь, Салу выпустил своих маленьких клонов, которые начали атаковать друзей мальчика.

И всё же Гохан был ещё на волосок от настоящего пробуждения.

Тяжело раненный Искусственный Человек №16 внезапно попросил господина Сатана доставить его к Гохану.

Поколебавшись, Сатан всё же рискнул — игнорируя предупреждения журналистов об опасности — и выполнил просьбу.

Едва №16 успел подбодрить Гохана, как Салу одним ударом разнёс ему голову.

Уничтожив это миролюбивое создание, восхищавшееся природой, Салу даже издевательски бросил:

— Совайся не в своё дело, ничтожество.

Гохан замер на несколько мгновений… а затем взорвался!

— Совайся не в своё дело, ничтожество…!!! — повторил он слова Салу, и из него хлынула бурлящая энергия.

Вокруг его тела заплясали золотые молнии — и появилась форма Супер Сэйян 2.

Читатели не ожидали, что после битвы на планете Намэк последует столь захватывающий поворот.

— Не может быть! Я думал, что превращение Сон Гоку в Супер Сэйяна — это высшая точка, которую невозможно превзойти…

— Да! А тут ещё и Гохан — вообще огонь!

— А-а-а! Я чуть не закричал вместе с ним!

— Я уже закричал!

— Хочу постер Гохана! Обязательно должен быть такой постер!

— И фигурку тоже! Я никогда не покупал фигурок, но теперь готов отдать кошелёк любому производителю, кто выпустит её!

Форумы мгновенно заполнились обсуждениями превращения Сон Гохана в Супер Сэйяна 2.

Критики высоко оценили мастерство художника в этой части манги.

[Сколько лет не видел такого технически совершенного кульминационного эпизода! От завязки до поворота и мгновенного взрыва эмоций — даже у меня, привыкшего к лучшим мангам, закипела кровь!]

[Непревзойдённая классика! Маэстро Ода Синго вновь поднял жанр боевой манги на недосягаемую высоту!]

[Мастерство почти идеальное! Сюжет, раскадровка, диалоги — всё на недосягаемом уровне!]

[По праву носит титул Великого Демона! Маэстро Ода Синго с «Драконьими жемчужинами» доминирует без конкурентов — смело ставлю большой палец вверх: сегодня в мире манги ему нет равных!]

Эпизод битвы Гохана с Салу на Земле стали называть неповторимой классикой.

Однако всегда найдутся те, кто будет возражать.

[Искусственные Люди так и должны были умереть. Гохан просто лицемерит!]

[«Драконьи жемчужины» Оды Синго — вот это всё? Просто ребёнок в ярости — и вы все сошли с ума?]

Пара троллей, осмелившихся заявить, что эпизод плох или имеет недостатки, мгновенно навлекли на себя гнев фанатов.

[Как можно быть таким наглым и бесстыдным!]

[Тебе что, семью переехало или жена изменяет мужу?]

[Поднимите его наверх! Пусть все видят!]

[Да, держите его в топе! Поднимайте!]

[Поднимаем! Все по одной фразе! Начну я: а-а-туй!]

Их буквально «пригвоздили» к форуму — вывесили на самом видном месте, словно для публичной казни и посмертного поругания.

И тут неожиданно заговорила одна давно молчавшая красавица.

[Маэстро Ода достиг таких высот… Мне очень хочется углубить наше общение.] Даже Курокава Румико в своём YouTube-шоу публично выразила восхищение этим эпизодом Оды Синго.

Фанаты, увидев это, не удержались от смеха и тут же начали активно сватать Оду и Курокаву.

[Маэстро Ода, вас пригласила красавица!]

[Это онлайн-признание в любви! Маэстро, принимайте скорее!]

[Если Маэстро Ода и Маэстро Чёрной Реки объединятся, их ребёнок станет гением манги!]

[Даже если чувств нет — ради будущего индустрии манги оставьте потомство!]

Неизвестно, были ли эти комментарии написаны самой Курокавой под другим аккаунтом, но в любом случае «пара Ода–Курокава» мгновенно стала новой горячей темой обсуждений.

Правда, нашлись и те, кто дал трезвую оценку:

[У маэстро Оды уже есть девушка, не мешайте им.]

[Его ассистентка Бокфу — отличная девушка. Я поддерживаю маэстро Оду и его отношения с ней, а не какие-то виртуальные романы.]

На публичное заигрывание Курокавы Ода Синго не ответил ни словом.

Хотя он видел все эти новости и обсуждения, он полностью проигнорировал их, целиком погрузившись в работу над мангой.

Параллельная публикация сразу трёх крупных серий требовала огромных усилий — даже с помощью системы.

Вскоре настал день выхода нового номера «RED».

В свежем выпуске «Атакующих титанов» человечество успешно заделало пролом в стене.

Это была первая победа над титанами. Потери оказались велики, но значение — колоссально.

Сразу после этого началась битва с Женщиной-титаном.

И снова настали времена «втыкания ножей».

Ещё одна прекрасная героиня пала.

Петра Ралль — одна из ключевых бойцов отряда Леви, добрая и нежная девушка, которая когда-то поддержала главного героя Эрена.

— Не может быть?!

— Как она могла умереть?!

— Да ещё и так ужасно! Её позвоночник переломили, а потом швырнули о дерево!

Фанаты считали, что эта второстепенная героиня станет важной фигурой в будущем, но не ожидали, что она погибнет в самом начале операции по поимке Женщины-титана, прямо в лесу.

Хотя сюжет оставался захватывающим, полным интриг и напряжённых сражений, читатели начали вспоминать старые обиды на Оду Синго.

— Эй-эй! Последнее время маэстро Ода убивает красивых девушек направо и налево!

— Точно! Та же Мина внезапно погибла.

— Она ведь вместе с Эреном поднимала кулаки! Я думал, она в главной команде.

Мина училась вместе с Эреном в 104-м выпуске. За время тренировок она сдружилась с Эреном, Армином и другими. У неё были длинные чёрные волосы, собранные в аккуратные хвостики, и жизнерадостный характер. Она даже поддерживала мечту Эрена изгнать титанов и обрести свободу за стенами.

Но когда Сверхгигантский Титан вновь проломил стену, весь 34-й взвод, включая Мину, бросился в самую гущу титанов. Юная Мина так и не успела реализовать свою мечту.

— Может, маэстро Ода обиделся на мем про «пятерых сильнейших» из «Сент-Сайя» и потому не даёт второстепенным персонажам удачи?

— Думаю, дело в том, что «Атакующие титаны» показывают жестокость войны — поэтому красота не даёт иммунитета.

— Но это не объясняет, почему Микуаса постоянно выживает! В любой опасности она чудом спасается.

— А вы не думали, что маэстро Ода через убийство женских второстепенных персонажей выражает свою любовную философию? — предположил один из фанатов, и большинство согласилось. — Может, Микуаса — символ его девушки, а смерть других героинь — скрытое отрицание чужих чувств?

— Ой?! Похоже на правду!

— Очень даже логично! Его молчание на признание Курокавы — не игнорирование, а ответ… через язык манги!

— Выражать свою верность через произведение, демонстрируя преданность только богине Микуасе… Это даже романтично!

— Респект маэстро Оде!

Так фанаты превратили Оду Синго в образец верности и любовной преданности…

(Глава окончена)


Глава 598
В отличие от «Наруто», чей захватывающий сюжет получил единодушные похвалы и уверенно набирал популярность, у «Драконьих жемчужин» и «Атакующих титанов» в последнее время были свои взлёты — правда, фокус обсуждений почему-то начал съезжать в сторону…

Сюжетная арка Сайяна 2 из «Драконьих жемчужин» действительно привлекла широкое внимание, но уже на следующий день после всеобщего восхищения фанаты начали обсуждать нечто странное.

— Похоже, между Крином и Восемнадцатым номером есть какая-то связь!

— Точно! Крин сломал пульт экстренной остановки Искусственного Человека — это точно произвело на Восемнадцатый номер хорошее впечатление.

Однако другие мангаки тут же возразили:

— Лизоблюд! Крин стал настоящим лизоблюдом!

— Если бы я мог завоевать расположение Восемнадцатого номера, я бы хоть лизоблюдом стал! Поддерживаю решение Крина!

— Главное, чтобы Восемнадцатый номер не выбыл из игры!

Но обсуждения фанатов «Драконьих жемчужин» всё дальше уходили в сторону от сути.

— Какой смысл в том, что Крин не разрушил пульт? В итоге он просто стоял и смотрел, как Салу поглотил Восемнадцатый номер целиком.

— Именно! Я тогда сразу сказал: надо было думать о главном. Кстати, вы замечали? Учитель Ода здесь явно намекает на кое-что из своей профессиональной практики!

— Поясни подробнее, товарищ с верхнего этажа.

— Дам тебе ключевые слова: тайная любовь, беспомощный взгляд, красавица, насильственное поглощение…

— А-а-а! Теперь всё понятно!

— Все старожилы поняли! Ха-ха-ха, неужели учитель Ода Синго такой коварный? Он прямо намекает, что объект тайной симпатии Крина подвергся истории об измене мужу!

— Согласен с теорией об измене! На голове у Крина теперь зелёные луга! Ха-ха-ха!

— Не согласен! У Крина голова лысая! Да и Салу — не блондин.

Этот пост буквально за одну ночь взлетел на первое место в форуме Yahoo! Манга и даже получил горячий ярлык «Красный шарик: резкий рост». Вскоре он стал легендарным тредом.

Бесчисленные фанаты прочитали его, и Крин внезапно стал символом униженных и оскорблённых.

Даже в японских «розовых приложениях» очень быстро появились хентайные работы на эту тему — сцены, где Крин беспомощно наблюдает, как Салу… Продажи этого хентая оказались на удивление высокими и вошли в десятку самых продаваемых.

Такое искажение фокуса популярности комикса даже сборщики общественного мнения в студии Оды Синго смотрели с недоумением.

— Неужели у Оды-куна такие коварные мысли? — размышляла бывшая ассистентка Оды Синго, Рэйко, сортируя материалы по горячим темам.

Сейчас она уже не имела права называть его «Ода-кун» в лицо, но в душе продолжала так думать.

На странице аналитического отчёта Рэйко немного поразмыслила и написала комментарий: «Из-за изначального юмористического стиля „Драконьих жемчужин“, в который органично вплетены шутки эротического характера, читатели склонны давать искажённые интерпретации».

Версия «Драконьих жемчужин», публикуемая в журнале «Champion», отличается от полной версии на официальном сайте Департамента культуры — большинство пошлых шуток оригинала там сохранено.

Этот вывод был весьма оригинален и демонстрировал неплохую аналитическую проницательность.

Когда Ода Синго получил этот отчёт, он на мгновение даже удивился.

«Похоже, в этом есть доля правды! — подумал он. — Не ожидал, что Рэйко способна на такие суждения. Назначить её аналитиком общественного мнения было отличной идеей — по крайней мере, она куда лучше Фудодо Каори».

Та грудастая девушка, кроме того что насмехалась над ним после составления сводки, ничего полезного предложить не могла.

Впрочем, Ода Синго не видел в этом ничего плохого. Пусть фанаты обсуждают что хотят — лишь бы это не навредило ему или его работам.

Но когда он добрался до анализа общественного мнения по «Атакующим титанам», улыбка сошла с его лица. Он даже захотел спрятать этот отчёт.

Фудодо Каори, опершись на его плечо, тоже читала отчёт и, увидев нечто забавное, громко рассмеялась:

— Ха-ха-ха?! В этом отчёте говорится, что многие фанаты считают тебя, Синго, чистым сердцем и верным в любви человеком? — Она не поверила своим глазам, вырвала ноутбук со стола Оды и побежала показывать Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко.

После прочтения обе девушки посмотрели на Оду Синго с явным презрением.

— Это не моё дело! — возмутился Ода. — Они сами домысливают!

— Мы говорим о том, что некоторые люди ведут себя по-разному в обществе и наедине, — сказала Фудодо Каори, весело поставив ноутбук обратно и тыкнув пальцем ему в лоб так, что голова его качнулась, будто перемешивая мозги.

— Я никогда не использую презервативы ни наедине, ни в обществе, — пробурчал Ода Синго.

Голос был тихий, но Хатакадзэ Юдзуру отлично слышала. Её лицо тут же покраснело.

Фудодо Каори тоже на секунду замерла, потом покраснела ещё сильнее и снова больно ткнула Оду в лоб:

— Фу, просто не хватает смелости!

Мицука Юко не расслышала и наклонила голову к Хатакадзэ Юдзуру:

— Что прошептал учитель Ода?

— Ничего хорошего, — бросила Хатакадзэ, сердито глянув на Оду.

— Кхе-кхе-кхе! Давайте лучше работать! — поспешно перевёл тему Ода Синго. — Первая часть «Атакующих титанов» скоро завершится — давайте приложим ещё немного усилий!

Первая часть «Атакующих титанов» завершится раньше, чем «Драконьи жемчужины», и станет естественной точкой в повествовании. Такой подход идеально соответствует японской традиции глубокого осмысления серьёзных тем.

В то же время «Драконьи жемчужины» и «Наруто» делают ставку на динамику и азарт сражений, поэтому их лучше выпускать сплошным потоком, без разделения на части.

В этот момент зазвонил телефон Оды Синго.

Он взглянул на экран и нахмурился.

Звонок был из Департамента культуры.

Ассистент директора Микура начал с вежливых формальностей:

— Здравствуйте, учитель Ода! Последние рыночные отклики на «Драконьи жемчужины» очень положительны. От имени директора Микура передаю вам особую благодарность. Он также просил обязательно сказать, что вы проделали огромную работу…

— Вы слишком добры. Благодаря поддержке вашего департамента, особенно директора Микура и вас лично, работа смогла добиться таких результатов, — ответил Ода Синго. Он знал: без причины сюда не звонят. Этот человек не из тех, кто стреляет наугад.

— Кстати, недавно я заходил в Министерство юстиции по делам и случайно заметил, что ваш адвокат оформляет какие-то документы? — небрежно спросил ассистент.

У Оды Синго мелькнула мысль.

Министерство юстиции курирует Бюро по гражданским делам, которое отвечает за вопросы японского гражданства. Адвокат Фурумидзэ…

Но, конечно, «случайно заметить» — это просто предлог. Кто-то явно интересуется его делами.

Вариантов два. Либо Бюро по гражданским делам опасается общественной реакции на возможное изменение гражданства известного мангаки. Либо это сотрудники Налогового управления…

Ода Синго сразу вспомнил того слегка женоподобного налогового инспектора.

Смена гражданства резко снизит его налоговые выплаты: Япония предоставляет крупные налоговые льготы иностранцам в сфере инвестиций, бизнеса и авторских прав.

Для Налогового управления это потеря доходов. Хотя и не критическая, но они явно хотят через Департамент культуры прощупать почву.

Если Департамент культуры не заявит, что Ода Синго — «их человек», отношение Налогового управления может измениться.

Мысли Оды Синго мелькали со скоростью молнии.

Хорошо, что у него есть опыт прошлой жизни — иначе он бы не успел всё это осознать.

Однако он совершенно не волновался.

Раз Департамент культуры сам инициировал разговор — значит, они уже считают его своим. Нет причин переживать из-за возможных проволочек со стороны Налогового управления или Бюро по гражданским делам.

Но любая поддержка имеет свою цену.

Похоже, публикация «Драконьих жемчужин» пока не полностью удовлетворяет Департамент культуры — скоро ему вновь поручат новую мангашную задачу.

(Глава окончена)


Глава 599
Публикация глав «Драконьих жемчужин» на сайте Департамента культуры выглядела несколько неловко.

Хотя тогда Департамент культуры прямо и не просил Оду Синго помочь, комикс всё же размещался на официальном сайте ведомства.

Конечно, это принесло огромный поток посетителей, но у «Драконьих жемчужин» существовало две версии, и многие читатели писали в комментариях: [Ребята, здесь не полная версия].

Эта фраза была словно пост на популярном форуме аниме-фанатов: [Это цензурированная версия! Ребята, есть ещё неотредактированный BD-релиз!]

От этого становилось крайне неприятно!

Ещё важнее то, что «Драконьи жемчужины» уже давно вышли за рамки первоначального формата весёлого приключенческого комикса и перешли к боевым сценам как основному содержанию.

Хотя на сайте Департамента культуры публиковалась пока лишь арка Великого Демона Пикколо — в отличие от версии, выходящей в журнале «Champion», — читатели уже видели, куда движется сюжет: почти исключительно в сторону боёв.

Поэтому Департамент культуры вновь обратился с просьбой о новой публикации.

— У меня недавно появилась новая идея, — осторожно начал Ода Синго, — лично мне кажется, она отлично подойдёт для сайта Департамента культуры. Просто я сам не уверен и хотел бы посоветоваться…

Он намекнул, что на следующей неделе привезёт новое произведение на одобрение и планирует заменить им «Драконьи жемчужины» на сайте.

Как и ожидалось, помощник директора немедленно согласился:

— О, замечательно! Хотя прекращение публикации «Драконьих жемчужин» на сайте будет большой утратой, думаю, все с нетерпением ждут вашу новую работу, господин Ода.

«Даришь персики — получаешь в ответ сливы». С политиками всегда нужно строить отношения на взаимной выгоде, — мысленно отметил Ода Синго.

Следующие слова помощника прозвучали особенно легко и радостно: очевидно, его очень порадовала осведомлённость Оды Синго. Тот, в свою очередь, тоже проявлял вежливость. Многое не требовало прямых слов — оба прекрасно понимали, что делать.

Вот она, истинная вежливость благородного человека — создающая ощущение тёплого весеннего бриза.

Ода Синго никогда не консультировался напрямую с этим помощником.

Ассистент чиновника принципиально отличается от ассистента мангаки. После завершения службы у директора такой помощник может быть переведён на любую должность начальника отдела — и даже считать это ниже своего достоинства. Сам начальник любого отдела встретил бы подобного помощника с почтительностью и старался бы заручиться его расположением.

Перед тем как завершить разговор, помощник искренне сказал:

— Господин Ода, если бы вы не рисовали мангу, вы, несомненно, добились бы больших успехов и на государственной службе.

— Вы слишком высокого обо мне мнения, — ответил Ода Синго, кладя трубку. Он задумчиво потерёл подбородок, размышляя, как всё организовать.

Хатакадзэ Юдзуру подошла и заменила ему остывший чай на свежий:

— Снова собираешься создавать новую мангу?

— Да, задание от Департамента культуры. Они прямо не говорят, но мы обязаны выполнить, — ответил Ода Синго, делая глоток. Температура была идеальной — Юдзуру специально так заварила.

Нежный аромат сливы был изыскан и лаконичен, соответствовал вкусам большинства японцев. Во многих онгири и суши часто использовали именно зелёную сливу как основную приправу.

— Только не переутомляйся, — с беспокойством сказала Хатакадзэ Юдзуру, опасаясь, что работа над несколькими мангами слишком выматывает.

Фудодо Каори, сидевшая за рабочим столом, повернулась и бросила:

— Департамент культуры умеет заставлять людей работать. А нельзя просто не слушать их?

— В мире манги иметь покровителя — очень полезно. К тому же, возможно, кто-то интересуется моей политической позицией, и Департамент культуры взял на себя этот вопрос. Теперь мы перед ними в долгу.

— Интересуются твоей позицией?

— Это случается постоянно. Есть покровитель — значит, есть и позиция. Раз уж ты воспользовался чужим влиянием, не стоит надеяться выйти из игры без последствий. Иначе тебя просто исключат из круга влиятельных сил, — Ода Синго прекрасно понимал: в индустрии манги можно спокойно конфликтовать с редакторами, начальниками отделов или даже издателями, но с официальными структурами следует быть предельно осторожным.

Право на цензуру находится в их руках — и они могут в любой момент показать тебе своё место. В другом мире такие работы, как «Господин Китайский XX», «Эпоха X» или «Сто тысяч X шуток», были сняты с публикации по разным причинам. Ещё более яркий пример — «X Walks Big Event», упустивший лучший момент для развития; даже после возвращения ему не удалось повторить былой успех.

— Вот почему я ненавижу чиновников, — скривила губки Фудодо Каори. — Всё время эти обмены услугами! От одного упоминания голова раскалывается.

Ода Синго лишь мягко улыбнулся — с лёгкой долей досады, но в основном с уверенностью и спокойствием.

Он встал, взял стакан с фруктовым чаем и подошёл к окну, глядя на улицы Токио:

— Департамент культуры — наш союзник. За такую работу платят немного, но общественный эффект от неё огромен.

— Так над какой темой будем работать на этот раз? — Хатакадзэ Юдзуру тоже встала и подошла к нему, устремив взгляд вдаль.

Ода Синго помолчал, затем медленно произнёс:

— Задание от Департамента культуры, скорее всего, снова связано с созданием произведения, способного воспитывать детей.

— Воспитывать детей? Да ладно тебе! От одной мысли об этом хочется закрыть мангу.

Мицука Юко тоже кивнула:

— Да, это очень сложно рисовать.

Образовательные манги, конечно, не ориентированы на рыночный спрос, но Ода Синго и его команда стремились не просто выполнять педагогическую функцию, а совмещать её с коммерческим успехом.

Ода Синго допил чай до дна — в голове уже зрела общая концепция:

— Нам нельзя думать только об обучении. Нужно добавить нечто новое, чтобы работа одновременно имела воспитательную ценность и привлекала обычных читателей.

Он подошёл к доске, взял мел, но долго не решался начать писать.

— Уже есть идея? — три девушки тут же собрались вокруг него. Юдзуру знала: замыслы Оды Синго часто приносят неожиданные сюрпризы.

Он колебался:

— Идей много, но мне нужна самая подходящая.

Фудодо Каори фыркнула:

— Ну да, конечно! Ты ведь не волшебный автомат с бесконечными идеями — откуда их столько?

— Мне как раз нравится, когда ты со мной споришь. Чувствую, что новая идея точно станет хитом, — Ода Синго не обиделся. — Кстати, забыл сказать одну важную вещь: поддержка Департамента культуры означает, что мой выбор гражданства — арабского — в управлении по делам миграции пройдёт гладко.

— А? Правда? — глаза Фудодо Каори загорелись.

Мицука Юко тоже широко раскрыла глаза от восторга.

Хатакадзэ Юдзуру лишь бросила на них взгляд, скрестив руки на груди и молча.

Будущее, видимо, не будет таким уж спокойным, — подумал Ода Синго, наблюдая за реакцией трёх девушек.

Если бы пришлось выбирать только одну жену, первой кандидатурой, без сомнения, была бы Хатакадзэ Юдзуру.

Но теперь появилась госпожа Юкино, и решение стало невероятно трудным. К счастью, выбор арабского гражданства хоть немного облегчит ситуацию.

— Поэтому наша новая манга, содержащая элемент благодарности и отплаты за поддержку, должна вызвать настоящий ажиотаж на рынке. Только так мы сможем отблагодарить Департамент культуры по-настоящему, — Ода Синго энергично застучал мелом по доске.

Но на этот раз он писал не иероглифы.

— Юность и хэцу!

— Дух, который никогда не сдаётся! Never give up!

— Царь должен обладать жаждой победы!

— Удар ладонями — это обещание. Веря друг в друга, мы обязательно добьёмся успеха, если будем твёрдо верить!

— Легенда — всего лишь то, на что смотрят другие снизу. Не бойся ничего! Даже если в тебя никто не верит — продолжай бороться!

— Даже в самый последний момент исход битвы остаётся неизвестным!

— THE FIRST SLAM DUNK!

«Слэм-данк»!!!

(Глава окончена)


Глава 600
Новое произведение Оды Синго — спортивная манга о баскетболе под названием «Слэм-данк».

При выборе новой работы Ода Синго рассматривал несколько вариантов: «Детектив Конан», «Дораэмон», «Yu-Gi-Oh!», а чуть было не выбрал даже «Про то, как я переродился слизью».

Однако в итоге он всё же остановился на «SLAM DUNK».

Эта манга — дань его собственной юности, та неизгладимая вспышка света, что остаётся в сердце каждого человека.

Пот и слёзы, пролитые на баскетбольной площадке, становятся самым прекрасным воспоминанием юношеских лет. Читатели этой манги неизбежно вспоминают свою собственную молодость, заново переживая ту чистоту и пылкость чувств.

Даже если финал оригинала нельзя назвать идеальным, именно в этом и заключается суть юности — её жар, дружба, красота, но также и поражения, взросление, недосказанность.

Всё это неотъемлемая часть молодости. Не обязательно, чтобы всё завершилось хорошо. Главное — чтобы спустя годы можно было вспомнить об этом с улыбкой: то ли с лёгкой грустью, то ли с ностальгией, то ли с беззаботностью, то ли с лёгким сожалением.

— Тема «Слэм-данка» — баскетбол, но суть его — юность, — сказал Ода Синго, стоя у доски и объясняя своим трём помощницам. — Та бесстрашная отвага и упорство в стремлении к мечте… Возможно, это не самое яркое событие в жизни, но точно одно из самых запоминающихся.

Три девушки слушали его с полупониманием: без личного опыта им было трудно уловить истинный замысел автора.

Ода Синго вернулся к своему рабочему столу и начал набирать на клавиатуре краткое содержание сюжета и план развития истории.

Параллельно он напевал заставку к «Слэм-данку» — песню «Хочу крикнуть тебе о любви».

Девушки удивлённо переглянулись.

Обычно, приступая к новому проекту, Ода Синго был предельно сосредоточен и профессионален — пусть и не хмурым, но уж точно деловым.

А сейчас его подготовка к работе почему-то была наполнена лёгкостью и радостью.

— Похоже, эта история давно зрела у него в душе, — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру.

— А может, ему просто хочется рисовать хентай? Например, «Кошмарный инкуб поселился у меня дома» или «Запертый в женском общежитии мальчик»? — как всегда, Фудодо Каори выступила в роли вечного скептика в лагере Оды.

Мицука Юко, приложив ладони к груди, с воодушевлением воскликнула:

— Я уверена, что господин Ода очень любит эту новую работу! Мне так за него радостно — ведь на этот раз он создаёт не ради денег!

Она всегда называла его «учителем», даже несмотря на их близкие отношения. Ирония судьбы: в особенно жаркие моменты это обращение доставляло Оде Синго особое удовольствие, добавляя остроты.

— Она права, — согласилась Фудодо Каори. — В «Наруто» и «Атакующих титанах» чувствовалось, что ты в первую очередь думал о карьере… А значит, и о деньгах.

Ода Синго показал девушкам краткий сюжет, а затем представил эскизы главных персонажей. После этого начал подбирать художника, проверяя, у кого из трёх помощниц лучше всего получается передать нужную атмосферу.

Неожиданно оказалось, что лучше всех справляется Мицука Юко, которая до этого работала над «Драконьими жемчужинами».

Её стиль в «JOJO» уже тогда был близок к манере Иноуэ Ясухиро.

Иноуэ, ученик Ходзё Цукасы, придерживался реалистичного направления. А после того как Ода Синго дал указание использовать реализм, рисунки Юко оказались на шестьдесят процентов похожи на оригинальный стиль.

— Юко, твой стиль идеально подходит для этой работы, — искренне похвалил её Ода Синго.

И это ещё до полного слияния стилей! Уже такой результат — отличный показатель.

— Учитель, вы правда хотите создать именно эту мангу? — Юко сжала кулачки, словно фанатка. — Я сделаю всё возможное, чтобы помочь вам!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Да, это именно то, что я давно мечтал нарисовать, — кивнул Ода Синго.

В том мире существовало множество спортивных манг: «Принц тенниса», «Капитан Тито» и другие сияли, как звёзды на небе. Но в его сердце «Слэм-данк» всегда оставался первым.

Особенно его трогал неидеальный финал. Раньше он даже злился на автора, считая, что тот «сломал мозг». Но со временем понял: травма Сакурагавы, из-за которой он временно покинул баскетбол, и то, что команда Сёхоку так и не стала чемпионом страны, — именно такой конец лучше всего отражает дух юности.

Юность не обязана быть идеальной. Напротив, некоторые другие манги, начавшиеся как шедевры (например, про юного футболиста), в погоне за коммерческим успехом превратились в череду побед: герой побеждает всех подряд, покоряет весь мир, и каждая игра заканчивается триумфом…

К таким коммерческим проектам Ода Синго испытывал уважение лишь к ранним главам. Что до поздних — он мог сказать только одно: «Деньги — это, конечно, не стыдно, да?»

Поэтому, когда встал вопрос о первой публикации на сайте Департамента культуры, он, не задумываясь о прибыли, выбрал именно «Слэм-данк».

— Юко, давай начнём. Я нарисую персонажей, а ты поможешь адаптировать стиль.

С помощью системы Ода Синго стал поочерёдно воссоздавать образы героев «Слэм-данка».

Шелест карандаша по бумаге вызывал в нём странное, трогательное чувство.

Он невольно снова запел:

— Под ярким солнцем я бегу по улице… Ты, как обычно, хлопаешь меня по плечу, но никогда не берёшь за руку… Не знаю почему, но я безумно в тебя влюблён…

В голове звучала ритмичная музыка, а перед глазами мелькали образы юных баскетболистов, мчащихся по площадке и мощно вбивающих мяч в кольцо…

Все три помощницы перестали рисовать и молча смотрели на него.

Лишь заметив их взгляды, Ода Синго спохватился и быстро замолчал.

Фудодо Каори подошла, обошла его сзади и внезапно схватила за шею:

— Говори! Кто была твоя первая любовь?

— …Я невиновен! — воскликнул он. — Это же просто песня о юности!

Пока он объяснялся, Мицука Юко вдруг спросила:

— Учитель, вы снова будете использовать фоновую музыку, как в «Сент-Сайя» и «Наруто», чтобы создать атмосферу?

— Бинго! Именно так я и планировал!

— Так это для манги? — Фудодо Каори всё ещё сомневалась.

Хатакадзэ Юдзуру, более осторожная, заметила:

— Эта песня слишком хороша, чтобы её можно было сочинить на ходу.

— Юдзуру права! Признавайся немедленно! — тут же снова сдавила шею Фудодо Каори.

«Я невиновнее, чем Ду Э!» — мысленно возопил Ода Синго и принялся отбиваться:

— Песню я действительно придумал заранее, когда было свободное время!

— Ах да! — вдруг хлопнула в ладоши Мицука Юко. — Ведь учитель недавно подобрал ту певицу!

— Ой, точно! — вспомнил и Ода Синго. — А как её звали? Не помню…

Он припомнил, что имя напоминало известную певицу из другого мира — ту, что любила выходить на сцену в повседневной одежде.

— Фамилия Ёсиока, — подсказала Хатакадзэ Юдзуру.

— Ага! Сейчас позвоню Мицука Мицуо.

Он набрал номер, и тот сразу ответил:

— А, ты про Ёсиока Сэйко? Она ни с одной агентством не подписала контракт, работает у нас в отделе анимации в качестве музыкального ассистента.

— Как? После песни «Голубая птица» она не стала знаменитостью? Ни одно агентство не захотело её взять?

— Она сказала, что хочет петь только твои песни, — лаконично ответил Мицуо.

Ода Синго обвёл взглядом трёх помощниц, которые молча слушали разговор, и почувствовал, как по спине хлынул пот.


Глава 601
Шесть ледяных взглядов уставились на Оду Синго.

— Ёсиока Сэйко специально ждёт тебя, — серьёзно сказала Хатакадзэ Юдзуру.

Фудодо Каори язвительно добавила:

— Смысл и так ясен. Не подумать ли?

Мицука Юко открыла рот, будто хотела что-то сказать, но вовремя осеклась:

— Всё-таки непорядочно заставлять её так долго ждать, правда?

Ода Синго замотал головой, словно бубенчик.

— Лучше не связываться с ней. Я ведь только что спел эту песню — она мужская.

На Земле известный певец Чжан Му Нин записал китайскую версию «Хочу крикнуть миру, что люблю тебя». Песня получила умеренную популярность и быстро сошла на нет — просто ещё один эпизод из жизни шоу-бизнеса.

Дело в том, что многие японские композиции теряют свой особый колорит в китайском переводе. Почти все фанаты аниме хоть раз испытывали это ощущение.

Конечно, причина в самой природе японского языка: он многосложный, богат гласными, слоги почти равны по весу, а интонация очень близка к музыкальному ритму. Благодаря этому легко подобрать слова под мелодию и сделать их рифмованными.

Три девушки больше ничего не сказали, и вопрос временно закрыли.

Ода Синго вместе с Мицука Юко приступил к слиянию художественных стилей, создавая множество эскизов персонажей и крупных планов.

Тем временем три помощницы начали обсуждать внешность героев новой работы.

— Рюкава Каэдэ очень красив, — сказала Мицука Юко, — но мне больше нравится Сакурагива Ханамичи.

— То же самое чувствую, — пробурчала Фудодо Каори, надув губы. — Такие, как Рюкава, совершенно ненадёжны.

Ода Синго взглянул на Фудодо Каори и с удивлением отметил: какая у неё правильная жизненная позиция! Конечно, это лишь его личное мнение.

Именно таких девушек он больше всего ценил — тех, кто выбирает главного героя, а не красавчиков-поверхностных типов.

— На кого смотришь? Я про тебя и говорю! — Фудодо Каори бросила на него презрительный взгляд.

Хатакадзэ Юдзуру, словно подливая масла в огонь, торжественно кивнула:

— Верно. Ненадёжен.

Мицука Юко молчала, но тоже энергично закивала, будто цыплёнок, клевавший зёрнышки.

Ода Синго оцепенел.

Кого я обидел? Почему я вдруг стал ненадёжным? Да я же не красавчик!

Но тут он вдруг сообразил.

Взглянул в зеркало.

Ах да… теперь он и правда красавчик. Просто пока не привык к перемене в собственном статусе.

Глядя на своё отражение, Ода Синго горько усмехнулся и вдруг заметил: его лицо стало очень похоже на Рюкаву Каэдэ?

Похоже, чем больше он рисует мангу, тем ярче проявляется его собственная привлекательность — и всё больше смещается в сторону соблазнения женщин.

Просто раньше он не уделял внимания своей внешности, поэтому не замечал изменений. А окружающие думали, что он просто повзрослел и стал ещё красивее.

«Система бездействия! Выходи немедленно! Это твоих рук дело?» — мысленно позвал Ода Синго.

Но эта никчёмная система даже не отозвалась.

Ладно. Впрочем, его текущие достижения уже вполне удовлетворяют.

Он снова сосредоточился на рисовании манги.

На следующий день все три девушки по очереди заходили к нему поболтать и, словно сговорившись, каждая упомянула:

— Вчера ту песню было жаль тратить впустую.

— Если найти другого исполнителя, это будет несправедливо по отношению к Ёсиоке Сэйко, которая всё ещё ждёт.

— Может, всё-таки отдать ей эту песню?

Ода Синго почесал лоб в полном недоумении.

Как так получилось, что за одну ночь вы все поменяли мнение?

Поразмыслив немного, он вдруг воскликнул:

— Понял! Вы вчера ночью тайком совещались за моей спиной, верно? И пришли к выводу: лучше не запрещать, а направить поток?

Три девушки прикусили губы, стараясь не рассмеяться.

Публикация глав «RED» вошла в нормальное русло.

Ода Синго немного сократил количество выпусков «Атакующих титанов» — с пяти до двух глав за раз, чтобы помочь «RED» преодолеть ключевой период перехода с двухнедельного на еженедельный выпуск.

Такано Ран тут же расплакалась.

Мицука Сабуро в ужасе забегал кругами и немедленно привёл её к Оде Синго, чтобы обсудить ситуацию.

Ода Синго терпеливо всё объяснил и выставил в качестве щита Департамент культуры.

Хатакадзэ Юдзуру, отвечавшая за основную прорисовку «Атакующих титанов», получила немного свободного времени и взяла на себя часть задач по «Драконьим жемчужинам».

Фудодо Каори, ведущая художница «Драконьих жемчужин», в свою очередь, смогла уделить время началу работы над «Слэм-данком».

Такано Ран поняла, что против щита в виде Департамента культуры ничего не поделаешь, но тут же совершила доцука.

— Умоляю! Разрешите новой работе выходить в моём журнале «RED»! — глубоко склонилась она.

Ода Синго поспешно отступил в сторону и отвёл взгляд, не решаясь смотреть прямо.

Этот небольшой жест очень понравился её старшему брату Мицука Сабуро.

— Синго, я тоже прошу тебя: помоги Арань ещё немного, — обратился он с просьбой.

Уже называет её «Арань»? Неужели отношения продвинулись дальше? По крайней мере, точно до первой базы? — гадал про себя Ода Синго.

— «Слэм-данк» действительно не подходит для аудитории «RED». Обещаю: как только появится подходящая идея, я обязательно компенсирую пробел, — заверил Ода Синго.

— Надеюсь, что серия «RED» от мастера Оды будет длиться вечно и никогда не прекратится! Умоляю! — Такано Ран не поднималась.

Не надо говорить про «вечность»… — мысленно проворчал Ода Синго, но быстро ответил:

— Без проблем! Я найду нового автора: буду писать сценарий и выступать в роли художественного супервайзера, как делает Синъхо для вашего издания!

— А? Есть такой подходящий автор? Неужели Маэстро Чёрной Реки? — Такано Ран не вставала, но её глаза незаметно заблестели.

— Нет-нет, точно не она. А… да! У меня есть одна женщина-ассистентка среди зарубежных помощников — Минамото Рэйко. Как только я подготовлю концепцию, она сможет рисовать.

— Вот как вы решили проблему? Огромное спасибо! — Такано Ран не стала давить слишком сильно и, получив обещание, сразу же воспользовалась возможностью отступить.

Стороны достигли взаимопонимания и расстались в отличном настроении.

— Благодарю тебя, Синго, за заботу об Арань. Прошу и впредь оказывать ей поддержку, — сказал Мицука Сабуро, явно демонстрируя единство с сестрой, будто они уже пара.

Затем Ода Синго передал Мицука Сабуро партитуру песни «Хочу крикнуть миру, что люблю тебя», уже зарегистрированную как объект авторского права.

Мицука Сабуро воскликнул:

— Синго, ты же настоящий быстрый стрелок и в музыкальной индустрии!

— …Благодарю за комплимент, — ответил Ода Синго, чувствуя, что это вряд ли можно считать похвалой.

— Тогда эту мелодию я поручу… — Мицука Сабуро замялся и обвёл взглядом женских ассистенток брата.

Ага-ага, всё ясно без слов.

Ты только что спрашивал о той ассистентке — намёк был более чем прозрачный!

Хотя и немного неловко перед сестрой, но ведь это не сватовство? Если Ода Синго хочет, чтобы она пела, то старший брат не может ему мешать.

Хотя потом стоит дать сестре совет: следить за мужем и одновременно развивать собственную привлекательность, чтобы удержать позиции с обеих сторон.

— Я не хочу, чтобы её исполняла та девушка… — начал Ода Синго, видя многозначительную мину Мицука Сабуро и понимая, что тот ошибся.

Мицука Сабуро торжественно заявил:

— Понял-понял. Я организую кастинг певиц и, конечно, никого не назначу заранее.

— …Ладно.

После того как Мицука Сабуро ушёл, Ода Синго снова почувствовал шесть холодных взглядов.

— Э-э… — Он поскорее вернулся к своему рабочему столу, делая вид, что ничего не замечает.

Впрочем, когда блох слишком много, они уже не чешутся. Нет, точнее: если твоя совесть чиста, тебе нечего бояться.

В последующие несколько дней работа над «Слэм-данком» вступила в напряжённую фазу подготовки первого выпуска.

А вот «Драконьи жемчужины» продолжали вызывать волну обсуждений.

Самым ярким событием стало то, как фанаты манги в изумлении восклицали:

«Неужели Крин-прилипала всё-таки добился богиню Восемнадцатый номер?! Да ещё и женился, и у них родилась дочка — целая комбо-атака успеха?!»

(Глава окончена)


Глава 602
Искусственный человек №18 вышла замуж за Крина.

Поклонники манги были крайне удивлены.

Ведь разница между ними, казалось, слишком велика.

Это уже не то время, когда все красавицы достаются главному герою, но Крин в глазах фанатов считался вторым главным персонажем — так что проблем не возникало. В конце концов, он всегда сражался бок о бок с Сон Гоку и прошёл через множество жизненных испытаний вместе с ним. Главное, чтобы Гохану это не мешало.

Один из фанатов прямо написал на форуме:

— Выбор №18 в пользу Крина на самом деле очень логичен. Крин добрый, честный и обладает сильным чувством ответственности. Пусть в бою он порой кажется робким, но никогда не отступает и всегда старается преодолеть свой страх, смело встречая сильных противников.

— Верно подмечено! №18 ведь не та обычная девушка, что выбирает по внешности.

Некоторые девушки-фанатки возмутились:

— Как женщина, я чувствую себя оскорблённой! Разве вы обращаете внимание на №18 не потому, что она красива?

— У Крина вообще нет носа, ха-ха! А главное — вы, девчонки, стали бы рассматривать лысого? Разве это не классический образ жирного дядьки?

Девушки не ответили напрямую, но другие парни-фанаты, подначивая друг друга, отозвались:

— Эй, насчёт лысины… может, девчонкам она и правда нравится? Говорят: «Девять из десяти лысых — крепкие мужчины». Крин же самый сильный землянин! Почему бы №18 его не полюбить?

— Ты напомнил мне! Почему Чичи после свадьбы всё ещё такая вспыльчивая? Ведь Сон Гоку же невероятно силён!

— Потому что Сон Гоку не зарабатывает денег.

— Ха-ха-ха! Предыдущий комментарий — просто реализм в чистом виде!

Фанаты перешли от обсуждения отношений в манге к реальным взглядам на брак и выбор партнёра, а потом кто-то вдруг упомянул мировоззрение Оды Синго.

— Вы не замечали? Мне кажется, это благословение Оды-сэнсэя для всех нас, простых неудачников.

— Я тоже так чувствую! Рад, что нашёлся единомышленник.

— Именно! Хотя сам Ода-сэнсэй — красивый и богатый, он всё равно поддерживает нас, обычных отаку.

— Совершенно верно! Союз №18 и Крина — это забота Оды-сэнсэя о нас, отаку. Он наш настоящий Луньюэлао!

— Я буду почитать Оду-сэнсэя! Надеюсь, в этом году встречу хорошую девушку.

Под постом автор прикрепил фото из журнала — интервью с Одой Синго, окружённое благовониями и подношениями, будто перед алтарём.

Будь это чёрно-белое фото в рамке из цветов, Ода Синго точно бы взбесился до крови.

Тема быстро стала популярной: все хвалили Оду Синго за доброту к отаку, а затем внимание переключилось на господина Сатана.

— Почему Ода-сэнсэй так часто изображает Сатана? Ведь он же антагонист!

— А почему бы и нет?

Штаб-квартира издательства Гунъинся, отдел печатных выпусков.

Редакторы читали такие посты и лишь безнадёжно качали головами.

Ведь всего год прошёл с дебюта Оды Синго, а сколько уже преданных фанатов он собрал!

Многим мангакам требуются годы, чтобы набрать хоть какую-то аудиторию, а Ода Синго словно махнул рукой — и вокруг него сразу выросли толпы защитников.

Как так получилось, что обычная сцена женитьбы лысого персонажа превратилась в символ заботы автора о неудачниках?

Да уж, народная любовь у него просто запредельная! Завидно и обидно одновременно.

Пока редакторы Гунъинся вздыхали, дверь в отдел с грохотом распахнулась.

Молодой редактор в панике ворвался внутрь, лицо его было искажено тревогой:

— Они поссорились! Сейчас начнут драться!

— А?! Что случилось?

— Приглашённые мастера спорят из-за сюжета! Уже готовы вцепиться друг другу в глотки!

— Нани?!

Главный редактор остолбенел. Ведь вышло всего пять глав! Противник даже не появился толком, а свои же уже в третий раз ругаются — и теперь вот дошло до драки?

Все сотрудники отдела бросились на примирение.

Когда они вбежали в мастерскую приглашённых старших авторов, главред с ужасом увидел, что доску со сценарием уже опрокинули.

Старики стояли друг против друга, как петухи на арене: глаза налились кровью, кулаки сжаты — и только японские рабочие нормы удерживали их от массовой потасовки.

— Что произошло? — спросил главред у присутствующих.

Один из старших ассистентов тихо ответил:

— Ода Синго написал в своём личном аккаунте одну фразу.

— Какую?

— «Кто у вас в Гунъинся главный по баттл-манге против меня?»

— И всё? — Главный редактор чуть не ударился лбом об стол.

«Один персик — три воина», не иначе! Неужели эти старики готовы драться из-за права первыми поспорить с Одой Синго?

Те болтуны в штаб-квартире, которые на бумаге придумали «пригласить старших мастеров на помощь против Великого Демона», явно не понимали реальности!

Пока в Гунъинся царил хаос, Ода Синго спокойно продолжал работу над новой мангой.

Его фраза «Кто у вас главный?» была просто случайной шуткой — он и не думал, что вызовет такой переполох.

Кстати, совсем недавно он отказался от небольшого мероприятия в книжном магазине Харута Сётэн.

Харута Садако хотела устроить церемонию в честь годовщины его дебюта — год с начала публикации манги.

Но Ода Синго ответил:

— Большое спасибо, но я хочу только рисовать мангу. Такие церемонии отнимают слишком много времени.

Выступать на публике — себе дороже. Вдруг снова появится такая, как великая Хатакадзэ Юдзуру? Да и Хатакадзэ Юдзуру страдает социофобией. В прошлый раз он взял её с собой лишь для того, чтобы официально представить как девушку, и ей было очень нелегко — она вообще ни с кем не заговорила.

Однако Харута Садако всё равно лично приехала поздравить его с годовщиной и привезла торт «Феррантино» — прямиком из Италии. Его стоимость превышала 4 миллиона иен.

— Ода-кун, вы проделали большую работу, — сказала она и протянула ему белый конверт с деньгами.

Японские боссы обычно не дарят конверты вне праздников, но в таких символических случаях — вполне допустимо.

Когда она ушла, Ода Синго открыл конверт.

Надо сказать, в Японии такие конверты белые — совершенно иная традиция по сравнению с Китаем.

— Этот торт явно стоит целое состояние!

— На коробке же маркировка «доставка из Италии»?

Юдзуру и две другие девушки внимательно разглядывали торт.

Ода Синго же интересовался только конвертом. Но внутри оказалось всего 80 тысяч иен.

В Японии сумма в конверте не важна — важен символический смысл события. Кроме того, здесь предпочитают нечётные числа, избегают 4 и 9, а 8 — исключение.

Говорят, что цифра 8, перевёрнутая, напоминает знак бесконечности — символ неограниченных возможностей в карьере.

Возможно, Харута Садако и правда не знала, что Ода Синго сейчас нуждается в деньгах.

Он ведь никому не рассказывал, что купил новый дом и теперь задолжал огромную сумму.

— Всего восемьдесят тысяч иен… — горестно вздохнул он. — Лучше бы торт сразу деньгами отдали. Я сейчас очень беден… Ууу!

Не успел он договорить, как ему в рот засунули кусок торта.

Юдзуру убрала вилку и улыбнулась.

Торт и правда был вкусный — во рту таяли крошечные золотые лепестки, создавая ощущение роскоши. Ода Синго даже подумал: «А не продать ли это золото?»

Хотя, конечно, золотая фольга почти ничего не стоит — это просто символ роскоши. Сам торт из дорогих ингредиентов стоил куда больше.

— Очень вкусно! — Мицука Юко уже уплетала свой кусок.

Каори, жуя, задумалась, как бы отрезать кусочек для папы.

— Главное, что вам нравится. Есть торт гораздо приятнее, чем устраивать церемонию, — сказал Ода Синго, глядя, как девушки радуются.

Он достал телефон, сфотографировал торт и отправил снимок госпоже Юкино на Хоккайдо, поинтересовавшись, как у неё с аппетитом.

— А-а-а… аппетита совсем нет… — лениво ответила она.


Глава 603
Услышав, что у госпожи Юкино пропал аппетит, Ода Синго подумал, что до Хоккайдо недалеко и он успеет вовремя:

— Я куплю тебе немного торта и отправлю по почте?

Правда, сейчас он не мог позволить себе торт с золотой фольгой — разве что за несколько десятков тысяч иен.

— …Нет, не надо, скоро всё пройдёт, — с лёгкой улыбкой в голосе ответила госпожа Юкино, будто бы не замечая, что мужчина на другом конце провода совершенно лишён романтической чуткости.

Поговорив ещё немного о предстоящей аниме-адаптации «Похороненной Фрирен», Ода Синго с удивлением обнаружил, что госпожа Юкино внимательно следит за ходом работ: она даже знала, что студия вчера завершила раскадровку первой серии целиком.

Аниме выходило гораздо быстрее, чем он ожидал: актёры озвучки уже утверждены, певцы тоже найдены.

— Ёсиока Сэйко пришла на прослушивание, мне понравилось, и режиссёр аниме её одобрил, — сказала госпожа Юкино, неизвестно, нарочно или между прочим.

— Ёсиока Сэйко? Кто это? — сделал вид, что не знает, Ода Синго.

Госпожа Юкино не стала обращать внимания на его притворство:

— Та самая певица, что исполнила «Голубую птицу». Она ни с кем не подписывала контракт, так что платить ей комиссию не придётся.

Ода Синго припомнил вокал Ёсиоки Сэйко — действительно, для начальной и конечной композиций «Похороненной Фрирен» он подходил идеально.

Хотя эти две песни — вернее, три, ведь одну из застав отменили досрочно из-за массовых протестов фанатов — были лишь хорошими, но не достигали уровня шедевра.

Зато про саундтрек к «Слэм-данку» Ода Синго знал точно, какую силу он несёт.

Говорят: из десяти главных хитов года половина — из «Слэм-данка».

Когда в своё время вышло аниме «SLAMDUNK», именно так и случилось: ровно половина списка лучших песен года принадлежала ему.

Остальные аниме просто не шли ни в какое сравнение. Конечно, дело было и в популярности самого проекта, но в первую очередь — в исключительном качестве музыки, которую до сих пор, спустя почти тридцать лет, продолжают петь.

Повесив трубку, Ода Синго достал чистый лист нотной бумаги и принялся записывать новые мелодии для «Слэм-данка».

Закончив, он распорядился:

— Юко, эти три композиции — тоже саундтреки к «Слэм-данку». Отправь их через агентство на официальную регистрацию, а затем передай отделу печатных выпусков издательства Харута Сётэн.

— «Никто не властен надо мной»… «Смотрю только на тебя»… «До конца мира»… — Мицука Юко пробежалась глазами по названиям песен и слегка покраснела.

Названия звучали почти как любовные признания. Она тихонько напела мелодию — получилось очень даже неплохо.

Фудодо Каори подошла ближе и обхватила Оду Синго за шею:

— Эй-эй, неужели после разговора с госпожой Юкино у тебя внезапно родилось вдохновение?

— Если ты ещё немного подавишь, я смогу придумать ещё больше идей для романтических манхва, — прохрипел Ода Синго.

— Почему? — удивлённо ослабила хватку Фудодо Каори.

Ода Синго глубоко вдохнул:

— Когда ты душишь меня, я одновременно ощущаю и жёсткость, и нежность — два самых распространённых архетипа героинь в романтических комиксах.

— Значит, типаж «властная наследница» или «женщина-президент»? — задумчиво склонила голову Фудодо Каори.

Ода Синго мысленно добавил: «Главное — чтобы был громкий эффект».

— Ладно, хватит болтать. Первая часть «Атакующих титанов» вот-вот завершится, скорее заканчивай последние страницы, — подгонял он Фудодо Каори. — И не забудь про заказные эскизы фигурок — наши крупные планы до сих пор не отправлены.

— Хай! — лениво отозвалась Фудодо Каори.

Ода Синго напомнил:

— Не забывай, из-за нового дома мы уже должны почти десять миллионов иен, а с ремонтом сумма перевалила за сотню миллионов. Ты хочешь встречать Новый год с таким долгом?

— Новый дом! Вперёд! — немедленно воодушевилась Фудодо Каори.

В обычные дни, когда они отдыхали, девушки собирались вместе, листали журналы по дизайну интерьеров и постоянно вносили правки в план ремонта.

В итоге окончательный вариант отделки нового дома превысил первоначальный бюджет более чем на двести процентов.

Это всё равно что взять восемьсот иен на карту и выйти с видеокартой за тринадцать тысяч.

Долговое бремя Оды Синго резко возросло — даже если девушки отдали бы все свои сбережения, заработанные на нём, этого всё равно не хватило бы.

Ведь ремонт в Японии действительно стоит безумных денег: материалы, рабочая сила, дизайн — всё это вызывает ужас. Поэтому во многих семьях обязанности дизайнера-строителя выполняет сам муж.

Однако стремление к новой жизни — или, говоря прямо, давление долгов — значительно повысило продуктивность Оды Синго и его трёх помощниц.

Мельничное колесо на ферме уже искрилось от скорости.

Редакторы отдела печатных выпусков издательства Харута Сётэн чуть ли не вытаращили глаза, увидев скорость сдачи манги.

Три–пять глав в неделю — и при этом материал сдают заранее? Да первая часть «Атакующих титанов» уже полностью готова?!

Слов не осталось. Любой редактор, видевший такой темп работы, мог лишь молча подойти к статуе Оды Синго и благоговейно поклониться.

А вот сами мангаки, работающие под началом этих редакторов, напротив, чувствовали себя спокойнее.

Ведь редакторы уже смирились с реальностью и больше не пытались мотивировать лентяев примером Оды Синго.

Минимальное требование для начинающего автора — одна глава в неделю. Две — уже признак трудяги. Три — суперсолдат. Пять — бог.

А если ты параллельно ведёшь сразу три манги и при этом выдаёшь по пять глав? Это уже не бог — это существо из другого измерения.

Все давно сдались. Такие, как он, — Великие Демоны. Обычным людям с ними не тягаться.

Департамент культуры объявил о прекращении публикации «Драконьих жемчужин».

Из-за того, что выпуск сильно отставал от «Champion» и представлял собой урезанную версию, сюжет остановился на моменте, когда Сунь Укунь побеждает Великого Демона Пичи и уходит в отставку, женившись на Чичи.

Так получилась вполне достойная детская манга: боевые сцены второй половины были опущены, а лёгкий юмор ранних глав соответствовал первоначальному замыслу департамента.

В интернете всё больше людей обращали на это внимание.

— Видели? «Драконьи жемчужины» Оды Синго прекратили выходить в Департаменте культуры.

— Наверное, дальше одни драки — сложно продолжать.

— Но у меня есть инсайд: скоро выйдет новая манга Оды Синго, и тематика у неё совершенно новая!

Ода Синго уже сообщил Департаменту культуры о своей новой работе «Слэм-данк», а чиновники — народ самый ненадёжный в плане секретности, даже хуже, чем сотрудники издательств Харута Сётэн или Гунъинся.

Поэтому вскоре в сети начали появляться утечки.

— Новая манга Оды Синго — про баскетбол! Это произведение в жанре хэцу!

— А?

— А?

— А?

Ответы под постом выстроились сплошной чередой одинаковых выражений недоверия.

Автора этого аккаунта все знали: это не фейк, а тот самый пользователь, который не раз раньше сообщал точную информацию об Оде Синго.

Именно с этого аккаунта впервые просочилась новость о том, что Департамент культуры будет публиковать его работу, так что доверие к нему было высоким.

Но фанаты не верили: неужели Ода Синго возьмётся за спортивную тематику?

Да ладно! Он может рисовать хэцу, мистику, романтику, комедию, демонов — мы поверим во всё это. Но спорт? Что за чушь?

Сколько лет в мире манги не было настоящего хита в жанре спорта?

— Наверняка про Адзигаоку!

— Может, футбол — ради Чемпионата мира?

Предположения сыпались одно за другим. Кто-то даже угадал баскетбол, но в Японии эта игра считалась нишевой, и мало кто верил в такой выбор.

Ода Синго будет рисовать баскетбол? Да бросьте! Сколько вообще школьников сейчас играют в баскетбол?!

(Глава окончена)


Глава 604
В Японии бесспорным лидером среди видов спорта, разумеется, является бейсбол — настоящий национальный спорт, о чём не возникает ни малейших сомнений.

На втором месте идёт футбол. В последние годы его популярность неуклонно растёт: сборная регулярно пытается пробиться на чемпионат мира, а мировые звёзды активно раскручиваются в медиа.

Что до баскетбола, то, согласно данным некоторых исследований, он едва входит в пятёрку самых популярных видов спорта, однако за третье место разгораются серьёзные споры.

По крайней мере, в школах число участников волейбольных и теннисных секций явно превышает количество занимающихся баскетболом. Многие японские девушки стремятся к миловидности, поэтому волейбол, теннис, а также кэндо и кюдо пользуются куда большей популярностью.

Среди юношей баскетбол едва ли может претендовать на третье место, да и общественный интерес к нему невелик. По количеству подписчиков на каналы НБА Япония занимает одно из последних мест в мире в пересчёте на душу населения.

Поэтому, когда просочилась информация, что новая работа Оды Синго посвящена именно баскетболу, многие сочли это невозможным.

— Бейсбол же так удобно рисовать! Аудитория огромная. Неужели Ода Синго решил пойти по индивидуальному пути?

— Нет, мастер Ода всегда отлично чувствует рынок.

— Думаю, ему просто надоело рисовать бейсбол. Раньше бейсбольных манг было хоть пруд пруди.

— Именно! Это наверняка слухи. Мастер Ода, возможно, действительно готовит новую работу, но точно не про баскетбол!

Увы, опровержение пришло очень быстро: официальное заявление полностью перевернуло все эти рассуждения.

На официальном сайте Департамента культуры появилось сообщение:

[Новое произведение Оды Синго в разработке!]

[«Слэм-данк»!]

[14 мая (воскресенье) — торжественный запуск на сайте!]

На баннере красовались типичный баскетболист и эффектная девушка крупным планом.

Очевидно, предыдущая утечка информации была абсолютно точной.

Это официальное объявление моментально распространилось по манговой индустрии.

— Неужели правда про баскетбол?

— Я вообще не смотрю баскетбол.

— Баскетбол? У нас в школе даже в секции дзюдо больше людей, чем в баскетбольной.

Действительно, дзюдо — один из национальных видов спорта Японии. Им увлекаются даже многие девушки, а некоторые юноши специально записываются в секцию, лишь бы иметь возможность физического контакта с противоположным полом.

К тому же рейтинги телетрансляций соревнований по дзюдо значительно выше, чем у баскетбольных матчей.

Большинство фанатов манги сомневались: а есть ли вообще что интересного писать о баскетболе?

— У баскетбола нет «Косяэна», какой в нём смысл?

— Может, это будет спортивная манга с красивыми парнями и девушками?

В Японии какое-то время существовали спортивные манги, где главным был стиль и крутость героев, но они быстро исчезли с рынка.

— Неужели мастер Ода напишет историю о том, как главный герой родился в Америке, пробился в НБА и развеял западные стереотипы о японцах в баскетболе?

Появились самые разные предположения и шутки.

Даже профессиональные обозреватели сохраняли осторожность.

«То, что мастер Ода Синго выпускает новую работу на тему баскетбола, вызывает у меня серьёзную тревогу».

«Говорят, что „Атакующие титаны“ временно завершат первую часть. Сомневаюсь, что баскетбольная манга сможет взять на себя роль локомотива, который должен поддерживать доминирование Харута Сётэн».

Действительно, сейчас «Champion» и «JUMP» от Гунъинся сражаются не на жизнь, а на смерть. Причём по популярности «Champion» уже временно вырвался вперёд, а «RED» успешно перешёл на еженедельный выпуск. Но сможет ли спортивная манга найти свою аудиторию и стать настоящим хитом?

Разве спортивная манга годится для того, чтобы быть флагманом журнала?

С именем Оды Синго любой жанр — будь то романтика, приключения, хэцу или даже мистика — гарантированно станет шедевром.

Но спортивная манга давно молчит на японском рынке. Это всё равно что бросить камешек в океан — даже брызг не видно.

Однако нашлись и те, кто высказал иную точку зрения.

— Всё пропало! Всё пропало! Всё пропало! Теперь и нашу спортивную нишу захватит Великий Демон!

— Из всех возможных жанров — романтика, хэцу, боевик — ты, такой знаменитый автор, лезешь именно к нам, в спортивную категорию, чтобы отобрать кусок пирога?!

Многие авторы спортивных манг в отчаянии завопили.

Без сомнения, рейтинг спортивных манг будет зачищен Одой Синго.

Даже если сама работа окажется не слишком успешной, его колоссальная популярность легко позволит занять верхние строчки в списках, которые в последние годы находились в упадке.

А вот некоторые недоброжелатели мастера Оды радостно заявили:

«Ставки открыты! Ставки открыты! Ставки открыты! Спорю на сто иен, что эта манга будет самой обыкновенной!»

«14 мая — встреча обязательна! Жду не дождусь, как мастер Ода удивит нас!»

14 мая — воскресенье. Выпуск новой манги в выходные гарантирует максимальную аудиторию. Большинство японских школ по субботам проводят половину учебного дня, поэтому суббота не самый подходящий день для старта.

Внутри Гунъинся тоже не утихали споры о новой работе Оды Синго.

— Чёрт возьми! Этот парень плодовит, как свинья! Почему у нас нет такого автора?

— Таких, наверное, раз в сто лет рождается!

— Нам уже пришлось повесить его портрет в галерее истории манги на первом этаже.

Однако, несмотря на внутренние обсуждения, редакторы Гунъинся внешне сохраняли полное молчание.

Раньше они ещё пытались проявлять терпимость и доброжелательство по отношению к Оде Синго. Но после его открытого заявления о гегемонии издательство больше не собиралось делать никаких уступок.

Мы молчим — и это уже верх благородства!

Лучше бы твоё произведение провалилось сразу, а потом ты бы повесился, совершил харакири и принял яд — одним махом!

Под таким разнообразным вниманием новая работа Оды Синго «Слэм-данк» наконец вышла.

Фанаты хлынули на сайт Департамента культуры и сразу увидели огромный баннер с надписью «SLAMDUNK» и яркую надпись «Сразу пять глав!».

— Неужели? Департамент культуры впервые даёт сразу пять глав?

— Вау! На сайте написано «сразу пять глав»?! Это же совсем не в их духе!

— Департамент культуры теперь тоже делает бомбардировку контентом?

— Помню, как «Драконьи жемчужины» на их сайте выходили по одной главе в черепашьем темпе, совсем не как в журнале «Champion», где сразу по пять глав.

Обсуждали это лишь немногие. Большинство просто кликнули и поспешили увидеть, как Великий Демон справится со спортивной темой.

Первая глава начиналась с цветных страниц.

В сезон цветения сакуры рыжеволосый наивный юноша получает отказ при признании в любви.

— Прости, Сакураги-кун, мне нравится Ода из баскетбольной секции.

Это должна была быть грустная и меланхоличная история, но его друзья вместо сочувствия размахивали флажками, бросали конфетти и трубили в горны, празднуя событие.

— Поздравляем, Ханамицу! Ты побил рекорд!

— Пятьдесят отказов подряд в средней школе!

Ханамицу Сакураги получил удар головой — и с тех пор стал испытывать предубеждение против баскетбола.

Однако, поступив в старшую школу Сёхоку, он встретил девушку, словно сошедшую с небес.

— Скажи, тебе нравится играть в баскетбол?

Сакураги был очарован Акаси. Чтобы завоевать её сердце, он решает вступить в баскетбольную команду.

Но его действия — удары головой о щит, бег с мячом в руках — вызывают лишь смех.

А дальше становится ещё забавнее: появляется старший брат Акаси, Акаси, и вызывает Сакураги на баскетбольное соревнование.

Сакураги совершенно не справляется с профессиональным «гориллой». В отчаянии он хватает того за штаны, создавая культовую сцену «обнажённого Акаси».

— Ха-ха-ха! Это же не спортивная манга, а комедия!

— Чтение этой манги того стоило! Я чуть не умер от смеха!

— Мастер Ода и правда тот, кто создал «Миру прекрасному — благословение!». Его уровень глупого юмора ничуть не снизился!

Фанаты хохотали до слёз.

Даже сами авторы спортивных манг с облегчением выдохнули.

Похоже, на этот раз новая работа Великого Демона — это вовсе не спортивная манга, а чистейшая комедия?

(Глава окончена)


Глава 605
На различных форумах фанаты активно обсуждали новую главу, и на страницах то и дело всплывали смайлы с рукописными выражениями смеха.

— Парень, переживший пятьдесят неудачных влюблённостей и ни разу не встречавшийся с девушкой, наконец встретил свою «весеннюю сакуру». Так всё-таки это романтическая манга или спортивная?

— Ха-ха, мне кажется, что новая работа господина Оды — чисто комедийная.

— У Сакураги постоянно появляются мемные рожицы, особенно когда он тупит — это просто уморительно.

— Сейчас ещё бесплатный период, но я точно подпишусь онлайн ради этой манги.

— Вы читаете слишком медленно! Я уже дошёл до момента, где реально начинается баскетбол.

— А? И правда есть нормальный баскетбольный контент?

Действительно, сюжет вскоре начал стремительно развиваться.

Юмор сохранялся, но одновременно раскрывались всё новые черты характера главного героя.

Сакураги, чтобы отобрать мяч у Акаси, рухнул на пол с такой силой, будто готов был сломать себе кости, лишь бы обнять баскетбольный мяч, и даже истекая кровью из носа, торжествующе хихикнул:

— Хе-хе, достал!

А затем, прямо в прыжке, он буквально вырвал мяч из рук Акаси и, нависнув над корзиной, мощным данком вогнал его внутрь!

На форуме кто-то моментально набрал:

— Зажигает! Действительно зажигает!

— Мне этот главный герой очень нравится. По крайней мере, мне приятно за ним наблюдать.

— Тебе нравится смотреть, как он позорится?

— Очень хочу увидеть, как он будет доминировать на площадке!

Однако путь Ханамицу Сакураги в баскетболе оказался не таким гладким.

В конце концов, он был новичком. На тренировках клуба он постоянно становился источником смеха. Однажды даже при попытке забросить данк он вместо корзины угодил мячом прямо в голову Акаси…

Фанаты читали и параллельно делились впечатлениями в соцсетях и на форумах:

— Ха-ха-ха! Видимо, это всё-таки комедийная манга!

— Чтобы спортивная манга была настолько смешной — такого я ещё не видел!

Комментарии множились повсюду, привлекая всё больше читателей к онлайн-просмотру.

Изначально вполне стабильный сайт Департамента культуры снова начал тормозить и зависать.

Сотрудники отдела сетевых операций заранее подготовились к популярности манги Оды Синго, но всё равно остолбенели.

— Как так?! Мы же добавили столько линий и подключили дополнительные серверы! Почему всё ещё лагает?!

— Начальник, людей просто слишком много! Одновременных подключений уже больше восьмидесяти тысяч!

Это означало, что онлайн-аудитория превысила сто тысяч человек — уровень, достигнутый ранее только во время пика публикации «Рабочих клеток».

— Боже мой, разве спортивную мангу могут так жадно читать?

Операторы сайта не верили своим глазам.

— Отлично! Теперь нам легко писать пресс-релизы! — радовались в отделе по связям с общественностью.

Как официальное информационное агентство, они обязаны были освещать любую публикацию в положительном ключе, вне зависимости от её реального качества. Но такой триумфальный старт — лучшая тема для статьи, которую можно расписать с особенным блеском.

В предыдущие годы приглашённые художники публиковали свои работы на сайте Департамента культуры, и цифры просмотров были настолько жалкими, что сотрудникам отдела приходилось вырывать себе волосы, выискивая хоть какие-то слова для похвалы.

Один из сотрудников даже искренне воскликнул:

— Может, нам тоже стоит поставить господину Оде статую и поклоняться ему?

Фанаты продолжали читать мангу.

Ода Синго немного сократил оригинальный материал, аккуратно убрав второстепенные эпизоды, чтобы сделать сюжет более плавным, естественным и динамичным, без малейших признаков затянутости, свойственных типичным серийным изданиям.

Ханамицу Сакураги усердно тренировался в баскетбольном клубе, но сталкивался со множеством трудностей: ему приходилось ежедневно отрабатывать скучнейшие базовые упражнения, и он никак не мог выйти на площадку, чтобы сыграть полноценный матч.

В этот момент Аоки из клуба дзюдо решил воспользоваться ситуацией и переманить Сакураги в свой клуб. Он даже показал ему фотографию Акаси, чтобы заманить обещанием встречи.

Это вызвало тревогу у подглядывающих Акаси и Кимуро: они начали опасаться, что Сакураги действительно предаст команду.

Но Сакураги отказался от предложения дзюдо.

Когда Аоки спросил почему, Сакураги эффектно обернулся и ответил:

— Потому что я баскетболист.

От такого заявления «горилла» и «четыре глаза» остолбенели.

Хотя Акаси Таканори ничего не сказал вслух, внутри он загорелся ещё сильнее: ведь именно на этот последний год он поставил всю надежду на победу на национальном уровне. Вернувшись домой, он жёстко прошёл со всеми членами клуба.

Вскоре настал этап товарищеского матча.

Тренер Андзай объявил следующего соперника: старшая школа Рёнан, одна из четырёх сильнейших в префектуре.

На этом пятая глава закончилась.

— А? А? А? И всё?!

— Не может быть! Разве веб-версия так быстро заканчивается?

— А дальше?! Я спрашиваю — что дальше?!

— Когда выйдет следующая глава? Готов стоять голышом на льду горы Фудзи и кружиться на 360 градусов, лишь бы обновили!

Фанаты массово заполняли раздел комментариев, требуя продолжения. Сообщения с просьбами о скорейшем обновлении сыпались, словно снегопад.

Удивились не только сотрудники Департамента культуры и издательства Харута Сётэн, но даже редакторы из Гунъинся, наблюдавшие за происходящим со стороны.

— Неужели? Это же всего лишь первая публикация!

— Но манга действительно сильная!

— Никто и представить не мог, что Ода Синго сможет сделать спортивную мангу такой!

— Он начинает с юмора, прочно цепляя читателя, а потом незаметно вплетает в интерес баскетбольную тему.

— Великолепно! Недаром его считают главным новичком года в мире манги!

В этот момент главный редактор глухо произнёс:

— Слово «новичок» в твоём высказывании можно смело опустить…

После этих слов в офисе Гунъинся воцарилась тишина.

Во временно созданной студии помощи авторам время от времени ещё слышались перебранки. Но их главный противник, Ода Синго, уже приступил к созданию новой манги.

Не мечтайте победить — он уже перестал вас считать соперниками!

Главный редактор без сил откинулся на спинку кресла:

— Похоже, у творчества Оды Синго нет предела. Единственный барьер, который ему предстоит преодолеть, — это его собственное тело!

Редакторы молчали. В студии распространилось чувство безысходности.

Как можно сражаться с таким противником?

— Нет, надежда ещё есть, — внезапно поднялся начальник отдела печатных выпусков.

Десятки глаз редакторов Гунъинся уставились на него.

Он указал на экран компьютера перед главным редактором:

— Ода Синго отлично владеет боевыми и повседневными сценами — это не раз доказано его предыдущими работами. Но сцены в спортивной манге совершенно иные!

— …Точно! — сначала главный редактор опешил, но тут же вскочил, будто что-то вспомнив. — В повседневной манге акцент делается на крупных планах персонажей, чтобы раскрыть характер и конфликт. А в боевых сценах главное — результат! «Драконьи жемчужины» тому яркий пример!

Начальник отдела энергично кивнул:

— Именно так! За последние десять лет не появилось ни одной выдающейся спортивной манги. Ода Синго просто не знает, как выглядят динамичные кадры настоящей спортивной манги!

— Спортивная манга передаёт процесс в движении! Без опыта новичок этого не осилит! — поняли многие старшие редакторы и воодушевились. — Ода Синго слишком молод! Он не понимает специфики спортивной манги и сейчас точно никому не позволит себя учить!

— Он как слепой, ощупывающий слона!

— Он слишком юн!

— Юн и слишком успешен — значит, не станет слушать чужих советов!

— Верно! В его нынешнем положении никто не посмеет давать ему наставления, и помощь ему недоступна!

— Прекрасно! Чем выше он взлетит, тем больнее упадёт!

— Ха-ха-ха! Ждём следующую главу с матчём — будет чем посмеяться!

Они медленно, с расстановкой сжали кулаки, будто провозглашая приговор своему врагу.

— Ода Синго!

— Обязательно провалится!

— В динамичных спортивных раскадровках!

Апчхи! Апчхи! Апчхи! — Ода Синго внезапно чихнул несколько раз подряд.

— Кто-то обо мне говорит? — потерев нос, задумался он.

Наклонив голову, он поразмышлял:

— Неужели госпожа Юкино скучает по мне…

(Глава окончена)


Глава 606
Согласно «проклятию», в которое верили редакторы издательства Гунъинся, популярность манги «Слэм-данк» продолжала уверенно расти.

После выхода новой главы на сайте Департамента культуры многие сошлись во мнении, что новая работа Оды Синго — весьма забавная комедийная манга…

Из-за этого множество доброжелательно настроенных критиков на время замолчали.

Мангу «Слэм-данк», рекламируемую как спортивную историю о баскетболе, было трудно похвалить без двусмысленности.

Лишь один известный обозреватель с сарказмом высказал своё мнение:

«„Слэм-данк“ — это чисто комедия. Кто хоть раз смотрел и не смеялся? По крайней мере, я смеялся — и очень весело!

Прошу прощения, я вовсе не хочу сказать, что господин Ода Синго провалился. Его работа по-прежнему великолепна — сайт Департамента культуры даже снова начал тормозить от наплыва посетителей.

Однако „Слэм-данк“ и баскетбол, кажется, почти не связаны между собой. Главный герой милый, его поступки смешные — и всё.

Объективно говоря, там действительно много баскетбольных сцен, но они не имеют особого значения, верно? Уже вышло пять глав подряд, а матч так и не начался!

Многие считают, что господин Ода Синго выпускает много глав за раз — и это великое достижение? Но я упрямо воскликну: он просто растягивает сюжет! Он обманывает читателей смешными эпизодами! Он злоупотребляет поддержкой Департамента культуры!»

Многие фанаты манги, прочитав этот отзыв, растерялись и не знали, как реагировать.

Казалось, в словах есть доля правды… но всё же что-то не так.

Ведь манга действительно хороша! Почему же получается, будто господин Ода совершил преступление века?

Но рейтинг Yahoo! Манга не лгал: «Слэм-данк» занял второе место в категории спортивных манг и первое — в комедийной!

Это лишь подтвердило слова критика.

— Эй, вы что творите? Почему не голосуете за господина Оду в категории спортивных манг?

— Мы вообще не ходим в спортивный раздел!

— Да-да, я там не был уже столько времени, что даже голосовать лень стало.

— Похоже, лидером спортивного рейтинга сейчас остаётся старая манга «Теннисный король», которая выходит уже три года. У неё масса преданных фанатов — вот вам и сила поклонников!

— Я читал «Теннисного короля» — это просто манга про убийства теннисными мячами! Там мячи уже не для игры, а настоящие орудия убийства!

— Точно! Теперь вспомнил: один удар теннисиста может разнести целый дом!

— Это ещё цветочки! Помнишь матч с немцами? Там игроки уже достигли размеров неба и земли!

По сравнению с этой всё более фантастической и абсурдной теннисной мангой фанаты Оды Синго проявили завидную сплочённость. Как только кто-то начал открыто защищать автора, рейтинги быстро изменились.

«Слэм-данк» стремительно сократил разрыв с лидером и уже на следующий день обогнал его по голосам, заняв первое место в спортивной категории.

Спортивное сообщество манг взорвалось стенаниями:

— Волк пришёл!

— Я же говорил — появился Великий Демон!

— Чёрт возьми! Он действительно отобрал нашу территорию!

— Неужели наши спортивные манги так слабы?! Плачу горькими слезами!

Они даже не задумывались, почему их собственные, уже превратившиеся в фантастику произведения, не могут сравниться с работой другого автора.

Увидев эту реакцию, Ода Синго лишь слегка усмехнулся и тихо фыркнул:

— Недостойные противники.

Действительно, нынешние спортивные манги не шли ни в какое сравнение с «Слэм-данком».

Даже такие мировые хиты, как «Капитан Танджа» и «Принц тенниса», страдали от надуманных сюжетов, созданных исключительно ради продолжения выпуска.

Если бы эти работы ограничились школьными арками, в глазах большинства фанатов они остались бы шедеврами. Но ради продления серий — или, говоря прямо, ради денег — авторы начали выдумывать всё более безумные идеи.

Даже если не было идей, они готовы были выковыривать их из-под земли…

Поэтому Ода Синго с глубоким уважением относился к Иноуэ Ясухиро, который вовремя завершил «Слэм-данк», не поддавшись давлению редакторов и отказавшись продолжать серию ради прибыли. За это его даже на время «заморозили».

Ода Синго восхищался таким примером профессиональной честности.

Без поддержки издательства Харута Сётэн — а точнее, без помощи госпожи Юкино — ему самому, если бы его «заморозили» в Гунъинся до того, как он стал известен, пришлось бы нелегко, хоть он рано или поздно и пробился бы наверх.

— Что случилось? — заметив, что Ода Синго задумался, подошла и с заботой спросила Хатакадзэ Юдзуру.

— А? Просто думаю, удивятся ли фанаты, увидев, куда пойдёт сюжет «Слэм-данка» в будущем.

— Мне тоже было удивительно, — скромно улыбнулась Хатакадзэ Юдзуру. — В первоначальном плане сценария Сакураги казался куда менее милым и забавным.

Ода Синго удивился:

— Милым?

— Ну конечно! Разве Сакураги не милый? — удивилась в ответ Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго вспомнил, как смотрел «Слэм-данк» много лет назад:

— Девушки обычно предпочитают Рюкаву Каэдэ, разве нет?

— А? Нет, — серьёзно ответила Хатакадзэ Юдзуру.

Если бы так сказали Фудодо Каори или Мицука Юко, Ода мог бы заподозрить притворство. Но Юдзуру никогда не лгала. Если она говорит, что не нравится, — значит, действительно не нравится.

— Мне тоже кажется, что Сакураги гораздо интереснее, — неожиданно вмешалась Фудодо Каори. — И, наверное, из него получится отличный муж!

— Эй-эй? Неужели? — поразился Ода Синго.

Мицука Юко тут же поддержала:

— Рюкава, конечно, красив, но в качестве мужа он вряд ли будет хорош.

Её слова вызвали одобрительные кивки у Юдзуру и Каори.

Ода Синго с изумлением смотрел на них.

Неужели взгляды женщин за последние тридцать лет так сильно изменились? Может, мир слишком быстро меняется? Или система специально подобрала мне девушек с нестандартным мышлением?

Возможно, времена изменились настолько, что внешняя привлекательность перестала быть главным критерием? Женщины теперь ценят стабильность, надёжность и преданность?

— Посмотрю-ка я рейтинги популярности, — сказал Ода Синго и быстро пролистал отчёт, пока не нашёл данные, собранные помощницей Рэйко.

В рейтинге мужских персонажей на Yahoo! Манга (только голоса женщин) Ханамицу Сакураги занимал шестое место, а Рюкава Каэдэ — девятое.

Не может быть! Рюкава реально ниже Сакураги? — изумился Ода Синго.

Тридцать лет назад в опросах популярности всегда лидировали именно Рюкава и Сендай.

Но самое шокирующее ждало его дальше: Кимуро занял десятое место!

Тот самый очкарик!

— С каких пор Кимуро попал в топ-10?! — не выдержал Ода Синго.

Три девушки в ответ удивились почти хором:

— А? Почему нет?

— … — Ода почесал затылок. С каких пор второстепенный персонаж может взлететь в десятку?

Хатакадзэ Юдзуру серьёзно кивнула:

— Мне тоже очень нравится Кимуро. Он такой… подходящий для брака тип.

Фудодо Каори бросила на Оду презрительный взгляд:

— Ты просто мало видел.

Мицука Юко поправила воображаемые очки:

— Он не суперкрасив, но спокоен, целеустремлён и умеет нести бремя ответственности.

Сначала Ода Синго был в полном недоумении, но постепенно успокоился.

Видимо, японские женщины стали практичнее в выборе партнёра, и их вкусы изменились — ведь времена действительно сильно различаются.

Фудодо Каори даже фыркнула:

— Синго, если бы ты надел толстые очки для близорукости, не стал бы таким же занудой?

Однако за ужином Мицука Юко тихо прошептала ему на ухо:

— Кимуро — это ведь персонаж, которого вы сознательно создали, господин Ода?

Ода Синго ничего не ответил.

Перед сном, на втором этаже, в коридоре он встретил Хатакадзэ Юдзуру.

— Мне нравится Кимуро… потому что… — тонкие пальцы Юдзуру нежно крутили прядь волос, а голова была опущена. — Он очень похож на тебя…

Ода Синго не раздумывая использовал свой месячный лимит на «глубокое общение»!


Глава 607
Выпью-ка флакон Эликсира энергии.

На следующее утро Ода Синго почувствовал, что его старая поясница слегка ноет.

Не ожидал, что Хатакадзэ Юдзуру окажется такой молчаливой — пришлось вчера допоздна вытягивать из неё информацию, и сил потратил немало.

Выпив восстановительное средство от системы, Ода Синго почти сразу ощутил, как тёплое течение поднимается из живота, наполняя всё тело новой энергией. Одновременно в голове прозвучало системное уведомление: [Сила почек повышена].

Неплохо. Хотя эта бесполезная система большую часть времени делает вид, будто мертва, качество её препаратов всегда на высоте.

Он снова погрузился в рисование манги. Хатакадзэ Юдзуру тоже была полна сил, и работа продвигалась стремительно — арка «Орозу» в «Наруто» успешно завершилась.

Благодаря поддержке системы и слаженной работе команды прогресс был впечатляющим: теперь все три женщины-ассистентки могли подключиться к работе над «Слэм-данком».

Теперь Хатакадзэ Юдзуру сможет частично освободить время и вместе с Фудодо Каори помочь Мицука Юко.

— Однако вашему реализму ещё нужно тренироваться, — сказал Ода Синго, внимательно изучая манеру рисования Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори.

Хатакадзэ Юдзуру уже достигла уровня художественного мастерства выше 95 баллов и ей требовалось лишь немного времени, чтобы свободно освоить реалистичный стиль. Конечно, она не будет рисовать так же уверенно, как в собственном стиле, но если не выступать главным художником — проблем не возникнет.

А вот Фудодо Каори было сложнее: её навыки только недавно перешагнули отметку в 80 баллов, что примерно соответствовало уровню Оды Синго после завершения «Человека-невидимки». Переход к реалистичному стилю, вероятно, займёт у неё гораздо больше времени.

— Не торопись. Здесь важно правильно вести кисть. Сначала терпеливо прорисуй скелет человека, затем облепи его мышцами и только потом одень, — спокойно наставлял Ода Синго.

Фудодо Каори внимательно слушала, но иногда незаметно поворачивала голову и косилась на него, прежде чем снова взяться за работу.

— Не коси на меня исподтишка. Да, я прекрасен, но сосредоточься, — тихо отчитал он.

— Фу, самовлюблённый! — фыркнула Фудодо Каори, слегка покраснев, и парировала: — Я просто боюсь, что ты, сидя рядом, подглядываешь мне в декольте.

Ода Синго невозмутимо ответил:

— Хм, разве есть хоть что-то на тебе, чего я не видел? Кто вообще этим интересуется.

Фудодо Каори ткнула его локтем.

Ода Синго лишь скривил губы и не придал этому значения.

Подобные жесты часто случались во время их тесного взаимодействия. Ода Синго не раз получал от неё случайные, но довольно сильные удары, но, к счастью, система вовремя активировала его защитную реакцию бадзицюаня. Со временем это даже помогло ему значительно укрепить физическую выносливость.

В этот момент зазвонил телефон Оды Синго.

Он поднял трубку — звонил помощник директора Департамента культуры.

— Господин Ода, не могли бы вы уделить немного времени? Министр Микура хотел бы с вами побеседовать.

— Конечно, для меня большая честь! — немедленно согласился Ода Синго.

Вскоре в трубке раздался пожилой голос:

— Ода-кун, вы проделали огромную работу.

— Ни в коем случае! Ради развития манги и популяризации спортивного духа, ради укрепления культурной системы я готов терпеть любые трудности с радостью!

В ответ послышался звонкий смех министра Микуры.

Он ещё немного похвалил Оду Синго, не затрагивая важных тем, а лишь поинтересовался его личным самочувствием.

Ода Синго насторожился и внимательно вслушивался в каждое слово.

Однако министр ничего не сказал дополнительно — после обычных вопросов он передал трубку обратно помощнику.

Тот поболтал о чём-то незначительном, а затем упомянул то, что действительно заинтересовало Оду Синго:

— Кстати, на летнем фестивале Департамент культуры проведёт благотворительный сбор средств. У вас есть какие-то планы по этому поводу, господин Ода?

— В пользу кого именно? — быстро уточнил Ода Синго.

— На восстановление школ, пострадавших от землетрясения.

— А сколько обычно жертвуют люди моего положения?

— Обычно мангаки вносят около 10 миллионов иен, максимум кто-то один дал 50 миллионов.

Ода Синго задумался:

— Неужели это была Курокава Румико?

— Ха-ха, именно она. Неужели вы с ней хорошо знакомы?

— Нет, совершенно нет, — поспешно отрицал Ода Синго. В последнее время Курокава, к счастью, не досаждала ему — вероятно, потому что он предоставил ей множество сценариев, и она просто не успевает отвлекаться.

— Если вы хотите принять участие в сборе, сумма не имеет решающего значения.

— Я пожертвую 50 миллионов иен, — чётко заявил Ода Синго.

Помощник похвалил его и вскоре повесил трубку.

— Разве мы сейчас не бедствуем из-за дома? — не выдержала Фудодо Каори, которая давно наблюдала за разговором и тут же спросила, как только он положил телефон.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко тоже смотрели на него.

— Когда Департамент культуры обращается с просьбой, дело не только в пожертвовании. Да и до летнего фестиваля ещё два месяца — они заговорили об этом так рано неспроста.

— Как это?

Ода Синго улыбнулся:

— Очевидно, Департамент культуры уже решил вопрос с моим гражданством Объединённых Арабских Эмиратов.

Хотя японское законодательство формально позволяет гражданам выбирать иностранное гражданство, на практике нередко возникают исключения — например, для спортсменов в расцвете карьеры или учёных с уникальными компетенциями.

Теперь Ода Синго тоже стал знаменитостью. Хотя переход на арабское гражданство формально разрешён, бюрократические проволочки между муниципалитетом и Министерством юстиции вполне могут затормозить процесс где-нибудь посередине.

К тому же в общественном мнении легко может вспыхнуть волна критики: мол, Ода Синго предал родину. Но у Департамента культуры есть свои методы и лояльные публицисты, которые способны сгладить все шероховатости и прикрыть его от негатива. Это своего рода благодарность за создание официальной манги.

А пожертвование — это ещё один инструмент управления общественным мнением, чтобы показать, что Ода Синго остаётся патриотом.

— Гонорар за новый квартал поступит уже через несколько дней — мы сможем немного перевести дух. К тому же срок выплаты пожертвования можно гибко отсрочить — до конца года проблем не будет, — объяснил свой план Ода Синго. — Плюс есть ещё одно преимущество: пожертвования частично засчитываются при расчёте налогов. Даже если я получу арабское гражданство, налоговая нагрузка хоть и снизится, но всё равно останется немалой.

— Ты, как всегда, всё просчитал до копейки, — сказала Фудодо Каори и шлёпнула его ладонью по плечу.

Ода Синго скривился:

— Ты даже слово «просчитал» знаешь? Занижаю тебя в своих глазах.

Вышел новый номер журнала «Champion».

Множество фанатов манги выстроились в очередь у книжного магазина. Длинная вереница людей стала приметной достопримечательностью на улице.

— Что это за очередь? В супермаркете со времён распродажи не видел таких хвостов!

— Похоже, не автографы знаменитостей.

— Я знаю! Заметили? Многие в спортивной форме и держат баскетбольные мячи.

— Ага? Почему они засунули руки в карманы спортивных штанов?

— Ха-ха-ха! Вот именно поэтому я и узнал их. Все они — фанаты «Слэм-данка»!

Действительно, многие поклонники запомнили этот жест из новой работы Оды Синго.

Когда Сакураги Ханамицу чем-то расстроен или виноват, он засовывает руки глубоко в карманы спортивных штанов, будто ищет там что-то.

Это движение как будто связывает верхнюю и нижнюю части тела в единое целое, делая его похожим на стоящего на задних лапах большого червя — довольно забавное зрелище.

Фанатам очень понравилось повторять этот жест, и они делали это с удовольствием. Многие даже находили благодаря этому единомышленников.

Некоторые даже попытались разобраться в происхождении этого движения.

— Эй, вы знаете, почему господин Ода Синго придумал для Сакураги именно такой жест?

— Может, чтобы лучше проветривалось в штанах?

— …Ты знаешь, теперь, когда ты это сказал, это звучит очень логично.

— Мне кажется, это просто дерзкий стиль. У босодзоку в старые времена был похожий жест — руки в карманах длинного пальто.

— Но мне лично нравится, хотя девушка говорит, что выглядит глупо.

— Чёрт! Уже понял, что у тебя есть девушка! Выводите его наружу!

Они не знали, что Ода Синго просто уважает оригинальный замысел с Земли. Многие считают, что прототипом Сакураги был Деннис Родман, и этот жест он делал, когда его удаляли с площадки. Он одновременно выглядел наивно и круто — поэтому автор и использовал его как фирменную позу персонажа.

Конечно, в этом мире такого человека нет, и проследить истоки жеста невозможно. Ода Синго тоже не собирался давать пояснений.

Когда в магазине начали снимать деревянные щиты с витрин, фанаты с изумлением увидели, что «Слэм-данк» Оды Синго действительно вышел в новом номере.

Но объём первого выпуска оказался по-настоящему ужасающим:

— Десять глав! Целых десять глав!

(Глава окончена)


Глава 608
— Масака! Это танкобон или специальный выпуск?

Обычно в каждом томе танкобона помещается максимум двенадцать глав, а иногда даже всего восемь — если отдельные главы особенно объёмные.

— «Champion» просто обнимает Оду Синго и лелеет его!

«Champion» — сборный журнал манги, где публикуются работы множества авторов. В этом выпуске сразу десять глав одной серии — такого раньше никогда не бывало.

— Это вполне нормально. Если бы ты достиг уровня господина Оды, любое издательство держало бы тебя на руках. Даже если бы главному редактору пришлось предложить в жёны собственную дочь, он бы и то подумал.

— Гунъинся заявляет, что хочет сказать пару слов. (Смайлик с собачьей головой)

— Ха-ха-ха! Бедная Гунъинся постоянно достаётся на орехи.

— Я думаю, если бы Гунъинся дали второй шанс или если бы сам господин Ода выразил готовность помириться, они расстелили бы красную дорожку и кланялись до земли, чтобы Великий Демон вернулся.

— Точно! Обязательно так и было бы.

Этот выпуск «Champion» привлёк в стан фанатов «Слэм-данка» множество читателей, которые обычно не любят веб-версии.

— Отлично! Просто великолепно!

— Спортивная манга господина Оды тоже очень захватывает.

— Мне нравится Ханамицу Сакураги — этот парень классный.

— Десять глав подряд — вот это да! Жду следующий выпуск!

— В следующем, наверное, начнётся матч со старшей школой Рёнан! Первый настоящий поединок! Хотя это и товарищеская игра, но всё равно первая игра в манге!

Многие рецензенты также отметили беспрецедентное решение «Champion» опубликовать сразу десять глав.

При этом каждая глава «Слэм-данка» Оды Синго занимала не стандартные 16 или 22 страницы, а целых 28 — масштаб действительно огромный.

[Господин Ода Синго вошёл в историю!]

[Рекорд предыдущего века принадлежал старому журналу, который перед закрытием выложил весь оставшийся материал разом.]

[С коммерческой точки зрения «Champion», видимо, решил опередить бесплатные онлайн-публикации Департамента культуры — это вполне объяснимо.]

[Я посчитал: десять глав — это целых 284 страницы! Из них всего 17 — иллюстрации. Это значит, что «воды» почти нет, а сюжета — полно!]

[Невероятно! «Слэм-данк» ведь выполнен в реалистичном стиле — как можно рисовать так быстро?]

Рецензенты, хоть и знали о скорости Оды Синго, всё равно не могли понять, как ему удаётся такое.

Даже те, кто сами были мангаками, анализируя сюжетные ходы, приходили к выводу, что это попросту страшно.

[Главное — сюжет. Заметили? Переходы между главами идеально плавные, никаких признаков «натяжки» ради объёма.]

[Верно. Я попытался разобрать конструкцию повествования — получилось отлично: начало, развитие, кульминация и развязка работают безупречно.]

[Если бы это был результат долгих лет подготовки, ещё ладно. Но Ода Синго одновременно завершил первую часть «Атакующих титанов» и «Наруто»! Подумать только — ужасает!]

Рецензенты разбирали новую работу Оды Синго с разных сторон, подчёркивая её пугающий уровень качества.

Особенно многие высоко оценили развлекательную составляющую, назвав «Слэм-данк» одной из немногих спортивных манг последних лет, способных удерживать интерес читателя.

Однако…

Один из известных в индустрии рецензентов внезапно написал:

[Первые десять глав господина Оды даже не начинают настоящего матча.]

[Сможет ли он вообще нарисовать игру?]

[Что до динамики в спортивной манге — я скептически настроен.]

Редакторы Гунъинся по-прежнему молчали, но активно ставили лайки под этим комментарием.

Только один человек — полусобака-рецензент Ханбэй, уже давно превратившийся в фаната-фанатика Оды Синго, — немедленно ответил на эту критику:

[Я верю, что господин Ода обязательно передаст динамику спорта в своей манге!]

Правда, он остался единственным, кто прямо высказался в защиту автора.

Никто ещё не видел, как Ода Синго рисует спортивные сцены, и все с нетерпением ждали зрелища.

Многие даже надеялись на провал: пусть не справится с динамикой — тогда будет повод снова потроллить.

Ведь негативный контент лучше набирает популярность, чем комплименты.

Продажи этого выпуска «Champion» оказались посредственными — ничем особенным не выделились и не превзошли аналогичный выпуск «Jump» от Гунъинся.

Вышло ничья.

Однако профессионалы понимали: сравняться по продажам с Гунъинся — уже огромный успех.

Ведь главным событием этого выпуска была не «Спортивная манга», а финал первой части «Наруто» — эпизод про Ородзимару.

Фанаты остались довольны тем, что история «Наруто» временно завершилась, и с нетерпением ждали продолжения.

Все знали: успешная манга почти всегда получает вторую часть, и автор, сделав короткий перерыв, сразу запускает новую арку, пока интерес не спал.

Ах да… Господин Ода Синго ведь и не отдыхал вовсе.

— Не переутомится ли господин Ода? — внезапно написал один из фанатов на форуме.

Ему тут же откликнулись:

— Точно! При таком объёме публикаций господин Ода может серьёзно устать!

— Не хотелось бы вдруг увидеть новость, что он слёг.

— Он же такой молодой — должен быть выносливым.

— Выносливость — это надо у его девушки спрашивать.

— У него же столько красивых помощниц — с ними точно всё в порядке!

Многие фанаты хлынули на личный YouTube-канал Оды Синго и оставили комментарии:

[Господин Ода, берегите себя!]

[Не перегружайте помощниц!]

[Даже в молодости нужно знать меру!]

Студия Оды Синго.

— Почему последние комментарии такие странные? — с досадой спросил Ода Синго, просматривая сводку общественного мнения, которую прислала Рэйко.

Он отложил отчёт, встал с рабочего кресла и устроился на диване, закинув ногу на ногу. Затем взял телефон и набрал госпожу Юкино.

Госпожа Юкино уже почти три месяца не возвращалась в Токио. Неужели отпуск может длиться так долго?

Звонок быстро соединился, и в трубке раздался слегка уставший голос:

— Мошимошимо, Синго?

— Госпожа Юкино, мне в студии очень нужен такой человек, как вы, — сказал Ода Синго. В рабочей обстановке он всегда называл её «госпожа Юкино». Лишь наедине использовал ласковое прозвище «Юкифую».

Это отличало их отношения от тех, что у него были с тремя помощницами.

Три девушки сейчас насторожили уши и, продолжая рисовать, прислушивались к разговору.

Ода Синго давно привык к такому подслушиванию.

Но госпожа Юкино не собиралась возвращаться в Токио:

— В Харукадо наверняка нашли замену. Тебе сейчас нужно сосредоточиться на работе, особенно на новой манге «Слэм-данк» — это самый важный этап для привлечения читателей.

Пятая глава обычно становится решающей для успеха произведения. Просто у Оды Синго было так много серий, что точка взлёта сместилась к десятой главе.

— А?.. — Ода Синго удивился: вдруг почувствовал, как одна из его ног приподнялась.

Хатакадзэ Юдзуру аккуратно, будто служанка, начала массировать ему икры.

Мицука Юко тут же подскочила и занялась второй ногой.

Фудодо Каори подошла и сразу же взялась за плечи.

— … — Ода Синго онемел.

Девчонки явно недолюбливали госпожу Юкино и, кажется, считали её главной соперницей.

— Ладно, тогда я сам к вам заеду, госпожа Юкино, — сказал он после пары фраз и сдался, положив трубку.

Продолжать разговор было невозможно.

Когда тебя обслуживают три девушки, а ты при этом болтаешь с другой женщиной — это выглядит странно. И, честно говоря, он чувствовал себя перед ними виноватым.

— Хорошо! Чтобы нарисовать лучший «Слэм-данк», давайте все вместе приложим максимум усилий! — Ода Синго вскочил, встряхнулся и объявил возвращение в режим злого работодателя.

Хатакадзэ Юдзуру и две другие девушки одновременно убрали руки и синхронно закатили глаза, вернувшись к своим рисункам.

Особенно Фудодо Каори — её последнее движение по плечу едва не вызвало хруст…

Вскоре настал день выхода нового номера «Champion».

На этот раз очередь у книжного магазина была ещё длиннее, чем неделей ранее.

Даже члены школьных баскетбольных клубов приходили группами, чтобы купить «Champion».

Казалось, ураган уже тихо, но уверенно начал зарождаться…

(Глава окончена)


Глава 609
У дверей магазина комиксов уже собралась немалая толпа поклонников.

Это были люди, пришедшие сюда исключительно ради «Слэм-данка».

В прошлый раз журнал «Champion» сразу опубликовал десять глав подряд, и из-за наплыва читателей официальный сайт Департамента культуры Японии просто не выдержал нагрузки.

В стране с таким зрелым рынком, как Япония, это никого не удивило — здесь давно привыкли к тому, что культурные продукты становятся объектами массового спроса.

Эпоха бесплатного контента давно миновала. Идея платить за качественный продукт укоренилась прочно: подписки, премиум-доступ и другие формы цифровой экономики приучили аудиторию ценить хорошее.

— Это первая игра старшей школы Сёхоку. Хотя матч товарищеский, мне очень хочется посмотреть, как будет играть Ханамицу Сакураги.

— Кажется, девчонки в восторге от Рюкавы Каору.

— Такие замкнутые «крутые» красавчики уже вышли из моды.

— Но внешность вечна. Совершенно нормально, что девушки его обожают.

— Зачем девушкам читать спортивные комиксы? Пусть лучше листают про теннис. Помню, раньше это было безумно популярно — все искали себе «мужей» среди персонажей.

— Спорт должен быть напряжённым, захватывающим, полным мышц и пота, а не шоу для девчонок, чтобы любоваться крутой внешностью парней.

Когда владелец магазина средних лет снимал доски с входной двери, он всё ещё бормотал себе под нос:

— Почему ради какого-то спортивного комикса собирается столько народу?

— Этот спортивный комикс необычный, — с улыбкой объяснил один из фанатов.

Хозяин, конечно, знал имя сверхпопулярного автора:

— Просто потому, что это Ода Синго?

Фанат рассмеялся:

— Не только из-за этого. Главный герой невероятно харизматичен. Мне интересно посмотреть, как он будет играть.

— Мне интересно, как он будет выглядеть глупо.

— Наверняка будет смешно!

Фанаты дружно расхохотались.

— Вы же сами говорили, что это спортивный комикс! Как он вдруг стал комедией?

— Да всё вместе! Получается два в одном.

Дверь открылась, и фанаты вошли внутрь совершенно спокойно и организованно.

На этот раз всё было иначе, чем во времена публикации «Осакской битвы» из «GANTZ» или главы про Супер Сэйяна из «Драконьих жемчужин».

Тогда все рвались внутрь, будто их щекотали изнутри.

Но «Слэм-данк» действовал мягче: его притягательность была неяркой, но стойкой. Фанаты просто чувствовали, что стоит купить «Champion» ради этого комикса. Хотя срочности не было, в сердце всё равно не укладывался тот глуповатый и забавный рыжий парень.

— Сакураги… Сейчас я чувствую, что Сакураги — мой кумир.

— Я ничего не понимаю в баскетболе, но смотреть на Сакураги — одно удовольствие.

— Сакураги смешной, но Акаси… Мне она не очень нравится.

— Зачем ради женщины заниматься баскетболом? Когда же мы, мужчины, начнём держать себя в руках? Ад пуст, слёзы катятся по лицу.

Его друг лёгким ударом по шее прервал монолог:

— Я знаю, что ты свой, но твой меч длиной в пятьдесят метров уже не остановить. Похороним тебя с почестями.

— В баскетболе женщинам не место.

— Не болтай лишнего, а то наденут на тебя ярлык.

Фанаты, шутя и смеясь, неторопливо купили журналы и напитки, уселись вместе и начали читать.

— На этот раз комикс мастера Оды не такой захватывающий, как обычно. Не ослабнет ли привычка читать его прямо здесь?

— Привычка уже сформировалась. Вряд ли кто-то откажется от неё.

— Мне, например, всё равно. Хотя бы новых друзей завёл. Раньше мне было неловко — стеснялся читать комиксы в общественных местах.

— Ха-ха-ха! Теперь, когда нас много, это стало почти традицией.

Они просто следовали привычке и начали читать «Слэм-данк» Оды Синго.

Ведь никто не ожидал, что Ода Синго сможет так захватывающе изобразить матч.

В конце концов, это не боевик, не приключенческая «хэцу»-манга и не драма о любви и разлуке.

В этой главе появился гений из Рёнана — Сендай.

Появился и Юйчжу — парень из семьи, владеющей рестораном, крупный игрок с давней враждой к Акаси Гэнкэю.

Сёхоку попал в тяжёлую ситуацию: с самого начала их полностью подавили, и счёт достиг разгромных 0:19.

К счастью, Акаси Гэнкэй и Рюкава Каору проявили героизм и вернули команде боевой дух.

Сакураги на площадку так и не вышел.

Он мог лишь шуметь с трибуны: кричал, что он секретное оружие, громко отчитывал старшего товарища Андзая, переодевался вора, чтобы подслушать тактические планы соперника, и даже устроил высокомерному тренеру «тысячелетний удар».

От одного воспоминания об этом приёме тренер подпрыгивал, будто его ударили в самое уязвимое место.

Во второй половине матча Сакураги наконец вышел на разминку, но сразу же сковался от волнения.

К счастью, Рюкава пнул его ногой — и тот пришёл в себя.

Беги за мячом! Беги! Сакураги изо всех сил цеплялся за каждый мяч, даже вылетел за пределы площадки и приземлился прямо на главного тренера соперника.

Его боевой дух был невероятен: он осмеливался бороться за подборы даже с Юйчжу. Он даже не передавал мяч Рюкаве, зато несколько раз создал возможности для Кимуро забросить мяч в корзину.

Без Акаси в игре слабость Сёхоку в подборах стала очевидной.

Тренер Андзай и менеджер Саэко заметили эту проблему и нахмурились, но решения не находили.

Положение ухудшалось: давление от невозможности отвоевать подбор сильно влияло на психологию игроков.

— Доверьте это мне! — в этот момент заявил Ханамицу Сакураги.

Но никто ему не поверил.

Явно новичковская манера игры Сакураги не внушала доверия — никто не мог возлагать на него надежды.

Когда мяч снова отскочил от щита и не попал в корзину, в голове Сакураги прозвучали слова «гориллы» Акаси:

«Завладей подборами — и контролируй всю игру!»

Ещё один бросок не удался. Сендай и Юйчжу уже готовились забрать подбор — победа казалась им гарантированной. Но вдруг в воздух взмыл одинокий силуэт…

— Я — Король подборов Ханамицу Сакураги!

Сакураги перепрыгнул лучших игроков Рёнана и вырвал мяч из воздуха!

В магазине один из фанатов вскочил на ноги и сжал кулак.

— Отлично!

И только потом он опомнился.

— Ах, простите! Простите за бестактность! — он торопливо поклонился.

Японцы крайне не любят, когда в общественных местах громко кричат и мешают другим.

Но никто не возражал. Остальные фанаты лишь мельком взглянули на него и снова уткнулись в журналы.

«Неужели я слишком эмоционален?» — подумал он, успокаивая дыхание и слегка смущённо садясь обратно.

Но он ещё не успел присесть как следует, как заметил, что рука его друга дрожит, а глаза широко раскрыты.

Друг явно сдерживал эмоции.

— Король подборов Ханамицу Сакураги… — прошептал он сдавленным голосом.

— Да! Круто! Неужели отбирать подборы так приятно?

Хотя Сакураги и отвоевывал подборы, гений Сендай всерьёз включился в игру, и положение Сёхоку становилось всё хуже.

Сакураги изо всех сил пытался остановить Сендея, даже выбил мяч и без раздумий бросился за ним за пределы площадки.

Бум——

Громкий удар — его голова врезалась в стену.

Но уже в следующую секунду, с кровавой царапиной на лбу, он выкрикнул: «Чёрт!» — и вернулся на площадку.

До конца матча оставалось сорок секунд. Счёт: Сёхоку — 84, Рёнан — 85. Разница — всего один мяч!

Рюкава изо всех сил вёл мяч и сумел вернуть его с аута.

И случайно передал прямо подоспевшему Сакураги.

Сейчас самое время для слэм-данка!

На мгновение Сакураги представил, как эффектно он врежет мяч сверху.

Но тут же вспомнил слова Акаси:

«Аккуратно положи мяч в корзину…»

В этот момент Сакураги думал не о том, чтобы блеснуть.

Он думал о победе команды и о надеждах, которые на него возложили товарищи.

Вместо эффектного данка он сделал обычный, «простой» бросок после трёх шагов и аккуратно положил мяч в корзину.

Счёт: 86:85 в пользу Сёхоку!

Обратный ход!!!

— Я же говорил, что я гений! — гордо провозгласил Ханамицу Сакураги.

Однако гений Сендай воспользовался мгновенной расслабленностью Сёхоку и за последние секунды совершил стремительную контратаку.

Сакураги с недоверием наблюдал за его действиями.

Победитель неизвестен до самого последнего мгновения.

В магазине никто не вскрикнул от радости.

Фанаты чувствовали, как их руки, держащие журнал «Champion», слегка дрожат.

Безупречная раскадровка комикса подарила им захватывающий, полный неожиданных поворотов матч!

Некоторые в порыве эмоций вскакивали, сжимали кулаки, но не знали, что кричать.

Но в сердцах всех родилось одно чувство:

Неужели вот оно — баскетбол?

Да.

Вот оно —

«Слэм-данк»!

(Глава окончена)


Глава 610
Новая глава «Слэм-данка», опубликованная в этом выпуске журнала «Champion», вызвала настоящий восторг у поклонников манги.

На форумах, посвящённых манге, повсюду обсуждали баскетбольный матч между командами Сёхоку и Рёнан.

— Потрясающе! Вот это настоящая баскетбольная манга! Вот где истинное очарование спорта!

— Исход матча невозможно предсказать до самого последнего момента!

— Переворот! Взрыв эмоций! Ещё один переворот! Самоуверенность! И снова — полный кульбит!

— Когда я читал последние страницы матча, мои руки и ноги сами собой задрожали!

— Не только тело дрожит — у меня сердце на несколько ударов остановилось от финальных кадров!

— Кто-нибудь знает, каково это — сидеть дома и читать электронную версию «Слэм-данка»? Я увидел, как Сакураги забил мяч и вывел команду вперёд, и начал орать во весь голос прямо в комнате. А потом, когда они всё же проиграли, завыл так, что мама меня отругала!

Администраторы форумов начали замечать эту волну эмоций.

Один из модераторов японского раздела Yahoo! Manga с удивлением смотрел на статистику и спросил коллегу:

— Что происходит? «Слэм-данк» — ведь это просто спортивная манга про баскетбол. Откуда такой ажиотаж?

Его коллега уже знал ответ. Он незаметно зашёл на форум под альтернативным аккаунтом, чтобы оставить комментарий, и параллельно ответил:

— Это работа мастера Оды Синго! Ты читал? Я только что закончил — руки до сих пор дрожат!

— Я смотрел мангу про теннис и футбол, но баскетбол встречается редко, да и лично мне он безразличен, так что не читал.

— Беги читать немедленно! Пока не прочтёшь, не поймёшь!

— Да ладно, обычная манга про баскетбол, разве что нишевая, — отмахнулся администратор и не придал значения словам коллеги. Только ближе к перерыву на чай он заварил себе крепкий кофе и, скучая, открыл онлайн-страницу манги издательства Харута Сётэн.

Первые несколько глав были бесплатными. Он начал листать их без особого интереса.

От того, как Сакураги впервые столкнулся с баскетболом, до его дуэли с «гориллой» Акаси в спортзале...

— Где тут спортивная манга? Это же чистый юмор! Хотя тема и баскетбол, но к настоящему спорту отношения почти не имеет, — пробормотал он, подперев подбородок одной рукой, а другой лениво щёлкая мышью.

Но постепенно он замолчал.

«Потому что я — баскетболист».

«Не сдавайся до самого последнего момента!»

«Мы покорим всю страну! В этом году у нас единственный шанс».

«Я — гений!»

«Я — король подборов Ханамицу Сакураги!»

Строчка за строчкой эти реплики появлялись на экране компьютера.

Глаза администратора распахивались всё шире, будто в них вливались новые лучи света.

Что-то глубоко внутри него начало стучать.

«SLAMDUNK»!

Данк «гориллы»! Аллей-уп Рюкавы Каэды!

Самый жаждущий славы Сакураги, ради победы команды отказывается от зрелищного данка и выбирает простой бросок «обычного человека».

— Потрясающе… Просто великолепная манга… Недаром Ода Синго — Великий Демон индустрии…

Он дочитал до последней страницы, где Сёхоку с горечью проигрывает товарищеский матч, но всё ещё машинально щёлкал мышью, будто надеясь найти продолжение.

Неужели всё? Больше ничего нет? Его рука, сжимающая мышь, слегка дрожала.

В разделе комментариев тысячи фанатов выражали те же чувства, и многие требовали немедленного обновления.

Две серии по десять глав — этого явно недостаточно!

Поклонники словно молодые люди, впервые вкусившие запретный плод, жаждали большего и не могли насытиться.

«Умоляю, обновите! Дайте хотя бы ещё одну главу! Прошу вас!»

Он быстро набрал этот комментарий, а затем, будто выжав из себя все силы, откинулся на спинку кресла.

И только тогда заметил, что давно прошёл перерыв на чай.

Он был так погружён в чтение, что совершенно забыл о времени.

По привычке он потянулся к рабочему чату, но передумал и открыл внутренний мессенджер компании, чтобы отправить запрос своему непосредственному руководителю:

[Рекомендую немедленно выделить отдельный раздел для «Слэм-данка» на форуме и закрепить его в топе!]

На самом деле, его рекомендация была излишней — всё больше администраторов и редакторов сами начинали обращать внимание на происходящее.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 610

«Слэм-данк» с невероятной скоростью захватывал весь мир манги.

Сейчас на всех крупных форумах первое место по популярности занимал именно «Слэм-данк»!

Ханамицу Сакураги возглавил рейтинг мужских персонажей, а Акаси неожиданно вошла в тройку лучших среди женских.

Множество рецензентов начали публиковать восторженные отзывы:

[«Слэм-данк» — несомненно, лучшее спортивное произведение за последние годы!]

[Как давно я не видел такой захватывающей спортивной манги!]

[Заметили ли вы? Сакураги начал играть в баскетбол ради девушки, но в решающем матче против Рёнана Акаси даже не было на трибунах. Тем не менее, он выкладывался на полную — и после окончания игры всё ещё думал, как стать лучше.]

[Это и есть настоящая любовь к баскетболу!]

А вот среди мангак ходили другие разговоры:

— Этот Ода Синго снова выкатил что-то грандиозное!

Издательство Харута Сётэн не упустило момент и немедленно заставило отдел маркетинга работать сверхурочно, чтобы справляться с наплывом деловых предложений.

Всего за две серии публикации появились производители мерча и дистрибьюторы, которые буквально ломились в офис, чтобы подписать контракты на выпуск сопутствующих товаров.

— В следующий раз, когда мастер Ода Синго выпустит новую работу, мы просто будем дежурить у входа в главное здание Харута Сётэн. Всё равно придётся прийти, — вздыхал один из торговцев мерчем.

Что до отдела печатных выпусков издательства Харута Сётэн, то там ежедневное ритуальное поклонение статуэтке Оды Синго перешло в разряд «обязательного при каждом проходе мимо алтаря».

Ничего не поделаешь — уровень восхищения достиг небес.

Правда, из-за такого количества благовоний в офисе стало дымно и душно, и у редакторов резко выросло число случаев кашля и фарингита.

А вот Мицука Мицуо, хоть и радовался успеху, испытывал и свои трудности.

Такано Ран приставала к нему с просьбой:

— Сабуро, попроси ещё раз мастера Оду нарисовать для меня одну главу «RED»! Первая часть «Атакующих титанов» скоро завершится, а у меня совсем нет материала!

— Я сам не могу этого ускорить. «Слэм-данк» всего две недели как начал выходить, — сокрушался Мицука Мицуо. Ему очень хотелось помочь девушке, но он был бессилен.

Однако желание Такано Ран было слишком сильным. Она мечтала, чтобы Ода Синго продолжал поддерживать её основной проект:

— Ну пожалуйста, пусть он выделит мне чуть-чуть внимания… Совсем чуть-чуть…

— … — Мицука Мицуо вдруг почувствовал лёгкое покалывание в затылке.

Он машинально похлопал себя по голове.

Неужели снова начинает зеленеть?

Почему его зять внушает такое чувство угрозы?

А в издательстве Гунъинся царила суматоха.

В мастерской старших коллег, пришедших на помощь, уже разгорелась настоящая перепалка.

Несколько ветеранов манги покраснели от злости и были готовы сцепиться кулаками.

— Чёрт возьми! Вы всё ещё спорите о развитии сюжета, а у него уже почти завершена первая часть «Атакующих титанов», да ещё и вышел «Слэм-данк»!

— Глупцы! Мне стыдно быть с вами в одной компании!

— Да вы просто черепаший темп держите!

— Особенно ты! У тебя самые низкие продажи в истории!

— Врешь! Ты сам был вытеснен рынком и вынужден был уйти!

— Бака!

Это слово на японском — крайне грубое оскорбление. Люди из высшего общества произносят его только в состоянии крайнего раздражения.

Оскорбления перешли все границы приличия.

Даже главный редактор и начальник отдела печатных выпусков Гунъинся уже не пытались их останавливать.

Они стояли в стороне, лишь молча молясь, чтобы никто не пошёл в больницу с побоями…

Ода Синго, конечно, понятия не имел о всей этой суматохе в Гунъинся.

Он весело улыбался, глядя на свой банковский счёт.

— Продержался… Наконец-то продержался, — считал он, прикидывая, сколько сможет внести аванс подрядчику по ремонту новой квартиры.

Лето принесло квартальный расчёт по гонорарам, и цифры на экране доставляли чистое удовольствие.


Глава 611
— В этом месяце зарплату можно не выдавать, — улыбнулась Хатакадзэ Юдзуру.

Тон Фудодо Каори тоже был вполне дружелюбным:

— Ты можешь не платить мне зарплату за месяц — я согласна.

— Мою зарплату потрать на мебель, — с энтузиазмом поддержала Мицука Юко.

Три ассистентки, одновременно являвшиеся его подругами, прекрасно понимали: деньги Оды Синго — лишь временное средство для снятия напряжения.

Возможность приобрести отдельный дом с собственным двором в Токио уже казалась многим молодым людям недостижимой мечтой, поэтому они и не собирались требовать большего.

Ода Синго, однако, сохранял деловой тон:

— Деньги за работу и личные отношения — это разные вещи. Зарплату вы всё равно получите.

Он намеренно подчёркивал свою репутацию жадного босса. Если бы он задержал выплаты, средства всех четверых слились бы воедино, и тогда исчезли бы такие понятия, как премии или штрафы за проступки. Всё превратилось бы в семейный бизнес, что крайне негативно сказалось бы на развитии компании.

Какой бы ни была реальность, формальные рамки следовало соблюдать хотя бы внешне.

— Вот ваша зарплата за этот месяц. Благодарю за вклад в работу нашей студии, — торжественно произнёс Ода Синго, вручая каждой из девушек конверты с наличными.

Его радовало, что девушки думают и о нём. Возможно, система специально отбирала таких: женщины, не знающие меры, просто не обладали потенциалом стать союзниками и потому никогда не появлялись в подсказках системы.

Во время перерыва все четверо собирались вместе, чтобы обсудить расстановку мебели в комнатах.

Основной принцип был прост: каждый оформляет своё пространство по собственному вкусу.

Комната Оды Синго оставалась самой минималистичной — чистый современный стиль без излишеств.

Хатакадзэ Юдзуру предпочитала японский интерьер с татами, и Ода Синго отметил это на чертеже.

Фудодо Каори выбрала деревянные панели на стенах, напоминающие традиционное додзё, вероятно, из-за особенностей своего детства.

Мицука Юко тяготела к западному стилю, даже с элементами готики.

Если бы она надела готическое платье… Ода Синго представил Мицука Юко в чёрном наряде.

Очень возбуждающе!

Но реальность оставалась суровой.

Сколько он ни считал, денег всё равно не хватало.

Прежде всего, налоги оказались чрезвычайно высокими, плюс юридические расходы и лицензионные платежи за музыку, в то время как компенсации по судебным искам и авторские вознаграждения ещё не поступили.

Таким образом, Ода Синго стал типичным примером человека с состоянием в несколько миллиардов, но с пустыми карманами.

Главная проблема заключалась в покупке дома.

Действительно, недвижимость — это клетка. Ода Синго невольно возненавидел капиталистов-застройщиков и даже начал скучать по беззаботной жизни холостяка.

Но теперь рядом три девушки — и расслабляться больше нельзя.

Рядом есть девушки — значит, есть и грудь, но вместе с тем и ответственность…

Ода Синго потер виски и вышел на балкон второго этажа.

— Буду стараться! Буду бороться! Я вас прокормлю! — воскликнул он, широко раскинув руки.

Затем вернулся и снова углубился в рисование.

Девушки с интересом наблюдали за его выходкой, конечно же не понимая отсылки к китайскому фильму.

Юдзуру принесла фруктовый чай, а Юко и другая Юдзуру начали массировать ему плечи и ноги.

— Эй-эй, вы уж слишком любезны, — подумал Ода Синго. Последний раз такое отношение было, когда они пытались помешать ему звонить госпоже Юкино.

— Учитель Ода очень устаёт, — сказала Мицука Юко. — Нам совершенно естественно так поступать.

Она по-прежнему называла его «учителем» и использовала уважительную форму обращения.

Сначала Ода Синго чувствовал некоторую неловкость, но вскоре привык — и даже начал получать от этого удовольствие, особенно в определённые моменты.

Хатакадзэ Юдзуру мягко успокоила:

— На самом деле, с домом можно не спешить. И ремонт тоже подождёт. Мы можем вернуться в мой родной город и рисовать там — у меня много свободных домов.

Ода Синго на миг задумался.

Рисовать мангу в тихом, уединённом месте — неплохая идея. Но общаться с издательством вроде Харута Сётэн только через интернет было бы неудобно.

К тому же вдали от города легко впасть в расслабленный ритм и потерять мотивацию. Он быстро отбросил эту мысль.

Только Фудодо Каори молчала.

Ода Синго обернулся к ней — она как раз массировала ему плечи.

— Чего уставился? — фыркнула она. — Боюсь, что ты под давлением покончишь с собой. Иначе бы я тебя вообще игнорировала.

Она усилила нажим, и плечи Оды Синго застучали, как барабаны.

Время летело незаметно.

За эту неделю баскетбольная тематика стала настоящим хитом.

Посещаемость сайта Министерства культуры побила все рекорды: множество студентов приходили читать бесплатный «Слэм-данк» онлайн.

Ежемесячный отчёт наверняка будет впечатляющим, и, возможно, сотрудники Министерства даже задумаются о том, чтобы поставить памятник Оде Синго.

Ещё важнее была реакция общественности.

«Наконец-то Министерство культуры занялось чем-то полезным».

«Пригласить учителя Оду Синго для популяризации спортивного духа — лучшая инициатива Министерства в этом году».

«Сайт Министерства культуры, пожалуй, самый успешный официальный сайт на сегодняшний день».

Многие другие ведомства приходили «перенимать опыт», не скупясь на комплименты, что придавало чиновникам ощущение значимости и успеха.

Единственные, кто страдал, — это налоговики. Они с болью наблюдали, как Ода Синго меняет гражданство, и как налоговые поступления от японского гражданина превращаются в доходы иностранца от интеллектуальной собственности на территории Японии.

Хотя для такого мегаполиса, как Токио, несколько миллиардов в налогах — капля в море, видеть, как кто-то легально уходит от контроля и зарабатывает огромные деньги, было мучительнее, чем просто не получить налог.

Но прямо об этом сказать было нельзя, да и Министерство культуры открыто поддерживало Оду Синго. Поэтому налоговая служба сделала вид, что ничего не происходит. По крайней мере, внешне они сохранили лицо перед Министерством, что в будущем могло облегчить взаимодействие.

Рынок манги пережил настоящий переворот в жанре спортивных комиксов.

— Уважаемые мастера, есть ли ещё баскетбольные манги, похожие на «Слэм-данк»? — просили фанаты на форумах.

— Да, я тоже ищу! Ещё целая неделя до новой главы — невыносимо!

— Не ищите. На прошлой неделе я просмотрел всю современную спортивную мангу. Угадайте, что?

— Что?

— Ни одной стоящей!

— То есть ничего нет, что хоть немного сравнится с «Слэм-данком»?

— Конечно! Есть, например, история про пропаганду спорта в другом мире: герой заставляет гоблинов бегать марафон и устраивает гонки в связке «двое-четвероногие» с кентаврами. Но автор умудрился превратить всё это в хентай — совсем не то!

— Подожди, «двое-четвероногие»? Разве не должно быть «двое-трёхногие»?

— У кентавров четыре ноги, и герой привязывается к задним. А потом, когда кентавр бежит, происходит…

— Пфф! Дай номер — хочу в это поиграть!

— Но это просто приманка. После прочтения остаётся лишь глубокая пустота и одиночество. Я снова заскучал по «Слэм-данку».

— Да! Завтра выходит новый выпуск «Champion»!

Очередь у книжных магазинов в день выхода нового номера увеличилась на треть по сравнению с прошлой неделей.

Сюжет манги перешёл к этапу обучения Ханамицу Сакураги.

Однако баскетбольный клуб Сёхоку столкнулся с новым кризисом.

К ним заявилась шайка хулиганов, и клуб оказался на грани роспуска из-за драки!


Глава 612
Мицуи Хисаси ещё в средней школе был звездой баскетбольной команды. В финале чемпионата префектуры он, вдохновлённый тренером Андзай, повёл команду к победе и завоевал титул самого ценного игрока — MVP.

Этот опыт наполнил Мицуи глубокой благодарностью к тренеру. Однако в старших классах он получил травму левого колена и попал в больницу. Позже, тайком сбежав из палаты, чтобы сыграть в баскетбол, он усугубил повреждение и пропустил решающий матч. Успех Акаси, ставшего новой опорой команды, заставил Мицуи почувствовать себя ненужным, и он начал избегать баскетбола, скатившись до уровня хулигана.

В конфликте с баскетбольным клубом Сакураги Ханамицу и Рюкава Каэда проявили полное безразличие к угрозам Мицуи и его дружков, решительно дав отпор провокациям.

Друзья Сакураги даже изрядно потрепали Мицуи, заставив его поклясться больше не трогать баскетбольную команду.

Но Мицуи упрямо отказывался сдаваться. Лишь когда перед ним появился Акаси, воспоминания о прошлом, пробуждённые словами Мияги Рёты, затронули его сердце.

А когда перед ним возник сам тренер Андзай, Мицуи окончательно сломался. Он упал на колени и, рыдая, выкрикнул:

— Тренер, я хочу играть в баскетбол…

Эта сцена заставила бесчисленных фанатов манги замереть.

Неужели баскетбол действительно так прекрасен? Хотелось бы усомниться, но чувства, переданные в комиксе, не оставляли места для сомнений.

Читатели в книжном магазине долго молчали, погружённые в эту сцену.

Внезапно раздался громкий возглас:

— Учитель Ода — просто гений!

Один школьник средних классов замахал руками:

— Я запишусь в баскетбольную секцию! Я уверен, что те чувства к баскетболу, которые описывает учитель Ода, реально существуют! Я хочу их испытать! Хочу почувствовать молодость спортивных парней!

Подобное публичное признание в подростковых мечтах было верхом социального конфуза.

Однако никто из присутствующих не стал насмехаться. Напротив, многих это сильно взволновало.

Может, и правда стоит попробовать заняться баскетболом?

— Эй-эй! Не орёшь ли? Ты вообще дочитал? В этом выпуске ещё много всего! — товарищ школьника потянул его за рукав.

— Ах, простите! — тот торопливо поклонился во все стороны и снова уселся, с жадным интересом продолжая читать.

История «Слэм-данка» развивалась дальше.

Следующий сюжетный поворот — начало национального чемпионата Японии по баскетболу, стартовавшего после победы в чемпионате префектуры!

Префектура в Японии примерно соответствует китайской провинции или городу центрального подчинения — всё-таки страна небольшая.

Конечно, повествование сосредоточено на главном герое. Теперь уже не было места давним конфликтам внутри баскетбольной команды — начался настоящий путь Сакураги Ханамицу к серьёзному обучению.

Однако этот рыжий парень явно не собирался давать покоя окружающим.

На площадке его появление всегда вызывало переполох.

— Красный номер 10, фол!

— Да что за придирки! Лёгкое касание — и сразу фол? Вы совсем не умеете держать удар! — ворчал Сакураги.

……

— Красный номер 10, пятый фол! Покидаете площадку!

— Вы ошиблись! Пересчитайте нормально! — Сакураги чуть ли не угрожал судье, требуя перепроверить счёт.

……

— Красный номер 10, грубый фол! Прямое удаление!

— А-а-а! Нет! Я же не нарочно! — Сакураги был совершенно огорчён: ведь он только что забросил мяч прямо в голову сопернику.

Таких ситуаций случалось множество, и бедного Сакураги не раз приходилось вытаскивать с площадки товарищам…

Ха-ха-ха! Фанаты «Слэм-данка» просто корчились от смеха.

Сюжет быстро перешёл к матчу против команды Сёё.

Команда Сёхоку, настоящая тёмная лошадка, встретилась с одним из фаворитов префектуры Канагава — Сёё.

Их лидер, одновременно играющий и тренером, Фудзима Кэндзи, вместе с центровым Ханагатой Тою, а также многочисленные болельщики сразу же подавили Сёхоку своим настроем.

После начала игры Сёё быстро вошла в ритм. Игроки Сёхоку явно нервничали и показывали слабую игру. К концу первой половины они отставали почти на десять очков.

— Разрыв должен быть не больше десяти очков, иначе Сёхоку во второй половине не сможет отыграться.

Таково было единодушное мнение тренеров и зрителей.

Дело было в психологии: Сёхоку и так уступала в выносливости, а если бы упала боевая готовность — шансов бы не осталось.

Проигрывать нельзя! Акаси Гэнкэн изо всех сил блокировал броски соперника.

Последний подбор!

Оставалось пять секунд. Если мяч достанется Сёё, последствия будут катастрофическими!

Почти все игроки бросились под кольцо. Акаси Гэнкэн и Ханагата Тою, обладавшие ростом, мешали друг другу…

И тут над всеми высоко взмыл рыжий парень…

— Я — Король подборов Сакураги Ханамицу!

Сакураги заревел и уверенно схватил мяч!

— Ты спас всю команду! — восторженно поблагодарила его Акаси во время перерыва.

— Акаси-сан… — Сакураги засиял, наполнившись энергией.

Во второй половине Сакураги полностью захватил контроль над подборами.

Благодаря его мощной игре Сёхоку сумела перехватить инициативу!

— Всё из-за этого парня…! — игроки Сёё не могли поверить: тот самый рыжий, который в начале игры казался полным дураком, будто превратился в другого человека.

— Этот рыжий невероятен!

— Сначала он только орал и кричал — я думал, это клоун какой-то, а оказывается, настоящий мастер!

— Только благодаря ему Сёхоку смогла выйти вперёд!

Даже зрители на трибунах оживлённо обсуждали происходящее.

Но у Сёё имелся козырь — на площадку вышел Фудзима.

Ситуация изменилась!

Сёхоку столкнулась с трудностями после выхода Фудзимы.

Тренер Андзай взял тайм-аут и собрал команду.

— Вы помните, что я вам говорил?

— Мы сильны! — игроки Сёхоку вновь загорелись боевым духом.

Матч вновь вошёл в напряжённую фазу, и команды обменивались ударами.

У Мицуи Хисаси, из-за многолетнего перерыва в тренировках, начали сдавать силы. Он еле передвигал ноги.

«Я не проиграю», — подбадривал он себя.

Ему пришлось выслушать насмешки старых соперников.

Но он лишь улыбнулся.

«Да, в тот год, когда меня выбрали MVP, всё было точно так же. Я тот человек, кто в трудной ситуации становится ещё сильнее!»

Он тяжело дышал, будто вот-вот вырвет лёгкие, но продолжал метать один за другим трёхочковые броски.

«Если я сейчас не приложу всех усилий, то окажусь никчёмным болваном!»

В итоге Мицуи покинул площадку, набрав 20 очков — блестящий результат.

Но у Сакураги начались проблемы: имея уже четыре фола, он стал осторожничать.

— Чего ты боишься? — Рюкава Каэда уставился на него мёртвыми глазами.

Сакураги на мгновение замер.

Бам!

Он со всей силы ударился головой об пол.

— Кто вообще боится?! Я тебе не проиграю! — зубы Сакураги были стиснуты.

Когда игра возобновилась, Сакураги перехватил мяч и стремительно понёсся к кольцу соперника.

Ханагата и ещё один игрок Сёё попытались его остановить, но Сакураги без страха ринулся вперёд…

Вот оно — кольцо!

Я сделаю данк!

Я, Сакураги Ханамицу, ничуть не боюсь!

Он высоко поднял мяч и с силой вколотил его в кольцо!

Хотя судьи засчитали фол за столкновение и объявили ему пятое нарушение, Сакураги не испытывал ни капли сожаления.

Он просто стоял, ошеломлённый.

И в этот момент по залу прокатились аплодисменты.

Зрители вскочили с мест и сами, по собственной воле, стали аплодировать ему!

В книжном магазине снова воцарилась тишина.

На этот раз никто не выскочил с глупыми признаниями.

Казалось, кто-то незаметно вытер уголок глаза.

И вдруг в магазине зазвучала песня.

Никто раньше её не слышал — это была гимном молодости, гимном юности.

«Под ярким солнцем я бегу по улице, а ты, как обычно, хлопаешь меня по плечу.

С какого-то момента я без всякой причины влюбился в тебя.

Ты никогда не берёшь меня под руку, но мои глаза постоянно следят за тобой, не могут оторваться.

Я безнадёжно crazy for you…»

Это была молодость, оставленная потом и кровью, сияющая и незабываемая!

Один из фанатов медленно подошёл к проигрывателю и увидел название песни на обложке CD:

«Хочу крикнуть миру, что люблю тебя»!!!

(Глава окончена)


Глава 613
В зоне чтения книжного магазина собрались исключительно фанаты журнала «Champion».

Всего за три выпуска «Слэм-данк» прочно закрепился на рынке манги и привлёк внимание бесчисленных поклонников.

Читать мангу в книжном — особое удовольствие: не дожидаясь, пока доберёшься домой, прочитать прямо здесь и сейчас.

Все эти рассуждения о том, что вместе читать веселее, можно завести друзей или обменяться мнениями, — всего лишь ненужная шелуха.

Для отаку общение — вещь, совершенно не влияющая на выживание.

Читать мангу, читать любимую мангу, читать любимую мангу в первую очередь — вот то, без чего жизнь настоящего фаната немыслима!

Издания старых «трёх великих», таких как Гунъинся, не вошли в новую волну моды на чтение манги прямо в магазине.

Как говорят сами фанаты: только манга учителя Оды Синго заставляет забыть даже о дороге домой — её нужно дочитать немедленно, на месте!

Хозяин книжного даже временно убрал стенд с бестселлерами журнала «Jump». Это место десятилетиями занимали издания Гунъинся, но теперь там появились журналы и мерч «Champion» от издательства Харута Сётэн.

К тому же в этом выпуске на полке появился ещё и компакт-диск — скоро поступит в продажу.

Это был музыкальный диск от издательства Харукадо.

— «Хочу крикнуть миру, что люблю тебя»? — пробормотал хозяин, глядя на обложку с группой юношей, играющих в баскетбол. — Не пойму, как это связано с любовью? «Слэм-данк» же спортивная манга! При чём тут романтика?

Он вставил диск в проигрыватель, и музыка заполнила книжный.

«Под ярким солнцем я бегу по улице,

Ты, как обычно, хлопаешь меня по плечу…»

«Не знаю, с какого момента

Я без причины влюбился в тебя…»

Большинство фанатов были погружены в «Слэм-данк» и поначалу не заметили музыку.

Но вскоре они обратили внимание.

Песня будто подняла их эмоции на новый уровень.

Не только сюжет, но и энергичный ритм музыки вызывали волну чувств.

«Хочу крикнуть миру, что люблю тебя!

Попробуй изменить завтра,

Растопи лёд застывшего времени!

Я хочу сказать „я люблю тебя“ —

Соберись с духом и сделай первый шаг!»

Фанаты начали собираться вокруг проигрывателя.

— Босс, это что такое…?

— Это сингл из «Слэм-данка»!

— Просто потрясающе! Мне показалось, будто я на баскетбольной площадке, а рядом девушка смотрит, как я играю!

— Эй-эй, ты не при смерти ли грезишь?

— Но песня идеально сочетается с атмосферой «Слэм-данка». Её ритм яркий, полный энергии — в точности как напряжённость баскетбольного матча.

— Не надо так занудно! Просто текст отлично передаёт дух молодости и спорта, перекликается с пылкостью главного героя Ханамицу Сакураги и его любовью к баскетболу.

— Вообще, слушать эту песню, читая мангу, — просто огонь!

— Босс! Дайте мне один!

— И мне! Как только начинается мелодия, сразу становишься таким же горячим, как в манге!

— Да, и мне! Буду слушать дома и читать — именно этого ощущения стремления к мечте мне не хватало!

Отаку любят валяться, но никогда не отрицают, что гонятся за мечтой.

Вскоре крупные аниме-форумы заполнились обсуждениями песни «Хочу крикнуть миру, что люблю тебя».

[Настоятельно рекомендую! В книжных магазинах начали продавать CD с песней из «Слэм-данка»!]

[Спасибо за наводку! Почти опоздал — когда покупал, оставалось всего три диска!]

[Музыку снова сочинил учитель Ода Синго. Его композиции так же надёжны, как и его манга.]

[Исполняет ту самую девушку, что пела «Голубую птицу».]

Во многих школах и колледжах песню начали включать на переменах, и её популярность среди студентов стремительно росла.

Вскоре она появилась и в японских музыкальных чартах.

В японском чарте Oricon она заняла девятое место среди новых синглов за неделю.

Для сингла, выпущенного в рамках манги, это было почти невероятно.

Многие слушатели недоумевали: откуда взялась эта песня?

Прослушав её, они чувствовали, что она «цепляет». А в комментариях узнавали, что это саундтрек к «Слэм-данку» — сингл, распространяемый прямо в книжных магазинах вместе с мангой!

【Гений манги, Великий Демон Ода Синго, вновь вторгся в музыкальную индустрию и подарил миру взрывную песню о юности!】

【Гений остаётся гением — даже на нотном стане он рисует ярчайшие картины!】

【Если вдруг манга Оды-сана потеряет популярность, он легко может перейти в музыку.】

【Известный музыкант Мацумото Синмэй заявил, что хотел бы пообщаться с Одой Синго.】

Вскоре крупные порталы стали связываться с певицей Ёсиокой Сэйко, а местное токийское ТВ даже взяло у неё интервью.

Ёсиока Сэйко была совершенно ошеломлена.

Она до сих пор не подписала контракт с агентством и появилась перед публикой как абсолютная новичка.

Но уже первые её ответы в интервью заставили многих уронить челюсти.

После нескольких стандартных вопросов ведущая перешла к главному.

— Скажите, госпожа Ёсиока, как вы относитесь к учителю Оде?

— Ах, я глубоко восхищаюсь учителем Одой! Он мой кумир. Можно сказать, без его музыки я бы никогда не стояла здесь сегодня.

— То есть вы очень благодарны учителю Оде?

— Конечно! Я безмерно благодарна ему.

— А если он запросит огромный гонорар за права на песню, вы готовы заплатить?

— Конечно! Сколько бы он ни запросил, я отдам всё, что имею.

— Понятно… Получается, всё, что у вас есть сегодня, — это его заслуга, верно?

— Без сомнения!

— А если другие композиторы пригласят вас спеть…

— Нет-нет, спасибо за предложение, но я даже не рассматриваю такой вариант. Я хочу петь только песни учителя Оды.

…

Ведущая довольна улыбнулась. Ну конечно, новички всегда легко попадаются в ловушки.

Уже вечером в СМИ посыпались заголовки:

【Певица Ёсиока Сэйко заявила: всё, что у меня есть, принадлежит Оде Синго!】

【Ёсиока Сэйко призналась в любви на расстоянии: «Хочешь — бери!»】

【Ёсиока Сэйко: «Я принадлежу только учителю Оде».】

【Признание в любви: «Учитель Ода, никто не отнимет меня у вас!»】

Студия Оды Синго.

Поступил свежий отчёт о медийном резонансе. Ода Синго прочитал — и побледнел.

Просмотрев смонтированное видео, он захотел закрыть лицо руками.

— Чего прятаться? Госпожа Ёсиока всё равно хочет на тебя посмотреть, — ехидно бросила Фудодо Каори, поворачиваясь на рабочем кресле.

Хатакадзэ Юдзуру лишь махнула рукой:

— Это одностороннее заявление. Ода Синго почти не общался с ней.

— Как это «не общался»? Он сам подобрал её на улице! Именно поэтому она стала популярной певицей, — задумчиво произнесла Фудодо Каори. — Кстати… знаете, на что это похоже? На сюжет «Я попал в другой мир, нашёл сироту и воспитал из неё могущественного мага»!

Хатакадзэ Юдзуру улыбнулась.

Да, есть в этом что-то похожее.

— Совсем не похоже, — резко возразил Ода Синго.

— «Но сирота не хочет признавать меня своим наставником и постоянно пытается прогнать всех девушек вокруг меня», — продолжила Фудодо Каори.

— Ладно, ладно! Хочешь нарисовать отдельную мангу — так и скажи. Зачем фантазировать?

— Хм! Это не фантазия, — фыркнула Фудодо Каори и повернулась к Мицука Юко: — А ты как думаешь, Юко?

Мицука Юко немного покраснела:

— Признание в любви на расстоянии… всё-таки немного романтично…

Она прекрасно понимала Ёсиоку Сэйко — ведь и сама давно питала чувства к учителю Оде, и сегодня, кажется, мечта сбылась.

Ода Синго не стал отвечать.

Когда женщины ревнуют, с ними бесполезно спорить.

Вскоре он получил сообщение в Line от Мицука Мицуо:

[Ёсиока Сэйко хочет лично извиниться перед тобой.]

[Не буду встречаться,] — решительно ответил Ода Синго, но через мгновение добавил: [Пусть спокойно работает.]

(Глава окончена)


Глава 614
— Зятёк, я в тебя верю! — рассмеялся по телефону Мицука Мицуо.

Ему очень нравился такой характер у Оды Синго. С социологической точки зрения это называлось «никогда не трогать капусту вне плана».

Любой успешный человек знал: любая выгода в обществе имеет свою цену.

Пусть эта певица и лезет к тебе сама — разве стоит думать, будто ты так уж неотразим? Может, и правда: Ода Синго был молод и талантлив, но какова плата за это? Конечно же, придётся нести за неё ответственность!

Хотя Ёсиока Сэйко и не выглядела типичной светской особой, бдительность зятя всё равно заслуживала похвалы.

Среди трёх ассистенток, привыкших подслушивать его разговоры, Мицука Юко покраснела.

Она отчётливо услышала, как её брат назвал Оду Синго «зятём». Ещё больше её обрадовало то, что он не стал возражать и молча принял это обращение.

Хатакадзэ Юдзуру ничего не выразила, зато Фудодо Каори презрительно фыркнула. Однако взгляд её насмешки был направлен не на Мицука Юко, а именно на Оду Синго.

Да, именно Ода Синго был главным виновником.

Фудодо Каори совершенно забыла о собственных ухаживаниях в прошлом и теперь думала лишь о том, что этот сердцеед влюбился сразу в трёх девушек и ещё поглядывает на четвёртую — госпожу Юкино Фукадзиму. Если он осмелится заглядываться на пятую — она с ним сразится!

К счастью, Ода Синго раскаялся и исправился. Четвёртая сейчас исчезла из поля зрения, а возможная бурная ночь с ней пусть канет в Лету вместе со снегом минувшей зимы. Всё-таки тогда они недостаточно контролировали ситуацию и слишком долго держали Синго в напряжении — вот и допустили ошибку.

Что до пятой — той самой Ёсиоки Сэйко — к счастью, она совсем не красива и даже рядом не стоит с госпожой Юкино. Так что пока у Оды Синго нет к ней интереса, она находится в пределах безопасной зоны.

Так рассуждала Фудодо Каори, и две другие девушки думали примерно так же.

В данный момент у Оды Синго действительно не было лишних мыслей.

По отношению к Ёсиоке Сэйко он скорее испытывал ностальгическую жалость. Био-Гирлз — ведь это певица из другого мира, чья группа уже распалась, вызывая чувство сожаления.

Подумав об этом, Ода Синго прямо сказал:

— Кстати, Мицуо, почему бы вам не заключить с ней контракт? У меня ещё много музыкальных идей, и ей было бы неплохо их исполнять. Только не давите на неё с гонораром.

— А?! Ты что, назначил себе официальную певицу? — удивился Мицука Мицуо.

Неужели единственный подходящий термин для описания места Ёсиоки Сэйко в его мыслях — «запретный плод»?!

— Нет-нет, просто песни, подходящие ей — ей, а не подходящие — нет.

— Но ведь ты пишешь песни специально для неё?

— … — Оде Синго показалось, что объяснить это будет сложно, и он махнул рукой. — Ладно, сам не знаю, как с ней быть. Просто не хочу часто с ней встречаться. Пусть наши отношения ограничатся исключительно музыкой и искусством.

— Понял, без проблем, — подумал Мицука Мицуо: «Всё из-за того, что Ода Синго рисует мангу слишком хорошо!» — и уточнил у него текущий прогресс работы.

Ода Синго заверил, что постарается сохранять темп выпуска по десять глав «Слэм-данка» в каждом номере.

Мицука Мицуо попросил его не переутомляться и особенно не перегружать свою сестру.

Ода Синго усмехнулся: благодаря системе и восстанавливающей ауре его девушки выпуск по десять глав за номер был для него детской забавой, особенно если сосредоточиться только на «Слэм-данке».

— Впрочем, это не будет долгосерийной работой, — чётко обозначил он.

Он полностью разделял мнение великого Иноуэ из другого мира.

Незавершённость юности — это прекрасно. Он не хотел продлевать историю ради денег: такое рыночное поведение было бы настоящим кощунством над юностью. Например, те самые «Маленькие генералы» или «Принцы» — по мнению Оды Синго, они готовы были отказаться даже от собственного лица ради прибыли.

Положив трубку, Ода Синго взглянул на трёх ассистенток.

Они уже вернулись к своим столам и снова усердно работали, явно довольные его отношением к Ёсиоке Сэйко.

У самого Оды Синго и вправду не было никаких скрытых намерений, и он лишь слегка улыбнулся.

В интернете обсуждения «Слэм-данка» уже нельзя было назвать просто «бурными» — это был настоящий взрыв интереса.

В оригинале на Земле манга сразу стала хитом: рейтинги баскетбольных трансляций резко выросли, и всё больше людей начали интересоваться баскетболом.

Во время публикации «Слэм-данка» и после неё число занимающихся баскетболом в Японии резко увеличилось. К 1996 году, когда манга завершилась, их количество превысило миллион — исторический максимум.

Даже спустя тридцать лет в интервью с игроками национальной сборной Японии по баскетболу можно было услышать фразы вроде: «Я полюбил баскетбол именно после „Слэм-данка“».

— Уже скоро день выхода новой главы! Не могу дождаться!

— Результат матча с Хайнанем! Хайнанем!

— Хочу видеть, как Ханамицу Сакураги всех поразит!

— Мицуи Хисаси такой крутой! Теперь я каждый день бросаю сто дальних трёхочковых!

— В выходные я пойду покупать мангу в форме команды Сёхоку!

— Отличная идея!

На японском маркетплейсе Rakuten сайты с поддельной формой Сёхоку были мгновенно опустошены.

Правда, не из-за ажиотажа, а потому что Ода Синго нанял адвоката, который массово разослал претензионные письма и подал иски против всех продавцов и сайтов.

Адвокат даже радостно воскликнул:

— Это же деньги! Деньги!

— Не вините меня, — хихикнул юрист. — Всё из-за того, что Ода Синго рисует мангу слишком хорошо!

— Не получается купить форму Сёхоку!

— Если совсем нет выбора, может, хоть красную десятку без названия команды?

К счастью, сайт подписки на мангу при книжном магазине Харута Сётэн сразу же подключил онлайн-магазин одежды.

— Мне красную десятку!

— Берите мои деньги и дайте форму!

— Почему так быстро всё раскупили?!

На этот раз поставщики магазина Харута Сётэн основательно подготовились. Ведь у Оды Синго уже была прочная аудитория, и с самого первого выпуска все понимали: манга станет хитом. Поэтому мерч действительно мгновенно раскупили.

И не только форма — отлично продавались и канцелярские товары.

Самым популярным был пенал в виде Ханамицу Сакураги, но наибольший ажиотаж вызвала точилка в образе тренера команды Рёнан.

Тренер Рёнана наклонялся вперёд, размахивая кулаком, будто что-то выкрикивая. При этом его ягодицы торчали назад — именно там находилось отверстие для точилки.

Этот мерч мгновенно разлетелся не столько из-за любви к персонажу, сколько ради веселья!

— Тысячелетний удар! Ха-ха-ха!

— Это мне знакомо… Кажется, я уже видел нечто подобное.

— Конечно! В «Похороненной Фрирен», когда монстр-сундук укусил героиню, тоже была такая точилка!

Это вновь вызвало бурные дебаты: допустимо ли делать мерч, намекающий на интимные зоны персонажей?

Все понимали, что это не очень правильно, но ведь так весело! Хотя, конечно, доводить дело до законодательного запрета — явный перебор.

Даже производители выглядели невиновными. Один из дизайнеров даже развёл руками:

— Не вините меня. Всё из-за того, что Ода Синго рисует мангу слишком хорошо.

В четверг вышел новый номер журнала «Champion».

Перед книжным магазином выстроилась очередь из фанатов, половина которых была одета в спортивную форму — преимущественно в красные баскетбольные майки Сёхоку.

Лишь пара человек в форме Рёнана, очевидно, фанатов Сэндо Акиры.

Хорошо, что в этой арке манги Сёхоку играет не с Рёнаном — иначе могли бы вспыхнуть настоящие конфликты.

В отличие от первых двух выпусков «Слэм-данка», на этот раз фанаты не медлили, а, схватив журнал, тут же бежали в зону чтения.

Владелец магазина с досадой заметил, что большинство покупателей даже не стали брать напитки — им не терпелось поскорее увидеть новые главы.

— Чёрт! Я потерял кучу дохода! — горестно воскликнул он. Неужели это и есть закон «всё хорошее — в меру»?

Всё из-за Оды Синго! Он рисует мангу слишком хорошо!
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Поклонники манги тихо читали «Champion» в зоне чтения книжного магазина.

Все были погружены в первую серию «Слэм-данка» — никто даже не поднимал головы.

В интернете уже открылась страница онлайн-подписки на «Слэм-данк».

Страница на мгновение зависла: слишком большой наплыв посетителей.

Однако почти никто не стал оставлять возмущённые комментарии из-за медленной загрузки. Все молча ждали, пока картинки постепенно подгружаются.

Обычно шумный раздел комиксов на время притих.

Ведь сюжет этого выпуска был невероятно захватывающим!

Противостояние сильнейших! Главная команда встречалась с лучшей школьной баскетбольной командой префектуры.

В рамках кругового турнира четверки лучших команд Сёхоку играла против Хайнаньского университета!

По итогам этих матчей определялись участники национального чемпионата.

Вся команда Сёхоку собрала все силы.

С самого начала игры Хайнаньский университет и Сёхоку демонстрировали мастерство, развернув напряжённую и захватывающую борьбу за владение мячом.

Однако тренер Хайнаня быстро заметил слабое место новичка Ханамицу Сакураги. Благодаря своей мощной игре и слаженной командной работе Хайнань вскоре вырвался вперёд более чем на десять очков.

К счастью, благодаря поддержке тренера Андзая команда Сёхоку постепенно вернула боевой настрой и начала выстраивать эффективную атаку и защиту.

Рюкава Каэда тоже нашёл свой ритм: его проходы и броски начали серьёзно угрожать обороне Хайнаня.

Но Акаси получила травму лодыжки. В раздевалке, получая лечение, она никак не могла смириться с мыслью выбыть из матча и упустить шанс побороться за выход на национальный турнир.

— Даже если кость сломана и я не смогу ходить… это неважно…

В этот момент за дверью раздался громкий крик подслушивающего Ханамицу Сакураги:

— Разнеси Хайнань!

Его решимость на площадке теперь была направлена не ради себя и даже не только ради победы, но ради товарищей!

Вернувшись на поле, Сакураги горел боевым духом.

Правда, его звёздный час ещё не настал — внезапно вспыхнул Рюкава Каэда.

Он начал забивать одно очко за другим и практически в одиночку сравнял счёт: 49:49.

Во второй половине игроки Сёхоку начали уставать, и ситуация резко ухудшилась.

Тренер Андзай немедленно взял тайм-аут и поручил единственному, у кого ещё оставались силы, — Ханамицу Сакураги — стать универсальным «латочником» в треугольной зоне.

На площадке он превратился в самого занятого человека, не давая надежде Сёхоку угаснуть и упорно закрывая каждую брешь в обороне.

Рюкава Каэда, израсходовав последние силы, после передачи от Сакураги сделал данк и рухнул на паркет без движения.

До конца оставалось сорок пять секунд. Счёт: Сёхоку 86 — Хайнань 90!

— Отлично сыграно, Рёта! — внезапно закричал Сакураги, перехватив мяч у Мияги Рёты.

— Вперёд! — громко крикнула Акаси Ханамицу Сакураги.

Оставалось совсем немного времени, а отставание составляло четыре очка!

Сакураги посмотрел на кольцо и согнул тело, готовясь к броску…

— Не думай бросать! — игроки Хайнаня всеми силами пытались помешать его высокому прыжку.

Но Сакураги сделал финт. Обманув защитника, он резко оттолкнулся и взмыл вверх.

— Уааааааааа! — Мукаи Синдзи, лучший баскетболист префектуры, прозванный «Императором Мукой», встал прямо перед ним.

Это был решающий момент. Акаси взволнованно вскрикнула:

— Сакураги-кун!

Все затаили дыхание.

Даже его заклятый соперник Рюкава Каэда выкрикнул:

— Снеси его!

Ханамицу Сакураги со всей силы вогнал мяч в корзину!

Мукаи Синдзи, пытавшийся остановить его, потерпел неудачу и грохнулся на пол.

— Сакураги-кун… — слёзы текли по щекам Акаси.

— ЙЕАААА! Потрясающе! — радостно закричали его друзья. — Лучшего игрока Канагавы просто снесло с ног!

— Урааа! — даже фанатки Рюкавы Каэды обнимались от восторга.

По всему залу раздавались ликующие возгласы.

— Очень хорошо, — тихо сказал тренер Андзай.

— … — Рюкава Каэда помолчал немного, потом отвёл взгляд, будто ничего не значащий. — Еле-еле сдал. Хотя бы так.

До конца оставалось девятнадцать секунд. Счёт: Сёхоку 88 — Хайнань 90. Разница — два очка!

Бросок Сакураги принёс ещё один штрафной — защитник сфолил при броске.

Сакураги встал на линию штрафных, выполняя свой знаменитый «бабушкин бросок». Он верил, что «горилла» вовремя выбьет подбор.

И действительно, Акаси не подвела — перехватила подбор и передала мяч Мицуи Хисаси.

Тот совершил красивый дальний бросок из-за трёхочковой линии! Защитники Хайнаня изо всех сил пытались помешать, но мяч прочертил в воздухе великолепную дугу.

Трёхочковый бросок Мицуи Хисаси…

На этом выпуск abruptly оборвался.

— Да ё-моё——————!

Один из фанатов в книжном магазине вскочил с воплем.

— Как можно обрывать именно здесь?!

Другие читатели, испугавшись, недовольно бросили на него взгляд:

— Не спойлерить! Из-за тебя я теперь боюсь читать дальше!

Те, кто читал медленнее, теперь знали, что сюжет обрывается в самом напряжённом месте.

Всё пропало… Похоже, следующие десять страниц не показывают окончание матча.

Чёрт! Да как он посмел меня спойлерить!

Обруганный читатель не рассердился и даже не извинился, а лишь тяжело вздохнул и с досадой топнул ногой:

— Как можно обрывать именно здесь? Проклятый Ода-старый-прохиндей!

В зале сразу же раздалось больше возмущённых голосов.

— Заткнись! Не спойлерить!

— Ты что, гордишься тем, что читаешь быстрее? Не мешай нам!

Редко кто позволял себе такое грубое поведение.

Но вскоре, когда все дошли до последней страницы и увидели, как Мицуи Хисаси высоко поднял руку, а мяч завис в воздухе без ясного исхода…

— Да чтоб тебя! Ода-старый-прохиндей!

— Как можно обрывать именно здесь?

— Да ты вообще совесть потерял! Хочешь, чтобы я мучился до смерти?!

Всё больше и больше фанатов стали возмущаться Ода Синго. По сравнению с авторами веб-новелл, которые просто обрывают главы, этот Великий Демон был настоящим «обрывателем диалогов»!

Владелец магазина комиксов, наблюдая за их реакцией, не смог сдержать улыбки.

Служишь по заслугам! Ода Синго, всё из-за тебя — смотри, народ возмущён!

Тебе и надо! Кто велел тебе рисовать такую классную мангу?

Даже на сайте книжного магазина «Харута Сётэн» почти мгновенно заполнились страницы комментариями с руганью.

— Долой Ода-старого-прохиндея!

— Чтоб обрывателю диалогов не поздоровилось!

— Желаю тебе, когда ты с ассистенткой будешь веселиться, найти презерватив — и он окажется с дыркой!

— Как вообще может существовать такой бесстыжий мангака?!

Под личным аккаунтом Ода Синго на YouTube тоже скопилось множество комментариев с просьбами о продолжении.

Однако те, кто подписался на его личный аккаунт, в основном были преданными фанатами.

— Учитель Ода, вы не можете так поступать! — писали они гораздо вежливее. Не то чтобы мягко, но уж точно учтиво.

— Так попал ли мяч в корзину?

— Не волнуйтесь, я гарантирую — попал!

— Если Мицуи забросит решающий мяч, то у Хайнаня останется десять секунд при отставании в одно очко. Им будет очень трудно отыграться!

— Ведь именно Сакураги создал эту возможность для победы.

— Заметили, как Мицуи сжал кулак? Это явный знак, что он уверен в успехе.

— О да, в предыдущих главах тоже были такие детали. Наверное, это намёк от учителя Ода?

— Прошу вас, учитель Ода, дайте хоть какой-нибудь ответ!

На всё это Ода Синго не отвечал.

Не потому что был жесток к фанатам, а просто соблюдал профессиональную этику.

Говорят, на Земле сам великий Иноуэ когда-то заранее нарисовал финал манги на школьной доске, но Ода Синго делать такого не собирался.

— Предопределённое будущее — это то, чего жаждет лишь какой-нибудь священник, — произнёс Ода Синго, приняв стойку ДжоДжо. — Не знать будущее — вот самая прекрасная форма жизни.
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— Говорят, что некоторые люди, когда испытывают слишком сильное давление, снимают стресс с помощью определённых ритуалов, — сказала Фудодо Каори, глядя на то, как Ода Синго принял стойку ДжоДжо. — Это вполне объяснимо.

Ода Синго бросил на неё раздражённый взгляд.

У тебя и так всё уже немаленькое, а ума хоть бы каплю набралось.

Хатакадзэ Юдзуру почти не отреагировала на его выходку, зато Мицука Юко с лёгкой улыбкой поспешила разрядить обстановку:

— Мне кажется, то, что делает учитель Ода, очень забавно. Мне даже захотелось повторить эту позу — особенно для фотографий!

Поскольку речь шла именно о стойке ДжоДжо, Мицука Юко была в полном восторге.

Любое небрежное движение учителя Оды невольно напоминает о моём главном произведении… Какое приятное, тёплое чувство!

Заметив лёгкую улыбку в уголках губ Мицуки Юко, Ода Синго не смог точно угадать её мысли, но понял, что она не имела в виду ничего дурного. Тем не менее он нарочно придрался к Фудодо Каори:

— Посмотри на Мицуку Юко — она со мной во всём согласна.

— А, так тебе нравятся покладистые? Тогда попробуй-ка пробраться в мою комнату!

— … — Ода Синго смутился и не знал, что ответить. Ему хотелось сказать: «Мне, наоборот, интереснее, когда ты сопротивляешься».

Фудодо Каори вдруг вспомнила что-то и неожиданно спросила:

— Неужели тебе просто нравится иногда разнообразие? Вот ведь твои удары такие мощные — может, поэтому ты и выбрал девушку из додзё, вроде меня?

— Да это ты сама ко мне привязалась! — раздражённо бросил Ода Синго.

Фудодо Каори почувствовала лёгкое смущение и больше не стала развивать тему.

«Да что ж такое! Ты вообще не думаешь, чем всё закончится, когда споришь? Так легко и позволить себя загнать в угол?» — Ода Синго был в полном недоумении. «Вот он, классический пример — силы много, а мозгов ни капли!»

Хатакадзэ Юдзуру еле сдерживала смех:

— Хотя я понимаю, что он делает это ради сближения с читателями через сюжет, Синго всё равно настоящий хулиган — специально обрывать историю в таком ключевом месте!

— Именно так и передаётся дух юности! — возразил Ода Синго. — Когда исход неизвестен, впечатление остаётся самым сильным. Например, разве девушки не кладут признания в школьные шкафчики? Разве не испытываете вы тревожное волнение, ожидая ответа под небом или у дерева?

Все три девушки покачали головами.

Хатакадзэ Юдзуру:

— Я никогда не задумывалась о подобном.

Фудодо Каори:

— Просто никто меня особо не привлекал.

Мицука Юко:

— От таких вещей становится ужасно неловко.

— …Тогда представьте, что вы всё-таки положили письмо с признанием. Какие чувства вы испытали бы, пока ждали ответа? — терпеливо продолжал Ода Синго.

Глаза Хатакадзэ Юдзуру на миг сверкнули холодным блеском:

— Если осмелится отказать — убью.

— Если откажет — вобью в стену, — добавила Фудодо Каори, демонстративно согнув руку в бицепс.

Мицука Юко сначала стеснялась говорить, ведь на самом деле она бы ничего такого не сделала. Но, увидев, как уверенно выступают две другие, она испугалась показаться белой вороной и поспешно выпалила:

— Если откажет — буду рисовать вокруг него круги и проклинать!

«Ладно, мои девчонки — сплошные чудачки. Неужели система не могла подобрать хотя бы одну нормальную?.. Нет, лучше не думать об этом — а то вдруг система внезапно выдаст какое-нибудь странное задание?»

В этот момент Фудодо Каори неожиданно спросила:

— Акаси и Сакураги будут вместе?

— Ты имеешь в виду, начнут ли они встречаться?

— Да! Будут или нет?

— … — Ода Синго задумался. Он и сам не был уверен, поэтому ответил: — Не знаю.

— Так ведь ты же автор! — Фудодо Каори щёлкнула его по лбу. — Не томи нас! Если не сведёшь их вместе — получишь от меня!

— Юность не всегда бывает идеальной, — вздохнул Ода Синго. — Конечно, я хочу, чтобы чувства Ханамицу Сакураги нашли отклик… Но действительно ли Акаси и он подходят друг другу?

— …

Этот вопрос заставил Фудодо Каори замолчать.

— Быть вместе со своей первой любовью — прекрасно, — улыбнулся Ода Синго.

На мгновение все трое замолчали.

— Только вот Сакураги уже давно не в первой любви! Его отказывали пятьдесят раз! — воскликнула Фудодо Каори, и в её голосе даже прозвучало лёгкое презрение.

Мицука Юко рядом кивнула в знак согласия.

Хатакадзэ Юдзуру некоторое время холодно смотрела на Оду Синго.

А Фудодо Каори тут же добавила с сарказмом:

— Синго, у тебя сразу три первых любви!

«На самом деле, их четыре…» — подумал про себя Ода Синго.

Поболтав немного, четверо снова вернулись к работе.

Днём Мицука Мицуо прислал через помощника Окиту торт, что всех удивило.

— Это извинительный подарок от Ёсиока Сэйко, и ещё письмо, — сказала Фудодо Каори, распаковав роскошную упаковку торта и достав конверт, лежавший внутри.

Прямолинейная по натуре, она уже собиралась распечатать письмо, но в последний момент вспомнила, что это чужая переписка, и неохотно протянула конверт Оде Синго.

— Наверняка извинительное письмо, — сказал Ода Синго, опасаясь недоразумений, и не стал читать сам. — Прочитай мне вслух. У нас с ней только деловые отношения, там ничего секретного быть не должно.

— Хорошо! — обрадовалась Фудодо Каори и раскрыла конверт. — «Уважаемый учитель Ода…»

Как и ожидалось, письмо было написано от руки Ёсиокой Сэйко.

Сначала она поблагодарила Оду Синго за предоставленные права на несколько песен, выразила восхищение его творчеством и рассказала, что ради исполнения саундтрека к «Слэм-данку» три дня подряд наблюдала за баскетбольными тренировками и даже сама немного поиграла.

Затем она признала свою неосторожность перед журналистами, извинилась за детскую незрелость и принесла самые искренние извинения за доставленные неудобства.

К счастью, в письме не было ничего лишнего — даже приглашения на ужин или встречу.

Видимо, после многократных отказов Оды Синго связываться с ней, девушка окончательно поняла намёк.

— Похоже, она уловила твоё отношение, — сказала Фудодо Каори, прочитав письмо, и в душе почувствовала лёгкое удовлетворение.

Хатакадзэ Юдзуру объективно заметила:

— Если бы учитель Ода проявил интерес, эта девушка наверняка согласилась бы встречаться.

— Если речь об учителе Ода, девяносто девять процентов девушек не откажутся! — с энтузиазмом поддержала Мицука Юко.

Ода Синго задумался и невольно улыбнулся.

Похоже, он действительно считается молодым, симпатичным и успешным мужчиной — в мире свиданий такой тип просто непобедим.

— Ладно-ладно, я попрошу Мицуку Мицуо отправить ответ с благодарностью за торт, и всё, — махнул рукой Ода Синго. — Давайте лучше сосредоточимся на манге и забудем про всякие романы.

Студия Оды Синго быстро вернулась к рабочему ритму.

Эта неделя могла бы называться неделей «Слэм-данка» в мире манги.

Самой горячей темой в индустрии стало: почему эта баскетбольная манга так чертовски хороша?

Обозреватели единодушно хвалили её.

Конечно, нашлись и те, кто пытался написать негативные рецензии — обычно ради просмотров. Но фанаты так яростно обрушились на них, что нескольким пришлось отключить комментарии под своими колонками.

[Вы просто завидуете! Не можете превзойти учителя Оду — вот и злитесь!]

[Неужели ещё остались такие слепые критики!]

Сейчас «Слэм-данк» стал неприкосновенным произведением: стоит лишь сказать о нём плохо — и тебя тут же зальют таким потоком гнева, что захочется уйти в цифровое изгнание.

— Разве нельзя высказать критику в адрес «Слэм-данка»? — в бешенстве воскликнул один из психологически неуравновешенных обозревателей.

[Нельзя! И всё тут!]

[Хватит нести чушь! Из-за таких, как вы, в мире манги испортилась атмосфера! Любую хорошую мангу обязательно кто-то начинает ругать — пора это прекратить!]

[Как вы смеете критиковать такую замечательную мангу учителя Оды? Хотите умереть?]

Шумиха вокруг «Слэм-данка» не ограничилась форумами — она ворвалась и в школьную жизнь.

Члены баскетбольной секции никак не ожидали, что однажды их отделение станет настолько переполненным.

— Желающие вступить в баскетбольную секцию — становитесь в очередь!

— У нас просто нет места для всех!

— Пожалуйста, не поддавайтесь внезапному порыву! Подумайте хорошенько: зачем вы хотите вступить в баскетбольную секцию?

На этот вопрос один из новичков громко ответил:

— Зачем я хочу вступить в баскетбольную секцию? Потому что я баскетболист!
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«„Слэм-данк“ сделал баскетбольную секцию самым популярным клубом в школе!»

Так гласил заголовок одного из школьных журналов.

В статье рассказывалось, как по всей школе, словно ураган, прокатилась волна увлечения баскетболом.

Многие мальчишки стали сами ходить на баскетбольную площадку — школьного спортзала уже не хватало. Парни играли даже под палящим солнцем на открытой площадке, весело забрасывая мяч в старенькие кольца.

Раньше баскетбольные площадки почти всегда пустовали: ведь в Японии баскетбол едва ли дотягивал до третьего места среди популярных видов спорта. Безусловным фаворитом у японцев всегда был бейсбол. Зачастую школьные баскетбольные площадки даже использовались тренировочной площадкой для чирлидеров бейсбольного клуба.

— Начальник секции, в этом году мы разбогатели! Настоящий бум! У нас столько талантливых ребят! — взволнованно сообщила менеджерша начальнику баскетбольной секции.

— Я всё выяснила: не только у нас, но и в других школах баскетбольные секции переполнены!

Начальник секции смотрел на груду заявок на вступление, лежащих на столе, и от радости не мог закрыть рта.

Раньше набор в секцию еле набирался, а теперь они уже дважды меняли дверь в офис — столько желающих! Наконец-то появилось ощущение, будто бандиты собрали целую армию. В этом году, хоть он и заканчивает школу, обязательно добьётся чего-нибудь значительного!

Кроме того, среди тех, кто подавал заявки, теперь были не только высокие. Даже невысокие ученики уверенно шли записываться в секцию, больше не считая баскетбол исключительно «спортом великанов».

— Всё это благодаря „Слэм-данку“ господина Оды! — сказала менеджерша, сама являвшаяся поклонницей манги и прекрасно знавшая причину нынешнего ажиотажа.

Начальник секции горько усмехнулся:

— Да уж, кто бы сомневался… Посмотри-ка, что ты натворила в нашем клубном помещении?

Раньше на стенах висели плакаты звёзд НБА и симпатичных игроков национальной сборной Японии по баскетболу, но теперь почти все они заменились крупными постерами персонажей «Слэм-данка».

Ханамицу Сакураги, Рюкава Каэда, Мицуи Хисаси, Мияги Рёта — их лица повсюду. Только Акаси Кэндзи встречался реже всего: видимо, девушкам не нравился этот «гориллоподобный» тип.

— По-моему, так даже лучше создаётся атмосфера баскетбола! — слегка смутившись, но ни капли не собираясь ничего менять, возразила менеджерша.

— Действительно, — согласился начальник секции, вспоминая сюжет манги. — Дух, с которым эти герои играют в баскетбол, просто восхитителен!

Он сам почувствовал прилив эмоций и невольно сжал кулак.

Проливать пот на баскетбольной площадке — вот почти идеальное воплощение юношеского стремления и борьбы!

Восславим же юность!

В последнее время на тренировках баскетбольной секции у боковой линии стало появляться всё больше девушек. Когда игроки попадали мячом точно в корзину, девушки сами начинали аплодировать и даже кричать «ура!».

Играть в баскетбол под взглядами девушек — просто здорово! Так думали почти все участники тренировок, мечтая продемонстрировать перед ними самый эффектный бросок.

Раньше девушки вообще не заходили сюда — даже мимо проходили, не удостаивая взгляда. Мысль о том, что они, вероятно, отправляются смотреть тренировки бейсбольной секции, сводила с ума всех парней из баскетбольной команды.

Однажды даже один одарённый баскетболист перевёлся в бейсбольную секцию, заняв шестую позицию в составе, лишь ради того, чтобы завоевать внимание девушек.

Ах, восславим же баскетбол!

Когда рядом есть девушки, играть в баскетбол становится вдвойне интереснее!

Если бы только менеджерша когда-нибудь сменилась… — с тайным вздохом подумал начальник секции, косо взглянув на неё.

Увы, по сравнению с Акаси она не идёт ни в какое сравнение — даже Цайцзы выглядит лучше.

Он незаметно полистал стопку заявок, не найдётся ли среди них хоть одна девушка, желающая стать менеджершей…

В этот момент дверь распахнулась, и один из членов секции ворвался внутрь с криком:

— Начальник секции, плохо дело!

— Чего расшумелся? — строго спросил начальник. Он был старшеклассником, и право делать выговор младшим членам секции считалось у него чем-то само собой разумеющимся.

— Простите, начальник, но они… они принесли батут и сейчас катаются на данках!

— Чёрт возьми! Хоть мне первому… Нет, это же опасно! — закричал начальник и бросился тушить пожар.

В общественных СМИ также начали появляться всё новые и новые репортажи о баскетбольной лихорадке.

[Манга «Слэм-данк» от сверхпопулярного автора Оды Синго вызвала по всей стране настоящий бум интереса к баскетболу.]

[На улицах всё чаще можно увидеть молодых людей с баскетбольными мячами.]

[Некоторые университеты Токио начали самостоятельно организовывать товарищеские матчи между своими баскетбольными секциями.]

[Заявки на вступление в школьные баскетбольные секции поступают рекордными темпами.]

[В раздевалке национальной сборной Японии появились экземпляры манги «Слэм-данк».]

[Тренеры отмечают, что эта манга значительно повышает боевой дух баскетболистов.]

[По сообщениям, «Слэм-данк» является одной из ключевых манга, активно продвигаемых Департаментом культуры в этом году для популяризации баскетбольной культуры…]

Через несколько дней лихорадка только усилилась.

Даже телевидение вышло на улицы с интервью, выбрав целью очередь фанатов у книжного магазина.

Половина улицы была занята толпой.

Это были поклонники манги, выстроившиеся в очередь у дверей магазина комиксов, чтобы первыми купить свежий выпуск журнала «Champion».

Ведущая выбрала одного из ожидающих и, делая вид, что не знает ответа, спросила:

— Скажите, пожалуйста, вы пришли сюда за книгой?

Юноша, заметив камеру, быстро опустил козырёк спортивной кепки.

— Какой застенчивый юноша, — мягко улыбнулась ведущая, стараясь сгладить неловкость.

Фанат, опустив голову, нарочито хриплым голосом ответил:

— Нет, у меня сегодня утром пара…

— …Прогуливать занятия — нехорошо.

— Это не вопрос прогулов. Просто между живым трепетом юности и мёртвой строгостью правил я выбрал первое.

Его слова прозвучали настолько серьёзно, что ведущая даже опешила.

— Те, кто не читал «Слэм-данк», вряд ли поймут это чувство — готовность отдать всё ради юности.

«Ты ещё кепку надел, чтобы „отдать всё“?» — подумала про себя ведущая, но вслух ничего не сказала.

— Похоже, вы большой поклонник «Слэм-данка». Все эти ребята в очереди тоже ради этой манги?

— Конечно.

— Только ради «Слэм-данка».

— Ведь работа господина Оды публикуется исключительно в «Champion».

Ведущая уточнила:

— Но сейчас ведь можно подписаться на журнал и онлайн?

Вокруг раздался дружный смех.

Ведущая поняла, что, возможно, задала глупый вопрос.

Те, кто стоял здесь в очереди, безусловно, предпочитали бумажные издания цифровым.

К счастью, в этот момент раздался звук открывающейся двери — магазин начал работать.

Фанаты тут же забыли об интервью и бросились вперёд.

На месте даже пришлось вызвать полицию, чтобы хоть как-то поддерживать порядок.

Вскоре камера запечатлела, как фанаты с азартом хватают свежие номера «Champion», их лица светятся волнением, будто они долго сдерживали напряжение.

— Наконец-то дождались!

— Попал ли Мицуи Хисаси своим трёхочковым броском?

— Если попал, то контратакует ли Хайнань в последний момент?

— Я ждал целую неделю! Просто невозможно терпеть!

Некоторые не выдержали и тут же начали читать прямо на улице, медленно передвигаясь под напором толпы.

Один из таких фанатов вскоре горестно вздохнул:

— Не попал… Как жаль.

— Не спойлерьте! — закричали на него окружающие.

Но он не обращал внимания и продолжал читать, а через мгновение радостно вскрикнул:

— Круто! Сакураги просто красавец!

Он как раз дочитал до момента, когда после промаха Мицуи Хисаси Ханамицу Сакураги эффектно выиграл подбор в последние восемь секунд!

— Горилла-а-а! — закричал Сакураги.

Но пас… пошёл не туда!

Команда Сёхоку с горечью проиграла матч.

— Как так… Они действительно проиграли… Сакураги… плачет… — растерянно пробормотал фанат, стоя посреди прохода в магазине и оцепенело глядя на журнал.

Остальные, ещё не купившие выпуск, в отчаянии схватились за головы.
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— Проиграли! Сёхоку проиграл старшей школе Хайнань!

— Дело не в поражении — главное, что Сакураги заплакал!

— Когда я перевернул страницу манги, передо мной внезапно предстали слёзы Ханамицу Сакураги.

— Акаси Кэнджи погладил его по голове, пытаясь утешить, но слёзы обиды и раскаяния было просто невозможно сдержать.

— Я совсем не насмехаюсь над Сакураги. Я знаю: это был настоящий, искренний плач.

— Раньше Сакураги тоже плакал — когда ему отказала девушка или когда Акаси его отчитала… Но тогда он изображал клоуна. А здесь — настоящие слёзы из самого сердца.

Фанаты очень эмоционально отреагировали на эту сцену.

Многие члены баскетбольных секций чувствовали, будто автор прочитал их мысли:

— Я понимаю, я всё прекрасно понимаю! После каждого проигрыша мне тоже становится невыносимо тяжело.

— Мне хочется победить. Сакураги хочет победить. Увидев эту страницу, я подумал: «Ода-сэнсэй действительно меня понимает!»

— Думаю, Ода-сэнсэй сам человек, который никогда не сдаётся. Иначе он не смог бы нарисовать такую пронзительную сцену.

— Возможно, Ода-сэнсэй никогда и не играл в баскетбол, но точно знает, что значит не признавать поражения.

— Я только недавно вступил в баскетбольную секцию, ростом не вышел, но хочу прожить ту же баскетбольную юность, что и Сакураги. Чувствую, Ода-сэнсэй и меня понимает.

— Главное, чтобы рядом стояла девушка и смотрела, как я играю. Тогда я вообще разорвусь от старания, верно?

— Брат, ты понимаешь меня даже лучше, чем Ода-сэнсэй! Ха-ха-ха!

На этот раз даже критики повзрослели.

[Что может быть ценнее успеха в юности?]

[Только неудачи в юности!]

[Каждая неудача — ступенька на пути к тому, чтобы стать настоящим мужчиной.]

[Бабушка без морщин страшна, а юность без неудач — неполноценна.]

[Именно благодаря этим юношеским поражениям мы по-настоящему переживаем свою юность!]

[Поклон Оде Синго-сэнсэю! Его «Слэм-данк» — гимн юности!]

Под этим постом тысячи фанатов оставили комментарии в поддержку, и за один день количество лайков превысило сто тысяч. Этот отзыв стал одним из самых популярных в разделе личных каналов на YouTube в Японии, обогнав даже многие комментарии знаменитостей шоу-бизнеса.

«Отлично сказано! После „Слэм-данка“ я начал играть в баскетбол и даже нашёл девушку, которая любит смотреть, как я играю. Сейчас я счастлив как никогда!»

«Эй, парень с верхнего этажа! Ты чего тут хвастаешься своей девушкой?»

«Да уж, не надо тут выпендриваться! Раз уж речь о неудачах, так расскажи, как расстался с ней — вот тогда будет по теме! Бегом реализовывай!»

«Хватит уже спорить! Всё, что хвалит работы Оды Синго-сэнсэя, я сразу лайкаю и репостю! Держись, автор канала!»

Весь мир манги почти единодушно восхвалял «Слэм-данк».

Редко случалось, чтобы критики так дружно хвалили одно произведение. Ведь «Слэм-данк», будучи спортивной мангой, отличался исключительной чистотой жанра, высокой степенью „хэцу“ и невероятной юношеской энергией — качества, крайне редкие среди других спортивных манг.

Больше всех радовался Департамент культуры. На последних рабочих совещаниях каждая презентация обязательно включала «Слэм-данк» как ключевой пример успешного культурного экспорта.

Даже сайт Yahoo! Манга на главной странице открыл специальную рубрику, посвящённую «Слэм-данку».

Выгоду получили даже телеканалы, транслирующие НБА.

Японский платный канал Rakuten TV, принадлежащий группе Rakuten, служил основным медиа для трансляции матчей НБА. Хотя эта корпорация в основном известна своими супермаркетами и розничными сетями, её телевизионное подразделение тоже имеет определённую репутацию, особенно в сфере платного контента, где она много лет упорно работала.

Правда, собственных хитовых программ у канала почти не было — в основном иностранные сериалы и спортивные трансляции, причём НБА всегда считалась главным козырем.

Но японцы, мягко говоря, не особо жаловали НБА. В обществе преобладала культура обсуждения бейсбола, и у этого вида спорта была куда более прочная социальная база.

Rakuten TV буквально страдал от этого. Генеральный директор японского подразделения чуть волосы не вырвал от отчаяния.

— Почему НБА никак не приживётся? Ведь это же лучшая спортивная программа в Европе и Америке! Говорят, в Азиатско-Тихоокеанском регионе она тоже отлично идёт!

— Что именно хотят видеть японцы? Как может такая зрелищная спортивная передача не пользоваться популярностью именно здесь?

Канал пригласил экспертов для анализа ситуации, и те пришли к довольно странному выводу: японцы испытывают предубеждение против некоторых игроков НБА…

Что ж, пришлось смириться с этой реальностью. Руководство канала Rakuten TV с горечью приняло такой вердикт.

После экономического кризиса у японцев рухнула уверенность в себе — та самая, что позволяла им шутить, будто они могут купить всю Америку. Теперь они стали восхищаться Западом, и даже японские красавицы считали за честь выйти замуж за европейца или американца.

Однако одна категория людей вызывала у них особое презрение. Бывало, популярная актриса взрослого кино, чьи видео регулярно входили в еженедельные топы продаж, после сотрудничества с представителем этой категории мгновенно теряла аудиторию — и больше никогда не возвращалась на пик популярности.

Отчаявшись, Rakuten TV начал искать новые пути. И в самый безвыходный момент заметил нечто необычное:

За месяц рейтинг трансляции НБА вырос на 330% — словно на ракете!

— Масака?! — не поверил своим глазам генеральный директор, глядя на отчёт.

Глубокий анализ показал: рост напрямую связан с «Слэм-данком».

— Немедленно свяжитесь с издательством Харута Сётэн! Обсудите возможность аниме-адаптации! — немедленно распорядился отдел управления каналом.

Раньше спортивные аниме приносили телеканалам огромные рейтинги, но влияние «Слэм-данка» превзошло все ожидания. Это был идеальный материал для экранизации!

Rakuten TV тут же начал переговоры с Харута Сётэн о создании аниме по «Слэм-данку».

Обычно в аниме-индустрии риски распределяются между множеством инвесторов, и проект финансируется совместно.

Однако бюджет Rakuten TV оказался настолько велик, что канал сразу запросил 40 % доли в проекте при условии получения прав на трансляцию. Это значительно ускорило производство аниме.

— Это лишь одна хорошая новость, — сообщил Мицука Мицуо Оде Синго по телефону, сообщая приятные вести, но приберёг ещё одну, ещё более радостную.

— О? Есть и другая? — тут же заинтересовался Ода Синго.

Мицука немного потянул время, а затем с воодушевлением выпалил:

— Китай! Издательства из Китая обратились с запросом на права «Слэм-данка»! И не только на него — также пришли запросы на «Рабочие клетки» и «Похороненную Фрирен»!

Ода Синго на мгновение замер.

Это была весть из страны, к которой он чувствовал духовную связь.

Он так долго молчал, что Мицука и три его ассистентки обеспокоились.

— Эй? Синго, ты что-то против? — тревожно спросил Мицука.

— А? Нет-нет, совсем нет! Наоборот, я очень рад! — поспешил уточнить Ода Синго, заметив их тревогу.

Он также уловил тревожные взгляды девушек и добавил:

— Просто я задумался: Китай — такой огромный рынок! У нас ведь столько произведений, которые там могут добиться настоящего успеха… От одной мысли об этом я и отвлёкся.

— Да, жаль, что с «RED» вряд ли получится.

Но Ода Синго не стал углубляться в детали и прямо спросил:

— Среди китайских партнёров есть «Шестая принцесса»?

— Шестая принцесса? — Мицука удивился.

Три ассистентки тут же насторожились, уши буквально встали дыбом.

Ода Синго улыбнулся. «Шестая принцесса» — это совсем не то, о чём вы подумали…


Глава 619
Ода Синго, опираясь на воспоминания этого тела, прекрасно понимал: отношение японцев к Китаю — это сложная смесь восхищения и зависти.

Они с изумлением наблюдали за стремительным ростом Китая в последние годы, но при этом совершенно естественно поддавались распространённой человеческой слабости: «Сосед разбогател — мне от этого больнее, чем если бы он обеднел!»

Судя по памяти тела Оды Синго, общественные настроения в Японии по отношению к Китаю были чрезвычайно противоречивыми.

Японцы привыкли восхищаться сильными и охотно учатся у тех, кто сильнее. После поражения во Второй мировой войне они во многом западнизировали свой образ жизни.

А до краха японского экономического пузыря Китай был для Японии настоящей жирной добычей. Можно сказать, что самый яркий блеск того пузыря во многом обязан покупательской способности Китая. Массовый экспорт видеомагнитофонов, телевизоров и другой бытовой техники в 1980-е годы принёс Японии колоссальные прибыли от этого огромного соседа на западе.

В последние годы подъём Китая как великой державы вызывает у японцев дискомфорт, и в обществе всё чаще звучат негативные мнения. Некоторые, под влиянием намеренно искажающих репортажей СМИ, даже начали испытывать антипатию.

Однако такие компании, как издательства манги, относились к этому без особого внимания: главное — чтобы было выгодно, остальное неважно.

Книжный магазин Харута с радостью принял деловое предложение и проявил исключительную заинтересованность.

Более того, его руководительница, госпожа Харута Садако, даже лично позвонила Оде Синго, чтобы узнать его мнение.

— Я лично полностью поддерживаю переговоры с китайским издательством о правах на перевод, — сказал Ода Синго. — Кроме того, у меня есть одна идея, которую я хотел бы обсудить с вами, госпожа директор.

Харута Садако немедленно собрала Мицука Мицуо и руководителя отдела маркетинга и отправилась в студию Оды Синго.

Погода уже стала теплее. На балконе второго этажа студии четверо пили послеобеденный чай и обсуждали выход на китайский рынок.

Помощницы Оды Синго прекрасно понимали важность момента и не пытались подслушивать — они спокойно занимались своими делами внизу.

Зато Хатакадзэ Юдзуру, словно настоящая хозяйка дома, самостоятельно принимала гостей. Правда, она не любила разговаривать и, молча подав чай и угощения, сразу же отошла в сторону.

Летний ветерок слегка вскружил голову, но аромат чая принёс немного прохлады и ясности мысли.

— Заметили? Мы все пьём китайский чай, — с лёгкой горечью усмехнулся Мицука Мицуо. — По моему мнению, подъём Китая — это уже не тот вопрос, который мы можем себе позволить игнорировать или переоценивать. А то, нравится ли это кому-то в обществе, нас волновать не должно.

Ода Синго кивнул в знак согласия. В глубине души он был убеждён: подъём Китая неизбежен и неотвратим.

На самом деле сейчас ему следовало думать не столько о двусторонних отношениях, сколько о манге.

Любую мангу, не затрагивающую политику и не нарушающую законы и моральные нормы, он очень хотел бы видеть предметом культурного обмена между двумя странами.

Хотя китайская манга имеет свои особенности, японская индустрия манги опережает её на полвека в плане коммерциализации и систематизации. Китайская манга развивалась неровно, лишь в последние годы показав хоть какие-то признаки роста, но тут же была подмята короткими видео — до такой степени, что, казалось, скоро останется только нижнее бельё.

Независимо от того, гражданином какой страны он сейчас является, он обязан внести свой вклад в развитие китайской манги.

На самом деле Харута Садако уже заранее продумала свою позицию.

Увидев, что Ода Синго не только не возражает против сотрудничества с Китаем, но и явно склоняется к его поддержке, руководительница книжного магазина Харута ещё больше укрепилась в своём решении.

— Тогда мы в целом пришли к согласию: переговоры с китайскими компаниями будут продолжены в обычном порядке. Далее необходимо…

Мицука Мицуо решил пойти дальше:

— Я считаю, что китайский рынок манги не только не следует избегать, но, напротив, нужно активно осваивать.

Руководитель отдела маркетинга покачал головой:

— Осваивать? Нет-нет. Ситуация на рынке манги пока неясна, но игровая индустрия выглядит куда перспективнее. Вспомните провал Nintendo при выходе на китайский рынок. Sony еле-еле удерживается на плаву.

Харута Садако посмотрела на Оду Синго.

— Китайский рынок манги подчиняется своим законам. Нам будет крайне сложно подходить к нему с позиции «освоения». Лучше считать: бизнес есть бизнес, но не стоит воспринимать Китай как Америку времён золотой лихорадки — там есть и хорошее вино, и ружья наготове, — инстинктивно пригрозил Ода Синго, мысленно встав на позицию соотечественника, а затем вздохнул. — Однако я готов, с личной точки зрения, сделать кое-что для расположения к себе китайской аудитории.

— О? — заинтересовалась Харута Садако.

— Я отказываюсь получать авторские отчисления от продаж моих работ в Китае. После вычета налогов и операционных расходов все средства должны быть направлены на создание в Китае фонда поддержки манги, например, «Фонда Хуа Вана»…

Он вкратце изложил свой план.

Хотя сумма, конечно, не сравнится с Нобелевской премией, но миллионов юаней точно наберётся — этого хватит, чтобы хоть немного поддержать китайских авторов манги.

Как человек, знавший индустрию изнутри в прошлой жизни, Ода Синго прекрасно понимал, насколько тяжело приходится тем, кто рисует мангу в Китае.

Само название «Фонд Хуа Вана» родилось из ностальгии по одному старому китайскому журналу манги.

Из-за определённых обстоятельств журнал «Хуа Шу Да Ван» («Великий Король Картинок») был закрыт, и рыночные приоритеты резко изменились. В результате Китай упустил золотой век манги 1990-х годов, что нанесло тяжелейший удар по всей отрасли.

Один шаг отстал — и теперь постоянно отстаёшь. Отсутствие первоначального накопления сделало современную китайскую индустрию манги похожей на воздушный замок — полный трещин и уязвимостей.

То, что китайская сторона так поздно обратилась за официальными правами, объяснялось двумя причинами: во-первых, в политике наметились признаки либерализации, а во-вторых, официальные издательства всё ещё не верили в потенциал китайского рынка.

Харута Садако и её коллеги, конечно, не знали, насколько Ода Синго проникнут ностальгией и эмоциями, но были искренне рады его доброжелательному отношению к Китаю.

Его позиция была ясной и недвусмысленной — любой мог увидеть, насколько он расположен к Китаю.

Харута Садако быстро определила стратегию работы с китайским рынком: не пытаться его «осваивать», а ограничиться деловым сотрудничеством. При этом по отношению к китайским художникам манги следовало придерживаться принципов дружбы, сотрудничества, поддержки и помощи.

Дела пошли быстро.

Когда вышел новый номер журнала «Champion», в китайской индустрии манги разразилась настоящая сенсация.

[В ближайшее время в Китай будут официально лицензированы сразу несколько произведений Оды Синго! «Слэм-данк», «Наруто», «Рабочие клетки», «Похороненная Фрирен» — все они скоро появятся в официальной продаже!]

[Известный японский мангака Ода Синго заявил о намерении создать в Китае «Фонд Хуа Вана» для поддержки начинающих китайских авторов манги.]

Поклонники манги в Китае ликовали.

Произведения Оды Синго пользовались огромной популярностью в Японии и имели массу фанатов и в Китае.

— Ура-ура! Наконец-то увидим официальные тайтлы великого Оды?!

— Больше не придётся читать пиратские версии от Аниме-Великого Демона!

Правда, некоторые китайские фанаты выразили сожаление:

— «GANTZ» точно не пройдёт цензуру? А «Убийца гоблинов» — тем более!

— Урезанная версия? Нет-нет, даже думать об этом невыносимо!

— Наш рынок манги давно пора разделить на возрастные категории!

— Если даже кино и сериалы не имеют возрастного рейтинга, чего мы ждём от манги?

— Но в игровой индустрии ведь уже есть система возрастных ограничений!

— Посмотри, в каком состоянии эта индустрия: система выдачи лицензий душит всё на корню. Какой смысл тогда от возрастного рейтинга?

Китайские форумы, посвящённые аниме и манге, мгновенно заполнились обсуждениями этой темы.

Однако нашлись и те, кто сомневался:

— Подождите, а качество перевода какое будет? Я уже не вынесу очередного официального перевода, где всё переврано!

Но тут же появились волонтёрские группы переводчиков, предложившие свою помощь:

— Группа Sakura готова включиться и помочь официальному издательству с переводом!

— Студия Snow может предоставить бесплатные услуги по переводу, включая черновой перевод и корректуру!

Вот это настоящая любовь! Тысячи фанатов подняли большой палец в знак одобрения.

Говорят, те, кто работал в бесплатных переводческих группах, в следующей жизни обязательно обзаведутся огромной птицей.

Вскоре официальный аккаунт в китайском микроблоге Weibo опубликовал шокирующую новость:

[ШОК! По внутренней информации, материалы для официальных переговоров, присланные книжным магазином Харута, уже содержат готовый перевод манги!]

[Ходят слухи, что упрощённая китайская версия манги была лично переведена и передана самим учителем Одой Синго!]

(Глава окончена)


Глава 620
Когда стало известно, что Ода Синго лично перевёл своё манга-произведение на китайский и предоставил перевод напрямую, миллионы китайских фанатов были потрясены.

— Масака?!

— Нани?!

— Японец сам переводит китайские реплики в манге?

— Великий мастер Ода Синго просто гений! Он что, правда знает иероглифы?

— Не стоит быть слишком оптимистичными. Как двадцатилетний японец может свободно владеть китайским? Наверняка многое окажется неточным.

— Точно! Скорее всего, это просто уловка, чтобы заручиться нашей симпатией.

— Да-да, как те японские звёзды, которые приезжают в Китай заработать и обязательно выучат пару фраз на китайском.

— Есть ещё вариант: возможно, Ода-сэнсэй переводит только простые иероглифы, а остальное доделывают ассистенты. Издательству же невыгодно его обижать, вот и заявляют, будто он всё делает сам.

— Вышеописанное, скорее всего, и есть правда.

Практически все китайские поклонники манги отказывались верить, что Ода Синго обладает подобным уровнем владения китайским языком.

Однако вскоре он зарегистрировал аккаунт на C-станции — самом популярном китайском сайте для аниме- и манга-фанатов — и опубликовал личное видеообращение.

Он стоял перед камерой в костюме Чжуншаня и сложил руки в традиционном приветствии:

— Здравствуйте, дорогие китайские фанаты манги! Меня зовут Ода Синго…

Говорил он на безупречном китайском, разве что отдельные звуки выдавали лёгкий акцент центральных провинций Китая.

Ода Синго выразил глубокое восхищение пятью тысячами лет китайской цивилизации, чётко заявил о желании подружиться с китайскими любителями манги и в завершение попросил поддержать его творчество, особо подчеркнув, что весь китайский текст в его произведении переведён им лично.

Подобные вежливые слова давно стали привычными для многих интернет-пользователей, но когда их произносит японец на чистом китайском, это вызывает у китайской аудитории настоящее удовольствие.

На его видео экран заполнили бесчисленные комментарии:

— Этот мангака мне очень нравится!

— Невозможно! Абсолютно невозможно! Это точно дубляж! Так говорит только настоящий китаец!

— Вот она, мощь нашей пятитысячелетней цивилизации!

— Даже Великий Демон, оказавшись на китайской земле, не посмеет шалить!

— Мне нравилась манга Оды Синго, а теперь мне нравится и сам автор!

— Ребята, вам не кажется странным, что его китайский такой идеальный?

— Он прямо сказал, что сам всё переводил. Респект!

— Может, он всю жизнь восхищался китайской культурой?

Предположения сыпались одно за другим.

Администрация C-станции тоже не осталась в долгу: сама CEO-тётушка выделила ему баннер на главной странице всего сайта.

[Ведущий японский мангака выражает симпатию Китаю!]

[Обмен в сфере манги между двумя странами может усилиться!]

[Велика наша китайская культура — даже японский Великий Демон преклоняется перед ней!]

Такие заголовки привлекли миллионы фанатов.

Всего за один день видео набрало свыше 60 миллионов просмотров, а показатель полного просмотра достиг впечатляющих 87 %.

Ещё более впечатляющими были почти 20 миллионов лайков и целых 4 миллиона «монет» — внутренней валюты сайта!

— Ух ты, с таким количеством монет мой аккаунт уже можно обменять на целое состояние, — довольно заметил Ода Синго.

Он сидел за рабочим столом и с улыбкой смотрел на экран ноутбука.

Китайские фанаты аниме и манги действительно добры: стоит иностранцу сказать пару тёплых слов о Китае — и он словно подбирает нужный «пароль», получая щедрые лайки и монеты.

Ведь если сами иностранцы так нас хвалят, то мы, китайцы, уж точно не должны быть скупыми, верно? Ода Синго теперь это отлично понимал.

— Синго, ты просто мастерски умеешь угождать китайским фанатам манги, — с лёгким презрением произнесла Фудодо Каори, подойдя поближе.

Мицука Юко тоже подошла, но уже с целью выручить Оду Синго:

— Ну, Синго ведь просто хочет заработать.

Хатакадзэ Юдзуру рядом одобрительно кивнула.

— Именно, заработать — это ведь не стыдно, — пробормотал Ода Синго.
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— А? Что?

Девушки не расслышали.

— Это местное китайское выражение, означает «не зазорно», — пояснил он.

Хатакадзэ Юдзуру задумалась:

— Похоже, Синго, ты и правда отлично разбираешься в китайской культуре.

Она замечала во многих его работах использование лексики, очень близкой к подлинному китайскому стилю.

Особенно в арке «JOJO», где главные герои отправляются в Гонконг: весь китайский текст на вывесках и плакатах был написан Одой Синго от руки, без всяких словарей, легко и непринуждённо.

Если бы здесь была госпожа Юкино, она бы добавила, что уровень владения китайским у Оды Синго превосходит даже учителей родного языка.

Фудодо Каори с любопытством спросила:

— Синго, у тебя в школе по китайскому всегда были пятёрки?

— Конечно нет, — смутился он и быстро нашёл отговорку. — Просто мне нравятся какие-то редкие, малоизвестные аспекты китайской культуры, совсем не связанные с школьной программой.

Он тут же перевёл разговор в другое русло:

— Это Мицука Мицуо посоветовал мне произвести хорошее впечатление на китайских фанатов, поэтому я так и решил поступить.

Фудодо Каори хихикнула:

— Значит, ты нарочно так приоделся? Чтобы соблазнить китайских девушек-мангачитательниц?

Она смотрела на экран, где мелькали розовые платные комментарии:

[Синго-сэнсэй такой красавец?]

[Костюм Чжуншаня ему невероятно идёт! Теперь я фанатка мастера Оды!]

Ода Синго удивился:

— Ты разбираешься в таком количестве китайских иероглифов?

— Даже если не понимаю слов, эмодзи и смайлики всё равно видны, — фыркнула Фудодо Каори.

Ода Синго парировал:

— А кто мне помог выбрать этот костюм Чжуншаня?

— …Я не думала, что тебе так пойдёт! — Фудодо Каори почувствовала лёгкое раскаяние.

На самом деле, все трое девушек привыкли думать о мангаках как о неряхах в повседневной жизни и совершенно забыли, что Ода Синго — очень красивый мужчина.

Более того, они никак не ожидали, что его внешность и благородный костюм Чжуншаня окажутся настолько гармоничны! Создавалось впечатление, будто он сам родом из Китая.

В этот момент пришло поздравительное сообщение в Line от Мицуки Мицуо.

Он высоко оценил, что Ода Синго выступил на китайском языке от личного аккаунта, и выразил восхищение тем, как быстро тот освоил язык.

Мицука Мицуо и представить не мог, что Ода Синго знал его с самого начала.

В конце он добавил:

[Давай заработаем в Китае горы золота и серебра!]

«Горы золота и серебра» — это распространённая поговорка в регионе Кансай в Японии, которая прекрасно вписывается и в китайскую грамматику. На самом деле, эта фраза пришла в Японию из «Книги гор и морей».

Ода Синго прочитал сообщение и с горькой улыбкой покачал головой:

— Деньги на китайской манге так просто не заработаешь.

Он знал, что такие компании, как «Антарктический гусь» и C-станция, уже давно экономят каждую копейку. Художники из другого мира тоже еле сводят концы с концами, часто вынуждены растягивать истории на сотни глав лишь ради выживания, что в итоге заводит их в порочный круг.

Хатакадзэ Юдзуру заметила его мрачное настроение:

— Что случилось? Разве наша манга не найдёт отклика на таком огромном рынке, как Китай?

— Ситуация особенная. Я не слишком оптимистичен, — пожал он плечами.

Фудодо Каори удивилась и поспешила уточнить:

— Тогда зачем ты отдаёшь все права на Китай именно для поддержки местных мангак?

Ода Синго не ответил вслух, но про себя уже дал ответ:

Каким бы суровым ни был климат китайского рынка манги, это всё равно место, которое я люблю…

Вскоре настал день выхода нового номера журнала «Champion».

У «Сёхоку» ещё есть шанс выйти на национальный турнир — нужно завоевать единственное оставшееся второе место в отборе!

Теперь каждая игра для «Сёхоку» — на вылет!


Глава 621
Линнан тоже проиграл Хайнаньской старшей школе при университете. Даже если Сэндо показал чудеса мастерства, разрыв всё равно остался.

Это полностью соответствовало мнению некоторых фанатов манги: уровень Рюдзю — стандартный, но вполне приемлемый для высокого и сильного игрока. На него можно рассчитывать как на того, кто не подведёт команду, но не стоит ждать от него чудес, способных изменить ход игры.

Однако большинство читателей после прочтения главы почувствовали глубокую сопричастность.

Поклонники, ориентированные на персонажей, ещё больше восхищались Сэндо. Но многие другие, осознающие собственную посредственность, честно признали себе правду.

Один из фанатов сразу после выхода новой главы опубликовал в своём личном пространстве скриншот, где Рюдзю безнадёжно давят игроки Хайнаня, и подписал его одной фразой:

«Я не гений».

Вскоре друг оставил под этим постом комментарий:

— Но ты хотя бы очень старался. Думаю… твоя юность прошла без сожалений!

Автор поста тут же поставил «лайк» под этим ответом и добавил смайлик.

— Верно! Без сожалений!

Именно так фанаты оценивали команду Линнана.

Обозреватели манги прекрасно понимали стремление читателей находить в героях отражение самих себя.

[Персонажи в «Слэм-данке» достигли пика качества среди всех спортивных манг последних лет.]

[Не скажу, что за ними не будет равных, но уж точно до них таких не было!]

[Молодец, учитель Ода! Такое мастерство поистине достойно Великого Демона!]

Многие редакторы мангасайтов тоже ставили лайки в своих аккаунтах, признавая выдающуюся проработку персонажей в «Слэм-данке».

Действительно, ярких героев там было слишком много. Однако…

Вдруг выступила одна женщина-обозреватель! Она начала яростно критиковать Оду Синго прямо в эфире.

— Почему учитель Ода не уделил должного внимания Акаси и Цайцзы?!

— Неужели вы презираете нас, женщин?!

— Может, вы считаете, что мы, женщины, на баскетбольной площадке — всего лишь ваша придаточная часть, которой положено только кричать вам «вперёд»?

— Особенно возмущает, что учитель Ода нарисовал трёх милых девушек, похожих на лебедей: стоит Рюкаве забросить мяч — и они тут же теряют голову, визжат и даже слёзы льют!

— Наши слёзы так дёшевы? Ради какого-то парня со взглядом мёртвой рыбы вы готовы их проливать? Что вы этим хотите сказать?

Её слова моментально разожгли обсуждение.

Многие обозреватели и редакторы сайтов, прочитав это, хлопали себя по бедрам и хохотали.

Наконец-то нашёлся глупец!

Теперь точно будет весело!

За вторую половину месяца можно не переживать — рейтинг обеспечен!

Раньше все сетовали: везде одни похвалы «Слэм-данку», откуда взяться новому ажиотажу?

Но стоило этой женщине-критику высказаться — и у всех тут же появилась свежая точка для бурного обсуждения!

Действительно, менее чем за полдня её личное пространство заполнили «приветствиями».

Даже немало женщин-фанаток оставили комментарии:

«Ты сама мёртвая рыба! И вся твоя семья — мёртвые рыбы!»

«Не смей оскорблять моего Рюкаву Каэду!»

Хотя в этом мире Рюкава был далеко не так популярен, как на Земле — времена изменились, — базовое женское предпочтение красивых парней осталось прежним. Желающих защитить своего любимца нашлось немало.

Что до самого Оды Синго, то он редко когда проявлял инициативу, но на этот раз лично перепостил её запись… и ничего не написал.

Фанаты прекрасно поняли его посыл.

«Не смей клеветать на моего Оду Синго!»

«Ода Синго вообще никогда не нанимал мужских ассистентов! Как ты смеешь обвинять его в дискриминации женщин?!»

«Неужели тебя не взяли на работу к учителю Ода, и теперь ты злишься из-за неразделённой любви?!»

В Японии давно прошли те времена, когда женский пол автоматически давал право быть услышанной. Да и сами женщины уже сильно разошлись во взглядах.

И прежде чем мужчины-фанаты успели как следует отреагировать, эту женщину-обозревателя просто затопили критикой… от собственных сестёр по полу.

— Ну и шумиху она устроила, — усмехнулся Ода Синго, просматривая отчёт о всплеске обсуждений. Вскоре он увидел продолжение: женщина сама закрыла свой блог и больше не отвечала на комментарии.

Следующий горячий тренд в отчёте касался… головы Ханамицу Сакураги.

Да, Сакураги выбрел почти наголо — стрижка была настолько короткой, что выглядел он скорее как головорез, чем как обычный школьник!

Это произошло в предыдущей главе: Сакураги вырвал решающий подбор. Если бы команда забросила два очка, матч перешёл бы в овертайм. Но, оказавшись под двойным прессингом, Сакураги вместо передачи Акаси ошибся и отдал мяч Такасе.

Из-за этой ошибки он сильно расстроился. На следующий день он даже не пришёл на сборы. Чтобы искупить вину, он решил побриться наголо и поклясться больше никогда не повторять подобного.

— Мне кажется, с такой стрижкой Сакураги стал ещё привлекательнее. Чёткие черты лица подчёркивают его мужественность.

— Наоборот, стал милее! Сейчас он выглядит как трёхголовый плюшевый мишка!

Женщины-фанатки заявили, что причёска вполне сносная и вовсе не так страшна, как им представлялось.

Всё дело в разнице эпох.

На Земле, когда Сакураги впервые побрился, женщины массово бойкотировали автора, крича: «Неужели вы хотите сделать главного героя якудзой?»

Но в этом мире 2025 года взгляды кардинально изменились. Как и та женщина-обозреватель, которая громко заявила о правах женщин, а потом получила по первое число от собственных соратниц, современные японки стали гораздо терпимее к мужчинам.

Японское общество прошло через множество «бета-версий» и достигло этапа, когда женщины сами начинают ухаживать за мужчинами.

Сейчас японские женщины проявляют невероятную лояльность к выдающимся мужчинам. Времена, когда они легко и громко критиковали каждого, давно прошли.

— У Сакураги в новой причёске нет мерча?

— Да! В магазинах канцтоваров до сих пор продаются карандаши и кристаллические брелоки со старым вариантом — с длинными волосами!

— Эй-эй, эта глава «Слэм-данка» вышла всего несколько дней назад!

— Перестаньте думать о причёске! Мне так нравится персонаж Ханамицу Сакураги! Когда я увидела, как он побрился, мне стало так его жалко!

— Точно! Если бы рядом со мной был такой милый парень, я бы обязательно задумалась о том, чтобы встречаться с ним.

— Думаю, Акаси в сюжете не примет Сакураги, но потом обязательно пожалеет!

— Обязательно! Ведь Сакураги высокий, красивый, пусть и не самый умный, но уж точно будет отлично относиться к своей девушке!

В итоге в рейтинге мужских персонажей манги Ханамицу Сакураги уверенно лидировал, опережая Сэндо, Рюкаву и других.

И это лидерство было настолько стабильным, что никакой угрозы не ощущалось.

По данным технических специалистов одного из мангасайтов, целых 70 % женщин-фанаток проголосовали именно за Сакураги.

В Японии прежнего мира такое было бы немыслимо.

Тогда в рейтингах безраздельно царили холодные красавцы. Неважно, сколько экранного времени у главного героя — женщины всегда выбирали парней с красивыми лицами, надменным видом и «крутой» внешностью.

Ода Синго, конечно, понимал это, но всё равно был немного удивлён.

Однако сейчас у него не было времени на такие мелочи — он был занят ремонтом новой квартиры.

А иногда ему ещё приходилось выполнять «обязательства» перед будущим тестем.

Отец Фудодо Каори, глава рода Фудодо, был заядлым любителем выпить, и, казалось, единственный способ общения для него — это совместное распитие алкоголя.

Ода Синго снова получил приглашение на очередную попойку.

А потом его домой «доставила» сама Фудодо Каори.

Зато «послепродажное обслуживание» оказалось на высоте: Каори, чувствуя вину, удовлетворила множество его пожеланий.

Правда, на следующее утро он снова увидел недовольный взгляд Хатакадзэ Юдзуру.

«Я, император, пал жертвой собственной похоти», — мысленно раскаялся Ода Синго, решив в следующий раз повторить то же самое.

Но вскоре он вспомнил о госпоже Юкино Фукадзима.

Стоит позвонить, чтобы поддержать связь, и отправить ей что-нибудь. Хотя она всё ещё отказывалась возвращаться.

Неужели потому, что летом в Хоккайдо особенно прохладно? — гадал Ода Синго.


Глава 622
Матч между Сёхоку и Рёнаном начался.

Однако тренер Андзай внезапно упал в обморок перед игрой и попал в больницу.

В результате фанаты, собравшиеся в книжном магазине, чтобы читать мангу, оказались ещё более обеспокоенными, чем сами персонажи сюжета.

— Нет тренера!

— Теперь Сёхоку в беде!

— Раньше легко разобрались с пятым старшим классом, думали, что матч с Рёнаном будет совсем простым делом.

— Сейчас Рёнан тоже силён — проиграл Хайнаньской старшей школе при университете всего лишь чуть-чуть.

— И то только благодаря гениальной игре Сендая. В целом всё ещё сильно уступает Хайнаню.

— А тот новый игрок из Рёнана — с прищуренными глазами и толстыми губами? Он справится?

Один из фанатов говорил о недавно появившемся персонаже из команды Рёнана.

Остальные фанаты вокруг смотрели на него с безмолвным недоумением.

— …Братан, ты вообще не запоминаешь имён?

— У меня нет проблем с распознаванием лиц, но имена никак не держатся в голове.

— Это одно и то же!

— Ладно, хватит болтать — давайте скорее читать дальше.

С самого начала игры обе стороны преподнесли друг другу сюрпризы.

Рёнан быстро набрал десять очков.

Но Ханамицу Сакураги вскоре проявил себя блестяще и стал самым ярким игроком на площадке.

Неудивительно: его рыжие волосы и стрижка «под ноль» и правда выглядели так, будто на баскетбольную площадку заявился какой-то хулиган. Раньше в электричке его даже принимали за хулигана.

— Сакураги крут! — ликовала его группа поддержки.

— Тренировки дали результат! Не зря мы с ним занимались!

Даже Акаси была поражена:

— Никогда не думала, что Сакураги-кун так быстро прогрессирует!

Всё дело в том, что раньше у всех сложилось стойкое впечатление: он полный новичок. Но теперь Сакураги уже не просто ловил подборы — он научился делать прыжковые броски со щита.

Это умение далось ему ценой ежедневных двухсот бросков, которые он отрабатывал в последнее время.

За одну-единственную неделю достичь такого уровня — это поистине уровень гения.

Однако тренер Рёнана был силён, да и команда Рёнана тоже не слабела.

Сакураги сразу же оказался под жёстким прессингом. Рюдзю даже сделал ему мощный блок-шот и буквально припечатал его к полу. Затем, во время спора за мяч, Сакураги получил удар головой и временно покинул площадку для лечения.

Лёжа на полу с холодным полотенцем на лице, он сжал кулаки от досады и злости!

Фанаты, наблюдавшие за этим, надолго замолчали.

На интернет-форумах начали появляться посты.

[Плоды усилий не обманешь. Блестящая игра Сакураги возможна потому, что он гений. Но по мере развития матча игроки Рёнана смогут сдерживать его за счёт базовой техники — ведь и обычные люди тоже добиваются результата упорным трудом.]

[Сакураги действительно очень старается. Но он тренируется всего пару месяцев, а другие — годами. Разница огромна.]

[Это абсолютно логично. Я восхищаюсь сюжетной работой учителя Оды. Если бы Сакураги доминировал на площадке, манга стала бы скучной!]

[Не ожидал, что спортивная манга может быть такой! После прочтения у нас в баскетбольной секции заметно повысилась мотивация — никто больше не жалуется на усталость.]

[Решил! Начну завтра же делать по двести бросков в день! Стану отличным баскетболистом!]

Далее по сюжету Мицуи Хисаси рухнул прямо на паркет и был вынужден покинуть игру.

Два года без физических нагрузок — его выносливость оказалась на нуле.

Сидя на лестнице, он не мог даже открыть банку с напитком — руки отказывали.

«Почему я растратил драгоценное время…»

Этот баскетбольный гений, бывший MVP средней школы, теперь горько сожалел о потерянных годах, когда вместо тренировок ушёл неизвестно куда.

Сразу после этого Рюкава Каэда начал показывать свою настоящую силу.

Он почти в одиночку взял на себя всю атакующую нагрузку Сёхоку.

Благодаря массе набранных им очков Сёхоку снова сравнялся с Рёнаном.

Однако без руководства тренера Андзая команда Сёхоку оставалась нестабильной.

По мере того как силы Рюкавы иссякали, положение вновь становилось критическим.

И тут выскочил Сакураги!

С перевязанной головой он демонстрировал невероятное стремление к победе.

Кимуро принял передачу от Сакураги. Вспомнив прошлое, он спокойно подпрыгнул и с максимальной сосредоточенностью совершил решающий трёхочковый бросок — последний шанс в его последнем году старшей школы.

Счёт: Сёхоку 68 : 64 Рёнан! Осталось всего 58 секунд!

Этот эпизод с трёхочковым броском Кимуро в другом мире занял целый выпуск аниме.

Его до сих пор высмеивают в аниме-сообществе как классический пример «растягивания одного броска на целую серию».

Сам Кимуро даже получил прозвище «баскетболист, преодолевающий пространство и время». Пока другие тратят на бросок две секунды, «четыре глаза» — все двадцать две минуты…

Затем Сендай забил, сократив разрыв.

Акаси бросил — и Сакураги добил!

Мощный данк-добивание! Под взглядами всех присутствующих Сакураги высоко взмыл в воздух и с грохотом вколотил мяч в корзину.

Но он не стал праздновать — сразу же вернулся в защиту и предупредил товарищей:

— Защита! Сендай атакует!

Тот печальный проигрыш Рёнану в товарищеском матче глубоко запал ему в душу. Сейчас, ради победы, он не думал о собственной славе — ни малейшей расслабленности быть не должно!

Такой Сакураги, движимый жаждой победы, был просто непобедим!

Главный тренер Рёнана в отчаянии закрыл глаза.

В магазине один из фанатов, дочитав до этого момента, вскочил с места:

— Уа-а-а! Да-а-а!

От восторга он опрокинул напиток, и даже журнал «Champion» взлетел в воздух, но он даже не заметил этого — только кричал во весь голос:

— Круто! Данк! Сакураги сделал данк!

— Чёрт! Не спойлерите!

— Данк?! Я ещё не дочитал!

Отстающие фанаты завыли от отчаяния и стали лихорадочно листать страницы.

И действительно увидели потрясающе зрелищный момент.

В магазине вскоре раздался ликующий гул.

— Выход в национальный турнир! Сёхоку победил!

— Невероятно! Почему «Слэм-данк» такой захватывающий?!

— Потому что учитель Ода — бог, Великий Демон, непревзойдённая фигура в мире манги!

— Верно! Целых десять глав! Другой автор потратил бы два месяца на их выпуск, а он сделал это за неделю!

— Поэтому мы читаем всё подряд и получаем кайф. Иначе, если бы пришлось ждать после ключевого момента матча, я бы умер!

Никто из фанатов не обращал внимания на пролитый напиток — страдал только владелец магазина.

— Что за цирк? Прямо как на чемпионате мира, когда сборная Японии вышла в плей-офф, — ворчал он, глядя на празднующих. — Манга, конечно, отличная, но не надо проливать колу! Липкая гадость, её потом не отмоешь…

Пока в книжном магазине ликовали из-за победы Сёхоку, в интернете царило относительное спокойствие.

Все поклонники «Слэм-данка» единодушно выражали восторг и аплодировали манге Оды Синго.

На сайте Yahoo! Манга произошёл невиданный разрыв в рейтингах.

Популярность и голоса за мангу Оды Синго «Слэм-данк» намного опережали идущую второй «Инуяску» Курокавы Румико — соотношение голосов составило почти 10 к 1.

Главный редактор Yahoo! Манга опубликовал еженедельный обзор на главной странице сайта.

[Впервые в истории наблюдается столь разительное преимущество первого места над вторым!]

[Обратите внимание: «Инуяска» — работа Курокавы Румико, легендарной мангаки, доминировавшей несколько лет назад.]

[Такой огромный разрыв в голосовании знаменует начало эпохи Оды Синго!]

[Да, Ода Синго — бесспорный повелитель!]

[Японская индустрия манги… принадлежит одному человеку, чья слава непревзойдённа…]

[Эпоха Великого Демона!]

(Глава окончена)


Глава 623
После поединка между Рюкавой Каэдой и Мицуи Хисаси Ханамицу Сакураги вызвал его на личную дуэль.

Кимуро и Мицуи, проявив неожиданную доброту, попросили остальных игроков покинуть зал, закрыли двери и оставили соперников наедине.

Когда дверь тренировочного зала снова распахнулась, Рюкава Каэда вышел с невозмутимым спокойствием.

— Ну как? — спросили Кимуро и Мицуи, уже догадываясь об исходе, но всё же уточнив. — Ты ведь придержался?

Рюкава презрительно фыркнул:

— Не может быть.

Внутри Ханамицу Сакураги стоял на четвереньках, не в силах подняться после жёсткого поражения.

Читатели рассмеялись.

Всё логично: даже будучи гением, Сакураги не мог победить другого гения, который годами упорно тренировался.

Так началась для Сакураги адская подготовка.

Двадцать тысяч бросков! Пока команда уехала на сборы, тренер Андзай оставил Сакураги одного на специальной тренировке.

Глядя на экран, где Сакураги из последних сил отрабатывал броски, фанаты чувствовали глубокое удовлетворение.

— У юности обязательно должен быть вкус пота.

— Сакураги и так гений. Если он сможет сосредоточиться и усердно работать, обязательно добьётся больших успехов.

Они с нетерпением ждали момента, когда Сакураги проявит себя, веря, что его звёздный час непременно настанет!

Наступил этап жеребьёвки национального турнира.

Поскольку Сёхоку занял второе место на префектуральном уровне, его позиция в жеребьёвке оказалась невыгодной: уже во втором раунде им предстояло встретиться с сидящей командой — Яма-О.

Первым соперником Сёхоку стала старшая школа Ходзюцу.

Сакураги и остальные пока ломали голову над первой встречей: на национальном турнире нет слабых команд.

Ходзюцу была командой проблемных подростков — не таких, как в Сёхоку, а настоящих хулиганов.

Они пренебрегали спортивной этикой и даже не уважали собственного тренера.

Их мечтой было возвращение прежнего наставника.

Рюкаву Каэду прямо в лицо ударил локтём игрок по имени Минами. После лечения у него временно пропало зрение на левый глаз.

Даже с потерей половины поля зрения, испытывая трудности в защите и теряя чувство дистанции, Рюкава всё равно вышел на площадку.

— Я ни на шаг не отступлю!

Более того, при выполнении штрафного броска он просто закрыл глаза и метнул мяч, полагаясь лишь на мышечную память.

— Рюкава сегодня реально крут!

— Он всегда был крут.

— Я имею в виду именно сейчас: играет, несмотря на травму, и даже бросает с закрытыми глазами — это круто!

Популярность Рюкавы резко взлетела.

На форуме «Слэм-данка» внезапно появилось бесчисленное количество поклонниц, которые восторженно кричали «Одноклассник Рюкава!» и выкладывали крупные планы его лица.

Хотя в этом мире Рюкава в начале истории немного поблёк, его яркие моменты всё равно ослепительны.

Девушки начали проявлять интерес к персонажу: внешность Рюкавы идеально соответствовала их вкусу, а характер — типичный «крутой парень со взглядом мёртвой рыбы», популярный в прошлом мире, — теперь воспринимался как ретро-красавец.

В результате на официальном рейтинге Yahoo! Манга возникла настоящая борьба за внимание между двумя мужскими персонажами.

Некоторые мужчины-фанаты тоже проголосовали за Рюкаву, чья роль в этом выпуске особенно засияла, и его голоса сравнялись с голосами за Сакураги.

— Беда! Мы ещё не начали матч с Яма-О, а девчонки уже напали!

— Три фан-клуба Рюкавы из манги уже перешли в реальность?

— Вы разве не заметили? Фан-клуб Рюкавы появился ещё в финале префектурального турнира.

— Конечно, не заметил! Это же баскетбольная манга — кто там на девушек смотрит?

— Верно! Хотя, к слову, такие, как Акаси, встречаются только в комиксах.

Атмосфера на форуме резко изменилась.

— Братья, не дадим этому белокожему красавчику занять первое место!

— Позицию брата Сакураги мы обязаны отстоять сами!

— Не позволим девчонкам нас переиграть! Почему такой персонаж, как Рюкава, созданный лишь для того, чтобы нравиться девушкам, должен быть выше нашего Сакураги?!

Фанаты сами начали кампанию по защите «мужской чести», безжалостно подавив только что зародившийся женский тренд.

Уже на следующее утро голоса за Сакураги опережали голоса за Рюкаву почти вдвое.

В отличие от другого мира, в этой Японии, где мужчины давно «лёжа» приняли реальность, борьба отаку оказалась неожиданно ожесточённой.

Однако один персонаж неожиданно вырвался вперёд и тихо занял десятое место в рейтинге мужских ролей.

Ясуда из баскетбольной секции Сёхоку!

Тот самый несчастный «невидимка», у которого Сакураги отобрал номер, и чья главная функция — демонстрировать эмоции: тревогу, изумление, восторг или горе.

По сути, Ясуда — живой фон.

Но именно в матче против Ходзюцу он блеснул по-настоящему.

Примечательно, что в мобильных играх на Земле его характеристики обычно скромные, за исключением одного: точность броска с близкой дистанции достигает страшных 100.

В манге же он невысок, медлителен, бросает средне — единственное, в чём он силён, это чёткое выполнение тактических указаний.

Ходзюцу — классическая команда с высокой атакой и слабой защитой. Тренер Андзай раскусил их слабость и, чтобы не дать Сёхоку втянуться в быстрый темп соперника, выпустил Ясуду на площадку.

— Не торопитесь! Спокойно разыграйте этот мяч.

Ясуда успокоил товарищей и замедлил ритм всей команды.

Ходзюцу совершенно не справились с такой переменой и начали терять ритм.

Этот прорыв стал полной неожиданностью для многих фанатов.

Все говорили, что у Сёхоку слабая скамейка запасных, но никто не ожидал, что именно Ясуда сыграет ключевую роль.

Фанаты сильно отождествили себя с этим персонажем, и многие признались, что видят в нём своё отражение.

[Разве вы не чувствуете, что все мы — Ясуды?]

[Не думал, что кто-то разделяет мои чувства. Ясуда смог повлиять на игру, а я тоже такой «невидимка».]

[Это точно про меня в команде — меня постоянно задирают старшие. Просто мой шанс засиять ещё не настал.]

Так в топ-10 рейтинга персонажей неожиданно ворвался «Ясуда-невидимка», о котором никто и не думал.

В школьных клубах даже появились новые лозунги для набора новичков.

— Вступайте в баскетбольную секцию! Я считаю себя Ясудой, но хочу внести свой вклад в баскетбольную юность!

— Верно! Я тоже «невидимка» в секции, и хочу поаплодировать Оде Синго за то, как он показал момент расцвета Ясуды!

— Этот эпизод просто великолепен! Когда я его читал, волновался не меньше, чем при голе Сакураги!

— Оказывается, у таких обычных людей, как мы, тоже есть шанс засиять на баскетбольной площадке.

— Присоединяйтесь к баскетбольной секции! У каждого есть шанс проявить себя, и, возможно, единственный раз в жизни заставить девушек кричать от восторга!

Неизвестно, скольких невысоких парней эта сюжетная арка Оды Синго вдохновила вступить в баскетбольную секцию.

Эта глава «Слэм-данка» завершилась, и впереди — великая битва Сёхоку против Яма-О.

Яма-О — действующий чемпион, и сложность матча очевидна.

— Разве никто не волнуется за сюжет? Ведь после Ходзюцу сразу Яма-О!

— С Яма-О будет очень тяжело.

— Очень хочется поскорее увидеть продолжение, но понимаем, что спешить бесполезно.

— Но всё равно невыносимо ждать! Очень хочется новую главу!

Однако в это время распространился один интригующий слух.

Харута Сётэн планирует запустить новое манга-издание!

Если бы это случилось лет пятнадцать назад, никто бы не удивился.

Но в нынешнее время, когда бумажные СМИ повсеместно сдают позиции, это кажется невероятным.

Тем не менее, слухи были настолько конкретными, что даже упоминали: у Оды Синго будет новая работа, которая откроет и поддержит новый журнал!


Глава 624
Студия Оды Синго.

Два руководителя книжного магазина Харута пришли к Оде Синго, чтобы принести извинения.

— Очень извиняюсь, что распространился такой слух и доставил учителю Оде столько хлопот, — сказала глава книжного магазина Харута, Харута Садако, кланяясь до земли в знак раскаяния.

Мицука Мицуо рядом тут же поклонился вместе с ней.

В прессе просочилась информация о том, что книжный магазин Харута готовится выпустить новое издание под надёжной защитой Оды Синго. Эта новость всё больше обретала правдоподобие в мире манги, и множество фанатов начали задавать вопросы прямо в личном аккаунте Оды Синго.

На самом деле это нельзя было назвать чистой выдумкой — внутри книжного магазина Харута действительно обсуждался такой план.

На совещании высшего руководства рассматривалась возможность создания нового журнала, а также идея пригласить Оду Синго нарисовать для него новую мангу, чтобы гарантировать поток читателей.

Но самое досадное заключалось в том, что они ещё даже не успели заговорить об этом с Одой Синго, а слух уже разлетелся повсюду.

Это могло создать у мастера ощущение, будто его поставили перед свершившимся фактом.

С обычным мангакой можно было бы не церемониться, но сейчас Ода Синго — Великий Демон мира манги, чей малейший чих вызывает эпидемию простуды среди всех издательств. Посему игнорировать последствия такого инцидента было никак нельзя.

Поэтому Харута Садако немедленно отправилась лично объясниться и принести извинения.

— Вы слишком скромны. Основная проблема здесь не в вас, — поспешно ответил Ода Синго, тоже поклонившись, чтобы избежать неловкости одностороннего извинения, и добавил с искренним сочувствием:

— Во-первых, я полностью доверяю вашей готовности к сотрудничеству и уверен в нашем партнёрстве. Во-вторых, я верю в вашу репутацию, господин директор Харута. А журналисты ведь именно так и живут — им нужны сенсации ради трафика. Это всего лишь приём: выхватить пару фраз, чтобы привлечь внимание читателей. Так что, пожалуйста, не принимайте это близко к сердцу.

— Мы бесконечно благодарны вам, учитель Ода, за такое доверие ко мне и нашему издательству. Это тронуло меня до глубины души, — с теплотой ответила Харута Садако.

— Что вы! Мы всегда отлично работали вместе, и такие мелочи не должны влиять на наши отношения, — сказал Ода Синго. Он прекрасно понимал: как только решение обсуждается на совещании хотя бы в узком кругу, сохранить его в тайне невозможно. Утечка информации была вполне объяснима. Хотя впервые — ещё простительно, но в будущем он надеялся, что подобного больше не повторится.

Обе стороны быстро вернулись к дружелюбному тону и перешли к светской беседе.

Умные люди — сказали друг другу достаточно, и дело закрыто.

Скоро разговор перешёл от жары, установившейся этим летом в Токио, к местным летним деликатесам для прохлады, даже упомянули сомэн, подаваемый по бамбуковым желобам с проточной водой, и все чувствовали себя очень расслабленно и весело.

Харута Садако привезла с собой небольшой подарок — освежающее блюдо «Намаэ маэ хирояко».

По сути, это был охлаждённый тофу под маркой «Намаэ».

Однако этот специальный летний продукт стоил поистине ошеломляюще дорого: крошечная порция размером с ладонь обходилась в несколько сотен тысяч иен. Говорили, что это лимитированная серия, и спрос на неё значительно превышал предложение.

Ода Синго, конечно, относился к таким маркетинговым уловкам с пренебрежением, но не отказался попробовать новинку и тут же вскрыл упаковку прямо на месте.

Харута Садако ничуть не возражала — напротив, она была рада такому знаку внимания.

Когда хозяин и гость вместе едят подарок, это создаёт ощущение особой близости — подобное обычно практикуют лишь самые близкие друзья или подруги.

Хатакадзэ Юдзуру, в роли хозяйки дома, подала всем столовые приборы. Как только Ода Синго и гости начали есть, она с Фудодо Каори и Мицука Юко устроились за соседним столиком и тоже принялись за еду.

Этот «хирояко» подавался как десерт: прозрачные, словно желе, кубики тофу были политы натуральным ферментированным соевым соусом. Лёгкая солоноватость сочеталась с нежной молочной сладостью, и Оде Синго показалось, будто он ест шуанпи най с соевым соусом.

Японский тофу, по сути, больше похож на растворимый продукт и совершенно отличается от китайских бобовых изделий. Но вкус, несомненно, приятный — и дороговизна невольно заставляла признать его достоинства.

— Вы слишком щедры, — вежливо поблагодарил Ода Синго, мысленно подсчитывая, что восемь порций «хирояко» обошлись Харута Садако более чем в миллион иен.

Неизвестно, кто из сотрудников проговорился первым, но теперь директору пришлось выложить огромную сумму.

Он взглянул на Хатакадзэ Юдзуру и заметил, что все женщины едят с удовольствием. Фудодо Каори даже показала ему язык, отчего у него на мгновение возникло ощущение, будто на дворе самый знойный сезон года.

Кхм-кхм… Ода Синго собрался с мыслями и перевёл разговор на тему нового журнала.

У книжного магазина Харута были большие амбиции: уцепившись за ногу Оды Синго, они стремились обогнать издательство Гунъинся.

«Champion» был их основным журналом манги, «RED» ориентировался на взрослую аудиторию с элементами чёрного юмора, эротики и жёстких сюжетов. Теперь же они хотели запустить новое издание, посвящённое девичьей манге.

Были и идеи о детском журнале, но по результатам маркетинговых исследований оказалось, что именно девичья манга обладает наибольшим потенциалом.

За последние годы рынок девичьей манги почти не сократился. Хотя её доля меньше, чем у мужской манги, она остаётся стабильной.

Анализ рынка показал, что женская аудитория действительно жаждет масштабных произведений, способных открыть новые горизонты — здесь было куда расти.

— Простите за дерзость, но мы искренне просим учителя Оду рассмотреть возможность публикации в новом журнале манги, подходящей женской аудитории! — с большой серьёзностью попросила Харута Садако.

Женская манга?! Да ладно! Хатакадзэ Юдзуру и другие женщины удивлённо посмотрели в их сторону. Конечно, они не произнесли ни слова — сейчас важный момент деловых переговоров, и просто присутствовать здесь уже большая честь, так что мешать было бы невежливо.

Мицука Мицуо тоже признал, что подобная просьба выглядит не совсем корректно, но добавил:

— Однако вы, учитель Ода, наша опора, самый надёжный Великий Демон. Пожалуйста, постарайтесь!

Харута Садако мягко намекнула, что гонорар будет значительно выше, чем в «Champion», условия — гораздо выгоднее, а доля от доходов журнала достигнет таких размеров, о которых обычные авторы манги даже мечтать не смеют.

Это было вполне логично. Ода Синго уже прочно занял своё место на массовом рынке и вовсе не обязан тратить силы на новый журнал. Чтобы компенсировать снижение его влияния, необходимо было предложить достойную плату.

Выслушав подробности, Ода Синго кивнул, дав понять, что всё понял, но не дал прямого согласия. Вместо этого, выразив полную заинтересованность, он предложил компромисс:

— Что касается женской манги, я сначала хочу провести пробный запуск в «Champion».

— Вы имеете в виду… — в глазах Харута Садако загорелась явная надежда.

— «Слэм-данк» скоро подходит к концу. Я нарисую короткую мангу с главной героиней, чтобы проверить реакцию аудитории.

Мицука Мицуо изумился:

— Погоди, Синго! Ты говоришь, что «Слэм-данк» завершается? Не первая часть или временная пауза?

«Слэм-данк» был хитом рынка, ничуть не уступающим «Драконьим жемчужинам» и «Наруто». Ода Синго давно заявлял, что у последних двух проектов есть планы на продолжение, так почему же первый должен внезапно закончиться?

Разве не стоило продлить серию ещё на год-полтора, чтобы… э-э-э… собрать побольше денег? Ну или хотя бы дождаться, пока количество танкобонов достигнет пятидесяти томов?

Ода Синго улыбнулся и покачал головой:

— «Слэм-данк» — это манга о юности. Иногда нужно уметь вовремя остановиться — именно так достигается идеальное завершение юношеской истории. Если затягивать сюжет ради прибыли, это станет оскорблением самой юности.

Харута Садако и Мицука Мицуо переглянулись и больше ничего не стали говорить.

Оба решили уважать выбор Оды Синго.

Тот, наблюдая за их реакцией, остался весьма доволен.

В другом мире великий мастер Иноуэ из-за раннего завершения «Слэм-данка» вступил в серьёзный конфликт с редакцией, некоторое время находился в своеобразной «заморозке», а потом даже перешёл в другое издательство, отказавшись сотрудничать со старым.

А здесь книжный магазин Харута проявил такое уважение. Конечно, их личные качества важны, но главное — положение Оды Синго уже стало непоколебимым.

Его рыночная мощь была абсолютной. Если бы руководство Харута осмелилось его обидеть, акционеры сами бы их выгнали со своих постов.

Поговорив ещё немного о деталях сотрудничества, Ода Синго проводил гостей.

Вернувшись к работе, он подошёл к доске.

Долго стоял, не беря в руки мел, погружённый в размышления.

— Вперёд, Синго! — тихо сказала Хатакадзэ Юдзуру, подойдя ближе.

— Манга с героиней — это новый вызов, но я верю в тебя.

— Учитель Ода, вперёд! Я сделаю всё, чтобы помочь! — поддержали его Фудодо Каори и Мицука Юко.

Ода Синго кивнул, улыбнулся и взял мел. На доске появилось название новой манги:

«Девочка, которую видно».

(Глава окончена)


Глава 625
Манга с героиней — явление вовсе не редкое для обычных журналов.

Возьмём, к примеру, «Аралэ», «Клеймор», «Мобильную полицию Патлабор» или «Патруль „Полицейский“»: все они строятся вокруг женских персонажей, но нацелены исключительно на мужскую аудиторию.

Ода Синго не дал прямого согласия публиковать новую серию именно в новом журнале, а настоял на том, чтобы продолжить выпуск манги с героиней в «Champion».

«Девушка, которая видит» произвела на него особенно глубокое впечатление.

Сюжет был по-настоящему уникальным — за последние десятилетия ничего подобного не встречалось, да и вызывал он крайне специфическое ощущение XP.

В некоторых манга фанаты особенно обожают моменты, когда героиню пугают: им нравится наблюдать за её испуганным выражением лица.

— Девушка, которая видит? Неужели ты собираешься рисовать мелодраму? — в голове Фудодо Каори тут же возник образ несчастной, страдающей девушки.

Мицука Юко, взглянув на название задуманной манги, предположила:

— Может быть, героиня слепая?

Ей показалось, что слово «видит» здесь используется как литературная ирония — приём довольно распространённый.

— О? — улыбнулся Ода Синго. — А что ты думаешь?

— Раз она ничего не видит в обычной жизни, то, возможно, замечает то, что недоступно другим, — пояснила Мицука Юко. — Например, эта девушка слепа, но способна различать добрых и злых людей.

— Ха-ха-ха! Отличная идея. В некотором смысле ты даже права, — рассмеялся Ода Синго и ласково потрепал Мицука Юко по голове.

Хм, приятное ощущение.

— То есть я всё-таки не угадала полностью?

— В новой манге главная героиня видит то, что обычные люди не могут: призраков и прочих жутких существ.

Хатакадзэ Юдзуру сразу вспомнила одну профессию:

— Она разве не онмёдзи?

— Нет, просто обычная девушка. Её способность видеть духов и монстров лишь усложняет повседневную жизнь, — кратко изложил Ода Синго основную идею истории. — Теперь прошу всех подготовить эскизы. Посмотрим, чей стиль и техника лучше всего подойдут для ведущего художника.

Хатакадзэ Юдзуру ответила с полной серьёзностью:

— Хай!

— На этот раз всё зависит от меня! — Мицука Юко тоже горела энтузиазмом.

— Я уверена, что мой стиль идеально подходит для женской главной героини, — заявила Фудодо Каори. По крайней мере, по фигуре она ближе всего к идеальному воплощению женского обаяния.

Три девушки немедленно приступили к совместной работе с Одой Синго.

Хотя между ними и присутствовало лёгкое соперничество, все понимали: ради дела важно, чтобы окончательную оценку дал именно Ода Синго — это пойдёт на пользу будущему комиксу.

Однако в этот момент Ода Синго издал странное хихиканье:

— Не радуйтесь слишком рано. Ведущему художнику этой работы придётся изрядно попотеть.

Мицука Юко и Хатакадзэ Юдзуру внимательно посмотрели на него, пытаясь понять причину.

Фудодо Каори же фыркнула:

— Когда мы рисовали «GANTZ», такие сцены нас ничуть не шокировали. Что ты ещё можешь придумать?

Женские персонажи в «Городе убийств» почти в каждой обложке тома позировали соблазнительно, и девушки давно привыкли к этому.

Однако вскоре она поняла, что ошиблась.

В последующие несколько дней их ждал мучительный этап тренировочных зарисовок.

Ведь требования Оды Синго к рисункам оказались… отвратительными и пугающими: всевозможные уродливые духи и монстры.

Трём девушкам было крайне непросто — ведь рисовать подобное изначально не очень подходит женщинам.

Тут тебе и слизень с множеством щупалец, ползающий, как гнилая куча, и жуткие черви с несколькими перекошенными лицами на теле, и оборванные мужики, состоящие из множества глаз и бесчисленных зубов…

— Ууу… Мне теперь каждую ночь снятся эти уроды! — на третье утро Фудодо Каори истошно завопила.

Но это ещё не самое сложное. Главное — героиня видит этих монстров, но должна делать вид, что ничего не замечает.

Поэтому ключевой задачей стало передать в кадре именно выражение лица и реакцию тела главной героини Мики.

Это должно быть такое выражение: страх перед ужасом, но при этом полное внешнее самообладание.

Ни Хатакадзэ Юдзуру, ни Мицука Юко не могли уловить нужную технику передачи этого состояния.

— Наверное, это когда хочется закричать, но приходится держать всё внутри… — удивительно точно сформулировала Фудодо Каори.

Ода Синго был поражён и с восхищением рассматривал её эскиз:

— Не ожидал от тебя таких талантов!

— Да разве не ты помог мне это почувствовать? — тихо бросила Фудодо Каори.

— Что? Я? — не понял Ода Синго.

— Да, именно ты.

— Но когда я тебя учил так рисовать?

— Не учил напрямую… Просто ты сам постоянно даёшь мне такое ощущение… Ты такой странный, ненормальный пошляк… — Фудодо Каори покраснела.

— ??? — Ода Синго всё ещё не соображал.

Хатакадзэ Юдзуру задумчиво посмотрела в сторону, а Мицука Юко тоже покраснела.

Похоже, они примерно догадались, в чём дело. Ода Синго прокашлялся:

— Главное — ты уловила суть. Так и рисуй дальше. Молодец, девочка.

— … — Фудодо Каори закатила глаза. — Звучит как настоящий карьерный буллинг.

Пока Ода Синго готовил новый комикс, в журнале «Champion» началась публикация финальной арки «Слэм-данка».

Два выпуска подряд книжные магазины были переполнены.

Покупатели, получив журналы, не спешили уходить — они тут же начинали читать прямо в магазине, создавая пробки у касс.

— Извините, зона для чтения заполнена! Прошу вас выйти на улицу! — владельцу приходилось вежливо, но настойчиво выпроваживать читателей.

Многие делали вид, что не слышат, а те, кто всё же выходил, шли, не отрывая глаз от страниц.

Сёхоку играл против действующего чемпиона — команды Яма-О. С самого начала Сёхоку буквально потерял ориентацию под натиском соперника.

Яма-О действительно была невероятно сильна — в её составе собрались лучшие молодые таланты последних лет.

Их мощь давила на игроков Сёхоку, не давая им дышать.

К счастью, команда Сёхоку отказывалась сдаваться. Даже отстав на двадцать с лишним очков, они упорно сражались.

Ханамицу Сакураги выкладывался на полную, особенно отличаясь в борьбе за подборы.

Однако, когда Рюкава Каэда, тщательно расставив ловушки, наконец прорвался к кольцу, он столкнулся прямо с Ханамицу Сакураги.

— Что этот рыжий вообще делает?

— Он же перекрыл путь собственному товарищу!

Рюкава Каэда, весь мокрый от пота, сердито уставился на Сакураги, но не стал ругаться — лишь после долгой паузы бросил:

— Мы все знаем, что ты новичок. От тебя особо ничего и не ждали…

Обычно Сакураги тут же вступил бы в перепалку.

Но сейчас, перед лицом сильнейшего противника Яма-О, он с трудом сдержал себя, заставив лицевые мышцы сохранять спокойствие.

Его друзья, включая Ёхэя, искренне признали:

— На самом деле Сакураги ждал паса от Рюкавы…

Ради победы Сакураги перестал считаться с личными амбициями и даже забыл о прежней ревности к сопернику за внимание Акаси.

Однако, пытаясь спасти мяч от выхода за границу площадки, Сакураги упал на спину…

Если он продолжит играть, травма может навсегда лишить его возможности заниматься спортом.

Не только команда Сёхоку оказалась на грани пропасти — даже железный Сакураги впервые столкнулся с настоящей опасностью…

В этот момент перед его глазами одна за другой начали всплывать картины прошлого.

Первый бросок, первое попадание, радость от похвалы, гордость, когда вся арена встала, чтобы аплодировать, безумное празднование победы, двухсоттысячный бросок…

«Тебе нравится играть в баскетбол?»

Голос Акаси, задавшей этот вопрос, вдруг снова прозвучал в его сознании.

Тогда он солгал — только потому, что хотел понравиться Акаси.

Но сейчас…

«Тебе нравится играть в баскетбол?»

— Очень нравится! — Сакураги вскочил на ноги и схватил Акаси за плечи. — На этот раз я абсолютно не вру!

В этот самый момент лицо Акаси на странице манги стало немного похоже на её брата Акаси Кэнджи — и уже не казалось таким красивым…

(Глава окончена)


Глава 626
Этот выпуск «Слэм-данка» завершился разворотом крупным планом Ханамицу Сакураги, словно делающего признание.

— Ааааааааа! — раздался стон среди поклонников манги. — Как так? Почему выпуск заканчивается именно здесь?

Владелец магазина комиксов даже бровью не повёл — к таким сценам он уже привык.

Каждую неделю в день выхода журнала «Champion» фанаты издавали подобные вопли отчаяния.

Однако многие читатели медленно закрывали журнал и некоторое время сидели задумавшись.

Их сердца будто что-то постигли.

На последнем кадре Акаси уже не казалась такой красивой.

Это ведь взгляд… Ханамицу Сакураги.

На площадке против Яма-О, в почти безнадёжной ситуации, Сакураги ощущал боль в спине, но впервые с поразительной ясностью осознал свои чувства.

I Love The Game!

В интернете все форумы, посвящённые манге, словно вскипели.

Обсуждение новой главы «Слэм-данка» заполнило буквально каждый уголок сетевых площадок.

— Сакураги продолжит играть, верно?

— Сёхоку обязательно победит! Не хочу видеть, как их выбивают!

— Неужели придётся ждать до следующего года? Это же как вернуться с турнира Косинэн с пустыми руками!

Часть комментариев выражала нетерпение, но большинство просто делились впечатлениями.

— Сакураги понял, что любит баскетбол!

— Да! Он обожает баскетбол! Больше всего на свете!

— Женщины ничто по сравнению с баскетболом! Наконец-то проснулся!

— Обратили внимание на последний кадр? В глазах Сакураги у Акаси исчез ореол! И даже сама Акаси нарисована не так привлекательно!

— Да, я тоже это заметил! Неужели Ода-сан не смог нарисовать её красиво? Да ладно вам! Ода-сан рисует таких красоток, что можно влюбиться от Испании до Сибири!

— Манга Оды Синго потрясающе сильная! Моё сердце просто трепещет!

С одной стороны, фанаты восхищались живостью «Слэм-данка», с другой — требовали от Оды Синго скорее выпускать новые главы. Некоторые даже отправляли деньги на официальный сайт, чтобы проставить массу лайков в поддержку обновления.

Даже на одном из баскетбольных матчей в Фукуоке игроки на площадке выкрикивали знаменитые фразы из «Слэм-данка»:

— Мы сильны!

— Нравится! Очень нравится!

А болельщицы даже вывесили раскрашенные портреты персонажей «Слэм-данка», чтобы поддержать свою команду.

Все с нетерпением ждали продолжения, как вдруг появилось внутреннее сообщение от инсайдера.

— Судя по количеству рекламных страниц, следующий выпуск «Слэм-данка» станет финальным! По крайней мере, завершится первая часть!

Автор утечки был известным в индустрии пользователем, ранее не раз точно предсказывавшим развитие сюжетов. По неподтверждённым данным, он имел связи с типографией или работал в Департаменте культуры, занимавшемся проверкой журналов.

Фанаты взорвались.

— Невозможно! Абсолютно невозможно! «Слэм-данк» сейчас на пике популярности! Кто вообще может его завершить?! Разве можно отказываться от денег?

— Если речь идёт о завершении первой части, тогда всё логично. Да, тогда всё понятно: Сёхоку проигрывает Яма-О, Сакураги получает травму и временно уходит в тень, а во второй части возвращается с новыми силами!

— Точно! Значит, скоро выйдет вторая часть!

В течение этой недели Ода Синго вместе с Фудодо Каори усердно работал над слиянием художественных техник для своей новой манги «Девушка, которую я вижу». А фанаты тем временем гадали, как развивается сюжет «Слэм-данка».

Многие обсуждали, с какой командой Сёхоку сыграет дальше. Никто не верил, что «Слэм-данк» внезапно завершится.

Ведь это же бизнес! Такой популярной манге никто не посмеет положить конец!

Логично предположить, что либо Сёхоку победит и продолжит путь, либо уступит в упорной борьбе, Сакураги восстановится и вернётся к баскетболу с новым уровнем мастерства.

Другого варианта просто не существует.

Даже Великий Демон — всего лишь мангака, которому нужно зарабатывать деньги. Издательство никогда не позволит ему произвольно завершить хитовый проект.

Наступила новая неделя. Вышел новый номер «Champion».

Фанаты окружили книжные магазины со всех сторон, создав настоящую давку.

Хозяева магазинов уже привыкли к этому и спокойно распаковывали коробки с журналами. Полиция заранее подготовилась и обеспечивала порядок на улицах — всё шло размеренно и без паники.

— Нани?!

— Масака?!

— Этого не может быть! Это галлюцинация!

Как только в витрине появился свежий выпуск «Champion» с огромной надписью 【Финальная глава „Слэм-данка“】 , все присутствующие остолбенели.

Толпа фанатов в очереди заволновалась, никто не мог поверить своим глазам.

Неужели утечка оказалась правдой? Ода Синго действительно завершает «Слэм-данк»?

Люди начали прямо в магазине лихорадочно листать журнал, нарушая очередь. Пришлось вызывать полицию внутрь — они стали выгонять читателей, засевших на месте.

Правда, японские полицейские всегда действуют мягко и неторопливо, поэтому особого эффекта это не дало.

Нетерпеливые фанаты сзади кричали:

— Чего стоите, как истуканы?! Освободите место, быстро!

— Аааа! Потрясающе! — те, кто уже прочитал, выходя из магазина, искренне восклицали: — Сакураги и Рюкава — настоящая пара!

Те, кто ещё не знал сюжета, могли лишь завистливо и злобно на них смотреть.

Как же хочется поскорее узнать, что случилось!

Вскоре всё больше фанатов дочитывали до сцены, где Сакураги, несмотря на боль в спине, решает продолжать играть.

— Тренер Андзай, — спросил Сакураги, лицо которого перекосила боль, — когда был ваш самый великий момент?

— …

— А мой… — голос Сакураги звучал твёрдо, — настал прямо сейчас!

Когда пятнадцатый номер Яма-О, высоченный, как башня, собрался бросать мяч, Сакураги внезапно высоко подпрыгнул…

— Железный человек Сакураги!

И мощно заблокировал бросок!

Но тут же, из-за боли в спине, он допустил ошибку, и мяч перешёл к сопернику.

Когда девятый номер Яма-О, Саваката Эйдзи, уже собирался вложить мяч и принести команде два очка, Сакураги снова взмыл вверх и отбил его атаку!

— Верни мне мяч!

В последние секунды счёт был равным!

На страницах манги больше не было ни одного текстового пузыря!

Всё передавалось через действия!

Сакураги, рискуя вновь упасть на спину, героически выручил мяч, уже летевший за границу площадки, и передал его Рюкаве!

Гол! Счёт 79:78 в пользу Сёхоку!

Но гениальный Саваката Эйдзи тут же ответил точным броском!

Снова Яма-О впереди на одно очко!

Оставалось девять секунд!

Когда все игроки Сёхоку остолбенели, Сакураги первым рванул к линии вбрасывания!

Каждая секунда важна! Каждый должен отдать всё!

За две секунды до конца Рюкава, высоко подпрыгнув с мячом, увидел перед собой непробиваемую стену защитников Яма-О.

В этот миг он заметил Сакураги.

«Левой рукой лишь слегка поддержать…»

Рюкава резко сфокусировался и передал мяч новичку, которого всегда презирал — Сакураги!

В последнюю секунду Сакураги совершил идеальный прыжок и бросок.

Не тот самый желанный данк, а самый простой, самый обыденный бросок, который он отрабатывал двадцать тысяч раз.

Мяч попал в корзину!

Счёт 79:78 — Сёхоку побеждает! Матч окончен!

Сакураги и Рюкава встретились взглядами и медленно подошли друг к другу.

Па —!

Два вечных врага с силой ударили ладонями!

(Глава окончена)


Глава 627
Несмотря на риск усугубить травму, Ханамицу Сакураги всё же доиграл матч против «Яма-О» — и одержал победу.

Однако ему пришлось пропустить все последующие игры.

После победы над «Яма-О Когё» команда «Сёхоку», истощённая физически и лишившаяся Сакураги из-за травмы, потерпела сокрушительное поражение в следующем туре и выбыла из турнира. На национальном чемпионате они не прошли дальше шестнадцати сильнейших.

— Победили «Яма-О», но проиграли на национальном чемпионате?

— Неужели всё кончено?

— Как такое возможно?!

Сердца поклонников, ещё недавно пылавшие от ключевого броска Сакураги, внезапно остыли.

В следующей главе прошло десять дней.

Пять тигров «Сёхоку» разошлись по своим дорогам.

Ханамицу Сакураги проходил восстановление у моря, а Рюкава Каэда отправился один в Америку. Они попрощались на берегу: Рюкава пообещал вернуться, а Сакураги продолжил упорно лечиться.

Разумеется, эта «тёплая сцена» — плод воображения фанатов, жаждущих видеть их парой. На самом деле всё было куда прозаичнее: Рюкава просто продемонстрировал Сакураги форму сборной Японии и самодовольно поддразнил своего соперника.

Финал «Слэм-данка» взорвал весь мир манги.

Бесчисленные фанаты высказывали свои мнения, а форумы достигли рекордного количества сообщений за всю историю.

Это стало настоящим праздником для новой эпохи медиа: множество обозревателей манги делились своими взглядами.

[Настоящая дань юности! Хотя команда проиграла, решающий дуэт Сакураги и Рюкавы навсегда остался в истории как символ их взаимопонимания и роста. Это самый прекрасный момент юности — даже спустя годы, вспоминая его, они обязательно улыбнутся.]

[Грусть и реализм идут рука об руку! Многие расстроены таким финалом, но именно он делает историю правдоподобной. Ведь юность всегда полна сожалений — и в этом её особая прелесть.]

[Ода Синго — не только Великий Демон мира манги, но и ответственный автор! С точки зрения сюжета, победа над «Яма-О» стала кульминацией. Продолжай «Сёхоку» побеждать — и история потеряла бы напряжение и интригу. Кроме того, такой финал отражает жестокую реальность баскетбола, где всё решают случайности и неопределённость.]

[«Слэм-данк» — шедевр! Именно эта незавершённость, этот горький проигрыш приближают произведение к абсолютному совершенству!]

[Деньги или шедевр? Ода-сан выбрал второе! Он мог легко продолжать серию ещё сотню глав и заработать огромные деньги, но предпочёл сохранить достоинство мангаки!]

Этот обозреватель также прямо раскритиковал тех авторов, которые выпускают бесконечные сиквелы лишь ради авторских отчислений, будто забыв о собственном лице.

Критики привлекали внимание своими рецензиями, а фанаты выражали любовь к произведению делом.

Продажи мерча «Слэм-данка» достигли пика: раскупили не только фигурки, но даже самые обычные канцелярские товары — те самые, что обычно валяются на полках без спроса!

В школьные баскетбольные секции хлынул поток заявок. Когда новичков спрашивали, почему они решили вступить, многие гордо отвечали:

— Потому что я гений!

Другие были скромнее:

— Потому что я баскетболист.

На что старожилы секции немедленно орали на них:

— Идиот! Ты думаешь, это место для демонстрации своей любви к манге?

— Здесь святыня, выстраданная потом и слезами!

— Не место для пустых слов!

— Сначала неделю потренируйся, а потом уже выпрямляй спину и говори такие вещи!

Удовлетворённые, старшие члены секции наблюдали, как новички, опустив головы, признают свою ошибку.

В Японии строгая иерархия между старшими и младшими: выговор от сэнпаев считается не только нормой, но и проявлением заботы.

Старожилы уже предвкушали, что через несколько дней новички подадут заявления на выход из секции.

Спорт — это ведь не романтика! После первого порыва энтузиазма остаются лишь утомительные тренировки и вечная усталость. Никто их выгонять не станет — сами сбегут!

Однако события развивались иначе.

Почти все новички остались!

Правда, не потому что стали выносливее, а потому что за тренировками и матчами постоянно наблюдала куча девушек.

— Вау! Этот бросок в прыжке просто класс! Это же «плебейский данк» Сакураги?

— Мальчики правда бросают одной рукой? Мы так не умеем.

— Баскетбол действительно крут! Мальчики в движении выглядят так здорово!

Такие разговоры у трибуны заставляли уровень тестостерона и адреналина у парней зашкаливать.

Ладно, не будем говорить, что деньги и красота — двигатель прогресса. Скорее, дело и любовь — вот истинные стимулы. И когда за тобой наблюдают симпатичные девушки, даже глупые парни готовы выкладываться на полную!

Баскетбол стремительно набирал популярность по всей Японии. Даже профессиональная лига, обычно пустующая у экранов, резко повысила рейтинги. Телеканалы, транслирующие матчи НБА, еле сдерживали улыбки.

Даже в Хуа Ся начался настоящий баскетбольный бум. На площадках, прежде занятых другими видами спорта, появились команды игроков, а некоторые даже начали создавать клубы самостоятельно.

Особенно радовался отдел маркетинга издательства «Харута Сётэн». Продажи мерча в Хуа Ся превзошли все ожидания. Рынок, который считался «бедным на авторские права», принёс такие прибыли, что менеджеры едва не ослепли от цифр.

На косплей-мероприятиях в Пекине и Шанхае появилось множество участников в образах из «Слэм-данка». Чаще всего можно было увидеть Акаси — ведь среди косплееров преобладают девушки, хотя качество исполнения сильно различалось.

Однако возникла проблема: появилась «Большая Медведица Акаси» — девушка с очень пышными формами. Это вызвало бурные споры. Даже японские фанаты, увидев китайскую версию Акаси с глубоким декольте, недоумевали:

— С каких пор Акаси стала такой... объёмной?

— С такой Акаси невозможно быть менеджером баскетбольной команды — парни просто не смогут сосредоточиться на игре!

В доме Оды Синго тоже обсуждали эту тему.

За ужином Мицука Юко вдруг предложила:

— Ода-сан, а не написать ли вам спецвыпуск про Сакураги и Акаси?

— Чтобы завершить их романтическую линию? — усмехнулся Ода Синго.

Мицука энергично кивнула:

— Да! Хоть какой-то финал — пусть даже Сакураги получит отказ. Многие фанаты так хотят!

Ода Синго задумался на мгновение и повернулся к Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори:

— А вы как думаете?

— Мне всё равно, — беспечно отозвалась Фудодо Каори. — Главное, что «Сёхоку» победил «Яма-О».

Юдзуру же мягко покачала головой:

— Юко, ты не поняла замысла Синго. Ответ уже был дан в поведении Сакураги на площадке.

— А? — Мицука растерялась.

— Он положил руки ей на плечи и сказал: «Мне очень нравится. На этот раз я не вру». Вот и всё.

— …То есть… Я начинаю понимать…

— Да. В тот момент всё его внимание было приковано к баскетболу. Его сердце было полностью заполнено игрой. Более того, на последних кадрах лицо Акаси стало удивительно похоже на Акаси Кэндзи — впервые они выглядели как настоящие брат и сестра.

— Точно! — Мицука вдруг осенило. — Значит, в глазах Сакураги исчезла вся романтическая дымка вокруг Акаси!

Ода Синго одобрительно кивнул:

— Верно. В Хуа Ся есть поговорка: «В глазах влюблённого даже Си Ши кажется красавицей».

— Я тоже начинаю понимать, — вмешалась Каори. — Только кто такая Си Ши?

— Если плохо училась — иди сама узнавай, — бросил Ода Синго, закатив глаза.

(Глава окончена)


Глава 628
Оде Синго было совершенно безразлично, поймёт ли Фудодо Каори, кто такая Си Ши, лишь бы та не перепутала её с «Печатью шёлковых уз» — легендарным стрелком из мидера.

Популярность финала «Слэм-данка» продолжала расти, и почти все новости на рынке манги крутились вокруг него.

Например, самой обсуждаемой парой фанатов стали Ханамицу Сакураги и Рюкава Каэда.

— Учитель Ода рисует просто божественно! Эта пара сводит меня с ума — от восторга даже ноги не могу сомкнуть!

— Один смотрит, как мёртвая рыба, другой скалит зубы, будто дурачок… Идеальное сочетание! Каждая их ссора вызывает смех.

Многие поклонницы во всю глотку подогревали хайп вокруг пары «Сакураги–Рюкава».

Их даже окрестили «Сакуряном» — от имён Сакураги и Рюкавы.

В одночасье крупнейший японский BL-форум «Жёлтые цветочки у подножия горы Фудзи» заполнился постами про Ханамицу Сакураги и Рюкаву Каэду.

Более того, немало любительниц БЛ развернули бурную фантазию и написали множество недвусмысленных сцен под цветущей сакурой среди шелестящих кленовых листьев, от которых просто дух захватывало.

Интересно, что бы подумали сами герои комикса, узнай они об этом? Наверное, кровью бы изо рта хлебнули от злости…

И, словно в ответ на ожидания фанаток, на японских «розовых приложениях» появилось множество БЛ-произведений, где главными героями почти всегда были Сакураги и Рюкава.

Правда, нашлись и экзотические исключения: кое-кто выбрал пару тренера Андзая и Мицуи Хисаси… Что вызвало настоящий ажиотаж среди китайских фандевочек, которые, преодолев Великий файрволл, полезли читать эти работы и в один голос закричали:

— Я же говорила! Мицуи — явный саб!

— При таком весе и комплекции тренера Андзая боюсь, что нашему сабу будет тяжело!

— Неужели японцы такие извращенцы?

— Ха-ха-ха! Да ведь главный-то как раз «Цветок» — Сакураги!

— Подождите… А вам не кажется, что имена Ханамицу Сакураги и Рюкава Каэда что-то да значат? Неужели учитель Ода отлично знает китайские слова?

— Ты права! Чем больше думаю, тем больше вижу скрытого смысла! Просто идеальная пара!

— Вы забыли? Учителя Оды отличный китайский!

— В Японии это называют «национальным языком». Но ты права — возможно, среди его ассистенток есть одна из нас!

Такие разговоры моментально взлетели до небес у китайских фандевочек, регулярно бывающих на подобных форумах.

Их восхищение Одой Синго достигло слепого фанатизма.

Если не сам учитель Ода — значит, среди его помощниц точно есть «своя»!

К счастью, подобные теории обсуждались только на китайских площадках, и ассистентка Рэйко, отвечающая за сбор и анализ общественного мнения, не успевала следить за происходящим по ту сторону моря.

Иначе Хатакадзэ Юдзуру и две другие девушки не знали бы, что и думать.

А вот если бы Ода Синго узнал, что его Мицуи стал сабом тренера Андзая, он бы, вероятно, выплюнул три литра крови и оставил трёх девушек вдовами ещё до свадьбы.

Однако в тот момент Ода Синго как раз обсуждал с Мицука Мицуо вопросы аниме-адаптации «Слэм-данка».

— Моё главное условие: сценарий каждой серии должен проходить через мои руки! У меня будет право окончательного решения и внесения любых правок! — Ода Синго поправил несуществующие очки на переносице, будто выпуская резкий блик от стёкол.

Мицука Мицуо, человек бывалый, сразу понял намёк:

— Боитесь, что студия не справится с ритмом повествования?

— Именно. Не хочу, чтобы они затягивали сюжет до бесконечности, — Ода поморщился, вспомнив, как на Земле один баскетбольный матч растянули на целых двадцать серий.

На Земле аниме «Слэм-данк», хоть и получило высокие оценки, славилось в основном благодаря сильной истории и персонажам оригинала.

Аниме действительно удачно обыгрывало мелкие детали: милые Q-версии Сакураги и Рюкавы, глубокие внутренние монологи героев.

Особенно поклонникам нравились переходы между рекламными паузами — короткие анимационные вставки, которые стали культовыми.

Но что касается темпа повествования — аниме просто растоптали в грязь.

После 2000 года уже невозможно представить, чтобы один бросок мяча от задней линии до корзины растягивали на целую серию.

Особенно запомнилась сцена решающего броска против команды Рёнан: Кимуро, четырёхглазый защитник, начал прыжок в самом начале эпизода, затем последовал черед воспоминаний, и только в самом конце серии мяч наконец попал в кольцо.

В оригинальной манге эта сцена занимала меньше двух страниц!

Ода Синго не собирался допускать повторения подобного кошмара в этом мире.

Мицука Мицуо, разумеется, полностью поддержал великого мастера. Более того, учитывая оглушительный успех «Слэм-данка», издательство Харута Сётэн, а точнее сам Ода Синго, могли смело требовать у студии право вето на сценарии.

— Перед подписанием контракта пусть предоставят план выпуска серий. Подпишу только если мне всё понравится. Если осмелятся затягивать — одним словом их прикончу! — лицо Оды потемнело.

— Каким?

— Полная переделка! — взгляд Оды стал по-настоящему острым.

Фудодо Каори и другие ассистентки, слушавшие разговор, удивлённо переглянулись при этом слове.

В мире аниме и манги это слово весило очень много.

Любой художник или мангака при одном его упоминании сходит с ума.

Это означало — всё выбросить и начать заново!

В японской индустрии такое слово произносит только начальник в приступе ярости, когда, например, супервайзер рисования доходит до того, что рвёт оригинал в клочья.

— Хорошо. С такими требованиями я уверен, студия особенно постарается над качеством сценариев.

Через три дня Мицука Мицуо принёс черновик плана выпуска серий. Лучшая по переговорам студия, занимающаяся аниме-адаптацией «Слэм-данка», работала круглосуточно и за три дня подготовила расписание эпизодов.

Ода Синго просмотрел документ и остался доволен.

После небольших правок по деталям стороны успешно подписали контракт.

Сумма аванса: сто миллионов иен!

Глядя на договор, Ода Синго улыбнулся — теперь уже мягко и искренне, совсем не так, как минуту назад.

Деньги — вещь прекрасная! Способны вызвать у человека самую искреннюю улыбку.

В последнее время из-за покупки и ремонта дома Ода чувствовал себя крайне стеснённо.

Теперь он снова погрузился в доработку проекта интерьера и строительства.

Лучшие материалы, максимальный комфорт и…

— Э-э… А нельзя ли оставить одну комнату для гостей? — внезапно спросил Ода, будто между прочим, глядя на трёх девушек.

Девушки, склонившись над чертежами, тут же бросили на него презрительные взгляды и почти хором, твёрдо и решительно ответили:

— Нельзя!

Ода Синго промолчал.

Он знал, кого они опасаются. Они знали, что он знает, кого они опасаются.

Вообще-то… Очень скучал по госпоже Юкино.

Не желая продолжать спор, он молча вернулся в свою комнату и набрал видеозвонок Юкино Фукадзиме.

Раньше они общались только по аудио, но на этот раз решили увидеться.

Собеседница, казалось, колебалась некоторое время, прежде чем принять вызов.

— Скучаю по тебе… — первым делом нежно протянул Ода, но тут же удивлённо вскрикнул: — А?! Фукадзима, ты…

— А? Я никогда не включаю фильтры красоты, не думала, что так чётко будет видно, — госпожа Юкино провела пальцем по щеке.

На лице у неё красовался прыщик.

Ода был поражён. Госпожа Юкино — женщина исключительной ухоженности. Как такое возможно?

Казалось бы, такая дама хотя бы тональным кремом прикрыла бы дефект… Почему не пользуется косметикой?

Но он благоразумно промолчал и серьёзно сказал:

— Я правда скучаю по тебе.

— О? Скучаешь? — Юкино Фукадзима лукаво улыбнулась, её глаза томно блеснули. — По мне скучаешь… или по чему-то другому?

— И то, и другое, но по тебе — на девяносто девять процентов!

Госпожа Юкино прикусила губу от смеха:

— Здесь, на Хоккайдо, кожа плохо себя чувствует. Пока не рискну возвращаться. Подожди, пока я подлечусь.

Она перевела разговор на дела, и долго обсуждали с Одой профессиональные вопросы.

Наконец, звонок завершился.

Ода Синго ещё долго лежал в постели, думая о госпоже Юкино, и только потом встал, чтобы умыться и лечь спать.

Как только он открыл дверь, три фигуры мгновенно исчезли в коридоре.


Глава 629
【На какую тему будет следующая манга Оды Синго?】

【Правдива ли предыдущая утечка? Действительно ли Ода Синго собирается рисовать женскую мангу?】

【Если слухи подтвердятся, то, боюсь, император манги — Великий Демон — падёт!】

Профессионалы индустрии манги выдвигали множество предположений о тематике новой работы Оды Синго.

Поклонники тоже не унимались.

[Невозможно! Абсолютно невозможно!]

[Учитель Ода Синго рисует таких потрясающих красавиц — как он может переключиться на женскую мангу и начать изображать красавцев-парней? Это всё равно что самому себе руку отрубить!]

[Пока учитель Ода не глупец… нет, точнее сказать — он просто не может быть глупцом, так что точно не станет этого делать.]

[Но ведь он может поддержать новый журнал Харута Сётэн!]

[Тоже верно. Учитель Ода — человек с прекрасной репутацией, он высоко ценит благодарность издательства Харута Сётэн за предоставленную возможность.]

[А почему вы считаете, что у него хорошая репутация?]

[Другие авторы уже стонут от усталости, выпуская по главе в неделю, а он делает в пять раз больше! Неужели после этого можно сказать, что у него плохая репутация?]

За этим последовал целый хор согласных комментариев с рекордным количеством лайков.

[Положи руку на сердце: хорошая ли у учителя Оды репутация?]

Последний комментатор, задавший вопрос, сам почувствовал себя неловко:

[Ладно, я даже не знаю, что ответить.]

Пока в мире манги шли такие обсуждения, в студии Оды Синго решение уже было принято.

Сначала опубликовать в журнале «Champion» мангу с героиней, а затем запустить женскую мангу в новом журнале для девушек.

Харута Сётэн относился к этому с некоторым беспокойством, поэтому Мицука Мицуо, услышав, что новый материал почти готов, немедленно примчался в студию.

Главным редактором нового женского журнала должна была стать его девушка Такано Ран. На этот раз он не привёз её с собой — хотел заранее подготовить для неё почву.

Подготовить всё заранее — типичная черта хорошего парня. Пусть это и могло немного подмочить профессиональные достижения девушки, но ведь именно она не раз просила его попросить Оду Синго о помощи.

К тому же лучше было свести к минимуму встречи между Такано Ран и Одой Синго — иначе у Мицуки постоянно возникало ощущение, что на его лбу вот-вот вырастет зелёный луг.

— Синго, эта манга совершенно не похожа на твои прежние работы, — сказал Мицука Мицуо, внимательно прочитав первые пять глав «Девочки, которая видит», и в его голосе прозвучала тревога.

— Я подумал: новый журнал Харута Сётэн — это шоджо-манга, а эта работа для него не совсем подходит. Пока до официального старта нового журнала остаётся как минимум месяц, давай временно опубликуем её в «Champion».

Мицука Мицуо задумчиво помолчал:

— А, так эту мангу про школьницу Мидзуки с даром видеть духов будут публиковать в «Champion»? Хотя… я, конечно, верю в тебя, Синго, но результат… трудно предсказать.

Ода Синго улыбнулся:

— Потому что в этой манге нет ни романтики, ни боёв или соревнований, верно?

— Именно! Поэтому я и сомневаюсь. Ведь в твоих предыдущих работах этих двух элементов никогда не было.

Лицо Мицуки стало серьёзным, губы плотно сжались, брови сошлись в одну сплошную складку.

Качество манги, безусловно, соответствовало уровню журнала, но Мицука Мицуо чувствовал неуверенность: сможет ли она продолжить легендарную карьеру Великого Демона?

Сейчас рынок полностью верил в Оду Синго. Его фанаты покупали любую его работу, не раздумывая.

«Девочка, которая видит» задумывалась как переходная манга перед запуском нового шоджо-журнала. Если качество упадёт, это серьёзно повредит продажам нового издания.

Пока уровень держится — фанаты будут покупать с закрытыми глазами. Но если он упадёт, безоговорочные поклонники, особенно те, кто привык к определённому стилю, сразу перейдут в режим ожидания и станут с недоверием относиться к новому журналу Харута Сётэн.

— Но скажи честно: после прочтения тебе захотелось продолжить? — спросил Ода Синго.

Мицука Мицуо замер, закрыл глаза и представил себя обычным читателем.

— Странно… Очень странно… — удивлённо произнёс он, открыв глаза и глядя на Оду Синго. — Почему в этой манге возникает такое желание следовать за сюжетом?

Ода Синго лишь улыбнулся в ответ.

— Ладно, раз не хочешь объяснять, пусть рынок всё докажет! Я верю в качество твоих работ! — решительно заявил Мицука Мицуо.

На этот раз утечек информации о новой работе Оды Синго в «Champion» не произошло.

После двух предыдущих утечек Харута Сётэн испугался гнева Оды Синго и провёл тщательную проверку всего производственного персонала. Остались только те, кого нельзя было убрать, остальных временно отстранили от работы.

Кроме того, почти со всеми сотрудниками провели беседы, где особо подчеркнули важность сохранения конфиденциальности материалов Оды Синго.

Беседу проводил один из директоров Харута Сётэн — должность чрезвычайно высокого уровня. Это ясно показывало:

Харута Сётэн почитает учителя Оду как божество!

И любой, кто осмелится проявить неуважение к божеству, пусть готовится собирать вещи и уходить!

Поэтому на этот раз всё прошло спокойно.

Несмотря на бурные обсуждения в сообществе поклонников, никаких внутренних утечек не последовало.

Все дикие догадки основывались исключительно на прошлом опыте и были совершенно беспочвенны.

Само издательство Харута Сётэн не ожидало, что учитель Ода создаст мангу с героиней, не говоря уже о сторонних наблюдателях.

В четверг поклонники выстроились в длинные очереди у книжных магазинов.

Это уже стало традицией, все привыкли.

Даже местные отделения полиции заранее разработали планы, направив на места сотрудников и волонтёров для поддержания порядка.

Ведь во время последнего выпуска «Слэм-данка» в нескольких городах возникли серьёзные заторы.

Японская полиция крайне боится давки — такой инцидент может стоить должности местному начальнику и напрямую повлиять на годовой бонус всех полицейских в регионе.

Зарплаты японских полицейских повышаются крайне редко. Сначала местный комитет по общественному порядку должен внести предложение, затем национальный комитет представляет единый проект, Полицейское управление выражает согласие, Управление по вопросам кадров проводит экспертизу, после чего вопрос направляется в парламент. Однако депутаты Палаты представителей и Палаты советников постоянно находят причины для задержек, часто возвращая документы на доработку. Иногда процесс затягивается на полгода или год.

А потом ещё нужно одобрение кабинета министров и подпись премьер-министра. Учитывая японскую традицию частой смены премьеров, подпись может ждать своей очереди несколько месяцев.

Тем не менее, в 2024 году Управление по вопросам кадров получило одобрение на повышение зарплат полицейским. Многие офицеры были поражены: «Неужели нам действительно повысят оклад?» Некоторые даже шутили: «Можно сходить в храм и сообщить погибшим коллегам, что мы дожили до этого дня!»

Базовая зарплата полицейских публикуется на всю страну, но годовой бонус не раскрывается — он зависит от финансового состояния региона и результатов служебной аттестации.

Официально бонус составляет 15% от годовой зарплаты, но на практике обычно выплачивают около 30%. Если регион успешно выполнил важную задачу и получил оценку «А», бонус достигает 40% — сумма весьма внушительная. Поэтому обычные полицейские, не имеющие дополнительных доходов, живут в основном за счёт этого бонуса.

При травмах в результате давки регион получает оценку «С», и бонус снижается на треть. Если есть погибшие — сразу «Е», и бонус урезают на две трети. При пяти и более погибших бонус вообще не выплачивается. Поэтому местные управления общественного порядка относятся к таким событиям с крайней серьёзностью.

— Сохраняйте порядок, не толпитесь! — молодой полицейский, стоя под палящим солнцем, призывал очередь.

Даже женщины-полицейские принесли чайники и чашки, чтобы бесплатно раздавать воду ожидающим фанатам. Это типичная черта японской полиции — они словно няньки для всего района…

Сами поклонники не сильно жаловались на жару в очереди.

Сейчас у всех есть интернет, и можно спокойно читать подписную версию дома. Те, кто пришёл лично, — настоящие ценители бумажных изданий. Это их осознанный выбор, и винить здесь некого.

— Учитель Ода на этот раз действительно сохранил секретность!

— Может, он вообще не будет выпускать новую мангу?

— Он дал понять, что новая манга будет, и не отрицал этого, так что точно выйдет.

— С его скоростью публикаций мы вообще не должны волноваться!

— Неужели правда женская манга?

— Не переживайте, «Champion» никогда не публиковал женскую мангу.

Фанаты горячо обсуждали.

Когда владелец книжного магазина вывесил афишу нового номера «Champion», многие поклонники удивлённо раскрыли глаза.

На обложке была изображена девушка и злой дух.

«Девочка, которая видит»?!

Неужели это и правда женская манга? Но ведь это же «Champion»! Новый журнал ещё не вышел!

К счастью, на афише была надпись от самого Оды Синго:

【Эта новая манга — с героиней. Надеюсь, вам понравится.】

Это немного успокоило фанатов, но всё равно с тревогой они начали покупать «Champion» и читать.
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На этот раз главную роль в манге исполняла девушка.

Манга с героиней — явление не редкое, и читатели не находили в этом ничего странного. Но проблема была в том, что эта героиня выглядела вовсе не соблазнительно — а это уже нарушало все ожидания.

— Странно, — недоумевали фанаты. — Почему на этот раз господин Ода нарисовал красавицу так обыденно?

— Да уж! Классические чёрные прямые волосы, да ещё и грудь скромная… Разве это сравнится с «GANTZ»?

— Может, дело в том, что целевая аудитория «Champion» и «RED» разная? Боится, что слишком откровенные образы вызовут вопросы у Департамента культуры? Или переживает за наше здоровье?

— Не может быть! Все же знают, какие у господина Оды тёплые отношения с Департаментом культуры. «Слэм-данк» до сих пор выходит по понедельникам на их сайте!

Хотя печатная и онлайн-публикация «Слэм-данка» давно завершилась, веб-версия на сайте Департамента культуры продолжает выходить медленно, но верно — сейчас как раз дошла до дружеского матча между Сакураги Ханамицу и командой школы Рёнан.

Кто читает бесплатно — тот терпит медленный темп. Хотя, конечно, одна глава в неделю — это вовсе не медленно, просто кажется таковым на фоне обычного ритма.

— Похоже, новая манга с героиней — в жанре ужасов?

— Я волнуюсь. Обычно мангу с героиней делают либо соблазнительной, либо уютной. А эта героиня на постере выглядит совсем заурядно, да ещё и призраки вокруг… Где тут взять уюта?

— Неужели новая манга господина Оды…

Фанаты тревожились.

Но раз уж они уже стояли в очереди в самую жару, то, конечно, покупали и читали.

Очередь двигалась быстро, несмотря на большое количество людей и её внушительную длину.

Те, кто стоял ближе к концу, переговаривались между собой, и самые внимательные заметили нечто странное.

— Эй, замечали? В зоне чтения внутри книжного никто не встаёт раздражённо.

— Ого, теперь и я вижу — все сидят тихо и читают.

— А некоторые будто зелёным светом светятся?

— И уголки губ поднимаются… Эй, да они прямо ржут! Но ведь это же ужасы, разве нет?

— Как так? Ужасы и комедия могут сочетаться?

Очередь с недоумением наблюдала за реакцией тех, кто уже начал читать.

Это поведение казалось странным.

Были ли фанаты не в себе — или же эта глава действительно особенная?

С любопытством все ускоряли шаг к прилавку.

В интернете тоже многие колебались.

«Champion», будучи еженедельным журналом, кроме обложки, не публикует превью для обычных танкобонов.

Поэтому многие фанаты видели обложку «Девушки, которая всё видит» и послание от Оды Синго, но не знали, стоит ли читать эту мангу.

Ведь внешность героини… казалась совершенно обычной: чёрные прямые волосы и скромная грудь.

Они ещё не знали, что размер груди у героинь в манге — величина квантово неопределённая. И в этой манге было то же самое.

Очередь хоть и была длинной, но не сравнимой с той, что собиралась во времена «Слэм-данка».

Видимо, все уже успокоились — ведь никто не спешил увидеть финальный матч Сакураги Ханамицу.

А тут ещё и манга с героиней, и непонятно, зацепит ли она.

— Посмотрим, что это за манга такая?

— Очень интересно! Почему те, кто уже читает, ведут себя так странно?

Те, кто стоял в хвосте очереди, тоже сели и начали читать.

«Девушка, которая всё видит» рассказывала историю обычной старшеклассницы в школьной обстановке.

Однажды Йотикури Мидзуки неожиданно получила способность видеть странных существ — тех самых «не очень приятных».

Это могли быть злые духи, божества, призраки или иные сущности — все они выглядели отвратительно и явно не сулили ничего хорошего.

В дождливый день, ожидая автобус, глядя в зеркало в умывальной комнате или откидывая одеяло ночью в своей спальне — Мидзуки постоянно сталкивалась с ужасающими видениями.

Она не пыталась бежать и не решалась противостоять им напрямую. Вместо этого она снова и снова делала вид, что ничего не замечает.

Потому что эти создания всегда шептали ей самым леденящим душу голосом:

— Видишь? Ты видишь? Ты же видишь, правда?

Казалось, стоит только признать их существование — и случится нечто плохое, по крайней мере, точно не радостное. Поэтому Мидзуки упрямо притворялась слепой, и так началась её напряжённая повседневность «видящей, но делающей вид, что не видит».

Её одноклассница и лучшая подруга Сяохуа была милой, но весьма грудастой девочкой с неугасимым аппетитом.

На уроке Сяохуа выглядела уставшей, и Мидзуки увидела, как нечто отвратительное обвило её — мерзкое существо ползало по телу подруги.

Сяохуа ничего не видела.

Нужно было срочно избавить её от этого! Мидзуки потащила Сяохуа в медпункт.

Но как бы Мидзуки ни старалась — даже протирая всё спиртом — существо не отцеплялось.

И тут появилась школьный врач, госпожа Муто.

У неё грудь была ещё объёмнее.

Существо моментально среагировало и тут же перебралось на госпожу Муто…

Мидзуки: «……»

Вот оно что!

Дочитав до этого места, фанаты невольно провели рукой по своим губам.

И обнаружили, что уголки уже сами собой приподнялись в улыбке.

Именно над этим смеялись читатели.

Выходит, манга — комедийная, но в антураже ужасов.

Однако, продолжая читать, становилось ясно: всё не так просто.

В этом выпуске «Champion» новая работа Оды Синго вышла не пятью, а спокойными тремя главами.

История Мидзуки продолжалась.

На улице Мидзуки и Сяохуа увидели котят, ожидающих усыновления.

— Какие милые! Не понимаю, как можно причинять им боль, — сказала Сяохуа, играя с котёнком.

В корзинке с котятами сидел и один ужасающий злой призрак…

Подошёл молодой человек с добродушным лицом, чтобы усыновить котёнка.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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— Выглядит очень добрым, — улыбнулась Сяохуа.

— Нет, — редко для себя Мидзуки нахмурилась. — Этому человеку… категорически нельзя.

Она пристально посмотрела ему в глаза, не скрывая решимости.

Потому что рядом с ним витали ужасные кошачьи духи — свирепые и злобные.

Вспомнив недавние слухи о жестоком обращении с котами, Мидзуки упрямо отказалась уступить.

Молодой человек ушёл.

Тут подошёл тридцатилетний лысый мужчина со шрамом на лице — на вид грозный и опасный.

Сяохуа испугалась и инстинктивно прикрыла котёнка.

Но Мидзуки передала котёнка именно этому лысому мужчине со шрамом.

Потому что вокруг него витали тёплые, добрые кошачьи души…

— Так значит, внешность — не показатель? — подумали фанаты, чувствуя лёгкую нотку назидания.

Им стало немного неприятно.

Ведь молодёжь больше всего на свете ненавидит поучения!

Но чем дальше они читали, тем быстрее исчезало это недовольство.

В квартире лысого мужчины он нежно кормил котёнка, и даже когда тот поцарапал его, не проявил ни капли раздражения.

Царапина на щеке… была удивительно похожа на его старый шрам.

Невидимая рука мягко легла ему на плечо. За спиной тихо парила женская душа.

На домашнем алтаре стояли фотографии умершей жены мужчины и двух кошек.

Дым благовоний всё ещё медленно вился в воздухе комнаты…

Дочитав до этого места, фанаты ошеломлённо опустили журнал.

Снова потрогали уголки губ.

А?.. Неужели их только что накормили сладкой романтической сценкой?

Но пришлось признать: было немного трогательно…


Глава 631
Мидзуки ждала в ресторане подругу Сяохуа. Неподалёку стоял красивый юноша, вокруг которого кружили женские призраки. Все они, похоже, когда-то были им обмануты — их чувства сплелись в узел любви и ненависти, отчего призраки выглядели особенно злобными и агрессивными.

А того мерзавца ожидала ещё одна мерзавка — ведь и её окружали мстительные духи.

В итоге эти двое сошлись, и вокруг них собралось ещё больше злых призраков…

— Сцена свидания двух негодяев! Ха-ха-ха!

— Способность Мидзуки тоже весьма полезна — по крайней мере, в таких делах помогает.

— Отлично! Пускай эти двое друг друга и губят!

— Цок-цок, учитель Ода явно что-то высмеивает!

— Мне кажется, это очень оригинально. Вспомните, в курсе китайского языка есть фраза: «оскорблять, не произнося грубых слов». Так вот, Ода-сенсэй нарисовал именно это.

— Куда вообще клонит новая манга Оды-сэнсэя — к ужасам или к душевному теплу?

Новая манга «Девушка, которая всё видит» вызвала у многих фанатов странное ощущение.

Можно даже сказать, что у большинства возникло необъяснимое чувство дискомфорта.

Даже профессиональные рецензенты растерялись и не знали, как её оценивать — особенно потому, что в этой манге, казалось, не было ничего по-настоящему захватывающего.

[Творческий кризис у Оды Синго? Его новая работа «Девушка, которая всё видит» теряется среди серой массы.]

[Я опросил нескольких фанатов манги, и все сошлись во мнении, что «Девушка, которая всё видит» не так притягательна, как его предыдущие работы.]

[После того как «Слэм-данк» достиг пика популярности, новая манга Оды Синго не может удержать прежний уровень?]

Многие обозреватели задавали вопросы в такой форме, выражая сомнения: успех новой работы Оды Синго, похоже, оставляет желать лучшего.

Уже на следующий день в отделе печатных выпусков издательства Харута Сётэн раздались тревожные возгласы.

— Начальник Микуми! По нашим данным по голосам за популярность видно: новая манга учителя Оды уже не лидирует с неоспоримым преимуществом!

Многие фанаты отдали свои голоса за мангу, занявшую второе место. Правда, эта манга сейчас находится в состоянии перерыва публикации.

В отличие от журнала «Jump», в «Champion» в разделе голосования есть особая графа — пустая строка.

Фанаты могут написать туда название любой манги, которую хотели бы видеть. Это своего рода способ выразить недовольство текущими сериями.

Хотя прошёл всего один день, огромное количество читателей в эту пустую графу вписало название «Наруто».

«Девушка, которая всё видит» получила лишь шесть тысяч голосов, тогда как «Наруто» — уже более четырёх тысяч.

Это было весьма показательно.

Очевидно, многие фанаты просто отказались голосовать за новую работу и вместо этого выразили ностальгию по «Наруто».

Мицука Мицуо некоторое время изучал таблицу с данными, затем запросил результаты онлайн-голосования.

Разница была незначительной: действительно, огромное число фанатов, которые обычно автоматически голосовали за новую работу Оды Синго, теперь перенаправили свои голоса на «Наруто».

Лицо Мицуки Мицуо стало серьёзным — это был плохой знак.

Он немного подумал и всё же решил связаться напрямую с Одой Синго.

Обычный начальник отдела печатных выпусков зрелого журнала так не поступил бы — ведь пока ситуация не прояснится до конца, преждевременно ставить под сомнение качество работы мастера.

Но Мицука Мицуо считал Оду Синго не только коллегой, но и близким другом, а также своим зятем, поэтому обязан был заранее предупредить.

Ода Синго выслушал его и лишь слегка улыбнулся:

— Спасибо за предупреждение. Я понимаю твою обеспокоенность и ценю твою прямоту. Но я уверен в этой манге.

— Однако если рейтинги начнут падать, это может привести к… — всё же хотел предостеречь Мицука Мицуо.

Ответ Оды Синго прозвучал уверенно:

— Вот что я предлагаю: как только мы увидим снижение рыночной доли, сразу запустим план по спасению ситуации. И, кстати, пора возобновить выпуск той самой манги.

— «Наруто»?! — обрадовался Мицука Мицуо.

— Именно. Я собираюсь возобновить публикацию «Наруто». Просто… — Ода замялся.

— Говорите, говорите!

— Нам нужно ещё раз обсудить гонорар.

— …

— Недавно я купил дом и начал ремонт. Не люблю быть в долгах, — честно признался Ода Синго своему шурину и рассказал, что ему не хватает трёх миллиардов иен на завершение покупки и ремонта.

— Три миллиарда иен… — Мицука Мицуо был поражён.

Он и не следил за рынком недвижимости и не подозревал, что покупка и ремонт дома могут стоить так дорого.

Конечно, Ода Синго выбрал отдельный домик с участком, да ещё и с высококлассным ремонтом — в Токио такие проекты стоят немало.

Переговоры по контракту Ода Синго поручил агентству, которое рекомендовала госпожа Юкино — с ними он давно и успешно сотрудничал.

Хотя, подумал Ода Синго, издательство Харута тоже принадлежит госпоже Юкино частично, так что его финансы и её богатство, кажется, уже невозможно разделить. Положив трубку, он отправил госпоже Юкино сообщение с приветствием.

Госпожа Юкино быстро ответила через LINE и написала, что ей очень нравится его новая манга «Девушка, которая всё видит», она находит её интересной, но надеется, что не все призраки в ней будут злыми.

«Конечно, призраки, как и люди, бывают и добрыми, и злыми», — немедленно ответил Ода Синго.

Положив телефон, Ода Синго позвал Хатакадзэ Юдзуру:

— Готовьтесь! Мы возобновляем публикацию второго сезона «Наруто»!

— Отлично! — Хатакадзэ Юдзуру всегда безоговорочно выполняла указания Оды Синго, да и сама любила эту мангу.

Её родители, живущие далеко на родине, тоже интересовались ниндзя-тематикой и не раз спрашивали, будет ли продолжение.

Ода Синго вовсе не терял веры в «Девушку, которая всё видит». Эта манга очень напоминала «Похороненную Фрирен» — обе были «медленногреющими» произведениями.

На Земле ей просто не повезло: во время публикации она столкнулась с необычайно сильными конкурентами, из-за чего получила меньше наград, чем заслуживала. На самом деле её уровень был очень высок, и Ода Синго считал её одной из своих любимых работ.

— Эй, Синго, — спросила Фудодо Каори, — если мы возобновим «Наруто», это не повлияет на «Девушку, которая всё видит»?

Она была главной художницей этой манги, поэтому имела полное право волноваться.

— Нет, у нас достаточно ресурсов. Да и «Наруто» не нужно выпускать слишком часто — двух глав в неделю будет достаточно. Что до объёма страниц, посмотрим, потянет ли «Champion».

Мицука Юко подумала о других авторах в «Champion» и усмехнулась:

— Учитель Ода, ваши коллеги того же поколения сейчас плачут.

— Это уже не наше дело, — честно сказал Ода Синго. Он хотел заработать как можно больше, пока он и его помощницы молоды. — Я не люблю быть в долгах перед банком. Главная цель сейчас — как можно быстрее погасить кредит.

Все три девушки единодушно кивнули. Они были практичными в быту и считали, что долги — это лишние проценты, от которых становится неспокойно на душе.

Такие люди, как они четверо, были кошмаром для японских банковских капиталистов и объектом насмешек экономистов, не понимающих, зачем отказываться от рассрочки и выгод инфляции.

Уже через несколько дней началась работа над вторым сезоном «Наруто» — шёл этап накопления глав. Сюжет входил в период обучения героев.

Саске поглотил силу Орочимару и отправился на поиски старшего брата Итачи Учихи, решив лично отомстить за уничтожение клана. Наруто же тренировался у Жабьего Мудреца на горе Сенниним, осваивая режим Мудреца: впитывая природную энергию, он значительно усилил свою мощь.

А на рынке манги критика в адрес «Девушки, которая всё видит» становилась всё громче.

[Осмелюсь предсказать: «Champion» впервые за год столкнётся со снижением продаж!]

[Новая манга Оды Синго в кризисе — читатели, возможно, просто не принимают её!]

[«Девушка, которая всё видит» получила лишь оценку «Юри» — величие Великого Демона угасает?]

Кроме горстки верных поклонников Великого Демона, большинство обозревателей стали сомневаться, а некоторые даже открыто заявили: «Гений Ода Синго исчерпал себя — эпоха Великого Демона подошла к концу!»

Даже редакторы издательства Гунъинся в последнее время…

Загорелись надеждой!

(Глава окончена)


Глава 632
Улица в районе Минцин, неподалёку от кофейни «Наньфэн».

— Слава богу, что попали на каникулы — теперь можно выстоять очередь и купить «Champion»!

Дайя, одетый в бейсбольную рубашку, привёл свою соседку Кону, с которой дружил с детства, к дверям магазина манги.

— Говори по-нормальному! Прошу тебя, не используй этот странный тон, ладно? — пожаловалась Кона в платье, шагая рядом с Дайей.

Тот почесал затылок и растерянно склонил голову:

— А? Правда немного странно… Почему у меня такой забавный акцент?

Но это было мелочью — стоит чуть подправить произношение, и всё будет в порядке. Дайя быстро отбросил этот вопрос и удивлённо воскликнул:

— Эй? Как же так? Почему у книжного магазина столько народу?

Кона проследила за его взглядом и посмотрела на недалёкий магазин манги.

Действительно, у входа тянулась длиннющая очередь.

— В день выхода журнала всегда очередь — разве не так целый год? — сказала Кона. Хотя она и не была фанаткой манги, но ситуацию понимала.

Дайя покачал головой:

— Нет-нет, сегодня четверг, выходит «Champion», где печатаются работы Оды Синго. Но в интернете все пишут, что его новая манга «Девушка, которая всё видит» совсем неинтересная. Я думал, только мне она нравится, и людей у магазина почти не будет.

— А? Правда? — Кона тоже растерялась.

Они подошли и встали в хвост очереди, насчитывающей добрых семьдесят–восемьдесят человек — почти столько же, сколько и в прошлый раз.

Число покупателей не уменьшилось и оставалось стабильным. Только вот никто не проявлял особой спешки: все спокойно расплачивались и либо уходили, либо оставались читать прямо в магазине.

Дайя начал неторопливо продвигаться вперёд и достал из сумки предыдущий выпуск «Champion», протянув его Коне.

Затем он стал внимательно наблюдать за теми, кто уже сидел в зоне чтения и листал журнал.

По тому, на какой странице они остановились, было ясно: все читали именно «Девушку, которая всё видит».

Читали очень сосредоточенно, но совершенно иначе, чем раньше, когда выходили главы «Слэм-данка».

Никто не вскрикивал, не ахал и не выражал бурных эмоций — сюжет, похоже, не содержал тех самых взрывных моментов, от которых хочется биться головой о стену. И всё же манга явно удерживала внимание.

«Неужели работы Оды Синго по-прежнему так притягательны?» — подумал Дайя, которого легко влияли сетевые слухи. Он начал чувствовать, что что-то здесь не так.

Если автор действительно переживает творческий кризис, может ли журнал по-прежнему собирать такие очереди?

Вокруг него несколько фанатов тихо переговаривались:

— Все в сети пишут, что «Девушка, которая всё видит» плохая. Почему сегодня так много народа?

— А мне кажется неплохо. Просто уже привык выстаивать очередь — пришёл снова.

— Честно говоря, не то чтобы сильно цепляет, но… хочется продолжать читать.

— Точно! Особенно интересно, как Мидзуки видит ужасные вещи, но старается этого не показывать.

— Её реакции на призраков одновременно страшные и смешные — будто она вот-вот обмочится от страха. Иногда создаётся ощущение, что мы её дразним, ха-ха-ха!

— Тс-с! Осторожно, ещё засветитесь.

Фанаты тут же понизили голос.

«Получается, все пришли именно ради „Девушки, которая всё видит“», — осознал Дайя.

Сетевые слухи оказались неверны.

— Эта манга «Девушка, которая всё видит»… — Кона вдруг заговорила, когда они уже почти подошли к двери магазина.

Дайя сразу вспомнил мерзкие образы призраков из комикса:

— Как тебе? Не понравилась?

— Нет, сначала было неприятно читать, но потом… стало как-то странно…

Дайя усмехнулся:

— Призраки нарисованы уродливо, да?

Ясное дело, девчонкам такие жуткие картинки не по душе — это понятно.

Хотя сам он, похоже, не против. И эта Мидзуки с длинными чёрными волосами… как-то… ну, трудно объяснить, но возникает какое-то особое чувство…

Дайя никак не мог определиться со своими ощущениями.

Но стоило лишь подумать об этой девушке с янъянской способностью видеть духов, как перед глазами немедленно возникали её золотые глаза.

На миг в них мелькали ужас и печаль, но тут же она усилием воли возвращала себе спокойствие…

А затем перед внутренним взором возникал весь её хрупкий образ — дрожащее тельце, которое всё же мужественно сдерживает страх.

«Странно… Я ведь прочитал всего один выпуск, а впечатление такое глубокое?» — удивился Дайя.

Обычно он запоминал от героинь манги разве что фигуры, а лица и крупные планы быстро забывались.

Но на этот раз работа Оды Синго оставила совершенно иное впечатление.

— Прочитала, — сказала Кона и вернула ему предыдущий выпуск «Champion».

— А, окей, — Дайя убрал журнал в сумку.

Теперь настала его очередь покупать новый выпуск.

Он подошёл к полке с бестселлерами, взял свежий «Champion» и направился к кассе.

— Спасибо за покупку! — хозяин магазина улыбнулся, проверяя номер карты постоянного клиента и рассчитывая скидку и налог.

Дайя расплатился и уже собрался уходить, как вдруг заметил, что Кона тоже держит в руках «Champion» и стоит за ним в очереди на самостоятельную оплату через телефон.

— А? Ты тоже покупаешь?

— Давай почитаем вместе здесь, — Кона указала на зону чтения, где как раз освободились два соседних места.

Дайя моргнул — ему хотелось сказать, что можно читать один журнал на двоих: и дешевле, и…

Но он промолчал.

Кона сама заплатила за свой экземпляр, и теперь у каждого из них был свой журнал.

Во время чтения оба молчали.

Вся зона чтения была необычайно тихой — совсем не так, как в прежние времена, когда выходили главы «Слэм-данка».

На этот раз даже обсуждений почти не было.

Однако никто не уходил раньше времени — все дочитывали «Девушку, которая всё видит» до конца и только потом покидали магазин.

Спустя двадцать с лишним минут Дайя отложил «Champion».

Кона уже давно смотрела на него своими большими, выразительными глазами.

Дайя смутился:

— Ты так быстро прочитала? Могла бы позвать меня.

— Ты слишком увлёкся, — спокойно ответила Кона.

— А… — Дайя встал. — Кона, тебе очень нравится «Девушка, которая всё видит»?

— Стоит почитать, — ответила она. Выходя из магазина, она тут же спросила: — А вам, парням, тоже нравится эта манга?

— Конечно! «Champion» и так ориентирован в основном на мужскую аудиторию, да и Ода Синго — мужчина, — Дайя привычно относил произведения мужских авторов к мужскому читателю. — Но мне любопытно: почему вам, девчонкам, тоже нравится? Ведь там столько страшных сцен?

— Как сказать… У этой манги особый вкус, — тихо проговорила Кона. — Главная героиня Мидзуки видит духов, но всё равно старается вести обычную жизнь. Её стойкость и оптимизм мне кажутся… ну, очень хорошими.

Дайя задумался:

— Предыдущая манга «Слэм-данк» рассказывала о юности, а эта — совсем другая.

— Хотя в конце прошлого выпуска было что-то очень трогательное…

Полуденное солнце слепило глаза. Два силуэта медленно удалялись в лучах света.

А в студии Оды Синго тем временем пришёл отчёт от Мицуки Мицуо.

— Синго, это странно. Я обнаружил нечто невероятное. Последние рыночные данные показывают: продажи «Champion» остаются стабильными, без малейшего спада.

— Это так удивительно? — улыбнулся Ода Синго.

Мицуки Мицуо честно признался:

— Ну, знаешь… Продажи нашего журнала напрямую зависят от твоих работ.

— Значит, ты до сих пор не понял одной вещи? — с уверенностью спросил Ода Синго.

— … — Мицуки замолчал на мгновение. — Мне трудно понять: почему, если новая манга получает плохие отзывы, её продажи не падают?

— Потому что автор — это я, — медленно произнёс Ода Синго.

Фудодо Каори, которая, как обычно, подслушивала разговор, закатила глаза:

— Хвастун.

(Глава окончена)
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Книжный магазин Харута Сётэн возглавлял рейтинг продаж, поэтому данные о тиражах поступали к ним первыми.

Мицука Мицуо никак не мог понять: почему читатели пишут, что «Девушка, которая всё видит» не дотягивает до прежнего уровня мастерства Оды Синго, но при этом продажи не падают?

По логике вещей, если основной релиз получает негативные отзывы, то показатели второго выпуска должны снизиться. Однако работы Оды Синго упрямо сохраняли интерес фанатов манги.

— Неужели дело в том, что репутация Оды Синго слишком высока? — предположил Мицука Мицуо.

В этом выпуске раскрылись многие повседневные моменты из жизни главной героини Мидзуки.

В школе появился новый учитель по имени Шань, обладавший жуткой аурой, и стал временным преподавателем её класса.

Вокруг него витали злые духи кошек и ещё одна женщина-призрак, яростно повторявшая: «Нельзя на него смотреть…»

Однако сюжет сделал неожиданный поворот: учитель, судя по всему, не был злодеем. Напротив, он бросился спасать кошку прямо под колёса автомобиля.

Правда, похоже, он сам занялся карательными мерами против настоящего мучителя кошек…

Здесь Ода Синго использовал довольно сдержанную манеру повествования, характерную для земных манг, не показывая напрямую, как учитель Шань расправился с преступником.

Аниме- и манга-версии этого эпизода отличались. В аниме прямо показали, как учитель применил электрошокер, тогда как в манге лишь появилось объявление полиции о розыске пропавшего лица.

Тем не менее этот поворот сюжета весьма понравился читателям.

— Ого! Я уже думала, что учитель Шань станет финальным боссом, но Ода-сенсэй раскрыл его прошлое. Теперь я гораздо лучше понимаю его мотивы и характер. Мне даже… стало его немного жаль!

— Ужасно, когда мать слишком контролирует ребёнка. Мне тоже стало жаль учителя Шаня.

Однако это была лишь часть истории, а не ключевой элемент, благодаря которому «Девушка, которая всё видит» произвела особое впечатление.

Каждое утро отец Мидзуки ворчал и жаловался без умолку.

Но Мидзуки делала вид, что ничего не замечает.

Даже читатели решили, что это типичное подростковое неприятие авторитетов.

Пока однажды Мидзуки не стала возносить молитвы своему отцу перед домашним алтарём.

— Что?! Разве отец Мидзуки уже умер? — воскликнули читатели, увидев эту сцену.

На форумах тут же появились десятки постов.

Многие сразу начали жаловаться:

— Не спойлерьте!

Но другие писали:

— Я тоже удивилась! Хотя, раз Мидзуки обычно игнорирует призраков, это не так уж странно.

Сразу после этого в манге началась сцена, где за Мидзуки домой последовал страшный призрак.

Дух её отца улыбнулся и встал у двери, загородив дорогу зловещему существу.

— Прости, но тебе сюда нельзя.

Читатели взорвали форумы новыми сообщениями.

— Я вспомнил своего ушедшего отца!

— Отосан, ты ведь тоже всегда стоял у порога, верно?

На сайте онлайн-подписки книжного магазина Харута Сётэн произошли изменения, которых раньше никогда не наблюдалось.

Сотрудники отдела цифровых технологий направили в штаб-квартиру подробнейший отчёт.

— Подписки среди женщин выросли?

— Как такое возможно? Ведь в этой манге полно отвратительных сцен!

Редакторы отдела печатных выпусков были в полном недоумении. Даже главный редактор с надеждой посмотрел на начальника отдела Мицуку Мицуо.

— Потому что это манга Оды Синго-сенсэя, — с лёгкой улыбкой ответил тот, давая понять: «Вы сами прекрасно знаете причину».

Затем он заложил руки за спину и направился в свой кабинет.

«Чёрт побери… Откуда мне знать, в чём дело?! Манга этого Оды Синго так же непредсказуема, как и его скорость рисования! Её вообще нельзя мерить обычными мерками!»

Его внутренний монолог быстро нашёл отклик у других редакторов — все думали одно и то же.

— В общем, всё дело в величии Оды-бога! Нам не стоит ломать голову!

— Точно-точно! Как только человек начинает думать, Великий Демон смеётся.

— Мы всего лишь смертные, нам не дано постичь замысел Оды-бога! Это далеко выше нашего уровня.

— Лучше поставим ему благовония и помолимся!

— Good idea!

И вот целая редакция отдела печатных выпусков издательства Харута Сётэн начала молиться перед статуей Оды Синго…

Между тем редакторы Гунъинся остолбенели.

— Что происходит? Как такое возможно?

— Разве всё не должно было рухнуть? Почему рынок остаётся таким устойчивым?

— Это же нелогично! Я не понимаю: как манга с явно сниженной оценкой может держать прежние продажи?

— Неужели за ним кто-то стоит?

— Да он сам уже почти стал богом манги! Кому ещё молиться?

— Заткнитесь!

Один из редакторов Гунъинся задумчиво посмотрел на остатки плаката на стене.

Это была реклама недавней акции, где несколько старших мастеров объявили о совместном возвращении, чтобы создать «сеть окружения Оды Синго».

Но теперь эта сеть давно развалилась изнутри — и поймать большую рыбу под названием Ода Синго было уже невозможно.

Ведь последние две недели казалось, что новая манга заклятого врага наконец теряет популярность… Но почему она не умирает? Почему продажи «Champion» упрямо не снижаются?

— Господа, не волнуйтесь! По крайней мере, рост его успеха остановился! — внезапно заявил главный редактор, пытаясь подбодрить команду.

Редакторы Гунъинся энергично закивали в знак согласия.

Что они думали на самом деле — оставалось только гадать.

Лето подходило к концу.

Подул осенний ветер.

Сюжет «Девушки, которая всё видит», продолжал развиваться, и на сцене появлялось всё больше персонажей. Это было ожидаемо, но никто не предполагал, что автор устроит такой сюрприз.

Внезапно появилась девушка-юцуко… с головой, покрытой щупальцами.

Ктулху-юцуко.

Для всех остальных она была потрясающе красивой новенькой в школе.

Но в глазах Мидзуки — это был самый настоящий монстр со щупальцами!

Мидзуки не раз изображала выражение полного отчаяния, и читатели в восторге кричали: «Браво!»

А звали эту девушку Ичидзё Митиру.

И да, она была настоящей юцуко.

Именно так появилась эта странная, но запоминающаяся героиня второго плана — Ичидзё Митиру.

[Так со мной ещё никто не обращался… Мидзуки… Мидзуки-тян…] — медленно, будто кошмарный призрак, произнесла девушка.

Сначала Мидзуки ужасно испугалась…

А в одной из сцен ктулху-девушка даже ночью стояла у кровати Мидзуки и зловеще хихикала.

Читатели разделились на два лагеря по поводу этого персонажа.

— Ктулху! Ода-сенсэй совсем перестал быть человеком!

— У неё на голове щупальца! Фу, невыносимо! Кто-нибудь, позовите экзорциста!

— Может, это проклятая девочка?

— Эй, вы там, двумя постами выше! Не несите чушь! Просто её голову скрывают щупальца. Только Мидзуки их видит.

— Белые волосы, голубые глаза, высокая фигура — типичная модель! Я в восторге!

Образ готической красавицы Ичидзё Митиру глубоко запал в память читателям.

Она почти не разговаривала, но когда говорила — каждое слово звучало как гром среди ясного неба. Её внешность вызывала ощущение холодной таинственности, и она сама стала своеобразной достопримечательностью манги.

Представьте себе девушку-антагонистку, которая ходит по улицам с головой, усыпанной щупальцами осьминога…

А у неё ещё есть старшая сестра — абсолютная сисконка до степени патологической одержимости!

Эти две героини буквально ошеломили читателей.

Однако по мере развития сюжета всё больше фанатов начали открывать для себя очарование этого персонажа.

Ярчайшим подтверждением стала странная ситуация в рейтинге манги: пока читатели спорили, кто круче, в голосовании среди женских персонажей произошёл неожиданный переворот.

Мидзуки всё ещё оставалась в списке, но Ичидзё Митиру внезапно заняла первое место!

Даже те, кто голосовал за неё, удивились:

— А?! Выходит, всем нравится эта готическая юцуко?!

(Глава окончена)
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— Оказывается, она такая добрая девочка!

— Да-да, просто не умеет выразить свои чувства.

— На самом деле обе сестры невероятно притягательны! Пусть старшая и кажется контролирующей, но ведь никому не причинила вреда!

— Ты уверен? Я уже боюсь, что она вот-вот кинжалом в грудь воткнёт.

— Вы вообще о чём спорите? Разве эти героини не восхитительны? Именно такие девушки на грани опасности и безопасности вызывают у меня самый сильный отклик!

— Сэр с верхнего этажа, наслаждайтесь парочкой в своё удовольствие…

— А я тоже могу! Щупальца — это вообще высший класс! У них мощнейшая сила всасывания!

— Эй, вы там наверху уже перегибаете палку!

По мере того как Мидзуки всё чаще взаимодействовала с Ичидзё Митиру, сюжет становился всё яснее.

И наконец Ичидзё Митиру раскрыла перед Мидзуки свою истинную сущность.

— Это юцуко! Расцвела лилия юцуко!

— Взгляд Мидзуки просто остекленел!

— Это аромат любви, это сияние любви, это трепет любви!

Среди фанатов манги внезапно начался настоящий бум пары Мидзуки и Ичидзё Митиру.

— Давайте назовём их дуэт «Ицкэн»!

Многие студенты, отлично владевшие китайским языком, тут же предложили хуаские варианты:

— Любовь с первого взгляда!

— С первого взгляда — и вся жизнь испорчена!

— Словно старые друзья при первой встрече!

— Любовь с первого взгляда!

— Горло на замок одним ударом меча!

— Э-э? Кажется, среди этих фраз затесалось что-то странное?

В интернете начали массово распространять шутки про «Ицкэн» и юцуко.

Даже женские форумы, где преобладали читательницы, были потрясены этим.

— Что происходит? Почему мужская юцуко вторгается в наше пространство? Мы же поклонники БЛ!

— Моё сердце принадлежит только красивым братьям, страстно обнимающим друг друга! Хотя… если подумать, постоянно унижаемая призраками золотоглазая Мидзуки в стиле «М» и космически жуткая Ичидзё Митиру действительно идеально подходят друг другу!

— Я тоже без ума от этой пары. Мне совершенно всё равно, юцуко они или нет — просто интересно наблюдать за ними.

— Подождите, вы все читаете «Девушку, которая всё видит»? Разве это не манга для мальчиков от Оды Синго?

— Вы что, не слышали слухов? Говорят, Ода Синго собирается переориентироваться на женскую аудиторию. Возможно, это и есть его пробный шаг.

Это предположение оказалось поразительно точным.

Всё больше и больше фанатов манги стали по-новому взглянуть на произведение.

Неужели эта странноватая «Невидимая Мидзуки» — очередной шедевр великого мастера?

Ода Синго и до этого был лидером по популярности в мире манги, а за последний год сумел собрать огромную армию преданных читателей. Как только интерес к работе немного возрос, её сразу же возвели в ранг шедевра.

Хотя сам Ода Синго не считал её достойной такого титула, фанаты продолжали восторгаться, находя в ней всё новые глубины.

— Посмотрите, этот призрак, преследующий прекрасную учительницу, явно высмеивает домогателей!

— А мясник, отрубающий головы в поезде, — это же сарказм в адрес жестоких капиталистов, которые карают любого работника за малейшее проявление неповиновения! Надо смиренно трудиться и не высовываться!

— Отец дома такой добрый… И даже тот страшный призрак на самом деле — хранитель очага.

— Жестокое обращение с кошками и насаждение растений — Ода Синго довёл сатиру до совершенства!

— Нет-нет, мне кажется, мастер намеренно использует множество поворотов сюжета, чтобы высмеять показную благотворительность некоторых организаций по спасению животных и их лицемерие!

Как на уроках хуаского литературного анализа, всё больше фанатов открывали для себя изящные детали произведения.

Столько скрытых смыслов! Столько поводов для размышлений!

Настоящий Ода-сэнсэй — великий демон мира манги!

Простите нас за слепоту! Наши прежние оценки были несправедливы по отношению к Великому Демону!

[Недооценённый шедевр! «Девушка, которая всё видит» — это сатира на нашу критику, которая «ничего не видит»!]

[Мне стыдно, «Девушка, которая всё видит» Оды-сэнсэя гораздо глубже, чем я думал!]

[Мы все должны извиниться перед Одой-сэнсэем. Простите за бестактность — масэ!]

[Я ошибся, поставив семёрку. Позвольте отозвать оценку! Если дадите шанс, поставлю девятку! Минус один балл — чтобы Ода-сэнсэй не зазнался!]

Общественное мнение стремительно менялось.

Многие рецензенты резко изменили свою позицию и с радостью обнаружили: если сначала ругать Оду Синго, а потом публично извиниться и восхвалять его — можно получить гораздо больше просмотров и внимания!

Даже самые преданные фанаты Оды Синго активно делились новыми отзывами, чтобы увеличить их охват.

Кто бы отказался от такой возможности?!

Так общественное мнение мгновенно перевернулось: все теперь искренне каялись, будто блудные сыновья, вернувшиеся домой!

[Ода-сэнсэй, я был слеп, как Фудзи перед глазами!]

[Ода-сэнсэй, я был неправ!]

Фанаты тут же утешали их в комментариях:

— Главное — осознать ошибку! Вы всё ещё достойный солдат армии Оды! Вместе под предводительством Великого Демона продолжим путешествие по океану манги!

Это было настолько искренне, что оставалось только лепить пельмени в знак примирения.

Хотя, конечно, японцы и не знали, как их готовить.

Сама студия Оды Синго была в полном недоумении.

Рэйко, отслеживающая мнения в индустрии манги, немедленно сообщила Оде Синго об этом резком повороте.

Прочитав отчёт, Ода Синго широко распахнул глаза. Как так получилось, что за одну ночь всё изменилось? Ведь он даже не нанимал троллей для продвижения!

Он не мог поверить и тут же включил компьютер, чтобы убедиться лично.

И правда — всё было именно так, как писала Рэйко: все теперь считали «Девушку, которая всё видит» глубоким и многогранным произведением.

Фанаты буквально с лупой изучали каждую деталь, как на экзамене по литературе.

«Да вы что, совсем свихнулись от культовой одержимости?» — думал Ода Синго, совершенно ошеломлённый.

По его мнению, «Девушка, которая всё видит», хоть и хороша, но не дотягивает до таких высот. Это ведь не «Огненная птица» самого бога манги.

— Ода-сэнсэй, я не до конца верила в вас… Простите! — первой подошла Мицука Юко, чтобы извиниться.

Ода Синго взглянул на неё и заметил лёгкую улыбку в уголках её глаз.

Мицука Юко уже так освоилась, что позволяла себе шутить с ним.

Фудодо Каори тут же подключилась:

— Синго, прости! Оказывается, твои юцуко-девушки способны полностью перевернуть рынок?!

— Юцуко… — задумчиво произнесла Хатакадзэ Юдзуру.

— Ах да! Синго, ты всё ещё помнишь про юцуко? Я чуть не забыла про Курокаву Румико! — вспомнила Фудодо Каори.

— Да что вы несёте? Она здесь совершенно ни при чём! — махнул рукой Ода Синго.

Он пресёк шутки помощниц и серьёзно обсудил с Хатакадзэ Юдзуру дальнейшее развитие сюжета «Наруто».

«Наруто» уже вошёл в среднюю часть повествования: рисовка стала менее детализированной, но более атмосферной, полностью подчинённой драматургии.

К тому же переговоры об аниме-адаптации завершились успешно, и гонорар позволил Оде Синго значительно облегчить кредитное бремя.

— Объявляю: мы можем досрочно погасить наш кредит в два миллиарда иен! — торжественно провозгласил Ода Синго, произнеся слова, от которых банкиры заплакали бы от счастья.

— Прямо как во сне, — не верила своим ушам Фудодо Каори.

Прошло всего полгода с Нового года, когда они ещё были в долгах, а сейчас уже рассчитались с кредитом?

Это значило, что ежемесячный доход превышал 40 миллионов иен! И это ещё не считая будущих накопленных выплат от роялти.

В этот момент позвонил Мицука Мицуо.

Он поздравил Оду Синго и извинился, признавшись, что не ожидал столь резкого поворота общественного мнения.

Но Ода Синго прекрасно понимал реальное положение дел и сразу предложил новый план:

— Маркетинг «Девушки, которая всё видит» — лишь временный эффект. Пока мы продолжаем публиковать «Наруто», я хочу заняться созданием новой манги.

Голос Мицука Мицуо в трубке стал серьёзным:

— Синго, скоро будет объявлен запуск нового журнала. Ты хочешь начать в нём публикацию глав?

— Именно так! Произведение для женской аудитории! Мне нужно две недели на подготовку… Так что ждите! — глаза Оды Синго загорелись решимостью.

Он заставит всех японских поклонниц манги преклонить колени и петь гимн покорения!


Глава 635
Второй этаж студии Оды Синго.

На балконе Ода Синго разговаривал по телефону с госпожой Юкино.

— Значит, собираешься рисовать мангу для женщин… — после его рассказа госпожа Юкино вдруг тяжело вздохнула в трубку.

— А? — Ода Синго на секунду растерялся и машинально поднёс телефон к глазам, будто проверяя, всё ли в порядке с устройством.

Что происходит? Я просто рассказал ей о своих планах на ближайшее время, а она вдруг… Неужели ревнует?

Госпожа Юкино уловила его замешательство и пояснила:

— Я не имею в виду ничего другого. Просто чувствую, что ты уже достиг вершины в мире манги. Мужских читателей ты, можно сказать, полностью покорил, и теперь берёшься за женскую аудиторию…

— Эй-эй, не надо говорить «берёшься за»! — возмутился Ода Синго.

— Год с лишним назад ты был обычным студентом, еле сводившим концы с концами. А сегодня уже стремишься к полному господству в индустрии манги, — с лёгкой улыбкой сказала госпожа Юкино. — Это слишком быстро. Даже быстрее, чем я ожидала.

— А через сколько лет ты вообще ожидала моего восхождения?

— Изначально я вообще не предполагала такого. Лишь после Нового года поняла, что у тебя есть такой потенциал.

— Получается, я превзошёл твои ожидания?

— Да, действительно очень сильно превзошёл, — ответила госпожа Юкино с непоколебимой уверенностью.

Оде Синго стало приятно от этих слов.

В отличие от других девушек-ассистенток, которые стесняются хвалить его, госпожа Юкино делала это так, будто это само собой разумеющееся.

Более того, в её голосе звучали искреннее восхищение и гордость одновременно.

Это невероятно льстило его самолюбию.

Особенно когда он думал о том, что сумел покорить эту высокомерную, недосягаемую девушку — от этого становилось ещё приятнее.

— Но я должна тебя предупредить, Синго.

— Внимательно слушаю.

— Твоя новая манга предназначена не мне, а широкой аудитории женщин-фанаток. Хотя даже не всей этой аудитории. Если тебе удастся получить одобрение семи–восьми из десяти — это уже будет выдающийся результат.

— Ты считаешь, что я не смогу добиться среди женщин такой же всеобщей признательности и мощного влияния, как среди мужчин?

— Не сможешь, — холодно и решительно ответила госпожа Юкино.

— …

— Это не твоя вина, а скорее особенность женщин, — медленно продолжила она. — Ты хоть раз видел, чтобы в достаточно широком женском кругу все единогласно сошлись во мнении?

— Э-э… Не обращал внимания.

— Ха, конечно нет. Где кто-то говорит «отлично», обязательно найдётся тот, кто заявит «ужасно». Причём соотношение обычно шесть к четырём или семь к трём. У мужчин же иногда бывает девять к одному.

— Ну, это разница между полами.

— Женщины от природы склонны к разногласиям.

— А мужчины в некоторых вопросах действительно легко приходят к единому мнению, — согласился Ода Синго.

Он вспомнил некоторые форумы, где на любой пост в ответ писали одно и то же: «Автор — молодец! Спасибо за материал! Наконец-то нашёл!»

Какое поразительное единодушие! Правда, кто знает, не прячутся ли среди них девушки под мужскими никами.

Пока Ода Синго немного отвлёкся на эти мысли, госпожа Юкино вдруг тихо вскрикнула:

— Ай!

Будто её кто-то пнул.

— Что случилось? — встревоженно спросил он.

— Ничего, — уклончиво ответила госпожа Юкино и перевела тему. — Твоя новая манга для женщин, так что не ориентируйся на мой вкус. Ты ведь уже подарил мне «Похороненную Фрирен».

— Как продвигается аниме-адаптация? Успешно?

— В следующем месяце, наверное, выйдет превью. Сейчас начнётся рекламная кампания. Надеемся попасть в январское расписание новых серий.

— Целый год ушёл… — подумал про себя Ода Синго. Многие проекты, даже если в них вложить кучу денег, всё равно не получают нужного эффекта.

— Если бы мы спешили с октябрьским стартом, получилось бы слишком суетливо.

Они ещё немного обсудили детали и повесили трубку.

Ода Синго вышел из спальни.

Едва открыв дверь, он заметил три фигуры, мелькнувшие и исчезнувшие в коридоре.

Ну да, привычное дело. Он даже не обратил внимания.

Перед его подружками отношения с госпожой Юкино уже не были чем-то зазорным. К тому же разговор был вполне безобидный.

Спустившись вниз, Ода Синго поднял руку и громко провозгласил:

— Начинаем сегодняшнюю большую тренировку по рисованию!

Подготовка к новой манге уже была в самом разгаре.

Даже ему самому, не говоря уже о Фудодо Каори, требовалось улучшать мастерство.

Кто откажется от более совершенной техники? Особенно в женской манге — красивые картинки сразу привлекают больше читательниц.

Фудодо Каори получала самый объёмный ежедневный план тренировок. Её база была самой слабой, но зато её оннадори оказалась на высоте — её рисунки идеально подходили под стиль женской манги.

Мицука Юко имела достаточную базу, но дальше прогрессировать ей было сложно. У неё было два стиля, но ни один не подходил под женскую эстетику.

А вот сам Ода Синго оказался удивительно хорошо приспособлен к роли главного художника женской манги.

Он давно заметил: благодаря, возможно, своей «системе», его уровень рисования рос без каких-либо ограничений.

У обычных художников техника рано или поздно «застывает» — они начинают рисовать всё медленнее, а их стиль становится узнаваемым до мелочей.

Но у него всё было иначе. Новые приёмы давались ему с лёгкостью. Он мог не просто копировать чужой стиль, а почти мгновенно осваивать любую технику, если ставил себе такую цель.

Возможно, именно благодаря этой «бесполезной системе» в голове он мог идеально воссоздавать произведения с Земли.

— Да, всё сходится.

С таким убеждением Ода Синго стал ещё усерднее заниматься.

Чтобы глубже понять специфику женской манги, он вместе с тремя помощницами отправился к старшим коллегам за советом.

Благодаря усилиям издательства Харута Сётэн две известные мастерицы женской манги — Хосокава Томико и Такэути Ванко — согласились дать им мастер-класс.

Ода Синго впитывал знания, как губка, а его феноменальная способность к обучению и контроль над линией поразили обеих старших дам.

— Не зря его называют лучшим художником современности!

— Молодёжь пугает! Хорошо, что мы не родились в одно время с ним!

Обе мастерицы искренне восхищались им.

Получив разрешение Оды Синго, они опубликовали в своих соцсетях посты о встрече с Великим Демоном.

Харута Сётэн немедленно запустил рекламную кампанию.

Весь мир манги пришёл в движение.

— Посещал Хосокаву Томико и Такэути Ванко? Да это же легендарные авторы, прославившиеся ещё пятнадцать лет назад!

— Что?! Ода Синго действительно собирается рисовать женскую мангу?!

— Волк пришёл! Нет, не просто волк — настоящий демон! Наша женская манга была таким уютным местом, а теперь сюда заявился этот монстр!

— Мастер Ода, не надо! Не бросайте нас!

— Мастер Ода, мы вас прокормим! Берите деньги и оставайтесь в мужской манге!

В этот день по всему мангавселенной раздавались крики ужаса и стоны отчаяния.

Зато старые «три великих», возглавляемые издательством Гунъинся, радостно сжали кулачки.

Что? Ода Синго меняет направление?

Ха-ха-ха! Wonderful! Есть ли что-нибудь лучше для праздника?!

Редакторы «трёх великих» чуть не устроили пир по случаю.

Однако вскоре появилась новая информация.

Издательство Харукадо официально объявило о серии громких новинок:

Не только Ода Синго начнёт публикацию женской манги в новом журнале, но и бестселлер из «Champion» — «Наруто» — возобновит выпуск! История ниндзя продолжится!

Услышав, что «Наруто» возвращается на страницы журналов, старые «три великих» мгновенно обмякли, как помятые огурцы.

Забыли, что Ода Синго — щупальцевый монстр, способный параллельно выпускать несколько манг на высокой скорости!

Жизнь в мире манги стала невыносимой. Так дальше жить невозможно!


Глава 636
Закончив интенсивные тренировки у двух старших коллег-художниц, Ода Синго вернулся в студию.

Благодаря запасу готовых глав он в последнее время вообще не занимался обработкой манги, полностью сосредоточившись на повышении мастерства рисования.

Особенно много усилий он вложил в освоение мягкого, изящного стиля.

Манера рисования женской манги кардинально отличается от мужской. Например, «Сейлор Мун»: мужчины смотрят и думают — да что это за ерунда? Лодыжки и пальцы будто один к одному, а каблуки похожи на палочки для еды!

А девушки при взгляде на то же самое загораются глазами: «Вау! Какая хрупкая девушка! Даже лак на ногтях прорисован! И какие красивые туфли на каблуках!»

Ничего не поделаешь — восприятие у мужчин и женщин принципиально разное.

Многие вещи, которые женщины считают само собой разумеющимися, для мужчин могут полностью испортить впечатление от произведения.

— Вспомнить хотя бы короткие дорамы в начале их популярности, — размышлял Ода Синго, вспоминая времена до своего перерождения. — Там тоже всё строилось на совершенно разных ощущениях у мужчин и женщин.

Контент для девушек и для мужчин был абсолютно не похож друг на друга.

То, что смотрели девушки, мужчинам казалось невероятно глупым: например, когда родной отец отрезает героине руку, заставляет пожертвовать роговицей ради младшего брата или насильно забирает почку.

Один великий автор как-то сказал: «Литература для женщин — это когда весь мир виноват перед главной героиней, а виноваты все вокруг».

С мужской литературой аналогично.

Но дальше пути расходятся.

Если враг заносит нож над мужчиной — тот блокирует удар и жёстко отвечает. А вот героиня в женских историях не только не уворачивается, но и будто поощряет противника нанести ещё несколько ударов, сама раздирает раны и показывает всем: «Посмотрите, как мне больно и жалко меня!»

Ода Синго не до конца соглашался с таким взглядом, но признавал: в нём есть доля правды. Мужская литература — двадцать процентов страданий и восемьдесят — возмездия. Женская — наоборот.

Поэтому при выборе стиля манги он долго и тщательно всё обдумывал.

— Если использовать реализм, то среди женской аудитории… — размышлял он ранее.

Ему очень хотелось нарисовать произведение Ходзё Цудзи. В детстве этот автор был для него почти божеством.

Особенно его работа «Солнечная девушка» считалась маленьким Синго шедевром.

Он чувствовал сильную связь с этой мангой — даже имя её уже был готов вывести на доске.

Но сейчас это было неуместно.

Во-первых, «Солнечная девушка» сама по себе не является завершённой историей, да и сам автор местами явно терял контроль над сюжетом.

А главное — Ода Синго хотел выбрать мангу, соответствующую духу современности и способную привлечь читателей к покупке журналов.

И ещё важнее: если выпустить «Солнечную девушку» в нынешнюю эпоху, она может стать объектом пошлых домыслов со стороны извращенцев. Этого Ода Синго допустить не мог и не хотел.

Самые прекрасные вещи той эпохи, возможно, не стоит пятнать атмосферой нового времени.

Может быть, когда-нибудь, при подходящих обстоятельствах, он всё же нарисует «Солнечную девушку».

Он машинально набросал на черновике образ Сайкюдзо Сары.

Ода Синго заметил, что его манера рисования на самом деле отлично подходит для реализма.

Возможно, это и есть его истинный стиль — а не тот, что был усилен системой.

Просто такой стиль…

— А? Это главная героиня новой манги? — удивилась Фудодо Каори.

Три женские помощницы, словно детективы, постоянно следили за ним. Как только он начал серьёзно работать над рисунком, все сразу обратили внимание.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко тут же подошли поближе.

— Красиво! Очень красиво! — восхитилась Мицука Юко.

Хатакадзэ Юдзуру тоже кивнула.

Этот стиль был ей знаком — раньше она сама так рисовала. Правда, процесс занимал слишком много времени и плохо подходил под высокий темп современного рынка. Но ей приятно было заметить, что глаза нарисованной девушки немного похожи на её собственные.

«Значит, Ода Синго всё ещё помнит обо мне. Наверное, он до сих пор хранит в памяти тот мой демонстрационный рисунок», — закончила она внутренний монолог, полный самоутешения.

Фудодо Каори, напротив, без церемоний схватила лист и поднесла к лицу, внимательно разглядывая:

— Такой метод рисования, наверное, получит отличные отзывы. Синго, ты собираешься развиваться в этом направлении?

Мицука Юко, однако, заподозрила неладное:

— Но ведь недавно ты тренировал совсем другую технику.

— Да, я не планирую идти этим путём. Времена изменились… — медленно произнёс Ода Синго, в душе тяжело вздохнув.

Три девушки не знали, что он скорбит по реализму девяностых годов прошлого мира.

Хотя такой стиль по-прежнему находил отклик у аудитории и получал признание, в нынешней реальности он плохо вписывался в высокоскоростной рынок манги.

По сути, это была неблагодарная работа. Да, подобный стиль мог завоевать преданных фанатов и признание профессионалов, но по производительности он сильно проигрывал другим направлениям — скорость рисования была в четыре–пять раз ниже обычной.

Например, «Ангельское сердце» Ходзё Цудзи часто выходило всего по одной главе в месяц, и даже за это критиковали за небрежность.

И хотя «Ангельское сердце» высоко ценилось, оно осталось «шедевром без успеха»: не сумело закрепиться в главных журналах, а на аниме-адаптацию не нашлось достаточных инвестиций.

Современный рынок аниме, где даже «туалетная бумага» получает финансирование, уже не вмещал такие произведения.

Фудодо Каори не поняла:

— То есть такой замечательный стиль просто отбрасывают из-за смены эпохи?

Ода Синго не ответил сразу, переполненный чувствами. За него заговорила Хатакадзэ Юдзуру:

— Этот реализм… уже не подходит для массового производства товаров.

В её голосе слышалась грусть и сожаление.

На лице Ода Синго появилось знакомое выражение:

— Да, к сожалению. Возможно, когда-нибудь мы достигнем абсолютной вершины в манге, найдём время и спокойствие, чтобы рисовать именно то, что хочется сердцу… тогда и вернёмся к такому стилю.

Мицука Юко заметила его мечтательный взгляд и тихо спросила:

— Учитель Ода, вам сейчас не нравится рисовать мангу?

— Нравится, конечно. Просто приходится немного идти на компромиссы ради рынка, — пожал он плечами и улыбнулся. — Это нормально. Сейчас мы должны ориентироваться на самую широкую аудиторию читателей манги.

Мицука Юко решительно заявила:

— Я буду рядом с учителем Ода до того дня, когда вы сможете рисовать свою мангу так, как хотите!

Фудодо Каори, стоявшая рядом, скривилась:

— Фу, как сентиментально! Словно кто-то другой этого не сделает.

— Хватит нас подкалывать. Давай-ка покажи, как продвинулась твоя техника рисования, — сказал Ода Синго, принимая строгий вид и протягивая ей только что нарисованный эскиз. — Переделай этот рисунок в стиле сётё-манги.

Лицо Фудодо Каори тут же стало несчастным.

Её мастерство быстро росло, но изменить стиль конкретного рисунка — задача не из лёгких. Особенно для человека с ещё слабыми основами. Попытка переделать чужой реализм в сётё-мангу оказалась для неё крайне сложной.

Ода Синго внимательно следил за каждым её движением и постоянно поправлял:

— Сначала правильно построй скелет фигуры, не спеши сразу прорисовывать лицо. Эту привычку тебе нужно искоренить.

— Окей…

— Ранняя сётё-манга отличалась тонкими линиями, мягкими тонами и преувеличенной выразительностью поз. Особое внимание уделялось эмоциям персонажей: большие глаза, развевающиеся длинные волосы — всё это сразу цепляло женскую аудиторию. Поэтому здесь тебе нужно заменить эллиптические штрихи реализма на чёткие, прямые контуры…

— Окей…

— Хватит только «окей»! Запоминай!

— Я говорю «окей», чтобы показать, что запоминаю.

— Не ври! Разве я не знаю твоих хитростей? — Ода Синго лёгким щелчком стукнул её по голове.

— … — Фудодо Каори потёрла ушибленное место, подняла глаза и покраснела. — Негодяй.

— ?

Ода Синго не понял. Он огляделся на других помощниц, уже вернувшихся к работе, но обе лишь закатили глаза в его сторону.

«Что я такого сделал?»

В этот момент зазвонил телефон.

Звонил шурин — Мицука Мицуо.

— Кхм, Синго, ты свободен? Мы с Такано Ран хотим навестить тебя.

Ода Синго сразу догадался: «RED» снова лишился статуса главной манги журнала.

Но ведь он сам сейчас занят переходом на женскую мангу! Что же делать?
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Ода Синго принимал Мицука Мицуо и его подругу Такано Ран в небольшой гостиной. Эти двое были настоящими авторитетами: он — начальник отдела печатных выпусков издательства Харута Сётэн, она — начальник отдела приложений.

Гости вели себя весьма вежливо и даже принесли с собой десерт — роскошный мороженый торт из знаменитой токийской кондитерской Cellato.

Увидев такой жест, Ода Синго сразу понял: они пришли просить у него новую мангу.

— Господин Ода, прошу вас, возьмите на себя ответственность! — торжественно произнесла Такано Ран, сложив ладони вместе и поклонившись до земли.

«Какую ещё ответственность? Я ведь ничего не делал!» — растерялся Ода Синго и поспешно посмотрел на Мицука Мицуо.

Тот тоже выглядел крайне неловко и тут же потянул подругу за рукав, давая понять, что она слишком далеко зашла. Ведь такая фраза звучала так, будто над его головой уже мерцает зелёный ореол.

Под взглядом Оды Синго Такано Ран чуть выпрямилась и поспешила исправиться:

— Ах, простите меня, господин Ода! Дело в том, что ваша серия «Атакующие титаны», публиковавшаяся в нашем журнале, получила огромную популярность и принесла значительную прибыль. Вы даже заявили, что собираетесь поднять издательство Харута Сётэн на вершину индустрии, поэтому рынок стал особенно внимательно следить за всеми нашими публикациями…

Она произнесла множество комплиментов и вежливых слов, но затем её лицо стало серьёзным, и она перешла к сути:

— Однако после завершения первой части «Атакующих титанов» продажи нашего журнала резко упали. Без вашей поддержки нам действительно трудно выжить! Прошу вас, окажите нам помощь — либо продолжите публикацию «Атакующих титанов», либо предоставьте новое произведение!

Мицука Мицуо вместе с ней глубоко поклонился.

Лицо Оды Синго стало строгим.

Такано Ран снова опустилась на пол в доцука:

— Умоляю вас, господин Ода! Если вы согласитесь, я…

— Кхм-кхм, я всё понял, — быстро перебил её Ода Синго, чувствуя, что разговор заходит слишком далеко.

Если бы она продолжила в том же духе, то наверняка сказала бы что-нибудь вроде «я выполню любое ваше желание». А тогда не только трое его «всё знающих» женских ассистенток, но и сам будущий шурин почернели бы от злости.

Он бросил взгляд на Мицука Мицуо — тот явно страдал от неловкости.

— На самом деле, в последнее время я почти не рисовал новые страницы, — начал объяснять Ода Синго, предлагая гостям сесть. — Я сосредоточен на совершенствовании техники рисования и интеграции комиксной эстетики.

— Да, мы прекрасно понимаем, насколько вы заняты и вряд ли сможете параллельно работать над серией для «RED», — сказал Мицука Мицуо, отлично осведомлённый о его положении. Но сегодня они всё равно пришли — Такано Ран просто не отступала.

Пока они говорили, Ода Синго уже обдумал возможное решение и теперь уверенно заявил:

— Однако не волнуйтесь — я нашёл выход.

Глаза Такано Ран и Мицука Мицуо тут же засияли.

— Раз Синъхо может рисовать «Короля Павлина» под моим руководством, значит, можно назначить и другого художника. Одного мало — пусть будет двое.

— Вы имеете в виду… — задумалась Такано Ран, — что у вас есть несколько идей для манги, которые можно передать ученикам?

Синъхо, молодой мангака нового поколения, каждый раз, когда приходил в издательство Харута Сётэн на мероприятия, смиренно называл себя учеником Оды Синго и категорически отказывался, когда его называли «учителем».

Даже став постоянным автором «RED», он сохранял за Одой Синго титул своего наставника — это было знаком глубокого уважения, не унижающим его самого, а скорее подчёркивающим его «благородное происхождение» в мире манги.

По крайней мере, другие мангаки не осмеливались его задирать. И, конечно, он искренне был благодарен Оде Синго.

Ода Синго почесал подбородок и сказал:

— У меня действительно много идей для манги, которые могут реализовать другие. Вот что я предлагаю: проведём конкурс среди моих внештатных ассистентов!

Лица обоих начальников отделов стали серьёзными.

Это был экзамен с оттенком приёма в ученики!

Студия внештатных ассистентов была командой поддержки, которую издательство Харута Сётэн организовало для Оды Синго. Они работали отдельно от него, но то, что он всё равно помнил о них, считалось большой привилегией.

Такая возможность была мечтой для многих начинающих ассистентов, ещё не дебютировавших в индустрии!

К тому же, это был способ поддержать молодые таланты, связанные с издательством.

Победитель получит право создавать мангу на основе сценария и общей структуры, разработанных Одой Синго, и публиковать её в официальном журнале!

Это был невероятно редкий шанс.

Попасть в число авторов одного из трёх великих журналов чрезвычайно сложно. Обычно для этого нужно сначала завоевать серьёзные награды.

Поэтому этот отбор для ассистентов был настоящим «прыжком карпа через Врата Дракона»!

На следующий день внештатные ассистенты уже узнали об этом.

Такано Ран лично приехала в студию внештатных ассистентов Оды Синго и объявила, что он выберет из них того, кто будет совместно рисовать мангу.

Ассистенты пришли в волнение.

Ведь Синъхо, ныне известный автор «RED», как раз добился успеха благодаря сценарию Оды Синго для «Короля Павлина»!

Если завоевать расположение Оды Синго, можно стать автором, публикующимся в журнале! Даже если это и не «взлёт до небес», то уж точно редкий шанс заявить о себе!

Ассистентам дали полдня отдыха, а экзамен назначен на третий день.

Через видеосвязь Ода Синго объявил задание для полутора десятков напряжённо ожидающих ассистентов:

— Выберите одну из двух предложенных тем и создайте раскадровку. Срок — 24 часа.

Две темы он отправил по электронной почте во внутренний ящик студии.

Начался настоящий экзамен. Каждый ассистент уселся за свой рабочий стол и погрузился в работу.

Среди них были и мужчины, и женщины, возрастом от шестнадцати до тридцати шести лет.

Никто не хотел упускать этот шанс.

Только глупец мог отказаться!

Кто-то широко раскрыл глаза, не в силах унять дрожь в руках от волнения. Кто-то, с тёмными кругами под глазами, собрал все силы для творческого рывка.

Очевидно, психологическое давление было колоссальным.

«Тема 1: Городок Доморо — место, окутанное множеством жутких легенд. В пятый класс „Б“ начальной школы Доморо приходит новый учитель по имени Нуэно Мэдзиру. Он выглядит обычным, постоянно шутит и улыбается, но утверждает, что умеет изгонять духов. Ученики ему не верят, пока не узнают, что на его левой руке запечатан могущественный демон — „Рука Дьявола“…»

«Тема 2: Город Такихара — внешне обычная, но постоянно подвергающаяся нападениям демонов местность. Девушки могут заключить договор с Инкубатором и стать волшебницами, чтобы исполнить одно заветное желание. Однако цена за это — сражаться с ведьмами и защищать мир от их разрушения…»

Ассистенты приступили к 24-часовому марафону творчества.

Ода Синго предоставил им сценарий первой главы и общее описание сюжета, но ни единой раскадровки.

Им предстояло за ограниченное время создать хотя бы приемлемую раскадровку первой главы.

Такано Ран и Мицука Мицуо прибыли на место с несколькими помощниками, чтобы контролировать процесс. Сам же Ода Синго наблюдал за всем через видеотрансляцию.

Условия отбора были суровыми — почти непосильными.

— Давай, Такэдзюн, ты станешь великим мангакой…

— Ты справишься, Рэйко! Обязательно покажешь господину Оде свой талант!

Ассистенты вселяли уверенность сами себе.

Но не все были гениями.

Вернее, гении встречались крайне редко. Девяносто девять процентов оставались в рамках посредственности.

Прошло всего шесть часов, и один из ассистентов рухнул.

От переутомления и невозможности найти правильную композицию он чуть не вырвал себе волосы клочьями, а затем потерял сознание от стресса.

Бессонная работа — тоже испытание. Какой мангака не проходил через ночи, проведённые за рисованием до изнеможения? Для них 24 часа — это лишь базовое задание.

Такано Ран встала с дивана и торжественно объявила:

— Время вышло!

Спустя 24 часа из восемнадцати ассистентов сдали работы только двенадцать.

Одна треть добровольно отказалась. Некоторые даже не осмелились показывать свои рисунки — настолько они были плохи.

Работы сразу же отсканировали и отправили Оде Синго в электронном виде.

Получив материалы, он попросил Фудодо Каори немедленно закрыть все подписи.

Он хотел оценить работы абсолютно объективно.

К сожалению, среди работ по первой теме не оказалось достойных кандидатов.

Зато во второй теме выделился один ассистент с исключительно тонкой манерой рисования.

Тщательно просмотрев все присланные раскадровки, Ода Синго принял решение: выбрать только одного ассистента для работы над второй темой.

Он поднял выбранный рисунок перед камерой.

— Ах! — воскликнула Минамото Рэйко в студии внештатных ассистентов, узнав свою работу.

Все остальные ассистенты завистливо посмотрели на неё.

— Поздравляю, госпожа Минамото, — протянула ей руку Такано Ран. — Сценарий господина Оды «Волшебная девочка Мадока» теперь в ваших руках!
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— Я не пойду на встречу с Рэйко Минамото, — заявил Ода Синго, глядя прямо в глаза трём своим ассистенткам — Хатакадзэ Юдзуру и двум её подругам. — По крайней мере, лично контактировать с ней не стану. Вся координация будет проходить исключительно через видеосвязь.

— Я — существо, подобное божеству! Как могу я вступать в контакт с простыми смертными?

— Да, именно так! Современные инструменты для рисования настолько совершенны, что личная встреча вовсе не требуется для обучения.

Эти слова он произнёс как клятву спасения, скрестив руки на груди и глядя на девушек с выражением полной серьёзности, будто давал священный обет.

«Я всё понимаю! Я прекрасно чувствую ваши переживания, девушки!» — мысленно воскликнул он. «Служебный роман? Со мной такого точно не случится! Вы трое — просто случайность. И больше никого не будет!»

— Клянусь именем Оды Синго! Поверьте мне! — На лице Синго сиял святой свет истинного проповедника.

— Жаль, что твои родители дали тебе такое имя, — вздохнула Хатакадзэ Юдзуру, и остальные девушки только кивнули. В итоге им ничего не оставалось, кроме как позволить событиям идти своим чередом.

Однако следующие три ночи подряд Синго на собственной шкуре испытал всю остроту их колкостей и хитроумных уловок.

Даже обычно сдержанная Юдзуру на этот раз не сдержалась:

— Не нужно объяснений. Раз Рэйко Минамото прошла отбор, значит, у тебя, парень, точно были личные побуждения.

— Это несправедливо! — возмутился Синго. — Имена вообще были закрыты! Фудодо Каори сама их замазала!

В то же время он вспомнил, что Рэйко действительно была к нему весьма добра. Когда-то она одолжила деньги студенту-ассистенту, пришедшему на подработку. Позже, хоть и напомнила о долге, сделала это вполне корректно и без малейших оскорблений. За такой характер можно только уважать!

Позже, когда Готэн Такэси язвительно насмехался над ним, помощница Рэйко тайком помогала или утешала его. По-настоящему, она оказала ему немалую услугу.

Ценно не то, что добавляют к уже имеющемуся, а то, что дают в трудную минуту. В те времена у него не было ни славы, ни положения, но она всё равно протянула руку помощи. Такое действительно стоит вернуть.

Хотя, объективно говоря, Ода Синго и вправду не руководствовался личной заинтересованностью при её отборе. Возможно, это и в самом деле предопределено свыше — иначе как объяснить, что именно она выделилась среди прочих?

В последующие дни Рэйко Минамото начала двухнедельную интенсивную подготовку.

Она передала свои обязанности по сбору информации из зарубежной студии и с полной отдачей погрузилась в дистанционное обучение.

Другие ассистенты, конечно, завидовали, злились и даже ненавидели, но Ода Синго оказался очень щедрым: во время видеозанятий он не ограничивал доступ только Рэйко. Остальные помощники тоже могли присутствовать, если это не мешало их работе. Все были до слёз благодарны ему за такую возможность.

Подготовка Рэйко шла гладко.

Слияние стилей оказалось самым лёгким этапом на сегодняшний день — её манера рисования сильно напоминала «Волшебную девочку Мадоку».

Первоначально рассчитанная на две недели тренировка завершилась менее чем за неделю.

— Вы можете начинать анонсировать «RED», — сообщил Ода Синго Такано Ран.

— Аригато, учитель Ода! — Такано Ран чуть не закричала «банзай!»

Сам Синго тоже был доволен: теперь оставшееся время можно посвятить тренировке раскадровки.

Однако с раскадровкой возникло гораздо больше проблем — для этого вида работы куда важнее было находиться рядом друг с другом, чем при слиянии стилей.

Ода Синго стиснул зубы и терпел. Рэйко тоже не возражала. Но три девушки во главе с Хатакадзэ Юдзуру начали чувствовать лёгкое угрызение совести.

Юдзуру даже сама предложила:

— Эх, Синго… Если совсем невмоготу…

— Ничего страшного. Сначала, конечно, сложно, но потом привыкаешь, — доброжелательно ответил Синго.

— Не давайте ему шанса, — заявила Фудодо Каори, решив строго охранять границы. Хотя внешность Рэйко нельзя было назвать выдающейся — скорее, скромной и миловидной, — Ода Синго был настоящим магнитом для девушек, и к этому стоило относиться с максимальной осторожностью.

— Да, не давайте мне шанса, — искренне согласился сам Синго. Ему и вправду казалось, что добавлять ещё одну эмоциональную связь — плохая идея.

Сейчас рядом с ним уже четыре девушки — пусть одна и «на откорме» в Хоккайдо, — но это и так настоящее счастье. Если появится ещё одна, то даже не вопрос, согласятся ли они, а выдержат ли его почки.

Эликсир энергии хоть и усиливает возможности, но всё же имеет определённые пределы.

Пока Ода Синго дистанционно обучал Рэйко Минамото, в интернете уже начались жаркие обсуждения его нового сценарного комикса. Книжный магазин Харута официально объявил, что новый комикс «Волшебная девочка Мадока» будет публиковаться в журнале «RED».

— Новый комикс? Ха-ха-ха! Я знал, что учитель Ода не станет выпускать только «Наруто»! Ведь он же скорострел — ему обязательно нужно выпустить ещё несколько серий!

— Учитель Ода в «RED» точно представит все три цвета — жёлтый, чёрный и красный! Сегодня я объявляю, что связываю себе руки! Поднимаю их высоко в знак невиновности — до тех пор, пока не начнётся публикация нового комикса учителя Оды!

— Поддерживаю! Я тоже начинаю воздержание с первого дня!

— Первый день, первый день, первый день… Опять замкнутый круг?

— С запуском сериала учителя Оды в «RED» бизнес розовых приложений снова пострадает!

— Я уже с нетерпением жду, во что будет одета волшебная девочка учителя Оды!

— Может, вообще ни во что? Ведь это же фирменный стиль «RED»! Нет-нет, учитель Ода слишком хорошо понимает тонкости вкуса — наверняка наденет нечто такое, что окажется ещё возбуждающим, чем нагота!

Однако некоторые особо внимательные фанаты быстро заметили ключевой момент.

— Погодите, вы вообще читали внимательно? Учитель Ода — сценарист! Он не рисует сам!

— А-а-а, получается, как с «Королём Павлина» — только сценарий? Но и в этом случае переживать не стоит: всё равно будет полно фан‑сервиса!

— Ждём «Волшебную девочку Мадоку»!

Вскоре завершился первый этап подготовки Рэйко Минамото, и Ода Синго опубликовал пробные иллюстрации к «Волшебной девочке Мадоке».

Как только эти превью появились, весь комикс-мир вздрогнул трижды.

— Что происходит?!

— Почему рисунок такой детский?!

— Алло, полиция нравов? Здесь злодей!

— Нравы падают, эстетика деградирует!

— Откуда здесь запах одного из особых районов розовых приложений?!

Фанаты были в полном недоумении.

Где художественный директор? Разве учитель Ода не должен контролировать этот процесс? Рисунки в «Короле Павлина» хоть и были странными, но всё равно заводили. А тут — чересчур по-детски! Так можно и до полицейских огней дойти!

Однако Ода Синго не отреагировал ни словом. Книжный магазин Харута продолжал обычную рекламную кампанию.

«RED» — еженедельник, и в каждом новом выпуске стали появляться превью и частичная информация о «Волшебной девочке Мадоке».

Это начало повышать продажи журнала: многие фанаты покупали «RED» именно ради предварительных материалов нового проекта учителя Оды.

«Заключи со мной договор и стань волшебной девочкой — это мой безоговорочный выбор».

«Мне тоже страшно… Просто мне некому об этом рассказать…»

«Горячее надежды и глубже отчаяния — это любовь!».

«Теперь мне уже ничего не страшно».

Строчка за строчкой цитаты выкладывались в сеть. Хотя никто не знал контекста, всем было ясно: такие реплики свойственны исключительно позитивным, воодушевляющим комиксам.

— Не может быть!

— Вы ошиблись?

— Неужели учитель Ода решил переключиться на женские комиксы? Или, может, «RED» с его жёлто-чёрно-красной тематикой собирается стать источником позитива?

— Волшебная девочка — это же обязательно история о любви и надежде, целительный и утешающий жанр!

Прогнозы и аналитические оценки начали появляться на всех форумах.

Даже профессиональные рецензенты предположили, что Ода Синго намеренно создаёт в жёстком, провокационном «RED» умиротворяющий, добрый комикс — чтобы вызвать максимально резкий контраст.

Увидев эти публикации, Ода Синго лишь встал со стула, взял уже почти готовые первые страницы «Волшебной девочки Мадоки» и тихо произнёс:

— Заключи со мной договор и стань обезьянкой-волшебницей!

(Глава окончена)


Глава 639
Произношение «махо сёдзё» звучит примерно как «обезьянка-волшебница».

Ода Синго, следуя привычкам своего родного мира, игриво поддразнивал невинного мистера Гэна.

Наивные отоутото… нет, наивные фанаты манги! Как они только могли предположить, что «Волшебная девочка Мадока» — это позитивное и утешительное произведение?

— Да ладно вам! Это же чистейшей воды депрессивщина! — с жестокой улыбкой говорил Ода Синго, наблюдая за сетевыми догадками поклонников. — Даже спасение в последнем эпизоде не меняет главной тональности отчаяния.

Эти ребята понятия не имели, насколько мощна богиня Мадока. Что ж, пора дать им почувствовать её силу.

Ода Синго прекрасно знал, скольких людей в другом мире «Волшебная девочка Мадока» лишила сна.

Когда аниме вышло в январском сезоне, оно вызвало настоящий хор стенаний.

Сюжет был подавляюще мрачным до самого одиннадцатого эпизода. Перед финалом зрители оказались зажаты между непреодолимыми кризисами, давлением и неразрешимыми загадками. Многие из них восклицали:

— Если Мадока не будет счастлива, тогда и моё счастье мне не нужно!

Люди бросались искать в сети мангу или романы по мотивам, но с ужасом обнаруживали, что аниме было первоисточником — его никто не адаптировал из комиксов или книг.

Обезьянки-волшебницы страдали ужасно: их заманили фразой «Я исполню одно твоё желание!», а потом они становились магическими девочками, обречёнными рано или поздно превратиться в ведьм.

Те самые ведьмы, с которыми они сражались… когда-то тоже были магическими девочками.

Зрители мучительно досмотрели до последнего эпизода.

Отчаяние. Невозможность спасения. Беспомощность. Нет шансов на победу. Унижение. Никакой надежды.

И лишь в самом конце они получили спасение от богини Мадоки.

— Так вот как это разрешилось? — воскликнули тысячи фанатов.

После выхода в эфир аниме сразу завоевало премию «Лучшее телевизионное аниме» XVI Кобеского фестиваля анимации и Большую премию XV Фестиваля японского медиаискусства в анимационной категории. В следующем году оно также получило премию XLIII Японской премии «Небула» в медиакатегории.

Эти три награды были по-настоящему весомыми — почти как «Оскар» для аниме. Многие фанаты немедленно провозгласили это произведение шедевром.

После этого начался настоящий потоп мерча. Помимо BD и DVD, вышли десятки радиопостановок и музыкальных альбомов. Плюшевый персонаж Кьюби, зайчик из аниме, стал самым продаваемым мягким игрушечным товаром того года.

При повторном показе число зрителей в Японии достигло миллиона человек, установив новый рекорд просмотров аниме.

Затем последовали игры, манга, романы, спин-оффы и даже три полнометражных фильма подряд в течение трёх лет. Студия SHAFT буквально разбогатела до невозможности.

— Синго, ты чего там один ухмыляешься, как дурачок? — Фудодо Каори подошла с огромным подносом пирожных.

Ода Синго взглянул на неё:

— Вы же только что пообедали? А, точно… у женщин для сладостей есть отдельный желудок.

— Умница, — одобрила Фудодо Каори, раздавая угощения. — Прислала Рэйко Минамото. Ещё приложила открытку, где расписалась в вечной благодарности и сказала, что, даже если не удастся лично стать ученицей, всё равно будет относиться к тебе как к учителю.

Говоря это, она нарочито изменила голос, будто бы пищала.

Пирожные от Рэйко Минамото были простыми тортами.

Хотя они и не шли ни в какое сравнение с дорогими деликатесами от руководства Харута Сётэн, вкус был приятный и вполне обычный — но чувствовалось искреннее внимание.

— Семь смертных грехов, — пробормотал Ода Синго, игнорируя её театральность, и взял кусок торта. — Если тебе не по душе, не ешь.

Если он сам откажется от торта, это будет выглядеть как намеренное избегание подарка от Рэйко. Лучше придерживаться принципа: не отказываться от угощений, но и не вступать в личный контакт — так гораздо корректнее.

К тому же Ода Синго вообще положительно относился к японской традиции дарить небольшие сувениры при встречах.

Ему не нравилось, как в Хуа Ся для укрепления отношений обязательно нужно пить и обедать вместе. Почему бы просто не посидеть и не поболтать за чашкой чая с пирожными? И особенно приятно, что подарки здесь не должны быть чересчур дорогими.

Фудодо Каори проигнорировала колкость Оды Синго и с аппетитом откусила большой кусок:

— Кому не по душе? Мне очень даже по душе — торт есть!

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко тоже принялись за торты, хотя обе строго следили за фигурой и ели совсем понемногу.

Между тем у Рэйко Минамото тоже было немало тревог.

Теперь она считалась наполовину ученицей Оды Синго. Бывший коллега, который ещё недавно просил у неё в долг, теперь стал великим демоном индустрии манги — словно из сказки.

А ведь теперь она сама стала художницей новой манги по сценарию Оды Синго! В глазах окружающих это тоже выглядело как чудо.

Рэйко могла только удваивать усилия, упорно работая под удалённым руководством Оды Синго, чтобы научиться гармонично сочетать стили.

У неё не оставалось ни минуты свободного времени — всё целиком уходило на совершенствование мастерства.

Даже засыпая от усталости, она продолжала думать: как лучше передать сюжет, как выразить характеры персонажей.

— Мисс Минамото, ваша студия и комната для отдыха расположены здесь.

Сотрудники отдела приложений предоставили Рэйко условия, достойные главного автора: специально сняли для неё квартиру.

Такое отношение, конечно, было связано исключительно с влиянием Оды Синго.

В мире манги немало историй, где мастера берут девушек в ученицы, а потом происходят всякие неприятности.

Рэйко всегда презирала подобные случаи — она была сильной и независимой женщиной.

Но если бы речь шла об Оде Синго…

Честно говоря, даже если бы он попытался применить к ней «кастинг на диване», можно было бы обсудить условия…

Однако такой возможности просто не возникало.

Ода Синго общался только по видеосвязи, без лишних слов. Хотя у них и были контакты в LINE, настоящего общения не происходило.

Рэйко часто задавалась вопросом:

— Почему учитель Ода так упорно избегает личного общения?

Может, именно поэтому? Чтобы она не волновалась насчёт возможных недоразумений и могла полностью сосредоточиться на работе?

Видимо, в этом и заключается секрет успеха учителя Оды Синго, — рассуждала она.

Через несколько дней она с удивлением обнаружила, что в соседней квартире живёт Киёка Ёсиока — новая певица, чья популярность стремительно растёт.

Рэйко знала её, но Ёсиока не знала Рэйко.

Обе были застенчивыми, поэтому ограничивались лишь вежливыми поклонами как соседи — больше никакого общения не было.

Рэйко и представить не могла, что единственным человеком, способным разделить с ней переживания, вероятно, была именно эта певица, исполняющая песни, написанные Одой Синго.

На рынке манги обсуждения «Волшебной девочки Мадоки» набирали обороты.

— Уже скоро выйдет! Я сижу и смотрю на часы, как на пытке!

— Как же Ода-бог изобразит абсолютную область магической девочки? От нетерпения уже дрожу!

— Семнадцатый день воздержания… мой боевой топор изголодался! Жду новую работу учителя Оды из «RED»!

— Точно! Я тоже несколько дней терпел, но теперь жду новую главу «RED». Ведь это же журнал с доминирующими жёлтым, чёрным и красным цветами! Даже если сам Ода-сан не рисовал, качество графики точно на высоте!

В день выхода на официальном сайте Харута Сётэн заранее собралась толпа поклонников.

Многие социофобы предпочитали подписываться на «RED» онлайн — всё-таки покупать такой журнал в книжном магазине было немного неловко.

В 11 часов утра вышел новый номер «RED»!

Когда фанаты с восторгом открыли страницу «Волшебной девочки Мадоки», многие из них остолбенели.

Правда… правда ли она такая юная, как на превью?

Да это же невозможно! Это же «RED», а не раздел «розовых приложений» с наставлениями для магических девочек…

(Глава окончена)


Глава 640
Графика «Волшебной девочки Мадоки» действительно проста — и многим даже кажется небрежной.

Однако любой сразу поймёт: именно такой рисунок стал символом милого, лёгкого и очаровательного стиля манги.

— Это же самый простой тип волшебной девочки! Почему здесь даже нет килл-ме-плз?

— Уютные будни? Я бы никогда не стал читать такую сладенькую мангу. Хотя… от Оды-сэнсэя, возможно, стоит ожидать чего-то особенного.

— Главная героиня выглядит слишком заурядно. Разве это не лицо-блинец?

Среди подобных сомнений фанатов разворачивался сюжет.

Канамэ Мадока, ученица восьмого класса, жила обычной и счастливой жизнью.

Однажды в её школу пришла загадочная новенькая с длинными чёрными волосами.

Мадока случайно увидела, как эта странная девушка преследует и явно собирается убить милого белоснежного зверька с красными глазами.

Тут появилась старшая сестра Маэми — обаятельная, красивая и с прекрасной фигурой.

Фанаты обрадовались:

— Наконец-то началась горячая сцена! Эта героиня создана исключительно для хентая!

— Может, сейчас же последует килл-ме-плз? Ведь это журнал «RED»! Ода-сэнсэй не подведёт нас, верно?

— Конечно нет! Такие формы у Маэми — явно для фансервиса!

И правда, старшая сестра Маэми словно усилила терпение фанатов.

Она отразила атаку монстра-ведьмы, источавшего духовное загрязнение.

На сцену выскочил милый Кьюби и произнёс слова, от которых сердце каждой девушки забилось быстрее:

— Заключи со мной контракт и стань волшебной девочкой!

Оказалось, что это существо — загадочный Кьюби, который просит Мадоку заключить магический договор и стать «волшебной девочкой», чтобы сражаться со злыми ведьмами и защищать мир.

Любое желание исполнится — стоит лишь подписать контракт.

Пока Мадока колебалась, её подруга Саяка первой стала «волшебной девочкой».

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 640

Сюжет быстро перешёл к бою старшей сестры Маэми с ведьмой, во время которого та делилась своими мыслями с Мадокой.

Мадока с восхищением смотрела на неё, глаза её сияли благоговением.

«Стану ли я такой же замечательной волшебной девочкой, если соглашусь на предложение Кьюби?»

Под этим поклоняющимся взглядом старшая сестра Маэми — весёлая и открытая — в лучах витражей церкви исполнила балет с огнестрельным оружием и, связав ведьму лентами, торжественно провозгласила:

— После боя пойдём есть торт.

— Как легко стало в теле.

— Впервые сражаюсь с таким счастьем в сердце.

— Мне больше нечего бояться.

Внезапно из уродливого тела ведьмы вытянулась голова клоуна, раскрыла пасть и обнажила острые клыки прямо перед старшей сестрой Маэми.

В следующее мгновение клоун одним укусом откусил ей голову!

Хруст! Пасть чавкала и хрустела.

Конфетный барьер превратился в багровое море крови…

Мадока оцепенело смотрела на всё это.

— Хочешь заключить контракт прямо сейчас? — спросил Кьюби, склонив голову в луже крови.

В нём совершенно не было человеческих чувств.

На этом история завершилась.

Фанаты, прочитавшие выпуск, остолбенели.

— Боже мой! Что только что произошло?!

— Откуда такая жестокость? Разве это всё ещё история про волшебных девочек?

— Не верю…

Некоторые фанаты с не совсем нормальными вкусами оставили комментарии:

— Пока тёплое! Быстрее, пока тёплое!

— Да! Такая фигура — преступление её тратить! Не подведём старшую сестру Маэми!

К счастью, нашлись и более адекватные:

— Идиоты! Где здесь вообще главный герой? Кто будет «пока тёплое»?!

Раздел подписки книжного магазина «Харута» превратился в хаос.

Вскоре появились разные лагеря мнений.

Первые поддерживали Оду Синго:

— Манга Оды-сэнсэя действительно необычна! Я буквально онемел от шока!

— Верно! Видели крупный план зрачков Мадоки? Отчаяние в глазах девочки передано потрясающе!

— Это отчаяние? Скорее уж ужас.

— Мне кажется, скорее недоумение.

Другие считали, что Ода Синго их обманул:

— Обманули! Я думал, будет манга с максимумом фансервиса, а вместо этого — такая примитивная графика! Невыносимо!

— Да! Никакого фансервиса, да и главная героиня — просто лицо-блинец, никакого обаяния.

— При такой графике даже стрелять не хочется — патронов жалко.

— Почему Ода-сэнсэй так деградировал? Может, слишком много денег заработал и забыл, кто он?

Были и нейтральные, рациональные голоса:

— А может, сценарий написал сам Ода-сэнсэй, а рисует художница по имени Рэйко? Тогда понятно, откуда расхождение.

— Но если графика такая слабая, зачем поручать ей работу?

— Давайте не будем спешить с выводами. Это всего лишь первый выпуск. Посмотрим дальше.

— Верно. У Оды-сэнсэя столько великолепных работ — делать поспешные выводы сейчас преждевременно.

Однако критики не собирались отступать.

Ведь всё, что связано с Одой Синго, — это трафик, а трафик — деньги.

Зарабатывать — не зазорно.

[Новое произведение Оды Синго подверглось сомнению!]

[Желание шокировать! Смерть старшей сестры в финале — всего лишь дешёвый трюк ради внимания!]

[Некоторые называют «Волшебную девочку Мадоку» худшей работой в карьере автора!]

[Ода Синго возомнил себя выше всех! Он уже не тот мастер, что стремился к вершинам манги! Выбрал художницу Рэйко — и что получилось? Или, может, стоит усомниться в самом сценарии Оды Синго?]

В книжном магазине «Харута» Такано Ран в панике схватила Мицука Мицуо за рукав:

— Что делать? Новая манга Оды-сэнсэя плохо воспринимается!

Прошло уже полдня, а на Yahoo! Манга до сих пор нет и следа от «Волшебной девочки Мадоки».

Это совершенно не похоже на обычную реакцию на работы Великого Демона — впервые за всё время выпуск не попал в рейтинги даже через полдня.

— … — Мицука Мицуо посмотрел на помятый рукав пиджака, который смяла Такано Ран, задумался и твёрдо сказал: — Ждём! Мы должны полностью доверять Оде Синго! По крайней мере, мы не имеем права показывать недоверие!

Такано Ран была достаточно хитроумна, чтобы занять пост начальника отдела. Просто рядом с любимым человеком она позволяла себе немного капризничать. Да и волновалась она искренне: журнал «RED» только что стал еженедельным, его позиции на рынке ещё не устоялись, и она очень переживала.

В этот момент в дверь постучал помощник Окита.

На самом деле дверь была приоткрыта. Мицука Мицуо всегда обращал внимание на такие детали, чтобы избежать сплетен о том, что происходит у него в кабинете наедине с Такано Ран. По крайней мере, нельзя допускать, чтобы создавалось впечатление чего-то неподобающего.

Отношения Мицука Мицуо и Такано Ран уже были известны, но пока продажи не падали, никто не имел права возражать.

Конечно, если бы они официально объявили о помолвке или поженились, одного из них обязательно перевели бы в другой отдел.

Помощник Окита принёс свежеотпечатанный новый материал от Оды Синго — оригинал следующего выпуска «Волшебной девочки Мадоки».

Такано Ран мгновенно бросилась к нему, совершенно забыв о своём достоинстве. Мицука Мицуо тоже не скрывал волнения — они вместе уселись за журнальный столик и начали читать.

По мере чтения их брови всё больше хмурились.

Дойдя до последней страницы, они нахмурились ещё сильнее.

— Не может быть… Как такое возможно… — пробормотала Такано Ран, будто не веря своим глазам.

Мицука Мицуо откинулся на спинку дивана, глубоко вздохнул и пытался понять, зачем Ода Синго так построил сюжет.

Слишком жестоко! Во второй части история ушла ещё глубже во тьму!


Глава 641
Недоверие Такано Ран всё же удалось усмирить Мицука Мицуо.

Он по-прежнему верил Оде Синго.

Даже не считая того, что тот приходился ему зятем, одного лишь совместного пути и ощущения его внутренней силы было достаточно, чтобы понять: он точно не из тех, кто получает удовольствие, причиняя боль читателям.

— Доверься Оде Синго, — с уверенностью сказал Мицука своей девушке.

«Ах… Не упустил ли я шанс избежать рогов?» — мелькнуло у него в голове.

Но, несмотря ни на что, он выбрал брата, а не возлюбленную.

Художница Рэйко Минамото тоже чувствовала тревогу.

— Сценарий господина Оды до конца не предоставлен. А развитие сюжета дальше… просто невообразимо мрачное…

Рэйко смотрела на свежий план сценария от Оды Синго и не могла поверить, что история станет ещё жесточе.

— Может, это потому, что журнал «RED» изначально жёлто-красно-чёрный? — так она пыталась успокоить себя.

В отличие от Рэйко, девушки из студии Оды Синго никак не отреагировали.

Ода Синго не выдал полного сценария, но никто из них не возразил.

Сам Ода Синго был полностью погружён в работу: тщательно прорабатывал сценарий и контролировал художественное оформление.

Рэйко Минамото только недавно перешла с должности ассистента на позицию основной художницы, и многие её раскадровки всё ещё содержали недочёты.

Оде Синго часто приходилось править её оригинальные кадры, иногда даже дольше, чем если бы он рисовал сам.

К счастью, Рэйко уже была обязана ему личной благодарностью, да и характер имела скромный — ни разу не возразила против правок.

Более того, после видеообъяснений от Оды Синго ошибки в её работе значительно сократились.

Однако «Волшебная девочка Мадока» требовала безумного количества деталей, которые невозможно передать одним лишь сценарием. Оде Синго постоянно делал подробные пометки прямо на раскадровках, чётко указывая требования.

Это произведение принадлежало к категории «одержимых деталями». Например, в оригинале с Земли номера боеприпасов Аки Хомуре были продуманы до мелочей: на её противотанковом гранатомёте было выгравировано «μ-12» — μ обозначало магнитную проницаемость, а 12 соответствовало дате исчезновения Мадоки (12 марта).

Ещё красная ленточка Мадоки: в первой серии мать завязывала ей бантик, форма которого напоминала топологическую структуру «Закона Круга». В финале эта лента превращалась в крылья из света и рассыпалась — символизируя переход от «оков» к «вечности».

Подобных деталей было бесчисленное множество. На Земле фанаты часами пересматривали каждый кадр, радуясь каждой новой находке, будто открывали новый континент.

Однако здесь, в этом мире, восприятие и оценка произведения были ещё далеки от такого уровня.

Хотя в первой главе уже содержалось множество намёков, почти никто из читателей их не заметил, не говоря уже о том, чтобы догадаться о финале.

Обсуждения сценария Оды Синго к «Волшебной девочке Мадоке» в мире манги ещё не утихли.

— Какое состояние души у Оды Синго, когда он пишет сценарий к «Волшебной девочке Мадоке»?

Этот вопрос звучал всё чаще.

Ведь во второй неделе публикации в «RED» сюжет снова стал ещё мрачнее.

После того как старшая сестра Маэми внезапно «потеряла голову», юная Саяка Микури, желая спасти своего детского друга, стала волшебницей и вылечила его инвалидность. Но сама оказалась хорнитоном.

Её разум постепенно разрушался под действием искажённого желания, а узнав, что её тело уже стало ходячим трупом, она начала намеренно наносить себе увечья в боях.

— Стоит ли спасать такой мир? Ради чего я вообще всё это делала?

В этих самоупрёках Саяка возненавидела всё в себе: тело, разум и даже ту веру, которой всегда следовала.

— Я… настоящая дура!

Слёзы катились по её щекам, а в уголках губ играла горькая усмешка.

Сердца многих фанатов сжались.

Эта девушка с зелёными волосами загадала желание ради подруги — и получила такой ужасный финал…

Читатели просто не могли этого принять!

Если бы это была манга вроде «Убийцы гоблинов», все сочли бы это нормальным.

Но почему в жанре волшебных девочек такое происходит?

И это ещё не всё.

Сакура Кёко тоже погибла.

Пережившая огромные страдания Кёко сочувствовала Саяке и пыталась направить её, чтобы та не пошла по её собственному пути. Она уговаривала Саяку отказаться от иллюзий «несущей справедливость». Когда попытка провалилась, уязвимая Саяка, преданная собственным желанием, превратилась в ведьму.

Кёко, поняв, что ничто не может вернуть Саяку, впала в отчаяние и взорвала свой кристалл духа, унеся их обеих в небытие.

— Вот это да… Такая замечательная девушка с рыжими волосами тоже умирает?! И ещё как — взрывом души?!

— Это вообще история про волшебных девочек? Нет, нет! Это не так!

— Неужели это реализм, введённый в мангу специально, чтобы разрушить наши мечты?

Настроение в сети постепенно менялось.

Многие фанаты начали сомневаться в новой манге Оды Синго.

— Господин Ода, ответьте нам: эта работа создана лишь для того, чтобы мучить нас?

— Хотя она и соответствует тематике журнала «RED», эта депрессивная история просто невыносима!

— Теперь я понял, зачем использован такой простой и милый рисунок: только на фоне ожиданий счастья и света можно так жестоко разбить эту иллюзию!

— Учитель Ода Синго, скажите, что вы не так жестоки!

— Я уже в отчаянии! Волшебным девочкам так плохо! Неужели и главная героиня тоже станет волшебницей и разделит их судьбу?

Однако немало фанатов решительно встали на сторону Оды Синго.

— Уважайте авторское видение!

— Да! Учитель Ода — бог! Я полностью ему доверяю!

— По крайней мере, главная героиня пока жива! Почему все говорят об отчаянии?

Но утверждение «главная героиня пока жива» было полностью опровергнуто в третьей неделе публикации.

И не один раз — а много раз подряд!

Это заставило бесчисленных фанатов кричать:

— Я умираю!

— Она реально умерла!

— Умирала бесконечно много раз!

Первая фраза выражала их собственные чувства, вторая — судьбу героини в новом сюжете, третья — бесконечный цикл, навязанный главной героине чёрноволосой волшебницей.

Аки Хомуре была путешественницей во времени.

Изначально она была крайне застенчивой и неуверенной в себе девушкой, но под влиянием Мадоки постепенно избавилась от комплексов. Чтобы изменить финал, в котором Мадока погибает, она превратилась из получательницы помощи в дарительницу и загадала Кьюби желание — вернуться на месяц назад и переписать историю.

Так она получила способность управлять временем: останавливать и даже отматывать его назад. Пройдя бесчисленные циклы, пережив множество поражений и узнав всю правду, она становилась всё сильнее, но одновременно — холоднее, циничнее, переставала доверять другим и шла к спасению Канамэ Мадоки любой ценой, в одиночку.

Но бесконечные циклы вели лишь к бесконечным смертям Мадоки.

Поражение. Поражение. Поражение… Бесконечные поражения в бесконечных циклах.

Отчаяние. Отчаяние. Отчаяние… Читатели чувствовали, что всё потеряно.

— Восемь миллионов ками! Учитель Ода действительно доведёт сюжет до предела отчаяния?!

Один из фанатов с яростью выкрикнул эти слова!

Если бы Ода Синго не был флагманом мира манги, эта работа вызвала бы куда меньший резонанс.

За одну ночь в мире манги поднялся настоящий шторм — «Кризис отчаяния волшебных девочек».


Глава 642
Форумы комикс-индустрии сейчас почти полностью заполнены анализами и возмущёнными обсуждениями сюжета «Волшебной девочки Мадока».

Анализ составлял лишь двадцать процентов, а возмущение достигло восьмидесяти!

Читатели не могли поверить, что такой молодой гений, как Ода Синго, нарисовал столь безнадёжную историю о волшебных девочках!

«Волшебная девочка Мадока» уже опустилась за двадцатую строчку в общем рейтинге Yahoo! Манга!

Такие результаты никак не соответствовали статусу Великого Демона.

Некоторые фанаты даже начали шутить:

— Пусть издевается, пусть издевается — постепенно мы привыкнем.

— Вы просто потакаете Великому Демону! Он рано или поздно увлечёт всех нас в бездну отчаяния!

— Сердце Великого Демона уже испорчено мирскими деньгами, и теперь он мучает своих последователей всеми бедами этого мира!

Хотя преданные и внимательные читатели продолжали защищать автора, различные рецензенты и создатели коротких видео начали использовать новое творение Оды Синго как источник трафика!

Насмешки над безнадёжной атмосферой его нового комикса стали своего рода политкорректностью!

Особенно блогеры коротких видео радовались, будто наступил Новый год.

Появилось множество коротких роликов: за несколько дней на YouTube выросло огромное количество видео под названиями вроде «Старшая сестра Маэми разворачивается и уходит», «Волшебная девочка, жертвующая собой ради других, — дура» и тому подобное.

Всё больше людей вне комикс-сообщества начали замечать, что в японской индустрии манги произошёл скандал с «отрубанием головы волшебной девочке».

Некоторые даже прямо заявили:

— Индустрия манги стала слишком конкурентной — даже Великий Демон начал убивать волшебных девочек!

[Это упадок морали или регресс качества манги? Почему сценарий нового комикса Великого Демона выглядит именно так?]

[Не стоит винить художницу Рэйко — проблема не в ней. Её волшебные девочки, хоть и недостаточно милы и соблазнительны, но такие изощрённые смерти, как откусывание головы, точно не её идея.]

[Означает ли жестокое убийство волшебных девочек психологический дисбаланс Оды Синго?]

[Кто-то задал вопрос: может ли преследование волшебных девочек в новом произведении быть связано с тем, что в реальной жизни у автора есть красивая помощница?]

Фанаты тоже подхватили эту атмосферу — пошли слухи и домыслы. Кто-то даже стал подозревать, что Ода Синго, возможно, подвергается домашнему насилию со стороны девушки и теперь тайно мстит через свой комикс.

Среди всеобщих сомнений больше всех радовались представители старой «тройки великих» во главе с издательством Гунъинся.

— Ха-ха-ха! Ода Синго совсем спятил?!

— Зачем так обрабатывать новое произведение? Просто чтобы привлечь внимание?

— Он наконец столкнулся с творческим кризисом! Сейчас самое время для нашего ответного удара!

Редакторы ликовали, им не хватало только шампанского для праздника.

Главный редактор даже тут же вызвал сотрудников отдела маркетинга:

— Эй, идите сюда! Расскажите нам, какова доля рынка на этой неделе. На сколько процентов упали продажи «RED»?

Окружающие тут же подхватили:

— Да, давайте, расскажите! Пусть все повеселятся!

Сотрудники отдела маркетинга улыбнулись и пошли за данными.

Но когда они вернулись, редакторы сразу почувствовали неладное.

У того, кто держал отчёт, лицо было странное.

— Как такое возможно?!

— Масака! Неужели?!

Когда они увидели рыночные данные, все замерли в изумлении.

Тем временем в издательстве Харута Сётэн.

— Эти данные верны? — Харута Садако долго всматривалась в отчёт по рыночным показателям, затем подняла глаза на своих подчинённых.

Перед ней стояли руководители среднего и высшего звена: Мицука Мицуо из отдела печатных выпусков, Такано Ран из отдела приложений, а также представители отделов маркетинга и цифровых технологий.

Руководители обоих отделов одновременно кивнули.

— Я сверил данные по всем каналам — ошибки нет.

— Я лично проверил записи сервера и сверил поступления на счёт. Всё абсолютно верно!

Оба отдела предоставили рыночные данные: один — на основе продаж в книжных магазинах, другой — по подпискам на цифровой платформе.

Мицука Мицуо и Такано Ран уже знали результаты и всё ещё выглядели ошеломлёнными.

(￣△￣；)

Что происходит? Почему так вышло?

«Волшебную девочку Мадоку» же ругают на каждом углу! Но судя по рыночной реакции…

Харута Садако положила отчёт на стол.

На нём чётко виден был график продаж «RED» за последние три недели — резкая, прямая, зелёная линия вверх!

Еженедельный рост продаж превышал 18%! И даже на третьей неделе, которая ещё не завершилась, прирост уже перевалил за 18%. Очевидно, что при выходе следующего выпуска он превысит 20%!

— Учитель Ода… — взгляд Харута Садако стал острым. Ей очень хотелось сказать: «Неудивительно, ведь это тот самый человек, которого высоко ценит сестра Юкино», — но перед подчинёнными она выбрала другую формулировку: — Неудивительно, что его называют Великим Демоном!

Такано Ран энергично кивнула. Под глазами у неё были лёгкие тени, но голос звучал твёрдо:

— Я пересматривала это произведение снова и снова. Только сейчас до меня дошло: качество манги отличное, но сюжет сводит с ума!

Харута Садако и Мицука Мицуо слегка кивнули — их опыт и интуиция подтверждали такое суждение.

Все ругают, но покупают. Подавляющее большинство читателей не бросило серию.

Более того, из-за шума вокруг неё всё больше новых читателей вступало в ряды поклонников — их число значительно превысило тех, кто отказался от чтения.

Вот она — сила трафика в наше время.

Начальник отдела маркетинга добавил:

— Без многолетнего авторитета учителя Оды такое было бы невозможно.

Начальник отдела цифровых технологий тоже кивнул:

— Учитель Ода Синго действительно невероятен.

— К счастью, особенно начальник Мицуо, — Харута Садако одобрительно подняла большой палец в сторону Мицуки Мицуо, — вы всегда верили в учителя Оду.

Мицука Мицуо скромно поклонился.

Такано Ран добавила:

— Начальник Мицуо действительно много сделал для учителя Оды. Его жертвы были огромны!

Остальные посмотрели на него с особым выражением.

Мицука Мицуо это почувствовал.

Они намекали на то, что он заранее отправил свою сестру к Оде Синго — будто заключил «брак по расчёту» или, точнее, будто человечество принесло Святую Деву в жертву Великому Демону…

Да нет же! Вы всё неправильно поняли! Она сама к нему пошла! Виноват сам Ода Синго — слишком уж он харизматичен!

Во всяком случае, я точно не жертвовал сестрой ради выгоды… — внутренне вопил Мицука Мицуо.

Продажи на рынке мало кого в комикс-индустрии волновали — лишь немногие профессионалы, включая издательства, были поражены. Даже Харута Сётэн официально не прокомментировал ситуацию.

Когда Мицука Мицуо спросил мнения у Оды Синго, тот ответил:

— Через неделю после следующей выйдет финальная глава «Волшебной девочки Мадоки».

— А?! Финал?! Всего после пяти публикаций?! — Мицука Мицуо сначала удивился, но потом вспомнил, что каждый выпуск содержал по пять глав — итого уже более двадцати! Этого хватило бы даже на три танкобона.

Он быстро предложил:

— Сейчас, несмотря на критику, рынок реагирует отлично. Можно продлить серию.

— Не волнуйтесь, — улыбнулся Ода Синго. — Это лишь завершение основной истории. У меня ещё полно идей для побочных и параллельных сюжетов. Я даже сценарий для полнометражного фильма уже обдумал.

Мицука Мицуо глубоко вздохнул с облегчением:

— А, вот оно что… Неудивительно, что ты такой непредсказуемый.

— Кстати, финальный выпуск уже в пути в зашифрованном виде. Посмотри и дай замечания.

Лицо Мицуки Мицуо стало серьёзным:

— Хорошо! Сейчас же посмотрю!

Он немедленно отложил все дела, запросил расшифрованный файл и уселся в офисе читать последние пять глав «Волшебной девочки Мадоки».

Глядя на электронную версию оригинала, Мицука Мицуо всё время менял выражение лица.

Наконец он откинулся на спинку кресла.

— Ода Синго… Ты, чёрт возьми… настоящий Великий Демон!

(Глава окончена)


Глава 643
День выхода свежего номера журнала «RED».

Более чем месячная публикация глав манги «Волшебная девочка Мадока» завершается именно в этом выпуске.

Такое предварительное объявление разместили на официальном сайте издательства Харута Сётэн, уточнив при этом, что это лишь основная часть истории: повествование о волшебных девочках продолжится — впоследствии выйдут связанные с ней спин-оффы.

Увидев такое сообщение, многие фанаты на форумах начали издеваться и насмехаться:

— История ещё не закончена? Ха-ха-ха! Песнь отчаяния девочек всё ещё звучит?

— Тот, кто выше, скажи прямо: смерть волшебных девочек продолжается.

— Учитель Ода снова будет терзать наши чистые сердца!

Многие фанаты заявили, что не могут принять такой поворот сюжета. После четырёх последних выпусков, двадцать глав которых постепенно вели читателей всё глубже в пропасть отчаяния, терпение многих было исчерпано.

Однако значительная часть поклонников по-прежнему стояла на стороне автора:

— Доверьтесь учителю Оде — он единственный истинный бог!

— Вы столько его манги прочитали, разве нет веры в него?

— Финал этой работы обязательно преподнесёт неожиданный поворот!

Но подобные реплики быстро тонули в океане гневных постов. Ведь японское общество сильно ориентировано на коллективизм, и даже нейтральные читатели под влиянием большинства начали склоняться к критике.

— Так нам покупать этот выпуск «RED» или нет?

— Конечно, покупать! А потом сжечь журнал прямо на месте!

Некоторые фанаты даже стали собираться группами и заявлять:

— Я буду покупать журнал прямо у входа в магазин и при этом демонстративно высмеивать Оду Синго!

Один из таких фанатов выложил фото футболки с надписью: «Преступник, причиняющий боль волшебным девочкам… умри!»

Слово «Сайне» было написано кроваво-красными буквами и особенно бросалось в глаза.

Ведь отаку питают к волшебным девочкам чистые чувства, и то, что они не отправляют автору писем со смертельными угрозами, уже считается проявлением милосердия.

Однако день выхода «RED» обещал быть необычным.

Несмотря на то, что онлайн-рецензии на «Волшебную девочку Мадоку» были сплошь негативными — дошло даже до того, что фанаты начали нападать на саму Рэйко, художницу, рисующую мангу, — у дверей книжного магазина...

...выстроилась длиннющая очередь!

Она растянулась далеко за угол улицы — больше, чем обычно бывает у «Слэм-данка». Разве что во время финала «Слэм-данка» можно было увидеть нечто подобное.

— Не ожидал, что сегодня так много народа, — сказал Уэсуги Дайя, пришедший вместе со своей девушкой Асакурой Минами, чтобы купить «RED». Уже подходя к магазину, он увидел эту картину.

— Может, дело в самом журнале «RED»? — с лёгкой улыбкой спросила Минами, заставив Дайю смущённо сделать вид, будто не слышал.

Она однажды нашла «RED» под кроватью в его комнате и решила, что это непристойное издание. Дайя же оправдывался тем, что там публикуются серьёзные манги Оды Синго.

«Волшебная девочка Мадока»... Ладно, все мальчишки иногда читают такие журналы. Но эта манга действительно хороша — ведь её создал тот самый учитель Ода, что нарисовал «Слэм-данк».

Минами с недоверием заглянула в неё — и оказалась захвачена сюжетом. Поэтому сегодня она сопровождает Дайю.

Многие другие фанаты тоже получили разрешение родителей покупать «RED» именно потому, что в нём началась публикация серьёзной манги Оды Синго.

Это стало одной из причин резкого роста продаж журнала.

— Похоже, многие относятся к этому журналу негативно? — Минами указала на начало очереди.

Некоторые фанаты держали примитивные плакаты из белого ватмана с надписями вроде {Преступник, убивающий волшебных девочек} и {Покайся, Ода Синго!}.

— Э-э-э... — Дайя тоже широко раскрыл глаза от удивления.

Минами склонила голову набок:

— Но это же противоречиво. Если им правда не нравится, почему бы просто не перестать читать? А они всё равно стоят в очереди.

— Хотя... учитель Ода действительно жестоко обошёлся с волшебными девочками, — поделилась она своими впечатлениями. — После прочтения мне плохо спалось. Я всё ворочалась и думала: а что бы я сделала на месте Аки Хомуре, оказавшись в таком отчаянии?

— А? Ты? Волшебная девочка? Да тебе сколько лет уже... Ай! — Дайя ляпнул лишнего.

Владелец книжного магазина как раз собирался открыть дверь, но, увидев толпу, замер в недоумении.

— Как так? Разве не говорили, что эта манга плохая?

— Верно! Она ужасна! — закричал стоявший первым в очереди фанат — тот самый, что заказал футболку с надписью «Сайне». Сейчас он был в ней.

На лбу у него повязана белая повязка с чёрными иероглифами «Обязательно убить».

Другие фанаты тоже кричали:

— Как только мы дочитаем до конца, если все волшебные девочки действительно умрут в отчаянии, мы потребуем ответа от учителя Оды!

— Именно!

— Да! Волшебные девочки такие несчастные!

Хозяин магазина оцепенел, забыв даже снять последние доски с витрины.

Что же такого нарисовал Ода Синго, если фанаты так разъярились? Владелец магазина ощущал их единодушную ненависть почти физически.

Это совершенно отличалось от времён «Слэм-данка».

Фанаты тяжёлыми шагами входили в магазин и покупали свежий выпуск «RED».

— Начинаю читать!

— Мне нравится Аки Хомуре. Если учитель Ода посмеет причинить ей боль, я...

Читатели собрались в зоне для чтения.

В интернете всё больше фанатов нажимали кнопку подписки.

Официальный сайт издательства Харукадо даже немного подтормаживал от наплыва посетителей.

В момент отчаяния Аки Хомуре Кьюби вновь обратился к Мадоке:

— Итак, Канамэ Мадока, ценой твоей души...

— ...какое желание ты хочешь исполнить?

Когда он произнёс эти слова без малейшего сочувствия, всё небо вокруг преобразилось: оно стало излучать радиальные узоры, похожие на пульсирующие кровеносные сосуды.

Казалось, всё уже невозможно изменить.

Если она не станет волшебной девочкой — и Хомуре, и она сама погибнут, вновь попав в бесконечный цикл.

Если же станет — рано или поздно появится ведьма с самой мощной энергией в истории, которая уничтожит всё сущее.

Столкнувшись с этим неразрешимым тупиком, Мадока долго молчала.

Наконец она медленно произнесла своё желание:

— Я...

— Хочу уничтожить всех ведьм во всех вселенных — прошлых и будущих — ещё до их рождения.

Из её груди начало исходить сияние.

Голос Кьюби впервые прозвучал с изумлением:

— Если это желание исполнится... это уже не просто вмешательство во временные законы, а прямое нарушение закона причинности!

Мадока твёрдо ответила:

— Это моё желание. Исполни его!

Проявился Закон Круга. Весь мир озарился чистейшей белизной, словно переэкспонированный фотонегатив. Все тени исчезли, и абсолютная божественная сущность начала накладываться на материальный мир.

Тело Мадоки растворилось в свете. Её знаменитая красная лента рассыпалась на элементарные частицы, и в каждом осколке отражалась улыбка Мадоки из разных временных линий.

И в этом сиянии...

...родилась Богиня Круга!

Все волшебные девочки сегодняшнего дня, вчерашнего дня, бесчисленные девочки прошлого...

Все волшебные девочки завтрашнего дня, послезавтрашнего дня, бесчисленные девочки будущего...

Все могущественные ведьмы, безумные ведьмы, бесконечные ведьмы, уже превратившиеся в отчаяние...

...никогда не существовали.

Неважно, плакали ли они или скорбели — Богиня Круга одновременно появлялась во всех временных и пространственных измерениях.

Она исцеляла их раны, устраняла страдания, рассеивала отчаяние...

Но сама стала высшей абстрактной концепцией, не существующей ни в одном месте.

— Всю карму я возьму на себя!


Глава 644
Те, чьё сердце склоняется к свету, увидят прекрасную развязку.

Те, чьё сердце тяготеет ко тьме, увидят мрачный финал.

Мадока ради спасения подруг и всего человечества прошла через невероятные испытания и лишения и в итоге даровала миру счастливое будущее.

Однако зрители не ожидали, что это лишь иллюзия — всё происходящее было всего лишь сном ведьмы Сакуры Кёко. Когда Мадока проснулась в реальности, она уже потеряла семью и друзей, и боль с отчаянием в её сердце стали невыносимыми.

Поскольку все ведьмы во Вселенной — прошлые, настоящие и будущие — исчезли навсегда, желание Мадоки привело к тому, что волшебным девочкам больше не нужно сражаться с ведьмами.

Включив в своё желание уничтожение всех ведьм, существовавших, существующих и ещё не рождённых, Канамэ Мадока смогла уничтожить ведьму Вальпургиеву ночь, а также Ведьму Спасения, рождённую из собственного отчаяния, и Космическую Ведьму, порождённую отчаянием всех волшебных девочек.

Мадока переписала законы мира и стала существом, равным самой концепции и правилу — «богиней».

Все остальные волшебные девочки забыли о Мадоке.

Лишь Аки Хомуре хранила красную ленту для волос, оставленную Мадокой при прощании в иллюзорном мире.

— Мадока…

— А кто такая Мадока?

Под закатом ребёнок на песке рисовал корявую фигурку волшебной девочки с двумя хвостиками.

— Мадока, Мадока…

Младший брат Мадоки даже сумел нарисовать сестру и произнести её имя.

Но родители Мадоки, идя рядом, естественным образом считали, что у них только один сын.

— Наверное, это просто вымышленный друг, с которым играет наш ребёнок, когда остаётся один? — предположила мать Мадоки.

В этот момент она заметила ленту на голове Аки Хомуре.

— Твоя лента очень красивая.

Аки Хомуре посмотрела на мать Мадоки:

— …Хочешь, отдам тебе?

— Мне уже не к лицу, — с улыбкой ответила мать Мадоки. — Если бы у меня была дочь, я бы обязательно надела бы её ей…

В этом мире ведьмы больше не рождались, и сама Мадока словно стёрлась со страниц реальности без единого следа.

Аки Хомуре продолжала сражаться с монстрами в обличье волшебной девочки.

— Это мир, который она хотела защитить.

— Я продолжу борьбу.

На последней странице манги, занимающей сразу два разворота, значилось:

«Не забывай.

Где-то там

есть тот, кто будет сражаться за тебя вечно.

Пока ты помнишь её,

ты никогда не будешь одинок».

Многие фанаты долго смотрели на эти строки, не в силах оторваться.

Кому адресованы эти слова — Хомуре? Мадоке? Или, может быть, самим читателям?

Но сейчас никто уже не мог думать об этом.

«Волшебная девочка Мадока» начиналась с тёплых и повседневных сцен, затем погружала в нескончаемое давление, в бездонную пропасть отчаяния… но в самом конце Мадока загадала своё желание стать волшебной девочкой — и всё внезапно переменилось.

Собрав силу бесчисленных временных циклов, Мадока вознеслась до уровня богини, но одновременно исчезла из этого мира.

Зато она вернула к жизни почти всех своих подруг, спасла бесчисленных ведьм, погружённых в отчаяние, и уберегла множество волшебных девочек от неминуемого падения во тьму.

Бесконечные сцены всплывали в памяти фанатов.

Они вдруг осознали: повсюду в манге были заложены намёки.

И первое появление Кьюби, и повседневная жизнь Мадоки — в каждом эпизоде скрывались такие, казалось бы, незначительные детали, которые позже засияли ярким светом.

Теперь, после финала, каждая из этих деталей превратилась в трогательное и глубокое описание, вызывающее волнение и ностальгию.

Хрупкость и уязвимость волшебных девочек были показаны с потрясающей достоверностью.

В отличие от прежних манга, где волшебные девочки были яркими и идеализированными, здесь они оказались настоящими, живыми!

Простыми, обыденными, лишёнными избытка позитива, наполненными страхом и отчаянием, готовыми в любой момент пасть во тьму!

Но именно поэтому они и были такими живыми!

А финальный поворот сюжета стал настоящим возвышением всего произведения…

— Божественный штрих… — тихо произнесла Асакура Минами.

Она тут же смутилась — это было не в её характере, ведь обычно она не любила проявлять эмоции.

Но как только она это сказала, Ода Дайя, сидевший рядом и только что дочитавший мангу, вскочил с места и громко воскликнул:

— Верно! Это божественный штрих! Учитель Ода — великолепен! Эта манга — просто шедевр! Я куплю танкобоны! И буду хранить их дома как святыню! Начну копить деньги прямо сейчас!

Минами почувствовала ужасный стыд. Она поскорее потянула его за рукав, чтобы увести прочь.

В японском обществе шуметь в общественном месте — это крайняя неловкость, особенно в читальном зале книжного магазина, где вокруг сидели тихие и сосредоточенные фанаты.

Однако никто из окружающих не осудил Дайю. Наоборот — будто искра попала в порох, все вокруг загудели и закричали:

— Мадока стала богиней! Круглая богиня!

— Манга учителя Оды — настоящее божественное творение!

— Мне нравится эта манга!

— Эта история гораздо глубже, чем кажется на первый взгляд! Я собираюсь копать её до самого дна!

В книжном магазине поднялся шум.

Даже те, кто стоял в очереди, удивлённо смотрели в их сторону.

Но никакой стыд уже не мог остановить фанатов. Они продолжали громко обсуждать мангу, а некоторые даже тут же достали телефоны и начали писать отзывы онлайн.

[Финал «Волшебной девочки Мадоки» от учителя Оды — просто огонь!]

[Раньше все волшебные девочки были скучными! Только эта заставила меня плакать! Честно!]

[Да! Раньше волшебные девочки вызывали у меня слюнки, а теперь Мадока заставила меня плакать!]

[Мадока! Мадока! Мадока! Прошу тебя, учитель Ода, не позволяй моей Круглой богине исчезнуть!]

«Если Мадока становится богиней и исчезает, то вернуть её — значит нарушить закон причинности!»

Обсуждения среди фанатов становились всё более глубокими.

[Мадока поистине велика — она пожертвовала собой ради спасения всех волшебных девочек. Она заслуживает титула Круглой богини!]

[Для Хомуре то, что Мадока стала богиней, ещё больнее, чем если бы та просто умерла. Теперь никто не помнит, что в этом мире когда-то жила Канамэ Мадока.]

[Любовь и надежда внутри тёмной оболочки — финал просто божественный! Это моя любимая манга! Все персонажи в ней живые и настоящие, даже несмотря на круглые лица!]

[Разве эта история не отражает реальность? Я вижу в ней множество глубоких смыслов.]

[Сначала я думал, что манга о любви и надежде. Потом решил, что это просто мрачная и жестокая история, и даже ругал учителя Оду. Но теперь, в финале, я понял: учитель Ода всё-таки рассказал историю о любви и надежде! Я растроган до слёз!]

[Подождите… Может, нам стоит извиниться перед учителем Одой?!]

[Да! Я тоже сомневался в нём — это было неправильно!]

[Стыдно признаваться, но я даже ругал учителя Оду.]

Как весенний ветер, принёсший цветение за одну ночь, отношение рынка манги к «Волшебной девочке Мадоке» резко изменилось.

На личном YouTube-канале Оды Синго количество комментариев в тот день взлетело более чем на сто тысяч.

Среди множества сообщений вроде «Учитель Ода — молодец!», «Шедевр! Настоящий шедевр!», «Спасибо за такой шедевр!» чаще всего встречалось одно:

【すみません！Ода-сан】

Простите, учитель Ода!

(Глава окончена)


Глава 645
Сначала оставили комментарии лишь один, два, потом десяток фанатов манги.

«Простите, учитель Ода».

Но постепенно всё больше и больше поклонников стали добровольно заходить на YouTube-аккаунт Оды Синго, чтобы оставить свои извинения.

Эта волна раскаяния возникла из-за недопонимания «Волшебной девочки Мадоки».

Ранее вся критика и насмешки в адрес новой манги были вызваны нашей собачьей слепотой — мы не увидели золота под простой обёрткой и не осознали, что перед нами шедевр! Фанаты рыдали от раскаяния.

Один из комментариев особенно ясно выразил общее чувство и собрал сотни тысяч лайков:

— Простите, учитель Ода. Сначала мне совсем не нравились эти круглые лица. Но после нескольких глав я всё больше понимал, как жалки эти волшебные девочки — настолько несчастны, что сердце сжимается от боли. Только в финале я внезапно осознал: это настоящий шедевр!

Под этим комментарием тысячи фанатов писали, что прошли точно такой же путь.

Многие также заявили, что обязательно порекомендуют эту мангу друзьям и знакомым, чтобы те поняли, что такое переплетение отчаяния и надежды.

Наиболее яркими и привлекшими внимание оказались видеоизвинения от YouTube-блогеров.

Блогерша с ником «Я ведь правда уже не такая большая», имеющая сто тысяч подписчиков, даже сняла видео с доцука — традиционным японским поклоном извинения.

Правда, видео начиналось со сплошного мозаичного затемнения!

Лишь когда блогерша, сложив руки в форме перевёрнутой восьмёрки, опустилась на пол, наклонила корпус вперёд и прикоснулась лбом к земле, мозаика исчезла.

Зрители с изумлением обнаружили, что она была совершенно без одежды!

Её привычный наряд горничной аккуратно лежал рядом, а сама она стояла на коленях голой, выражая глубочайшее раскаяние!

Хотя ключевые участки тела были скрыты ракурсом, любой мог увидеть её «гладкое состояние» искреннего раскаяния!

На экране огромными художественными буквами появилось: «Учитель Ода, простите!»

— Настоящая искренность! Такое извинение просто переполнено ею!

Фанаты активно ставили лайки и делились видео, и вскоре число подписчиков этой блогерши превысило 230 тысяч! Другие блогеры чуть не лопнули от зависти!

Выходит, учитель Ода Синго — настоящий ключ к популярности!

За одну ночь бесчисленные женщины-блогеры последовали её примеру и начали массовую кампанию удалённых извинений перед Одой Синго.

Появились самые разнообразные и причудливые способы принести извинения: кто-то делал стойку на голове, поедая хлеб, кто-то поливал себя ледяной водой, кто-то карабкался по лестницам — всё это уже не казалось чем-то необычным. Были даже те, кто совмещал извинения с… огурцом!

В результате администрация YouTube без колебаний заблокировала множество таких «раскаивающихся» фанатов, оставив многих зрителей в разочаровании: «Я ещё не успел посмотреть!»

К удивлению всех, фраза «Простите, учитель Ода» взлетела на первое место в японском тренде!

В Японии принято, что популярные слова становятся основой для офисных разговоров и школьных сплетен.

Что значит «Простите, учитель Ода»? Как это объяснить? В чём суть этого мема?

Это заставило бесчисленных офисных работников и студентов разбираться в происходящем.

И все с изумлением узнали, что причиной стала именно манга.

В результате всё больше людей открыли для себя «Волшебную девочку Мадоку», и значительная часть из них превратилась в преданных читателей.

Критики манги тоже подхватили онлайн-волну и начали давать крайне высокие оценки:

[Если уж говорить, что Мадока — богиня, то я скорее верю, что истинным божеством является сам учитель Ода Синго! Его произведение затрагивает глубокие темы: надежду и отчаяние, любовь и жертвенность, человеческую природу и божественное начало.]

[В манге широко используются абстрактные пространства, коллажный стиль и религиозные образы, создающие загадочную, гнетущую атмосферу, наполненную ощущением предопределённости. Жуткие сцены в мире ведьм резко контрастируют с уютными повседневными картинками, усиливая драматизм и визуальное воздействие.]

[Сюжет полон поворотов и неожиданностей, плотно сплетён и динамичен. История начинается с обычной школьной жизни, но постепенно раскрывает жестокую правду, скрытую за фасадом волшебных девочек, заставляя зрителя испытывать мощнейший психологический шок.]

[Волшебные девочки сначала полны прекрасных желаний, но неизбежно скатываются в пропасть отчаяния. Это переплетение надежды и безысходности заставляет задуматься о природе человека, судьбе и реалиях общества.]

[Желание Мадоки и её превращение в Закон Круга — это проявление её понимания любви и жертвы, а также акт спасения всего мира, придающий произведению глубочайший смысл.]

Рейтинг «Волшебной девочки Мадоки» на YouTube взлетел с 7,8 до 9,8 баллов, а количество проголосовавших превысило 300 тысяч человек. Это явный признак огромной популярности, достигшей уровня легендарной манги этого мира — «Птицы воды».

Один из редакторов мангасайта во время прямого эфира прямо ударил кулаком по столу и воскликнул:

— В тот самый момент, когда в мир вошла Круглая богиня, Ода Синго занял трон бога манги!

— Под шедевром всё остальное — ничто!

— Главная манга года — только «Волшебная девочка Мадока»!

Фанаты в чате эфира почти хором закричали:

— Верно! Именно так!

— Учитель Ода — бог!

— «Волшебная девочка Мадока» великолепна!

Один из опытных критиков опубликовал длинное эмоциональное эссе:

[Я наблюдал, как учитель Ода шаг за шагом шёл по пути создания манги. Оглянувшись назад, понимаю: этот год равен десятилетиям развития всей индустрии!]

[Произведения в стиле Оды поражают разнообразием и мастерством. Ни одно из них не разочаровало, каждое оставляет долгое послевкусие.]

[Но больше всего в моей памяти запалась «Волшебная девочка Мадока».]

[Сначала я думал, что её художественный стиль — результат невнимательного руководства учителя Оды над художником.]

[Но теперь я понял: это было сделано намеренно!]

[Здесь нет излишне вычурных штрихов, нет бросающихся в глаза приёмов — есть лишь спокойное и сосредоточенное повествование.]

[Он специально попросил художника рисовать так, чтобы мы полностью сосредоточились на сюжете, а не отвлекались на визуальные эффекты!]

[Вот в чём уверенность бога — учителя Оды!]

Обсуждения в интернете достигли даже телевидения.

Телевидение Токио и вещательная компания Фудзи сообщили о феномене «Волшебной девочки Мадоки».

На рынке манги журнал «RED» за одну ночь стал самым востребованным.

Особенно пять выпусков с «Волшебной девочкой Мадокой» — их цена выросла в 30 раз, и каждый новый тираж раскупали мгновенно.

— Неужели в наше время бумажные журналы могут быть такими дефицитными?

Фанаты не верили своим глазам.

Даже при выходе танкобонов «Паразитов» и финала «Слэм-данка» не было такого ажиотажа.

Редактор Yahoo! Манга опубликовал статью:

[Чем мощнее была волна критики против «Волшебной девочки Мадоки», тем сильнее оказалась обратная реакция. Нет, это даже не волна — это цунами!]

Ранее ликующие представители старой «тройки великих» издательств теперь горько плакали.

Особенно тяжело пришлось Гунъинся — лидеру этой тройки: продажи «RED» в этом месяце превзошли «Jump» и сравнялись с «Champion»!

Профессионалы индустрии в ужасе осознали: неужели лозунг Оды Синго — «поднять Харута Сётэн на вершину» — действительно начинает воплощаться в жизнь?!

А в это время студия Оды Синго уже начала подготовку к новой манге.

Два месяца упорной работы над техникой рисования наполнили Оду и его трёх помощниц уверенностью.

При расчёте квартального гонорара он даже потратил крупную сумму на покупку трёх первоклассных компьютеров для рисования манги.

Ведь следующее произведение будет полной противоположностью «Волшебной девочки Мадоки».

— Они говорят, что рисунки в «Волшебной девочке Мадоке» слишком просты, будто я плохо контролировал процесс? — улыбнулся Ода Синго, подходя к доске и беря в руки мел. — Что ж, я подарю им настоящее потрясение! И это будет новая серия женской манги!

На этом мире вот-вот возродятся произведения, созданные когда-то земными «тётеньками», и появятся в новом женском журнале от Харута Сётэн.

И в улучшенной, современной версии — с помощью цифровой графики!

Явились по зову меня, Оды Синго!

Под горячими взглядами трёх помощниц Ода Синго написал на доске название своей новой манги.

«Священная хроника»!

(Глава окончена)


Глава 646
«Священная хроника» — произведение, созданное 36 лет назад японской мангакской группой CLAMP. Это фэнтезийная сёдзё-манга.

Если говорить о CLAMP, то в прошлой жизни Оды Синго, на Земле, среди ранних поклонников манги из Хуа Ся их имя было известно каждому.

Именно благодаря изысканным иллюстрациям в «Священной хронике» и «X/1999» бесчисленные фанаты из Хуа Ся приходили в восхищение, не переставая удивляться: «Да у них глаза просто огромные!»

Однако сюжеты этих работ были крайне жестоки: зачастую невероятно популярный персонаж внезапно погибал, заставляя читателей буквально рыдать кровавыми слезами…

В ту эпоху у большинства фанатов ещё не выработалась психологическая устойчивость к таким издевательствам со стороны авторов.

Во вселенной CLAMP каждый персонаж свято чтит обещания. Ради одного лишь слова, данного кому-то, они готовы пожертвовать всем — даже если рухнет мир и рассыплется небосвод.

Эта черта особенно ценилась женской аудиторией и стала одной из ключевых причин широкой популярности CLAMP в японской индустрии манги в том мире.

Именно поэтому Ода Синго выбрал именно творчество CLAMP. Привлекательность их работ для девушек остаётся актуальной даже спустя 36 года — они по-прежнему отвечают глубинным психологическим потребностям.

К тому же стиль рисовки CLAMP отличается особой пышностью и декоративностью. Это как раз противоположный вектор развития по сравнению с «Волшебной девочкой Мадокой», к которому стремился Ода Синго. Такой подход должен был дать превосходный рыночный эффект.

Сейчас была эпоха бумажных изданий, но одновременно и время, когда комиксы и другие традиционные развлечения всё больше вытеснялись короткими видео и другими новыми форматами. Открытие нового журнала женской манги издательством Харута Сётэн выглядело решительно контрцикличным шагом — чтобы хоть как-то пробиться на рынок, требовался мощнейший маркетинговый ход.

— На этот раз рукопись задержалась на постобработке так надолго! — с редким для себя изумлением произнесла Хатакадзэ Юдзуру, рассматривая свежие страницы.

Обычно она была очень сдержанной и немногословной, но сейчас её действительно поразила сложность постобработки «Священной хроники».

— Ещё бы! У меня уже глаза болят, — пожаловалась Фудодо Каори.

Она была лучшей в студии по работе с компьютером. Наложение тоначи-бумаги теперь выполнялось с помощью цифровых инструментов, но всё равно занимало около 60 % всего времени выпуска манги.

Это был поистине пугающий показатель.

В типичной мангастудии распределение времени выглядело примерно так: 30 % — раскадровка и линейные наброски, 40 % — детальная прорисовка, 10 % — диалоговые окна, 10 % — фон, 10 % — проверка. Однако в зависимости от стиля конкретной манги эти пропорции могли сильно меняться.

Например, в «Волшебной девочке Мадоке» больше всего времени уходило именно на раскадровку. Ода Синго почти дистанционно обучал Рэйко составлению раскадровок, а на ранних этапах сотрудничества даже сам делал простые линейные эскизы, чтобы заложить основу будущих кадров.

А вот в «Священной хронике» основное внимание уделялось созданию атмосферы с помощью тоначи-бумаги.

CLAMP в своё время, пожалуй, не были абсолютными лидерами по использованию тоначи-бумаги в японской манге, но уж точно входили в число самых трудолюбивых студий. Именно обильное применение тоначи-бумаги принесло многим их работам потрясающий визуальный эффект.

Тогда ещё не существовало цифровых инструментов — тоначи-бумагу приходилось вручную вырезать и клеить. Причём многие листы не имели клеевой основы и прикреплялись методом ксерокопирования на обычную бумагу, что требовало от художников невероятной аккуратности и терпения.

Бывшая участница CLAMP Акияма однажды сетовала, что во время работы в студии весь её день проходил в возне с различными видами тоначи-бумаги. Их было так много, что малейшая ошибка могла испортить целый оригинал. Она тогда работала, будто рисковала жизнью, и даже во сне ей снились облака из тоначи-бумаги…

И всё же, даже покинув CLAMP, Акияма в своей новой работе «Небесный чертог» продолжила активно использовать тоначи-бумагу — даже ещё более интенсивно, чем раньше.

Причина была проста: красота! Атмосферная красота! Визуальный язык тоначи-бумаги идеально соответствовал эстетическому восприятию женщин!

Поэтому Ода Синго, полностью уважая замысел великих мастеров CLAMP, решил ещё больше усилить атмосферный эффект тоначи-бумаги. Вместе с Хатакадзэ Юдзуру — обеими обладательницами мастерства выше 90 баллов — и при поддержке компьютерных технологий они стремились довести эстетику тоначи-бумаги до совершенства.

Благодаря системе их скорость, эффективность и уровень исполнения достигли такого уровня, что они могли практически дословно воссоздавать оригинальные иллюстрации CLAMP. Более того, Ода Синго добавил в работу современное понимание художественного стиля, гармонично сочетая ретро-ощущение с актуальными трендами.

— Эта… эта манга на самом деле… — Такано Ран, курировавшая выпуск нового журнала, не могла закрыть рот от изумления, увидев готовые страницы.

Мицука Мицуо тоже был поражён:

— Какая колоссальная разница по сравнению с предыдущими работами! Не похоже вовсе на творчество мужчины-мангаки!

Такано Ран и Мицука Мицуо специально приехали в студию Оды Синго, поскольку придавали огромное значение его новому проекту. Но они никак не ожидали, что результат окажется настолько потрясающим.

«Волшебная девочка Мадока» славилась почти безупречной проработкой деталей, однако сама техника рисования персонажей не требовала особых изысков. А вот «Священная хроника» демонстрировала полное владение всеми приёмами тоначи-бумаги, поднимая атмосферу всей работы до недосягаемой высоты.

— Атмосфера просто великолепна! Идеально передаёт тему! — глаза Такано Ран горели зелёным огнём.

Она думала, что даже сейчас, не говоря уже о юности, обязательно купила бы такой выпуск на коллекцию.

— Я уже представляю, какой ажиотаж вызовет анонс таких иллюстраций! — Мицука Мицуо бережно держал страницы, словно боялся повредить шедевр, и с восторгом произнёс эти слова.

Будучи человеком с богатым опытом в индустрии, он мысленно перебрал десятки мангак последних лет и не мог вспомнить ни одного, кто бы достиг подобного уровня владения тоначи-бумагой.

И главное — сюжет этой работы органично вплетал в себя элементы буддийских легенд, а тоначи-бумага идеально подчёркивала мистическую атмосферу повествования.

— А что, если вообще ничего не раскрывать? — вдруг сказал Ода Синго. — Это может дать ещё больший рыночный эффект.

— А?

— Не раскрывать?

Ода Синго улыбнулся:

— Да. Добиться дефицита первого выпуска на рынке. Как вам такая идея?

— Дефицит? — Мицука Мицуо удивился.

Разве новый журнал может быть в дефиците? Невозможно. Первый тираж комплексного сборника манги всегда печатают не меньше чем в 500 000 экземпляров, чтобы обеспечить достаточное покрытие торговых каналов. Ведь даже при меньшем тираже расходы на дистрибуцию не уменьшаются.

Но так как у нового издания нет постоянной аудитории, большинство покупок будет случайным. Лишь немногие фанаты последуют за автором при переходе на другое издание. Поэтому обычно первые номера новых журналов распродаются лишь через несколько месяцев.

Даже если имя Оды Синго и привлечёт дополнительных покупателей, их всё равно будет немного. Ведь даже великие мангаки Японии сталкивались с охлаждением интереса, когда переходили на другие журналы. Привычки читателей трудно изменить.

Ода Синго понял их сомнения и пояснил:

— Я имею в виду полную секретность вокруг моей работы. Но я абсолютно уверен: как только она выйдет в продажу, сразу возникнет дефицит!

— Но мы же можем сократить тираж? Хотя… есть ещё цифровая подписка…

— Поверьте мне, «Священная хроника» — это манга для коллекционеров бумажных изданий! Электронная версия просто не передаёт всей сути! — Ода Синго уверенно поднял голову. — Сократим объём поставок! Обычно печатают 500 000 экземпляров, верно? Мы выпустим только 300 000, а остальные… удержим неделю! Хе-хе-хе.

Ода Синго издал зловещий смешок.


Глава 647
Ода Синго был по-настоящему коварен — разумеется, этому его научил коммерческий опыт на Земле.

В его родном мире один бренд с откушенным яблоком и другой перспективный бренд прекрасно освоили тактику искусственного дефицита для стимуляции ажиотажа среди покупателей. Позже даже некий коллекционный карточный продавец по фамилии Хуан начал использовать этот приём, заставив многих потребителей, изначально не горевших желанием совершать покупку, всё же расстегнуть кошельки.

Эта идея Оды Синго заставила глаза Такано Ран немного заблестеть, но в то же время вызвала у неё тревогу.

Хотя подобные маркетинговые ходы действительно существуют, примеров их провала тоже немало. Самое главное в этом приёме — чтобы товар был действительно качественным и не имел достойных аналогов.

Возьмём, к примеру, тот самый бренд с откушенным яблоком: в последние годы он почти не добивается успеха в стратегии дефицита именно потому, что появились достойные заменители. Другой бренд также ощутил на себе это влияние. Что же до того самого Хуана — он пока ещё позволяет себе наглость лишь благодаря ненадёжности «русской мамы».

Поразмыслив несколько секунд, Такано Ран вдруг резко блеснула глазами:

— Отлично! Синго, я верю тебе!

Мицука Мицуо, стоявший рядом, мысленно завыл:

«Эй-эй, моя девушка, почему ты снова говоришь такие вещи, от которых у меня волосы дыбом встают?»

Неужели в следующий раз, когда я позвоню тебе, ты будешь бегать рядом со студией Оды Синго и, тяжело дыша, отвечать мне? И, конечно, случайно вскрикнешь: «Ай!»?

Мицука Мицуо постоянно чувствовал, что его лоб вот-вот станет зелёным.

Однако, как бы он ни думал об этом, Такано Ран, будучи непосредственным ответственным за новое издание, решила действительно реализовать этот план и запустить новый журнал.

На самом деле назначение Такано Ран руководителем нового издания стало результатом долгих размышлений директора Харута Садако.

Мицука Мицуо и Такано Ран были новыми силами издательства «Харута Сётэн», недавно доказавшими свою состоятельность на рынке. Учитывая, что новый журнал ориентирован преимущественно на женскую аудиторию, было решено назначить Такано Ран его капитаном.

— Всё дальнейшее я поручаю вам, учитель Ода! — Такано Ран поклонилась.

— Конечно, конечно! Теперь давайте обсудим дальнейшие шаги по проекту «Волшебная девочка Мадока», — Ода Синго снова достал объёмистый план.

Мицука Мицуо и Такано Ран пробежались по документу глазами и снова едва не засияли от восторга.

Оказывается, сразу после завершения основной манги Ода Синго уже успел проработать планы по созданию версии Zero, самостоятельных спин-оффов и полнометражного фильма.

— Переговоры об экранизации, наверное, уже начались? — спросил Ода Синго.

Мицука Мицуо кивнул:

— Да, Синго. Мы уже получили множество предложений о встречах и обсуждениях.

— Что касается манги, прошу разрешить госпоже Минамото Рэйко продолжить работу над ней.

— Конечно! Как вы и пожелаете, — Мицука Мицуо немедленно поклонился.

Такая формулировка — «как вы пожелаете» — в устах редактора, обращённая к мангаке, явно свидетельствовала о том, что перед ним — мангака мифического уровня.

В этот момент Мицука Мицуо думал совсем о другом: не завязываются ли между Минамото Рэйко и Одой Синго какие-то отношения? Сестрёнка, ты должна за ним присматривать!

Нет, как только я уйду отсюда, сразу отправлю сообщение в LINE сестре… Нет, лучше позвоню и прямо предупрежу её.

Единственное, что его хоть немного успокаивало, — внешность Минамото Рэйко, хотя и была изящной, но не считалась особенно красивой.

Трое долго совещались, даже поужинали вместе, прежде чем окончательно согласовать ближайшие дела.

Впрочем, в самом конце Такано Ран внезапно снова поклонилась:

— И последнее. Хотела бы попросить вас ещё об одной услуге, учитель Ода.

— А?

— Я хочу, чтобы именно вы дали название новому женскому журналу издательства «Харута Сётэн»!

— А? Разве вы не завершили уже все процедуры регистрации издания?

— Мы подавали лишь временное название. По правилам можно ещё подтвердить окончательное имя, — пояснила Такано Ран.

Действительно, в Японии были введены подобные положения, направленные на повышение активности выпуска печатных изданий и возрождение рынка бумажных книг. Главное, чтобы новое название не нарушало закон и не нарушало чужие права — тогда вопрос легко решался.

— Но я ведь не имею никакого права… — скромничал Ода Синго.

— Нет-нет! Для нашего журнала будет великой честью получить название от вас!

— Ну раз так… — Ода Синго задумался и посмотрел на своих трёх помощниц.

Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори и Мицука Юко тоже обратили на него взгляды.

Оде Синго очень хотелось назвать журнал «Цуру-Каори-Юко», но почувствовал, что название звучит слишком просто и даже напоминает что-то вроде «Дракон, Тигр, Леопард»…

— Кхм, Юдзуру, помоги придумать название.

Хатакадзэ Юдзуру на мгновение опешила. Снаружи она не показала особого восторга, но незаметно сжала кулаки.

Фудодо Каори надула губы, а Мицука Юко, напротив, сохранила полное безразличие.

Хатакадзэ Юдзуру не стала отказываться и, серьёзно подумав, подошла к Оде Синго.

Она не произнесла своё предложение вслух, а наклонилась к самому его уху и, дыша ему в шею, тихо прошептала одно английское слово.

Японские женские журналы часто сопровождаются английским словом или фразой, поэтому она выбрала именно такой подход.

— Ты имеешь в виду именно это слово… — улыбнулся Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру слегка покраснела:

— Если тебе кажется, что оно не подходит…

— Подходит! Конечно, подходит! — радостно объявил Ода Синго. — Я предлагаю назвать новый журнал «Yuri».

— Yuri… — тихо повторили Такано Ран и Мицука Мицуо.

С точки зрения японского языка, «Yuri» означает «лилия», символизируя чистоту и благородство.

Студия Оды Синго кипела работой, а на рынке манги популярность «Волшебной девочки Мадоки» по-прежнему не ослабевала.

Журналы с главами манги по-прежнему расходились быстрее, чем их успевали печатать, и из комикса постоянно рождались новые мемы.

«Если не удастся помешать рождению ведьмы из Линкерна, нам остаётся только умереть!»

Эта фраза Бамами из десятой главы быстро стала вирусной благодаря своей крайней, почти фанатичной формулировке.

Из-за своей упрямой и категоричной интонации цитата часто использовалась для защиты собственной позиции и парирования чужой критики.

— Если не удастся остановить убыточность компании, нам, старым сотрудникам, остаётся только умереть!

— Если не удастся повысить раскрываемость преступлений, всему Токийскому управлению полиции остаётся только умереть!

— Если я не смогу признаться Кудзё, мне остаётся только умереть!

— Если мы не заставим Фукудзаву прекратить быть самодуром, нашему ресторану «Дзюнми» остаётся только умереть!

Подобные фразы то и дело всплывали повсюду.

Даже милый Кьюби из «Волшебной девочки Мадоки» стал объектом повышенного внимания.

Многие производители мерча высоко оценили потенциал этого персонажа, особенно после того, как его реплика «Заключи со мной контракт и стань волшебной девочкой!» взлетела в топы обсуждений.

Они оперативно выпустили белые плюшевые игрушки Кьюби. И надо признать, продажи пошли отлично — внешность у игрушки приятная, да и на ощупь мягкая.

Однако одна запись в Twitter’е буквально взорвала ситуацию: продажи игрушек Кьюби взлетели ещё выше, но поставщики остались в полном замешательстве.

Милую белую плюшевую игрушку — демона, соблазняющего девочек заключать контракты, — кто-то привязал к заднему бамперу автомобиля и волочил по дороге!

При этом сам автомобиль был оформлен в стиле «Волшебной девочки Мадоки» — смысл жеста был предельно ясен.

Через несколько дней количество лайков и репостов этого твита превысило миллион — в Японии это считается настоящим рекордом популярности.

— Жестоко!

— Трагедия!

— Служил бы припёком!

— Получил по заслугам!

Отношение общественности к происшествию оказалось крайне полярным.


Глава 648
— Это же возмутительно! Такую милую игрушку протащили под машиной?! Да это чистой воды злоба, без всяких сомнений!

— Да разве это не то же самое, что издеваться над котёнком?!

— Кьюби ведь такой обаятельный — и кошачий, и зайчий одновременно!

Многие поклонники манги сочли поступок злонамеренным, однако самый популярный комментарий под этим твитом гласил:

— Какой ещё злой умысел? Это просто блестяще!

Под ним тут же набежали отклики:

— Наконец-то кто-то так поступил!

— Верно! Я уже давно так делаю!

— Кто хоть немного вдумчиво читал мангу, тот не может любить этого Кьюби!

— Учитель Ода специально дал этому существу милый облик, чтобы показать, как выглядят злодеи в современном обществе.

— Тюнингованный автомобиль с изображением «Девочек-волшебниц» — это просто шедевр! Давно пора, чтобы девочки-волшебницы мстили за все обиды!

Очевидно, Кьюби действительно вызывал всеобщую ненависть.

Некоторые, правда, высказывались более нейтрально, считая такой поступок неуместным.

— Если взглянуть объективно, Кьюби не виноват. Это взаимовыгодное сотрудничество: без него человечество, возможно, давно погибло бы, а Вселенная рухнула.

Тут же последовал ответ:

— Взаимовыгодное сотрудничество? А если бы ты сам был девочкой-волшебницей, согласился бы отдать свою душу ради спасения Вселенной? В этом и заключается его истинная цель. Даже если тебе лично это по душе, другие могут думать иначе. И это одновременно глупо и забавно!

В считаные часы дискуссия охватила все форумы.

Кто победил в споре — неизвестно, но продажи плюшевых игрушек Кьюби точно вышли на новый уровень.

Теперь многие машины украшали фигурки Кьюби на заднем бампере, а некоторые даже выкладывали в Twitter фото, где его подвешивали к сушилке для белья.

В мире манги этот инцидент окрестили «Особое событие: Кьюби протащили под машиной», сокращённо — «Кьюбит»…

Спустя несколько дней

Книжный магазин Харута официально объявил на своём сайте, что в следующем месяце выйдет новое женское манга-издание «Yuri», в котором Ода Синго лично начнёт публиковать женскую мангу «Священная хроника».

— Новое произведение! Наконец-то объявили!

— Новая работа учителя Оды!

— «Священная хроника»? Но ведь это женская манга?!

— Жаль, очень жаль…

— Почему название такое военизированное? Я, человек с высоким уровнем оннадори, не хочу это читать. Хотя… если там будут красавчики, можно подумать.

Реакция фанатов была бурной.

С одной стороны, мужская аудитория выражала разочарование, с другой — женские фанаты ликовали.

Женщины радовались, что Великий Демон манги берётся за женскую мангу, и надеялись, что это оживит застоявшийся рынок женской манги.

Однако немало женщин также считали, что Ода Синго, будучи мужчиной, рисовать женскую мангу — всё равно что тянуть яйца до Хоккайдо…

Но его поклонники стояли насмерть:

— Учитель Ода Синго — это бог! Не смейте сомневаться! То, куда указывает бог, и есть истина! Раз он решил рисовать — значит, будет шедевр!

— Слепое обожание! Да, Ода Синго много чего хорошего нарисовал, но в женской манге у него нет будущего!

— Точно! По-моему, это просто рекламный трюк от книжного магазина Харута. Иначе почему они даже превью не показывают?

Фанаты спорили без конца.

Официальные представители упорно не публиковали ни единого кадра из «Священной хроники», так что судить было не о чём — не было даже намёка на возможные догадки.

Но имя Оды Синго гарантировало внимание. Пока фанаты строили предположения без доказательств, крупные блогеры не могли сидеть сложа руки.

[Новое произведение Оды Синго «Священная хроника» — по внутренней информации, это военно-историческая драма.]

[Рассказывает о средневековых войнах, разгоревшихся из-за передачи священного учения.]

[Красавцы один за другим выходят на сцену и падают один за другим — это точно заставит плакать массу поклонниц!]

Первый блогер заявил с полной уверенностью, что располагает «внутренними источниками».

На самом деле после прошлой утечки информации книжный магазин Харута усилил защиту и полностью перекрыл любые каналы утечки новостей о новом произведении. Тем более на этот раз сам Ода Синго настоял на проведении операции «дефицит при старте продаж», а значит, характеристики нового произведения ни в коем случае нельзя было раскрывать заранее.

Среднее и старшее руководство Харута ежедневно направляло людей для охраны типографии, а Такано Ран вообще переехала жить прямо на завод, из-за чего Мицука Мицуо тоже вынужден был последовать за ней.

Уже середина осени, погода становилась всё холоднее. Особенно в таких местах, как заводские помещения, где тепло не задерживается. Ночные ветра были ледяными.

— Чёрт возьми, Синго, ты, мерзавец! Пусть у всех твоих презервативов будут дырки! — Мицука Мицуо, завернувшись в туристический спальный мешок, тихо проклинал своего зятя. Но тут же пожалел об этом…

Такано Ран, входя с горячим супом, чтобы проведать Мицуо, бросила на него недовольный взгляд:

— Ты что, проклинаешь свою сестру?

Мицуо тут же приуныл — понял, что, будучи старшим братом жены, сильно проигрывает в этой ситуации.

В начале ноября первое издание «Yuri» наконец вышло!

Чтобы избежать конкуренции с другими журналами и занять нишу, «Yuri» выбрали день с минимальным количеством новых релизов.

Однако, в отличие от обычных очередей, которые всегда выстраивались при выходе новых работ Оды Синго, на этот раз у книжных магазинов очередей не было.

Хотя несколько фанатов всё же ждали — преимущественно женщин, — их было немного.

Женская манга давно не вызывала такого ажиотажа.

— Учитель Ода выпускает женскую мангу, так что я точно не буду покупать, — бурчал Дайя, которого Асакура Минами тащила за рукав к магазину комиксов.

На этот раз очередь была короткой, и они быстро купили «Yuri».

В древнем Небесном мире бог грома Индра поднял мятеж, убил Небесного Императора и захватил трон. Род Асура, стражей императора, был истреблён.

Правление Индры принесло народу одни страдания.

Заточённый Звёздный Прорицатель Цзюйяо предсказал:

[Шесть звёзд упадут, и среди них — звезда тьмы, что сокрушит небеса…]

Под водительством Цзюйяо царь Якшей вошёл в Лес Печатей и пробудил маленького Асуру, запечатанного в лесу.

Царь Якшей — эталонный красавец-протагонист, а маленький Асура — типичный герой в стиле «пони за рулём»… э-э-э, ну, почти.

Мужские персонажи определённо понравились женской аудитории.

— Персонажи очень красивы, — с одобрением сказала Асакура Минами, просматривая первую главу «Священной хроники» в «Yuri».

Хотя, по её характеру, красавчики её не волновали, но визуальная составляющая манги ей понравилась.

— Вы, девчонки, разве не обожаете таких красавцев? — Дайя взял у Минами журнал и скучно начал листать страницы.

Но вскоре его рука замерла.

Царица Гандхарв. Типичная черноволосая красавица с длинными прямыми волосами, небесная музыкантша. Под её наивной внешностью чувствовалась странная, почти демоническая аура.

— Эй? — тихо окликнула Минами.

Дайя не отреагировал.

Появление такой красотки буквально оглушило его.

— Эй-эй! Это же женская манга! — Минами помахала рукой у него перед глазами.

Дайя наконец очнулся:

— А? Ага, да, конечно! Я же не стану покупать журнал женской манги!

Он поспешно отпустил страницу.

Минами посмотрела на него и улыбнулась с выражением: «Я тебя насквозь вижу…»

Подобные сцены постепенно начали повторяться повсюду.

(Глава окончена)


Глава 649
Выпуск «Священной хроники» вызвал на рынке лишь умеренный отклик.

Новое издание книжного магазина Харукадо — журнал «Yuri» — спокойно начало поставки в торговые точки: ни возвратов, ни снятия с полок не последовало. Похоже, он уверенно занял своё место на книжных стеллажах.

Согласно оперативным данным по продажам в физических магазинах за день релиза, тираж составил всего восемнадцать тысяч экземпляров — результат, мягко говоря, посредственный.

Хотя многие новые журналы с комиксами не добирают и до десяти тысяч, всё же здесь публиковалось новое произведение Оды Синго, чей авторитет на рынке весьма высок.

Восемнадцать тысяч — это едва ли не минимальный проходной балл.

Однако блогеры-миллионники пришли в неистовство.

Ведь любая тема, связанная с Одой Синго, гарантированно привлекает внимание, и упускать такой шанс никто не собирался. К тому же, если работа Великого Демона не становится хитом — это уже провал, ведь к нему всегда применяются завышенные стандарты.

[Новое произведение Оды Синго провалилось! Женская манга не пользуется популярностью!]

[Ошибка расчёта! Решение Великого Демона! Его выбор женской манги, возможно, стал серьёзной ошибкой, вызванной чрезмерной самоуверенностью!]

[Рынок негативно отреагировал на новую работу Оды Синго. Достаточно взглянуть на очереди у книжных магазинов.]

Блогеры с пафосом опубликовали сравнительные фото: одно — с очередью на покупку «Волшебной девочки Мадоки» в день выхода номера журнала «RED», другое — с очередью на «Yuri» в день его релиза.

На одном и том же месте количество фанатов отличалось кардинально. Очевидно, что запуск «Yuri» не шёл ни в какое сравнение с успехом «RED».

Реакция на форумах была неоднозначной.

— Неужели у учителя Оды тоже бывают провалы? Мне трудно в это поверить.

— Может, женская манга просто обречена? За последние годы не было ни одного крупного хита.

— Не думаю, что вина учителя Оды. Проблема в рынке.

— Но даже если проблема в рынке, разве это не ошибка в его решении?

— Ребята, разве не стоит радоваться? Если «Священная хроника» провалится — и чем скорее и полнее, тем лучше, — учитель Ода сразу вернётся к созданию манги для нас!

Эта мысль мгновенно осенила бесчисленных фанатов манги.

— Отличная идея! Никто не должен рекламировать её!

— Да! Никто не должен покупать журнал из чувства поддержки учителя Оды!

— Если «Yuri» закроется, это будет только на пользу нам.

Подобные «обратные» рассуждения поражали воображение.

Редакторы из Гунъинся и других старых «трёх великих» домов были в недоумении: неужели кто-то сам вызвался помогать?

Хотя… помощь ли это? Ведь пока Ода Синго занят женской мангой, у обычных журналов есть шанс перевести дух. А вдруг он вернётся…

Их чувства были противоречивыми: враги Оды Синго хотели, чтобы его «Священная хроника» провалилась, но одновременно боялись, что он слишком быстро вернётся к мужской манге.

— Не возвращайся! Умоляю тебя, Ода Синго, утони раз и навсегда в женской манге! — прямо в редакции воскликнул один из мужских мангак, выразив вслух общие переживания.

Этот возглас пробудил «вдохновение» у многих коллег.

Да ведь нельзя допустить, чтобы «Священная хроника» закончилась слишком быстро! Иначе он вернётся, а что тогда станется с нами? Мы только начали жить спокойно!

В последнее время, пока Оды Синго не было рядом, мои голоса за популярность заметно выросли, и я даже осмелился немного потянуть со сдачей главы — ведь больше нет над головой этой гнетущей тени Великого Демона!

Как же удержать Оду Синго подольше в «Yuri»?

В конце концов, находчивые коллеги пришли к единому выводу: надо ему помочь!

Разве можно не поддержать Великого Демона в трудную минуту? Разве это совместимо с совестью и профессиональной этикой?

Так началась масштабная акция спасения Великого Демона…

[Новое произведение Оды Синго «Священная хроника» просто великолепно!]

Первым в своём аккаунте на YouTube так отозвался молодой мангака, который славился постоянными задержками выпусков и предпочитал целыми днями играть в стратегии. Редакторы постоянно тыкали ему в лицо пример Великого Демона с его безжалостной продуктивностью.

Редкость: коллеги сами рекомендовали произведение Оды Синго. Обычно, когда Гунъинся давило на него, другие мангаки сторонились, опасаясь неприятностей, и почти никто не делал дружеских рекомендаций. Поэтому этот случай особенно выделялся.

Пока читатели ещё не успели опомниться, несколько других мангак также начали продвигать «Священную хронику» в своих соцсетях.

[Не ожидал, что женская манга может понравиться и мужчинам! Учитель Ода — настоящий Великий Демон!]

[«Священная хроника» стоит того, чтобы прочитать — вне зависимости от пола.]

[Качество работы на высоте. Даже просто чтобы поддержать учителя Оду, стоит купить «Yuri».]

Масса спонтанных рекомендаций от мангак появилась, словно грибы после дождя.

Многие работники индустрии были озадачены.

С каких пор у Оды Синго такие хорошие отношения в профессиональной среде? Раньше, когда он заявлял, что поведёт Харута Сётэн к вершине, большинство коллег лишь насмехались!

Что вы творите?! Вы помогаете врагу… хотя, пожалуй, в этом есть своя логика… Редакторы из враждебных издательств, таких как Гунъинся, чуть не заплакали от злости.

В итоге значительная часть продвижения «Священной хроники» действительно пришлась на усилия коллег.

Столько мангак рекомендуют? Может, она и нам, мужчинам, подойдёт? Всё больше мужских читателей с любопытством заглянули в журнал.

Как раз вышел второй номер «Yuri».

Появление Короля Драконов было задумано лишь как элемент, удовлетворяющий разнообразные вкусы женской аудитории.

Юноша-подросток с жизнерадостным характером, напоминающий типичного «сэйкэя» (мальчика-подростка), часто встречающийся в сёдзё-манге, не вызвал особого ажиотажа. Лишь некоторые поклонницы «сэйкэя» пришли в восторг.

Зато в этой главе значительно увеличилось количество сцен с Царицей Гандхарв, рождённой вместе с птицей.

Образ Царицы Гандхарв привлёк внимание ещё с первой главы, хотя тогда она появлялась эпизодически и лишь демонстрировала свою прямоту.

Но теперь она показала свою боевую мощь.

— Полёт Гаруды по небесам! — прозвучало грозное и эффектное название техники. Её родная птица превратилась в стремительную атаку и разнесла демона в клочья.

Вот это по-настоящему величественно! Красива и сильна одновременно!

А ещё была Царица Гандхарв из первой главы — обладательница длинных чёрных волос и классической внешности, которая идеально соответствует мужским представлениям о мечтательнице: большие глаза, безупречные черты лица и фигура.

Правда, это женская манга… как-то неловко покупать её напрямую…

Но героини там действительно прекрасны. Поэтому многие мужские фанаты манги, ознакомившись с «Священной хроникой», тихо приобрели её.

У книжных магазинов в основном выстраивались очереди из девушек, но онлайн-продажи печатных экземпляров «Yuri» оказались невероятно успешными.

Через три дня книжный магазин Харута Сётэн опубликовал отчёт по рыночным данным.

Такацуно Ран, у которой от тревоги уже болела голова и опухло лицо, взглянула на цифры и не поверила своим глазам:

— Как так? Подписки на электронную версию скромные, но онлайн-продажи печатного издания достигли уровня поставок в книжные магазины?!

Более того, судя по растущему спросу, весь ограниченный тираж предыдущего выпуска уже раскупили, и на новый номер начались предзаказы!

Телефоны в редакции нового журнала звонили без перерыва — дилеры со всех уголков страны требовали дополнительные партии.

Когда Ода Синго узнал об этом, он на полчаса замер в оцепенении.

Его новый журнал, который начинал так незаметно, вдруг стал хитом!

Хотя… на самом деле это не так уж и загадочно. Просто странно.

Ведь эта волна поддержки пришла… из вражеского лагеря!

Однако у него не было времени долго анализировать происходящее: за эти дни он вместе с тремя помощницами подготовил достаточный запас глав и теперь был полностью поглощён переездом в новую квартиру!

(Глава окончена)


Глава 650
Новое здание, купленное Ода Синго, одновременно служило и мастерской.

Вся семья переехала целиком — вместе с множеством рабочих устройств.

Редакция книжного магазина «Харукадо» специально наняла фирму по переездам, так что Ода Синго и остальные не приложили особых усилий.

После того как помощник Окита попрощался с рабочими и ушёл, Ода Синго и компания приступили к расстановке вещей.

Однако многие детали, связанные с размещением мебели, всё равно требовали личного участия.

Фудодо Каори стояла в дверном проёме своей комнаты и громко стучала молотком, прибивая табличку со своим именем:

— Эта комната теперь точно моя!

— Главное, чтобы Ода Синго ночью не зашёл не в ту дверь, — лёгкой издёвкой бросила Хатакадзэ Юдзуру, повесив на свою дверь символ журавля в стиле Хуа Ся.

Она знала, что Ода Синго увлекается культурой Хуа Ся, и специально купила эту вещицу в магазине.

Фудодо Каори взглянула на её дверь, сорвала свою табличку и побежала искать какой-нибудь знак с апельсином, чтобы прикрепить его к своей двери.

Мицука Юко задумалась, наблюдая за ними, и долго стояла с опущенной головой.

— Да ты что, глупышка! — рассмеялась Фудодо Каори. — Мы уже пометили свои комнаты, тебе вообще ничего клеить не надо!

Мицука Юко на миг замерла, потом тоже улыбнулась, но тут же пробормотала:

— Но ведь на втором этаже пять комнат… Кому предназначена пятая? Неужели госпоже Юкино…

Как только это имя прозвучало, воздух вокруг будто мгновенно застыл.

Все трое явно ощутили давление — словно сама мысль о хозяйке этого имени вызывала у них напряжение.

— Нет-нет! — поспешила успокоить Фудодо Каори. — Четвёртая комната — для Ода Синго, а пятая — для хранения всякой всячины. Так мы и договорились заранее.

Она уже собиралась перевернуть свою табличку и прибить её к двери пятой комнаты — привычка командовать в додзё давала о себе знать, и она совершенно воспринимала это место как свой дом.

— Так портить двери нехорошо, — остановила её Хатакадзэ Юдзуру. — Это наш новый дом. Просто заполним его до отказа — и всё.

Фудодо Каори моргнула, потом широко улыбнулась:

— Ладно!

Против общего врага — объединиться.

В это время Ода Синго разговаривал по телефону с госпожой Юкино из своей новой комнаты.

Его багаж был совсем скромным: оборудование для мастерской уже расставили внизу, оставалось лишь повесить немного одежды в отделанный встроенный шкаф.

— Ты так и не вернёшься? — спросил он, услышав ответ госпожи Юкино, и в голосе его прозвучало разочарование.

Неужели я тогда чем-то её обидел? Или слишком увлёкся, стал чересчур настойчив?

Госпожа Юкино, казалось, немного подумала и ответила:

— Вернусь, когда в Токио выпадет снег.

— Снег? Тогда, наверное, уже под Новый год.

Ода Синго прикинул — получится почти целый год.

— В Хуа Ся есть пословица…

— «Краткая разлука сладостней новой встречи»? — перебил он. — Но мы уже целый год врозь!

Госпожа Юкино тихо рассмеялась:

— Значит, чувства после разлуки станут ещё сильнее.

Он предложил сам приехать к ней, но получил решительный отказ. Госпожа Юкино серьёзно добавила:

— Сейчас для тебя важнее всего карьера. Я не хочу быть женщиной, которая мешает твоему будущему.

Ода Синго не нашёлся, что ответить.

Теперь он лично ощутил все муки дальнобойных отношений. Хотя рядом три девушки… Как госпожа Юкино, впервые вкусившая запретного плода, может так долго терпеть?

Но, подумав, он понял: её спокойный, уравновешенный характер вполне позволяет такое. Настаивать было бесполезно.

— Зато на Новый год ты обязательно должна вернуться, — сказал он.

— Обязательно. На Новый год непременно пойдёт снег.

— Ну, это ещё не факт.

— Я сказала — обязательно. Значит, будет.

— Ладно… Кстати, сегодня я как раз закончил переезд. Это тот самый дом, о котором я тебе рассказывал. Старую мастерскую больше использовать не буду…

Они ещё долго болтали, прежде чем положить трубку.

Ода Синго отложил телефон и подумал, что, возможно, такие дальние разговоры — тоже неплохо.

Словно у тебя есть друг вдалеке, с которым можно просто поговорить, без всяких желаний и страстей. Отношения не охладели — наоборот, стали теплее и ближе.

Иногда ему даже казалось, что это своего рода испытание от госпожи Юкино. Но любой другой мужчина, особенно если рядом нет девушек и он уже вкусил запретного, точно не выдержал бы!

Размышляя обо всём этом, он вышел из комнаты и, как обычно, окликнул трёх помощниц, которые тут же разбежались в разные стороны:

— У нас новая мастерская! Давайте устроим небольшой праздник внизу!

На первом этаже они открыли сладости, которые утром привёз помощник Окита, и устроили скромное празднование.

Вечером Ода Синго никого из девушек не беспокоил.

Любовь без телесной близости тоже прекрасна, — философски размышлял он в режиме мудреца.

Переезд в новую мастерскую прошёл спокойно.

Место оказалось ещё более уединённым, чем прежнее, и хотя до главного офиса «Харута Сётэн» стало дальше добираться, зато здесь царила полная тишина — идеальная для творчества.

Однако на третий день после переезда, когда Ода Синго углубился в работу, в его сознании внезапно прозвучал давно забытый системный голос:

[Поздравляем! Достижение «Новое наследие» получено!]

[Награда: 10 свободных очков способностей, повышение личной продуктивности на 20 %, повышение командной эффективности на 10 %.]

Ода Синго вздрогнул и почесал затылок, не сразу поняв, откуда взялась эта награда и за что.

Он попытался связаться с системой, но ответа не последовало.

В этот момент зазвонил телефон — звонил Мицука Мицуо.

— Синго, отличные новости! — в голосе Мицуо слышалось возбуждение. — Говорят, тебе гарантированы сразу три премии: «Лучший дебют года», «Лучшее произведение года» и «Самый влиятельный мангака года»!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
В​осх​ожд​ени​е м​анг​аки​, к​ че​рту​ лю​бов​ь! - Г​лав​а 650

— Неужели Ассоциация манги хочет пригласить меня на церемонию вручения? — вдруг вспомнил Ода Синго этого заклятого врага.

Мицука Мицуо неловко кашлянул:

— Ну… именно они. Под «гарантировано» имеется в виду, что они намекнули: стоит тебе прийти на церемонию — и все три награды твои.

— Не пойду! Мы уже порвали отношения в прошлом году. Не хочу делать им одолжение.

Он был человеком злопамятным. В прошлом году, несмотря на огромные успехи, они отказались вручать ему премию. А теперь, когда припрёт, решили подлизаться? Извините, но я презираю подхалимов.

Мицука Мицуо пару раз попытался уговорить, но, поняв его настроение, больше не настаивал.

Влияние «Харута Сётэн» сейчас было совсем не таким, как раньше. Ради Ода Синго можно было позволить себе пойти против Ассоциации манги — вес их был достаточен, чтобы выдержать такой конфликт.

Мицука Мицуо даже усмехнулся про себя: без Ода Синго посмотрим, как вы проведёте свою церемонию вручения премий!

И действительно, несколько дней спустя на церемонии Ассоциации манги премию «Лучшее произведение года» вручили «Инуяске», «Лучший дебют года» достался Курокаве Румико, и та же самая получила звание «Самого влиятельного мангаки года».

Это был вынужденный шаг со стороны Ассоциации манги.

Однако никто не ожидал, что Курокава Румико поднимется на сцену в изящной маске.

Она даже не взяла трофеи, а сразу схватила микрофон и бросила в зал:

— Я пришла сюда только ради того, чтобы увидеть Ода Синго. Его нет — значит, мне здесь делать нечего. И уж точно я не заслуживаю этих наград, пока он остаётся в стороне. Так что… до свидания!

С этими словами она развернулась и величественно покинула зал, не оставив Ассоциации манги и намёка на лицо.

Ведущий в панике поспешил перейти к следующим номинациям.

Высокопоставленные члены Ассоциации манги сидели мрачные, как туча.

А вот в мангакском сообществе начался настоящий хохот. Все до единого веселились от души.

Кто бы мог подумать! Сам Великий Демон даже пальцем не пошевелил, а Ассоциация манги уже стоит на коленях!

Курокава Румико — настоящая Женщина-Демон! Если бы она и Ода Синго составили пару — было бы идеальное сочетание!

Слухи о возможном романе между ними тут же заполонили все уголки индустрии.

Даже в своей мастерской Ода Синго ощутил странные взгляды трёх помощниц.

Он беспомощно развёл руками:

— Между нами правда ничего нет…

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко молча посмотрели на него.

— Она о тебе заботится, — с угрозой в голосе сказала Фудодо Каори. — Но ты не смей отвечать! Понял? Ни в коем случае не отвечай!

Ода Синго закатил глаза:

— Да вы говорите так, будто я получаю сигналы с другой планеты…


Глава 651
Ремонт новой квартиры Оды Синго был завершён, и он неожиданно получил награду от системы.

Система несчастий не отреагировала, но тут же пришло сообщение от Мицуки Мицуо, и Ода Синго ошибочно решил, что это — награда за выдающееся произведение.

Говорят, мужчина, погружённый в работу, бывает наивен в любви. Он даже не подумал о других возможностях.

Хотя сам он и не получил премии, система оказалась неплохой: награда пришла вовремя, и ему не придётся спешить на церемонию, чтобы лицемерно аплодировать противному Японскому союзу манги.

Благодаря новому бонусу скорость рисования снова возросла. Замедление, вызванное цифровым созданием тональной бумаги на компьютере, стало почти незаметным.

— Я сам собой восхищаюсь, — сказал Ода Синго, закончив новый эскиз, и не удержался, чтобы не показать себе большой палец.

Работа над «Священной хроникой» шла гладко. После того как Ода Синго вложил очки в мастерство рисования, его уровень уже превзошёл CLAMP.

В конце концов, время не стоит на месте, а оригинальный стиль рисунка сильно отдавал прошлым веком. Ода Синго интегрировал в него современные техники, стараясь соответствовать нынешним эстетическим предпочтениям.

Однако классика остаётся классикой: изначальный уровень был высок, а усиленный эффект получился ещё лучше.

Ода Синго вместе с тремя помощницами усердно трудился, погружённый в рисование манги, и даже не удосужился взглянуть на рыночный отчёт от Мицуки Мицуо.

Он верил в «Священную хронику» — максимум через пять выпусков станет ясно, насколько она мощна.

Однако он недооценил скорость реакции рынка.

Уже в третьем выпуске, когда король Гаруда узнал, что Индра убил его сестру Калавинку, и был вынужден вступить в бой, мужская аудитория полностью влюбилась в эту девушку.

— А-а-а! Индра, я с тобой сейчас разберусь!

— Ты, чудовище! Как ты мог убить такую милую девушку, как Калавинка?!

— Бедный король Гаруда! Как он может так издеваться над ним?!

— Царица Гандхарв такая добрая — специально играет для неё на лютне, помогает справиться с горем.

— Мне нравится Царица Гандхарв — эти чёрные длинные волосы, особенно до пояса!

— Король Гаруда — моя жена.

— Все хотят её в жёны.

— Вышеупомянутый переборщил. Но старшую сноху я признаю. Вот почему я считаю своим братом того, кто выше вышеупомянутого.

Вскоре на всех крупных форумах манги начали появляться многочисленные фанатские посты с крупными планами короля Гаруда и царицы Гандхарв.

— Подскажите, из какой это манги?

— Красиво! Кто рисовал?

— Неужели это правда работа мастера Оды?

Тут же огромное количество фанатов начало самостоятельно искать источник манги — такой эффект гораздо сильнее, чем продвижение коллег-мангак.

Когда кто-то рекомендует тебе мангу, многие психологически сопротивляются и не идут читать.

Но если сам увидишь иллюстрацию из манги и она понравится — обязательно пойдёшь читать. Многие фанаты вообще выбирают мангу по внешности персонажей или их образу, ради одного героя готовы следить за всей серией.

Вскоре критики тоже начали объективно оценивать произведение.

[Роскошно, щедро, прекрасно передаёт человеческие чувства.]

[Ярко, дерзко, атмосфера словно из сновидения.]

[Обилие тональной бумаги создаёт фантастический образ небесного мира.]

[Особенно сцена, где король Гаруда скорбит о сестре: тональная бумага формирует эффект разбитого стекла — это просто искусство!]

[Извините, я подобрал неверное слово.]

[Это и есть искусство!]

[Эти кадры вызывают во мне больше эстетического наслаждения, чем картины в художественных галереях!]

[После «Священной хроники» я окончательно убедился: Ода Синго — бог, именно бог! Без всяких сомнений!]

Однако вскоре появился известный критик, выступивший против.

Если бы это была обычная мужская манга, вряд ли кто осмелился бы возразить. Но раз уж это женская манга, у него появилась смелость.

[Ранее в «Волшебной девочке Мадоке» Ода Синго использовал простой рисунок, чтобы подчеркнуть важность сюжета.]

[Но теперь в «Священной хронике» он чрезмерно сосредоточен на визуальной составляющей — стиль рисунка доведён до крайней степени роскоши. Я даже подозреваю, что он применил все 108 техник тональной бумаги.]

[Но понимаете ли вы? Это делается лишь для того, чтобы скрыть слабость сюжета! «Священная хроника» — банальная история мести!]

Но главный поклонник Оды Синго среди критиков — Ханбэй — немедленно высказал своё мнение.

[Переход от минимализма предыдущей работы к роскоши нынешней — не признак того, что Ода Синго не справляется с сюжетом.]

[Наоборот: в прошлой манге акцент был на сюжете, ведь сценарий писала мангака Рэйко. А теперь всё полностью под его контролем, что как раз доказывает его полное владение стилем рисунка.]

[Заметили ли вы? У каждой манги Оды Синго совершенно разный стиль.]

[Многих мангаков можно узнать с первого взгляда по рисунку, но его — нет. Если не называть имя, кто бы догадался, что «Священную хронику» нарисовал он?]

[Это божественное мастерство! Только бог способен так свободно управлять стилем рисунка.]

Как только он это сказал, фанаты сразу насторожились.

— Точно! У мастера Оды Синго действительно нет единого узнаваемого стиля!

— От «Человека-невидимки» до «Семейки шпиона», от «Рабочих клеток» до «Дядюшки из другого мира» — ни одной общей черты!

— Дело не в единообразии, а в том, что он умеет менять стиль под нужды манги!

— Верно! «Священная хроника» связана с мифологией, поэтому такой эстетичный, возвышенный стиль и мироустройство — идеальное решение.

— Я буду коллекционировать «Священную хронику» — красота неописуемая!

Редакторы из враждебного издательства Гунъинся с тоской смотрели на комментарии в сети.

— Чёрт возьми, как так получилось, что «Священную хронику» Оды Синго снова хвалят?

Главный редактор, человек расчётливый и дальновидный, после долгих размышлений спокойно произнёс, чтобы поднять боевой дух:

— Не волнуйтесь. «Yuri» — всё-таки новое издание, без маркетинговых ходов и потребительской привычки. Пусть манга и популярна, это лишь временный ажиотаж. Скоро начнётся спад. Давайте посмотрим на продажи…

Десяток редакторов с замиранием сердца наблюдали, как босс выводит рыночные данные.

— Так и есть! Босс прав!

— Ха-ха! Тираж «Yuri» всего около 300 тысяч!

— Слишком мало, даже до уровня мейнстрима не дотягивает.

— Да, первому выпуску уже полмесяца, а продажи — чуть больше 300 тысяч. Нет никакого задела на будущее.

Эти данные были актуальной статистикой продаж, и редакторы радостно начали праздновать.

Главный редактор даже гордо поднял подбородок, будто совершил нечто великое:

— Значит, «Yuri» — это печать, запечатавшая Великого Демона в глухом уголке!

— Ха-ха-ха! Босс гениален!

Редакторы ликовали, некоторые даже захлопали в ладоши.

Но тут один молодой редактор вдруг пробормотал:

— Э-э… Почему на вторичном рынке цена на «Yuri» достигает 1000 иен?!

— А?

— Как так? Почему подержанный выпуск стоит так дорого?

Редакторы с любопытством подошли поближе.

Действительно, на сайте было семь–восемь объявлений о продаже «Yuri» по стартовой цене от 1000 иен.

Цена требовала доплаты, но когда редактор кликнул на одно из объявлений, аукцион уже подскочил до 1200 иен и продолжал расти.

— Что-то не так… — нахмурился главный редактор.

«Jump» от Гунъинся стоил 250 иен, как и «Champion» от книжного магазина Харута и другие аналоги — цены были очень низкими.

Во многих японских семьях сборные журналы манги воспринимаются почти как газеты: дёшево, много контента, цель — охват рынка, а основной доход идёт от рекламы и мерча. Поэтому качество бумаги и печати обычно минимальное, и подержанные журналы почти ничего не стоят.

Даже если «Yuri» в первом тираже потратился на качество печати, чтобы привлечь читателей, цена всё равно не должна быть такой высокой!

Редакторы нахмурились, глядя на рыночную реакцию, и начали размышлять: почему журнал с мангой Оды Синго вызвал такое странное явление?


Глава 652
Ограничить объём поставок на рынок — так выгоднее для первоначального продвижения журнала «Yuri». Эта идея принадлежала Оде Синго.

Обычные журналы никогда не осмелились бы так поступать: ведь в эпоху бумажных СМИ большинство изданий после прочтения отправляются прямиком в макулатуру.

Однако новый журнал, особенно дебютный выпуск с работами известного мангаки, действительно обладает определённой коллекционной ценностью.

— Как такое возможно?! — воскликнули редакторы Гунъинся, едва осознав истину. — Неужели Ода Синго так уверен в себе?!

— Недаром его зовут Великим Демоном… — тихо пробормотал главный редактор Гунъинся.

Но ничего не поделаешь — именно такой Ода Синго и заставил издательство Гунъинся оказаться в полной обороне.

Никогда ещё ни один автор манги не загонял целое издательство в такой угол и не вынуждал его действовать исключительно по своей воле. Более того, он буквально в одиночку тащил за собой книжный магазин Харута.

Сознательно ограничив тираж, Ода Синго добился того, что 300-тысячный первый выпуск мгновенно исчез с прилавков, и «Yuri» стало невозможно найти на рынке.

Однако интерес фанатов только разгорелся — обсуждения на форумах подогревали желание купить «Священную хронику» и взглянуть на неё собственными глазами. Особенно привлекали образы женских персонажей.

Осознав проблему, фанаты начали искать журнал на вторичном рынке.

Вскоре дефицит «Yuri» вызвал резкий скачок цен: где есть спрос, там обязательно появится закон «редкость повышает ценность».

К тому же многие заметили, что журнал действительно стоит коллекционировать: помимо того, что это первая женская манга Оды Синго, качество печати также было на высоте — пусть и не дотягивало до уровня танкобонов, но уж точно не годилось даже на туалетную бумагу.

Книжный магазин Харута с тревогой наблюдал за развитием событий. Такано Ран снова позвонила Оде Синго за указаниями:

— Учитель Ода, весь тираж в 350 тысяч экземпляров уже раскуплен.

Мицука Мицуо стоял рядом и с лёгким дискомфортом наблюдал, как его девушка звонит собственному шурину.

Выражение тревожного ожидания на лице Такано Ран внушало ему беспокойство.

А когда она, решив вопрос, слегка прикусила губу и замерла в ожидании ответа — вся её поза молодой женщины вызвала у Мицуки Мицуо сердцебиение.

«Юко, береги своего мужа! Только не отнимай мою жену…» — с тоской подумал Мицука Мицуо.

— Выпустите ещё пятьдесят тысяч, — уверенно сказал Ода Синго. — И каждую неделю по пятьдесят тысяч. Поддерживайте ощущение дефицита — тогда продажи сами пойдут в гору. Ты ведь сама всё понимаешь.

Такано Ран задала ещё несколько уточняющих вопросов и серьёзно ответила:

— Всё равно всё зависит от вас, учитель Ода.

Успех этой стратегии напрямую зависел от высокого качества самой манги.

Фанаты покупали журнал на коллекцию только потому, что искренне считали мангу достойной.

На рынке, по мере усиления дефицита, статус «Yuri» кардинально изменился.

«Новое произведение Оды Синго пользуется огромной популярностью! „Священная хроника“, словно настоящее искусство, придаёт журналу „Yuri“ коллекционную ценность!»

«Журнал „Yuri“ невозможно достать! На вторичном рынке цена уже превысила оригинальную более чем в пять раз!»

Многие сайты и форумы начали публиковать такие новости. Некоторые видеоблогеры даже вели прямые эфиры, показывая, как не могут найти «Yuri» ни в одном книжном магазине.

«Покупают на рост, а не на падение» — всё больше фанатов проявляли интерес к «Yuri» как носителю «Священной хроники».

— Кто продаёт «Yuri»? Я готовился к экзаменам и не успел купить, но я настоящий фанат учителя Оды!

— Я тоже! Не подумал, что промедление обернётся такой катастрофой — теперь не достать!

— Я обожаю Царя Гаруду и Царицу Гандхарв! Ради «Священной хроники» я готов на всё!

Фанаты повсюду искали, где можно купить журнал.

Однако книжный магазин Харута следовал указаниям Оды Синго и неторопливо выпускал на рынок небольшие партии каждую неделю. Даже если телефонные звонки с требованиями срывали голову — они не спешили увеличивать поставки.

Подобная стратегия была возможна исключительно благодаря высочайшему качеству «Священной хроники». Стоило бы манге оказаться чуть слабее — и интерес фанатов сразу угас бы.

Впрочем, отдел новых выпусков книжного магазина Харута не несёт убытков из-за ограниченного тиража.

Дело в том, что печать журналов с мангой сама по себе почти не приносит прибыли; если учесть расходы на логистику и персонал, то даже немного убыточна. Кроме того, повышенные требования к качеству печати «Yuri» дополнительно увеличили себестоимость.

Рынок бумажных книг чрезвычайно конкурентен: журналы стоимостью около 500 иен уже стали толщиной с толковый словарь, поэтому объём продаж напрямую почти не влияет на прибыль.

Зато реклама в «Yuri» — самом востребованном и дефицитном новом издании — внезапно стала бурно развиваться.

— Начальник отдела, нужно добавить ещё рекламных страниц! — сотрудники книжного магазина Харута обратились к руководству.

Такано Ран при мысли об этом только голову схватилась:

— У нас уже сто пятьдесят страниц рекламы…

Слишком высокая доля рекламы напрямую ухудшает читательский опыт, что вредит долгосрочному развитию издания.

В журнале объёмом около пятисот страниц — сто пятьдесят рекламных! Это просто возмутительно.

Не оставалось ничего другого, кроме как использовать вкладные листы. Но это уже граничило с нарушением: добавление страниц сверх установленного объёма могло повлечь штрафы со стороны Департамента культуры.

К счастью, у Оды Синго хорошие отношения с Департаментом культуры, поэтому книжный магазин Харута пока мог позволить себе такую вольность.

Вскоре, в конце месяца Фроста, вышел четвёртый выпуск «Yuri».

Перед книжным магазином выстроилась длинная очередь.

Погода в ноябре уже похолодала — температура держалась ниже десяти градусов, но многие поклонницы всё равно щеголяли без колготок.

На этот раз в очереди было много женщин — всё-таки журнал ориентирован на женскую аудиторию. Однако присутствовали и мужчины, каждый из которых носил маску.

Некоторые пришли парами — правда, трудно сказать, тянут ли мужчины своих подруг или наоборот.

Асакура Кусанаги бросила взгляд на Дайю и с усмешкой сказала:

— Я, пожалуй, не буду спешить с покупкой.

— … — Дайя сделал вид, что ничего не понял.

Асакура Кусанаги не стала продолжать издеваться, но серьёзно спросила:

— Кто тебе больше нравится: Царь Гаруда или Царица Гандхарв?

— А? Я… я просто с тобой зашёл купить.

— Отвечай быстро, а то я уйду.

— … Ладно, Царица Гандхарв.

— А? Я думала, тебе нравятся оба.

Асакура Кусанаги склонила голову и внимательно посмотрела на него.

Дайя виновато отвёл взгляд в сторону.

— Вот и я так думаю — тебе нравятся оба, — улыбнулась Асакура Кусанаги и лёгким упрёком добавила: — Настоящий ветреник.

— Да нет же!

Тираж этого выпуска «Yuri» сразу увеличили до шестисот тысяч — почти вдвое по сравнению с предыдущим, — но и он был распродан за два дня.

Такие цифры заставили редакторов Гунъинся буквально пасть на колени.

Как заклятые соперники, они чувствовали глубокое раздражение.

— Чёрт возьми! Хотя он временно не конкурирует с нами в классической мужской манге, но видеть, как Ода Синго так нагло доминирует в женском сегменте, просто невыносимо!

Смотреть, как другие зарабатывают деньги, больнее, чем самому их зарабатывать.

Но у Гунъинся не было выбора — им оставалось только подстёгивать своих авторов.

— Лентяи! Пока Ода Синго не пришёл отбирать ваш хлеб, рисуйте скорее! Не играйте в маджонг, не тренируйте лошадей и уж точно не командуйте боевыми кораблями!

Тем временем в интернете обсуждение «Священной хроники» вступило в новую фазу.

Поклонницы в ужасе восклицали:

— Учитель Ода Синго снова втыкает ножи! Как можно опять убивать персонажей?!

— Он убивает направо и налево! Да он совсем сошёл с ума!

— Мне было так больно от смерти танцовщицы Цзыцзи, а теперь он убил даже такую прекрасную Шару?!

В сюжете брат Царя Якшей — Ракшаса — был убит.

Более того, тело его жены Шары разрубили пополам.

Но фанаты ещё не знали, что это только начало — нож только занесли…

(Глава окончена)


Глава 653
Манга «Священная хроника» Оды Синго вызвала бурные споры среди фанатов из-за огромного числа погибших персонажей.

— Нельзя позволять автору так продолжать! Я смотрю, как один за другим яркие, живые герои уходят в небытие, и мне становится невыносимо больно…

— Ты явно не старый фанат. Неужели не знаешь, что в «Убийце гоблинов» девушки гибли пачками? А выжившие, возможно, мучились даже больше, чем мёртвые…

— Не может быть! У Оды Синго уже есть такие «грехи»? Как я вообще стал читать работы такого мангаки?

— Не заблуждайся, — вмешался другой комментатор. — Я следил за каждой работой мастера Оды и могу заверить: не волнуйся. Все сюжетные повороты у него обоснованы, он не убивает персонажей просто так.

— Согласен! Именно поэтому его и зовут Великим Демоном!

— Подожди… Если его называют Великим Демоном, разве это не значит, что он слишком жесток к героям?

— Вот тут уже начинается длинная история…

Фанаты продолжали спорить.

— А давайте соберём подписи и попросим мастера Оду прекратить мучить персонажей?

— Петиция? Раньше такое уже случалось — думаю, сработает.

Некоторые читательницы даже собирались объединиться, чтобы обвинить Оду Синго в «преступлениях» или потребовать, чтобы он больше не причинял вреда героям.

Другие считали, что ради спасения любимых персонажей от подобной участи это может быть оправдано.

— Да, особенно ведь столько красавиц погибло! Неужели дальше погибнут и Король Гаруда, и Царица Гандхарв?

— Никогда! Какой автор осмелится убить таких красавиц? Разве что хочет, чтобы читатели его закидали камнями!

Многие фанаты возражали, считая, что нельзя вмешиваться в творческий процесс автора.

— Если мастер Ода посмеет убить мою Королеву Гаруду, я прицеплю его рисунок к машине, как когда-то сделал с Кьюби!

— Ха-ха-ха! Не согласен! Король Гаруда — не твоя собственность!

— Эй-эй, вы там выше совсем не то обсуждаете…

Обсуждения разгорались всё сильнее, и даже крупные форумы по манге заполнились темами на эту тему.

Вскоре одна читательница удивилась:

— Странно… Разве это не женская манга? Вы, парни, тоже её читаете?

— Кхм-кхм… Я не читаю. Просто критически изучаю, — смутились мужчины-фанаты.

Большинство из них тайно читали «Священную хронику» через онлайн-подписки или цифровые покупки. Лишь немногие имели наглость купить том в книжном магазине.

Один фанат прямо заявил:

— Не стану скрывать: я читаю это как хентай. Что? Говорите, одежды слишком много? Просмотришь тысячу хентай — и одежды уже не заметишь.

— Когда же мастер Ода нарисует хентай? — кто-то задал вопрос, заставивший всех задуматься.

На самом деле, вскоре после выхода первого номера журнала «Yuri» в японских розовых приложениях уже появились хентай-работы с Королём Гарудой. Но стиль был настолько далёк от оригинала, что фанатам было трудно воспринимать их всерьёз.

С тех пор многие художники хентай пытались взяться за «Священную хронику», но быстро понимали: на это уходит слишком много времени и сил, а сама манера рисования Оды Синго требует невероятного уровня мастерства. Даже при этом результат редко оказывался удовлетворительным.

В итоге в одном из рейтингов розового софта «Священная хроника» заняла первое место в категории «Самая желанная для адаптации в хентай».

Имена «Король Гаруда» и «Царица Гандхарв» прочно вошли в десятку самых популярных поисковых запросов в этом приложении.

— Я даю 1000 JM-монет за хентай по «Священной хронике»! Только обязательно в оригинальном стиле!

— Я — 2000 JM-монет! И подчеркну: «в оригинальном стиле» — это про рисунок, а не про что-то другое! Не додумывайте лишнего!

— И я 2000 JM-монет!

— Присоединяюсь! После оригинала любые фантики кажутся бледными!

Награды за хентай множились, но ни один художник не мог удовлетворить аппетиты этих ценителей.

Художники сокрушались о собственном бессилии, но в то же время восхищались сложностью и плотностью точечной бумаги в работах Оды Синго.

Один из опытных авторов хентай под ником «Туннельный Дракон» вздохнул:

— Нарисовать крупный план — легко. Но создать хентай в той же атмосфере, что и оригинал? Это всё равно что сражаться с Великим Демоном!

Многие авторы хентай полностью разделяли его мнение.

Поняв, что спрос не будет удовлетворён, фанаты сменили тактику.

— Братцы! Пойдёмте просить самого мастера Оду!

— Отличная идея! Ради бонусных сцен в «Священной хронике» мы готовы на всё!

Как только призыв прозвучал, толпы мужчин-фанатов хлынули на YouTube-канал Оды Синго.

Неизвестно, были ли среди них женщины. Многие читательницы лишь презрительно фыркали: «Хмф, мужчины…»

В результате инициатива женщин по прекращению «втыкания ножей» так и не оформилась в движение, зато мужчины единодушно ринулись к Оде Синго с просьбой нарисовать хентай…

Вот почему говорят: эротика — двигатель прогресса.

Ода Синго, увидев такую реакцию, лишь горько усмехнулся.

— Хентай по «Священной хронике»… — Он склонил голову, задумался, а потом внезапно хлопнул ладонью по столу, будто принял судьбоносное решение.

— Что случилось? Синго, ты ведь не… — испугалась Фудодо Каори, глядя на бумагу с отчётами о реакции аудитории. — Неужели ты правда собираешься рисовать?

— Ты ведь уже признанный мангака, — предупредила Мицука Юко. — Не занимайся ничем, что подорвёт твою репутацию.

Мицука Юко рядом энергично закивала:

— Мастер Ода, ваш статус действительно не позволяет вам рисовать хентай.

— Я вообще никогда не рисовал хентай! Откуда «снова»? — закатил глаза Ода Синго.

Фудодо Каори и Мицука Юко виновато отвели взгляды — у обеих за плечами был «опыт».

Фудодо Каори тоже смутилась: она, в общем-то, тоже не пропускала подобное…

— Я подумал… Пора дать немного бонусов, — сказал Ода Синго после размышлений и начал планировать специальный выпуск «Священной хроники».

Король Гаруда, Царица Гандхарв и Сома отправились в онсэн. Прямолинейный Драконий Царь, ссылаясь на народную мудрость — «Настоящий мужчина обязательно подглядывает: это высшая дань женской красоте», — потащил Асуру подглядывать за купанием…

Эту сцену CLAMP хотели нарисовать ещё давным-давно, но тогда обстоятельства помешали. Теперь же, благодаря своему мастерству, Ода Синго наконец воплотил давнюю мечту бесчисленных поклонников «Священной хроники».

«Полный успех! Я просто великолепен!» — с гордостью смотрел Ода Синго на свою SP-главу «Подглядывание».

— Пошляк, — пробурчала Фудодо Каори с презрением, глядя, как он улыбается, разглядывая сцены купания. — Хотя…

Несмотря на презрение, она почти безупречно выполнила постобработку этого выпуска.

Однако Ода Синго не стал сразу публиковать главу. Вместо этого он выложил на YouTube особое заявление:

[Если тираж следующего печатного выпуска «Yuri» превысит миллион экземпляров… возможно, шестиконечная звезда засияет соблазнительным светом!]

Согласно данным Мицуки Мицуо, текущий тираж последнего выпуска «Yuri» составляет чуть больше 500 тысяч — почти весь доступный тираж уже распродан.

Однако для нового женского журнала «Yuri» достичь миллиона уже на пятом номере — и это без учёта цифровых подписок — казалось чем-то невероятным.

Никто в индустрии манги не решался комментировать это всерьёз, и даже рецензии были крайне осторожными.

Но фанаты — народ практичный. И очень сообразительный.

Как только появилось это обещание, они сразу всё поняли.

— Мастер Ода, не волнуйтесь! Я уже начинаю копить деньги!

— Буду работать! Все заработанные деньги пойдут на покупку «Yuri»!

— Без проблем! Всего лишь миллион тиража — мы вас поддержим!

— Обязательно хочу увидеть! Ради соблазнительного сияния «Священной хроники» я готов на всё! Берите мой кошелёк!

В день выхода нового выпуска «Yuri» перед книжными магазинами выстроились огромные очереди…

(Глава окончена)


Глава 654
Трюк Оды Синго вызвал настоящий бум на рынке журнала «Yuri».

Раньше мужчины-мангаки скрывали свои предпочтения, делая вид, будто совершенно спокойно читают «Священную хронику». Но раз уж появилась общая цель, притворяться больше не имело смысла.

Ведь перед лицом эротики у всех нас — честное и чистое сердце.

Ладно, признаюсь: я действительно читаю женскую мангу «Священная хроника».

Я собирался общаться с вами как обычный поклонник мужской манги, но слова учителя Оды Синго моментально вознесли меня до статуса воина без пола.

Однако большинство мужчин-мангаков были достаточно умны и сохраняли здравый смысл.

— Я покупаю «Yuri» исключительно ради того, чтобы исполнить надежду учителя Оды! — заявил один из них перед камерой прямого эфира на сайте манги, говоря с полной серьёзностью.

На нём были маска и тёмные очки — видимо, он приложил определённые усилия для маскировки.

Большинство выстроившихся в очередь мужчин вели себя так же. Лишь немногие, пришедшие вместе со своими подругами, открыто демонстрировали свою роль «сопровождающего», подчёркивая: мол, я-то сам женскую мангу не читаю.

— Скажите, все ли вы пришли за «Yuri»? — спросил интервьюер, прекрасно зная ответ.

Вокруг дружно закивали.

Хозяин книжного магазина дал аналогичное интервью. Пожилой продавец, глядя прямо в камеру, сказал с большой степенью серьёзности:

— Впервые вижу такой новый журнал, как «Yuri». Все первые выпуски раскупили дочиста — просто невероятно!

— Покупатели действительно хотят его купить?

— Конечно! Несколько парней каждый день приходят спрашивать, поступило ли новое издание, — старик кивал головой, слегка кланяясь в характерной для японцев манере. — В последние дни я очень переживаю: плакаты «Священной хроники» пропадают один за другим. Мне даже неловко стало просить поставщиков прислать новые.

Он указал на стену, где был прикреплён плакат с Царицей Гандхарв, играющей на инструменте.

— Я специально обклеил его жёлтой малярной лентой, чтобы снизить его ценность в глазах воришек. Только так мне удалось прекратить кражи. Подобное случалось лишь однажды — когда продавали «Паразитов», и тогда игрушечный Малыш Правый пользовался таким же спросом. Я даже потратил целую птичью клетку, чтобы запереть в ней игрушку… но украли даже клетку!

— Мне тоже очень хочется… — прошептал интервьюер, заворожённо глядя на плакат с Царицей Гандхарв.

— Ах, уже пора открываться! — воскликнул хозяин и тут же бросился к работе.

Всё больше и больше мангаков стекалось к книжным магазинам. Внезапно начался настоящий бум на покупку «Священной хроники».

Сюжет этой манги тоже стремительно развивался.

В подземном городе Гаруда поведала Асура о поступках его матери Шарии и, чтобы снять печать с меча Шура, добровольно принесла себя в жертву.

Она собственноручно сняла драгоценный камень со своего лба и вложила его в одну из сторон клинка Шура, пробудив половину духа меча.

— Прости, я солгала тебе. Как может умерший человек иметь ребёнка? — с болью произнесла Гаруда, раскрывая правду.

Она была всего лишь ходячим трупом, созданным для передачи печати меча Асуры.

Выполнив своё предназначение, Гаруда умерла на руках любимого человека — Кумара.

Кумара, потеряв всякий смысл жизни, похоронил её вместе с собой в подземном городе…

— А-а-а! Ода Синго, ты снова втыкаешь ножи!

— Старый прохиндей Ода! Такую нежную Гаруду ты убил!

— И ещё верного Кумару! Какой замечательный мужчина! У меня сердце разрывается! Как можно убивать такого хорошего человека?!

По всем книжным магазинам раздавались стенания девушек-мангаков.

Мужчины с недоумением смотрели на подруг: куда же делась их знаменитая оннадори, которую они так гордо провозглашали в обычные дни?

К счастью, большинство женщин сохраняли сдержанность и не устраивали скандалов на месте, но дома немедленно принялись громить Оду Синго в интернете.

На этот раз автор убил сразу двух персонажей — причём именно ту трогательную влюблённую пару, которую все так любили.

Это была настоящая, чистая и вечная любовь. Кумара, обнимая тело возлюбленной, без движения позволил себя похоронить заживо — зрелище, от которого невозможно сдержать слёз.

— Не видела более жестокого автора! Как можно так втыкать ножи?

— Хочу бойкотировать… Хотя, пожалуй, дождусь окончания «Священной хроники»…

— Не хочу, чтобы «Священная хроника» заканчивалась! Хотя, кажется, шесть звёзд уже почти собраны.

— В конце концов, неужели все умрут?

— Нет-нет! Если старый прохиндей Ода осмелится — я…

Девушки-мангаки обсуждали сюжет, полные праведного гнева и готовые отправиться в поход против Оды Синго.

Мужчины же вели себя совсем иначе: они не восхищались красотой Царицы Гандхарв и не хвалили удаль Короля Гаруды. Вместо этого их интересовало одно число.

— Ну как, достигли миллиона?

— Не знаю. Такие данные должны прийти от каналов сбыта.

— Когда же они выйдут? Я уже с ума схожу!

— Я тоже волнуюсь, но, похоже, всё в порядке. Перед книжными магазинами огромные очереди — картина не уступает ажиотажу во времена финала «Слэм-данка».

Книжный магазин Харута немедленно подготовил тираж в 1 200 000 экземпляров сразу после заявления Оды Синго в сети.

Но уже в тот же день начали поступать звонки с просьбой прислать ещё журналов.

Сотрудники отдела маркетинга магазина Харута были ошеломлены.

— Неужели? Мы же напечатали 1,2 миллиона!

Начальник отдела маркетинга оставался совершенно спокоен:

— Наверняка проблема в неравномерном распределении товара. Надо перераспределить запасы с учётом плотности скопления мангаков.

Однако вскоре стало ясно, что дело не в этом. Сотрудник, позвонивший для уточнения, медленно положил трубку, явно растерянный:

— Начальник… весь тираж уже разослан. На складах ничего нет.

— Что? Невозможно! У дистрибьюторов всегда есть резерв!

Сотрудник сделал ещё несколько звонков и вскоре вскочил с места, радостно воскликнув:

— Правда нет! Всё распродано! Говорят, что весь тираж уже полностью развезён по точкам!

Вскоре в отдел маркетинга ворвалась Такано Ран, руководитель отдела новых изданий:

— Правда всё раскупили?

— Тираж в 1,2 миллиона полностью распределён, перераспределение невозможно! Хотя официальные данные ещё не поступили, но результат практически гарантирован!

Такано Ран кивнула и спокойно сказала:

— Тогда прошу отдел маркетинга немедленно заняться допечаткой.

Она крепко сжала губы и быстро направилась обратно в свой кабинет.

Закрыв дверь, Такано Ран глубоко вздохнула несколько раз.

В этот момент появился Мицука Мицуо. Он постучал и вошёл, с тревогой спросив:

— Говорят, продажи просто рекордные?!

Такано Ран с силой сжала кулак и выпалила:

— Ода Синго — самый лучший учитель на свете! Я даже не могу описать это чувство — всё тело дрожит, будто меня током пробило!

Мицука скривился. Пожалуйста, не говори таких вещей, от которых можно понять неправильно…

— Всего за месяц с момента выхода нового журнала мы достигли такого результата! Я не в силах выразить свою радость! — Такано Ран была настолько взволнована, что у неё навернулись слёзы. — Хотя «RED» тоже получал подобную поддержку, но здесь — путь от нуля до сверхмиллионного тиража всего за пять выпусков! За это нужно благодарить одного человека!

Мицука вяло кивнул:

— Да, всё благодаря ему.

— Ему? Нет, Мицуо! Это тебе спасибо! Именно тебе мы обязаны всем этим! — Такано Ран схватила его за руки и посмотрела прямо в глаза. — Без тебя Ода Синго никогда бы не пришёл в книжный магазин Харута. Без тебя я бы никогда не смогла наладить с ним контакт. Без тебя у меня даже духу бы не хватило взяться за новое издание!

Мицука не мог поверить своим ушам:

— А? Разве не стоит благодарить Синго?

— Учитель Ода уже несколько раз упоминал по телефону, что именно ты ходатайствовал за меня и убедил его помочь мне! Спасибо тебе, Мицуо!

В следующее мгновение Такано Ран бросилась ему в объятия.

Хотя в офисе нельзя было позволить ничего лишнего, Мицука Мицуо от счастья чуть не пустил пузыри из носа.

Синго, мой зять… ты всё-таки добрый человек!


Глава 655
— Не за что, Сабуро. Поздравляю, наконец-то добился! — сказал Ода Синго, получив благодарственный звонок от Мицука Мицуо, и тоже обрадовался за своего шурина.

— Кхм… — Мицука Мицуо очень хотел сказать, что пока ещё не совсем, но почти — и решил не вдаваться в подробности.

Они немного поговорили о развитии рынка, но Ода Синго специально вернул разговор к предыдущей теме:

— Если вы действительно оформите отношения, одному из вас придётся уйти из Харута Сётэн.

Харута Сётэн ведь не семейная компания, да и даже если бы была, то точно не клана Мицука, а семьи Харута. Как можно допустить, чтобы двое главных руководителей были супругами?

— …Да уж, я как раз ломаю над этим голову, — вздохнул Мицука Мицуо.

— Она, скорее всего, тоже это обдумывала. Раз решение ещё не принято, значит, она и не спешит окончательно оформлять с тобой отношения.

Мицука Мицуо медленно произнёс:

— Всё равно придётся решать.

У каждого свои заботы. Ода Синго напомнил — и больше ничего не добавил.

На самом деле у него уже сложилось примерное представление: он считал, что Такано Ран пойдёт на уступки и, возможно, после свадьбы станет домохозяйкой. Но это чужие личные дела, поэтому он перевёл разговор на планы по дальнейшему развитию «Священной хроники».

— Значит, аниме-адаптацию нужно делать очень осторожно? Лучше согласиться на чуть меньший гонорар за лицензию, чем связываться с бедняками? Теперь я понял твою мысль, — пережевал слова Оды Синго Мицука Мицуо. — Ведь главное достоинство «Священной хроники» — это рисовка. Если бюджет будет недостаточным, проект лишится своего главного преимущества.

— Именно так. «Священную хронику» нельзя ради пары лишних йен за лицензию опускать до низкого уровня. Этому произведению нужен статус, иначе даже при высоких доходах от лицензирования потери на мерче и прочем будут колоссальными.

Ода Синго прекрасно знал, какие ошибки допустили с «Священной хроникой» на Земле.

Две OVA — «Ледяной Город, Огненный Ад» и «Два Города, Огненная Гроза» — вышли в 1991 и 1992 годах соответственно, прямо перед крахом японского пузыря.

Ирония в том, что эти работы не воспользовались эпохой безумных трат: повсюду видны деградация анимации и крайняя экономия — совсем не то серьёзное отношение, какое позже проявил Сидзуруки Томоси в своих чистых и трогательных романтических аниме.

Но тогда главенствовали журналы, и массовые негативные отзывы фанатов не получали оперативной реакции — некоторое время даже преобладали восторженные рецензии.

Однако фанаты всё равно не простили! Даже искажённые лица главных героев ещё можно было простить, но как так — рисовать вообще без старания?! Где здесь атмосфера «Священной хроники»? Где величие мифологии?

Эти OVA оказались хуже даже позднейших фанфик-антологий. Например, эпизод «Алисы в Стране чудес» в одной из них гораздо точнее передавал образы оригинальных персонажей.

Несмотря на самоотверженную игру сэйю, эти две OVA не смогли скрыть своей слабости. Они быстро сошли на нет и стали настоящей ошибкой в истории франшизы. Поэтому комикс «Священная хроника» за тридцать лет многократно переиздавался, его цена остаётся высокой, в Китае выходят бесчисленные издания — но ни одного переиздания аниме даже не планируется.

— «Священная хроника» — это долгосрочная золотая жила на рынке, но в душе она для меня как любимый ребёнок. Сабуро, я передаю её вам. Поливайте и удобряйте с заботой, не пытайтесь вытягивать ростки!

— Не волнуйся, Синго. Мы же так давно знакомы — разве ты мне не доверяешь?

— Хех… Просто тебе нужно напомнить об этом начальнику отдела Такано.

— Ей? Да разве она хоть раз не послушала тебя? — подшутил Мицука Мицуо.

После звонка Ода Синго ещё немного поговорил по телефону с госпожой Юкино.

Та была очень любезна, но возвращаться явно не торопилась.

— Уже почти год… Мы почти год не виделись.

— Ещё два месяца осталось, — рассмеялась госпожа Юкино в трубке. — И потом, когда я вернусь, у меня вообще будет где жить?

Казалось, она что-то проверяла.

Ода Синго на мгновение замер.

— Не переживай, я не стану отбирать у вас новую квартиру. Это ваш дом с ними, мне бы только иногда заходить попить чай, — легко сказала госпожа Юкино, будто ей было совершенно всё равно.

Ода Синго, хоть и не слишком разбирался в женской психологии, всё же почувствовал скрытый подтекст.

Поговорив ещё немного, они положили трубки.

Ода Синго подошёл к двери спальни и взглянул на комнату в конце коридора.

Та пустая комната сейчас завалена всяким хламом трёх женских ассистенток, а на двери даже прибили табличку «Кладовая».

Он невольно потер лоб.

Виноват сам — не устоял перед искушением. Если госпожа Юкино расстроится и придётся принимать на себя её гнев, пусть будет так.

Ода Синго смирился с судьбой.

В конце концов, он и не силён в отношениях между мужчинами и женщинами. Лучше сосредоточиться на том, в чём действительно хорош — свободно творить в мире манги.

Он быстро вернулся к работе над рисунками.

Пока он увлечённо создавал новое, обсуждения «Священной хроники» в мангасообществе становились всё жарче.

— Раз уж заговорили о демоническом клинке Харумаса, нельзя не упомянуть Оду Синго. Этот популярный мангака, много лет работающий в индустрии, в последнее время особенно часто втыкает ножи.

Так звучало выступление на одном из ток-шоу Телевидения Токио.

Гости программы обсуждали частые «втыкания ножей» Оды Синго.

Его дурная слава убийцы персонажей в сюжете манги уже прочно закрепилась.

Даже одна известная певица из мира шоу-бизнеса опубликовала пост в своём блоге:

«Боже, как же мне не повезло! Столько лет не читала мангу, а тут соблазнилась красивой графикой и вернулась… только чтобы попасть на пиратский корабль!» — сетовала она в перерыве между выступлениями, написав пространное эссе на несколько тысяч иероглифов.

Но она также объективно выразила свои чувства:

«Кровавое упрямство, любовь, готовая на смерть, размытая грань добра и зла, неизбежная судьба… Всё это вплетено в призрачные звуки цитры, соткано в развевающиеся ленты одежд, смешано с таинственными и фантастическими религиозными мотивами — и рождает великолепную, трагическую „Священную хронику“!»

«Я не жалею, что начала читать „Священную хронику“, и официально объявляю себя поклонницей мастера Оды! Я уже докупила все его работы — хотя многие из них мне лично не по вкусу, зато домашние читают с большим удовольствием».

Это был лишь один из самых заметных фанатов среди множества. Остальные мангачитатели тоже активно делились мнениями о «Священной хронике» на форумах и в блогах.

Всё больше и больше людей начинали интересоваться этим произведением.

Yahoo! Манга немедленно опубликовала отчёт о продажах.

[Шок! За пять выпусков журнал «Yuri» достиг тиража в миллион экземпляров — и даже поразительных 1 200 000!]

[Рекорд для женского манга-журнала!]

[Никогда ранее женский манга-журнал не имел таких высоких продаж, и ни один журнал не демонстрировал столь стремительного роста за столь короткий срок!]

[Ода Синго не просто тянет Харута Сётэн на себе — он словно супермен, поднявший их на ракете!]

Вскоре вышел шестой номер «Yuri».

Перед магазинами, где продавалась «Священная хроника», снова выстроились длинные очереди.

Как обычно, основную массу составляли девушки, а юноши-мангачитатели по-прежнему делали вид, что просто сопровождают кого-то или наблюдают за происходящим.

Ведь ни один мужчина не признается, что любит читать женскую мангу.

История «Священной хроники» продолжалась.

Хотя всё больше напоминала череду несчастных случаев…

В последней главе Царица Гандхарв и Небесный Царь вместе любовались цветущим полем, как вдруг на них наткнулись Сома со спутниками и преследователи.

Чтобы напомнить Соме о необходимости хранить тайну, Царица Гандхарв, которая секунду назад была нежной, хрупкой музыкантшей, в следующий миг спокойно обернулась к Соме и сказала:

— Лучше всех преследователей перебей.

Фанаты, увидев эту сцену, просто покатились со смеху. Даже многие мужчины-читатели воскликнули: «Прямо влюбился!»

— Такие коварные персонажи доставляют невероятное удовольствие. Вот это мне нравится!

— Решительная, без притворства — вот за такую Царицу Гандхарв я в восторге!

— А помните, как она запугала ту третьестепенную особу?.. Хотя, извините, забыл, как зовут ту девушку, что метила на Небесного Царя. Так её напугала, что та и шевельнуться не смела! Ха-ха-ха, до слёз!

Однако радоваться долго не пришлось.

— Что?! Асура зарубил маленького Дракона?!

Неужели этого жизнерадостного парня — Царя Драконов — Ода Синго реально убил в манге?

(Глава окончена)


Глава 656
Царь Якшей вместе с Асурой, преодолев множество трудностей и опасностей, наконец под указанием Клинка Асуры нашёл последнюю из «шести звёзд» — Царицу Гандхарв.

Теперь все «шесть звёзд» собрались воедино, и казалось, что вот-вот начнётся финальная битва против Индры.

Но вскоре погиб Царь Драконов.

Никто из читателей не ожидал, что первой из шести звёзд умрёт именно он.

Многие считали, что сюжет должен развиваться так: шесть звёзд объединяются как тёмные светила, призванные уничтожить небеса, и все шестеро сообща должны были выступить против Индры.

Да и кто такой Царь Драконов? Ведь это же милый маленький дракончик — солнечный парень!

Такого персонажа в ста комиксах из ста точно оставили бы до самого конца, верно?

А убивает его… тот, с кем он был особенно близок… Асура!

Шария, Небесная Царица, — самая ненавистная фигура во всей истории.

Едва Асура вошёл во дворец небес, как сразу возрос в размерах и стал искать ту, кто отказалась от него — свою мать Шарию.

Шария — самый презренный персонаж «Священной хроники». На Земле многие читатели считают её единственным абсолютным злодеем всего произведения!

Асура насильно вырвал у неё драгоценный камень и тем самым снял печать с Клинка Асуры.

Царь Драконов отправился на поиски Маленького Асуры и предстал перед пробуждённым Асурой.

Он был рассечён надвое одним ударом меча Асуры.

Но Царь Драконов не обвинил Асуру.

В последние минуты жизни маленький дракон с трудом дотянулся лапкой до его лица и дрожащим голосом прошептал:

— Прости… Я не смог… исполнить своё обещание… защитить тебя… Прости… Асура…

Появился Индра.

Царь Гаруда, одержимый местью за сестру, без раздумий бросился на Индру.

Но среди разлетающихся перьев Царь Гаруда пал!

Затем последовала битва между Царицей Гандхарв и Сомой.

Оказалось, что Царица Гандхарв — это сам Восточный генерал Дхритараштра. С детства она поклялась следовать за сильнейшим. Хотя она глубоко любила Сому, она понимала, что он не сможет победить Индру.

Поэтому она тяжело ранила Сому и первой ушла вслед за ним в смерть.

— Без тебя небеса для меня не имеют смысла…

В последние мгновения Сома попытался спасти Царицу Гандхарв своей кровью бессмертия, но Индра вмешался.

Индра схватил Сому за руку, не дав ему воскресить Царицу Гандхарв, и та умерла, не в силах ничего изменить.

Главный виновник всего лишь слегка улыбался.

— Царица Гандхарв… не хотела жить.

Увидев это, сердца бесчисленных читательниц болезненно сжались.

Почему вдруг показалось, что этот Индра… не так уж и холоден, как кажется на первый взгляд?

Было раскрыто прошлое Индры. Раньше он был богом грома, но после того как поглотил Асуру-царя и унаследовал его силу, взошёл на трон. Однако его правление оказалось тираническим, из-за чего небеса пришли в упадок и зародилось движение «шести звёзд».

На самом деле всё это было задумано им заранее. Он хотел выполнить обещание, данное Асуру-царю, и предотвратить разрушение небес, которое неизбежно произошло бы при полном собрании «шести звёзд».

Хотя Асура и стал богом разрушения, в момент, когда он занёс меч над Царём Якшей, он предпочёл запечатать себя. Он пронзил себя Клинком Асуры, чтобы мир не пал от его рук.

Наконец, благодаря жертве Павлина, он пробудился и воссоединился с Царём Якшей.

История завершилась в величии и трагизме.

Перевернув последнюю страницу и увидев, как Асура и Царь Якшей обнимаются, читатели были охвачены волнением и не могли подобрать слов.

— Чёрт возьми! Эта история прекрасна и трагична, но почему мне так хочется скрипеть зубами от злости?

— То же самое! У меня тоже! Рисунки потрясающие! Персонажи невероятно живые! Сюжет величественный и героический! Но я чувствую, будто меня снова и снова мучили!

— Точно! Это как если бы тебя плотно завернули в самый красивый шёлк, а потом начали топтать ногами!

— Так и есть! Нас всех просто избили Ода Синго!

— Ода-старый-прохиндей! Верни нам нашего солнечного парня, братика Царя Драконов!

— Верните мне Царя Гаруда!

— Моя Царица Гандхарв… она ведь самоубилась?! У неё же был шанс на воскрешение, но Индра… нет, Ода Синго его уничтожил!

Читатели завопили и начали бурно обмениваться мнениями на форумах.

Вскоре все единодушно определили главного виновника — великого демона Оду Синго!

— Он корень всех бед! Именно он играет судьбами персонажей!

— Какая там неотвратимость судьбы! Это просто Ода Синго издевается над нами!

— Верно! Ода Синго мерзок! Посчитайте, скольких он убил! В итоге осталось только двое!

— Э-э… Небесный Царь ведь не умер…

— Небесный Царь не в счёт! Мне нужен мой Царь Драконов!

Количество бурных комментариев на форумах в тот же день превысило миллион, не считая бесконечных ответов под каждым постом.

Даже раздел комиксов на Yahoo! Japan начал тормозить из-за наплыва пользователей.

В этот момент те самые мужчины-читатели, которые до этого делали вид, что не читают «Священную хронику», больше не притворялись.

Хватит притворяться! Я признаюсь! Да, мне нравится «Священная хроника»! Но я требую наказать Оду-старого-прохиндея!

Великий демон Ода Синго, который заслуживает ещё большего осуждения, чем Индра, и ещё менее прощения, чем Небесная Царица Шария!

В тот же день личный аккаунт Оды Синго был атакован читателями.

Из-за их натиска его личная страница на YouTube начала сильно тормозить, и администраторы временно закрыли раздел комментариев.

Гунъинся и другие давние конкуренты Оды Синго сначала оцепенели от удивления, а потом громко захохотали, хлопая себя по бёдрам.

Редакторы не выдержали:

— Ха-ха-ха! Ода Синго переборщил!

Теперь достаточно подлить масла в огонь, заявив, что он манипулирует чувствами читателей и безжалостно растаптывает судьбы персонажей, — и он точно не отделается лёгким испугом!

Надо действовать немедленно! Гунъинся и прочие соперники тут же начали собирать троллей для полномасштабной атаки.

— Синго! В сети тебя уже все ругают! — взволнованно позвонил Мицука Мицуо.

— Не волнуйся. Это всего лишь чуть больше миллиона читателей.

— Как «всего лишь»?! Это же больше миллиона человек! От одного их плевка тебя зальёт потоком! Может, стоит подумать о кризисном PR?

— … — Ода Синго вдруг рассмеялся. — Не нужно. Хоть бы и восемнадцать союзов против меня выступили — мне всё равно.

В этот момент Ода Синго вдруг почувствовал, что понял Дун Чжо.

— Какие ещё восемнадцать союзов?! — закричал Мицуо в трубку. — Быстрее придумай что-нибудь! Конечно, это происходит потому, что твоё произведение слишком великолепно и вызывает сильные эмоции, но будь осторожен: наши враги могут этим воспользоваться и раздуть ситуацию!

Ода Синго молчал, но рядом уже собрались три его женщины-ассистентки.

Хатакадзэ Юдзуру и две другие девушки активно подмигивали ему и жестикулировали, явно призывая отнестись к ситуации серьёзно.

— Не волнуйтесь. У меня есть план. Просто дай мне небольшое место на сайте, и я всё улажу, — уверенно сказал Ода Синго.

— Маленькое место на сайте? Ты собираешься опубликовать извинение? — удивился Мицуо.

Это совсем не похоже на характер Оды Синго.

Ода Синго не ответил, а быстро набрал несколько строк на компьютере и отправил их Мицуке Мицуо.

Нажав кнопку отправки, он тихо усмехнулся:

— Пускай приходят хоть со всех сторон — я отвечу одной главой.

Вскоре читатели увидели новое сообщение в личном аккаунте Оды Синго на YouTube:

[Благодарим всех за любовь к «Священной хронике»! В знак признательности фанатам в субботу в 12:00 на официальном сайте книжного магазина Харукадо состоится публичное извинение!]

(Глава окончена)


Глава 657
После публикации официального заявления Оды Синго старые «три великих», возглавляемые издательством Гунъинся, пришли в полное замешательство.

— А? Как он вообще мог написать такое заявление?

Многие редакторы потерли глаза, убедились, что не ошиблись, и тут же бросились делиться новостью.

— Ода Синго публично признал ошибку?!

— Ода Синго струсил!

— Экстренный выпуск! Великий Демон впервые пошёл на попятную!

Редакторы из нескольких издательств даже стали звонить друг другу, чтобы напомнить посмотреть официальное уведомление книжного магазина Харута Сётэн.

«Ода Синго, ты, мерзавец, дожил до такого дня?!»

Ха-ха-ха! Пусть тебе и дальше везёт! Наконец-то, после всех этих убийств персонажей, понял, кого нельзя злить — читателей!

Самые сообразительные редакторы быстро сообразили:

— Ага, всё дело в том, что сейчас Ода Синго публикует главы в журнале «Yuri» — это ведь женский журнал манги, где основная аудитория — девушки.

— Точно-точно! Сила фанаток женской манги ужасна. Я в метро или поезде никогда не осмелюсь их задеть.

— Ещё бы! Если случайно толкнёшь девушку в поезде, я тут же вызову её на дуэль самураев! Иначе последствия будут очень плохими.

— Всё дело в целевой аудитории. Он прекрасно понимает, что с фанатками женской манги лучше не связываться. Ода Синго оказался весьма благоразумен.

Группа редакторов внезапно начала понимать, почему Ода Синго так стремительно сдался.

Между тем главный редактор Гунъинся немедленно связался с троллями.

— Переписывайте статьи! Быстро! Не пишите больше, что он жестоко убивает персонажей. Сделайте акцент на том, как быстро он капитулировал!

— Верно! Подчеркните, что он боится фанаток женской манги, но этот страх на самом деле является формой дискриминации!

— Раньше он был таким самоуверенным только потому, что за ним стояли мужские фанаты. Но стоило фанаткам женской манги проявить недовольство — и он сразу спрятался. Это слепая уступка женщинам!.. Да, некоторые чувствительные слова писать нельзя, но вы должны дать понять читателям, что именно из-за этих «чувствительных слов» он и струсил!

Тролли немедленно начали переписывать материалы всю ночь напролёт.

Но, как водится, планы редко совпадают с реальностью.

Как только эти статьи вышли в свет, повсюду начали появляться насмешки над Одой Синго за его уступки фанаткам женской манги.

Однако на крупнейшем японском форуме для поклонниц женской манги «Сад Терний» внезапно выступила опытная модераторша «Дзёя Юйхуа».

— Сёстры! «Священная хроника» — по-настоящему великолепная манга! Отношения между Царём Якшей и Асурой, роман предыдущего Асуры и Индры — разве всё это не идеально подходит нашему вкусу?

— Просто персонажей слишком много умирает… Но это можно понять: ведь это эпическое произведение, которому нужны трагические ноты. Когда чувства важнее жизни — разве это не прекрасное описание? Именно так мы ценим друг друга ещё больше!

— Однако сейчас множество мужских фанатов проникло в лагерь «Священной хроники» и требует наказать Оду Синго. Они используют наше имя — это неправильно!

— Призываю вас всех поддержать Оду Синго! Смерть персонажей — всего лишь уход из жизни. Главное, чтобы любовь осталась — и мы примем это!

— Персонажи потеряли лишь жизнь, но мы увидели бесконечно прекрасную любовь!

Модераторша «Дзёя Юйхуа» была авторитетной фигурой на форуме уже много лет. Её слова моментально нашли отклик у множества фанаток женской манги.

Верно! Смерти персонажей в «Священной хронике» — это просто гимны любви!

Поддержим Оду Синго, пусть продолжает рисовать в этом стиле! Ведь именно таковы черты настоящей женской манги!

Пусть даже человечество исчезнет, мир рухнет — наша идея должна жить вечно!

Фанатки женской манги с воодушевлением бросились на личную страницу Оды Синго, оставляя комментарии в поддержку стиля «Священной хроники».

— Не позволяйте мужским фанатам влиять на стиль женской манги!

— Сохраняйте особенности женской манги: любовь вне зависимости от жизни, но любовь выше жизни!

— Не дадим мужчинам говорить за нас! Учитель Ода, мы вас поддерживаем!

— Даже если все персонажи погибнут, но любовь останется — это и есть счастливый конец!

Мужские фанаты были в полном недоумении.

Что происходит? Любовь выше жизни? Нужно защищать это даже при конце света?

Они будто увидели отголоски эпохи расцвета фанаток женской манги прошлого века.

А вот тролли оказались в затруднительном положении.

Как так? Мы же призывали вас, девчонки, вместе атаковать Оду Синго! Почему вы теперь его защищаете?

Главный редактор Гунъинся был в отчаянии — получается, все деньги на найм троллей потрачены зря?

Книжный магазин Харута Сётэн тоже растерялся. Мицука Мицуо немедленно позвонил Оде Синго.

Ода Синго лишь горько усмехнулся:

— Ладно, неважно. Подождём субботы и посмотрим, что будет после публикации.

Он уже всё подготовил.

Хатакадзэ Юдзуру и Фудодо Каори рядом поддерживали Оду Синго, подбадривая его. А Мицука Юко тихонько улыбалась, незаметно закрывая свой форумный аккаунт.

Как приятно помогать учителю Оде втайне!

Мицука Юко смотрела на сосредоточенное лицо Оды Синго за работой и чувствовала тихое, личное счастье…

Японская суббота для многих школ означает лишь половину учебного дня.

Как только утренние занятия закончились, бесчисленные студенты тут же достали телефоны и открыли официальный сайт книжного магазина Харута Сётэн.

[Ода Синго представляет специальный выпуск «Священная хроника — СП в горячих источниках» в качестве особого извинения!]

— А?!

Открыв страницу, все увидели, что Ода Синго разместил на своём официальном сайте бесплатную главу.

Исключительно проработанная, без единой помарки, специальная глава «Священной хроники».

— Так вот как учитель Ода извиняется — бонусной главой?

— Это же… это же просто…

— Какая искренность!

Бесчисленные мужские фанаты в этот момент искренне возликовали.

Глава была посвящена времени после великой битвы в Небесах.

В загадочном иллюзорном мире погибшие ранее персонажи, находясь в виде душ, весело принимали душ, а затем, завернувшись в полотенца, отправлялись в горячие источники.

Не говоря уже о том, как чёрные длинные волосы Короля Гаруды, стекая водой, становились ещё прекраснее — даже его золотой сопутствующий птица-гаруда среди пара выглядел завораживающе. Сома со смуглой кожей тоже была неотразима. Ни один бонусный кадр не был упущен.

— Великолепно! Все сожаления от чтения манги наконец-то компенсированы! — мужские фанаты восторженно кричали.

— Наконец-то увидели что-то стоящее! Учитель Ода — вы бог!

— Точно! Абсолютный истинный бог!

На канале Оды Синго на YouTube тут же возобновился знакомый всем шквал извинений.

— Простите меня, учитель Ода! Я не должен был на вас роптать!

— Я принимаю ваши извинения и приношу вам своё уважение! Хотя… всё же хочу сказать: простите, я ошибся!

— Учитель Ода, впредь я ни в чём не стану возражать вашему творчеству!

А фанатки женской манги тоже нашли в этой бонусной главе всё, что хотели увидеть.

Царь Якшей и повзрослевший Асура вместе купались в парной «дракон и феникс». Павлин вмешался и принялся их дразнить.

Небесный Царь, смущаясь, купался с Индрой в «отцовской» ванне, но при появлении предыдущего Асуры поспешно ретировался…

— Учитель Ода действительно всё понимает!

— Получила удовольствие! Девчонки, я кровь из носу пускаю!

— Почему учитель Ода — мужчина? Мне кажется, он точно из наших!

— Подождите… а может, учитель Ода на самом деле переодетая девушка?

— Логично! Иначе как объяснить, что даже такие явные флирты Курокавы Румико через СМИ его совершенно не задевают?

— Верно! Учитель Ода — героиня, вынужденная терпеть унижения, одна из тех женщин-мангак, которые пробились сквозь дискриминацию в индустрии!

Как бы ни развивались события, и мужские, и женские фанаты остались крайне довольны этим бонусным «извинением»!

Лишь сотрудники Гунъинся в ярости переворачивали столы!

— Да у вас, фанаты, совсем нет принципов?! Одной бонусной главой вас всех и купили?!

(Глава окончена)


Глава 658
Как так получилось, что за один день — всего лишь благодаря одной главе с «килл-ме-плз» — репутация мгновенно перевернулась?

Редакторы Гунъинся были вне себя от ярости! Даже тролли, нанятые главным редактором, не могли с этим смириться.

— Как же так? Мы столько сил вложили, сами трудности создавали, а они одним эпизодом с бонусами всё и перекрыли? Нет уж, так нельзя!

В этот момент пришёл новый приказ от заказчика:

— Запустите новую волну критики с позиции: «Ода Синго пытается заглушить мнение читателей дешёвыми бонусами!»

Поняли! Тролли сразу уловили замысел работодателя.

— Настоящий хозяин Гунъинся! Умеет находить нужный ракурс для очернения.

Тролли немедленно разошлись по форумам и начали оставлять комментарии:

— Решительно протестуем против так называемого «извинения» Оды Синго! Это подмена понятий! Если тебе нужно извиняться — исправляй ошибку, а не лепи бонусную главу! Злой умысел налицо — он всё ещё отказывается признать вину!

— Друзья! Не давайте себя одурачить Оде Синго! Он хочет одной бонусной главой вас расслабить!

— Братва! Не поддавайтесь обману горячих источников! Всё это иллюзия. Персонажей Ода Синго уже убил — вы видите перед собой лишь мёртвых!

Главный редактор Гунъинся с удовлетворением наблюдал за действиями троллей.

— Настоящие профессионалы! Годы практики дают о себе знать. Всё обоснованно, убедительно и даже образно!

Теперь посмотрим, как ответит Ода Синго!

Однако к их удивлению, фанаты манги совершенно не поддались на эту провокацию.

Более того, после нового хода Оды Синго они тут же перешли в контратаку и жёстко раскритиковали троллей!

После бонусной главы Ода Синго опубликовал ещё несколько специальных извинительных иллюстраций.

На них персонажи в состоянии доцука — земного поклона — просили прощения, не надев ничего поверх нижнего белья. Хотя лица напрямую не показывались, рядом аккуратно лежала их одежда, а мелкие жесты и позы идеально соответствовали характерам героинь.

Цзыцзи, Шара, Шария и даже Цзюйяо — все покорно кланялись в извинении.

Особенно впечатляюще выглядела Шария: её коленопреклонённое извинение доставило зрителям настоящее удовольствие. Остальные сцены были просто наполнены пикантностью.

Лишь Король Гаруда отказался извиняться и демонстративно сохранял своенравный вид.

А вот Царица Гандхарв, наоборот, воспользовалась моментом, чтобы подшутить, и вместе с Сомой прижала Короля Гаруду.

Хотя одежда трёх девушек осталась на них, в процессе борьбы многое сместилось и приоткрылось, что вызвало бурную реакцию...

Мужские фанаты были в восторге!

А когда появились сцены с Индрой и прежним царём Асурами, которые раздевали друг друга...

Даже девушки-фанатки пошли носом кровь!

Такие крупные планы принесли читателям ещё больше радости.

— Ода-сенсэй действительно нас понимает!

— Искренность его извинений зашкаливает! Есть ли вообще более убедительный способ извиниться?

— Гарантирую: те, кто сейчас говорит плохо об Оде-сенсэе, — точно наёмные тролли!

— Я сам найду этих троллей и каждого обругаю!

— И я помогу!

Фанатов было много, и в стремлении к «килл-ме-плз» они шли плечом к плечу.

В этом вопросе их позиция была единодушной: каждый, кто мешал наслаждаться, автоматически становился злодеем!

Так тролли получили сполна от фанатов.

Едва кто-то пытался возразить, как тут же получал в ответ поток сообщений: [Заткнись, тролль!]

Фанаты не только массово обличали аккаунты, распространявшие негатив, но и помечали их специальным ярлыком «тролль».

В результате на форуме манги сотни тролльских аккаунтов оказались помечены — по сути, они были обезврежены...

— Ааа! Катастрофические потери! — завопил техник троллей, увидев последствия, и немедленно сообщил об этом своему командиру.

Командир троллей тут же связался с главным редактором Гунъинся и жалобно завыл:

— Надо доплатить!

У главного редактора Гунъинся голова заболела ещё сильнее.

— Чёрт! Как этого Оду Синго никак не удаётся сломать?

Мицука Мицуо и Такано Ран из издательства Харута наблюдали за чередой интернет-баталий и были поражены до глубины души.

Такано Ран растерянно пробормотала:

— Ода-сенсэй действительно гениален!

— Я же говорил, что верить Синго — правильный выбор! — поддержал свой имидж Мицука Мицуо.

— Ты его хорошо знаешь. Никогда бы не подумала, что его бонусная глава окажет такой эффект.

Поговорив немного, они вместе вышли в коридор и направились к статуе Оды Синго, чтобы зажечь благовония.

Но к своему изумлению обнаружили, что курильница перед статуей уже забита до отказа.

Подобно Гунъинся, редакторы Харута Сётэн тоже внимательно следили за «Священной хроникой», ожидая, как отреагирует мастер Ода Синго.

У многих в сердце была своя мерка.

После этой волны общественного мнения в интернете популярность «Yuri» окончательно закрепилась!

Можно сказать, что именно Ода Синго собственными плечами взвалил новый журнал Харута Сётэн на уровень второго эшелона и выше среди манг.

Более того, сейчас, с выходом шестого номера, «Yuri» достиг той зрелости рынка, которой «Champion» обладал до того, как Ода Синго к нему присоединился!

Японские читатели очень привычны к чтению манги, и как только «Yuri» прочно занял свою нишу, дальнейший путь стал намного легче.

Редакторы отдела новых изданий даже добровольно договорились пожертвовать свои месячные премии на благо статуи Оды Синго...

— Позолотим её! Надо позолотить статую сенсэя!

— Поддерживаю! Жертвую!

— Поддерживаю! Жертвую!

— Поддерживаю! Жертвую!

Пока там царило оживление, в мастерской Оды Синго наметился новый поворот.

— Что рисовать в следующей манге? — задумчиво склонил голову Ода Синго.

Хатакадзэ Юдзуру и другие девушки активно предлагали идеи, но окончательного решения пока не было.

Однако поступила хорошая новость: аниме-адаптация «Похороненной Фрирен» близка к завершению, и уже можно смотреть готовые отрывки.

Хотя Ода Синго и не был художественным руководителем, как автор оригинала он вполне имел право высказывать замечания.

Разумеется, вес его слов зависел от его статуса.

Просмотрев отрывки, он был поражён качеством — ничуть не уступало версии с Земли.

— Неужели из-за бюджета? — взглянув на сумму затрат, Ода Синго невольно усмехнулся.

130 миллионов иен на эпизод — при таких вложениях качество гарантировано.

Это напоминало японскую анимацию 80–90-х годов: качество, вылитое из чистого золота.

К тому же Ода Синго лично предоставил ключевые кадры раскадровки и несколько композиций для OP, BGM и END, что значительно сократило расходы.

Тем временем появились и пробные версии аниме по «Человеку-невидимке» и другим проектам.

Ода Синго решил выделить целый день: поручил Мицука Мицуо через помощника Окиту связаться со студиями и организовать просмотр всех пробных материалов.

Хотя готовность этих адаптаций пока не дотягивала до уровня «Похороненной Фрирен», Ода Синго остался доволен.

— Эй? Мы что, весь день смотрели пробы? — внезапно заметила Фудодо Каори.

Она осознала, что с утра до десяти вечера они бегали по студиям, просматривая адаптации.

Мицука Юко загнула пальцы, подсчитывая:

— У Оды-сенсэя, кажется, слишком много работ, которые аниме-адаптируются.

— Это наши работы, — поправил её Ода Синго. — Работы всей нашей команды, всего нашего коллектива.

Мицука Юко взглянула на него и не смогла сдержать улыбки.

Хатакадзэ Юдзуру тоже прикинула: за день они обошли множество студий, и объём действительно впечатлял.

Адаптация манги Оды Синго в аниме вступила в стадию обильного урожая — скоро все эти проекты начнут выходить один за другим!

(Глава окончена)
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Аниме-адаптация комиксов Оды Синго вступила в сезон обильного урожая.

Его репутация и положение на рынке значительно сократили сроки производства. Этап адаптации, обычно довольно длительный, теперь проходил гораздо быстрее.

«Сент-Сайя», «Наруто», «Драконьи жемчужины» и «Рабочие клетки» уже практически завершены — пробные эпизоды выйдут через месяц-два.

«Только бог знает этот мир!», «Миру прекрасному — благословение!», «Семейка шпиона» и «Дядюшка из другого мира» находятся на финальной стадии производства.

«Волшебная девочка Мадока», «Нинпо: хосётти», «Высокая школа Камияма», «Убийца гоблинов» и «Девушка, которая всё видит» прошли утверждение и перешли к распределению задач между студиями для совместной адаптации.

Киноверсии «Дневника взросления супругов» и «Города убийств» (GANTZ) завершили съёмки и сейчас находятся на этапе монтажа, готовясь к премьере и последующему выпуску на видеокассетах и дисках.

— За год с небольшим мы накопили столько комиксов, — с глубоким чувством произнесла Хатакадзэ Юдзуру.

Мицука Юко тоже была тронута. Она медленно перелистывала сегодняшний буклет с рекламой аниме-адаптаций и тихо сказала:

— Эти работы словно наши дети.

— Дети? У него хватило бы наглости? — фыркнула Фудодо Каори.

Все три женщины машинально бросили на Оду Синго недовольные взгляды.

Ода Синго почувствовал себя обиженным.

Разве не они сами клялись, что до свадьбы ничего быть не должно? И не только Хатакадзэ Юдзуру — все трое прямо или косвенно это говорили. Почему же теперь вдруг обвиняют его?

Однако неловкость продлилась недолго: их посетили Мицука Мицуо и Такано Ран.

Едва войдя, Такано Ран поклонилась, держа в руках множество пакетов:

— Немного подарков, не сочтите за труд.

Мицука Мицуо, стоя рядом, тоже был нагружен.

Рынок «Yuri» развивался так успешно, что Такано Ран непременно хотела отблагодарить за удачу.

Вернее, «отблагодарить» — подходящее слово. Ода Синго казался ей почти божеством: ранее она приходила просить создать мангу, а теперь пришла поблагодарить — разницы почти нет.

— Вы слишком любезны, — сказал Ода Синго, заметив, что подарков так много, что он один не справится.

Подарки были отличными: наличные, конечно, неуместны, но всевозможные сладости и сувениры стоили немало.

Будучи одновременно начальником отдела новых изданий, Такано Ран получила щедрый бонус и сразу решила потратить всю сумму на подарки для Оды Синго.

Хатакадзэ Юдзуру и другие девушки, как его помощницы, тоже получили изысканные женские подарки — например, косметику высокого качества.

В гостиной все заговорили о планах на новые проекты.

— Если у книжного магазина Харута нет новых задач, я хочу отдохнуть полмесяца или месяц, — объяснил Ода Синго.

Мицука Мицуо удивился: ведь кроме нескольких дней отпуска Ода Синго никогда не брал перерывов — настоящий трудоголик.

— А, ну да, скоро Новый год, вполне логично. Куда планируешь поехать отдохнуть?

Погода становилась холоднее — уже конец декабря. Мицука Мицуо предположил, что Ода Синго хочет немного расслабиться, и это вполне понятно.

— Я хочу поехать на Хоккайдо, — улыбнулся Ода Синго.

Три девушки, сидевшие неподалёку, мгновенно уставились на него при упоминании Хоккайдо.

Ощутив их взгляды, Ода Синго сел ровнее и серьёзно посмотрел вперёд.

Он уже вывел манхуа-рынок на правильный путь благодаря усилиям книжного магазина Харута. Теперь пора заняться собственными делами.

Если госпожа Юкино не возвращается сама — он поедет и привезёт её!

На этот раз Ода Синго был непреклонен. Даже если все три девушки будут против, он не отступит.

Провожая Мицука Мицуо и Такано Ран, Ода Синго заметил, что в соседнем доме идёт переезд: сотрудники фирмы по перевозкам оживлённо перетаскивали вещи.

Хатакадзэ Юдзуру, руководствуясь хозяйским инстинктом, спросила:

— Может, стоит навестить их?

В Японии принято приветствовать новых соседей. Например, принести кусочек торта или даже два ломтика арбуза.

Да-да, именно два ломтика арбуза. То, что в Китае показалось бы странным, в Японии — обычная вежливость.

Более того, соседи с радостью принимают такой подарок и даже посыпают арбуз солью, чтобы вместе съесть.

— Мы живём здесь давно, так что наладить отношения важно. Просто подождём, пока они полностью переедут, — сказал Ода Синго, про себя надеясь, что это не окажется Курокава Румико.

Хорошо, что он не в мире романтической системы, иначе подобная драма точно случилась бы.

Он совершенно не терпел юцуко и хотел сосредоточиться исключительно на рисовании манги.

Вернувшись в мастерскую, он работал до вечера, а перед сном позвонил госпоже Юкино.

Поговорив о текущих делах, Ода Синго сообщил, что через несколько дней поедет на Хоккайдо.

— А? Ты приедешь? — удивилась госпожа Юкино.

Ода Синго ответил очень серьёзно:

— Мы почти год не виделись. Как можно так долго разлучаться сразу после… интимного момента? Я даже начал думать, не обидел ли я тебя тогда чем-то.

Госпожа Юкино невольно рассмеялась:

— Нет-нет, ты ошибаешься. У меня действительно есть причины.

— Всё равно! Я решил на время отложить создание манги и поехать на Хоккайдо, чтобы провести с тобой время.

— О? А как же Хатакадзэ Юдзуру и остальные? Поедут вместе? — в её голосе звучала лёгкая ирония.

— Э-э… — Ода Синго замялся.

Если взять их с собой — поездка потеряет смысл, ведь он едет ради госпожи Юкино.

Если не брать — они точно последуют за ним и будут капризничать.

Пока он колебался, госпожа Юкино опередила его:

— Спасибо тебе. Я знаю, как ты ценишь свою работу, раз готов ради меня её отложить.

— Работа подождёт. А человека можно упустить навсегда.

— Мы никого не упустили. Наоборот, наша связь стала ещё крепче, — с загадочной интонацией сказала госпожа Юкино и добавила с улыбкой: — Не волнуйся, тебе не нужно ехать. Я вернусь к Рождеству.

— Правда?! Отлично! — обрадовался Ода Синго. — Значит, не придётся ждать первого снега! Ты ведь обещала, что вернёшься, когда выпадет первый снег в этом году.

Госпожа Юкино уверенно подчеркнула:

— Я никогда не нарушаю обещаний. Сказала — вернусь, когда пойдёт снег, — значит, так и будет.

Поговорив ещё немного, они повесили трубку.

Ода Синго радостно спрыгнул с кровати и пару раз подпрыгнул на месте.

Госпожа Юкино наконец возвращается! Хотя они часто разговаривали по телефону, он очень скучал за целый год разлуки.

Он крупно обвёл кружком дату Рождества в календаре.

Раз поездка на Хоккайдо отменяется, следующие дни можно считать свободными.

На следующий день Ода Синго сразу дал трём девушкам отпуск.

— А? — Хатакадзэ Юдзуру и остальные растерялись.

— Давно не были дома. Не хочется навестить родных? — улыбнулся Ода Синго. — Передайте им от меня привет.

Хатакадзэ Юдзуру на мгновение замерла — она поняла, что он не поедет с ней в деревню ниндзя.

Затем Ода Синго повернулся к Фудодо Каори:

— Мне нужно решить некоторые вопросы по твоему обучению.

— Ха-ха, я вообще не хочу в университет, — Фудодо Каори почесала затылок, признаваясь в своей глупости.

— Не заставляю.

Фудодо Каори очень хотела сказать, что если выйдет замуж, учиться не обязательно, но при других не смогла этого произнести.

— Юко, с твоими документами на выпускной всё в порядке? Воспользуйся этим временем, чтобы всё оформить.

Лицо Мицука Юко покраснело.

Это не только выдавало её как самую старшую из троицы, но и напоминало, что она до сих пор не оформила академический отпуск, вместо этого используя свои манги как практику. Однако теоретических часов у неё не хватало, и получить диплом было крайне сложно.

— Синго, а что ты будешь делать во время отдыха? — спросила Хатакадзэ Юдзуру.

Ода Синго махнул рукой:

— Мужчине надо быть жёстким к себе. Буду усердно тренировать технику рисования, следить за прогрессом аниме-адаптаций и подумаю над новой мангой.

Даже в момент триумфа своих аниме-проектов он не собирался прекращать выпускать мангу.

Шаги к вершине мира комиксов не остановятся ни на миг.
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Хатакадзэ Юдзуру вернулась в родной дом, и Ода Синго помог ей купить немало вещей и погрузить их в машину.

Надо признать, Хатакадзэ Юдзуру всё же чувствовала лёгкую обиду — в её взгляде ясно читалось ожидание, что Ода Синго поедет с ней.

Фудодо Каори отправилась убирать додзё, готовясь к встрече Нового года.

Мицука Юко тоже вместе с братом Мицука Мицуо вернулась домой. Хотя отношения с родителями оставляли желать лучшего, всё равно следовало проявить должное почтение.

Теперь, впервые за долгое время, Ода Синго остался дома один.

Раньше в мастерской было не слишком шумно, но людей хватало. А теперь всё внезапно стало таким тихим и пустынным, что он даже растерялся немного.

Посидев немного в мастерской, Ода Синго заварил себе чашку чая и встал перед доской, размышляя, над чем работать дальше.

Лишь допив чай и поставив чашку на стол, он вдруг осознал, что заварил японский чай — тот самый, в который добавляют рисовый отвар. Для хуасийца подобный напиток выглядел бы настоящей ересью.

— Видимо, я уже привык к жизни здесь… даже сам того не заметил, — улыбнулся Ода Синго.

Неужели он полностью влился в это общество? Воспоминания о прошлой жизни не стёрлись, но он уже приобрёл множество японских привычек.

Он окинул взглядом помещение: стены мастерской были увешаны афишами и иллюстрациями его собственных работ.

Начиная с «Человека-невидимки», затем «Паразиты», «GANTZ», «Семейка шпиона», «Убийца гоблинов», «Рабочие клетки», «Дядюшка из другого мира», «Высокая школа Камияма», «Сент-Сайя», «Дневник взросления супругов», «Наруто», «Драконьи жемчужины», «Атакующие титаны», «Слэм-данк», «Девушка, которая всё видит», «Волшебная девочка Мадока»…

Он осторожно провёл пальцами по бумаге и печатным плакатам на стене, переполняемый волнением.

Во многих эпизодах он даже вспоминал мельчайшие детали.

Всё это он рисовал собственноручно, вкладывая в каждую линию своё понимание, а не просто копируя чужие произведения из иного мира.

К счастью, рядом всегда были три верные спутницы, которые поддерживали его в этом труде. Без них, да и без полумёртвой системы, вряд ли удалось бы создать столько всего. Хотя, конечно, системный бонус сыграл свою роль — без него производительность была бы куда ниже.

И вот последнее завершённое произведение — «Священная хроника». Все эти работы словно сияющие памятники, навечно запечатлевшие его путь в мире манги.

Ода Синго долго просидел в мастерской.

Затем вышел на улицу.

Хотя на дворе было прохладно, воздух был свежим, а солнце светило ярко.

Он широко раскинул руки и глубоко вдохнул.

— Извините за беспокойство, — поклонился ему один из грузчиков с соседнего переезда.

Ода Синго тут же ответил тем же.

Это получилось совершенно естественно, будто он давно привык к такой вежливости.

«Это чувство…» — размышлял он, глядя на окружающие японские дома, пытаясь определить, остаётся ли в нём ощущение гостя.

Если не считать неугасимой хуасийской души внутри, то телом он почти уже не чувствовал себя чужаком.

Да, лишь слабое, едва уловимое ощущение чужбинности ещё теплилось где-то внутри…

В этот момент несколько грузчиков подошли к обочине отдохнуть.

Один из них, делая глоток воды, бросил взгляд на Ода Синго:

— Завидую вам! Жить в таком особняке!

Ода Синго лишь улыбнулся.

— Хозяйка этого дома — богатая женщина, да ещё и очень красивая. Просто потрясающе красива.

— Ага? Сколько ей лет? — нахмурился Ода Синго. Неужели это действительно Курокава Румико?

Грузчик покачал головой:

— Сам не видел, коллега рассказывал.

Ода Синго кивнул и не стал расспрашивать дальше, неспешно прогуливаясь по улице.

Скоро Рождество — снова нужно покупать подарки.

Он серьёзно подошёл к выбору и приобрёл четыре подарка, потратив более ста тысяч иен.

Хотя для него миллион иен — всё равно что капля в море, он считал, что главное в подарке — искренность. Главное, чтобы получателю понравилось.

Когда он возвращался в мастерскую, у дорожного бутсудана мелькнули несколько крошечных фигурок.

— Это он? Она всерьёз им заинтересовалась?

— Тише ты.

— Неплох собой, но не настолько же?

Без усиленного слуха, превосходящего человеческий, он бы точно не услышал этих шёпотков.

Ода Синго обернулся в сторону голосов — но там никого не было.

Нет, он точно что-то услышал.

Подойдя ближе, он заглянул внутрь бутсудана. Каменный буддийский идол стоял со сложенными ладонями — ничего необычного.

Ода Синго решил, что ему показалось, и вернулся в мастерскую.

Но прямо перед тем, как открыть дверь, он вновь почувствовал чей-то взгляд на себе.

Все грузчики уже уехали — некому было за ним наблюдать.

Он резко обернулся — и увидел вдалеке несколько крошечных силуэтов, мелькнувших и исчезнувших.

Похоже на кошек или собак.
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Нет! Ода Синго стремительно бросился к углу улицы, но там уже никого не было.

Он вернулся домой настороже и проверил запись с камеры наблюдения у входа.

На этот раз всё было ясно: на экране чётко видно, как в момент, когда он открывал дверь, несколько маленьких существ наблюдали за ним издалека.

Одно напоминало игрушечный зонтик, но ручка у него была детской ножкой; другое — пушистое существо, похожее на тануки; третье — крошечная девочка в кимоно с длинными волосами; а четвёртое — тот самый каменный буддийский идол из бутсудана!

Ода Синго остолбенел.

Если выложить эту запись в сеть, не вызовет ли она всеобщего изумления? Хотя большинство, скорее всего, сочтёт её спецэффектами.

Он достал телефон, собираясь вызвать полицию.

Но, подумав, решил, что если это действительно йокай…

И тут телефон сам зазвонил.

— А? Юкифую? — удивился Ода Синго, увидев, что звонит госпожа Юкино.

Из трубки донёсся мягкий голос госпожи Юкино:

— Я уже в пути обратно. Правда, люблю путешествовать не спеша, так что точное время прибытия сказать не могу.

— Мне очень хочется тебя увидеть, но всё же напоминаю: не торопись, будь осторожна в дороге. На чём едешь? Я заеду за тобой, — с заботой спросил Ода Синго.

Госпожа Юкино вновь отказалась:

— На этот раз я привезла с собой нескольких старых друзей из родных мест. У нас немного суматоха — кто-то даже заранее убежал вперёд.

Она вздохнула:

— Но они сказали, что просто хотят тебя увидеть и сразу уйдут. Надеюсь, не наделают глупостей и не создадут тебе хлопот.

— Между нами какие церемонии! Пусть все живут здесь, — улыбнулся Ода Синго. — Кстати, со мной сейчас случилось нечто странное — мне кажется, я только что увидел закаситидзи…

— …

— Не веришь? Подожди, покажу запись — это не спецэффекты.

Госпожа Юкино ответила с явным замешательством, будто у неё заболела голова:

— Э-э… пожалуйста, удали эту запись…

— А?

— Когда вернусь, всё объясню. Они не злые, просто немного шалят.

— Ты их знаешь? — удивился Ода Синго. — Это чей-то розыгрыш?

— Ну… это не совсем розыгрыш…

— Что происходит? — ещё больше растерялся Ода Синго.

По его представлениям, госпожа Юкино — загадочная, но весьма состоятельная женщина с немалыми связями. Как она вообще связалась с йокай?

— Когда вернусь, всё подробно расскажу, — предупредила госпожа Юкино.

Ода Синго согласился.

Похоже, это Рождество не обещает быть спокойным?

(Глава окончена)


Глава 661
В последующие несколько дней Ода Синго постоянно ощущал вокруг себя нечто странное.

Иногда из кухни доносился лёгкий звук.

Когда он заходил на кухню, шорох тут же возникал уже в мастерской.

Ода Синго возвращался в мастерскую, делая вид, что ничего не замечает, но на самом деле прислушивался, продолжая якобы рисовать.

Вскоре, едва раздался очередной шелест со стороны кухни, он молниеносно бросился туда.

Действительно — мелькнули несколько крошечных фигурок.

Ода Синго не стал их преследовать. Подумав немного, он позвонил и заказал еду с доставкой.

В Японии принято делать заказы через смартфон, да и стоимость доставки довольно высока, но ему было всё равно.

Скоро прибыл заказ: традиционные мо́чи и другие сладости.

Ода Синго аккуратно разложил всё на блюда и поставил на журнальный столик в гостиной.

— Уважаемые гости издалека, если вам неудобно показываться — ничего страшного. Прошу, угощайтесь, — произнёс он вслух, оставил записку с тем же текстом и отправился работать.

Когда вечером лёг спать, заметил, что вся еда исчезла.

— Так и думал… — улыбнулся Ода Синго.

Раз уж сам он перенёсся из другого мира, какие уж тут удивления перед сверхъестественным?

Его ум уже смутно подсказывал: это связано с госпожой Юкино. Ведь она уже намекала на нечто подобное.

Ода Синго не стал долго гадать — госпожа Юкино обещала вернуться и всё объяснить.

Поскольку еда снова закончилась, он просто сделал ещё один заказ.

— Благодарим за заказ! Ваша доставка прибыла! — на этот раз курьером оказалась молодая женщина.

Когда женщина ставила контейнеры с едой, её глубокий вырез явственно обозначился — Ода Синго тут же отвёл взгляд.

Она, впрочем, не смутилась и добавила:

— Можно воспользоваться вашим туалетом?

— … — Ода Синго молча внимательно её разглядывал.

Зимой, а на ней — глубокое V-образное декольте в повседневном кимоно, голые руки и ноги, будто ей совсем не холодно… И что-то мелькнуло у неё за спиной.

Он не разглядел, что именно, но женщина томно подмигнула и хихикнула:

— Я вся в поту… Если бы ещё можно было принять душ — было бы вообще замечательно.

Говоря это, она наклонилась вперёд и соблазнительно покачала плечами.

— Нет, — твёрдо и категорично отказал Ода Синго.

Женщина опешила — такого поворота она точно не ожидала.

— Вот ваши чаевые. Если больше нечего добавить — прошу не беспокоить меня, — сказал он, протягивая тысячу иен и решительно выпроваживая её за дверь.

В японской культуре не принято давать чаевые, но Ода Синго решил, что эта женщина, возможно, как-то связана с госпожой Юкино, и заплатил, чтобы смягчить ситуацию.

Снаружи женщина что-то кричала, но он игнорировал её и направился к пульту видеонаблюдения.

Действительно — камера у входа зафиксировала, как уходящая курьерша помахала… оранжево-рыжим хвостом.

— … — Ода Синго был поражён.

Неужели я теперь привлекаю ёкаев?

Он взял телефон и написал Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко:

«Пару дней я уезжаю. Погуляйте пока без меня».

Они обе были в Токио, и он боялся, что они окажутся втянуты в эту историю.

Однако спустя полчаса электронный замок у входа щёлкнул.

Фудодо Каори ворвалась в дом, словно ураган.

— Я пришла ловить тебя с поличным!

Сразу за ней вошла и Мицука Юко.

Ода Синго хлопнул себя по лбу:

— …

Какой же я дурак. Сам себе «триста рублей закопал».

Под предлогом уборки обе девушки тщательно обыскали весь дом.

Затем они встретились в коридоре.

Мицука Юко пристально осмотрела комнаты:

— Женщин не обнаружено.

Фудодо Каори почесала подбородок:

— Действительно нет. Ни единого волоска.

— Вы всё неправильно поняли, — вздохнул Ода Синго и рассказал им правду.

Это были свои люди — скрывать не стоило.

Фудодо Каори рассмеялась:

— А, так это ёкаи шалят? Проще простого!

— Да! У нас же дома есть соль? — Мицука Юко направилась на кухню.

Но Фудодо Каори махнула рукой:

— Соль годится только против призраков. Ёкаев от неё разве что пересолишь.

Она выбежала во двор, забралась на большое тенистое дерево и, напрягшись, с треском отломила толстую ветку.

Затем вернулась к парадному входу, положила ветку себе на колено и начала рубить её голыми руками.

— Ы-ха! Ы-ха! Ы-ха! — с каждым ударом огромная ветвина распадалась на десяток аккуратных чурбачков.

Ода Синго смотрел и краснел от стыда за такое зрелище.

Но зато в доме действительно стало тихо. Больше никаких странных звуков…

Не зря говорят: даже ёкаи боятся злых людей. Ода Синго убедился в этом на практике. Всякие духовные практики — ничто по сравнению с физическим воздействием.

Вечером он основательно «усмирил» Фудодо Каори, испытывая при этом глубокое чувство удовлетворения.

На следующий вечер то же самое проделал с Мицука Юко.

А потом начал готовиться к Рождеству — не хотелось оказаться бедным помещиком без запасов.

К счастью, система предоставила Эликсир энергии, и Ода Синго был уверен: сил хватит, по крайней мере, функционально проблем не будет.

Накануне Рождества всё прошло спокойно. А ранним утром в Рождество:

— Подарки! Подарки! Подарки! — Фудодо Каори с воплем сбежала с лестницы.

Ода Синго и Мицука Юко как раз украшали ёлку в гостиной.

— Самая большая коробка под ёлкой — твоя, — указал он.

Фудодо Каори радостно распаковала подарок — дорогую пижаму.

Но, увидев ярлычок «Легко разорвать», она покраснела и бросила на Ода Синго недовольный взгляд:

— Это для меня или для тебя?

Мицука Юко пробормотала:

— Конечно, для него самого.

Ей досталась комбинезон-пижама и хлопковые чулки — с таким же ярлычком.

Тихо щёлкнул электронный замок, и раздался голос Хатакадзэ Юдзуру:

— Я вернулась.

Ода Синго пошёл встречать её:

— А? Уже вернулась? Не задержалась в родных местах? Столько всего привезла… Не надо так церемониться, мы же свои.

— Всё это — местные продукты, бесплатно, — ответила Хатакадзэ Юдзуру, занося в кухню дикорастущие грибы и прочие деликатесы. — Эти грибы требуют особой обработки. Я сама займусь, не трогайте их без меня.

Мицука Юко испугалась:

— Они ядовитые?

В голове Ода Синго мелькнула детская считалка: «Красная ножка, белая шляпка — ляжешь на дощечку…»

Хатакадзэ Юдзуру пояснила:

— Как сказать… После них человеку кажется, что он — шарик. Но через день всё проходит, побочных эффектов нет.

— Идите скорее! Начинаем праздновать Рождество! — Ода Синго надел на неё праздничную шапочку.

Хатакадзэ Юдзуру мягко улыбнулась, как настоящая хозяйка, только что вернувшаяся домой:

— Не шали, я ещё не мыла руки.

Он вручил ей подарок — тоже нижнее бельё, но более скромное, без ярлычка «Легко разорвать»…

За обедом Ода Синго явно отсутствовал мыслями.

Все три девушки это заметили, но молчали.

После обеда он вышел во двор и уставился на ворота.

То смотрел вдаль, то — в небо, будто чего-то ждал.

— Ты чего высматриваешь? — не выдержала Фудодо Каори и подошла к нему.

Ода Синго волновался:

— Снег… Почему до сих пор не идёт снег?

— Кто сказал, что на Рождество обязательно должен идти снег? — парировала она.

Он мысленно согласился, но вслух ничего не сказал.

Мицука Юко участливо посоветовала:

— Учитель Ода, на улице холодно. Можно простудиться.

Он не двинулся с места.

Хатакадзэ Юдзуру принесла ему горячий чай.

Девушки не сидели с ним, но наблюдали из дома.

Так он просидел весь день во дворе, пока небо не начало темнеть.

Он всё ещё не двигался.

— Я слышала про вызов дождя, но чтобы кто-то вызывал снег — такого не бывает! — раздражённо сказала Фудодо Каори.

Они уже знали, что он ждёт снега ради госпожи Юкино.

— По прогнозу снега нет, — недоумевала Мицука Юко. — Зачем ему ждать снег?

Ночью Ода Синго всё ещё сидел во дворе, словно остолбеневший.

— Этот придурок, что с ним такое? — Фудодо Каори уже готова была вытащить его силой.

Хатакадзэ Юдзуру тоже хотела помочь, хоть и поддерживала его.

— А?.. — Мицука Юко открыла дверь и протянула руку в воздух. — Кажется… действительно идёт снег?!

При тусклом свете садовых фонарей в воздухе медленно закружились белоснежные хлопья.

У ворот Ода Синго уже поднялся и шагнул навстречу.

— Я вернулась, — сказала госпожа Юкино, появляясь в проёме ворот в белом кимоно с синей каймой. Её улыбка была прекрасна, как всегда.

— Я так долго тебя ждал… — начал он, собираясь сказать «спасибо за труды», но вдруг заметил то, что она держала на руках.

Из дома выбежали три девушки и тоже замерли, уставившись на госпожу Юкино.

Все взгляды устремились на пелёнки у неё на руках.

Там явно спал ребёнок, лицо которого прикрывала тонкая вуаль.

— Надеюсь, вы не против, что я пришла с ребёнком? — улыбнулась госпожа Юкино.

Ода Синго и три девушки остолбенели.

— Этот ребёнок… — Ода Синго потянулся, чтобы приподнять вуаль, но резко вдохнул и сказал: — Заходи в дом! На улице холодно!

Он протянул руки, чтобы взять малыша. Госпожа Юкино не стала упрямиться и передала ребёнка.

Ода Синго неуклюже принял его, и от волнения даже не знал, как ступить в дом.

А госпожа Юкино, спокойно постукивая гэтой, уверенно направилась внутрь.

Ода Синго долго возился, прежде чем дрожащими руками добрался до гостиной. Он берёг малыша, будто тот был атомной бомбой, готовой взорваться в любой момент.

Три девушки молча последовали за ним, растерянно оглядываясь.

Госпожа Юкино без церемоний заварила чай на кухне и устроилась на диване в гостиной.

Более того — она даже разлила всем по чашке ячменного чая, будто была здесь хозяйкой.

Ароматный ячменный чай почти не влияет на сон и любим японцами для вечернего употребления.

Ода Синго наконец подошёл к дивану.

Он медленно поднял ногу, потом вторую, неуклюже опустил зад и осторожно сел.

Затем дрожащей рукой приподнял вуаль с лица ребёнка.

Малыш шевельнул губками, будто просыпаясь, и медленно открыл глаза.

В тот же миг Ода Синго почувствовал, как в груди вспыхнуло знакомое тепло — ощущение кровной связи.

— Это… это… — он не мог поверить, что это его ребёнок.

Рты трёх девушек раскрылись так широко, что туда можно было засунуть яйцо.

Госпожа Юкино чуть улыбнулась:

— Если я скажу, что это приёмный ребёнок, вы поверите?

— … — девушки молчали.

Ода Синго сам покачал головой.

Похож. Очень похож. Малышу всего два-три месяца, но черты лица на семьдесят процентов — его, на тридцать — Юкино Фукадзима.

И эти тридцать — потому что кожа ребёнка прозрачно-белая, сквозь которую просвечивает розовый оттенок, как у госпожи Юкино.

— Это… — Ода Синго хотел что-то сказать, но, глядя то на Юкино, то на ребёнка, не находил слов.

— Не может быть… — Фудодо Каори подошла сзади, повернула его лицо к себе, сравнила с малышом, снова с ним, снова с ребёнком…

Потом её губы надулись.

Хатакадзэ Юдзуру и Мицука Юко выглядели точно так же.

Ода Синго всё ещё не мог вымолвить ни слова.

Как так получилось? Он вдруг стал отцом? Без малейшей подготовки!

Выходит, та одна ночь с Юкино Фукадзима сразу привела к беременности? И зачем ты уехала рожать в Хоккайдо? Могла бы позвать меня! Наверное, поэтому целый год не возвращалась — рожала ребёнка.

Он хотел заговорить, но госпожа Юкино, угадав его мысли, сразу пояснила:

— Я не хотела мешать твоей работе. Ты ведь сейчас на решающем подъёме, разве не так? Особенно сейчас, когда поднимаешь «Харута Сётэн» на новый уровень? Если бы не твоя настойчивость приехать в Хоккайдо, я, возможно, вернулась бы только после первого дня рождения ребёнка.

Ода Синго запнулся:

— Та-так вот как… Но я такой глупец — даже не догадался, что ты уехала рожать в Хоккайдо…

Его взгляд снова приковался к ребёнку.

— Но ты отлично справился! Правда, поднял «Харута Сётэн» на беспрецедентную высоту. С выходом аниме-адаптации манга получит ещё больший толчок, и в новом году точно достигнет пика! — в голосе госпожи Юкино звучала искренняя гордость.

Хруст-хруст…

Сзади раздался странный звук. Ода Синго обернулся — Фудодо Каори сжимала кулаки.

Тут Хатакадзэ Юдзуру спокойно заметила:

— Ты держишь ребёнка неумело. Пусть мама лучше сама посидит с ним.

Госпожа Юкино улыбнулась и с жалостью посмотрела на Ода Синго, протягивая руки за малышом.

В следующее мгновение его прижали к дивану и начали от души оттаскать три девушки…

Через десять минут избитый, но живой Ода Синго сидел прямо.

Он не сопротивлялся, и девушки, к счастью, не переборщили.

— Мне очень жаль. Я виноват перед тобой и перед вами, — сказал он.

Он не стал делать доцука, но говорил искренне и серьёзно.

— Если можно, я готов взять на себя всю ответственность! — твёрдо посмотрел он на госпожу Юкино.

Три девушки за его спиной мгновенно округлили глаза.

— А? Какую ответственность? — госпожа Юкино будто нарочно провела чёткую границу. — Ребёнок носит фамилию Юкино.

— Мне всё равно. Я согласен, — Ода Синго никогда особо не цеплялся за свою фамилию.

— … — это удивило госпожу Юкино. Она внимательно посмотрела на него, и в её глазах мелькнул неожиданный блеск.

Помолчав несколько секунд, она тоже села прямо:

— Тогда мне нужно сообщить кое-что очень важное.

— Очень важное? — Ода Синго и три девушки удивились.

Лицо Юкино Фукадзима стало серьёзным:

— Те, кто не хочет выходить замуж за Ода Синго, пусть сейчас же уйдут. Я не хочу рассказывать им то, что собираюсь сказать.

Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори и Мицука Юко переглянулись в изумлении, но никто не пошевелился — боялись быть неправильно понятыми.

Но Юкино Фукадзима не остановилась:

— Если сейчас не уйдёте, а потом захотите уйти от Синго или, например, развестись — я сделаю так, что вас больше не будет в этом мире.

Она говорила медленно, чётко и спокойно, будто просто констатировала возможное будущее, а не угрожала.

Девушки побледнели, но ни одна не двинулась с места.

Хатакадзэ Юдзуру хотела возразить, но почувствовала напряжённую атмосферу и промолчала.

«Это уже слишком!» — мысленно воскликнул Ода Синго. Он не знал, радоваться ли ему или тревожиться, глядя на реакцию девушек…

— Сначала скажу: после нашей ночи я на следующий день поняла, что беременна.

— А? — девушки удивились: разве можно узнать о беременности уже на следующий день?

— Потому что я не человек.

Это спокойное заявление госпожи Юкино прозвучало как гром среди ясного неба.

Под изумлёнными взглядами всех она, держа ребёнка левой рукой, правой щёлкнула пальцами — горячий ячменный чай на столе тут же замёрз.

Лёгким движением руки она вызвала порыв ледяного ветра, и на журнальном столике вырос маленький снеговик.

Ода Синго и девушки остолбенели.

— Сн-снежная женщина?! — почти хором воскликнули Хатакадзэ Юдзуру и остальные.

Ода Синго опоздал на полсекунды.

Все невольно затаили дыхание.

Теперь угроза «исчезнуть с лица земли» звучала куда реальнее!

Атмосфера стала ледяной.

Ода Синго подумал: «Не превратит ли она меня в ледяную статую, если я её рассержу?»

Девушки тоже насторожились — казалось, в любой момент Снежная женщина может ударить льдом.

— Да. Если вы всё ещё сомневаетесь, у меня есть друзья, которые могут подтвердить. Эй, выходите сюда! — обратилась она к кухне.

……

Никто не откликнулся.

Госпожа Юкино смутилась.

— Эй-эй? Вы что, уснули? — она махнула рукой.

Ледяной порыв ветра пронёсся к кухне, и вскоре послышался стук катящихся предметов.

Из-за угла выкатились: маленькая каменная статуя, зонтик с одним рогом, девочка в кимоно и розовая лисица — все свернулись клубочками и покатились, как шарики…

Буль-буль…

Буль-буль-буль…

— Пф-ха-ха-ха! — первой не выдержала Фудодо Каори.

Мицука Юко прикрыла рот, сдерживая смех.

Ода Синго недоумевал, а Хатакадзэ Юдзуру лишь покачала головой с улыбкой.

— Что за ерунда?! — на лице Юкино Фукадзима заиграл румянец.

Фудодо Каори смеялась до слёз, стуча кулаком по столу:

— Они наверняка съели грибы, что привезла Хатакадзэ Юдзуру! Ха-ха-ха!

Замёрзший чай на столе опрокинулся и катался, как ледяная сосулька.

— Простите, я ещё не обработала их. От них бывают галлюцинации, — смеялась Хатакадзэ Юдзуру.

Ледяное напряжение растаяло в смехе над катящимися ёкаями…

После рождественского ужина госпожа Юкино, держа ребёнка на руках, с улыбкой попрощалась.

— А? Ты не останешься? — удивился Ода Синго.

— Я не привыкла жить с людьми, — улыбнулась она. — Да и не хочу мешать семье Ода.

Три девушки незаметно перевели дух.

«Семья Ода» — звучало приятно.

Главное, что эта женщина не будет жить с ними! Это было просто замечательно!

Однако, проводив её до ворот, они с изумлением увидели:

Госпожа Юкино свернула к соседнему дому — тому, куда недавно вселились новые жильцы.

Она вошла в дом, а затем, взяв малыша за ручку, помахала «семье Ода» на прощание.

— …

Хатакадзэ Юдзуру, Фудодо Каори и Мицука Юко одновременно повернулись к Ода Синго.

Ода Синго торопливо сказал:

— Только без ударов в лицо…

(Глава окончена)
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